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1. A n. a jako zkratka znaei 1 prede

jmeni Aulus 2 na hlasovacich tahul
kach soudeu Absolvo, proto A littera
salutaris C 3 pH hlasovani 0 zakonech
v komitiich Antiquo 4 a. d. = ante
diem 5 a. u. c. = ab urbe condita, anno
urbis conditae.

2. a n. ah citoslovce [srov. &] vyraz bo
lesti, hore, nevole, ale take radosti ach, 6.

3. a predI., 0 vzniku v. abs, 0 vYzn. v. abo
ab predl. s abI. [srov. a7t6] (vyznamem

splynula s abs (aps) a a; ab se UZlva hlavne
pred samohlaskami a hlaskou h, a jen pred
souhlaskami, abs (aps) zejm. ve spojenf abs
te) 0 d 1 mistne od, s, z a 0 odluce a vzdalo
vani: puer aberravit a patre Pt; Caesar
maturat ab urbe proficisci Cs; u jmen
mest a Brundisio Romam venire C; ahstr.
quantum mutatus ab illo Hectore V
b 0 vyehazenf attulisse litteras a Bruto C;
ahstr. possum a me dare Pt; auxilium
a populo Romano imploraturos Cs;
a principiis primum ordiar Ceo stye
nem miste sagittae pendebant ab umero
C na rameni; religatus ab aggere funis
o ke hrazi; abstr. stare (esse, facere) ab
alqo na neN strane; a nobis contra
vosmet ipsos facere C sm. V nas pro
spech; dum ab re ne quid ores Pt ku
prospeehu veci, ryhodne d 0 hledisku
od, se strany, na strane: ab utraque
parte s ohou stran, na obou stranaeh;
a dextra; a pedibus mare, a tergo villae,
a capite silvae Pn u nohou •.. za za
dy ... nad hlavou; a milibus passuum
minus duobus castra posuerunt Cs ve
vzd:Henosti 2 0 puvodu, puvodci, pfiCine,
zpusohu a vztahu a genus a Pallante pro
fertum V; ab situ . .. longa Alba appel
lata L b a patre deductus ad Scaevolam
C; quae (se. anima) calescit ab eo spiritu
C; salvebis a mea Cicerone C = c. te
vzkazuje pozdravovat; a morbo periit
'N; fessus ab undis V; quid ab hac
metuis? Pt c pro: Aenean ab simili
clade domo profugum L; a duabus
causis punire Sn; esset... idem si

LlI.tinsko-ceskY slovnik.

robur ab annis V d ab ingenio senex
Pt co se tyee dueha; ne ab re sint . .•
omissiores 'Tr; podle: formas •. . effin
gere a parentibus liberos C; neve haec
nostris spectentur ab annis V; ab nu
mero avium eum seclttum numerum L
3 0 case a poradf a a mane ad vesperum
Pt; a principio; ab adulescentia; ab
urbe condita; ab ovo usque ad mala H
sm. od zaeatku hostiny do kouce; hued
po, teprve po: rediit a rena domum Pt;
scripta placent a morte fere 0 b quartus
ab Arcesila fuit C; a Veneris facie non
est prior 0; a magnis hunc colit ille
deis 0 hued po.

abactus, us, m. [abigo] odhaneni.
abacus, i, m. [&~O(~] degka; stoIn!

deska, stul (zvI. ozdohny).
abaeta i abita, ere [a a baeto] odeM

zeti Pt.
abalienatia, onis, f. [abalieno] odci

zeni, zcizeni.
ab-aliena, are, avi, atum 0 d e i zo

va ti 1 0 majetku zeizovati, prodavati
2 metaf. tez odvadeti, oddalovati, od
vraceti, odlueovati (zvI. 0 rusern ziijmu
a pratelskeho pomeru): homines suis rebus
(abI.) a. N od svyeh veri; totam Afri
cam abalienarunt N odvratili, pohnuli
k odpadnuti.

ab-ante, 1 predI. s ak. pred 0 odluce
(vyzn. ch6): absconderunt se a. faciem
domini.:: ftala skryli se pred tvari
2 adv. napred.

Abaris, is, m. [" A~lXflLC;] 1 Rutul V
2 druh Fineuv o.

Abas, -antis, m. (" A~O(c;] jmeno ne
kolika mythiekyeh muzu, zejm. kral
v Argu, syn Lynkeuv a Hypermegtrin,
otee Akrisiuv, ded Danain. Ddt. adj.
Abanteus, a, um [' A~,xVT€~OC] Ahan
tuv; patronym. Abantiades,ae,m.[' A~O(v
T~&aY)C;] Ahantovee, potomek Ahantuv,
bud' Akrisios neho Perseus, vnuk Akri
siuv.

ab-avus, i, m. ,proavi paterni aut
materni pater. aut proaviae paternae aut
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abba

maternae pater' :: Paulus prapraded,
pfedek. .

abba, 00 n. abbas, atis m. [slovo
hehrejskeho puvodu] otec; tez vUh. 0 cti·
hodnych muzich a zvI. pfedstavenych; .:t:
opat.

abbatia, ae, f. [abbas] -t opatstvl.
<abbatiilis, e [abbatia] opatsky.)
abbatissa, ae, f. -+- abatyse.
abbreviatio, onis, f. [abbrevio] zkra-

ceni; spec. rytah z knihy; metaf. zmen
seni, ztencenl.

ab-brevio, are, avi, titum zkraco
vati; metaf. zmensovati, zeslabovati.

Aibdera, orum, n. n. Abdera, ae, f.
[-reX. "A~o'Y)po:] Abdery, mesto v Thracii,
rodiste Demokritovo a Protagorovo.
Odt. Abderites, 00, m. [' A~or,ph'YJc;]
Abdei'an.

abdicatiO, onis f. [1. abdico] 1 od
fikani, 0 d:feknu ti (se), zreknuti, vzda
ni se, spec. 0 ufadu a. dictaturae L 2 vy
loucerli z rodiny, 0 dedici vydedeni,
vylouceni z dedictvi.

1. ab-dico, are, avi, atum odfikati
1 popirati 2 odfikati se, zfikati se,
vzdavati se, zbavovati se (alqd n. se
a. alqa re neceho) spec. 0 ufadu a. ma
gistratum L sloziti urad, vzdati se
uradu; se non modo consulatu, sed
etiam libertate abdicavit C; absoI. con
sules abdicaverunt C; tez a. alqm ma
gistratu sesaditi s uradu, zbaviti uradu
3 0 svazku rodinnem neuzmlvati (za pi'ibuz
neho), nehlasiti se k nekomu, zavrhnouti,
vylouciti, zapuditi, 0 dedici vydediti:
alqm patrem a. L Cr 4 yuh. odmitati,
nepripousteti, vzdalovati: abdices poe-
tam M. •

2. ab-dico, ere, dixi, dictum oMici,
nedovolovati, nedopousteti: t. t.

v nauce augurske cum . .. tris... partis
(vineae) aves abdixissent C (opak ad
dicere).

abditivus, a, um [abditus] zastrceny,
vzdaleny.

abditus, a, um [abdo] 1 odlehly,
vzdideny, v ustrani: abdita vallis C
2 skryty, tajny: abdita spelunca 0;
metaf. abditos sensus speculari L; non
abdita ambage T. Suhst. neutr. ustrani,
skryte misto, ohr. hlubina: (vitia) in

d

2 ab-eO

abdito alere Sn; abdita (neutr. pI.) rerum
H veci nezname, zahady.

abdo, ere, didi, ditum lab a 2. -do]
vI. odkhidati 1 odklizovati, ukli
zovati, odstranovati: (Vistilia) in
insulam abdita T vypovedena 2 scho
vavati, skryvati, ukryvati, zakry
vati, tajiti a abdidi abscondidi abs
trusam habebam (puellam) Pt; lateri
capulo tenus abdidit ensem V vnoril
do boku; casto reflex. se abdere; metaf.
ita se litteris (abl. instr.) abdiderunt C
zahrabati se do knih b Usn. tez p 0
kryvati, zahalovati, obalovati: hamos
abdidit esca Tb; abdita (prolept.) texit ora
frutex 0 zahalilo a pokrylo.

abdomen, inis, n. bficho (zvI. tucne),
bachor; podhrisek: Montani venter ab
domine tardus Iv otylosti; zejm. jako
sidlo a znak hrube smyslnosti: natus abdo
mini suo C; moecho hoc a. adimere Pt
(0 pohlavnim ustroji).

ab-diico, ere, duxi, ductum 0 d v a
deti 1 familiam abduxit, pecus abegit
C; spec. a od manzela n. od rodiCti Paris

.abducta gavisus .•• moecha Ct une
senou b k potrestiini, do vezeni a pod. hunc
abduce, vinci Tr 2 oddalova ti,
odchvlovati, odvraceti, odtahovati: ab
duxe;e retro longe capita . •• ab ictu V;
metaf. tez odlucovati, odcizovati a sm.
svadeti k odpadnuti: equitatum ad se
abduxit Dolabellae C b od cinnosti,
umyslu, niiklonnostf: vos a vestris abduxi
negotiis Pt; a rebus gerendis a. C.

abductio, onis, f. [abduco] 1 odva
deni (zejm. do zajeti) 20ddalovani se
(od lidi), meton. samota, ustrani: in ab
d~ctfone permanet tristitia Vt 3 sva
demo

Abella, ae, f. mesto v Kampanii,
bohate ovocem, nyn. Avella.

ab-eo, ire, ii, itum odchazeti 1 ad
loquor abiturus amicos 0 na odchQdu;
bellis hoc (sc. equo) victor abibat V na
koni odjizdel; abi in malam crucem
Pt sm. tahni ke vsem certum; non es
avams, abi H mMes jiti, op. eum abi
turum non esse,si C ze neodejde jen
tak; mirabar hoc si sic abiret Tr ze by
to pToslo; magistratu a. sloziti urad
2 metaf. a (e vita) a. sm. zemfiti b pre-



3 abies

priciti se lasee. Part. abhorrens j. adj. v. t.
ab-horresco, ere odvraeeti se (s hriJ.

zou, s odporem).
ab-horridus, a, um hrozny, odstra

sujici, odpornY.
abicio, ere, ieci, iectum (u starilch sc6

niku 1. slab. kratH, u basnfku klas. posicf
dlouhii: ab/icio) Cab a iacio)odhazovati,
odvrhovati, zahazovati, vyhazovati,
shazovati, hazeti 1 arma a.; poha
z 0 vat i (0 detech, mIad'atech, mrtvoliich a p.):
tu P. Clodii cadaver. •• in publicum
abiecisti C; statuas a. N; 0 tele poloziti,
povaliti, poraziti: super abiectum pede
nixus V; corpus humi\ abiecit Cr vrhl
se k zemi; se ad generi pedes abiecit C
vrhl se; cum ceteras animantes (natura)
abiecisset ad pastum, solum hominem
erexit C sehnula, snizila 2 metaf. tez
a 0 hliisHch a slabikiich odnimati, uhlrati,
potlacovati b od~itati, zapuzova
ti, vylucovati; neehavati eeho, upousteti
od neceho: abieci consilium profectioni!! C
c povrhovati, zlehcovati, snizovati:
senatus auctoritatem abiecit C d zdrti
ti, zniriti, zlomiti; sklicovati: debili
tatus atque abiectus C. Part. abiectus j.
adj. v. t.
\ abiecte adv. [abiectus] 1 povrzene,
nizee, sproste, nedhale: quo sordidiu8
et abiectius nati sunt T z eim sprostsiho
a nizsiho rodu poehazeji 2 sklicene,
sklesle, zoufale: ne "quid a., ne quid
timide ••• faciamus C.

abiectio, onis, f. [abicio] odhozeni;
metaf. 1 odvrhovani, povrhovani, po
vrzeni: ego sum vermis et a. Vt 2 zdree
ni, zniceni, sklicenost, zoufalost: debili
tatio atque a. animi tui C.

abiectus, a, um [abicio] 1 povrze
ny, zavdeny, zanedhany, hldny; nlz
ky, sprosty; vsedni, hezeenny: 0 rodu
familia abiecta et obscura C; 0 slohu ver
bis non ornatis, sed tamen non abiectis
C 2 pon iZ en y: neque submissum et
abiectum neque se efferentem C 3 skIes
ly, zdrceny, skliceny, zniceny, :llome
ny, zoufaly: abiecta metu cit,itas C.

abiegneus i abiegnus, a, um [abies]
jedlovy•

abies, etis, f. (abI. abiete v hexametru
trojslab. eti abjete) j edle: abietis arbores

1*

chbeti na nekoho: ad sanos abeat tutela
_ propinquos Hat' prejde; abit res a con

silio ad vires pugnantium N vee pre
ehazl od dumyslu (vojevildeova) na
slly hojujieieh c ustupovati, zmenso
vati se: veritas abiit retro Sn; pretium
Tetro abiit Pn klesla d 0 pnihehu easu .D.

deje preehazeti, uhlhati, mijeti, mi
zeti: abiit illud tempus C; abibit amor 0
e s predstavou dIe preehazeti, meniti
se: in villos abeunt vestes 0; deus in flam
mas abiit O.

ab-equito, are, avi (koiimo) odjlzdeti.
aberratio, onis, f. [aberro] odho

ceni; metaf. vzdaleni, odvraeeni: a. a do
lore C.

ab-erro, are, avi, atum zhlouditi,
zahlouditi, zatoulati se 1 puer aberra
vit inter homines a patre Pt; taurus, qui
pecore aberrasset L 2 metaf. a 0 d hoc i t i,
odehyliti se, uehyliti se: redeat unde
aberravit oratio C; a miseria quasi a. C
odvratiti mysl b myliti'se, ehyh~ti:

coniectura a. C v domnenee; verbo a. C.
abhibfo, ere [ab a habeo] zdrzovati,

oddalovati.
ab-hinc adv. odsud, odtud (0 miste,

o pofadi, nejeasteji 0 ease sm. (pocitajie)
od teto dohy, od nynejska): hoc factum
est Jerme a. biennium Pt pred d~ema

lety, jsou tomu dye leta; s abI. miry a.
annis XV C pred patnaeti lety; 0 minu
losti od te dohy: altero a. anno O.

abhorrens, entis [abhorreo] nevhod
ny, nemistny, nevcasny: carmen nunc
a. et inconditum L; abhorrentes lacrimae
L. Viz i abhorreo.

ab-horreo, ere, ui, - 1 odvraeeti
£Ie (s hruzou) od neeeho: ab Atticis ab
horreo Pt; omnes (ilium) aspernaban
tur, omnes abhorrebant C; metaf. tez h r 0

. ziti se neeeho, miti odpork neeemu, vzda-
lovati se, straniti se, stititi se neeeho,
oskliviti si, nemiti rad: a dolore a. C;
a. pacem Cs neehtiti slyset 0 miru;
.abhorreo alqd tez neeo se mi protivi,

:Jest mi protivne, cizi 2 odehylovati
e, 'neshodQvati se, nesrovnavati
e, ruzniti se, lisiti se, hyti vzdaIen:
atio abhorrens a persona hominis gra-

• simi C; virgo ab suspicione parum
rrens L vzdalena; a. a caritate C
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abietarius

L jedlove kmeny; kolekt. jedlovi: nigra
nemus abiete cingunt V; jedlove dTivi;
meton. 0 vecech z jedloveho dHvi, na pl'. 0

lodi, veslu, ostepu, psacich destickiich: labitur
uncta vadis a. V (lod'); transverberat
abiete costas V (kopim).
(, abietarius, a, um [abies] m. subst.
kdo obriihi jedlove dTivi, tesar, truhIiir,
stolar.

abigo, ere, e~i, actum [ab a ago] od
haneti, zahaneti 1 puer, abige muscas
C; spec. 0 dobytku sm. Ioupezne odhaneti,
krasti, zahirati: pecus abegit C; 0 plodu
vypuzovati, vyhaneti: quod partum sibi
ipsa medicamentis abegisset C 2 metaf.
medio iam noctis abactae curriculo V
sm. ustupujici; abacta nulla Veia con
scientia H ziidnym svedomim neod
strasena (podle jineho v-ykladu nevylueo
vana od ziidne tajnosti).

ab-intus, adv. zevnitr, z vnitrku;
uvnitr Vt.

ab-invicem adv. od sebe navzajemVt.
abitio, onis, f. [abeo] odchazeni, od

chod.
abito v., abaeto.
abitus, us, m. [abeo] ,1 odchazeni,

o d chod: cum ••. abitum pararet V
kdyz se chystal k odchodu; euf. 0 smrti
2 kudy se odchiizi, vy chod: omnem
abitum custode coronant V; vehicula
saepserant abitus T.

ab-iiidico, are, avi, atum (priivem,
soudem n. i jinak) odpirati, odnimati,
hrati nekomu neco, zhavovati nekoho ne
eeho: eum ipsum sibi libertatem abiu
dicavisse C.
l ab-iungo, ere, iunxi, iunctum 1 zba
vovati jha, odprahovati, vypraho
vati: abiungens iuvencum V 2 metaf.
odpoutiivati, 0 d deIov a ti, 0 dI u co
vat i: abiuncto Labieno (dat.) timebat
Cs; qbiunctae comae Ct.

ab;'iiiro, are, avi, atum (s pTisahou
ob. krivou) zapirati, upirati, popirati:
in iure abiurant pecuniam Pt; creditum
abiuraverat S; abiuratae rapinae osten
duntur V pflsezne zapreny Iup.

ablactatio, onis, f. [ablacto] odsta
veni (od prsu) Vt.

ab-Iacto, are odstaviti (od prsu).
ab-Iaqueo, are, avi, atum [laqueo od

4 ab-nuo

laqueus v. laqueatus] okopavati (stro
my).

ablatio, onis, f. [aufero] odnaseni,
odnimiini. I

ablegatio, onis, f. [ablego] odesliini,
vypraveni, vzdiileni: a. iuventutis ad
belium L.

ab-Iego, are, avi, atum odesilati,
posllati prye; v z d a I 0 vat i, odstraiio
vati: aliquo mihi est hinc ablegandus
Tr; extra Italiam in exilium verius
quam in militiam ablegari L.

ab-tigurrio, ire, ivi (ii) slizovati;
metaf. pohIcovati, projidati: patria qui
abligurrierat bona Tr.

ab-liido, ere nesouhIasiti 0 hl'e a zpe
vu; metaf. sm. neshodovati se, ruzniti se,
byti nepodoben: haec a te non multum
abludit imago H.

abluo, ere, ui, utum [ab a lavo]
1 smyvati, spIachovati: squalorem
a. Cr; metaf. tez odstraiiovati, odkIizeti:
perturbatio animi placatione abluatur
C; ablue praeteriti periuria'temporis 0
2 omyvati, umyvati, myti: donec me
flumine vivo abluero V; metaf. oeist'o
vati: abluti estis Vt (0 ki'tu).

abllitio, onis, f. [abluo] omyviini;
::j:. krest.

abnegatio, onis, f. [abnego] odpirii
ni, zapiriini.

ab-nego, are, avi, atum 1 odpirati
a sm. odmitati, nechtiti: medicas ad
hibere manus pastor abnegat V; abnegat
excisa vitam producere Troia V tvrdi,
ze nechce: nec' comitem abnegat H ne
odpirii doprovod b sm. upirati, ne
davati: rex tibi coniugium abnegat V;
ne depositum abnegarent Pn.

ab-nepos, otis, m. prapravnuk, vnuk
vnukuv.

Abnoba, ae, m. (mons) Cerny les T.
abnocto, are [ab a nox] nebyti v noci

doma, ne;;pad duma Sn.
abnormis, e [ab a norma] odchyIny

od radu, nepravidelny: a. sapiens H
vzdaIeny skoI fiIo;;ofickych, samorostly
(var. ab normis sapiens moudry daleko
od (= bez) skolskych pravideI).

ab-nuo, ere, nui, nuiturus odkyvo
vati, (kyvnutim hIavy dozadu n. vUh,
posunkem) rikati ne 1 odmitati,



ab-niito

o d Pfr a t i, zamftati: non recuso, non
abnuo C; rex probare partim, alia ab
nuere S; abnuente plebe imperium L lid
se vzpiral proti poslusnosti; sm. ne
chtiti, neprijimati, vzpirati se, vzpou
zeti se: a. cognomen Bruti L 2 odH
kavati, nepovolovati, nesvolovati,
nedopoustihi, nedavati: regi pacem
neque a. neque polliceri S; abnueram
bello Italiam concurrere Teucris V
3 popirati, zapirati, neuznavati: neos.
nec abnuitur ita fuisse L nepopira se.

ab-niito, are vI. kyvati hlavou do
zadu, odmitati, odpirati.

aboleo, ere, evi, itum [snad utvoi'eno
k abolesco podle adolesco - adoleo]
niciti, mariti, kaziti; vyhlazovati,
hubiti, odstrai'iovati 1 viscera undis
a. V; (librum) nec pOlerit ferrum nec
edax a. vetustas 0; deum aedes vetustate
aut igni abolitas T 2 metaf. tez niciti
v pameti, zahlazllvati (odstrano
vati, vymazavati, smyvati) z pameti:
a. Sychaeum V; da aboleri dedecus
armis V; bellum supererat abolendae
magis infamiae (dat. liceI.) T k sma
zani potupy; magistratum a. L (navzdy)
odejmouti.

abolesco, ere, evi [ab a alesco, srov.
adolesco] hynouti, mizeti, zanikati,
zachazeti; metaf. spec. mizeti z pameti,
mizeti z uziviini: nec. abolescet gratia
facti V; cum re nomen quoque vetustate
abole1)it L.

abolitio, onis, f [aboleo] zniceni,
zhuheni; zru s eni, odstraneni: a. tri
butorum T; a. sententiae T zruseni
navrhu.

abolla i abulIa, ae, f. [&tL~6A~ =
&VOC~OA~ prehoz] svrchni roucho, pIast';
spec. 0 rouchu kynickych nebo stoickych
filosofu: audi facinus maioris abollae Iv
,(meton. 0 filosofu samem).

abominiibilis, e [abominor] hrozny,
ohavny,ohyzdnY·

abominiitio, onis,f. [abominor] 1od
vraceni zIeho znameni 2 0 h a vn 0 s t,
~hyzdnost, meton. modla Vt.

ab-ominor, ari, atus sum a pozd.
ab-omino, are, avi, atum 1 0 d

od sebe zIe znameni, z a
9. ph n, ",:r"~1 : id prodigium abominantes

5 abripio

L; quod abominor L sm. nedej buh
2 odvraceti se od neeeho, hroziti se,
stititi se, miti v osklivosti, pokladati
za ohavne, zavrhovati: quod nos
maxime abominaremur, vos ante omnia
optaretis L. Part. abominiitus i ab
ominandus adj. sm. ohavny, ohyzdny,
hrozny: parentibus abominatus Han
nibal H hruza rodicu; nomen abomi
nandum fluminis L; abominatis et ho
micidis Vt.

aborigines, um, m. [ab origine] pu
vodtli obyvateIe, praobyvatele (= !Xu
"t"6yJ}ovec;); jako jm. vI. 0 nejstarSfm narode
v Italii i jinde.

ab-orior, iri, ortus (pozd. i orsus) sum
zachazeti, zapadati; 0 plodu byti potra
cen; akt. sm. 0 rodicka"h potraceti.

1. abortio, onis, f [aborior] pred
casny porod, potrat; vyhniini plodu.

2. abortio, ire, ivi [aborior] potratiti.
abortivus, a, um [abortus od aborior]

predcasne narozeny, nedonose
ny; subst. masc. nedochudce, pometek,
zmetek: abortivo in ovo M v zaprtku;
a. fuit olim Sisyphus H; obr. novissime
tamquam abortivo visus est mihi Vt
"jako nedochudceti". Subst. aborti
vum, i, n. 1 nedonoseny plod, nedo
chudce, zmetek; 2 potrat: (si mulier)
a. fecerit Vtpotratl.

abortus, us, m. [aborior] 1 potra
ceni, pot rat, u zvfi'at a rostlin pome
tani: abortum facere a potratiti, po
metati, zmetati b zpusobiti potrat,
vyhnati plod 2 meton. plod predcasne
narozeny, ne~ochudce, zmetek.

abra, ae, f [&~P!X] oblibena sluzka,
duvernice Vt.

ab-riido, ere, rasi, rasum odskra
bovati, oskrab ovati, odirati 1 0 tom,
s eeho se neco odskrabuje: supercilia pe
nitus abrasa C oholena 2 0 tom, co se
s neceho odskrabuje seskrabovati, vyskra
bovati; metaf. ,vyskrabnouti', V zi ti,
shrabnouti: unde aliquid abradi potesi
Tr; nihil ab A. Caecina litium terrore
a. C vydriti na Caecinovi.•. - <0 plavbe

= rado (v. t. 2). . .' ..
ab-renuntio, are, avi, atum odflkati

se, zrikati se alci rei neceho. '
abripiO, .ere, ripui, reptum [ab .~



abrogiitio

rapio] odtrhovati, odtrhnouti, ode
rvati; strhovati; urvati, rvati, uchva
covati 1 nasum abreptum mordicus
Pt; naves noto abreptae V; ignem temere
abreptum aedificiis iniecit L; sm. h rat i,
loupiti: spoliare, capere, arma equosque
a. T; 0 osobach nasilne odvlekati,
unaseti: puellam ex Attica hinc ab
reptam Tr; coniuges a. T; indemnatum
me abripi Pt; in vincula atque in tene
bras a' C; reflex. se a. odtrhnouti se,
uniknouti: vix foras me abripui atque
effugi Pt 2 metaf. etiamsi (eum) natura
a parentis !limilitudine abriperet C
odlucovala od podohnosti (sm. cinila
nepodohnym).

abrogiitio, onis, f. [abrogo] ruseni,
zruseni (ziikona n. jinych ustanoveni).

ab-rogo, are, avi, atum 1,navrhovati,
ahy hylo neco zruseno, navrhovati
zruseni, rusiti (op. rogare): legem a.
rusiti zakon (cely, srov. derogo); cur
(leges) abrogandas censeam, quas iudico
non rogatas? C; magistratum a' odni
mati urad, zhavovati uradu 2 vUb.
odnimati, uhirati, hra ti: a•.fidem
alci upirati viru, hodnovernost; ni
mium scriptis abrogat meis 0 sm. zIeh
cuje me spisy.

abrotonum, i, n. [&.~p6't"ovov]hrotan
(drub pelyiiku), hozi drevce, lecivii hylina;
meton. Iek.

ab-rumpo, ere, riipi, ruptum 1 0 d
trhovati, odtrhnouti, utrhnouti,
odervati, urvati: videbar mihi partem
viscerum meorum a. Cr; metaf. a. vitam
ab ea ci'/)itate T odtrhnouti se od ohce;
se a.>'ob alqa re odtrhnouti se od neceho,
odlouciti se: (legio) se prima latrocinio
(ahI. odl.) abrupit C 2 pretrhnouti, pre
rvati, trhat i: lora abrupta 0 remeni
zpretrhane; non acus abrupit (capillos)
0; metaf. nec somnos abrumpit cura
salubres V; sm. preseknouti, pretnouti
3 s trh n 0 uti: fastigia a cfLlminibus
abrupta L; locus recenti lapsu terrae
abruptus erat L; fontem a. T 4 roz
trhnouti, protrhnouti: vincula a. V;
venas a. T zily si otevriti; ingeminant
abruptis nubibus ignes V; abruptis
turbata procellis freta V more vzdute
rozpoutanymi vichry; ad terras abrupto

6 abscido '> I

sidere (v. t.) nimbus it V 5 metaf. tei
prerusiti, rusiti, zaraziti, (nasilne)
pretrhnouti, ukonl"iti, uciniti pritd: ab
rupto vivere coniugio Ct; a. lucem (zi
vot) V; fas omne abrumpit V rusi;
fidem a. T; dissimulationem a. T. Part.
abruptus j. adj. v. t.

abruptio, onis, f. [abruptus] odtr
zeni, utdeni, pretrzeni: a' corrigiae C;
metaf. a. (matrimonii) C roztdka.

abruptus, a, um [abrumpo] 1 stdeny,
sr a zny, pi'ikry: in abruptum bara
thrum Ct; strmy 2 metaf. a 0 ieci a
mysleni prerjvany, prervany, trhany,
usecny: abruptae sententiae Sn b 0 po
vaze prikry, prudky: abrupta contu
macia T. Subst. abruptum, i, n. srb,
std, prudky svah, propast: sorbet in
a. fluctus V; Jertur in a. mons V; metaf.
Galbae amicitia in a. tractus T sm. na
kraj zahuhy. Ale in (pontis) abrupta
progredi T je participium ve vlastnim vYzn.
trosky stdeneho mostu.

abs a starSl aps piedl. s aht, zmenena
pied znelymi hliiskami v ii; 0 vYzn. v•. abo

abs-cedo, ere, cessi, cessum odstu
povati, odstoupiti, odchazeti. vzda
lovati se 1 eodem pacto quo huc accessi,
apscessero Pt; abscesserant omnes di V;
pas. neos. a moenibus abscessum est L
odstoupilo se, odstoupili; 0 vojsku od
tahnouti: Sparta a. N 2 metaf. tei
a uchbeti, uhyvati: (decem minae)
abscedent enim, non accedent Pt; urbes
quae regno abscedunt L; Pallada nonne
vides abscessisse mihi? 0 sm. ze se mi
vymkla z moci b ustavati, mijeti,
mizeti: aegritudo abscesserit Pt; somnus
abscessit 0 C ustupovati; upousteti
od neceho, vzdavati se neceho: incepto a. L;
nec aut Urgulania obtemperavit aut ille
abscessit T.

abscessio, onis, f. [abscedo] odstou
peni, odchazeni, odchod.

abscessus, iis, m. [abscedo] odstu
povani, odstoupeni, odchbeni, od
ch 0 d: Rutulum a. V; causa abscessiis
T; sm. oddalenost, vzdalenost, nepri
tomnost: longinquo solis abscessu C;
continuo abscessu T; meton. sm. vjchod:
aditus a. T.

abscido, ere, cidi, cisum [abs a caedo]



ab-sclndo 7 ab-solvo

I odfezava ti, odilznouti, urIznou ti,
vyfiznouti, preilznouti; odtinati, uti
nati; useknouti; ustfihnouti 1 tibi
linguam abscidam Pt; funes a. Cs;
crines a. T 2 metaf. a sm. oddeIo
va ti, rozdelova ti: abscisum in duas
partes exercitum Cs; hostium pars parti
abscisa erat L b sm. odlucovati,
o dnimati: spe undique abscisa L; od
mitati, odhazovati: omnium rerum
respectum a. L sm. na nie neWedeti;
odstraiiovati: absciduntur facilius (vi
tia) animo quam temperantur Sn. 
Part. abscisus j. adj. v. t.

ab-scindo, ere, scidi, scissum 0 d
trhnou ti, u trhnou ti, strhnouti; ode
rvati, urvati, servati 1 tunicam eius
a pectore abscidit C; abscissa comas V
rvoue si vlasy; a. venas T zily si ote
vilti 2 metaf. tez a odlucovati, od
delovati: pontus undis Hesperium Si
culo latus abscidit V; deus abscidit
Oceano terras H; inane a. soldo H;
utinam et abscindantur, qui vos contur
bant Vt b sm. brati, odnimati, ma
riti, niciti: reditus a. dulcis H.

abscisus, a, um [abscido] srazny,
prikry, .strmy: abscisae rupes L; metaf.
o feci usecny, trhany: amputata oratio
et abscisa Pn; 0 jednani f1zny, drsny.

abscondite, adv. [absconditus] ukryte,
skryte; utajene, tajne; metaf. 0 hIuho
kem smyslu feci ea nee acutissime nee a.
disseruntur C hluboee.

absconditus, a, um [abscon~oJ ukry
ty, skryty, sehovany; metaf. utajeny,
tajny: de abscondito iure pontificum C.

abs-condo, ere, condidi, conditum
ukryvati,skryvati,sehovavati 1 au
rum ubi est absconditum Pt; (volucres)
abscondidit ore 0 sm. pozrel; se a. n. med.
abscondi ukryvati se; metaf. tez zata
jovati, utajovati: bonum non abscondis
amorem Ct 2 zakryvati, zahalovati,
zastirati: ~voltus abscondite nostros 0;
o pIavcrch Phaeacum abscondimus arces
V ztracime s oeL Part. absconditus j.
adj. v. t.

. absconsio, onis, f. [abscondo] ukry
vam, skryvani; meton. ukryt: in secu
ritatem et absconsionem a turbine et a
pluvia Vt.

'absens, entis [absum] nepfitomny,
vz'daleny, daleky: absentem qui rodit
amicum H ,za zady'; Romae lau~atur

Rhodos a. H; sm. jiz nezijici: absentes
poetae prosunt et praesentibus Pt; sm.
nepomahajicf: alloquor absens absentia
numina O.

absentia, ae,f. [absens] nepfitomnost,
vzda]enost.

absentivus, a, ur,n [absens] nepil-
tomnY·

ab-similis, e nepodobnY.
absinthium v. apsinthium.
absis (apsis n. hapsis), idis (ak. ida),

f. [&~(i; n. cX~ti; (vI. oblouk)] apsida,
polokruhovj vjklenek, pfipojeny k nej
sirsi Iodi basiliky Pn.

ab-sisto, ere, stiti, - 0 d stupovat i,
ustupovati; odehazeti, vzdalovati se
1 toto absistite luco V; scintillae absistunt
V odIetuji, vyletuji 2 metaf. tez usta
vati od neceho, prestavati: a. ferro V
od boje; s info absiste moveri V; absoI.
absistamus, ait V ustaiime (t. od pro
nasledovani); nee prius absistit quam V.

absoliite, adv. [absolutus] naprosto,
dokonale, uplne: perfecte atque a.
beatos C; sm. urcite: quorum prope mo
dum a. concluderetur oratio C.

absoliitio, onis, f. [absolvoJ 1 0 d v a
zani, odpoutani; vyprosteni 2 metaf.
a zprosteni, vysvobozeni, osvobo
zeni; spec,. na soude: sententiis XVI a.
confici poterat C; a. maiestatis C z viny
proti svrehovanosti statu b dodelani,
dokonceni; dokonalost, upInost: vir
tus quae rationis a. definitur C.

absoliitus, a, um [absolvo] 1 vI. od
vlizany, odt. nezavisly, samostatny,
naprosty, nepodmineny, absolutni:
absoluta (constitutio) est, quae ipsa in se
continet iuris et iniuriae quaestionem C
2 dokonany, dokonaIy, dovrseny,

. uplny: eos qui sapientes sunt, absolutos
et perfectos putamus C. '

ab-solvo, ere, solvi, solutum 1 0 d
va z 0 vat i, odpoutavati a illi vinclis
absoluti T vyprosteni z pout b metaf.
propous.teti: absolvito hinc me extem
plo Pt; zprosiovati, vyprosiovati,
vybavovati, osvobozovati (alqa re
od neceho): consulem regni suspicione a.



absonus

L; spec. na soude osvobozovati, zprost'o
vati zaloby n. viny: omnibus sententiis
absolvi C; s gen. criminis maiestatis a. C
osvoboditi z viny proti svrchovanosti
statu; tez s abI. s predI. de praevari
catione C; odt. odpousteti: Vitellius
fidem absolvit T odpustil jim jejich
vernost (k Othonovi); :j:. dati roz
hreseni, sejmouti klathu, pas. dostati
rozhreseni 2 dodelavati, do k 0 nat i,
do k 0 n cit i, provesti: absolve benefi
cium tuum L; 0 penezich zaplatiti:
quanti damnatusesset a. eum non posse
L; (recI) v y I 0 zit i: uno verbo absol
vam, leno est Pt; ut paucis verum absol·
vam S; skonciti: vestram de eis
curam quam primum absolvi L. Part.
absolutus j. adj. v. t.

absonus, a, um [ab a sonare] 1 zle
znejicl, zlozvucny, nelibozvucny: vox
absona atque absurda C 2 metaf. n e·
souzvucny, nesouhlasny, nesrov·
naly, neshodny: nec absoni a voce
motus erant L; s dat. absonum fidei
s virou L; si dicentis erunt Jortunis
absona dicta H nebudou-li slova sou
hlasit s osudem.

ab-sorbeo, ere, bui, ptum vsrk
nouti, vpiti; vsaknouti, vssati: terra,
quidquid liquoris accepit nec absorbuit,
effundit in Tiberim Pn; spolknouti,
shltnouti, pohltiti, pozfiti: tot res
tam cito a. C; totas simul a. placentas
H; obr. (meretrix aestuosa) absorbet, ubi
quemque attigit Pt (sm. pfipravi 0 penize);
(tribunatus) absorbet orationem meam C
pohlcuje, stravuje; sm. premoci, zniciti:
absorpta est mors in t,ictoria Vt.

absque [snad abs a que, srov. utique]
1 adv. v podminkovych vetach typu absque
te esset Pt Tr kdyby to bylo daleko
od tebe, nebyti tehe, bez tebe 2 v po
klas. lat. predI. s abI. h e z : a. argu·
mento var. C; gratis a. pecunia Vt;
krome, mimo: duxit uxorem a. iis
quas prius habebat Vt.

abstemius, a, um [abs a *temus, srov.
temetum, temulentus] nepijici vina, (ab
stinent); stfizlivy, zdrielivy, stfid.
my: t,ina Jugit gaudetque meris a. undis
0; s gen. in medio positorum a. H
zdrZuje se.

8 abstineo

abs-tergeo, ere, tersi, tersum 1 s t i
ra ti: absterge sudorem tibi Pt; metaf.
o veslech urazeti: abstergeri invicem
remi Cr; sm. odstranovati, zahaneti,
,smyvati': oratio aegritudinem' abster
gens C 2 u t lra t i, vytirati, otirati,
cistiti: labellum a. Pt; volnera a. Tr.

abs-terreo, ere, ui, itum 1 zapla·
sovati, odhaneti, zahaneti: canis a
corio numquam absterrebitur uncto H
2 odstrasovati, "zastrasovati: a pe
cuniis capiendis homines a. C; s abI.
odluky opprobria saepe absterrent vitiis
H; zdrzovati, zadrzovati: neminem
a congressu mea ianitor absterruit C.

abstinens, entis [abstineo] zdde
livy: s gen. a. pecuniae H od penez;
spec. stfidmy; cudny: Hippolyten dum
Jugit a. H. nezistny, poctivy: sociis
a. eram visus C.

abstinenter adv. [abstinens] zdde
live; nezistne, poctive.

abstinentia, ae, J. [abstineo] zdde
livost, zdrZovani se; spec. zdrZe1ivost
v jidle: vitam abstinentiii finivit T
dobrovolnym hladovenim; pohlavni
zdrzelivost, cudnost: s gen. alieni cor
poris Sn zdrZovani od; zdrZelivost od
penez, neziStnost, poctivost: excel
lebat Aristides abstinentiii N; zdrZeli
yost ve vydajich, setrnost.

abstineo, ere, tinui, tentum [abs a
teneo] 1 trans. zdrzovati, zadrzo
vat i: abstine sermonem de istis rebus
Pt sm. prestan mluviti; (ab) alqa re od
neceho: ab aede abstinuere ignem L;
Romano bello Jortuna eum abstinuit L;
manum n. manus a. (ab) alqa re zdrio
vati ruku, nevztahnouti ruky, ne
sahnouti (nasilne); ne hanc' quidem
partem corporis mulier abstinuit Ptr ne
zdrZela od nasyceni: s dat. zret. duobus
Aeneae Antenorique ius belli Achivos
abstinuisse L proti dvema neuzili pra
va; reflex. quando Jactis me impudicis
abstinei (n. abstini = abstinui) Pt; S8
armis a. L 2 intr. zdrzovati se, stra
niti se, vzdalovati se: abstine male
dictis Pt; JaM a. C; Tiberius atqu8
A ugusta publico abstinuere T sm. ne
vysli z domu; caelo a. 0; contionibus a.
L; zr. s gen. odI. abstineto irarum H;



ab-sto

8 info dum mi abstineant invidere Pt ne
budou chtit; abstines? Pt 8m. nechces?
pas. neos. ut ab inermi abstineatur L
ahy hylo usetieno; abstinebatur a patri
bus L setiili otcit. Part. abstinens j. adj.
V. t.

ab-sto, are stati opodal, stati stra
nou: si Ion~ius abstes H; trans. procul
abhibendu's atque abstandu's var. Pt 8m.
musiS byt odstaven.

abs-traho, ere, traxi, tractum 0 d t a
hovati, odvlekati, nasilimodva
deti, odnuseti, uchvacovati, odtrho
vati, odervati 1 abstractae boves V;
e sinu gremioque patriae a. C; 8 ah!. od!.
gremio genitoris a. 0 vyrvati z naruci;
metaf. magnitudine pecuniae a bono in
pravom abstractus est S byl stden;
affectibus abstrahi Sn byti uchvacovan;
omnia in duas partes abstracta sunt S
bylo strzeno 2 metal. tez oddalovati,
odlucovati, oddelovati, zdrzovati,
odvraceti: ut a nullius umquam me
tempore otium meum abstraxerit C uzi
vani volneho casu mne neodvedlo od
zIe tlsne zadneho obcana; se a. ab omni
sollicitudine C.

abs-triido, ere, trilsi, trilsum zastrka
vati, schovavati, ukryvati, skry
va ti: se aulam abstrusisse hic in fano
Pt; tectum inter et Iaquearia tres sena
tores se abstrudunt T; metaf. veritatem
a. C. Part. abstrusus j. adj. V. t.

abstriisus, a, um [abstrudo] zastr
ceny, schovany, ukryty, skryty:
reconditus et a. animi dolor C; dispu
tatio paulo abstrusior sm. vyzadujici
hlubsiho mysleni; 0 Cloveku skryty,
uzavieny: abstrusum Tiberium T. Suhst.
abstriisum, i, n. ukryt: mers in abstruso
sita Pt v skryte.

ab-sum, esse, afui, afutilrus (aforem,
afore) byti pryc, byti vzdalen,
byti nepfitomen, nehyti zde (op.
adsum) 1 etsi abest, hic adesse erum
arbitror Pt; Roma a. C; abest luctamen

'remo V; 8 udanfm mfry mfstnf i casove
longe afuit C; ut ab urbe abesset milia
paSSltuln ducenta C; Tithoni prima quot

abest ab origine Caesar V; 0 vy-
in minus hostili a. loco 0

tez a chybeti, neucastniti se,

9 absurdus

nebyti ucasten, nemiti podilu; nepo
mahati, nepiispivati: si aberis ab eri
quaestione Pt; a consilio fugiendi a. C;
nec dextrae erranti deus afuit V sm. pii
spel; ne longe tibi I uppiter absit 0 sm.
sice ti nepomitze b 0 srovnavanf sm. ritz·
niti se, lisiti se: (Clodius) tantum abest
a principibus quantum a puris C; abest
virtute Messalae H jest' vzdalen od
zdatnosti nedosahuje zdatnosti;
c 8m. nehoditi se, nesluseti: musice abest
a principis persona N d sm. byti prost:
a crimine a. Ceo poctu chybeti, ne
dostavati se: tres aberant noctes, ut 0
f neos. tantum abest ut (0 tom, co je pred
stavovano jako neskutecne) tak mnoho
chybi, aby: tantum abest ab eo, ut ma
lum mors sit, ut verear C; non abest
quin, nihil abest quin, paulum abest
quin, quid abest quin ... ? (0 tom, co je
pfedstavovano jako jiste neho skoro jiste)
(nic) nechybi, aby: neque multum afuit,
quin expellerentur Cs nechybelo mnoho,
ze by byIi byvaIi vypuzeni = malem
by byli byvali vypuzeni.

absiimedo, inis, f. [absumo] utvorenc>
v slovnf hi'fcce quanta sumini a. (veniet)
Pt sm. ubytek.

ab-siimo, ere, silmpsi, silmptum ubi
ranim niCiti, stravovati, spotiebo
vati 1 a 0 pcnezfch, silach, case a p. utr<1
ceti, vycerpavati, mariti, promarniti:
vires absumuntur 0; (argentum) icl
esse absumptum praedico Pt; tempus
dicendo a. C b 0 pokrmech a napojfch po
hicovati, pozirati, snisti, vypiti: am
besas malis a. mensas V 2 metaf. tez sm.
nieiti, uvadeti v nivec, hubiti: in
cendium domos absumpsit L; me absu
mite ferro V; pas. piichazeti nazmar,
h ynou ti, byti utracen, byti ztracen:
fame absumi L; fratribus morbo ab
sumptis S; gurgitibus absumi L byti
pohlcen.

absurde, adv. [absurdus] 1 0 zvuku
falesne, nelilie: si a. canat C 2 ne
i a p n e, nesmyslne, nevtipne, zpo z
dile, posetile: a. dictum (op. recte) Pt.

absurdus, a, um [srov. susurrus] 1 ne
liby sluchu, falesny, nelihozvucny,
nesouzvucny: vox absona atque ab
surda C 2 metaf. a nesrovnaly, n e-



Absyrtus 10 acanthus

v hodny, zvraceny, nemlstny, ne
smysIny: haud absurdum est S b ne
japny, nesmysIny, nevtipny, zpoz
dily, posetily: a. ingenio T.

Absyrtus, i, m. ["A tjJup't'oc;l mythol.
syn Aieta, krale v KolchMe, hratr
Medein.

abundins, antis [abundo] vI. prete
kaj lcl, prepIneny 1 prilis hojny,
nadhytecny, prehytecny, pi'llisny: a.
multitudo L prehytek lidu 2oplyva
jlcl, hohaty, zamozny: homo non luxu
riosus, sed a. C. Subst. ex abundanti

i z prehytku, nadhytkem, prilis hojne,
vlce nez dostatecne: ex abundanti ve
niunt Sn.

abundanter, adv. [abundans] nadby
tecne, pi'llis hojne.

abundantia, ae, f. [abundo] 1 pre
t ekanl, vyIevam, rozIevanl, 0 rece
vystupovanl .z hrehu, rozvodnenl: a.
Nili Pn 2 metaf. a nadhytek, pre
hytek, prilisna hojnost, preplnenl
b hojnost, pInost, dostatek, hohat
StVl, uroda.

abunde, adv. [abundo] 1 prehytecne,
prilis hojne, pHlis mnoho, nazhyt
2 hojne, stedre, sdostatek.

abunda, are, avi, atum Cab a unda]
1 pretekati, preIevati Re, vyIevati
se, rozIevati se a 0 tekutine abundabat
fluidus liquor Vhojne vytekal b 0 rece,
niidrzi, niidohe si amnis abundans exit V
rozvodnena; ohr. (meretrix) quod dRS
devorat nee datis umquam abundat Pt
2 metaf. a sm. hyti v hojnosti, hjti
v nadbytku: abundat pecunia C; abun
dant omnia L vseho je nadbytek;
multitudo abundat L je nadhytek oby
vatelstva b mlti nadhytek (alqa re
neceho), oplyvati, hyti preplnen, obr.
prekypovati: at quasi is non ditUs
abundet Tr; omnibus copUs a. C; mulillT
abundat (Judacia C; abs. mlti nazhyt,
hyti hohat: si quando a. coepero C.

abusia, onis• f. [abutor] zneuzlvanl;
t. t. gram. = xO('t"OCXP"I)(HC; nevlastm UZl
vam slova, UZlvam nevlastnlho slova.

ab-usque, pred!. s abI. az od: classem
longe prospexit a. Pachyno V; 0 case
Tiberio a. T sm. od casu Tiheri0vYch.

abusus, us, m. [abutor] vyuZlViinJ

(jlmz se vec zmensuje neho marl), ne
nalezite uZlvanl, zneUZlVanl.

ab-utor, i, usus sum vI. uZlvanim
z veci ubfrati (alqa re, mimo C t6i
alqam rem) 1 vyuzlvati, vypotiehol.
vati, spotiehov-ati: nos aurum ab
usos Pt; divitiis a. S 2 (pIne) vyuZi- \
vati, vyuzitkovati, uZlti: operam ab
utitur Tr vynaklada praci; sagacitate
canum ad utilitatem nostram abutimur
C; nec semper quinque partibus a. (con
venit) C 3 zneuzlvati, nenalezite
uZlvati, zle uZlvati, nadUZlvati: quo
usque abutere (= abuteris) patientiii
nostra? C; divom ad fallendos numine
abusum (esse) homines Ct.

Abydus, i, f. (Abydum, i, n. V)
("A~uaoc;] mesto na asijskem pohrezl
Hellespontu naproti Sestu. Adj. Aby
denus a, um abvdskv; subst. Aby
denus, i, m. Abyd'~n: Leandros O.

abyssus, i, f. i m. [&~uo'o'oc;] nesmir
ny prostor, propast, hluhina, hlouh
ka;.:f. peklo.

ac viz atque.
Academus, i, m. [' Axoca'Y)fLoC;] my

thicky heros ath6nsky, jemuz bylo za
sveceno gymnasion s hajem na sev.
zap. strane Ath6n, zvane Academia,
ae, f. [' AxO(a~fLe:~O(] Akademie. Platon
ucinil Akademii sldlem sve skoly, odt.
inter silvas Academi quaerere verum H sm.
pestovati akademickou filosofii. Meton.
Academia vetus et nova C stara a nova
akademie (= akademicka skola, aka
demicka filosofie). Podle Platonovy
Akademie pojmenoval Cicero jmenem
A. mlsto na svem &tatku v Tuskulu;
- (vysoka skola, universita). Adj. Aca
demicus, a, um. akademicky, SOUviSlcl
s (Plat"conovou) Akademil; subst. Aca
demici, orum, m. akademikove, pH
vr~enci (Platonovy) Akademie; Aca
demica, orum, n. filosoficky spis Cice
ronuv 0 ucenl stredni a nove Akademie.

acalanthis, idis, f. [&.XO(AO(V&£C;] ptak,
snad stehlik.

acanthus, i [Q[xO(v&oc;] akant 1 m.
akant (hodlakovita rostlina) 2 f. vjzn.
= acacia akacie, kapinice (strom n. kef
poskytujici gumu): bacas semper frondentis
acanthi V.



tibi stultitia accessit Pt; accessit famili
aritas mihi cum Bruto C.

ac-eelera, are, avi, atum 1 trans.
zrychlovati, urychlovati, uspiSiti;
spechaH s necfm: iter a. Cs; ,cetera acce
lerantur T 2 intrans. po spichat i, spe
chati, pospiSiti si, chvatati: si a.
volent, ad vesperam consequentur C;
pas. neos. quantum accelerari posset L
jak jen hy si mohli pospiSiti.

accenda, ere, cendi, censum [ad a
*cando, srov. candeo] zapalovati, pod
palovati, zazihati, rozzlhati 1 faces
a. C; jlamma ter accensa est 0 trikrat
vyslehl; a. aras 0 zapaliti ohen na
oltaiich; rozpalovati: solis vapor ac
cendit arenas Cr; sol accendit aestus V;
pas. druhdy horeti, planouti: orbem ad
spicit accensum 0 2 metaf. tei r 0 znee 0

vat i, podnecovati, rozpalovati; roz
cilovati, jitriti, drazditi: a. animos ad
virtutem V; quae res Marium contra
Metellum vehementer accenderat S; quos
accendit Mezentius ira V; sm. rozmno
zovati, zvelicovati, pas. rusti: eo ma
gis accensa vis venti L; accendit fragili
tas pretium Sn.

ae-censea, ere, sui, censum pripoci
tavati; metaf. tei pridavati, pfipojo
vati, pfidruzovati: accenseor illi (se.
Dianae) 0 jsem pocitan k ni (k jeji
druzine). Part. accensus j. subst. v. t.

aeeensibilis, e [accendo] zapalny;
hoffci Vt.

aecensus, i, m. [accenseo] vI. pripo
citany 1 ziizenec (Uiednikuv): ut do
minus funeris utatur accenso atque licto
ribus C 2 pI. accensi vojen. nahradnici,
zaloznici: accensis velatis C.

accentus, us, m. [accino, podle 7t'poa
cp8((x] piizvuk, Vlih. vjslovnost; hlas,
zvuk, t6n; metaf. duraz.

acceptibilis, e [accepto] pfijatelny
1 uvefitelny, hodnoverny 2 vitany,
mily: hostias acceptabiles deo Vt.,

aceeptitus, a, um [accepto] prijaty,
prijatelny, vitany, milY.

acceptia, onis, f. [accipio] pfijimani,
pfijeti: a. frumenti S; spec. personarum
n. personae a. Vt (= 7t'POl1(l)7t'OAYJ!L~(IX)

ohled na osohy; pojeti.
accepta, are, avi, atum [accipio] pri-

aeeepta11

.........,

Acanthus, i, f. ["AxlXv'&oc;] Akanthos,
m~sto na vych. pobrezi poloostrova
Chalkidiky.

aeapnus, a, um [&XIX7tVOC;] nekou
rief, bezdymny.

Aearnin, anis, m. ['AxlXpvctv] Akar
nan: Acarnanum amnis 0 = Acheloos.
Odt. Acarninia, ae, f. Akarnanie, nej
zap. krajina stredniho Recka; adj.
Acarninieus, a, um akarnanskY.

Acastus, i, m. [" AXIXl1'tOC;] Akastos,
syn PeIia, krale thessalskeho, otec
Laodameiin.

Acbarus, i, m. panovnik v Edesse
v sev.-zap. Mesopotamii za casu Klau
dionch T.

,Acea, ae, f. jmeno zenske 1 Acca
Larentia, bohyne, na jejiz pocest hyla
slavena v prosinci slavnost Larentalia.
PodIe povesti manzelka pastyre Fau
stula a pestounka Romula a Rema,
matka 12 hratruv Arvalskych 2 spo
lecnice valecne Kamilly V.

ae-ceda, ere, cessi, cessum (synkop.
accestis V = accessistis) pHstupova
ti, prikrocovati, pHchazeti, prilly
vati, pHhlizovati se, dostavovati se
(ad alqd, alqd, alci rei k necemu) 1 acce
dam ad hominem Pt; accedam hunc Pt;
a. ad urbem C; in funus a. C prijiti na
pohreb; vojen. pritahnouti, pritrhnouti,
priplouti: loca hostiliter a. N; cum quin
que navibus Africam accessit N; ad
manum a. N utkati se hojem; metaf.
exitus accessit verbis 0 sm. rekl a stalo
se 2 metaf. tei a 0 cinnosti dava ti se do
neceho, ucastniti se, ujimati se, hrati
na sebe: ad rem publicam a. C vstoupiti
do verejneho (politickeho) zivota; ad
bona a. C uvazati se ve statky; ad
causam a. C vziti na sebe veden!. pre,
Mjeni b 0 spojeni a souhlase pHdavati
s~, pripojovati se: ad condiciones a. C
piijmouti podminky; accessit animus
ad meam sententiam Pt; illis accedas
socius H Co podobe hliZiti se, podo

.'~ bati se: homines ad deos'nulla re pro
/"pius a. C ' dsm. prihfvati: anni acce

~. aunt H; turba accedit 0 daY toste; neos.
'x/<occedit quod n. ut k tomu pnstupuje,
;;;i\fie: ad ceteras miserias, accessi' etiam id,

,'fllod dixit C e SJIl. do~tavati se nikomu:



acceptor 12 ac-cio.

jlmati: argentum a. Pt; sm. pripousteti:
levi humo acceptante opus Cr.

acceptor, oris, m. [accipio] prijimac,
prijimatel, pHjemce: illorum verbis fal
sis a. fui Pt sm. schvalovatel; spec.
personarum a. (= 7t"pocr(,mGA~7t"'!'fJ<;) Vt
prijimac osoh (v. acceptio). ,

acceptrix, icis, f. [acceptor] prijima
telka Pt.

acceptum, i, n. [accipio] prijem, pri
jate penlze.

acceptus, a, um [accipio] prijemny,
mily, vltany: acceptissima diis sacra L.

accerso v. arcesso.
accessio, onis, f. [accedo] pristupo

vanf, pristoupenf, pffstup; prichod
1 quid tibi ad hasce a. aedis est prope
Pt sm. proc pristupujes; 0 nemoci nastup,
naval, zachvat, ohr. a. ilia quae ani
mum injlammabat Sn 2 metaf. tez pH
h yv ani, prihytf, rozmnozeni; konkr.
prirustek, pridavek: pecuniae a. N; a.
paucorum annorum C; accessionem ad
iunxit aedibus C pristavhu; 0 penezfch tez
priplatek, doplatek: a. decumae C pri
platek k desatku.

accessus, us, m. [accedo] 1 pristu
povanf, prichazenf, prihlizovanf: ad
urbem a. hominum C; solis a. discessus
que C; 0 mofi priliv 2 pHstup, pH
ehod a 0 moznosti pfichiizenf aditu ac
cessuque facilis Sn; da accessum lacri
mis nostris 0 b 0 mfste accessum lus
trans V.

accidens, entis [accido] pripadajfci
1 naskytujfcf se smyslum, subst. smys-.
lovy vjem: leve illud ingenium ad vo
cem et accidftntia erigitur Sn 2 naho
dily, suhst. nahodila vee, nahoda,
prihoda: acc.identia non. aliter excipere
quam imperata Sn 3 pripadajfcf alci
rei k necemu, nepodstatny, pripadkovy,
pridatny, vedlejsf (vedle neceho): sa
pere incorporale est et a. alteri Sn.

1. accido, ere, cidi [ad acado] pri
padati, dopadati, spadati, padati
1 signa de caelo ad terram accidunt Pt;
missa a Germanis tela gravius accide
bant Cs; 0 prosehnfcfch ad pedes omnium
singillatim accidente Clodio C; metaf.
quo improvisus gravior accideret S ahy
hylo jeho napadenf tim tezsf 2 metaf.

tez a 0 vnfmiinf mihi paternae vocis soni
tus auris accidit Pt padl do usf = za
slechl jsem; ne maioris multitudinis
species a. hostibus posset Hirt b p ri
hodiii se, udati se, pripadnouti, sta
ti se, nastati: insperata accidunt magis
saepe quam quae speres Pt; euf. 0 smrti
siquid mihi humanitus accidisset C;
quid praeclarius mihi a. potuit C; s ve
tou jako podmetem accidit ut (ne n. quod):
mihi ipsi accidit, ut peterem C; virtus,
cui accidere, ne sit bonum, non potest
Sn; accidit perincommode, quod vidisti
C; s info (s ak.) jak~ podmetem nee enim
acciderat mihi opus esse C; dopadnou- .
'ti: si secus acciderit C. Part. accidens j.
adj. v. t.

2. accido, ere, cidi, cisum [ad a caedo1
naifznouti, naseknouti, natfti 1 acci
dunt arbores tantum Cs; zuhy nakousati,
okousati: accisis dapibus V po snedenl
2 metaf. a nahfti, natlouci nekomu: psal
triam usque accidit Tr poradne zhil
b oslahiti, zmensiti, ,nalomiti', ,pod
lomiti': res quamquam sunt accisae, ta
men efferent se C slahe; opibus accisis H;
robore iuventutis acciso L; accisae reli
quiae T.

aecieo v. accio.
aeeinctus, a, um [accingo] vyzhro

jeny, vystrojeny, opatieny: eloquentia.
a. T; (doMe) pripraveny: comitatusa.
et parens Pn.

ae-cingo, ere, cinxi, cinctum (inr.
praes. pas. accingier V) 1 p ripas a t i,
piipfnati, privazovati: lateri adcinxe
rat ensem V piipjal si; med. opasati
se:fido accingiturense V 2metaf. a vy
z h r 0 j it i, ozhrojiti, vystrojiti, 0 p a- .
diti: telis tamquam in aciem accingi
T; magicas accingier artis V vyzhrojo
vati se umenfmi; ohr. fortitudine lumbos
suos a. Vt b reflex. a med. s tr 0 j i ti s e,
piipravovati se, chystati se: accin
gar dicere pugnas V; quin accingeris?
L proc se nechystas k emu? = vzchop
se; accingi ad ultionem' T; s dat. te
pugnae accinge J-:'; akt. vYzn. reflex. accin
gunt omnes operi V chapou se dna. 
Part. accinctus j. adj. V. t.

ae-eio, ire, zr. tez ae-cieo, ere, ivi,
Hum (acciebo Pt) povolava ti (k 80M).



accipio 13 ac-cognosco

privolavati, volati, obesilati, posHati
pro nekoho: si accierit, accurram C;
Numam non petentem in regn'um ultra
accitum L; in senatum a. T; elephanti
a Dareo ex India acciti Cr objednani;
pribirati: sacris a. 0; spec. z ciziny
povolavati, z ciziny prinaseti: patrios
mores funditus everti per a.ccitam lasci-'
viam T zanesenou (t. j. z Recka).

accipio, ere, cepi, ceptum [ad a capio]
prijimati, dostavati, brati 1o pfi
jimiinf cinnem a ex r tua accepi manu
pateram Pt b argentum accepi Pt; pe
cuniam a. druhdy sm. brati uplatek C 0

ilmyslovem a dusevnfm vnfmiinf sm. pozo
rovati, znamenati: auribus a. Pt za
.slechnouti; rerum quae sensu acdpiun
'tur C; ut te accipio ad,gnoscoque libens V
vidim; odt. poznavati, dovidati se,
slyseti: si te aequo animo ferre accipiet
Tr; de hoc homine sic scriptum accepi
mus C; sic a patribus accepimus C;
.siquis quid de re publica a finitimis ru
more aut fama acceperit Cs; sm. roz
umeti, chapati, vykladati (si), ,brati':
Ron recte acripis Tr; cum dicimus, non
ita accipiendum est, qlwsi dicamus C;
~men ita acceptum est L; ominis loco a.
T; in bonam (malam) partem a. C Sn
vykladati v dobre (ve zIe); in maius a.
L brati za vetsi (nez vskutku jest);
sm. cititi, pocit'ovati: aliter tuom amo
rem atque est accipis Tr; aequis acci
piunt animis H d ruznymi prostfedky, zpu
soby alii taurinis follibus auras accipiunt
V; sortem accepit galea V vpustil do
prilby; Iordanes pelago accipitur T
e 0 pfijimiinf osob hospitio publicitus a.
Pt; bene a. Pt; Romani ovantes Hora
tium accipiunt L vitaji; in amicitiam
a. C; in deditionem a. Cs; vpousteti:
armatos in arcem a. L f sm. pripousteti,
ne9dmitati: nec sati~factionem meam
accipis C; vix accipientibus quibusdam
opera locis L 2 0 pi'ijimiinf trpnem a (vol
nus) ab hostium duce acceperat C utriil;
iugulo accepit ensem V; beatius est
magis dare quam a. Vt; acceptum re
Jerre (ferre, facere) alqd alci zapsati do
ucetni knihy jako p:fijem v neei pro
spech, pripsati k dobru nekomu; metaf.
Appius sibi acceptum referre dixit debere

L sm. rekl, ze to ma)I pokIada~i za
jeho zasluhu; salutem alci acceptam
referre C dekovati za zachranu b a.
quam facere praestat iniuriam C; clades
a. L; ne quid res publica detrimenti
acciperet C. Part. acceptus j. adj. v. t.

accipiter, tris, m. [srov. wx,'ntupoc:;;
v prvni casti je *acu - rychly, SlOV. ocior]
jestrab.

accitus, us, m. [accieo] povolani, za
volani.

Accius, a, um rimske jmeno rodo
ve; zejm. L. Akcius, tragicky basnik
(170- asi 85 pr. n.l.). Odt. Acciinus, a,
um Akciuv.

acclimitio, onis, f. [acclamo] volani,
poktikovani, kriky, vykiiky, kriceni 1 z
nevole adversa populi a. C 2 jako projev
pfizne, souhlasu, pobidky adsentationem
vulgi acclamationemque Pn. ,

ac-climo, are, avi, atum pokriko
vati, kticeti, volati (z nevole, pfizne, sou
Wasu) alci na nekoho: non metuo, ne mihi
acclametis C; s ak. praed. provolavati
za: servatorem (imperatorem) acclaman
tibus L; si nocentem acclamaverant,
trucidabatur T kdykoli vzkiikli "vi
nen".

ac-cliro, are, avi, atum (zretelne)
objevovati: uti tu signa nobis certa ad
clarassis (sm. = adclaraveris) u L.

acclinis, e [srov. acclino] 1 opirajici
se, opreny alci rei 0 neco: arboris a.
trunco V; absol. templa leniter acclini
constituere iugo 0 nakloneny 2 metaf.
a. falsis animus H ke klamu nakIo
nelia mysl; - <sklanejici se, pokorny:
oro a.).

ac-clino, are, avi, atum n a k Ion o
va ti, nachylovati: acclinata colla (sta
tuae) reponit 0; s dat. castra tumulo
sunt acclinata L je prichylen ke kopci;
reflex. seque acclinavit ad illum 0; metaf.
acclinaturos se ad causam senatus L.

acclivis, e [ad a clivu,~] s t 0 11 P a j i d,
nerovny (op. declivis, aequus): viae pars
valde a. C; leniter a. aditus Cs.

acclivitas, tatis, f. [acclivis] stoupa
ni: ab eo flumine pari acclivitate collis
nascebatur <;S.

ac-cognofco, ere, gnovi, gnitum po
znavati Sn.

./



14accola

accola, ae, m. Iaccolo] vedle' hydlid,
soused: incolae, accol~e, advenae Pt;
accolaq atque antistites Cereris C (chra
mn Cererina); a. Oceani L; accolas
Jdaeos (adj. m. gen.) T; metaf. Tiberim aq
colis fluviis orbatum T pritoku; ohyva
tel (ale ne ohean, sm. fLE't'OL)('O~): Jacob
a. fuit in terra Cham Vt.

ac-colo, ere, lui hydliti vedle nekoho
n. neceho, hydliti nahlizku, sousediti:
s dat. Apollo qui aedibus propinquos
nostris accolis Pt; s ak. quae gens illum
locum accolit C; pars Galliarum, quae
Rhenum accolit T.

accommodate, adv. [accommodatus]
primerene, vhodne.

accommodatio, onis,f. [accommodoJ
1 prizpusoheni: elocutio est idoneorum
verborum ad inventionem a. C 2 ochota,
usluznost: a. magistratuum C.

accommodatus, a, um [accommodo]
pfizpusoheny, vhodny, pTihodny, pri
mHeny: orationi genus adsensioni ac
commodatum C; (legem) vobis accommo
datam atque utilem C; zpusohily: ho
mines ad otium accommodati C.

accommodo, are, iivi, atum [ad a
commodusJ pfizpusohovati, vbodne
pripojovati 1 pfipevnovati, pHpi
nati: nisi clupeum ad dorsum accom
modem Pt; coronam sibi ad caput a. C;
s dat. lateri accommodat ensem V 2 me
taf. a sm. upravovati, zafizovati:
ad eos deterrendos accommodavi oratio
nem meam C; s dat. rebus verba a. L
podle VEld b sm. adhibere uZlvati,
ohraceti k necemu: his tu intentionem ac
commodes Pn c propuj eovati: tan
tum virum des accommodasse rebus hu
manis Cr d davati, dodavati: pur
pura fulgorem pictis accommodat uvis
0; diis effigiem a. Cr e abs. ut ei de
habitatione accommodes var. C abys vy
hovel. Part. accommodatus j. adj. V. t.

accommodus, a, um [accommodo]
vhodny, pHhodny, pHmereny: s dat.
valles accnmmoda fraudi V ke lsti.

ac-credo, ere, didi veriti: quisnam
istuc accredat tibi? Pt; vix accredens C.

ac-cresco, ere, crevi, cretum prirus
tati, vzrustati, rusti," pHh-yvati,
zvetsovati se: valetudo decrescit, accres-

acciirate

cit labor Pt; caespes pectori usque accre
verat T; pripojovati se, pristupovati
k necemu:(iambus) trimetris a. iussit
nomen iambeis H ahy dostaly jmeno;
cum van~ accresceret fides L.

accretio, onis, f. [accresco] vzrustani,
prib-yvani: a. luminis C.

accubitiO, onis, .f. [accubo] lehiini,
lezeni za stolem (pri j.idle).

accubitum,i, n. [accumboJ 1 lehat
ko v jfdelne, pUlmesfcove podoby 2 seda
dlo, lavice.

accubitus, ils, m. [accuboJ lezeni za
stolem (pH jidle); meton. lehatko, misto
Vt.

ac-cubo, are, cubui, cubitum (v. tez
accumbo) Ieze t i 1 pro odpocinek ut pia
cide accubat (canis) Pt; milites humi
sedentes accubantesque L 2 spec.. za
stolem (pri jidle), druhdy sm. jisti, hyti
hostem: haec conscripsi accubans apud
Vestorium C; qui tum accubabant N
tehdy pfi'tomni hoste.

accubuo, adv. zertovne utvorene k ac
cubo podle assiduo Pt (asi ustaviene 
ulehaviene).

ac-ciido, ere (= cudendo addere) pH
raziti: tris minas a. possum Pt.

ac-cumbo, ere, cubui, cubitum (v. tei
accubo) lehati, uIehati, ukJadati se
1 k odpocinku, odt. lezeti, odpocivati,
spati: qualis accubuit primo somno An
dromede Pp 2 pri jfdle (rumane pfi jfdle
lezeli na pohovkach) age accumbe Pt (my
sedni si); odt. ueastniti se jidla, hyti
hostem: s dat. tu das epulis a. divum V;
jisti: accubueram hora nona C 3 0 souloii
lezeti s nekym: Romana accumbes prima
puella Jovi Pp.

accumulate, adv. [accumuloJ hro
madne, vrchovate var. C.

accumulator, oris, m. [accumulo]
hromaditel: a. opum T.

ac-.cumulo, are, avi, atum 1 hro
maditi, kupiti: auget addit accumu
lat C (0 hromadach penez); metaf. ac
cumulat curas 0 zvetsuje; fastis accu
mulatur honos 0 hojne se dostava
2 (hromadou) zahrnovati: obr. animam
nepotis his accumulem donis V.

acciirate, adv. [accuratusJ peclive,
starostlive, hedlive; dukladne, ze-
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vruhne: a. et discripte dicere C; pozor
ne: eos non pro hostibus sed a. aclibera
liter habuit S; accuratissime recepit S.

aecu.ratio, onis, f. [accuro] peclivost,
hedlivost.

acciiratus, a, um [accuro] peclivy;
hedlivy; dukladny, zevruhny; dobre
pnpraveny. .

ac-ciiro, are, avi, atum (adcurassis Pt
ryzn. = accuraveris) (peclive) pfipra
vovati, (nalezite) ohstaravati, (dobre)
opati'ovati: prandium a. Pt; ut accu
rentur hospites Pt ahy hyli dobre
pi'ijati.

ac-curro, ere, curri i cucurri, cursum
pHbihati, pi'~kvapiti, pfikvaciti, pH
spechati, spesne pi'ijiti: neos. adcur
ritur ab universis T vsichni se tam
shehnou; equo admisso ad eum accurrit
Cs pi'izene se plnym tryskem; a. auxilio
S na pomoc; druhdy i sarno accurrere pH
hihati na pomoc: accurrite, ne se
interimat Pt; primus accurrit Acestes V;
metaf. malum velociter accurret Vt.

accursus, us, m. [accurro] pi'ibihani,
sheh; voj. 0 nahIem utoku naheh.

acciisabilis, e [accuso] zalovatelny.
acciisatio, onis, f. [accuso] z a I 0

vani, zaloha 1 pred soudem convicium
est, non a. C; crimina et accusationem
instruebant T; udani: accusationes cum
praemio exercuisse T ze provozoval
udavacstvi za mzdu; 0 zalovacf feCi Sui
pici eloquentiam a. illustravit C; 0 lite
rarnfm druhu in accusationis septem libris
C 2 wb. ohviiiovani: a. Pompei C;
Hannibalis accusationes L stiznosti na
H.; a. stultitiae L.

acciisator, oris, m. [accuso] zalohce:
publice constitutis accusatoribus C; sm.
udavac: accusatorum ingenia et po
tentia timebatur T.

acciisatorie, adv. [accusatorius] za
lohnicky, po zpusohu zalobce: magis
a. quam libere dixisse C.

acciisatorius/ a, um [accusator] za
lobnicky: accusatorio animo C.

acciisatrix, icis, f. [accusator] zaloh
kyne, zalobnice.

acciisito, are [accuso] zalovati, ohvi
novati Pt.

acciiso, are, avi, atum [ad a causa]

zalovati, pohaneti 1 pred soudem aliud
es~ maledicere, aliud a. C; s udanim du
vodu alqa re, alcis rei, de alga re, propter
alqam rem pro neco, z neceho: suis eum
criminibus accusabo C; rei capitalis a.
C; de pecuniis repetundis a. C; tez s info
s ak. n. s vetou s quod ut accusarer, quod
parum confiderem C;. hypallagou s ak.
veci ambitum accusas C; ut eam (cupi
ditatem) tamquam capitis accuset C
2 vUh. ohviiiovati, viniti, vytykati,
vycitati; karati: quid me accusas, si fa
cio officium meum Pt; illud reprehendo
et accuso C; naturae infirmitas accu
satur S; avaritiam (Lysandri) a. N vi
niti Lysandra z lakoty.

acedior, ari racedia = &x"l)~Hoc netec
nost, znechucenost; sklicenost] hyti
sklicf'n: ne acedieris vinculis Vt.

aceo, ere, acui [srov. acerbus, acies,
acus, acer] hyti kyselY.

acephalus, a, um [&Xe:cpIXAO;] hez
hlary.

1. aeer, eris, n.javor,javorove di'evo.
2. acer, acris, e [srov.acies, acus, acuo,

chpoc;] ostry, bi'itky 1 ferrum acre T;
stimulos acris (obr.) V H; acris tendunt
arcus V sm. s ostrymi sti'elami;' lupus
ieiunis dentibus a. H cenici hladove i

zuhy; 'metaf. 0 chuti a zapachu acri post vi
num stomacho H v zaludku palicim;
o zvuku acris tibia H ostra. pronikava
2 metaf. tez a 0 smyslech a mysli hy s try:
acres canes naribus 0 hysti'e veti'ici;
acre iudicium b 0 povaze a dej(ch Hz ny,
rhny; prudky, lity:vir fortis et acris
animi C; acerrimus adversarius C; acria
pocula H razne (t. j. velke); strohy,
pi'isny: a. iudex H pi'isny soudce; Co ci
tech a stavech prudky: a. amor Tb
d 0 tizivych a nepi'ijemnych vecech drsny,
huty, tuhy, lity: mala acria atque acer
ba Pt: acris hiems H.

acerbe, adv. [acerbus] vI. hoi'ce 1 drs
ne, nepi'ijemne: vox acerbissime perso
nabat C .2 trpce, bolestne: stomachari
atque a. ferre C 3 k rut e, stroze,
pHsne, piiki'e: a. et penitus oderat C;
gravissime acerbeque decernitur Cs; a.
severus C.

acerbitas, atis, f. [acerbus] hoi' k 0 st,
trpkost 1 fructus magna ace"bitate
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permixtos C 2 metaf. a omnes acerbi
tates perferrem C; tez zaJost, hi'da, tra
peni b pHsnost, strohost, pfikrost,
k rut 0 s t: temporis iIlius acerbitatem
iniquitatemque C; legis a. C; a. cen
soria L.

acerbo, are, avi, atum [acerbus] ztrp
cCovati: formidine crimen acerbat V
zhorsuje.

acerbus, a, um [srov. aceo, acidus,
acie.s, acus; acer] horky, trpky, ky
s eJ y 1 in acerbo aceta Pt; n ezr al y,
metaf. predcasny: acerhumfunusjiliae
faciet Pt: acerba funera T mladistve
mrtvoly; pecus ante diem partus edepat
acerbos 0 2 metaf. a sm. drsny, nevIid
ny, protivny: acerbae contentiones L;
sm. holestny, zalostny: mors acerba L;
o gravem acerbamque fortunam C
b sm. pHsny, strohy, pTikry, kruty:
acerbior in vituperando C; Libitinae
acerbae H; in partus mater acerba
suos O.

acernus, a, um [1. acer] javorovY.
acerra, ae,.f. 1 oh,ir, ktery byl sta

yen pred mrtvolou a na nemz byly pa
leny vonne Uitky 2 skfinka na ka
didIo, kadidelnice: plena a. V.

Acerrae, arum, f. Acerry, mesto
v Kampanii, nyn. Acerra. Ddt. Acer
rani, orum, m. Acerane.

acervaIis, e [acervus] hromadovy;
subst. soritam (v. t.) Latino verbo liceat
acervalpm appellare C.

acervatim adv. [ace-rvo] hromadne,
v hromadach: metaf. uhrnem: a. reliqua
dicam C.

acervo, are, avi, atum racervus1hro
maditi. kupiti 1 promiscue acervatos
€umulos hom num L 2 metaf. aliarum
super alias acervatarum legum cumulo L.

acervus, i, m. hromada, kupa 1 a.
frumenti; tanti acervi nummorum con
struuntur C; caedis a. V hromada
mrtvol; mecus a. 0 spousta (= chaos)
2 metaf. a sm. mnozstvi, spousta: a.
criminum C b t. t. logicky = sorites
(lJ(upd't"l;~) logicka zaJuda obsazena
v otazce, kolik zrn dela hromadu: na
tu naraZl elusus ratione ruentis acervi H.

acesco, ere, acui [acco] kysnouti,
byti kyselY.

AchelOus

Acesines, is, m. reka v lndii, pfitok
ludu.

Acesta, ae, f. stare jmeno S egesty,
mesta na sev. pobiezl Sicilie. Ddt. Ace
stenses, ium, m. Acest'ane.

Acestes, ae, m. myth. kral sicilsky,
zakladatel mesta Acesty.

acetabulum, i, n. [acetuml vI. uadoba
na ocet 1 vub. n ado b a : parabis aceta
bula Vt 2 kouzelna nadoba kejklifu:
praestigiatorum acetabula et calculi 8n.

acetum, i, n. [aceo; odt. oeet] oeet:
cum aceto pransurust et sale Pt; obr. sm.
vtipnyvysmeeh: Graecus Italo perfusus
aceto H.

Achaemenes, is, m. [' AXQ(~(.l,zv'Y)~]
Aehaimenes, praotee kraI. rodu per
skeho Aehaimenoveu, dM K yra star
siho, Ddt. adj. Achaemenius, a, um
Aehaimenuv; persky, parthskY.

Achaemenides, is, m. Aehaimeni
des, druh Odysseuv na zpatecni jeho
eeste od Troje.

Achaeus, a, um [' AXQ(~6~] a ehaj sky
1 subst. Achaei, orum, m. [' AXQ(wL]
Achaj ove, jeden z hJavnieh kmenu
hellenskyeh, starsi obyvateJe Pelopon
nesu; podle fimskeho zpusobu mIuveni
obyvatele f1mske proviueie Aehaia (viz
Achaia c). U 0 tez jmeno obyvatelu
na vyeh. pobrdi Cerneho more. 2 subst.
Achaia, ae f. (sc. terra) [' AZci(Q(] a kra
jina Aehaja v sev. PeloP5muesu;
b synekd. = R ee k 0; meton. = Rekove:
auxilium promittet Achafa Troiae 0;
Cod r. 146 pr. n. I. jmeuo Recka jakozto
fimske proviueie 3 Achaias, adis, f.
[' AXQ(~&~] a Achiiis, idis, f. [' AXcx.t~]
aehajska, recka (zena, zeme):
per Achaidas urbes 0 4 Achaicus 3
[' AXcx.'Cx.6~] aehaj sky, reeky: currus
H 0 zavoduim voze v Olympii. Achi
vus v. t.

Achiiia viz Achaeus 2.
acharis, adj. [&Xcx.p~~] nevdecny Vt.
achariter, adv. [acharis] nevdecue.
1. Achates, ae, m. verny pritel a pru-

vodce Aeneuv.
2. achiites, ae, m. i. f. [&:x,xT'YJd aehat.
AchelOus, i, m. [' AXEAcJiO:;] nejvetsi

z rek v Hellade (nyn. Aspropotamo),
deli svym tokem Akarnanii od Aitolie.



Acheron 17 acipe~r

Personif. huh teto reky. Adj. Acheloius,
a, um Aehelouv: pocula 0 naplnene
(ficni) vodou. Tez patronym. AchelOias,
adis, f. [' AXE:AW'C&~] a Achelois, idis, f.
f'A XE:A(U£c] Aeheloovna; pI.=Sireny.

Acheron, ontis, m. [' Axepwv] 1 reka
v Epeiru 2 reka v Bruttiu 3 reka
(hore a Zalu) v podsveti:Acherontis un
dae V; personif. huh teto ieky; meton.
pod svet i: perrupit Acheronta Hercu
Zeus labor H; A cheronta movebo V moci
podsvetni; affari Acheronta V.

Acherontia, ae, f. mestecko v Apulii
lezici nn strme skale.

Acheriins, untis, m. (zi'idka f.) lat.
vedi. tvar slova Acheron: ab Acherunte
l'edimere N z podsveti' vykoupiti; 10k.
Acherunti Pt v podsveti. Odt. adj. Ache
runticus i Acherusius (starsi tvar Ache
runsius), 'a~ um acheruntsky, ae~e

rusky a prislusny k ieee Aeherontu
b pfislusny k podsveti: podsvetni:
Acherunticus, senex vetus Pt sm. na
umreni.

Achillas, ae, m. vojenskyvelitel kra
Ie Ptolemaia, jeden z vrahu Pompe
jovych.

Achilles, is, m. (Msn. gen. tez Achillei
neb Achilli, ak. Achillea, Achillen, vok.
Achille, abi. Achille i Ii) ['AXLA).E:O~]
Achilleus, nejstatecnejsi hrdina reeky
pied Trojou, syn Peleuv a Thetidin (odt.
Pelides, Peleius; Thetidis filius), vnuk
Aiakuv (odt. Aeacides), poehazel z Fthie
v Thessalii, ktera se drive jmenovala
Ffaimonia (odt. Phthius, Thes.~alus,Hae
monius). Odt. 1 adj. Achilleus, a,um
[' AxtAAE:LO~] Aehilluv 2 patron. Achilli
des, ae, m. [' AXLAAe:t~YJ~] Aehillovee,
potomek Aehilluv = Pyrrhos.

Achivus, a, um ['AXIXLf6~] aehiv
sk y, reck y. Subst. Ac~vi, arum, m:[=
Achaei] Aehivove,. Rekove (pred
Trojou): quidquid delirant rcges (Atre
ovei), plectrmtur .A.chivi H t. j. za po
setilosti ·hahi pyka lid.

Achridina, ae, J. [' AXPIX~LV~] hlavni
ctvrt mesta Syrakus.
<acii~ • facies] n:hozni.)
Acidalla, ae, f. [' AX.L~IXA~IX1Akidalia,

lijm:eni bohyJ;le Venuse; hyla pry tak
azv~naod pramene Akidalie v Boiotii.
La~.. '~kt elovnlk.. ,

a,cide, adv. [addus] kysele: non a.
feras Vt s odporem.

aci~us, a, um rsrov. aceo, acesco, acor]
kysely 1 aceti acidissumi Pt 2 metaf.
id sane est invisum acidumque duobusH;
odporny, protivny: acidum ac molestum
(hominem) Sn.

acies, Iii, f. [srov. acus, aceo, acerbus,
acer] ostH, hrot 1 gladiorum a. Pt;
strictam aciem offert V; metaf. hebescere
aciem auctoritatis C; a. imperii Sn
2 metaf. zvI. a hystrost zraku: inco
lumis a. C (op. caecitas); zrak, pohled:
ne vultum quidem atque adem oculorum
Jerre potuisse Cs; quantum acie possent
oculi servare sequentem V; stupet a. H;
nusquam recta a. 0 sm. na vseeko hlew
ukosem; 0 ci: huc geminas flecte acies
V; lesk, jas: stellis a. obtunsa V b. h y s t
rost-dueha, dumysl, duvtip: ad eam
rem habeo omnem aciem Pt; acrem aciem
intendit C; impediri animi adem aspectu
oculorum C c (hitevni) sik (co do metaf.
srov. cuneus): prima a. Cs; Jessae pri
mae acies erant L (pl. 0 sicich obojiho
vojska); vub. voj, iada, (valecny) za
stup: acies inJerre pedestris Y; v 0 j s k 0

(sesikovane k hoji): a. erat AJraniana
duplex legionum quinque Cs; sensit
utraque a. unius viri casum L; obr. a.
Volcania V siky Vulkanovy sm. pIa
meny; meton. hoj, hitva (sesikovaneho
vojska): pugnantem in acie Pt; inacie
cecidit C; equites in aciem mittit Cs; obr.
Catulum abducamus ex acie id est a
iudiciis C; - <roh (domu n. ulice».

~cilius, a, um jmeno plehejskeho
rodu fimskeho: gens Acilia; lex Acilia
C Aciliuv. Zejm. 1 M'. Acilius Glabrio,
trihun lidu r. 201, jako konsul r. 191
zvitezil nad kralem Antiochem 2 C.
Acilius Glabrio, skladatel reckych leto
pisu 0 2. punske valce 3 M'. Acilius
Glabrio, konsul r. 67. -Adj. Acilianus,
a, um Aeiliuv: Aciliani annales L-

acina, ae, J. Ct = acinus.
acinaces, is, m. [&X.LV&X.YJ~] kratka

sayle (puv. medska a perska), mecik.
acinus, i, m. i acinum, i, n. (acina

f. Ct var.) (vinne) zrno.
acipenser, starsi acupenser, eris, m.

morska ryha, snad jeseter.
2
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Acis, idis, ak. Acin, vok. Aci [TAxt~]
ricka Akis, jez vyvera na svahu Etny.
V povesti pastyf, milenec nymfy Ga
lateie.

aclys, ydis, f. [srov. tXyxu)J~] male
hazed kopi, opatfene femenem.

Acme, es (ak. en), f. ['Ax[L~] vlastm
jm. zenske Ct T.

Acmon, onis, m. [otx[J.<ilV neunavny]
jmeno soudruha Diomedova 0 a Ae
neova V.

Acmonia, ae, f. mesto v~ Frygii
rych. od Sardo Odt. adj. Acmonensis,
e, a k m 0 n sky; ohyv. Acmonenses,
ium, m. Akmonane.

Acmonides, ae, m. ['AX[LOVL8'Y)~, pa
tronym. k Olx[L<ilv = kovadlina] jmeno
jednoho z Kyklopu.

acoenonoetus, i, m. [tXxOLvov6'Y)'t"o~]

nesdilny, bezohledny, sobec Iv (var. C).
Acoetes, ae, m. ['Axoh1J~] 1 Akoites,

druh Aenellv V 2 JodnIk tyrrhensky,
v jehoz podoM se tajil Bakchos O.

aconiton a aconitum, i, n. [tXx6
VL't"OV] omej, salamounek; Vlih. jedo- .
vata bylina, jed; otravny napoj.

Aconteus, ei, m. [Olx<ilv ostep] muz
ske jmeno 1 latinskyvalecnik V 2 druh
Perseuv O.

Acontius, i, m. Akontios, jinoch
.. Z ostrova Kea, milenec Kydippin O.

acor, oris, m. [aceo, acidus] kyse
lost Pn.

ac-quiesco, ere, quievi, quietum 0 d
poeinouti si, oddechnouti 1 re
sedit ut si lassitudine cuperet a. N;
spec. 0 umfrajidch a pohrbenych anno
acquievit septuagesimo N; morte a. T
2 metaf. tez a ustavati, upokojo
vati se, miti pokoj: (agitatio mentis)
numquam acquiescit C; rem familiarem
a. L ze ma pokoj, je bezpeeno b byti
sp okoj en alqa renecim, pfestavatina ne
cem: parva spe L; miti uspokojeni,
miti potechu: senes iTt adulescentium
caritate acquiescimus C C s dat. spei
blandae a. Sn sm. duvefovati (srov. va
care); duveiovati; poslouchati: a.
preci~us tui~ Vt.

acquiro, ere, qllisivi, quisitum [ad a
quaero1 p ri z i sk a vat i, nabyvati no
veho zisku, (vice) ziskavati, miti vetsi

zisk, (zisk) rozmnozovati, (zisk) zvetso·
vati, vydehivati 1 de possessione de
trahere, a. ad fidem C; gratias non modQ

. retinendas, verum etiam acquirendas C;
vires acquiril eundo V 2 vlih. ziska
vati, nabyvati, zjednavati si, opa
trovati si: pecuniam a. Sn; triumphos
a. T.

acquisitio, onis, f. [acquiro] ziskani;
prirustek; yuh. zisk, vYdelek.

<acquisititius, a, um [acquiroJ ziska
ny: a. motus sdeIeny.)

Acraeus, a, um [&XpiX~O~] na rysi
nach bydlici a uctivany (0 J ovovi a
Junone) L.

Acragas, Acragantini v. Agrigentum,
Agrigentini.

acratophoros, i, m. i acratophoron,
i, n. [&xpiX't"oep6pot;] nadoba na vIno.

acredula, ae, f. podle jednoho vYkl. za
ba, rosnieka, ale matutinis a. vocibus
instat u C preklad rec. OAOAUywv asi na
fikary ptak snad syeek n. slavik.

acriculus, a, um racer] (ponekud,
velmi) prudky: ille a. senex Zeno C.

acrimonia, ae, f. racer] ostra chut',
kyselost, hofkost; metaf. tez ostrost,
fiznost, llliznost. .

<acrisia n. acroisia, ae, f. [zkomole
mm z tXOPiXGLiX] nevidomost, slepota.>

Acrisius, ii, m. [' AXp[<JLO~] Akrisios,
knil v Argu, otec Danain. Odt. Acri
sioneus, a, um [' Axpw.WveLO~] Akri
siovnin, Danain; Acrisioniades, ae, m.
[' Axp t<JL<ilV LiX8'Y)c;] synAkrisiovny Danay,
Akrisionovec, t. j. Perseus.

acriter, adv. racer] 1 ostfe, bfitce
2 by s tf e: cavil nihil acrius H; acer
rime contemplemini C 3 ilzne, prud
c e; kr ute: caedunt acerrime virgis C;
acrius torquenlium T; a. pugnare.

acroama, atis, n. [&Xp6iX[J.iX] poslech
nuti, kus pfednaseny pro poslech,
(hrany, zpivany n. recitovany) kus;
meton. prednasejici osoba, umelec: non
solum spectator, sed actor et a. C.

acroasis, is, f. [&xp6M'~] vI. poslech;
meton. prednes, (hudebnI, peveckyn. re
citaeni) vystup, pfednaska, predcftani:
in acroasi C sm. pred posluchaci.

Acroceraunia, orum, n. [";;a: 'Axpoxe:
piX{lVLiX] mys akrokeraunsky na sev.-zap.
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pobrezi epeirskem: infames scopuli A.
H; metaf. haec A. vita 0 sm. toto ne
bezpeene uskali.

Acrocorinthus, i, f. [' Axpox6pLV&O~]
korintskv hrad.

1 t · J[' '] bVv, v, v,• ac a, ae, . cxx't"'Y) po reZI, pnmon;
spec. pliiz, morske liizne: istius a. comme
morabatur var. C (rozmafily) iivot na
phiZi.

2. acta, orum, n. (sg. actum zr.) [ago]
ciny, skutky 1 a. deos numquam
mortalia fallunt 0; a. Nerculis 0 2 (u
redni) zaHzeni, naHzenL opade
ni a a. Caesaris confirmata sunt a se
natu C; Tiberius in a. sua iurari non
permisit T t. j. nedovolil prfsahat, ze
budou jeho opatreni uddena v platnosti
b za pisy 0 j ednani: Iunius Rusticus
componendis patrum actis delectus T
C zpravy 0 jednani, denni zpravy,
(uredni) denik: publicis actis perscrip
tum T; rerum urbanarum a. C; noviny:
talia diurnis urbis actis mandare T.

Actaeon, onis, m. (rec. ak. Actaeona
0) r'Ax't"Odwv] Aktaion, syn Autonoin,
vnuk Kadmuv, naruzivy lovec O.

Actaeus, a, um ['AX't"cx1b~ od 'Ax't"~]

aktajsky vYzn. atticky: Actaeae arces 0
athcnsky vysehrad, akropolis. Subst.
Actaea, ae i Actias, adis, f. ['Axn&~]
Akfanka, Atticanka, Atheiianka.

Actiacus v. Actium.
Actias v. Actaeus.
actio, onis, f. [ago] j ednani, ko

nani, cinnost 1 a., non solum mentis
agitatio C; gratiarum a. C diku cineni,
vzdavani diku; spec. t. t. rHorsky pred
n e s: a. quasi sermo corporis C; meton.
fee: actiones quae recitantur Pn; 0 di
vadle hra: a. non tragica C 2 cin,
sku t e k, vykon, ukon: aequabilitas

- cum universae vitae tum singularum
actionum C 3 ve verejnem iivote vub. (ve
fejne) jednani, Hzeni: actionem in se
natu habere L; uradovani, uredni cin
nost: de actionibus Ciceronis S opatfeni
4 t. t. soudni a (soudni) jednani, fizeni,
pre, proces, soud: inquieta urbs actio
nibUs T prima a. C b soudni formule (t.
j. predepsana "lova a (lkony): legis a.;
a. est in auctorem praesentem his verbis:
,quandoque te in iure conspicio' C

Actor

c zaloba a pravo k zalobe: actionem
dare C; multis actiones peribant L
f3 ohzalovaci fee: a.forensis C; actiones
Verrinae C.

actito, are, avi, atum [ago] delavati,
(opet a opet) delati: eadem actitando T
stejnym jednanim; provadeti, provo
zovati: causas a. C; mimos a. T; pro
jednavati: actitata sententia Am.'

Actium, ii, n. ["Ax't" LOV] Aktion, mys
v Akarnanii u ambrakijskeho zalivu
s chramem Apollonorym; vitezstvi Au
gustovo t. 31 pr. n.l.; na jeho pamatku
tam Augustus zalo7.il mesto Actium.
Odt. Actiacus i Actius, a, um aktijsky:
frondes Actiacae 0 sm. Apollonuv vav
fin; legiones Actiacae T ktere u A.
bojovaly; Apollo Actius V.
v ~ctiuncula, ae,f· [actio] (mala) soudn!
rec Pn.

activus, a, um [ago] preklad rec. 1tpexx
·t'Lx6~ prakticky: philosophia activa Sn
(op. contemplativa).

actor, oris, m. [ago] 1 poh{mec,
honak: pecoris a. 0 pasak, pastyf; Ti
rynthius a. 0 (Herakles) 2 metaf.
a ,hybna sila', vykonavatel, prova
dec, jednatel: dux, auctor, a. illarum re
rum fuit C; caedis a. var. L b provozova
tel, pfedstavovatel, her e c: actoris opera
Tr; non solum spectator, sed a. C; acto
ris partes H c pronasec (reei), mluvci,
recnik: orationem eandem aliam fore
aetore mutato C d v iivote polito = is qui
agit cum populo nebo cum patribus (v.
ago 3) predseda snemu n. senatu: a.
moderatur mentem eorum, apnd qnos·
agit C ena soude mluv((.i strany, za
stupce, bud' obhajce nebo zalobce:
a. cansae C; accnsatorem pro omni actore
et petitore appello C; legis a. C (v. actio
4 b) sporna strana f (hospodarsky) za
stupce, spravce: a. publicns T; (prae
dia) snb eodem procuratore ac paene
isdem actoribns habere Pn.

Actor, oris, m. ["Ax't"wp] muzske
jmeno, zvI. Aktor ze Fthie, otec Me
noitiuv, ded PatroklilV; odt. Actorides,
ae, m. [' AX.'t'OpL~1i~] Aktorovec, potomek
Aktoruv, jako Menoitios n. Patroklos;
ale Actoridae pares 0 dvojcata Aktorovci
jsou synove Aktora z Elidy Eurytos a Kteatos.

2·
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actuilis, e [actus] cinny.
ictuiiriola, ae, f. [demin. od actuarial

(lehka a rychla) lod'ka.
ictuiirius, a, um [actus] 1 hybny,

hbity, rychly; zejm. (navis) actuaria
lehka arychla lod', rychlice 2 suhst.·
ictitirius, ii, m. (se. scriba) a rychlo
pisec b pisar, ucetni, tajemnik.

ictuose adv. [actuosus] hybne, hbite,
zive: quam non a. C ne v3snive.

ictuosus, a, um [actus] h y b ny,
hbity; cinny, delny, zivy: virtus actu
osa C; actuosa oratio C.

ictum viz 2. acta.
ictus, lis, m. [ago] 1 hnani a akt.

pohaneni: admonitu, non actu inflectit
(elephantum) C; a. (pecudum) 0 b intrans.
(prudky) pohyb: fertur magno mons
actu V s velkou prudkosti; beh, chuze:
metaf. (Vinius) eodem actu invisior erat
T tymz postupem vYzn. touz merou
2 metat'. a pronaseni (feci), pfednaseni,
p fe d n e s: felices quibus haec ipso co
gnoscere inactu contigit 0; sine carmi
num actu L; 0 divadelnich kusech provo
zovani:fabellarum a. Lbo casteeh di
vad. kusii de j s tv i, dej, akt: non solum
unum actum, sed totam fabulam C;
Iliacum carmen deducis in actus. H;
odt. viib. 0 d d iI, dil: primum ilIum actum
istius vitae C; extremum actum aetatis
C C jednani, delani, cinnost: mul
tarum rerum actu Sn; in actu mori Sn;
Cin, vykon: artes eius actusque marcent
Sn; vim censurae tui actus obtinebunt
Pn.

ictiitum adv. [actus] hbite, rychle;
hned, ihned.

aculeitus, a, um [aculeus] ostnaty;
metaf. ,spicaty', ,pichlavj': lepida me
moratui, eadem in usu aculeata sunt Pt;
aculeata sophismata C obmyslna.

aculeus, i, m. [acns] bodec, hrot,
osten a apis a. C zahadlo; sagittae a.
L; obr.,mortuus est (testis) aculeo iam
emisso C b metlif. habet quendam acu
leum contumelia C; evellere aculeum
severitatis vestrae C; nonnulli aculei in
Caesarem C ,spicky'; sm. podnet, po
bidka: (dicta) ad militum animos sti
mulandos aliquem aculeum habeant L;
sm. hystrost: aculei iudicii mei Pn.

aciimen, mM, n. [acuo] ostH, ost
rost, hrot, spice 1 lignum sine acu
mine venit 0; sine acumine rostrum 0
bez spicky; a. caudae 0 zihadlo; acu
mina (digitorum) 0 konecky; a. montis
o vrchol 2 metaf. tez a bystrost,
duvtip, dumysl, vtip: a. ingenii C N;
admovit acumina chartis H pozornost
b pI. uskoky, obmysly, zaludnosti,
chytractvi: meretricis acumina H; dia
lectici se compungunt suis acuminibus
C ostrovtipem.

aciimino, are, avi, atum [acumen]
zahrotiti, zaspicatiti.

acuo, ere, ai, litum [srov. acies, acus]
ostfiti, brousiti 1 acuens sagittas
cote H; duros acuisse in proelia dentes
Tb; obr. linguam a. exercitatione dicendi
C; linguam causis (dat.) acuis H 2 me
taf. a sm. bystfiti: .ingenia adulescen
tium a. C: curis acuens mortalia corda
V b sm. ,popichovati', draiditi; pod
necovati, ponoukati: Aeneas acuit
Martem V vYzn. chysta se k boji; iras
a. V Let. t. mluvn. syllabam a. vyslo
vovati s (duraznym) pfizvukem, da
vati na slabiku ptizvuk, pfizvukovati.
Part. acutus j. adj. v. t.

acupenser v. acipenser.
acus, lis, f. [srov. acies, acer, aceo]

1 a j ehla: (vulnus) acu punctum C;
acu pingere V. t. vysivati b jehlice
(do vlasu): fif{at a. tortas sustineatque
comas M 2 rod ryb jehlicka (= ~r:;),6vf)):

satius tenues' ducere credis acus M.
aciite,adv.[acutus] 1 osHe, pronika

ve,o tonu vysoko: a. sonare C 2 byst
fe, duvtipne: acutissime cOf{itare C.

aciitulus, a, um [acutus] (dosti, vel
mi) bystry, vtipny.

aciitus, a, um [acuo] naostfeny;
ostry, bfitky, pichlavy, spicaty 1 a.
culter Pt; nasu.~ a. Pt; acuta cupressus
o 2 metaf. a gelu acutum H; a. sol H
palcive; acuta vox 0 pronikavj; 0 pH
zvuku ,ostry', 0 tonu vysoky: natura in
omni verbo posuit acutam vocem C; ab
acutissimo usque ad gravissimum (so
num) C; prudky: a. morbus H; subst.
acuta belli H ,uskali valky' b bystry:
oculiJs acres atque acutos C; acutae nares
H; cernis acutum H bystfe; ingenium
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acutum C; in levioribus studiis, sed ta
men acutis C sm. vyzadujicieh dusevni
hystrosti. /

ad predl. s ak. k, ke, ku, u 1 0 mIste, vI.
i metaf. a 0 pohyhu a smhu nisi ad urbem
vel in urbem potius exercitum adduceret
C; ad Messanam transire C; venire ad
alqm;. scribere ad alqm psati nekomu;

.(librum mittere ad alqm venovati neko
/mu; ad sonitum vestigia torsit V ve sme
ru zvuku; 0 licelu ad cibum vocatur Pt;
ad complexum Tulliae currere C b 0 hra
nici (az) po: ab imo ad summum H od
paty k hlave; clivus ad solum exustus
est L; obsides ad numerum miserunt
Cs do ulozeneho poctu, v pInem poctu;
ad unum omnes C do jednoho; ad ver
bum ediscere C od slova k slovu, do
slova; 0 nejvysslm poctu ad quadraginta
eam posse emi minimo minis Pt; odt.
o poctu prihIiznem k, na: occisis ad ho
mimlm milibus quattuor CS ke ctyfem
tisieum Co hlizkosti u, pH: quis adfores
est? Pt; Rhenus ad Gallicam ripam
latior adfluens T; ad vinum diserti sunt
C pH vine; procedit ad tibiam C za
ZVUkll piSt'aIy; vitem ducit ad arbores
H zavadi na stromy 2 0 case a na ot.
jak dIouho? do, po: hodie numquam ad
salem occasum viverem Pt; ad certum
diem omnia praeparare Cs; ad id tempus
C potud; ad hoc tempus C posud; ad
nostram memoriam C do nasi pameti =
posud, podnes; ad multam noctem Cs
pozde do noci b na ot. kdy? k, v: ad
vesperam C k veceru; ad tempus v urCi
tou dohu, v pravou dohu (ale tez na ot.
jak dIouho? na cas); druhdy sm. post: co
missatum omnes venitote ad me ad annos

. sedecim Pt; ad annum do roka = po
,( roee' 3 a 0 vztahu co do, hledie k, co
;~. se tyka: nimis lepide fecit verba ad
;? parsimoniam Pt; ad ea quae scripsisti

",).0 valde tibi assentior C; virum ad casum
:t:t;fortunamque felicem C; quid id ad me?
":< Pt co mi je po tom? nihil ad hanc rem

)',6st Tr nie se netyka teto veei b 0 lice
"!)l1 k, pro: .omnes evocat ad diripiendos
C,Eburones Cs; sociumad malam rem
. .",aerit Pt: ad hanc te amentiam natura

p.perit C; cum posita stares ad verbera
tleste 0; addere pauca ad spem largi-

adamis

tionis Cs pro' nadeji, sm. ahy vzhudil
nadeji; multa adavaritiam excogitare
Csk ukojeni Iakoty C 0 zpiisohu a prime
renosti podIe: versare suam naturam ad
tempus C; ad meam rationem non aesti
mo C; ad hunc modum na tento zpusob,
timto zpusohem; ad· numerum movere
pedes 0 podle taktu; pri srovniiviinf haec
ad nostram consuetudinem sunt leviora
N hlediek n~semu ohyceji; scuta ad
amplitudinem corporum parum lata N
na velikost d 0 pncine na: iudices ab •
accusatoribus delecti ad spem acerbitatis
C na nadeji, z nadeje; ad infirmitatem
laterum contentionem omnem remiserat
C pro slahost; ad vocem concurrunt V;
vepris inhorruitad ventum(var.) foliis
H na zavanuti vetru; gente ad omnem
auram,spei mobili L; ad spem veniae
se dederunt L z nadeje, v nadeji.

adictio, onis, J [adigo] pfihnani;
pohnuti k necemu: legitimam iuris
iurandi adactionem L vzeti pod pri
sahu.

<ad-aequilis, e stejny.)
ad-aeque adv. stejne, rovne: quo

nemo a. est habitus pareus Pt.
ad-aequo, fire, fivi, fitum 1 trans.

vyrovnavati, rovnym ciniti alci rei
necemu, s neclm a his (molibus) oppidi
moenibus adaequatis Cs; tecta solo a. L
srovnati domy se zemi b metaf. (Ma
gnus) cum virtute fortunam adaequavit
C; erant qui formam (Germanici) Alex
andri fatis adaequarent T srovnavali
2 reflex. vyrovnavati se alqd n. alci
rei necemu, dostihovati: u,t aggeris
altitudinem acervi armorum adaequa
rent Cs; equorum cursum a. Cs konim
v hehu; virtus eorum famam adaequat
s; adaequasse eum Appii odium L ze
se vyrovnal Appiovi ,nenavisti sm. ze
byl stejne nenaviden jako A.

adamanteus, a, um [ocaO':[LOCV't'E LO~]

adamantov-y, oeelovy, zelezny: metaf.
adamanteis naribus 0; viih. tvrdy.

adamantinus, a, um [oca(X[J.ocv'nvo~]

vYzn. = adamanteus v. t.
adamis n. adamins, antis, m.

[&M[J.lXI;, odt. diamant] 1 adamas (tvro

dy kov), oeeI: solida adamante colum
nae V; ohr. 0 tvrdem srdci in pectore fer-
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rum aut adamanta geritO 2 drahy ka
men, diamant: a. notissimus Iv.

ad-ambulo, are, avi, tUum choditi
u neceho: adambulabo ad ostium Pt.

ad-amo, are, avi, at~m zamilovati
si, oblibiti si: laudem a. C; zesilene
amare: si virtutem adamaveris-amare
enim parum est Sft budes-li zamilovfm
do ctnosti.

ad-aperio, ire~ rui, rtum 1 otvi
rat i: adaperta ianua 0; metaf. ad cri
minationem adapertaeaures Cr 2 0 d
kryva ti, odhalovati: inguina a. L;
metaf. conscientiam suam a. Sn.

adapertilis, e [adaperio] otvi'raci:
latus adapertile tauri 0 otvor v boku.

ad-apto; are, avi, atum vhodnc pri
pojovati, prizpusobovati.

adaquo, are, avi, atum [ad a aqua]
poIevati vodou, zavlazovati; napajeti.

ad-augeo, ere, auxi, auctum roz
mnozova ti, rozhojiiovati: pabulum
hordeo a. Cs; zvetsovati: facti hones
tas adaugetur C; p ri d a vat i: adaugeat
Deus ad populum tuum Vt.

ad-augesco, ere [adaugeo] rozmno
zovati se, zvetsovati se, vzrustati: stri
dor adaugesci,t C.

ad-bibo, ere, bibi, - popijeti (si),
,prihybati si': ubi adbibit plus paulo
Tr; metaf. piti, vpi'jeti sm. pozorne
vni'mati: adbibe puro -pectore verba, H.

adbito, ere [ad a baeto] piistupovati,
prichazeti: si adbites propius Pt.

adc- v. acc-
ad-decet (jen v tomto tvaru) slusi' (se),

nalezi (alqm nekomu): ut matrem ad
decet Jamilias Pt.

ad-decimo, are, avi, atum [ad a deci
mol brati desatky alqd z neceho, uloziti
desatek na neeo: vinearum reditus addeci
mabit Vt.

ad-denseo, ere, -, - zhust'ovati:
extremi addensent (var.) acies V.

ad-dico, ere, dixi, dictum (addixti
M = addixisti) 1 intrans. fika ti ano,
souhlasiti, svolovati, t. t. auguril: nisi
aves addixissent L; addicentibus auspi
ciis za piiznivych znameni' 2 trans.
priiknouti a na soude pfisouditi:
ubi in ius venerit, addicet praetor Jami
liam totam tibi Pt; mihi bona addicat

C; liberum corpus in servitutem a. L .
(soildni'm vyrokem) odevzdavati, vy
davati; subst. duci addictos prohibuit L
odsouzene dluzniky; metaf. qui morti
addictus esset C vydin na smrt; Galliam
servituti a. Cs (var.); addictus Jerifi ali
tibus H vydan na pospas; biisn. s info
nullius addictus (var. adductus) -iurare
in verba magistri H povinen, zava
zan b v drazbe addictis iam et venditis
decumis C; eorum bona in publicum
addicebat Cs zabavoval; metaf. zapro
d a vat i: pretio habere addictam fidem
C C metaf. tez oddavati, reflex. od
davati se, pridavati se, venovati se:
sese uni alicui (magistro) a. C; (sena
tui) me semper addi.-r:i C byl jsem oddan.

addictio, onis, f [addico] (soudni')
priiknuti: bonorum a. C.

ad-disco, ere, didici, - piiucovati
se (algd llecemu).

additamentum, i, n. [additus od
addo] piidavek: a. inimicorum C pii
vesek.

additio, finis, .f. [addo] piidavani;
<t. t. poctiifsky scltanl.>

ad-do, ere, didi, ditum [splynula tu slo
vesa 1. do a 2. -do] pridavati, da
vat i k llecemu, pfikladati, piiciiiovati;
pripojovati 1 neve aurum addito (ho
mini sepulto) u C; addit frena feris
V; eguo calcaria a. L pobi'dnouti 0

struhami; cui me cu.~todem addiderat
Pt za strazce; comitem a. alqm pri
dati, piipojiti, pridruziti za pruvodce;
montibus addita Roma Pp vystaveny
na horach; absol. a. ad opera Cs do
plniti opevneni'; maiores multum rei
publicae addiderant S mnoho piispeli
k zvetseni obce; gradum a. Pt L (se.
gradui) piidati do krolm, zrychliti krok
2 metaf. tez ado d a vat i, zpus 0

b ova ti, vzbuzovati, zjednavati: lassi
tudinem verba tua mihi addunt Pt; ani
mum a. aid; Jormidinem a. S nahnati
strachu; nugis a. pondus H b (ieci,
pi'smem, myslenkou) pfidavati, pii
pojovati, dokladati: siquid addi
dero amplius Pt; verbis haec insuper
addit V; addunt de Sabini morte Cs
piipoji zmi'nku 0 ••• ; abl. abs. addito
s ti~ dolozenim: vocantur patres, ad·
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dito consultandum de re magna T; imper.
adde pridej k tomu, pomysli dale, uvaz
dale, predstav si dale: adde integrita
tem valetudinis C; adde huc quod mer
cem sine Juris gestat H.

ad-doceo, ere, priucovati, uciti: ad
docet artes (f!brietas) H.

ad-dubito, are, avi,'atum 1 rozpa
kovati se (ponekud), byti na vahach:
addubitavere, an subducerent copias Cs;
res addubitata C nerozhodna 2 (pone
kud) pochybovati, byti v nejistote
(algd 0 necem): eos ipsos a. coget doctis
simorum dissensio C; addubitato augu
rio C pojala se pochybnost,o auguriu.

ad-duco, ere, duxi, ductum 1 pri
tahovati, k sobe n. k necemu tahnouti,
utahovati: ubi manus manicae com
plexae sunt atque adductae ad trabem
Pt;ramulum adductum, ut remissus
esset, in oculum suum reccidisse C; ad
aucta tormenta C; Junes compr~hensi

adductique Cs; togam a. Sn; nataho
vati, napinati: adducto arcu V; obr.
(habenas amicitiae) vel adducas vel re
mittas C utahnouti; stahovati: sitis
miseros adduxerat artus V; adducit cu
tem macies 0 svraSt'uje 2 privade ti
a erum adduco a Joro Pt; huc meas
legiones adducam Pt; basn. s ak. smeru:
dextris adducor litora remis 0; 0 vecech
aquam a. L; dicas adductum propius
frondere Tarentum H; metaf. philoso
phiam ad vitam communem a. C; paene
ad exitum adducta quaestio est C; in
consuetudinem a. N navyknouti; noti
tiam in Jamiliaris amicitiae adduxerat
iura L znamost stupnoval v prava
b metaf. tez ad misericordiam ambos
adduces Tr; navadeti, svadHi: quae
(causa) te ad tantum Jacinus adduxerit
C; vyzn. pohnouti, nutiti, pas. dati
se pohnouti: ad scribendum amicitiae
foedus adduci L; ipsa rei publicae causa
me adducit, ut C; precibus a. uprositi;
nullius adductus (var. addictus) iurare
in verba magistri H; spec. privadeti
k minenI: illud adduci vix possum, u~

C k tomu minenI; adducti iudices sunt
potuisse honeste ab eo reum condemnari
C. Part. adductus j. adj. v. t.

adducte adv. [adductus] (v!. utazene)

tuho, pHsne: Gotones regnantur paulo
adductius T.

adductus, a, um [adduco] 1 (v!.
uta7.enY) tuhy, pHsny: adductum
servitium T 2 stazeny, uzky: sinus
adductos Jalcatus in arcus O.

ad-edo, ere, edi, esum u j Id a t i, po
j Ida ti, nakusovati, okusovati, oh]o
davati 1 adesum iecur (Promethei) C;
favos adedit stelio V; extis adesis L
2 metaf. adesa pecunia C stravene, utra
cene; adesis bonis T promarnene; posti
bus adesis V opa]ene; lapides adesos H
(vodou) omletc; scopulus adesus aquis
o vymletY.

ademptio, onis, f [adimo] odneti:
a. civitatis C obcanskeho prava; ad
emptiones bonorum T zabavovanL

1. ad-eo, ire, ii, itum (basn. adisti
= adiisti, adisse = adiisse a pod.) pri
chazeti, dochazeti, jiti k ..., dojiti
k ... , piistupovati (ad alqd n. alqd
k ne~emu) 1 a vub. ad me adit recta Pt;
in ius a. predstupovati pred soudee
(jako zalobce), zalovati; munimenta
nulla ex parle adiri poterant L k opev
nenim nebylo mozno se zadne strany
piistoupiti = opevneni byla se vsech
stran nepHstupllll; obr. (jtuna) sidcra
adibam V dotykala jsem se hvezd
b 0 cestach tam brevi tempore tot loca· a.
C projiti; civitates a. Cs choditi po
obdch, prochazeti obce C spec. 0 prosbe,
dotazu obraceti se (alqm k nekomu, alqa
re s neclm) a. blandis verbis atque e~

quirere Pt; Siculi senatum adierunt C;
prece a. deos Pp; praetores primum,
dein per eos senatum adeunt L; novum
principl3m precibus vel armis a. T; Sol
aditus ait 0 k nemuz se obratila s do
tazem; ea de causa adito rege T; aditum
est ad libros Sibyllinos C bylo nahlCd
nuto do knih; a. manum alci Pt ,vy
triti zrak' nekomu, sm. oklamati d vo
jensky napadnouti, udeiiti na ... :
(Labienus) Remos adeat Cs; tempus ad
eundi Cs k utoku 2 metaf. tez a cha
pati se neceho, ujimati se neceho: ad
rem publicam a. C oddati se politicke
cinnosti; epulas a. 0 ucastniti se hodu
b podstupovati, podnikati, vyda
vati se do neceho: periculum a.; adeundae
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(sunt) inimicitille C; maximos labores
a. N; tantum itiner:is aditurus T.

2. ad-eo adv. (az) tam, tak daleko
1 mlstne a. res rediit Tr tak daleko

. doslo 2 casove' tak dlouho: usque a.
hOTflinem in periculo fuisse, quoad sci
tum est C 30 we tak velice', do te
miry, tou merou, tak: nec sum a.
informis V; usque a. ille pertimuerat,
ut mori mallet C; numquama. astutus
f~i, 1uin mallem

v
Tr; a. non: .. ~tt do

te IDlry ne ..., ze = tak malo, ze: a.
non tenuit iram, ut diceret L; pH srovnii
Yam, ob. po ziipornem ryraze natoz aby ...,
nerku~li,. aby: ne tecta quidem urbis, a.
publicum consilium numquam iniit T;
nullius repentini honoris, a. non prin
cipatus appetens T; po kIadnem vyraze viri
aequalium quoque, a. superiorum into
leranti.~ T. 4 zesilovaci ciistice take, do
cela, zvlaste, pnlve: ibi tibi a. lectus
dabitur Pt; id a. to pnlvc; nunc a. nyni
priive; atque a. a take, a docela: respon
dit mihi paucis .verbis atque a. fideliter
Pt; druhdy vYzn. ba spiSe: hoc consilio
atque a. hac amentia impulsi C; po prikl.
-que a zvliistc: qui te di omnes per
dant meque a. scelestum Pt; dique deae
que omnes tuque a. Caesar. V.

adeps, ipis, f.pozdeji m. tuk, siidlo,
hij; meton. tucnost, tlousfka: L. Cassii
adipes C; metaf. a. frumenti Vt sm. nej
Iepsi obiH; adipem suum concluserunt
Vt sm. neciteln6 srdce.

adeptio, onis, f. [adipiscor] dosazeni.
ad-equito, are, avi, atum prijiZ

deti na koni, piiklusati, pricviilati:
8 dat. ipsis prope portis L k braniim;
equites Ariovisti ad nostros a. Cs ze na
jiZdejf na ..., doriizeji.

ad-esurio, ire, ivi, itum dostiivati
hlad, dostiivati chuf k jidlu.

adf- v. aff-
adg- v. agg-
adgn- v. agn-
ad-haereo, ere, haesi, haesum ve

zeti, viiznouti, viseti, ddeti se, za
chycovati se, Ipeti (alci rei na necem)
1 saxa, quibus adhaerebant L; lentis
adhaerens bracchiis H ke mne se vi
nouc; pneri adhaerentes (manu.s fri
gore) T primrzIe k bfemeni; (naves)

non a. ancoris poterant T drzeti se kot
vami 2 metaf. a cui Canis cognomen
adhaer~t H na nemz Ipi; incommodi$
quae exilio adhaerent Sn souvisi s ...;
uxori semper adhaeret M se ddi; nulli
fortunae adhaerebat animus L neipeI;
gentium erroribus a. Vt pfilnouti k .... ;
qui adhaeretis domino deo vestro Vc
pridrzujete se b prilehati, souviseti,
hraniciti, sousediti, dotykati se: Cor
vus adhaeret C; lateri qua pectus ad
haeret 0; pestem adhaerentem lateri
suo L dotykajici se boku; (promuntu
rium) tenui iugo continenti adhaerens L
souvisici.

ad-haeresco, ere, haesi, - [adhaereo]
uviiznouti, zachytiti se, ulpeti,
pfilnouti (alci rei na necem, k necemu)
1 in me tela adhaeserunt C; ubi ignis
hostium adhaeresceret Cs; (tragula) ad
turrim adhaesit Cs; obr. ne ad columnam
(v. t.) adhaeresceret C 2 metaf. (oralio)
ita libere jluebat, ut nusquam adhae
resceret C; ratio adhaerescit (argumento)
C: egressibus a. T pfipojovati se k vy- .
chiizkam; iustitiae (fortis civis) adhae
rescet C bude se drzeti.

adhaesiO, onis, f.· [adhaereo] prill
niini: adhaesiones atomorum intpr se C
souddne spojeniny; metaf. pfichylnost.
oddanost. '

Adherbal, alis, m. punske jmeno
muzske, zvl. syn Micipsy, kriiIe nu
midskeho, zavrazdeny od Jugurthy.

adhibeo, ere, ui, itum [ad a habeoJ
pHddovati, pfikliidati, pficiilo
vati, pridiivati (alci rei k necemu)
1 huc adhibete aures Pt,nastavte; sanae
parti corporis scalpellum a. C; medicas
a. manus ad volnera V; ad mea voltus
adhibete carmina 0 obrafte; genibus
manus a. 0 rukama objimati kolena;
alteri calcaria,alteri frenos a. C diivati;
animum a. obraceti pozornost; adhibitis
opificum manibus C 2 0 osobiich priM
rati, brati si, pfivoliivati, volati.
pfizvati, zviiti: Dumnorigem ad se
vocat, fratrem adhibet Cs; si probum
adhibes fllbrum Pt~ ad n. in cont7ivium.
n. dat. convivio a. alqm pozvati na hos
tinu; penates epulis a. V; alteris te
mensis adhibet deum H k dnihemu
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jidlu zve; caecum adhibebant ducem C;
lovem testem a.C za svedka brati;
o hostech a pod. prijimati, nakladati
s nekym: ut is victu quam'liberalissime
adhiberetur C; universos adhiberi libe
raliter C; reflex. sic se a. in tanta potes
tate, ut C chovati se; sm. pHh iT a tina
pora,du, raditi se s nekym, tazati se na
radu: medicum a. C; a tuis reliquis non
odhibemur C; adhibitis amicis C 3 sm.
uZlvati (s jistym ucelem): curam a. Pt
vynaloziti; neque quisguam parsimo
niam adhibet Pt nedba; ignem a. C;
vestis adhiberi coepta est C; (oratio) Taro
proficit neque est ad volgus adhibenda C;
modum et ordinem a. C zachovavati;
vim a. C; aegro a. medicinam C pro
nomocneho.

ad.hinnio, ire, ivi rzati, rehtati, za
iehtati (aId, Pt tez alqm na nekoho); meton.
o'smyslne ziidosti: etiam nunc a. equolam
possum ego hanc Pt; admissarius iste
ad illius hanc orationem adhinni1Jit C;
admugit femina tauro, femina adhinnit
equo O.

adhortatio, onis, f [adhortor] po
vzbuzeni, vybidnuti', napomenuti'.

adhortator, oris, m. [adhortor] po
vzbumvatel: a. operis L k di'lu.

ad.hortor, ari, atus sum povzbu
zova-ti, pobizeti, vybi'zcti; napomi'
na ti, upomi'nati: ad pugnandum milites
a. C; de re frumentaria Boios a. Cs.

ad-hue adv. az sem 1 0 mlste: metaf.
ut a. locorum feci, faciam sedulo Fe po
sud 2 0 case a dosud, posud, (az)
do nynejska; jeste nyni: occultatum ,est
usque a., nunc non potest Pt; equitatum
ad hunc morem constituit, qui usque a.
est retentus C; certi nihil est a., sed vere
mur C b dotud, potud, (az) do t6
doby; jeste tehdy: nullus a. mundo
praebebat lumina Titan 0; praecipitatus
ex equo barbarus a. tamen repugnabat Cr
jeste stale 3 0 pi'idiiviini j est e: sunt
a. tertia (bona) Sn; sin permissum,
auspidorum a. fides exigitur T; stup
novaci a. escendere Sn; punctum et a.
puncta minus Sn.

Adiabene, es i Adiabena, ae, f kra
jina v Assyrii. Adj. Adiabenus, a, um
a Adiabenieus, a, um adiabensky;

Adiahenicus ceRtne pfi'jmeni cis. Sepii
mia Severa; suhst. Adiabeni;/orum, m.
Adiaheni.

ad·iaeeo, ere, ui, - lezeti u neceho
(alci rei), lezeti vedIc 1 cum ipsi
passim adiacerent vallo T; adiacebant
fragmina telorum T 2 spec. zemepisne
regionem quae ad Aduatucos (var. Adua
tucis) adiacet Cs; tez s ak. gentes, quae
mare illud adiacent N bydli' u more;
adiacentes populi T sousedni'. Suhst.
adiacentia, ium, n. okolni' krajina,
okoli': (Velinum lacum) in a. erupturum
T; cum amnis adiacentibus superfun
deretur T 3 metaf. byti pripojen, byti
pohotove: velIe adiacet mihi Vt.

adicio, ere, ieci, iectum (vyslovoviino
adjicio, proto prvni sIahika posici dIouhii)
[ad a iacio] 'pHhazovati, hazeti k ...,
hazeti na . .• (alci rei) 1 a si errori
nostro album calculum adi.eceris Pn;
adiectae (auribus) voces C b metaf. ocu
los a. vrhnouti pohled, ohratiti zrak;
animum a. obratiti mysl (pozornost):
tu dictis adice mentem 0; s ak. illam
animum adiecisse Fe na ni 2 sm. p ri
davati, dodavati, pHpojovati, pri
cmovati a huc Dardanos adiecerat Cs;
huic (sacerdoti) duos flamines adiecit L;
aggere ad munitiones adiecto Cs; non
magna adiecta (sc. valli) planitie Cs
k nemuz (t. k udoli') piileha rovina;
quis scit an adiciant hodiernae crastina
summae tempora di H; adiectae mortu/)
notae sunt L; adiciunt animos iuveni
clamorque favorque 0 dodavaji; ad
iciendae multitudinis causa L pro roz
mnozeni' ohyvatclstva; adiecto corpore
o kdyz na nem narostlo telo; magni
tudini Pori a. Cr zvetsovati velikost
b v reci, pisme a mysli cum ad id quisque
quod audierat adiceret aliquid L; ad
iciebat de duce Hannibale L; nihil ultra
quam ,improbe factum' adiecit L; ahI.
ahs. adiecto trepidam sibi vitam T pri
pojiv~ ze; adice n. adicias piidej, pri
pocti, piimysli si: hue natas adice
septem O.

adieetio, onis, f. [adicio] prihazo
vani'; pHdavani, pridani', pHpo
jovani~ pripojeni: Romanam rem nu
per adiectione populi Albani auctam L
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prlpojenim; Hispalensibus familiarq,m
adiectiones dedit T dal pravo piihirati
rodiDy; spec. pri draibe pHhazovani~

illiberali adiectione L.
adigo, ere, egi, iictum (konj. perf.

adaxint Pt) [ad a ago] piihaneti
1 a quis has hue ovis adegit Pt; pecore
ex vicis adacto Cs; Venus hos huc adigit
Pt; pater adigat me fulmine ad umbras
V necht' srazi; b piirazeti, zara
zeti, zatloukati, vrazeti: tignafistueis
adegerat Cs; (elum n. ensem n. ferrum
a.; odt. vulnus a. zasaditi: nunc alte
vulnus adactum v; primum ubi vulnus
Varo adactum T; mortem ferro adactam
Sn zpusohenou c pfistrkovati,
privlekati, pHtahovati,' pfiSUD ova ti,
pfihlizovati: turri adrrcta Cs; dum
adiguntttr naves T 2 metaf. sm. doh a
neti, piinucovati: utinam me di
adaxint ad suspendium Pt; a quo ad
mortem adigeretur T; s info Silanus mori
adi{?itur T; s info tua me imago haec
limina tendere adegit V; spec. 0 pnsaze
alqm a. ius iurandum (arch.), ad n. in ius
iurandum vziti pod pfi'sahu, zavazati
pHsahou: provinciam in sua et Pompei
verba ius iurandum adigebat Cs sm. za
vazoval sohe a P. pfisahou vernosti;
s abl. a. iure iurando n. sacramento alqm
zavazovati pfisahou; adiurat in quae
adactus est verba L podle slov jemu
predfikavanych; absol. barbaro ritu
univer~os a. T podle • . . zavaze pH
sahou.

adimo, ere, emi, emptum (konj. perf.
adempsit Pt) [ad a emoJ brati k sobe,
o d n i mat i, brati: pecuniam si cuipiam
fortuna ademit C; cui ademptum est,
cui datum est C; qui regna dedit,
ademit C; puellas audis adimisque leta
H sm. zachranujes od smrti; 0 smrti
quis te mihi casus ademit 0; ademptus
odiiaty smrti, mrtvy: frater a. Ct, a.
Hector H; basn. s info adimam cantare
severis H dar zpevu; zhavovati ne
ceho: facultatem a. C; virp,s a. 0; odni
mati mollnost neceho, prekazeti, za
braiiovati v necem: litoris aditum a. C.

ad-impleo, ere, evi, etum dopliio
vati. napmovati, vypliiovati: adim
plebit thesauros illius Vt.

ad-incresco, ere vzrustati: ne ad
increscant ignorantiae meae Vt.

ad-instar, adv. na zpusob.
ad-invenio, ire, veni, ventum k to

mu nalezati, vynalezati: quicquid
fahre adinveniri potest Vt, wb. na
lezati.

adinventio, onis, .f. [adinvenio] vy
nalezeni, vynalez.

ad-invicem adv. navzajem, vespolek.
adipiitus, a, um [adeps] .. ztucnely,

tucny, otyly: metaf. adipata dictio C sm.
nahubfehl.

adipiscor, i, adeptus sum [ad a
apiscor] dosahova ti 1 ·dostiho
va ti, dohanMi: ut te conspexi, curri
culo occepi sequi: vix adipiscendi po
testas fuit Pt; Romani facile adepti
fessos (hostp,s) L 2 dochazeti (alqd
neceho), dosici. ziskavati: honorem a.;
odium apud omnes a. T; s gen. rerum
a. T nahyti vlady;, dum adipiscerentur
dominationis var. T. Part. adeptus spas.
vYzn. dosazeny: palmas inhonestat adep
tas 0; adepta lilwrtate S.

aditiiilis, e [aditus] nastupni: a. rena
Sn (davana od nastupujicich urednikil).

aditio, onis,.f. [1. adeo] pHchiizeni:
quid tibi hanc a. est amicam meam? Pt
sm. proc pfichftziS k me pfitelkyni?

aditus, us, m. [1. adell] prichazeni,
pHchod 1 urbes uno aditu adventuque
esse captas C; omnes aditum tuum
.fugiunt C prichiizeni k tohe = navste
vovaDI tehe; aditum .ferre Ct = adire
2 mollnost pfichodu, p fi stu p a a.
in id sacrarium non est viris C; aditu
prohibere Capitoli C; quo proptp,r pa
ludes a. non esset Cs; aditum habere C
Cs dovolovati pHstup; 0 o5obach om
nium aditus tenebat C ke vsem; (Mae
cenas) diffiriles aditus primos habet H
k M. je nesnadny prvni pristup, M.
k sohe po prve nesnadno pfipousti
b konkr. v chod: aditus obsiderp, C;
omnes aditus huius tempIi C; a. patet C
3 metaf. vYzn. c est a, ,kroky', prostre
dek, pfi'lezit ost: neque aditum neque
cansam postulandi iustam Cs; a. laudis
C ke sUive. .

ad-iubeo, ere k tomu pfikazovati:
si iusseris, illud adiubeto var. Ct.



ad-iiidico 27

. ,

Admetus

ad-iiidico, are, avi, atum p rI S U Z 0

va ti, (soudne) p firknou ti: (mulie
rem) Veneri in seTt,itutem a. C; qui
nobis causam adiudicaturus sit C roz
hodne spor v nas pruspech; metaf. si
quid abest, [talis adiudicat armis H
sm. pfipojuje k italske (= fimske) mo
ci; ut mihi salutem imperii adiudicarit
C aby mi pfisoudil = pricetha zasluhu.

ad-iugo, are, avi, atum vI. pfipra.
hati, odt. pfivazovati, pfipojovati.

adiiimentum, i, n. [adiuvo] podpora,
pomoc (aids rei k necemu): plus adiu
menti quam incommodi C;. adiumento
esse byti ku pomoci, byti pomoci.

adiiinctio, onis, f. [adiungo] pfipo
jeni, pridruzeni; t. t. retor. dodatek,
omezeni: esse quasdam cum adiunctione
necessitudines, quasdam simplices et
absolutas C.

adiiinctor, oris, m. [adiungo] pfipo
jovatel: Galliae ulterioris a. Co Pompe
jovi, jenz podporoval navrh Vatiniuv, aby byla
Caesarovi pridana ke sprave i Gallie Zaalpska.

adiiinctus, a, um [adiungo] pfipo
jeny, spojeny 1 0 mlsteeh pfilehly, sou
visly, sousedni: continentia praedia
atque adiuncta C 2 vlastni, naldity:
propiora huiusce causae et adiunctiora
C; neutr. subst. adiunctum pripojeny
znak, nalezita vlastnost, zvlastnost:
semper in adiunctis aevoque morabimur
apti.~ H ve vlastnim kazdemu veku razu
a vhodnem; argumenta ex adiunctis C.

ad-iungo, ere, iilnxi, iilnctum p fi po·
jovati (ad alqd n. alci rei k necemu),
pricinovati, pfidavati 1 privazovati:
plostello a. mures H pfiprahovati;
ulmis a. t,ites V; Tamas in ordine late
ribus a. T 2 vub. adiunctam muTO
turrem L; cum adiungatur ad Africam
Hispania C; v reci illud adiungo saepius
valuisse doctrinam C 3 0 osobiieh ei Sa
binnm cum cohortibus adiungit Cs;
reflex. adiungitur et Tusculana legio L;
socium tibi eum velles a. C za spolec
nika si vziti; uxorem a. C pojmouti
mallzelku; pfidruzovati: se comitem
fugae a. C. Part. adiunctus j. adj. v. t.

adiiiramentum, i, n. [adiuro] za
pfisahani; nalehani.

ad-iiiro, are, avi, atum 1 k tomu

pHs ah a t i: ut praeter commune om
nium civium ius iurandum haec ad
iurarent L 2 vub. pHs a hat i, pfisahou
stvrzovati: per omnes deos adiuro Pt;
adiurat in quae adactus est verba L (v.
adigo); basn. 8 ak. adiuro teque tuomque
caput Ct; adiuro Stygii caputfontis V
pH Styzskem prameni 3 s pHsahou
prositi, zap H sa h a ti: adiuro te ut non
loquaris mihi Vt.

adiiitabilis, e [adiuto] pomocny Pt.
adiiito, are, avi, atum [m. *adiuvito

od adiuI'o] podporovati, pomahati (alqm
nekomu): ego te adiutabo in nuptiis Pt;
alqd v necem: si tu nos aliquid a. potes
C; eis onem adiuta Tr.
, adiiitor, oris, m. [adiuvo] podpo
rovatel, podpurce, pomocnik, (8 pH
hanou) pomahac: ut quod auctore te velle
coepi, adiutore assequar C s tvou po
mod; se adiutore utantur Cs jeho po
moci; alcis rei v necem, pri necem: a.
improbitatis C; adiutores consiii sui
nactus Cs.

adiiitorium, ii, n. [adiuvo] podporo
vani, pomahani, pod p 0 r a, po m oc,
pHspeni: homo in a. mutuum genitus
est Sn; faciamus ei (se. Adae) a. simile
sibi Vt.

adiiitrix, icis, f. [adiutor] podpo
rovatelka, pomocnice. (8 pHhanou) po
mahacka: ut legem adiutricem adhibea
mus C zakon za pomocnika; alcis rei
v necem, pri necem: a. tuorum scelerum C; I

pHjmeni I. a II. legie Pomocna T.
ad-iuvo, are, iilvi, iiltum (adiilrit n.

adiiiiirit Pt= adiuverit) podporovati,
pomiiha ti- (alqm nekomu): di omnes me
adiuvant augent amant Pt; fortes fortuna
adiuvat Tr C L; adiutus est N bylo mu
pomozeno, nalezl podporu; si nihil lit
teris adiuvarentur C kdyby nemeli po
moci v ... ; (pomiihiinim) zvetsovati, po
silovati: huius adiuf'as insaniam Pt; le
kai'sky pomahati = leciti, uzdravovati:
adiuvor nulla fessa medentis ope O.

adl- viz a11-
ad-matiiro, are urychlovati: horum

discessu admaturari defectionem var. Cs.
ad-metior, iri, mensus sum name

rovati: frumentum militi a. L.
Admetus, i, m. ["AO(J:1J1"o~] 1 my
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thicky ImU ve Ferach v Thessalii, man
zel Alkestin 0 2 kral Molossti N.

ad-migro, iire pristehovati se: metaf.
ad paupertatem si admigrant infamiae
var. Pt.

adminiclum v. adminiculum.
adminiculO, are, iivi, atum [admini

culum] podpirati.
adminicululp, i, n. (adminiclum Pt)

[*admineo, srov. emineo, v. minae] pod
pern, podpora, opera, opora 1 ad
miniculorum ordines (me delectant) C
(koliky, 0 ktere se opira reva); (ut
milites) ipsis adminiculis prolapsis ite
rum corruerent L; rex (debiles) admi
niculo corporis sui excipiens Cr 2 metaf.
a. eis danunt aliquem cognatum suom
Pt; id senectuti suae a. fore L; ingenium
eius nullis alienarum artium adminiculis
inniti videtur T; pomoc, prispeni:
nullis adminiculis, sed Marte nostro C.

administer, tri, m. [administro] pri
sluhovac, sIuha, pomocnik 1 "ictus
cotidiani rio var. C posluhujicl pri jidle;
opus et administros tutari S pracujicf
muzstvo 2 s pHhanou po m a hac: auda
ciae satellitem atque administrum C; cu
piditatum a. C.

administra, ae, f [administer] po
mocnice.

administratio, onis, f [administro]
1 prisluhovani, slouzeni, pomahani,
po m 0 c : sine hominum administra
tione C; a. ac providentia Sn 2 spra
vovan'i, sprava, Hzeni, vedeni, ob
staravani: rerum magnarum cogitatio
atque a. C; procuratio atque a. rei
publicae C; officiis et admini.6trationibus
praeponere T spravni ukony; exitus ad
ministrationesque Brundisini portus im
pedire Cs prace v pTistavu.

administrator, oris, m. [administro]
spravce: a. belli gerendi C.

ad-ministro, are, avi, atum 1 p ii
sluhovati, pomahati: quae hic admi
nistraret ad rem divinam tibi Pt 2 ob
staravati, opatiovati, poHzova
ti, vykonavati, provadeti: laute munus
administrasti tuum Tr; quae opus erunt
administrari C; qui administrat semen
seminanti Vt opatruje, dava; spravo
vati, riditi: provinciam a.; classem ad

arbitrium suum a. Cs; abs. inter vineas
sine periculo a. S pracovati; summq
studio a militibus administrabatur Cs
konali prace.

admirabilis, e [admiror] 1 hodny
podivu, podivuhodny, uzasny: quia
admirabilius quam res splendore illus
trata verborum C; ut admirabile esset
C ku podivu; 0 admirabilem impuden
tiam C 2 podivny, zvlastni: in
terris admirabilia quae sunt C; t. t. rHor.
haec "lXp&OO~1X illi, nos admirabilia .di
camus C.

admirabilitas, iitis, f [admirabilisJ
podivuhodnost: a. caelestium rerum C;
admirabilitatem magnam facit C vzbu
zuje podiv.

admirabiliter adv. [admirabilis] 1 p 0

divuhodne, ku podivu 2 podiv
ne, zvlastne: nimis a. dicere C.

<admiraculum, i, n. [admiror] div.>
admiratio, onis, f [admiror] dive

ni 1 podiv, uzas: fit clamor et a.
populi C; consuli novae rei a. incluserat
vocem L 2 obdiv: admirationem ha
bere vzbuzovati obdiv,byti predmetem
obdivu; clamores et admirationes C vy
kriky obdivu; s gen. subj. summam ho
minum admirationem excitabat C; s gen.
obj. magna est a. dicentis C.

admirator, oris, m. [admiror] obdi
vovatel.

ad-miror, ari, atus sum diviti se
(alqd necemu) 1 sm. podivovati se, zas
nouti: pastor primo admirans et perter
ritus C; non possum a. satis N dosti
se vynadiviti; admirandus podivny.
zvlastni: quae in [talia viderentur admi
randa N; id quod multo magis est admi
randum C podivnejsi; a. quod n. ak. s
info divitise, ze 2 sm. obdivovati se:
admirabantur hunc, illum probabant C;
admirandus podivuhodny: egregium ho
minem atque admirandum C.

ad-misceo, ere, miscui, mixtumn.
mistum pHm es 0 vat i (alqd alci rei nec()
k necemu), smesova ti (alqd alqa re nec()
8 necim) 1 aquae etiam admixtum. esse
calorem C; (tier) multo calore admixtus
est C 2 metaf. ubi amor non admiscetur
Pt; versus orationi a. C; 0 lidech sm. za
pletati: ad id consilium admiscea~ C;

"



admissarius

oSm. pfidavati, pfipojovati: vete
ranis admixtis firmior exercitus fuit L.

admissarius, ii, m. [admitto] samec
na pripoust.eni, zvI. hrebec: metaf. sm.
chlipnik, vilnik: a. iste ad illius hanc
orationem adhinnivit C.

admissio, finis, f. [admitto] p ii po u s
ten!; spec. 0 audiencich u cisaru, pn cemz
byly pfipoustene osoby rozdeleny na nekolik
hodnostnfch ttfd: qui in primas et secun
das admissiones ingeruntur Sn do prvni
a drulH~ t.iidy duverniku; totam cohor
tem primae admissionis Sn; admissiones
liberae Pn.

admissum, i, n. [admitto] precin, pro
vineni, zlocin.

admissiira, ae, f. [admitto] pripous
"teni (k pareni): serotina a. Vt.

ad-mitto, ere, misi, missum (admisse
Pt = admisisse) 1 pouSteti, neco ne
bm, vypousteti, spousteti, hnati: in
hostem a. equos L; equo admisso s roz
jet.ym konem, prudkou jizdou; taurus
admissus 0 pust.eny, padici; admisso
passu 0 kvapnym 'krokem; se (ad na
vem) admiserat unda 0 prihnala se; haec
~rit admissa meta premenda rota 0 ro
zehnanym 2 pripousteti, vpous
teti a 0 osobach fac ut admittar ad illam
Tr; admissus est nemo C; Nisus et
Euryalus admittier orant V aby byli
pripusteni = vyslechnuti; s dat. Iovis
.arcanis Minos admissus H zasveceny
v tajemstvi; se sup. spectatum admissi
H (vpu.;teni =) pozvani se podivat
b 0 zvffalech spec. pripousteti k pareni:
metaf. admissos sibi pariter in omnia
viros Sn C 0 vecech nihil non modo ad
animum, sed ne ad aures quidem admit
.tebat L; ira in animum admissa Sn
d 0 cinnostech admisit in se culpam = Pt
pripust.il na sebe vinu = dopustil se
viny; nihil admittes in te H; odt. i bez in
se: ne admittam culpam Pt abych se ne
dopustil viny; facinus a. C dopustiti
se zlorinu; si quid scelerate in fratrem

. ·admisi L dopustil-li jsem se zlocinu na
bratrovi; abs. si tamen admittas (sc. see
Jus) Tb; sm. dovolovati: quod semel
.admissum coerceri non potest C; sacel
Jor:um exaugurationem admitterent aves
L; a. exemplum T.

,."."

ad-mordeo·

admixtio, onis, f. [admisceo] primi
seni, piimesek.

ad-modulor, iiri, doprovazeti zpe
vem, hrou; prizvukovati.

admodum adv. [ad a modus] v!. na
muu, prave 1 abs. v odpovedfch 0 v s em,
ano, tak jest: numquid nam ad filium
haecaegritudo attinet? a. Pt 2 a zmi
ry, nadmiru, velice, velmi, tuze,
prilis, docela, zcela: a. tum adulescens
C jeste docela mlad; a. senex C; a.
pauci; a. nihil docela nic; a. diligere
b u cfslovek nap 0 ce t, ne mene nez, ne
vice nez, celkem: turres a. centum
XX es.

ad-moenio, ire, ivi, itum oblehati:
oppidum a. vola Pt; obr. quot admoenivi,
fabricas Pt kolika oblehacich stroju
jsem uzil.

ad-molior, iri, itus sum privalovati,
dopravovati k necemu; prisunouti: s dat.
ubi sacro manus sis admolitus Pt dotkl
ses rukama.

ad-moneo, ere, ui, itum uvadeti na
pamet, piipominati, upominati,
upozornovati 1 si qui me forte locus
admonuerit, commoneboC; a. alqm alqd:
eam rem nos locus admonuit S; a. alqm
alcis rei: admonebat alium egestatis
alium cupiditatis suae S; a. alqm de
alqa re: de quibus ipsis his prodigiis a dis
admonemur C; t. t. soudnf a. aeris alieni
C upominati 0 dluh 2 napominati;
nabadati, pobizeti: me sol acrior ire
lavatum admonuit H; meton. telo admo
nuitbiiugos V popohnal.

admonitio, onis, f. [admoneo] pripo
minani, pfipomenuti 1 upominka:
tanta vis admonitionis inest in locis C
2 napomenuti: a. quasi lenior t;Jbiur
gatio C.

admonitor, oris, m. [admoneo] pri
pominate!, upominatel: a. operum Lu
cifer O.

admonitus, us, m. (jeD. abI. admonitu)
[admoneo] 1 pHpominka, upominka:
admonitu noctis 0 vzpominkou na noc
2 a napomenuti; varovani, vystraha:
nullo haruspicum admonitu C b po bid
ka, vybidnuti: admonitu Allobrogum C.
Sulpicium misi C.

ad-mordeo, ere, momordi, morsum
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ad-numero

(memordi: Pt) nakousnouti, ukousnouti
1 admorso in stirpe var. V; braechia ad
morsa colubris Pp 2 metaf. sm. dostati
penize z nekoho: a. hunc mihi lubet Pt
,vycucati'; homines vetulos bene a. Pt.

admorsus, us, m. [admordeo] nakous
nuti var. V.

admoti~, onis, f. [admoveo] pfiblizo
vani: a. di~itoTllm C prikladani.·

ad-moveo, ere, movi, motum (admo
runt V = admoverunt, admorint V =
admoverint, admoram Pp = admoveram,
admosse L = admovisse) hybati smerem
k necemu, priblizovati, pfistrkovati,
privalovati, prikladati, priciiiovati (ad
alqd n. alci rei k necemu) 1 0 pi'edmeteeh
nezivyeh reticulum ad nares sibi admo
vebat C prikladal; corpus terrae admo
tum 0 mrtvola na breh vyvdellll; ad
motas rapiunt sulpllra flammas 0; calcar
a. C davati ostruhy, pobizeti ostru
hami; opus ad turrim hostium a. Cs pri
sunovati; herbas a. 0 (Iecive) byliny pfi
kladati; aurem a. nastavovati ucho
2 0 pi'edmeteeh zivyeh p ri v ade t i: exerci
tum a. priblizovati se s vojskem, pri.
vadeti vojsko; ahs. iam admovebat rex
Cr blizil se s vojskem; te admoverit orae
ventus V; equiti admoti equi L pfive
deni k jezdci; pecus a. aris V 3 metaf.
mentes vestras, non solum aures, ad ha
ruspicum vocem admovete C obrat'te;
spes cupiditati admota L pfidana.

ad-miigiO, ire, ivi, itum buceti, rvati
(alci na nekoho): admugitfemina tauro O.

admiinio v. admoenio.
admurmuritio, onis, f. [admurmu

ro] hluceni pri necem 1 souhlasne hlu
ceni, hlucna pochvala: senatus frequen
tis a. C 2 nesouhlasne hluceni, reptani:
non admurmuratione, sed t'oce et cla
more C.

ad-murmuro, are, avi, atum hlu
ceti pti necem 1 souhlasne hluceti,
hlucne pochvalovati 2 hluceti nesou
hlasne, reptati.

ad-mutilo, are, avi, atum ptiseka
vati, oklest'ovati: metaf. sm. osiditi: qui
me usque admutilavisti ad cutem Pt
,oholil jsi' me.

adniseor v. agnascor:
adnitio v. agnatio.

ad-nato, are, avi, atum ptiplouvati.
adnitus v. agnatus.
ad-nivigo, are, avi, atum priplou

vati: adnavigavimus Cretae Vt.
ad-neeto, ere, nexui, nexum p r i

vazovati, uvazovati, svazovati,pfi
pev~lOvati, p rip 0 j 0 vat i (ad alqd n.
alci rei k necemu) 1 ad linguam stoma- .
chus adnectitur C 2 metaf. a 0 misteeb '
(pons) ulteriora coloniae adnectit T; ad
nectitur angulo cubiculum Pn souvisi;
quod adnexum hostibus T co sousedilo
s neprateli b 0 lideeh spojovati: cogna
tione stirpi regiae adnexum Cr; san
guini A ugusti adnexa T; adnectebatur
crimini Vibia T byla do zaloby zapIe
tana C slovy dodavati, dokladati: ad
nectebat relinqueret materiem T.

adnexus, us, m. [adnecto] privazo
vani, p fipo j ovani, spojeni: adnexu
conubiisque gentium T.

ad-nieto, are mrkati (alci na nekoho).
ad-nitor, i, nixus n. nisus sum

1 opirati se: natura semper ad ali
quod tamquam adminiculum 'adnititur
C; cubito adnixa Dido V 2 na1ehati,
usilovati, namahati se, pticiiiovati
se, pracovati: patres reficere interces
sores .legis adnisi sunt L; ad ea patranda
civitas adnitebatur S; ahs. adnitimini
mecum S; a. alqd usilovati 0 neeo: S6

id a. ut L; quod ego adnitar Pn.
ad-no, are, avi:, atum 1 plouti k nil

cemu, pfiplouti, pfiplovati: qui ad naves
a. possent Cs; paulatim adnabam terrae
V' k zemi 2 plovati vedl~: adnantes
equis T plovajice vedle koni.

adnotitio, onis, f. [adnoto] pozna
menani, poznamka: librum meum cum
adnotationibus tuis expecto Pn.

ad-noto, are, avi, atum 1 pozna
menavati, zaznamenavati: adnota
quae putaveris corrigenda Pn;' quos
(se. Christianos) adnotavi in urbem
remittendos Pn 2 znamenati, po
zorova ti: adnotatum est T; adno
tatus (est) miles ita praeriguisse ma
nus T.

ad-numero, are, avi, atum 1 vy
pocitavati, spec. vyplaceti, vysa
zeti: mihi talentum argenti soli adnu
meravit Pt; quinque illa milia num-
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mum dare atque a. Apronio C; metaf.
verba a. C odpocitavati 2 pfipoci
tavati (alci rei k necemu), pfidavati:
his !ibris adnumerandi sunt sex de re
publica C; metaf. pocitati mezi neco:
(Naevium) in vatibus et Faunis ad
numerat Ennius C poCita mezi vestee;
ego forsitan propter multitudinem patro
norum in gcege adnumerer C sm. za
prostiedniho obhajee.

adnuntiiitio, onis, j. [adnuntio]
zvestoviini: haec est a. quam audivimus
Vt (0 evangeliu).

adnuntiator, oris, m. [adnuntio] zves
tovateI, hlasatel: novorum daemoni
orum a. Vt.

ad-nuntio, are, avi, atum zvesto
vat i, oznamovati 1 adnuntiatur equi
tes frumentum retinuisse Cr 2 napied
oznamovali, predpovidati: ut an
nuntiem, quae ventura sunt vobis Vt;
annuntiat de ea amico suo Vt 3 hlii
sat i: annuntiate hoc in universa terra
Vt; 0 evangeliu: a. vitam aeternam Vt.

ad-nuo, ere, nui, niltum 1 pokynem
diivati znameni, kynouti, kyvati:
neque iUa ulli homini nutet; nictet, ad
nuat Pt; donec, ut considerem, adnueres,
restiti Cr; Flavo adnuenti, an destrin
geret gladium, renuit T pokynem se
tiiiicimu; quos iste adnuerat C poky
nem oznacil 2 prikyvovati, pokynem
so uhla siti, pfisvedcova ti, dovolo
vati, svolovati. schvalovati: daturin
estis an non? adnuunt Pt; precibus deus
adnuit 0; quicquid negat alter et alter,
adnuimus pariter H Hkii ne ... Hkiime
anD; povolovati, piipovidati. slibo
vat i: in tenendo quod semel adnuisset
N; (nobis) caeli adnuis arcem V; sin
nostrum adnuerit nobis Victoria l'tfar
tem V; deditionem a. Cr svoliti ke
vzdiini.

ad-mito, are [adnuo] kyvati (alci na
nekoho).

adoleo, ere, evi, ultum 1 (t. t. sakriillli)
spa I 0 vat i (zapalnou ohM): t'erbenas
adole V; I unoni iussos adolemus hono
res V piiniisime zapalne obeti; adole
bunt cinnama jlammae 0; s ak. mista, kde
se komi obet' jlammis a. penat s V vI. za
palovati ohetni oheii na krbu = ziipaI-

nou obeti uctivati penaty; precibus et
igne pUTO altaria adolentur T u oltiiru
se konaji modlitby a hofi na nich Cisty
oheii; vub. obetovati: cruore. captivo
a. aras T primlseti v obet' krev zajatcu
2 vub. spalovati: stipulae demptis ado
lentur aristis O.

adolescens n. adulescens, entis [2.
adolesco] dorustajici, dospivajici, mla
dy: a. homo Pt; cum duobus adulescen
tibus filiis C; viri adulescentes Vt;
u jmen v!. Curionem adulescentem C mIa
deho K. (na rozdil od starsi osoby tehoz
jmena); metaf. adulescentioris academiae
C. Subst. adolescens v. adulescens.

adolescentia v. adulescentia.
adolescentulus v. adulescentulus.
1. adolesco, ere, -, - [adoleo] za

palovati se, horeti: Panchaeis adoles
cunt ignibus arae V.

2. adolesco, ere, evi, ultum [ad a
alesco, srov. abolesco] rusti, dorustati,
do s Pi vat i 1 ea adolevit ad eam aeta
tem Pt; s podmetem aetas: cum matura
adoleverit aetas V; Drusi (aetatem) non
dum satis adolel,isse T; metaf. donec ver
adolesceret T 2 metaf. tez v z m a hat i
se, sHiti, mohutneti, pTihyvati: res
publica adolevit S; cupiditas agendi ali
quid adolescit una cum aetatibus C.
Part. adolescens j. adj. v. t.; part. adul
tus j. adj. v. t.

Adonis, is n. idis, m. ['f A2)c.uv~c;]
u Pt tez Adoneus, ei, m. [' A8c.uVEUC;]
Adonis, syn kyperskeho krale Kinyry
a jeho deery Zmyrny (Myrrhy), mila- .
cek hohyne Afrodity.

ad-operio, ire, operui, opertum 1 p ri
kryvati, zakryvati, zahalovati, zasti
rati: velare (imper. med.) comas adopertus
amictu V; capite adoperto L; adoperta vul
tum 0 majie zastren oblicej; latuit clau
sos post adoperta fores puella Tb scho
vana 2 zavirati, zamykati: adopertis
fenestris Pn; adoperta lumina somno O.

adoptiiticius, ii, m. [adoptatus] za
vlastniho piijaty, adoptovany.

adoptiitio, onis, f. [adopto] priji
mani 7.a vlastniho, adoptace: adopta
tione in regnum pervenisse S.

adoptio, onis, J. [*adopio, srov. optio,
adopto] 1 t.t.priivn. pHjeti za vlast-
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niho, pfijeti za syna, adopce: ius
adoptionis C; natura frater, adoptione
filius L 2 metaf. stepovani.

adoptivus, a, um [*adoptus, srov. ad
{}ptio] pfijaty za vlastniho, ad
optovany; s adopci souvisici, adopci
zis,kany, adopci vznikly, adoptivni:
amissis sacris paternis in haec adop
tiva venisti C; adoptiva nobilitate 0;
metaf. 0 stromec4 nastepovany: firma
adoptivas arbor habebit opes 0; in ad
{}ptivis ramis (op. maternis) M.

ad-opto, are, avi, atum 1 (svobod
nou volbou) priblrati, volid, brati:
sociam te mihi adopto ad meam salutem
Pt; eum sibi Achaei patronum adopta
rant C; Etruscas Turnus adoptat opes
var. 0 VOll na pomoc 2 spec. t. t. pravn.
pHjimati za vla8tniho, adopto
va ti: adoptantur filii familias, adro-

,gantur qui sui iuris sunt :: Digesta; is
me sibi adoptavit filium Pt; (se) in
regnum adoptatum esse S byl pHjat za
vlastniho do kraIovske rodinv; metaf.
ut cuique est aetas, ita quemq~e facetus
adopta H podle veku, kazdeho delej
svym piibuznym; Epicuri dicta a. Sn
za vlastni pfijimati; - metaf. 0 stepovani
stromu pfijimati: fac ramum ramus ad
optet O.

ador, oris, n. druh obili, spalda,
s'amopse, bel.

adoreus, a, um [ador] spaldovy,
psenicny.

adoria n. adorea, ae, f. vaIecna
sl<iva.

adoratio, onis, f. [adoro] ZbOZllO
vani.

ad-orior, iri, ortus sum nap a d a t i,
prepadati, ciniti vYpad, utociti, hna
ti se (alqm na nekoho) 1 fustibus a. C;
a tergo a. C; necopinante.~ a. C; impro
viso a. Cs L; metaf. cunctantem vis
morbi adorta est debilitate L 2 metaf. tei
a oborovati se, osopovati se, doti
r a ti: adortust iurgio fratrem de psaltria
Tr; minis a. T b pousteti se do
neceho, davati se, vrhati se do neceho,
odvazovati se, pocinati: maius adorta
nefas V; 'HPOCXAdoe:~ov (sc. librum)
adoriemur C; s info (Munychiam) bis
{}ppugnare sunt adorti N.

ad-orno, are, avi, atum vystroj 0

vati 1 sm. vyp~avovati, vyhavo
vati, pfipravovati, chystati: vasa
pura a. Pt; jlaminem (Numa) insigni
veste adornavit L 2 sm. vyzdobovati,
krasliti: rostris earum sugge'stum ador
nari placuit L.

ad-oro, are, av!, atum puv. mluviti
k nekomu 1 mluviti k bohi'lID, vzyva ti,
prositi, modliti se (alqm k nekomu):
cuncta tibi Cererem pubes adoret V;
s ak. veci pacem deum a. L 0 milost;
metaf. yuh. prositi: non te per meritum
adoro 0 2 uctivati, klaneti se: a.
Iunonis templa 0; fumo turis a·. 0;
nee deerat Otho a. vulgus, iacere oscula
T; cucurrit in occur.~um et adoravit in
terram Vt poklonil se; ZboZllovati,
velebiti, obdivovati se: adoratum
populo caput Iv; ilIa laudant omnes,
mirantur, adorant M.

adp- v. app
adq- v. acq-
adque 1 et ad (spojkou -que pripojen

predl. vyraz s predl. ad) 2 atque.
adr- vetSinou v. arr-
ad-rado, ere, nisi, rasum oskraba

vati; 0 vlasech a vousech pfistrihnouti,
oRtfihati (,barba abraditur, caput ad
raditur').

Adramytteum, i, n. ['Aopoc[Lune:wv]
pobrezni mesto v Mysii (nyn. Edremit);
subst. Adramyttenus, i, m. Adramyt'an.

Adrastea, ae, f. [' Aopocl1't'e:~oc] pH
jmi bohyne Nemesis.

Adrastus, i, m. [" AOPOCI1't'b~] kral
v Argu, jeden ze sedmi hrdin, kteH
dobyvali Theb. Usouzil se nad ztratou
syna Aigialea, jenz pri dobyvani Theb
padl: Adrasti pallentis imago V.

Adria atd. viz Hadria atd.
Adriimetum v. Hadrumetum.
ads- v. ass-
adsc- v. asc-
adsp- v. asp-
adst- V. ast-
adt- V. att-
Aduatuca atd. v. Atuatuca.
adiilatio, onis, f. [adulor] lis ani

1 0 psech canum tam amans dominorum
a. C k panum 2 metaf. sm. lichoceni,
p()chlebovani, podIezani, patolizalstvi:
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multa patTUm et in Augustam a. T;
humi iacentium adulationes L klaneni.

adiilator, oris, m. [adulor] lisal,
lichotnik, pochlebnik, patolizaI.

adiilatorius, a, um [adulator] lilis
ny, podIezavj, lichotivj; pochleb
nicky, patolizalsky: exemplar adula
torii dedecoris T.

adulescens, entis [adolescens v. t.]
1 m. mladik, jinoch: C. Caesar a., paene
potius puer C 2.f. mlada divka, mla
dice: a. nuptast cum sene Pt.

adulescentia, ae, f. [adulescens] do
spivani, mladost, mladi, mlady vek,
o muzi jinosstvi: a puero usque ad adu
lescentiam Pt.

adulescentulus, a, um [adulescens]
mladicky, .ieste mlady: homini adu
lescentulo Pt; benignitas huius adules
centula est Pt mladicka. Subst. adules
centulus, i, m. mladicek, adulescentula,
ae, f. mlada divka, mladice.

adiilor, ari, atus sum (arch. adiilo,
are) otirati se, lisati se 1 0 zvH'atech,
(ursae ••.) blandas movere caudas nostra
que adulantes comitant vestigia 0; metaf.
(Iovis satelles) cauda nostrum adulat
sanguinem Msn. u C stua 2 metaf. Ii
chotiti, pochleb ovati (alqm n. alci
m'Skomu): senatores plebem a. L lisali
se k lidu; consules plebi adulatos L;
adulantia verba Pn lichotna; spec. kla
neti se, padati na kolena pied nekym:
more adulantium procubuerunt L (=
7tpocrXUVeLv).

adulter, era, erum [adultero] 1 cizo
lozny, cizoloznicky, zaletny: adul
teros crines H; adultera mens 0; adul
teri estis et non filii Vt ,cizoloznata'.
Subst. adulter, eri, m. cizoloznik, za
letnik, adultera, ae, f. cizoloznice, za
letnice: Lacaena adultera H = Helena
2 metaf. nepravy, padelany, falesny:
adultera davis O.

adulterinus, a, um [adulter] n e
Navy, padelany, falesny: adulterinum
symbolum Pt; testamentum signis adul
terinis obsignavit C; portarum davis
adulterinas S paklice.

adulterium, ii, n. [a:dulter] cizoloz
stvi, zalety.

adultero, are, avi, atum (dep. adul
Latinsko-ccsky slovnfk.

teratae sunt Vt) [ad a alter] 1 v!. miti
jineho (jinou), cizoloziti: s dat. adul
teretur et columba miluo H bude sve
dena k cizolozstvi = bude se parit
s lunakem 2 metaf. padelati, poru
sovati, kaziti: ius civile neque inJlecti
gratia neque adulterari pecunia possit
C.

adultus, a, um [2. adolesco] do
rostl y, vyrostly, dospeIy, vyspely
1 adulta virgo Pt; adulta aetas; metaf.
non nascentibus Athenis, sed iam adul
tis C; aestate iam adulta T v pokrocile
dobe leta; adulta nocte T 2 metaf. tilz
zmohutnely, mohutny, mocny, sil
ny: adulta rei publicae pestis C; Parthis
nondum adultis T.

adumbratio, onis, f. [adumbro] na
stin, naert, nakres: metaf. si non per
fectio, at conatus tamen atque a. (laudis)
C.

adumbratus, a, um [adumbro] 1 na
stineny, nacrtnuty, nakresleny (jen)
v obrysech: non expressa signa, sed
adumbrata virtutum C 2 metaf. zdan
!ivy, liceny, vymysleny: rebus fictis
et adumbratis C.

adumbro, are, avi, atum [ad a umbra]
nastiniti, nacrtnouti, nakresliti v
obrysech (= crY.~lX.yplX.<pei:v) 1 honesta
a natura tamquam adumbrantur C;
metaf. litteras inanes vana specie liber
tatis adumbratas esse L omalovany
2 metaf. sm. vyliciti, vyloziti: dicendo
a. C; napodobiti: Macedonum morem
a. Cr. Part. adumbratus j. adj. v. t.

aduncitas, atis, f. [aduncus] zakri
veni, zakiivenost, zahnutost: a. rostro
rum C.

aduncus, a, um [adunco zakfivo
vati z ad a uncus, srov. obuncus] zakfi
veny, zahnuty: naso suspendis (v. t.)
adunco H; praepes adunca Iovis 0
kfivozoby ptak.

adiino, are,avi, atum [ad a unus]
sjednocovati, sbirati: adunabo (vos) Vt.

ad-urgeo, ere, ursi, - tisknouti na
neco, tlaeiti na neco: metaf. Caesar ab
Italia volantem (reginam) remis adur
gens H sm. v pataclJ. pronasleduje.

ad-iiro, ere, ussi, ustum pHpalo
va ti, paliti: (Dionysius) carbone sibi.
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adufebat capillum C; hoc salsust, hoc
adustust Tr; panis adustus H; pectore
adusto merulas H s opecenymi prsicky;
o slunci sicca et adusta erant ora Cr
spalene; 0 mrazu ne (herbas) frigus
adurat V; metaf. olasce (Venus) non
erubescendis adurit ignibus H; ardores
vincet Creusa ·adusta meos 0 (dvojsmy
sIne 0 lasce a jedu). Part. adustus j. adj. v. t.

ad.usque 1 adv. az tam: a. qua tin
guitur India Gange 0 2 predl. s ak. az
ku, az po, az do a 0 mlste hunc a. lacum
Ct; a. Bari moenia H b 0 case a. supre
mum tempus H C 0 poctu a mIre a. de
cem numero crescente venitur 0; multa
secutura quae a. bellum evalescerent T.

adustus, a, um [aduro] opaIeny,
osmahly: adustioris coloris L.

advecticius, a, um [advectus] z ei
ziny privazeny, cizi: vino advpcticio S.

advecto, are, avi, atum [adveho] pri
vazeti, dovazeti.

advectus, US, m. [adveho] privezeni:
a. dei T.

ad-veho, ere, vexi, vectum (ad·vexti
Pt = advexisti, advexe Pt = advexisse)
pfivazeti, dovazeti 1 copias na
vibus a. L na lodieh; dep. advehor, vehi,
vectus sum pfivazeti se, pfij izdeti:
plaustro in castra ad1Jchi L na voze;
'Marius Uticam advehitur S pfistane
u U. 2 metaf. sive diem festum rediens
advexerit annus H pfinese; signum
docet advectam religionem T.

ad-veto, are, a'vi, atum zahalovati:
advelat tempora lauro V.

advena, ae, m. i f. [advenio] pH
eh 0 z i, pfistehovaly, subst. pfisteho
valec; eizi, subst. eizinee, eizinka: est
e Corintho hic a. anus Tr; peregrini
atque adt·enae C; 0 zVlratech a. grus H
stehovavy; enall. a. amor 0 k cizince;
metaf. Tiberis nostris a. 'bubus erat Pp;
a. Thybris 0 (pfitekajid' z Etrurie).

ad-venio, ire, veni, ventum (konj. ad
vendt Pt) pfiehazeti 1 a viro ad
me rus advenit nuntius Pt; domi a. Pt
domn; dictator pedem iam referentibus
suis (dat. n. abl. abs.) advenit L ke svym,
kdyz uz ustupovali; properantibus Blae
sus advenit T 2 metaf. a 0 dobe a udalos
tech dies advenit; adveniens morbus C

b sm. pripadati, dostavati se nekomu:'
Numidiae partem tum ultro adventuram
S; rei ad eum mox adventurae var. L.

adventicius, a, um [advenioJ od
jinud pfisly 1 sm. vnejsi: externa
et adventicia visio C; 0 penezlch (nove,
nahodne, nenadale) pribyly-, mimo
Tadny: si adventicia pecunia petitur ab
eo, cui sua non redditur C; de mea ...
ex adventicio Pn; fructus a. L vedlejsi
vynos; t. t. filos. ut anteponantur innata
atque insita adsumptis atque adventiciis
C vnejsi; uxor adventicium bonum est
Sn 2 pfisly z eiziny, eizi, cizozemsky:
adventiciis auxiliis C z ciziny; impor·
tantur non merces solum adventiciae,
sed etiam mores C.

advento, are, avi, atum [advenio]
pfiehazeti: te id monitum advento
Pt; voj. robur adventantium legionum
T; metaf. commeatus Pontico mari ad
ventantes T sm. dovazene; iam urgentis
aut cute adventantis senectutis C; vYzn.
ohjevovati se, vyskytovati se: ante'
quam terra adventaret Vt nez byla
zalozena.

adventor, oris, m. [advenio] 1 pii
ehazec; spec. navstevovatel, host: ne

.quis a. gravior abaetat quam adveniat
Pt 2 pHchozi, eizinec: argento inter
vortam adventorem Pt.

adventorius, a, um [adventor] sou
visici s pfichodem: subst. ut aures
exciperem adventoria (sc. cena) Mhos
tinou na uvitanou (= basni).

adventus, us, m. [advenio] pricha
zeni, p iichod: a. patris Pt; subitus
a. Pn nahly piichod hosta; vojen. a.
hostis; metaf. a. mali C.

adversarius, a, um [adversus] 1 obra
eeny k nekomu, jen subst. adversaria,
orum, n. zapisnik, denik (ktery je
stale pied ocima): quid est, quod negle
genter scribamus' a.? C 2 obraceny
proti, protivny, nepratelsky: ad
versaria faetio N; id (adiumentum) mihi
erat adversarium maxime C nejvice na
Ukor. Subst. adversarius, ii, m. pro
tivnik, odpnrce, nepiitel (soukromy, na
soude, politicky, vojensky, ideovy); adver
saria, ae, f. protivnice, odpfukyne,
nepiitelkyne; adversaria, orum, n. slo-
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va odpurcova, odpurcovy duvody: sua
confirmare, a. evertere C.

adversatrix, icis, f. [k adversator od
adversor] odpurkyne, nepfitelkyne.

adversitas, atis, f. [adversus] proti.
venstvi.

adversitor, jen advorsitor, oris, m.
[advorsum a ire] vstiic jdouci (0 otroku,
ktery chod! vstl'fc panu, aby ho dovedl domu).

adverso, are, avi, atum [qp,verto]
ohracim k neeemu: animum (var.) ad·
versavi sedulo, ne erum praeterirem Pt
dava] jsem pozor.

adversor, stars! advorsor, ari, atus
sum [adversus] ohraceti se proti nekomu,
protiviti se, odporovati: noli illi
a. Pt; tabulis novis a. C; metaf. odia ad·
versantltr voluptatibus C; pozd. 0 smeru:
adversante vento T s protivne strany
vanoucim.

adversum viz 1. adversus.
1. adversus n. adversum stars! advor

sus n. advorsum, adv. a picd!. [2. adver·
sus,adverto] naproti,proti 1 adv.ero
meo ire a. Pt; qui a. arma tulerant N;
naopak: a. quam opsecravisset pater Pt
2 pied!. s ak. a 0 m!ste a. montem Cs;
vestigia te a. spectantia H; a. montes L
proli horam, pred horami; egone ut te
a. mentiar? Pt pred tehou b 0 vztahu
quam mltlta pro hoste et a. nos fuerint
L proti nam; a. temeritatem plebis cer·
tari L; qualis animus a. Tarquinium
fuerat L; zi. 0 vztahu pi'iznivem est pietas
iustitia a. deos C k bohil.ln; 0 srovnavani
(dux) a. veterem imperatorem compa
rabitur L se starym velitelem; poten
tiam Romanam a. rebellem Mithridaten
ostentantibus T; magnificabitur a. om
nem deum Vt nad kazdeho hoha.

2. adversus, stars! advorsus a, um [ad-
"verto] obraceny k necemu 1 obraceny
dopiedu, vycnivajici vpied, na
staveny dopredu; predni, vpredu,
dopredu: dentes adversi C; cicatrices
adverso pectore exceptas C zpredu na
prsou; adversum femur tragula ictus L
vpred do stehna; adversis conixi incur
runt hastis V s kopimi (dopredu) na
prazenymi; clipeum postibus adversis
figo Vvpredu na dveiich 20braceny
zpfedu, privraceny, protejsi, z pro-

adverto

tejska prichazejIci, vpredu lezici, zpre.
d u, nap rot i: adverso Tiberi ad urbem
est subvectus L proti proudu Tiheru;
a. ventus zpredu vanouci; adversum
t'ulnus rana zpredu, rana do prsou;
adverso colle ad castra contenderunt Cs
proti vrchu; ibit in adversos montes 0;
intueri solem adversum C divati se
primo do slunce; subst. neutr. (aquilo)
adversum tenet Athenis proficiscentibus
N (ma smer =) vane proti tem, kte
ii ...; ex adverso z protejska, naproti:
quot hostium ex adt,erso erat L; s gen.
stetit coram altari ex adverso multitu·
dinis Vt; s dat. ex adverso urbi po·
situs (portus) L; in adversum na pro
tejsi misto, na protejsi stranu, naproti:
in adversum nitens V; in adversum
subiere L; adv. adversum v. t. 3 pro
tivny, nepfatelsky: id genus homi
num univorsis est advorsum atque omni
populo male facit Pt; a. factioni Bar
cinae L; adversos habere deos Pp;
subst. masc. protivnik, nepritel: contra
advorsos pugnare S; subst. neutr. pro
tivenstvi: adversa et saeva cuncta per
pessus T 4 nepfiznivy, nedobry,
nehlahy, nevyhodny, nest'astny: a.
locus; a. valetudo nepfiznivj zdravotni
stay, churavost, nemoc; res adversae
(op. res secundae) nepfilmive postaveni,
nestesti; subst. neutr. (ob. pl.) nevyhoda,
prekazka: per adversa montium L;
tempestatum ac fluctuum adversa T;
protivenstvi, nepfiznivost, nehoda,
ncstesti: adversa oblivione obruamus C
5 protivny, opacny: quae ex eodem
genere contraria sunt, appellantur ad
versa C; subst. neutr. opak: (res humanae)
mobiles semper in advorsa mutantur S;
prospera populi fama Rufus, quod apud
Neronem adversum experiebatur T.

adverto stars! advorto, ere, verti (vorti),
versum (vorsum) pfivraceti, ohraceti k
neeemu (alci rei n. ad alqd) 1 iret ad muros
urbique adverteret agmen V; in portum
a. classem L obraceti lod'stvo, plouti
s lod'stvem; basn. s ak. Scythicas adver
titur oras 0 2 metaf. 0 smyslech a' mysli
in quamcumque domus adverti lumina
partem 0; Cyclopes hue advertite men
tem V obrat'te mysl, pozornost; me-
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ritum malis advertite numen V obraite
moe svou k memu nestesti sm. pomstete
me nestestl; casto animum adverto po
zoruji, v. animadverto; odt. i samo ad
vertere obraceti mysl, ohraceti pozor
nost, dava ti pozor, pozorova ti:
paucis, adverte, docebo 'V; a. proximi,
deinde plurimi T; s ak. pericula nostra
advertit T; quotiens novum aliquid ad
verterat T; situm urbis aspiciens, quam
non sine causa delectam esse regiam
advertit L; advertebatur Pompei fami
liaris assentire Volcacio C bylo pozoro
vati, ze ...; neque quod mone adfecti
forent advertebatur T; quae dicam, ani
mis advertitevestris V; praegn. (pozoro
vati a) poznamenavati, odt. trestati
(ovazbach v. animadverto): si quis ad
vertit, dicta dictis ultus est T; ne prin
ceps antiquae parsimoniae durius ad
verteret T; ut in Seiani liberos adver
teretur T; in P. Marcium consules more
prisco advertere T.

advesperasco, ere, vesperav'i, - [ad
a vesper n. ad-vesperasco] chyliti se
k veceru, pripozdivati se, stmivati se:
advesperascente die Vt; ob. neos. adves
perascit stmiva se.

ad-vigilo, are, av'i, atum bditi (ad
alqd, alci rei u neceho): istaec cum ita
."lint, tanto magis te a. aequomst Tr sm.
byti ostrazity; ut advigiletur facilius
ad custodiam ignis C; nec taedebit avum
parvo a. nepoti Tb.

ad-vivo, ere, vixi, - ziti (s nekym n.
do jiste doby): ut timerent eum, dum ad
vit'eret Vt dokud by zil.

advocata, ae, f. [advoco, srov. advo
catusl vI. pfivolana (na pomoc), zastan
kyne, pomocnice.

advocatio, onis, f. [advoco] privohlni
spec. t. t. priivn. 1 porada (pravniku n.
neodborniku): (in aede Castoris) maxi
marum rerum advocationes fiunt C;
meton. schuze pravnich pomocniku,
zastupci, zastanci: filiam cum ingenti
advocatione in forum deducit L 2 moz
nost pruvni porady, lhuta: binas ad
vocationes postulent C; nimis magnam
advocationem dedi Sn 3 pravni p 0

moe, hajeni: tacita advocatione cives
iuvet Sn; desidia advocationum T; fides

advocationis T; ille (me) in advocationem
rogavit Pn.

advocatus, 'i, m. [advoco] privoJany,
spec. t. t. priivn. 1 a za doby repubI. pritel
nebo pfiznivec strany, znaly prava
nebo majici vliv a pomahajici strane
radou, svedectvim nebo pouhou pii
tomnosti, zastance (op. patronus):
sine advocatis, sine patronis ipse pro
me dicere cogor L b za doby cIs. pravni
zastupce (z povolani), advokat (=
patronus): dixit heredum a., deinde
populi Pn 2 metaf. zastance, zastupce,
pomocnik: di tibi bene faciant semper
quom a. mihi venis Pt; non tam advo
cati quam moderatores studiorum (in
adfp,ctanda corona) L.

ad-voco, are, avi, atum privola
vati, povolavati, svolavati 1 Vlib. in
consilium istam advocavisti tibi Pt; eo
senatum advocat S; socios in coetum a.
V; s dat. quibus advoccris gaudiis H
k jakym radovankam jsi zvana; studiis
pacis advocor 0 2 spec. a t. t. priivn.
volati na pomoc k soudu (v. advocatus):
aliquos mihi amicos advocabo, ad hanc
rem qui adsient Tr; aderat frequens,
advocabat C; te sibi advocant Sn; metaf.
(Caesar) contra fortunam advocandus
Sn b vzyvati (bohy): deus tibi non
bene advocatus Ct; deos haud frustra
advocatos L C metaf. volati na pomoc,
brati na pomoc: animum ad se ipsum
advocamus C; omnia arma advocat V;
secretas advocat artes 0; obliterata iam
nomina sacramento advocabant T.

advolatus, us, m. [advolo] prileteni
Msn. C.

ad-yolO, are, av'i, atum pHIcSt a t i
1 (avem) sibi cibum quaerere advo
lantem ad eas avi.~ C 2 metaf. vox mi
ad aures advolavit Pt; sm. pHkvapiti,
prihnati se: si ingrederis curre, si curris
advola C.

ad-volvo, ere, volv'i, volutum. pri
val 0 vat i, valeti (ad alqd n. alci rei
k necemu): a. focis ulmos V ke krbum;
advolvunt montibus (abI.) omos V s hor;
se a. n. advolvi 0 prosebnfcfch: genibus
se omnium a.·L pfivinovati se ke ko-

'lenum, vrhati se k noham; tez s ak.
genua patrum advolvebantur S ke
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kolenuID; quidam genua eius advolvi
tur T.

advorsum, advorsus, advorto v. ad
versum, adversus, adverto.

adytos, on [&8u'roc;] nepristupny (0
svatyni), vnitrni: adytis effert penetra
libus ignem V; subst. adytum, i, n. ob.
pI. (vnitini) svatyne, adyton, (chra
IDovii) cella: in occultis ac reconditis
templi, quo praeter sacerdotes adire fas
non est, quae Graeci adyta appellant Cs;
adytis haec dicta reportat V; 0 vniti'ku
mohyly adytis anguis ab imis septena
tlolumina traxit V.

ad-zelor, firi horliti proti nekomu:
adzelabor eos super peccata sua Vt.

Aea, ae, f. [ALIX] mythicke jmeno
, Kolchidy, odt. Aeeta n. Aeetes, ae, m.
[At~'rr.c;] Aietes, lual v Kolchide, syn
boha Slunce, otec Medein. Odt. Aeetias,
adis, f. [Ab)'rLcX.C;] n. Aeetine, es, f.
[At'YJ'rhI'Yj] Aietovna = Medeia.

Aeaeus, i, m. [AtlXx6c;] Aiakos, syn
Diuv a nymfy Aiginy, lual na ostrove
Aigine, otec Peleuv a Telamonuv, ded
Achilluv a Aiantuv. Pro svou spravedl
nost byl po smrti ustanoven soudcem
v podsv~ti. Odt. patronym. Aeacides, ae,
m. [A t:xx£8'Y)c;] Aiakovec, potomek Aia
k'liv; zvI. a jeden z jeho synu b vnuk
Achilleus c pravnuk Pyrrhos, syn
Achilluv d Perseus makedonsky a
Pyrrhos epeirsky, kteii odvozovali
svuj puvod od syna Achillova e pi.
Aeacidae- = Aiakovo muzstvo 0; odt.
adj. Aeaeideius, a, um niilezici Aiakov
cum: Aeacideia regna 0 (ostrov Ai
gina); Aeaeidinus, a, um hodny Aia
kovce (t. j. Achilla), achillovsky:
Aeacidinis minis Pt.

Aeaeus, a, um (AtlX~oc;) aiajsky, pH
slu~ny k biijecnemu ostrovu Aiaia
[At:XL'YJ v'Yjcroc;, puv. snad = ALlY.. viz Aea],
sidlu Kircinu 1 piijmeni kouzelne
Kirky: Aeaeae artes 0 kouzla Kircina
2 piijmeni nymfy Kalypso: Aeaea
puella Pp.

Aeas, antis, m. (AtlXc;) Aias, reka vy
- verajici na Pindu a vtekajici u Apol

lonie do more O.
Aebiitius, a, um rimske jmeno ro

dove; adj. lex Aebutia ziikon Aebutiuv.

aeeus v. aequus.
aedes i aedis, is, f. [srov. aestus,

aestas, IX'£%(O] puv. ohniste, lub, odt.
pfibytek 1 pribytek pro lidi a svet
nice, mistnost, pokoj: foribus eius
aedis, in qua rex adquiescebat Cr;
insectatur omnis domi per aedes Pt;
domus salutantum totis vomit aedibus
undam V ze vsech pokoju bob. pI.
dum, ohydli: in hisce aedibus, in
conclatli quodam Pt; limine tectoque
aedium tuarum C; metaf. fac sis vo
civas aedis aurium Pt; 0 wu intus
clausis cunctantur in aedibus (apes) V
2 pTibytek pro bohy, chram, sva
tyne: aedis sacra; aedes sacrae; apud
aedem Duelonai lnscr v chramu Bello
nine; privatorum domos, aedes sacras
C; ae. deorum H; in aede Castoris C;
in ea sunt aedes sacrae complures,
sed duae, quae longe ceteris antecellant:
Dianae et altera Minervae C.

aedieula, ae,f. [aedes] 1 svetnicka
p 0 k 0 j i k: in aediculam istanc (femi
nam) sorsum concludi volo Pt; pI. do
mek: aediculae item sunt ob decem
alias (minas) Tr 2 svatyiika, chra
mek, kaplicka: aram et aediculam et
pulvinar dedicasset C; in cella lovis
supra fastigium aediculae L.

aedifieatio, onis, f [aedijico] s t a v h a
1 abstr. staveni, budoviini: aedijicationis
tuae consilium C; metaf. non placet mihi
illaec ae. Pt (zertovne 0 drzeni tela); .:j::

sm. vzdeliini, povzneseni: quam (po
testatem) dedit nobis dominus in aedi
ficationem et non in destructionem
vestram Vt (podle obrazu, ze cirkev je
jakoby chriim zalozeny od Krista) 2 konkr.
staveni, budova: domum tuam atque
aedijicationem omnem perspexi C.

aedifieatiuneula, ae, f. [aedijicatio]
stavhicka, stavba.

aedifieator, oris, m. [aedijicol sta
vitel, hudovatel 1 a. saepium Vt;
milovnik staveni, stavebnik: nemo illo
minus fuit ae. N 2 metaf. opijicem aedi
ficatoremque mundi C.

aedifieium, ii, n. [aedijico] s t a v en i,
budova: cuius (domus) amoenitas non
aedijicio, sed silva constabat N; metaf.
ae. rei publicae C (op. forma, plan).
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aedifico, are, avi, atum [aedes a facio]
stavihi, budovati 1 a abso!. ae. hie
velle aiebat in. tuis Pt; diruit, aedificat
H; aedificando plebem vexare L b spied
metem nova diruunt, alia aedificant S;
domum ae.; 0 mlste zastavovati:
privatis aedificanda divisa sunt loca L
2 metaf. qua (fabrica) construi a deo
atque aedificari mundum facit (Plato)
C; ad aedificandam rem publicam C;
destrues illos (inimicos) et non aedifi
cabis eos Vt; .:j:. posilovati, utvrzo
vati: conscientia eius aedificabitur ad
manducandum idolothyta Vt; vzdela·
vati, povznaseti: scientia inflat, caritas
vero aedificat Vt.

aedilicius, a, um [aedilis] aedilsky:
munus aedilicium C hry davane aedi
lem; scriba ae. C; homo ae. n. subst.
aedilicius, ii, m. byvaly aediI.

aedilis, is, m. [a~des] aedil, jmeno
druhu Ufedniku v Rime (aediles plebei
a aediles curules) i v nekterych muni
cipiich a koloniich. Souvislost toho
jmena se slovem aedes (chnlm) neni
dosti jasna.

aedilitas, atis, f. [aedilis] aedilita,
{Irad aedilsky, hodnost aedilska.

aedis v. aedes.
aeditimus n. aeditumus, i, m. [aedes,

srov. maritimus, finitimus, legitimus]
a aedituus, i, m. [snad piipodobnenim
druhe casti sIova aeditumus ke sIovesu
tueor] chnimovy stniice (dozorce, slu
ha), srov. kostelnik: uti aeditui aedes
sacras tota urbe aperirent L; metaf. co
gnoscere, qualis aedituos habeat virtus H
jake straice rna ve sve svatyni zdat
nost.

aedituus v. aeditimus.
Aedui v. Haedui.
Aeeta, Aeetes, Aeetias,Aeetinev. Aea.
Aefula, ae, f. mesto v Latiu mezi

Tiburem a Praenestem; odt. Aefu
lanus, a, um aefulskY.

Aegae n. Aegeae n. Aegiae n. Aegaeae,
- f [A' I A' I A" A' ']arum,. ~YQ(~, ~Y:::Q(~, ~Y~Q(~, ~YQ(.~Q(~

Aigy, jmeno nekolika mest 1 v Make
donii, kde byli pohrbivani makedonsti
kralove 2 v Kilikii 3 v Mysii, sev. od
Smyrny. Ddt. Aegeates, ae, m. Aigan,
obyvatel Aig.

Aegaeon, onis, m. [A~YQ((wv] Aiga
ion, myth. obr, jinak zvany Briareus.

Aegaeus, a, um [A~YQ(~o:;] egejsky:
Aegaeum (mare) Egejske more.

Aegates, ium, f. (insulae) Aegatske
ostrovy u zap. cipu Sicilie.

aeger, gra, grum nemocny, chu
ravy, chory, chorobny, nezdravy
1 0 tele a homines aegri morbo gravi C;
ex vulnere ae. C po poraneni; pedibus
ae. S s nemocnyma nohama; s ak. alius
manum ae. T maje ruku churavu
b metaf. rei publicae partis aegras C
nezdrave; aegra mzmicipia et discordan
tia T; aegri aliquid esse in re publica L
cosi nezdraveho 2 0 dusevnim stavu a
morbo valui, ab animo ae. fui Pt; skli
ceny, zkormouceny: ae. animi L T
duchem, v mysli; curis ae. spem simu
lat V; ae. mora T rozmrzely vahanim;
animus ae. avaritia S 3 bolestny;
strastny, trudny: ae. anhelitus V; tristis
atque aegra patientia Sn; plus aegri
quam voluptatis Pt bolesti.

Aegeus, ei, m. [A~y:::uc;] Aigeus,
mythicky kral v Athenach, syn Pandi
onuv, otec Theseuv. Ddt. patronym. Ae
gides, ae, m. Aigeovec (= Theseus).

Aegiae v. Aegae.
Aegialeus, ei, m. [AtY~Q(Ae:UC;] Aigia

leus, mythoI. jmeno muzske, zejm. bratr
Medein (= Absyrtos).

Aegiensis v. Aegium.
Aegimurus, i, f. [A ~Y([Loupoc;] ostrov

v zalivu Kartaginskem.
Aegina, ae,f. [AtywQ(] Aigina 1 os

troy v z,Hivu Saronskem 2 eponymni
nymfa toho ostrova: Iovis Aeginaeque
nepote Pelia O. Ddt. Aeginetae, arum
[A~y~V'ijTQ(~] Aiginane, obyvatele ostro
va Aiginy; Aegineticus, a, um [A~y~

v'YJT~y.6c] aiginskY.
Aeginium, ii, n. [A~y(vwv] Aigi

nion, mesto v Epeiru, blizko hranic
Thessalie. Ddt. Aeginienses, ium, m.
obyvatele Aiginia, Aigiiiane.

Aegion v. Aegium.
aegis, idos, f. [dy(c;] aigis, egida (stit

Diuv, jimz Zeus zpusobuje boure;
take odznak bohyne Pallady Atheny,
a to bud' jako kozl kuze (Q(t~), preho
zena pres prsa a ramena, nebo jako
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pancH:, v jehoz sHedu byl obraz hlavy
Medusiny, nebo jako stlt).

Aegisthus, i, m. [Atyw&oc;] Aigis
thos, syn Thyestuv.

Aegium n. Aegion, ii, n. [AXYL6'J]
Aigion, mesto v Achaii. Odt. Aegiensis,
e aigijsky; Aegienses, ium, m. Aigi
jane.

Aegle, es, f. [AXyA'Yj (~ <XXyA'Yj lesk)]
Aigle 1 jedna z Najad 2 jmeno ne
vestky M ..

Aegon, onis, m. [A'ly<v'J (Clr~ koza)]
Aigon, jmeno pasaka koz V.

Aegos jlumen [ALYOC; 7t61"Cl[L6c; = Kozi
reka] Aigospotamos, flcka a mesto
v thrackem Chersonesu.

vaegr~vad':.. [aeger] vtezce 1 bol~s~
ne, skhcene; mrzute, nevrIe, nehbe:
ae. ferre tezce nesti 2 steZl, obtlzne,
nesnadne: aegerrime loco purgato L.

aegresco, ere, -, - [aegreo od aeger]
onemocnlhi; metaf. 1 byti sklicen,
trapiti se: longiore sollicitudine ae. T
2 zhorSovati se: violentia Turni
aegrescit medendo V.

aegrimonia, ae, f. [aeger] skllcenost,
zarmutek, trapenl.

a'egritiido, inis, f. [aeger] nemoc,
churavost, choroba 1 0 tele opperiens
aegritudinem quae Germanico acciderat
T 2 sklicenost, zarmutek, hore,
trapenl, utrapa: conicitur in morbum
ex aegritudine Pt; ira et ae. permixta
sunt S; vitam aegritudine animi finivit
T; t. t. filos. = A{mYj: est ae. opinio
recens mali praesentis C; rozmrze
los t, mrzutost, nevole: aegritudinem
animi dissimulans L.

aegrotatio, onis, f. [aegroto] chura
venl, stonanl, nemoc, choroba 1 ae
grotationem (appellant) morbum cum
imbecillitate C neduzivost 2 0 dusevnim
stavu ex petturbationibus conficiuntur
aegrotationes C (dusevnl) poruchy.

aegroto, are, avi, atum [aegrotus]
stonati, churaveti, byti nemocen:
vel tu aegrota vel vale Pt; 0 dusevnich
stavech ea res qua animus aegrotat C; me
taC. (mores) aegrotant Pt; aegrotanti rei
publicae C.

aegrotus, a, um [aeger] churavy,
chory, nemocny, nezdravj: subst.

curato aegrotos domi Pt; 0 dusevnim sta>m
animus ae. Tr. •

Aegyptus, i, f [Atyu7t1"oc;] (Aigyp
tos) 1 Egypt (zeme) 2 Aigyptos, epo
nymnl heros Egyptu: nurus Aegypti
o (= Danaovny). Odt. Aegyptius (pozd.
tez Aegyptiacus), a, um egyptsky:
Aegyptia coniunx V (= Kleopatra);
subst. Aegyptius, ii, m. Egypt'an.

aelinos, i, m. [ellA LV 0 C;] druh zalo
zpevu, v. Linus.

Aelius, a, um jmeno plebejskeho
rodu flmskeho: lex Aelia C. Odt. Aeli
anus, a, um aelijsky, Aeliuv: Aelianas
levis oratiunculas C (t. j. L. Aelia
Stilona).

Ai511o, us, f. [' AEAAffi] Aello 1 jedna
z Harpyjl: ales A. 0 2 pes Aktaionuv:
cursu fortis A. O.

Aemilius, a, um jmeno patricijskeho
rodu flmskeho, do nchoz nalezely ro
diny zejm. Lepidi, Paulli, Scauri: Aemi
lia (via); flemilius ludus gladiatorska
skola v Rime, zalozena od Aemilia
Lepida. Odt. Aemilianus, a, um nale
iici k rodu Aemiliu, zejm. agnomen P.
Kornelia Scipiona Africkeho Mladslho,
syna L. Aemilia PauUa; praedia Aemi
liana T aemiliovske.

aemulatio, onis, f. [aemulor] doma
hanl se rovnosti s nekym, vyrovnavanl
(se) 1vdobrem sm. zavodenl, horIexi.'I,
horlive usHovani', horIivost, horlive
nasledovanl: laudis ae. N zavodenl
o slavu; ut bono etiam succedenti regi
difficilis ae. esset L; Germanicus sine
milite incedere P. Scipionis aemulatione
T ze snahy napodobovati Scipiona;
aemulationem dei (gen.obiect.) habent Vt
horlivost 0 Boha 2 s pfihanou revnenl,
revnivost, zarlivost; zavist: ilIa
vitiosa ae., quae rivalitati similis est C;
aemulationis suspectos T.

aemulator, oris, m. [aemulor] 1 (hor
livy) nasledovatel, horlitel: Catoni
et eius aemulatori C; aemulatores legis
Vt 0 zakon 2 revnitel, zavistnlk,
souper, sok: exstincto aemulatore T.

aemulatus, us, m. [aemulor] ryzn. =
aemulatio: ne in urbe aemulatus ageret T.

aemulor, ari, atus sum [aemulus]
domahati se rovnosti (alqm s nekym)
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1 v dobrem sm. zavoditi, vyrovnavati
se, horlive nasledovati, horliti:
quoniam ae. non licet, nunc invides Pt;
Pindarum ae. H zavoditi s P; ad aemu
landum decus L k zavodeni 0 slavu
2 s prihanou revniti, zarliti, sociti,
zavideti: quod iis aemulemur, qui ea
habeant, quae nos habere cupiamus C;
ne aemuleris hominem iniustum Vt ne
zavid'; ipse meas aemulor umbras Pp
zarHm na . •. 3 = ~1JAOUV horliti;
rozcilovati se, hOrSiti se, hnevati se:
quid aemularis pro me Vt; popouzeti
k hnevu: an aemulamur dominum? Vt.

aemulus, a, um [snad srov. imitor]
1 zavodlcl, (horlive) napodobujlcl,
horlive nasledujlcl, vyrovnavajici se
(alci nekomu): mihi es aemula Pt; metaf.
primis nivibus aemula dona M (I. j.
toga); per spem meam, patriae quae
nunc subit aemula laudi V; tibia non
tubae aemula H nezavodila s troubou
2 socivy, soupeiivy, revnivy, za'r
livy, zavistivy: Philippus subruit
aemulos reges muneribus H. Subst. ae
mulus, i, m. 1 (horlivj) napodobo
vatel, horlivj nasledovatel (alcis
nekoho), abs. horlitel: Flacci ae. P. De
cius fuit C 2 sok, souper, revnitel,
zarlivec, zavistnlk: Parthis, Romani
imperii aemulis T; aemula, ae, f. srov.
subst. aemulus.

Aenaria, ae, f. ostrov v moii Tyr
rhenskem u kampanskeho pobrezI.

aenator, oris, m. [aenus] hudebnlk
na kovovy (= dechovy) nastroj var. Sn.

Aenea n. Aenia, ae,f. [ALVdoc] Aineia,
mesto v Makedonii.

Aeneas, ae, m. [ALVdoc<;] Aineias,
muzske jmeno, zvl. Aeneas, syn AIi
chisuv a Venusin, otec Iuluv, ilmsky
heros, praotec rodu Iuliu. Odt. Aene
ades, is, m. (pl. Aeneadae, um i arum,
m.) 1 Aeneovec, potomek Aeneuv,
zejm. Askanius, C. lulius Caesar a cIs.
Augustus , 'J. pl. a druhove Aeneovi,
Trojane b Rlmane; Aeneis, idos n. idis,
f. [ALV1JL<;] Aeneis, Vergiliova epicH
basen 0 Aeneovi: illetuae felix Aeneidos
auctor 0; Aeneius, a, um Aeneuv:
Aeneia nutrix V.

aeneus v. aheneus.

aequiibilitas

Aenia v. Aenea.
Aenianes, um, m. [ALVLiive:<;] Aini

anove, thessalsky kmen v jiz. Thessalii.
aenigma, atis, n. [oc'Cv~Y[Loc] jinotaj,

hadanka; zahada.
aenipes, edis [aenus apes] kovonohy

var. O.
Aenobarbus v. Ahenobarbus.
aenus v. ahenus.
Aenus, i [A!vo<;] Ainos 1 f. mesto

v Thracii pri ustl reky Hebru; odt.
subst. Aenii, orum, m. Ainane 2 m. reka
v Raetii, nyn. Inn.

Aeoles, um, m. [ALOAe:i:<;] Aiolove,
jeden z hlavmch kmenu hellenskych,
usedly na sev.-zap. pobiezi Male Asie
a na sousednlch ostrovech, zejm. na
Lesbu. Odt. adj. Aeolius, a, um aiolsky:
Aeolium carmen H (0 lesbickych bi!
snicIch Alkaiovi a Sapfe); Aeolia puella
H (= Sapfo); subst. Aeolia, ae, f. n.
Aeolis, idis, f. [A LOA[<;] Aiolis, kra
jina na sev.-zap. pobiezi Male Asie.

Aeolides v. Aeolus.
Aeolis v. Aeoles a Aeolus.
Aeolius v. Aeoles a Aeolus.
Aeolus, i, m. [AtOAO<;] Aiolos 1 my

thicky syn Hellenuv, praotec kmene
aiolskeho; jako jeho synove byvaji
jmenovani Sisyfos a Athamas, jako
vnukove Odysseus a Kefalos 2 vhidce
na ostrovech aiolskych (liparskych),
v mythu vIadar vetru 3 Trojan V.
Odt. Aeolides, ae, m. Aiolovec, potomek
Aioluv; Aeolis, idis, f. Aiolovna, dcera
Aiolova; Aeolius, a, um Aioluv, subst.
Aeolia, ae, f. (t. insula) ostrov Aiolie
(nyn. Stromboli).

aequabilis, e [aequo] 1 sr,ovnatel
n y: vis hostilis cum istoc fecit meas opes
aequabiles Pt 2 vyrovnany, jedno
stejny, stejny, stejnomerny: trac
tus orationis lenis et ae. C; fama ae. et
inviolata S; cunctis vitae officiis (ve
vsech .•.) ae. T; stejne se chovajlci,
nestranny, spravedlivy: fidus Romanis,
ae. in suos T.

aequabilitas, atis,f. [aequabilis] 1vy
rovnanost, stejnost, stejnomer
nost, rovnovaha: in lenitate et aequabi
litate (dicendi) C 2 nestrannost,
spravedlivost: ae. decernendi C.
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aequabiliter, adv. [aequabilis] vyrov
nane, stejnou merou, rovnomerne.

aequaevus, a, um [aequus a aevum]
stejneho veku, stejne stary.

aequalis, e [aequus] rovny 1 a loca
aequalia Ssm. rovina; ne non ae. ab
omni parte foret (terra) 0; montem
aequali dorso continuum T rovnomerny
b metaf. vyrovnany, stejnomerny,
staly, pravidelny: nil aequale ho
mini fuit illi H zadna stalost 2 s t ej n y
(alci rei, subst. alcis rei s necim) a vUb.
partem pedis aequalem esse alteri parti
C; aequalem se faciens deo Vt rovnym;
eius (cretici) ae. paean C s nim rovno
mocny b rovny vekem, stejneho
veku, tehoz veku, rovnoveky: Deiotari
benevolentia in populum R. est ipsius
ae. aetati C stejne stani jako on sam;
urbem fragili huic corpori aequalem esse
L stejneho (sm. stejne kratkeho) zivota;
subst. vrstevnik: patris cognatus at
que ae. Tr; Aristides ae. fere fuit The
mistocli N c soucasny, $ouveky:
Livius Ennio ae. fuit C; Philistus ae.
illorum temporum C.

aequalitas, iitis, f. [aequalis] rov
nost 1 a ae. maris Sn b metaf. vy
rovnanost, stejnomernost, stalost,
pravidelnost: ae. ac tenor vitae per
omnia consonans sibi Sn 2 stejnost
a Vlib. multa autem sunt quae aequalitate
ipsa comparantur C b stejnost veku,
stejny vek: ae. vestra (t. Sulpicii et
Ciceronis) C C stejnost smysleni, jedno
myslnost: ae. fraterna C d rovnost
pred priivem a ziikonem (= £crOTL[J.foc): so
cietas hominum et ae. et iustitia C;
omnes exuta aequalitate iussa principis
aspectare T.

aequaliter,adv.[aequalis]rovne 1col
lis absummo ae. declivis Cs rovno
merne; strata ae. unda 0 2 vyrovna
ne, stale: ae. constanterque ingrediens
(oratio) C; aeqiwlius duci parebant T
radneji 3 stejne, stejnomerne, stej-
~ym diIem: divisus ae. in duas partes

C; hereditatem, quae ae. ad utrumque
lege venisset C; quod civitatibus ae. esset
distributum C; (tributi) ae. ex censu con
ferendi L.

aequanimitas, iitis, f. [aequani-

mus] 1 nestrannost, spravedlivost:
bonitas vestra atque ae. Tr 2 vyrov
nanost, klidnost: constantia ae. tole
rantia Sn.

aequanimiter, adv. [aequanimus] rov
nodusne, klidne.

aequanimus, a, um [aequus a ani
mus] vyrovnane' mysli, rovnodusny,
vyrovnany, klidnY. .

aequatio, onis, f. [aequo] vyrovna
ni 1 si societas ae. iuris est L 2 ae.
bonorum C rovnomerne rozdeleni.

aeque, adv. [aequus] 1 rovne; vyrov
nane, spravedlive, nestranne: animi
affectio societatem munifice et ae. tuens
iustitia dicitur C 2 stejne, stejnym
zpusohem, stejnou merou, stejnomer
ne: duae trabes ae. longae Cs; non omnia
eadem ae. omnibus suavia esse Pt; ae.
et n. ac (tez quam, abI. srovn., ut) 'stejne
jako: ae. prima et media et extrema pars
C; quam fabulam ae. ac me ipsum amo
Pt; nullis iniuriis umquam ae. quam
munere patrum offensos L; nullust hoc
metuculosus ae. Pt; nihil ae, ut brevitas
placet Pn.

Aequi, orum, m. Aequove, narod
usedly v stredni Italii mezi Latiny,
Marsy a Herniky. Odt. adj. Aequicus,
a, um: bellum Aequicum valka s Aequy.

Aequiculi, orum, m. vyzn.=Aequi.Adj.
Aequiculus, a, um Aequikulsky: gens
Aequicula V.

aequicriirius, a, um [aequus a crus]
v!. rovnonohy, 0 trojuhelniku = rovno
ramenny.

aequilaterus, a, um [aequus a latus]
rovnostranny.

aequilibritas, iitis, f. [aequilibris od
aequus a libra] rovnovaznost, rovno
vaha: ae. (sic enim £crovo[J.focv appelle
mus) C.

aequilibrium, ii, n. [srov. aequilibri
tas] rovnovaha: ae. aquae Sn hladina
vody. v

Aequimelium, ii, n. misto v Rime
hlizko Kapitolia.

aequinoctialis, e [aequinoctiumJ rov
nodennostni: caelum aequinoctia13 Ct
(houilive) pocasi za rovnodennosti.

aequinoctium, ii, n. [aequus a nox]
rovnodennost.
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aequiperabilis, e [aequipero] srovna
telny.

aequipero, are, avi, atum [aequus]
1 srovna v a ti, piirovnava ti (alqd
ad alqd, alqd alci rei neco s necim, k ne
cemu): ae. suas vires ad tuas Pt; [ovis
Solisque equis aequiperatum imperato
rem L 2 rovnati se, vyrovna
vat i s e (alqd necemu): ut ipsam urbem
dignitate aequiperaret (Piraeus), utilitate
superar'et N; tu ingenio mores aequipe
rante places O.

aequitas, atis, f. [aequus] rovnost
1 ipsa ae. iniquissima est C 2 0 mysli
vyrovnanost, klidnost, mirnost,
spokojenost: ae. animi C; aequitate
deum erga bona malaque documenta T
lhostejnost 3 sm. nestrannost, spra
vedlivost: ae. magistratuum C; ae.
legis C; proti ius znamena ae. vyssi spra
vedlnost, mravni spravedlnost, s I u s
nos t: ius Crassus urguebat, aequitatem
Antonius C.

aequivocatio, finis, f. [aequivocus
dvojsmyslny z aequus a voco] dvojsmy
slnost, dvojsmysl.

aequo, are, avi, atum [aequus] rov
nat i, urovnavati, zarovnavati, narov
navati, srovnavati, vyrovnavati 1 pu
mice omnia aequata Ct; aequatis classem
procedere velis V sm. plnymi plachtami;
aequatam (mensam) 0; aequata agri pla
nities C; sulcos aequant sata V; aequato
aquil~mibus Histro 0 (0 hladine ledu)
2 vyrovnavati (alqd alci rei, tez cum
alqa re s necim): suas opes cum poten
tissimis aequari Cs; numerum (cerv{).
rum) cum navibus ae. V; imperium
terris ae, V se svetem vyrovnati (sm.
na cely svet rozsifiti); si ilium aequas
set nocti ludum V (sm. kdyby byl po
celou noc pokracoval v zabave); solo
ae. srovnati se zemi, zahladiti, vyhla
diti; caelo ae. vyzdvihnouti (povznesti,
povjsiti) az k nebi; aequata machina
caelo V cnejici az k nebi; ahs. fors
aequatis cepissent praemia rostris V
(0 vzajemnem vyrovnani); aequata fronte
L; aequato omnium periculo Cs; ae.
pugnam; aequato Marte L v rovnem
boji 3 srovnavati (alqd cum alqa
re, ob. alci rei s necim): non aequaveritis

Hannibali Philippum C 4 rovnati
se, vyrovnavati se (alqd necemu),
dosahovati k necemu, dostihovafi neceho:
aquae fastigium ae. Cr; [onios fluctus ae.
sequendo V; regum aequabat opes V;
lacrimis ae. labores V vystihnouti; ille
ducem haud timidis passibus aequar V
(sm. kraci stejne rychle).

aequor, oris, n. [aequus] rovina
1 in camporum patentium aequoribus C
2 0 vode a zvI. 0 moi'i hladina, povrch:
aequora ponti V 0; 0 i'ece viridisque se
cant placido aequore silvas V; odt. i sarno
more: Tyrrhenum ae. V; 01r. quid me
scribendi tam vastum mittis in ae.? Pp.

aequoreus, a, um [aequor] m 0 r sky:
ae.. rex 0 (t. j. Neptunus); ae. senex
(t. j. Proteus); piimorsky: Anxuris
aequorei M.

aequus, a, um rovny 1 ae. locus
i subst. aequum, i, n. rovina: Caelius
ex alto qua mons descendit in aequum
o 2 metaf. a (rovnosti) pfihodny,
piiznivy: locus satis ae. agendis vineis
fuit L b pfiznivy, laskavy, mi
lostivy, pratelsky: non ae. in me es Pt;
non aequae Paliadis V; ut pax, si posset,
aequis, si minus, tolerandis condicioni
bus peteretur L C vyrovnany, klid
ny, mirny, umirneny, pokojny: ae. /
animus; decet id pati animo aequo Pt;
aequam memento rebus in arduis ser
vare mentem H d s t e j n y: ut ita sortem
aequam sibi cum coliega dent L; aequo
Marte pugnare L se stejnym stestim;
subst. aequum, i, n. stejny podil, stejna
mira; ex aequo stejnou merou, stejne
e nestranny, spravedlivy, slus
ny: iudex ae.; ut foedus aequis legibus
fieret L; imperio regit unus aequo II;
statera iusla et aequa sint pondera Vt;
aequum est tez s inf., s ak. c. inf., s vetou s
ut je slusno, spravedlivo, zahodno;
subst. aequum, i, n. spravedlnost, slus
nost (v mravnim smyslu, kdeZto iustum
ve smyslu pravnim): in iure aut in aequo
C v pravni nebo v mravni spravedl
nosti; plus aequo vice nez je slusno.

aer, eris, m. (ak. casteji aera nez ae
rem) [&~p] vzduch (zvI. hustSi vrstva
obklopujici zemi, srov. aether): terra cir
cumfusa undique est hac animali spira-
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bilique natura, cui nomen est aer •.. hunc
rursus amplectitur immensus aether C;
ovzdusi, povetH: Boeotum in crasso
aere natum H; biisn. vzdusny obal,
mlha, oblak: Venus obscuro gradientes
aere saepsit V.

aeramentum, i, n. [aes] med', spez,
bronz.

aeraria, ae,f. (t. j. officina) [aerarius]
(rudni) dUl, bime.

aerarium ii, n. [aerarius] 1 statni
pokladna Hmska, chovana v Satur
nove chramu na foru a aurum in aera
rio est C; tam byly ukladany i dUlezite
uredni listiny, statni archiv: senatus
consulta ad ae. deferebantur C; aerarium
sanctius tajna pokladna (pro penize
i listiny): aurum vicensimarum, quod
in sanctiore aerario ad ultimos casus
servabatur L; litteras publicas, quas in
aerario sanctiore conditas habebant, pro
ferunt C; r. 6 n. 1. zHdil cisar Augus
tus ae. militare vojenskou pokladnu
bmeton. statni poklad, statni jmeni,
statni penize: nonne ae. cum eo par
titus es? C 2 vub. pokladna: privatum
ae. N.

aerarius, a, um [aes] 1 medeny,
spezovy, bronzovy, vUb. kovovy: fa
ber ae. L i subst. aerarius, ii, m. kovar,
kotlar, zlatnik 2 penezni: propter
aerariam rationem C; tribuni aerarii
puv. ucetni tribunove (financni Ufed
nki tribui), pozdeji zvlastni stay za
moznych obcanu vedle stavu senator
skeho a jezdeckeho. Subst. aerarius, ii,
m. poplatnik (zvlastni druh poloobca
nu, kteH nebyli zaradeni do tribui, ale
podlehali danove povinnosti).

aeratus, a, um [aes] 1 okovany
- (spezi), kovovy: navis aerata Cs; lec

tus ae. C; aerato tegmine V t. j. ve
Mite; aeratas acies V kovem ozbrojene
2 zasobeny penezi, penezity: v slovni
hi'fcce tribuni non tdm aerati quam aera
rii C.

aereus, a, um [aes] spezovy, kovo
vy: ae. ensis V; aerea signa L; okova
ny: temo ae. V; metaf.frons tua aerea V.

aerifer, era, erum [aes a feral kovo
nosny: aeriferae manus 0 t. j. nesouci'
kovove cymbaly.

aeripes, edis [aes apes] kovonohY.
aerius, a, um [aer, srov. &EpLOC;]

1 vzdusny, ve vzduchu: aerii volatus
avium C; aeriae domus H; aerium iter
o cesta vzduchem 2 sahajici' vysoko
do vzduchu, vysoky, nebetycny: a.
mons V; aeriae Alpes V 0 3 barvy jako
vZQuch, modravy: vestibus aeriis Vt.

Aerope, es,f. ['Aep67t'Yj) Aerope, man
zelka Atreova, matka Agamemnonova
a Menelaova.

aeriigino, are, avi, atum [aerugo] zre·
zaveti.

aeriiginosus, a, um [aerugo] pokryty
medenkou, zrezavelY.

aeriigo, inis, f [aes] 1 medenka,
plisen, rez (zvI. na medi n. na spezi):
ut aes Corinthium in aeruginem (incidit
tardius) C; meton. si reddat veterem cum
tota aerugine foUem Iv s celym pIes
nivym obsahem 2 metaf. a z a vis t :
haec est ae. mera H; nimia aerugine
captus M b lakomost, hrabivost,
spinavost: ae. et cum peculi H.

aerumna, ae, f. 1 trud, lopota,
(namahava) prace: ae. sexta Herculis
Pt; uno ut labore absolvat aerumnas
duas Pt 2 ut rap a, svizel, souzeni:
ae. (est) aegritudo laboriosa C.

aerumnosus, a, um [aerumna] trud
ny, lopotny; svizelny; usouzeny,
ztrapeny.

aerusco, are, avi, atum [aes] shaneti
penize zebrotou.

aes, aeris, n. 1 me 11', me dena
ruda: aeris metalla V medene doly;
aeris venae C; aere utuntur importato
Cs; jako platidlo libra et aere emere (v.
libra) 2 spez, bronz (umela smes
z medi, ci'nu a olova), kov: nobilis aere
Corinthus 0; moUis imitabitur aere
capillos H dovede napodobiti ve spezi
vlasy; Hercules egregie factus ex aere
C; non tuba directi, non aeris cornua
flexi 0 polnice z kovu rovneho, rohy
ze zahnuteho; obr. 0 tvrdosti illi aes
triplex circa pectus erat H trojite ko
vove brneni; ferro cautus se condat et
aere Pp; pectus mihi firmius aere 0;
o medenem veku proles pretiosior aere 0
3 meton. 0 vecech vyrobenych z bronzu
zejm. a polnice, trouba, trubka: aere
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ciere viros V; dat signum aere cavo V;
aere canoro signa dedit tubicen 0
b cymbal: geminant (v. t.) Corybantes
aera H; aera auxiliaria 0 (pomahajici
lune, aby svitila) c zbraii, zbroj : aera mi
cantia cerna V; rauco quod (telum) pro
tinus aere repulsum V 0 stit; aere caput
fulgens V pHlbou; cum faciem dempto
nudaverat aere 0 siiav prilbu d na
doba: coxerat aere cavo 0 v medenem
kotli e socha: spirantia aera V; ne
quis alius Lysippo duceret aera Alex
andri voltum simulantia H aby ne
vytvarel soch; stupet Albius aere H
f deska k vyr-yvani napisu: leges in aes
incisas in. publico proposuerunt L;
aera legum de caelo tacta C; nee verba
minantia fixo aere legebantur 0 g me
dena n. bronzova mince, vlih. peniz:
aes grave tezka mena (t. j. kusy medi
libru tezke s vyznacenou hodnotou),
v. as; argentum aere solutum S stHbro
se zaplatilo medi (t. j. misto stiibrnych
sestertiu byl zaplacen stejny pocet
medenych assu, tedy {- dluhu); octonos
(v. t.) referentes idibus aeris H po osmi
med'acich. Meton. penize: gravis aere
dextra V; hie meret aera liber Sosiis H
ta kniha vydelava penize; spec. vo
jensky plat, zold: aera militibus con
stituta L; procedunt aera L plat stale
jde; odt. meton. (polni) sluzb a: cognos
centur istius aera C (srov. stipendium);
aesalienum dluh, dluhy: hominem
video non modo in aere alieno nullo, sed
in nummis suis multis esse C nejen neni
v zadnych dluzich, nybd ma mnoho
svjch hotovjch penez. YUh. j meni:
ille in aere mea est C nalezi k memu
jmeni, sm. je mi zavazan; mea sum
pauper in aere H sm. jsem pH sve chu
dobe nezavisly; in aere suo censeri Sn
byti posuzovan podle sve vlastni ceny.

Aesacos n. Aesacus, i', m. [AtcrClxOC;]
Aisakos, syn Priamuv.

Aesar, aris, m. reka v Bruttiu
u Krotona, nyn. Esaro; odt. Aesareus,
a, um: flumen Aesareum 0 reka Aesar.

Aeschines, is, m. [A~crXLV1)C;] AiscJ.1i
nes 1 A. z Athen, filosof, zak 50
kratuv 2 A. z Neapole, filosof nove
akademie, zak Karneaduv 3 athensky

recnik, vrstevnik a odpurce Demosthe
nuv 4 A. z Miletu, vrstevnik Cice
ronuv, retor smeru asijskeho.

Aeschylus, i', m. [AtcrXUAOC;] Aischylos
1 athensky basnik tragicky (525-456
pr. n. 1.); odt. Aeschyleus, a, um
[AtcrXUAEWC;] aischylsky: Aeschyleo co
thurno Pp 2 retor z Knidu, vrstevnik
Ciceronuv.

Aesculapius, n, m. [' AcrxA1)7tLOC;]
Asklepios, myth. syn Apollonuv a
nymfy Koronidy, buh lekarstvi.

aesculetum, i', n. [aesculus] doub-
rava, doubravina.

aesculeus, a; um [aesculus] dubovj.
aesculus, i', f. (vIassky) dub.
Aesernia, ae,f. mesto v Samniu nad

hornim Volturnem, nyn. Isernia. Ddt.
Aeserninus, a, um aesernsky: ager
Ae. L; pHjmeni 1 M. Klaudia Marcella,
jenz byl r. 90 pr. n.1. v Aesernii zajat,
i nekterych jeho potomku: ditium fa
miliarum heredes Aeserninos T 2 po
vestneho gladiatora, vynikajiciho ne
tak umenim, jako silou a odvahou:
cum Aesernino Samnite Pacideianus
comparatus viderer C.

Aesis, is, m. reka v Umbrii, nyn.
Fiumesino.

Aeson, onis, m. [A~cr(Ov] Aison, otec
lasonuv. Ddt. Aesonides, ae, m. (ak.
-en, vok. -e) [A ~()OV L~1)C;] Aisonovec =
lason; Aesonius, a, um Aisonuv: iuve
nis Ae. 0 = lason.

Aesopus, i', m. [Atcr(07toc;] Aisopos,
muzske jmeno, zejm. 1 recky skladatel
bajek v dobe Kroisove 2 Clodius Ae.
tragicky herec, pHtel Ciceronuv: filius
Aesopi H.

aestas, atis, f. [v. aedes, srov. aestus]
horke rocni pocasi, leto 1 hieme et
aestate C; ver proterit ae. H; ae. nova
V pociitek leta; vojen. leto jako doha va
Iecne cinnosti: totius aestatis res gestas C;
synekd. sm. rok: iam septima ae. V
2 letni pocasi: aestate serena V; letni
horko, vedro: ignea ae. H.

aestifer, fera, ferum [aestus a fero]
prinasejici vedro: canis (v. t.) ae. V.

. aestimabilis, e [aestimo] hodnoti
telny C (preklad stoickeho terminu &~LClV

~X(Ov).
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aestimatio, onis, f. [aestimo] 1 od
hadovani (ceny), ceneni, odhad,
hodnoceni: militibus aequa facta aesti
matione pecuniam pro his rebus dis
solvit Cs; ae. frumenti C; praedia in
aestimationem accepit C (t. j. podle od
hadu stanoveneho od Caesara); t. t.

soudni poenae ae. C; ae. litium (v.
aestimo) 2 (odhadnuta) cena: quqd
(linteum) me non movet aestimatione
Ct; si aestimationem reddere non vale
bit Vt; meton. cenna vec (misto ho
tovych penez): numerato malim quam
aestimatione C; si aestimationes ven
dere non potes C; odt. zertovne aestima
tionem accipere C (= damnum accipere)
3 metaf. hodnoceni, posuzovani, po
sudek: ae. arbitriumque honoris L;
trepidabant gentes de aestimatione sin
gulorum T; uvaha, uvazeni: quid
magis e re publica duceret, aestimationem
sibi permissam L; spec. hodnoceni
filosoficke (= &~LOC): quod aliquod pon
dus habeat dignum aestimatione, quam
illi &~LOCV vocant C.

aestimator, oris, m. [aestimo] odha
dovatel, odhadce (ceny) 1 ae. fru
menti C 2 metaf. cenitel, oceiiovatel,
posuzovatel: incautior fidei ae. L;
beneficiorum tuorum parcissimus ae. Pn.

aestimo stars! aestumo, are, avi,
atum [snad souvis! s aes = med' jako pIa
tidlo] 1 stanoviti cenu, odhadovati,
ceniti, posuzovati (cenu), hodno
titi a v!. domum ae. C; s gen. parvi
(magni) ae.· malo (vysoko) ceniti;
s abI. ternis denariis ae. C; ego te aestu
matum huic dedi viginti minis Pt; spec.
t. t. soudni litem ae. oceiiovati predmet
sporn a pak stanoviti castku, kterou
ma strana prohravajici pH zaplatit
jako pokutu, vymeriti pokutu, od
souditi k pokute: lis ei aestimatur
centum talentis N b metaf. vitam mor
temque iuxta ae. S; (vulgus) ex veritate
pauca, ex opinione multa aestimat C
podle pravdy... hodnoti; rem vita
ae. Cr stejne ceniti jako zivot; spec.
velice hodnotiti, va zit i s i: famam
in haste ae. Cr; modestiae fama, quae
a dis aestimatur T; nemo aestimat
tempus Sn 2 metaf. souditi, mysliti:

sicuti ego aestumo S; in universum
aestimanti T soudi-Ii se celkem; s ak.
dopliikovym pokladati za neco: quod
carum aestumant S; pod. Aegyptios pro
sociis ipsos, non pro hostibus aesti
maturos Cr za spojence.

aestive ady. [aestivus] letne: viaticati
admodum ae. sumus Pt ,lehee'.

aestivus, a, um [aestas] letlli: aesti
vum tempus Cs; subst. aestiva, orum, n.
1 (sc. castra) letni tabor: educto in
ae. milite L 2 (se. stabula) salas: tota
ae. (morbi corripiunt) V "3 letni pod
niky, zejm. vojenske: nulla ex trinis
aestivis gratulatio C.

yatuarium, ii, n. [aestus] pobiezni
.,~to zaplavovane piiIivem more n. re-

o kou, mociil, laguna: aestuaria ac silvas
praetemptare T; u usti ieky ae. Tame
sae T.

aestumo viz aestimo.
aestuo, are, avi, atum [aestus] 1 a h 0

reti, plati: aestuat ut clausis rapidus
fornacibus ignis V b vaHti se, vilti,
kypeti, klokotati: aestuat Alpheus; odt.
metaf. vlniti se, dmouti se, bouriti:
ubi Maura semper aestuat unda H;
umor aestuat V C byti rozpalen,
salati, byti horky: exustus ager mo
rientibus aestuat herbis V; Caeneus
aestuat 0 poti se 2 metaf. a 0 silnych
citech kypeti, vilti, bouriti se, byti
rozcilen: aestues velut" magno deprensa
navis in mari Ct; nobilitas invidia
aestuabat S; rex in ilIa aestuat 0 plane
k ni laskou b vlniti se, byti nekIidny,
hyti znepokojen: aestuabat dubitatione
C; in eo (aenigmate) aestuavi diu C
dlouho jsem se tim trapil.

aestuose adv. [aestuosus] palcive.
aestuosus, a, um [aestus] 1 rozpa

leny, planouci, zhav-y, palciv-y, parny:
aestuosa via C; astri aestuosa impo
tentia H 2 bouHivy, rozboureny:
Syrtes aestuosae H; metaf. (meretricem)
acerrume aestuosam Pt.

aestus, us, m. [srov. aestas, aedes,
o((.&w] 1 horko, ziir; vedro, palci
Yost, parno, upal: rapido fessis mes
soribus aestu V; Caniculae vitabis
aestus H; propius aestus incendia vol
vunt V; medius ae. 0 poledni vedro;

\
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meton. leto: Iuppiter per aestus et
inaequales autumnos exegit annum 0;
Ceres medio succiditur aestu V; metaf.
o citeeh valido perurimur aestu 0
2 vieni (vody) odt. bouieni (moie),
pilboj, vlnobiti: ae. te in portum
refert Pt; furit ae. harenis V; (klidne)
vlneni, vlnici se more: ventum et
aestum nactus secundum Cs; aestu se
cundo intrat urbem 0 za piizniveho
moie; stiidani piilivu a odlivu, pohyby
moie: naturam Oceani atque aestus
multi rettulere T; aestus maximos in
Oceano efficere Cs pHlivy a odlivy
3 metaf. a 0 silnyeh eiteeh b 0 u i e n i,
bouie, vieni, rozcileni, vasnivost:
irarum fluctuat aestu V b neklid,
znepokojeni: curarum ae. V.

aetas, atis, f. [z aevitas od aevum]
vek 1 doba zivota, zivot: decurso
aetatis spatio Pt; hominis aetatem du
rare L jen jediny vek; aetatem agere;
quartus decimus aetatis annus T; druhdy
o cloveku samem vae aetati tuae Pt = tobe
2 0 jistem obdobi lidskeho zivota aetate pares
V vekem; ae. militaris S; omnes aeta
tes C; ab ineunte aetate Pt od sameho
detstvi; puerilis ae. Cs; ae. integra Pt;
valida ae. T; grandior ae. 0; i bez urcem
mladi: pudor ornat aetatem C; ae. de
seret H; pokrocily vek, staH: aetate et
morbo impeditus C; aetate ad bellum
inutiles Cs; meton. quibus (artibus) ae.
puerilis ad humanitatem informari so
let C (detsky vek = deti) 3 0 jistem
obdobi sveta: aurea prima sata est ae. 0;
meton. pokoleni, generace, doba: im
pia ae. H 4 vub. cas, doba: attulit ae.
auxilium V; delevit ae. H.

aetatula, ae, f. [aetas] vek (s citovym
pfizvukem) 1 zivot: aetatulam agitis Pt
2 (jisty) vek: inprimis puerorum aeta
tulis C v nejutlejsim mladi.

aeternalis, e [aeternus] vecny.
aeternitas, atis,f. [aeternus] 1 vee

nost: tempus est pars quaedam aeter
nitatis C 2 nepomijejienost, ne
smrtelnost: opera non minus aeter
nitate tua quam gloria digna Pn.

aeterno, are [aeternus] zvecniti.
aeternus, a, um [z aeviternus od

aevum, tvoreno asi od adv. *aeviter] 1 po

eely (lidsky) zivot trvajici, dozivotni,
staly: ae. victus Pt 2 vecny: quod
semper movetur, aeternum est C; metaf.
sm. nepomijejici, trvaly: his aeternam
iniungere servitutem Cs; .nesmrtelny:
aeterna gloria C. Sllbst. aeternum, i, n.
vecnost; casto in aeternum na veky,
navzdy: uxor in aeternum mihi nega
tur 0; tez pouhy ak. aeternum latrans
(Cerberus) V vecne.

aether, eris, m. [cd.&~p] 1 aether
(latka jemnejsi nez vzdueh, vne vzdus
neho obalu zeme, v prostoru, kde jsou
hvezdy, srov. aer): (ardor caelestis) ae.
vel caelum nominatur C; meton. n ehe:
deus aethere missus ab alto V 2 v z due h:
volucres aethera mulcebant cantu V;
vellent (mortui) aethere in alto paupe
riem perferre V = nahoie na svete.

aetherius, a, um [od.&ipto:] 1 aethe
rovy, nadvzdusny: sidera aetherium
locum obtinent C; nehesky: aetherios
inter nimbos V; (= hozsky) iugalis
semine ab aetherio V 2 vzdusny, po
zemsky (na rozdil od podzemskeho):
si vescitur aura aetheria V.

Aethiops, opis [AL.&£oY] 1 subst. m.,
zvI. v pI. Aethiopes, um Aithiopove,
Ethiopove, cerni ohyvatele Afriky
2 adj. aithiopsky: Aethiopes lacus O.
Ddt. Aethiopia, ae,f. [At&W7t£iX] Aithio
pia, Ethiopie; Aethiopissa, ae, f. [At
'&t67tL'J(jiX] Ethiopka Vt.

Aethon, onis, m. [A,{~hilV = ohnivy]
Aithon 1 jmeno kone V 0 2 jmeno
osohy M.

aethra, ae, f. [:;<'£'&pr,] jasne ovzdusi,
jasna ohloha, blankyt.

Aethra, ae, f. [A'£,&plX] Aithra, zenske
jmeno, zejm. 1 deera Okeanova 2 man
zelka Aigeova, matka Theseova.

aetiologia, ae, f. [lXt'noAoy£iX] shle
davani duvodu (= causarum inqui
sitio) Sn.

Aetion,onis, m. ['A€'t"£wv] jmeno iee
keho malire C.

Aetna, ae, f., reeky tv. vedl. Aetne, es
[A'£wYj] Aitne, Etna 1 povestna a do
sud cinna sopka ve vyehodni casti Si
eilie. Podle baje pohihen pod nl pre
mozeny od Dia Tyfoeus n. Enke
lados; odt. pHsl. onus Aetna gravius C.
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Podle jine haje ma v Aitne huh He
faistos a jeho Kyklopove kovarnu. Odt.
adj. Aetnaeus, a, um a i ten sky: fra
tres V (= Kyklopove); vUh. sicilsky:
pastor 0 (= Polyfemos); tellus 0 (= Si
cilie) 2 mesto na upati Aitny. Odt. adj.
Aetnensis, e aitensky: ager; ohyv.
Aetnenses, ium, m. Aitnane.

Aetolus, a, um [ALmA6c;] aitolsky:
Aetoli cives Pt; Aetolis plagis H (se
vztahem k Meleagrovi); subst. Aetolus,
i, m. Aitol; Aetolis, idis, f. [A L't'wH;]
Aitolka: Ae. Deianira O. Odt. Aetolius,
a, um [AL'WALOC;] aitolsky: Ae. heros 0
(=Diomedes); subst. Aetolia, ae,f.[AL1'W

AL:X] Aitolia, krajina v zap. casti stfed
niho Recka; Aetolicus, a, um aitolskY.

aevitas viz aetas.
aeviternus viz aeternus.
aevum, i, n. (aevus m. Pt) [srov. OlLWV

zOlLfwv, homer. IXLev i OlLd] 1 cas (ve svem
trvam, srov. tempus): Iongo narremur in
aevo 0; nekonecnost casu, vecnost:
virtutes in ae. aeternet H; si computes
annos, exiguum tempus, si vices rerum
ae. putes Pn 2 casove trvani zivota,
zivot, vek: per (Iovem) vivimus vita
lem ae. Pt; ae. traducere leniter H; omne
ae. ferro teritur V; Iongum scriptori pro
rogat ae. H; ae. agitare V 3 jista doha
zivota, v ek: perpetuum aevi flo rem ha
beret 0 mIa.di; iam grandior aevo 0
(0 staH) 4 ohdohi dejinne, vek,
doha, generace: omne ae. tribus expli
care chartis Ct; brevis aevi memoriam
confundi L; in hoc (ak.) aevi (gen. part.)
o do teto dohy; 0 ctyrech vedch sveta
aevo sequenti cum canibus venient dam
mae V; meton. nulla dies memori vos
eximet aevo V potomstvu; aevi pruden
tia nostri O.

Afer, Afra, Afrum africky: Afra
avis H (= perlicka); subst. Afer, Afri
m. African, Pun: dirus A. H (= Han
nibal); v pI. Afri, Orum m. Africane,
Punove: nos hinc ibimus Afros V pu
jdeme k Africanum.

aft"abilis, e [affor] (vI. s kym Ize mlu
viti), vlidny, pfivetivy, laskary (alci
It nekomu).

aft"abilitas, atis, f. [affabiIis] vlid
nos t, pfivetivost, laskavost.

affabre, adv. [ad a fabre] femesIne,
odborne, umelecky.

affatim, adv. [ad fatim, subst. ·fatis
srov. fatiscor, fatigo, fessus] vI. az do
prasknuti: ubi bibas edas de alieno
quantum velis usque ad fatim Pt; odt.
hoj ne, bohate, dosti, sdostatek: puto
me Dicaearcho a. satisfecisse C; pecu
niae a. est frumentique L.

1. affatus, a, um v. affor.
2. affatus, us, m. [affor] osloveni:

reginam ambire (v. t.) adfatu V.
affectatio, onis, f. [affecto] usilo

vani (alcis rei 0 neco), snazeni, dy
chteni,bazeni, domahani se, hleda
ni: philosophia sapientiae amor est et a.
Sn; a. Germanicae originis T.

affectator, oris, m. [affecto] usilova
tel, hledatel: sapiens adfectatorque sa
pientiae Sn.

affectio, onis, f. [afficio] 1 akt. pu
sobeni, vliv: quaedam ad res aliquas a.
C; praesentis mali (subj.) sapientis (obj.)
a. nulla est C 2 pas. (vlivem zpuso
beny) s t a v, nalada: a. est animi aut
corporis ex tempore aliqua de causa
commutatio C; cum omnes rectae animi
adfectiones virtutes appellentur C; spec.
z a lib a, laska: argentum sequuntur nul
la adfectione animi T.

affecto, are, avi, atum [tifficio] 1 ch a
pati se (aIqd ncceho), pousteti se, da
vati se do nei'eho, sahati po nerem: eam
adfectat viam Pt; opus adfectas novum
0; viam affectat Olympo (dat. dIe) V razi
si cestu na O. 2 pusohiti (aIqm na
nekoho), uchazeti se 0 nekoho, hikati,
ziskavati si: civitates formidine aut
ostentando praemia a. S; proximas
civitates a. T; studia militum a. T ucha
zeti se 0 prizen 3 usilovati (aIqd
oneco), snaziti se, dychtiti, baZiti,
stati 0 neco, domahati se, zasazovati
se, vyhledavati: pro honore, quem
adfectabat S; munditiam a. N; regnum
a. L; adfectatur asperitas soni T; spec.
usilovati klamne, predstirati: huius
rei scientiam adfectant Sn; secretum
castrorum adfectans T 4 = afficio: se
exercitumque suum gravi morbo affectari
var. L je zachvacen.
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affectuose adv. [affectuosus] 1 na
chylne 2 vzrusene, vasnive, horlive.

affectuosus, a, um [2. affectus] 1 na
chylny 2 citovy, vzruseny, vasnivj.

1. affectus, a, um v. afficio.
2. affectus, ils, m. [afficio] 1 stay'

(ob. mysli), nalada, nastrojeni: qualis
cuiusque animi a. esset, talem esse
hominem C; dubiis affectibus .errat 0
2 hnut! mysli, vzruseni, cit, zvI. na
klonnost, laska: adfectu tacito laeta
ris 0; quo pius affl}ctu Castora frater
amat 0; matrum adfectus ignotos habere
T; t. t. filos. = 7tcX.&oc; afekt, pathos,
naruzivost, vasen: affectus sunt motus
animi improbabiles, subiti et concitati
Sn.

affero, afferre, attuli, allatum [ad
afero] pHnasefi (vI. i metaf.) 1 a can
delabrum Romam a. C; litteras a.; Ro
mam tanti erant terrores (= desive zpra
vy) allati L; auxilium a.; nuntium a.
i sarno afferre prinaseti zpravu, ozna
movati, zvestovati: afferebant nuntii
male rem gerere Dareum N; 0 soude
unum crimen allatum est C; reflex. se
afferre i med. afferri prinaseti se, piicha
zeti: eius iussu nunc huc me adfero Pt;
verus mihi nuntius (te) adfers? V; illuc
unde malum pedem attulistis Ct odkud
jste k nestesti pri8li; manus a. alci
vztahnouti ruku na nekoho; vim a. ciniti
nasiH b prinaseti si (s sebou), prieM
zeti s neCim: qui manus attulerit steriles
intro ad nos Pt; hanc affert facultatem
C; quod ad amicitiam populi Romani
attulissent Cs; attulimus flammas, non
hic invenimus, illas 0 2 metaf. a sm.
zpusobovati, zjednavati: non opibus,
sed precibus aliquid attulimus etiam nos
C; spem a. C; timorem a. C b sm. pH
pojovati, pricinovati: ita ut quantum
tuis operibus diuturnitas detrahat, tan
tum adferat laudibus C; ut ad ea aliquem
adferant cumulum meae litterae C C sm.
uvadeti (reci), vykladati, pronaseti,
udavati: ad hanc iudicationem argu
mentationes omnes a. oportebit C; .an
aetatem adferet? C bude uvadeti (za
omluvu); causam a.

afficio, ere, affeci, affectum [ad a fa
cio] 1 delanim neco zasahovati, zaehva-

afficio

eovati (hybati, meniti, uvadeti v jisty
stay), pusobiti alqd na neco, ucinko
vati na neco, miti vliv na neco a absoI.
n. s pHs!. urcenim multo magis viva vox ad
ficit Pn pusobi; ita me mancupia mise
rum adfecerunt male Pt tak zle me zo
dily; Pisonem uno vulnere in mortem
adfecit T smrtelne zranil; tot tantisque
difficultatibus affectus atque afflictus C
stizeny; (Sicilia) sic mihi adfecta visa
est C uvedena v takovy stay; ut abs te
adfecta est (Syracusana civitas) C jak
s ni bylo od tebe zaehazeno; quisquis
sentit, quemadmodum sit affectus C v ja
kem je stavu; exercendum corpus et ita
afficiendum est C tak na ne pusobiti;
oculus non est probe adfectus C neni
v dobrem stavu; animus ita affectus C
v takovem stavu, tak naladeny; genus
aetate adfectum C vekem zmozeny; sa
rno adfectus zmozeny, vysileny, zeslably,
ehory, dusevne sklesly, skliceny: aquae
inopia adfectos Cs; quem pridie Neapoli
adfectum graviter videram C; Iuppiter,
adfectae miserere puellae Pp nad eho
rou; tributum ex adfecta re familiari
pendant L zmensene; opem rebus ad
fectis orantes L v povazlivem posta
veni; adfectae imperii opes T vycer
pane b a. alqm alqa re zpusobovati
nekomu neco (davati, opatfovati, pro
kazovati, vnueovati), naplnovati ne
koho necim: praeda atque agro adfecit
populares suos Pt; suis factis te immor
tali adficiet gloria Pt; rationem vi divina
adfectam C; maximo se adfectum bene
ficio putavit C ze mu bylo prokazano
dobrodini; honore a. C vzdavati cest;
laetitia a. naplniti radosti; poena a.
trcstati; exilio a. vypovedeti z vlasti;
supplicio a. popraviti; ig1J,Ominia a. po
tupiti; iniuria a. zpusobiti bezpravi,
nkfivditi; clade a. zpusobiti porazku,
poraziti; pas. afficior alqa re jsem
opatrovan, naplnovan necim, dostava
se mi neceho, dostavam se do neceho: dif
ficultate affici byti v nesnazi; quanta
adficitur miseria (qui vapulat) Pt; omni~
bus cruciatibus affectus Cs vsemi zpu
soby byv zmucen 2 naCinati, zaci
nati, davati se do neceho: bellum affec
tum videmus et paene confectum C.
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affigo, ere, affixi, affixum [ad:figo]
1 pHbljeti, pritloukati: cruci a. pri
bijeti na kHz; odt. servitutis extrema
summoque supplicio affixum var. C pri-_.
biteho k drevu nejvetslho trestu; pati
bulo adfixi T; Prometheus adfixus Cau
caso C prikovan; prope adfixum equo
femur L jako pribite; regem cuspide ad
terram adfixit L pribodl 2 metaf. p ri
peviiovati, privazovati, pevne pri
pojovati, pripoutavati: radicem a.
terra~ V zapustiti do zeme; clavum ad
fixus et haerens nusquam amittebat (Pa
linurus) V jako prikovan; iubes eum
mihi esse adfixum tamquam magistro
C; flammam adfixit lateri V prilozil;
alius casus lecto te adfixit var. H; adfixi
contionibus L; 0 dusevnieh staveeh ea ma
xime animis affigi nostris var; C v mysli
se zachycuje; quae didiceris, adfiges tibi
Sn.

affingo, ere, affinxi, affictum [ad a
fingo] pridelavati, (umele) pritviiieti
1 quae procreationis causa natura corpori
adfinxit C; obr. alteri affinxit, de altero
limavit (lsocrates) C 2 metaf. (klamne)
pHmysleti, vymysleti, vynalezati,
pHbajiti: (poeta) probam orationem
affingit improbo C vklada do ust; cui
(na koho) rerum novarum crimen adfin
geretur T; quid res ipsa tulerit, quid
error adfinxerit C; addunt ipsi et ad
fingunt rumoribus (abI. instr.) Galli Cs;
quae Graecorum genus incertae vetustati
adfingit Tv povestech pripisuje davno
vekosti.

affinis, e [ad a finis] 1 pomeznl,
hranicnl, odt. sou sedn I: cui fundo erat
a. M. Tullius C sousedil; gens a. Mauris
L 2 sblizeny siiatkem, pHbuzny (op.
cognatus): adfinia vincula 0 piibuzen
ske svazky; ob. subst. affinis, is, m.
piibuzny (zejm. tchan, zet', otcim, pas
torek, svak) 3 SOUViSlci, ucastny (alci
rei neceho), zasveceny, zapleteny do
neceho: huic (facinori) si paucos putatis
adfines esse C; subst. s gen. adfinem esse

\ alicuius culpae C.
affinitas, atis, f. [affinis] 1 soused

, .stVI 2 pHbuzenstvl (vznikIe siiat
'kern, alcis s nekym): (P. Crassus) cum
Ser. Galba, cuius Gaio filio filiam suam

Latinsko-cesky slovnik.

affiicto

conlocaverat, adfinitate sese devinxerat
C.

affirmate, adv. [affirmatus od affirmo]
jistojiste, svatosvate, slavnostne: quod
a. quasi deo teste promiseris C.

affirmatio, onis, f. [affirmo] tvrze
nl, ujiSt'ovanl: est ius iurandum a.
religiosa C.

affirmo, are, avi, atum [ad-firmo]
1 zesilovati, posilovati, upeviiova
ti, utvrzovati, metaf. tez potvrzovati,
stvrzovati: ea res Troianis spem affir
mat L; societas iure iurando afftrma
tur L; dokazovati, dosvedcovati:
populus,Jiomanus virtutem armis adfir
mavit T 2 tvrditi (jako pravdu), jis
titi, uji;t'ovati: (Academici) nihil adfir
mant C; quis rem tam veterem pro certo
affirmet? L jako jistou pravdu; certum
a. non ausim L (jako jiste =) s jistotou
tvrditi; parum adfirmatur s nepfimou ot.
T.

affixus v. affigo.
afflatus, us, m. [afflo] 1 ovanutl,

vanutl, ,dech': deneget afflatus ventus
et aura suos 0; zejm. ° skodlivyeh vypareeh
dilapsa (corpora) adflatu nocent 0 pu
chem; °ohni a pod. ambusti adflatu vaporis
L oparem 2 nadsenl: (oracula) in
stinctu divino adflatuque funduntur C.

affleo, ere [ad-fleo] plakati pfi necem
n. s nekym: et ut adfleat, cum ea memoret
Pt; ut ridentibus arrident, ita flentibus
adflent var. H.

afflictiitio, onis, f. [afflicto] trape
nl, utrpenl, utrapa, tryzeii, bolest:
a. (est) aegritudo cum vexatione corporis
C.

afflictio, onis, f. [affligo] n;iraz, rana;
pohroma, SVlzel, trapenl, utrapa, skli
cenost.

afflicto, are, avi, atum [affligo] 1 n a
razeti, vrazeti k necemu, do nekoho: vi
deo sedentes in scapha (mulierculas), ut
adflictantur miserae Pt; tempestas ad
flictabat naves (se. ad litus) Cs; quod
naves in vadis adflictarentur Cs na melci
nach byly ohrozovany 2 dorazeti na
nekoho, strkati; blti, tlouci: quid me
adflictas? Pt; ne legio adflictaret Bata
vos T; quos propioribus vulneribus pedi
tes adflictabant T; odt. tryzniti, tra-
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piti, znepokojovati, suzovati: Italia
gravius quam bello adflictabatur T; gravi
morbo adflictari L; me adflictat amor
Pt; adflictantur coloniae C; se a. n. afflic
tari trapiti se, ale i v piiv. vYzn. biti se do
prsou pri naiikani, odt. naHkati, ho
rekovati: ait illam lacrimantem se a.
Pt; cum se Alcibiades adflictaret C; mu
lieres a. sese S.

afflictor, oris, m. [affligo] urazec,
zlehCovatel: a. dignitatis C.

1. afflictus, a, um [affligo] 1 po
razeny (na zemi), srazeny, povale
ny: (vinum) istunc qui fert, afflictum
velim Pt; equi atque viri adflic..ti S; obr.
qui rem publicam adflictam excitarint
C; in hoc casu, in quo a. iacet C; lapsu
equi a. T pohmozdeny 2 po k 0 re ny,
zdrceny, zmozeny, premozeny, zdola
ny; znieeny: quos (Gallos) ita adflictos
accepissetis C v tak ubohem stavu;
bidny, ubohy: tam adflicto, tam inopi
reo C; afflictis semper succurrit N;
ztrapeny, utrapeny, sklieeny, za
rmouceny, zkormouceny: maerentem
demissum adflictumque C; a. vitam in
tenebris trahebam V; Bacchus et adflictis
requiem mortalibus adfert Tb.

2. afflictus, us, m. [affligo] narazeni:
dant sonitum adflictu galeae var. V.

affligo, ere, afflixi, flictum [ad-fligo]
1 prirazeti, narazeti, vrazeti k ne
cemu, do nekoho: obr. adquos (scopulos) Sex.
Titiiadflictam navem videmus C; caput
saxo adflixit T vrazil hlavou do -;
o lodich porouchati, poskoditi: tempes
tas naves adflixit Cs; cum fortuna refla
vit, affligimur C ztroskotame 2 pora
zeti (k zemi), srazeti, povaliti: ne
te ad terram adfligam Pt; (alces) si quo
adflictae casu conciderunt Cs; adfligi
corpora terrae 0; alios prorutae arbores
adflixere T; imaginem solo adflixit T;
o dome a pod. zboriti, vyvratiti: do
mum a. C; metaf. an causam susceptam
adfligeret C; res publica adflicta C; casus
lecto te adflixit var. H; Mars communis
et victum saepe erigeret et adfligeret virto
rem L; odt. poniziti, pokorovati: affli
xeris filias meas Vt; nieiti, drtiti:
(eum) quarta (legio) adflixit C; (ordinem)
adflixeras C. Med. affligi svaliti se,

padnouti, ziititi se, klesnouti: nolo
equidem te affligi (vinolentum) Pt; qui
supersteterant, adflicti sunt S; vertice
intorti adfligebantur L 3 biti, tlouci,
udefiti: saxo crus eius affligitur Cr;
fusti caput eius afflixit T; (Poppaea)
ictu calcis adflicta est T byla kopnuta
4 metaf. a zach vacova ti, stihati:
morbo affligi; civitas malo improviso ad
flicta est T b tdipiti, suzovati,
sklicovati: adflictae iniuriis civitates C;
fortuna nos adflixit L; animos adfligunt
metu C; se a. trapiti se.

afflo, are, avi, atum [adllo] 1 intrans.
foukati, douti, vanouti, dychati
(alci rei k necemu, proti necemu, na neco): ve
lut illis (dat.) Canidia adflasset H jako
by je byl ovanul dech Kanidiin; adfla
bunt tibi non Arabum de gramine odores
Pp; metaf. cui placidus adflat Amor Tb
2 trans. a ovivati. ovanouti (alqm
nekoho): nos ubi primus equis (abI.) Ori
ens adflavit V kdyz nas ovanul koiimi;
taurorum adflabitur ore 0; adflabat (sc.
eos) acrior frigoris vis L; terga adflante
vento L; (Daphnes) crinem adflat (Apol
lo) 0 dycha na vIas; casto 0 blesku me
(Iuppiter) fulminis adflavit ventis V
ovanul vetrem blesku; (fulminum) igni
bus adflari proxima quaeque solent 0;
metaf. (Sibylla) adflata est numine V
ovanuta; illo (animo) vitiato hoc (in
genium) adflatur Sn je zasahovano
b vanutim vydavati, vdechovati neco
necemu: obr. (Verres) sperat sibi auram
posse aliquam afflari C; odorum qui ad
flarentur ex floribus C ktere vydechuji
kvetiny; metaf. nato genetrix laetos oculis
(dat.) adflarat honores V oeim vdechla
pi'lvab; gregibus Venus adflat amore~

Tb.
affluens, entis [affluo] vI. (hojne) pri

tekajici, odt. obj. h 0 j ny, subj. oplyva
jici, b 0 hat y: divitior et affluentior ami
citia C; nihil omnibus bonis (abI.) afflu
entius C; s gen. Iatky domum scelerum
omnium affluentem C; adfluentius solito
convivium T; quibus praesentia ex afflu
enti (sc. erant) T ktdi meli (pritomnych
veci =) v piitomnosti nadbytek (ex
affluenti = affluenter). .

affluenter adv. [affluens] hojne, bo-
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hate: ut neque affluentius vixerit N
rozmarileji.

affiuentia, ae, f. [affluo] v!. priteH.
ni, pretekani, odt. h 0 j nos t, n a dh y
tek, hohatstvi: omnium rerum a. C;
prepyeh, rozmarilost: munditiam, non
affluentiam affectabat N; moUe affluen.
tia T.

af.fiuo, ere, affluxi, - (psano tez afluo)
1 priteka ti, tee i (alci rei k necemu, U

neceho): amnis utrisque castris adfluens
L tekouci u obou tahoru; metaf.
prouditi nekam, valiti se, hrnou ti
se, (hojne) pribyvati: comitum ad
fluxisse numerum V; adfluente multi
tudine L; adfluentes provincias T naval
z provineii; volgus et adfluens et vagus
auditor T (= qui vage adfluit); laeta
omnia et affluentia excepit T (= milites
laetos affluentes) 2 a hojne teei, metaf.
hyti v nadbytku: quod affluit opibus
vestris L b metaf. oplyvati, prekypo
vati, miti nadhytek, miti nazhyt
(alqa re neceho): sive deest naturae quip
piam sive abundat atque affluit var. C;
ut frumento afluam Pt; (consul) un
guentis adfluens C; afluit opibus L; urbe
eruditissimis hominibus adfluenti C c
pretekati: tunc videbis et afflues Vt.

af·for, affari, affatus sum [ad:for]
oslovovati; mluviti, promlouvati
(alqm k nekomu): versibus te a. C; his
dictis adfatur Amorem V; spec. 0 pozdra
vu a louceni: quo (libro) me affatus exci·
tavit C; positum adfati corpus V roz·
louciee. se s telem; te a. extremum V;
o proshe s proshou oslovovati, prositi,
modliti se, vzyvati: adfatur deos V.

affore, afforem v. assum.
af·formido, are straehovati se pH

Decem Pt.
af·frico, are, fricui, frictum otirati;

natirati: rubiginem adfricuit Sn.
affui v. assum.
af-fulgeo, ere,fulsi, - [ad-fulgeo] z a

ziiiit i, zasvititi (alci na nekoho): lux
quaedam adfulsisse civitati visa est L;
obr. voltus ubi tuus adfulsit populo H;
metaf. spes adfulsit L.

af-fundo, ere, fudi,fusum [ad-fundo]
piilevati, nalevati, vlevati (alci rei
do neceho): adfuso sanguine 0; venenum

Agamemno

vulneri adfusum T; metaf. pHdavati,
priciiiovati: color adfunditur Sni- vim
a. .T. },;led. affundor, i, fusus sum vIe
vati se; rubor viris adfunditur Sn po
Ieva muie; metaf. pridavati se: ut equi
tum tria milia cornibus adfunderentur
T; pfimknouti se, tisknouti se (alci rei
k Decemu): adfusae iacent tumulo 0 k hro
hu; adfusi radicibus arboris 0; potui
adfusa poscere vitam O.

affutiirus v. assum.
a-fiuo, ere [a-fluo] odtekati, vytekati:

cum ex ipso (sc. deo) imagines semper
afluant var. C (= t. t. epikur. &7tOppe:t:v).
Druhdy by-va psano afluo m. affluo v. t.

afore, aforem v. absum.
Mranius, ii iimske jmeno rodove;

zejm. 1L. A. skladatel komedil ze zivota
Hmskeho (fabulae togatae) 2 L. A. pH.
vdenee Pompeiuv, kons. r. 60 pr. n.l.
3 A. Burrus, vyehovatel Neronuv. Odt.
Mranianus, a, um Afraniuv; subst.
Mraniani, orum, m. Afraniovci, muz
stvo Afraniovo.

~fri v. Afer.
Mricus, a, um [Afer] afrieky, spec.

punsky, kartaginsky: terra Africa L
uzemi kartaginske; luppiter Africus =
Ammon. Subst. 1 Mricus, i, m. (sc.
ventus) !!frieky vitr (jihozapadni, desti
vy) 2 Mrica, ae, f. (sc. terra) Afrika
a vUh. ad Catabathmon, qui locus Aegyp
tum ab Africa dividit S b zvl. karta
ginske uzemi, od r. 146 pr. n.l. iimska
provineie: provincias consulibus Hispa
!!iam atque Africamdecernentes L. Odt.
Mricanus, a, um afrieky, v Afriee,
z Afriky; zvl. pHjmeni Seipionu, vitezu
nad Kartagiiiany: P. Cornelius Scipio
A. (Maior, Minor); subst. Mricanae,
arum,f. (sc. bestiae) afJ;ieke selmy: quae
ad ludos ei advectae erant A. C.

afuisse, afutiirus v. absum.
Agamedes, is, m. [' AYiX[L~a'1J':;] jmeno

muze, ktery podle povesti zhudoval
s hratrem Trofoniem Apollonuv ehram
v Delfeeh.

Agamemno n. -on,onis (ak. ·onem i
-ona), m. ['AYiXIl-EIl-V<.uV] Agamemnon,v iec.
mythol. syn Atreuv, hratr Menelauv,
kral mykensky, vrehni velitel reekyeh
vojsk pred Trojou. Odt. adj. Agamem-
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nonius, a, um ['AY~!Le[Lv6vLoC;] Aga
memnonuv; Agamemnonides, ae, m.
[' AY~[Le[Lvov~a'YJC;] Agamemnonovec: A
gamemnonidae crimen Iv = Orestuv.

Aganippe, es, f. [' Ay~v~7t7t'YJ] pramen
v Boiotii, zasveceny Musam, a jeho
nymfa. Odt. adj. Aganippeus, a, um
('Ayow (7t7te LOC;] Aganippin; Aganippis,
idos, f. [' Ay~vm7t[:;] Aganippin.

agaso, onis, m. [ago] v!. pohanec
(koni), pacholek (od koni), druhdy
s pfihanou: si patinam frangat a. H.

Agassae, arum, f. Agassy, mesto
v Makedonii.

Agathocles, is, m. [' Ay~&ox).~c;] A
gathokles, zejm. kral v Syrakusach (zil
361-289 pro n. 1.).

Agathyrna, ae, f. ['Aya&upv~] mesto
na sev. pohrezi Sicilie.

Agathyrsi,orum, m. [' Aya&upcroL] A
gathyrsove, skythsky kmen.

Agaue, es, f. [' Ay~uYj] mythol. jme
no, dcera Kadmova, jez v bakchant
skem Weni rozsapala sveho syna
Penthea.

age v. ago.
Agedincum, i, n. mesto v Galiii,

hlav. mesto Senonu, nyn. Sens v Cham-,
pagni.

age-dum viz ago (na konci).
Agelastus, i, m. [&YEA~cr't'OC;] Ne

usmevny, pHjmeni M. Krassa, deda
triumvira Krassa.

agellus,i, m. [ager] policko, kousek
pole, statecek.

agema, atis, n. [&y'YJ[LiX] agema, od
dil v makedonskem vojsku.

Agenor, oris, m. [' AyYjvwp] kral foi
nicky, otec Kadmuv a Europin, bratr
Beluv. Odt. Agenoreus, a, um Age
noruv: A. bos ,,() (byk, ktery unesl
Europu); domus Agenorea 0 (Kad.
muv); Agenoreum ahenum M (tyrsky,
foinicky); Agenorides, ae, m. ['An
vop(~'YJc;] Agenorovec, zejm. Kadmos.

ager, agri, m. [srov. &yp6c;, nem.
Acker] pol e, orna puda, role 1 agrum
colere; po z em ek, polnost, kolekt. po
zemky, polnosti: agrum possidere; a.
publicus, a. privatus; t. t. 0 mlfe hrobu
in agrum do pole t. j. do hloubky (op.
in fronte vpredu, t. j. zsiri; mereno hIe-

aggero

die od eesty, u ktere lezel pozemek vymereny
pro pohfebiste): mille pedes in fronte,
trecentos cippus in agrum dabat H;
uzemi, zeme: a. Romanus; agrum
Picenum habuit inimicum C 2 sm.
venkov: homini in agro vitam agenti
C; meton. sm. venkovane; venkovsky
zivot.

Agesilaus, i, m. [' AY'YJcr(AiXOC;] Agesi
laos, kral spartsky v 1. 397-361 pro n.l.

Agesimbrotus, i, m. [' Ancr([L~po't'oc;]

velitel rhodskeho vojska proti Filip
povi makedonskemu r. 200 pro n. 1.

ag-gemo, ere [ad -gemo] lkati (alci
rei k necemu) var. O.

agger, eris, m. [ad a gero] 1 v!. na
nos; nanesena hmota, navoz, na
vazka, nasyp (t. j. hmota, ktera se
prinasi nebo privazi k nasypani a k vy
plneni, hlina, klest', dHvi, drn, kamen):
aggeris petendi causa processerant Cs;
fossam aggere explent Cs 2 nasep
(vznikly nanesenou hmotou), val
a k oblehani: vineis ad oppidum actis,
aggere iacto Cs; aggere atque operibus
oppugnare L b k opevneni taboru
n. mesta, hradba: aggerem ac vallum
exstruxit Cs; a. moerorum V hradba zdi
(= hradby); casto 0 hradbaeh Serviovyeh,
rozslfenych od Tarquinia): aggere in aprico
spatiari H (t. j. na miste byvalych hra
deb); nasep hranicni: latus unum
Angrivarii lato aggere extulerant T
C hraze: aggeribus ruptis V d na
sep silnice, podloha silnice: viae de
prensus in aggere serpens V; pontes et
aggeres humido paludum imponere T
e nasep mohyly, mohyla: teres ex
celso coacervatum aggere bustum Ct;
tumuli ex aggere fatur V 3 metaf. i pri
rozena vyvysenina jako hradba nebo
hraze: Msn. aggeribus Alpinis atque
arce Monoeci descendens V s alpskych
naspu; ripae a. V hraze hrehu.

1. ag-gero, ere, gessi, gestum [ad 
gero] prinaseti, nanaseti, navazeti,
nasypavati 1 aggerunda aqua Pt;
terram adgesserat Cs; aggeritur tumulo
(dat.) tellus V na mohylu 2 metaf. a.
probra T zasypavati vycitkami; sm.
pridavati: intendere vera, a. falsa T.

2. aggero, are, avi, atum [agger]
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nanaseti, navazeti, nasypavati, ku
piti, h rom a d i t i 1 aggerat cadavera
V; humus aggerabatur var. Cr; trames
aggeratus T 2 metaf. 8m. zvetsovati:
aggerat iras V zjitruje.

aggestus, us, m. [1. aggero] prina
seni, privazeni, pfivoz: lignorum a. T;
nanos, nasep: a. cineris Vt.

agglomero, are, avi, atum [ad a
glomus] (v kluhko) pHvinouti; pri
pojiti, pridruziti (alci rei k necemu):
lateri (se) adglomerant nostro V.

aggliitino, are, avi, atum [ad a
gluten] pHlep ova ti, pripojovati; metaf.
mihi ad malum malae res se adglutinant
Pt; agglutinavi mihi omnem domum
Israel Vt pripojil jsem.

aggravesco, ere [ad a gravis] sta
vati se tezkym: ne Philumenae morbus
adgravescat Tr ahy se nezhorsila.

aggravo, are, avi, atum [ad -gravo]
ciniti tezsim, zatezovati 1 ohr. aggra
vata est manus domus Ioseph Vt
stala se tezsi (= silnejsi) 2 metaf. ci
niti zavaznejsim; ciniti povaZlivejsim,
nehezpecnejsim, pritezovati necemu,
zhorsovati; med. stavati se povazli
vejsim, zhorsovati se: aggravantibus
summam tribunis L; quo (bello) si
adgravatae res essent L.

aggredior, i, gressus sum (u Pt oh.
tvary podle 4. konjugace) .[ad a gradiorJ
pHkrocovati, pHstupovati (ad
alqd i alqd k necemu) 1 quin ad hunc
adgredimur? Pt. Spec. a (s reci, s pros
hou) pristupovati, ohraceti se (k ne
komu): suo artificio Heraclium a. co
natur C; his vatem adgreditur dictis V
s temito slovy; pusohiti (na nekoho re
necim): pecunia a. S b (nepratelsky)
na p a da ti, utociti, dorazeti, uderiti
(na nekoho), ohorovati se: qua aggressi
erant Galli C; ut dextrum cornu adgre
derentur Cs; ut absentem aggrederentur
(inimici) N (t. j. soudem) 28m. davati
se do neceho, chapati se neceho, poci.
nati, podnikati: ad consulatus peti
tionem a. C; maiora a. S; adgredere
magnos honores V chop se (= prijmi);
8 info de quibus dicere adgrediar C; ad
gressi avellere V odvazili se.

aggrego, are, avi, atum [ad a grex]

pripojovati ke stadu n. wh. k (stejno
rodemu) mnozstvi; odt. wh. pHpo
jovati, pridruzovati: ego te in
nostrum numerum a. soleo C; casto se
a. n. med. aggregari.

aggressio, onis, f. [aggredior] vy
pad, litok, naheh: ohr. cum animos
prima aggressione occupaverit (orator) C.

aggressiira, ae, f. [aggredior] vypad,
utok: (gentes terrae) aggressuras ex
ercentes Vt.

agilis, e [ago] hyhny, pohyhlivy,
hhity, rychly: a. Cyllenius 0; a. rota
0; odt. cily, pricinlivy, cinny: oderunt
agilem remissi H.

agilitas, atis, f [agilis] hyhnost,
h ~i to st, rychlost.

Agis, idis, m. ["AYLC;] recH jmeno
muzske, zejm. nekolika spartskych
kralu.

agitabilis, e [agito] pohyhlivy: a.
aer O.

agitatio, onis, f. [agito] hyMni, p 0

hyhovani, pohyh (akt. i pas.) 1 agi
tationes fluctuum C; a. telorum armo
rumque L mavani; lecticae a. L otra
sani 2 metaf. zahyvani se necfm, pro
jednavani, provozovani, ohirani se ne
cfm: studiorum a. C naucna cinnost;
plurimarum rerum a. Pn.

agitator, oris, m. [agitoJ pohanec,
honec: costas a. aselli onerat V; spec.
vozka, vozataj: callidus a. C; za
vodnik, jezdec (v cirku).

agito, are, avi, atum [ago] p ohy
hovati, pohaneti, prohaneti, ho
niti 1 a 8 pfedmetem zivotnym a. greges
V; aquila alias avis agitans C; hostes
tota agitavimus urbe V; stihati, pro
nasledovati, stv<iti: agitata nu
mina Troiae V; furiae agitant; poetam
agitant pueri H sHdll; (Servius) agitat
rem militarem C stiha posmechem;
dniZditi, tyrati, trapiti, zn epo k 0 j 0

vati, popouzeti, houriti: gentis a.
quietas V; podnecovati, pohizeti:
animorum motus a. C; cviciti: erat
agitatus in armis 0; bonum (nom.) agitat
animum Sn b 8 pfedmetem nezivotnym
navis agitatur Pt; agitabo currus V;
agitat digitos Pn; mare agitari C C feci
n. myslenfm projednavati, pretia-
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sati~ pojednavati, jednati; premi
tat i, uvazovati, rozvazovati, rozmys
leti: eam rem in corde agito Pt; (in)
mente, (in) animo a.; mentem celerrime
multa simul agitantem C; aut pugnam
aut aliquid invadere magnum mens
agitat mihi V mysl uvaiuje; lex agi
tabatur C byl pretrasan; suane an
Metelli virtute periret (Iugurtha) id
modo agitari S 0 to jde 2metaf. as pred
metem cinnosti vykonavati, konati,
provadeti, provozovati: vigilias a. Pt;
praesidium a. S; faenus a. T; mutas .a.
artes V; quid si honorem per quin
quennium agitent? T kdyby sedell
v Made; pacem agitabamus S zili jsme
v miru; nostros agitamus amores Pp;
o svatcfch slaviti: meum natalem agi
temus Pt; odt. (plebs) gaudium atque
laetitiam agitabat S oddaval se radosti;
abs. j edna ti, chovati se, pocinati si,
vesti si: ferocius a. S; consul incautus
agitat L b s predmetem casu, zivota tra
viti, prozivati, ziti: a. aevum V;
vita hominum sine cupiditate agitabatur
S; abs. Libyes propius mare Africum
agitabant S; (Marius) in potestatibus
eo modo agitabat, ut S tak si pocinal.

agmen, inis, n. [ago] hnani, ta
zeni, tah 1 a a. aquarum V pHval;
o rece tok, proud: leni Jluit agmine
Thybris V; 0 hadech extremae agmina
caudae V zavity; agmine certo Lao
coonta petunt V pHmym smerem;
(anguis) agmine longo serpens V dlou
hym tazenim = dlouhym telem; 0 ve
cech rozlozenych v rade r a d a: illa quae
Danai porticus a. habet 0; occupationum
a. Pn; 0 vecech, ktere se pohybllji hybani,
pohyb: a. remorum V udery vesel
b spec. voj. po chod: impeditos in
agmine adoriri Cs; ne miles gregarius
in castris neve in agmine servom ha~

beret S; aut in agmine aut in castris L
2 konkr. a 0 zvii'atech stado, hejno,
roj: a. (cervorum)· V; a. (canum) 0
smecka b 0 lidech zastup, day, houf,
pruvod: a. perpetuum totius Italiae C;
(Sinon) Phrygia agmina circumspexit
V; qui viri tanto complerint agmine
ripas V C spec. voj. vojsko na pochodu,
(pochodujici) voj, proud: a. extre-

mum (novissimum) zadni voj; magis
agmina quam acies in via concurrerunt
L; venti velut agmine facto ruunt V
jako vojenskym pochodem; v sirSim sm.
vUb. v 0 j: desueta triumphis agmina V;
Tarquinius in a. suorum cessit L; obr.
in medium a. . .. in sinistrum cornum
Tr; 0 lodich navium a. V L.

agminitim, adv. ragmen] po zastu-
pech, po oddllech.

agna, ae, f. [k agnus] jehne, oveeka.
Agnilia v. Agonalia.
agnascor, niisci, niitus sum [ad a

(g)niiscor] pnroditi se, naroditi se,
kdyi otec jii udeIal zavei' nebo i po
smrti otcove: constat agnascendo rumpi
testamentum C narozenim noveho de
dice, agnaci.

agnatio, onis, f. [agnascor] 1 na
rozeni noveho dedice 2 druh pHbu
zenskeho pomeru, agnace, t. j. "po
mer mezi osobami, ktere jsou spojeny
prostredkem teie otcovske nebo man
zelske moci, nebo byly by spojeny ta
kovym zpusobem, kdyby spolecny
prvni otec iii doposud".

agnatus, a, um [agnascor] 1 naro
zenim pnbyly, pozdeji narozeny 2 ag
nat, t. j. pHbuzny, jehoi pHbuzenstvi
se zaklada na t. r. agnatio (v. t.):
ambigunt adgnati cum eo qui est heres C.

agninus, a, um [agnus] jehneci, be
ranei; subst. agnina, ae, f. (sc. caro)
jehneci maso.

agnitio, onis, f. [agnosco] poznani.
agnitor, oris, m. [agnosco] pozna

vatel.
agnomen, inis, n. [ad a nomen,

souhl. g podle agnosco] pHjmeni.
agnosco, ere, novi, nitum [ad a

(g)nosco] 1 poznavati a neco jiz dnve
znameho: quibus de signis agnoscebas?
Pt; matrem a. V; spec. poznavati vzpo
minanim, vzpominati si na neco:
quod ego verbum agnovi C; Augusti
laudes a. possis H; adgnosces quae
dicturus sum Cr; poznavati zkouma
nim, zkoumati: si par forma errorem
adgnoscentibus fecit T b neco dotud
neznameho: eos versus facile agnoscit
auditor var. C; 0 vnimanf: adgnovit longe
gemitum mens V; iussa parentis a. 0
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chapati 2 uznavati, schvalovati: ut
ingenium agnoscerent C; facti gloriam
a. C; s ak. doplIikovY'm an me non
agnoscitis ducem? L za Vlidee.

- [ " 1agnus, ~, m. srov. ex[Lvo~, staros ov.
agn~, ces. jehne] jehne, beranek; ohr.
a. Dei Vt (0 Kristu); pasce agnos meos
Vt (0 vericieh); a. Phrixeus M (= aries,
souhvezdi berana).

ago, ere, egi, actum [srov. &Y<ll] hna
ti, honiti, pohaneti 1 s ak. vnejsiho pfed
metu a s pfedmetem zivotnY'm quia non
veniant pecudes sed agantur 0; capellas
aeger ago V; Msn. s info Proteus pecus
egit altos visere montes H; stvati, pro
nasledovati: (cervam) fixit pastor agens
telis V; agit furentem Aeneas V; 0 ukons
ten~m dohytku odhaneti: praedam a. S Cs;
odt. a. et ferre (srov. &Y€LV xexl cp€p<:~v)

L T odhaneti a odnaseti = pleniti;
o vyohcovan~m vyhaneti: in exilium a. L;
o vojsku vesti: agmen agens Clausus V;
o jednotlivclch zaehazeti s nekY'm: Tros
Tyriusque mihi nullo discrimine agetur
V s Trojanem a Tyianem budu zaeha
zeti beze vseho rozdilu b s pfedmetem
nezivym spumas a. C vypousteti; quan
tos ille campus aget gemitus V vydava
ti; animam agere Pt C vypousteti dusi;
o stfeliich stiileti, vrhati, hazeti: acta
harundo V; odt. altius actum vulnus
erat 0 hloubeji (byla vrazena =) vnik
la; sublicae agebantur Cs byly zarazeny;
o ohIehacich strojich posouvati: ad eum
vineas pluteosque agam Pt; vineis ad
oppidum actis Cs; testudine acta S;
o voze a Iodi hnati, iiditi: Capitolia ad
alta victor aget currum V; per patris
corpus carpentum a. L; iuvenalibus acta
lacertis arbor (t. j. Argo) 0; villi. hybati,
pohybovati: agentem carmine quercus
V C se agere n. ahsoI. agere n. med. agi
hnati se: quo agis Pt kam se zenes;
(Amata) per medias urbes agitur V;
.quo multitudo omnis agebatur L; pohy-
bovati se, speehati; 0 rostlinach hnati

. se, rusti: dum se ad auras palmes agit V
d ohr. a meta£. qui mentes velut stimulis
ad scelus agerent L; 0 ohZaIovan~m poha
neti: communis culpae cur reus unus
agor? Pp; apud contionem reus agetur
L 2 s ak. vysledku a a. fundamenta C

hnati; cuniculos a. C vesti, delati; clo
acam a. L vesti; (Aeneas) latum per
agmen limitem agit ferro V sirokou
cestu si dela; viam a. cestu (si) raziti;
gloria radices agit C vyhani; (tabernae)
fimas agunt C dostavaji trhliny b vUh.
dela ti, kona ti, vykonavati, ciniti,
provadeti, provozovati, pofizovati,
pracovati: calide, quidquid acturu's, age
Pt; iam tempus agi res V cas chopiti se
dila; res agendae C = agenda (neutr. pI.)
Sn prace, povinnosti; (legatus) omnia
a. ad praescriptum debet Cs provadeti;
acti labores C; gratias a. vzdavati.
ZvIastni vazby a. alqd (de) alqa re delati
neco s necim: de Siculis civitatibus quid
ages? C; nee quid agam meis rebus scio
Pt; quid hac re aeturus sit var. C co si
pocne s tou veci; s pfekvapenim quid agis?
co (to) delas? (navis) 0 quid agis? H;
pH setkani se uzivaIo otazky quid agis?
vYzn. j ak se mas?: salveto, quid agis ? quid
fit? Pt; quid agis, dulcissime rerum?
suaviter, ut nunc est H; t~z neos. quid
agitur? Pt asi = jak se marne?; hoc age
Pt Tr H vYzn. (dej) pozor!; id agitur, ut
(ne) 0 to jde, 0 to bezi; nihil ago hud'
nic nedelam, jsem necinny neho nic ne
mohu poiidit, nic mi (to) neni platno:
si voluerit conferre, nihil egerit C; nil
agis, usque tenebo H; nihil agis, dolor,
C; p~us a. C vice poiiditi; s vetou s ut
n. ne praeovati 0 necem, snaziti se, usi
lovati C t. t. soudni causam a. vesti pri,
miti soudni iizeni, 0 pravnim zastupci za
lohcove zastupovati zalobu, zalovati, 0

pravnim zastupci ohZaIovan~ho zastupovati
obhajobu, hajiti (rozdiI mezi causamage
re a causam dicere: agit patronus, dicit
reus); una (factio) populi causam age
bat N hajila vee naroda; utrum mili
tantium adversarii estis an causam agi
tis? L; pod. rem a. projedwlvati vee
(na soude): res amici apud forum agi
tur; ei volo ire advocatus Pt; (Bithyni)
quorum res agitur Cs; acta res est vee je
vyiizena: acta haec res est: perii Tr;
odt. actum est je vyiizeno, je rozhod
nuto, je konee, je hotovo, je veta:
actum est de me (se mnou) hodie Pt; sin
reddidit, actum est, iudices C; iam de
Servio actum rati L; pHsl. actam rem
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n. actum (acta) agere jednati 0 veci jiz
vyHzene, davati si marnou praci: stul
tus es, rem actam agis Pt; acta agimus,
quod vetamur vetere proverbio C; abso1.
agere (soudne) jednati, konati soudni
Hzeni: agendi potestas C; (Laelio) per
se agenti C jenz sam zastupuje svou
pri; lege a. cum alqo C postupovati proti
nekomu podle zakona, zejm. pohaneti
nekoho pfed soud; lictorem lege a. iube
ret (praeco) L euf. sm. vykonati popra
vu; iure a. L nastoupiti pravni cestu,
podati zalobu; hospitem in agendo esse
C v pravnich vecech d 0 divadle fabulam
a. (divadelni) kus davati (hrati, pro
vozovati); versus a. pfednaseti; primas
partes a. hrati prvni ulohu; lenonem
cum agit (Roscius) C hraje kuplife;
metaf. amicum imperatoris a. T; se a.
Sn T hrati svou ulohu; absoi. noluit
hodie a. Roscius C; 0 recniku orationem
a. C pfednaseti fee e v kuhu vykonavati
obet', zabijeti zertvu: minister agatne
rogat nec nisi iussus agit 0 (tato otazka
znela agone? mam vykonat? kde ago je
konj. deliber. s ffdkou koncovkou -0) f 0 case
traviti, ziti, vesti: vitam a.; extre
mos in turribus egerit annos 0; ver
magnus agebat orbis V; unus dies bene
actus C; sextus dies agitur, ex quo T
jest; pleraque tempora in venando a. S;
per reges actum genus omne Latinos V
rod vedenypo kralich (t. j. pfechaze
jici s krale na krale); 0 svatcich a slavno·
stech slaviti, svetiti:festos dies a. 0;
ages victor triumphum C g absoi. ziti,
t r a v i t i, by t i, prodIevati, pohybovati
se, pobyvati, bydliti: si moribus age
ret C kdyby zil podle mravu; civitas
laeto a. S vesele; in ore vulgi a. T;
saepta pudicitia agunt T; Africa, quae
incultius agebat S mela mensi vzdela
nost; iuxta Hermunduros Naristi agunt
T; Marius apud primos agebat S
3 abso1. jednat i: hominem ad intellegen
dum et agendum esse natum C; inde
fessus agendo (Hercules) 0 ciny; agendi
tempora consultando consumpsit T; male
agis mecum Pt sm. zachaziS; nullo studio
a. C liknave si vesti; satis a. sm. na
mahati se: in somnis egi salis et fui
homo exercitus Pt; pugnatur aeriter; agi-

!

agrarius

tur tamen satis C; 0 til'ednfm jednanf cum
populo a. (svolavati a Hditi snemy a
schuze obcanstva); cum patribus a.
(svolavati a Hditi schuze senatu). Imp.
age, agite vI. delej, delejte v platnosti
pobfzeci interjekce (srov. &ys:) 1 nuze, tak:
u imp. age i Pt tak jdi!; agite ite actutum
Pt; sg. age tez u pI. age intro abite Pt;
age nunc comparate C; basn. druhdy na dru
hem m. die age V; pH et piny vyzn. slovesny
immo age et dic V delej a fekni; u konj.
age nunc consideremus C; abso1. age,
impudice, non audes? Pt. Druhdy s enklit.
dum: agedum, agitedum nuze tedy 2jako
castice vyznacujfcf pfechod k novemu odstavci
nuze dale, dale pak: age vero illa res
quantam declarat auctoritatem C 3 k vy
jadi'enf souhlasu nuze dobra, budiz,
dejme tomu: age, sit ita factum; quae
causa, cur . •. Part. actum j. subst. v. t.

agon, onis, m. (ak. sg. agona, ak. pI.
agonas Pn) r:xyci>v] zapas, zavod, agon.

agonalis, e [ago, onis, m. (obetnik
zabijejici zertvu) od ago] agonaIni, obet
ni; subst. Agonalia, orum, n. Agonalie,
svatek boha lana; odt. Ianus Agonali
luce piandus erit 0 v den AgonaliL Pozn.
pars putat hoc festum priscis Agnalia
dictum O.

1. agonia, ae, f. [&yWV(Cl] smrtelny
zapas Vt.

2. agonia, ae, f. i agonium, ii, n.
[ago, srov. Agonalia] obetni zertva; odt.
Agonia, orum, n. (svatek) Agonie =
Agonalia.

agonista, ae, m. [&ywwrt'~~] zapas
nik, bojovnik.

ag~nizo, are, avi, atum r agonizor,
ari, atus sum [&ywv(~w] zapasiti, bojo
vati Vt.

agoranomus, i, m. [:XywpClv6tJ.O~] ago
ranomos, dozorce trhu (ufednici v fee
kych mestech, jejichz obor pusobnosti
se podobal pusobnosti rimskych aedi
lu).

agrarius, a, um [ager] polni, pozem
kory; spec. tykajici se obecnich poli:
lex agraria pozemkory zakon; agrariam
rem temptant C usiluji 0 rozdeleni obecni
pudy. Subst. agrarii, orum, m. a ma
jetnici pozemku b pHvdenci rozdeleni
obecni pudy.
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agrestis, e [ager] 1 polni a a zvf·
fatech v polich zijicl, divoky, plachy:
a. mus (op. urbanus) H b a rostlinach
v polich rostouci, divoky, plany: herba
a. C; poma agrestia V T C vub. (vitulos)
ad usum formabis agrestem V 2 ven
kovsky, rolnicky, selsky a v!.
vestitus a. N; calamus a. V; cultus (=
vestitus) a. T; legio a. V venkovsky
sbor. Subst. agrestes, ium, m. venko
vane, rolnici, sedlaci, venkovsky lid:
in conventu agrestium C b metaf. sm.
hruby, drsny, nevzdelany, divoky: a.
adulescens Pt; hominem ferum atque
agrestem C; vita haec rustica, quam tu
agrestem vocas.

Agrianes, um i Agriani, orum, m.
['AYPLaVe:~] Agrianove, kmen thrackY.

agricola, ae, m. [ager a colo] rolnik,
zemedelec, sedlak, venkovan: omnes
illius provinciae publicani, agricolae,
pecuarii C; a. deus Tb venkovskY. Jaka
Hm. pffjmeni zvI. Cn. I ulius Agricola,
tchan Tacituv.

agricoliitio, onis, f. [agricolor] roI
nictvi, zemedeistvI.

agricolor, iiri [agricola] rolnieiti, za
byvati se rolnictvim.

agri-cultio, onis, f. vzdelavani pole,
rolnictvi, zemedeistvI.

agri-cultor, ons, m. vzdelavatel
pole, rolnik, sedlak, zemedelcc.

agri-cultiira, ae, f. vzdelavani pole,
rolnictvi, zemedeistvI. Metaf. dei a. estis
Vt hospodarstvI.

Agrigentum, i, n. ['Axp&yav,ex. =
ak. ad 'Axp&yex.c;] i Agragas n. Acragas,
antis, m. ['Axp&yex.c;] mesto na jiz. po
brezi Sicilie (nyn. Girgenti). Adj. Agri
gentinus, i Agragantinus n. Acragan
tinus, a, um agrigentsky (akragantsky),
subst. m. pI. Agrigent'ane (Akragant'ane).

agripeta, ae, m. [ager a peto] osadnik
(srav. XAT,POUXOC;).

Agrippa, ae, m. rimske praenomen
i cognomen; zejm. 1 A. Menenius (n.
Menenius A.), jenz zpusobil smir pH
secesi Iidu 2 M. Vipsanius A. (63-12
pro n. 1.), duvernik a zet' cis. Augusta,
vojevudce a statnik 3 A. Postumus,
syn predesIeho, zavrazdeny na rozkaz
Tiberiuv.

ain

Agrippina, ae, f. [Agrippa] zenske
jmeno vlastni; zejm. 1 dcera M. Vipsa
nia Agrippy a lulie, vnueka clsare
Augusta, chot' Germanikova, matka
clSare Gaia 2 dcera preddle a Germa
nikova, chot' clS. Klaudia, v prvnim
manzeistyi s Gn. Domitiem Ahenobar
bem, matka potomniho cis. Nerona, na
,iehoz rozkaz byla r. 60 zavrazdena.
Jeji rodiste v themi Ubiu bylo r. 50
osazeno iimskymi osadniky a nazvano
ColOnia Claudia ara Agrippinensis
n. Colonia Agrippina Am nyn. Kolin
nad Rynem; adt. Agrippinenses, ium,
m. obyvatele Agrippinina mesta, Koli·
nane.

Agyieus, i, m. (vak. Agyieu trajslab.)
['A ' , , I'] h - I'yULe:UC; ad lXyULIX u Ice oe ranee u IC,
piivlastek boha Apollona.

Agylla, ae, f. stare jmeno mesta
Caere v Etrurii. Odt. adj. Agyllinus,
a, um agyllsky; subst. m. pI. Agyllane.

Agyrium, ii, n. [' AYUPLOV] mesto na
Sicilii (nyn. S. Filippo d'Argiro). Odt. adj.
Agyrinensis, e agyrijsky; subst. m. pI.
obyvatele Agyria, Agyrane.

ah, interj. viz 2. ii.
Ahala, ae, m. cognomen v rode Ser

viliu. Zejm. C. Servilius A., jenz jako
magister equitum zabil r. 439 pr. n. 1.
Sp. Maelia.

aheneus viz ahenus.
Ahenobarbus, i, m. [ahenus a barba]

Rudovousy, cognomen v rode Domi
tiu.

ahenus n. aenus i aheneus n. aeneus,
a, um [aes] 1 me deny; spezovy,
bronzovj: vasa ahena Pt; columna
aenea C; aeneus ut stes H t. j. jako
bronzova socha; luce coruscus aena V
kovovjm Ieskem (zbroje). Subst. ahe
num n. aenum, i, n. medena nadoba,
kotel, kotlik 2 metaf. kovovy, tvrdy:
iuga aenea H.

ai, fecka interj. [1X1] vYzn. ach!
Aiax, Aiiicis, m. [ALIXC;] Aias 1 syn

Telamona, krale salaminskeho: A., cum
immeritos occidit, desipit, agnas H 2 syn
Oileuv, nacelnik Lokru pred Trojou.

aides, aidis, aidilis arch. = aedes,
aedis, aedilis.

ain = aisne v. aio.
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a10, ais verb. defectivum (vyslovovano
aijo, proto 1. slab. dlouha posicf, ale alS, (itt)
[z ag-jo, srov. adagium] 1 Hkati ano,
pritakati, prisvedcovati: Diogenes ait,
Antipater negat; cui potius assentior?
C 2 Hkati, praviti, tvrditi.: pH feci ne
pnme aiunt hominem respondisse C; vlo
zene ut aiunt jak se iika, takrka: tuas
petitiones, ut aiunt, corpore effugi C.
ZvI. ain? = aisne? (i ve spojeni stu,
vero, tandem) myslis? opravdu? tak?
coze? jak?
~quos arch. = aequus.
Aius, i, m. [aio] jmeno hoha --:- hlasu,

jenz podle povesti varoval Rimany
pred pHchodem Galin, ob. ve spojeni A.
Locutius n. A. Loquens.

ala, ae,f. [z *axla, srov. axilla a nem.
Achsel] mlsto, kde je vklouhena paze
neho kHdlo 1 pazdi, podpaZdi: ne
forte sub ala fasciculum portes librorum
H; casto 0 potnim zapachu podpazdf: hircum
ab alis (sapit) Pt; an gravis cubet hircus
in alis H 2 kHdlo a vI. in mare
la,ssatis volucris decidit alis 0; alas pan
dere (0 vcelach) V; 0 bozlch madidis No
tus evolat alis 0; obr. pedibus timor ad
didit alas V b metaf. velorum pandimus
alas V; umbonibus incussaque ala ster
nuntur hostes L srov. ala et umbone pul
santes L (0 okraji stitu). Zejm. t. t. vojen.
ab tergo atque alis circumventa acies L;
meton. 0 d d eI eni j i zd y, jizda (podle
postaveni na kHdlech pechoty): equi
tum a. N; universa Treverorum a. T
jizda; i 0 pechote pomocny shor; odt.
vub. ceta, oddU: virginis a. Camillae
V; dum trepidant alae V = lovci.

Alabanda, orum, n. [' AA&~lXv~lX]
mesto v Karii, vystavene podle po
vesti od heroa jmenem Alabandus. Odt.
adj. Alabandensis, e i Alabandeus, a,
um [' AAIX~&:VaS~oC;] alahandsky, subst.
Alabandenses, ium, m. i fee. nom. pl.
Alabandis, ium (k sg. Alabandeus, eos)
[' AAIX~IXVaS~C;] Alaband'ane.

alabaster, stri, m. i alabastrum, i, n.
[&A&~lXcr't'pOC; n. -ov] alabastr, libel;
meton. alabastrova nadobka.

alabarches viz Arabarches.
alacel', cris, cre (alacris m. Tr V)

hbity, cily, eiperny, zivy, eerstvY;

jary, hujary, radostny, zaniceny,
nadseny: iste repente ex alacri atque
laeto erat humilis atque demissus C;
ad bella suscipienda a. et promptus ani
mus Cs; rozeileny: quidve es a.? Tr.

alacritas, iitis, f. [alacer] hhitost,
eilost, zivost; jarost, bujarost"ra
dost; zanicenost, nadseni; chtivost,
chui: a. pugnandi Cs bojechtivost; a.
perfecti operis L radost z dokonaneho
dila.

Alani, orum, m. ['AAIXVOL] Alanove,
sarmatsky kmen; sg. M.

alapa, ae, f. policek, pohlavek.
alapor, iiri, iitus sum [alapa] hroziti

pohlavky, pohlavkovati var. Pt.
alaris, e i aIarius, a, um [ala] t. t.

voj. kHdelni, na kHdle: cohortes alares
L t. j. spojenecke; subst. masc. pI. po
mocne cety.

aIatus, a, um [ala] okridleny.
alauda, ae, f. [slovo gallskeho puvodu]

chocholous, skrivan; Alauda pHjmeni
V. legie, zHzene od Caesara z Galin
(podle' chocholu na pfilbac)l-), odt. legio
Alaudarum C legie Chocholousu.

AJ,azon, onis, m. [' AAIX~WV] (= Chlu
hie) nadpis fecke komedie, kterou na
podobil Plautus ve sve komedii Miles
gloriosus.

Alba, ae vlastni jmeno mest, hor,
rek i lidi 1 f. A. Fiicens n. Fiicentia
mesto Aequu (Marsu) blizko jezera
Fucinskeho, nyn. Alha; odt. Albensis, e
albsky 2 A. Longa nejstarsi hlavni
mesto ):,atia, podle povesti matefske
mesto Rima, zborenoza Tulia Hostilia
3 m. A. (Silvius) sesty kral albsky: La
tino A. ortus L. Odt. adj. Albanus, a, um

. alhsky: A. mons nejvyssi vrch pohori
albskeho, nyn. Monte Cavo, na nemz
mel chram Iuppiter Latiaris; Albanas
secures H (t. j. Iulin, kteH odvozovali
sviij puvod z Alby); vinum Albanum
H; subst. Albani, orum, m. obyvatele
Alby, Alhane; Albanum, i, n. albsky
statek, alhska vila. - <Alba Graeca
Belehrad (v Jugoslavii); Alba Regalis
Kralovsky (Stolicni) BeIehrad (v Ma
d'arsku).

Albini 1 v. Alba 2 v. Albania.
Albania, ae, f. [' AA~IXV(IX] krajina
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v Asu pri mofi Kaspickem; odt. Albini,
arum, m. Albanove.

albirius, a, um [albo od albus] stu
k0vY: opus albarium stuk, hila ozdob
na omitka (zvI. pro temperovou malbu).

albitus, a, um [alba se. vestis] odeny
bilym rouchem t. j. rouchem slavnost
nim, slavnostne odenY.

Albensis v. Alba l.
albeo, ere, - [albus] beleti se, belati

se, beliti se, hyti hily: campi ossibus
albent V; caelo albente Cs; part. praes.
albens belajici se, belavy.

albesco, ere, - [albeo] heIeti se, he
lati se: a. lucem V ze se den bela.

(Albia, ae f. (= Albis) reka Lahe.)
albicapillus, a, um [albus a capillus]

helovlasy var. Pt.
Albici, arum, m. Alhikove, kmen

ligursky, sidlici mezi Alpami Pfimor
skymi a rekou Rhodanem.

albico, are, avi [albus] helati se.
albidus, a, um [albus] helavY.
Albinovinus, a flmske jmeno ro-

dove, zejm. 1 Albinovanus Celsus, zna
my Horatiuv, osohni tajemnik mla
deho Tiheria 2 C. Albinovanus Pedo,
epieky hasnik, pfitel Ovidiuv.

Albintimilium v. Intimilium.
Albinus, a rimske pfijmeni v rode

Postumiu, 'Zejm. A. Postumius Albinus
konsul r. 151 pr. n. I., jenz napsal po
recku flmske dejiny.

Albis, is, m. (ak. Albim) reka Lahe.
albitiido, inis, f. [albus] helost.
Albius, a [albus] Hmske jmeno ro-

dove, zejm. Albius Tibullus, elegieky
hasnik, vrstevnik Horatiuv. Jiny AI
bius, osoha jinak neznama: stupet A ..
aere H; nonne vides Albi ut male vivat
filius H.

albugo, inis, f. [albus] belmo (ocn~

uemoe).
Albula, ae, m. i f. [albulus] stare

jmenoreky Tiberu.
albulus, a, um [albus] heloucky, be

lavY' hily.
- albiimen, inis, n. [albus] hilek.

Albunea, ae, f. hohyne haje a pra
mene u Tiburu.

Alburnus,' i, m. (se. mons) pohofi
Lukanii.

albus, a, um [srov. &AqJ6<;; = Ae:ux6<;;,
&AqJ~'tO'J] hily 1 album an atrum vi
num potas? Pt; albi equi belousi; album
plumbum Cs cin; a. calculus Pn (zna~

meni prizniveho soudu); 0 nezdrave barve
tela hledy: albo corpore H; pinguem
vitiis albumque H 2 metaf. j as n y a a.
Notus H, a. Iapyx H meton. sm. ktery
prinasi jasno b sm. siastny, pHznivy,
dohry: utrum sis a. an ater homo Ct; a.
aterne fuerit C hily ci cerny = dohry
ci spatnY. - Subst. 1 album, i, n.
a bel, helost, hila harva: (bos) ma
culis insignis et albo V; a. in vestimen
tum addere L = natfiti odev hilou
harvou b hila deska, na niz hyla
vystavovana lifedni naves,ti, za staryeh
casu i zaznamy nejvyssiho pontifika
o udalostech roku: (Flavius) fastos in
albo proposuit L; meton.listina, seznam:
a. senatorium T. 2.:f::. alba, ae, f. (se.
tunica n. vestis) hile platene roucho
hohosluzehne, alba.

Alcaeus, i, m. [' AAXil(,~O~] Alkaios,
reeky lyrik z Mytileny na Leshu J>:.olem
r. 600 pr. n. I.

Alcathous, i, m. [' AAX&&OO<;;] Alka
thoos, mythicke jmeno muzske 1 syn
Pelopuv, jemuz hylo pficitano zalozeni
mesta Megary, jez se nazyvalo take
Alcathoe, es 0 2 Trojan, druh Aeneuv V.

alee, es, pI. alces f. zvife podohne
jelenu, 10 S.

alcedo, inis, f. [&AxUW'J] lednacek (v.
Halcyone).

alcedonia, arum, n. [alcedo] lednac
kovy dni, t. j. nekolik dn! klidne po
hody kolem zimniho slunovratu, kdy
lednacek sedi na vejcieh, meton. ticho,
klid: a. sunt circum forum Pt.

Alcestis, idis, f. (ak. Alcestim i-in,
abI. Alcesti) [" AAX1Ja't'~~] Alkestis, choi
ferskeho krale Admeta, jez se z lasky
odhodlala zemriti za sveho manzela.

<alchymia, ae, f. zlatodejstvi, alchy
mie.)

Alcibiades, is, m. [' AAX~~~&01J<;;] AI
kibiades, vI. jmeno muzske, zejm. voje
vudee a politik athensky, zak Sokratuv.

Alcidamis, antis, m. [' AAX~O&!Lil(,<;;]
Alkidamas 1 reeky retor, zak Gorgiuv
C 2 mythicky A. na ostrove Keu O.

-
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Alcides, ae, m. ['AAXdo'f)c;] Alkeovec,
potomek Alkea (Alkaia), otce Amfl
tryonova = Herakles.

Alcimus, i, m. [&AX~fLOC; silny] muz
ske jmeno, zejm. sluha Martialuv, pred
easne zemrelY.

Alcinous, i, m. [' AAXtVOOC;] Alkinoos,
mythicky kral Faiaku, prisloveeny
bohatstvim a prepychovym zivotem:
Alcinoi iuvenlus H.

Alcmaeo v. Alcmeo.
Alcmena (arch. Alcumena), ae i Alc

mene, es, f. [' AAXl!:~V'YI] Alkmene, man
zelka Amfltryonova, matka Herakle
ova.

Alcmeo (-on) i Alcmaeo (-on), onis,
m. [' AAX[LEClJV i 'AAx[LiXtWV] Alkmeon
1 mythicky syn Amflarauv a Erifylin;
adj. Alcmaeonius, a, um ['AAX[L(Y.~6vLO~]
Alkmeonuv: Alcmaeoniae furiae Pp
(A. zabil svou matku a zeSHel) 2 kro
tonsky pythagorovec C.

Alco (-on), onis n. ontis, m. [" AAXWV]
Alkon, vlastni jmeno nckolika muzu
doby mythicke i historicke.

alcyon, Alcyone v. halcyon, Halcyone.
alea, ae, f kostka: aleli ludere C

hrati v kostky; meton. hra v kostky:
lege quae est de alea C; quem praeceps
a. nudat H; odt. metaf. odvazna hra,
zkouseni stesti, nejistota, nebezpe
censtvi: aleam quandam esse in hostiis
deligendis C; periculosae plenum opus
aleae H; in dubiam imperii servitiique
aleam imus L do nejiste hry 0 vladu
a porobu.

alearius, a, um [alea] kosteeny,
kostkarsky: lex alearia Pt zakon 0 hre
v kostky.

aleator, oris, m. [alea] hrae v kostky,
kosteenik, kostkar; vUh. hrae.

aleatorius, a, um [aleator] kostkar-
sky, hraesky: damna aleatoria C prohry.

aleatus v. aliatus.
alec v. hallec.
Alei campi ['AA~LOV 'ltzotov] Alejska

rovina v Kilikii, po niz podle haje
bloudil Bellerofon.

Alemon, onis, m. ['AA~[LWV]mythicky
muz argolsky, otec Myskela, zaklada
tele mesta Krotonu; Alemonides, is, m.
Alemonovec = Myskelos.

aleo, onis, m. [alea] kosteenik, hrae
v kostky, hrae.

Aleria, ae, f. mesto na Korsice.
ales, itis (gen. pI. alituum V) [ala]

1 adj. okHdleny: a. equus 0 (= Pe
gasus); metaf. vyzn. rychly: passu volat
alite virgo 0 2 subst. m. if. okHdle
nec, ptak: Iovis a. V. (= orel); a.
Iunonia 0 (= pay); obr. Vario Maeonii
carminis alite H ptakem (t. j. labuti)
homerskeho zpevu; spec. vestny ptak,
odt. meton. vestne znameni: bona cum
bona nubet alite virgo Ct; Troiae renas
cens alite lugubri fortuna H; potiore
alite H.

Alesia, ae, f opevnene mesto Man
dubiu v Gallii, nyn. Alise-Sainte-Reine
v depart. Cote d'Or.

Aletes, ae, m. [' AA~'t"fJC;] mythicke
jmeno muzske, vI. Chodec, Tulak,
zejm. Trojan, druh Aeneuv.

Aletrium, ii, n. stare meSto Her
niku v Latiu, nyn. Alatri. Odt. Aletri
nas, litis aletrijsky, suhst. Aletrinates,
ium, m. Aletrane.

Alexander, dri, m. [' AAE~(y'VOpOC;]
Alexandros (Alexander), vlastni jmeno
muzske 1 syn Priamuv, zvany oby
cejne Paris 2 samovladce ve Ferach 
3 kral Molossu v Epeiru 4 A. Veliky,
syn makedonskeho krale Filippa.

Alexandrea n. Alexandria, ae, f.
[' AAZ~&VOPZL(y']jmeno mnoha mest, P,o
j menovanych podle Alexandra Veli
keho; zejm. Alexandria v Egypte,
mesto zalozene od Alexandra VeI.
Odt. Alexandrinus, a, um alexandrijskY.

Alexio, onis, m. ['AAZ~tWV] vlastni
jmeno muzske, zejm. otroku a pro
pustencu; zvI. Ciceronuv Mimr.

Alexirhoe, es,f. ['AAZ~~p6"YJ] mythicke /
jmeno nymfy.

Alexis, idis n. is, m. [" AAZ~LC;] vlastni
jmeno muzske, zvI. 1 otrok, propus
tenec a duvernik Attikuv C 2 slieny
jinoch V Pp.

Alfenus, a, um [Aijius] ilmske jme
no rodove, zvI. A. Varus z Kremony,
prosluly pravnik za doby Horatiovy.

Altius, a, um ilmske jmeno rodove,
zejm. 1 C. Aijius Flavus piltel Cicero
nuv 2 lichvar H.
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alga, ae,f. vodni rasa, zvI. morska:
pi'isIov. vilior alga V H.

algeo, ere, alsi, - mrznouti, zi
mou krehnouti: algeo Pt je mi zima;
puer sudavit et alsit H.

1. algidus, a, um [algeo] mrazivy,
studeny.

2. Algidus, t, m. horske pasmo
v albskych horach v Latiu. Adj.
A1gidus, a, um algidsky: Algida terra
O. Subst. Algidum, i, n. mestecko
na hore Algidu.

algor, oris, m. [algeo] pocit zimy,
zima, mraz, mrznuti, mrazeui: cor
pus patiens algoris S.

algus, US, m. [algeo] vYzn. = algor.
ali-, puv. asi samostatne adv.• vyskytuje

se v sIoieninach se zajmeny a pi'isIovci. jimi
dodava vyznamu neurcitosti. na pl'. aliquis,
aliquando; odt. odvozeno i alius a alter.

alia, adv. [alius,· vI. alia via n. alia
parte] jinudy.

alias adv. [alius, vI. snad gen. sg. fern.
jako familias, t. j. alias (tempestatis)]
1 za jine doby, j in d y: alias - alias
jednou - po druhe, hrzy - brzy;
alias aliter C jednou tak, po druhe
jinak = po kazde jinak 2 jinak:
non alias quam ne jinak nez.

aliatus, Iidove weatus, a, um [alium]
cesnekovy; subst. neutr. pokrm s pH
sadou cesneku: sine me aliato fungi
fortunas meas Pt pH cesnecce.

alibi, adv. [alius, srov. ibi, ubi] jinde:
alibi - alibi tu - tam; alios a. re
sistentis S toho tu, onoho tam = kai
deho jinde.

alica n. halica, ae,f. spalda, samopse
(druh obili); kroupy (ze spaldy); od
var z krup (jako napoj zvI. chudych lidi).

alicarius, a, um [alica] spaldovy,
tykajici se. spaldy: (meretrices) reli
quias alicarias Pt ,vymlete'.

alicubi, adv. [aliquis a ubi] nekde.
alicuia, ae, f. [snad &AA~~ = XACf.(LUC;]

druh svrchniho odevu, plastik.
alicunde, adv. [aliquis a unde] od

nekud.
alienatio, onis, f [alieno] zcizeni

1 t. t. pravn. 'est a. omnis actus, per quem
dominium transfertur'; venditio a. est
et rei iurisque translatio Sn; sacrorum

alienus

a. Cpreneseni 2 odcizeni, odvraceni,
oddaleni, odstoupeni, odpadnuti: tua
a me a. C rozchod se mnou; in Vitel
lium a. T neprizen k V. 3 mentis a.
nepHcetnost, Silenost: alienationem
mentis simulans var. T.

alienigena, ae, m. ralienus, podIe in
digena] v cizine narozeny, ci z 0 rod y,
cizozemec, cizinec: alienigenas do
mesticis anteferre C; adj. m. if: hostis
a. L; mulieres alienigenas Vt cizinky.
Odt. adj. alienigenus, a, um cizorody,
cizinecky, cizi: alienigena sacra Sn.

alieno, are, avi, atum [alienus] zci
z 0 vat i 1 t. t. pravn. prevadeti do ci
ziho vlastnictvi, davati do cizich rukou
(do cizi moci), pas. alienari prechazeti
do ciziho vlastnictvi (do cizich rukou,
do cizi moci): nos alienavit pater Tr;
ne quis quem suum faceret vel alienaret
L; urbs maxima alienata S v cizi moci
2 0 osobnim pomeru odcizovati, odvra
ceti, oddalovati, svadeti k odpadnuti,
zneprateliti; med. ~ pas. alienari odci
zovati se, odvraceti se, odpadati, zne
prateliti se: a. ab eis auditorum volun·
tatem C; conlatio plebis animos a Ca
millo alienavit L; animus alienatus C
odcizeny, odvraceny, nepratelsky; abs
te totam alienari provinciam C; pas. me
falsa suspicione alienatum esse sentie
bam S odstrcen 3 0 dusevnim stavu po
rusiti, pomasti: alienata mens zmatena
mysl, pomatenost, nepiicetnost, sile
nost; a. mentem L Sn; velut alienato ab
sensu animo L zhaven citu; alienatis
a memoria periculi animis L; alienari
hyti pomaten, hyti nepHcetny, sileti;
alienatus (animo, sensibus) pomateny,
neprIcetny, Sileny: decemvir alienatus
ad libidinem animo L pro vasen pozhyv
rozumu; 0 teIe alienari odumriti, po
zhyti citu: in corpore alienato Sn.

alienus, a, um [alius] cizi 1 0 ve
cech suos agros colebant, non alienos
appetebant C; aes alienum cizi (vypuj
cene) penize = dluhy; subst. alienum,
t, n. cizi penize, cizi majetek, cizi sta
tek, cizi pozemek: edas de alieno quan
tum velis Pt z ciziho; pfisIov. malis rio
dentem alienis H sm. potmesile se smeje
(srov. u Homera YVCf.&{L()~cr~ ye:A6>WV
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&.AAo't"pLmcr~ jez ma vsak jiny vyzn.) 2 0 Ii
dech defensum non ab homine alieno, sed
ab propinquo ac necessario suo C; homo
alienissimus C uplne cizi; a. a matris
genere C matcinu rodu; subst. m. cizi
nee, f. cizinka 3 metaf. a smyslenim
cizi, odcizeny, nepiiznivy, nepr~itel

sky; odvr{weny, vzdaleny: Cato a
Murena nulla re umquam a. fuit C;
habet alienissimos Transpadanos C; ali
eno esse animo in Caesarem milites Cs;
a litteris a. C vzdalen pisemnictvi; do
mus aliena consili S vzdaIeny (= ne
ucastny); si omnia essent aliena C ne
piiznive b nevlastni, nepiihodny,
nevhodny, nenalezity, nesouhlasny,
nesrovnavajici se:quaestum alienum
ingenio suo Pt; non est alienum meis
rationibus C; s abI. alienum mea natura
C nesouhlasne s mou povahou C t. t.
gram.. nevlastni, preneseny (0 slovech):
tralatis et alienis magis delectantur quam
propriis et suis C; in propriis usitatisque
verbis .•. in alienis C.

alifer, era, erum [ala a fero] kiidlo
nosny, okiidleny O.

aIiger, era, erum [ala a gero] kiidlo
nosily, okiidleny.

alimentum, i, n. (ob. v pI.) [alo] vy
ziva, potrava, jidlo, pokrm, zivina
1 a vI. alimenta mitia, fruges 0; s gen.
determin. lactis alimenta 0 mIeko za
vYzivu; frugum alimentis carnisque L
b meton. prostiedky na vyzivu, stravne,
podpora (zejm. 0 nadacich ziizenych za
cisarske doby pro vyddovani chudych
deti): annuos sumptus in alimenta in
genuorum pollicebamur Pn 2 metaf.
ipse alimenta sibi praebet amor Pp;
ipsae vitiis sunt alimenta vices 0; a.
famae T.

alimonia, ae,f. [alo] vYziva, potrava,
pokrm Vt.

alimonium, ii, n. [alo] vYziva, po
trava, strava.

alio, adv. [alius] j ina m 1 vi. (gentesy
a. transire cogunt; alius a. C kazdy ji
nam 2 metaf. plebem nusquam a. natam
quam ad serviendum L k nicemu jinemu.

aliO-qui a v dobe cIs. tez alio-quin, adv.
[vI. abl. sg. od aliud quid] vI. necim jinym,
jinak.

aliorsum, adv. [z alio vorsum] jinam
1 vI. a. ire Pt 2 metaf. vereor, ne illud
Phaedria a. atque ego feci acceperit Tr
jinak (= v jinem smyslu) nez.

alipes, edis [ala a pes, srov. 7t't"ep67tou,;]
kridlonohy: mactatur alipedi vitulus 0
(= Mercurio); ob. sm. rychlonohy, rych
ly: (equos) alipedes V.

aIipiIus, i, m. [dla a pilo] lazeiisky
otrok, odstraiiujici z podpazdi (ala)
i odjinud chlupy, chlupai.

aliptes, ae, m. [&.Ad7t't"YJ';] naterac
tel v laznich, masaznik (lat. unc
tor) C.

aliqua, adv. [srov. aliquis] nekudy,
nejak.

<ali-qualis, e nejaky, jakykoli.)
aliquam, adv. [srov. aliquis] nejak, jen

ve spojeni s multus dosti mnohY.
ali-quamdiii, adv. (po) nejaky cas,

(po) jistou dobu.
ali-quando, adv. nekdy 1 leckdy,

casem, druhdy, opak jednak numquam,
jednak saepe 20 ocekiivanem case jednou,
konecne: tandem a. C piece jednou.

aliquantillus, a, um [aliquantus] ma
lounky Pt.

ali-quantisper, adv. [aliquantus a
per] po nejakou dobu, na nejaky cas,
na chvili; nejaky cas, chvili.

aliquantulum, neutr. vYzn. adv. [ali
quantum] malicko, trochu; doplne~o na
adj. aliquantulus, a, um malickY.

ali-quantum, neutr. vyzn. subst. n. adv.
1 subst. neco, nejake mnozstvi: a. disper
diditPt; a. temporisnejaky cas; a. itineris
Cs kus cesty; praedae a. L dosti mnoho
2 adv. trochu, ponekud, dosti: multi
tudine a. Volsci superabant L; huc con
cede a. Pt trochu = na chvili. Abl.
aliquanto u vyrazu kompar. 0 neco, po
nekud: a. post 0 neco pozdeji. - Dopl
neno na adj. aliquantus, a, um nejak
veliky, nejaky: aliquantum emensus est
iter L nejaky kus cesty.

ali-quatenus, adv. ponekud.
aliqui V. aliquis.
ali-quis, ali-qui, aliqua, aliquid, adj.

aliquod nekdo, neutr. neco, adj. ne
ktery, nejaky 1 wb. a subst. quis
quis est ille, si modo est a. C; dicet a. C;
aut ture aut vino aut aliqui (abl. neutr.)



all-quo 63 alIatro

i s predl. ab: ne quis a. Lysippo dueeret
aera H jiny nez L.; alius - alius
v distrihutivnich vazhiich jiny - jiny,
jeden - druhy: alios amabat, aliorum
amori serviebat C; misto jednoho alius
h-yvaji v takovych vazhiich i jine vyrazy,
jako pars, quidam, reliqui, multi: alii
profecti; multos urbis caritas tenuit L
jedni - mnohe; alius alium a podohne
vazhy a kazdy jineho, kazdeho jiny:
propinquos alium alia clades oppressit
S kazdeho jina b jeden druheho:
alius alium hortari S jeden druheho
povzhuzoval; alius ex alio jeden po
druhem; alia ex aliis iniquiora postu
lando L cinice stale nespravedlivejsi
pozadavky; alius super alium jeden
pres druheho 2 spec. a vYzn. zmeneny, .
rozdilny: alii nunc sunt mores Pt;
homines alii facti sunt C b vYzn. pro
tivny, opacny: alia pars C vYzn.
ostatni: obstipuere alii, sed Troius
heros agnovit V; in alia omnia ire
o hlasoviini v senate hlasovati pro vse
chno ostatni (jenom ne pro ucineny
navrh), hlasovati proti d vYzn. druhy
= alter: invenies alium Alexim V; quae
ritur huic alius V t. j. sok.

alIabor, i, allapsus sum [ad - labor]
sunouti se, sinouti se, volne se pohy
hovati (alci rei k necemu); 0 vode pfi
teka ti, pfiplouvati, plynouti k necemu:
totum a. classibus aequor V ze pfiplou
va lod'mi (jakohy vlnami) cele more;
o plavcich p fi P louvat i: Curetum .ad
labimur oris V; 0 plazech pIaziti se,
pliziti se .k necemu: ad exta angues
adlapsi L; pfiletati: Fama matris.
adlabitur auris (ak.) V; viro alis ad
lapsa sagitta est V.

alIaboro, are fad - laboro] 1 na
mahati se pri necem, pomahati si (prac
ne) 2 pracne pridavati: myrto nihil
adlabores H k myrte nie neshanej.

allacrimo, are [ad - lacrimo] k to
mu slzeti, pfi tom slzeti.

alIapsus, ils, m. [allabor] prisunuti;
o plazu pfiplazeni, priplizeni.

allatro, are, avi, atum [ad - latro]
stekati na nekoho, metaf. lati nekomu, na
padati, dorazeti na nekoho: a. magnitudi
nem (Scipionis) L; allatras nomen M ..

supplicat Pt; aut pugnam aut aliquid
magnum V; aliquid novi consilii Cs ne
jaky nory umysl; ak. aliquid neco, v ne
cern, ponekud: a. differunt C; nos a. Ru
tulos contra iuvisse nefandum est? V; ne
honos a. libertati officeret L b adj. unum
aliquod verbum Tr; melius putatur ali
quam partem quam nullam attingere C;
aliquos viginti dies Pt nejakych dvacet
= asi dvacet 2 s diiraznym protikladem proti
nemo, nihil, nuUus: aliquid efficere C
neco sm. neco vyznamneho; esse aliquo
in numero C Cs hyti v nejakem
poctu = hyti za neco pocitim,- za
neco stati, miti nejaky vyznam; meas
esse aliquid putare nugas Ct ze neco
jsou = ze maji nejakou cenu; si nu
mina divum sunt aliquid 0 vskutku
neco; sunt aliquid manes Pp.

ali-quo, adv. nekam: rus a. abire Pt;
et nobis a. ventus erit var. Pp vYzn. ne
kam jinam.

ali-quot nekolik: a. dies; suhst. a. me
adierunt Tr nekolik (lidi).

ali-quotiens, adv nekolikrat.
aliquo-vorsum adv. nekam.
alis, alid, Ct = alius, aliud.
allter [ali-] jinak, jinym zpuso

hem: longe a. est C; a. atque jinak nez:
rex a. atque animo gerebat, placide re
spondit S; a. quam jinak nez: ne quid
a. quam confirmaverimus fiat C; se vzta
hem k cele vete jinak, sice: des minam
auri nobis . .• a. hine non ibis Pt.

ali-ubi, (m. starsiho alibi) adv. jinde:
a. atque a. Sn na ruznych mistech.

alium, vulg. tez allium, ii, n. [alum]
cesnek.

all-unde, adv. odjinud, odnekud
jinud: a. ex alio oppido Pt; tez 0 osohiich
sm. od nekoho jineho: a. est quaerenda
medieina C (t. j. ne od Epikura).

alius, a, ud (gen. m. alius oh. alterius,
dat. alii n. staz. ali) [ali-, srov. &AAOC;]
j iny 1 wh. vel isdem vel aliis ini
mieis C; alias res agere Pt Tr C delati
jine veci = nedavati pozor; iuvenem
et alia clarum T v jinych vecech = ji
nak; a. atque n. et, tez a. quam jiny nez;
nihil aliud nisi n. quam nic jineho nez
druhdy = jenom: nihil aliud nisi de
praesidio rettulistis C; s ahI. kompar.
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alHitus v. affero.
allaudabilis, e [allaudo] chvalitebny.
allaudo, iire [ad - laudo] pochvalo-

vati, vychvalovati.
allec v. hallee.
allecto, iire, iivi, iitum [allieio] la

kati, vabiti, navadeti k necemu.
Allecto, (us), ak. -0, f. ['AAAYJx't"w]

jedna z Furii.
allegatio, onis, f. [allego] poslani, po

selstvi, posilka.
allegatus, us, m. [allego] poslani:

meo adlegatu Pt mym navodem.
1. allego, ere, legi, lectum [ad - lego]

(volbou) pfibirati: adlectus a divo
Vespasiano inter praetorios Pn.

2. allego, iire, iivi, iitum [ad - lego]
posilati, vysilati (alqm ad alqd
n. alci rei k necemu) 1 0 lidech pater
adlegavit vilicum, qui poseeret uxorem
Pt 2 metaf. 0 vecech, jez maji plisohit jako
prosba nebo dlikaz: predkladati, pred
naseti, uplatiiovati: munera preees
mandata regis sui adlegant T; adlegas
exemplum Pn; prikliidati, pficitati,
udelovati: dis sacerdos adlegat officia
Sn.

allegoria, ae, f. [&AAYJYCP£IX.] ale
gorie, jinotaj.

allevamentum, i, n. [allevo] ulehceni,
poleheeni, uleva.

allevatiO, onis, f. [allevo] 1 nad
zdvizeni 2 metaf. ulehceni, polehceni,
uleva.

allevio, iire, iivi, iitum [ad a levis]
nadzdvihovati, oblehcov a ti: allevia
bant navem Vt; metaf. alleviabit eum
dominus Vt pozdvihne sm. ulevi mu;
alleviata est terra Vt zlehcena sm. po
tupena. V rukopisech bYva zamenovano
alleviare s allevare.

allevo, iire, iivi, iitum [ad - levo]
1 nadzdvihovati, pozdvihovati,
zdvihati: pellibus adlevatis Cr; miles
adlevatus circumstantium umeris T;
podpirati 2 metaf. a oblehcovati,
nadlehcovati, ulehcovati, ulevovati,
mirniti: onus si vos adlevabitis C; (mi
litibus) adlevatae notae T zmirneny
tresty b sm. vzprimovati, vzpruio
vat i, povzbuzovati, zotavovati: ad
levor, cum loquor tecum C je mi lepe;

animum a maerore a. Cr; adlevatur
animum (ak. vztahu) T nabyva mysli.

allex viz hallee.
All~a, ae, f. reka vlevajici se neda

leko Rima sieve str. do Tiberu; u ni
byli IHmane porazeni od Gallu r. 390
pro n. 1. Odt. Alliensis, e allijsky: A.
pugna C nad Allii; dies A. L t. j.
18. cervenec.

allicefacio, ere [srov. allicio] lakati,
vabiti.

allicio, ere, lexi, lectum [ad a laeio]
pfilakavati, priluzovati, 1a k a ti, va
biti: delectatione a. lectorem C; a. Gal
lias T pfivesti na svou stranu; alli
eiunt somnos 0 sm. privadeji; 0 mag
netu qui ferrum ad se allieiat et attra
hat C.

a~lido, ere, lisi, lisum [ad a laedo]
pfirazeti, narazeti 1 pars (remigum)
ad scopulos allisa Cs; hiti, tlouci necim:
allide pedem tuum Vt dupni nohou;
tlouci neco, rozhijeti: lap ides eineris
allisos Vt 2 metaf. 0 pohrome srazeti
nekoho: animos in infima adlisos Sn;
in quibus (damnationibus) Sevius ad
lisus est C; qui non alliserit virtutem Sn
nenecha ctnost rozbiti; (malos deus)
allidet Vt.

Alliensis v. Allia.
Allifae, iirum, f. Allify, mesto

v Samniu na hranicich Kampanie,
nyn. Allife. Odt. Allifanus, a, um allif
sky; subst. Allifana (vasa) allifske eiSe
(velke) H.

alligatiira, ae, f. [alligo] privazani;
obvazek; svazek: centum alligaturis
uvae passae Vt.

alligo, iire, iivi, iitum [ad - ligo]
1 pfivazovati, uvazovati, vazati:
(servi) ad palum alligantur C; navem
non alligat aneora V 2 svazovati:
vinculis a. C; t. t. lekar. obvazovati:
volnus a. C L; oeulum alligatum C
3 metaf. a sm. poutati, zdriovati: ne
forte qua re impediar atque alliger C
b ciniti tuhym, srazeti, pas. srazeti se,
tuhnouti: laetis alligati M; adligantis
omnia hiemis tristitia Sn C zavazo
vati, poutati: (lex) omnes mortales
adligat C; beneficio a. C; 0 zapleteni do
zlocinu hie furti (gen. criminis) se adligat
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Tr provinl se kradezl; scelere se a. C
zaplesti se do zIoeinu.

allino, ere, levi, litum [ad - lino]
f a primazavati (alqd alci rei neco k ne
<"emu), pomazavati, natIrati neco necim:
vir bonus (versibus) incomptis adlinet
atrum signum If ,udela pres verse
cam' b prilepovati: schidam a. Pn-h
2 ohr. pfieiiiovati jako poskvrnu, po
skvriiovati: nulla nota, nullae sordes
videbantur his sententiis (dat.) adlini
posse C; nemo non aliquod nobis vitium
adlinit Sn.

allisio, onis, f [allido] priraienl, na
razeni, naraz.

allium viz alium.
Allobroges, um, m. (sing. Allobrox

If) AUobrogove, narod keltsky, usedly
V GaUii Narbonsk6 mezi Rhodanem,
-Isarou, Alpami a jezerem Leman
skym. Ddt. Allobrogicus, a, um aUo
brozRky, cestnc prijmeni Q. Fabia
(v. t.) Maxima.

allociitio, onis, f [alloquor] oslo
veni, mluveni k nekomu, rec, proslov
1 wh. mutat personam, vertit adlocuti
onem Pn 2 spec. a 0 reei k vojsku n. k se
natu b 0 ulesnem domlouvani: qua solatus
est allocutione Ct.

<allodiiilis, e [allodium] alodialnf,
svohodn V. '>

<allodium, ii, n. statek bez lenniho
n. fideikomisniho zavazku, svohodny
statek (dvur, popluii), alod.)

alloquium, ii, n. [alloquor] oslovenf,
mluveni k nekomu, ree, slova 1 wh.
alloquio leni pellicerent hostis L; mlu
veni s nekym, rozmluva: comitate et
adloquiis officia provocans T 2 spec.
(utesne) domlouvani, teseni, utecha:
aegrimoniae dulcibus alloquiis If.

alloquor, i, allocutus sum [ad - 10
quor] oslovovati nekoho, promlouvati,
mluviti k nekomu 1 viihec liceat te a. Pt
2 spec. a 0 reci k lidu neho k vojsku: po
pulum Tanaquil adloquitur L b t. t. ree
nicky: patriam alloeuta est Ct C 0 mod
lithe: adloquor numina O.

allubesco, ere [ad a lubere] neos. ad
lubescit chce se mi, dostavam chui:
iam adlubescit primulum Pt.

alliicreo, ere [ad - luceo] svititi:
Latinsko-cesky slovnlk.

alO

ohr. quam tibi Fortuna Jaculam a.
(trans.) volt Pt svititi pochodni.

alIiicesco, ere, alluxi [alluceo] svi
titi, zasvititi: nisi aliquis igniculus
adluxerit Sn.

allucinor v. alucinor.
alliidio, are [*alludium, srov. alludo]

hrati si s nekym, mazliti se, laskovati.
alliido, ere, usi,-[ad-ludo] hrati si,

zahravati si, laskovati, zertovati s ne
kym, skiidliti, pokouseti nckoho: coepit
ad id (scortum) a. Tr; 0 diteti mazliti
se: veluti ad notam allusit :: Iustinus;
sapientiae (dat.) a. Sn s moudrosti;
ahs. nec plura adludens V vice neier
tuje; 0 vecech in adludentibus undis 0;
metaf. spei nostrae adludentia Sn sm. co
je pfiznivo nadeji.

alIuo, ere, ui, - [ad a lavo] oilly
vat i, oplachovati: M assilia mari ai
luitur Cs; ohr. cum (civitas) barbariae
fluctibus adluatur C.

alluvies, ei f. [alluo] naplaveni, za
plaveni, zaplava, louie, zatoka, rozliv.

aIluviO, onis, f. [allUO] 1 (nabfezni)
naplaveni, naplavenina: adluvionum
iura C (0 pozemcfch u reky, zvetsenych mi
hi'eznim nanosem, srov. circumluvio) 2 za
plaveni, zatopa.

Almo, .onis, m. 1 potok vtekajici
jizne od Rima do Tiheru C02 Latin,
syn Tyrrhuv V.

almus, a, um [ala] iivny, iivici
1 0 hozich blahodarny, dobrotivy, mi
lostny: Venus alma Pt; metOD. alma
sacerdos Pp; Caesaris alma dies, M
2 0 vecech terra alma V sm. urodna;
lux alma V zivny den; alma adorea H.

alnus, i, f. [*alsnos, srov. olSe] olSe
1 vI. paludibus alni nascuntur V 2 co
je udehino z olsi, zejm. clun, lod':
undam levis innatat alnus V.

alo, ere, alui, altum i alitum ziviti,
krmiti 1 a vI. (nutrix) vernas alit Pt;
nec magis ali quam alere ventrem L;
ali iiviti se; stravovati se: ut esset in
agro ac ... aleretur ad villam C b vy
iivovati, vydrZovati: familiam a. Pt
C; quos opes regiae alunt L C sm. cho
vati: equos a. ad venandum Tr d vy
chovavati: qui procreavit, qui aluit,
qui erudivit C; si cui filius aletur H

5
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hude-li vyrustati 2 metaf. a (ignis)
omnia alit; a. incendium L b sm. sHiti,
podporovati, ,davati potravu': a. ingc
nium C; haec studia adulescentiam alunt
C zivi; alitur vitium V zivi se.

aloe, esn. aloa, ae, f. [eXA6Yj] aloe.
AlOeus,. ci, m. [' AACJleoc:] mythicky

gigant, syn Poseidonuv; odt. Aloidae,
iirum, m. Aloeovci, t. Otos a Efialtes,
kteii chtiHi zteci nehe.

alogia, ae, f. [&AOY[I)(.] nerozumnost.
Alpes, ium, f. Alpy; jako apelativum

alpes, is, f. (vysoka) hora. Odt. Alpi
nus, a, urn alpsky; jako vIastni jmeno
cognomen: turgidus A. H, pI. obyvateIe
AIp, v tomto vYzn. tei Alpici, orum, m.

alpha, indecI. n. [&A!pl)(.] pismeno alfa,
prvni pismeno v fecke abecede; obr. prvni,
predni: Cordus alpha paenulatorum M.

alphabetum, i, n. [eXA!pcl.~Yj-.:oc: od jmen
prvnich pismen v abecede IXA!p1)(. a ~'Yi'I)(.].

alfabeta, abeceda.
Alpheias v. Alpheus.
Alphesiboeus, i, m. jmeno pasty

re V.
Alpheus n. Alpheos, i, m. [' AA!peL6c:]

Alfeios, reka v Arkadii a Elide, te
kOUcl mimo OIympii, i buh teto reky.
Odt. Alpheus, a, urn alfejsky; Alpheias,
adis,f. [' AA!pt;Lcl.C;] Alfeiovna, t. j. nymfa
Arethusa, milenka Alfeiova.

Alpici, Alpinus v. Alpes.
AIsium, ii, n. mesto v Etrurii ne

daleko eaere. Odt. Alsiensis, e alsij
sky; subst. Alsiense, is, n. alsijsky
statek (Pompeiuv) C.

1. alsius, u, urn [algeo] chladny, stu
deny: ulsia corpora ::Lucretius.

2. alsius neutr. kompar. viz alsus.
*alsus, a, urn (jen neutr. kompar. alsius

C) [algeo] chladny, chladivy.
altaria, (ium), n. (poklas. i sg. altare,

is) [altus] oltar: impositis ardent u.
fibris V; ve spojeni sara znameni altaria
snad horni cast oltare: altaria et aram
complexa T.

alte, adv. [altus] 1 vysoko, ve vysi,
do vyse: (Tisiphone) surgens caput
altius effert V 2 hluboko, v hloubce,
do hlouhky: cultores altius moliuntur
terram L; metaf. qui altius perspiciebant
C sm. dukladneji 3 metaf. zdaleka:

alterno

a. repetere C; altius z vetsi- daIky:
altius et quasi a fronte Pn.

alter, era, crum [z *aliteros Ii;: alius]
1 jeden ze dvou a a. consulum n.
ex consulibus L T jeden z konsulu
baIter - alter jeden - druhy: con
sufis alterius summum studium, alte
rius animus paene placatus C; a. byva
protikladem i k jinym pojmum: dextra
tenet calamum, strictum tenet altera
ferrum 0 druha; una pars. .. altera
C; alter - alius jedell - jiny; 0 vzii·
jemnosti alter ab altero adiutus C jeden
od druheho; 0 rozdiln istis duae res rna
ximae altera alteri (mask.) defuit C kaz
demu jedna 2 bez omezeni na dva dru
h y: cum in natura tria sint, unum
gaudere, alterum dolere, tertium nee
gaudcre nec dolere C; 0 neurCitem poctu
ducendus et unus et comes alter H
3 metaf. druh y a na oznacenou upIne
podobnosti a. Verres C; Ennius ...
alter Homerus If; a. ego C; te quasi
me alterum C b na oznacenou rozdilu
metuit secundis alteram sortem If opac
neho; quotiens te speculo videris alte
rum H t. j. zmt:neneho C vYzn. blizni:
qui nihil alterius causa facit C.

alteras, adv. [alter] po druM, jindy.
altercatio, onis, f. [altercor] hadani

(se), hudka, vada, svada 1 vub. cum
res a perpetuis omtionibus in alter
cationem vertisset L 2 spec. a t. t. soudni
cast soudniho iizeni, pri ktere si da
valy sporne strany kratke otazky a
odpovedi, slovni zapas, slovni po
tycka b (ucene) hadani zejm. filosofU:
dialogorum a. Sn.

altercor, iiri, iitus sum (arch. alterco,
iire) [*altercus od alter, srav. alternus]
had at j s e, vaditi se, hasteriti se
1 yuh. mulierum ritu inter nos alter
cantes L 2 spec. t. t. soudni (srov. alter
catio) zapasiti slovy, potykati se slo
vy: (Crassus) in altercando invenit pa
rem neminem C 3 metaf. altercante
libidinibus (dat.) pavore H strach za
pasi s vasnemi.

alterno, iire, iivi, atum [altemus]
1 jedno po druhem delati, s t H d a t i:
altemant spesque timorque fidem 0;
o rozvaioviini haec alternanti (sc. sen-
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tentias) potior sententia visa est V roz
v.azujlclmu 2 intrans. s t rId a tis e: illi
alternantes proelia miscent V s te i s one
strany, navzajem; alternante aqua Pp.

alternus, a, um [alter] 1 jeden
po druhem, stHdavy, v pfekIadu casto
jest uziti adv. S t H dave: ut singulis con
sulibus alternis mensibus lictores prae
irem C stHdave po mcslcIch; alterno
terram quatiunt pede H stHdave; 0 ele
gickem dvojversi: alterno versu 0 t. j.
hexametrcm a pentametrem; 0 versove
skladbe. v ktere se sti'idaji mluvici osohy:
alternis versibus intorquentur inter fra
tres contumeliae C; Fescennina licentia
versibus alternis opprobria fudit H;
alternae deceptus imagine vocis 0 opa
kovaneho (t. j. ozvcny). Ddt. ahI. pI.
alternis v platnosti adv. stHdave: agere
varie rogando alternis suadendoque L;
alternis facilis labor V pH stHdanI
2 s te a one strany, vzajemny,
vespolny: alterna periere manu (fra
tres) 0; alterni si congredimur V jedni
s druhymi, vespolek; reiectionem iudi
cum altprnorum C s obou stran; alter
nae ci'Vitates C t. j: ohou spornych
strano

alter-uter, alterutra, alterutrum (gen.
alterius utrius n. alterutrius a pod. ostatni
pildy) jeden (ze dvou n. z ohou), jeden
nebo druhy: alterutri eorum C; tum
adprobatione alterutra, tum utraque C.
Z vazeh jako manu alterutrum tenentes
vzniklo alterutrum vYzn. adv. navz5jem,
vespolek: sapere in alterutrum Vt.

Althaea, ae, f. [' AjAhx La. ] AIthaia,
myth. chot' Oineova, matka MeIea
grova.

altiUs, e [alo] krmeny, krmny: altiles
(aves) n. suiJst. neutr. pI. altilia krmena
drubez: satur altilium H; altilia secare
Sn.

Altinum, i, n. mesto v llzemI Ve·
netli, proslulC chovem oVcl, nyn.
Altino. Ddt. Altillas, atis, m. AItinan.

altisonus, a,· u~ [altus a sono]
vysokozvucny, vysokohlucny: lovis
altisoni basn. C.

altitonans, antis [altus a tono] vy
sokohrmlcI: a. pater hasn. C.

altitiido, inis, f. [altus] 1 vyska,

altus

vysokost a v!. a. turris Cs b metaf.
povznesenost, vznesenost: a. animi C
2 hI 0 u b k a, hluhokost, hlubina _. a vI.
a. fluminis Cs b metaf. ad simulanda
negotia a. animi incredibilis S zalud
nost; modestiae imagine in altitudinem
conditus T do sveho nitra.

altivolans, antis [altus a volo] vy
soko letajicI: genus altivolantum Msn.
u Ct. j. ptaku.

altor, oris, m. [alo] z!vitel, pestoun.
altricor = altercor.
altrinsecus, adv. [alter a secus, srov.

extrinsecus, intrinsecus] 1 s druhe
strany, na druhe strane: ego adsistam
hinc a. Pt 2 s obou stran, na obou
stranach: utrasque partes contra se a.
posuit Vt.

altrix, icis, f. [k altor] zivitelka,
pestounka; spec. kojna.

altrovorsum, adv. [alter a verto] na
druhou stranu Pt.

altus, a, um [vI. part. perf. od aloJ
(v!. vyziveny, vypestovany, vyrostly)
1 vy s 0 k Y a vI. a. murus; aitis exstan
tern signis cratera 0 vypuklymi; sta
bula alta ferarum V (0 vysokem lese);
altior illis ipsa dea est 0; praed. vysoko,
ve vysi, do vyse: alta per auras evehor
0; fugit alta super Pelion O. Subst. neutr.
vyse, vysina: alta petens V; spec. ne
heska vyse, nehe: omnis super alta
tenentis V b metaf. sm. povzneseny.
vzneseny, povyseny: ad altiora quae
dam nati sumus C; a. sermo T; altiorem
gradum dignitatis C; ab alto demissum
genus Aenea H 2 hluboky a v!.
ve smeru svislem flumine Rheno latissimo
atque altissimo; suhst. neutr. hlubina:
alius funda verberat amnem alta petens
V b ve smeru vodorovnem spelunca alta
V; (navis) portu se abdidit alto V;
altis ordinibus T; spec. 0 mofi altum
mare i sllhst. neutr. sire more i yuh. more,
opak portus, litus, terra: quam magis te
in altum capessis, tam aes,tus te in
portum refert Pt; qua se Tiberinus in
altum dividit 0; Msn. pI. tranquilla per
alta V; 3 metaf. a a. somnus; alta si
lentia V; nox alta 0; alta mente repostum
V hluboko v mysli; alta et divina mens
C b 0 case daleky, odlehly, stary,

5*
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davny: altiore ~mt~o T; subst. neutr.
quae quoniam. ex alto' repetita sint C
zdaleka; quid causas petis ex alto? V.

alucinatio, onis, f. [alucinor] blouz
neni; tlachanL

alucinor, psano tei halucinor, iiri,
iitus sum (bez rozumneho mysleni mlu
viti nebo jednati), blouzniti.

alum, i, n. i alus, i, m. rostlina
1 kostival 2 cesnek: meton. hircus a.
Pt smradlavy kozel.

alfimen, inis, n. [srov. aluta] ka
mcnec.

alumna, ae, f. [k alumnus] cho
vanka: mearum (t. j. chuvy) alum
narum pater Pt; metaf. Paeis a. Ce
res O.

alumnus, i, m. [vI. part. praes. pas. k
ala] puv. ziveny, chovany: adj. alumno
numine 0 bohem od ni vychovanym,
bozskym chovanccm. Ob. subst. ch 0

van e c 1 0 pomeru k rodicum, chuvam a
pestounum Tityon, Terrae alumnum V;
dulei nutricula alumno H; pfenes. legio
num a. L; s yn: agrorum a. C; Parthae
telluris a. f'p; pacis a. C 2 metaf.
a 0 pomeru k uciteli Platonis alumni C
zad; a. disciplinae meae C b 0 roubu
sucos alieno praestat alumno O.

Aluntium, Aluntinus v. Haluntium.
alus viz alum.
aliita, ae, f. [srov. alumen] mekka,

vydelana kuze, jircha.
a1iitarius, a, um [aluta] jirchovy.

<Subst. aliitiirius, ii, m. kozisnik, jir
char.)

alvarium, ii, n. [alvus] til.
alvearium, ii, n. [alveus] til.
alveolus, i, m. [alveus] vyhloubena

nadoba, korytko, necicky, vana; vojen.
nadoba na vynaseni hHny L; vrhcab
nice, hrad deska (opatrena vysokym
okrajem): alveo/um poscere C; metaf.
korytko reky, male reCiste.

alveus, i, m. [alvus] dutina, duta'
vec 1 a. navis trup lodi, bfieho,
vnitrek; dno, spodek: naves planis
alveis fabrieatas L; synekd. 101£ 2 neeky,
koryto: a. quo expositi erant pueri L;
viib. nadoha, oHin: a. fagineus 0;
v laznich vana, hazen, nadrzka 3 ko
ryto reky, reciste: fluminis a. V. -

Amanus

V rukopisech a vydanlch byvii zameriovano
s alvus v. t.

alvus,i,f. (neklas. m.) [z *aulus, srov.
<XUAOC;] 1 dutina bfisni, brieho: herbas
in suom alvom con~erunt Pt; zaludek,
vnitrnosti: alvum purgare C; (matefFlky)
zivot: (mater) me in alvo gestavit Pt
2 metaf. d u tina: ilieis a. V; til; olodi
trup, dno: lata a. T.

aIx v. alee.
Alyattes, is n. ei, m. [' AAUeX.1'1:''YJC;] kral

lydsky, otee Kroisuv.
am- v. amb-.
amabilis, e ramo] milovani lJOdny,

roztomily, Hbe:>:ny: nimis bella es atque
a. Pt; milovany, mileny-, mily: vita
amabilior Ct; milostny; laskavy.

amabilitas, iitis, f. [amabilis] zami
lovanost; roztomilost, libeznost, pu
vab.

amabiliter, adv. [amabilis] zamilova
ne; roztomile, Hbczne; laskave, mile.

Amafinius, ii, m. C. A. pilvrzenec
filosofie Epikurovy.

Amalthea, ae, f. [' Awx).. i)z~('J.] Amal
theia, nymfa, jez vychovala na Krete
mladeho Dia, zivic ho kozim mlckem;
podle jine povesti ona koza sama; jeji
urazeny roh byl vzat mezi hvezdy ja
kozto "roh hojnosti" (cornu copiae);
meton. sm. svatyne Amaltheina = Amal
theum n. -ium, i, n.: A. mea te expec
tat C.

amandatio, amando v. amendatio,
amendo.

amandus, a, um ramo] milovani hod
ny, Hhezny, roztomilY.

amans, antis ramo] milujicl, mi
lovny: a. patriae C vlastenee; aman-'
tissimus rei publicae C veJiky vlaste
nee; subst. m. i f. milovnik, milenee,
milovnice, milenka; laskavy, prate1
sky, mily: amantissima verba C; pas.
milostny, roztomily: amantissimae vi
neae Vt.

amanter, adv. [amans] laskave, pra
te1sky, mile.

Amantia, ae, f. [' A[L<XV"t'LIY.] mesto
v Illyrii. Odt. Amantini n. Amantiiini,
orum, m. Amantane.

Amiinus, i, m. [' A!LIY.v6c;] Amanos,
cast pohorI Tauru v Male Asii, odde-
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lujicf Kilikii a Syrii~ Odt. Amanicae
pylae [' A[L~'nxo:l. 7tUAa;~] Amanska
hrima, jmeno prusmyku v Amanu;
Amanienses, iUTn, Tn. obyvatele A
manu.

amaracus, t, m. (i f.) n. amaracum,
i, n. [&[LrX.pa;y.o:::] majonln.

amarantus, i, m. (?) [&f1-rX.pCl.v't'OC; v!.
nevadnoucf] amarant, laskavec.

amare, adv. [amarus] horce, rozhor
cene, trpce, ostie.

amaricatus, a, um [amarico roztrp
covati od amarus] roztrpceny, rozhor
ceny, podrazdcny.

amarities, el,.f. [amarus] hotkost Ct.
amal'itiido, inis,f [amarus] hotk"st,

trpkost; rozhotcem.
amaror, oris, m. [amarus] horkost,

hotH chut'.
amarus, a, um hofky 1 vI. fel

amarum Pt; sentit dulcia et amara C
sladkost a hotkost;fumus a. V stiplavy
2 metaf. a vYzn. nepiijemny, trpky:
laetus animus amara temperet risu H
b roztrpceny, mrzuty, nevrly: ama
riorem me senectus facit C C ostry,
stiplavy, peprny, jizlivy: amara lin
gua O.

Amaryllis, idis (ak. ida, vok. i), f
['A(J./XpuHlc;] jmeno pastytky V.

Amasenus, i, m. reka v Latiu, po
bocka Dfenta, nyn. Amaseno.

Amasis, idis, m. ["AfLIXGLC;] jmeno
egyptskeho krale.

.amasius, ii, m. ramo] milenec.
Amastris, idis, f. [" AfLa;()',p~;] mcsto

v Paflagonii; Amastriani, orum, m.
obyvatele Amastridy, Amastrid'ane;
Amastriacus, a, um amasterskY.

Amata, ae, f. jmeno manzelky krale
Latina V.

Amathiis, iintis [' Afl.lX&OUc:] 1 f.
mesto na Kypru, proslavene chramem
Afroditinym 2 m. mythicky zaklada
tel mesta Amathuntu; Amathiisius
i Amathiisiacus, a, um amathuntskY.

amado, onis, f. [amo] milovani,
laska Pt.

amator, oris, Tn. ramo] milovnik
1 a. mulierum Pt; s pfihanou vinosus,
a. H 2 vYzn. piltel, piiznivec: a. anti
quitatis N.

amatorie, adv. [amatorius] zamilova
ne, milenecky.

amatorius, a, um [amator] milov
nicky, zamilovany, milostny: a.
sermo C.

Amazon, (onis),f. ['A!J.1X.~0\i] i Ama
zonis, idos, f. [' AfLCI.~ovlr:;] Amazonka,
01. pI. mythicky kmen bojovnych zen,
sidHci v Male Asii na zap. od Kavkazu,
zejm. u ieky Thermodontu. Amazo
nius, a, um amazonsky: Amazoniam
pharetram V; A. vir 0 = Hippolytos,
syn Theseuv a Amazonky.

amb-, am-, an- [srov. &fLrpL] castiee,
jez se vyskytuje jako prvni slozka slov sloze
nych s kaide strany, na vsech stra
mlch, okolo, ob -.

ambactus, t, m. [slovo keltske] pod
dany, sluzehnik Cs.

ambages, um,f (sg. ob.jen abI. ambage)
[amb- a ago] okliky 1 vI. tecti a. V
bludiste domu; sg, variarum ambage
viarum 0 spleti; bloudeni: ambage re
missa 0 2 metaf. 0 feci a jednani a okolky,
okolkovani: a. mitte atque hoc age Pt;
missis ambagibus H bez okolkii b sm.
klicky, vytacky:falsi positis ambagibus
oris vera loqui 0 c zahady, dvoj
smys]y, nejasnosti, narazky: Sibylla
horrendas canit a. V.

Ambarri, orum, m. Ambarrove,
kmen keltsky, blizky HaeduUm, used·
Iy na dolnim toku Araru.

ambecisus, us, m. [amb(e}- a caedo]
vykrojelli s obou strano

amb-edo, ere, edi, esum ojidati, oku
sovati; metaf. flammis ambesa robora V
plameny ohlodane = ozehle.

Ambiani, orum, m. Ambil:ini, kelt
sky kmen v Gallii belgicke.

ambigo, ere, egi, - [amb- a ago] (vI.
obhaneti, pohaneti sem a tam) ptiti
se, vesti spor, byti ve sporu, svaiiti se:
de hereditate a. C; ambigitur je spor; id
ambigitur 0 to je spor, to je sporne,
pochybne.

ambigue, adv. [ambiguus] obojetne,
dvojsmyslne, nerozhodne, neurcite, po
chybne.

ambiguitas, atis, f [ambiguus] obo
jetnost, dvojsmyslnost, nerozhodnost,
neurcitost, pochybnost, spornost.
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ambiguus, a, um [ambigo] 0 h 0 j a k y,
ohojetny, dvojaky, neurcity, neroz
hodny, nejisty, koIisavy-, poehyhny,
sporny 1 pas. ambiguum nomen invi
diae C; curae ambiguae VkoIisava pece;
possessio ambigua L; pro certis ambigua
malebant T; in ambiguo esse hyti v ne
jistote, hyti nejisty; 0 feci dvojsmyslny,
zahadny: spargere voces ambiguas V;
o podobe a tvaru a. Proteus 0 nejiste po
dohy, mnohotvarny; ambiguo vultu H
ohojetnym oblicejem (nejisto zdali dlvciffi
ci chlapeckym); ambiguos viros 0 (Ken
taury) 2 akt. a. Caesar, an urbem intraret
T nerozhodny; s gen. predm. a. impe
randi T nerozhodny 0 prevzeti vlady;
a. pudoris ac metus T koIisaje se mezi
studem a straehem.

ambia, 'ire, i'i ('ivi"), 'itum [amb- a eo
stvarypodleIV.konj.] ohehazeti 1 v!.
locum inscius ambit 0; spec. obehazeti
s prosbou, uchazeti se, dozadovati
se, doprosovati se, prositi: petamus,
ambiamus C; a quibus est maxime am
bitus (populus) C ktefi se u neho nej
vice dozadovali; 0 zenach a muzich mo
lestae sunt: orant, ambiunt, obsecrant
Pt; qui ob nobilitatem pluribus nuptiis .
ambiuntur T kterym je nahizeno vice
snatku; oLraeeti se k nckomu: reginam a.
adfatu V obraeeti se ke kralovne s oslo
venim 2 metaf. obstupovati, obklo
povati, ohklicovati, obihati, obtaceti,
ohhanihi, ohkladati a 0 osoh:ich circum
stantium 'Corona iudicium circulo ambi
bat Pn; conubiis a. Latinum V snatkem
polapiti b 0 vecech Nereus ambit hu
mum 0; circulus axem ambit 0; oras
(clipei) ambiit auro V oblozil.

Ambiorix, 'igis, m. lllicelnik gall
skyeh Eburonu.

ambitio, onis, f. [ambio] ohehazeni,
spec. ohehazeni s prosbou (0 urad),
uchazeni (se) (0 urad), shaneni hlasu,
volebni agitaee; doprosovani (se),
proseni 1 v!. hic magistratus a populo
summa ambitione contenditur C 2 metaf.
a virtute, non ambitione Pt (0 hereich);
nulla tibi (Termine) a. est 0 pro tebe
neplati zadne doprosovani b vy h Ie
davani pHzne, touha po pfizni: a.
consulis S c usilovani, usiIi, touha:

s gen. obj. a. gloriae T 3 meton. a eti
zadost, jesitnost, marnivost, hono
sivost: ambitione relegata H b okaza
lost, nadhera: magna (Platonem) am
bitione Syracusas perduxit N.

ambitiose, adv. [ambitiosus] 1 ueha
zenim, po zpusohu uehazece; usilovne
2 etizadostive, jesitne, marnive 3 oka
zale: a. tristis 1\11.

ambitiOsus, a, um [ambitio] 1 ob
chazejici, uehaze.1~ci se (0 prizen),
horlivy v uehazeni, doterny: ita a.,
ut omnes vos riosque cotidie persalutet;
(snazne) prosici: pro nato mater ambi
tiosa suo fuit 0 snazne prosila; s n a z
ny, horlivy: ambitiosis precibus T
2 etizadostivy; jesitny, marnivy,
honosivy: a. et audax II; turba ambi
tiosa 0; Musa ambitiosa 0 3 oka
zaly, nadherny: ambitiosa ornamenta
H; ambitiosq domus 0; ambitiosa mors
T 4 (podle ambio 2) obklicu.1ici, obta
cejici: Damalis hederis ambitiosior H
nad bfeZ.tan pevneji se ovi.1e.1ici.

ambitus, us, m. [ambio] obehazeni
1 yuh. 0 pohyhu a v!. siderum a. C obeh;
zaehazka: longo ambitu L b aquae a.
H zakrut; a. litorum L zahyb cob
vo d, objem: castrorum a. T; cincto ra
tibus ambitu (lacus) T d okruh v reci,
souveti, perioda: a. verborum C; multos
circa unam rem ambitus fecerim L dlou
he reci 2 spec. obehazeni s prosbou
o urad, uchazeni (se) 0 urad, shaueni
hlasu, volebni agitaee, volebni re.1dy,
volebni bo.1 a legem de ambitu tuli C;
ambitus .accusare; a. suffragiorum T
(nezakonne) ziskavani hlasu b metaf.
pletiehy: a. uxorius T; hledani pHzn~:
neque senatorio ambitu abstinebat T
vtiral se v prizen semltoru; usilovani:
hominum inter se rixantium a. Sn; eti
zadost.

Ambivariti, orum, m. kmen v Gallii
belgicke.

Ambivius, a jmeno fimskeho rodu;
zejm. L. Ambivius Turpio, heree v dobe
Terentiove.

1. ambo, ae, 0 [srov. &(Ltp0), oba] oba,
oba dva (spolu n. ziiroven).

2. ambo, onis,m. [&fL~CJ)'J] ambona,
vyvysene recniste v basilice, kazatelna.
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Ambracia, ae, f. [' AiL~PIXX[IX] Am
hrakia, mesto v jiz. Epeiru.

Ambracius, a, urn i Ambraciensis,
e amhracky: Ambraciotes n. -3, ae,
m. [' A ~t~P(l.xlW"r"f)C] Ambraean.

ambrosia, ae, f. [&.iL~PO(j[IX] ambro
sie 1 pokrm boM. 2 bozska leciva
rostlina: ambrosiae odor V.

1. ambrosius, a, um [&fL~p6(jLOC1
bozsky: ambrosiae comae (Veneris) V;
se vztahem lla cisare = boha ambrosiae da
pes M.

2. Ambrosius, ii, m. hiskup milan
sky, kfest. spisovatel (sv. Ambroz,
kolem 340-397).

ambiibaia, ae, f. [syrskc slovo 'ab
buM piStala] (syrska) pistkyne a ta
neenicc, bajadera.

ambulacrum, i, n. [ambuloJ misto
upraveJie 11. prochazldim, prochazka,
chodu!k, promenada Pt.

ambuHitiO, onis, f. [ambulo] procha
zen! (se), prochazka 1 0 deji a. ante
meridiana C 2 0 miste VyZll. chodnik:
in inferiorem ambulationem descendi
mus C: sloupovi, kolonada.

ambuIatiuncula, ae, f. [ambulatio]
1 (kratka a p.) prochiizka 2 meton.
lllisto ku prochazeni, chodnik, chodba.

ambuIator, oris, m. [ambulo] pro
chazee 1 sm. darmoslap, zahalee 2 po
domni ohchodnik, hauzirnik.

ambulo, are, avi, atum [amb- a kor.
*el- = jiti, srov. exul] obchazeti 1 chodi
ti sem tam, prochazeti se 3 si non
ubi sedeas locus est, est ubi ambules Pt;
jiti sm. odchazeti: bene ambula Pt
stastnou cestu b trans. maria a. C
prejiti more: perpetuas ambulat ille vias
o chod! po cestach 2 metaf. 0 zivote: a.
cum deo Vt; 0 jednani in astutia a. Vt.

amb-iiro, ere. ussi, ustutn (kolem)
opalovati, ozehovati, p a Ii t i 1 (potio)
amburebat gutturem Pt; ambusti adflatu
vaparis L; ambustus Phaethon H (hles
kern) spaleny 2 0 mrazu ambusti artus
vi frigoris T umrzle 3 obr. a metaf. am
busti nervi 0 spalene (jedem): ex (dam
natione) prape ambustus cvaserat L
,spalcnY' (soudem).

ambustuliitus, a, urn [amb-ustulo]
opeeeny Pt.

amellus, i, m. hvezdnik, hvezdnice
(rostlina).

amen, lleskI. [z hehr., srov. &iL~V] amen
(slovo dotvrzovaci sm. opravdu, tall. se
stan).

Amenanus, i, m. [' AiLE:VCtvoc:] reka na
Sicilii, vyvcrajicl na jiz. upati Etny.

amendatio n. amandatio, onis, f.
[amendo n. amando] vzdaleni, odstra
neni, zapuzeni.

amendo n. amando, are, avi, atum
[a a mando] odkazovati prye, vzdalo
vati, odstranovati, spec. vypovidati.

amens, entis [a(bs) a mens] 1 bez
(rozumne) mysli, bez rozumu, poma
teny, sHeny, nepHeetny, zhesily:
s abi. pHi:. amore a. L 2 posetily, ne
rozumny, nesmyslny: 0 vecech omnia
impudentia, amentia, audacia C.

amentatus, a, urn [amentum) opat
reny hazecim remenem, svihlem: has
tae amentatae C.

amentia, ae,j. [amens] nepHtomnost
(rozumne) mysli, pomatenost, sHe
nost, nepHeetnost, zbesilost: (maiores)
animi adfectionem lumine mentis caren
tem nominaverunt amentiam C: bezve
domi, omameni: gravis a. O.

amento, are [amentum] opaHiti ha
zeci'm remenem, svihlcm: hazeti (v!.
s uzitim h!1zeciho i'emime).

amentum n. ammentum, i, n. [z *ap
mentum od apin] remen na hazecim kopi,
svihel (smycka na drevci, jiz se uvadelo
pH hodu kori do rotace 011.010 sve po
d~lne osy): amen.ta torquent V metaji
remencm ostepy.

Ameria, ae, f. mesto v Dmbrii, nyn.
Amelia. Amerinus, a, urn amerijsky,
z Amerie: municeps A. C obean muni
cipia Amerie.

ames, itis, m. rozsocha (u tenat
11. chytani ptaku), cihadlo.

Amestratus, i, j. mesto na sev. po
brezi Sicilie: Amestratinus, a, urn
amestratsky, z Amestratu.

amethystinatus, a, urn [amethystina
v. -us] oaP-ny ametystovym rouchem.

amethystinus, a, urn [eXiLE.&ucr"rtvOC;]
ametystovy, ametystove (= fialove)
barvy: neutr. pI. subst. amethystina Iv
ametystove roucho.
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amethystus, i, f. [&[.LW·UGTOC;] (H-
men) ametyst.

amfractus v. anfractus.
arnica v. amicus.
amicabilis, e [amicus] pratelskY.
amicalis, e [amicus] pratelskY.
amice, adv. [amicus] pratelsky;

pHznive, mile, r:id.
amiciO, ire, ui (ixi iii), ictum i ici

tum [am- a iacio] vI. obhazovati, ob
lekati, odivati 1 pallio amictus C
2 ohr. a metaf. nube cava amicti V za
haleni; sm. pokryvati: nive amicta loca
Ct; sm. ovijeti, obepinati, opIetati, ob
l"l'lstati: amicta vitibus ulmo H; zaba
lovati: quidquid charlis amicitur H.

amiciter, adv. [amicus] pratelsky Pt.
amicitia, ae,f. [amicus] pratelstvi

1 soukrome idem velle atque idem nolle, ea
demztTn firma a. est S; meton. prateIe:
Catus ex intima Libonis amicitia T
2 0 obcfch a niirodech a. populi Romani
s narodem Hmskym 3 0 zvifatech ave
cech omnibus inter se virtutibus a. est
Sn.

amictus, us, m. [amicio] oblekani,
odivani, saeeni; 0 b I e k, odev, sat, rou
cho 1 0 zpusohu ohIekiini amictum imi
tari C; mihi amictui est Scythicum tegi
men C; oheene vestis pulvinar suo velabat
amictu Ct pfikrovem 2 meton. 0 rauchu
samem purpureus a. H; rouska (k za
kryti hlavy pri obfadech): capita Phry
gio tlelamur amictu V; caput niveo ve
latus amictu 0 3 metaf. nebulae a. V
zavoj mlhy.

amicula v. amiculus.
amiculum, i, n. [amicio] (svrchni)

oblek, odev, sat, roucho.
amiculus, i, m. [amicus] pHteHcek,

(mily) pfitel. K tomu amicula, ae,f. pH
telkyne.

amicus, a, um ramo] pfatelsky
1 akt. milujid, pHznivj, laskavy, na
kloneny, oddany, verny: a. alci pia
telsky nekomu, pfitel neei; amicior lepsi
ptitel; amicissimus nejlepsi pHtel; ab
amicissimis civitatibus legationes C od
nejvernejsich obd;fortuna amica varie
tati C milujici rozmanitost 2 pas. mi
lovany, mily, obllbeny, drahy, libY,'
pfijemny: Musis a. H; nec dis amicum

est nec mihi sakus. s info H. Suhst. ami
cus, i, m. pHtel: a. bonus C; a. veri
tatis C; amici regis N sm. nidcove, du
vernici; polito sm. pfitcl (titul davany od
nmskeho semitu cizim niirodum a panovni
kum): a. populi Romani. Fem. amica,
ae pHtelkyne; milenka.

a-migro, iire, iivi, atum odstehovati
se.

Aminaeus n. -neus n. Aminneus,
a, um amincjsky (0 druhu vinne revy;
podIe jedne zpriivy hyli Amincove ThcssaIove,
kteH pfcnesli svou reVll do Italic): Amin
neae vites V.

Amisia, ae, m. reka v sev. Germanii,
nyn. Emze (Ems).

amissio, onis,f. [amitto] ztrata.
Amisus, i, f. mesto na pohreZi Pon

tu, nyn. Samsnn; odt. Amiseni, orum,
m. Amisane.

amita, ae, J. sestra otcova, teta.
Amiternum, i, n. mesto v Sabinsku,

nyn. Amatrice. Odt. Amiternus i Ami
terninus, a, um amiternsky; Amiter
nini, orum, m. Amiteri'iane.

a-mitto, ere, misi, missum 1 dobro
volne pousteti (od sebe), propous
t e t i. odkladati, odhazovati, vzdiivati
se neeeho, davati vyhost neeemll: non
amittunt hi me comites qui tenent Pt;
tempus, occasionem a. 2 ncdohrovolne
ztdiceti, pozbyvati, pfichazeti 0 neco:
amissas reparare res H ztracene jmeni;
aspectum a. C prijiti 0 zrak; causam n.
litem a. C ztratiti (= prohrati) pri;
o smrti filium a.

Ammon n. Hammon, tez Amon n.
Hamon, onis, m. ["A [.L[.L(,)\I ] 1 libyjsky
huh, ztotozllovany s Diem; byl zohra
zovan s beranl hlavou; v Libyjske
pousti mel vestirnu na oase po nem
nazvane, nyn. Sivah; adj. Ammonia
ellS, a, um Ammonuv: A. sal Ammo
nova su] (nalezena v pisku Ammonovy
oasy) 2 Aithiop, druh Fineuv O.

amnieola, ae, m. [amnis a colo] pfi
rekach bydlici: amnicolae salices 0 po
hfeznL

amniculus, i, m. [amnis] flcka.
amnis, is, m. arch. f. (ahI. sg. e, ale

tez i) 1 feka: a. Rhenus T; bystiina:
ruunt de montibus amnes V 2 PFoud,
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tok: secunda amni V po proudu; ad
verso amne Cr proti proudu; Oceani
amnes V; furit aquai fumidus a. V vir
3 meton. voda: amnem inficit V.

anlOuo viz almuo.
amo, are, avi, iitum milovati, miti

rad 1 ~m. erot. ibi insuevit exercitus
a., potare S; byti zamilovan: meum
gnalum rumor est a. Tl 2 vub., vI. i metaf.
ceteris odia est, ab his amatur C; ita me
di ament tak jako ze ehci, ahy me hozi
milovali = prisaham pri hozleh; v ho
vorove feci amabo sm. budu tt" mit rad
= bud' lak laska~, prosim: noli amabo
irasci Sosiae Pt; a. alqm in' n. de
alqa re by!i nekomu VdfSeen za neeo;
8 info amo facere alqd rad neeo de
lam: aurum perrumpere amat saxa
H rado prorazl; hie ames dici pater H
zde se rad dej nazyvat oteem; quae
ira fieri amat S veei, ktere hnev rna
rad, aby se dcly (= v kteryeh si hncv
libuje); /tmbram consociare amant H.

amodo, adv. od nynejska, od tohoto
casu Vt.

amoene, adv. [amoenlls] pekne, pri
jemne.

amoenitas, atis, j. [amoenus] kra
sa, pllvabnost, puvab 1 a. fluminis C
2 sm. prij emnost, rozkosnost: a. vi
tae T 3 meton. mea a. Pt (v oslovem) rna
kraso.

amoenus, a, um krasny,pekny,
hezky, puvalmy 1 locus a. C; amoena
(neutr. pI. ,subst.) Asiae T krasne krajiny
Asie 2 SIll. piijemny, rozkosny:
amoena vila T.

a-molior, iri, itus sum (namahave)
odklizeti, odstrallOvati, odvalovati, od
dalovati 1 vI. obstantia silvarum a. T;
se a. Pt Tr odkliditi se, kliditi se prye
2 metaf. a. illvenem T; amoliar nomen

,meum L odsunuji stranou; crimen a.
T odvraeeti.

amolum v. amylum.
amomum, i. n. [,xf).{')[Jov] amomum,

amom (vonna rostlina orientalni).
amor, oris, m. ramo] laska 1 a.

alcis (gen. oLj.), in n. erga alqm k ne
komu; a. meus subj. rna laska, obj.
laska ke mne; t ouh a, zadost, zadosti
vost, ehtivost: a. gloriae C touha po

sl.h,-e; a. casus cognoscere nostros V
2 meton. 0 pfedmetu Iasky primus a. Phoebi
Daphne 0 prvni laska; tez pI. amores
ac deliciae tuae, Roscius C tva laska
3 person. Amor Amor, buh lasky, syn
Venusin.

Amorgos n. -us i, j. ['A[LOpy6c] .ie
den ze sporadskyeh ostrovu v Egej
skem mori.

amotio, onis, j. [amoveo] oddaleni,
odstrancni.

a-moveo, ere, movi, motum (pohy
bovanim) oddalovati, odstranovati, od
klizeti, odvraeeti 1 sacra amovimus
ab hostium oculis L; druhdy pokradmu n.
lstive: coniunx arma omnia tectis (ab!.
od!.) amOl'et V; claves a. L; reflex. se
a. n. amoveri vzdalovati se: te hinc
amove Tr; amoto patre T za nepiitom
nosti olcovy 2 metaf. quaestorem se
natus a sua frumentaria procuratione
amovit C oonal quaestoru spravu;
o stavech a citeeh Zahalleti, vyhani'Sti,
vypuzovati: amorem ex animo a. Tr;
cupiditates a. C; amoto ludo H odloziee
zerty.

Amphiaraus, i, m. [' AWPLOCPO:OC;}
Amfiaraos, kral v Argu a vestee, lieast
nik vypravy "sedmi" proti ThelHlm.
Odt. Amphiareus, a, um Amfiarauv;
p~tron. Amphiareiades, ae, m. Amfiara
ovec (Alkmaion, SYll Amfiarauv).

amphibolia, ae, f. [&tLqn~o).~IX] dvoj
smysl.

Amphictyones, um, m. ['A[J_qnx,uo
vec;] Amfiktyonovc, zastupei feckych
obci, sdruzenych jistym kultem, na
jejich obcasnych sehuzieh.

Amphilochi, orum, m. Amfiloehove,
obyvatelc krajiny vych. od Ambrac
keho zalivu, zvane Amphilochia, ae,
j., s mestem Argos Amphilochium n.

-icum Amfilosske Argos.
Amphilochus, i, m. ['AtL<P~AOxod

Amfilochos, syn Amfiarauv.
AmphiOn, onis, m. [' AWpLWV] Amfi

on, syn Diuv a Antiopin, bratr Zethuv,
mythieky stavitel Theh: Amphionis
arces 0 (= Thehy). Odt. Amphionius,
a, um Amfionuv.

Amphipolls, is,f. ['A[LCflL7tOAL:;] mesto
v Makedollii.
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Amphissa, ae, f. [,f A [LCfi;O"IJ"Ct. ] hlavni
mesto Lokru ve stfednim Recku.

Amphissius v. Amphrysus.
Amphissus, i, m. syn Apollonuv a

nymfy Dryopy.
amphitheatrum, i, n. [&[LCfi~.&€(x:'t"pov]

amfiteatr, kruhove divadlo.
Amphitrite, es, f. [' A[LCfi~,pt'n)] mor

ska bohyne, dcera Nereova, chot' po
seidonova.

Amphitryon, arch. Amphitruo, onis,
m. [' A!1.Cfi\TP'~<UV] maniel Alkmeny, mat
ky Heraklovy, kral V Tirynthu, pozdeji
v Thebach. Odt. Amphitryoniades, ae,
m. Amfitryonovec (- Herakles).

amphora, ae, f. [&f1.CfiOpeuc;] amfora
1 dvouucha nadoba, diban (k ucho
vavani tekutin) 2 mira pro tekutiny =
2 umae = 8 congii = asi 26 1; podle
amfor Se urcoval i objem lodi: navis
plus quam trecentarum amphorarum L.

Amphrisius viz Amphrysus.
Amphrysus, i, m. ["A[LCfipulJoC;] ficka

v Thessalii, u niz podle baje Apollon
pasl skot krali Admetovi. Odt. Am
phrysius i Amphrisius, a, um amfrysky
vYzn. Apollonuv: Amphrysia vates V
(Sibylla, vestici pusobenim Apollo
novym); Amphrisia saxa var. 0 am
fryske skaly (mys Zefyrion v uzemi
Lokru Epizefyrskych, spojovanych pu
vodem s Thessalii), var. Amphissia am
fiske (podle Iokerskeho mesta Amfissy).

ampla, ae, f. drzadlo, rukovet';
metaf. amplam nactus C vYzn. pfileiitost.

ample, adv. [ampIus] 1 objemne,
rozs(jhle, siroce 2 ho.1ne, bohate:
amplissime dare Cs velmi stcdfe; 0 slohu
a. dicere C; nadherne, skviHe: amplis
sime efferri C. Komp. amplius ho.1ne.1i,
vice: multo a. Cs; a. horis sex Cs vice
nez sest hodin; 0 case dele: a. opinione
morabatur S nad ocekavani dele; 0 po
kracovani delle; 1. t. soudni, kterym se
odkl<idalo fizeni, aby Se vcc vice ~bjas
nila: cum consules re audita 'amplius'
de consilii sententia pronuntiavissent C
'.1dte vice dukazu', dukladne.1i.

amplector, i, amplexus sum (arch.
amplecto, ere) [am(b) a plecto] ob.1i
rna ti, obchvacovati, obmykati, OVl
jeti 1 Boreas Orithyian amplectitur

alis 0; amplexae- tenent postes V; cor
pora natorum· serpens amplexus V
2 metaf. a sm. obchazeti; obklopovati,
obklicovati: a. hostium aciem L; vallo
castra a. L; ansas a. acantho V ovi'.1eti;
amnes agri aliquantum amplexi L
b uchopovati, uchvacovati, brati si,
pfivlastnovati si: regni nomen a. L;
occasiones a. Pn C zahrnovati, obsa
hovati, po.1imati v rozsah: edicto plus'
a. C; omne animal duas (partes) am
plectitur, animum et corpus C d Ipeti
na necem, miti rad, milovati, oddavati
se necemu: a. plebem C; rem publicam
a. C; horIive se zabyvati necim: a.
bellum L e chiipati; mysIi objimati,
premysleti 0 necem: a. omnia consilio C
f prijimati, schvalovati, ceniti: boni
quod habeat (causa), id amplectar C
g (vykladem) zahrnovati, po.1edna
vati 0 necem, probirati: verbis a. C.

amplexor, ari, atus sum (arch. am
plexo, are) [amplector] 1 objimati
2 metaf. lpeti na necem, miti rad, milo
vati, oddavati se necemll: otium a. C;
Appius totum me amplexatur C 'obska
ku.1e'.

amplexus, us, m. [amplector] ob.1i
manl, objeti: amplexu mutamus brac
chia Pp; amplexus dare V 0 objimati;
te amplexu (dat.) ne subtrahe nostro V;
obemknutl, ovijeni, kruh: Oceanus
orbem terrarum amplexu finit L.

amplificatio, onis, f. [amplijicoJ
zvetseni, rozsifeni, rozhojncni, roz
mnozeni; t. t. retor. amplifikace ( boha
tejSi vyjadreni nejakeho pojmu nebo
myslenky hromadenim vyraz{l'), roz-

d ' d' v, (. I d • ",.. )ve enI, z urazneUI prek a rec. IXU~'tJ'H:; :

est a. gravior quaedam affirmatio, quae
motu animorum conciliet in dicendo fi
demC.

amplificator, ons, m. [amplijicoJ
zvetsovatel, rozsifovatel, mnoiiteI.

amplifico, are, avi, atum [amplus
a facio] zvetsovati, rozsirovati, roz
hojiiovati, rozmnozovati: urbem a. C;
a. alqm alqa re C Pn Vt vyznamena
vati, povysovati, obohacovati; t. t.
retor. zvelicovati, rozvadeti, zduraziio
vati: summa laus eloqu~ntiae est a. rem
omando C; srov. amplijicatio.
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orum, m. germansky
pH dolnim toku reky

amplio, are, avi, atum I [amplius nere copiisque amplissimus Cs nejuroze
dale, jdte jednou] (na soude) ve veci ne- nejsi a nejzamoznejsi; homines amplis
jasne slovem amplius niilez odloziti, simi C veleva,zeni; hoc studium parvi
odrociti: causam a. C; reum a. L pre- properemus et ampli H nizcl i vzne
liceni s ohzalovanym odrociti II [zto- seni; - spec. (titul) nejvazenejsi, veleva
toznenim se slovesem amplare od amplus] zeny: ordo amplissimus C (0 seUlitu);
= amplifico: zvetsiti, rozmnoiiti: amplissimi ordines C (t. j. senatores,
a. rem II rozmnoziti majetek. equites, tribuni aerarii).

amplitiido, inis, f. [ampllls] 1 roz- Ampsanctus, i, m. Ampsanktske
lehlost, rozsahlost, prostrannost, jezero (v Samniu, povestne otravnymi
velikost: simulacrum modica ampli- vYpary).
tudine C; a. urbis C L; a. templi L vel- Ampsivarii,
kolepy clu:aill 2 metaf. a velikost, ve- narod, usedly
likolepost, znamenitost, nadher- Emze T.
nost: a. rei publicae C; rerum gestarum ampulla, ae, f. [subst. demill. z am
a. N velikolepc, velike ciny b vaznost, phora, a to ze stare vyslovnosti a,mpora
dustojnost, velebnost: auctoritas 1 banata lahvicka na olej, mast a
atque a. C; templum dignum amplitu- licidlo 2 metaf. nadutost, b 0 mba s t
dine tlla L chram dustojny tve veleb- (feci): proicit ampullas H odmita slova
nosti; humilitatem cum dignitate de am- bombastickli (srov. v temz vyzn. fee. A~XU

plitudine contendere C ze nizkost za- .&o~); inanes rhetorum ampullae [V]
poll s dustojnosti 0 vlivnc postaveni prazdnc bubliny.
(0 ddeni nejvyssich mist v obci). ampullor, ari [ampulla] 1 uzivati

amplius viz ample. lahvicky na licidlo 2 metaf. nabubrele,
amplus, a, um 1 prostorny, pro- bombasticky mluviti. •

strann)\ objemny, rozsahly, roz- amputatio, onis, f. [amputo] oreza
lehly; velky: ampla domus C; ter a. vani, urezavani, oklest'ov{llli (srov.
Geryones H trojnasob obrovsky, troj- "amputace").
tely (s tremi ohrovskymi tely) 2 velky, am-puto, are, avi, atum 1 oreza
hodny, valny, znacny, hojny, bo- vati, okldt'ovati; vyreziivati: vitem
haty, znamenity: peditatiis ampliores ferro C; vilb. urezavati, usekavati,
copiae C; numerus amplior vero (abl. u tina ti: falce ramos amputans H;
kompar.) S pocet vetsi nad skutecnost, manum gladio Cr; (obr.) in rei publicae
nez skutecne; commeatus amplior spe corpore quidquid est pestiferum C (srov.
S vetSi nad ocekiivani; pecunia amplis- "amputovati") 2 metaf. omezova ti,
sima C velehojne, prehojnc jmeni; zkracovati, zmensovati: a. nume
divitias habere tribus amplas regibus H rum legionum T.
dosti hojnc pro tri krale 3 metaf. a (0 ve- Ampycus, i, m. 1 knez Demedin
cech) velky, velkolepy, vzneseny, pH dvore knHe Kefea 2 Lapith, otee
skvely, nadherny, skvostny, slavny: vestee Mopsa. Odt. Ampycides, ae, m.
quo militibus animus amplior esset L Ampykovee (= Mopsus).
aby vojaei meIi vetsi srdnatost; lbcus Ampyx, cis, m. 1 druh Fineuv
ad agendum amplissimus C nejv~':lleSe- 2 jIllcno Lapitha O.
nejsi; honores amplissimi C nejvyssi, Amsanctus viz Ampsanctus.
nejvetsi, nejvznesenejsi hodnosti; am- Amsivarii viz Ampsivarii.
plissima gloria C; verbis amplissimis·x Amiilius, ii, m. krill mesta Alby
gratias agere L nejslavnostnejsimi slo- Longy, mladsi bratr Numitoruv.
vy; funus a. slavny pohreh; amplum amurca, ae, f. [&[L6PY"fj] kal, rmut
Tuscis ratus L za vznesenc pro Tusky olejny (ktery pH lisovani oliv nejprve
pokladaje, soude, ze jest Tuskum ke eti, odtcH).

'k slave b (oosobach) vysoky, vzne- Amyclae, arum, f. [' A[L,jXACU] Amy-
seny, vazeny, slavny, slovutny: ge- kly, starobylc mesto v Lakonii, jizne
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od Sparty, rodiste Dioskuru, Heleny
a Klytaimestry. adt. adj. Amyc1aeus, a,
um amy kelsky: fratres 0 (= Diosku
rove); (basn.) spartsky, Ia k 0 n sky:
canis V.

Amyclides, ae, m. Amyklovee
(= Hyakinthos, syn Amykla, mythic
keho zakladatele Amykel).

Amycus, i, m. 1 syn Poseidonuv, knll
hithynsky V 2 Kentaur O.

amygdala, ae, f. [&[L\)yocD,~] man
dloii.

amygdalum, i, n. [&[L{ryoiXAov] man
dIe (plod).

amylum i amulum a amolum, i, n.
[&ILU).OV] druh mouky vyrabeny z psemce
bez rnleti mocenim a susenim zrni; skrob.

Amy-mone, es,.f. [' A[Lu[L<ti'l'YJ] 1 Da
naovna, milenka Poseidonova 2 pra
men a potok nedaleko Argu (podle ni
nazvany) .0.

Amyntas, ae, m. ['A [L{lV't"iXC; "obhaj
ee"; srov. &[J.'jvw] jmeno nekolika kralu
makedonskyeh. Zvl. Amyntas II., otee
Filippa makedonskeho. adt. Amyntia
des, ue, m. Amyntovee.

Amyntor, oris, m. [' A[LuV't"wp; srov.
&[LUV('J] kral Dolopu, otee Foinikuv.
adt. patronym. Amyntorides, ae, m.
Amyntorovee (= Foinix).

amystis, idis,.f. [&[L\J(J't"LC;; srov. [.l.,j()

zaviram (oci, rty a p.)] vyprazdneni
poharu jednim douskem, naraz; ne
mirne piti.

Amythaon, onis, m. syn Aioluv, otee
vestee Melampa. adt. adj. Amythao
nius, a, urn Amythaonuv, Amythao
novee.

an, ob. rozlucovaci custice tazaci, puv.
adv. snad 1 v rozlucovacich otazkach ci:
ipse percussit an aliis occidendum de
dit? C; zesileno castici one: quid faciam,
roger anne rogem 0 ci snad; druhdy =
sive n. vel potius: Simonides an quis
alius C S. neho (snad) nekdo jiny;
sive fatali vecordia an ratus Thud' 
anebo 2 v jednoduchych otazkach se pro
jevuje puv. ryzn. snad a v ot. doplimjicich
prcdchazejici myiilenku, leckdy po jine samo
statne ot.: quid beneficiis provocati fa
cere debemus? an imitari agros fer
tiles . .. C snad napodobovati b v ne-
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pfimych ot. po haud scio, nescio, dllbito,
duoium est: haud scio an hoc ita sit
puv. nevim, snad je tomu tak = ne
vim, zdali tomu neni tak = suad je
tomu tak; pri ziipornem smyslu cde vety
byvaji v ot. ziiporna zajrncna a pfislovce:
nescio an numquam puv. nevim, snad
nikdy = snad nikdy; spojeniny haud
scio an, nescio an ustrnuly ve vyznam
pfislovci snad, asi C v pozd. lat. bYva an
m. klas. num.

Anaces, cum, m. [&'JiX~ vladar] vIa
dari, vI:idcove (piijmi Dioskuru).

Anacharsis, idis, m. skythsky kuize,
j~nz za doh Soionovych eestoval po
Recku.

Anacreon, ontis, m. ['AViXXPE(cIV] rec
ky hasnik Iyricky z Tea v 2. pol. VI.
stoI. pr. n. I. i

Anagnia, ae,.f. starobyIe mesto Her
niki'I v Latiu (nyn. Anagni). adt. adj.
Anagninus, a, um anaguijsky; obyv.
Anagnini, orum, m. Anagiiane.

anagnostes, ae, m. [&vc<yv<tiIJ't"'Y)C;]
pred cita tel (byval to vzdelanyotrok).

analemma, atos (dat. a ahl. pI. oatis),
n. [&v&h)!l.I1.a.] obrazee na siunecnich
hodinach k mereni dclky stinu ukazatele a
k urcoviini zemcpisne polohy mista.

analeptides, um,.f. [*&ViZA'Y]i':'t"tOe:<:;
od &ViX),C<[L~&V(')] podlozky var. O. Byva
psano H'i analeptrides a analectrides.

analogia, ae, f. [eX.VXAby(iXJ sl ejny po
mer, obdoha, pravidelnost, analogie.

analogicus, a, um [&vc<Aoy'.xbc;] ana
Iogicky, obdobny; pravidelny (op. ano
malus).

anapaestus, adj. [&V&r.CY.LGTOC;] a -us
pes stopa anapaest u u _ b -us
versus vcrS anapaesticky C subst. -urn,
i, n. basen auapaesticka.

Anapbe, es, f. jeden ze sporadskyeh
ostrovu (nyn. Anafi).

Anapus, i (i Anapis, is) m. 1 flCka
u Svrakus, do niz nedaleko listi vtek5
prainen Kyane 2 buh teto ricky, mi
Iovnik nymfy Kyany O.

Anartes, tillm, m. Anartove, sou
borne pojmenovani kmenu usedlych
nad prameny Visly.

1. Anas, ae, m. reka v Hispanii (nyn.
Guadiana). .
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2. anas, atis, f. kachna.
anathema, atis, n. [:Xv&..&e:[L()(] .::j:: cir

kevni kletba.
anaticula, ae, f. [anas] kaehnicka.

mlada kachna.
anatocismus, i, m. [&V()('t'oy.LG[J.6c;] slo

zite iirokovani C.
Anaxagoriis, ae, m. r' Av()(~()(y6p()(c;]

A. z Klazomen, ieeky materialistieky
filosof v V. stol. pro n. I.

Anaxarchus, i, m. [' Av&.~()(pxoc] iee
ky filosof z ALder, stoupenee Demo
krituv, vrstevnik Alexandra Velikeho.

Anaximander, dri, m. [' AV()(~l[L()(V

OPOt;! Anaximandros, z MiIetu, reeky
filosof skoly ionske, mladsi vrstevnik
Thaletuv, v 1. pol. VI. stol. pr. n. 1.: A.
physicus C.

Anaximenes, is, m. [' AV()(~LIJ.EVY)C;]

ieeky filosof skoly ionskc, pry zak
Anaximandruv.

Ancaeus, i, m. [' Ay){()(~o:] Ankaios,
syn Lykurguv z Arkadie, iicastnik ka
lydonskeho lovu O.

Ancalites, urn, m. Ankalitove,
kmen hritansky jiznc od horni Temze.

anceps, cipitis adj. [am- a caput]
1 d v 0 u h I a v y: andpiti mirandus ima
gine lanus 0 2 metaf. a dvoustran
ny. oboustranny, na oboji stranu obra
ceny, se dvou (ohou) stran, dvoji: a.
securis 0; a. bipennis V dvousecna
sekyra; a. acumen montis 0 na ohe
strany srazne spadity; cum an c e p s
hostis et a fro n teet ate rgo urgerp,t
L; animum ancipitem gerere L mysl na
dye strany miti obraeenou. mezi dvema
stranami se kolisati, na dye strany
zamysleti; puppis a. V sem tam se
koJisajici; - bestiae quasi ancipites C
ohojziveiniei b (0 tom, co vyjlti muie
na d~'oje, v to i ono) ohojetny, p 0

chybny, nerozhodny, kolisavy, ne
j j sly: a. fortuna belli C; ancipiti
proelio (Marte) pugnare Cr L neroz
hodnym bojem, nerozhodne bojovati;
ancipitis certaminis victoria L vitez
stvi po kolisavem zapase; agitatio a.
telorum armorumque L nie nerozho
dujid; Lucanus an Apulus anceps H;
- spec. nejisty, nespoleb !ivy: fides
Cr c dvojsmyslny: oraculum; sen-

tentia L; ius a. novi H dvojsmyslne
pravo (ktere lze vyloziti ve prospeeh
ohou stran) d povaZlivy, nehez
peen y: vox pro re publica honesta,
ipsi a: T jemu samemu zahuhny,
osudny; eos revocare a. erat L bylo
nebezpecno; - (subst. isoI.) in ancipiti
est res publica T ohee jest v nebezpe
censtvI; facilius inter ancipitia elares
cunt Tv nebezpecenstvich (valecnYch).

AncWalos, i, f. [&n1()(AOc; "blizko
pii moti"] thracke mesto pti Cernem
moil.

Anchises, ae, m. ['An[a'Y]C;] vladce
Dardanu, otee Aineiuv. Odt. a adj. An
chiseus, a, um An chi s u v; b patronym.
Anchisiades, ae, m. Anchisovec
(= Aeneas).

ancile, is, n. (v gen. plur. ancilium,
u H anciliorum) [snad amb- a caedo]
posvatny stit (podlouhly, okrouhly, po
obou stranach vykrojeny, jeni pry s ncbe
spadl za panovanf Numova jako zaruka trvani
fisc. Numa dal pry zhotoviti jeste II zccla
podobnych, aby onen pravy nehyl poznan,
a sveril je ochrane Saliu); - baBn. vUh.
stit: laevaque a. gerebat V.

anci1la, ae, f. [dcmin. z arch. ancula,
jei srov. s :XWP[-7i:(j).OC; sluzebnice] sluz
ka, sluzebna, devecka.

ancilliiris, e [ancilla] s Iu z e b n ym
pi i siu sn y (p rincilezej lei).

ancillu1a, ae, f. rancilla] (mala, mIa
da) s Iu z k a, sluzebna, devecka.

ancon, onis, m. [xyxwv] 10ket; prcnes.
hak; ohM.

Ancon, onis, f. a Ancona, ae, f.
mesto v Picensku pH moil J aderskem.
Odt. subst. Anconitiinus, i, m. Anko
nan.

ancora, ae, f. [&yx.uP()(; nem. Anker
je z lat.] kotev, kotva, kotvice.

ancoriile, is, n. [ancora] kotevnl lano.
ancoriirius, a, um [ancora1kotevni:

funes Cs.
Ancus, i, m. [ancus, srov. 2. uncus,

podlc stareho vYkl. kdo ma zktivenou a
nepohyhlivou paii] vI. jm. muiske, zejm.
Ancus Marcius, ctvrty krill fimsky;
viz Marcius 1.

Ancyra, ae, f. Ankyra, 1 hlavni
mesto Galatie, nyn. Ankara; adj. An-
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cyranus,:a, um ankyrsky 2 mesto ve
Frygii.

Andania, ae, f. mesto v severni Mes
senii jihozapadne od Megalopole.

Andecavi (n. -gavi), orum a Andes,
ium, m. Andekavove, Andove, keltsky
n:hod, jehoz sidla byla sev. od ieky
Ligeru (v nyn. Anjou).

Andes, ium 1 m. viz Andecavi 2 f.
rodiste basnika Vergilia.

Andocides, is (i iN), m. ['AVOOXL01JC;]
Andokides, atticky iecnik.

Andraemon,onis, m. [' Av~PX£fLC))v]
1 manzel Dryopin 2 otec Thoantuv,
nacelnik Aitolu pied Trojou O.

Androgeos, gen. eo V a Androgeus,
ei, m. [' Av~p6yzwc;] syn krale kretskeho
Minoa a Pasifay.

androgynus, i, m. [&vl>p6Y1)voc;] cvi
ky f, obojnak (clovek neureiteho po
hlavi), hermafrodit.

Andromache,es a Andromacha, ae,
f. [' Avl>po!LcY.X1J] chot' trojskeho hrdiny
Hektora.

Andromeda, ae a -de, es,f. [' AVl>po
!L~~Y,] dcera aithiopskeho krale Kefea
a Kassiopy.

andron, onis, m. [&vl>pwv] (vI. sin pro
muze) u Rimanu chodha Pn.

Andronicus, i, m. [' Av~p6v~xo::;] iec
ke jmeno muzske zejm. Livius Andro
nicus z Tarenta, nejstarsi dramaticky
basnik iimsky a piekladatel Odysseie-.
(ok. r. 240 pi. n. 1.).

1. Andros, i, f. [of AVl>poc;] nejsever
nej?;i z ostrovu kykladskych.

2. Andros, i, m. [" AVl>po::;] syn del
skcho krale Ania, podle nehoz byl pry
pojmenovan ostrov Andros O.

anellus, i, m. [anulus] prstynek.
Anemiirium, ii, n. [' Ave:tLOUpwv]

pip-dhofi a mesto v Kilikii. Odt. adj.
Anemiiriensis, e anemurijskY.
- anethum, i, n. [&VY(&ov] anYz.

anfractus, us, m. [podIe stare pochybne
etym. amb afrango] 1 oheb, zahyb,
oblouk, zakfiveni: est curvo arifractu
(abI. qual.) valles V udoll kiivolake;
a. litorum L klikate, kfivolake bie
hy; - spec. a oklika (na ceste),
zachazka: a. viae N; anfractum ca
pere N dati se oklikou b zakiivena

draha slunce, s}unecni oblouk: annui
anfractus C rocni drahy slunce 2 meta£.
a okli ky (v feci), ro zv la eno s t: quid
opus est circuitione et anfractu? C
b (pravni) okliky, klieky, obmysly:
iudiciorum a.C.

angelicus, a, um [&yye:A~x6c;] 1 po
selsky 2 =f. andeIskY.

angelus, i, m. [&yye:)\o::;] 1 posel
2 spec. .::f. bozi posel, andel.

angiportum, i, n. n. -tus, us, m.
[ango a portus] ulice zejm. uzka (= G't"e:
vwr:6c;), ulieka, pasnz.

Angitia, ae, f. bohyne leeitelstvi,
etena od Marsu u jezera Fucinskcho.

<Anglia, ae, f. Anglie; adj. Angli
canus, a, um anglicky; subst. Angli,
orum, m. Anglove, Anglosasove.)

Anglii, orum, m. Anglov.e, suebsky
kmen, jenz mel sidla v nyn. Slesviku T.

ango, ere, anxi [srov. uzky, :xyxw]
1 uziti, svirati; spec. svirati hrdlo,
r d 0 u sit i: angebar ceu guttura forcipe
pressus 0 2 metaf. sou zit i, sklico
vati, tr a pi t i, znepokojovati; angere
se a angi (re; de re; s ak. c. info n. s quod)
miti uzkost, souziti se, rmoutiti se:
quae (causa) maxime angere aetatem
vide4ur C ktera nejvice, jak se zda,
tisni; poeta meum pectus angit H
uzkosti naplnuje; angi animi (gen.
vztahu) n. animo v srdci se trapiti; tot
curis vigiliisque angi C byti suzovan.

angor, oris, m. [ango] 1 skrceni; dus
nost, z ad u c h a: aestu et angore vexatus
L 2 meta£. uzkost, sklieenost, tesk·
nost, trampota: quae (vita) me confice
ret angoribus C sklicoval by mne z:i
rmutkem; angoribus confici C utrapiti
se; angorem capere C trpeti, miti uz·
kost.

Angrivarii, orum, m. Angrivariove,
germansky narod usedly po ohou bfe
zich ieky Vesery T.

anguicomus, a, um [anguis acoma]
hadovlasy.

anguiculus, i, m. [anguis] hade.
anguifer, fera, ferum [anguis a fero]

hadonosny.
anguigena, ae, m. [anguis a gigno]

zplozeny drakem, hadem, hadi pIeme.
anguilla, ae,}: [anguis] uhof.
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anguineus, a, um nebo anguinus, a,
um [anguis] hadovity.

anguipes, pedis [anguis apes], had 0

no h y; subst. v plur. hadonozci (0 Gi
gantech).

anguis, is, m. a f. [srov. uzovka] had
1 (vi,. sm.) totum (me) occupat anguis 0
mne celeho, celou mou podobu zabini
had (1. j. menim se v hada); Phoebe"ius
a. 0 ponevadz v hadu ztelesnen byl
Asklepios, syn Foiba Apollona; 
kolekt. atro crinitae angue sorores 0;
(pHslov.) latet a. in herba V (1. j. zde jest
nebezpecno); cane peius et angue vitabit
chlamydem H hMe (= vice) vyhybati se
bude chlamyde nez psu a hadu, t. j. vetsi
osklivost, odpor bude miti pred plas
tern nez pred psem a hadem 2 metaf.
Had a sonhvezdi Hada, na severnim
nelli, mezi Velkym a Malym Medve
dem (= Draco) b Anguem tenens 0
(= Anguitenens, 'O'pWlJZoc) Hadonos.

Angui-tenens, ntis hada drilici, Ha
donos (souhvezdi 'O(;nCJuz0C;).

anguIatus, a, urn [angulus] hranaty.
angulus, i, m. [srov. lihel] 1 kont;

roh; e1p, hrana: a. muri L; a. e
saxo 0 hrana balvanu; - spec. lihel
(matematicky): lateris a. alter ad orien
tem solem spectat C 2 metaf. k 0 n t,
z a k 0 uti, za tisi: terrarum a. H; litle
rarum anguli C knizni zakonti.

anguste, adv. [angustus] 1 tesne,
uzce, v uzke prostore: a. scribere C;
a. c.ohortes transportare Cs tesne, stezi;
angustius pabulari Cs v uzsich mezich,
omezencji; quanto sit angustius imperi
tatum T oc byly meze riSe uzsi 2 mctaf.
a omezene, kratce, strucne: dicere,
facere C b tesne, skrovnc, nuzne;
frumentum angastias provenerat Cs;
angustius se habere C.

angustiae, arum, f. (velmi zJ'fdka sing.
angustia, ae) [angustus] 1 lizina, zlizene
misto, tesnina, uzky prostor: itineram
a. Cs; a. viarum Cs tesne ulicky (v ta
hore); a. saltus Cr Rontesky lesnate };or
natiny; a. spiritus C kritky dech; (obr.)
a. verborum C; - spec. uzina, llzlabina,
sou tesk y, prusm y k: Corinthus po
sita in angustiis C na uzine zemske, na
siji; angustias Themistocles quaerebat N

nZlllu morskou 2 metaf. a (0 case)
omezenost, knltkost: temporis a. C;
hae a., quas natura nobis ad vivendum
dedit C b tisen, nedostatek, nouze,
chndoba: a. stipendii T skrovny plat
vojensky; pro angustia rerum T podle
skrovnych statku; inter angustias T
v chudobe; summis in angustiis esse
Cs ve svrchovane nouzi byti; comperto'"
paternas ei angustias esse T zvedev, ze
jiz otec zil v tisni C tisen, nesnaz,
souzeni: res est in angustiis Cs stay
jest povazlivy; in angustias adduci C
do nesnaze byti piiveden, octnouti se
v nesmlzi d 0 m e zen 0 s t, malicher
nost: a. pectoris tui C tva uzkoprsost.

angusto, are [angustus] zuzovati, zu
ziti Ct.

angustus, a, um [ango] 1 (0 prostore)
uzky, tesny: a. mare N lizina mor
ska; angustissimae semitae L uzounke
stezky; angusti montes Cs uzke =
strme (tesne k moii prilehajici); a. spi
ritus C kratky dech; angusta cornua 0
tesne pri sobe jsoucJ, blizko u sebe,
hlizke; (pontus urbes) angusto inter
luit aestu V more tece mezi mesty
uzkym pHbojem (1. j. lizinou) - subst.
neutr. angusta viarum VT lizke cesty
2 meta£. a omezeny, skrovny, knit
ky; strucny: a. nox; a. dies 0;
a. spes V mala nadeje; oratio a. T
rec omezena; subst. res est adducta in
angustum C vec jest zuzena b omeze
ny, stisncilY, skrovny. nevalny, nnz
n y: a. pauperies H tisnid; fldps est
angustior Cs llVer jest pfilis chatrny,
klesa, pada; qua (re frumentaria) an
gusta utebatur Cs kterez mel nedosta
tek C ;<thmeny, povazlivy, nesnadny,
trudny: rebus angustis animosus ap
pare H v tlsni; -subst. neutr. res est in
angusto Cs vee jest na povazenoll; in
uTlgu$tum venire C pfijiti do nesnaZl
d omezeny, malichernv: est animi
angusti arr~are divitias C. •

anhelitus, us, m. [anhelo] 1 supe
nI, supanl, supot; kratky dech: subli
mi fUf!ies anhelitu H huder:; prl'hati
zvysoka dechll popadaje: quatit aeger
a. artus V te,iky supot zmita mn lidy;
creber a. V kratky dech (jenz casto,
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rychle za sehou z hrdla ryrazl); (basn.)
dech: a. oris 0; a lasso veniebat a. ore
o 2 metaf'. vypar, para: vini a. C;
terrae a. C.

anhelO, are, avi, atum [srov. halo]
1 intralls. su p iSt i, zte z k a 0 dd yc h o·
vat i; (biisn.) fornacibus ignis anhelat
V huei, sopti 2 transit. vydecho
vat i neco, soptiti, s a I a t i necim: nec
ignes sensit anhelatos 0 ohne ehrlene;
anhelatis ignibus ardet humus 0; melaf.
(basn.) Catilina scelus anh~lans C zlo
cinnostl suplcl.

anhelus, a, um [anhelo] 1 ztezka od
dyehujid, udyehany, supici; dycha
vieny: equi VO; senes; pectus V 2 meton.
(0 tom, co supeni piisobi) tussis anhela V
kasel zaduchovy, zaducha: cursu festi
nus anhelo advolat 0 ptikvapl rychlym
hehem sotva dechu popadaje; adsistunt
contra certamina Martis anhe-li V za
pasy supiveho hoje (podle jinyeh jest an
heli nom. pI.: adsistunt anheli staveji se
V zapas udychiini).

Anicetus i, m. [&vb!.'l]'t"o,; nepremo
zeny, nepremozitelnyJ zIopovestny pro
puslenec Neronuv T.

Anicianus, a, um patrid Aniciovi:
nota (vini) Aniciana C z roku kODilU
Iatu L. Anieia Galla (r. 160 pro n. 1.).

anicula, ae,f. [anus] stafenka; La
hieka; baLka; (ubohu) stafena.

Aniensis, Anienus viz Anio.
Anigros, i, m. [of AVL'YpQc;] pohfezni

ricka v Elide O.
anilis, e [anus] stafeeky: passus

a. 0; vultus a. V tvar, podoha· stare
ny; curae aniles V pMe stati; nnima
a. 0 dech (statim) slaby; instrumenta
anilia 0 prostredky, jimiz nekdo vy
pada jako starena, maska stareny;
garrit ani lis fabellas H bacborky po
zpusohu staren; • spec. (s pfihanou) h a b
sky, po set i Iy: superstitiones; inep
tiae C.

anilitas, atis, f. [anilisJ starecky vek.
aniliter, adv. [anilis] bahsky, po

get i Ie: dicere superstitiose atque a. C.
anima, ae,f. [srov. animus] 1 vani,

vanek, vitr: quantum ignes animae
que vnlent V vzducb (= dmychani mi\
ehu); impellunt animae lintea Thraciae

H severnr vltr; - spec. a v z due h (jako
:r.ivel): ut inter i~nem et terram aquam
d"us animamqu" poneret C fJ (vdechnuty
vzduch) dee h: animam laqueo clau
dere 0; a. ducere C popadati deehu; a.
anilis 0 dechstafecky, slaby; inter
clusa anima T kdvz se mil zastaviI
deeh; I'ipeream spi~ans animam V ie
dovy dech (zufivost) 2 meton. a dech
(fysiologieky jako podminka a zDumka
zivota; HOV. <flJ)':f;), dueh, dURe, :r.i
vot. P"lvodni vy:.mam hmotny jdt.e se jevf
ve rcenkh: animam ~fIlare, exhalare, ex
spirare, emittere; a. agerl' Pt C vypousteti
dusi, pracovati k smrti viz (lgO 11; pari
ter expulit animaque roti.~que 0 svrhI
s vozu a zhavil zivota; animam obiectare
periclis V; animam Ilbstulit lwsti V;
quibus relictll est a. S; precariom ani
mam trahere T ilivot hidne tr:ivii i; ani
miilitantlum Argolicii V ze ma hyti ohc
tovan zivotjednoho zArgejskYch;(basn.)
krev (jei 1yla pokliJdana za sidlu ii-,
vota): purpurenm vomit illl' an imam V
bpI. duse zemfelvcb,stinvrnrtvveb,
manove: recentes d duse priiv(~ zel~lre
Iych; indefletae vagantur animae 0;
(.Mf?rcurius)· pias laetis animas ref'onit
setlibus H c d use, bytost dlJ~f opat
rena: fortis a. 0 rekovna; fl, iners 0
hojaena, zbabelii; animae viles V duse
hezeennc; animae, quales lleque cundi
diores terra tulit Ii; vas, selvientium
animae T dllse otroekc.

animabilis, e [animo] 0 zi vu j lei.
animadversio, oni.s, f. [animarlvf?rto]

1 obraceni mysli, pozornosti, po
zorovan 1, po zornos t: notatio natu
rae et a. C; excitare animmlversionem
et diligentiam C 2 (pozorov3111 IH~c('ho

trestnchu a strhani tohu); v Yt k a, po
karani, potrestalli. dlhka, pokuta,
t res t: animadversionis paternal' metus
C; a. in civem nostrum L pokarani
naseho oheana; censoriae animadver
siones C.

animadversor, oris, m. pozorova
tel, posuzovatel, karate!'

animadverto, ere, ti, sum [z animum
advertoJ 1 ohraeeti mysl, obraceti
po z 0 r nos t k necemu, davati pozor. v s i
mati si: sed animadvertendum est dili-
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gentius, quae natura rerum sit C 2 (obra
cerom mysli k nec.emu) zpozorovati neco,
znamenati, videti, s,pattiti (aIqm, aIqd;
s ak. c. inf.; s nepi'. ot.): horum silentium C
3 (neco trestneho zpozorovati a stfhati to)
karati, trestati,.pokutovati, zakro-.
covati proti nekomu, necemu in alqm, alqd:
a. peccata C; neque a. neque vincire per
missum T; si in hunc animadvertis
sem C: verberibus in cives a. S potres
tati mrskanim; in I ulium Alpinum ut
concitlJrem belli Caecina animadvertit T
daI usmrtiti.
. animal, alis, n. [vI. adj. neutr. zkracene
z animale] "majici zivot"; zivok, zi,
yorich, tvor; - spec. zvife; metaf.
s pHhanou 0 cIoveku: funestum illud a.
C netvor.

animalis, e [anima] 1 vzdusny:
cibu~ a. C dech 2 majici zivot, zivY.

animans, antis [part. praes. act. od
animo] "dychajici" 1 adj. zivy 2suhst.
m., f. a n. zivy tvor, zivok, zi voeich
(0 zvlfatech i Cloveku): hie, stilus haud
petet quemquam animantem H nebude
utociti na zadnwo cloveka; ex quibus
animantia orta sunt C.

animatio, onis, f. [animo] odusevnenl,
ozivenl, odusevnenost.

animatus, a, um 1 [animo] odusev
nely, zivy 2 [animus] dusevne uzpii
sobeny, nastrojeny, naladeny, smys
lejici nejak: insulae .bene animatae
N verne oddane; quemadmodum in se
quisque, sic in amicum sit a. C jako
pro sebe, tak ma eititi pro piitele
spec. srdna t y, sta teeny: injime a.
C malo srdnat)'.

animo, are, avi, atum 1 [anima] ozi
viti, ohdaiiti zivotem: (baen.) guttas in
angues 0 kriipeje promeniti v (zive) ha
dy; classem in nymphas 0 2 [animus]
dueh em, smyslenlm, povahou nada
ti, uzpiisobiti: Mattiaci terrae solo et
caelo acriu.~ animantur T jsou nadani
,ohnivejSi mysli, j"Oll zmuzilejsi.

anim~se, adv; (animosus] zmuzile,
ardna t e, stateene.

animosus, a, um ranimus] 1 prudee
vanouei, houilivy, prudky: silvas
animosi Euri frangunt V; a. ventus 0
2 ardnatr, zmuzily, odvazny; hrdy,

Latinsko-c!esky slovnlk.

animus

pysny: timidos odisse solemus, ani
m 0 s 0 s servare cupimus C; rebus an
gustis a. atque fortis appare H; (s ahl.
causae) spoliis 0 hrdy na ... ; ego vo
bis animosa creatis 0 hrda, ze jsem
vas porodila, ze jsem vasl matkou; a.
ignibus 0 rozpaleny - spec. (s pi'lhanou)
opovazIivy: a. corruptor T.

animula, ae, f. [anima] dusicka;
(bidny, chatrny a p.) zivot C.

animus, t, m. [srov. &ve:[LO~] I (du
sevni prineip zivota) dueh, duse (proti
corpus): homo constat ex animo et cor
pore C; animi corporisque vires L; re
quies animi et corporis C; aui a. aut
vires Cs dusevni nebo telesne sHy
II dueh, duse (jako souhrn dusevnich
mohutnosti) 1 vub. est a. tibi H mas
ducha (dokonaIeho, vyspeIeho); animi
maturus Aletes V; a. et mens C duch
a mysl; (basn.) sila dusevni, zivot:
una eademque via sanguis animusque
sequuntur V; - meton. (opisne) osoba,
m u z: ab amico animo pacem petere Cr
od pratelskeho muze; miserere animi
V smiluj se nade mnou; amico quae
dederis animo H co poprejes svemu
miIemu "ja"; ad effeminandlJs animos
Cs; (s gen. osoby) mi!itum animi = mt"'
lites a j, 2 (duch jako mohutnost po
znavaci a myslici)a dueh, mysl, mys
leni, pozornost; rozum: accipite haec
animis V; vstipte si v mysl; vo!utare
alqd animo, in animo, cum animo; rem
animo agitare Cr; animo praesentire C;
animo concipere; animos adhibete 0
dejte pozor; animum rebus advertere
obratiti pozornost k veeem; adesse ani
mo (animis) C L; ignotas animum di
mittit in artes 0 b vedomi: reliquit
a. Sextium Cs S. omdlel; a. relinquit
euntem 0; rediit animus 0 Cr; (obr.)
nunc demum redit animus T nyni
teprve (volne) dyehame c mysl, pa
met: omnia fert aetas, animum quoque
V vsechno unasl (= odnima) vek, tez
pamet; animis dicta figere V v pamet si
vstipiti; ea penitus animis vestris men
tibusque mandate C; effluere, excidere
ex animo vymizeti z pameti; recursa·
bant animo vetera omnia T piiehazely na
mysI, na pamet d rozvaha, pre-
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mitani; mineni, soud: animo spatium
dare Cr mysli (rozboureDll) casu do
prati (k uti~eni se), doprati si casu
k rozvaze: meo quidem animo C podle
mcho aspoii mineni, po mem soudu
3 (dlleh jako mohutnost chid) a dueh,
mysl, srdce: aequiltM animi N klid,
mir duse, mysli, srdee; aequo (iniquo)
animo; uno animo jednomyslne; animo
iras concipere 0 hnpvem se rozpaliti
v mysli; quid mihi fuit animi 0 jaka
mysl mi byla, jak mne bylo u srdee;
animum et mentem conformare C vzde
lavati srdee i dueha; casto v gen. vztahu
(podle jineho vYkI. Jokat.) animi: pendeo
animi; stupens animi L uzasly v mysli;
consolantur ae~ram animi L; turbidus
animi nepokojne mysli; infelix animi
V nei'1'astny duchem; - (casto pro mis
v prekJade nadbytne) ilwenem animi mi
serota V smilovavsi se (v srdei) b dueh,
mysL povaha. charakter: erat animo
maximo N velikodusny: iuvenis ardentis
animi L prudke povahy; (basn. 0 r08tli

ddl) exuerint silvestrem animum V
odloZi divokou povahu c mysl, na-
Ia d a: animo dispar vultus Cr; bono
ammo esse C; bonum animum habere
Cr d mysl, smysleni:obono (alieno)
animo in eum erat Cs; amicus (hostilis)
a. Cr; non idem sibi et militibus animi
(esse) Cr ze vojinove nejsou stejneho
8 nim smyi'leni; - spec. pi'iznive smys
leni, naklonnost, laska: pignora
utriusque animi C dukazy vzajemne
piiehylnosti; notus in fratres animi pa
terni H znamy oteovskou hlskou k bra
trum e mysl, odvaha, srdnatost,
z m u z i los t, ehrahrost, smelost, 0 d
hod I a nos t: neutris a. est ad pugnan
dum L; animum addere C; augere C L;
a. crescit; animi iis accedunt C pfihyvu
jim mp;li, bojovnosti; animum in-'
flammare. animo defirere; animos sus
tulere Britanni T nabyli srdnatosti;
animi cecidere 0; animos franf!ere 0
f hrda mysl, hrdost, sebevMomi; py
eha. zpupnost, vzdor: (Niobae) multa
dabant animo~ 0; divitiae animo., facie
bant L hrdym cinilo. vzhuzovalo sehe·
vedomi; super fortunam animum gerere
S nad svuj stay se vymiSeti; natis (abI.

•
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causae) habens sublimes animos 0 pys
nie se srymi rozenei; alcis animos ac
spiritus capere C neci zpupnosti a na~

dutosti stachi; quae tibi res animos in
me facit 0 cini te zpupnym proti mne;
g hnevna my"I, hnev, nevole, vaseii:
suo animo indulgere 0 povolovati hnevu;
ardor animi prudkost hnevu; inlJxorabi
lis a. Cr h nadseni, vzlet: magnam
cui mentem animumque Delius inspirat
vates V; sectantem levia defiriunt animi
H opousti vzlet; nervi animique H sila
nadseni; numeros animosque secutus
Archilochi H 4 (dueh jako mohutnost
chted, zadaci) a dueh, mysI, prani,
touha, umysI, vule: ex animo C dobro
volne, od srdee rad, z te duse; omnibus
idem a. V vsiehni maji stejnou touhu;
a. inclinat L mysl se kloni; ad omnia
et animo et consilio paratus C b u
my sl, p red s evzeti: bono animo
alqd facere N; hoc animo, ut ... s tim
umyslem, aby... c e hut', touha,
choutka, ehtic: paucis ad moriendum
a. fuit Cr byli odhodlani, meIi ehu1';
animi causaC Cs pro zubavu (ducha),
pro poteseni: indulgent animis 0 ho
veji zadostem; militum animis expletis
L; Aeolus mollit animos (ventorum) V
mimi zvuli.

Anii), onis n. Anien, enis (vok. Aniene
Pp) m. pHtok TiLeru. Odt. adj. a Ani
ensis, e ani ens k y b Anienus, a, um:
A.fluenta V. Few. Anienp,m (sc. aquam)
novam Inscr aniensky vodovod.

Anius, ii, m. knez Apollonuv a kral
na ostrove Dplu V O. .

ann- na zacatku 810zenych slov v. ad-no.
Anna, ae, f. sestra kartaginske Di·

dony, s niz byla pozdeji ztotoznena
staroitalska bohyne Anna Pprenna.

Annaeus, i, m. f1mske jmeno rodo
ve; viz Seneca.

annalis, e [annus] roku (rokt"l) se ty
kajici, roeni: leges annales C zakony,
jez ;;tanovily, v kterem roee veku nej
drive mozno uehazeti se 0 jednotlive
urady. Odt. suLst. annalis, is, m. (8C.
liber), obyc. v plur. annales, ium ehro
nologicky usporadane seznamy uda
losti jednotlivyeh rnku, letopisy, ana
Iy, kronika: a. maximi, ktere uverej-
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•

annutus

noval pontifex maximus; (hasn.) annales
nostrorum audire laborum V dejiny
utrap.

annato viz adnato.
anne zesilene an (v. t.).
annecto viz adnecto.
annexus viz adn.exus.
AnnHinus viz Annius.
Annicerii, arum, m. [ , Avv ~XEpe: La ~]

Annikeridovci, stoupenci filosofa zva
neho AnnikeI'is, jenz byl zakem Aris
tippa, zakladatele filosoficke skoly ky
renske C.

anniculus, a, um [annus] jednorocni,
roeni.

annihilo, are [ad a nihilumJ nieiti.
annisus, annixus viz annitor.
annitor viz adnitor.
Annius, iimske jmeno rodove. Nej

znamejsi T. Annius Milo, protivnik
Klodiuv, pritel Ciceronuv. Odt. adj. An
manus, a, um Anniuv.

anniversarius, a, um [annus a verla]
kazdeho roku se vI'acejiei, opakujici, v y
roeni: a. sacrum celebrare Cr; Aequorum
arma a. L co rok se opakujif'i, kazdoroeni
boje s Aequy; - <~ubst. neutr. vyroei).

anno viz adno.
annona, ae, f [annus] 1 roeni vy

tezek, uroda (zvI. obilni) 2 obill, po
t.I' a v in y (vzhlt'dcrn k cene n. vytezk II):
a. pretium nisi in calamitate fructuum
non hnbet C; annonae vilitas et caritas
C lace a drahota obili (na trhu); Aegyp
tus, claustra annonue T klie k dovozu
obili; clausis annonae subsidiis T za
meziv dovazeni obiIi; annonae cura T
starost 0 potravu, 0 denni chICb; eum
annonae praefecit T dal mu spravu
za,:obovani 3 meton. (trini) cena obiIi
(i jinych potravin): carissimam an
nonam tanra vilitas secuta est C; a.
crescit Cs; nihil mutavit a. L cena obili
se nezmenila; a. vetus L stanl cena
obilni; van:eiates annonae L nestale
obilni ceny; laxior a. C levnejSi cena
obiti; saevitia annonae T prilisna dra
hota; (loam.) vilis amicorum est a. H
lacina jest cena priitel, lacino Ize 8i
phitele koupiti; - spec. velika cena
obiti, zdrazeni, drahota: annonam
fu~ore .~uo facere L zpusobiti drahotu

(obili) svou zaslepenosti; annonae per
fugia C utoeiste v drahote; levare anno
nam C zmirniti drahotu; annona pre
mente L.

annosus, a, um [annus] letity,
letny, vekovity, prastary: annosa
volumina vatum H prastare knihy
ve~tcu.

annotatio viz adnotatio.
annotinus, a, um [annus; co do tvo

fen] srov. diutinusJ Ion sky.
annoto viz udnoto.
annuatim, adv. [annus] roene, kazdo

roene.
anniillO, are, avi, atum .[ad a nullus)

zniCiti, zrusiti.
annumero viz adnumero.
annuntio viz adnuntio.
annuo viz adnuo.
annus, i, m. 1 rok; leto: a. supe

rior C rok predesly, lonsky; a. prior
L; omnibus annis Cs kazdoroene; tem
pus anni Cs roeni poeasi; tibi facien
dum est ad annum C za rok, napresrok;
ter in anno C tiikrat do roka, za rok,
roene; - spec. a (0 Jetech veku lidskeho)
v plur. vek: anni iuveniles 0 leta mia
dosti, vek mladistvy; primis ab annis
V; I ulus ante annos animum gerens
virilem V brzy na svuj vek ukazuje
ducha muzneho; (0 stari) gravis annis
miles H vekem, staHm stizeny, le
tity; confectus annis S vekem sesly;
corpus injirmum annis S lety (mno
hymi), vekem, startm slabe fJ (rok
vzhledem k j akosti a u diilostem v nem):
iners a. 0; nati melioribus annis V
za lepsich let, doh y rok, v nemz Ri
man, maje ureity vek, hyl opravnen
uchazeti se 0 urad: subito reliquit annum
suum C nepouzil sveho roku 15 praegn.
dlouha doba: dijJerre curandi tempus
in annum H 2 mcton. a roeni doba
(= anni tempus): nunc formosissimus
a. V; a. hibernus H doba zimni; po
mifero anna H na podzim b roeni
vytezek, roeni uroda:· arare ter
ram etexspectare annum T; ager
atque a. in frumentum (cedunt) T rOen!
Uroda piipada na obilnf davky.

<annutus, us, m. [annuo] pokyn,
pfikaz.)

6*



84annuus

annuus, a, um [annus] 1 rok trva
jicl, roeni, jednoroeni; celoroeni:
spatium annuum H; a. tempus roeni
lhuta, rok easu; annui magistratus C;
annua aera habes, annuam operam ede
L celoroeni plat (vojensky) mas, celo
roeni sluzbu konej; annuae copiae T
zasoby na rok 2 co rok se vracejicl,
vyroeni: a. labor agricolarum C; a.
ludi T; sacra V.

anomalia, ae, f. [&.VCU[J.IXALIX] t. t.
mluvn. nepravidelnost.

anomalos, on n. anomalus, a, um
[&.VWlLCt.AOC;] t. t. mIuvn. nepravidelny.

anquiro, ere, sivi, situm [amb-quae
ro] 1 hIedati, vyhledavati 2llJlltaf.
zkoumati, patrati: nec diu anqui
rendum, quin Agrippina anteiret T ne
tieba dlouho patrati; - spec. (soudne)
vysetiovati (a pokutu navrhnouti):
de morte T; de perduellione L; capitis
(capite) a. L vZlll~sti hrdelni zalobu.

a~sa, ae, f. 1 rukovet', ddadlo,
ucho (u nadob): a. poculi V; urcei 0;
2 metaf. podklad, podnet, duvod,
pillezitost:dare tamquam ansas ad re
prehendendum C; reprehensionis a. C.

1. anser, eris, m. [m. hanser, srov.
house.!, husa, nem. Gans, X~v] husa.

2. Anser, eris, m. jmeno basnika
("Husa").

anserinus, a, um [anser] hus!.
Antaeus, i, m. ['A'I't"iXLOC;] 1 Antaios,

gigant, jenz ac dotykem s matkou zemi
stale nov-ych nabyval sil, od Heraklea
byl premozen 2 vudce Rutulu V.

Antandros i, f. pHmofske mesto
v Mysii na upati pohorI idskeho V.

ante [srov. &.V'd, &.V'IX] I adverb.
1 (0 miste) napred, vpredu: ante aut
po s t pugnare L; morbos agit a. V pred
sebou; - spec. (na otiizku kam?) napred,
kupredu, vpred: a. fero gressum V
napred kraeim; non a. sed retro in
gredi C 2 (0 case) drive, predtim:
quod a. dixi C svrchu; vita a. acta C;
hunc sine me furere ante furorem V
jeste drive nech tuto mou zurivost vy
buracet; a. retro Simois fluet, quam . .•
0; (jako pfivlastek) ignari sumus ante
mulorum V dHvejsich trampot (podle
fee. ,wv 1tp ~v XiXXWV); (s abI. mir).) sex

ante-capio

annis, sexto anna a.; sex a. annis,
sextoa. anna 0 sest let dHve, pred
sesti lety; paucis annis a. C; paucis
a. annis S pred malo lety; paulo a.
nedlouho, kratce predtim II pfedI.
s ak. pred 1 (0 miste) pred (oblicejem
k pfedmetu; srov. pfedl. pro): Hannibal
a. portas L; a. oculos omnium esse,
versari C pred ocima vsech, na ocich
vsembyti 2 metaf. (0 pfednosti) pred,
n ad: gloria belli Gallos a. Romanos
fuisse C ze predstihovali, ze vynikali
nad ... ; a. lovem haberi Cr za vys
siho nad J ova byti pokladan; a. alios
nad jine; a. omnia predevSim, ob
zvlaste; is a. alios aetate et fl,loria belli
T nad jine vynikaje; (atribut.) tua a.
omnes e~perientia T tva zkusenost,
kterou nade vsecky vynikas 3 (0 case)
pred: a. urbem conditam L; a. tempus
predcasne, pfilis zahy; (biisn.) a. diem;
a. noctem C jeste za dne; a. wbam V
dHve, nez polnice zazni; a. rl'mL jeste
pred bojem; (0 lhUte) a. certam diem
exercitum dimittere Cs pred uplynutim
jiste lhuty, do jiste Ihuty; invictus a.
eam diem fuerat Cr do toho dne; - (u
data kalendiifniho) A. D. V. KAL. NOV.
t. j. ante diem quintum Kalendas No
vembres dne 28. Hjna. Vyraz ante diem
splynul v jedno a byval spojovan j~ste

s jinymi predlozkami: caedem contulisti
in ante diem V. Kal. Nov. C.

antea, adv. predtim, drive.
anteambu1o~ onis, m. v!. kdt> chodi

vpredu pred nekym a uvoliiuje mu
cestu, sluha, biric.

(ante-caelestis, e prednebeskY.)
ante-capio, ere, cepi, ceptum 1 pre

dem, napred, drive (nez nekdo jiny)
vziti, osaditi: locum castris S; pontem
T 2 metaf. a nap red 0 pat r i t i: ea,
quae bello usuiforent S b (dobou) pred
stihnouti, pred casem brati: ea om
nia (famem, sitim ...) luxu a. S toho
vseho ve zhyrilosti pred casem (umele)
uzivati; noctem a. S predstihnouti noc
(t. j. prispiSiti si, nez by noc nastala);
tempus legatorum a. S predstihnouti
posly casem C t. t. filos. napred (~

apriori) pojniouti: antecepta animo rei
quaedam informatio C (= 1tp6A1]~~C;).
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ante-cedo, ere, cessi, cessum pred
chazeti 1 na pred jiti, kraceti, postu
povati, tahnouti a (v prostoi'e): (abso1.)
lictores antecedebant C; (trans.) equita.
tus agmen antecesserat Cs jizda byla
prednim voj em, tvorila predni v.oj
b (v case) aetate alci a. C starsim byti
nez nckdo 2 piedehazeti, piedbi
-h at i, predhaneti: fama rem antecedit
Cs; parvo momento Cs neeo malo pred
jeti; fatum alcis a. Cs smrti nekoho
predejiti 3 metaf. piedstihova ti,
predciti, vynikatinad nekoho (s ak.
n. s dat.): eum usu rerum Cs; magni
tudine rerum fidem a. Cr velikosti cimi
(vsecko) ocekavani predstihnouti.

ante-cello, ere, -, - vycnivati;
metaf. prevysovati, piedciti, vyni
kati nad nekoho: (s dat.) Asia ubertate
agrorum omnibus terris antecellit C;
u T tez transit. omnes fortuna f!lntecellis.

antecessiO, onis,j. [antecedo] 1 pied
chheni; predejiti 2 metaf. (predcha
zejici a pusobici) pHcina.

antecessor, oris, m. [antecedo] pred
chudce.

antecessus, us, m. [antecedo] pred
chazeni: in antecessum Sn predem,
napred. ,

antecursor, oris, m. [ante-curro] har
covnik, predbojnik; (voj. t. t.) ante
cursores (oddily vojenske, ktere napred
byly vysilany ku prozkoumani kra
jiny a zvl. k vyhledani vhodneho mista
pro tabor) hareovniei, sbor ohle
dad, rozvedka, zajist'ovaci hIidka.
, ante-eo, ire, ii 1 pfedchazeti, na
pred jiti, kraceti (s dat. a s ak.): te
anteit (cisti dvojslabicne) saeva necessitas
H 2 (casem) predehazeti: ut, si ant
issent delicta, poenae sequerentur T;
spec. predejiti neco, (predejitim) ma·
riti: a. periculum; damnationem T;
incendium anteiit remedia T pozar
(rychle se sIfid) prcdstihl vsecku po
moe, ucinil nemoznou... 3 metaf.
pfedstihovati, predciti, prevyso
vati, vynikati: (bez pi'edm.) operibus Cs
ciny, skutky se vyzname~ati; (s ak.) a.
sapientia omnes C; (v pas.) ne ab aliis
apud Vitellium anteirentur T; (s dat.)
acutoritati parentis a. T vIiv matcin

predstihnouti, t. j. byti mocnejsi nei
matka.

ante-fero, ferre, tuli, latum 1 na
p fe d n est i: legum latarum titulos T;
2 metaf. prednost davati nekomu pi'ed
ni'kym, k Ia s t i, s t a v e ti nekoho nad ne
koho (alqm n. alqd alci rei): quae (relat.)
quibus anteferam? V pred timto jed
nanim kteremu mam dati prednost?
(iron. s'm. ktere jednani mam pokladat
za podlejsi? Podle jineho vYkl. je i quae
taz.: cemu pred Cim mam dati pred.
nost? sm. co mam delat, ceho zane
chat? n. co mam drive, co pozdeji
uvest?)

ante-fixus, a, um zpredu prtpev
neny, ptibity: truncis (dat.) arborum
antefixa ora T zpredu na pnich stro
mu byly lebky prihity; (subst. neutr.)
ante-fixa, orum ozdoby (zvl. sosky)
na rimsach domu n. chramu pripev
nene, Hmsovi.

antegredior, i, gressus sum [ante
a gradior] napred kraceti, piedcha
zet i (v prostofe i case).

ante-habeo, ere prednost da vati
necemu pfed neCim (alqd alci rei) T.

ante-hac adverb. piedtim, drive.
Anteius, i, m. fimske jmeno rodove.
antelogium, ii, n. [ante a ,.toyos)

predmluva.
ante-liicanus, a, um [ante a lux]

pred svitanim jsouci, jitrni, ranni:
industria opificum C; ale cenae ante
lucanae C hody trvajici (az) do rana.

ante-meridianus, a, um [ante a me
ridies] predp oledni.

antemna (antenna), ae, f. rahno,
bidlo na lodni plachtu. _

Antemnae, arum,f. Antemny, mes
to v Sabinsku pri usti- reky Aniena do
Tiberu. Ddt. subst. Antemnates, ium, m.
Antemiiane.

Antenor, oris, m. ['AV't"~VUlp] Trojan,
jenz radiI k vydani Heleny Paridem
unesene. Po zkaze Troje zalozil pry
mesto Patavium. Ddt. patronym. Ante
norides, ae, m. Antenorovec.

anteoccup&tio, onis, j. [anteoccupo]
predejiti (odpureovy) namitky tim, ze si
ji i'ecnik ucini sam (7tPOXIX't"&A'YJ\jJ~~, eXv&u
T:O!.pop&) C.
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ante-paenultimus, a, um treti od
konce.

ante-pendulus, a, um vpredu visici,
vpred splyvajiei Ap.

ante-pes, pedis, m. predni noha.
ante-pilani, arum, m. [pilum] pred

ni hdy, pred sikem triariu (= pilani)
stojici a bojujici, t. j. hastati a princi
pes L.

ante-pono, ere, posui, positum
1 predkladati: prandium alci 2 na
pred, pred neco (alGi rei) klasti, sta
yeti: equitum locos sedilibus plebis
anteposuit T mlsta jezdcu polozil, vy
kazal pred sedadly lidu; non antepo
sitis vigiliis T strazi nerozestavivse
3 metaf. staveti nekoho nad nekoho,
prednost davati (alqm aIci; aIqd aIci
rei): tu ut mihi anteponare C tobe ze
by prednost byla dana prede mnou?
ante za durazem oddeIeno: mala bonis
ponit ante C.

ante-quam, tez oddeIene ante quam
(podIe puvodu) dHve nez, (po zaporu tez)
dokud ne.

anterior, oris [ante] prednejsl, predni.
anteris, idis, f. [&v't"'YJpk] vzpera,

vzperny tram, podpera: sublicae pro
anteride subiectae var. Cs (heine cteci pro
ariete).

Anteros, otis, m. ['Av'd:pw~] Proti
eros, myth. bratr Erotuv, buh opeto
vane lasky.

antes, ium, m. [ante] (predni, pak vUb.)
hdy (vinnych keru) V.

antesignani, arum, m. [ante a si
gnum] v!. pred praporem (signum) boju
jici, predni hdy, t. j. hastati aprinci
pes, ponevadz odznak legie byl u tria
riu. V dobe Caesarove sbor vybranych
vojlnu (asi 300 muzupri legii), kteH
oddJ;lene od hlavniho voje poruznu
bojovali; - metaf. v sing. fueras in acie
Pharsalica antesignanus C byl jsi pre
dakem, prednlm bojovnikem.

antesto viz antisto.
antestor, ari, atus sum (arch. imper.

sg. antestamino) [z ante-testor] brati (si)
za svedka: licet antestari? H; i mimo
soud: te antestaretur C.

ante-venio, ire, veni 1 pre d ej It i,
P fe d st i h n 0 uti: per tramites occultos

antid-hac

exercitum Metelli antevenit S; (obr.) ubi
(beneficia) multum antevenere T kdyz
dobrodini hranici (drive vytcenou) da
leko prekroN 2 metaf. a predejlti neco,
(predejitlm) zabraniti necemu, zma
H t i neco: consilia hostium et insidias
S b predstihnouti, predciti, pre
vysovati: nobilitatem per virtutem S.

ante-verto, ere, verti, versum 1 pre
d ej Iti, predstihnouti: Clodius vidit
necesse esse-Miloni proficisci Lanuvium,
itaque antevertit C 2 metaf. a pred
stihnouti, drive neco uciniti: id
ipsum Fannius antevertit C mne v tom
predstihl b napred k necemu se obra
titi, prednost dati.

Anthedon, onis, f. [' AV&'YJawv] pH
stavni mesto v Boiotii proti Euboii.

Anthemiisias, adis, f. mesto v Meso
potamii T.

anthera, ae, f. [&v&"I)p6~ kvetouci]
Iecivo z kvetu; - <to t. botan. prasnlk).

Anth@s, ei, m. Trojan: Anthea
(reeky ak.) si quem videat V zda by
nekoho uvidel, snad Anthea (t. j. zda
by snad uzrellod' Antheovu).

Antias viz Antium.
anticipatio, onis, f. [anticipo] pre

dem utvoreny pojem, vrozene po
netl: deorum 0 bozlch C.

anticipo, are, alli, atum [ante-capio] n"
pred brati, dfi've brati: per compendia
montis anticipata via est 0 cesta dHve
byla vykonana; a. eius rei molestiam C
napred mysliti na ...; quod ita sit
anticipatum mentibus C napred po
jato; a. mortem Suet drive si zpusobiti.

Antic1ea, ae, f. ['AV't"LXAE~iX] deera
Autolykova, chot' Laertova, matka
Odysseova.

anticus viz antiquus.
Anticyra, ae, f. r' A V't"LY.UplJ., •A V't"L

XUPPIJ.] Antikyra, jmeno dvou mest
1 ve Fokide 2 v Thessalii. V okoli
obou rostlo hojne cemefice, ktera za
staroveku pokladana byla za vyborny
lek proti choromyslnosti; - meton. tri
bus Anticyris caput insanabile H hlava,
kterou nelze vyleciti ani cemefici ze
tri Antikyr (= celeho sveta). .

antid-ea, arch. = antea L.
antid-hac, arch. = antehac Pt.
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antidotum, i, 1£. [&v't"U~o't"ov] proti
jed; prostfedek proti necemu, protiIek.

Antigenes, is, m. ['Av'nyo:v'Y)C:] feeke
jmeno muzske 1 vojevudee Alexandra
Velikeho N Cr 2 pastyi V.

Antigone, es, f ['Av'ny6v'f)] Antigona,
podle baje f~eke 1 deera Oidipova a
Iokastina 2 deera trojskeho kr:He Lao
medonta, promenena od Hery v capa.

Antigonea, ae, f. ['Av't"Ly6vew.]
1 mcsto v Epeiru L. Ddt. adj. Antigo
nensis, e antigonejsky 2mcsto na
Chalkidiee L.

Antigonus, i, m. ['AV't"LyOVOc;] reeke
jmeno Il1uzske, jmeno nekolika kralu
syrskyeh a makedonskYeh. Prvnl byl
znamenity vojevudee Alexandruv, otee
Demetria Poliorketa. Padl v boji proti
diadoehum u Ipsu r. 301 pro n. I.

Antilochus, i, m. ['AV't"LAOy'Oc;] syn
Nestoruv, piltel Aehilluv, padl pred
Trojou H O.

Antimachus, i, m. ['AV't"LfLIXX0c;]
1 Kentaur 0 2 epieky h<'isnik z Klaru
CO.

Antiochia (tez -ea), ae, f ['Avn6
XeLIX] jmeno nekolika mest, nazvanyeh
podle syrskyeh kralu 1 hlavni mesto
syrske nad iekou Orontem. Ddt. adj.
a Antiochensis, e an tioehej sky; subst.
Antiochenses, ium, m. Antioehejsti
b Antiochinus (Antiochenus), a, um
antioehejsky 2 mesto v Karii. '

Antiochus, i, m. ['A'rrLoxoc;] 1 jme
no nekolika syrskyeh kralu rodu Se
leukova a Antioehos III. Veliky,
oehranee Hannibaluv b Antioehos IV.
Epifanes (i7neplXv~c; jasny, vzneseny)
2 jmeno nckolika kralu kommagen
skyeh T 3 Antioehos z Askalonu, zak
Fiionuv, akademieky filosof, uNtel Ci
eeronuv v Athenaeh. Ddt. adj. Anti
ochius (-eus), a, um Antioehuv;
subst. Antiochii, arum, m. stoupenei
Antioehovi.

Antiopa, ae, f ['Avn61tYj] reeke jme
no zenske 1 matka Amfionova a Ze
thova C 2 matka Pieroven C.

Antipater, tri, m. ['AV't"L1tIX't"pOc;] Anti
patros, ree. jmeno muzske 1 otee
Kassandruv, -mistodditel, pozdeji vIa

_dar v Makedonii 2 reeky filosof a z Ky-

reny, zak Aristippuv b z Tarsu, stoik,
ucitel Panaitiuv c z Tyru, stoik, pfitel
Katona Utiekeho 3 L. Caelius Anti
pater, flmsky letopisee, vrstevnik Grak·
ehu (viz Caelius).

Antipatria, ae, f ['Avn1tIX't"p (IX] mes
to v Makedonii, nazvane podle Anti
patra 1.

Antiphates, ae, m. ['AV't"Lep!X't"Yjc;] 1 kral
Laistrygonu: Amiphatae domus 0
(= Formiae, ktere podle mythu by~y

zalozeny od Laistrygonu) 2 druh
Aeneuv V.

Antiphon, antis a Antipho, anis, m.
['Av'nepw'J] feeke jmeno muzske.

antipodes, um, m. [&V't" (1tooec;] proti.
nozei.

Antipolis, is, f ['Av't"L7rOALC;] osada
Massilallli v Narbonske Gallii (nyn.
Antibes) T.

antiquarius, ii, m. [antiquus] etitel
starobylosti, milovnik starozitnos
tf; (nadseny, horliry) starozitnik.

antique, adverb. [antiquus] staro
da vne, starosvetsky, zastarale: ni
mis a. dicere C.

antiquitas, atis, f. [antiquus] 1 sta
ry vek, davnovekost, starobylost,
starozitnost: fabulae ab ultima antiqui
tate repetitae C ze sede davnovekosti;
Aegyptum proficiscitur cognoscendae
antiquitatis T; spectaculorum antiqui
tatem servare T poddeti starobyly oby
cej divadel 2 meton. a udalosti, de
jiny stareho veku, starovek: anti
quitatis memoriam colligere C zjednati
si znalost staroveku; (v plur.) laetum
antiquitatibus Graecorum genus T ra
dujici se z pamatek staroveku, mi
lovny staryeh pamatek b starovek
= Hde stareho veku: antiquitatis me
moria C pamatka, pamei predku
c s'tary, starobyly dobry mrav,
starobyla poetivost: antiquitatis
specimen T vzor starobyIeho mravu;
gravissimae antiquitatisviri C.

antiquitus, adv. [antiquus] 1 0 d
starodavna, odedavna, od jakiliva;
2 za starodavna; za pradavna, za
staryeh dob, pred veky, pred easy.

antiquo, are, avi, atum [antiquus]
neehati pH starem, uvesti ve stary
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stav: legem, rogationem C L navrh za
kona zamitnouti.

antiquus a jiny utvar z tehoz korene
anticus, a, um [ante] I (0 mlste)
1 pre d n i (pouze v tomto vyznamu pslino
anticus, jinak vzdy antiquus): antica
pars C; subst. antica, ae, f. predni
strana 2 metaf. (v kompar. a superl.)
prednejsi, dulezitejsi, pilnejsi, cen
nejsi: antiquior in senatu sententiae
dicendae locus C prednejsi misto; uti
litate fides antiquior fuit L nad pro
spech verIiost svetejsi byla; id anti
quius consuli fuit L to bylo prednejsi
povinnosti; nihil antiquius habere, pu
tare, existimare nic za piluejsi nepo
kladati; antiquissimum ratus L. za nej
prednejsi pokladaje II (0 case) 0 tom,
co patH do dHvejsi doby 1 (relativne)
drevni, dHvejsi, nekdejsi, byvaly,
stary (= qui fuit ante, a nyni jii neni):
provincia in antiquum statum restitui
non potest C; antiquum vulnus 0 2 (abso
Iutne) od pradavna jsouci, odveky,
stary, starobyly, starodavny; sta
rozitny; - spec. (starobylosti, starim)
ctihodny: fanum antiquissimum C;
Iuppiter Stator, antiquissimus custos
huius urbis C nejstarsi, prvni; a. Tro
ia; a. terra V; - subst. antiqui, orum,
m. staH, predkove 3 meton. stary, sta
reho (dobreho) mravu (razu), dobry,
staroHmsky; poctivy: homines
antiqui C lide stareho razu; antiqui
moris femina L; vestigia antiqui officii
C stopy starobyleho citu pro povin
nost; Piso vultu habituque moril1 anti
qui T pravy Riman stareho razu;
antiqui moris retinens Italia T stareho
dobreho mravu dbala Italie.

Antissa, ae, f. ["AVTLGGIX.] pHstavni
mesto na ostrove Lesbu. Odt. subst.
Antissaei, orum, m. Antissane.

antistes, itis, m. a f. [antisto] 1 pred
staveny chramu, predstavena chramu;
dozorce, dozorkyne; nejvyssi knez,
nejvyssi knezka; arciknez, arciknez
ka: antistites sacri L predstaveni obeti;
templi a. L 0 Pythii; quo antistite 0 za
jehoz (vrchniho) knezstvi, kdyz on byl
nejvyssim knezem; - <= papez> 2 metaf.
mistr: artis dicendi a. C.

Antisthenes, is, m: ['AV'LG.&evy<~]
zak Sokratuv, zakladatel filosoficke
skoly kyniku C.

antistita, ae, f. = antistes f.: Phoebi
a. 0 ( Cassandra).

Antistius, jmeno plebejskeho rodu
Hmskeho; viz Labeo.

anti-sto, are, steti, - 1 nap fe d
stati 2 metaf. predciti, vynikati (alci
aIqa re nad nekoho necim).

Antium, ii, n. starodavne mesto pH
morske v Latiu s proslavenym chra
mem Fortuny, rodiste cisare Nerona
(nyn. Porto. d'Anzio). Odt. adj. AntHis,
atis antijsky: plebs A. L; tez jako pH
jmeni: Q. Valerius Antias viz Valerius;
subst. Antiiites, ium, m. Antijane.

Antoninus, i, m. jmeno (adoptivni od
Antonius) nekolika Hmskych cisaruv.

Antonius, jmeno plebejskeho rodu
Hmskeho 1 M. Antonius pHjmim
Orator, znamenity recnik, zavrazden
ve valce obcanske mezi Mariem a Sul
lou 2 M. Antonius, s posmesnou pre
zdivkou Creticus, ponevadi v bojich
s Kret'any nemel uspechu, syn prede
sleho, praetor r. 74 pr. n. 1. 3 C. Anto
nius Hybrida, soudruh Ciceronuv v u
rade konsulskem r. 63 pr. n. 1., tajny
ucastnik spiknuti Katilinova 4 M.
Antonius, znamy triumvir, politicky
odpurce Ciceronuv (proti nemu fili
piky Ciceronovy). Odt. adj. Antoniii
nus, a, um Antoniuv: latrocinium C
5 IuUus Antonius, syn triumviruv
z Fulvie H 6 Antonius Musa, lekar,
jenz studenymi laznemi vylecil cisare

. Augusta z teike chorohy H. - Ze
O' zenskvch clenu toho rodu zejm. dye

Anto:ri.ie, dcery triumvira Antonia a
Oktavie, sestry Augustovy: a Antonia
maior, chot' Domitia Ahenobarba aba
bicka Neronova b Antonia minor,
manze1ka Drusova, matka Germani
kova, Klaudiova a LiviIlina T.

Antron, onis, f. ['Av't"pwv] mesto
v Thessalii L.

antrum, i, n. [&v't"pov] jeskyne,
sI u j; blisn. d uti n a: exesae arboris an
tro V; rokle, roklina, uval.

Anubis, idis, m. egyptsky buh, zob
razovan s hlavou sakali V.
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inulirius, i, m. [anulus] prstenar.
inulus, i, m. [2. anus] p r s ten, peeet

ni prsten; anuli gemmati L prsteny
vykl<ldan6 drahymi kameny; anulo ob
signare litteras Cr; anulum de digito
suo tibi tradidit C odevzdal Ii peeetni
prsten (t. j. vzdal se vseeh rodinnyeh
prl'iv v tviij prospeeh). Ziaty prsten byl
odznakern hodnosti jezdeek6: a. eques
ter H; an/dis donare, honorare T po
rysiti na jezdee.

1. anus, us, f. starena: a. Cumaea
o (= Sibylla); Sabella a. H sabellska
slafena (hadajici budouenost); (jako
atrib. subst.) stareI, Ietna: a. sacerdos
V; a. avia Cr stara babieka.

2. inus, i, m. v!. kruh; spec. 1 kruh
k upoutiinl nohou 2 fit.

anxie, adv. [anxius] uzkostlive, bo
lestne.

anxietis, iitis, f. [anxius] uzkost
Ii vo st·, tesknost.

anxifer, fera, ferum [anxius a feral
uzkost prinasejici, pusobici, plodie!.

anxior, iiri, iitus sum [anxius] cititi
uzkost, trapiti se, znepokojovati se.

anxitiido, inis, f. = anxietas.
anxius, a, um fango] a uzkostli·

vy, stisneny, bazlivy, ncpokojny, sta
rostlivy, nevrly, mrzut)', znepoko
jeny: nihil aeque Tiberium anxium
habebat T nic tak Tiberia neznepoko
jovalo; anxius animo T sklieen v mysli;
anxio animo et sollicito esse C byti
uzkostliv a zkorrnoueen; anxium eius
iudicium T v usudku uzkostlivy, ne
rozhodny; (s abI. instr.) a. curis 0; (s gen.)
anxia furti 0 v uzkostech (jsoue) pro
kradez; a. sui T uzkostlivy, starostliry
o sebe, v -uzkosti 0 sebe; (s predI.) a. de
periculo T vzhledem k nebezpeeenstvi;
stran nebezpeeenstvi; veta s ne ...; nepr.
ot. b tisnici, tisnivy, znepokojujici,
rnrzuty, trapnf, traplivy~ timor;
curae.

1. Anxur, uris (vedI. tvar Anxurus,
i) m. 1 jrneno podsvetniho boha u Vol
sku, jenz pozdeji byl ztotoznovan s 10
vern: luppiter Anxurus V 2 spojenee
Rutuluv V.

2. Anxur, uris, n. starobyl6 mesto
Volsku pH silniei Appiove~ pozdeji pre-

zv{mo Tar-racina (nyn. Terracina). Odt.
adj. Anxurnis, iitis anxursky: popu
lus L.

Anytus, i, m. ["AVU-rOi;] zalobee 50
krl!tuv: Anyti reus H (= Sokrates).

Aones, um, m. ["Aow:=] Aonove,
mythicti praobyvatele Boiotie; (tez a
tri~J montes Aones Vboiotsk6 hory. Odt.
a Aonides, um, f. Aonky (= Musy,
ponevadz sidelni jich hora Qyl aonsky
= boiotsky Helikon) b Aonius, a,
um aonsky = boiotsky: vir 0 (=
Heraklcs); deus 0 (= Bakchos); fons,
aquae 0 (= pramen Aganippe na He
likonu); A. vertex V (= Helikon);
Aoniae sorores 0 (= Musy); Aonium
nemus Pp _haj Mus (na Helikonu v Boi
otii); tez Aonie Aganippe V.

Aornis, f. ak. Aornin [&OpvLi; sc.
lthplX "ptaky nenavstevovana"] strma
skala v Indii Cr.

Aornos, i, m. [&opvoc;; se. lacus "bez
ptaku"] jezero avernsk6; viz Aver
nus.

apage [&1tIXYE isoI. imperat. od &mxywJ
sarno n. apage te jdi prye, klid' se,
tahni.

Apamea (a -ia), ae, f. ['Amx[LELxJ
1 mesto v Syrii nad Orontem 2 rnesto
ve Frygii. Odt. adj. Apamensis, e a p a
mej sky; subst. Apamenses, ium, m.
Apamejane.

apeliotes n. apheliotes, ae, m. [&ltYJ
ALW-r'f]i;] vychodni vitr Ct.

Apella, ae~ m. jm6no nekolika pro
:eustene~ zidovskych. Ponevadz pak
Zid6 u Rimanu byli rozhlaseni za lidi
Iehkovern6 a povereene, stalo se ApeUa
apelativem: credat Iudaeus A. H sm.
tomu at' veri Iehkoverny zid.

Apelles, is, m. ['A1tEn~c;] malif ree
ky, vrstevnik Alexandra Velik6ho; adj.
Ap~lleus, a, um ['A1t~nELOC;] Apelluv.

Apenninicola viz Appenninicola.
1. aper, pri, m. [srov. X!XirpOi;, ces.

vepr, nem. Eber] kane~, divoky vepr:
saetosi caput apri V; (pnslov.) inmittere
fontibus apros V v!. pustiti do pramenu
kanee (kteri vodu zkali a bfeby roz
ryji), sm. dopustiti se nerozvaznosti.

2. Aper, pri, m. Hmsk6 pHjmeni;
nejzwimejsi M. Aper T.
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Aperanti, orum, m. [.A7t5:pIXV't"O!.]

Aperantove, kmen v Aitolii; krajina.
jimi obyvana slula Aperantia, ae, f. L.

aperio, ire, aperui. apertum' [*ab
verio, srov. operio, e. ot-virati, za-vora,
vrata] I 1 otvirati, odmykati:
fores; portas; ianuam; oculos C; ora
fatis (dat.) a. 0 usta otvirati k vestbam
(t.j. zjevovati osud) 2 metaf. otvirati,'
pHstupnym einiti: viam L eestu
klestiti; fundamenta templi a. L kopati
zaldady (zemi otvirati ke kopani za
kladu); specils a. T'jamy vykopavati;
locum asylum a. L misto jakozto uto
eiste zariditi, otevriti na miste asyl;
ludum a. L ~kolu otevriti; ferro iter a.
S L oedi drahu si klestiti; Pontum a.
C Pontus oteviiti (obehodu); si mors
Germanifi Syriam (Pisoni) aperuisset
T; occasionem ad invadendum a. L pri
lezitost poskytnouti; locum suspicioni
a. C; ut Valenti et Caecinae vacuos
honoris menses aperiret T aby uvolnil
pnlzdne mesice k zastavani ufadu (kon
sulskeho) II 1 (zahalene, zastiene) od
haliti, odkryti, viditelnym ueiniti,
obnaziti, ukazati: caput C; ramum, qui
veste latebat V; unda dehiscens aperuit
terram V odkryla dno (mofske); aperitur
Ap~lo Vehram Apollonuv se objevuje
2 metaf. odkryti, odhaliti, objeviti,
zj eviti, oznamiti; vyzraditi, prozra
di ti: quos (reges) bellum aperuit T; rem
L; casus futuros 0; se a. L prozraditi
se; secreta pectoris T; (s ak. c. inf.) a. hostes
appropinquare L; (s nepf. ot.) quid aga
tur, aperiam C. Part. apertus j. adj. v. t.

aperte, adv. [apertus] 1 patrne;
zjevne, zfejme: dolorem tulit paulo
apertius C piilis okazale; a. vincere 0
zviteziti v boji otevienem 2 oteviene,
nepokryte, upHmne, primo, bez
obalu: a. palamque dicere C.

apertio, onis, f. [aperio] otevreni.
apertus, a, um [aperio] I 1 ote

vieny, nezavieny: curia C; valvae
0; (pHs!.) ut dicitur, apertum pectus
videre C videti otevrene srdce, primo
do srdce videti 2 metaf. otevieny,
(nekomu) volny, pHstupny; siry:
aperta Romanis Africa C; a. cursus
ad laudem C; aperta via C volna cesta;

per apertum limitem T po volne polni
eeste; a. impetus maris Cs volny piival
moisky; campi apertissimi Cs sirosire
plane; apertissimus Oceanus Cs; aper
tum proelium L otevieny boj; Mars a.
o bitva v sirem poli; collis Cs pahorek
holy, neporostly - subst. neutr. aper
tum, i sire pole, plan, planina, rovi
na: castra in aperto ponere L; (v plur.)
aperta Oceani T siry Ocean; in
aperto est alqd jest volne, snadne,
nasnade: agere memoratu digna magis
in aperto erat Tbylo snaze; hostes
aggredi in aperto est T jest nasnade
(viztez II 2 a) II 1 odkryty, odha
leny, nezahaleny, nepokryty, nekry
ty, obnazeny, viditelny: matres aper
tae pectora (ak. vztab.) 0 majiee prsa
obnazena; latus apertum Cs bok (sti
tem) nekryty, nechnineny; naves aper
tae C L lodi nemajici paluby; (basb.)
aether a. V; apertum caelum V mraeny
nepokryte, eiste 2 metaf. a nepokryty,
zjevny, zfejmy, patrnY. jsouci na
bile dni, bijici do oei: simultates partim
apertae, partim occultae C; apertum
est s ak. c. info jest ziejmo, patrno, na
bile dni, ze ...; u pozdejsfch adulatio
in aperto erat T; ut omnia magis in
aperto forent S aby vse bylo zfejmcjsi;
ex aperto vim per angustias facere L
zjevne (bez uskoku) nasilim cestu pro
klestiti b (0 feci) zietelny, srozumi
telny: narratio C C (0 povaze) nepo
kryty, netajeny, otevieny, pilmy,
uprimny: animus C; apertior in dicendo
C; (iron.) ut semper fuit apertissimus C
(t. j. okazale stavel na odiv sve ne
resti).

apex, icis, m. 1 (kuzelovity) hrot,
vrehol: a. collis 0; (apes) obsedere sum
mumapicem Vvrchol (vavfinu);Jlamma
apicem duxit 0 plamen mel jazyeek,
sIehaI; visus fundere lumen a. V ohnivy
jazyeek; Jlammeus a. 0 slehajici ohen;
- spec. vrchol piilby, chochol na piilbe,
synekd. pfilba: ardet a. capiti V 2 a
pru t olivovy, ovinuty vlnenymi
stuhami, piipevneny na vrchu cepiee
f1.aminu; - synekd. spica ta eepice
(knezska) b (orientalni) tiara, ko
runa (kralovska): regum apices H;
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metonym. (symbol.) kralovska moc:
apicem Fortuna sustulit H c nejvihsi
ozdoha, k9runa: a. est autem senec
tutis auctoritas C 3 t. t. gram. diakri
ticke znamenko v pisme, zvl. na ozna
ceni dlouhe samohlasky; synekd. apices (lit-

, terarum) tahy pismen, meton. psani,
spis, pisemnictvi.

Aphareus, ei, m. jmeno muzsk6
1 ImU messenskY. Odt. adj. Aphareius, a,
um Afareuv: proles 0 2 Kentaur O.

Aphidna, ae, f. dCdina v Attice.
aphractus, i, f. n. aphractum, i, n.

[~ <X?prY.W;"o:; n. 't'o <XCPPIXY.'t'OV] loci' hez
krytu, nekryta C.

Aphrodisias, adis, j. ['Atppo3~G~&~

"mesto Afroditino"] jmeno nekolika
mest: 1 na hranici mezi Frygii a Ka
rii. Odt. subst. Aphrodisienses, ium, m.
Afrodisiane 2 mesto v Kilikii u Sol L.

apicatus, a, um [apex] se spieatou
eepiri (flaminskou) na hlave: a. Dia
lis O.

Apicius, ii, m. rimske pHjmeni; M.
Gavius Apicius, znamy lahuznik za Ti
heria T. Jmeno jeho stalo se pHslo
ve£nym = lahuznik.

Apidanus, i, m. ['Arc~8IXv6:;] pHtok
reky Peneiu v Thessalii L O.

apia, ere, epi (zachovano v co-epi),
aptus [odt. apiscor, apto] piivazovati,
piipeviiovati; jednoduche sloveso se krome
part. aptus v. t. nevyskytuje.

Apiolae, arum, j. Api 0 1y, mesto
v Latiu L.

Apion, onis, m. rArc[cuv] piijmeni
PtoleJ!laia, krale kyrenskeho C.

1. Apis, is, m. ['l'Am:;] posvatny hyk
u Egypt'anu, harvy eerne .s hllou lysi
nou na ce1e a na zadech a ruzuobarev
nymi zinemi v ocase: varius coloribus
A. O.

2. apis, is, f. (gen. pI. apium, pozdeji
apum) veela.

apiscor, i, aptus sum [apio] vI. ucho
piti, pripojiti 1 (0 miste) dojiti: mare
C 2 metaf. dojiti, dosici, nahyti:
spes apiscendi summi honoris L; sum
ma apiscendi libido T zadost dosici
nejvyssiho cile; artem Chaldaeorum T
osvojiti si; (s gen. podle potiri) domina
tionis a. T vlady dojiti.

apophoretus

apium, ii, n. [&rcLOV] miHk, celer.
apoc1eti, orum, m. [&.rc6Y.A~'t'O~] "od

volani", staly ryhor spolku aitolske
ho L.

apodyterium, ii, n. [&.rc03U't'~PLOV]

(v!. svIekarna) satna zejm. v laznich
CPn.

Appollinaris, Apollineus viz Apollo.
Apollo, inis (zfidka -onis, -oni L) m.

['Arc6AJ-cuVlApollon, syn Diuv a Letin,
hratr Artemidin, huh slunce a svetla:
Phoebus (cpo~~o~ svetly, jasny) Foihos
Apollon, huh umeni lukostie1eckeho,
vesteckeho, nadseni hasnickeho, hud
by a lekarstvi; (meton.) nautis aperitur
A. V otvira se (pohledu) chram Apol
lonuv. Odt. adj. 1 Apollinaris, e Apol
lonuv, Apollonovi zasveceny: ludi;
laurus 2 Apollineus, a, um Apollo
nuv: proles 0 (= Asklepios, syn Apol
lonuv); urbs 0 (= Delos); vates 0 (=
Orfeus).

Apollodorus, i, m. ['ArcOAA63cupo:;]
retor z Pergama, ueitel mladeho Okta
via (pozdejSiho cisare Oktaviana) vrec
nictvi T.

Apollonia, ae, f. ['ArcOJ.ACUV[1X sc. rc6
A~:; "mesto Apollonovo"] jmeno neko
lika mest: 1 mcsto v Illyrii (nyn. Polo
nia n. Polina) 2 v krajine Lokru
Ozolskych 3 v Thracii 4 v Makedonii
5 na sev. pohrezi Sicilie. Odt. a subst.
Apolloniates, ae, m. [' ArcOAACUV~&';"YJ:;]
(pochazejici) z Apollonie; v plur. tez
-tes, ium, Apolloiiane b adj. Apollo
niensis, e apollonijsky; subst. -enses,
ium, m. Apolloiiane.

Apollonis, idis,j. ['ArcoAJ-cuv[;] mesto
v Lydii nad rekou Hermem. Odt. suhst.
Apollonidenses, ium, m. Apollonid'ane.

apologeticus, a, um [&.rco).oy~,~y.6\;]

oliJ"anny; subst. neutr. sg. obranny spis,
ohhajoha.

apologo, are, avi, atum [&.rcOA~yCU]
odmltam Sn. .

apologus, i, m. [&.rc6),oyo:;] vypra'
vovani; zvl. hajka.

apophoretus, a, um [&.rcocp6p'll't"o:;]
ureeny k odneseni, spec. ureeny (hos
tum) za darek. Subst. apophoreta,
orum, n. dar ky, davane od hostitele
hostum 0 svatcich, zejmena 0 Satur-
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I nalilch. Nazev jedne sbirky Martia
lovych epigramu.

apoplexia, ae,f. [&7t"07t")"fJ~(IX]mrtvice.
apoproegmena, firum, n. [&7t"07t"po'Y)Y

{Lev IX] (reeky t. t. stoicke filosofie) veci
odmitnute, zavditelne C (lat. ,re
ieeta').

aposiopesis, is, f. [hoG lW7t"'Y)crtt;] t. t.
rHor. zmlknuti, (nahle) odmlCeni, pH
nemz zustava v;~ta nedokoncena (lat. reti
centia).

aposphragisma, matis, n. [&7t"ocrepp&
ytcrfLlX] peed Pn.

apostata, ae, m. [&7t"ocr'&'T'Y)t;] =j:. od
padlik (od viry).

apostolicus, a, um [apostolus] =j:. apo
stolsky; papezsky, subst. papez.

apostolus, i, m. [&7t"6cr'TOAOC;] 1 zpfll
va poslana vyssimu soudci 2..:f- apostol.

apostropha, ae,. f. .[&7t"ocr'TPOqJ~] v!.
odtoeeni, odvraceni, t. t; rHor. osioveni
protivnika na soude po odvraceni od soudce,
vUb. (prime) osloveni.

apotheca, ae, f. [&7t"6&~X'Y]] spiZir-.
na, zasobarna; spec. sklad vina (by
val umisten v horejsim patre).

apparate, adv. [2. apparatus] upra
vene; upravne; skvele, skvostne,
nadlterne.

apparat.io, finis, f. [apparo] pfiprava,
uprava: munerum C; tez 0 pfiprave
reenicke.

1. apparatus, us, m. [apparo]
1 (abstr.) pHprava, alcis rei k necemu:
sine ullo belli apparatu L bez veskere
pHpravy k valce - spec. skvela, na
kladna, nadherna uprava, vyprava,
nadhera: ludorum .venationumque a.
C; Persici a. H; sine apparatu expel
lunt famem T bez jemne pfipravy
2 meton. (konkr.) pHpravy, potfeby,
stroje, nastroje a zvI. stroje oblehaci:
tutus belli a. Cs veskere potfeby va
leene; a. oppugnandarum urbium L
b luxuriosos apparatus conviviorum
mercari T drahe naeini, pfibory k hosti
nam; - (pHstroj, aparat) 3 metaf.
vystroj enost (reci), vyzdoba: dixit
causam nullo apparatu, pure et dilu
cide C.

.2. apparatus, a, um [apparo] vy
strojeny, upraveny, upravny; spec.

skvele vystrojeny, skvely, skvostny
nadherny: ludi apparatissimi C.

apparentia, ae, f. [appareo] zjev
nost, jev. - (zdanlivost).

ap-pareo, ere, parui [ad - pareo]
1 obj eviti se, ukazati se: anguis, qui
Sullae apparuit C; tympana apparentia
o zjevne, viditelne; adparent rari
nantes V vynoruji se (na povrch);
- spec. (jako podHzeny na pokyn) se uka
zati, byti k sluzbam, byti ve sluz
bach, pris1uhovati: conlegis accensi
apparebant L; (Dirae) Iovis ad solium
apparent V konaji sluzbu 2 metaf. j e
viti se, ukazovati se, byti zj evny,
patrny: apparuit causa plebi L byia
zjevna; non apparere labores H ze
namahy nedochazeji uznani; zvI. casto
neos. apparet jest zrejmo, patrno,
vysvita, jest najeve, na bile dni (s ak.
c. inf., s nepr. ot.).

apparitiO, finis, f. [appareo] 1 pri-
sluhovani, sluzba (apparitora)
2 meton. sluzebnictvo.

apparitor, oris, m. (verejny) sIuha
(urednikii), zrlzenec (pisar, liktor,
hlasatel a j.); ve vojsku poboenik Am.

ap-paro, are, avi, atum [ad - paro]
pripravova ti, chystati, vys troj 0

vati (alqd); chystati se, pripravovati
se k necemu, strojiti se (alqd a s inf.):
convivium C; iter ad caedem faciendam
a. C nastrojiti cestu k vykonani vraz
dy; bellum u. C N L strojiti se, pripra
vovati se k valce; in apparando occu
patus N pfipravami (valeenymi) za
mestnan, zabran, zaujat; hoc facere
apparabant Cs k tomu se pripravovali.

ap-pellatio, finis,.f. [1. appello] 1 pro
mluveni k nekomu 0 s I 0 v e n i ; - spec.
dovolavani se nekoho, odvoIani
k nekomu ("apelace"): a. tribunorum C;
a. conlegae L 2 meton. pojmenovani,
nazev, jmeno: debita appellationefrau
dare alqm Cr; ut appellatione imperia
cetera praemineret T aby titulem nad
ostatni uredniky vynikal 3 jmenovani,
vyslovovani, vyslovnost: lenis a.
litterarum C.

appellator, oris, m. [appello] ten,
jenz se dovolava uredni moci k zakro
ceni, odvolatel C.
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appelIito, iire, iivi, iitum [1. appello]
jmenovavati, obycejne nazyvati.

1. ap - pello, iire, iivi, iitum [ad
a 1. pello] 1 pro m louvat i k nekomu,
oslovovati nekoho: comiter a. alqm
C; legati erant appellati superbius C
osloveni byli ponekud zpupne; evo
cavit virum e curia regemque prima
appellavit L kralem pozdravila; virum
a. L pozdraviti jako muze; - spec.
a vzyvati, volati na pomoe, dopro
sovati se, dovolavati se, za oehra
nu, prispeni zadati: deos 0; vos appello
C vas se dovolavam; quo accedam aut
quos appellem S; senatum a. C f3 (Ufedni
osoby) se dovolavati, odvolavati se

• ("apelovati"): nemo tribunos plebis ap
pellavit C; in eo praetor appellatur C
v te veei deje se odvolani k praeto
rovi; cum ambo regem appellarent L
krale se dovolavali y vyzyvati,upo
!Ii ina t i: appellatus es de pecunia C
byl jsi upomenut 0 penize; creditores in
solidum appellabant T upominali 0 za
praveni eeIeho dluhu, eelou jistinu vy
povi'dali; appellat me Secundus M
~ z a 10 vat i, - stezovati si na nekoho:
ne alii plectantur, alii ne appellentur

- quidem C 2 jmenovati, jmeno dati,
nazYvati. (titulovati); v pas. zvati se,
nazyvat:i se, slouti (aIqm, aIqd; s dvema ak.):
imperatorem a. L ustanoviti; Ennius
sanctos appellat poetas; appellantur per
fugae Cs spi'laji jim zbehu; spec. jmeno
vati, jmenovite uvesti, zminiti se:
aedes, quae in lege non appellantur C.

2. ap-pello, ere, puli, pulsum [ad a
2. pello] pfipuzovati 1 piihaneti, po
hybovati k necemu: iuvencos ad litora 0;
me vestris deus adpulit oris V piihnal,
zahnal k vasim biehum; turres ad
opus Cs posouvati; corpus adpulit
unda 0 vyplavila na bieh 2 spec. (t. t.
v mluve lodnlku) transit. (lod') pfirazeti
(ku biehu), (s lodi) piistavati: na
vem ad ripam C; ad Delum classem a.
C; (v pas.) classis appellitur (ad litus)
Cr pfistava, zakotvuje; oppidum facil
limum adpulsu (supinum) T velmi vhod
ne k pfistimi; s vynechlinim predmetu: ad
insulam appulerunt L piistali; - exerci
tus adpulit oris V; intrans. Germanici

triremis Chaucorum terram adpulit T
piistala; tres biremes adpulere T.

appendicula, ae,f. [appendix] maly
piivesek.

appendix, icis, f. [appendo] piive
sek; piidavek.

ap-pendo, ere, pendi, pensum [ad
pendo] 1 piivesovati, veseti na neco
2 piivazovati, odvazovati: aurum
L; si tibi sua omnia appendit C tobe
vsechen svuj majetek odvazil, pfirkl.

Appenninicola, ae, m. [colere] oby
vatel Apennin, hor apenninskyeh V.

Appenninigena, ae, m. f. [gigno]
a penninorody,naApennineeh vznik
Iy: Thybris V.

Appenninus, i, m. Apenniny (po
hoil poloostrova italskeho).

appetens, entis, adj. [appeto] ehtivy,
zadostivy, dyehti'ei, baziel po necem
(aIcis rei): alieni a. S ciziho(jmeni) za
dostivy; appetentior famae (erat) T po
slave piilis bazil; nihil est appetentius
similium sui quam natura C nie ne
dyehti vIce po veeeeh sobe podob
nyeh nez piiroda.

appetenter, adv: [appetens] chtive,
dyeh tive: a. agere alqd C.

appetentia, ae, f. [appetens] ehtivost,
dyehtivost, zadostivost (s gen. obj.).

appetitio, onis, f. [appeto] 1 sa han i
po necem (alcis rei) 2 metaf. dyehtivost,
dye h ten i po necem, bazeni, zadosti
yost, p u d (s gen. obj.): a. alieni C; a.
principatus C snaha po vudcim posta
veni.

<appetitivus, a, um [appetitus] za
dostivj, zadavy.)

appetitus, us, m. [appeto] dyehteni,
zadost, pud po necem (s gen. obj.): a.
voluptatis C.

ap-peto, ere, petivi, petitum [ad
peto] 1 speti po necem, speeha ti,
jiti: Europam a.C do E.;obr. Veiosfata
appetebant L osud kvacil na Veje;
- spec. a sa hat i po necem, hledeti
dosiei neceho, chytati, popadati neco:
haec sunt honorabilia. . . salutari, ad
peti C byti vyhledavan; a. loca muni
tionibus L piibirati mista hradebni zdi,
zabirati mista v obvod mesta; digi
tum dare adpetenti Ct b h nat i s e po
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. nekom (necem), udeiovati, oboiovati
se, napadati: ferro alqm a. v; - metaf.
filii vita insidiis appetita C ukladne
napaden 2 metaf. a (0 case) intrans. bli
ziti se, nastavati: lux appetit Cs
rozedniva se, svita; hiems appetebat T
fatum appetebat Cr b (mysli) sahati po
neeI'm, domahati se, uchazeti se, dych
titi, touziti, baziti, stati oc (aIqd;
tez s inf.): consulatum S; alienos agros
cupide a. C; ego inimicitias pro te ap
petivi C vyhledaval jsem neprate1stvl
za tehe. Part. appetens j. adj. v. t.

Appia viz Appius.
Appias, adis, f. kolekt. sg. = Appia

des, sochy nymf, kterymi byla ozdo
bena fontana na fom Caesarove pied
chramem Veneris Genptricis O.

ap-pingo, ere, pinxi, pictum [ad
pingo] pfimalovati (alqd aici rei).

Appius, fimske pfedejmeni, zvl. v ro
de Klaudiuv: 1 Ap. Claudius Caecus,
jenz jako censor r. 312 pf. n. 1. zalozil
dulezitou vojenskou silnici (via Appia,
tez pouze Appia), ktera vedla z Rima
do Kapuy a za Trajana byla prodlou
zena az do Brundisia. Od tehoz cen
sora pochazel vodovod, kterym p!iva
dena byla voda od Gahii do Rima
(aqua Appia) 2 Ap. Claudius Pulcher,
vrstevnik Ciceronuv, znamy svou pris
nosti censorskou; censor Appius· H
censor prisny jako Appius. Odt. adj.
Appianus, a, umAppiuv, appijsky:
libido L; Appianae caedis molitor T
(vrazdy Appia Junia Silana).

ap-plaudo (vulg. tez applodo), ere,
plausi, plausum [ad a plaudo] pleskati,
tepati, tlouci alqd do neceho, 0 neco
a yuh. applauso latere (ahi. od later) Tb
ninazem vahy; a. corpus palmis 0;
alqm in terram a. :: Hyginus sraziti
k zemi b spec. tleskati (pochvalne)
nekomu, "aplaudovati" (alei).

applicatio, onis, f. [applico] pfipo
jeni (se), pfimknuti; jen meta£. mihi
videtur orta amicitia applicatione ani
mi cum quodam sensu amandi C z pri
mknuti duse (sdruzeneho) s jakymsi
citern LJ.sky.

ap-plicfi, are, plicavi, plicatum (poz
deji plicui, plicitum) [ad-plico] 1 pri-

ap-pono

pina ti, prip oj ova ti, prikladati,
priblii.ovati: minor ratis adplicata L
menM vor pripjaty, pripojeny; ume
ros ad saxa 0 opirati 0 •.• ; arboris
stipiti se a. Cr opfiti se 0 krnen stro
mu; scalas moenibus Cr zebfiky pri
staviti ke zdern; terrae adplicat ipsum
V k zemi pritiskne, povali, porazi; ca
pulo tenus adplicat ensem V po jilec
vrazi; oscula applicuit fratri V zlibal
bratra - spec. a prihaneti: asellum
ulmo 0; boves illuc applicat heros 0;
angues regionibus (dat.) 0 fiditi hadi
spiezeni ke krajum, v kraje; (ok) quae
vis te immanibus adplicat oris V pri
hani te ku brehum f3 (t. t. v mIuve pIa
vecke) (Iod') prirazeti k zemi, (s Iodi) •
P ris t a ti; v pas. pristati, zakotviti
(u pevniny): a. navigia Cr; naves ad
terram Cs; navem ripae Cr; 8 vynechanim
predmetu dum adplicant L; intrans. 0 lodich
quocumque litore adplicuisse naves hos
tium audissent L ze Iodi pfistaly; (v pas.)
Ceae telluris ad oras applicorOpristavam
u . .. 2 metaf. a pfipojovati, pridavati,
p fidruzova ti: a. voluptatem ad hones
tlItem; reflex. se applicare pridruziti se,
prilnouti (ad aIqm; ad alqd) b prikIa
neti, obraceti co k cemu: Diana votis
amicas (laskave) adplicat aures H slu
chu popfava; se a. ad philosophiam
C oddati se. filosofii; omne animal
adplicatum est ad se diligendum C pro
jevuje nachylnost k sebeLisce.

ap-plOdo viz applaudo.
ap-ploro, are, avi [ad-ploro] unekoho

plakati, obraceti se s placem k ne
komu.

ap-pono, ere, posui, positum [ad
pono] 1 klasti k necemu, kIasti vedIe,
pfikhldati, prist a vovati: columnae
machina apposita C; adpositas instru
xere epulis mensas 0 pfistavene stoly;
appositis queritur ieiunia mensis 0
za plnym stolem (sede) stHuje si
na hlad; appositum in mensa lumen T
postavene svetlo na stole; - spec.
(jidla) prikladati, pfedkIadati, no
siti na stul: ne panis adustus apponntur
H; exta a. L; (0 nacini stolnim) cenabat
apud eum, argentum purum apposuerat
C 2 (osoby) pfidavati, prideIovati,
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pfidruziti, pfikhati: cu.~todem Tullio
me apponite C; alqm moderatorem et
magistrum consulibus L; tribunus custo
diae adpositus T; spec. (s pi'ihanou) zjed
nati k ncjakemu vykonu, nastrciti:
appositus erat Venuleius quidam C;
quas (f'oces) adpositi custodes cum
deferrent T. - Part. appositus j. adj.
v. t.

ap-porrectus, a, um [ad-porrectusJ
vedle (nekoho, u nekoho) natazeny, roz
tazenv O.

ap-porto, are, avi, atum [ad-portoJ
1 prinaseti; privazeti, dopravo
vati 2 metaf. S sehou prinascti:
senectus, si nil quicquam aliud viti ad
portes tecum biisn. u C.

ap-posco, ere [ad-poscoJ (k tomu,
mimoto) nadto zadati: plus a. H.

ap-posite adv. [appositus] pfilezite,
p fi hod n e : dicere a. ad persuasio
nem C.

ap-positus, a, um [apponoJ 1 pri
Jehajici, pfilehly, hlizko leZiei, hliz
ky: nemus 0; regio urbi apposita Cr;
castellum Lupiae Jlumini adpositum T
tvrz ldici pri feee Lupii; lapsus ignis
in porticus adpositas aedibus T zasahl
ohen sloupovi pfilehlu k ehnimum
2 metaf. pfile7.ity, p fi hod n y: homo
bene a. ad istius audaciam C; menses
ad agendum maxime appositi C.

ap-precor, art, atus sum [ad-precor]
vzyval.i nekoho, modliti se k nekomu
(alqm).

ap-prehendo, ere, prehendi, prehen
sum [ad-prehendoJ 1 uehopiti, za
ehytiti, ehyti:i: manum alcis T ne
koho za ruku; quibus (adulescentulis)
adprehensis T vzav je za ruku 2 metaf.
(v feci) ehopiti se ceho: quidquid ego
apprehenderam, accusator extorquebat
e manibus C.

apprime, adv. [apprimus temer prv
ni] zv I as t e (s adj.); artifices a. boni N.

ap-primo, ere, pressi, pressum [ad
a premo] pfitlaciti, pritisknouti:
scutum pectori adpressum T stit k prsum

. pfitisknutY·
approbatiO, onis, f. [approbo) uzna

nJ za dobre, pfisvedceni, sehvaleni,
souhlas: audientium a. C; - spec.

(v mluve filosoficke) d n k a z: haec propo
sitio indiget approbationis C.

approbator, oris, m. [approbo)
sehvalovatel C.

ap-probo, are, avi, atum [ad-probo]
1 za dobre uznavati, seh v alov a ti
neco, s_ouhlasiti s necfm (alqd): magno
illud clamore a. C sehvalil i s hlasitym
pokfikem; sententiam a. T; lIpproban
tibus consulibus C za souhlasu kon
su1U; approbant patres L (dodatecnc)
schvaluji, potvrzuji; - spec. (0 bozich):
id quidem di approbent Cr kcz to bo
hove pozehnaji; dis approbantibus Cr
s vuli hohn 2 metaf. (liciti neeo jako
sehvaleni hodntS), dok azova ti, stvr
zovati: ne obiecta criminaproadproba
tis accipiatis T prijimati za dokazane;
fidem suam regi a. Cr; si tribuni inno
centiam (centurionis) adprobaverant T
kdykoli bezuhonnost potvrdiJi; (s ak.
c. inf.) veram fuisse obnuntiationem
exitus adprobavit C.

ap-promiuo, ere, misi, missum [ad
promitto) k tomu (nadto, jeste) pri
slibova ti C.

ap-propero, are, avi, atum [ad-pro
pero] 1 intrans. prispiSiti si, pospi
siti si, popilili si: adduc Marium .••
sed adproperate! C; nisi ad cogitatum
facinus adproperaret C kdyby neehva
tal provesti zosnovany zlocin; (s inf.)
portas intrare patentes adpropera 0
2 transit. uspiSiti, uryehliti neco:
mortem T; coeptum opus adpropera
tum est L.

appropinquatio, oms, f. [appro
pinquo] hIizeni: a. mortis C hlizkost
smrti.

ap-propinquo, are, iivi, atum [ad
propinquo od propinquus] pfiblizovati
se 1 (v prostofe) priblizovati se, hliziti
se (absol.; ad alqd n. s dat.): (v neos. pas.)
cum eiusmodi locis esset adpropin
quatumCs kdyz se pfi)llizi1i; (v case)
hliziti se, nastavati: cum lux ap
propinqJltJret C kdyz se rozednivalo;
hiems adpropinquat Cs; meus adventus
appropinquat C 2 metaf. blizek byti
neceho, h Ii z k 0 mit i k necemu: eum
(Tiberium)adpropinquare supremis T
ze se hlizi k smrti.
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approximo, are [ad a proximo od
proximusJ priblizovati se; - <trans. pri
blizovati).

ap-pugno, are [~d·pugno] bojovati
proti necemu, dorazeti, 6.tok ci
niti na neeo (alqd): castra; castellum T
ztekati.

Appuleius, Appulia viz Apuleius,
Apulia.

appulsus, US, m. [2. appello] pri
bHzeni, b Iiz k 0 s t : a. solis C bHz
kost, bHzke pusobeni slunce; - spec.
pris t ani: hostem litorum adpulsu ar
cere L; utrimque prora paratam semper
adpulsui frontem agit T ma celo Iodni
k pEstani vidy pripravene; in adpulsu
litoris trucidatus T pfi pfistani ke hie
hu byl zabit; oppidum celerrimum fidis
simumque adpulsu T k mestu Ize nej
rychleji a nejbezpecneji pfistati; 
meton.. insula ob faciles adpulsus op
portuna T ostrov piihodnypro mista,
kde snadno bylo lze pfistati.

apriciitiO, finis, f. [apricor] siuneni,
vyhHvani se na slunci.

apricor, ari, atus sum [apricus] sIu
niti se, vyhiivati se na slunci.

apricus, a, um [srov. aperio] 1 siunci
otevfeny, pHstupny; vyslunny, slun
ny: (frigidus annus aves) terris in
mittit apricis H; a. arbor 0; (basn.)
siunce milujici, siunecny: mergi V;
apricos necte flores H 2 metaf. subst.
neutr. in apr i cum proferet aetas H na
svetlo vyoese, zjevi.

Aprilis, e [snad z *aporos dalSi, dru
hy, komp. k ie. *apo, lat. ab, srov. Quin
tilis= 5. mes. (od hiezna)] dubnovy;
subst. Aprilis; is, m. (sc. mensis) duben.

Apronius, jmeno plebejskeho rodu
rimskeho 1 Q. Apronius, pomahac
Verruv C 2 L. Apronius, za Augusta
spravce Afriky, pozdeji Dolni Ger
mimie T. Odt. adj. Apronianus, a, um
Aproniuv.

aps- viz abs-.
apsinthium i absinthium, ii, n.

[&~bAhovl pelynek.
apsis viz absis.
Apsus, i, m. feka v Illyrii Cs.
apte, adv. laptusj 1 tesne: a. cohae

rere C; a. haerere H radne priIehati;

aptus

capiti a. reponit pileum L 2 souvisle,
vazane, Iadne: a. dicere C 3 prime
rene, vhodne, pHpadne: ad rerum
dignitatem a. loqui C.

apto, are. avi, atum [apio] 1 pH
po j 0 vat i, prideliivati, pficiilovati (alci
alqd): dona aptat postibus V zavesuje;
Danaum insignia nobis aptemus V
nasad'me, pripneme si; sagittas nervo
a. V sddy klasti na tetivu; dexteris
a. enses H do pravice brati mece;
(corpori) arma a. L; clipeo sinistram
insertabam (v. t.) aptans V 2 metaf.
a piistrojiti, pHpraviti, upraviti:
a. trabes V; classem a. V lod'stvo
(k odpluti) pfipraviti, pfichystati; in
pace aptavit idonea bello H v .miru
piipravil potieby viilecnc; (s ablat.
instrum.) vY';trojiti, opatHti necfm:
se armis a. L ozbrojiti se; classem ve
lis V; biremes remigio V; ensem va
gina V; (s dat. uc~l.) aptat se pugnae
V chysta se k boji; itineri sarcinas
a. C; zavazadla pripravovati na ces
tu; loricam aptat habendo V aby se
mohlo nositi; a. ad pugnam classem L
b prizpusobovati, ciniti zpusobi
Iym, pripravovati: Fortunae te super
bae responsare aptat H; animos aptent
armis V at' pripravi mysl k boji;
fidibus Latinis Thebanos a. modos H.

aptus, a, um [part. perf. pas. od apio]
"spojen" I jako partie. 1 pfipojen,
pHpevnen: gladius saeta equina a. C
na zini zaveseny 2 metaf. visid, z a
visly na necem: ex quo (honesto) aptum
est officium C; rerum causae aliae ex
aliis aptae C 3 (mezi sebou) spojen,
sioucen, scelen, spojity, souvisly:
apta dissolvere C; omnia inter se co
nexa et apta C spojeno a sdruieno
4 (niileiite) pfipraven, opatren, vy
s t r 0 j en: omnia sunt ad bellum apta
ac parata Cs vse piipraveno a poho
tove; omnia proelio apta T; non itineri
magis apti quam proelio L; profectus
apto exercitu L s vujskem k boji pri
pravenym. botovym; (s abl. instrum.)
caelum (axem) stellis ardentibus aptum
V nebe hvezdami oZdobenc; quinque
remes aptae remigio L II jako adj.
1 vhodny, pHpadny, zpusobily,
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aqua

I!!chopny, pHmiHeny (alcirein. ad rem
k necemu): apto cum lare fundus H sta
tek s primerenym jmenim; Mucianus
aptior sermone T reci schopnejsi; ma
lum malo aptissimum L nejIepe se hodi
ke zlu; vis venti apta faciendo igni L
prudkyvitr vhodny k rozdehini ohne;
ingenium, aptius talibus flammis 0 vnf
mavejsi pro ... ; sedulitas in hoc apta
tibi erit 0 bude ti pomocmi; amicis
aptus H usluzny k pratelum; solibus
aptus H pro slunecni paprsky vhodny,
pritel parna; Servilius lenibus remediis
aptior L pristupnejSi mirnejsim pro
stredkum; nostros minus aptos esse ad
huius generis hostem Cs mene zpusobili
proti nepriteli; (Msn. s predl. in) deus for
mas a. in omnes 0 snadno se prome
iiujici v ... ; (s inf.) chorus a. amare 0
2 souvisly, vazany, ladny: composi
tione a. C = s pevnou skladbou.

apud (arch. aput) predl. s ak. oznacuje
hlizkost I 0 miste 1 (u jmen mlstnich) U,

l'H: i'}'credibilis a. Tenedum pugna <;:;
(se Jmenem naroda) a. Persas aut In
extrema India C u Persanu = v Persii;
(v nekterych rcenich zvl. u T = temer in
saM.) cenam isti dabat a. t'illam C
v letohradku; a. urbem Nolam T
v meste Nole; laude a. Germanias flo
ruit T; a. cunctas Asiae insulas T
na vsech ostrovech; natus a. Constan
tinopolim Am 2 (u jmen osob) u, pH:
esse, sedere a. alqm; a. memores stat
gloria facti V; - spec. a u (nekoho),
v pHbytku, v byte, v dome (necim):
a. te cenavit C; pressa tuis balanus ca
pillis iam dudum a. me est H b u (ne
koho), pH (nekom), v moci (neCi) = penes
s ak.: qui iudicia manere a. ordinem

• senatorium volunt C aby soudy zustaly
stavu senatorskemu; consulatus uter
que a. patricios manet Lea. exercitum
esse C ve vojste dliti (v druzine voje
vudcove; ale in exercitu esse slouziti,
konati sluzbu vojenskou) d (u nekoho),
ve spisech (spisovatelovych): a. Xeno
phontem Cyrus dicit C e v pritom
nosti (nekoho), pred (nekYm) = coram
s abl.: a. regem verba facere C; a. popu
lum res est C jedna se 0 veci pred na
rodem; habere a. senatum orationem T;

Latlnsko-cesky slovn!k.

a. concilium accusare T pred shromaz
denim; a. circumfusos ita coepit T pred
shluklymi kol neho II (0 case) U, za
(doby): non modo his temporibus, sed
etiam a. maiores nostros C III metaf.
(ve smyslu mravnim) u (nekoho), pH
(nekom), podle soudu (nekoho): a.
eum sunt in honore C; a. alqm valere,
posse; a. alqm gratum, carum esse.

ApuliHus, plebejske jmeno rodove;
zejm. L. Apuleius Saturninus, demagog
za doby Mariovy, na rozkaz senatu
zavrazdeny; lex Apuleia C zakon Apu
leiuv. Odt. adj. ApuliHanus, a, um Apu-
leiuv. .

Apulia, (psano tez Appulia), ae, f.
Apulie, krajina v dolni halii (nyn.
Puglia). Adj. Apulus, a, um apulsky;
suhst. Apulus, i, m. Apulan.

aput viz apud.
aqua, ae (arch. gen. aqua'i)f. 1 voda:

aqua levata vento L vyparena voda,
zdvizena vetrem; aquae nectareae 0
mok nektarovf; aquae magnae bis eo
anna fuerunt L velka voda, povodeii;
longas eiaculatur aquas 0 dlouhe prou
dy vody vzhuru meta; (pffslov.) aqua
et igni interdicere alci C, arcere alqm,
prohibere T zapovedeti uZlvani vody
i ohne = dati do klatby, vyobcovati
(ze zeme); aquam terramque petere (po
scere) L (y~v xcx.l iJ~<up cx.he:~\I) vody
i zeme zadati, t. j. zadati, aby se nekdo
uplne podrobil; in aqua ponere alqd C
staveti na vode; is, qui praebet aquam
H hostitel (jenz na pocatku hostiny
kazal podavati hostum vody k umytf
rukou); - spec. more: quos labores ego
sum terra, quos ego passus aqua 0 =
terra marique; j ezero: a. Albana L
jezero albsk6; reka, potok, pramen:
secunda aqua L po vode, po proudu;
Tusca aqua 0 (= Tiberis); des t': cor
nix augur aquae H vestici dest'; specu
lantur aquas pozoruji deste (t. j. pozo
ruji, bude-li prseti); aquarum agmen
Vlijavec, prival; subitae aquae 0 nahly
lijavec; effusae aquae 0 proudy deste;
(v plur.) Iecive vody (zejm. tepIe), vI. jm.
Lazne: aquae salubres T; Aquae Sex
tiae Cs mesto v provincii narbonske
(nyn. Aix) 2 vodovod: a. Appia L

7
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3 voda ve vodnieh .hodimleh, vodni
hodiny (klepsydra): certis ex aqua
mensuris breviores esse noctes videba
mus C; (piislov.) aqua (mihq haeret C
v:oda vazne = jsem v nesniizieh, za
pIetam se v rozpory, dukaz pokulhava.

aquae-ductus viz ductus.
aquarius, a, um [aqua] 1 vodni,

tykajici se vedeni vody: a. provincia
C dozor nad vodovody (svereny quae
storu sidlicimu v Ostii) 2 suhst. aqua
rius, ii, m. V 0 dnar (souhvezdi): con
tristat a. annum H zachmuH Vodnar
rok (v polovici ledna, kdy vstoupi
slunee do znameni Vodnare, jsou v Ita
Iii deste).

aquaticus, a, um [aqua] vodni a ve
vode zi}ici, rostoud: lotos 0 b vod
naty, vlhky: auster 0 dest'orodY.

aquatilis, e [aqua] vodni: bestiae
C.

aquatiO, onis, f. [aquor] opatrovani
(donaseni, privazeni) vody, doprava
vody; napajeni.

aquator, oris, m. [aquor] vodar, no
sic vody.

<aqueus, a, um [aqua] vodni.)
aquila, ae, f. [srov. aquilus, tmavo

hnedy, tmary] 1 orel, or lice 2 me
tal. a orel (stribrny, na zerdi upev
neny, od dob Mariovych znak rim
ske legie): decimae legionis a. Cs;
aquilae, propria legionum numina T
b aquilae orlove (nastresni ozdoby
podobajid se orlum s roztaZenymi
kridly): sustinentes fastigium aquilae
T.

Aquileia, ae, f. mesto Venetu pri
mori J aderskem. Odt. adj. Aquileiensis,
e aquilejsky; suhst. Aquileienses,
ium, m. Aquilejane.
• aquilex, gis, m. [aqua a lego] studnar

Pn.
aquilifer, eri, m. [aquila afero] orlo

nos, praporecnik legie.
Aquilius a Aquillius Hmske jmeno

rodove; C. Aquilius Gallus, pritel Cice
romiv, recnik a ueeny pravnik; lex
Aquilia C. Odt. adj. Aquilianus, a, um
Aquiliuv: A. defensio C.

aquilo, onis, m. [snad od aquila; podle
starovekeho vYkl. a. lIentus a lIehementis-

ira

simo lIolatu ad instar aquilae appel
latur] 1 severni, pulnoeni vitr, bora,
sever; zosobneny buh: iuvenes Aqui
lone creati 0 synove Boreovi, Kalais
a Zethes 2 meton. sever (strana sve
tova).

aquilonaIis, e [aquilo] severni.
Aquilonia, ae, f. [srov. aquilonius]

mesto v Samniu (nyn. Carbonara).
aquilonius, a, um [aquilo] severn!.
Aquinum, i, n. mesto Volsku v La

tiu (nyn. Aquino). Odt. adj. Aquinas,
iitis aquinsky: fucus H (ponevadi tam
byly nachove barvfrny); obyv. Aquinates,
ium, m. Aquiiiane.

Aquitania, ae, f. Aquitanie, kra
jina v jihozapadni Gallii Cs; od doby
Augustovy znaci A. jako provincie ze
mi mezi Pyrenejemi, Oceanem, Ga
rumnou a Cevennami T.

Aquitanus, i, m. Aquitan, obyva
tel Aquitanie.

aquor, iiri, iitus sum [aqua] v 0 du
nositi, privazeti vodu: castris aquatum
(sup.) egredi S vychazeti pro vodu.

aquosus, a, um [aqua] vodnaty;
vlhky: campus L; nubes aquosa 0
vodnate mraeno; sidus pi.'Icis aquosi
V souhvezdi ryby dest'onosne; Orion
a. H; a. hiems V destiva zima; a.
languor H vodnatelnost; mater a. 0
(= Thetis); crystallus aqllosa Pp pru
zracny (jako voda).

ara, ae, f. 1 oltar: a. ~Maxima V 0
(magna T) oltar Herkuluv na d?byt
eim trhu (forum boarium) v Rime;
(casto plur. ve smyslu sing.) taurum macta
bat ad aras V; incendimus aras V za
palujeme obeti na oltari; aras tenere V
objimati oltar; (pi'isahajfcf dotykal se
oltare, odt.) aram tangere V pHsahati;
srov. si aram tenens iuraret C; (casto ve
spojenf) arae focique oltare i krby (na
oznaeeni vseeh obetist', verejnyeh i do
macieh) = stat i rodiny 2 meton. (po
nevadi se stfhanf utfkali k oltari) oehranny
oltar, utoCiSte, oehrana: curiam,
aram sociorum, inflammare C; ad aram
legum confugere C 3 (0 predmihech olta
rum podobnych) a. sepulcri V hraniee;
ara Virtutis C pomnik - Ara, souhvezdi
Oltare na jiznim nebi: pressa Ara
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o stlaceny = nizko lezicl 4 (jmeno
vlastni) Ara Ubiorum T puvodne ohar
zrlzeny od Uhiu na poetu Augustovu,
kdei pozdeji povstalo mesto (nyn. Go
desberg u Bonnu); Arae Philaenorum
S oltare Filaenu (pilstavni mesto na
hraniei kartaginsko-kyrenske); saxa
vocant [tali • •• Aras V = uskau u os
tr6va Aegimuru (u Kartaginy).

arabarches, ae, m. [v!. vrehni celni
urednik] pfezdlvka, jlz uZlvii Co Pompejovi,
ktery se vychloubal, ze znacne zvetsil cIa.

Arabes, bum (sing. Arabs, bis), rUzno
sklonne tez Arabi, iirum, m. 1 Araho
ve 2 meton. Arahie: palmiferos Ara
bas Teliquit O. Odt. Arabia, ae, f. (sc.
terra) poloostrov Arahie; adj. Arabicus,
a, um arahskY.

Arabitae, arum, m. Arahitove,
narod ve vyeh. Gedrosii Cr.

Arabus, i, m. ilcka v Gedrosii CT.
Arachne, es,f [&p&xv'YJ pavouk] lyd

ska divka promenena v pavouka.
Arachosii, iirum, m. Arachosiove,

narod usedly jizne od Parapamisu
(v nyn. Afganistanu) CT.

Arachthus viz Aratthus.
Aracynthus, i, m. [:Ap&xuv.&ol;] hra

nicni pohorl hoiotske: Actaeus A. V
aktejsky, lezicl proti Akte (stare jmeno
At.!iky).

Aradus, i, f ostrov (a mesto) pH
severnim pohrezi foiniekem (nyn. Ruad)
Cr.

aranea, ae, f. [araneus] 1 pavucina
2 meton. pavouk.

araneola, ae,f [aranea] pavoucek.
araneosus, a, um [araneus] pavuci

natf Ct.
1~ araneus, i, m. [srov. &p&XV'YJ] pa

vouk.
2. araneus, a, um [srov. aTanea, a 1.

araneus] pavouci; subst. araneum, i, n.
pavucina.

Arar, is (ak. Ararim, abl. Arari n. -Te)
m. reka v Gallii vyverajicl z Voges
(nyn. Saone), pritok Rhodanu Cs T.

aratio, onis,f. [aro] 1 orani; orha,
rolnictvi: quaestuosa mercatura, fruc
tuosa a. dicitur C 2 meton. orne pole,
role; v plur. statni (oheen!) pudy, po
zemky, polnosti (v najem davane):

arationes magnas conductas habeTe C;
aTationes et agri C najate oheeni po
zemky i vlastni.

arator, oris, m. [aro] 1 oratel, orac:
sliva innixus a. 0; (v platnosti adj.)
taurus aratoT 0 "hyk orajici 2 metaf.
a rolnik, hospodar: gaudet a. igni H
b najemce statnieh (oheenieh) po
zemku; zvI. v plur. numerus aTatorum
quotannis publice subseribitur C.

aratrum, i, n. [aro] "oradlo", pIuh,
radlice.

Aratthus, i, m. [" ApOn"'&ol;] reka
v Epeiru (nyn. Arta) L.

Aratus, i, m. r"Apo(:t'ol;] reeke jmeno
muzske 1 reeky hasnik ze Sol v KiIi
kii (asi 315-240/39 pro n. I.), slozil
astronomiekou hasen <DiXLV6[Le:ViX (0 zje
vech na ohloze), kterou Cicero a poz
deji Germanicus prelozili do latiny.
Odt. adj. Arateus, a, um A rat u v
2 reeky vojeviidee ze Sikyonu (Sicy.
onius), zakladatel achajskeho spolku.

Araxes, is, m. 1 reka v Armenii
vyverajici, vteka do jezera Kaspiekeho
(nyn. Aras) VCr 2 reka u Persepole
(nyn. Bend.Emir) Cr.

Arbela, orum, n. [" AP~'YJAiX] prastare
mesto assyrske vych. od Ninive, u ne
hoz Alexandros premohl Dareia r. 331
pr. n. I. (nyn. Arhil).

arbiter, tri, m. [od arch. ar· = ad
a baetere jiti] "kdo k necemu piiehazi"
1 (ocity) svedek: arbitris remotis (sub
motis, amotis) heze svedku, mezi ctyr
ma ocinia; locus ab arbitris remotus; a.
arcanorum, secretorum Cr svedek, du
vemik tajnosti, zasveceny do •••; 
spec. (t. t. v mluve soudni) "kdo jako oso
ha nezucastnena pristupuje ke stra
nam ve sporu jsoucim", rpzhodCi,
rozhodee, rozsudi, smirCi soudce
(za starsieh dob od ohou stran doza
dany, pozdeji od praetora jmenovany).
Arhiter rozhoduje podle sveho nejlep
siho vedomi a svedomi, nejsa vazan
platnymi zakony jako iudex (v. t.):
arbitrum postulare, sumere; alqm arbit
rum dare C; a.litis C 2metaf. a soud
ce, rozhodCi; sjednavatel, prostred
nik: a.formae 0 soudee slicnosti (0 Pa
ridovi); a. pugnae H rozhodci zapasu;

7·
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a. irae Iunonis 0 vykonavatel hnevu;
a. concordiae civium L prostrednik
b neobmezeny rozsudi, pan, v I Ii d c e,
vladar: a. armorum 0 (= Mars);
solus a. rerum T samovladce; a. impe
rii 0; dii populorum arbitri T; a. bi
bendi H predseda pitky, jenz ureo
val miru piti pH hostine (jU(L7to(j(QI;PXo~);

Petronius, elegantiae a. T rozhodel
o vecech vkusu; a. Hadriae H (= No
tus); locus • •. maris a. H misto more
ovladajici (podle jin. vYkl. misto, s nehoz
je rozhled na more; srov. 1).

arbitra, ae, f. [arbiter] svedkyne.
arbitratus, us, m. [arbitror] v klas.

latine jen v abIat. arbitratu s gen. neb pron.
poss.: podle mineni, po mineni, po
dIe zdani, podle volneho uznani: mu
lieris a. C; cuius (Sullae) a. •. consu
leretur S s jehoz plnou mocl by bylo
jednano; meo, tuo, suo a. podle meho
mineni, po mem zdani, podle me Ii
bosti.

arbitrium, ii, n. [arbiter, arbitror]
1n:Hez, rozsudek, rozhodnuti smir
ciho soudce: aliud est iudicium, aliud
a. C; permisso publice arbitrio T kdyz
byl obci sveren smirei nalez, kdyz
obee byla zvolena za smireiho soudce
2 metaf. rozhodnuti, (rozhodei) vy
r 0 k, sou d: cum de te splendida Minos
fecerit arbitria H; quorum penes pie
bem a. est T ceho rozhodnuti ma lid =
o eem rozhoduje lid; id a. sui esse con
silii N rozhodnuti 0 tom; a. rerum
Romanarum agere T rozhodovati 0 sta
tu Hmskem; sui arbitrii facere Lei
niti veci sveho rozhodovani; a. 10
quendi H; multitudinis arbitrio res
agsre C; arbitrio popularis aurae H
3 vome rozhodnuti, volne uznani,
usouzeni, soud, usudek, uvazeni,
zdani; v u Ie: populo Romano q,. eli
,gendi permittere T volbu ponechati na
vuli; arbitrio rem gerere L podle uzna
ni; cum victoriae arbitrium agis Cr
kdykoli pronasis usudek 0 vitezstvi;
miles in arbitrio ducum T vojinove
vedeni vUli vudcu; libertas ex alieno a.
pendet L; Iovis nutu et arbitrio C po
kynem a vuli; occupare liberum mortis
a. Cr dobrovolne se napred usmrtiti;

a. salis vendendi L libovolne usta
noveni ceny soli; arbitria funeris C
pohrebni vydaje, poplatky (stanovene
podle jmeni a stavu zemreleho); _
spec. yule, libovule, zvule, choutka;
(neomezena) vlada, moc: ad suum a.
podle sve libovule, podle sve libosti;
arbitrio esse suo Tb ziti podle sve vUle;
in a. ac potestatem venire C; a. Romu
lus urbis habet 0 vladu nad mestem;
rei publicae a. obtinuit Tiberius T.

arbitror, ari, atus sum [arbiter]
1 byti svedkem, videti a slyseti: potero
quid agant arbitrarier Pt; odt. byti roz
sudim, vynesti n:Hez jako smirei soud
ee 2 metaf. (podle nejlepsiho vedomi)
souditi, mniti, domnivati se, 'po
kladilti, mysliti, miti za to (s dvema
ak., s ak. c. inf.): angustos se fines habere
arbitrabantur Cs; totius mundi se inco
lam arbitrabatur C. Casto Ize preIoziti vIo
zenou vetou: trvam, tusim neb podle
domneni, asi: neque ad id valere
arbitror L to tusim nema te plat
nosti, toho vyznamu; quo illos animo
fuisse arbitramini? C jakeho ze ducha
hyli, myslite = jakeho ducha podle
vaseho domneni byli = jakeho asi du
eha hyli.

Arbocala, ae, f. mesteeko Vakcaeu
u stredniho toku -Duera L.

arbor (puv. arbos), oris,f. 1 strom:
Iovis a. 0 (= dub); Phoebi a. 0 (= vav
fin); Palladis a. 0 (= oliva); (kolekt.)
stromovi, stromy: ager arbore infe
cundus S 2 meton. drevo a veci ze die
va zhotovene, na pi'. s t e z e Ii: cornua
in summa locat arbore 0, veslo: cente
naque arbore fluctum verberat V, loll':
Pelias a. 0 = loll' Argo; infelix a. L
v. infelix.

arborator, oris, m. [arbor] pestitel
stromu, sadar, zahradnik.

arboreus, a, um [arbor] stromovy
sub pondere arboreo (= arborum) 0; 
stromovity, podobny stromu: a. cor
nua V vetevnate parohy; a. telum V
veliky jak strom.

arbos viz arbor.
arbuscula, ae, f. [demin. od arbos]

stromecek, stromek. VI. jm. Arbuscula
mimicka umeIkyne za dohy Ciceronovy.
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arbustula, ae, f. [arbustum] keilk,
kericek.

arbustum, i, n. [arbustus] 1 stro
movi, stromy: ager arbustis consitus
S; - spec. nizke stromy, kroviny.
h 0 us tin y: non omnes arbusta iuvant
V 2 sad; zvl. vinice (ve ktere revy
vedeny byly po pnich jilmovych a to
polovych): pratis et vineis et arbustis
res rusticae laetae sunt C.

arbustus, a, um [arbos] vysazeny
stromy, porostly stromy.

arbuteus, a, um [arbutus] plani
kovy V O.

arbutum, i, n. [arbutus] 1 plod
planikovy: dant arbuta silvas V
2 = arbutus: pascuntur arbuta api
bus V.

arbutus, i, f. planika (kef).
arca,ae, f. [arceo; srov. arcanus] vI.

zaver,zamek; skHii, schranka; truh
la; - spec. a pokladnice, pokladna:
nl'lmmos contemplor in area H bra
kev: conservus viii locavit in area H;
vivum in arcam condidere L C za
lilini komurka, kobka: servi in areas
coniciuntur C.

Arcades, Arcadia viz Areas.
arcana, adv. [arcanus] tajne, pod

taji.
arcanus, a, um [area] 1 (pred ji

nymi) uzavreny 2 skryty, tajny;
tajemny: haec a. sacra T; Cereris sa
crum arcanae H Cerery tajemne (vzhle
dem k mysteriim Cererinym); a. nox 0
mlceliva noc; - neutr. suhst. arcanum, i
tajnost, tajemstvi: Iovis arcanis ad
missus H zasveceny do tajnosti; ar
cana imperii temptari T ze se to do
tykii tajnych zasad vlady.

Areas, adis, m. (s fee. pnponami, gen:
ados, ak. ada, nom. pI. ades, ak. pl. adas)
['ApxiX~] a bajeslovny praotec Ar
kadu, syn Diuv a Kallistin, po smrti
umisten jako souhvezdi (Arktofylax)
na nebi b Arkad, obyvateI Arkadie;
zvl. v plur. Arcades, um, m. Arkadove
C jako adj. Euander A. V; tyrannus A.

.0 arkadsky kraI (= Lykaon). Odt.
adj. 1 Arcadius, a, um arkads k y :
dea 0 (= Carmenta); A. rex V (=
Euander); suhst. Arcadia, ae, f. Ar-

kadie, hornata krajina ve strednim
Peloponnesu; meton. = Arkadove:
Arcadia iudice V 2 Arcadicus, a, um
arkadskY·

<arcator, oris, m. [arcus] lucistnik.)
arceo, ere, cui, - [srov. arx, area;

d()%Ew] 1 zavirati, svirati, hr a di ti,
ohrazovati; omezovati, v mezich
drieti: flumina arcemus C; teneras ar
cebant vincula palmas V pouta svirala;
metaf. niiseratio arcebatur T utrpnost
byla omezov{ma 2 pristup zavirati,
pfistup zabraiiovati, pHstupu ne
dati, braniti, pfekazeti nekomu,
zadrzovati; zamezovati, prekazeti: sa
xis pilisque (ahl. instr.) subeuntes arce
bant T; somnos a. 0 zaplasovati; odi
volgus et aree8 H (od sebe zadrzuji
lid =) stranim se (lidu); (alqm, alqd)
vim a. L nasilne pocinani odraziti;
frigus L zimy se ubraniti, proti mrazu
se opatriti; (s ah!. adl.) alqm curia a. L
pristup do radnice zameziti; se pro
vincia arceri a legionibus T; alios areet
harena Charon V brani vstoupiti na
breh; a. tecto T pod strechu, pod krov
neprijmouti; Aeneam arcete periclis V
chraiite Aenea od nebezpe~enstvi;(abl.
s pfedl. ab) fucos a praesepibus arcent V
zahaneji; hunc a tuis templis arcebis C
tohoto od svych chramu odvratis;
ab effusa fuga flumen arcebat L divemu
uteku reka branila, v ceste stala; hi n c
arce hostes L zde (vI. odtud) zadd ne
piltele; unde arcentur foedere L odkud
zdrzovani jsou smlouvou, kam podle
smlouvy nesmeji; (s info n. ak. c. inf.• jako
prohibere) necAugustusarcuerat Taurum
opes conferre T nezabranil Taurovi.

arcera, ae, f. [area] kryty vuz, na ja
kem jezdili stan a nemocni !ide: arceram
sternere :: XII. tab. vypraviti.

Arcesilas, ae, m. ['Apxe:aLA~~, ' Apxe:
atAoco~] Ar kesiIaos, recky 1110sof,
(316-241 pr. n. 1.) zakladatel t. zv.
stiedni Akademie.

Arcesius, ii, m. ['ApxdaLO~] Arkei
sios, otec Laertuv O.

arcessitor, oris, m. [arcesso] volatel,
obtezovateI Pn.

arcessitd, jen v ahIat. [arcesso] na po
zvani, na zavolani, na vyzvani.



arcesso 102 Aretos

arcesso (tez accerso), ere, ivi, itum
1 obeslati, privolati, povolati, za
volati: in regnum a. L na trim po
volati, dosaditi; manes coniugis a. 0
na svet pfivolati (z podsvet1); Gallos
auxilio (dat. tic.) a. Cs pfivolati na po
moe; (0 vecech): si melius quid habes
(vini), arcesse H dej prine!'lti, posH
pro ...; a. tormenta aut tela T; 
spec. na soud povolati, pohnati,
obzalovati; ambitus crimine a. C;
iudicio capitis C; (s gen.) capitis a. S
viniti na smrt, z pretezkyeh yin obvi
novati, pohaneti k hrdelnimu soudu;
maiestatis T 2 a pristrojiti, pfivoditi,
zjednati, zpusobiti, pfipraviti:
tempus V; bellum L; quies neque molli
strato neque silentio accersita L spa
nek ani mekkym luzkem ani tiehem
nezjednan b odnekud brati, sbirati,
vyhledavati: rex periculo gloriam
accersens Cr v nebezpecenstvi slavy
hledaje; ex medio res arcessit co
moedia H ze zivota (obecneho) bere
latku; dictum arcessitum C slovo
hledane; a. fabulas Ptr zapradati
hovor.

Arehe, es, f. [&.PXlJ pocatek] jmeno
jedne ze ctyr prvotnieh Mus C.

Arehelaus, i, m. ['ApX~)'ow~] reeke
jmeno muzske 1 :6.10sof z Mileta, zak
Anaxagoruv 2 kral makedonskY. Na
jeho dvore zili biisnik Euripides a ma
m Zeuxis 3 vojevlidce Mithridatuv
4 syn predesIeho, ehot? kralovny egypt
ske Bereniky, zet? Ptolemaia Auleta
5 vnuk predesIeho, kral kappadocky,
byl od Tiberia povolan do Rima,
kdez r. 17 n. I. zemrel.

arehetypum, i, n. n. archetypus, i,
m. [&pxe:'tU1tO~] original, vzor, pred
loha.

Arehias, ae, m. ["ApX(iX~] reeke jmeno
muzske 1 A. Licinius Archias, reeky
hasnik ze syrske Antioehie, hajeny
pred soudem od Cieerona 2 nabytkar
v Rime (A. breves lectos fecit :: Por
phyrio). Odt. adj. Arehiaeus, a, um
Arehiuv.

arehibiieolus, i, m. [&.PX~~OUXOAO~]
(vI. vrehni pastyr) vrehni knez v kuhu
hoha Bakcha.

<arehi-dux, ducis, m. velkovevoda.>
arehiepiscopus, i, m. [&.PX ~E1t(crx01tO~]

areibiskup.
<archi-grammateus, eos i ei, m.

[&pX L'YPiX[L[LiX't"EU~] vrehni pisar.>
Archilochus, i, m. ['ApX(AOXO~] ree

ky basnik z ostrova Paru (ok. r. 650 pl'.
n.I.), skladatel utocnych biisni (iambi).
Odt. adj. Archiloehius, a, um arehilos
sky sm. jizlivy, utocny (jako verse
Arehilochovy): Archilochia edicta C.

Archimedes, is, m. [' ApXL[LlJa'YJ~] zna
menity matematik a me~hanik reeky.
Byl zavrazden pH dobyti Syrakus
r. 212 pl'. n. I.

archipirata, ae, m. [&.pXL1te: LPiX'tlj~ ]
nacelnik namornich lupien.

architector, uri, utus sum [archi
tectus] 1 budovati, staveti 2 metaf.
budovati, strojiti, umele zjednavati,
pfipravovati: voluptates C.

architeetiira, ae, f. [architectus] sta
vitelstvl.

arehiteetus, i, m. [&.PXL't"~X't"WV] 1 sta
vitel, budovatel 2 metaf. tvuree, pu
vodee: a. beatae vitae C; - spec. (s pH
hanou) omnium a. et machinator C osno
vatel a strujee.

archon, ontis, m. [&pxwv 'vIadnouci']
archon, nazev nejvyssieh uredniku
v Athenaeh po odstraneni dustojnosti
kralovske.

Arehytas, ae, m. ['ApXU't"iX~] z Ta
renta, pythagorovee, vrstevnik filoso
fa Platona, proslaveny matematik a
politik.

areitenens, entis, m. [arcus a teneo]
a adj. lukovladny, lukostrelny (hom.
x),u't"6't"o~oc;): deus a. 0 b lukovladee,
lukostrelee: motus erat a. 0 (=
Apollon); pius a. V.

Aretophylax, acis, m. [&.PX't"OqlUAiX~]

Vozataj, souhvezdi vjch. od sou
hvezdi Vozu = Bootes (v. t.).

Aretos (-us), i, f. r&pX'tb~] 1 "Med
vediee", Medved n. Vuz, sou
hvezdi na severniin nebi, Severanum
nikdy nezapadajici: esse duas Arctos
o t. j. Yelky a Maly Medved; aequoris
expers 0; metuentes Oceani aequore tin
gi V 2 meton. severni tocna; severni,
pulnocni strana, sever: iuncta aqui-
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iirdeo

lonibus a. 0; opacam excipere arcton H
piijimati sever (= stin). Adj. arctous,
a, um [ocpx"L"0oc;] severni.

ArctUrus, i, m. [ocPX"L"OUpOC;] "hlidae
medvediee" Vozataj, souhvezdi vy
chodne od Velkeho vozu = Bootes (v.
t.). S veeernim zapadem jeho (na zae.
listopadu) nastava doha houri a dest'u;
- zvI. nejjasnejsi hvezda v Bootu.

arctus viz artus.
arcuatus, a, um [arcus] ohloueny,

obloukovity, ohloukovite klenuty:
curvamen a. 0 ohiouk klenuty: currus
a. L vuz s ohloukovitou stieehou,
kryty v ohlouk.

arcula, ae, f. [area] skrinka (na
sperky).

arcus, ils, m. 1 Iuk: arcum tendit
Apollo H; arcils Haemonii 0 souhvezdi
Stielee; a. Cupidinis 0 2metaf.ohlouk,
vse, eo ma podohu ohlouenou: adu h a :
a. pluvius H fl klenuti, klenha, vi
tezny ohlouk, vitezna hrana: a. ob
recepta signa dicatur T; (pi'islov.) arcum
e cloaca facere C udelati z komara vel.
hlouda (var. arcem) y podoha ohlou·
ku (na pi'. hada, vlny, zatoky, pHstavu):
anguis sinuatur in arcus 0 had se staei
v ohlouky (v kotouce, v zavity); portus
curvatus in arcum 0 pHstav zataeejiei
se v ohlouk; via quinque per arcus 0
patero kruhu souheznyeh, jimiz jsou
omezena zemska pasma; a. aquarum
o ohlouk vod.

ardalio, onis, m. [z &paIXAOC; necisty]
hubar, zvanil, mluvka M.

1. ardea, ae, f. volavka.
2. Ardea, ae, f. mesto rutulsk6 v La

tiu. Odt. adj. a Ardeas, iitis adj. ardej
sky: ager L; subst. Ardeates, ium, m.
Ardeane, ohyvatele Ardeje b Ardea
tinus, a, um: foedus L smlouva s Ar
deany uzavrena.

ardelio viz ardalio.
ardens, entis, adj. [ardeo] 1 horiei,

planoud, ohnivy: ardentes cupae ho
rid kade; fax C hoHd poehode:ii;
Volcanus a. H rozpaleny; quinta (zo
na) est ardentior illis 0 pate pasmo
jestohnivejsinad ona 2 meta!. a(oocfch,
o stftu) ohnivy, jiskrny, planouci,
zarici: oculi, clipeus V; (0 vine) ohnivj,

plamenny: Falernum H b (0 naruzl
vostech) ohnivy, prudky, vasnivy, na
ruzivy: ira; odium; miserere ardentis
o smiluj se nad nim, jenz laskou plane
C (0 i'eci) ohnivy, vrouei: oratio;
studium C vroud horlivost.

ardenter, adv. [ardens] 1 ohnive,
palcive 2 vrouene, prudee, naru
live.

ardeo, ere, ars£, arsurus [ardor]
1 hofeti, planouti, plapolati: domus
ardebat C; caput arsit Servio Tullio
dormienti C L hlava vzplanula Serviovi
Tulliovi spieimu; altaria ardent V
(ohetmi); ardet Ucalegon V = hoH
dum Ukalegontuv; hospes ardet H;
omnia ardent L vse jest v plameni
2 meta!. a (oIesku a barYe) planouti,
jiskfiti se, zariti, hlyskati se: campi
armis ardent V nivy zhranemi planou,
hlysti se; Tyrio ardebat murice laena
V plast' zaril tyrskym naehem b fauces
siti ardentes L hrdlo zizni palici; omnes
artus ardent (sc. dolore) C C (0 vasmch)
planouti; hara ti: amore, ira, ava
ritia; a. dolore C zaplati holem; (s vjzn.
praegnantmm) totumque per agmen arde
bat V speehala roznieena (za nim);
(s udamm cUe) ardet in arma V prahne
do hoje, po hoji; in proelia, in caedem
eius ardentes T; animi ad ulciscendum
ardebant C mysl horela pomstou; (s inf.)
ardemus scitari V prahneme touhou
vyptavati se; mederi invidiae animo
ardebat S zhojiti nenavist horouene
touzil; Liskou planou ti k nekomu,
roznieen hyti, horouene milovati
nekoho: amore hospitae C laskou vzpla
nouti k cizinee; arsit Atrides virgine
(abI. causae) H vzplanullaskou Atreovec
k divee; deus arsit in ilia 0 laskou
vzplanul k ni; Corydon ardebat Alexin
V laskou horel k Alexiovi; tei invidiii,
ignominia a. ve smyslu pas.: prudee
hyti nenaviden, potupen d (0 vaIkach)
ardet Gallia Cs Gallia je v ohni; cum
bello tota [talia arderet C kdyz ohnem
valky planula eela Italie; cum ardere.
acerrime coniuratio S kdyz spiknuti
nejprudeeji planula (t. j. kdyz do
stoupilo vreholu). - Part. ardens. j.
adj. v. t.
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ardesco, ere, iirsi, - [ardeo] 1 rozho
fovati se, rozpalovati se, chytati,
rodihati se, vznecovati se: ne longus
ardesceret axis 0 aby se sire nevznitilo
nebe; fulmineis ardescunt ignibus un
dae 0 ohnirymi blesky vodstvo se
vznecuje (= trpyti) 2 metaf. a pu
gionem in mucronem a. iussit T dyku
dal aZ v britkost rozpaliti (t. j. brou
Benim rozpaliti, az byla britka spieka)
b (viisnemi) rozpalovati se, vzpla
nou ti, rozohnovati se: (absol.) wsit He
lene H vzpIanula H. Iaskou; Dido arde
scil luendo YD. roznecuje se patrenim,
patHc nan; a. libidinibus T; caede 0,
(8 udiinfm dIe) vulgus ardescit in iras 0
lid rozpaluje se hnevem; Claudius in
nuptias incestas T Klaudius prahne
po bHsnem snatku; fremitus ardescit
equorum V rZani koni se vzmaha;
ardescente pugna T kdyz se bitva roz
palovaIa; in quam questus magis ardes
eebant T proti ktere stesky vic a vice
se oz-YValy.

. ardor, oris, m. [areo] 1 zar, vedro,
veJike borko, u pal, pozar: solis ardo
Tes C upaly slunecni; visas nocturno
tempore faces ardoremque caeli C ze vi
deti bylo pochodne a zar na nebi; cum
domus ardore suo deflagrationem urbi
minaretur C pozarem srym; pineus a.
V zar borovy, sosnory; Sirius a. V
upal Siria 2 metae. a lesk, jiskreni,
za ie: oculorum; vultuum C b (0 viisnfeh
myeh i dobryeh) rozpalenost, zaniceni,
roznicenost, zapal, horoucl nadse
ni, vasen, horoucnost, vroucnost,
srdnatost: dine hunc ardorem mentibus
addunt? V zda bohove tuto horoue
nost mysli vnukaji? idem omnes simul
ardor habet V tyz zapal vsechny jima;
incredibili ardore mentis incendi C
viie nepodobnou vasni se rozpaliti;
a. animi (animorum) C L nadseni,
vasen; a. studii C zapal pre vedu, ve
decky; ardor civium prava iubentium
H vasen obeanu; a. edendi 0 prudka
Jacnost; a. pugnandi; a. ad bellum za
pal k boji; - spec. zar lasky, horoucl
laska: pulsus resederat ardor 0; ardor
pueri aut puellae (gen. obj.) H zar Iasky
k chlapci neb k divce C meton. piedmet

lasky, laska, milenka: tu primus et
ultimus illi ardor eris 0 ty budes jeho
prvni a tez posl~dni laskou.

Arduenna, ae, f. (se. silva) Arden
ny, souborne jmeno lesnateho horstva,
ktere se tahne od Ryna na zapad az
k SeIde Cs T.

arduum, i, n. [arduus] 1 strmina,
strma vyse: quo successerit magis
in arduum L eim pHkiejsiho mista
dostoupi; per arduum L po strme vysi;
in ardua montis ite 0 na strmou horu
jdete; ardua Alpium L strminy alpske;
ardua terrarum 0 vysiny zernllke;
ardua castellorum T strme tvrze; (obr.)
nil mortalibus ardui est H nie smrtel
nikum neni piilis strme 2 metaf. piik
rost, nesnadnost: arduum est C T
jest nesnadno; ardua moliri '0 obmy
sleti podnik nesnadny, tezky; primas
dominandi spes in arduo T pocatek
nadeje dosici vlady ze jest nesnadny.

arduus, a, um .1 piikry, strmy,
(pre)vysoky, nebetycny, vysoko (do
vyse) strmici, vysoko polozeny, ve
vysi: a. mons 0; a. in valles clivus erat 0
svah v uvaly, v udoli pHkre se
sklanel; a. aether V 0 pievysoke nebe;
ardui Sabini rysiny sabinske; arduo
nubes H mraeno ve vysi; monumen
torum a. et operosus honor T vysoka
a pracna nadhera nahrobku; (v praed.
urcenf) petit a. astra 0 speje vzhilru
khvezdam; summam petit a. arcem
o zpHkra se bere; a. hasta V vy
soko mavaje kopim = se vztyce
nym kopim; equus campo se a. infert
V kun plani vysoko vzpHmen se nese;
terras a. omnes adspectat V na zeme
se strme vyse pohlizi; a. agmen agit
(Agrippa) V hrde vzpHmen; libravit
·inter cornua iuvenci caestus a. V machl
pletenim vzhliru se vzpiimiv; (pro
Ieptieky) a. in nubes abiit 0 vysoko
do oblak se vznesl; volvitur anguis a.
ad solem V do vyse k slunci se sviji;
sibila colla a. attollens V siji sycici do
vyse zvedaje; frontem ostentans a. al
bam V bile celo vysoko zvedaje; a. altis
equis V na vysokych konich vzpiimen
sede 2 metaf. obtizny, nesnadny.
namahavy, pracny: opus arduum; Tes
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arduae H nestesti; (se supinem) id ar
duum factu erat L; (s inf.) mihi arduum
videtur res gestas scribere S.

area, ae, f. 1 volna. prostora,
volne prostranstvi: Capitolii L na Ka
pitoliu; Vulcani L pred ehramem Vul
kanovym; campus et areae H pole
(Martovo) a proehiizky (dostavenicka
mladeho sveta); (obr.) patet in curas a.
lata meas 0 sire pole otvira se mym
strastem 2 stavebni misto, stave
niste: prata et areas emere C; domo
quaerenda est area H 3 rej diste, za
vodiSte, zapasiste: in medium aream
(circi) processit L; (obr.) area sceleris
C 4 nezastavena prostora v dome,
dvur: palma in area enata L 5 mlat,
humno: milia frumenti tua triverit
area centum H trebas humno tve vy
mlatilo sto tisic mer obill; Libycae
areae H libyjska humna.

Arecomici viz Volcae.
are-facio, ere, feci, factum (med.-pas.

are-fio, fieri, factus sum) [areo, are-sco]
vysousim; med.-pas. jsem vysousen, vy
sycham.

Areios pagos viz Areopagus.
Arelate, is, n. mesto v Gallii nar

bonske (nyn. ArIes).
Aremoricae civitates,pTimorske obce

gallske kmenu, kteri byli usedH mezi
dolnim tokem rek Loiry a Seiny (v nyn.
Bretagni a Normandii).

arena viz harena.
arenaria viz harenaria.
arenosus viz harenosus.
arens, entis, adj. [areo] = aridus,

suchy, vyschly, vyprahly: rivus,
Tosae; sitis a. 0 palciva zizen.

areo, ere, -, - byti vyschly, vy
pl'ahly: siccis humus aret arenis 0;
Tantalus aret 0 prahne zizni; arentibus
siti faucibus L ana hrdlo zizni bylo
vyprahIe. - Part. arens j. adj. v. t.

areola, ae, J. [area] (mensi) volna
prostora (ploeha, misto) Pn.

Areopagus, i, m. [" APELOC; 7t',xyoc;]
1 vreh Areuv v Athenach zap. od
Akropole 2 nejvyssi soudni rada
v Athenach, jez zasf'dala na vrehu
Areove. Odt. Areopagites, ae, m. areo
pagita, clen soudu Areopagu.

Areos, i, m. [,fAPELOC; = Areuv] vy
znamne jmeno Kentaura O.

Ares, is, m. recky buh valky.
aresco, ere, arui [areo] susiti se.

usychati, sehnouti, prahnouti: ni
hil laerima citius arescit C.

Arestorides, ae, m. [patronym. od
'APEcr't"<Up] Arestorovec (= Argos.
syn Arestoruv) O.

Aretho, ontis, m. jine jmeno reky
Aratthus (v. t.).

Arethiisa, ae, f. ['ApE.&oucrlX] pramen
na ostruvku Ortygii, na nemz lezela
cast Syrakus. Bajeno 0 nem, ze jest
spojen s rekou Alfeiem na Peloponnesu.
Odt. adj. Arethiisis, idis, f. arethus
ky: Syracusae O.

Areus, a, um r'APELOC;] Areuv: A.
iudicium T (= Areopag).

arfuit, arch. = adfuit.
Arganthonius, ii, m. kral V meste

Tartessu V jizni Hispanii (v VI. stol.
pro n. 1.) C.

Argei, arum, m. 1 jmeno 27 kapli
cek (obetnic) v Rime, v niehZ pontifi
kove kazdorocne v bfeznu obetovali
2 panaci ze sid udelani, kteTi kaz
dorocne 14. kvetna byli od Vestalek
shazovani s mostu koloveho do Tibery
OL.

Argentanum, i. n. mesto v Bruttiu
(nyn. Argentino).

argentarius, a, um [argentum] stii
brnicky, peneznicky: tabernae L pe
neznicke kramky na foru iimskem. Odt.
suhst. argentarius, ii, m. (se. negotiator)
peneznik, smenarnik; argentaria,
ae,J. a (se. taberna) smenarna, kram
peneznicky b (se. ars) obchod pe
ueznicky: argentariamfacere C penez
nicky obehod provozovati; argentariam
dissolvere C obehod peneznicky pustiti
c (se. fodina, dul): stfibrny dill, bane
stHbrne.

argentatus, a, um [argentum] po
stHbreny, stTibrem okovany: milites
argentati L s postilbfenymi stity.

argenteus, a, um [argentum] 1 stH
brny: aquila C; argenteus Cupido C
stilbrna soska Erota; subst. argenteus,
i, m. (se. nummus) stilhrnak, stHbrny
denar (10 assu, denarius v. t.): nume-
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rus argenteorum T zasoha strihrnych
penez 2 postHhreny, strlhrem ozdo
heny, okovany: scaena C; acies Sabi
norum L 3 harvy stfihrne, stfihfity,
stHhroleskly: anser V; fons O.

argentum, i, n. [arov. arguo, &pyuPOt;,
vI. 'leskly kov'] 1 stHhro, stfibrna
ruda: a. infectum C stflhro nezpra
covane, pruty stfibrne; a. factum
stfihro zpracovane, strihrne nadoby,
a. signatum C stfibro znamkou opa-.
trene, razene, stfibrne penlze 2 me
ton. predmety ze stfibra zhotovene:
a stHhrne naiadl, nadoby: argen
tum caelatum C strlhrne naradl ceka
nene; a. purum C nadoby strlhrne
hez ozdoh; stipat carinis ingens a. V
nesmlrne nadoh stfibrnych p stH
hrna mince, penlze: a. bigatum L
strlhrne denarymajlcl ohraz dvojspre
zl; argentum aere solutum est L strihro
zaplatilo se medl, t. j. mlsto strlhrnych
sesterciu platilo se medenymi assy.

argestes, is,m. [&.PyEO'''t''I]t;] zapadnf
vltr (a to podle nekt. ataror. vykladatebi az.,
podle jinyeh jz.): frigidus O.

Argeus, Argi viz Argos.
Argiletum, i, n. ziva cast mesta RI

.ma lezlcl mezi forem a Suhurou. Cetnl
ohchodnici (zvl. knihkupci) a remesl
nlci meli tam kramy (kotce). Adj. Argi
letanus, a, um argiletsky: Argiletanas
tabernas M.

Argilius, i, m. Argilan, pochaze
jlcl z mesta Argila v Thracii hlfzko
ust! reky Strymona proti mestu Amfi
polio

argilla, ae, f. [&PYLAOt;] hila hlina
hrnclrska, j H: fusilis a. Cs hehky jll.

Arginussae i Arginiisae, arum, f.
Arginusy, tfi krldove ostruvky na
pohfezl aiolskem naproti Lesbu, pa
matne bitvou r. 406 pl'. n. I.

Argiodiis, ontos, m. [&.pYL6Sout; helo
zuhy] vYznacne jmeno psa O.

argitis, is, f. druh mensi revy s hi
lymi hrozny V.

Argivus viz Argos.
Argo; us, f. ['ApY6>] lod', na ktere

recti hrdinove pod lasonem pluli do
Kolchidy, aby odtamtud pfivezli zlate
rouno. Odt. adj. Argous, a, um ['Apyiiiot;]

k lodi Argo neh k plavhe na ni se
vztahujlcl: remex H (= lason); Argo
nautae, arum, m. [' ApyOVOCU"t'OCL] Ar go
pIavci(t.j. lasona soudruhoveplavhy).

Argos, n. (jen v nom. a ak.) a Argi,
orum, m. 1 krajina a slavne mesto
v sever0vYchodnfm Peloponnesu. Odt.
adj. Argeus, a, um a Argivus, a, um
argejsky, argivsky; (vUhee baan.
mlato) recky: colonus H (t. j. Tiburtus,
zakladatel mesta Tibura); A. augur H
(= Amfiaraos); Argiva luno V; lateri
Argivum accomodat ensem V recky mee
k hoku si pfipne; subat. Argivus, i, m.
Argejan, zvl. v plur. Argivi, orum Ar
gejove, Rekove: Pallas exurere classem
Argivum (gen. pI.) potuit? Adj. Argolis,
idis, f. ['A?YOALC;] argolska: puppis
0; aubat. Argolis (ae. y~) krajina argol
ska, Argolis. Odt. adj. Argolicus, a,
um argolsky: mare, gens V; am. recky:
decus Argolicum baan. u C (0 Odysse
ovi) 2 Argos Amphilochium L mesto
v Epeiru pH zalivu Ambrackem.

argiimentitio, onis, f. [argumentor]
dokazovani, dukazy.

argiimentitor, oris, m. [argumentor]
dokazovateI.

argiimentor, ari, atus sum [argu
mentum] dokazovati, prokazovati.
do v 0 z 0 vat i, dolicovati, na dukaz, za
duvod uvadeti: (absol.) illis facultas ar
gumentandi est C; (a nepr. ot.) argumen
tari, iure an iniuria caesi sint L; (a ak.
neutra ego illa non argumentabor C to
za duvod uvadeti nehudu; (a ak. e. inf.)
a. hoc esse amoris signum C.

argiimentosus, a, um [argumentum]
hohaty latkou, ohsazny; horlivy, pilnY.

argiimentum, i, n. [arguo] 1 znak,
znameni; duvod, dukaz (vnitrnl):
tibia et cantus, animi laeti argumenta
0; magno est argumento C zrejme do
kazuje, dosvedcuje; a. ducere, sumere,
elicere ex alqa re 2 oh sah, latka,
namet, vyjev (toho. co reci, pismem neb
obrazem zniizornujeme): epistulae, oratio
nis, fabulae; auctor argumenti L struj-'
ce te veci; tota fabella quam sine argu
mento C jak bezobsazna; ex ebore dili
gentissime perfecta argumenta C namety
(reliefu); (crateram) longo caelaverat ar-
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gumento 0 na mesidle vytepal dlouhou
radu ohrazu; vetus in tela deducitur a. 0
stara udalost vetka se do tkaniny; argu
mento fabulam serere L latkou, ohsahem
dej (t. j. jednotlive jeho casti) tesne spojiti
(ahy v nieh hyla jednota); sumque ar
gumenti conditor ipse mei 0 ja sam
jsem tvureem sveho niimetu (jako hii
snik lyrickY). Ddt. hasen, kus, hra
(divadelni): argumenti exitum explicare
C (zapleteny) konee kusu (prirozenym
zpusohem) rozuzliti; criminationem fic
to et composito argumento fulcire L opi
rati zalohu vymyslenou udalosti.

argoi'), ere, ui, iitum [od subst. *argus,
us lesk, srov. argutus, argentum] vI. les
titi; vyjasnovati 1 projeviti, doka
zati, prokazati (proti nekomu), doli-.
citi: feci, quod arguis C; quod arguas,
non habes C nemas, co bya uvedl za
duvod; (s ak. c. inf.) arguis occisum esse
a Rabirio SatumiumC; degeneres ani
mos timor arguit V duse podle straeh
prozrazuje; pavor conscientiam arguit
T; laudibus arguitur vini vinosus Ho
merus H ehvalou vina Homer prozra
zuje se pfitelem vina; (zfidka 0 neeem
dobrem) virtus arguitur (medial.) malis
o etnost ukazuje se (nestestim =) v ne
stesti 2 neeo jako liebe, neprave vy
stavovati, vyvraeeti; (0 osobach) u
svedcovati: quas (leges) ne usus qui
dem argueret L ani uzivam by nedoka
zalo, ze zakony jsou spatne; ut sua
confessione argueretur T ahy vlastnim
dozlllinim byl usvedcen; (Pythagoras)
animalia mensis arguit imponi 0 Py
thagoras odsoudil (jako zle), aby zivo
ciehove na stoly byli kladeni 3 viniti,
obvmovati koho z eeho, narknouti, klas
ti za vinu: (s gen. crim.) se pessimi
facinoris arguit C; (s abI. crim.) te hoc
crimine non arguo C; (s de) de quibus
verbo arguit C 0 kteryeh veeech jen
sluvkem pronesl obvineni; ea, de qui
bus arguebantur L; (s ak. vnitfnim neutra)
reus id, quod arguitur, confessus est C;
qui arguunt L zalobei; qui arguuntur
L ohZalovani; culpam a. L vytykati
vinu; facta arguebantur, dicta impune
arant T.

Argus, i, m. ['fApyo~] stooky hlidac

lin, JeJz zabil Hermes z rozkazu
Diova.

argiite, adv. [argutus]· dumyslne,
duehaplne, vtipne, duvtipne; ehyt
re, zehytrale, ehytraeky.

argiitiae, arum, pozd. i sg. argiitia,
ae, f. [argutus] dumyslnost, duvtip,
bystrost; - spec. (s pfilianou) zehyt
ralost: argutiis persequi .alqd C za
ludne neeo probirati.

argiito, are, ob. dep. at'giitar, an
[arguo] hovofiti, povidati; ehytraeky
mluviti.

argiitulus, a, um [argutus] (dosti)
duehaplny C.

argiitus, a, um [*argus, viz k arguo]
(vI. leskly, jasny) 1 zretelny, vY
razny, zivy: exta argutissima C utroby
zeela zretelne (k vesteni); manus ar
guta C ruka vYrazna, vyrazne gestiku
lujiei 2(ozvuku) ostry, hlasny, jasny,
pronikavy: fistula V zvucna piSt'ala;
arguto pectine percurrens telas V drnci
eim paprskem; hirundo Vsvitofiva; ilex
V sumici, sumny; serva V skfipajici;
nemus V ha,ipisnemi se ozy-vajici;forum
o hlucne; (tez 0 osobach) Thalia, Neaera
H zpevna (srov. ALYE~CY.); arguti poetae H
zpevni, lihohlasi 3 (0 dug. vlastnostech)
dumyslny, duehaplny, vtipny, du
vtipny, bystry: dicta argutissima C;
genus dictionis argutum C; iudicis ar
gutum acumen H soudeuv jemny bys
trozrak;. - spec. (s pfihanou) obmyslny,
zehytraly, prohnany: meretrix H.

argyraspides, idum (ak. as) m. ['Ap
YlJpiXcr7tL8E~] stfibrostitnici (vybra
na vojenska straz makedonska) L Cr.

Argyrippa viz Arpi.
Ariadna, ae, f. (take -e, es) ['ApL

iX8v'1)] deera kretskeho krale Minoa a
Pasifay. Theseovi pomohla z bludiste
a prehla s nim. Ale na ostrove Naxu
byla od neho opustena. Tam ji nalezl
Dionysos (Bakehos) a ucinil svou eho
t!. Ddt. Ariadnaeus, a, um Ariadnin:
sidus O.

Ariariithes, is (ak. en a em) m. jme
no nekolika kralu kappadoekyeh.

Ariaspae viz Arimaspi.
Aricia, ae, f. 1 starobyIe mesto

v Latiu na silniei Appiove jihovYeh.
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od Rima, s proslavenym chramem a
hajem Dianinym (nyn. Ariccia neb Ric
cia) 2 eponymni heroina, manzelka
Hippolytova, matka Virhiova. Adj.
Aricinus, a, um aricij sky, z Aricie;
subst. Aricini, orum, m. AriCijane.

iiridulus, a, um [aridus] vyschly,
vyprahly, suchy Ct.

iiridus, a, um [areo] 1 vyschly,
vysuseny, vyprahly, suchy: folia, li
gnum; aridus fragor V suchy rachot;
arida nubila V sm. hezdestna mraena;
Iubae tellus, leonum arida nutrix H
vyprahla zivitelka lvu; a. viator V
zizni vyprahly pocestny; arida ora V
vyprahIe hrdlo; arida febris V paleiva
horeeka; subst. iiridum, i, n. sucho,
such~ zeme, pevna zeme, souse, pev
nina: in aridum naves subducere Cs na
sucho lodi vytahnouti; e;~ arido tela coni
cere Cs s pohrezi; quae humi (gen. part.)
arido atque harenoso gignuntur S ktere
(druhy stromu) rostou na pude vyprahle
a piseite 2 metaf. a (0 tete) suchy, hu
h eny, z chradly: arida canities H (prod
levis iuventas); (0 lidech) aridi lide se
sll, vysileni b huheny, nuzny: cibus,
victus, vita C (0 slohu) suchy, sucho
parny, huheny: genus sermonis ari
dum C.

aries, etis, m. (abI. ariete V 3 slab••
cd arjete) 1 heran 2 souhvezdi Be
rana ve zverokruhu 3 heran, taran
(mohutne hfevno k horeni hradeh opa
trene zpredu kovovou hlavou herani):
a. murum percussit C; admovere arietem
moenibus L; labat ariete crebro ianua
V hrana eastymi udery se vikla 4 k 0

za, tram (sikmo postaveny k ochrane
mostu proti proudu): sublicae pro ariete
subiectae Cs (var. pro anteride).

arieto, are, avi, atum [aries] 1 priiti
do neceho, trka ti jako heran 2 metaf.
narazeti, dor a ze t i : pars equitum arie
tat in portas V cast jizdy na hrany do
razi, utoci; (transit.) Macedonem Dio
xippus arietavit in terram Cr Make
donem D. mrstil 0 zemi.

Aril, orum, m. Ariove, ohyvateIe
krajiny zvane Aria, vychodni provin
cie fise perske.

Arimaspi, orum, m. Arimaspove,

arsky kmen hydlici v provincii Dran
giane.

Ariminum, i, m. primorske mesto
v Umhrii (nyn. Rimini). Odt. Ariminen..
sis, e ariminsky; obyv. Ariminenses,
ium, m. ohyvateIe Arimina, Arimmane.

Ariobarziines, is, m. jmeno satrapy
perskeho a nekolika kralu kappadoc
kych.

arioliitio, ariolor, ariolus viz ha
riolatio atd.

Arion, onis, m. ['Ap£wv] 1 hasnik di
thyramhu a kitharista z Methymny,
mesta na ostrove Leshu, pfitel korint
skeho Periandra. Zil ok. r. 600 pr. n.l.
Adj. Arionius, a, um Arionuv: nomen Q
jmeno Arion 2 Pythagorovec z dohy
Platonovy C.

Ariovistus, i, m. kral germanskych
Suehu, porden od Caesara r. 58 pr. n.l.

Arisba, ae, f. mesto v Troade ne
daleko Ahydu V.

arista, ae, f. 1 konec klasu, 0 sin a,
,stetiny': nee teneras cursu laesisse'
aristas V nehyla hy poskodila v Mhu
konce klasu; vallum aristarum C
2 (synekd.) klas: post aliquot mea regna
videns mirabor aristas V hudu se di
viti nekolika klasum; si solis instabis
aristis V hudes-Ii stati pouze 0 klasy
3 klasovy plod: nardi aristae O.

Aristaeus, i, m. [' Ap~a"t'IX~oc;] Aristaios,
podle haje syn Apollonuv a Kyrenin,
jenz naueillidi chovati dohytek a vee
lariti YO.

Aristander, dri, m. ['Ap£a't'IXv3poc;]
Aristandros, vestec Alexandruv z Tel
messu v Lykii Cr.

Aristarchus, i, m. [' Ap(a't'IXPXoc;] ze
Samothraky, znamenity gramatik a
kritik alexandrijsky (v 1. pol. II. sto!'
pr. n. I.); proslul pfisnou kritikou ver
au Homer0vYch. Odt. prenes. p fi sn y
soudce, kritik vlihec: fiet A. H.

Aristides, is (a-i) m. [' Ap~a't'd3'Y)C;]
Aristeides 1 pHjmim "SpravedIivy",
znamy statnik a vojevudce athensky,
souper Themistokleuv 2 Miletan, spi
sovatel lascivnich novel O.

Aristippus, i, m. ['Ap£a't'L7t7toc;] z Ky
reny, zak Sokratuv a zakladatel 610
soficke akoly t. zv. hedoniku, ktefi ueili,
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ze nejVYSSlm dobrem je rozkos. Odt.
.adj. Aristippeus, a, um ['Ap L(l""t"bt7t€ LOC;]
Aristippuv.

Aristius, a, um fimske jmeno rodove
1 M. Aristius, Caesaruv tribun vojen
sky 2 Aristius Fuscus, hasnik a gra
matik, pfitel Horath"lv.

Aristo, onis, m. ['Ap£cr"t"cuv] Ariston
1 z ostrova kykladskeho Kea, peri
pateticky filosof v 2. pol. III. stoI.
pro n. I. 2 naeelnik jizdy paionske
ve vojste Alexandrove Cr. Adj. Ari
-stoneus, a, um Aristonuv.

Aristodemus, i, m. [' APL(l"''t"601)[Loc;]
1 kral messensky 2 tragickf herec
v Athenach C 3 samovladce kumsky
v Kampanii kolem r. 500 pr. n. I. L.

Aristogiton, onis, m. [' APLcr"t"Oye:L-rCUv]
Aristogeiton, Athenan, jenz spolu
s Harmodiem zavraidil Hipparcha,
syna Peisistratova. V tradici athen
ske hyli A. a Harm. cteni jako za
kladatele svobody athenske.

aristolochia, ae, f. [&p L(l""t"OAOX ~O(.]

(rostlina) podrazec C.
Aristomache, es, f. ['APL(l""t"O[LcXX1)]

ehot' samovladce Dionysia Starsiho,
sestra Dionova.

Aristophanes, is, m. ['APL(l""t"OqicXV1)C;]
1 hasnik stare komedie atticke (asi
450-385 pro n. I.), vrstevnik. Sokratuv
2 Aristofanes z Byzantia, gramat~k

a kritik, spravce knihovny alexandrij
ske, ueitel Aristarchuv. Odt. adj. Ari
stophaneus, a, um ['APL(l""t"OtpcXV€LOC;]
Aristofanuv.

Aristoteles, is, m. [' APL(l""t"O"t"SA1)C;]
filosof a zakladatel mnohych ved,
z mesta Stageiry v Makedonii (384 az
322 pro n.l.), zak Platonuv, ueitel Ale
xandra Velikeho a zakladatel filosoficke
skoly peripateticke. Odt. adj. Aristo
teleus, a, um Aristoteluv, aristotelsky.

Aristoxenus, i, m. [' APL(l""t"6~e:voc;]
filosof a rytmik reeky z Tarenta (ok.
r. 320 pro n. l.), zak Aristoteluv.

Aristus, i, m. ["ApL(l""t"OC;] akademicky
filosof athensky, pritel Ciceronuv, uei
tel M. Bruta.

Ariiisius, a, um ariusky, pocha
zejici z vinorode krajiny Ariusie na
Chiu; synekd. chij sky: vinum V.

arma, orum, n. rod kor. ar-; srov.
armus,ars; apO(.p((l"Xcu pojim] 1 naeini,
n arad i: naves omni genere armorum
(= armamentorum) ornatissimae· Cs
lodi naeinim vseho druhu opatrene;
a. equestria 0 L postroj konsky; Cere
alia a. V naeini k uprave jidla; Aeneas
paribus accingitur armis V opasa se,
opatH se tymz U<lstrojem (t. sekerou);
remigium supplet, socios simul instruit
armis V opatH vesly; colligere arma

. (se. navis) V stahnouti plachtovi,
plachty spustiti; navis spoliata armi&
V lod.' zbavena kormidla; materiem,
calcem, caementa, a. convexit C na
stroje (k staveni) svezl 2 nastroj va
leeny, zbroj, zbran, zvl. zbran
ochranna, stit: arma his imperata:
galea, clipeum, ocreae, lorica, haec ut
tegumenta corporis essent; tela in hostem
hastaque et gladius L; arma atque tela
S zbrane ochranne a utoene; a. in
duere Cr oditi se v brneni; armis
tecti Cr stity se kryjice; super arma
Jerre V nesti na stite; se colligere in
arma V v!. chouliti se ve zbroj; kryti
se stitem; a. capere zbrane se chopiti;
in armis esse Cs byti ve zbrani, byti
hotov k boji; a. ponere, deponere
zbran odloiiti, odhoditi; a. tradere vy
dati zbrane; ab armis discedere Cs slo
ziti zbran; ad a. conclamare svolavati
do zbrane; ad a. concurrere sbehnout
se do zhrane; a. cum aliquo conJerre
polem se potkati s nekym; a. Jerre
adversus aliquem vytrhnouti valeene
proti nekomu; a. Jerre posse Cs unesti
zbran, byti k hoji zpusobily; a. expe
dire Cs zbrane k boji pripraviti; sub
armis morari v pine zbroji prodlevati;
ob. leo a. movet V lev se stav! k obrane
3 meton. valk a, b 0 j: Galli inter arma
nati L za valek zrozeni; ad vim atque
a. descendere Cs; a. inJerre Italiae
zdvihnouti valku proti Italii; cedant
arma togae C necht' ustoupi valka miru;
in arma Jeror V zenu se do boje;
arma reJero V obnovuji boj; me pater
misit in arma V; arma virumque cano
V boje a Illuze opevuji; compositis
armis H po ukonceni valky; arma
Saturnini oppressa sunt C vzboureni
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bylo potlaeeno; arma dicere opevati
v,Heene einy 4 cviceni ve zbrani,
v 0 j ensk e: plurimum studii in armis
consumo V nejvice pile vynakladam
na vycvik ve zbrani 5 branna, va
Iecna moc, vojsko: a. levia L Iehko
odenci; a. auxiliaria vojsko pomocne;
a. vobis negamus L brannou moc
(= pomoc) vam odpirame; alia a.
quaerenda sunt V jinou pomoc (va
Iecnou), jine spojence jest hledati;
nulla iam publica a. T; neutra a. sequi
o k zadne z obou valcicich stran se
nepfidati . 6 obrana, zastita, pro
stredky: a. senectutis, iudiciorum, le
gum; quaerere a. V hIedati prostredky,
pomysleti na prostredky (proti nekomu).

armamaxa (harmamaxa), ae,f [&pp.&
p.()(.~()(.] cestovni vuz Cr.

armamenta, ihum, n. [arma] naradi,
spec. naCini lodni, lanovi, pIachtovi.

armamentarium, ii, n. [armamenta]
zbrojnice, zbrojovna, arsenal.

armarium, ii, n. [arma] skHn, po
kladna.

armatiira, ae, f [armo] 1 ozbrojeni,
uprava vojenska, vyzbroj, zbroj:
levis armaturae pedites Cs pesi lehce
odeni, lehkou zbrani opatreni; cohor
tes nostra armatura (abI. quaI.) C 2 meton.
ozbrojenci, voj aci: levis a. vojaci
lehce ozbrojeni, lehkoodenci, lehka
pechota.

1. armatus, US, m. [armo] 1 ozbro
jeni, vyzbroj 2 meton. ozbrojenci:
relicto graviore armatu L zllstaviv tezko
odence.

2. armatus, a, um [armo] ozbroj eny:
quos in e r m e s timuissent, hos postea
arm a t 0 s superassent Cs; armati iner
mesque S; concilium armatum Cs branny
snem; armata (= armatorum) miliaGs;
copiae armatae Cs branny lid; armatis
simi C ozbrojeni az po zuby; suhst.
armati, orum, m. ozbrojenci, vojini:
armatos • •. fundit equus V.

1. Armenius, a, um armensky;
suhst. 1 Armenius, ii, m. Armen; zvI.
plur. Armenii, orum, m~: Armenii, quos
minores vocant Cr Maloarmenove 2 suhst.
Armenia, ae, f. (se. terra) krajina
v sev.-vych. Male Asii. Rekou Eufra-

tem byla rozdelena v Armenii SeVern!
(maior) a jizni (minor).

2. Armenius, ii, m. knize german
skych Cherusku, jenz porazil vojsko
rimske pod Varem v lese Teutobur
skem r. 9 n. 1.

armentalis, e [armentum] stadni,
ze stada.

armentarius, ii, m. [armentum] pas
tyr skotu, skotak: a. Afer V.

armentum, i, n. [srov.. ces. jarmo]
vI. sprezeni, tazny dobytek 1 stado
dobytka, dobytek (velky), skot: laeta
boum armenta videmus V; quinque g r e
ges balantum, quina armenta Vpet
stad ovcl (bravu), pet stad skotu; mille
greges illi totidemque a rmenta erra
bant 0; accensis cornibus armenta con
citare L voly popohnati 2 stado, dav:
tota armenta cervorum V; armenta mi
litum T; armenta immania Neptuni V
hrozne mnoistvi oblud morskych.

armifer, fera, ferum [arma a fero]
zbran nesouci, zb r 0 j i 0 den y, ozhro
jeny, bojovny, valecny: Minerva 0;
Leleges O.

armiger, gera, gerum [arma a gero]
zbran nesouci, ozbrojeny; a. equus Pp
valecny; suhst. armiger, eri, m. zbroj
nos; ozbrojenec: Iovis armiger V 0
o orIu, jenz Diovi nosi zhran (hIesky);
a. Catilinae C pomahac, pochop Ka
tilinuv; suhst. fern. armigera, ae zbroj
noska O.

armilla, ae, f. [armus rame] n ara
mek.

Armiliistrium, i, n. [arma a 2. lustro]
misto v Rime na vrchu Aventinskem,
kde byla 19. rijna slavena slavnost
tehoz jmena L.

Arminius viz 2. Armenius.
armipotens, entis, adj. [arma a potens1

vIadnouci zhranemi, va Ieeny: Mars,
Achilles; diva a. V (= Minerva).

armisonus, a, um [arma a sono]
zbroji zvucici, s tresknymi zbranemi:
Pallas V.

armo, are, avi, atum [arma] 1 opa
trovati naradim, vybavovati zhroji,
vyzbrojovati (necim): naves CsL lodi
pfistrojiti; equos bello (dat.); ferrum a.
veneno V sm. strely napustiti jedem;
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spoliis se quisque recentibus armat V;
- spec. zhrojiti, zhrani opatfiti ne
koho k hoji, k vaIce pHpraviti, ozhro
j iti: milites Cs; Hannibal regem arma
vit N H. opatHI kraIi hrannou moc;
fratres in proelia V roznititi hratry
k hoji; Arcadas pudor armat in hostes
V Arkady stud ozhrojuje (sm. = pod
necuje) na neprateIe; (absol.) milites
armari iubet Cs vojinum ozhrojiti se
kaze 2 metaf. 0 patri t i nekoho neCim
(jako zbrani): Archilochum proprio rabies
armavit iambo H Archilocha vztek vy
zhrojil vIastnimi iamhy; se armat im
prudentia Dionis N neprozreteInosti
Dionovy uzije za zhran. - Part. armatus
j. adj. v. t. 2.

Armoricae civitates viz Aremori
cae c.

armus, i, m. [srov. arma, 1. artus,
ces. nime, nem. Arm] a (u zvuete) predni
ohyh, pIece: ex humeris armi fiunt
0; (v sirsim vyzn.) hok, sIahiny: equi
fodere calcaribus armos. V b (u cloveka)
hofejsi rame: complecti armis T;
hasta per armos acta V kopi skrze pIece
prohnane.

Arne, is, f. divka z ostrova Sifnu,
ktera zradivsi vIast za zIato, hyIa pro
menena v kavku O.
<arnesium, ii, n. [z keItstiny; odt. franc.

harnais a harnois] 1 hrneni, odeni;
postroj (pro kone) 2 nacini, nadoh!.)

Arnus, i, m. reka v Etrurii (nyn.
Arno). Ddt. adj. Arniensis, e arnsky:
tribus L.

aro, are, avi, atum [srov.orati, u(low]
1 orati, vzdeIavati pudu: (absol.) cives
Romani, qui arant in Sicilia C ktefl
oraji (= provozuji orhu) na SiciIii;
(trans.) terram, agrum, iugera centum a.
H; alienum fundum amt; (pHs!.) litora
bubus aras 0 hreh hyky zoravas (t. j.
konas marnou praci); (praegn.) quidquid
arat impiger Apulus H cokoliv orhou
vytezi neunavny ApuIan; quae ho
mines arant, navigant, aedificant .S
vsechny Iidske cinnosti, orha, pIavhy,
stavhy 2 metaf. h r a z d i t i: vastum ma
ris aequor arandum V; A llecto obscenam
frontem rugis arat V AIIekto zhrazd1
skarede celo vraskami.

aroma, atis, n. [&p0fl<X] (vonne) ko
ren!'

Arpi, Drum, m. mesto v Apulii.
Podle povesti hyIo zaIozeno od Dio
meda z Argu a jmenovaIo se drive
Argyrippa; obyv. Arpini, Drum, m. ohy
vateIe Arp, Arpane.

Arpinum, i, n. mesto v Latiu, ro
diSte Mariovo a Ciceronovo. Ddt. adj.
Arpinas, atis arpinsky: fundus C; subst.
mase. Arpiiian; subst. neutr. (se. praedium)
statek Ciceronuv u Arpina: in Arpi
,nati nostro C.

arquatus, arquitenens, arquus viz
arcuatus, arcitenens, arcus.

ar-rado viz adrado.
arrectus, a, um [arrigo] vztyceny,

vzpHmeny; strmy, pHkry L.
ar-repo, ere, repsi, - [ad-repo] p ri

Iezati; metaf. pripIizovati se, pH
kradati se, pfilouditi se: ad istius ami
citiam C; leniter in spem (hereditatis)
adrepe officio!$,.us H pozvoIna v nadeji

. na dCdictvi se vkradej, jsa usIuzny;
libellis saevitiae (dat.) principis adrepit
T tajnymi dopisy,- k ukrutnosti kni
zete (= k ukrutnemu knizeti) se pIa
ziI; non virorum animis, sed muliercu
larum adrepit T nikoliv k muzum,
nyhrZ k zenstinam se vtira.

Arretium, ii, n. mesto v Etrurii, ro
diste Maecenatovo (nyn. Arezzo). Ddt.
adj. Arretinus, a, um arretijsky; obyv.
Arretini, Drum, m. obyvateIe Arretia,
Arretijane.

Arrhidaeus (Arrid., Arid.), i, m.,
['APc:H8(iLO~] Arrhidaios, syn Filippa II.,
kraIe makedonskeho, nevIastni bratr
Alexandra VeIikeho, byI po smrti to
hoto od vojska provoIan za kraIe a
vIadl pod jmenem Filippa III.

Arria, ae, f. viz Arrius.
ar-rideo, ere, rfsi, risum [ad-rideoJ

1 (sjinymi) spoIu se smati: utriden
tibus arrident, ita flentibus adflent hu
mani vultus H 2 usmivati se: (abso!.)
tum Crassus arridens... inquit C;
(s dat.) notis familiariter arridere L
usmati se na zname; (s ak.) video,
quid arriseris C vidim, cemu sea
usmaI, cemu se smejes 3 metaf. Hbiti
se nekomu: quibus (amicis) haec adri-
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dere velim H pral hych si, ahy se jim
to lihilo.

arrigo, ere, rexi, rectum [ad a .reg?]
1 vztyeiti, vzpHmiti: arrectls m
hastis V; arrectae (sc. sunt) horrore·
comae V hruzou zjezily se vlasy;
tollit se adrectum quadrupes V zpfima
se ctvernozec vzepne; (0 osobe) adrec
tus in digitos uterque V oha na prsty
se staveji; arrectis auribus V se vztyce
nyma usima (t. j. pozorne posloucha
j!ce); arsere coruscae luminibus flam
mae arrectis V zahorely plameny z oei
uprenych (t. j. rozevrenych na zna
men! hnevu) 2 metaf. a (dusevne) vzpH
miti nekoho, pozornost napnouti:
adrexere animos Itali V napjali mysl
svou Italove; laudum adrecta cupido V
po pochvale vznicena touha; arrectae
amborum acies V napjata jsou vojska
jich ohou; adrecta omni civitate T pH
cemz cela ohec s napjatou mysli pozo
rovala b povzhuditi, mysl posil
niti, mysli dodati, vzmuziti nekoho:
aliquem oratione S; Etruria arrecta est
S Etrurie jest pohourena; animum (ak.
vztah.) adrecti dictis V na mysli vzpru
zeni temito slovy; arrectae stimulis
irae V hnev se rozdrazdil ostny; ar
recti ad bellandum animi sunt L po
vzhuzeny hyly k valceni mysIi.

arripiO, ere, ripui, reptnm [ad a rapio]
1 pritrhnouti k sohe neco, chvatne
uchopiti, popadnouti, u ch va titi:
arma; teTum; manum; caballum H
rychle .vsednouti na kone; aliquem
manu chopiti nekoho za ruku, llcho
piti ruku nee! Cs H; coma puellam 0;
filiam parvulam N; Tarqllinius medium
arripit Servium L Tarquinius v puIi
(tela) popadne Servia; cohortes ar
reptas in urbem inducit L kohorty
kvapne vzav do mesta uvede; naves
arripere T narychlo lodi se zmocniti;
opera apparitoris arreptlls Am ucho
pen (= zachranen); - spec. a (t. t.
soudni) j!mati do vazhy, zajmollti,
zatknouti: arreptus aviatore L p po
hnati k SOUdll: est arreptus de pecu
niis repetundis C; consules abeuntes
magistratu tribunus plebis arripuit L;
primores populi arripuit H pfedni

muze naroda pohnal pred svuj soud;
luxuriam arripe mecum H 2 metaf.
a rychle vziti, horIive neceho se
chopiti, uchvatiti si, rychle uziti,
osvojiti si, pochopiti, porozumeti:
hanc arripe velis V teto zeme hIed'
dostihnouti lod'mi; adripuit locum V
rychle ohsadil misto; facultatem C;
arrepto tempore V uchopiv se prihodne
chvile; impedimentum pro occasione ar
ripuit L prekazky jako vitane pfilezi
tosti se chopil; legem ex natura ipsa ar
ripuimus C zakon z pHrody same jsme
si osvojili; maledictum C nadavku si
osvojiti; celeriter a. aliqnid C rychle
neco chapati; studium litterarum a. N
horlive se chopiti vedeckeho zamest
nan!; imperium, cognomen a. C vladu,
pHjmeni si privlastniti b dati se
do nekoho. ohofiti se, udefitina nekoho.
prepadnouti: tllrbata adripe castra V
udef na tahor zmateny; integri fes
sos adripiunt T.

Arrius, rimske jmeno rodove, zejm.
1 Q. Arrius pochazel z nizkcho rodu a
stal se praetorem r. 72 pi.n.!. R. 59pr. n.
I. vystrojillidu nadhernc hry gladiator
ske a hody, ahy si zjednal jeho prizeD.
C H 2 Arrius Varus, nacelnik telesne
straze cisarske T 3 Arria, ae, f. zejm.
slechetna manzelka Paeta Thrasey.

ar-rodo, ere, rosi, rosum [ad-rodo]
ohlodati, nahlodati: mures coronam
auream arrosere L; metaf. ut illa nitedula
rem publicam conaretur adrodere C.

arrogans, antis, adj. [arrogo] oso
hivy, zpupny, domyslivy: homo,
dictum a. aut superbum C; (s dat.) mi
noribus a. T k nizsim naduty.

arroganter, adv. [arrogans] osohive,
domyslive, zpupne.

arrogantia, ae, f. [arrogans] osohi
Yost, zpllpnost, domyslivost, na
dutost, vypinavost: adrogantiam sibi
sumere Cs zpupnost si osvojiti, stati se
zpupnym; adrogantia uti C zpupne si
vesti.

ar-rogo, are, avi, atum [ad-rogo]
1 dot a z e m (rogatio) k narodu vzne
senym urednikovi jineho Ufednika
p fi d a t i: dictatorem adrogare consuli
L diktatora piidati konsulovi 2 metaf.
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pHpojiti, zjednati (alci aIqd): chartis
pretium quotus adroget annus H ha
snim ceny kolikaty rok dodava; nihil
non adroget armis H vse zhranim necht'
privlastIiuje, 0 vsem at' dava rozhodo
vatzbranim 3 sibi aliquid arrogare
osohovati sohe neco, p iiv I a st Ii 0 vat i
si neco, prikladati si neco: non mihi tan
tum derogo, tametsi nihil adrogo C
neujimam si tolik, ackoli si nic neoso
huji; nihil nobilitatis sibi adrogare T
vznesenym rodem se nechluhiti. - Part.
arrogans j. adj. v. t.

Arriins, untis, m. etruske jmeno
vlastni 1 hratr Lukumonuv L 2 syn
Tarquinia Priska L 3 syn Tarquinia
Zpppneho L 4 spojenec Aeneuv V.

Arruntius, fimske jmeno rodove: L.
Arruntius, ilmsky statnik za dohy
Augustovy a Tiberiovy T.

ars, tis, f [koren *ar-, srov. karma]
(puv. snad spojovani, dovedne vytvareni)
I (voboru praktickem arozumovem) 1 ume
lost; zrucnost, ohratnost, doved
nost (umelecka): opus est vel arte vel
diligentia C; arte (aU modi) laboratae
vestes V dovedne, umelecky; exerci
tatio artem paravit, ars decorem T
2 meton. a remeslo, zivnost, umeni
(nizsi): a. lanifica 0 umeni zpracova
vati vInu; a.Jabra 0 umeni stavitelske;
ars bellandi C umeni valecne; artem
profiteri, Jactitare C; artem repono (=
depono) V sve umeni, remeslo (zapas
nicke) odkladam; mor$US arte (medi
candi) levabat V umenim lekarskym;
si quid artis in medicis est Cr b (vyssi
umeni), umeni, veda (ktere za stare
dohy nehyly tak presne od sehe IiSeny

/ jako nyni): artes ingenuae, liberales
krasna, svohodna umeni, svohodne na
l.lky (hudba, hasnictvi, filosofie, rec
nictvi, dejepisectvi); artes optimae Cr
:v~ay; multarum artium disciplina C
3 souhrn pravidel, soustava vedec-

. ka, theorie (proti praxi): disciplinae
et artes C vyucovani prakticke a theore
ticke; ad artem et praecepta revocare
(!liquid C na theoreticke predpisy; rem
arte comprehendere C uvesti vec v sou
stavu vedeckou; - meton. ucehna kniha,
ucebnice: hocexantiquis artibus elegitC

Latlnsko-cesky slovnlk.

4 meton. umelecky vytvor, u m eIe ck e
dHo: artes, quas Scopas protulit H;
clipeus, Didymaonis artes V II (v ohoru
mravnim) 1 zpusoh jednani, vlast
nost (dohra i spatna): hac arte (t.
iustitia) Pollux ••. arces attigit igneas
H; zvl. v pIur.: artes animi S; artibus
bonis malisque mixtus T v nem hyly
smiseny dohre i spatne vlastnosti; 
spec. (s pnhanou) jednani spatne, lest,
ohmysl, uskoky, pletichy, uklady:
ars Pelasga V; at Cytherea novas artes
versat V nove uskoky ohmysli; non
bello aperto, sed suis artibus, Jraude et
insidiis, est cir~umventus L 2 zpusoh,
prostredek, cesta k necemu: impe
rium eis artibus retinetur, quibus initio
partum est S; mille nocendi artes V ne
scetne zpusohy skoditi.

Arsaces, is, m. (ak. en) ['Apcr&x'Yjc;]
Arsakes, zakladatel panovnickeho rodu
parthskeho Arsakovcu. Odt. Arsacldae,
arum, m. Arsakovci, potomci n. na
stupci Arsakovi.

Arsamosata, ae, J. pevnost ve Vel
ke Armenii T.

Arsanias, ae, m. piltok reky Eufra
tu jizne od Arsamosaty T.

Arsia silva, Arsijsky les v Etrurii L.
Arsinoe, es, f dcera Ptolemaia,

syna Lagova, a Bereniky, provdana
za Lysimacha, po jehoz smrti pojal ji
za manzelku jeji hratr Ptolemaios FiI
adelfos.

Artabanus, i, m. 1 nacelnik osohni
straze hale perskeho, zavrazdiI hale
Xerxa N 2 jmeno parthskych hwu
z rodu Arsakova T.

Artabazus, t, m.. 1 vojevudce Xer
xuv a pozdeji namestek v Male Frygii
N 2 vojevudce persky a namestek
v Male Asii za Artaxerxa II. a IlL Cr.

Artaphernes, is, m. synovec hale
Dareia Hystaspovce, veIiteI v druh6
valce recko-perske (s Datidem) N .

Artavasdes n. -zdes, is, m. jmeno
armenskych kralu, zejm. hal Velke
Armenie za dohy namorni hitvy
u Aktia. Syn jeho byl Artaxias T.

Artaxata, orum, n.neh -a, ae, f
hlavni mesto VelM Armenie nad rekGu
Araxem T.

8
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Artaxerxes, is, m. jmeno nekolika
lITlHu perskych.

Artaxias, ae, m. viz Artavasdes.
arte, adv. [2. artus] 1 tesne, stes

nane, uzce, ztuha, pevne: trabes arte
continentur Cs; quam artissime ire S
2 metaf. a tesne, strucne, pevne:
artissime constringere sententiam C; arte
dormire C tvrde J> stisnene, chatrne;
ztuha, pfisne: spiritus arte meat Cr
dech jen stezi proudi; ceteris arte mo
dum statuere S ostatnim (zloradum)
pHsne miru stanoviti; milites arte co
lere S pilsne ddeti.

Artemisia, ae, f kralovna karska,
manzelka Mausola (v. t.), jemuz dala
v Halikarnassu zhudovati (ok. r. 350
pro n. I.) nadherny nahrobek.

Artemisium, ii, n. ["ro ' AP"r€{LL!JWV
()po~] predhorI a mesto s chramem
Artemidinym v sev.-vych. Euboii.

arteria, ae, f. [&P"r'llPLIX] 1 prudus
nice, chnan 2 tepna, srdecnice.

arthriticus, a, um [&p%pmx6~] trpici
dnou C. -

articulatim, adv. [articulus] 1 po
clancich, po udech, po kusech, na
kusy, na kousky: obr. te a. concidit Pt
2 metaf. (0 feci) clenite, kus po kuse,
zret-elne: a. dicere.

articulatio, finis, f [articulo] cle
neni 1 0 siromech nasazovani novych
rozvodu 2 (nalezite) cleneny pred
nes.

articulatus, a, Itm [articulus] 1 opa
tfeny klouby (udy), kloubnaty 2 me
taf. (naleZite) cleneny, clankovany,
clenity; jasny, zretelny (0 feci).

articulo, are, avi, -atum [articulus]
Cleniti; metaf. zretelne vyslovovati.

articulus, i, m. [1. artus] 1 ohM,
kloub, kotnik: crura sine nodis et
articulis Cs; in articulo, quo iungitur
capiti cervix L krcni kloub; auxerat
articulos macies 0 zvetsila klouhy
hubenost (t. j. vyzablosti zdaly se
klouby vetsimi); illa articulorum do
lores habet C ma dnu; illi cheragra
contudit articulos H 2 metaf. a (u rost
lin) koHnko, uzllk: ad articulos sar
mentorum C b clanek, prst: suppu
tat articulis 0 pocita na prstech; (anu-

lum) articulis induat suis 0 C (0 feci)
CLl n ek, 0 d d iI, cast; oratio articulis
membrisque distincta C d (0 dobe)
chvile, doba, okamzik (rozhodny),
obra t: in articulo rerum mearum Cr
v rozhodnem okamziku meho stavu;
- <cislo 10 a jeho nasobky).

artifex, icis [ars a facio] 1 adj.
obratny, dovedny v umeni, ume
Iy, znaly neceho, mistrny v necem: a.,
ut ita dicam, stilus C; scriptor a. C;
artifices manus 0; (s gen.) per homines
talis negoti artifices S; pas. vYzn. arti
fices boves Pp umelecky vytvofeni
2 subst. m.,f a pracovnik, obratny re
meslnik; znalec, odhornik, ume
Iec, umeIkyne; mistr, mistryne: ar
tifices ceteri, quos cultus domesticus de
siderat N ostatni femeslnici; talium
operum artifices L; natura artifex di
citur C; qui distingues artificem ab
inscio C jak rozeznas odbornika od
neznalce? a. simulatorque 0 sm.
dovedny napodobiteI; a. Cupidinem
fecit C sochar; artifices scaenici C
herci divadelni; a. dicendi recnik; ar
tifices improbi L (0 Iekafieh) mastickafi;
athletae ceterique artifices N (0 zavodni
cich); deligitur a. talium vocabulo Locusta
T mistryne b zpusobiteI, t vur ce, p u
vodce, strujce: mundi a. C; a. com
parandarum voluptatium C; - spec.
(s pfihanou) strujce spatnosti, pleti
char, podvodnik, uskocnik: artificis
(0 Odysseovi) scelus V; artificem •..
Terea O.

artificialis, e [artificium] umelecky,
umely; odborny.

artificialiter, adv. [artificialis] ume
lecky, umele; odborne.

artificiose, adv. [artificiosus] d 0

vedne, umele, umelecky; mistrne:
a. dicere C.

artificiosus, a, um [artificium] a akt.
(oosobach): dovedny, umely,mistrny:
rhetores artificiosissimi C b pas. (0 ve
cech): upravny, umeIy, umelecky,
mistrovsky: opus, res; genera di
vinandi non naturalia, sed artifici
osa C.

artificium, ii, n. [artifex] zamest
nani, cinnost, kterou vykonava artifex
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1 dovednost, zrucnost, zbehlost; (niz
ai) umeni remeslne, remeslo; (vys
ai) umeni, umelecka einnost, ume
lecky rykon: ancillare a. C prace, kte
rou konaji sluzky; a. gubernatorum Cs
dovednost; pocula summo artificio facta
C pohiiry velmi umelecky provedene
2 meton. umelecke dilo, umelecky
vytvor: artificii cupidus C; magna arti
ficia fuisse in ea insula C; opera atque
artijicia C dila (rueni) remeslna a ume'
lecka (remesla a umeni) 3 soustava
(umeni), nauka, predpisy, navod, the o
de umeni: eloquentia non ex artificio,
sed a. ex eloquentia natum est C 4 u m e
ni, umelost, obratnost; - spec. (spi'i
hanou) obmysl, uskok, lest: opus est
artificio C; tu in isto artificio accusatorio
C ty ve svem umeni (remesle) zalob
nickem; non virtute vicisse Romanos,
sed artificio quodam Cs; a. simulationis
C obratnost v pretvarce.

arto, are, avi, atum [2. artus] 1 tis
niti, zuzovati, svirati: atria ima
ginibus M preplnovati 2 metaf. ome
ziti: in praemiis, in honoribus omnia
artata L.

artolaganus, i, m. [&p"t"OAocyQ(.VOV]
kolac.

artopta, ae, m. [&p"t"67t"t"'Y]<;] forma
na peceni jemneho peciva, pekae, pa
nev.

1. artus, us, m., ohyc. v plur. [srov.
armus a karma] 1 ohyby, klouby,
udy, koncetiny: ut artubus omnibus
contremiscam C ze se tresu na vsech
udech; (hasn.) tremit artus (ak. vztah.)
V chveje se na udech; primi artus 0
konce, spieky prstu; magnos membro
rum artus exuit V silne udy tela ob
nazi 2 metaf. casti: totam infusa per
artus JTlens agitat molem V duse po
vsech eastech rozlita hybe celou hmo
tou.

2. artus, a, um 1 uzky, tesny,
stisneny, pevny: a. catena (opak: laxa)
0; a. toga tesna, tesne priIehajici, pri
lehla 2 tesny, jsouci tesne pri sobe,
husty: artiores silvae Cs; artissimae
tenebrae; a. theatrum H pIne, nabite di
vadlo; a. convivia H nabite hostiny, pri
nichz sedi hoste namackani 3 metaf.

a tesny, p evn y: artissimum societatis
vinculum C; a. familiaritas C; artior
somnus C tvrdsi b (na mysli) stisneny,
skliceny; skrovny, nuzny: ut artum
solveret hospitiis animum H setmou
mysl; artae res 0 povazlivy stav. 
Subst. artum, i, n. 1 tesnina, tesna
prostora: ne spem sibi ponat in arto
o aby nestavel nadeji jeji na tesnem
zaklade (= aby ji nadeji neomezoval);
desilire in artum H (0 otrockem napodo
hiteli) vrhnouti se do tesniny; in arto
pugna aptior videbatur T; in arto et
inglorius labor T prace omezena a
neslavna 2 tis en: in arto esse com
meatum T dovoz spize ze jest obtizny;
res in arto est L.

arula, ae, f. [ara] maly oltar,
oltarik.

arundifer atd. viz harundifer atd.
Ariins viz Arruns.
aruspex viz haruspex.
Arverni, orum, m. Arvernove, je

den z nejmocnejsich kmenu v Gallii
keltske (v nyn. Auvergne) Cs.

arvina, ae, f. sadlo, tuk V; take
prezdivka Aula Kornelia Kossa L.

arvorsum arch. = adversum.
arvus, a, um [pi'ih. s aro; srov. &poupQ(.,

ces. role] orny: ager C. Odt. subst. ar
vum, i, n. (se. solum) 1 orna puda,
ornice, role, pole; zvl. v plur. synekd.
plane, nivy, luhy, kraje: squalent
abductis arva colonis V; repleta arva
cultoribus S; saltum dedit arvis V se
skocil na zemi; laeta arva V (v Ely
siu); iamque arva tenebant V (protiva
k moE) a jiz dopluli pevne pudy: (0 pis
citetn bi:ehu moi'skem) praetenta Syrtibus
arva V; arva Neptunia V nivy Neptu
novy (= more) 2 meton. co na pude
orne roste, vytezek orne pudy, obili,
oseni: Numidae pabulo magis quam
arvo student S staraji se vice 0 paAtvu
(= 0 pici pro dobytek) nez 0 vzdehi
vani pudy; fundus arvo pascat erum H
zda statek rytezkem pudy zivi pana.

arx, cis, f. [srov. arceo] hraz, ohrada
1 pevnost, tvrz, hrad' (na vysine):
ex arce Alesiae Cs; Priami arx alta V;
zvI. (ohrazeny) vysehrad (akropolis)
(op. dolej si mesto): relinquere 0 p p i-

s-
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dum et arcem munire coguntur C.
V Rime slula arx severni vysina vrchu
Kapitolskeho (nyn. kostel S. Maria in
Araceli): Capitoli atque arcis obsessio;
ne quis patricius in arce aut in Capi
tolio habitaret L; (0 ceIem Kapitoliu)
Galli arcem tenebant V; scelere empta
arx L; - (v sirsim smyslu) hradby,
budovy, tvrze: Carthaginis arces V;
adversas adspectat desuper arces V na
protejsi hradby; ubi me in arcem re
movi 11 (0 vile Horatiove); (prisl.) ar
cem facere e cloaca var. C viz arcus 2 vy
sina (horska), pahorek, vrchol ho
ry: Iuppiter sacras iaculatus arces H;
Roma ... septem una sibi muro circum
dabit arc~s V 0 sedmi opevnenych pa
horcich Rima; arces Palatinae H pala
tinsky chram Apollonuv; arces igneae,
aetheriae H 0 vysiny; caeli quibus ad
nuis arcem V; sideream mundi qui tem
perat arcem 0; obr. a. eloquentiae vrchol
T 3 metaf. a tvrz, basta, zastita,
utociste, ochrana: haec urbs (Rim),
a. omnium gentium C; civium perdito
rum C; Africa, a. omnium provinci
arum C; praesidia defensionis in arce
legis C; tribunicium auxilium et provo
catio, duae arces libertatis L; tuUi lutet
arce viator V v bezpecnem ukrytu
b pevnost, hlavni sidlo: caputatque
a. belli L; a. Stoicorum C sila (= hlavni
duvod, dukaz).

as, assis, m. (gen. plur. assium) 1 jed
notka (jakozto celek), celek: heres
ex asse C hlavni dedic 2 jednotka
v obchodu peneznim; urcena byla lib
rou; odt. libra (medi). Tato jednotka
delila se podle duodecimalni sous~vy
ve ,12 uncii. Casti jsou: uncia .=c=
1/12; sextans = 1/6; quadrans = 1/4;
triens = 1/3; quincunx (= quinque un
ciae) = 5/12; semis [semi-as] . 6/12; bes
[srov. bis] (= binae partes assis) - 2/3;
dodrans = 3j.; dextans [z de sextans]
= 5/6 ; deunx (deest uncia) . 11/12 3 (ja
kozto mince) as. Nejstarsi jednotkou
penezni byl tezky libralni as" (as libra
Tius), t. j. kus medi 0 1 Hmske liMe
vahy. Behem doby as postupne byl
redukovan, nejprve na 1/6, pozdeji na
1/12, az klesl na 1/24 svepuvodni vahy:

asses semiunciales. Odtud se uzivalo
slova as ve vyznamu nepatrna mince,
haler: assem se negut daturum C pravi,
ze nedii ani hal6fe; ad assem perdiderat
H do posledniho haIere, 0 vse prisel;
quod si comminuas, vilem redigatur ad
assem H mohl by se (poklad) scvrk
nouti az na bezcenny haler.

Asbolus, i, m. [&.a~oAoc; saze] 1 vy
znamne jmeno cerneho psa Aktaionova
o 2 jmeno Kentaura O.

Ascalaphus, i, m. [&aXtXAlXcpoc; sova]
Askalafos, podle povesti syn Acheron
tuv. Byl od Persefony promenen ve
vyra za to, ze na ni vyzradil, ze v pod
sveti pojedla graniitoveho jablka, a tim
ji zamezil navrat k matce O.

Ascanius, ii, m. 1 syn Aeneuv a
Kreusin, zvany tez Iiilus (v. t.); take
syn Aeneuv z Lavinie, zakladatel Alby
Longy V L 2 reka v Bithynii, vycha
zejici z jezera tehoz jmena V.

ascea viz ascia.
ascendo, ere, scendi, scensum [ad

a scando] 1 intrans. a (nahoru) vystou
pid, vzestoupiti, vstoupiti, vylezti,
vzhuru jiti, dostoupiti eeho: in caelum
a. C b metaf. vystoupiti, povznesti
se, vyvysiti se: ad honores a. C; liberti
super ingenuos ascendunt T povysuji
se nad svobodne 2 transit. a vystou
piti nac, zIezti co, vylezti: montem;
summum iugum montis; murum scalis
Cs vyIezti, dostati se na hradby
po zebHcich; a. valium Cs osaditi
nasep; suggestum C b metaf. dosici,
dojiti neceho (aIqd): a. gradum digni
tatis C.

ascensio, finis, f. [ascendo] 1 vy
stoupeni, vystup 2 metaf. vzlet, roz
mach, postup: oratorum C.

ascensus, us, m. [ascendo] 1 vy
stu P 0 van i, vylezani, zlezfmi, vy
stup, vzestup: ascensum dare Cs vy~

stup usnadniti; ascensum tardare, pro
hibere zddeti, zabraniti; scalis ascensiis
temptare L pokusiti se vystoupiti (na
hradby na rozlicnych mistech); a. in
Capitolium, a. Capitolii (gen. obj.) C
vystoupeni na Kapitol; fastigia tecti
ascensu supero V hieben strechy pre
Iezam 2 meton. misto, kudy se vystu-



ascia

•

117 Ascu1um

puje, vYstup, pHstup, vchod (pn
rozeny i umiHy): a. arduus Cs; qualis
a. Cs jaka vzchudnost; tanto collis as
censu Hirt jezto hyl velmi nesnadny
vYstup na vrch, pro piikrost chlumu;
a. aequus L vystup snadny; Tmolus ar
duus alto in ascensu 0 strmy na vysoke
strani 3 metaf. vystoupenl, vze
stup, pHstup, povznesenl: ad ho
lJ,oris amplioris gradum a. C vzestup
k vyssimu Uiadu; in virtute multi sunt
ascensus C mnohe stupne.

ascia, ae, f. [arov. &~LV"l)] sekyra,
sirocina C; motyka.

Asciburgium, ii, n. mesto v Gallii
helgick6 na dolejsim Rynu T.

ascio, ire [ad-scio, utvoi'eno k ad
scisco] pHjmouti, pHhrati k sobe:
socios a. V; adsciri per adoptionem T
piijat hyti za syna.

ascisco, ere, ivi, itum [ad-scisco]
1 piivziti, pfijmouti, pHhrati, pnpo
jiti (si): bonos boni adsciscanl sibi C;
(s dvojim ak., vpaa. a dvojim nom.) Boios so
cios sibi adsciscunt Cs za spojence; (a uda
mmcUe) a. in (ad) societatemL prihrati do
spolku; in civitatem C; in conscientiam
facinoris T zasvetiti nekoho v tajemstvl
zlocinu; interpatricios T; (hiian.) superis
(dat.) adscitus Caesar 0 vzaty mezi
hohy 2 metaf. a pnjmouti, pfejmou
ti, o!'lvojiti si; osohiti si: sacra a.
C; ritus L; neque istam mihi ascisco
sapientiam C ani si neosohuji teto
moudrosti; eloquentiae laudem uni sibi
a. T b prihirati, pnjimati, schvalo
vati; uznavati za dohre: omnia, quae
natura aspernatur, in malis sunt,
quae adsciscit, in bonis C; amicitiam
a. et comprobare C vyhledavati a schva
lovati. Part. ascitusi. adj. v. t.

ascitus, a, um [ascisco] (odjinud)
prevzaty, prihrany, vypujceny, zis
kany, cizi: "Zepos nativus, non a. N
vtip prirozeny, ne nauceny; genitos
esse t'OS mihi, non ad scitos milites
credite Cr pokladejte se za vojsko do
maci, nikoli za najat6.

Asclepiades, is (-ae), m. [' AO'XA"I)
'ltLOCS'Y)C;] 1 Iekar z Prusie v Bithynii,
pritel Ciceronuv 2 filosof z Fliunta,
privrzenec skoly eretrijsk6 C.

Ascra, ae, f. [" AO'xp IX] yes v Boiotii
na upati pohori Helikonu, hydliste M
snika Hesioda. Ddt. Ascraeus, a. um
askersky: A. senex VO (= Hesiodos);
vivet A. 0 (= Hesiodos); Ascraeae oves 0
ovce askerske (t.j. ktere pasl Hesiodos);
Ascraeum carmen V hesiodska hasen,
slozena podle vzoru Hesiodova.

ascribo, ere, scripsi, scriptum [ad
scribo] 1 pripsati, pripojiti, pHdati
(do listiny): suum nomen emptioni a.
C; ut censores motis e senatu notas ad
scriberent L ahy censori ke jm6num
vyloucenych ze seDlitu pnpsali po
znamky; .- spec. (do seznamu, do
stavu nejak6ho) piipsati, zapsat i,
prijmouti, zaznamenati: ascribi in eam
civitatem voluit C; Heracliae esse ad
scriptum C ze hyl prijat do seznamu
obcanu v Herakleii; (in) foederatis civi
tatibus adscribi C; colonos novos ascribi
posse C ze novi osadnici mohou bjti
pojati do seznamu; urbanae militiae
adscribi T hyti zaraden do vojenske
sluzhy v Rime, do mestske posadky
2metaf. a piijmouti,po citati kohokam,
zaiaditi mezi: eum tertium ad amici
tiam C jej jakozto tretiho do pratelstvi
piijmouti; utinam ego tertius vobis ami
cusadscriberer! C k6z hych byl mezi
vas prijat jakozto tietl pritel; (a dat.)
adscribi ordinibus deorum H prijat byti
do iad bohu; Fennorum nationes Ger
manis a. T pocltati ke Germanum
b (pisemnym poiizenim) ustanovo
vati, zrizovati: tutorem liberis a. C;
Gab.inius Pompeio socius ascribitur C
jest pfikazan za pomocnika C pfipi
sovati, pHcitati, pripocitati komu
co, privlastnovati: bonos exitus diis im
mortalibus C; hoc incommodum Scipioni
adscribendum videtur C.

ascripticius, a, um [ascriptus ad
ascriboJ jako novy do seznamu ohcanu
zapsany, nove prijatY.

ascriptio, onis, f. [ascribo] pHpsa
ni, pripojenl.

ascriptor, oris, m. [ascribo] spolu
podepsany na necem (na znameni, ze
vec schvaluje): legis agrariae C; metaf.
a. dignitatis meae C podporovateI.

Asculum, i, n. hlavni mesto Picen-
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ska (nyn. Ascoli). Viz take Ausculum.
- Ddt. adj. Aseuliinus, a, um askul
sky; obyv. Aseulani, orum, m. Asku
lane.

aselIa, ae, f. [asellus] (mala) oslice.
asellus, i, m. [asinus] oslik, osel:

(pHsI.) agas asellum (sc. non curret) C
pohancj si osla, pieee ryehle nepo
behne (t. j. jsi a zustanes stale tymz);
narrare asello fabulam surdo H (t. j. ka
zati hluchym uSim).

Asia, ae, f. Asie 1 = dil sveta:
ex Asia in Europam exercitu traiecto
N 2 Mala Asie (poloostrov): Graeca
lingua loquentes, qui Asiam incolunt N
3 iimska provincie Asie (zapadni polo
vice poloostrova maloasijskeho; v tom
to smyslu u rimskych spisovatelu nej
casteji): equitibus Romanis adferuntur
ex Asia litterae C. Ddt. adj. a Asianus,
a, um a s i j sky: exercitus L b Asiati
eus, a, um asijsky: bellum C (0 valce
s Mithridatem); A. oratores C iecnici
asijsti (jejichz sloh byl pieplnen ieenie
kymi ozdobami); A. orationis genus C.
Cestne pfijmeni L. Kornelia Scipiona,
jenz v Asii porazil krale Antiocha L.

Asiagenes, is, m. [' AaL(X:YE:V~C; "v A
sii zrozeny"] eestne piijmeni L. Kor
nelia Scipiona L.

asllus, i,m. (moucha) ovad, sHe
eek.

Asinius, rimske jmeno rodove: C.
Asinius Pollio, rimsky vojevudee, vy
nikl take jako dejepisec, kritik a ba
snik; zemiel r. 4 n. 1.

asinus, i, m. osel; tez jako nadlivka
ose}, hlu pak.

Asis, idis, adj. f. asij ska: Asida
terram O.

Asius, a, um ["A aLOC;] as i j sky, nale
zejici k bazinate krajine u ieky Kaystra
v Lydii (Hom. "AaLoc; )'E:L[L6>V): Asia
pa?!.ts; Asia prata Caystri V.

Asopiades, ae, m. Asopovee, muz
sky potom~k boha ieky Asopa, t. j.
Aiakos 0; Asopis, idis,.f. Asopovna,
zensky potomek boha ieky Asopa,
t. j. Aigina O.

Asopus, i, m. [' Aaw7t6c;] 1 ieka
v Boiotii. Buh teto ieky, podle mythu
syn Okeana a Tethye, byl otcem Aigi-

ny, ze ktere se 'narodil Aiakos (Aeacus)
a Euboia 2 reka v jizni Thessalii.

asotus, i, m. [aGw1"oc;] hyiiI, zhy
ralee, marnotratnik, prostopasnik.

Asparagium, ii, n. mesto v Illyriku
jizne od Dyrrhachia Cs.

aspargo viz aspergo.
Aspasia, ae, f. z Mileta, vzdelana

milenka Perikleova C.
aspeetabilis, e [aspecto] viditelny,

ziejmy C.
aspeeto,are,avi,atum[aspicio] 1casto

hledeti, pohlizeti, pohIedati, diva ti
se na koho (alqm): quid me aspectas? C;
terras unde adspectat V 2 mt'taf. a (0
mlstech) hledeti na neco, lezeti (primo)
proti necemu: qui (collis) aspectat de!luper
arcesV shora dohl hledi na hradbv; mare
Hiberniam insulam aspectat T 'b hIe
de t i k necemu, db at i neceho: iussa
principis a. T.

aspeetus, us, m. [aspicio] I akt.
1 hledeni, patreni, pohled na nekoho,
na neco: aspectum hominum vitare C
nechoditi lidem na oei; ut aspectum,
quo vellent, converterent C; te adspectu
(dat.) ne subtrahe nostro V naseho
pohledu se nevzdaluj 2 obhled, ob
z 0 r: orbes aspectum nostrum definiunt
C; templum in aspectu positum est C;
Rhenum esse in adspectu T R yn ze jest
na dohled 3 hIed, zrak: quae sub aspec
tum veniunt (cadunt) C veci viditelne;
a. amittere C oslepnouti II pas. po
hIed (= to, eo vidime), zj ev, vze
zreni, pod 0 b a: me plura dicere pa
rantem horum a. repressit C; pomorum
a. C; aspectum habere C; litorum gra
vis a. T.

aspello, ere [abs a pello] zahaneti,
odhaneti.

Aspendos n. -us, i,f. [" AanE:v3oc;] mes
to v Pamfylii na iece Eurymedontu.
Ddt. adj. Aspendius, a, um aspend
sky; obyv. Aspendii, orum, m. Aspen
d'ane.

asper, era, erum (sentibus aspris V
tvar synkopovany) 1 drsny, drsnaty,
krabaty, kostrbaty, hrbolaty, ne
rovny (opak levis hladky): loca as
pera et montuosa Cs; saxa aspera
0; asperi colles Cs; (0 umeIeckych dr-
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leeh polovypuklyeh) signis extantibus a.
.crater 0 mesidlo drsne od vypuklych
Qzdob (proti nadobe hladke); pocula
aspera signis V pohary s vypuklymi
obrazy; - rubus a. V ostruzina bo
clava, trnita; aspris sentibus V v bo~

clavem trni; asperior tribulis 0 pichla
vejsi nad osti; asperi capilli H jezate
vlasy; (basn.) stetimus tela aspara contra
V stanuli·jsme proti ostrym (britkym)
zLranim; aspera aequora ventis H
more zkrabacene vetry; aspera ponti
hiems V vzduta boure morska; mare
asperum V L moie bouilive; Germania
aspera caelo T drsna podnebim; aspera
hieins S kruta zima; (0 sluehu) drsny,
hruby, tvrdy: vox asperior Cr; aspera
mututa est in lenem littera 0 (r se pro
menilo vi); a. verborum concursus C;
(0 ehuti) drsny, trpky: a. in ore sa
por V 2 metaf. a (0 veer:eh) drsny
(polozenim), obtizny, trudny, ne
snadny, svizelny, tezky; p ovaz livy,
nebezpecny: aspera tempora C; res
asperae C protivenstvi, nehody, ne
8testi; gravior atque asperior oppug
nctio Cs; aspera multa pertulit Ulixes
H mnoho svizelu; asperam militiam
tolerare T; asper victu venatus V drsny
zivut lovecky; custodia aspera T piisna
vazba; bellum asperrumum S valka
velmi kruta; verbis odia aspera movi
J" (temi) slovy jsem vzbudil prudke
zasti; (0 feci) trpky, j izlivy: a. verba
0, asperum genus orationis C b (0 vIast
nosteeh bytosti zivyeh) drsny, neuhla
zeny; pHkry, pHsny, kru ty, ne
litostny; divy, divoky, rozhoiceny,
surovy; vzdorny, v zpurny, urput
ny: noma a. et durus C; non mitior
plebs, sed asperior L; gens dura atque
aspera cultu V narod drsny mravy, na
rod drsnych mravu; Carthago studiis
asperrima belli V velmi divoka sna
·hami valecnymi; rebusque veni non a.
egenis Va vstup nejsa piisny k memu
skrovnemu majetku, t. j. nezhrdni
mym skrovnym majetkem (skrovnym
<>bydlim a stravou); cladibus a. 0 roz
trpeen porazkami; iuvenis monitori
bus (dat.) a. H k napominatelum vzdor
ny; anguis a. sit,i V zizni divy; a. tactu

leo H dr~ny pro dotek = nedotknu
telny; (personif.) jata aspera V sudba
kruta (smrt). - Subst. neutr. asperum,
i, zvI. v plur.: aspera maris T svizele
moie; aspera multa TH cetne svizele,
nehody, utrapy; asperrimo hiemis T
za nejtuzsi zimy; promptum ad aspe
riora ingenium T k piisnejsim opatie
nim.

aspere, adv. [asper] 1 drsne: ve
stitus a. C jsa oden drsne, proste; a.
loqui C mluviti drsne (ne plynne, uhla
zene); quod acceptum a. T to piijato
bylo drsne = to vzbudilo pohorSeni
2 drsne, trpce, jizlive: a. in Me
tellum scribere S psati trpce proti Me
tellovi; libere facere, non a. C ciniti
uslechtile, nikoli trpce 3 drsne, hrube,
piisne, kru te: a. agere L poeinati si
piisne; a. ius dicere L; quaestio exer
cita a. violenterque S.

1. aspergo, ere, spersi, spersum [ad
a spargo] nastiiknouti 1 stiikati
neeo na neeo n. do neceho (alqd alci rei, in alqa
re): pecori a. virus V nakaziti dobytek;
aspersa temere pigmenta in tabula C;
metaf. piimisiti, piipojiti, piieiniti,
piidati: Aebutio sextulam aspergit C
piipoji, odkaze; comitatem gravitati a.
C piipojiti vlidnost k vaznosti; labem
(labeculam) alci a. C zpusobiti nekomu
uhonu 2 postHkati, pokropiti, po
tHsniti nekoho (neeo) neClm (aIqm alqa
re): aspergit sanguine mensas 0; sanie
adspersa limina V; imbre lutoque ad
spersus H; iam mihi deterior canis
aspergitur aetas 0 prokveta sedinami;
metaf. potiisniti, pokaleti: vitae
splendorem maculis a. C; ne infamia
quidem est aspersus C ani zlou povesti
nebyl pokalen; patrem suspicione a.
L; quavis (se. ratione) a. cunctos H po
trisniti slinou pomluvy; quos rumor
asperserat Cr jimz (tato) povest zpu
sobila uhonu.

2. aspergo (adspergo), inis,f. [1. asper
go] 1 pokropeni, pokrop, postiik
nuti: sanguis virides adspergine tinxerat
herbas 0 krev postiiknutim zbarvila ze
lene byliny 2 meton. vystfikla teku
tina, mok vysti'ikly, pena, kapka:
salsa spumant adspergine cautes V
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solnou penou; fetus adspergine caedis
vertuntur 0 kapkami krve se mem;
multli aspergine rorant 0 (hojnou vy
stfikovanou vodou krapaji) = vystri
kuji dese krupeji; pontus aspergine tan
git nubes 0 more strika az k oblakum.

asperitis, litis, f. [asper] 1 drsnost,
drsnatost, krabatost, kostrbatost: a.
viarum C L; a. saxorum C; angustiae
locorumque asperitas L; omnes aspe
ritates (sc. locorum) supervadere S pre
krociti vseeka tezko sehudna mista;
(0 zvuku) adfectatur asperitas soni T
drsnost zvuku; frigoris asperitas 0
tuhost mrazu; a. hiemis T tuha zima
2 metaf. a (0 povaze) drsnost, drsne
chovani, pifkrost, hrubost; pHs
nost, nevlidnost, surovost: pro aspe
ritate ,animi L; Stoicorum tristitia
atque a. C zasmusilost a drsnost
(drsny zpusob zivota); a. agrestis H
selska hrubost; a. remedii T pflsnost
trestu b (0 doM, okolnosti) povazli
yost, trudnost, tezkost, protiven
stvi, nesnadnost: belli asperitatem osten
dere S; asperitates rerum C nebezpe
censtvi; (0 feci, sloveeh) prikrost, prud
kost, jizlivost, trpkost: verbi a.
C urazlive slovo; a. verborum 0; verba
inerant quaesita asperitate T; iudi
cialis a. C.

aspernatio, onis f. [aspernor] za
mit ani, zamitnuti, pohrdani, opo
vrhovani, zhrdani: rationis C.

aspernor, liri, litus sum [ab a sperno]
(8 opovrhovanfm) od sebe zamitati,
odmitati, zavrhovati, zh r d a t i, po
hrdali neclm, nevsimati se (alqd): a.
preces; alterum esse appetendum, alte
rum aspernandum C; consilia earum
aspernantur T nestoji 0 jejieh rady;
haud aspernanda precantes V prosiee
za vee nikterak zamitnuti hodnou =
za vee zeela spravedlivou; (s inf.)
Thrapces pati dilectus aspernabantur T
vzpirali se, zpecovali se.

aspero, are, avi, atum [asper] 1 d r s
nit i: hiems aquilonibus asperat un
das V vzdyma vlny; pugionem aspe
rare s{lxo T na-, priostiiti, brousiti.
Ale: Ffmni sagittas inopia ferri ossibus
asperant T Bipy z nedostatku zeleza

opatfuji kostenymi hroty; obr. a. cri
mina T priostrovati 2 metaf. popou
z e t i, d r a z d i t i : Tiberium asperavere
carmina T; asperatus proelio miles T.

aspersiO, onis, f. [aspergo] stifk
nuti, postifknuti: a. aquae C; Vene
ris pulchritudinem efficere aspersione
fortuita C nahodilym nastriknutim
(barvy).

aspicio, ere, spexi, spectum [ad I

a specio] 1 a pohlizeti, hledeti, po
hledeti, pat ti t i, divati se na nekoho
(na neeo), pozorovati (aliquem, alqd): aspi
cite ipsum, contuemini os! C; simu
lacrum Cereris a viro ne aspici quidem
fas fuit C; sic furtim inter sese aspi
ciebant C pokradmu na sebe vespolek
hledeli; nemo lucem aspicere vult C
patiiti na denni svetlo (= ziti); La
cedaemonios in acie a. N Lakedaimo
nanum do oci (smele) se divati, ne
bati se jieh; (basn.) haec oculis pater
adspicit aequis V; adspicit hanc torvis
(se. oculis). (Imperativ parenthetieky) quan
tas ostentant, adspice, vires! V jen po
hIed'; (s nepf. otazkou) aspice, qui coeant
populi! V b divati se na neco, pri
hlCdati k necemu, prohlizeti si neco: ta
bulas C; operibus aspiciendis operam
dare L; Claudium ad eas res aspi
ciendas senatus'misit L c spa tr 0 vat i,
videti, uvideti, zociti, u z if t i nekoho
(neco): navem a. 0; Sol oculis adspicit
omnia 0 spatruje, vidi; sibi e contu
bemiis hostpm aspici Toni ze (primo)
ze !'tanu vidi nepfitele; nec rubor inter
comites a.~pici T videnu byti = uka
zovati se v druzine 2 metaf. a (0 mis
tech) hledeti, patriti na neco, lezeti
proti necemu: quae (pars) Hibemiam
adspicit T; qua terra Noricum adspicit
T b (duchem) piihlCdnouti k necemu,
o,hledati neco, uvaziti; (hlede) zkou
mati, pozorovati: aspice primordia
gentis 0; aspicite nunc eos homines C
podivejte se na ...; propius res aspice
nostras V; adspice nos hoc tantum V
shlCdni na nas milostive aspon nyni;
qualem commendes, etiam atque - ,tiam
adspice! H; si genus aspicitur 0 pri
hlizi-li se k rodu; s dopliikem malorum
facinorum ministri quasi exprobrantes
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aspwmntur T na pomoeniky zlyeh
- einu se pohlizi jako na vycitatele.

aspiritio, onis, f. [aspiro] 1 pri
vivani, ovivani, ovanuti: animantes
aspiratione aeris sustinentur C; caeli
a. gravis; a. terrarum C vypar (privi
vajici) 2 (t. t. mluvnicky) aspiraee, pH
deeh C.

aspiro, are, avi, atum [ad-spiro]
I intransit. 1 pndeehnouti, pHv a
nouti, piidouvati, vanouti pHznive:
pulmones se contrahunt aspirantes C
vydyehujiee; adspirant aurae in noc
tem V na noe vanou (pliznive) vanky;
adspirans auster V vanoucl jih; mollis
amaracus illum jloribus et dulci ad
spirans complectitur umbra V pnvivaje
(ehladek); tibia a. choris erat utilis H
provazeti (svjm deehem = zvukem)
zpevy sborove 2 metaf. a (obraz vzaty
od pnzniveho vetru) vanouti priznive,
pomahati, piispivati, byti pHz
niv, napomoeen, prati zdaru, piizeii
propujcovati: felicitas a. videtur Cr;
qua (fortuna) adspirante Cr s jejiz
prizni, pomocl; adspirat primo Fortuna
labori V piiznivo jest prvnimu pokusu
stesti; vos, precor, adspirate canenti V;
di, coeptis adspirate meis 0 b (dyehati
na neeo sm. =) bliziti se, mifiti
k ..., odvazovati se, dyehtiti po
necem, domahati se neceho, stati 0 neco:
ne non modo intrare, verum aspicere
aut a. possim C; Februario mense aspi
rabit in curiam C; a. in campum C jiti
na pole (Martovo), t. j. ucastniti se vo
lebnieh rejdu; tu ad eum numquam
aspirasti C nikdy ses mu nepri
blizil; omnes aditus interclusi, ut ad
me a. non posses C; ex bellica laude a.
ad Africanum nemo potest C slavou
valecnou Afrikanovi se vyrovnati; ad
alienam causam accedere aut a. C
ujmouti se cizi veei neb se jen pri
plesti k ni; quo neque Carthaginien
sium classes a. potuerunt, neque. . . C
kam se lod'stva nemohla odvaziti;
(s dat.) equis adspirat Achillis V bazi,
dyehti po . .. II transit.: p iiv i v a ti,
privati nekomu neceho (neco), ovivati,
ovanouti (alqd necim), vdeehovati:
Juno ventos adspirat eunti (sc. Jridi)

v vetry (deehem vetru) podporuje
(Iridu) jdoucl, posila ji priznive vetry;
dictis divinum adspirat amorem V
vdeehuje.

aspis, idis, f. [&G7t£c;] zmij e.
Aspis, idis (ak. Aspim), m. vIadar

v Kataonii (v Male Asii) za Artaxer
xa II. N.

asportitio, onis, f. [asporto] odne
seni, odvezeni, odpraveni, odkli
zeni.

asporto, are, avi, atum [a1Js.-porto]
odnaseti, odvazeti, odklizovati,
odpravovati, brati s sebou: ut Orcus
Proserpinam asportasse videretur C ze
unesl; asportare ad virum uxorem L.

aspretum, i, n. [asper] krabatina,
drsne kameniste.

Assaracus, i, m. kral trojsky, syn
Trouv, otec Kapyuv, ded Anchisuv.
Odt•. Assaraci teIlus (= Troas); Assa
raci domus (= Rimane); Assaraci gens
(= rod Julsky); Assaraci nurus (= Ve
nus); Assaraci frater (= Ganymedes).

assecla a assecula, ae, m. [assequor]
pruvodce, pruvodci. Obyc. s pnhanou
o takovem, jenz se rad pfizivf: nohsled,
lichotnik, poehlebnik, ulisnik, stra
nik.

assectitio, onis, f. [assector] usta
viene doprovazeni (zvI. pri uchazeni
o nejaky urad).

assectiitor, oris, m. [assector] staly
pruvodce; pHvrZenec,stoupenec.

as-sector, ari, atus sum [ad-sector]
ustavicne jiti za nekym, provazeti ne
koho: (absol.) cum adsectaretur H kdyz
stale byl v pataeh za mnou; (cast()
o klientech a pfate}fch) suos necessarios
(jako kandidaty) a. C.

assecula viz assecla.
assensio, onis, f. [assentior] pn

sv e de 0 van i, privoleni, souhlaseni,
souhlas, schvaleni, pochvala: qui
bus. assensionibus universi ordinis (est
causa acta in senatu) C za jakyeh pro
jevu souhlasu; (v mluve filosoficke) pri
svedcovani dojmum smyslovjm, UZll<l

vani, prohlasovani jich za pravdu
(G\)'Yxo(:ra'&zenc;) C.

assensor, oris, m. [assentior] pri
svedcovatel, poehlebnik.
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assensbs, US, m. [assentior] = as
sensio: alii partes assensibus implent
o projevy souhlasu; ohlas, ozvena:
vox assensu nemorum geminata V;
adsensu conspirant cornua V.

assentiitio, onis, f. [assentor] pri
svedcov£mi, souhlaseni; (s pi'ihanou)
pochlebne potakov£mi, poehIe b 0 va
ni, Iichoceni, ulisnost: nulla in ami
citiis pestis est maior quam a. C.

assentiitiuncula, ae, f. [assentatio]
pochlebnustka C.

assentiitor, oris, m. [assentor] Ii
chotnik, pochlebnik, patolizaI: a.
mulierum C dvoiilek, zaletnik; assen
tatores regii L podli dvorane.

assentiitorie, adv. [assentatorius] Ii
chotne, pochlebnicky.

as-sentior, iri, assensus sum (v kIas.
prose zi'fdka assentio, ire, assens'i, as§en
sum) [ad-sentio] prisvedcovati,mi
nenim se srovnavati s nekym, souhla
si ti, schvalovati: (s dat.) dicam, quod
(v cem) tu mihi assentiare C; utrumque
(v obem) tibi assentior C; verbo assen
tiri (alicui) S(pouhym) slovem (bez
delsiho oduvodneni); vultu assentiri
Cr hlavou projevovati souhlas; neos.
pas. Bibulo assensum,est de tribus Ie
gatis C. - (Aktivne) adsensere omnes V.

assentor, ari, atus sum [assentior] pri
svedcovati, (prisvedcovanim) po chle
bovati, Iichotiti: tibi adsentari C.

as-sequor, sequi, secutus sum [ad-se
quor] 1 dohaneti, dostihovati nekoho
(alqm): Pisonem nuntius adsequitur exces
sisse Germanicum T; vehiculum Darii
assecuti Cr 2 metaf. a do s tihnou ti
nekoho, vyrovnavati se nekomu: Demo
sthenem imitemur .•• at non assequimurC
b dojiti, dosahnouti neeeho: hono
res, magistratus, laudem, immortalita
tem C; quod antea ipsi scelere et ferro
(abl. instrum.) assequi consuerant C; (mi
sleduje veta s ut, ne) nihil aliud asseque
ris, nisi ut audacia tua cognoscatur C;
foedere a. potuerunt, ne navem darent C
c mysli dostihovati, chap at i, r 0 z
umeti, domysleti se, dovtipovati se:
apertis obscura adsequamur C; coniec
tura a. dohadnouti se, dovtipiti se,
llhodnouti C.

asser, eris, m. sloupec, kid, tye,
zerd', Iat: asseres cuspidibus praefixi
Cs; asseres falcati L; - <deska, prkno).

1. as-sero, serere, sevi, situm [ad a 2.
sero] prisazeti vedIe, podel sazeti:
populus adsita limitibus H topol pode!
meze vysazeny.

2. as-sero, serere, serui, sertum [ad
a 1. sero] 1 prirad'ovati, pripojovati;
(v mluve pravni) (vlozenim ruky) pri
pojovati nekoho ke stavu nejakemu:
a prohlasovati nckoho za svobodna
b prohlasovati za otroka: ii, qui ad
seruntur in libertatem L; virginem
in servitutem a. L; Latium in liber
tatem a. L osvoboditi; (absol.) eum, qui
adserebatur C jenz byl za svobodna
prohlasovan; asserui me 0 osvobodil
jsem se 2 metaf. a privlastiiovati,
osobovati si neeo: nec laudes adsere
nostras (se. tibi) 0; si sum caelesti stirpe
creatus, assere me caelo 0 pridruz mne
k nebestanum; Iovem sibi patrem a. Cr
prohlasovati J ova za sveho otce; omnia
a se (se. ab Alexandro) data sibi asserentem
Cr jenz vile, co mu od Alexandra bylo
dano, pripisuje sobe samemu; zadati
(si) b prohlasovati, tvrditi, jistiti.

assertor, oris, m. [2. assero] 1 kdo
si nekoho pred soudem piivlastiiuje za
sveho otroka, privlastnovateI, oso
bovateI: a. virginis L 2 ochrance,
osvoboditeI: a. Galliarum T.

as-servio, ire [ad-servio] piispivati,
po m a hat i: contentioni vocis C.

as-servo, are, av'i, atum [ad-servo]
1 chovati, opatrovati; strici,
drZeti ve vazbe nekoho: Appii tabulae
neglegentius asservatae C; custodes prae
dam asservabant V; in carcere eum ad
servari iussit L 2 hlidati, ostrihati,
(zvl. 0 misteeh): portas murosque Cs;
(obr.) ius a. C bditi nad pravem.

assessiO, onis, J. [ass ideo] sedeni
u neeeho, piitomnost.

assessor, oris, m. [assideo] prisedici
(v urad(~), pomocnik.

assessus, us, m. (jen abl. assessu) [as
sideo] sedeni vedle nekoho: turpior adses
su non erit meo Pp ze vedle ni sedim.

asseveranter, adv. [assevero] vaz
ne, opravdove.
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asseveratio, oms, f [assevero]
1 vazne, opravdove ujist'ovani, tvr
zeni: secuta adseveratione Caesaris T
an Caesar opravdove ujist'oval 2 vaz
nost, opravdovost, pHsnost: accu
satio apud patres adseveratione eadem
peracta T; re'spondit Blaesus ..• sed
neque eadem adseveratione ... T.

assevero, are, av;;, atum [ad a seve
TUS] 1 intrans. vazne, opravdove jed
nati: bella ironia, si iocaremur; sin
adseveramus, vide, ne ... C; utrum
adseveratur in hoc, an temptatur? C
2 trans. (vazne, opravdove, s jistotou)
tvrditi, ubezpecovati, ujistovati
o necem, dokladati: idque se facturum
esse adseveravit C; quorum neutrum ad
severaverim T; ordinem agminis a. T
urcite naznaciti; viri gravitatem adseve
rantes T vazne se tvarici; magni aTtus
Germanicam originem adseverant T pli
YO? 8:rmansky (skutecne) dosvedcuji,
svedcl 0 •••

assideo, ere, sed;;, sessum [ad a sedeo]
1 sedeti, dIiti, meskati (alci u nekoho):
cum mater in carcere adsideret C; adsidet
inde Iovi (maiestas) 0 sedi pfi Jovovi,
jest nerozlucnou druzkou; defuncto ad
sidens corpori Cr sedic pH mrtvole;
(obr.) parcus adsidet insano H sedi
(hned) vedle blazna = podoba se
blaznu; - spec. sedeti pH nekom, byti
k ochrane a podpofe; osetfovati,
opa troy a ti, pomaha ti: (u nemoc
neho) si condoluit corpus, habes, qui
adsideat H; adsidens aegrotanti C; ad
sidet aegrae (dat.) 0; adsidens aegro col
legae L; a. valerudini T sedeti pH lozi
nemocneho, osetfovati v nemoci; a.
pullis H sedeti pH mliid'atech = chrii
niti, osetfovati mliid'ata; (na ~oude)

principes civitatum periculo commoti
huic assident C jsou mu k pomoci;
(0 pnsedicich na soude) rarus in tribunali
Caesaris Piso et, si quando adsideret,
atrox T; Tiberius iudiciis adsidebat T
sedal pH soudech 2 (t. t. vojensky) pfed
mistem (s vojskem) meskati, polem
lezeti, oblehati: assederunt prope
moenia Romana L; (s dat.) a. muris L;
minis urbis a. T meskati u zHcenin
mesta; (s ak.) mUTos adsidet hostis V;

a. castellum T; (tez) byti na striizi,
stiiti na strazi pH necem (alci rei):
statio cohortis a. ludis solita T; theatro
a. T; Tiberius saepe moenia urbis
adsidens T pfed. hradbami, pH (sa
mych) hradbach Rima meskaje.

as-sido, ere, sedi [ad-sido] sedati si,
posazovati se: peroravit, adsedit;
surrexi ego C; (s dat.) adsedit proximus
Laelio C; dextra Adherbalem adsedit S
posadil se po pravici Adherbalove.

assidue, adv. [assiduus] trvale, vy- ~

trvale, ustavicne, stale, neustale.
assiduitas, atis, f. [assiduus] v!. "se

deni pH nekom" 1 ustavicn4. pH
tomnost (pH nekom), pece, ustavicna
(cestna) sluzba; sUlle doproviizeni:
qualem hunc putent, adsiduitate decla
rant C; non occupatorum amicorum a.
C; a. medici C stala pece; adsiduitatis
putat esse consulatum C hodnost kon
sulskou poklada za ovoce staleho slou
zeni (lidu); assiduitatem tibi praebuit C
ustavicne u tebe byl pfitomen 2 metaf.
a vytrvalost, snaznost, bedlivost:
propter assiduitatem in causis et in
dustriam; eam urbem adsiduitate (abI.
instrum.) periculis (abl. odluky) liberavit
C b neustale trvani, opetovani
(se), opakovani (se): a. molestiarum C
neustala protivenstvi; a. bellorum V
neustale valky; a. exercitationis C ne
ustiile cvieeni.

assiduus,a, um [assideo] I usedly;
zvl. v plur. assidui, orum, m. obeane
usedIi, usedIici, obcane s pozemkovym
majetkem, poplatnici (na rozdil od
proletarili): cum locupletes assiduos ap
pellasset C II a(oosobach) ustavicne,
stale pHtomny, ustavicne se uka
zujici, neunavne cinny, staly, vy
trvaly, bedlivy, pfieinlivy, neunav
ny: cum hic filius a. in praediis esset C
ustavicne travil na statcich; flaminem
Iovi adsiduum sacerdotem creavit L;ac
cusator a. C; Thraseam adsiduum olim
et indefessum triennio non introisse cu
riam T; suos liberos- agricolas adsiduos
esse cupiunt C pilnymi rolniky miti si
pfeji; hostis a. magis quam gravis L
stale pritomny; campus adsiduis pul
satus equis 0 rovina neustale konmi
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tepana; aequor assiduum 0 more stale
se vlnici b (0 vecech) staly, trvaly, Be
ustaly, ustavicny, nepretrZity: con
suetudo; labor; imbres; voces Cs; adsidui
cotidianique sermones C; assidua rapi
tur vertigine 'caelum 0; adsiduum ara
trum 0 neustale oranI.

assignatio, onis, f. [assigno] 1 pli
deleni, vykazani: agrorum 2 meton.
vykazany pozemek: Sullanarum assi
gnationum possessores C.

as-significo, are [ad-significo] nazna
covati, ukazoyati.

as-signo, are, avi, atum [ad-signo]
opatriti znackou, peceti 1 plikazovati,
vykazovati, pHdelovati (ald alqd):
colonis agros C; locum sepulcro C; alci
a. equites L pfikiizati jizdu 2 metal.
a pfikazovati, pHdelovati, sverova
ti; ustanovovati, urcovati: munus ad
signatum a deo C; quibus deportanda
Romam regina I uno adsignata erat L
jimz hylo dano za ukol dopraviti •.. ;
quod cuique assignatura fortuna est Cr
co kazdemu stesti pfikiize; transfugae
imperium adsignabant T zadavali trun
b udelovati, pHpisovati, pHcitati
(za zasluhu, za vinu), klasti na vruh:
nobilitas principis dignationem etiam
adulescentulis adsignat T udeluje hod
nost nacelnika; sua fortia facta gloriae
principis a. T; mortem Clodii virtuti
Milonis a. C klasti na vruh Milo
novy srdnatosti; uni a. culpam T
uvalovati vinu na jednoho; culpae
fortunam a. C nahodu klasti na vrub
osohni viny.

assilio, ire, silui [ad a salio] 1 p H
skakovati 2 metaf. a (0 vodstvu) va
lem pfitekati: adsiliunt fluctus 0 prou
dy perou (do lodi); tactus adsilientis
aquae 0 dotek vody (k ni) proudici, se
valici b (0 hojovnicich) utokem hnati
(alci rei na neco), dohyvati neceho: miles
adsiluit moenibus urbis O.

as-similis, e [ad-similis] (znacne, vel
mi) podohny (s dat. i s gen.).

assimulatio, onis, f. [assimulo] sta
veni na roveD.: vanus adsimulatione
T jsa jesitny proto, ze jest mu staven
na roveD..

as-simulo, are, avi, atum [ad-simulo]

1 ciniti stejnym, podohnym, p fiP0

doh 0 vat i; part. perf. pas. adsimulatus,
a, um pripodoheny, podohny: deos in
humani oris speciem a. T hohy si pfed
stavovati v podohe lidske; adsimulavit
JIertumnus anum 0 starene se pripo
dohil, vzal na sehe podohu stareny;
(s ak. vztah.) formam adsimulata lutur
na Camerti V vzavsi na sehe podohu
Kamertovu 2 (slovy) podohnym ci
niti, prohlasovati za podohne, pHrov
navati: grandia si parvis a. licet 0;
formam Britanniae ••. bipenni adsimu
lavere T; suis laboribus defectionem si
deris adsimulans T 3 (uskocne) napodo
hiti, predstirati, pfetvafovati se,
staveti se; part. perf. pas. Hceny, po
krytecky, neupfimny: quo (veneno)
morbus adsimularetur T ahy nemoc
hyla napodohena; adsimulabat iudicis
partes T stavel se soudcem; alia vera,
alia adsimulata L; adsimulatafami
liaritas C.

assis viz 2. axis.
<.assistentia, ae, f. [assisto] pHtom

nost u neceho, pfisluha, pomoc a prj
hohosluzhe b policejni. cetnicka. vojenska.>

as-sisto, ere, stiti, - [ad-sisto] 1 sta
yeti se k necemu. u neceho, pHstu
povati; stanouti (ad alqd. s dat.): ad
fores a. C; adsistunt contra certamina V
staveji se v zapas; adsisto divinis H
zastavuji se u vestcu; a. tabernaculis
T; qui proximi adstiterant consulum
tribunalibus T pfedstoupili pfed soud
nou stolici konsulu; recto trunco (abI.
modi) a. 0 stanouti se vzpilmenym
trupem 2 stati u neceho, pri necem,
hyti pHtomen: milites solito adsi
stentes ordine Tv ohvykle fade stojice;
adsistentes amicos in hunc modum ad
loquitur T; ad epulas regis a. C pHslu
hovati pfi . .. 3 metaf. (pied soudem
i jinde) pomahati: orant ut causae
suae deprecator adsistat T ahy se za
jejich vec pfimlouval; periclitantibus
a. T.

asso, are, avi, atum [assus] peci, pra
ziti.

as-soleo, ere, -, - ,[ad-soleo] ohyc.
ve vlozene vete: ut adsolet jak ohycejne
hyva, jak hyva zvykem, ohycejem; jak
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jest zvyk, jak ohycej, podle zvyku
(sveho): comitia ubi . .., nisi ubi ad
solent, fieri possunt? L snemy kde mo
hou konany hyti nei tam, kde ohy
cejne.

as-sono, are, -, - [ad-sono] zvu
ceti (alci rei pn necem); prizvukovati:
plangentibus adsonat Echo O.

Assorus, i, [ mesto na Sicilii. Odt.
adj. Assorinus, a, um assorsky; subst.
Assorini, orum, m. Assorane C.

as-sue£acio, ere, jeci, factum [ad
.suefacio, srov. assuesco] navykati nekoho
necemu, zvykati; uciti cemu (aIqm alqa
.re, ad aIqd; s dat. n. s inf.); part. perf. pas.
assuefactus, a, um uvyknuv, zvykly:
adsuefactus frigore et fame ... perfe
rendis C uvyknuv snaseti zimu i hlad;
ad supplicia patrum plebem a. L; iuven
tutem a. libidini L; adsuefacti superari
Cs zvykSe poraikiim.

as-suesco, ere, evi, etum [ad-suesco]
1 intrans. zvykati (si), pHvykati si
necemu, (nekomu); perf. praesens assuevi
mam zvyk (aIqa re, ad alqd; aIci rei;
fl inf.): genus pugnae, quo assueverant
L; ad homines a. Cs; militiae a. L;
frigora atque inediam assuerunt (sc.
tolerare) T; quo se demittere rivi adsue
rant 0 kam proudy stekavaly; - spec.
zvyknouti nekomu, ohlihiti si nekoho
(s dat.): quibus (amicis) maxime adsue
verat Cr 2 transit. (zHdka) = assue
facio: qui pluribusassuerit mentem cor
pusque H; ne tanta animis adsuescite
bella: V nenavykejte mysli (= si) hroz
nym valkam ... Part. assuetus, a, um
a zvykly, uvykly necemu (s abI., s dat. n.
s inf.): (Msn.) non illa colo femineas ad
sueta manus V nemajic ruce zvykle
kuieIi b ohvykly, ohycejny, zna
my: onus adsuetum 0; a. oculis regio
L; a. cohors 0; adsueto (abI. kompar.)
tardius 0 nad ohycej pozdeji.

assuetudo, inis, [lsrov. assuesco]
zvyk, navyk: seu natura seu ad
suetudine T; degenerabat miles adsue
tudine voluptatum T tim, ze si zvykl
rozkosim; spec. duverny styk,
ohcovanl s nekfm (gen. obiect.): Nero
adsuetudine Actes devinctus T upoutan
laskou k Akte.

as-sum

assuetus viz assuesco.
assuIa, ae [ [assis] tfiska, tfisticka

Ct.
assultim adv. [assultus] pfiskokem,

priskakuje.
assuIto, are, avi, atum [assilio] 1 di

voce vyskakovati, skakati: feminae
adsultabant ut Bacchae T; - spec. (ne
pratelsky) dorazeti, dotirati, utok
ciniti: adsultante per campos milite
T; (s dat.) a. tergis pugnantium T do
raieti na tyl; (neos. pas.) adsultatum
est castris T nepratele utok ucinili na
tabor; (tez transit.) hostes latera et fron
tem adsultantes T.

assultus, us, m. [assilio] pfiskok,
naheh; utok: Dares variis adsul
tibus urget V rozIicnymi nahehy do
rail; adsultibus uti T uZlvati prudkych
utoku, prudce utociti. _

as-sum n. ad-sum, adesse, affui, af
futurus (k tomu: afforet = adesset;
affore = affuturum esse) 1 a tu hyti,
zde hyti, hyti pHtomen (absoI.; ad
alqd; in re; apud aIqm a j.): omnes, qui
adsunt (aderant) vsichni pHtomni; co
ram adesse Cs osohne hyti pfitomen;
omnibus locis umbra adero V jako stln
hudu pHtomna; (Msn.) tibia a. choris
eratutilis H doprovazeti shorove
zpevy; portis alii adsunt V jsou u hran
b pri tom hyti, necemu hyti pH
tomen, hyti svedkem, hyti ucas
ten, u ca s tni ti s e, miti ucast,hyti cin
nym,h yti po h oku: a. in contione; in
pugna; in agmine atque ad vigilias
multus adesse S casto (= pilne) hyl pH
tomen, dohHiel; (s dat.) pugnae,proelio
a. S; vis adest verbo 0 ve slove jest
sila; decor adest arti 0 dllo ma puvah;
cocto (pavoni) num adest honor idem H
ma-Ii peceny (pav) toui nadheru; hu
mani vultus adsunt jlentibus H jevi
ucast, placi s placldmi; - spec. po
mod hyti ptitomen, pomahati, pH
spivati, prati nekomu, ujimati se (alci
in re n. ad rem): (0 ochranne pl'itomnosti)
adsit bona Juno Vhud' pri nas (= stuj
pfi nas, hud' nam ptizniva); te precor,
Alcide, coeptis,ingentibus adsis V hud'
ptizniv podnikum; fortunam adesse
cons,illis, adfore conatibus T ze stesti

..
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preje ... ; semper Deiotaro adfui C vzdy
jsem s~ ujaI, zastaI; (zvI. na soude) uj i
mati se, hajiti, zastupovati: hunc
defendunt, huic adsunt C; reo non
adfui C; paulum hie (mihi) ades H pH
spej (mi) C (s udamm smeru odkud, kam)
prijiti, dostaviti se, doraziti, pri
t r h n 0 uti: oratores aderant ex urbe V
priSli, pribyli; hostem adfore Cr ze ne
pritel pHtrhne; cum creber ad aures
visus adesse pedum sonitus V kdyz se
zdalo, ze doIeha; hue ades, puer V
sem pojd'; Turnus improvisus urbi
a;dest V prikvapil k mestu, objevil se
pred mestem; - spec. dostaviti se
na soud (jako zalobce neb obzalo
vany): cum die dicta non adesset L;
adsunt, queruntur Siculi C dostavili se
na soud 2 metaf. a byti tu, byti
po hot 0 v e, pfichystan: frumentum
adest Cs; lac mihi adest 0; nee elassis
aut commeatus aderant T b d u chem
byti pfitomen, davati pozor; byti
odhodlan, nepozbyvati mysli (srdce):
adeste animis, qui adestis corporibus C;
adeste animis et timorem deponite C
C (0 case) tu byti, pfijiti, nastati:
nox aderat Cr; iamque dies infanda
aderat V; cum usus adesset C kdyz by
potreba nastavala, kdyz by na to
doslo, po pripade; quod adest, memento
componereaequus H pritomnost hIed'
klidne spofadati (proti budoucnosti).

as-siimo, ere, sumpsi, sumptum [ad
sumo] 1 brati k sohe (k tomu, nad to),
pribirati; pridruzovati, pripojovati:
caestus a. T brati, davati si na ruce
rohovnicke remeny; humeris alas a. 0
na ramena kridla dostati; solet a ventis
alimenta a. scintilla 0 pribira potravu;
vires, robora a. dostati sHu, zmohutneti;
amorem pugnae () nabyti chuti k boji;
cautus dignos a. H hodne pribirati
(v prateistvi); Livia infamiliam Iuliam
nomenque A ugustum adsumebatur T
byla pHjimana do rodu juiskeho a dano
ji jmeno "Augusta"; novos socios a. L;
socius consiliorum adsumitur Scaurus
S za soudruha predsevzeti je pribran
Skaurus (= do zameru je zasvecen);
adsumptus pater 0 Izive pribrany, vy
mysleny otec; uxoris consilium a.T

brati radu s manzelkou, raditi \ se;
reconciliationis speciem a. T staveti se,
jako by se smHiI; ad reliquos labores
etiam 'kane molestiam adsumo C k ostat
nim namaham pribiram jeste tuto
obtiz 2 davati si, osobovati si, pri
vlastnovati si: conservatoris sibi nomen
Graeco vocabulo a. T dati si jmeno

1 . I" v k (. , )"zac uanlte po rec u t. J. (j(U't"1JP ;
regni insignia T; laudem sibi a. C; pru
dentiam sibi a. L osobovati si duvtip,
pHkladati si (vynikajici) znalost; siid
mihi adsumo C - <.:J:. vzfti na nebe).

. assiimptio, onis, f. [assumo] pri
brimi, 0 s v 0 j en i; v syllogismu pribrany
soud - (.:J:. nanebevzeti).

as-suo, ere, adsui, adsutum [ad-suo]
p:risivati.

as-surgo, ere, surrexi, surrectum [ad
surgo] 1 zdvihati se, zvedati se,
vstavati, vzpiimovati se: manibus in
assurgendo se adiuvare L; a. dextrii V
(zvedati se pravici =) pravici pozved
nouti, naprahnouti (k rane); in eli
peum a. V se stitem (v!. ke stitu) se
pozvedati; a. ex morbo L T povstati
z nemoci, zotaviti se; - spec. vstavati
z ucty pred nekym (dat.): an quisquam
in curiam. venienti assurrexit? C; (neos.
pas.) haec ipsa sunt ho·norabilia salu
tari . .. adsurgi C jiz tyto veci jsou
vyznamenanim, (totiz) kdyz jest po
zdravovan, kdyz se pred nim na po
cest vstava; cum assurrectum ei non
esset L 2 metaf. povstavati, zvedati
se, vystupovati: a. in auras V do
vYse se vznaseti; fluctibus et fremitu
adsurgens Benace marino V zvedajici
se vlnobitim i buracenim (= mocne
se vzdouvajici a buracejici); adsur
gens Orion V vystupujici, vychazejici;
non coeptae adsurgunt turres V nezve
daji se (= nerostou); terra gelu septem
adsurgit in ulnas V puda snehem se
zveda na sedm Ioket; adsurgunt irae
V hnev se bouri; querellis (dat.) ad·
surgis V davas se do narku.

assus, a, um [m. *arssus k ardeo] su
seny; prazeny; peceny: mergi assi
H; suhst. neutr. assum, i pecene: a. vi
tulinum C teleci pecene; assis miscere
elixa (v. t.) H.
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Assyrius, a, um [' Acrcrupwc;] assyr
sky; Msn. = syrsky: A. venenum V
syrsky (t.j. foinieky) naeh; subst. Assy
ria, ae, f. (sc. terra) Assyrie, v ~irsim

smyslu Hse assyrska (zvana od Rima·
llliv obycejne Syria); Assyrii, orum, m.
Assyrovc.

ast spojka 1 arch. (avsak) jestlize
(pfipojuje druhou cast podminkoveho pied
yeti k casti prvnf): si parentem puer ver·
berit, ast oUe plorassit, puer divis pa
rentum sacer esto :: zakon Servia Tul·
lia; i v jednoduchem piedveti ast quando
consules nec escunt, auspicia patrum
sunto u C; ast tu ea ita facsis, tunc • ••.
Inscr 2 pozdeji = at (v. t.).

Asta, ae, f. mesto v Hispanii bae
tiekc nedaleko Gad. Ddt. adj. Astensis,
e astsky: ager L.

Astapa, ae, f. mesto v Hispanii bae·
tieke (nyn. Estepa).

Astarte, es, f. (foinieko-syrska) boo
hyne ~~siee, od Cieerona ztotoznena
s Venusl.

Asteria, ae, f. ['AcrTe:PL'fl "hvezda"]
1 deera titana Koia 2 dive! jmcno H.

asterno, ere, stravi, stratum [ad
sterno] vedle prostirati; med. vedle ne
ceho se poloziti, vrhnouti se na neco:
sepulcro (dat.) O.

asticus, a, um [&crTLX6c;] mestskY.
astipulator, oris, m. [astipulor] 1 s v e·

dek smlouvy, jenz od jednoho
z kontrahentu jsa pfibran, vymini si
pravo, aby v pHpade potieby ve pro
spech jeho mohl vymahati pHpoved'
danou od druhe strany 2 metaf. p ii
svedcova tel; pilvrZenee.

astipulor, ari, atus, sum [ad-sti
pulor] 1 byti svedkem pH smlouve
(stipulatio) 2 metaf. pHsvedcovati,
souhlasiti (alci s nekYm).

asto, are, stiti, - [ad-sto] 1 stati
u neceho, vedle neceho, pH necem: alii
portis (dat.) adstant V stoji u bran; ad
stante ipso Cs za jeho piitomnosti
2 (zpHma) stati, trceti, strmeti:
Penates visi ante oculos a. V; (equus)
arduus in moenibus adstans V do vyse
strme; squamae adstantes V supiny
zjezenc; mihi supra caput adstitit
imber V mne nad hlavou vyvstalo

mracno (bouine); astante ope barbarica
Msn. u C pokud stala (= trvala) moe
harbarska.

Astraea, ae, f. [&crTPIl(~ hvezdna]
deera Diova a Themidina, hohyne
spravedlnosti O.

Astraei fratres, Astersti bratii
slovou vet rove jako synove titana
Astraia a bohyne Eos O.

astrepo, ere, strepui, strepitum [ad
strepo] himotiti k necemu, pH necem,
hluceti; - spec. hlucne pHsvedco
vat i, hlucne sehvalovati, hlucnou po
chvalou provazeti: adstrepebat vulgus
T; (s ak. neut. pronom.) ut eadem ad·
streperent, hortari T povzbuzoval, aby
totez kHceli, hlucne sehvalovali; quae
pauci incipiant, reliquos adstrepere T
co jen malokteH zacnou, k tomu
ostatni ze piizvukujL

astricte, adv. [astrictus] utazene;
vazane, rytmieky; strucne.

astrictio, onis, f. [astringo] utazeni,
zuzenL

astrictus, a, um [astringo] 1 uva
zany, utazeny: non adstricto socco
H ve stievici neutazenem; adstrictae
aquae 0 zamrzle vody; ventis glacies
adstricta pependit 0 (mrazivymi) vetry
ztuhly led uvizl; adstrictum gelu 0
tuhy mraz 2· metaf. a utazeny, s e·
trny, skrhlicky: adstricti moris auctor
Vespasianus T puvodee spoiivosti
b rytmem poutany, rytmicky: poeta
numeris adstrictior C C usecny,
strucny: adstricta eloquentia C spora
vjmluvnost.

astrifer, fera, ferum [astrum a fero]
hvezdonosny, hvezdny.

astringo, ere, strinxi, strictum [ad.
stringo] 1 utahovati, zadrhovati,
z a v a z 0 vat i: iugum astrictum nodis
Cr jho pHvazane uzly (k oji); serie
vinculorum astricta Cr ponevadz rada
uzlu byla zadrhnuta; (Msn.) hedera ad
stringitur ilex H hiect'anem jest obepi
nan dub 2 stahovati, svazovati;
s v lr a t i: adstringit vincula motu 0;
adstrictae fauces T stazenc, seviene
hrdlo; pedes adstricti crepidis T opan.
ky utazenc; - metaf. pectora adstricta
dolore 3 metaf. a stahovati, sJ;'a-

•

•
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zeti, tuhym Ciniti; v pas. tuhnou ti,
k reh n 0 uti: imbrem vis frigoris astrin
xerat Cr treskuta zima ucinila Iijak
tuhym, promenila V led; marino ad
stringi morsu P1£-h; astricto frigore
Pp tuhym mrazem; vis frigoris cor
pora astringebat Cr tela tuhou zimou
krehla; cortex adstrictus pice H zatka
smolou zaIita b (dusevne, mravne)
pouta ti, vaza ti, zavazati: maio
ribus adstrictus S dulezitejsimi vecmi
vazan, zabran; a. fidem iure iurando
C; religione adstrictus C svatou pH
sahou vazany; alqm condicionibus a.
C C omezovati, drzeti v mezich:
regio milites parsimonia adstringit L
nuti k setrnosti. Part. astrictus j. adj.
v. t.

astrologia, ae, f. [&cr't'POAOytOC]
, 1 hvezdarstvi, astronomie 2 hvez

dopravectvi, astrologie.
astrologus, i, m. [&cr't'poA6yo<;] zna

lec hvezd 1 hvezdar, astronom
2 hvezdopravec, astrolog.

astrum, i, n. [&cr't'pov; srov. &crTIjp,
Stern; dem. stella] 1 zhvezdeni, sou
hvezdi: a. natale H (souhvezdi)
hvezda, ktera pH narozeni ma vIiv
na osud cloveka; (v pIur.) hvezdy:
fugat astra Phoebus H 2 metaf.(v pIur.)
hvezdy, nebe = kIewa nebeska, zejm.
jako sidlo bohu nesmrtelnych: (hyperbo
licky) turris educta sub astra V vez vy
stavena az k hvezdam (= do nebe);
clamor ad astra venit 0; sic itur ad astra
V sm: tak se zjednava nesmrtelna slava;
in (ad) astra tollere VO; in astra ferre V
vynaseti az do nebe.

astruo, ere, struxi, structum [ad
struo] 1 pfistavovati: hanc insuper
contignationem latericulo (dat.) adstru
xerunt Cs 2 metaf. a pfipojovati,
pricinovati: nobilitatem ac decus Othoni
T vzneseny rod a dustojnost zvysovati
b dokazovati, tvrditi.

astu, indecI. n. [&cr-ru] me s to, spec.
Atheny.
. astupeo, ere" [ad-stupeo]
zasnou ti nad nekym (dat.): adstupet
ipse sibi O.

Astura, ae, f. ficka a mestecko v La
tiu L.

astus, us, m. (obyc. v ablat. astu)
Ie s t, uskok, chytrost, dumysl, zch y
tralost; uklady, uskoky: coniugis
astu 0 pletichami choti; quae provideri
astu ducis oportuerit T dumyslem
vudcorym.

astiite, adv. [astutus] uskocne, chy
tie, obmyslne: a. et callide facere C.

astiitia, ae, f. [astutus] chytrost,
zchytralost, uskocnost, lstivost,
lest, uskok.

astiitus, a, um [astus] Is t i vy, chytry,
obmyslny, zchytraly, vychytraly,
uskocny.

Astyages, is, m. 1 posledni kral
medsky C2 soudruh Fineuv O.

Astyanax, actis, m. [&cr't'u-ocvoc;
"mestovladnY"] syn Hektora a An
dromachy.

Astypalaea, . ae, f. ['Acr't'U7tOCAOC~OC]
ostrov v Egejskem mori jihovych.
od Naxu. Odt. adj. Astypaleius, a,
um a Astypalaeensis, e astypalaj
sky; obyv. Astypalaeenses, ium, m.
Astypalajane.

asylum, i, n. [&-crUAOV (neutr. od &cru
AO<;) misto bezpecne od loupeni] uto
ciste, misto ochrany, asyl.

at [srov. &'t'ocp] spojka odporovacf
1 uvlidi (nlihIou, neoceklivanou) protivu: nez,
naproti tomu; ale, avsak, za to
vsak. Casto zesfIeno: at vero nez v pravde;
at e contrario, at contra 2 uvlidi nlimitku,
kterou mluvfcf a ve smyslu svych odpurcu
slim si cinf: nez (namitne nekdo, rekne
snad nekdo) b vyvracf: (ano), ale
(namitam ja, pravim zase ja): insi
pienter sperat iuvenis. ,At senex ne
quod speret quidem habet.' "At est eo
meliore condicione ..." C 3 si non 
at tamen, at certe, at saltem
ne-Ii, toz (tot') piece, prece alespon,
aspon zajiste 4 pH prechodu k Ilovemu
odstavei; zvI. v reci pohnute (na vyjlidrenf
lidivu, nevoIe, kletby) nez, avsak, ale: at
vero quanta maris est pulchritudo C.

Atabulus, i, m. palcivy vitr jiho
vychodni v Apulii, j ih (italsky sci
rocco).

Atacinus viz Atax.
Atalanta, ae, f. ['A 't'OCAOCVTYJ] 1 Arka

d'anka, dcera Iasionova, vyborna lov-
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kyne, ucastniee lovu kalydonskeho 0
2 Boiot'anka, deera Sehoineova (v:
Hippomenes) 0 3 ostruvek v zalivu
opuntskem (nyn. Talanda) L.

Atanagrum, i, n. hlavni mesto lIer
getu v Hispanii tarrakonske L.

atavus, i, m. [podle stareho vYkl. atta
avi, srov. abavus, proavus] 1de d p r a de
d u v n. pramateiin, otee prapradeduv
2 (basn. v pluT.) pradedove; phd
kove: Maecenas atavis edite regibus H.

Atax, aeis, m. pobfezni rekav Gallii
narbonske (nyn. Aude) a dedina pri nl.
Odt. adj. Atacinus, a, um a tReky:
Varro A., fimsky basnik za doby Cae
sarovy H.

Ateius, fimske jmeno rodove 1 C.
Ateius Capito, tribun lidu r. 55 pr. n. 1.
C 2 C. A teius Capito, syn predesleho,
znamenity pravnik, konsul r. 5 n. 1.,
zemrel r. 22 n. 1.

AteIla, ae, .f. starobylC mesto Osku
v Kampanii. Ddt. a~j. Atellinus, a, um
atellsky; obyv. Atellini, orum, m.
Atellanc; zvl. fabella Atellana L neb
pToste Atellana, ae, f. fraska atellska,
ktera se zahy dostala do Rima a tam
~d mllldeze byla provozovana. Ddt. adj.
Atellinius, a, um: versus C vers
z frasky atellske.

iter, atra, atrum 1 tmavy, temny,
cerny (hez lesku): atrae vestes 0 smu
teeni roucha; lictores atri H sluhove
cerne oden] (pfi pohrhech); fax atra V
= pochoden cerne cadicl; pod. sequar
atris ignibus absens V; nivei atrique
lapilli 0 (0 hlasovacfch kamenkach); a.
sinus Hadriae H vzboureny; a. hiems
V 2 metaf. cerny, chmurny, zasniu
sily, hruzny, smutny, zalny, zhouh
ny, nehlahy, nest'astny; zvl. 0 smrti a
o vsem, co 8 ni je v souvislosti: atra cupres
sus V smutecni cypris; me mors atris
circumvolat alis II; atra fila sororum H
(0 niti osudu, kterou predou Parky);
atra cura H pfiserna starost; atri dies
VL nehlahe dni; atra venena V; versus
atri H sm. 'jedovate'.

Ateste, is, n. mesto v uzemi Venetu
(nyn. Este) T.

Athamines, um, m. ['A&otfLiive:c;]
Athamanove, narod usedly v jiznim

Ll!Jinsko-~esl<yslovnlk.

Epeiru. Krajina slula Athaminia, ae,
f. Athamanie.

Athamis, antis, m. [' A&ocfLcXc;] syn
Aioluv, kral orchomensky, manzel Ne
fely, s niz mel dye ditky, Frixa a Hellu.
Pozdeji pojal za manzelku Inu, dceru
Kadmovu, ktera mu porodila dva
syny, Melikerta a Learcha. V zachvatu
6ilenstvi, kterym jej potrestala Hera
za to, ze odchoval Bakcha, Atha
mas zavrazdil Learcha. Ino, prchajic
pred nim,. vrhla se s Melikertem se
skaly do more, kdez oha zazracne
hyli promeneni, ona v morskou ho
hyni Leukotheu, Melikertes v mor
skeho boha Palaimona. Ddt. a adj.
Athamanteus, a, um Athamantuv,
athamantsky b patronym. muzske Atha
mantiades, ae, m. Athamantpvec
(= Palaimon) C patronym. zenske
Athamantis, idis, f. Athamantovna
(= Helle).

Athenae, arum, f. ['A&~VotL] A the
ny, hlavni mesto Attiky. Ddt. adj.
Atheniensis, eathensky; obyv. Athe
nienses, ium, m. Atheiiane.

Athenaeum, i, n. ['A&~VClLOV] AtM
naion, pevnost v uzemi Athamanu L.

Athenia, onis, m. [' A&'Y)VLWV] sicil
sky pastyr, naeelnik otroku v druhe
valce s otroky r. 102 pr. n. 1.

Athesis, is, m. Adize, i'eka v se
verni halii.

Athis, idis, m. soudruh Fineuv, ro
dem Ind O.

ithleta, ae, m. [&&A'Y)'t~<;l zapasnik
(gymnasticky), zapolnik, horec.

ithletice, adv. [athleticus] zapasnicky,
atleticky. .

ithleticus, a, um [&&A'Y)nx'6<;] zapas
nicky, atletiekY.

Athas (AtltO n. AtltOn), onis, m.
["A&(u~] predhofi na nejvychodnejsim
ryhezku poloostrova Chalkidiky.

Atilius, fimske jmeno rodove 1 A.
Atilius Calatinus hyl dvakrat konsu
lem za prvni valky punske, potom
diktatorem a censorem 2 M. Atilius
Regulus viz Regulus 3 C. Atilius Ser
raT.!:..us, tribun lidu, odpurce Ciceronuv.

Atina, ae, f. mesto Vo~ku v Latiu
(nyn. Atina). Ddt. adj. Atinis, otis,

9
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atinsky; obyv. Atinates, ium, m.
Atiiiane.

Atinius, rimske jmeno rodove; C.
Atinius Labeo, ttibun lidu r. 130
pl'. n. 1.

Atintiinia, ae, f. krajina v Illyrii L.
Atius, Hmske jmeno rodove.
Atlas i Atliins, antis, m. ["A't'AOCC;]

1 pohoH v Mauretanii (v zap. Africe)
2 syn Iapetuv a Klymenin, otec Pleiad
a Hyad, jenz podle povesti na svjch
mohutnych ramenou nese klenbu ne
beskou. Od Persea, jemuz odeprel
pohostinstvi, . hlavou Medusinou byl
promenen v horu. Odt. 1 adj. Atlan
teus, a, um atlantsky, zapadoafricky,
libyjsky:finis H nejzazsi Meh afric
ky, nejzazsi zapad 2 adj. Atlantieus,
a, um atlantsky: mare, aequor more
Atlantske, Atlantsky ocean 3 patronym.
a muzske Atlantiades, ae, m. [' A't'AOCV
't'LIx.a'1J~] Atlantovec: a = Hermes
(Mercurius) jakozto synPleiady Maie,
dcery Atlantovy p = Hermafroditos,
jakozto syn Hermuv b zenske
Atlantis, idis, f. ['A't'AOCV't'£C;] Atlan
tovna (= Elektra, jedna z Pleiad);
v plur. Atlantides, um Atlantovny
(= Pleiady a Hyady) V.

atomus, a, um [&.o:t0c;] nedelitelny;
subst. atomus, i, f. [~ &'t'o(J.OC; puv. 'YpOC(J.
(J.~] nedelitelna castecka, at 0 m.

atque [ad-que], zkracene ae (ac neklade
se pfed samohlaskami, ani pfed h, a zHdka
pfed c, g, qu) a k tomu 1 vysvetluje
zevrubneji, nebo pfipojuje cosi zavaznejsiho:
a k tomu, a to, a nadto, a take,
a tez, jakoz i: pauci acferme optimus
L. - Vyznam stupiiovaci bYvli zesilen cas
ticemi: quae omnia atque etiam alia
multo maiora C a take jine, a jeste
jine; atque adeo ana i, ba i: intra
moenia a. adeo in senatu; ve smyslu opra
vovacim (= ac potius) nebo spis e :
adducitur a. adeo attrahitur C; si pro
dierit a. adeo cum prodierit C jestlize
vystoupi, nebo spise, az vystoupi
2 proste slucuje a, i (ale casto pfipojuje se
neco dUlezitejsiho): intra moenia atque
in sinu urbis S uvnitr zdi, (ano)
v· lune mesta. (:ast9 spojuje dva pojmy
v ~v aLa auo~v: vita ac licentia Cs bez-

uzdny zivot; per lusum ac lasciviam L
ve skotacive rozpustilosti; ius iuran
dum ac fides Cs verna pHsaha 3 po vy
razech stejnosti a podobnosti nebo jejieh opaku
atque, ac = j ako; nez: pariter
atque in conspectu hostium S stejne
jako; aliter ac jinak nez; cuius ego
salutem non sec usa c meam tueri
debeo Cnejinak nez; idem ac tyzjako.

atqui [at a adverb. qui = avsak
jak?] avsak prece, prece vSak, a
prece, nicmene vsak: magnum nar
ras, vix credibile: a. res sic se habet H.

Atraeides viz Atrax.
atramentum, i, n. rater] cerna st'ava,

tekutina, cernidlo; - spec. a in
k 0 u s t: notam remittunt atramenta H
skvrny zanechava inkoust p skalice
modra (roztok), kterou sevci barvili
kuzi.

atratus, a, um rater] cerne ode
ny, (jsouci) ve smutku: atrata ple
bes T prosty lid cerne obleceny, ve
smutku.

Atrax, acis, f. ["A't'poc~] mesto tbes
salske nedaleko Larissy. Odt. a Atra
cides, ae, m. A tracan, Thessal
b Atracis, idis,.j. Atracanka, Thes
salka O.

Atrebates, ium (sing. Atrebiis), m.
Atrebati, narod usedly v belgicke
Gallii.

Atreus, ei, m. [' A't'pe:uS] syn Pelopuv,
bratr Thyestuv, kral mykenskY. Odt.
patronym. Atrides, ae, m. ['A't'pe:tor;c;]
Atreovec (= Agamemnon nebo Me
nelaos).

atriensis, is, m. [atrium] dozorce
v a triu, otrok, jenz zaroven dohlizel.
na ciSteni a udriovani celeho domu
a domaciho naradi.

atriolum, i, n. [atrium] (male) atrium.
atrium, ii, n. [podle ob. rykl. od ater,

protoze uchazejici dym cernil strop i steny;
podle novejsiho rykl. z fee. oc'l.&pwv ryzn.
svetlik] at r i u m; v prvotnim staro
italskem pribytku jediny prostor
obytny, obydH; atrium regium L
obydli krale Numy; a. Vestae Oobydli
Vestalek. V pozdejsich dobach, kdy
byl pribytek vice rozclenen, atrium =
prijimaci pokoj pana domu, do
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nehoz se vstupovalo hned z predsine.
Strecha atria sklanela se ze ctyr stran
dovniti, nechavajic uprostred ctyr
hranny otvor (compluvium), jimz slo
do atria svetlo a stekala take dest'ova
voda. Proto v podlaze atria byla
umistena melka naddka, ktera vodu
zachycovala (impluvium). Basn. plur.
mfsto sing. atria servantem postico Jalle
clientem H; atria longa patescunt V.
Take ve veiejnych budovach byly ta
koveho druhu sine, dvorany,. na pr.
a. Libertatis pri chramu bohyde Svo
body (od fora na sever), kdez byl cho
van censorsky archiv a kde Pollio
ziidil prvni veiejnou knihovnu v Ri
me; - metonym. v plur. pHbytky, do
my, palace: patentibus atriis prin
cijmm L ponevadz domy celnych
obcami byly otevreny; dextra laeva
que atria nobilium deorum 0; (plur.
mfsto sing.) atria Circes 0 obydli Kir
cino.

atrocitas, atis, f [atroxl 1 ohav
nost, mrzkost, desnost, hruznost: a.
rei C; a. criminis C hruznost obvineni,
hrozne obvineni; criminum atrocitatem
intuebantur Cr ohavnost zlocinu; rem
pro atrocitate vindicandam L ze rna
byti vec podle sve ohavnosti potres
tana 2 metaf. pHsnost, pHkrost,
krutost, divokost: a. animi C; ok
atrocitatem morum T pro nelidskost;
non atrocitate, non clementia mutari T
ani pfisnosti, ani povolnosti.

atrociter, adv. [atrox] 1 strasne,
hrozne, hruzne: aliquid a. fieri vide
mus C zpusobem hruznym; malum,
quod tot cives atrocissime sustulit C nej
hroznejsim zpusobem 2 zuiive,
kru te, prudce, pHkie, vzdorne:
atrocius in urbe saevitum T; nimis a.
ininitari C; a. invehi in alqm L; a.
dicere C; labores atrocius accipere T.

atrox, ocis rater] (puv. cernavy)
1 desny, strasny, hrozny: res sce
lesta, a., neJaria C skutek zlocinny,
hrozny, zlopovestny; a. tempestas L;

.flagrantis a. hora Caniculae H = stras
ne horka; atroces nuntii T; opus a.
proeliis T 2 metaf. pHkry, pHsny,
vzdorny; divy, kruty, zurivy, hroz-

at-tempto

n y: a. animus. Catonis H vzdorny,
nepoddajny duch; Agrippina semper
a. T prchla; dolore a. T bolem roz
trpcen; (s gen.) a. odii Agrippina T
hrozna v zasti.

1. atta, ae, m. [srov. &''t''t'ot, ces. otec]
(puv. duverne osloveni otce) dedecek.

2. Atta, ae, m. [atta "cupalek"]
iimske piijmeni; C. Quinctius Atta (ok.
r. 100 pi. n. I.), skladatel veseloher
ze zivota iimskeho (Jabula togata) H.

attactus, us, m. [attingo] pouze v abI.
attactu dotknutim a. nullo V bez
vselikeho dotknuti.

(attaedior, ari, atus sum [ad a taedio
(od taedium)] mrzeti se.)

attagen, enis, m. [&'t"t'oty1jv] divokii
slipka, jerabek H.

AttaIenses, ium, m. A ttalane,
obyvatele mesta Attalie v Pamfylii C.

AttaIus, i, m. r'A't"t'otAOC;] jmeno ne
kolika kralu pergamskych. Nejzna
mejsi jest At!alos III (piijmim <DLAO
(L~'t'(up), jenz Rimany ucinil dedici sve
riSe a svych pokladu. Odt. a adj. Atta
lieus, a, um attalsky: Attalicae con
diciones H nabidky attalske, t. j. ta
kove, jake jen nejaky Attalos mMe
uciniti, nabidky nejskvelejsi b AttaIis,
idis, f jedna z fyl athenskych, na
zvana tak na poctu krale Attala II. L.

at-tamen, spojka nez piece, prece
vsak; viz tez tamen.

attat, attatae, attatatae, citosl. ra
dosti, zaIu, podivu, strachu ach! achach!
a pod. padle smyslu. ~

attemperate, adv. [attempero] (pra
ve) vhod.

at-tempero, are, avi, atum piizpu
sobovati: gladium sibi a. Sn namiriti
na sebe.

at-tempto n. attento, are, avi, atum
[ad-tempto] sahati na neco 1 po k 0 U s e
ti s eo neco, zkouseti koho, co (alqm, aIqd):
Cicero locos laetiores attentavit T 2 spec.
a sv ad e t i (k pronevere, k odpadnuti):
inimicos a. C; classem a. C p dora
zeti, dotirati: vi attemptantem acri
ter reppulerat T nasilne nan dorazeji'
ciho ostre odrazil; mecum Jacientia iura
attemptas H 6tocis na prava jsouci na
me strane.

9*
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at-tendo, ere, d~, tum [ad-tendo] na
tahoyati, napi'uati k neeemu; v klas. lat.
jt'n metaf. naplnati mysl, pozornost,
d a vat i po Z ~H :attendite animosad ea
C; (absoI.) iudices diligenter attendunt
C; (s ak.) pozorne poslouehati, po
zorovati, znamenati: quoniam me
diligenter attenditis C; a. stuporem C
znamenati tupast; (s ak. c. inf.) non at
tendit eum hoc curasse C. Part. attentus
j. adj. v. t.

(attentatum, i, n. [attento] napadeni',
vypad, utok.> .

attente, adv. [attemus] nap j ate,
pozorne, bedlive.

attentio, onis,f. [attendo] napjatost,
pozornost.

attento viz attempto.
attentus, a, um [attendo] nap j aty

(pozornostl k neeemu), pozorlivj, po
zorny: attenta auris H; - spec. dbaly
(ze setrnosti), setrny, skoupy: mus
a. quaesitis (dat.) H setrne hospodaHe
se zasobami, setrne uZlvajle toho, eo si
usehranila; durus nimis attentusque esse
videris H; pater a. H skoupy otee.

at-tenuo, are, avi, atum 1 zteneo
vati: attenuatus amore 0 laskou zhub
ly, prepadly 2 metaf. ztencovati,
zmensovati, oslabovati: opes 0;
vires morbo attenuatae L; bellum atte
nuatum atque imminutum est C valka
pozbyla sHy a velikosti; insignem atte
nuat deus H ponizuje.

at-tero, ere, trivi, tritum [ad-tero]
1 tHti (0 neco): Cerberus leniter atterens
caudam (sc. terrae) H otlraje ohon (0 ze
mi), vrte ohonem 2 otirati, trenlm
umensovati, po s k 0 z 0 vat i, opotrebo
yati: a. herbas 0 poslapati 3 metaf.
umensovati, oslabovati, nieiti, pri
vadeti ve zkazu: atteruntur copiae Cr
vojska ubyva; alteri alteros aliquantum

'Qttriverant S jedni druhe znaene osla
hili; quae (sc"filalimentorum pretia) ple
bem attriverant T ktere lid vysHily;
nec publicanus atterit T nevyssava; pa
bulo attrito T ponevadZ plee .hyla stra
vena,dosla~attritis opibus T kdyz jme
nl bylo promarneno; attritis Italiae re
bus T kdyz Italie zehudla; a. famam S
znieiti (dobrou) povest; et vincere in-

glQrium et atteri sordidum arbitrabatur
T porazku utrpeti pokladal za potup
ne. Part. attritus j. adj. v. t.

~t~est~tio, onis, f. [attestor] do
svedcem.

at-te"o, ere, texui, textum [ad-texo]
1 pripletati, pridelavati 2 metaf.
prieiiiovati, pripojovati.

Atthis, idis, f. [' A-dHc;] v!. AthCnan-
ka; jmeno pHtelkyne basnlrky Sapfy.

Attica, ae, f. viz Atticus.
atticisso viz graecisso.
Atticus, a, um ['An~x6c;] at tie k y,

at hen sky: Attica virgo H - XCXVYJ

<p6poc; (panny athenske noslvaly pfi
slavnostnleh pruvodeehobradul veei
v koslekaeh na hlave); apis 0 veela
z pohoH Hymettu u Athen; A. stilus
C sloh atticky, t. j. prosty, jednoduehy
(proti bujnemu asijskemu); meton. At
ticae aures C jemne usi; - ( vub.
reeky). Subst. 1 Attica, ae, f. ['An~x~
sc. y'fj] krajina Attika s hlavnlm
mestem Athenami 2 Atticus, i, m.
obye. v plur. Attici, orum Attieane;
zvI. attietl reenici; (jako eestne prijmenf
pro zasluhy 0 Atbeny) T. Pomponius
Atticus. .

attiguus, a, um [attingo] dotykajici
se, priJehly; sousedni.

Attilius viz Atilius.
attineo, ere, tinui, - [ad a teneo]

I trans. 1 ddeti, pridriovati, zddo
vati: dextram vi T; carcere a. T ve
vezenl ddeti; argentum aerario attine
batur T stH~ro ve statni pokladne bylo
ddeno 2 metaf. impetum a. T kvapny
umysl zastaviti; ni exercitum attinuis
set obscurum noctis T kdyby noeni tma
nebyla zddela; dum discordiis. attine
mur T; - spec. a udrzovati, pou
ta ti: Bocchum spe pacis a. S uddovati
v (klamne) nadeji p v moei ddeti:
ripam Danuvii a. T II intrans. ddeti
se (az) k necemu, nekam 1 sa hat i,
dosahovati, prostirati se: Scythae
inde ad Tanaim attinent Cr 2 metaf.
sahati kam, zasahati nekoho (neco),
prisluseti, patriti k neeemu, tykati
s e koho (eeho); zvI. alqd ad alqm n. ad
alqd attinet: quod ad me attinet C eo 8e
mne tyka, pokud na mne jest; id, quod
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ad me non (nihil) attinet co se mne ne
tyka, po cern mne nic neni, co mne je
lhostejno; quid attinet (nihil attinet)
s info n. ak. c. info co (kolik) na tom
zalezi, proc jest dulezito, k cemu jest
tieha, co platno; quid attinuit eum po
tissimum nuntiare? C co na tom tolik
zalezelo, ahy ..., proc prave on po
daval zpravu; quid attinebat quaeri de
eo C k cemu hylo treha vysetiovati.

attingo, ere, tigi, tactum rad a tango]
1 dotykati se eeho, zavazovati oc
(alqd): pulsum venarum a. T tepot
zil (tepnu) ohmatati, ohledati; mento
aquam C; telas a. V zpracovavati
prizi; attingit solium Iovis H (triumfa
tor na konci slavnosti vystoupil v chra
mu Kapitolskem k trunu J ovovu a po
lozil palmovou ratolest hohu na klln);
- spec. a dotykati se (za ucelem od
cizeni): pecuniam publicam C sahnouti
na .••, zproneveiiti: ex illo fano victor
nihil attigit C = nic si nevzal p (ne
piatelsky) se dotykati, davati se do
nekoho, uhoditi, hiti, tlouci: murum
aries attingit Cs husi do hradeh; Sullam
primum hostes attigerant S na SulIu se
ohoiili, ucinili utok, s nim se srazili;
si Vestinus attingeretur (bello) L kdyhy
Vestinove hyli ohrozeni (valkou) y (po
krmu, napoje) se dotknouti, okouseti,
pozivati. jisti, piti: cibos T; grami
nis herbam V; quae (bestiae) tantum
seelus attigissent C ktera hy se hyla
dotkla (= sezrala) tak velike ohavy;
summo tenus attigit ore V rty dotkla se
vina 2 metaf. a (0 mistech) dostati se
kam, dojiti, dostihnouti, doraziti:
Siciliam C pristati k Sicilii; forum non
a. C 0 forum nezavaditi, fora (t. j.
veiejneho zivota) se straniti; loci aucto
ritatem a. C vystoupiti na vazene
misto; lumina a. V vstoupiti na prah
8vetIa (= na svet); arces a. igneas H
dostati se do vysin neheskych; si te his
attigerit terris Aurora morantem V za
stihne-Ii te b (ve smyslu zemepisnem)
dotykati se, hraniciti, mezovati:
Macedoniam attingunt gentes C s Ma
kedonii hraniCi C (mysli, srdce) se do
tykati, zasahovati, stihnouti, po
tkati: antequam dolor attigerit Cd do-

tykati se, hllzek hyti, hyti ve spo
jeni, hyti pHhuzny, patiiti, prislu
seti: te causa non attingit C; mors vivos
non attinget C; ut quisque te eognatione,

- adfinitate, neeessitudine aliqua attinge
bat C jak kdo s tehou hyl spriznen
pokrevenstvim, svakovstvim a jinym
jdte prihuzenstvim e chap a tise
neeeho, pouSteti se, davati se do ne
eeho, pokouseti se 0 neco, zamestnavati
se eim: a. rem publicam C; a. rem mili
tarem Cs; a. bellum S pustiti se do val
ky; studia a. C zahyvati se studiemi,
zahrati se do studii; Cimbricas res atti
git C ohral si (za latku) valku s Cim
hry f (slovy) se dotykati, z m i Ii 0 vat i
se: quem (Chrysogonum) simul atque
attigi C; crimina in aeeusando a. C.

Attinius viz Atinius.
Attis, idis, m. [" A't"'t"~~] pastyf fryz

sky, jejz hohyne Kyhele ucinila svym
knezem.

Attius, iimske jmeno rodove; P. At
tius Varus, spravce provincie Afriky,
horlivy Pompejovec Cs. Ddt. adj. Attia
nus, a, um Attiuv: milites Cs. Viz tei
Aceius.

at-tollo, ere,-,-[ad-tollo] 1 zdvi
ha ti, pozvedati, pozd vih ovati, drZe
ti vzhuru: ab humo attollit amicum V;
a. malos V vztyciti stezne; attollens
umero famamque et fata nepotum V po
zdvihuje (= nesa) na rameni. slavu
i osudy potomkuv (na stltU zohrazene);
manus ad eaelum L; vix oeulos attollit
humo 0 sotva oci pozdvihne od zeme;
quercus caelo (dat. smer.) attollunt capita
Vaz k nehi; (obr.) caput attollit Romana
plebes L; attollit globos flammaruin
(Aetna) V kotouce plamenu dull do
vYse; anguis attollens iras V hnevne se
pozdvihujici; - reflex. a med.se aitollere,
attolli zdvihati se, vstavati, povsta
vati: se a. in auras V vznesti se do
vyse; nigrae attolluntuT harenae V vzna- .
seji se; a. se a casu L; immensum attolli
T (0 ieee) nesmirnes~vzdouvati; terra
se a. visa V hvlo videti zemi zvedati
se; attollit se diva Lacinia V zveda se
chrlim hohyne Lacinske (t. j. Junony);
- spec. (do vyse) hudovati: hanc
immensam (praed.) Calchas a. molem
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iussit V do ohromne vYse stavhu vy
vesti; murorum moles a. V; arcem a.
tectis V 2 metaf. a pozvedati,po
vznaseti, povysovati, zveleho
vat i: attollit animos Tumus V nahyva
odvahy; Punica se quantis attollet gloria
rebus V povznese se; immensum attolli
T nesmirne p0vYsen hyti; super omnes
attolli T; ceteros praemiis attollit T od
menami vyznamenava; triumphi in
signibus T vyznamenati; belloque et
armis rem publicam a. T valkou i zhrani
proslaviti ohec b (slovy) pozvedati;

~C vynaseti, vychvalovati: laudibus
a. T; famam Germanici exercitus attol
lebant T; studiis senatus attollebatur
(Priscus) T naklonnosti senatu hyl vy
nasen; cuncta in maius a. T zvelico-
vati. '

at-tondeo, ere,tondi, tonsum [ad
tondeo] 1 plistrihovati, pliklesiovati,
oklesiovati, srezavati: vitem V;
(basn.) attondent virgulta capellae Voku
suji 2 meton. umensovati, zlehco
vati: laudem C.

attonitus, a, um [attono] 10ma men y
hromem: attonitae auresCrusihromo
hitim ohluchIe 2 metaf. ohromeny,
omraceny, omameny, vydeseny,
uzasly, vyjeveny: attonitae similis 0
jakohy omracena; metu attoniti Cr; a.
insolito silentio Cr zarazen; novitate a. L
prekvapen, uzasly; - spec. nadseny,
(jsouci) u vytdeni: a. vates H; Baccho
matres V; mulier attonitae mentis Cr
prorockeho ducha; attonito non taceare
sono 0 nadsenymi zvuky hlucne hud'
opevan. '

at-tono, are, tonui, tonitum [ad
tono] 1 zahrmiti na nekoho 2 metaf.
ohromiti, omraciti, zmamiti. Part.
attonitus j. adj. v. t.

at-torqueO, ere [ad-torqueo] tociti,
mavati necim: iaculum V.

attractio, onis, f. [attraho] plitaho
vani; prihirani.

at-traho, ere, traxi, tractum [ad
traho] 1 pHtahovati: magnes lapis
ferrum ad se attrahit C; attractus ab
alto spiritus V dech zhluhoka (zhlouhi
prsou) vazeny (= dech tezky); - spec.
a natahovati, napinati: arcum; lora 0

p (nasilim) pfitahovati, piivlekati:
adducitur atque adeo attrahitur C;
ite ducemque attrahite hue vinctum 0
2 metaf. a pfitahovati, l' iiv ad et i,
pohnouti k pfichodu: quae causa attra
xerit (nos) Arpos V ktera pficina pli
vedla nas do Arp; in crimen a. T za
pIesti do viny b pritahovati, p iiv a
hiti: allicit et attrahit ad amicitiam
similitudo C; tale nemus vates attraxe
rat O.

attrectatus, Us, m. [attrecto] jen v abl.
attrectatu amplificare dolorem C doty
kanim, dotykem.

attrecto, are, avi, atum [ad a tracto]
1 dotykati se, ohmatavati, ohleda
vati: me a. nefas V; a. deum Cr; (obr.)
blanditia aspicitur, non attrectatur C
lichoceni jest videti, ale nelze (ho) 0

hmatati 2 metaf. a hrati do rukou,
zahyvati se necim (alqd): feralia T
zahyvati se pohfhem b sahati po necem,
do m a hat i s e neceho: regias etiam ad
trectamus gazas L; indecorum a., quod
non obtineret T domahati se neceho, co
hy nemohl provesti.

at-tribuo, ere, tribui, tribatum [ad
tribuo] 1 pHdavati, davati, pride
lovati, pHkazovati: regiam supel
lectilem a. Cr nahytek dati; alci equos
a. Cs kone dati; - spec. a (misto, po
zemky) plidelovati, vykazovati, ur
covati: urbes agrosque p (penize) po
uk Ii z a t i: quaestori pecunia attributa
numerata est C y (lidi) piideIovati,
podHzovati, (vladu) odevzdati:
Suessiones Remis attributi Cs. podfizeni,
podroheni; oppidum civibus Romanis
Cs podfiditi; regnumfilio a. Cr ~ (spra
vu, ukol) pHdeIiti, sveriti; dati:
attribuit nos trucidandos Cethego C pri
delil nas k povrazdeni; pecus agundum
equitibus attribuit S dal odvesti 2 me
taf. a pridelovati, ukladati: horas
labori L vykazati hodiny praci; metum
a. C strach vnuknouti; auctoritatem a.
Cs nadfizene postaveni uznati b (vinu)
uvalovati, (za vinu, zasluhu) pHCi
tati, klasti, na vruh klasti: ne
scelus sibi attribuerent L ahy nan zlocin
neuvalovali; uni a. culpam C; aliis cau
sam calamitatis C; bonos exitus diis a.
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c; id attribuito litteris Graecis C to klad'
na vruh literatury recke.

attribiitio, onis, f. [attribuo] 1 po
ukazani, poukazka penp.z n. dluhu k vY'
plate C 2 (vedlejsi) okolnost, pfimet C.

1. attritus, a, um [attero1 0 tfeny,
opotiehovany: attritae harenae 0 0

mlety pisek; (simulacri) mentum paulo
attritius C.

2. attritus, US, m. [attero] otirani,
treni.

Attus Navius, v povesti slavny
augur za casu Tarquinia Priska LC.

Atuatuca, ae, f. tvrz v uzemi Ehu
ronuv, v okoH nyn. Limhurka Cs.

Atuatuci, orum, m. Atuatukove,
germansky kmen v helgicke Gallii
(mezi nyn. rekami Mosou a Seldou)
Cs.

Atys, yos, m. [" A't'u~] 1 syn Hera
kleuv a Omfalin, praotec·· lydskych
kralu T 2 pIaotec rodu Attiu (gens
Attia) V.

au- praeverbiumodlucovaciho vyznamu
od-, jehoi se uziva misto ab(s) u sloves za·
cinajicich se f-, viz aufero, aufugio.

auceps, cupis, m. [avis a capio] ciz
har, ptacnik.

auctio, onis, f. [augeo] 1 rozmno
zeni; spec. d r a zh a: auctionem facere
C drazhu konati, udelati; reliqua con
stituta auctione vendebat C v drazhe pro
daval 2 meton. statek drazehni:
auctionem vendere C.

auctioniirius, a, um [auctio] dra
iehni, drazehny: atria C drazehni sine;
tabulae C desky, seznamy drazehne.

auctionor, ari, atus sum [auctio]
konati drazhu, prodavati v draZhe.

auctito, are [aucto] (casto a velmi)
rozmnozova ti: pecunias fenore T.

aucto, are [augeo] rozmnozovati.
auctor, oris, m. (jako fem.: aves,

quibus auctoribus officium secutus esset
C; sum inventrix auctorque carminis 0;
muneris auctorem (Medeam) 0; ira, spe,
fallacibus auctoribus L a j.) [augeo] (pH
my i nepfimy) rozmnozovatel, napo
mahatel, podporovatel, podpnrce:
carminum auctores 0; a. libidinis 0
I (0 tom, kdo hodnovernost zesiluje) ruko
jmi, rucitel, dotvrditel, zpravodaj,

svedek: isto auctore ad Sullam legati
non adierunt C na jeho zaruceni, na
zaruku od neho danou; harum rerum
auctores testestjue produco C; credita res
auctore suo est 0 uvereno tomu vzhle
dem ke zpravodaji; in libellis uno au
ctore prolatis C v seznamech jedinym
Antoniem poverenych a vydanych; se
id auctoribus certis comperisse C z jis
teho pramene; legati auctores sunt con
cilia haberi L dotvrzuji, ze ...; a.
pluviae 0 lucitel deste (zvestovatel,
vestitel); lucis a. V zvestovatel dne
(0 kohoutu); quamvis magnae rei a. L
treha sehe podivnejsiho zjevu svedek;
vani sermonis a. L sifitel; sublato aucto
re S zamlcevsi jmeno vypravovatelovo;
- spec. a vzor, pHklad, predch ud
c e, osohnost, ucitel, autorita: Cratippo
auctore C podle pfikladu Kratippova;
habes auctorem, quo facias hoc H mas
pfiklad; Pythagoras non sordidus a. na
turae verique H ucitel; nihil a. Apollo
subvenit V ucitel Iekarstvi p (0 spiso·
vate)(ch) svedek, zpravodaj, vypra
vovatel, jistitel, pramen, autorita;
dejepisec, spisovatel dejin: nul
Ius scriptor, quo satis certo auctore
stetur L; famae Piso a. est L povest
uvadi Piso; auctores tradunt L prameny
zaznamenavaji; ut quidam auctores sunt
L jak nektefi (nektere prameny) vy
pravuji, piSi, tvrdi; pluribus auctoribus
L podle vice pramenu; auctores anti
quissimi L nejstarsi dejepisci; hos se
quor auctores L ddim se svedectvi tech
to; - vUh. spisovatel: a. rerum Ro
manarum C; Homerus, optimus a. C;
carminis a. H II (0 tom, kdo jest puvod.
cern, podporovatelem deje, sneseni a pod.)
1 puvodce konani, radce, navodce,
navrhovatel, doporucitel: hunc
rei publicae actorem et auctorem habe·
bant N jeho cinem i radou se spravo
yaH; me (te, illo) auctore na radu, radou
mou, navodem, pficinenim mym, slo
vern mym; auctoribus, qui aderant L
na radu pfitomnych; quod mulier sine
tutore auctore promiserit Chez dopo
ruceni porucnikova; deditionis a. ee
suasor C; multarum legum aut auctor
aut dissuasor L zakony doporoucel (na-
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vrhoval), nebo proti nim mluvil; aucto
rem esse alcis rei raditi k cemu, sehva
lovati neco, nalehati na neco, zasazovati
se 0 neco; pacis reddendaeque Helenae
semper auctores fuerunt L radili k miru
a k vydani Heleny; a. ego audendi V
ja radim odvaziti se; donec labantes
consilio patres firmaret a. H az utvrdil
otee (radou jakozto jeji puvodee =)
udelenimrady;-spec. a stvrzovatel:
patres auctores fiunt CL (patrieijsky)
senat dava stvrzeni, sehvaluje, pro
hlasuje platnym P str~j ee: a. sce
leris C 2 puvodee, puvod: scrip
tor et auctor rerum S spisovatel a kona
tel cinu; (casto s gen.) a. beneficii dobro
dinee; a. muneris 0 daree; miscuerat
auctorem muneris 0 (= Bacchum =
vinum); consilii a. Cr radce; a. concilii
L svolavatel sehuze; a. caedis L vrah;
auctor cladis 0 zhoubee; a. salutis meae
C; legum a. 0 ziikonodiiree; ne supplicii
a. esset L aby trest smrti od neho ne"
poehazel; neque enim is teli nec vulneris
a. Vani strely nevyslal ani neranil; a.
in incerto 0 kdo strelu vyslal, nejisto;
- spec. a zakladatel, vynalezee:
[liacae urbis VCr; templi a. 0 P pra
otee: generis a. V; a. sanguinis 0;
mihi Tantalus a. 0 III (t. t. v mluve
pravnr) zastupce jmeni, statku pH kou
pi (hyvaly vlastnik, nynejsi) proda
vac: a. fundi C; quod a malo auctors
emi.~sent r:.

auctoramentum, i, n. [auctoro]
1 zavazek, smIouva 2 meton. zavdavek,
mzda.

auctoritas, atis, f. rauctor] vI. rozmno
zovateIstvi 11 stvrzeni, ru k 0 j ems t v i,
ziiruka, jistota; platnost; spoIeh
Iivos t, bod n over nos t; odpoved
nost: a. publicarum tabularum C; tanta
a. e.~t in hominum fidelitate C; a. divi
nitatis Cr potvrzeni bozstvi; a. me
arum te.~tium C; meton. (pisemne za
znamenany) dokIad, Ii s tin a: publicae
auctoritates ac testimonia C 2 spec.
a (mo~ny) pHklad, vzor: [taliae
auctoritatem sequi C; a. maiorum C pri
klad predkll P (osohni) vaznost,
(vazny) vliv, vaha, moe; duraz,
ra z nos t, usili: valere auctoritate N

miti vliv; vir summa auctoritate C;
nemo id auctoritatis aderat, ut T nebylo
nikoho, .lenz by byl mel takovou vaz
nost; qui auctoritate antecedebat C vaz
nosti vynikal; id quod maxime facit
auctoritatem C nejviee dopomaha k vaz
nosti; comites (principibus) consilium
simul et a. adsunt T jsou pritomni na
poradu a na vaznost, t. j. ke zvyseni
vaznosti; magna cum auctoritate bellum
gerere Cs; maiore auctoritate eventum
consilii incusare L; quid expectas aucto
ritatem loquentium C co cekas na razny
vyrok mluvicieh; (0 vecech) a. huius
loci C toto zavazne misto; huius rei a.
C 3 meton. vlivna (zavazna, vaz
na) osoba, osobnost; autorita: cir
cumstant te summae auctoritates C; cor"
ruptela servi a tanta auctoritate adpro~

bata C 111 rada, pHmluva,domluva,
navod, navrh: eius auctoritate impulsi
N; eorum auctoritate eam coniunctionem
defugi C; ex auctoritate eius L na jeji
radu; consilium et a. T sbor poradni
2 spec. a zavazne, vazne mineni,

. v u I e (hlasovanim vyrcena), usn e s e~
ni, nalez, rozhodnuti, sehvaleni:
audire clarissimi viri auctoritatem C;
eorum auctoritatem aspernari C; aucto
ritates contrariae C vaha odporu.lirieh si
vyvodu; auctoritati vestrae obtempe
rare C riditi se minenim; zvI. casto se
natu.~ auctoritas yule, usneseni,
scbvalcni senatu (ale take vaznost se
natu: de auctoritate .senatus dptrahere
C); ex huiu.~ ordinis auctoritate C usne~

sf'nim tohoto stavu; in auctoritate se
natlls e~se L vuli senatu se podrohiti;
a. collegii L usneseni sboru P7.mOene
ni, pln~'i moe, pravomoc, plnomo
e .. ns t vi (tez pisemne): habere auctorita
tem legum dandarum a senatu C; legati
a. T; legatos cum auctoritate mittere C;
sua cuique proruratio auctoritasque est
restituta C kazdemu vriicen ohor .leho
tiredni cinnosti a moei III (t. t. v mluve
pravnf) platnost vlastnietvi, v I a s t n i e~
tvi, pra vo v last nieke: adversus hos
tem aeterna a. (esto) C vuci ci7.inei budiz
stale vlastnietvi = pravo vlastniek6
at' se nikdy nepromlCi; iure auctoritatis
C'na zaklade P,aya vyddeneho.
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auctoro, are, avi:, atum [auctor] 1 za
mzdu k nejake praci zavazati, na
jmouti; part. auctoratus jenz se dal
najmouti (jako gladiator), zjednany;
2 metaf. z a v a z a t i: eo pignore velut
auctoratus L.

auctumniilis, auctumnus viz au
tumnalis, autumnus.

1. auctus, a, Um [augeo] zvetseny,
zveliceny, zvelebeny: eos honore
auctiores esse'volo Cs chci, aby jim cti
piibyvalo; (adverb.) auctius di fecere H
bohove hojneji obdaiili.

2. auctus, iis, m. [augeo] 1 pH
mnozek, pi%yvani. vzrust: date se
mentibus auctus 0; a. fluminum T roz
vodneni fek, rozvodnene feky; (meton.)
Civilem auctibus Germania extollebat T
posilami 2 metaf. zvetseni, vzrust,
uspech: a. imperii T; auctibus crescere
L vzmahati se uspechy.

aucupium, ii:, n. [aucepsJ 1 Cizba,
ptacnictvi, chytani ptaku 2 me
taf. shon po necem: verborum a. C slo
vickafstvi.

aucupor, ari:, atus sum [auceps]
1 provozovati cizbu, cihafiti, cihati
na ptaky, chytati ptaky 2 metaf;
"shaneti se, pasti po necem: tempus a.
C vyhlizeti cas, cihati na (vhodnou)
dobu.

audiicia, ae, f [audaxJ 1 odvaz
nost, odvaha, odhodlanost: quanta
cuiusque animo a. natura aut moribus
inest S; (Msn.) si verbis a. detur 0
!zeoli uziti smeIeho vyrazu; - spec.
a (v dobre~ sm.) odvaha, srdnatost,
zmuzilost, neohrozenost, chrab
r 0 s t: dux rem Romanam animo atque
audacia sustinebat L srdnatou odva
hou; maiores neque consilii neque auda
ciae eguere S b (s pflhanou) smelost,
opovazlivost, drzost: ex avaritia
erumpit a. C; vir contra audaciam for
tissimus C; cupiditas et avaritia et a.
C; a. et impudentia 2 meton. 0 d va zny,
amely cin; drzost, opovazlivy sku
tek: nihil materiae in viro ad auda
ciam esse L ze muz nema zadneho na
dani k odvaznemu cinu; alcis audaciam
expectare T na smely skutek, smele vy
8toupeni cekati; inhabilis (est) audaciae

valetudo T nepostacuJe (chatrne) zdrayi
k odvazlivosti; (v pIur.) audaciae homi
num T drze skutky lidi; tolerandae
audaciae C snesitelne kousky opovaz
livosti.

audiiciter, obyc. synkop. v audiicter,
adv. [audax] odvazne, s velikou odva
hou; spec. a srdnate, smele: a. libe
reque dicere C b opovaZlive, drze:
multa scelerate, multa audaciter fe
cisti C.

audiix, acis, adj. [audeol amely,
odvazny: a. poeta H smely (v neoby
cejnych vyrazech); (sabl. causae) viribus
audax V spolehaje ve svou sHu; audaces
dithyrambi H; a. volatus 0 smely let;
paupertas audax H (var. paupertas
impulit, audax ut versus facerem nouze
mne dohnala, abych odvazne skladal
verse). - Spec. a (v dobrem sm.) od
vazny,srdnaty,chrabry,neohr~

zeny: a. Turnus V b (s pfihanou)
smely, opovazlivy, drzy: Verres,
homo audacissimus C; ad facinus auda
cior C k zlocinu opovazlivejsi; conscius
audacis facti C svedom opovazliveho
skutku; a. Iapeti genus H; a. omnia
perpeti H odhodlano vsechno sna
seti = ke vsemu odhodlane.

audens, entis [audeo] (zprav. v dobrem
sm.) odvazny, odvazlivy, smely, zmu·
zi IY: audentissimus quisque T nej
odvazlivejsi (z barbaru); audentes for
tuna iuvat V; ne cede malis, sed contra
audentior ito V.

audenter, adv. [audens] = audacter.
audenda, ae, f. [audens] a odvaha,

zmuzilost, srdnatost b smClost,
opovM:livost.

audeo, ere, ausus sum (konj. perf. au
sim ve vyznamll moznosti) rod avidus m.
·avideo] 1 byd dychtivy, dychtiti,
miti ch u t, ch titi; odho d Ia ti se: a.
in proelia V miti chut' do boje; si audes
chces-li, libo-li; obyc. byvii srazeno v SO
des (v. t.); (8 inf.) aude contemnere opes
odhodlej se zhrdati; sapere aude H
pokus se byti moudry 2 miti od vahu,
smelost, drzost; osmeliti se, pokusiti se,
nebati se, odvaziti se, opovaziti se:
(abso!.) hi magistri nihil docent quam a.
T byti smelym; (slov?,f hflcka) ut ad
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au den dum proiectus, ita paratus ad
a ud ie ndum C; longius a. T dale se
odvaziti; (s inf.) aude id dicere C; srov.
die, aude C (jen) povez a neboj se;
(neos. pas.) animadvertunt auderi ad
versus se dimicari N ze jest odvaha =
ze se neprateIe odvazuji; (s ak.) quid
libet audendi semper fuit aequa potestas
H cehokoliv se odvaziti; ausum talia
deposcunt 0 na potrestani vyzaduji
toho, jenz se odvazil tak hroznych
skutku; ultima a. V nejkrajnejsiho se
odvaziti; aciem a. T; - (part. v pas.
vYZD.) ausis ad Caesarem codicillis T
odvaziv se poslati prosebny list k elsaH.
Part. audens j. adj. a ausum j. subst. v. t.

audiens, entis, [audio] adj. poslou
chajfci, aubst. posluchac.

audientia, ae, f. [audio] sm. slyseni,
pozornost: audientiam facere prae
conem iussit L rozkazal vyvolavaci
zjednati mu slyseni = rozkazal mu,
aby porucil ticho; facit ipsa sibi
audientiam oratio C zjednava si po
zornost - (sm. audience; vyslech.)

audio, ire, ivi a ii, itum (basn. impf.
audibam) 1 (absol.) slyseti, miti
s Iu c h: audiendi sensus C 2 transit.
a slyseti; doslychati, zaslech
nouti; do vidati se, zvidati (alqm,
alqd; ab, ex, de alqo od nekoho; de alqa re

, 0 necem; s particip.; s ak. e. inf.; s nepr. ot.):
non laboravit, quid in iudicio audiret C
co 0 sobe bude slyseti = co se 0 nem
bude mluviti; audiente exercitu Cs
v pritomnosti vojska: tantum Camillus
auditus imperator terroris intulerat L
K., 0 nemz se doslechlo, ze je veli
telem = zprava, ze K. je velitelem ...;
audi.ti (praed.) advertitis aequore cur
sum V jako lide. 0 nichZ jsme jiz sly
seli = ne neznami (t. j. jsme zpraveni
o vasi plavbe po mofi k nam); quae
audita aliter patres ac plebem adfocere
L tato zprava; au d ito s praeponere
vis i s caelestes 0 prednost davati ne
best'anum, 0 nichz pouze doslechli,
pred videnymi; srov. audiebamu.s Alex
andriam, nunc cognoscimus C slychali
jsme 0 Alexandrii; audito (abl. abs.
s ak. e. inf.) kdyz se doslechlo, uslysev,
ze ...; subst. neutr. auditum, i doslech:

nihil habeo praeter auditum C nic ji
neho nemohu uvesti mimo to, co jsem
slysel; - spec. a poslouchati, po
slyseti nekoho, naslouchati nekomu,
sluchu propujciti: (0 zadeh) studiosus
audiendi N; Archias audiebatur a M.
Aemilio C M. Aemilius byl poslucha
cem (zakem) Archiorym; rex vel prin
ceps audiuntur auctoritate suadendi T
krali neb nacelniku dostava se sluchu
tim, ze podavaji vaznou radu; si quid
loquor audiendum H mluvim-li neco, co
stoji za poslech, co hodno jest poslechu
(t. j. podafi-li se mi hasen) p (0 soudci)
vyslychati: testes a. C; audit dolos V
" vyslyseti: audivere di mea vota
HC; auditae preces L; audiit luppiter
V; levare pauperem vocatus atque non
vocatus audit H IS slyseti a schva
lovati, pHsvedcovati, pHpous
teti: "istum exheredare in animo ha
bebat". Audio: nunc dicis aliquid C
dobra: nynfpravis neco; non audio C
o tom nechci slyseti, to nepfipoustim;
Socratem audio dicentem cibi condi
mentum esse famen C od Sokrata
snesu ryrok, ze ... b meton. poslou
chati, uposlechnouti, byti po
slusny, na slovo dati: si se audiant
L poslechnou-li ho; praecepta sponsae
a. V; non audit currus habenas V;
sagitta audit arcum 0; die t 0 au d i
entem esse alci na slovo poslou
chati, byti .poslusen nekoho 3 abso].
slyseti sve jmeno, byti jmenovan,
nazyvan, vzyvan; slyseti 0 sobe,
bfti pokladan za neeo, slouti nejakjm:
matutine pater, seu lane libentius audis
H bud'ze radeji chces byti vzyvan jme
nem "lane"; rexque paterque audisti
H; si curas esse, quod audis H zac jsi
pokladan; - spec. bene, male a. miti
dobre, zle jmeno, byti v dobre, zIe
povesti (jako J(iXA(;)~ a J(iXY.(;)~ &X.OUELV};
bene a. a b alqo byti v dobre povesti
u nekoho. Part. audiens j. adj. a subst.
v. t.

auditio, onis, f. [~udio] 1 akt. sly
seni, poslouchani: pueri fabellarum
auditioneducuntur C 2 pas. (co se slySf)
doslech, rec, povest: fictae auditiones
C smyslene povidacky; falsas audi-
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tiones depellere T nepravdive povesti
zapJasiti.

auditor, oris, m. [audio] posluchae:
multitudo auditorum C; - spec. poslu
chae ueiteluv, zak: Platonis a. C.

auditorium, ii, n. [auditor] 1 po
slucharna 2 meton. posluchaestvo:
a. semper novum ex invidis et faven
tibus T.

auditus, us, m. [audio] 1 slyseni
a sluch b poslouchani, poslech
nuti: brevi auditu quamvis magna
transibat T i sehe dulezitejsim zpra
yam naslouchal jen napolo 2 meton.
doslech, povest: auditune an oculis
comperta haberet Cr zna-li to z do
slechu, ei uzrel-li na vlastni oei.

au-fero, ferre, abstuli, ablatum
11 odnaseti, odstranovati, odkli
z 0 vat i: multa domum auferebat; reflex.
a med. vzdalovati se, prye se uhi
rati, mizeti: a. se ex oculis; a. se ex
conspectu; ex oculis auferri T mizeti
s oei, s pohledu; conversis fugax
aufertur habenis V unika, prcha; pen
nis aufertur Olympum V na perutich
se vznasi, odIeta; v pas. hyti unasen,
u c"h v a co van: impetu amnis ablati Cr
proudem reky uneseni; - spec. (ziska
ne, cenu) si odnaseti, vziti sse
hou; nahyti, dojiti: spolia 0; (obr.)
gloriam secum sempiternam C slavu ne
smrtelnou s sehou vziti; gaudium mihi
aufero L; aufert Pacuvius docti famam
senis H ma povest; ex priore actione
abstulit omnia scelera aequari posse C
odnesl si presvedeeni 2 metaf. a 0 d
naseti, unaseti, odvadeti: in illud
cornu omnes fuga abstulerat Cr utek
vsecky strhl; eum fuga longius abstu
lerat Cr = daI a dale prchal; flaminem
a caede a. L od zavrazdeni uchraniti
b odkladati: (s inf.) aufer me. vultu
terrere H nech toho, ustan II 1 (proti
vlili) odnaseti; odnimati, odcizo
vati, loupiti: per vim signa pulcher
Tima Verres abstulit C; - spec. a odna
seti od koho, vynucovati, vydirati
~a nekom: sestertium quadringenties con
tra leges C; ab sociis impudenter C
p odniti: caput aufert domino V hlavu
utne panovi 2 metal. 0 d n it i: pro-

augeo

spectum oculorum Cr vyhlidku pieka
ziti; voces oculorum usum abstulerant
Cr hlasy zpusohily, ze nemohli videti;
ille sibi ablatus 0 sve podohy zhaven;
curas a. H zaplasiti; fructum volupta
tum a. C zmaiiti pozitek z rozkosi;
iudicia a senatu a. C odniti soudnictvi
senatu; - spec. uchvatiti; zachva
titi, znieiti, zah uhiti: abstulit mors
Achillem H; hunc hosticus auferet ensis H
zchvati; quodcumque fuit populabile,
M ulciber abstulerat 0 ohen stravil, znieil.

Aufidena, ae, f. mesto v Samniu
(nyn. Alfidena) L.

Aufidius, Hmske jmeno rodove 1 Cn.
Aufidius, praetor r. 108 pro n. I.,
slozil iimske dejiny po iecku 2 Aufi
dius Bassus, dejepisec za Augusta.

Aufidus, i, m. prudka ieka v Apulii
(nyn. Ofanto); zosohneny huh reky:
tauriformis fl.

au-fugio, ere, fugi uprchnouti,
uniknouti (odnekud).

Auge, es, f. [ocuyfj jas] divei jmeno;
zvl. dcera Aleova, matka Telefova O.

Augeas a Augias, ae, m. [Auydoc~]

kral v Elide, jehoz chIev vyeistil Hera
kles za jeden den tim zpusohem, ze
ohratil do neho tok ieky Alfeia. (Srov.
chIev Augeiuv, Augiasuv.)

augeo, ere, xi, ctum [srov. oc\)~W,

ocu~ocvw] 1 podporovati ve vzrustu,
zvelieovati, rozmnozovati,· zvetso
vati; v pas. mnoziti se, piihyvati.
rusti: aucta in altitudinem (silex) S
vyrostly do vyse; amnis nimbis auctus
o rozvodnena; turres auctae T veze ze
sHeny; Iuppiter augeat annos 0 kez do
preje dlouheho veku; pomerium a. T
rozSiiiti; a. cognomentum T rozsiiiti
jmeno (0 slahiku) 2 metaf. a zvetso
vati, zesilovati, zvysovati, podpo
rovati, zvele h ov a t i, P ov zn a aet i,
oslavovati; v pas. rusti, mohutneti,
vzmahati se, nahyvati moci: invidiam
a. T roztrpeenost proti nekomu zvet
sovati; opes augentur moc se povznasi;
bellum augetur Cs valka se vzmaha;
animus augetur Cs srdnatosti prihyva;
augebatur ad inpensas regis animus L
kralova chut' k rydajum se zvysovala;
kral nahYval vetai chuti k rydajum.



augesco 140 Augustiam

familiaritas augetur L pratelstvi se'
mnozi - poeet duvernych pratel
roste; omnia aueta seneseunt S vse, co
dospelo, stame; ter quinque natalibus
auetus 0 dospev patnaeti let veku; tu
a me auctus es in petitione quaesturae C
hyl .lsi podporovan; auetus omine T
povzhuzen vestnym znamenim b (nad
pravdu) zvihsovati, zvelieovati, n a d
sa z 0 vat i: terrorem belli a. L zvetiio
vati postraeh vaIeeny; crimen a. C;
quae aueta rumore T povesti zvetsene;
immodice numerum a. L 3 nceim,
o neeo rozmnoziti, hojne opatriti, oh
dariti, ohohatiti, zahrnouti, po
vznesti, povysiti, vyznamenati: Ce
reale solum pomis augent V ovoeem
pokryji; agro augeri N pozetnky hyti
ohollacen; spoliis aueti C valeenou ko
risti obohaceni; Aeneas regno nataque
Latini auetus erat 0 hyl povysen;
divitiis a. C obohatiti; dignitate non
augeri C v hodnosti nepokroeiti. - Part.
auctus j. adj. v. t.

augesco, ere, -, - 1 [augeo]
vzrustati, rusti, prihyva ti: corpora
lente augescunt T; augescente flumine T
2 metaf. rusti, prihyvati, vzmahati
s e: I ugurthae animi augescunt S J.
nahyva mysli; augescente lieentia T.

augmento, are, avi, atum [augmen
tum] rozmnozovati, zvetiiovati.

augmentum, i, n. [augeo] zvetseni,
rozmnozeni, pHrustek; zveleheni.

augur, uris, m. [augeo, ptiv. asi pu
vodce vzrustu, zdaru, pak puvodce pri
znivych predpovcdi; pro podobnost za
Mtku bylo srovnaviino s auspex a pokliidiino
za siozene z avi- a druhe slozky nejisteho
ptivodu] 1 vykladae znameni, vesteeky
knez, augur 2 synekd. veStee, pro
rok: a. imaginis 0 vykladae snu;
jako fem. aquae a. cornix H vrana,
vestitelka deste.

auguralis, e [augur] augursky: subst.
neutr. augurile, is misto, kde vudce
v tahore konaJ auspicia. Podle T hylo
pHmo spojeno se stanem vojevudco~

vym: Caesar noete egressus .augurali
adit castrorum vias T.

auguratio, anis,f. [auguro] vesteni
(zejm. zpozorovaniposviitneho ptactva).

augurato viz auguro.
auguratus, us, m. (auguro) urad au

gursky, augurstvi.
augurium, ii, n. [augur] 1 pozoro

vani a vykladani znameni zejm. z letu
ptaku, augurium, ptakovestha: Q.

agere C konati augurium; a. eapere
L 2 meton. vestne znameni letem ptaku
dane; vtib. vestne znameni, pred
zvest: a. aeeipere L vestne znameni
jako pHznive prijImati 3 (vtib~ kaMe}
vesteni, predpoved', ve s th a; spec. t u
seni, predtueha: auguria rerum fu
turarum C; inhaeret in mentibus a.
futurorum saeeulorum C 4 meton.
umeni vesteckc, dar vestecky: non
augurio potuit depellere pestem V;
coniugis augurio Titania mota est 0
vykladem vestby.

augurius, a, um = auguralis.
auguro, are, avi, titum [augur] 1 ko

nati auguria, konati auspicia, po
zorovati (a vykIadati) vestna znameni:
auguratum templum L ehram (auspicie
mil posveceny; abI. obsoI. augurato po
vykonani auspicii, po zpytovani vest
neho ptactva, po vyzkoumani vule hozi
2 metaf. ze znameni veStiti: vtib. ves
titi, prorokovati, predvidati; - spec.
predvidati, tusit i: si quid mens au
gurat veri V. Dep. auguror v. t.

auguror, ari, atus sum [augur, srov.
auguro] 1 ze znamenl vestiti, predpo
vidati: pugnae fortunam cantu a. T vy
sledek boje predpovidati 2 pfenes. tu
siti, dohadovati se: quantum ego opi
nione auguror C dohaduji se.

Augusta, ae, f [Augustus] 1 cestny
titul Livie, manzelky cisare Augusta
(srov. Velieenstvo). Po tomto pHklade
cestne jmeno i jinych manzelek, matek
a sester Hmskych cisaru 2 jmeno ne
kolika mest, na pr. Augusta Taurino
rum T (nyn. Turin).

Augustalis, e [Augustus] Augus
t 0 v sky: ludi A ugustales L hry sla.
vene ke cti zhozneneho Augusta.

auguste, adv. [augustus] velehne,
uctive.

Augustiani, arum, m. [Augustus]
AuguFitiani, mladi Hmsti muzi stavu
jezdeckeho, od Nerona vyhrani, kteH



Augustodiinum 141 aura

mu tleskali pH' jeho umeleekyeh vy~

,koneeh T.
Augustodtinum, i, n. hlavni mesto

Haeduu (nyn. Autun).
augustus, a, um [augeo1 vI. p 0

'zehnany pozorovanim auguru, pod
lliknuty za priznivych znameni: sancta
,vocant augusta patres, augusta vocantur
'templa sacerdotum ••. huius et augu.
rium dependet, origine verbi et quodcum
.que sua I uppiter auget ope 0; odt. povzne
seny; vzneseny, velebny, posvat
ny, majestatni: vestis a. L sIavnostni,
vzacny, skvostny. VI. jm. Augustus, i,
m. cestne prijmeni, ktere Hmsky senat
udHiI Oktavianovi 17. Iedna r. 27 pl'.
11. l. (srov. Velieenstvo). Od neho preslo
i Ila ostatni cisare a naby10 vyznamu
~,cisar,Velicenstvo". Odt. adj. Augustus,
a, um Augustuv; cisarsky: mensis
Augustus srpen; domus Augusta 0 ci
sarsky palae. - <V titulech panovnfku
tim. rozmnozitel rise.)

1. aula n. auUa, vulg. oUa, ae, J.
hrnee, nadoba, spec. urna.

2. aula, ae (arch. gen. aula;;) f [()(1jl1j]
1 dvur, nadvofi, ohrada; predsin
2 atrium; sin, sal: lectus genialis in
aula H; aulai medio V uprostred salu;
- spec. (vladarsky, slechticky) dvur,
paIae: caret invidenda sobrius aula H;
illa se iactet in aula (Aeolus) V; (tez
() i'isi Plutonove) inmanis ianitor aulae
H; meton. dvoranstvo, dvoran~:

puer ex aula H chlapec z kralovskeho
dvora; prona ineum a. Neronis T; haud
quaquam aulae accommodatus ingenio
Cr nehode se ke zpusobu zivota na
dvore; - (ehramova loll' (urcena pro
laiky op. chorus); chram.)

3. <Aula Regia vI. Kralovska sin =
Zbraslav.)

aulaeum, i, n. [cxu/.cx£cx] ohyc. v plur.
1 zaclona; - spec. opona diva
delni (ktera se proti nasemu zpu
sobu na pocatku kusu spoustiHa a
ke konci vytahovala): aulaea premun
tur H my: opona Se vytahuje; aulaeum
tollitur CH my: opona pada; aulaea
manere H mati az do konce (kusu)
2 koberec (umele vysivany); cenae
sine aulaeis et o6tro H (hendiadyoin)

bez nachovyeh kobercu; tez koberec
u stropu rozestreny, baldachyn:
suspensa aulaea H; synekd. aulaeis se
regina composuit V (0 jidelne balda
chynem vystrojene).

Aulerci, arum, m. Aulerkove, vel
ky narod keltskY. Delili se v'e etyii
vetve: 1 A. Brannov;;ces, sidHli mezi
rekami Ligerem a Ararem 2 A. Di
ablintes 3 A. Cenomani 4 A. Ebu
rovices. Tii posledni kmenove by
dlili mezi dolnim tokem Sequany a
Ligeru.

Aulestes, ae, m. knize etrusky; spo
jenee Aeneuv; meton. it gravis A. V =
loll' Aulestova.

aulicus, a, um [aula] dVorsky; suhst.
aulici, arum, m. dvorane.

Aulis, idis,f [AulL<;] pristavni mesto
v Boiotii proti Euboii.

aulla viz 1. aula.
auloedus, i, m. [cxulcp06<;] zpevak

doprovazeny pist'alou C.
Aulon, onis, m. [CXUA6>V uval] vinem

urodny uval nedaleko Tarentu H.
Aulus, i, m. iimske predejmeni, oby

eejne psano zkratkou A.
aura, ae (arch. gen. aurai), f [cxupcx]

1 vani, vanek, veterek: nunc me omnes
terrent aurae V kazdy selest; - spec.
a vanek (dujiei do lodnieh plaehet),
vani vetru, vhr: a. secunda; a. ra
pida 0; multa a. H silny vanek b lehke
vani (vyehazejici od zaiiveho telesa),
zablesk, trpyt, kmit, hleskot :a.
auri V; dulcis crinibus spiravit a; V
Iiha vune zadyehla z vlasu 2 synekd.
vzdu eh; v plur. ovz dusi: quidquid
aurae jluminis adpropinquabant L eim
vice se priblizovali k ovzdusi reky; 
spec. a vzdueh, ktery dyseme, dech:
vesci aura aetheria V pozivati vanku
vzdusneho (t. j. byti na zivu); ale
aurae aetheriae 0 vanky nebeske;
auras vitales carpere V vdeehovati
vzduch zivotni b vzduch nad nami
jsouei: Fama se attollit in auras V do
vzdusin, do vyse; stat turris ad auras V
strmi k nebesum c (proti podsvetf)
superas venire ad auras V prijiti na
svet; omnia Jerre sub auras V na
svetlo vynesti, odhaliti; auras aegra
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Jugit V stiti se svetIa; illos ad auras
reddit equus V vydava na svetIo
3 metaf. lehky vanek; priznivy va
nek, prizeii: honoris a. C; aura, non
consilio Jerri L davati se unaseti
okamzitou piizni, ne rozvahou; popu
laris a. C nestiilii prizeii lidu; nescius
aurae Jallacis H klamavc prizne.

aurarius, a, um [aurum] nalezejicl
k zlatu; subst. auraria, ae, J. (sc. Jodina)
zlaty diU, zlatc hane.

auratus, a, um [aurum] 1 pozla
eeny, zlatem ozdoheny: vestis; amictus
o zlatotkany; bos a. L pozlaeeny hyk
ohetni (jehoz rohy hyly pozlaeeny);
tecta a. 0 zlatem zaiicl; a. tempora V
skrane zlatitou pfilhou pokrytc; a. mi
lites L vojini s pozlaeenymi stity
2 basD. = aureus: auratus cornua (ak.
vztah.) Eridanus 0 maje zlatc rohy.

Aurelius, fimske jmeno rodovc: C.
ARrelius Cotta, piitel tribuna lidu M.
Livia Drusa, konsul r. 75 pl'. n. I., vy
horny recnik. Adj. lex Aurelia C zakon
Aureliuv. R. 70 pl'. n.1. zavedl praetor
L. Aurelius Cotta tfi dekurie soudeu:
senatoru, jezdeu a aerarnieh trihunu;
Aurelia via C silnice Aureliova vedla
z Rima podel zap. pohrezi Etrurie do
Pisy; Forum Aurelium C mestecko
v Etrurii lezici pri silnici Aureliove;
tribunal Aurelium C na foru v Rime.

aureolus, a, um [aureus] z jemneho
zlata, zlaty; metaf. sm. drahy, draho
cenny: a. libellus C.

aureus, a, um [aurum] 1 zlaty:
a. virga V zlaty prut; a. nummus neb
subst. aureus, i, m. zlaty peniz Caesa
rem zavedeny, dukat (= 25 strihrnym
denarum = 100 sesterciu); vis aurea 0
sila zlatotvorna; - spec. a (= aUTatus)
zlatem zdoheny, pozlaceny: Turnus
Julgebat a. V ziiril ve zlate; milites a. L
zlatostiti vojinovc; a. vestis V roucho
zlatotkanc; a. Pactolus 0 zlatonosny
b zlaty, zlatol;Jarvy, zlatoharevny,
zla toHu ty, zla toskvoucl: aurea
caesaries V zlaty vIas; a. sidera 0
zlatoskvoucl 2 metaf. sm. draho
cenny, vytecny, znamenity, krasny,
vahny, puvahny, luzny, milostny:
illud nomen aureum C zertovne (=

Chrysogonus); a. mediocritas H zlatc
stredocesti; a. aetas 0; mores "aureos
educit in astra H v zlatcm lesku; aurea
Aeneae ~enetrix O.

auricilla, ae, f. Ct = auricula.
auricomus, a, um [aurum a coma]

1 zla tovlasy 2 metaf. zlatolisty:
auricomi fetus V zlatolistc plody (t. j.
zlatolista vetev).

auricula, ae, f. [auris] ousko, ueho:
infima a. C usni lahicek; oppono (v. t.)
auriculam H nastavim ucho.

<auri-faber, bri, m. zlatnik.)
aurifer, fera, ferum [aurum a fero)

zlatonosny: aurifera arbor C zlatc
plody nesoucl.

aurifex, ficis, m. [aurum a facio]
zlatnik.

aurifodina, ae, f. [aurum a fodina]
zlaty dUl, zlatodol.

auriga, ae, m. [snad z aureae = oreae
udidlo, otez a ago] 1 v 0 z a t a j; (basn.
u fem.) a. soror V sestra iidicl sprezeni
2 metaf. kormidelnik: aurigam video
vela dedisse rati 0 3 (severni sou
hvezdi) Vozka.

aurigena, ae, m. [aurum a gignoJ
zlatem zplozeny, zlatorozenee 0
(0 Perseovi). Viz Danae.

auriger, gera, gerum [aurum a gero]
zlatonosny: a. taurus C hyk zlato
rohy, ohetni (jehoz rohy hyly po
zlaceny).

auriga, are, avi, atum [auriga] iiditi
povoz, spec. zavoditi v jizde.

auris, is, f. [z *ausis; srov. QUi;, snad
Z *ousos, ces. usi] 1 u ch 0: sensus aurium
L sluch; adrectis auribus adstant V se
vzpiimenyma usima = pozorne naslou
chajice; in aurem dicere H do ucha
septati; Cynthius aurem vellit V zataha
(mne) za ucho (na znameni upomenuti)
2 metOn. a sluch, pozornost; tliz sluch,
jimz se posuzuje libozvuk, (kriticky)
usudek, v k us: commodare aurem alci
rei H sluchu poprati; aequis auribus
audire Cr s povdekem poslouchati;
auribus alcis servire Cs lichotiti ne
komu; tritae hominum nostrorum aures
C vystiiheny vkus; gemitus et planctus
militum aures advertere T pozornost
ohratily; aures alcis capere 0 poutati
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usaty,
2 metaf.
auritae

nekoho; studium atque aures adhibere·
C zalihu i vkus vstiic prinesti; inge
nium temporis eius auribus accommo
datum T vkusu te dohy primerene
b posluchac: cum tibi sol plures ad
moverit aures H 3 metaf. (0 predmeteeh
uehu podobnyeh) ueho, shanecka (u pIu
hu) V.

auritus, a, um [auris] 1
s dlouhyma usima: asellus 0
pozorne nasiouchajici:
quercus H.

- J.[ 'I,f "]aurora, ae, . srov. alO • cxuwe;, aU. e:we;
1 zora, ranni zare, cervanky; (ran
ni) usvit, svitani: prima aurora L
za prvni ranni zare, za prvnich cer
vanku, za (prvniho) usvitu 2 Aurora,
Eos, Zora, dcera hoha slunecniho
Hyperiona, manzeika Tithonova, mat
ka Memnonova 3 meton. strana vy
chodu, vychod: ab aurora V od vy
chodu.

aurum, i, n. 1 z I a to: a. pluvium
o zlaty dest' 2 meton. a (zlate predmety)
date nacini (stolni), n adohi: auro ce
nare L; zlata dila umelecka: aurum,
gemnas coemere C; zlaty pohar: cae
lata in auro facta patrum V; (hendia
'dyoin) pateris libamus et auro V ohetu
jeme ze ziatych misek (ohetnich); zla
t e sp erk y: dives pictai vestis et auri
V; zlata zaponka, spona; zlaty na
hrdelnik; iungit equos auro V do zlata
(= do zlateho jha) zaprahuje kone;
regali conspectus in auro H v zlato
hlavu; ziate rouno: auro heros Aeso
nius potitur 0; zlatc supiny: anguis
cristis praesignis et auro 0; zlate ho
lene: suras incluserat auro V; ziate
penize, dato; vub. hohatstvi, po
klady: auri sacra fames V proklata
touha po zlate b zIa t y v ek: redeant
in a. tempora priscum H hyt' se vra
tily dohy v davne zlato (t. j. hyt' se
vratil zlaty vek); argentea proles, auro
deterior 0 C zlaty lesk: spicae fla
ventes auro 0 klasy zlutave zlatem. \

Aurunci, orum, m. = Ausones (v. t.)
Aurunkove, starohyly narod v Latiu.
Adj. Auruncus,a, um aurunsky: se
nes V kmetove Aurunku.

Aurunculeius, iimske jmeno rodove.

Ausci, orum, m. Auskove, kmen
keltsky usedly v Aquitanii Cs.

ausculor m. osculor (v. t.) Pt.
ausculto, are, avi, atum [aus- srov.

auris z *ausis] 1 naklaneti ucho,
napjate poslouchati, naslouchati
necemu (alqd) 2 metaf. posiouchati,
hyti poslusen: mihi ausculta C mne
poslouchej, sledu} mne.

Ausetanus, a, um ausetansky
(piisiusny k mestu Ausa v severovjch.
koute Hispanie). Odt. obyv. Ausetiini,
orum, m. Ausetani.

ausim potentiaIni konjunktiv perfeeti slov.
audeo (v. t.).

Ausones, num, m. Ausonove, pra
ohyvateIe stredni a doini Italie. Odt.
1Ausona, ae,j. mesto nedaleko Minturn
L 2 a adj. Ausonius, a, um auson
sky, jihoitalsky: salis Ausonii aequor
V; synekd. ita I sky: A usonia terra V
t. j. Italie b subst. Ausonia, ae, j. (se.
terra) Au s onie, dolni, jizni Italie;
synekd. I talie C subst. Ausonii, orum,
m. Ausonove, jizni Italikove; synekd.
I talikove 3 adj. fem. Ausonis, idis
ausonska: ora 0 4 podle podoby patro
nymik Ausonidae, arum, m. = Auso
nii.

auspex, SpZCLS, m. [avi- (v. avis)
a specio] 1 pozorovatel ptaku a vykla
dac znameni z jejich letu, auspex
2 metaf. a (ponevadz pravo auspicii
mel vojevudce) = vudce, ochrance:
auspice Teucro H pod ochranou Teu
krovou; dis auspicibus V pod ochra
nou hohu, s pomoci hozi; auspice
Musa H s milostivou pomoci Musy;
auspices operum coeptorum V piiznivci
b spec. svedek pri snatku, starosvat;
namluvci, zprostredkovatel snatku:
nubit genero socrus nullis auspicibus C;
nuptiarum auspices C.

auspicato viz auspico.
auspicatus, a, um [auspico] 1 auspi

ciemi zahajeny, posveceny, slavnost
ne zasveceny: auspicato in loco C
2 metaf. st'astne zahajeny, st'astne za
caty, st'astny, priznivy, zdarny:
non auspicati impetus H (= sine auspi
ciis suscepti = infausti) nest'astne uto
ky; auspicatissimum initium T.
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ausplClUm, ii, n. [m. *avi-spicium;
auspex] 1 pozorovani vestnych ptaku,
auspicium 2 meton. a (vestne) zna
meni, vub. vestha: exitus auspicio
gravior 0; perpetuitatisa. L znameni
vestld veene trvani; ipsis incipientis
matrimonii auspiciis admonetur T jiz
hned pocateenymi ohfady pri uzavi
rani snatku uvadi se jina pamet; fa
cere a. H dati znameni b pra vo
au s p i cil, pravo konati auspicia (jez
pHsluselo pouze jistym urednikum):
auspicia habere L; a. deponere C urad
sloiiti c (pravo auspicil ve valee mel
pouze vrchni velitel, odtud) = vrehni
velitelstvi, veleni, Hzeni; nejvyssi,
vrehni moe: recepta'signa ductu Ger
manici, auspiciis Tiberii T za vedeni
Germanikova, za vrehniho velitelstvi
Tiheriova; huius auspiciis V za vedeni
tohoto; ductu auspicioque; imperium
auspiciumque L (osohni) vedeni a ve
leni (Hzeni); basn. maioribus ire per
altum auspiciis V po mori se plaviti
pod vyssi oehranou; metaf. moe, vule:
populum paribus regamus auspiciis V
stejnou mod; meis ducere vitam auspi
ciis V podle sve yule; intonsi Catonis
auspicia H rady d (auspicia konana
hyla pred kaZdym duleiitym podni.
kern, odtl¥!) = pocatek, podnik: a.
infaustum V; auspicia incipere T.

auspico, are, avi, atum arch. vyzna
mem = auspicor (v. t.). Casto v abl. abs.
auspieato (v platnosti adv.) a po vy
konani auspicil, po zpytovani vestne-

,ho ptactva b metaf. za st'astnyeh zna·
meni, st'astne, zdarne: nee a. nee litato
instruunt aciem L.

auspicor, ari, atus sum [auspex]
1 kona ti auspicia, dotazovati se
vestnych ptaku 2 metaf. a zdarne,
st'astne zaeinati bvub. zaeinati;
poeinati: Drusus auspicandi causa
tribunal ingressus T kdyz Drusus
chteje poehi uradovani vstoupil na
trihunal.

auster, stri, m. 1 jizni vitr (ohy
I'ejne vlhky): tellus pluvio madescit ab
austro 0; - spec. dusny vitr j iini
vanoucl v Italii na jare a na podzim
(ital. sciroceo, chorv. jug): plumbeus a.

H 2 meton. jiznf strana, poledni
strana, jih.

austere, adv. [austerus] jen metaf.
drsne, pHsne: agit mecum a. C.

austeritas, atis, f [austerus] zasmu
Silost Pn.

austerus, a, urn [lXtllJ't"tJP6c;] 1 (0
chuti) trpky, k y sely 2 metaf. drsny,
pHsny, nevlldny: a. mos C; austera
poemata H vaine hasne; a. labor H
trpkii (= namahava) prace.

australis, e [auster] jizni: a. ora
o jizni pas.

<Austria, ae,f.Rakousy, Rakousko.)
austrinus, a, urn [auster] jiznim

vetrem zpusoheny: calor V.
aUsum, i, n. [audeo] odvainy Cin,

smely podnik: tibi pro talibus ausis
di persolvantgrates dignas V; (Phaethon)
magnis excidit (v. t.) ausis 0; (v sing.)
auso potiti sunt V provedli to, eeho se
odvazili.

aut, spojka rozlucovacf [srov. IX\), O(\)'t<:]
neho, aneho 1 (pri liplne protive): hie
vincendum aut moriendum est L; quod
est verum aut falsum C; serius aut citius
o my: dflve neho pozdeji; - spec. siee,
jinak: ne flectat Tetro lumina, aut (sc. si
flexerit) irrita dona futura 0 2 v zeslab.
vYzn. 0 rozmanitosti pojmu n. vet: amicus
a. familiaris C 3 uvlidi dalSi cleny po clenu
zlipor. nemo tribunos a. plebem timebat
C neho lidu = ani lidu 4 podvojne aut
- aut hud' - aneh(o), hud'to - ane
ho: horae momenta aut cita mors venit
aut victoria laeta H.

autem [aut] nejslabsi spojka odporovacf
(klade se na druM misto) 1 (znaci protivu)
a vsak, ale: Gyges a nullo videbatur,
ipse a. omnia videbat C 2 (vyjadfuje
pokracovani v myslence, pi'ii'ad'ovani jako aE)
p a k, d aIe: unum iter per Sequanos,
angustum et dijJicile ..•, mons a. altis
simus impendebat Cs.

<authentico, are, avi, atum [authen
ticus] prohlasiti neco za prave, potvrditi
pravost neceho).

authenticus, a, urn [lXu&<:v'tLx6c;] spo'
lehlivy, hodnoverny; 0 listinach a spisech
puvodni (0 originalu proti kopii), pravy.

authepsa, ae, f. [IXU&E~"tJC;; od ocu,6<;
a E~W] samovar C.



Autolycus 145 avarus

Autolycus, i, m. [AtrrOAuxo<;] syn
Hermuv, dM Odysseuv, zlopovestny
lupie.

Automatia, itis, J. [Atl't'OfLC~:dot; srov.
atl't'ofLot't"O<; sam od sehe jednajici]
Stestena (hohyne, ktera ridi heh sve
ta zcela mimo lidske pricineni) N.

automatopoeetus, a, um [otU't"OfLot't"O
1to~Y)'t'6c;] samohyhny.

Automedon, ontis, m. [Au't'0fLe:i)wV]
vozataj Achilleuv V; meton. sm. rychly
a ohratny vozataj C.

Autonoe, es, J. [Au't'ovoY)] dcera
Kadmova, matka Aktaionova. Odt. adj.
Autonoeius, a, um Autonoin: A. he
ros (= Actaeon)·O.

Autronius, Hmske jmeno rodove.
autumnalis, e [autumnus] pod

zimni, jesenni.
autumnitas, titis, J. [autumnus] pod

zimni cas.
autumno, tire [autumnus] proj evo

vati podzim, hyti podzimni.
1. autumnus, a, um (hiisn. = au

tumnalis): Jrondes autumno Jrigore tac
tae O.

2. autumnus, i, m. 1 pod zi m,
jesen: pomiJer a. H; v Italii doha
nezdrava: a. gravis, Libitinae quae
stus acerbae H 2 zosohneny huh pod
zimu 0 3 synekd. sm. rok: septem egerat
autumnos 0 = sedm let.

autumo, tire, tivi, titum (arch. a husn.)
1 praviti, tvrditi: eum insanum Chry
sippi grex autumat H pravi 0 nem, ze
je Sileny 2 v duchu neco si praviti,
domnivati se.

auxiliaris, e [auxilium] pomahajici,
pomocny: carmen auxiliare canit 0
kouzelne rikani; - spec. nalezejici k vo
jum pomocnym, pomocny; suhst. au
xiliares, ium, m. pomocna voj ska,
pomocne voje; tez v sing. vojak po
mocneho vojska: Gannascus a. T.

auxiliarius, a, um [auxilium] 
auxiliaris.

auxiliator, oris, m. [auxilior] po
mocnik.

auxilior, tiri, titus sum [auxilium]
pomahati, ptispivati na pomoc; 
spec. medicina non formidatis auxilia
tur aquis 0 nepomaha proti vztekline.

Latinsk~ceskyslovnik.

auxilium, ii, n. [augeo] pHrustek,
zesileni; pomoc, podpora, pfispe
ni: a. Jerre homini Cs; (zhusta v dat.
dopInk.) auxilio esse alci ptispeti na po
moc; a. venire, proficisci, mittere; auxi
lio populi supersunt V na pomoc zhy
vaji, jsou tu jeste; (ve spojeni s gen.) a.
Palladis V ochrana Palladina; abiit
auxilio (abI. instrum.) tempestatis Cs hou
ri jsa podporovan; (v pIur.) cura, ut
qmnium auxilia tibi adiungas C pomoc
vsech; a. deorum S; (meton. 0 osobe)
pomocnik: (Perseum) a. domus serva
toremque Jatentur 0; auxilia studentia
C horlivi pomocnici; - spec.! a zvI.
v plur. pomucky, (pomocn~) pro
stredky: minui populi Romani a. C;
a. rei publicae C; detrahere alci a. L;
(v sing.) ad extremum auxilium descen
dere Cs chopiti se posledniho prostred
1m b (t. t. vojensky) v plur. pomocna
voj ska, pomocne pluky, voj e: neu
tris a. mittere Cs sm. zustati neutralni;
v protive k jizde = pomocne vojsko pesi:
a. equitatumque comparare. Cs pomocne
voje pesi i jizdne; vuh. vojsko, valeena
moc: infirmis auxiliis proficisci Cs.

Auximum, i, n. mesto V Picensku
(nyn. Osimo); ohyv. Auximates, ium,
m. Auximane.

avare, adv. [avarus] lakome, lakot
ne, hrahive.

Avaricum, i, n. hlavni mesto Bitu
rigu (nyn. Bourges) Cs. Odt. adj •. Avari
censis, e avarickY.

avaritia, ae, f [avarus] 1 dychti
yost: gloriae a. Cr 2 zvI. dychtivost
penez,jmeni; lakota; zistnost, skou
post, hrahivost: ex luxuria existat a. ne
cesse est, ex avaritia erumpat audacia
C; sordem et avaritiam Fontei mutaverat
T spinavou lakomost napravil (hendia
dyoin).

avarus, a, um [srov. 2. aveo, avidus]
vI. chtivy neeeho 1 dychtivy nei'eho
(alcis rei): venter a. H; Acheron a. H
nenasytny; animus laudis a. H hazici
po chvale; Graii praeter laudem nullius
avari H po nieem jinem netouzici
2 chtivypenez, hrahivy, lakotny,la
komy, skoupy: fuge litus avarum V
hreh lakotny (t. j. kde ohyvaji lakotni

10



iveho 146 iversus

..

Hdc); subst. avarus, i, m. lakomec:
semper a. eget H.

i-veho, ere, vexi, vectum odvazeti,
odvczti, zavcztinekam; odkHzeti, od
stranovati: plaustro coniugem ac li
beros avehens L; ater quos turbo alias
avexerat oras V odehnal; quorum ,tot
manus unam mulierculam avexerint T
odvlekly; (v pas.) post avectam Me
deam T po odvezeni Medeie; med. avehi
odjizdeti, vzdalovati se: creditis avectos
(se. navibus) hostes? V ze odpluli; ci
tato equo ad cohortes avehitur L tryskem
odjede.

i-vello, ere, velli, vulsum 1 0 d e
rvati, urvati, odtrhnouti, utrhnou
ti: avolsa saxis (abI.) saxa V skaly od
skal utdenc; caput humeris V hlavu
utiti; primo avolso (ramo) non deficit
alter V kdyz prvni vetev utdena
2 metaf. anasilne odtrhnouti, vyrva ti:
hunc de matris amplexu C z objeti vy
rvati; complexu avulsus Iuli V; a meis
avulsus C od svych (nasilne) odloucen;
ut avellerentur castris veterani T aby
z lezeni byli vzdaleni; reflex. se avellere
a med. avelli odtrhnouti se, odlouciti
se:"nonpotesavelliO b vyrvati, od
niti (nekomu neeo): tibi mavis pretium
avellier (inf. praes. pas.) H; liberalitas
Augusti avulsa T dar Augustuv od
delen.

avena, ae, f [srov. ees. oves] 1 oves;
spec. ovsH (polni pleveI): steriles ave
nae V 2 meton.(ovesne) stehlo: fi
stula disparibus surgit avenis 0; meton.
pastyrska pisiala: silvestrem musam
meditaris avena V; (v plur.) structis can
tat avenis 0 piska na spojena (v pisia
Iu) stebla, na syringu.

(Avenio n. Avinio, onis, f Avi
gnon.>

Aventicum, i, n. hlavni mesto HeI
vetiuv (nyn. Avenche).

Aventinus, a, um aventinsky:
Aventinum iugum O· (0 pahorku aven
tinskem); subst. Aventinus, i, m.
a Aventin, jeden ze sedmi vrchu sta
reho Rima b heros, od nehoz pry
vrch tento ohddel jmeno, kral albsky
V L. Vedlej/ii tvar Aventinum i, n.: A.
novae multitudini datum L.

1. aveo (haveo), ere, verb. defect. jen
v imperat. (h)ave, (h)a17ete, (h)aveto! a info
[snad z jaz. punskeho] pozdravne osioveni pH
pHehodu: vitej! hud' zdrav! tez na niihrob
deh: mej se dobie!

2. aveo, ere, -, - [srov. avidus]
(nedockave) dychtiti, touziti po ne
eem; nemoci se dockati neeeho; (s ak.
predm.) parto, quod avebas H ziskav
(to), po cem jsi touzil; (s inf.) scire ave
mus C; aventes moenia subrepere H.

Avernus, i, m. (se. lacus) [bfvalo ne
spr. vykI. &opvo~ "bez ptaku" viz
Aornos] Avernske j ezero u mesta
Kum v Kampanii, z nehoz vystupo
valy sirove pary omamujici, taUe pry
ptaci pres ne nemohli Ieteti (odtud prj
jmeno): portus Averni V pfistav kum
sky. J ezto pak povest kiadia tam takc
vchod do podsveti, meton. = pod
sveti, rise stinu: (Homerum) summa
dies submersit Averno O. Odt.adj.
1 Avernus, a, um a avernsky: fons;
lacus; luti; subst. Averna, orum, n.
(se. loca) kumsky kraj; ale: imis Ache
ronta adfatur Avernis V v hiubinach
podsvetnich b podsvetni: luno A
verna 0 (= Proserpina) 2 Avernilis,
e avernsky: Nymphae 0; aquae H.

i-verro, ere, vern, - s m est i;
(Msn.) pisces a. mensa H ryby se stolu
(rybarskcho) dati smesti (do sirky), t.j.
skoupiti ryby (neohlizejic se na cenu).

i-verrunco, are (starobyly t. t. v mIuve
knezske) odvraceti neco zIeho, zaze
hnavati: a. deum iram L; prodigia;
(absol.) di averruncent C.

1. iversor, ari, atus sum [averto]
1 (z nevole, z pohrdani, ze studu)
odvraceti se od nekoho (alqm), stititi
se: a. filium L; a. aspectum T ohIicej
od nekoho odvraceti 2 metaf. odvra
ceti se od nekoho (neeeho), zamitati:
a. adoptionem T; a. honorem 0; a. pre
ces L; (s dvojim ak.) a. Philippum pa
trem Cr odmitati Filippa jako otce,
neznati se k F. jako k otci.

2. iversor, oris, m. [averto] 0 d c i
ziteI, zproneveriteI, kradce: pecu
niae 'publicae C.

iversus, a, um [averto] 1 (celem,
tvari, oblicejem) odvracenyodnekoho.
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obriiceny ziidy, tylem k nekomu:
aversi tenuerefacem V oblicej majice od
vriiceny; aversuset adversusimpudi
cus es C zezadu i zpredu; aversas boves in
speluncam traxit L pozpiitku vtiihl; ho
minem aversum figere V probodnouti
zezadu, odzadu; occupat aversum
(draconem) 0 vrhne. se nan zezadu;
aversos sternere V poriizeti odvriieene
tylem k nepHteli, t. j. utikajici; aversi
passus 0 kroceje vzad obriieene (pri
eouviini); - spec. jsouci vzadu, V po
zadi, vzdiileny, odlehly: porta aversa .
L zadni briina; quae (porta) aversissima
ab hoste erat L nejviee odvrlieenii, ,nej
odlehlejsi; nee tam a. 801 equos iungit
ab urbe V tak vzdaleny od naseho
mesta; subst. neutr. aversa, arum od
lehla mista: a. urbis L; a. insulae L
2 metaf. (niiklonnosti) odvriieeny, ne
pHznivy, neprejiei; nepratelsky:
a. a Musis C (= ClfLoucroC;) nevzdeIany,
nepHtel basnietvi; a. a vero C pravde
nepHstupny; aversi amici H rozdvo
jeni priitele; (s dat.) nobis animis aversi
T od nas smyslenim, srdeem odvrliceni.

a-verto, ere, verti, versum (stars!
avorto) 1 odvraeeti; odviideti (alqm
n. alqd abo ex re ad n. in alqd): oculos L 0;
iter ab Arari Cs odehyliti se, odbociti;
falces laqueis a. Cs (od zdi) odvraeeti
(= zaehyeovati); flumen a. Cs reku
(= tok reky) odvesti; (Msn.) regnum
Italiae Libycas oras (ak. smeru) a. V

. sm italskou prenesti do libyjskyeh
koncin; - med. a intrans. odvraeeti
se, obraeeti se: avertere! 0 (jen) se
obrai; s ak. equus fontes avertitur V
odvraci se od -; tum prora avertit V
se obriitila; - spec. a (nepratele) od
vraeeti, odrazeti, odhiineti, zaha
nhi: hostem; classem L Cr; Italia a.
regem V odvratiti od Italie; instantem
reginam a. V pohnouti, aby se obra
tila p (eennou vee) odstraniti, tajne
vziti, odeiziti:pecuniam a. C zpro
nevefiti; a. tabulas; argentum C; tauros
a stabulis a. V odhaneti; praedas a.
domum V kofist vIeei domu 2 metaf.
a (zIe, nestesti a pod.) odvraeeti:
quod omen Iuppiter avertat C; pestem a.
terris (dat.) V zahubu odvriititi od kra-

jin; incendia Teucris V; bellum in se
a. L valku (od jinyeh odvratiti a) na
sebe uvaliti; Veios a. terrorem L n~

Veje obratiti; sanos sensus a. V zdrave
smysly (od prave eesty) odvratiti, po
masti; curas dictis (abl. instrum.) a. V
(utesnymi) elovy odvraeeti starosti;
ferro averte dolorem V mecem si odejmi
bolest, ucin konee bolesti b (osoby,
jejieh smysleni) odvraeeti od nekoho,
odeizovati; odraditi: a. civitates ab
amicitia alcis Cs odvraeeti od pratel
stvi s nekfm. pohnouti k odpadnuti.
Part. aversus j. adj. v. t.

1. avia, ae, f [avus] baba, babic
ka: mater et a. C; anus avia Cr starii
babicka.

2. avia, arum viz avius.
aviarium, ii, n. [avis] a misto v le

se, kde se ptaci zdduji, odlehly haj'
V b klee, posada C.

avicula, ae,f [avis] ptacek.
avide, adv. [avidus] dyehtive, chti

ve, . ziidostive, nedockave: recipe
rare gloriam avidius quam consultius T
spiSe ehtive nez rozviizne; - spec. pran
sus non a. H ne hltave; avidius in eas
(voluptates) se merserant L pHlis vas
nive.

aviditas, atis, f. [avidus] dyehti
yost, chtivost, nedockavost: (s gen'1
subjekt.) animi a. Cr; (s gen. objekt.) ser
monis a. C touha po rozpravee; a. di
micandi L bojechtivost; a. imperi dandi
T; fluminis a. T prilisna zadost po
vode (t. j. myti se a koupati); - spec.
dychtivost penez, hrabivost, lakota,
lakomost: pro consule in omnem avi
ditatem pronus T prokonsul nakloneny
ku vselike lakote; a. hostium T.

avidus, a, um[2. aveo] dychtivy,
chtivy, zadostivy, nedockavy,
lacny neceho: (s gen. objekt.) pacis avi
dissumus erat 8 po miru velice dychtil;
a. rerum novarum 8 bazici po novo
tach; a.futuri H (0 starci) po budouc
nosti, po zitrku (= po dalsim ziti)
dyehtive touzici; a. caedis 0 krvelacny;
(s pfedl.) avidae in direptionem manus
T hrabive po koristeni; in omne fas
et nefas avidi T vseho, ai to bylo dovo
leno nebo ne, dychtivi; (8 inf.) avirli
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committere pugnam 0; -spec. ape
nez, majetku zadostivy, hrabivy, la
l>.otny, lakomy: fraudasse dicitur li
beralis avidum C stedry lakotneho;
a. inpecuniis locupletium C; avidae
manus heredis H; avidum domare spiri~

tum H; a. ingenium S panovacna po
vaha b pokrmu dychtivy, hladovy,
lacny, hltavy, nenasytny, dravy:
avidi aegri H nemocni staIe.hlad maji
cl; convivae a. H; avidi leones 0; a.
flamma 0; (od ohne preneseno na boha) a.
Volcanus H; avidum mare H nenasyt
ne ' c vasnivy, prudky, divy: rex
avidior fuit quam patientior Cr vice
msty zadostiv byl; a. amplexus 0; a.
cursus V prudky Mh.

(Avinio viz Avenio.)
Aviones, urn, m. A vioni, kmen

suebsky, usedly v severni Germanii T.
avis, is, f. [srov. oLwv6c; z puv.

*of~wv6c;] 1 ptak: aves aestivae H
stellOvavi ptaci; (hiisn.) velatur avibus
o odlva se satem z ptaeich per; - spec.
veSt n y pta k: visam consulit augur
,avem 0; nisi aves addixissent L 2 me
ton. znameni vestnymi ptaky dane: tuis
iussus avibus L;vub. (vestne) zna meni:
secundis avibus in proelium mittere L za
ihlahovestnych znameni; ite bonis avibus
0; mala avi H za neblaheho znameni,
v nest'astnou hodinu; ave deceptus falsa
o 3 metaf. souhvezdi Ptaka O.

avitus, a, um [avus] 1 dedovsky:
,hospes tuus a. C; agro paterno avitoque
L na statku zdedenem po otci a po de
dovi 2 metaf. (po predclch) zdedeny,
.dedicny, prastary: avitum malum L
dedicna choroba; virtus a. V; a. decus
,recoluit T obnoviI cestny pomnik svych
predku.

avius, a, um [a via; srov. ob-vius] od
,(hlavni n. prave) cesty stranou lezicl,
odlehly; neschudny, osamely,
pusty: avia itinera S pochody stranou
(od hlavnich ces:t); in montes sese avius
,(praedik.) abdidit V do hor (stranou) od
,cesty odboeuje se ukryl; a. nemora V
·odlehle lesy, lesni pustiny; subst. neutr.
plur. avia, orum odlehle cesty, n e
schudne cesty, scesti, bezcesti; sa
moty, vzdalene krajiny, pus tiny:

aditum per a. quaerit V hleda pfistup
misty odlehlymi, na mistech odleh
lych; a. cursu sequor V po odlehlych
cestach bezim; a. nemorum 0; a. sal.
tuum T neschudne hvozdv; a. Oceani
T pusty Ocean; (s gen. partit.) a. Arme
niae T neschudne casti Armenie; per
a. M oesiae T.

avocamentum, i, n. [avoco] prostie
dek k odvolani (odvraceni) od neceho.
spec. Iek proti (dusevni) bolesti Pn.

avocatio, onis, f [avoco] odvolani od
neceho; odvraceni se: a. a cogitanda
molestia C odvraceni od myslenek na
obtiz.

a-voco, are, avi, atum 1 odvolati:
pubem in arcem L povolati 2 metaf.
odvolavati, odvraceti, odraditi: quos
iam aetas a proeliis avocabat C ktere
jejich vek jiz zdrzoval od boje; quod
senectus avocet a rebus gerendis C vzda
luje od verejne cinnosti; Pompeium a
Caesaris coniunctione a. C odvratiti od
spolku s Caesarem; avocare alqm a spe
capiendae urbis L odvolati nekoho a
tim zmariti nadeji na dobyti mesta.

a-yolo, are, avi, atum 1 odletati,
uIetati 2 metaf. 0 d k va pit i: iuvenis
avolat V kvapi prye; citatis equis avo
lant Romam L; voluptas corporis avo
lat C prcha; hinc a. C odtud (s tohoto
sveta) odejiti (= zemfiti).

Avona, ae, m. reka v Britannii (nyn.
Avon) T.

avunculus, i, m. [avus] uj ec (bratr
matein); magnus a. C ujec matcin,
bratr babicein (praujec); casto v tomto
vYzn. proste a.: Germanicus avunculum
Augusfum ferens T.

avus, i, m. 1 ded 2 yUh. pi'edek,
praded: Turnus avis atavisque potens
V predky i prapredky mocny; tumuli
avorum 0; bustis exisse feruntur avi 0
duse (zemrelych) predku.

Axenus, a, um [&~evoc;] a Axinus,
a, um [&~eLVoc;] nehostinny: Pontus
A. dfivejsi jmeno Cerneho more, zva
neho pozdeji (ominis causa) Pontus Euxi-,
nus [eu~e~voc;] hostinny.

axioma, matis, n. [&~(w[J-O(] nezvrat
na zasada, zakladni veta, axioma,
axiom.
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J. axis, is, m. [srov. Q(~(J.lV, osa, nem.
AchseJ 1 osa, niiprava u vozu: a.
temone revulsus 0 2 synekd. vuz: in
ignifero axe consistere 0; (tez v plur.)
solisfessi axes 0 3 metaf. osa zemskii
i nebeskii: terra circum axem se torquet
C; timuit, ne longus ardesceret a. 0 aby
se nevznitila osa nebeskii. Ddt. a toc
na, pM zvI. severni: loca posita sub
axe 0; medium Rhodope porreqta sub
axemO b klenba nebeskii, oblo,ha
nebeskii, koule nebeskii, nebe: Atlas
candentem sustinet axem 0; nudo sub
aetheris axe V pod sirym nebem; Auro-

ra iam medium aetherio cursu traiecerat'
axem V;· ne te citus auferat a. 0 rychle
se otiicejici obloha; progenies magnum
caeli ventura sub axem V pod oblohu
nebes (t. j. na svet) c svetovii stra
na: axe sub hesperia V na zapade; a.
boreus 0 sever d misto na nebi: versa
ab axe suo arctos O.

2. axis, is, m. (spravneji assis) deska,
prkno: trabes axibus religare Cs.

Axius, ii, m. [" A~~o~ n. 'A~~6<;;J reka
v Makedonii (nyn. Vardar).

Axona, ae, m. reka v belgicke Gallii
(nyn. Aisne), pobocka Isary (nyn. Oise).



B
(babatum, i, n. podkova.)
Babylon, onis, J. [Bot~uA<ilV] Baby

lon, zvany tez Babel, hlavni mesto
babylonsko-chaldejske rise nad Eufra
tern. ·Odt. adj. Babylonius, a, um b a
bylonsky: Babylonii numeri H ba
bylonske poety, astrologicke vyPocty
chaldejskych knezi, t. j. vesteni ze sou
hvezdi; subst. BabylOnii, arum, m. Ba
byloiiane; Babylonia, ae,f. (sc. terra)
Babylonie, jizni cast roviny prostf
rajicl se mezi Eufratem a Tigridem
az po zaliv Persky.

baca, oo,f. 1 bobule: bacae olivae
H; baca Minervae 0 = oliva, ponevadz
olivovy strom byl zasvecen Minerve;
(v sirslln sm.) yUh. plod: arborum bacae C;
- spec. bobule olivova, ovoce oli
vove, oliva: certat b. Venafro (dat.) H
zapoH (muze se meHti) oliva (tarent
ska) s Venafrem, t. j. s olivou venafer
skou (co do jakosti) 2 metaf. perla:
aceto diluit bacam H; nitebant auribus
geminis circum tempora bacae O.

(bac(c)alaureus n. bac(c)alarius, i,
m. bakalaf,>

bacaliisiae, arum, f. snad pamlsky:
.. omnis bacalusias consumpsi Ptr sm. kdyz
jsem vyeerpal vsechny moznosti.

Bacanal arch. Inscr = Bacchanal.
bacatus, a, um [baca] ozdobeny per

lami, perlovy: monile bacatum V.
baccaris, is, f. [~OCXXotpl.l;] odolen,

kozHk (rostlina s vonnym korenem,
z nehoz se pripravoval olej).

Baccha, ae,J. [BocY.X'YJ] b a k chant k a,
ctitelka Bakchova (pH slavnostech

. Bakchovych). Bakchantky se satyry
tvoHly bujnou druzinu boha Bakcha;
meton. Bacchis initiare alqm L zasve
titi v tajne hohosluzby Bakchovy,
v sluzbu Bakchovu; Bacas adiese
I nscr = Bacchas adiise ueastniti se
Bakchovych slavnostf.

bacchabundus, a, um [bacchor] po
zpusobu bakchantek rozpustily:
agmen Cr.

Bacchanal, alis, n. [Bacchus] obyl!.
v plur. Bacchanalia, ium n. iarum Bak
chanalie, slavnost Bakchova, ktera
se casem zvrhla v bujne noeni orgie,
taUe byla r. 186 pro n. I. od senatu
zakazana; meton. misto, kde se kona
slavnost Bakchova: omnia Bacchanalia
diruere L.

bacchantes viz bacchor.
baccha~iO, anis, f. [bacchor] bak

chantske radeni; prostopasnost, hy
rent

Baccheius n. -cheus, a, um [Botx
x~to~, BotxXe:;;o~] bakchicky, bak
chovsky: Baccheia dona V (= vino);
Bacchei ululatus 0 vyskot bakchantek.

Bacchiadae, arum, m. [BotxX~ocoot~]

Bakchiovci, potomci Herakleovce
Bakchia, panovnicky rod v Korintu.

Bacchicus, a, um [Bacchus] bak
chicky, bakchovsky: serta O.

Bacchius a Bacchius, a, um = Bae
cheius.

bacchor, ari, atus sum [Baccha,
srov. ~otXxeue:w] 1 byti ve vytrzeni
jako bakchantky, bujne slaviti
Bakchovu slavnost; part. v platnosti
subst. bacchantes, um (ium), f. (=
Bacchoo) bakchantky: Cithaeron bac
chantum voce sonabat 0; part. perf.
v pas. vYzn. N axos bacchata iugis V
rykem bakchantek se ozyvajicl; virgi
nibus (dat: puvod.) bacchata Lacaenis
Taygeta V na nemz divky lakonske pro
vadeji reje 2 metaf. (rozkosi, laskou,
radostf) byti nadsen, j asati, plesati;
(nadsenim, hnevem, silenosti) blouz
niti, byti opoj en, vztekati se, zuHti,
raditi: in voluptate bacchabere C budd!
plesati; aspectus Cethegi in vestra caede
bacchantis C pohled Cethega, jak
vrazde vas jasa; in antro bacchatur
vates V besni (ve vesteckem nadseni
a opojeni); bacchante vento H an vitr
ZUrl; - spec. (silene) tekati, poblhati:
regina per urbem bacchatur V j ako silena
poblha; bacchatur Fama per urbem V.



Bacchus 15] balneator

\ .

Bacchus, i, m. [B&xxoc;] syn Diuv
a Semelin, buh vina a nadsenosti:
audito Baccho V uslysevsi volani Bak
eha; meton. a vinna reva, vino:
[smara Baccho conserere V; vertunt
felicia Baccho Massica V . b vinny
mok, vino: implentur veteris Bacchi V
dosyta se napiji stareho vIna; Bacchum
ministrant V.

Bacenis, is, f. (sc. silva) Bacensky
les, lesnate pohori, ktere delilo Sueby
od Cherusku Cs.

bacifer, fera, ferum [baca a fero]
bobule plodicl; spec. olivonosny: b.
Pallas 0 (= oliva).

bacillum, i, n. [baculum] hulka;
spec. hulka liktorska (misto fasces v. t.):
anteibant lictores non cum bacillis, sed
cum fascibus C.

Bactra, orum, n. hlavnI mesto perske
provincie Baktrie nedaleko reky Oxu
(nyn. Balk); meton. a = Baktrove:
secum Bactra vehit V b = provincie
Baktrie. Ddt. adj. 1 Bactrianus, a, um
haktersky; subst. Bactriani, orum,
m. Baktrove 2 Bactrius, a, um bak
terskY·

Bactrus, i, m. poboeka reky Oxu,
nad niz lezelo mesto Baktra Cr.

baculum, i, n. a -Ius, i, m. [srov.
(3a.y."t"pov hull h uI, berla; metaf. opora,
podpora.

Baebius, jmeno plebejskeho rodu
fimskeho: C. Baebius Sulca, tribun
lidu r. III pro n. 1. S; adj. lex Baebia L
zakon Baebiuv.

Baecula, ae, f. mesto v Hispanii
baeticke (nyn. Bailen).

Baetis, is, m. reka v jizni Hispanii
(nyn. Guadalquivir).

Bagrada, ae, m. reka mezi Utikou
a Kartaginou (nyn. Medzerda).

Baiae, arum, f. mesto na puvahnem
pomuri kampanskem, proslule teplymi
Iaznemi, jakoz i rozmarilym zivotem Ia
zeiiskym; meton. Baias, convivia iactare
C rozmarily zivot v laznich. Ddt. adj.
Baianus, a, um bajskY.

,bai(i)ulo n. bai(i)olo, are [baiulus]
nesti na zadech; vub. nesti, snaseti.

bai(i)ulus n. bai(i)olus, i, m. nosie
C.

balaena n. ballaena, ae, f. [<p&AOc:L\lIX]
velryba.

balanus, i, f. [~&.AIXVOC;] zalud; 
spec. pressa b. H (vonavy) olej z orechu
behenoveho vytlaeeny.

balatro, onis, m. tlachaI, sasek.
balatus, us, m. [balo] beeeni, me

cenI: balo-tum exercere V meceti.
balbus, a, um (srov. ces. blby, bla

boliti] koktavy: balba verba H kokta
ve pronesena - Balbus pfijmeni v neko
lika rodech.

balbiitio, ire [balbus] 1 intrans.
a koktati b metaf. bleptati, ne
srozumitelne mluviti 2 transit. koktaj e
j men 0 vat i: ilium balbutit scaurum H
mazlive nazyva kulhankem.

Balearis n. Baliaris, e b a Ie iirsky:
Baleares insulae L t. j. Mallorka aMi
norka na vych. od poloostrova Hispa
nie; funditores B. prakovnici balearstf;
subst. Baleares, ium, m. B a Ieara n e,
obyvatele balearsti. Ddt. adj. Baleari
cus, a, um balearsky; take cestne
pfijmeni Q. Caecilia Metella, jenz po
drobil Baleary.

balinearius viz balnearius.
balineum n. balneum, i, n. [~IXAIX

ve~ov] 1 koupelna: e balneo exire C
2 koupeI, Iazen; v plur. balinea n.
balnea, orum, n., obyc. vllak balneae;
arum, f. Iazne (misto zarizene ke
koupani).

ballaena viz balaena.
Ballio, onis, m. jmeno kuplife v ko

medii Plautove; jakozto apelativum = ni
cemny clovek C.

ballista, ae,f. ["'~IXAA~(j"t"~C;od ~IXAA£~(Jl,

srov. ~&.AA(Jl] a balista, kamenomet
(valeeny pristroj, z nehoz byly metany
balvany) b strela balisty, tezka strela
Pt.

ballistarius, a, um [ballista] nalezici
k baliste; - subst. a mask. stielec
z balisty, kamenometec, samostfelnik
b neutr. kamenomet, balista.

balnea, balneae viz balineum.
balnearius, a, um [balneum] Iazensky,

v Iaznich (jsouei): fur b. Ct; subst. bal
nearia, orum, n. Iazne, koupelny.

balneator, oris, m. [balneum] lazeD.-
sky, Iazebnik.
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balo, are, avi, - meceti; part. subst.
balantes, um,f. V(mekave) ovce, bray.

balsamum, i, n. [~cX.A(jO(-i1'ov] 1 zi
vicnik, balzamovnik 2· meton. siliva
balziimova, balzam: ubi tdra balsama
que sudantur T balzam se vypocuje,
prysti.

batteus, i, m. (zi'idka - um, i, n.)
pas, opasek; - spec. zavesnik (mece):
humero apparuit alto balteus V.

Bambalio, anis, m. [v!. kokta; srov.
~IJ(.[L~!X),L~{O] prijmeni M. Fulvia, otce
Fulvie, manzelky Antoniovy.

Bandusia, ae, f. pramen u rodneho
mista Horatiova Venusie. Podle neho
nazval basnik take pramen na svem
statecku sabinskem.

(bannus, i, m. kletba.)
Bantia, ae, f. mesto v Apulii (nyn.

Banzi). Odt. adj. Bantinus, a, um ban
tijskY· .

baptisma, atis, n. [~cX.7t't'L(j[L!X] n. bap
tismus, i, m. [~Q(.7t't'L(j(1.6c;] ponofeni do
vody; -=J:. Hest.

baptista, ae, m. [~Q(.7tn(j't"fJc;] -=J:. Htitel.
baptisterium, ii, n. [~Q(.7tn(j't'~pLoV]

naddka ke koupani, bazen Pn; -=J:. kfti
telnice.

baptizo, are [~OI.7t't'(~{o] -=J:. Htiti.
barathrum, i, n. [~cX.PQ(..l}pov] 1 pro

hluben, propast, jicen: obr. barathro
donate alqd H vhoditi do propasti, pro
marniti 2 metaf. b. macelli H nena
sytny jl'cen trhu (0 nenasytovi).

barba, ae, f. [srov. ces. brada, nem.
Bart] vousy, brada; chlupy.

Barbana, ae, m. feka v Illyrii (nyn.
Bojana).
~ barbare, adv. [barbarus] 1 cizozem
sky, cize 2 hrube, nevzdeIane: b.
loqui C.

barbaria, ae, a - ies, iei, f. [barba
rus] barbarstvi, cizozem~tvi 1 zeme
barbaru (proti Recku a Rimu), cizo
zemsko, cizina: Graecia barbariae
(= Troiae) lento collisa duello H;
meton. barbarstvo, barbarsky narod:
quale bellum nulla umquam b. cum sua
gente gessit C 2 metaf. a (rozumova)
nevzdelanost b (mravnl') nevzdela
nost, surovost, hrubost ("barbar
stvi").

barbaricus, a, um [~Q(.p~Q(.pLx6c;] ci
zozemsky, cizokrajny, cizi (t. j.
nerimsky, nefecky); - spec. ope barba
rica basn. u C fryzsky, troj sky; b. car
men 0 fryzska pisen.

barbaries viz barbada.
barbarus, a, um [~ocP~Q(.POC;] 1 bar

barsky, cizozemsky, cizomluvny,
cizi; subst. barbarus, i, m. barba-r,
cizozemec, cizinec (proti Rekum a
Rimanum), Nefek, Neriman; zvI. 0 Per
sanech (jakoZ1o nepfatelich Reku) a je
jich krali; in barbarum (v platnosti adv.)
T podle ciziho zpusobu, cizozemsky
2 meton. a (dusevne) nev zdelany, hru
by b (mravne) hruby, surovy, bar
barsky: immanes et barbari mores C.

barbatulus, a, um [barbatus] s ma
lym vousem: barbatuli iuvenes C holo
bradkove.

barbatus, a, um [barba] vousaty:
si quem delectet barbatum H vousateho,
t. j. dospeleho; subst. bradac, vou
sac (na oznaceni Rimanu ze starych
dob, kdy si vousu neholili): antiqui illi
et barbati C.

barbitos, i, m. f. (vok. barbite) [~cX.p

~L't'Oc;] 1 barbitos (strunny nastroj po
dobny lyre, ale ponekud vetsI' a hlub
siho zvuku) 2 meton. pisen, zpev
(provazenf strunnym nastrojem).

barbula, ae, f. [barba] bradka, bra
dicka; you sky.

Barca n. Barcas, ae, m. [semitske slovo
= blesk] praotec rodu, z nehoz pocha
zeli Hamilkar a Hannibal. Odt. adj. Bar
cinus, a, um barkovsky; subst. Barcini,
arum, m. Barkovci.

Barcaei, arum, m. Barcane, kocovny
kmen nazvany podle mesta Barce (v se
verni Africe).

barditus, US, m. valecnypokfik Ger
manu T; viz tez barritus.

bardus, a, um [~pQ(.Mc;] nechapavy;
hloupy.

Bargiisii, arum, m. Bargusiove,
narod v sev.-vych. Hispanii L.

Bargyliae, arum, f. Bargylie, pri
morske mesto v Karii L. Odt. adj. Bar
gylieticus, a, um bargylsky: sinus L.

baris, idis, f. [~~p Lc;] egyptska lod:ka
Pp.
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Barium, n, n. pristavni mesto
v Apulii (nyn. Bari).

1. baro, onis, m. hlupak, troup,
hiiup.

<2. baro, onis, m. [z german.] stateeny
vojak; (svobodny) pan, baron.)

barritus (baritus), us, m. var. mfsto
barditus T: valecny pokrik Germanu.

barrus, i', m. [indieke slovo] sion.
basiiitio, onis, f [basio] HMni, pl.

polibky, hubieky Ct.
basilicus, a, um [~a(HA~x6~] kralov

sky; subst. basilica, ae, f. [~a(HA~X~ se.
a't"oiX] basilika 1 budova, v niz byly
konany verejne soudy i vyrizovany za-
lezitosti obchodni 2 -t- chram. '

Basilus, prijmeni v rode Minuciu
(gens Minueia).

basio, are [basium] Hbati Ct.
basis, is, f. [~iXa~~] zaklad, pod st a

vec, pata (sioupu): b. statuoo C; 
spec. zakladna: b. trianguli C.

basium, ii, n. polibek, poHbeni, hu-
bieka Ct.

<Bassa, 00, m. (turecky) pasa.)
Bassania, ae, f mesto v Illyrii (nyn.

EI-bassan); obyv. Bassanitae, arum, m.
Bassaiiane.

Bassareus, ei', m. [Baaaor pe:uc; od ~aa

aiXpa liska, jejiz kozl se odivaly bak
chantky (B:xaaap(8e:~)] prijmeni Bak
chovo H.

Bassus, i, m. rimske prijmeni, jez
mela na pro gen~ Aufidia, Caesia a j.

Bastarnae, arum, m. Bastarnove,
germansky narod, majici sidla v poriei
Prutu T.

Batavi, orum, m. Batavove, kmen
germansky, usedly nad dolnim Ry
nem. Adj. Batavus, a, um batavsky:
auris Batava M t. j. tupe.

Batavodiirum, i, n. mesto v uzemi
Batavu T.

Bathyllus, i, m. 1 milaeek Anakre
ontuv H 2 prppustenec Maecenatuv,
jenz zavedl v Rime pantomimu T.

batillum viz vatillum.
battuo n. batuo, ere douci; spec.

sermovati Suet.
Battus, i, m. [B&'t"'t"o~] 1 Rek The

ran, jenz zalozil mesto Kyrenu v Li
byi. D~t. Battiades, ae, m. [B:x't"niX8'YJ~]

bellatrix

Battovec, Kyreiian = basnik Kalli
machos, rodak kyrensky 0 2 pastyr
koni Neleovych O.

Batulum, i, n~ mesto v Kampanii V.
batus, i, m. bath, duta mira zidov

ska (asi 40 I) Vt.
Baucis, idis, f. [srov. ~aux6~ nezny;

"nezmi"] Baukis, manzelka Filemono
va O.

Bauli, orum, m. Bauly, misto v Kam-
panii (nyn. Bacolo).

Bavius, ii, m. jmeno versotepce V.
baxea, ae, f sandal.
beate, adv. [beatus] st'astne, blazene.
beatitas, atis, f. a beatitiido, inis, f.

[beatus] blazenost C.
beatus, a, um [beo] obdareny, obla

zeny, pozehnany 1 zamozny, bo
haty, majetny: Thyna meree b. H;
homo non beatissimus N nehrube za
mozny; satis b. unieis Sabinis H jsa
dosti bohat jedinym statkem sabin
skym; '!'" spec. pozehnany, urodny:
beatum rus H 2 blazeny, st'astny:
o terque quaterque beati, quis... V;
nihil est ab omni parte beatum H nie
neni se vsech stran st'astneho 3 -t-' bla
hoslaveny, svatY.

Bebrycius, a, um prislusny k zemi
Bebryeia = pozdejsf Bithynia, bebryc
ky, bithynsky V.

Bedriacum, i, n. yes v horejsi Italii
mezi Kremonou a Mantuou (nyn. Be
verara). Ddt. adj. Bedriacensis, e bedri
acky: pulsna B. T bitva u Bedriaka.

Belgae, arum, m. Belgove, obyva
teIe sev. casti Gallie t. zv. Belgicke
me'zi rekami Sequanou, Matronou, Mo
sellou a Rynem. Ddt. adj. Belgicus, a,
um belgicky: Gallia B. Cs.

Belgium, ii, n. souborne pojmeno
vani belgicke Gallie.

Betides viz Belus.
bellator, oris, m. [bello] 1 val e e

nik, bojovnik 2 v platnosti adj. va
leeny, bojovny, zmuzily, hrdinny,
bohatyrsky: b. equus V; b. Turnus V.

bellatorius, a, um [bellator] valeenic
ky, 0 slohu vYzn. polemicky Pn.

bellatrix, ieis, f [bellator] 1 b 0 j 0 v
nice, bohatyrka 2 v platnosti adj. diva
b. 0 valeena bohyne (= Minerva).
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belle adv. [bellus] hezky, pekne,
roztomile: b. se habere C dobre se
miti; declamas b. M.

Bellerophon, phontis, m. [Be:'A'Ae:po
cpwv] a Bellerophontes, ae, m. [Be:'A'Ae:po
<pov"t"1)~] bohatyr korintsky, syn GIau
kuv, vnuk Sisyfuv, zahubil obiudu
Chimairu (s pomoci okndieneho ore
Pegasa). Adj. Bellerophonteus, a, um
Bellerofontuv: B. equus Pp = Pegasos
(v. i. Hippocrene).

bellicosus, a, um [bellicus] vaIecny
1 hojny valkami: annus bellicosior
L 2 bojeehtivy, boj ovny, valky mi
lovny: ipse bellicosus, at ille imbel
lis S; quod multo bellicosius est L eoz
jest vetsim umenim valecnym.

bellicus, a, um [bellum] 1 vaIecny,
vojensky: laus bellica C; res bellicae
S veei valecne, vojenstvi, valecnietvi;
bellica peregrinaque mors C smrt ve
valee a v eizine; subst. bellicum, i, n.
(sc. signum) znameni k boji: b. canere
L dati znameni k hoji (troubou); metaf.
iidem me b. cecinisse dicunt C ze jsem
strhl valecny pokfik = ze jsem je pod
nitH 2 (= bellicosus): hostis L; dea;
virgo 0 (= Minerva).

belliger, gera, gerum [bellum a gero]
vaIky vedoucl, valecny, vojenskY.

belligerator, oris, m. [belligero] va
leCnik.

belligero, are, avi, atum [belliger)
valciti, bojovati.

bellipotens, entis, adj. [bellum a po
tens] moenyve vaIee; subst. V pan valky
(= Mars).

bello, are, avi, atum (arch. bellor, ari
V) [bellum] vaiciti, bojovati: homi
nes bellandi cupidi Cs bojeehtivi; hoc
bellum bellatum est L valka byla ve
dena.

Bellona, ae, f. [bellum], Bellona, bo
hyne valky, sestra Martova. V jejim
ehramu, jenz stal na poli Martove
za hradbami Serviovymi, sehazel se
senat, kdyz meli bjti slyseni eizi vy
slanei neb nmsti vojevudeove, kten
zadali za triumf.

Bellovaci, orum, m. Bellovakove, bo
jovny narod belgieky usedly mezi re
kami Sekvanou, Isarou a Samarou Cs.

bellum, i, n. [z arch. duellum (v. t.)]
1 valka, vojna: non proelio, sed
bello devictus L; b.facere valku zpuso
biti, vzbuditi, zaciti (s nekym); domi bel
lique n. belli domique doma i v poli,
v miru i ve valee; meton. b. deferre alci
C vedeni viiIky sveriti nekomu; usus
belli Cs zkusenost ve valecnietvi 2 me
ton. bitva, boj: b. deposcere Cr; Ne
reus bella non transfert 0 valecne voje
neprepravuje (pres more) 3 metaf. valka,
boj, hadka, ruzniee: b. tribunicium
L s tribuny; Venus bella movet H mi
lostne boje.

bellus, a, um [synkop. z *ben(u)lus m.
*duenolos, deminutiva od *duenos"J starsiho
tvaru adj. bonus] 1 hezky, pekny,
roztomily: bellafama H pekna, dobra
povest 2 roztomily, zpusobny: homo
b. et humanus C.

belua n. bellua, ae,f. 1 zvife (v pro
tive k cloveku); _ spec. velike (a nemo
tome) zvife, obluda, zv!. slon: ma
nus beluarum Cr ehoboty slonu; b. cen
ticeps H 0 psu Kerberovi 2 metal.
netvor, obluda (0 lideeb).

beluinus, a, um [belua] zvireci, zvi
reeky.

beluosus, a, um [belua] b 0 haty 0 b
ludami: Oceanus H.

Belus, i, m. 1 pobrezni reka ve Foi
nikii T 2 mythieky zakladatel fise
assyrsko-babylonske a zbudovatel Ba
bylonu 3 knil egyptsky, otee Danauv
a Aigyptuv. Odt. patronym. a Belides, ae,
m. Belovee (= Lynkeus n. Palame
des) b Belides, um, f. [B'fl'AL8e:c;] Be
lovny (t. j. Danaovny, vnucky Be
lovy).

Benacus, i, m. (sc. lacus) jezero Be
nakus v severni halii (nyn. jezero Gard
ske, Lago di Garda).

Bendidius, a, um nalezejici k thraeke
bohyni mesiee zvane Bendis: templum
L ehram Bendidin.

bene, adv. [*duenos = bonus] kompar.
melius, super!. optime 1 (pH slovesech
a participifch) doh r e, radne, nalezite: b.
mereri de alqo zaslouziti se, zasluhy si
ziskati 0 nekoho; b. audire miti dobrou
povest, byti v dobre povesti; b. polli
ceri S hojne slibovati; b. mori L slavne
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umirati; b. iudicare dobre, spravne sou
<liti; b. sperare de alqo dobre nadeje
skladati v nekoho, dobreho se naditi do
nekoho; b. emere doMe (= 'lacino) kou
piti; di melius (sc. vertant) 0 kez bohove
v lepsi obrati; melius peribimus L Iepe
bude, kdyz zahyneme; non bene ferre 0
nedobie; vix bene desierat 0 sotva ustal
(v feci), jen domluvil ...; - spec. Sf as t
ne, se zdarem, uspesne: re b. gesta;
b. cedere 0 dafiti se; quod b. vertat Cr kez
se to zdafi; bene dicere dobre recniti,
byti vymluvny; b. dicere alci doMe
mluviti 0 nekom, chvaliti nekoho; subst.
bene dictum, i, n. chvala; -t- dobro
reciti, zehnati, svetiti; bene facere: b.
fecisti, quod . •. doMe jsi ucinil, ze ...,
b. facere alci dobrodini prokazovati; b.
facere rei publicae S dobre sluiby ko
nati obci; sibi b. facere poprati si eeho;
8ubst. bene factum, i, n. dobry, slechet
ny skutek, zasluha; dobrodini; bene
est jest dobre, jsem spokojen, dobra;
b. est alci nekomu se vede dobie, nekdo
se ma dobie, jest st'asten; v pfanfch a pH
pitcich bene vobis Pt na vase zdravi!
is akus. b. nos, b. vos Pt (t. valere iubeo)
na zdravi nase, na zdravi vase! b.
Messalam Tb; (nobis) b. erat pullo atque
haedo (abl. instrum.) H pochutnavalijsme
si na kureti a kilzlatku 2 (u adjektiv a
adverbii) dobre, velmi, hodne: b.
multa carmina 0; b. magna caterva C;
b. sanus H vpravde rozumny; b. num
matus H. '

benedico, benedictum, benefacio
viz bene l.

benedictiO, onis, f. [benedico] dobro
receni, blahoreceni, velebeni; z e h nan i,
pozehnani.

benefactor, oris, m. [benefacio] d.obro
dinec.

beneficentia, ae,f. [beneficus] dobro
cin nos t; dobrotivost, laskavost.

beneficHirius, a, um [beneficium] na
lezici k dobrodini; - <obrocni, subst.
obrocni (urednik). - Subst. beneficiirii,
iirum, m. vojen. zprostenci, vojini'
zprosteni pfizni (beneficio) dustojniko
vou konani nizsich sluzeb (jako: no
siti vodu, konati prace opevnovaci),
svobodnici.

<beneficiitus, i, m. [beneficium] ddi
tel a pozivatel obroci, obrocnik, bene
ficiat.)

beneficium, ii, n. [bene a facio]
1 dobrodini; milost, prizen, laska
vost, usluha, usluznost, sluzba: con
cedere rem homini beneficii causa n. per
beneficium z usluznosti, z ochoty; zvl.
abl. beneficio: b. sortium Cs pfizni
vym vrhem losil; b. deorum Cs milosti
bozi; b. Fortunae Cs milosti Stesteny,
st'astnou nahodou; b. silvarum Hirt
ochran~u lesil 2 spec. (ve sprave
obecnf) dilkazy pfizne, vyznamena
ni, pocta, povyseni (casto 0 ufadech od
lidu udilenych): b. populi Romani C dil
stojnost od naroda fimskeho propilj
cena; in beneficiis ad aerarium delatus
est C byl navden ke statni pokladne
jako muz zasluhujici odmenu; vysa
da, prednost: fecisti, ne cuius beneficii
tabula figeretur Cs aby zadny napis
o vysade nebyl vyvesen; tribunos
creare consulumfuerat b. L - «duchovni)
obroci, t. j. urad spojeny s dilchodem).

beneficus, a, um [bene facio] do b r 0

cinny; usluzny, ochotny.
bene-placeo, ere, ui, itum Hbiti se;

odt. beneplacitus, a, um zaHbeny, mily;
subst. neutr. zaHbeni, prani.

Beneventum, i, n. mesto v Samniu
vych. od Kapue (nyn. Benevento). Ddt.
adj. Beneventanus, a, um beneventskY.

benevole, adv. [benevolusl dobro
myslne, priznive, laskave, s prate!
skou laskavosti.

benevolens, entis, (odt. benevolentior
a benevolentissimus) [bene a volo] vYzn. =
benevolus.

benevolentia n. benivolentia ae, f.
[od arch. benevolens = benevolus] a akt.
dobra ville, dobromyslnost, laska
vost, prizen, oddanost, naklon
nost (erga n. in alqm) b ¢lS. prizen u lidi,
oblib a: id benevolentia (eius) factum
est N.

benevolus n. benivolus, a, um [bene
volo] dobromyslny, priznivy, las
kavy; oddany.

benigne, adv. [benignus] dobrotive
a laskave; ochotne: b. polliceri ope
ram L; b. arma capere L; servire b. Ct



156benignitas

verne b dobrocinrie; hojne, sted
re: b. facere alci C (= bene facere) pro
klizati dobrodini; praedam b. ostentare
S; b. praedam concedere L stedfe kofist
darovati; benignius depromere merum H
hojneji (nez obycejne) vina dati pfinesti
(ze sklepa) c v mluve hovorove znaci benig
ne (se. dicis n. facis) zdvorilou odpoved', jii
osloveny nabidnutou jemu vee hud' pHjima neh
odmita: laskave (pravis, cinis), j si vel
mi laskav, dekuji, diky, prosim.

benignitas, atis, f. [benignus] dobro-
. tivost a (vesmysleni) dobrota, laska
vost: b. animi T dobrosrdecnost; 
spec. milost: deum immortalium b. C
b (ve skutcich) dobrotivost, doprocin
nost, stedrost: satis 'superque me b.
tua ditavit H.

benignor, ari [benignus] byti spoko
jen, tesiti se.

benignus, a, um [bene a (gi)gno] v!.
dobfe narozeny = dobre povahy (srov.
e:uepu~~), dobrotivy 1 a (smyslt:nim)
laskavy, pHvetivy, dobrosrdec
ny, nakloneny: (s dat.) fortuna nunc

. mihi, u"unc alii benigna H pfejici
b (skutli:y) dobrotivy, dobrocinny,
Stedry; usluzny: (s gen.) vini somni
que b. H dopfavajici si 2 metaf. stedry,
bohaty, hojny; urodny: benignum
cornu H roh hojnosti; b. daps H; ingeni
b. vena H bohata zna nadani; benigna
vice H bohatou splatkou = bohatou
merou; b. ager O.

beo, are, avi, atum 1 obdarovati,
obdafiti: divite lingua H 2 oblazo-'
vati, tesiti: Musa coolo beat H nebem
oblazuje; se b. interiore nota Falerni H
(oblazovati se =) pochutnavati si na
lepsim druhu vina falernskeho.

Berecyntae, arum, n. -ntes, ntum, m.
[Be:pe:)('uv't"(J(~ n. Be:pexuV't"e:~] Berekyn
tove, narod usedly ve Frygii. Odt. adj.
Berecyntius, a, um berekyntsky, fryz
sky: Berecyntia mater n. pouze Bere
eyntia.= Kybele; B. heros 0 (= Midas,
syn KybeIin); B. tibia H (ohnuta) fl6tna
fryzska.

Berenice, es n. ae, f. [Be:pe:VLX'l), odt.
"Veronika"] Berenike, zenske jmeno;
zvI. sestra krale judskeho Heroda
Agrippy T.

bibo

Beroe, es, f [Be:p6'l)] jmeno zenske
1 pestounka Semelina 0 2 Okeanovna
V 3 manzelka Doryklova V.

Beroea, 00, f. [Rep'HIX] Beroia, mesto
v Makedonii. Odt. adj. Beroeaeus, a, urn.;
suhst. Beroeaei, iirum, m. Be r 0 jane.

beryllos n. -us, i, m. [~~puno~] beryl
(drahokam zelene barvy) Pp.

Berytus, i, f. [BYJpu't"6c;] pfimofske
mesto foinicke (nyn. Beirut).

bes, bessis, m. 1 dve tfetiny
a libry = 8 uncii b assu, viz as 2 vuh.
2/3z 12, t. j. 8: bessem bibamus M.

besalis n. bessalis, e [bes] osmickovy:
laterculi besales:: Vitruvius osmipalcove.

Bessi, iirum, m. [Becrcro~] Bessove,
thracky narod. Odt. ndj. Bessicus, a, um:
gens C narod besskY.

1. bestia, ae, f. zvHe (proti cloveku);
fera b. selma; - spec. drave zvHe,
selma ("bestie"); meton. ad bestias mit
tere C odsouditi k zapasu se selmami.

2. Bestia, pfijmeni v rode Kalpurniii
(gens Calpurnia); viz Calpurnius.

bestialis, e [bestial zvifeci, zvifeckY·
bestiarius, ii, m. [bestia] zapasnik se

selmami (0 vefejnych hrach).
bestiola, ae,f. [bestial zvHatko.
beta, ae,f cvikla (odriida fepy) C.
betaceus, i, m. [beta] j idlo ze cvikly

Pn.
bi- (starsi dvi-) [*d~!i-, srov. bis a duo]

prvni slozka cetnych slozenin, zname
najici dvojitost.

Bias, antis, m. rBLIX~] .z Prieny v 10
nii, jeden ze sedmi mudrcii, vrstevnik
Kroisiiv.

bibitio, iinis, f [bibo] piti; napoj.
<biblia, ae, f. i biblia, orum, n. [~~.

~ALI)V] bible, svate pismo.)
bibliopola, ae, m. [~~~A~07tWA'l)~]knih

kupec.
bibliotheca, ae, f. [~~~A~O&~)(''fi]

knihovna.
bibo, ere, biM, - [v!. redupI. praes. m.

*pibo ke kor. *po(i) -, srov. potus,
1CLVW, ces. phi] 1 phi: Circoo pocula b.
H; Digentia rit,us, quem Mandela bibit·
H, potok, jejz (jehoz vodu) piji oby
vateIe Mandely; qui Tiberim bibunt V
ktefi piji vodu z Tibern, bydH uTi
bern (srov. Hom. 7tLVOV't"e:~ ullwp IJ.eAOtV
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AL(j~7tOW Tpwe:t;); extremum Tanain si
biberes H; 2 metaf. vpij eti, vssavati
do sebe, ssati, vstiebati, napajeti se:
hasta bibit cruorem V drevee napilo se
krve; arcus bibit V duha pije (vodu);
.sat prata biberunt V dosti se luka na
pila (vJahy); amphora fumum b. insti
tuta H dym do sebe natahnouti; pugnas
bibit aure vulgus H sluehem vpiji (do
sebe), t. j. dyehtive nasloueha; Dido
bibebat longum amorem V vpijela dlou-
hou Jasku. ,

Bibracte, is, n. hlavni mesto Hae
dm'l, lezdo mezi Ararem. a Ligerem Cs.

Bibrax, actis, f. mesto Remu v bel
gieke Gallii Cs.

Bibroci, (Jrum, m. Bibrokove,
kmen usedly v jihovYeh. Britannii Cs.

t. bibulus, a, urn [bibo] 1 pijavy,
rad pijici, (stale) Ziznivy: (sgen.) b.
Falerni H 2 metaf. (vlhkost) vpijejici
do sebe, Ziznivy: b.lana 0 0 vIne, jez
vpiji barvu; b. nubes 0 zizniva mracna
(jez tahnou vodu).

2. Bibulus, prijmeni v rode Kalpur
niu, viz Calpurnius.

biceps, cipitis [bi- a caput] dvou
hlavy: fanus 0 se dvema obliceji;
Parnassus 0 dvoutemenny.

bicolor, oris, adj. [bi- a color] dvou
barevny, dvoubarvy: b. baca. Mi
nervae 0 oliva (jez z pocatku je temne
zelen~, pozdeji cerna); populus b. V t. j.
bily topol, jehoz listy na lici jsou temne
zelene, na rubu belave; b. myrtus 0
ponevadz na myrtovem strome sou
casne hyvaji plody zelene a cerne (zra
lejsi).

bicorniger,gera,gerum [bi- a corniger]
dvourohy: Bacchus O.

bicornis, e [bi- a cornu] dvourohy:
Rhenus V (ticni bohove piedstavovani
byli s rohy na hlave); luna b. H pul
mesie;jurca b. V 0 vidliee dvouzuba,
rozsoehata.

bicorpor, oris [bi- a corpliS] dvou
ti'ily.

bidens, entis, subst. [bi- a dens] 1 f.
(se. hostia) obetni dobytce (jez ma
na dolejsi celisti dva zuby delSi nez
ostatni; to plati zvI. 0 ovcieh, obycej
nyeh zvirateeh obetnieh, u niehz ona

znamka se jevi na konci druheho roku);
- spec. ovee: lanigeras mactabat rite bi
dentes V 2 m. (sc. raster) dvouzuba
motyka.

bidental, alis, n. [bidens] hrob bles
ku, t. j. misto, do nehoz blesk uderiI.
Blesk byl za urcityeh obiadu, pH nieM
se obetovala ovce, pohfben a ono
misto opatreno obrubni: b. m,overe· H
(hnouti bleskovou obrubni a tim)
znesvetiti.

Bidis, is, f. mestecko na Sieilii ne
daleko Syrakus (nyn. S. Giovanni di Bi
dini). Odt. adj. Bidinus, a, urn bidsky;
obyv. Bidini, orum, m. Bid'ane.

biduum, i, n. [bi- a *diuom, srov.
dies] doba dvou dni (jdoucich po sobe):
biduo ve dvou dneeh; ak. biduum (po)
dva dny; biduo post, b. ante C 0 dva
dny pozdeji n. drive; via bidui Cs dva
dni eesty.

biennium, ii, n. [bi- a annus] dvou
led, dye leta, dva roky.

bifariam, adv. na dye strany, se
dv:ou stran, na dvou strllnaeh, na dye: b.
castra L zriditi tabor na dvou misteeh.

bifer, fera, ferum [bi- a fero] d v a
knit do roka rodiei: (enallage) biferi
rosaria Paesti V ruzove sady v Paestu
kvetouci dvakrat do roka.

bifidus, a, urn [bi- a findo] d v 0 j
klany.

biforis, e[bi- afores] dvoudveiny,
dvoukiidly: biforem dat tibia cantum V
dvoji zvuk (vyssi a nizSl, z rozlicnyeh
otvoru vyehazejici).

biformatus, a, urn [bi- a forma]
dvojtvarny.

biformis, e [bi- a forma] d v 0 j
tvarny, dvoutvary; dvouteIy: mon
strum' 0 (= Minotaurus); Scylla V;
fanus, Centaurus 0; b. vates H (jako
basnik a jako labut).

bifrons, ontis, adj. [bi- afrons] dvou
eel y; se dvema oblicej i: f anus V.

bifurcus, a, urn [bi- a furcal dvou
klany, rozsoehaty, vidlaty: ramus o.

bigae, arum (jen u pozdejsich sing. biga,
ae)f. [stazeno 2i biiugae] 1 dvouspreii,
t. j. dye tazna zvirata zaprazena do jed
noho vozu 2 meton. dvousprezny
vuz, dvouspieZl.
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bigatus, a, um [bigae] (jen 0 sti'lbrnyeh
mincieh) obrazem dvouspreZi opa
deny: argentum L; suhst. bigati, iirum,
m. (se. denarii) t. j. stribrne denary, na
nichZ byla vyrazena bohyne vitezstvi,
fidici sprezeni.

Bigerra, 00, f. mesto v jihovYch.
Hispanii L.

Bigerriones, um, m. Bigerrioni, kmen
keItibersky usedly v jizni Aquitanii Cs.

biiugis, e a biiugus, a, um [bi- a
iugum] d V 0 j spre z n y: biiuges equi V
dvojsprezi koni; biiugum certamen V
dvojsprezny zapas, zavod dvojspre
zim; subst. biiugi, iirum, m. (se. equi)
dvoj spfeZi, vaIecny vuz.

BUbilis, is, f. mestecko V Hispanii
Tarrakonske, nyn. Bambola, rodiste
basnika Martiala.

bilibra, ae, f. [bi- a libra] dvou
libra, dye libry.

bilibris, e [bi- a libra] dvouliberni.
bilinguis, e [bi- a lingua] 1 d vou

jazycny 2 metaf. a mluvici dvema
j a zy k y: Canusinus b. H (obyvatele
mesta Kanusia mluvili smesi sllitanou
z rectiny a latiny, drive ostiny)
b obojetny, neupHmny, pokry
,tecky, potmesily, Istivy, klamavy.

bilis, is, f. zluc (jako tekutina); casto
jako sfdlo hnevu: meum iecur urere (inf.
histor.) b. H ma jatra palila zluc = zluc
mi kypela v 6.trobach; ut mihi bilem
vestri movere tumultus H vase faden!
mi vzbourilo zluc; - spec. atra b.
tezkomyslnost, melancholie.

bilix, icis, adj. [bi- a ziiklad slova licium
nit] dvounity; dvoudraty, dvoudra
tovy: lorica V (pancir retizkovy, jehoz
retizky jsou spleteny z dvojnasobneho
dratu).

bUiistris, e [bi- a lustrum petileti]
trvajici dye petileti, desitiletY.

bimaris, e [bi- a mare] d V 0 u m 0 r
sky, lezici pii dvou mofich: Corinthus
H 0, Isthmus O.

bimaritus, a, um [bi- a maritus]
dvojzenaty; subst. manzel dvou zen.

bimater, tris, m. [bi- a mater] ma
jid dye matky (pfijmeni Bak
chovo) O.

bimembris, e [bi- a membrum] dvoj-

6.dy, dvojtvarny: nubigenae bimembres
V mrakozrozenci dvojtvarni; (tehuhst.)
illic lavere bimembres vulnera 0 dvoj
6.dci (0 Kentaurech, jejichZ telo bylo
odpola lidske, odpola konske).

bimestris, e [bi- a mensis] dvou
m.esicni; na dva mesice.

bimulus, a, um [bimus] dvoulety Ct.
bimus, a, um [stazeno z *bi-himos,

srov. hiems] "dvouzimni", dvoulety:
b. honos 0 (0 dvojim konsulatu).

Bingium, ii, n. mesto v belgicke Gal
Iii (proti nynejsimu Bingen) T.

bini, ae, a [bis] 1 po dvou, dva
a d va: bis bina quot sunt? C kolik je
dvaknlt dye 2 (u suhst. pomnoznyeh neb
tech, jez v plur. qlajf jiny vyznam nez v sing.)
d va: binae litterae C dva dopisy
3 dva, dYe; par: bina manu crispans
hastilia V: b. scyphi C par poharu.

binoctium, ii, n. [bi- a nox] dvou
noci; dye noci T.

binominis, e [bi- a nomen] dvou
jmenny: Ister (= Danuvius) 0;
Ascanius (= Iulus) 0; Irus (=
Arnaeus) O.

Bion, iinis, m. (m(uv) kyreusky filo
sof v III. stol. pl'. n. I., znamy jizlivym
vtipem. Odt. adj. Bioneus, a, um Bionuv,
bionsky: B. sermones H (satiry, psane
zpt"1sobem Bionovym).

bipalmis, e [bi- a palma dian] dvou
pidni; dye pide dlouhY.

bipalium, ii, n. [bi- a pala] (dvoj
stranny) rye.

bipartitus n. bipertitus, a, um [bi
a partiol rozdeleny ve dva dily, dvo
j ity, dvojnasobny; abl. bipartito n.
bipertito (v platnosti adv.) dvojako, na
dye strany, dvojim smerem; ve
dvou oddeIenich.

bipatens, entis, adj. [bi- a pateo] dvo
jako otevreny: portae bipatentes V
brany dvoukridIe; tecta V siD (na Olym
pu). jej iz dvoukfidIe dvere jsou otevreny.

bipedalis, e [bi- a pedalis] dvou
stopY·

bipennifer, fera, ferum [bipennis a
fero] nesoud dvousecnou sekyru.
ozbrojeny dvousecnou sekyrou.

bipennis, e [bi- a penna] dvoukridly;
I\uhst. bipennis, is,f. (se. securis) dvou-
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secna sekyra (s dvojim ostrfm),
valecna sekyra; meton. ornus accisa
crebris bipennibus V ranami sekyr.

bipertito viz bipartitus.
bipes, edis, adj. [bi- a pes] dvou

nohy: equi V 0 konfch bohu mor
skych, jejichZ zadek vyblhal v rybl
ocas; subst. bipedes, um, m. dvou
nozci (s prfhanou 0 Iidech) C.

biremis, e [bi- a remus] 1 d v 0 u
vesly; 0 dvou veslech: scapha H
2 subst. biremis, is, f (sc. navis) lod'
o dvou radach vesel, dvojradka.

bis, adv-. [bi-, z arch. duis = dvis; srov.
8LC; z ·d!-1is, ces. dva] dv akra t: bis quin
que viri H decemvirove; bis sex locis
thorax perfossus V (okrouWe Cislo) na
mnoha mistech; bis terque H dvakrat
i trikrat, casto, casteji; ale bis terve
bonus H dvakrat neb (nanejvys) tri
krat, jen zHdka.

Bisaltae, arum, m. Bisaltove, thrac
ky wlrod pri rece Strymonu VL. Odt.
adj. Bisalticus, a, um bisaltsky; suhst.
Bisaltica, ae, f. (sc. terra) zeme Bi
saltu.

Bisaltis, idis, f. dcera heroa Bisalta,
od nehoz zeme Bisaltli dostala jmeno
(= Theophane) O.

Bisanthe n. Bizanthe, es, f. tvrz
v thrackem Chersonesu pri Propon
tide N.

bisellium, ii, n. [bi- a sella] dvou
sedadlove (cestne) kreslo (v cirku).

bissus viz byssus.
Bistones, num, m. [BLO"'t"ovec;] B isto

nove, kmen thracky v okoH Abdery.
Odt. 1 Bistonis, idis, f. Thrakyne,
thracka bakchantka 2 adj. Bistonius,
a, um bistonsky, thrackY.

bisulcus, a, um [bi- a sulcus] dvou
brazdy; rozatfpeny, rozeklany: b.
pes 0 kopyto.

Bithyni, arum, m. [BL&UVOL] Bithy
nane, obyvateIe Bithynie. Odt. adj.
a Bithynus, a, um bithynsky b Bi
thynius, a, um; suhst. Bithynia, ae, f.
(sc. terra) Bithynie, krajina na se
verozapadu Male Asie c Bithynicus, a,
um bithynskj.

Bitiiis, ae, m. jmeno muzske 1 Tro
jan, bratr Pandaruv V 2 Tyran V.

Biton, onis, m. [Bt't"(uv] syn argej
ske knezky Henny Kydippy, bratr
Kleobiuv C.

bitumen, inis, n. zemske kll, zem
nf pryskyrice, smula, zivice, asfalt.

bitiimineus, a, um [bitumen] zivic
ny, smolny: vires 0 smolne hmoty.

Bituriges, gum, m. Biturigove,
mocny kmen keltsky, sidHci jizne od
reky Ligeru Cs.

bivius, a, um [bi- a via] dvojcesty:
biviae fauces V t. j. uzky vchod a vy
chod z uvozu; suhst. bivium, ii, n. dvoj
cesd, rozcestl: b. portae V.

blaesus, a, um, [r3AtY.L0"6c;] seplavy,
breptavy: lingua; sonus O. VI. jmeno
Blaesus, pnjmeni v rode Juniu; viz
Junius.

Blandae, arum, f. Blandy, mesto
na pomoH v Lukanii L.

blande, adv. [blandus] lichotive:
blandius Orpheo (abl. kompar.) moderari
fidem H vabneji nad Orfea hrati na
lyru.

blandiloquens, entis [blandus a loquor]
lichotny.

blandiloquentia, ae, f. [blandilo
quens] lichotna rec.

blandimentum, i, n. [blandior]
1lichocenf, ulisny zpusob; casto v plur.
blandimenta muliebria; b. adversus
plebem T 2 metaf. vnadidlo, lahoda,
p u v a b: blandimenta plebi dare L po
skytnouti vnadidla lidu; b. vitae T; 
spec. drazdidlo: sine blandimentis expel
lunt famem T bez koren!.

blandior, iri, itus sum [blandus]
1lichotiti nekomu, Iichotiti se k ne.
komu. pochlebovati (alci): pavidum
(ak. vnitrm) blandita dixit 0 uzkostlive
k nemu se lichotic; blandiebatur coeptis
Fortuna T; Hannibal patri pueriliter
blandiens, ut ••. L lichotive prose,
aby . .. 2 metaf. lichotiti, lahoditi,
vabiti (k pozitku): blandiente inertia T
ana zahalka jim lahodila; ignoscere
vitiis blandientibus T odpousteti ne
restem lahodfcim.

blanditia, ae, f. [blandus] 1 Ii ch 0

ceni, pochlebovani, ulisnost; zvl.
v plur. lichotiva slova, lichotne reci,
lichotky: blanditias adhibere 0 lichotne
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m1uviti 2 meta!. puvabnost, 1ahod
nost: b. voluptatum O.

blandulus, a, um [blandus] animula
blandula:: Hadrianus neznoucka.

blandus, a, um 1 liehotivy, Ii
chotny, poeh1ebny: amor b. 0 nezna
1aska; s info Orpheus b. dueere quercus
H umejici Iiehotnym zvukem vabiti
duby; docta prece b. H prosbou na
ucenou (od basnika) se liehote; amicus
b. C poeh1ebujici 2 metaf. vabny,
poutavy: aquae O.

blasphemator, oris, m. [blasphemo]
rouhac.

blasphemia, ae, f. [~AIX(jtp'Y)!J-LIX] rou
hani; potupa, urazka.

blasphemo, are, avi, atum [b1asphe
mus] rouhati se, tupiti.

blasphemus, a, um [~Aoc(jtp'YJ(LdC;] rou
havy; potupny, uraz1ivy.

blatero, are, avi, atum t 1a ehat i,
zvan it i, p1eskati, nesmys1ne m1uviti.

blatta, ae, f. svab; mol.
Blossius, Hmske jmeno rodove; C.

Blossius z Kum (Cumanus), 610sof
stoieky, pritel starsiho Grakeha C.

boarius, a, um [bos] do b y t Ci: fo
rum b. n. pouze boarium dobytCi trh
(v Rime mezi Tiberem, Velikym eirkem
a Palatinem). .

Bocchar (Boeear), aris, m. 1 kra1
mauretansky za doby Hannibalovy
2 vojevudee Syfakuv L. .

Bocchoris, is, m. mythieky kral
egyptsky T.

Bocchus, i, m. kral mauretansky,
tehan Jugurthy,jejzvydal Rimanum S.

bocula viz bucula.
Bodotria, ae, f. morska zatoka na

vyeh. pobrezi Britannie (nyn. Firth of
Forth) T.

Boebe, es, f. [Bc.L~Yi] Boibe, mesto
a jezero v Thessalii L O.

Boeotarches, ae, m. [Bwu't"cXPXYlc;]
boiotareh, nejvyssi Ufednik v Boio
tii L.

Boeoti, orum, (gen. Boeotum H) m.
[Bo~w't"ol] Boiotove, obyvatele Boio
tie; - adj. 1 Boeotus, a, um boiotsky:
tellus 0 2 Boeotius, a, um boiotsky;
subst. Boeotii, orum, m. = Boeoti;
Boeotia, ae, f. (sc. terra) [BO~W't"LIX]

Boiotie, krajina ve strednim· Reeku
mezi Fokidou a Attikou s hlavni'm
mestem Thebami.

Boethus, i, m. [~oYi&6c; "pomoenik"]
1 stoieky 610sof C ::2 reeky umelee
v eiselovani ok. r. 370 pro n. 1. .

<Bohemia, ae, f. [z Boihaemum
viz Boi] Ceehy; Bohemus a Bohemicus,
a, um cesky; subst. Bohemi, orum, m.
Ceehove.)

Boi, n. take Boii, Boiorum, m. B o
jove, keltsky narod v Gallii a v sev.
ltalii. Odt. Boihaemum n. Boiohaemum
(BoiMmum), i, n. (odt. Bohmen) zeme
Boj u (nyn. Ceehy, kdez Bojove prvotue
byli llsedH).

Boihaemum, Boiohaemum viz Boi.
BOla, ae (V) n. Bolae, arum (L) f.

starobyIe mesto Aequu v Latiu. Odt.
adj. Bolanus, a, um bolsky; subst. Bo
lam, orum, m. Bolane.

boletus, i, m. [~wALrf)C;] hfib.
bolis, idis, f. [~oAL;] 1 meteor

2 olovniee Vt.
bolus, i, m. [~6AOC;] hod; spec. vrieni'

site, meton. ulovek; met. vydelek, zisk.
<bombarda, ae, f. velika puska,

delo.)
bombus, i, m. [~6(L~oc;] a Bum,

bzukot b himot, hukot.
bombyx, yeis, m. [~6(Lf-u~] bouree

hedvabny; meton. hedvabi Pp.
Bomilcar, aris,' m. duvernik Ju

gurthuv, od tohoto pro zradu utra
een S.

Bona Dea ("Dobra bohyne") staro
italska bohyne, jez byla etena od rim
skyeh pani' jako bohyne urody a po
cestnosti. Hlavni slavnost jeji, k niz
muzi nemeli pflStllpU, se konala v pro
sinci v dome konsulove nebo prae-
torove. ,

bonitas, atis, f. [bonus] 1 do b r 0 s t
veei; (0 polich) urodnost 2 dobrota
(dueha), dobrosrdecnost, sleehetna
povaha; Stedrost: b. naturae, inge
nii C dobra, prirozena povaha; b.
causae C spravedliva vee.

Bonna, ae, f. tvrz na levem brehu
Rynu (nyn. Bonn) T. Odt. adj. Bonnen
sis, e bonnsky: proelium T bitva
u Bonny.
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Bononia, ae, f. mesto v pfedalpske
Gallii (nyn. Bologna). Odt. adj. Bononi
ensis, e bononskY.

bonum, i, n. [bonus]dobro 1 dobro,
prospech, uzitek, vyhoda: bonis
amici quasi diffundi C stestim pflte
lovym takofka se rozply-vati (radosti);
cui bono? komu to bylo na prospech?
b. publicum T dobro, blaho obecne
2 a (hmotne) dobro, statek, majetek,
j meni, bohatstvi: (jen v plur.) bona
patria C dedicne statky b (dusevni)
dobro, lladfllli, prednost: finis bo
norum T svrchovane, nejvyssi dobro;
b. naturale. C N dar pflrody, pfirozeny
dar, nadani; bono tanto percita Ap =
krasou.

bonus, a, um (kompar. melior superl.
optimus) [arch. duonos z.duenos dvojslah.
s I)] dobry I hmotne a zevne 1 dobry,
zdatny: bonae (optimae) artes C kras
na umeni; ale avaritia artes bonas
subvortit S dobre vlastllosti; nummos
adulterinos pro bonis accipere Cpa
delane penize misto pravych; igno
rantia bonarum rerum N pochoutek; 
spec. dobry, zdravy, sveZi: color b. 0
zdrava barva; vultus boni 0 jasna,
vHdn:l, vesela tvaf; b. aetas C mlady
vek, mlada leta 2 dobry k necemu,
vhodny, pfihodny, prospesny, uzi
te cny: (s dat.) ager b. pecori; (s pfedI. ad)
campi militi ad proelium boni T;
(s abl. supina) vitatu melius H !epe vy
hnouti se; - spec. a sm. zrucny, obratny;
(s inf.) b. calamos inflare leves V znaly;
(s ahl.) hic iaculo b. V vyborny ostepo
metec; b. remis V dobry veslaf; b.
pedibus V dobry bezec; sagittis melior
Dacus H lepsi lukostfelec fJ zmuzily,
udatny, statecny: iuxta boni ma
lique obtruncari S y rodem dobry,
urozeny: bono genere natus C; fortes
creantur fortibus et bonis H ~ dobry,
pekny, krasny, jemny: scyphos
optimos aufert C; signa optima C;
plena domus caelati argenti optimi
C pfekrasnych praci vypuklych ve stfl
bfe e h?jny, znacny, valllY: bona
copia C; bona pars hominum H dobra,
pfevazna cast ~ dobry, zdarny,
pflznivy, stastny: b. annus V; melius

Latlnsko-cesky slovnik.

omen V; quod bonum faustum felix
fortunatumque sit C; ite bonis avibus
o za stastnych znameni (vestnych);
di meliora (se. dent, velint) chran Buh
II 1 (v ohledu mravmm) mravne dobry,
Hdny, poctivy, hodny, Slechetny,
po is estn y: sanctissima femina atque
optima C; bona (optima) fide C svedo
mite, poctive; causa optima C vec zcela
cestna; optimo iure plnym pravem; vir
b. C cestny muz, poctivec; (ve smyslu filo
sofickem) mudfec; (nekdyironicky) dobrak
(e0~.&1JC;); (v oslovem) bone! muj mily;
optime! V muj drahy; .. spec. a po
ctivy, llezistny: bona Cinara H
p sm. polito dobry s hlediska konservativeu
aaristokratu, v lastenecky; subst. dobry
obcan, vlastenec: sermone non solum
plebis verum etiam bonorum C; optimi
cives C; optimus quisque kazdy pfltel
viasti; pars melior L strana viaste
necka; civitas est in potestate opti
morum C aristokratu. Proto boni u C
(= optimates) dobfe smysIejid, opti
mati, konservativci 2 dobry k nekomu,
Iaskavy, pflvetivy, dobromyslny,
dobrotivy, milostivy: bona (cum)
venia C s Iaskavym dovolenim; des
veniam b. H milostive; boni divi V;
iam melior mihi Vlaskavejsi ke mne; te,
Capitoline, quem propter beneficia popu
lus Romanus optimum nominavit C nej
vys dobrotivy 3 v pozdnf lat. krasny.

boo, are, avi [z fee. ~OOC())] 1 kfi
ceti, volati 2 m~taf. hlukem se roz
Iehati, ozyvati: foro boante O.

Bootes, ae, m. [~OW'1JC;] Vozataj
(v!. pohanec volu), souhvezdi vych. od
Velkeho vozu. Jine jmeno jeho jest
ATctophylax (v. t.).

Bora, 00, m. horsky uzel v Make
donii L.

boreas, ae, m. [~OpEOI.C;] 1 severo
vycho dni vitr; (ubiisn. casto) severn i
vitr, severni boufe, sevefice (ryze lat.
aquilo); zosobneny buh severniho vetm,
Sever, syn Astraiuv a Eoin, bydli
v Thrakii 2 meton. sever, severni,
pulnocni strana: boreae finitimum
latus H.

Boresti, orum, m. Borestove, na
rod v severnim Skotsku T.

11
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boreus, a, um [~6pELO~] severni.
borith, neskl., n. mydlice (rostlina)

Vt.
Borysthenes, is, m. [Bopua,lh~v1)~]

reka v Sarmatsku (nyn. Dnepr). Odt. adj.
Borysthenius, a, um: amnis 0 reka
Borysthenes. .

bos, bovis m. f. [srov. ~OUC;, dor. ~wc;;

srov. ces. hovado] (hovezi) dobytce; m.
byk, viiI; f. kniva; (v plur.) skot, do
bytek.

Bosphorus a Bosporus, i, m. [B6a
It0PO~ "dobytci brod" podle baje na
zvan tak po 10, tekajic:i v podobe
kravy] tHina morska, priiIiv 1 B.
Thracius, priiliv mezi Pontem Euxei
nem a Propontidou (nyn. prUliv Cafi
hradsky) 2 B. Cimmerius prUliv mezi
Maiotidou a Pontem Euxeinem (nyn.
priiliv KercskY). Odt. adj. a Bosporius
(Bosphorius) a; um bosporsky b Bo
sporanus (Bosphoranus), a, um; suhst.
Bosporani, orum, m. Bosporane.

botrus, i i botrys, yos, f. [~6TpUC;]

hrozen; vinne' zrnko.
Bottiaea, ae, f. [BOT't"LIxb:] krajina

makedonska mezi Axiem a Pierii L.
Boviiinum, i, n. hlavni lllesto sam

nitskeho kmene (nyn. Bojano).
bovile, is, n. [bos] staj, chICv pro

hovezi dobytek.
Bovillae, arum, f. B ovilly, mes

tecko v Latiu, jihovych. od Rima pri
silnici Appiove. oat. adj. Bovillanus, a,
um boviIIskY.

bovillus, a, um = bubulus.
brabeum (brabium, bravium), ii, n.

[~piX~e:~OV] cestna odmena, cena.
bracae, arum, f. (siroke) nohavice;

,g. Persica braca O.
bracatus, a, um [bracae] 1 odeny

(sirokymi) nohavicemi, no sid kalho
ty 2 meton. cizozemsky, barbarskY.

bracchiiilis n. brachiilis, e [brac
(c)hiu1J1,] ramenn!, pazn!: b. crassitudo
Pn-h tloustka paze; - suhst. neutr. n. fem.
naramek.

bracchiolum, i, n. [bracchium] ra
menko, rucka Ct.

bracchium n. brachium, ii, n. [~pcx..

;<'[(0)'.1] 1 predlokti 2 synekd. nime,
paze: collo dare bracchia circum V

kolem krku obejmouti 3 metaf. (0 vecech
rameni podobnych) a klepeto (raCi n.
stirovo): curvantem bracchia cancrum 0;
b vetev, haluz, vyhon: annosa brae
chia pandit ulmus V c ramena luku
d ramen a kruzidla e rahno
f rameno zatoky g rameno naspu,
vybezek, prien! hraz: consul muro
Ardeae b. iniunxerat L spojil rameno
naspu s hradbou Ardey.

bractea, bracteatus viz brattea, brat
teatus.

Branchidae, arum, m. [BpC(yxmcx.tJ
Branchovci, potomci Branchovi, de- .
dicni knezi vestirny ApoUonovy v Di-
dymech u Mileta Cr. ,

Brannovices, um, m. viz Aulerei.
(brasiiitor n. braxator, oris, m.

[brasium slad] sladovnik, pivovarnik.)
brassica, ae, f. kapusta, zeH Pp.
brattea (brattia), ae, f. kovovy lupi

nek, Hstek; - spec. zlaty lupinek V.
bratteatus, a, um [brattea] pokryty

(zlatymi) pliSky, zlatymi lupinky, po
zlaceny: metaf. bratteata felicitas Sn
pozlatkove.

Bratuspantium, ii, n. pevnost v uze
m! BeUovakiiv Cs.

bravium viz brabeum.
Brennus, i, m. 1 viidce GaUtt se

nonskych, kteH r. 390 pr. n. 1. dobyli
Rima L 2 viidce GalIii, ktefi r. 278
pr. n. 1. dobyIi Makedonie a vtrhli
do Recka C.

Breuni, arum, m. Breunove, rhaet
sky narod usedly v udoH reky Innu H.

breviarius, a, um [brevis] strucny;
subst. breviarium, ii,n. strucnyseznam,
strucny pfehled; vytah; <.:j:. breviar).

breviloquens, entis [brevis a loquor]
strucny (v feci).

breviloquentia, ae, f. [brevis a loquor]
strucnost.

breviloquium, ii, n. [brevis a loquor]
strucna rec.

brevis, e [srov. snad ~piXXU~] kratky
I (v prostore) 1 librum in breve cogere H
knihu tesne svinouti; brevissimus
traiectus Cs nejkrats! prechod; - spec.
a (nesiroky) maly, uzky, tesny:
confinium breve artis et falsi T uzke
rozhran! vCdy a klamu p (nevysoky)
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kratky, maly, nizky: iudex brevior
ipse quam testis C l' (nehluboky) nizky,
meIky: brevia vada V melke brody;
subst. brevia, ium, n. me!ciny, pis
ciny [ora; ~piZXEiX]: neque discerni pote
rant b. a profundis T; (naves) Eurus in
b. urget V; (kolekt. sing.) naves plano alveo
adversus breve T 2 mctaf. a maly,
skrovny, nepatrny, ehatrny: census
b. H male jmeni b (0 feci) kratky,
strucny, usecny: breve carmen 0; quod
ego brevi explicabo C strucne; (tez 0 osobe)
b. esse laboro, obscurusfio H; subst. bre
ve, is, n. strucny seznam - (papezsky
(kratky) list, breve> II (0 case) 1 ad
breve tempus C (jen) na kratky cas; brevi
(tempore) vbrzku, zakratko; brevi post
kratee potom 2 kratky, jsouci krat
keho trvani, kratko trvajici, kratko
doby, pomijejiei: cena b. Hhostina
kratka, (tudfz) prosta; dapes mensae
brevis H; rosa H= ryehle odkvetajici;
breve lilium H = ryehle vadnouci; do
minus b. If pan nakratko; (v metrice)-
b. syllaba If.

brevitas, atis, f. [brevis] kratkost
1 (v prostofe) a b. spatii Cs mala vzda
lenost; magnitudo Gallorum ... b.
nostra Cs mala nase postava b metaf.
s t r u cnos t: haec brevitatis causa rdin
quo C 2 (v case) vitae C kratka doba
:livota.

breviter, adv. [brevis] kratee a
(v prostoi'e) na kratkou vzdalenost: Sar
matae omisso arcu, quo brevius valent T
jimz na kratsi vzdalenost strileji (t. j.
ne tak daleko jako Parthove) b metaf.
strucne, usecne: quod ego pluribus
verbis, illi brevius C.

Briareus, ei, m. [BptiXpd<;] storuky
obr.

Brigantes, um, m. Briganti, moeny
IHirod v sev. Britannii. Odt. adj. Brigan
tieus, a, um brigantskY.

Briniates, um, m. Briniati, narod
usedly v Ligurii L.

Briseis, idis, f. [BPW'Y)L<;] Briseovna,
(t. j. deera Briseova) n. snad Brisanka
(t. j. divka z Brisy), koristi vzata od
Achillea H O.

Brit~nnia, ae, f. Britannie (nyn. Velka
Britannie, t. j. Anglie a Skotsko). Adj.

a Britannus, a, um britansky; subst.
Britanni, orum, m. Britannove b Bri
tannicus, a, um britansky: legiones T;
subst. Britannicus, i, m. Britannikus,
syn cisafe Klaudia a prvnl jeho man
zelky Messaliny.

Brixellum, i, n. pevnost na pravem
bfehu Padu, sev.-vyeh. od Parmy (nyn.
Breseello) .

Brixia, ae, f. mesto v severn I halii
(nyn. Brescia).

Bromius, ii, m. U~p6:HO~ hlucny]
jmeno Bakchovo. .

Bructeri, orum, m. Brukterove, nil
rod usedly mezi nyn. rekami Lippou
a Emzl. Odt. adj. Bructerus, a, um bruk
terskY·

briima, ae, f. [synk. z *brev(i)ma,
super!. od brevis] 1 doba nejkratsich dnl;
zimni slunovrat 2 synekd. zima:
b. iners If.

briimalis, e [bruma] zimni: ho~ae bru
males 0 knitke zimnl hodiny (Rimane
totiz delili pfirozeny den ve 12 stej.
nyeh hodin; byly tudiz hodiny zimni
kratsl letnieh).

<Bruna, ae, f. Brno; adj. Brunensis,
e brnensky.)

Brundisium, ii, n. pfistavni mesto
v Kalabrii, z pehoz se Rimane obycej
ne plavili do Reeka (nyn. Brindisi). Odt.
adj. Brundisinus, a, um brundisijsky;
obyv. Brundisini, orwn, m. Brundisane.

Bruttii, orum, m. 1 Bruttiove, oby
vatele nejjiznej8iho cipu Italie 2 meton.
zeme Bruttiu, Bruttijsko: in Bruttiis
C Cs; in Bruttios L. Odt. adj. Bruttius,
a, um bruttijskY.

1. brutus, a, um 1 t ezk y: bruta
tellus H nehybna zeme 2 metaf. tezko
padny, nej apny, blby, nerozumny.

2. Brutus, i', m. prijmeni v .rode
Juniu 1 L. Iunius Brutus, jenz z Rima
vypudil rod kralovsky 2 M. Iunius
Brutus, Caesaruv milacek a vrah, pri
tel Cieeronuv, prosluly recnik a filosof
3 Dec. Iunius Brutus, legat Caesaruv,
jeden z Caesarovyeh vrahu.

Bubastis, is, f. egyptskii bohyne me
siee Bast, deera Osiridova a Isidina O.

Bubasus, i, f. mesto v Karii. Odt.
Biibasis, idis, f. bubaska zena O.
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biiblus viz bubulus.
biibo, onis, m. vyr; fem. sola b. V.
bubulcitor, ari [bubulcus] hyti vola-

kern.
bubulcus, i, m. [bos] volak, pacho-

lek (od volu).
biibulus, a, um [bos] volsky, hovezi.
Biicar viz Bocchar.
bucca, ae,f. 1 (nafoukla) tvar, lIce:

quin Iuppiter illis ambas buccas inflet
H ahy na ne oM tvaie nenadul (t. j.
ahy se na ne nerozhneval) 2 huh a,
usta: quidquid in buccam venit Ceo
koliv do huhy piijde, cokoliv koho
napadne 3 meton. "co se vejde do hu
by", zvanec, sousto: b. panis Ptr.

buccula, ae, f. [bucca] 1 licko
2 metaf. nalicek, licnice (u piilhy),
hledi.

Bucephalis, ae, m. [srov. ~OUx.e<pCl.Aoc;

majid hyci hlavu] valecny kiiii Alexan
dra Velikeho. Podle neho nazval Alex
andr osadu Bucephala, 00, f., kterou
zalozil pH stiednim Hydaspu Cr.

biicerus, a, um [~oux.epwc;] hyko
rohy, kravorohy: bucera armenta 0 ro
hate stado skotu, stado rohateho skotu.

biicina, ae,f. [*bovicina od bos a canol
1 (pastyrsky) roh, jimz hylo davano
znameni k shromazdeni neh k rozcho
du 2 (ve vojenstvf) roh, polnice (jiz
bylo davano znameni k nastoupeni a
vystiidani strazi): ad tertiam bucinam
proosto esse L na Heti zatrouheni pol
nid (= 0 tieti strazi) hjti pohotove
3 metaf. lastura, ulita (Tritonova) O.

biicinitor, oris, m. [bucina] truhac
(na roh, na polnici); b. existimationis C
hlasatel. ",

biicinum, i, n. [bucina] trouheni, za
trouheni.

biicolicus, a, um [~oux.oA~x.6c;od ~()u

z6AOC; pastyr] pastyisky O.
biicula, ae, f. [bos] kravka, jalovicka,

jaluvka.
1>ii£o, onis, m. (zaha) ropucha.
bulbitio, onis, f. [bulbus] cihulovite

tvoieni, cihulovity utvar var. Pn-h.
bulbus, i, m. [~oA~6c;] cihule, bul-

va.
biile, es, f. [~OUA~] rada (jako sbor

v reckych obdch).

biileuta, ae, m. [~OUAe:U,1jC;] Clen ra
dy, radni.

biileuterium, ii, n. [~(1)Ae:U,~p~ov]

radnice (v ieckych mestech) C.
bulla, ae,f. 1 huhlina 0 2 pukla,

vypoukla ozdoba (k okrasleni pasu,
dveii) 3 (zlate n. stnhrne) pouzdro,
ktere se nosilo na hrdle jako amulet
proti uiknuti a kouzlum; - <pecet';
meton. (papezska) hula).

bullitio, onis, f. [bullo buhlati od
bulla] tvoieni huhlin, vyverani.

Bullis n. Byllis, idis, f. mesto a kra
jina v Illyrii hlIz Apollonie. Obyvatele
Bullidenses n. Bullienses, ium, n. Bul
Hni, orum, m. Bullid'ane.

biimastus, a, um [~OU[L(X(j't'oc;] velko
hrozny V.

<burgensis, is, m. [burgus] mestan.)
<burggravius, ii, m. [burgus] pur

krahi.)
burgus, i, m. [z german.] hrad; <osada,

zejm. trhova, mestys).
Biiri, orum, m. Burove, narod

usedly v udolIch ieky Vahu.
1. biiris, is, m. klec (zadni cast

pluhu) V.
2. Biiris, is, f. pohrezni mesto

v Achaii, ktere se zemetiesenim r. 373
pro n. 1. propadlo do more.

bursa, 00, f. [~uP(jCl.] mesec.
bursicida, ae, f. [bursa a caedo] uie

zayac mescu, kapsai.
Biisiris, idis, m. mythicky kral

v Egypte, jenz oMtoval cizince YO.
<busteus, a, um [bustum] utvofeno od

bustum jako protiklad k musteus (od mus
tum) hrobni, na umieni:: Campanus.)

bustuirius, a, um [bustum] tykajici
se zaroviste: gladiator b. C gladiator,
jenz bojoval na pocest zemieleho na
zarovisti.

bustum, i, n. [povstalo chybnym deleniill
vam-buromistovamb-uro] 1 zaroviste
2 synekd. a hranice: semiusta servant
busta V b roY, mohyla (puv. na
zarovisti ziizena), nahrohek 3 metaf.
hroh: Piso, b. rei publicae C; b. nati 0
(0 Tereovi, jenz snedl sveho syna).

Biites, ae, m. 1 silak z kmene Beh
ryku V 2 syn Pallantuv, vnuk Pan
dionuv O.



Biithrotum 165 Byzantium

Biithrotum, i, n. i Biithrotos, i,f. po
bfeznl mesto v Epeiru (nyn. Butrinto).

Butrotus, i, m. feka v Bruttijsku
(nyn. Bruciano) L

biityrum, i, n. [~Q{)'t"\)PQv] maslo.
Buxentum, i, n. mesto v Lukanii

(nyn. Policastro) L.
buxifer, fera, ferum [buxus a fero]

urodny (bohaty) na zimostraz Ct.
buxus, i, f. n. buxum, i, n. [7tU~Qc;;]

1 zimostraz, drevo zimostrazove
2 meton. veci ze zimostrazu zhotovene:
tympana nos buxusque vocant 0 zimo
strazova plsfala; volubile b. V kotouc,
vlk; crines depectere buxo 0 hfeben zi
mostrazovj.

ByhUs, idis, f. [B\)~Alc;;] myth. dcera
, Miletova, jez byla promenena v pra

men O.
Byblus, i, f. [B6~AQC;;] starobyIe

mesto foinicke (nyn. Dzebajl) Cr.
Byllis viz Bullis.
:Byrsa, ae, f. hrad v Kal'thagiue L.
byssinus, a, um [~U()(HVQC;;] z jem-

neho platna, kmentovy; subst. neutr.
kmentove roucho.

byssus, i, f. [~u(j(jQc;;] jemne phitno,
kment.

Byzantium, ii, n. [B\)~iXvnQv] By
zantion, nyn. Cafihrad (Istambul).
Odt. adj. Byzantius, a, um byzantsky;
subst. Byzantii,orum, m. Byzant'ane.



c
C jako zkratka znaci 1 osobni jm. Ga

ius 2 na hlasovacich tabulkach po
rotcu C = condemno, procez littera
tristis C 3 C (= centum) 100.

caballus, i, m. [srov. Y.iX~&A":Y)c;, ko
byla] k uii; (pnsl.) optat arare c. H
orati chce kun, t. j. nikdo neni svym
stavem spokojen (k polnim pracim uzi
vano bylo za staroveku .len skotu).

Cabillonum viz Cavillonum.
Cabiri, arum, m. [K&~e:~po~] Kabei

rove, niysticka bozstva ctena zvlaste
na ostrovech Lemnu a Samothrace.

caccabus, i, m. [X&XY.iX~oC;] panev,
rendlik.

cachinnatio, anis, f. [cachinno] hla
sity smich, chechtot, rehot.

cachinno, tire, tivi, titum [srov. XiX
x.&~CJ») ces. chechtati se] smati se na
hlas, chechtati se, rehtati se.

cachinnus, i, m. [cachinno] hlasity
smich, chechtani, chechtot, rehot:
tollere cachinnum H spustiti hlasity
smich; effusus in cachinnos Suet pro
puknuv v chechtot ..

caco, tire kaleti; vydelati se H;
trans. cacata charta Ct podelany.

cacoethes, is, n. [xCl.x6Yj.&e:c;] zloba,
zejm. a zhoubna, uporna nemoc b zlo
zvyk.

caciimen, inis, n. ostry v-ybezek,
spicka, hrot; vrsek; vrchol, teme.

caciimino, tire [cacumen] z asp ica
titi: aures O.

Cacus, i, m. syn Vulkanuv, loupezny
pastyr, jejz zabil Herkules VOL.

cadaver, eris, n. [cado] (vI. vse,
co~; padIC lezi; padlina), mrtve telo,
mrtvola; zdechlina, mrcha; metaf.
(nadavka) mrcha C.

Cadmus, i, m. [K&o(J.oc;] Kadmos
I podle povesti syn tyrskeho krale
Agenora, jenz hledaje unesenou sestru
Europu, prisel do Boiotie, kdez zaloZil
(thebsky) hrad Kadmeiu. Odt. adj.
a ,Cadmeus, a, um Kadmuv; subst.
Cadmea, ae, f. (sc. arx) Kadmeia,

vysehrad thebsky b Cadmeis, idis, f.
kadmejska, thebska; subst. Kad
moyna, dcera Kadmova II jakysi
kat za doby Horatiovy H.

cado, ere, cectdi, ctisiirus 1 pada t i :
poma cadunt 0; vela cadunt V 0 plachty
se spousteji; colus digitis cecidit 0 ku
zel z prstu vypadI; - spec. a (0 sti'elach)
padati, do pad a t i: pila levius cadunt
Cs s mensi silou (prudkosti) dopadaji;
fulmina cadentiaCr sjizdejici biesky
fJ (0 tekutinacb) padati, t ec i, vytekati,
stekati, vtekati: lacrimae per genas 0
stekaji po licich; (obr.) Graeco fonte c.
H plynouti z reckeho pramene (0 slo
vech); 'Y (0 hvezdach) zapadati, zachii
zeti, chyliti se, sldanihi se k zapadu:
cadentibus astris V kdyz hvezdy mizeji
(s oblohy); cadente die 0 k veceru
2 padati, klesati: c. de equo C; 
spec. (mrtev) padnouti, klesnouti,
zahynouti: in acie c.; ignavo leto c.
onectnou smrti zajiti; metaf. (0 mestech)
padnouti, kiesnouti (v prach), sri
titi se, byti dobyt: arces casurae 0
padu blizke, zkaze usouzene 3 metaf.
a padati, kiesati, poklesnouti, pod.
lehati, pozbyvati sily (vaznosti), ocha
bovati: (na soude) c. in iudicio C; causa
c. C prohrati pri, spor; (absol.) si caderet
Marcellus T; cecidit flamma Chimaerae
H vzala za sve plamenna tlama; quod
si forte ceciderunt (tyranni) C jsou-li
nahodou sVrZeni; ceciderunt animi CL 0
mysI, srdnatost ochabla; c. animo
(animis) klesati na mysli; cadit vis
venti L; ventus cecidit L vitr ochabl;
cadit ira OL hnev klesa (prestava, uti
suje se); cadent, quae nunc sunt in ho
nore vocabula H zapadnou (= pfijdou
v zapomenuti); securus, cadat an Tecto
stet fabula talo (v. t.) H nemaje sta
rosti, propadne-li kus, ci udrZi-li se na
jevisti; lingua cadit inter verba H jazyk
vazne b upadati, dostati se, pH
j it i v neco, do neceho (in alqd): c. in mOT
bum; c. in suspicionem N; in id sae-
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culum cecidit aetas C pripadl; sub oculos
c. hfti do oCI; c. in conspectum C hyti
viditelny; c. in deliberationem C pri
c11azeti v uvahu,hyti predmetem
uvahy; quod ne in cogitationem quidem
cadit C na co se ani nepomysH; fiunt
ex ipsis et in ipsa cadunt 0 do sehe
se vraceji = v sehe se rozpadaji (pra
latky); <- spec. a spadati v moe necI,
pripadati, dostavati se nekomu:
regnum ad servitia cadit L pripada
otrokum; quibus cecidit custodia sorte
V pripadla straz f3 piipadati, ho
diti se na nekoho, sluseti nekomu (in
alqm): superbia in te non cadit Cr ne
muzes vinen hyti ze zpupnosti; cadit
in quemquam tantum seeIus ? V muze-li
nekdo tak ohavny zlocm spachati;
sapientia non cadit in hanc aetatem C
nehodl se do teto dohy C (ohraz vzaty
od hry v kostky) padnouti, piihoditi
se, uda ti se; vypadnouti, dopad-.
nouti nejak: fortuna secunda, haud ad
versa cadat V kez osud st'astny, ne ne
stastny padne; vota cadunt Tb prani se
splnujI; praeter opinionem res ceciderat
N vee se sbehla; non omnia cadunt
secunda N nedopada vse podle pranI;
si minus fortissimi viri virtus civibus
grata cecidisset C kdyhy hyl skveIy cin
pfipadl jako mene mily ohcanuD:! =
kdyhy nehyl hyval s dlky pfijat od
obcanstya; c. ad (ih) inritum L T prijIti
nazmar, hyti marny; misericordia in
perniciem cadit S zyracl se v zahuhu;
quo res cumque cadent V jakkoli veei
dopadnou; quo promissa cadant H jak
dopadaji slihy.

didiiceator, oris, m. [caduceus] hla
satel, mluYcI; vyjednayatel (parIa
mentar).

cadiiceus, ei, m. n. cadiiceum, i, n.
[dor. xapuxw'J = att. x'Y]puxewv] (hlasa
telsH) her la, h ul; zvl. 0 herle hoha
Herma, posla hohuy.

cadiicifer, fera, ferum [caduceus a
fero] nosiel herlu; suhst. herlonos 0
(pTijmI Hermoyo).

cadiicus, a, um[cado] 1 padajlcl;
opadayajlcl; spa d Iy: aliquid tamquam
in arborum bacis ... caducum C; Tita
nas fulmine sustulerit caduco (I uppi-

ter) H hleskem na ne (dopadajlclm),
mrstenym; - spec. padavy, k padu
naehylny, zraly k padu: vitis na
tura est c. C reva se svou prirozenostl
kioni k zemi; lignum c. in domini caput
H jez ehtelo padnouti na hlavu pa
noyu; (hiisn.) mora leti caduco oratur
iuveni V mladlku, jenz ma padnouti;
bello caduci Dardanidae V ye valee
(predcasne) padH 2 metaf. a nestaly,
vratky, prehavy, pomljejlcl: res
humanae fragiles sunt et caducae C
ziYot lidsky jest krehky a vratky;
caduca fortunae munera C b (t. t.
v priivnf mluve) hereditas caduca C de
dietYI pripadajlcl statu, odumrt.

Cadurci, arum, m. Kadurkove,
keltsky narod usedly na pravem hie
hu horejslho toku Garumny Cs.

cadus, i, m. [x.&8o~] 1 vetsl hlinena
nadoha s uzkym krkem, dzhan (zvl.
na vlno); - spec. popelniee: ossa
lecta cado texit aeno V 2 meton. V Ino:
quo Chium pretio cadum mercemur,
taces H soudek ehijskeho vlna.

Cadiisii, orum, m. K a d us i 0 v e, med
sky kmen na jihozapadu more Kaspie
keho.

Caecilius, jmeno plehejskeho rodu
Hmskeho (gens Caecilia), jehoz nejzna
menitejsI rodina hyla MeteIlu; viz Me
tellus 1 Caeciliae deery Q. Caeeilia Me
tella Makedonskeho 2 Caecilia C deera
Q. Caeeilia Metella Balearskeho 3 C.
Caecilius Statius z Insuhrie, basnlk
komedil, vrsteynlk Enniuv. Odt. adj.
Caecilianus, a, um Caec il i u v :<fa
bula; senex C starec v komedii Caeei
liove.

Caecina, ae, m. pHjmeni v rode
Lieiniu, jenz poehazel z Etrurie; A.
Licinius Caecina, jehoz hajil (r. 69 pr.
n.I.) Cicero v reci nam doehoyane.

caecitas, atis, f. [caecus] 1 slepota
2 metaf. slepota, zaslepenost: men
tis C.

caeco, are, avi, atum [caecus] 1 osle
piti 2 metaf. zaslepiti, zatemniti:
c. mentes imperitorum largitione C;
pectora serie laborum caecata 0 srdce
otupele; celeritat'e caecata oratio C za·
temnena = nesrozumitelna.
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Caeeubus, a, um eaekuhsky, zkra
jiny eaekuhske v jiznfm Latiu u zalivu
kajetskeho: vinum Caecubum neb pouze
Caecubum, i, n. H vino eaekuhske
(usleehtile, jehoz pesteni pozdeji po
kleslo): v plur. absumere Caecuba H.

Caeeulus, i, m. staroitalsky heros,
syn Vulkanuv, zhudovatel mesta Prae
neste V.

eaeeus, a, um slepy I akt. nevidoucl
1 slepy, nevidomy: nudum et c.
corpus S cast tela neehranena a ne
vidoma, t. j. zada, tyl; subst. mask.
slepee, slepy: si c. iter monstrare
velit H 2 metaf. slepy, zaslepeny (du
sevne i mravne): arcem caeci reliquere
Sabini L ve sve zaslepenosti; c. cupi
ditate; c. animo C; c. ad has belli
artes L slepy pro takove Isti valeene;
(0 vasnich) c. cupiditas C; c. pavor T (je
hoz puvod nelze si vysvetliti); - spec.
slepy, nejisty, nemajiei die, hez
ueelny: c. fortunaC; (biisn.) caeca re
gens filo vestigia V slepe kroky (=
v temnote hloudiei); caeci ignes V sIe
pe hlesky (ktere nehiji do praveho);
caeco Marte resistunt V v heznadejnem
hoji II pas. nevideny 1 a (na cern,
v cem nelze nicrozeznati) temny, tmavy,
nepruhledny: c. nox C VO temna
noe; corpora includunt caeco lateri V
muze uzavrou v temny hok; c. pulvis
V nepruhledny; caecis erramus in
undis V; c. acervus 0; (biisn.) pro
slueh nesrozumitelny: caeca murmura
V temne hucenf; murmure caeco saxa
sonant V temnym hzueenfm (veeI)
b (0 tom, ceho nelze videti) neviditelny,
ukryty, skryty, tajny, nepozoro
vany: caecae fores V; saxa caeca V;
vada caeca V; res caecae et ab aspectu
remotae C; caecum dare cuspide volnus
V nepozorovanou ranu (= ranu do
tyla); c. ictus L 2 metaf. neprUhledny,
nevyzpytatelny, taj emny, zahad
ny, neureity, nejisty: caeca dies op.
oculata (v. t.) dies Pt; c. scelus omne
retexit V; c. crimen T; caeci terrores V
tajemna hrilza; caeco pavere metu 0;
caecos volutat eventus animo V; caeca
fata H nevyzpytatelny, nenadaly; an
ceps et caeca existimatio Cr domnenka

pocl1ybna a nejista; caecis obscura late
bris verba datae sortis 0 slova dane
vesthy pro nepruhlednou tajnost
temna.

eaeeiitio, ire [caecus] hyti (jako) sle
py, spatne videti.

eaedes, is, f. [caedo] porazeni 1 za
hiti, zahijenf, pohiti a (jednotIivce) z a
hiti, vrazda: vivere in caede atque ex
caede C ziti ve vrazdach i z vrazd;
(basn. 0 vrazednem zameru) nostrae iniuria
caedis V b (hromadne) pohiti, vraz
deni, krveprolitf, sec; porazka:
caedem facere, efficere krveproliti zpu
sohiti, povrazditi; quamdiu c. facta est
N pokud se vrazdeni dalo; c. atque
incendia C vraZdeni a paleni; caede
atque cupidine ferri V (hendiadyoin) vra
zedna touha; ·c. magis quam proelium
L vice zahijenf nez hojovani; nusquam
proelium, omnibus locis c. est L; in
hostes vertere caedem L porazku; 
spec. porazeni ohetnieh dohyteat,ohet',
Zertva: multa c. bidentium H hojna
ohtit' 2 meton. a misto krveproliti, h o
j i 8te: non longius ab ea caede abesse
Hirt (J lide zabiti, padIi, mrtvoly
(= caesa corpora): caedis acervi Vhro
mady zahitych; strata innocentium
caedibus urbis pars T mrtvolami po
seta; c. utrimque par fuit L poiSet
padlych y vrazda, krev (vrazdou
prolita): terrae caede madentes 0 krvi
mokvajici; adspergo caedis 0 postfik
nuti krvi, ,krvava prska'.

eaedo, ere, cecidi, caesum 1 a tlou
ci, h iti, t ep a ti (alqm n. alqd alqa re): c.
calcibus qrva V patami tepati pudu
(0 tezce ranenem); alci terga c. L nekoho
do zad hiti; caesae (medial.) pectora pal
mis 0 hijice se v prsa rukama b h i
eovati, siehati, mrskati: virgis c.
securique ferire L hieovati a sekerou
popraviti; virgis ad necem c. .c; fla
gellis ad mortem c. H 2 a (dfivi) po
razeti, kaceti: silvam c. Cs les my
titi; materiam c. C Cr kaceti dfeva, se
kati dfivi; (pfisl.) vineta sua c. H vlastni
vinici kaceti (0 tech, ktefl vedome soM
skodi); - spec. a (kameni) Iamati, tesati:
c. saxum L skalu vylamati; murum c.
zed' prolamati (J roziezavati, roz-
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bijeti, roztloukati: caesum caput
reperitur in extis 0 rozHznuta hlava;
dolabris vasa c. Cr b (lidi) pohijeti,
zahij~ti, rubati, vrazditi, usmrco
vati; (vojsko) pobiti, potHti, pora
ziti; (jednotlivce) zavrazditi, za
hiti, sklati: c~esus in acie C; exercitus
caesus fusu,sque C; legiones c. L; Ti.
Gracchum c. C; - spec. a (zertvu) za
hiti, 0 bet 0 vat i : deos caesis hostiis pIa
care C obeti zvirat; victimas Minervae
c. Cr dobytcata Minerve v zertvu obe
tovati; piaculum hostiam c. L na smi
rem zertvu konati; caesus sanguis
V krev obetovanych P (zver) klati,
pohijeti: cervos V.

caelamen, inis, n. [caelo] vypukla
prace, vypukle dilo, relief: c. clipei
o na stitu.

caelator, oris, m. [caelo] umeIec dila
vypukleho, vyrohce relief-ii.

caelebs, libis adj. 1 nezenaty,
svobodny; mladenec: c. vita H zivot
mladenecky; vdovec Pp 2 metaf. pla
tanus c. H nesnoubeny (s revou)
(= jejz reva neohepina); c. sine palmite
truncus (ulmi) 0 (srov. marito).

caeles, itis [caelum] adj. nebesky;
eubst. (ohyc. v plur.) nehest'ane.

caelestis, e [caelum] nebesky
1 a jsouci na nebi, v nebi, pHchazejici
s nehe: c. minae T hrozhy nebeske; c.
vox L hlas s nebe; aquae caelestes L
privaly; suhst. pleraque caelestium Tnej
vetsi cast nebeskych teles b hozsky
signum caeleste 0 socha boha; caelestes
caerimoniae L uetivani neheskych hoz
stev; mihi caelestia sacra placebant 0
sluzba bohiim (hlavne Musam, t. j.
hasnictvi); suhst. mask. oh. pI. nebes
t'ane, hohove 2 metaf. hozsky,
rytecny, znamenity: c. ingenium
0; quos Elea palma reducit caelestes
H uvadi domii jako rovne bohiim; c.
vox T.

caelicola, ae, m. [caelum a colo] ohy
vatel nebes, nehestan.

Caeliculus, i, m. cast caelijskeho pa
horku v Rime C.

caelicus, a, um [caelum] neheskY.
caelifer, fera, ferum [caelum a fero]

nebenosny: c. Atlas V.

caeligenus, a, um [caelum a gigno}
v nehi zrozenY.

Caelimontanus (Caelemontanus) , a,
um pHslusny k Caelimontiu, coz bylo
ohycejne jmeno Caelijskeho vrchu;
CaeIij ~ky: porta C.

caelitus, adv. [caelum] s nebe, do ne
he, na nehi.

Caelius mons Caelij skyvrch, je
den ze sedmi pahorkii Hmskych na
jihovychode mesta (nyn: okoli Late
ranu).

Caelius, psano take Coelius, jmeno
pleb. rodu Hm. 1 C. Coelius Caldus,
konsul r. 94 pr. n. 1., zavedl hlasovaci
tabulky take pH soudech pro vele
zradu 2 M. Caelius Rufus, statnik a
fecnik, mladsi vrstevmk a pHtel Cice
rona, jenz ho Mjll v reci nam docho
vane 3 L. Coelius Antipater, Hmsky
letopisec, vrstevnik Grakchii.

caelO, are, avi, atum [2. caelum]
1 (v kovu) vypukle pracovati,
zdohiti, vypukIym dilem (ohrazem),
zdobiti reliefy. Zvl. part. perf. pass. cae
latus, a, um vypukle (vypukIinou,
vypuklym dilem) zdoheny, ceka
neny; tepany: c. argentum C vy
pukIe stHbro, strihrne nadoby z tepa
neho stHbra s reliefy; vasa C. C; arma
auro et argento c. Cr zbroj zlatem a stH
hrem vykladana; si quid caelati aspe
xerat C kdykoli spatHI nejake dilo
reliefove; clipeus c. imagine mundi 0
stit zdoheny vypuklYm ohrazem vse
homira; caelata in auro fortia facta V
hrdinske ciny ve zlate zobrazene 2 me
taf. (0 dUe hasnickem) opus novem Musis
caelatum H dilo vsemi deviti Musami
vytvorene.

1. caelum, i, n. neklas. i caelus, i, m
nebe 1 a (vzhledem k povetrnym ukazUm
neheskym) nehe, klenba neheska: de
caelo tangi L V hleskem hyti zasazen;
de c. percuti C; ici e caelo C; (t. t.
mluvy augurske) de caelo servare pozo
rovati zname:qi na nebi; caelo albente
C kdyz se dnilo, na usvite; C. ve
sperascente N za (vecerniho) sera, za
soumraku; (pnsI.) c. ac terras miscere
V L nehe i zeme houfiti; pnsl. ubi
que medius caelus est Ptr sm. vsude
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sviti slunce stejne b (v protive k zemi)
a nehe, vysina neheska: it caelo
(dat.) clamor V; (hyperholicky) iuncta caelo
montium iuga L nehetycne; nec caelo
contenta Iovis ira 0 nespokojujic se
lijavci (s nehe dsticimi); (proti podsveti)
falsa ad c. mittunt manes V k nehi,
na svet fJ vzdusny prostor, vzduch;
povetil, pocasi; podnehi, pasmo,
kraj: c. adimere C; animam ducere
de caelo C dech popadati ze vzduchu;
caeIi crebritas :: Vitruvius; alius caeli
status Cr jina doha; salubre c. C;
incognita ilIi caelo siccitas T; c. imbri
bus ac nebulis foedum T podnehi lijavci
a mlhami hrozne; c., sub quo natus edu
catusque essem L; c., non animzim mu
tant, qui . .. H podnehi meni c nehe
(jako sidlo hoM): Pompeius de caelo
delapsus C jenz s nehe sestoupil (= od
hohii seslany); meton. hohove; hozske
ucteni, hozska pocta; nesmrtel
nos t: caelo gratissimus amnis V; com
mercia caeli 0 styk s hohy; c. sperare
V doufati v hozskou poctu, naditi se
hozske pocty; Aeneam deberi caelo V
ze Aeneas jest povinovan nehi = ze
hude piijat do nehe; c. decernere alci
T piisouditi hozstvi = vraditi mezi
bohy (0 apotheose) 2 metaf. nehe, ne
smrtelna sUva, svrchovane stesti,
svrchovana hlazenost, n e smrt eIn 0 st:
caelo Musa beat H; in c.laudibus efferre,
tolIere do nehes chvalami vynaseti, do
nehe vychvalovati; de caelo detrahere
alqm C strhnouti s nehe slavy; (uxor)
in caelum abiit Ptr vyrostla do nehe.

2. caelu,m, i, n. '[caedb] rydlo, dlato.
caelus v.I. caelum. - Caelus, i, m.

(jako OUpiXv6.;) zosohneny hUh nehe,
syn Aetheriiv, otec Saturniiv, Vul
kaniiv, Merkuriiiv a Venusin C.

caementum, i, n. [z ·caid-mentom
od caedo; odt. "cement"] lamany ka
men; kamen na stavhu, stavehni
kamen, kamenne zdivo.

Caeneus, ei, n. [KiXlve6.;] 1 Kai
neus, syn krale Lapithu Elata. Byl
drive divkou, zvanou Kainis, pozdeji
promenen od Poseidona v muze. Byl
zahit v hoji s Kentaury 0 V 2 Tro
jan, druh Aeneuv V.

Caenina, •ae, f. mestecko severovy
chodne od Rima L. Odt. a adj. Caeni
nus, a, um caeninsky b suhst. Caeni
nenses, ium, m. Caenii'iane.

Caenis viz Caeneus.
caenum, i, n. necistota, k a I; h Ia

to; h ah no; metaf. ex caeno consulatum
extrahere L z hlata (plehejskeho) vy
tahnouti konsulsky urad; (nadavka
osohe) c. illud ac labes C onen ohavnik
a spinavec.

caepa viz cepa.
CaepiO, piijmeni v rode Serviliii:

viz Servilius.
Caere, n. (nesklonne) jedno ze dva

nacti spolkovych mest etruskych (nyn.
Cervetri). Odt. a adj. Caeres, itis (etis)
caersky b suhst. Caeres, etis, f. (se.
urbs) mesto Caere: qui Caerete domo V
kteii hyli domovem z Caere C suhst.
Caerites, um, m. Caerane, kteH sice
hyli iimskymi ohcany, ale hez aktiv
niho a pasivniho prava volehniho, hez
politickych pray (cives sine suffragio).

.Tabulae Caeritum seznam ohcanii ne-
majicich pray politickych: Caerite cera
digni H hodni seznamu caerskeho, t. j.
hodni, ahy hyli vradeni do nizsl tiidy
ohcanstva, ahy hyli potrestani od
netim praY politickych.

caerimonia a caeremonia, aef. 1 po
svatne uctivani, posvatna ucta,
posvatnost: summa c. colere V ve
svrchovane ucte chovati; c. loci T
posvatnost mista 2 meton. posvatny
ohiad, posvatny ukon, nahozensky
ohycej (srov. "ceremonie"): caerimo
niae publicae T verejna pohoznost.

Caerosi (Caeroesi), orum, m. Cae
rosove, kmen usedly v Gallii hel
gicke Cs.

caeruleus a caerulus, a um [snad
dissimilaci mlsto ·caelulus od caeIus
,nehe'] 1 modry jako nehe (jizni,
italske), tmavomodry, azurovy,
hlankytny: caeruleus aether V; suhst.
neutr. plur. quem tu tolIes in caerula caeli
o do hlankytu nehes (= do nehe)
2 (0 harve more, i'ek a vod.qich hozstev)
modry jako more, tmavomodry,
siny: c. pontus V; Thybris V; suhst.
plur. neutr. verrunt caerula V hrazdi
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(tmavomodre) more; caeruleos habet
unda deos 0; caeruleus deus 0 (= Nep
tunus); mater caerula (Achillis) H (=
Thetis); (0 morskych zvii'atech) caerulei
canes (Scyllae) V 3 (0 barye vzdalenych
vrchohi horskych) modravy: (0 Tmolu)
quercu coma caerula cingitur 0 (pone
vadz se nad vzdalenymi vrcholky hor
rozkIada modrava mIha) 4 (0 barye
strom-Ii) modrosedy: (0 olive) caerula
Palladis arbor 0 5 (0 barye oel) (j a sn e)
modry: truces et caerulei oculi T;
nec fera caerulea domuit Germania pube
H; (tez0 barve drakuahadu) modravy:
c. serpens 0; draco c. V; (0 tetovani bory
tem) omnes se Britanni vitro inficiunt,
quod caeruleum efficit colorem Cs 6 (0
podsveti a predmetech tamejsich) temne
modry, temny, chmurny, ponury:
stant miinibus arae caeruleis maestae
vittis V; caerulei equi (Plutonis) 0;
caerulea puppis (Chcronis) V.

Caesar, aris, m. jmeno proslule ro
diny rodu Juliova (gens Iulia) 1 L.
Iulius Caesar, konsul r. 90 pr. n. 1.,
privrzenec Mariuv 2 C. Iulius Caesar
Strabo, recnik, bratr predesleho, za
roven s nim zavrazden r. 87 pr. n. 1.
3 C. Iulius Caesar diktator, genialni
vojevudce a statnik, znamenity spi
sovatel, zavrazden r. 44 pr. n. 1. 4 C.
Julius Caesar Octavianus, vnuksestry
Caesarovy, od diktiltora Caesara adop
tovany, pozdejsi cisar Augustus. Vsi
chni nastupcove jeho na trune prijali
vedle "Augustus" titul "Caesar", takze
tento nabyl vyznamu obecneho. Odt.
adj. a Caesareus, a, um a Cae sa
r u v fJ cisarsky bCaesariiinus, a,
um Caesaruv, caesarsky; subst. mask.
Caesarovec, pHvrZenec Caesaniv.

Caesarea, ae, f. [K()('WeXpe:LiX, "mesto
Caesarovo"] 1 hlavni mesto Judey
(nyn. Kaisarieh) 2 mesto v Mau
retanii, jejiz vychodni cast zvana
podle neho Mauretania Caesariensis T.

caesareus viz Caesar.
caesaries, ii, f. 1 (dloube, splyva

jici) vIasy, vIas; kStice: c. longae
barbae 0 dIouhe vousy (na brade)
2 metaf.lis ti: capilli horrida c.fieri (coe
perunt) 0 (0 Iistech cypfisovYch).

Caesennius, jmeno rodove; Caesen
nius Paetus, konsul za Nerona T.

Caesia silva, Caesijsky les v se
verozap. Germanii (nyn. Haserwald).

caesim, adv. [caedo] 1 secmo: c.
ensem deicere L titi mecem 2 metaf.
usecne, (jednim) razem: c. dicere C.

1. caesius, a, um 1 mQdrosedy,
sivy: oculi C 2 sivooky: caesia virgo
Tr; 'c. leo Ct.

2. Caesius, Hmske pHjmeni; Cae
sius Cordus; Caesius Nasica T.

Caeso (Kaeso) pfijmeni, na pro v ro
de Fabiu.

Caesonius, fimske jmeno rodove;
M. Caesonius, aedil zaroven s Cicero
nem C.

caespes, itis, m. 1 kus drnu, drn:
primum caespitem extruendo tumulo
Caesar posuit T 2 a synekd. drn,
travnik, pazit b meton. ohar zde
lany z drnu: positus carbo in caespite
vivo H.

caestus, us, m. [misto ·caed-stus od
caedo] (tvrdy) remen, remeni, pletivo
z remeni, posite olovenymi kulickami,
jimz si rohovnici ovijeli ruku od za
pesti az pres dIan; oIovnice.

caetra, ae, f. [gaIlske slovo] lehky st i
tec hispansky, paveza: pelta caetrae
haud dissimilis est L.

caetriitus, a, um [caetra] lehkym 8ti
tem hispanskym opatreny: caetratae
ulterioris Hispaniae cohortes Cs. Subst.
mask. pI. 8titon'osi, (hispansti) Iehko
odenci.

Caicus, i, m. 1 reka v Mysii V 0
2 druh Aeneuv V.

Ciiieta, ae, f. 1 Aeneova pestounka
2 predhofi a pfistavni mesto na roz
hrani Latia a Kampanie, kdez podle po
vesti pestounka Aeneova hyla pocho
vana (nyn. Gaeta).

Caisar = Caesar Inser.
Calaber, bra, brum kalabersky:

Calabrae Pierides H kalaberske musy,
t. j. hasne hasnika Ennia, jenz pocha
ze z mesta Rudii v Kalabrii; subst.
Calabri, orum, m. Kalabrove; meton.
Kalabrie.

Calabria, ae, f. Kalahrie, jihovy
chodni vybezek poloostrova italskeho.
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Calacte, es, f. [XiXA~ &X't'~ ,krasne
pobrezi'] mesto na sev. pobrezi sicil
skem. Odt. adj. Calactinus, a, um (po
ehazejid) z Kalakty C.

-Calagurris, is, f. mesto v scverovy
chodni Hispanii. Odt. subst. Calagurri
tani, orum, m. Kalagurane Cs.

Calais, is, m. 1 okridleny syn Bo
reuv 0 2 [srov. xO(.A6c;] vyznamne jme
no slicneho mladika H.

Calamis, idis, m. [KiXArt.!W;;] recky
sochar z doby Perikleovy CO.

calamister, stri, m. 1 zeHzko na
p;Heni vlasu 2 nietaf. (v plur.) rec
nieke ozdubky, kudrlinky: cala
mistri Maecenatis T.

calamistratus, a, um [calamister] ze
lizkem kadereny: saltator C. tanecnik
s napalenymi vlasy.

calamitas, atis, f. [srov. incolumis]
1 obeene skoda, nehoda, uraz, ne
ihesti, pohroma: calamitati sum N
jsem na skodu, pusobim skodu; ma
gnum numerum civium calamitate pro
hibere C odvratiti pohromu od ...:
videbam perniciem meam cum magna
calamitate rei publicae esse coniunctam
C; v plur. calamitates rei publicae C
2 spec. a (ve voj.) valecna pohroma,
porazka (v boji): calamitatem acci
pere Cs; accidit illa C. apud Lel{ctra N;
Cannensis illa C. C b (s gen. osoby) po
hroma, zkaza neel, zahuba, smrt:
neque eius calamitate de tanta volup
tate quicquam Fortuna deminueratCs;
Titurii c. Cs C pohroma stihajiei
obili a vub. plodiny, na pi'. krupobiti:
c. fructuum C.

calamitose, adv. [calamitosus] stras
tiplne, nest'astne: C. vivere C.

calamitosus, a, um [srov. calamitas]
1 akt. pohromu prinasejiei, zhoubny:
incendium plebi C. S 2 pas. pIny po
hrom; nest'astny, zbedovany: de
fendere miseros et calamitosos C.

calamus, i, m. [XiXAiX[1.0C;] 1 tftina,
steblo (rakosove),stonek: dispares ca
lami 0 nestejna stebla (syringy) 2 me
ton. (0 veeeeh ze ti'tiny zhotovenyeh) a sip:
arcum frangere et calamos V b p rut
udicny, udiee: calamo ducere pisces
o C (v plur.) piSt'ala pastyrska slo-

zena z nekolika stebel rakosovyeh ne
stejne dlouhych, syringa: calamos
inflare V hrati na pist'alu d pero
ku psani 3 roub, step.

Caliinus, i m. indsky gymnosofista C.
calathiscus, i, m. [c'alathus] kosieek.
calathus, i, m. [XcXArt.&OC;] 1 pleteny

kosik zvl. na kvetiny, plody a p.
2 metaf. koflik, eiSe: vina fundam ca
lathis V.

Ciilatia, ae, f. mesto v Kampanii
(nyn. Guajazzo). Odt. adj. Ciiliitinus, a,
um kalatijsky: tez prijmeni v rode
Atiliu (viz Atilius 1); subst. CaIiitinJ,
orum, m. Kalatijane.

Calaurea, ae, f. [Krt.AOdlPE:Lrt.] ostrov
v Saronske zatoee O.

calcar, aris, n. [calx pata:misto ·cal
care (se. ferrum) patni ocel] 1 ostru
h a: equo calcaria subdere L dati koni
ostruhy, ostruhami pobodnouti 2 me
taf. ostruha, pobidka, podnet: C.

adhibere alci C ostruhy davati, po
bizeti; vatibus addere C. H.

<calciiriiitor, oris, m.[calcar]platner.>
calceamentum, i, n. [calceus] obuv.
calceiirius, ii, m. [calceus] oBuvnik,

svec'.
calceo, are, avi, atum [calceus] opa

triti obuvi, obouti.
calceolus, i, m. [calceus] bot i ck a.
calceus, i, m. [2. calx] bot k a

(jez kryla celou nohu, casto tez kot
niky az k lytkum): C. male laxus in
pede haeret H strevie (priliS) volny na
nohu dobre nepriIeha; Milo calceos et
vestimenta mutavit C prezul se a pre
vIekl; ale obr. calceos mutare stati se
senatorem, povysen byti do stavu se
natorskeho; senatori totiz meli pravo
nositi strevice, ktere se vyznacovaly
zvlastni upravou, jejiz podrobnosti
vsak nejsou znamy; zvIa1!te byly na
narte ozdobeny stribrnym pulmesickem
(lunula).

Calchiis, antis, m. [KcXAXiXC;] syn
Thestoruv, slavny vestee reeky pred
Trojou CV.

Calchedon, onis, f. viz Chalcedon.
calciiimentum viz calceamentum.
calcitro, are [2. calx] 1 tepati pa-

tami, biti nohama; (zadkem) vyha-
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zovati: resupinus harena calcitrat 0
v pisku sebou hbi (0 umfrajfcim)
2 metaf. vzpouzeti se, vzpirati se,
hyti tvrdosijny.

calco, are, avi, atum [2. calx] 1 (pa
tou, nohama) Slapati, dupati po ne
cem n. na neco (alqd): pede ac vestigio cal
cari T; mixta cruor calcatur harena V;
calcatae uvae 0 tlacene hrozny; (0 mfs
tech) calcanda (est) via leti H lWlceti
jest cestou smrti; durum calcavimus
aequor 0 po ztuhle (= zamrzIe) hla
dine jsme kraceli; scopulum c. 0 vstou
piti na ... ; 0 hline uslapavati, pechovati
2 metaf. nohama Slapati, deptati,
utiskovati, potlacovati: libertas cal
catur L.

calculus, i, m. [1. calx] (hladky) ka
menek; - spec. a kamenek na po
cetnici; meton. pocet (srov. kalkulo
vati): calculos subducere C spoCitati;
ad calculos alqm vocare L uctovati
s nekym; nimis exiliter ad calculos vocare
amicitiam C priliS malichernemu poctu
podrobovati prate1stvi, brati pratel
stvi na vazky pHliS malicherne fJ k a
menek vrhcabni 0 l' kamenek
hlasovaci c5 t. t. lekar. ledvinovy
n. zlucovy kamenek.

caldiirius, a, um [caldus] nalezicl
k horkemu, spec. S horkou vodou: cella
caldaria Pn kabina pro horkou lazeii,
horka koupel(na). - Subst. caldiiria, ae,
f. a = cella caldaria b hrnec (na va
feni) Vt; caldiirium, ii, n. = cella
caldaria.

caldus, synkopovany tvar misto calidus
(v. t.).

Caledonia, ae, f. Kaledonie (nyn.
Skotsko).

cale-facio (calfacio) , ere, feci, fac
tum [caleo a facio] 1 oteplovati, z a
hrivati: calefacta ora V horka tvar
2 metaf. rozpalovati, rozohiiovati,
drazditi, znepokoj ovati: calefacta
corda tumultu V.

calefacto, are [calefacio] (silne, hodne)
ohiivati.

cale-fio, pas. ke calefacio (v. t.).
Calendae viz Kalendae.
Calenus, a, um viz Cales.
caleo, ere, ui (calitilrus 0) 1 byti

teply, byti horky, vHti, paliti: ture
c. V plati kadidlem; part. calens 0 hor
ky, teply; epulae 0 jIdla horka; arae
o planoucl; caliturae ignibus arae 0
oltare, ktere by mely plati ohnem
(obetnim) ; terrae alio sole calentes H
jinym sluncem zahHvane 2 metaf.
a (touhou, vasni) horeti, planouti:
scribendi studio H; animi spe calent Cr
srdnatost hoH nadeji; femina c. H
plati ohnem lasky k ...; quo calet
iuventus H k nemuz laskou plane
b byti "v ohni", byti palcivy, byti
horlive provaden: indicia calebant C
byly v pInem proudu; crimen caluit
re recenti C obvineni pro novotu bylo
zive pretrasano; calebant nundinae
C kupceni bylo ohnive provozovano;
calent ad nova lucra popae Pr planou
(horlivosti) pro novy zisk.

Cales, ium, f. Kaly, mesto v Kam
panii, proslavene vybornym vinem
(nyn. Calvi). Odt. adj. Calenus, a, urn
kalskY·

calesco, ere, ui, - [caleo] 1 otepleti,
rozehratl se, zahoreti, rozpallti se:
volucres medio caluere Caystro 0 ptaci
pocitili teplo 2 metaf. (mysli) rozehfati
se, vzplanouti: mero c. H vinem se
rozehrati; agitante deo calescimus 0
roznecujeme se (laskou).

Caleti, iirum n. Caletes, um, m. K a Ie
tove, kmen usedly v belgicke Gallii
pH usti Sequany Cs.

calfacio i calficio viz calefacio.
caliandrum (caliendrum), i, n. vy

soky uces (zhotoveny z cizich vlasu);
paruka.

calico, are, aVl-, atum [1. calx]
vapnem omitnouti.

Calidius, Hmske jmeno rodove; M.
Calidius, recnik a statnik Cs.

calidus n. caldus, a, um [caleo]
1 teply, horky: aqua calida nebjen
calida (calda) T tepla voda 2 metaf.
ohnivy, horlivy; horkokrevny,
prudky, ukvapeny: c. redemptor H;
c. iuventa H horkokrevny mladim;
caldior est H jest piilis zhorka nakva
seny; calida consilia C ukvapene z5.
mery.

caliendrum, i, n. viz caliandrum.
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caliga, ae, f. (snerovaci) stievic
(jenz sahal az na konec holenni kosti),
polohotka; zvI. vojensky sdevic,
skorne.

caligatus, a, um [caliga] ohuty;
spec. ohutyvojenskymi strevici: miles c.
prosty vojak.

caliginosus, a, um [1. caligo] po
chmurny, zachmureny, zakaboneny;
zahalenyv mrakotu, mrakotny, chmur
ny,temny: c. nox H (0 hudoucnosti).

1. caligo, inis, f. [srov. kal, kalny;
Z'fjA£C;] 1 temna para, (husta) mlha,
d y m, mrakava: picea caligine tectus 0
cernym dymem zahalen; c. atra V cer
ny mrak (prachu); quasi per caliginem
cemere C pozorovati jakohy skrze
mlhu 2 mrakota, temnota, temno:
oculis c. offunditur Cr mrakota se roz
leva pred ocima = tmi se v ocich; res
caligine mersae V veci v mrakotu po
hiizene 3 metaf. chmura (doby): c.
illorum temporum C chmurne ony doby
(v obci).

2. caligo, are, avi, atum [1. caligo]
1 intrans. hyti temny, tmavy, byti
zachmuren, zahalen v mrak: cali
gans nigra formidine lucus V haj
tmejici se cernou hruzou; mundus cali
gans Cr svet zachmureny; nubes hebetat
visus et. .. caligat V mrak temnotu
siii; metaf. hyti slepy, nevideti: ad
cetera c. Cr k ostatnim vecem byti
slepy 2 trans. zachmufovati, haliti
v temno, zastiiiovati.

Caligula, ae, m. [caliga, vI. "skor
nicka"] prezdivka Gaia Caesara, syna
Germanikova, jenz po Tiheriovi do
sedl na trun T.

calix, icis, m. [podle starovekeho vYkI.
z XUA~~, ale hylo i X&A\)~ = ohal kvetu,
kalich] 1 po h ar, Ci s e: calices siccare
H; meton. fecundi calices quem nonfecere
disertum? H 2 m i s k a: minor (calix)
fabas, holus alter habebat O. - <kalich).

<calixtinus, i, m. [calix] kalisnik.)
Callaicus, a, um kallaicky: hostis

o t. j. Kallaikove (Gallaekove), narod
usedly v severozap. Hispanii.

ealleo, ere, ui, - [callum] 1 intrans.
miti tvrdon, mozolovitou kuZi, miti
mozoly: venae callent 0 zily tvrdnou;

metaf. zkusenosti otuzeri hyti, miti zku
senost; hyti zkuseny: usu c. L
2 trans. (ze zkusenosti) znat i, vedeti,
rozumeti, vyznati se v neeem (alqd;
s inf.): iura c. L; sonum digitis c. et
aure H dovesti posouditi i na prstech
i sluchem; callet pauperiem pati H zna,
dovede ...

Callieratidas, ae, m. [KC1.:n~XpC'.7[

8C'.c;] spartsky vojevudce.
Callieula, ae, f. hora v Kampanii

(nyn. Cajanello) L.
eallide, adv. [callidus] a (v dohrem

smyslu) chytre, duvtipne, ohratne:
callidius interpretari T b (s pHhanou)
chytre, zchytrale, Istive, uskocne:
c. cogitare N osnovati chytre zamysly;
simultates c. nutrire T.

ealliditas, atis,f. [callidus] (vI. mozol
nost), zkusenost, znalost; - spec. a (v
dohrem sm.) zbehlost, chytrost, du
vtip: c. atque prudentia C; c. et cele
ritas ingenii N b (s pHhanou) chytrost,
zchytralost, uskocnost, osemet
nost: c. fori T pravnicka zchytralost
(pH soudnim jednani na foru).

Callidromus, i, m. [KiXn£8po[Loc]
cast pohoii Oity nedaleko Thermo
pyl L.

callidus, a, um [calleD] (vI. mozolovi
ty), zkuseny, znaly; - spec. a (vdohrem
smyslu) zhehly, dovedny, obratny, du
vtipny, chytry, dumyslny: calli
dum imperitus fraudavit? C; callida
iunctura H ohratna vazba;" (s dat.)
amici accendendis offensionibus callidi
T vypalCzavi v podnecovani k nena
visti; (s gen.) militaris rei c. T znaly
vojenstvi; callidi temporum T znalci
casovych pomeru; (s inf.) testudo reso
nare callida H umejici se ozyvati
b chytry, zchytraly, lstivy, uskoc
n y: gens non astuta nec callida T; c.
liberalitas N vypocitava stedrost.

Callifae, arum, f. Kallify, mesto
v Samniu L.

Callimaehus, i, m. [KiXn£[LiXXOC;]
Kallimachos z K yreny, hasnik a lite
rarni historik (v 3. sto1. pro n. 1.
v Alexandrii).

Calliope, es (hasn. tez -pea, ae) f.
[KC1.A)\~67t"Y) "krasnohlasa"] vYznamne
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jmeno Musy epiekeho zpevu. Podle
povesti hyla matkou Orfeovou. 
U basn. tei Musa kterehokoli druhu ha
snietvi; meton. pis en, bas en: quem
mea C. laeserit O.

CalliphOn, ontis [KiXnLtpWV] a Cal
lipho, onis,m. reeky filosof, jenz hie
del spojiti ueeni epikurovcu 0 roz
kosi (voluptas) s ueenim stoiku 0 mrav
nosti (honestas) C.

CaUipolis, is,f. [KanbtOALc;] 1 mes
to na thraekem Chersonesu (nyn.

_ Callipoli) 2 aitolske mesto na Cher
sonesu taurskem L.

Callirhoe n. Calliroe, es, f. [KiXA
ALpp6"f) "krasnotoka"] deera boha re
ky Acheloa O.

callis, is, m. f. (horska) stezka,
steznik; (lesni) pesina: iter callium
Cr cesta po steznicieh; pI. meton. (hor
ska) stran, pastvina: nudae calles Cr
hole strane.

Callisthenes, is, m. [KiXnLcr-&EV'1)C;]
reeky pHrodozpytee a dejepisec, vnuk
Aristoteluv, provazel Alexandra Veli
keho na jeho vyprave proti Persanum
C Cr.

Callisto, us, f. [KiXnVJ't"<i) "nejkras
nejsi"] deera arkadskeho krale Ly
kaona, porodila Diovi syna Arkada a
byla od Hery promenena v medve
dici. Kdyz ji jednou syn Arkas na
lovu ehtel zabiti, promenil jej Zeus
v medveda a prelozil matku i syna
mezi hvezdy.

callosus, a, um [callum] mozolo
vi t y, tvrdokozny: callosa ova H cela
vejee (majici skorapku, callum).

callum, i, n. 1 mozolovita, tvrda
kuze; mozol 2 metaf. otupelost, otu
:;\ilost, otrlost: labor quasi C. obducit
dolori C sm. otuzuje proti bolesti.

1. calo, are, avi, atum [srov. clamo,
zoc}(;)] volati, svola va ti, vyvolavati.

2. dilo, onis, m. vojensky vozataj,
zaskodnik; yuh. paeholek u koni
stolba, kocl.

1. calor, oris, m. [caleo] 1 teplo,
horko, vedro, parno; - spec. mediis ca
loribus L uprostred letnieh veder; C.

ossa reliquit V teplo (zivotni) opustilo
kosti (= mraz projel kostmi) 2 metaf.

zapal, zar (lasky) , horouci laska:
trahere calorem 0 hiskou vzplanouti;
calores Aeoliae puellae H zflrY lasky
(Sapfiny).

2. Calor, oris, m. reka nedaleko Be·
neventa L.

Calpurnius, jmeno fimskeho rodu
(gens Calpurnia), z nehoz ncjznamejsi
jest rodina Pisonu 1 C. Calpumius
Piso, konsul r. 180 pr. n. 1., navrhl za
kon 0 nezakonnem uchazeni se 0 uradv
(lex Culpurnia de ambitu); odt. adj. Cai
purnianus, u, um Kalpurniuv: equi·
tes L slouzici pod Kalpurniem 2 L.
Calpurnius Piso Frugi, jenz jsa trio
bunem lidu r. 149 pr. n. 1. navrhl Zft

kon 0 vydirani penez (lex Calpurnia
de repetundis) 3 L. Calpurnius Bestia.
tribun lidu r. 121 pro n. 1. S 4 L. Cal
purnius Piso Caesonius, jehoz deera
Calpurnia byla manzelkou Caesarovou
5 L. Calpurnius Bibulus, nevlastni syu
M. Bruta, jehoz chot' Porcia byla pro
vdana po prve za M. Kalpurnia
Bibula, druha Caesarova v konsu
lihe r. 59 pr. n. 1. 6 Cn. Calpurnius
Piso za Augusta kons. v Hispanii,
pozdeji odpuree CeJZ:manikuv 7 C.
Calpurnius Piso, osnovatel spiknuti
za Nerona.
, caltha, ae, f. zluta kvetina, nejspHie
me sic ek n. pampeliSka V.

calumnia, ae, f. [calvor] 1 (t. t.

V mluve pravni) utrhani na cti, kfive na·
rknuti, lzive obvineni, kHva zaloba;
osemetne vykladfmi zakona, soudni
pletiehy: calumnia litium fundos petere
C domahati se majetku soudnimi pIe·
tiehami; calumniae condemnari T; me
ton. pokuta, trest za dokazanou kri
vou zalobu: illo iudicio calumniam non
effugiet C 2 yuh. klam a mam, ukla
d(y), uskok(y), obmysl; pfekrueo·
vani, vykrueovani: calumniam adhi·
bere C uzivati uskoku; Arcesilae ca·
lumniae C sm. sofismata.

calumniator, oris, m. [calumnior]
kHvy hlobee, zlomyslny zalobnik;
prekrueovatel prava.

calumnior, ari, atus sum [calumnia]
lzive viniti; pomlouvati, utrhati
n a e t i aIqm, pozd. alci.
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calumniosus, a, um [calumnia] utr
haeny, ohmyslny, ukladny.

calva, ae,f. [srov. calvus] leh, lehka.
Calvinus, rimske prijmeni; T. Vetu

rius Calvinus, konsul r. 321 pro n. I.,
hyl se svym druhem v Made konsul
skem is vojskem sevren od Samnitu
v souteskaeh Kaudijskyeh.

Calvisius, rimske jmeno rodove f C.
Calvisius Sabinus, -.podvelitel Caesa
rilv Cs 2 C. Calvisius Sabinus, kon
suI r. 26 n. 1., skoneil za Kaliguly
sehevraidou T.

calvitium, ii, n. [calvus] Iy sin a, pIes.
calvor, i delati pletiehy; vytaeeti se;

alqm C. podvadeti, klamati.
1. calvus, a, um [srov. calva] lysy,

holohlavy, plesaty.
2. Calvus ["Plesak"] rimske pri

jmeni; C. Licinius Calvus, hasnik a
recnik za dohy Cieeronovy.

1. calx, cis, f. (a m.) [X.IXA~~; nem.
Kalk z lat.] 1 vapenny kamen, vapenee,
va p no; krida 2 meton. eH v zavodisti
vapnem pohileny: ad carceres a calce
revocari Cod dIe zavodiste zase k jeho
vyehodisti (= od konee k zacatku)
hyti povolan.

2. calx, cis, f. (a m.) pata f vI.
ferrata C. V pata ostruhou opatrena,
ostruha; calcemque terit iam calce V tre
nohu svou 0 nohu odpureovu, jest mu
v pataeh; certare pugnis calcibus C ru
kama nohama (srov. TCU~ xoct AIX~);

(0 zviratech) kopyto: calces remittere N
vyhazovati zadnima nohama; calee
petere H utoeiti kopytem; (quadrupes)
calcibus auras verberat V prednima no
hama 2 metaf. spodek.... <dolni kraj
popsane stranky, kde se pisi poznamky;
konee (stranky, dopisu, spisu».

Calycadnus, i, m. reka a predhori
v Kilikii.

Calydon, onis, f. [KOCAUMv] hlavni
mesto Aitolie, sidlo krale Oinea (nyn.
Aidon). Odt. adj. a Calydonis, idis, f.
k a Iy don sk a ; subst. Kalydonanka (=
Deianira) 0 b Calydonius, a, um
kalydonsky, aitolsky: amnis 0 (=
Achelous); heros 0 (= Meleager); Caly
donia regna 0 0 risi, kterou v Apulii
zaloiil Diomedes, vnuk Oineuv.

Calymne, es, f. maly ostrov v Egej
skem mofi pohliz Rhodu O.

Calypso, US, f. [KOCAU\V&>] deera
Atlantova, nymfa na ostrove Ogygii,
u niz Odysseus prodlel sedm let.

camara viz camera.
Camarina (Camerina), ae,f. [KOCfLCf.

p(voc] mesto na jiznim pohfezi sicil
skem.

Cambiinii montes, kambunske p 0

hoH, je pfirozenou hranid mezi Ma·
kedonii a Thessalii.

Cambyses, is, m. f otee starsiho
Kyra 2 syn starsiho Kyra a jeho
nastupee.

camella, ae, f. [subst. demin. od camera]
eise.

camelus, i, m. [XIXfL'fJAOC;] velhloud:
dromades cameli Cr dromedari.

Camena, ae, f. f Kamena, puv. ho
hyne pramenite vody, Msn. = Musa,
Umena 2meton. pis en, hasen: prima,
summa C. H.

camera n. camara, ae, f. [xOCfLIXPCf.;
z lat. je nem. Kammer aces. komora]
f klenuti,(klenuty)strop;sklepeni
2 lehka lod', harka pontska (prekle
nuta) T. - (zasoharna; pokladna, spec.
statni pokladna; komora sm. finaneni
sprava).

camerarius, ii, m. [camera] komor·
nik (urednik). - (komori>.

(cameraticus, a, um [camera] ko
morni.)

Cameria, ae, f. a -ium, ii, n. sa·
hinske mesto v Latiu. Odt. adj. Cameri
nus, a, um kamerij sky, z Kamerie.

Camerina viz Camarina.
Camerinum, i, n. mesto v Umhrii

(nyn. Camerino). Odt. adj. a Camers, tis
kamertsky; subst. Camertes, ium, m.
Kamert'ane b Camertinus, a, um ka
mertskY·

Camillus, prijmeni v rode Furiu
(gens Furia). ZvI. M. Furius Camillus,
jenz dohyl Vej; vitez nad GaIly r. 390
pr. n. 1.; - (v plur.) Camilli muiove
jako Kamillus; metaf. novus C. L novy
K. (zaehranee vlasti); - Camilla, ae,
f. deera krale Volsku Metaha, jez
pomahala Turnovi v hoji proti Aene
ovi V.
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caminus, i, m. [XiXfHVO~; nem. Kamin
z lat., c. komin z nem.] 1p e c ; krh; - spec.
vyhen (Vulkanovan. Kyklopu): Cyclo
pum educta caminis moenia V hradhy
zdelane ve vyhni (v kovarne, v dilne) .
Kyklopu 2 metoD. ohen: oleum addere
camino H oleje pfilevati do ohne.

Camirus, i, m. [K&.[LELpo~]Kameiros,
.hohatyr cteny na ostrove Rhodu,
zakladatel stejnojmenneho mesta tam
ze C.

Camisares, is, m. otec Datamuv N.
camisia, ae, f. kosile (= subucula)

- <komze).
campana, ae, f. [Campanus] zvon.
<campanarius, ii, m. [campana]

/ 1 zvonar 2 zvonik.)
Campania,ae, f. [ob. odvozovano od

campus rovina; spise od Capua] Kam
panie, urodna krajina ve stfedni
halii. Ddt. adj. Campanus, a, um kam
pansky: urbs V; colonia C. (= Ca
pua); C. morbus H nemoc v Kampanii
rozsifena, ktera hyzdila ohlicej hra
davicemi; Campana supellex H (ladne)
hlinene nadohi (z kampanskych to
varen); subst. Campani, orum, m. Kam"
panove.

<campanula, ae, f. [campana] zvo
nek, zvonecek.)

campester, -stris, -stre [campus] plo
chy, na rovine (lezici), rovinaty:
c.. iter L pochod rovinou, po rovine;
hostis c. L hojujici v rovine; loca cam
pestria mista plocha, rovina; munitio
nes. Cs hradhy na rovine; Scythae c. H
stepni; subst. campestria, ium, n. ro
vina, kraj; Matres campestres n. subst.
Campestres (keitske) hohyne niv, Su
dicky; - spec. jsouci, konany na ro
vine, na poli Martove (v Rime). Pole
Martovo hylo a mistem volehnim; odt.
gratia campestris L vliv pH volhach
b cvicistem mladeze; odt. campestria
arma H telocvicne naiadi; subst. cam
pestre, is, n. zastera, podpaska, (no
sena zvl. pH hrach teIocvicnych; tez
za letniho parna misto tuniky pod
togou).

campus, i, m. 1 pole, rovina,
plan, planina, niva, luh, uhor: quod
campi (gen. part.) est L co roviny jest,

Latinsko-cesky slovnlk.

cela rovina; spec. sire pole ke sva
deni hitvy: credere campo V duve
rovati hoji v sirem poli 2 metaf.
plocha, plan: campi lati aeris V
sire nivy vzdusne; campi liquentes
V tekute plane (= more); campi
salis V plan, hladina morsH; 
spec. v Rime pole Martovo (pH Ti
here) jakoho a misto, na nemz konany
komitie centuriatni; odt. = komitie,
volhy: descendat in campum petitor H:
dies campi C den voleh; Fors domina
campi; campum corrupit L snem
(volehni) porusil, podplatil voliee; c.
aget gemitus V pole (Martovo), davy
lidu (Hmskeho tam shromazdene) po
vedou narky b shromazdiste lidi cvi
eicich sve sHy, havicich se hrou a pro
chazkou: apricum odit campum H;
metaf. (sire) pole, ohor (einnosti), rej
diste: hie tantus c. C.

Camulodiinum, i, n. mesto v Bri
tannii (nyn. Colchester) T.

camur, a, um sklenuty, dovnitr
zahnutY·

Canace, es, f. [KlX.vocxYj] Kanake,
dcera Aiolova O.

Canae, arum, f. K any, pohiezni
mesto v Aiolide, proti Leshu L.

Canache, es, f. [KIX.VIX.X.~ Mmot] vy
znamne jmeno psa O.

canalis, is, m. [canna thina] truhice,
trouha, koryto, zlah, stoka, kanal:
arundinei canales V trubky rakosove.

Canastrum, i, n. jizni vjhezek polo
ostrova pallenskeho. Ddt. adj. Cana
straeus, a, um kanastersky: C. pro
muntorium L.

cancellarius, ii, m. [cancelli] 1 vrat-
ny 2 predstaveny kancelare;
<kancler).

cancelli, orum, m. [demin. od cancri,
orum, m. mHz, coz povstalo dissimilacf
z *carcri od career] 1 mHze, mlizovi,
mlizovj plot, prepazent zahradli 2 me
taf. meze (nekomu ulozene).

cancer, cri, m. [srov. XIX.PX(vOI;] 1 rak
2 metaf. SOUhV6Zdf Ra:ka ve zvero
kruhu, v nez slunce vstupuje za
letniho slunovratu (21. eervna): ter
cancri bracchia vidit 0; meton. leto;
parno, upal 3 rak, rakovina.
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~

canis ~

c:anc:rinus, a,um [cancer] racI.
Candavia, ae, f. hornata krajina

v Illyrii..
c:andela, ae, f. [candeo] voskovany

pr?;azee, voskova (lojova) sviee,
sVlCka.

c:andelabrum, i, n. [candela] nosic
svicek; svieen (kandelabr).

c:andeo, ere, ui, - by t i bel 0

skvouci; (belostne) skviti se, za
titi, lesknouti se; part. candens v plat
nosti adj. beloskvouci, zafivy: c.
elephantus V (= slonova kost); saxa
candentia H t. j. kridove skaly; villa
c. H mramorem zaiici (t. j. z bileho
mramoru); de candentibus atra facere 0
z biMho uciniti cerne; - spec. (do bela)
zhavy, reiavy, rozpaleny: candenti
carbone capilium adurere C.

c:andesc:o, ere, candui, - [candeo]
rozzarovati se, zastkvivati se (hi
lym leskem); - spec. (do bela) rozpa
lovati se, reraveti: aer canduit O.

c:andico, tire [candeo] belati se.
c:andiditorius, a, um [candidatus]

uehazecsky C.
c:andiditus, a, um [candidus] odeny

biJou togou, bile obleceny; suh~t.

mask. uehazec 0 urad, kandidat (po
nevadz se uehazeci odivali togou belo
skvouci harvy): c. consulatus L 0 kon
sulat. Za cis. doby candidati vojaci
telesne straze cfSlUOVy Am.

candide, adv. [candidus] 1 jasne
hfle, snehohile 2 metaf. upHmne,
poetive.

c:andidulus, a, um [candidus] he
loucky, jasne bily, beloskvouci.

candidus, a, um [candeo] 1 helo
skvouci, snehobily, (jasne) hily:
c. toga C L beloskvouei toga uehazecu
o urady; c. barba V stiibrny (belavj,
sedy) vous; c. turba 0 day hfle odeny;
c. sententia 0 hlas osvobozujici (bilym
hlasovacim kamenkem); lapide diem
candidwre notat Ct oznacuje den bi·
lyni kamenkem (jako stastny); odt.
lux candidwre 'nota Ct den s bilou
Zllamkou (t. j. stastny); c. ferrum Cr
bile !elezo, cin (?) 2 leskem zaiici,
skvouei se, zaHvy, j asny: c. Maia
V; c. dies H jasny den 3 metaf. a (0 slo-

hu) jasny, pruzracny: c. genus dicendi
C b (0 smyillenf a povaze) cisty, r y z i, bez
uhonny, poetivy,nestranny; uslech
tily, sleehetny, upfimny, srdecny:
c. iudex H; animae candidiores H; c.
ingenium H c vesely, bujary, ute
seny, radostny, pfijemny, stastny:
c. hora 0; c. fatum O.

c:andor, oris, m. fcandeo] 1 (zHici)
belost; vUb. jas, zare, lesk: candore
notabilis ipso 0 (0 mleene draze) 2 metaf.
cistota smysleni, nelicenost, ryzost,
upHmnost, poetivost: animi c. O.

Canens, entis, f. [canol ("pevkyne")
italska nymfa, deera Janova aVeni
liina O.

canens viz caneo.
caneo, ere, -, - [canus] byti belo

sedy, belavy, sivy, sedivy: ager ca
nebat aristis 0 pole se beIalo klasy;
zvI. part. canens, entis (= canus): belo
sedy, belavy, sedy: oliva 0 (vzhle
dem k sedozelenym listum); gelu 0
sedy mraz (pokryvajici veci jinim);
colla canentia 0 sije pokryta penou,
zpenena; c. senecta V stiibrosede staii;
canentia lumina V hasnouci zrak
(0 umirajicim).

canephoros, i,f. [~ xcxvllqJ6poc;] divka
nesonei kosik; v plur. canephoroe ath(\n
ske divky, ktere pfi slavnostnieh nll
bozenskyeh pruvodeeh nosily v kosi
deh na hlave posvatna naradt

canesco, ere, -, - [caneo] sedi
yeti, helati; - spec. starnouti.

Cangi viz Ceangi.
canicula, ae, f. [canis] v!. maly pes,

psik; (v hvezdarstvi) psi hvezda, Sirius
(vyehazi rano ke konci cervenee,odtud
horke "psi dni").

caniculiris, e [canicula] SOUVlSlCl

s psi hvezdou, psi (0 horkych letnfch
dnech).

Canidia, ae, f. stara mastickHka, jiz
Horatius pronasleduje jako travicku;
prave jeji jmeno bylo pry Gratidia.

Caninefates viz Canninefates.
Caninius, iimske jmeno rodove; C.

Caninius Rebilus, legat Caesaruv Cs.
caninus, a, um [canis] psi. .
.. f [ Icams, U, m. . srov. XUWV, gen. Y.U-

v6c;] 1 pes: multa c. H smecka PSll; .



canistrum 179 Cantaber

take ,morsky pes', tulen 2 metaf.
a (s pfihanou 0 lidech) pes, kousavy, jiz~

!ivy clovek; slidic; patolizal b (ve hre
vkostky) nejspatnejsi vrh C (vhvez
diirstvi) = canicula (v. t.).

canistrum, i, n. [XcX.ViXO"-rpOV] (jen
v plur.) pleteny kosik, kosicek (na
ovoce, dary ohetni a p.).

canities, ei, f. [canus] 1 sedost, s e
divost: c. capitum Cr sedive hlavy
2 meton. sedive vlasy, sediny, stfibrny
vIas (s,t~!i): Charon, cui mento c. iacet
V; stan.

canna, ae, f. [XcX.WiX] 1 thina,
rakos, siti: cannae Jlexae 0 venec
z rakosi 2 meton. (v plur.) pastyrske pis
t'aly (udelane ze stehel rakosovych ne
stejne deIky), syringa, moldanky.

Cannae, arum, f. Kanny, mesto
v Apulii, prosluM porazkou Rimami
r. 216 pr. n. 1. (nyn. Canne). Odt. adj.
Cannensis, e kanenskY.

Canninefates n. Caninefates, ium, m.
Kanninefati, hatavsky narod, bydli
d,."rynske delte; adj. ala Canninefas
T ceta Kaninefatu; Canninf'jas tu
multus T vzpoura Kaninefatu.

cannula, ae, f. [canna] (drobna) trti
na, (nizke) rakosi.

cano, ere, cecini, (cantatum) [srov. X()(.

vocx.~ = chrest, hlahol] I intrans. 1 (hla
sem) zpiva ti, peti: lapides movere ca
nendo H zpevem; lunam deducere ca
nendo 0 mesic s nehe stahnouti kou
zelnym rikanim; ad tibicinem (tibiam)
c. C pH fIetne zpivati; - spec. 0 zvii'atech:
(0 kohoutu) kokrhati; (0 vrane, krkavei)
krakati; (0 sove, kulichu) houkati; srov.
ranae cecinere querelam 0 zahy skre
hotaly svou zalostnou pIsen 2 (nli
stroji) a (0 lidech) hr a ti, pis ka ti:
symphonia canit C hudba hraje; C.

fidibus C hrati na lyru; arundine C. 0
piskati na pIst'alu; receptui C. C L trou
biti k ustupu (srov. tei II 3) b (0 nli
strojfch samych) zn It i, zazniti, z v u c e t i,
zazvuceti: tubae cornuaque cecinerunt
L.; signa canunt L znameni trouhou
dana se ozyvaji, trouby zni; repente
a tergo signa c. S znameni (t. polnice)
zaznivala; classicum canit L znameni
k utoku se vytrubuje, dava (srov. tei

II 3) II transit. 1 zpivati, peti neco:
carmen c. zpivati pisen (ale tei) skIa
dati hasen; carmen auxiliare canit 0
(kouzelnou) pisen pomocnou odfikava;
Fama facta atque infecta canens V
zvestujic; Iunoni cane vota V slib
Junone ucin (slavnostnimi slovy); 
spec. 0 hasnidch 0 p ev 0 vat i, (zpevem,
pIsni) s Ia v i t i, oslavovati: Herculem
canunt T; arma virumque cano V;
regum facta C. H; Galli canentes Cae
sarem H volajice slavu Caesarpvi
2 (0 vestblich) peti, prorokovati.
vestiti, prenes. pronaseti, predna
seti: horrendas canit ambages Vhrozne
vesti zahady; mihi multi canebant sce
Ius V prorokovati zlocin; veraces ceci
nisse (Parcae) H; ut haec C. dii im
mortales viderentur C; anser Gallos
adesse canebat V zvestovala (jako ne
jakyvestec) 3 (t. t. voj.) tubicines signa
C. iubet S troubiti k utoku; bellicum
c. C L trouhiti k hoji; classicum C. CS T
(znameni vojenske) trouhiti (aby se yo
jini shromazdili); (hlisn.) tuba canit
commissos ludos V dava znameni (k)
poceti her; receptus C. 0 (= receptui
c.) troubiti k ustupu.

canon, onis, m. [XiXVWV] pravidlo,
rad; .:j:. souhrn hiblickych knih uzna·
nych cirkvi; - <cfrkevnI zakon).

canonicus, a, um [XiXVOVLx6t;] pravi-
.delny, radny; ..:j:.. kanonicky, suhst. ka
novnik (puv. duchovni, ktery by! zapsan
v kanonu, t. j. v matriee kostela, op. capel
lanus).

Canopus, i, m. [KcX.vw7to!;] mesto pH
zapadnim usti nilskem, povestne roz·
mamosti; meton. (rozmaHli) obyvateIe
Kanopu.

canor, oris, m. [canol (jen hasn.) zpev;
zvuk.

canorus, a, um [canol zvucny,
hlasny; zpevny, libohlasy, libo
zvucny: C. aves V zpevavi ptiici; c. ales
H (= zpevnii labut'); sobst. canorum,
i, n. libozvucnost, lahoda (hlasu).

Cantaber, bri, m. Kantaber; tn
kolekt. C. bellicosus H; ollylf.':V'plur. 'Dan..
tabri, orum Kaniahrove, hojovnt
narod na sev. pobrezi Hispanic. Odt.
adj. Cantabricus, a, um kantabersky.
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cantabundus, a, um [canto] zpivajicI.
cantimen, inis, n. [canto] kouzel

nicka pisen, zafikani, (kouzelne) H
kadlo.

cantator, oris, m. [canto] zpevak,
hudebnik.

canterius viz cantherius.
cantharis, idis, f. [xlX\I&apL(,;] pu

chyrnik lekaisky, spanelska mou
cha (jedovata).

cantharus, i, m. [x&\I&otpo~] kon
vice s dvema dlouhymi obloukovymi
uchy, z nii se nalevalo vino do mensich
poharu.

cantherinus, a, um [cantheriu5] valasI.
cantherius, ii, m. [XIX\I&~AW<;] va

lach.
canticum, i, n. [canol 1 kantikum,

monodie, samozpev, jehoi obsah he
rec pantomimicky znazornoval, kdeito
zpev prednasel zpevak (cantor) k pru
vodu piSt'aly (podobno nyn. melodra
inatu): c. agere L zpev mimicky pro
vazeti 2 vub. zpev, pisen.

cantilitio, onis, f [cantilo] prozpe
vovanI.

cantilena, ae, f [canto] 1 pis
n i ck a 2 metaf. (s prihanou 0 reci casto
opakovane) stara pisnicka.

cantUo, are, avi, - [cano] prozpe
vovati si.

cantio, onis, f. [canol zpev; kou-
zelny zpev, HkanI. .

candte>, are [canto] zpivati (casto,
obcas a pod.).

Cantium, ii, n. jihovYchodni kout
ostrova Britannie proti Gallii (nyn.
Kent). .

cantiuncula, ae, f [cantio] pis
nicka.

canto, are, avi, atum [cano] I intrans.
1 (hlasem) zpivati: cantando victus V
ve stfidavem zpevu prekonan; - spec.
{o zvifatech): galli cantant C kohouti
ikokrhaji 2 (niistroji) a (0 lidech) hra ti
lila. .. (abl.): tibiis c. N piskati na
}list'aly; structis c. avenis 0 b (0 nastrojich
1Samych) zniti, zaznivati, zvuceti: can
tabattibia ludis 0 II transit. z pi
vati, peti; basniti neco: c. Catullum
H zpivati (= omilati) pisne Katullovy;
qui Pythia cantat tibicen H kdo 0 za-

vod piska pH hrach pythijskych. kdo
ve hrach pythijskych zavodi jako
pistec; - spec. a opevovati, (zpevem,
basni) slaviti, velebiti: dum meam
canto Lalagen H; cantatus Achilles 0
opevany; (s pnhanou) tota cantabitur
urbe H po celem meste v (posmes
nych) pisnickach bude pretrasan;
b fikati pisen kouzelnou, pronaseti
slova kouzefna, car 0 vat i : carmen
cantatum 0 kouzelne fikani, zafika
vam; cantatae herbae 0 ocarovane by
liny; srov. cantando rumpitur anguis V
pisni kouzelnou puka had.

cantor, oris, m. [canol 1 zp~vak,

pevec; hrac (na hudebni niistroj): c. Apollo
H pevec Apollon; spec. zpevak v kantiku
veselohry: donec c. "vos plaudite" dicat
H ai rekne herec 2 metaf. a pochlebny
vych v alova tel: cantores Euphorionis
C b odHkavatel: c.formularztm C.

cantus, us, m. [canol 1 (0 lidech)
zpivani, zpev; pisen; - spec. (0 zvi
rateeh): c. corvi C krakani; gallorum
Ckokrhani; (0 sove) houkani; (0 krepelee)
tlukot 2 (0 nlistrojieh) zvuk(y),hud
b a, hra: tubarum c. V zvuk, hlas
tmb; truci cantu deterritus Cr desnym
zvukem (trub) odstrasen 3 kouzelna
pisen, kouzelne fikani, kouzelna slova.

Canuleius, jmeno plebejskeho rodu
rimskeho; zvI. C. Canuleius, tribun lidu
r. 445 pr. n. 1., puvodce zakona, jimi
se dopoustely pravni snatky (conu
bium) mezi plebeji a patriciji.

CMUS, a, um [m. *cas-nos, srav. cas
cus;srov. cas-nar (v nar.Paelignu)= starec]
1 sedy, sedivy, sedavy, helosedy,
popelavy: canae aquae 0 zpenene vody;
c. seges 0 belave oseni; zvI. cani capilli
(neb s vypustkou pouze) cani sedive vlasy,
sediny: falsi cani 0 2 metaf. sedy,
starobyly, prastary; ctihodny, ve
lebny: C. Vesta V.

Canusium, ii, n. mesto v Apulii, je
hoi obyvatele mluvili recky a osky
(nyn. Canosa). Odt. adj. Canusinus, a, um
kanusij sky; subst. mase. Kanusijan,
obyvatel Kanusia: bilinguis H.

capacitas, atis, f [capax] 1 schop
nost moei v sebe neco pojmouti,
objemnost 2 meton. prostor.
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Capan@s, ei, m. [Ka7l:aveu!;] jeden
ze sedmi bohatyru bojujicich pred The
bami. Byl od Dia bieskem usmrcen.

capax, acis, adj. [capio] 1 schopny
mnohopojmouti, prostorny, objem
ny, veIky: c. uma H; moles tam c. T
budova tak prostranna; insula magnae
sedis haud c. Cr ne dosti prostranny
pro velke sidio (mesto); (homo)cibi
vinique capacissimus L jenzsnesl mno
ho jidia i vina (= silny jedlik i pijak)
2 metaf. ob sahaj ici, ob s ahIy; schop
ny neceho. k necemu, chapavy: (absol.)
ingenium c. 0 obsah16 nadani; (s gen.)
aetas honorum nondum c. T vek ne
schopny jeste hodnosti; c. imperii
(principis loci) T schopny viadareni;
animal mentis c. 0 tvor schopny roz
umu (0 cloveku); solam Augusti mentem
tantae molis capacem (fuisse) T ze
pouze duch Augustuv dovedl obsah
nouti tak velikou risi; c. Jortuitorum
(v. t.) mare T; capacia bonae spei
pectora Cr duse vnimave pro dobre
nadeje.

capedo i capiitlo, inis, J. [capis]
obetni miska.

capeduncula, ae, J. [capedo] obetni
misticka.

1. capella, ae, J. [capra] 1 k 0

zicka 2 metaf. (hvezda) Koza: Olenia
c. 0 (v souhvezdi Vozky).

2. capella viz cappella.
(capellanus, i,m. [2. capella sm. kapIe]

knez u maMho chramu, v klastefe n. vojen
sky; vub. knez.)

Capena, ae, f mesto V Etrurii. Odt.
adj. a Capenas, atis, k ape n sky; subst.
Capenates, ium, m. Kapenane b Ca
penus, a, um kapel}sky: porta Capena
C (na jiz. obvodu Rima).

caper, pri, m. [srov. XIX7I:PO<; kanec]
kozeI.

capesso, ere, ivi (ii), itum [capio]
1 chytati, pojimati: c. candorem
:: Pacuvius; corde c. Msn. u C 2 metaf.
a chytati neco, sm. chvatati, usilo
vati, speti nekam; spechati; snaziti

. se oc, pachtiti se po necem: c. Italiam V;
oras V; tuta capessunt V octnou se
V jistote (v bezpeci); pars turres ca
pessat Vat vstoupi-na veze b horIive

chapati se neceho, horlive brati na
sebe, podstupovati neco (alqd): pu
gnam c. L davati se do boje; Jugam c.
L (chute) davati se na utek; pericula
c. L podnikati, podstupovati; regna c.
V uvazati se ve spravu rise; iussa c.
V chapati se rozkazu = vykonavati
rozkazy; magil:>tratum c. T nastupovati
na urad; c. provincias T uvazovati se
ve spravu provincii; rem publicam c.
vstoupiti na drahu politickou; ale ca
pessite rem publicam S ujmete se obce,
viasti; c. accusationes T provadeti za
Ioby; c. caerimonias T obstaravati na
bozenske obrady; iustitiam c. T dbati
spravedinosti; noctem c. T noc traviti.

Capetus, i, m. kral albsky L.
Caphar@s n. Capher@s, ei, m. [Ka

CPYJpe:u<;] mys na jihovychodnim konci
Euboie, kde se ztroskotalo Iod'stvo Re
ku vracejicich se od Troje; meton. per
petimur Capharea 0 zakousime po
hromu (Iod'stva) u Kafarea. Odt. adj.
Caphareus, a, um kafarej sky.

capillatus, a, um [capillus] v Ia sat y.
capillus, i, m. (v sing. kolekt. i v plur.)

vIas, viasy, kader, kadere: hiems cana
capillos (ak. vztah.) 0 zima se sneho
bilymi viasy; tez vous, vousy: Dio
nysius sibi adurebat capilIum C; - srst,
chiupy.

capio, ere, cepi, captum I 1 jimati,
brati, chapati, popadati; chapati
s e (alqm; alqd): arma c. chapati se zbra
J'i.e; cibum c. S pojisti, srov. somnum c.
usnouti; moderamina navis c. 0 cho
piti se rididia Iodniho (= kormidIa);
- spec. (0 mistech) zaujimati, zabirati,
obsaditi: montem; locum;- (na misto)
doraziti, dos-tati se, dostihnouti:
portum; insulam dopiouti k ...; ter
ras aves c. tJidentur V ze doIetuji
k zemi .-2 meta!.. (jednani) chap at i s e,
uchopovati, ~red se brati: occasionem
(tempus) c.'LC; ex consiliis hostis CO"

natiisc. L podle zameru nepratel za
riditi sve podniky; coniectu..~·in c. C
dohadovati se, domysleti se; ~nit:~'rn

c. C pocinati se; ex (de) alqa re exem
plum (documentum) c. brati si priklad;
Jugam c. Cs duvati se na utek; con
silium c. konati uradu, raditi se; po-
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jimati zamer (umysl); osnovati, kouti
zamer; uminiti si, odhodlati se, roz
hodnouti se (nejak); capite orgia (v. t.)
mecum V; _. spec. (urady) na se vziti,
pre V zit i: magistratus C S; honores C,
regnum ab alqo 0 II (za jistym uce
lem) brati, vybrati, vyhledati, zvo
liti (si): locum castris idoneum Cs;
anfractum viae c. N; prospectum ad
urbem c. L rozhled na mesto si zjed
nati; (s dvojim ak.) hunc cape consiliis
socium V tohoto si vezmi za ucastnika
pro porady = piiber na poradu
III 1 (osoby, veci) brati, odnimati,
(u)chvatiti, (po)lapiti, chytati, za
jima t i, loviti: capti (= captivi) za
jatci; praedas c. koiisti uloviti, ko
ristiti, loupiti; navem c. 0 (po)lapiti
lod'; id (lumen) cepisse manu 0 ze oko
(Isti) odcizil (srov. IV 2 ~); (obr.) rem
publicam c. S uchvatiti vladu obce,
opanovati stat; - (0 mistech) vziti, do
byti, zmocniti se: castra; urbem; Troia
capta H po dobyti Troje; (se slovni
hfickou) (}raecia capta ferum victorem
cepit H Recko podmanene podmanilo
2 metaf. a (0 sile telesne; jen v pas.) byti
chycen, ochr.omen: capti auribus et
oculis L (jsouce) ohluseni a oslneni;
auribus captus C (vI.) chyceny na usi =
ohluchly, hluchy; pedibus (membris)
captus C S ochromen na nohy; caput
leto captum .V hlava smrti stizena.
zachvacena; (0 sile dusevni) mente esse
captum Crozumem byti pominuty, byti
ztresteny, na hlavu padly; captus ani
mi (g. vztahu) L Tna rozumu pomateny
b (mysl) jimati, dojimati; uchva
covati; (pri) v ab i ti, zvabiti; (PH) p ou
t at i : senatum metus cepil L; nos
laudis satietas cepit Cr nas jala sytost
sJavy = jsme nasyeeni slavou; ubi
periculum quemque ceperal S· zastihlo;
aures, lumina c. Osluch" zrak poutati,
vabiti; compenif,io capli Cs (jsouce)
zaslepeni vyd61kem; capti (sunt)
dolia V~ - spec. (s pi'ihanou) polapiti
nfJ..-.:ho" zeiskati; podskociti, prelstiti,
ohlouditi, oklamati: legatos ple
rosque capit (Iugurtha) S lapi, ziska
(pro sebe); hac (ratione) exercitiis c. Cs
timto zpusobem vojska obelstiti; er-

rore capi L; amzcztLae imagine c. 0:
- zvI. casto part. captus (byv, jsa) jat,
dojat, prekonan, sveden, okouzlen,
zvaben, zaslepen, podskocen IV (pn
jimajic od jineho) brati (= accipere)
1 pHjimati, obdrzeti, dostavati,
(alqd ab alqo n. ex re): praemia c. V ziskati
odmeny; (sdvemaak.) vaccam praemia c.
o kravu za odmenu dostati; honorem
c. dochazeti pocty; poenas (v. t.) c.;
- ,spec. a (penize) brati, dati se pod-
p I a tit i: quos pecuniae captae accer
sebat S z uplatku pohanel (na soud)
p (0 dtichodech) brati, vybirati: sti
pendium Cs 2 metaf. brati, obdrzeti,
dostavati: alter ab undecimo me iam
ceperat annus V prvni po jedenactem
mne obdrze1 rok (t. j. byl jsem ve dva
nactem roku zivota); fructum oculis
(dat.) c. N miti pozitek pro oci; cape
dicta memor V vstep si; - spec. a (ra
dost, zal) miti, pocit'ovati: volup
tatem; laetitiam ex alqa re; pro me
cepisse timorem V ze jsem za sebe po
citil strach; dolorem c. rmoutiti se; de
trimentum c. skodu vziti, utrpeti; infa
miam c. Cs hanbu (si) utrziti P (pro
menou) dostati, vziti na sebe: for
mam; novas figuras 0; lumen c. 0 do
stati svetlo, zazafiti; duritiam c. 0
tvrdnouti V (0 prostoru) 1 v sebe brati,
pojimati, obsahnouti neco: non ca
piet tuus venter plus ac meus H ne
pojme; officium populi vix capiente
domoO an dum stezi pojima usluzny
lid; portae non capiebant funera 0 ne
mohly pojmouti, nestacily pohrbum;
onera c. L pojmouti naklad (0 Clunech);
populi, quos Achaia cepit 0 v sebe po
jala (= chova); in formam, quantam
ipsa capit (zabira), reducit 0; iram
non capit ipsa suam 0 nemuze po
jmouti (do hrudi) hnev = hnev se ne
vejde do hrudi; nee capiunt inclu
sas pectora flammas 0 hrud' nestaci
pro plamen (lasky), jejz v soM
chova; nec iam se capit unda V a
voda (vrouci) nemuze se jiz udrzeti
(v kotli); (obr.) nec te Troia capit V
nemuze te pojmouti = jest pro tebe
(piilis) mala; quae (sc. gloria) vix caelo •
capi potest C kterez ani nebe nemuze
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pojmouti 2 metaf. a pojmouti neco,
staciti, hyti pfimefen necemu; miti
s ilu, h yt i s nee 0: cepisset genitor si
Phaethonta Merops 0 kdyhy Faethon
tovi hyl stacil; magnitudinem c. Cr ve
likosti hyti pfimefen; quanta (pro·
missa) ipsius fortuna capiebat Cr slihy,
ktere se srovll<lvaly s jeho stavem;
concupiscis, quae non capis Cr toho
zadas, Sec nejsi; quidquid mortalitas c.
poterat Cr co lidska pfirozenost mohla
vykonati, se.c hyla; sapientiam c. Cr
hyti sehopen moudrosti; c. nomen Cr
snesti jmcno, hyti hoden jmena
b (v dueha) pojimati, duchem ohsah
nouti, chapati, vystihovati, roz
umeti: vix spes suas animo capit 0
sotva duchem ohsahne = netusi veli·
kosti svych nadeji; veram speciem Ro
ma.ni senatus c. L.

capis, idis, f. [srov. capedo] miska,
elSe s uchem, ~vI. obctni.

capistro, are, avi, atum [capistrum]
d<i ti ohla vku: tigres capistratae 0
majici ohlavku, s ohlavkou.

capistrum, i, n. ohlavka, nahuhek.
capital, alis, n. [vI. subst. neutr. adj. co.

pitalis; puv. capitale] uhlavni zloCin,
hrdelni zloein (trestany ztratou
hrdla neb ohcanstvi): nejc. c. est, si ••.
n. s info

capitalis, e [caput] 1 tykajici se
hlavy, hrdla (= zivota), pfi cem jde
o hlavu, hrdelni, uhlavni: res c.
hrdelni vee, hrdelni zlocin; noxa c. L
zlocin hrdelni; c. supplicium Cr trest
hrdelni, poprava 2 metaf. a zivot ohro
iujiei, uhlavni; zahuhny, zhouhny:
c. hostis C uhlavni nepfitel; c. odium
C smrtelne zasti, zasti na iivot a na

I smrt; ira c. H; c. pestis C zkazonosny
I jed; c. oratio C b (tykajici se hlavy jakozto

sldla rozumu) hlavni, znamenity, vy
horny: c. ingenium O.

capitaliter, adv. [capitalis] 0 zivot,
s nebezpecenstvim iivota Pn (viz
lacesso).

<capitaneatus, us, m. [capitaneus]
nacelnictvi, spravcovstvi; spec. hod
nost hejtmana.)

<capitaneus, i, m. [caput] nacelnik,
spec. hejtman.)

Capitinus, a,um kapitijsky (od
mesta Capitium na Sicilii) C.

1. capito, onis, m. [caput] hlavac.
2. Capito, onis, m. (v!. Hlavac) pri.

jmcni rimske. .
Capitolium, ii, n. [snad od caput] hlavni

misto 1(v uzsfm vyznamu) K a pit 0 Iiu m,
jihozapadni vyhezek vrchu kapitol.
skeho (mons Capitolinus) s prosla.
venym chramem trojice hozstev, t.

Jova, Junonya Minervy (u biisnikti za
pHcinou metrickou casto v plur.) 2 (v sir
slm vyznamu) vrch kapitolsky, i se
severovychodnim vyhezkem, na nemz
stal hrad (arx) (nyn. Campidoglio). Odt.
adj. Capitolinus, a, um kapitolskY.

capitulatim, adv. [capitulum] v h I a v·
nich veeech, (jen) zhruh a, strucne.

capitulum, i, n. [caput] hlavieka;
metaf. 1 hlavice (sloupu) 2 kapitola;
ohsah. - <kapitula, shor kanovniku).

Cappadox, docis, 'm. [Koc1t1ta.ao~]

Kappadok; obyc. v plur. Cappadoces, um
Kappadokove. Odt. adj. Cappado
cius, a, um kappadoeky; subst. Cappa·
docia, ae, f. (sc. terra) Kappadokie,
krajina v jihovychodni Male Asii.

<cappella n. capella, ae, f. [demin. od
cappa plasf s kapuci] 1 plastik ,2 meton.
uschovna pro plasf sv.Martina; odt. k a p
Ie 3 papezska slavnostni bohosluiha.)

capra, ae, f. [caper] 1 k 0 za: fe.
rae caprae V (snad) kamzici (n. kozo·
roici) 2 metaf. hvezda (= Capella v. t.)
Koza 3 meton. zapach kozi (kozli),
kozina: olidae caprae H.

Caprae (Capreae) paliis, Kozi mo·
cal, OOsto na poli Martove, kde podle
povesti Romulus zmizel L O.

caprea, ae, f. divoka koza, srna,
srnka; Capreae palus viz Caprae paluso

Capreae, arum, f. [vI. Kozi ostrov]
Kapreje, ostrov kaprejsky u pohfezi
kampanskeho (nyn. Capri).

capreolus, i, m. [capreus srnec]
1 mlady srnec, (srnei) kolouch 2 me
taf. (ve staviteistvi) podperka, zapor·
nik, krokev Cs.

capricornus, i,m. [caper a cornu]
(souhvezdl, znamenl) kozorozec. i

caprificus, i, f. [caper aficus] vI. kozi
fik; plany fik.



caprigenus 184 Capua

caprigenus, a, um [caper a gigno] z ko
ziho rodu, kozorody, kozl.

caprimulgus, i, m. [capra a mulgeo]
dojic koz = pasak Ct.

caprinus, a, um [caper] k°zi; (pHsI.)
rixari de lana (v. t.) caprina H.

capripes, pedis, adj. [caper apes] k 0

zonohy, kozlonohy: satyri H.
1. capsa, ae, f. [srov. capio pojimati

v sebe] (kovove) pouzdro, sehranka
prenosna na listiny, spisy a p.

2. Capsa, ae, f. mesto v Afriee na
zapad od Male Syrty (nyn. Gafsa v Tu
nisu). Obyv. Capsenses, ium, m. Kap-
sane. .

capsula, ae, f. [capsa] pouzdro,
sehranka Ct.

Capta, ae,f. Zajatka, Zajatkyne,
plijmi Minervy, jez mela ehram na
vrehu Caeliu O.

captatiO, onis, f. [capto] lapani, ehy
tani; jen metaf. c. verborum C slovickar
stvi, puntickafstvl.

captator, oris, m. [capto] kdo lapa,
pase po necem, I a pac: c. aurae po
pularis L lovec plizne lidu; - spec. c.
Nasica H mamie dedietvl.
<captico, are, avi, atum [capto] po

chytati.)
captio, onis, f. [capio] 1 ehytani, la

pani 2 v klas. lat. ob. metaf. ehytacka,
kli ek a, us k 0 k, zalud; - spec. (v logice)
klamny dlikaz, klamny zavCr, sofisma.

captiose, adv. [captiosus] uskocne,
podvodne.

,captiosus, a, um [captio] lapavy;
klamavy, uskocny, podvodny, sa
lehny;" ehytajici za slova; subst. cap
tiosa, orum, n. klamne zavery: c. sol
vere C.

captiuncula, ae, f. [captio] klicka,
uskok C.

captivitas, atis,f. [captivus] zajeti,
vazha; meton. p orob a; spec. (0 mestech)
vzeti, dobyti: konkr. in modum capti
vitatis T jako v dohytem meste.

captivo, are, avi, atum [captivus]
zajimati.
- captivus, a, um [part. captus] ehy
c(lny 1 (6 zivych bytostech) ehyceny,
jaty" z a j aty: captivi pisces 0 ulo
vene ryby; subst. captivus, i, m. (va-

lecny) zajatec; captiva, ae, f. zena
zajata, zaj a tkyne; (enallagon) patlid
z a j ate m u: lacerti captivi 0 paze za
jatyeh (zen); c. sanguis V; c, cruor T
krev zajateli 2 (0 vecech) (ve valee)
ukoHsteny, plenem vzaty; aurum
argentumque L; currus 0; portatur
captiva Corinthus H korist z ceIeho
(dobyteho) Korintu; - inicere captivo
(prolepticky) bracchia caelo 0 vztahnouti
paze na sidlo nebeske, ahy ho dobyli
(0 Gigantech).

capto, are, avi, atum [capio] 1 prud
ee sahati po necem (alqd), chytati,
lapati: plumas c. 0 ehytati pirka,
honiti se za pirky; c. naribus auras V
lapati vzdueh; undam (flumina H) c.
o lapati vodu (0 Tantalovi); pisces
harundine c. 0 ryby ehytati prutem;
in vices c. anhelitum oris 0- deeh ust
navzajem ssati; auras graves hiatu c.
o morovy vzdueh vdeehovati; frigus
captabis V budes dyehati; sonitum
c. L zaehycovati zvuk; auribus aera
captat V usima lapa vzdueh (vimi
vetru) (0 iisilnem naslouchani); - saepe
captata Hesperie 0 casto chytana, sti
hana (od Aesaka) 2 metaf. a honiti
se, pachtiti se po necem, cihati na neeo,
S tat i 0 neco, dyehtiti po necem (alqd): c.
occasionem C; tempus 0 cihati na pli
hodnou dohu; c. plausus C; c. populi
suffragia H usilovati 0 hlasy, shaneti
se po hlaseeh; misericordiam c. C do
mahati se; voluptatem c. C pachtiti se
po rozkosi; tempestotes c. L na povetfi
(pfiznive) cekati; libertatis aurum c. L
(dyehtive) cekati na vanek volnosti; te
stamenta c. H cihati na zaveti (0 mamici
dedictvi); (s inf.) prendere captans var. 0
dychte ji uchopiti b hledeti polapiti,
podskociti nekoho, cihati na nekoho:
qua via te captent C jak by te polapili, do
stali; consilium insidiis hostem captandi
L zamysl dostati do tenat neplitele.

captus, us, m. [capio] 1 ehopeni
2 metaf. poehopeni, ehapavost, vni
mavost, sehopnost: ut est c. homi
num C jak jest sehopnost lidi = pokud
jsou lide sehopni.

Capua, ae, f. hlavni mesto kampan
ske.

•
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capudo, inis, f. viz capedo.
capulus, i, m. [capio] drZadlo, ruko

jet: c. aratri 0 klee; - spec. jilec
(mece): capulo tenus Vaz po jilee.

caput, itis, n. 1 a (0 bytostech zivych)
hlava (lidska i zvireci): c. aut collum
petere C mltiti na hlavu; belua multo
rum capitum H obluda mnohohlava;
consules capita conferunt L sestrkuji
hlavy, potajmo se smlouvaji; (jako sfdlo
mysleni) negotia per c. saliunt H hlavou
prohihaji; incolumi capite es H jsi pH
zdravem rozumu; (pHs!.) supra c. esse
hyti v tyle (nekomu) b (0 vecech) nej
horejsi, nejkrajnejsi cast; hlava, vreh,
vrehoI, kraj, konee neceho: capita pa
paverum L hlavicky maku = mako
vice; c. tignorum Cs hlaviee tramu;
c. iecinoris CO vypuklina (praveho) Ia
Ioeku jatroveho; capita vitis C revove
uponky; c. molis Cr konee hraze; ca
pita arcus Vkonee Iuku; c. pontis pred
mosti; capitum iugatio C spojovani
svislyeh podpor pfickami; - spec. (0 vo
diich) poeatek, didIo, pramen; tez
usti: aquae c. H pramen (vody); celsis
c. urbibus exit V na vysinaeh se te
men! (muj) pramen; Rhenus multis ca
pitibus in Oceanum influit Cs; metaf.
zdroj, pramen, puvod, pficina; pu
vodee: fons et c. miseriarum C; se
damat c. malorum V sehe nazyva pu
vodeem pohrom 2 synekd. hlava, Clo
vek, jednotlivee, osoba, duse: ca
rum c. V H draha hlava, draha duse;
liberum c. C muz svobodny; c. noxium,
innoxium L vinny, nevinny Clovek;
Augustum (adj.) c. 0 (= Augustus); c.
insuperabile bello 0 hrdina ve valee ne
premozitelny; detestatus c. euntis 0
(= euntem); (pH scftiinf) hostium nume
rus capitum C milium fuit sto tisie
dusi; sextantibus cimlatis in capita L
kdyz sestina assu pfipadla na (kaz
deho) jednotlivee; capite censi S L od
hadnuti pouze podle hlavy, podle poetu
(nikoli podle jmeni), nejnizsi trida ob
eanstva; (0 zvlfatech) bina boum capita V
po dvou kuseeh; triginta capitum fetus
V tricet kusu 3 meton. hlava jakozto
podstata zivota, zivot a fysieky zi
vot, hrdlo: c. vovere C; vim a capite

propulsare C; salvo capite C se zdravou
hlavou, bez nebezpecenstvi; capitis pe
riculum N nebezpeeenstvi hrdla, zi
vota; iudicium capitis N soud, pri
nemz bezi 0 zivot, soud hrdelni; capitis
poena Cs trest smrti; capitis dimicatio
C boj na zivot a na smrt; reum capitis
esse C byti ohZalovan ze zlocinu hrdeI·
niho; pro capite et fortunis causam di
cere C hajiti hrdla i statku (oobhiijci);
ale causam capitis dicere N hajiti se
ve veci hrdeln'i, pred soudem hrdeI
nim, byti zalovan ze zlocinu hrdeI
niho; capitis accusare N zalovati hrdel
ni zalobou, zalovati na zivot a na

.smrt; capitis damnare hrdla = na smrt
odsouditi; capitis absolvere N trestu
smrti zprostiti b obcanstvi, ohean
ske postaveni, souhrn prav tykajicieh
se osobni svobody, prav obeanskyeh
i -rodinnyeh; odt. capitis deminutio
u:rp.enseni n. ztrata prav obeanskyeh;
capitis minor H (= capite deminutus)
(jako zajatec) zbaveny prav obean
skyeh a (tim i) rodinnyeh (0 Regulovi)
4 metaf. a(0 osobiich) h Ia va, hlavni oso
ba, nacelnik, predni muz; vudee:
capita conillrationis L; capita rerum L
naeelniei obee; senatus, c. publici con
silii L hlava vlady; periuri c. Pt Uivo
pfiseznik b (0 vecech) hlavni vee, hlavni
bod, (hlavni) zasada: hoc c. est to jest
hlavni vee; c. defensionis C hlavni hod,
hlavni cast obrany; c. litterarum C
(hlavni) obsah Iistu; c. cenae H hlavni
jidlo (pfi hostine) C (0 mfstech): hlava,
hlavnimisto, hlavni mesto: c.gentis
Artaxata T; 0 radnici templum consilii
publici, c. urbis C ,srdce' mesta; (0 IUmu)
c. rerum (orbis) hlavni mesto fise
(fimske) n. sveta; capita originis L
o materskych mestech etruskych osad d (0
spisech) hlavni cast, hlavni el{lllek,
hlava, kapitola, odstavec: capita
legis C e (0 penezfch) jistina, kapital
(TO xecptXA(f.Wv): de capite deducere L
z (dluznc) jistiny odpoeitati, z dluhu
sraziti; quinas hic cupiti mercedes (=
usuras) exsecatH 5% mesiene (t.j. roenc
60%) z pujcene jistiny si srazi.

<caputium, ii, n. [caput] kapuee,
kukla, pokryvka zahalujiei hlavu.)
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Capys, yos, m. 1 otee Anehisuv 0
2 druh Aeneuv; meton. lod' Kapyova:
Anthea si quem videat aut Capyn V
3 kral kapujsky L 4 kral alhsky
LVO.

Car, Caris, m. Kar, obyvatel Karie;
ohyc. v plur. Cares, um [Kiipe::;] Karove.
Odt. 1 Carla, ae, f. Karie, krajina
v jihozap. Male Asii 2 adj. Caricus,
a, um karsky; suhst. carica,ae,f. (sc.
ficus) karsky, suseny fik.

caracter viz character. .
Carales, ium, f. Karaly, mesto

na Sardinii (nyn. Cagliari) L. Odt. adj.
Caralitanus, a, um karalsky; suhst. Ca
ralitani, arum, m. Karalane.

carbaseus, a, um [carbasus] z jem
neho platna, kmentovy.

carbasus, i, f. (basn. casto pI. carbasa,
arum, n.) [~ X&P7tiXQ'O:;] 1 jemne platno,
kment; i adj. ,carbasa lina Pp kmentova
platna 2 meton. a kment, kmen
t ove roueho (jemne) b 10 dni plaeh
t a, vocat c. auras V; carbasa deducere
o spustiti, rozvinouti, opak c. contra
here 0 svinouti; c. sonant 0 plaehty
plcskaji.

1. carbo, onis, m. uhel (.bud' zhasly
neh zhavy); (ohr.) creta an carbone no
tati H oznaceni kfidou neh uhlen:, bile
neb cerne t. j. poehvaleni neh zavdeni.

2. Carbo,anis, m. pfijmeni v rode
Papiriu (gens Papiria).

carbonarlus, ii, m. [carbo] uhlir.
career, eris, m. ohrazeni, uzavreni

1 yazba, vezeni, zalar; tez ohr. 0 pou
tech telesnych 2 v plur. carceres (zl'.
v SIng.) ohrada (ohrady), zahradli,
sranky, kolna (kolny) v zavodisti
(odkud se jizda 0 zavod pocinala): car
ceribus missos rapit ungula currus H
z ohrady vypustene; metaf. zacatek:
ad carceres a calce revocari C viz 1. calx.

carchesium, ii, n. [XO(PX~Q'LOV] pici
pohal' s dvema uehy nad horejsi kraj
silne vyvysenymi V O.

cardaces, cum, m. perske cety na
mezdne N.

Cardea viz Carna.
cardiacus, a, um [xO(p~LO(x6:; od xO(p

~LiX usti zaludku] ehory zaludkem.
Cardianus, a, um kardijsky, (po-

ehazejici) z Kardie (mesta na severo
zapadu thraekeho Chersonesu); subst.
Kardijan.

cardinalis, e [carda] a v!. cepovy
• V" .• b f' hI •vyzn. = ste",eJill meta. = avnl.-

<suhst. mask. kardinal.)
cardo, inis, m. 1 cep dverni: emoti

cardine postes V dvere z cepu vypacene;
cardinem vertere, versare 0 cepy otaeeti,
t. j. otvirati dvere 2 metaf. a toena,
osa zvI. severni: cum sim sub cardine
mundi Opod tocnou pUlnocni; hranie
ni cara, rozhrani b stezejny bod
(kol nehoz vse se otaci), hlavni vee,
oh I'at: tanto cessabit cardine rerum V
v tak rozhodnem ohratu. - <presbyter
et c. kardinal.)

carduus, i, m. bodLlk.
care, adv. [carus] d I' a ze: dimidio ca-

rius emere C 0 polovici draze koupiti.
carectum, i, n. [carex] I' 0 k Yt i V.
carentia, ae, f. [careo] nedostatek.
careo, ere, carui, cariturus byti

prost neceho, byti bez neceho, nemiti
(alqa re): suspicione c. C hyti prost po
dezreni; metu c. C byti beze strachu;
lacrimae fine carent 0 nemaji konee;
morte c. H byti usetren smrti, hyti ne
smrtelny; ripa caret ventis H na hrehu
nevanou vetry; quae caret ora cruore
nostro? H ktery kraj neni zkropen nasi
krvi; lacrimae pudore carerent 0 ne
vzhuzovaly hy studu; carent quia vate
sacro H ponevadz se jim nedostalo
pevee; aditu carentia saxa 0 nepri
stupne; sole carens domus 0 slunee
nemajici; gravitate carens aether 0
vahy prosty, vzdusny; viribus c. 0 bez
vlady; labe vita carens 0 bezuhonny;
verba virtute carentia H mdle (postra
dajici sHy) vyrazy; lux fine caritura 0
nekonecne; - spec. a (dohrovolne) byti
bez neceho, 0 he j it is e he z neceho, zdr
zeti se, neuzivati neceho, odfici si
neco (= abstineo): amicorum caruitfacul
tatibus N neuzil prostiedku; cibo c. Cs
pokrmu nepoziti, nie nejisti; (0 mistech)
straniti se, vyhyb a ti se: caruitforo
Pompeius, caruit senatu, caruit publico
C neukazal se na . .. p (nerad) byti
bez neceho, miti nedostatek, nemiti,
postradati neceho, pohresovati ne-
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eo: haud facile lubidinibus c. S nerad
pohresovati rozkosi; commodis c. C
postrlldati vyhod; aspectu civium c.
C zmizeti obeanum s oei; munere
c. V nebyti ueasten tryzny; matre
carentes privigni H touzici po matce;
nivibus caritura Rhodope 0 jez mMa
byti prosta, jez meIa (jiz bylo
usouzeno) postradati snellU; patria
c. N C T (nucene) vyhybati se vlasti,
byti vyhnancem (eufemismus); Appia
via carebamus C musili jsme se vyhy
bati = nebyli jsme bezpeeni na silnici
Appiove.

cares viz Car.
careum, i, n. [x&pOC;] (polni) kmin.
carex, icis, f. 0 s t iic e V.
Carla, carica viz Car.
carles, ii, f. zetlelost, zpuchie

los t: cymba vertitur in cariem 0 ko
cabka puchii, tIl.

carina, ae,f. [snad srov. x&puov orech]
vI. orechova skorapka; metaf. 1 Iodni
spodek, dno lodni 2 synekd. Iod',
korab.

Carin!,e, arum, f. Kariny, cast
mesta Rima, prostirajici se na zap.
vybezku Esquilina. '

cariosus, a, um [caries] 1 zpuchrely,
zetlely 2 metaf. vetch y: senectus.

Caristia viz Charistia.
caritas, atis,f. [carus] 1 velka cena,

dtabota: tanta vilitas annonae ex
summa caritate rei frumentaria con
secuta est C; nummorum c. C nedosta
tek penez 2 metaf. vaznost, ucta;
laska, obliba: (s gen. subj.) c. civium
laska spoluobcanu; (s gen. ohj.) patriae c.
laska k vlasti; c. in regem; c. erga
patriam; apud milites tanta caritate
esse L byti tak obliben; plur. omnes om
nium caritates patria una complexa
est C vsechny city Iasky ke vsem; 
meton. caritates drahe osoby, min Am.

Carmania, ae, f. Karmanie, kra
jina pH Perskem zalivu Cr.

Carmelus, i, m. Karmelske pohoii
v Galilei (nyn. Karmel).

carmen, inis, n. [m. *canmen srov. ca
no] 1 zpev, pisen: casu fuit mise
rabile c. 0 pH padu zaznel zalostny
napev; carmina vocum 0 zpevy pisni;

(biisn.) ferali carmine bubo V houkani
2 zpivany text, pisen, basen, (ba
snicka) skladba: carmine tragico certare
H zavoditi hasni dramatickou; c. fa
mosum, malum H, probrosum T han
liva, posmesna, potupna pisen (hasen);
tez uryvek, (jednotIive) ved,e (z vet
slch skladeb): Euripidis rettulit c. Cr
pronesl uryvek z dramatu Euripidova;
- spec: a lyricka basen: carmine tu
gaudes, hic delectatur iambis H (basne
Iyricke - hasne satiricke) b basen
dramaticka: Pomponius carmina
scaenae dabat T c napis, nadpis
(metricky sIozeny): tumulo superaddite
c. V; rem carmine signa V (0 napise
obetnim); notum est c. incisum in sepulcro
C 3 formule, prupoved' (puv. odena
vrytmickou formu); spec. amravni pru
poved': Appi Caeci c. C b formule
zakona, pravnicka formule, vzorec,
obsah (zakona); formule obiadu nabo
zenskych,posvatna pisen, modlitba:
lex est horrendi carminis L zakon rna
straslive zneni= formule zakona jest
strasllll; c. rogationis L; saliare c. H
(iiturgicH) pisen Saliuv; audientem
carmina Vestam H modlitby C ves
tebny vyrok, veStba, proroctvi: Cu
maeum c. V 0 vestbe Sibylline; foUis
ne carmina manda V nesveiuj vesteb
svych listum; 0 Sudickach vyr ok, roz'
hodnuti d kouzelna pisen, kouzeI·
ne iik{llli, rikadlo, zaiikavani; vub.
cary, kouzla: c. auxiliare canit 0;
carminibus promittit solvere mentes V;
carminibus Circe socios mutavit Ulixis V.

Carmentis, is neb -ta, ae, f. K ar
menta, matka Euandrova, vestkyne
a bohyne porodni. Odt. adj. Carmenta
lis, e Karmentin: porta C. brana
v Rime na jiznim upati Kapitolia L V.

Carma, finis, f. mesto v Hispanii
Baeticke L. Odt. obyv. Carmonenses,
ium, m. Karmonsti.

Carna, ae, f. bohyne, jez maso (caro)
udrZovaia zdravYm. 0 ji ztotoznuje
s Kardou (Carda) n. Kardeou (Cardea).
bohyni cepu (cardo).

carnalis, e [caro] masity; telesny.
Carneades, is, m. [Kocpve:cXa'lJC;] z Ky

reny, v II. stol. pr. n. I., filosof reeky.
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puvodce noveho (tretiho) obdohi v pla
tonske Akademii. Odt. adj. Carneadeus,
a, um Karneaduv.

Carni, orum, m. Karnove, keltsky
narod usedly v nyn. Korutanech a
v Krajine L.

carnifex, ids, m. [caro a facio] jenz
dela kusy (masa), rozsekava v kusy
1 kat, popravCi. 2 metaf. a kat,
try znitel, mucitel, trapic b (na
davka) sibenicnik, lotr.

carnificina, ae, f. [carnifex] 1 re
meslo katovske, katovstvi; katan
stvi 2 muceni, muka 3 metaf. muka,
trapeni, try zen.

carnificius, a, um [carnifex] ka
tovskY·

carnifico, are [carnifex] rozsekavati
na kusy; stinati.

<carni(s)privium, ii,n. [caro aprivo]
(v!. zbaveni masa) dni pred velikym
postern, konec masopustu, ostatky.)

carnis, arch. = caro.
Carnuntum, i, n. mesto keltskeho

puvodu, pak Hmska vojenska stanice
blizko nynejsiho mestecka Petronellu
vYch. od Vidne.

Carnutes,um,m. Karnutove, moc
ny mirod keltsky, usedly na obou Me
zich reky Ligeru Cs.

caro, carnis (arch. carnis, is) f. [srov.
xdpw] puv. odrezek, ukrojek 1 kus, dil;
- spec. dil masa: carnem Latinis pe
tere C 2 inaso: c. ferina S zvHina;
carnes 0 kusy masa; metaf. c. putida C
smrdute maso, mrcha (0 cloveku).

Carpathus, i, f. [K&.p7tiX.B OC;] ostrov
v mofi Egejskem mezi Kretou a Rho
dem (nyn. Scarpanto). Odt. adj. Carpa
thius, a, um karpatsky: mare H V
t. j. jihovychodni cast more Egejskeho
nebo tez (cele) more Egejske; C. vates
n. senex 0 (= Proteus, jenz se tam
zddoval).

carpatinus, a, um [xiX.p~&.n\loc;] z hru
be kuze Ct.

carpentum, i, n. [gallske slovo] dvou
koly kocar, vozik, vuz.

Carpetani, orum, m. Karpei'ane,
bydlid v Hispanii Tarrakonske; jejich
zeme slove Carpetania, ae, f.

carpo, ere, psi, ptum [srov. XIX.p7tOC;

v!. utdene, plod] brati kus po kuse
1 skubati, trhati, rvati: poma c.
V cesati; gramen carpsere capellae 0;
c. thyma H ssati (0 vcele); inter cor
nua saetas c. V vytrhavati; carpen
tes pensa puellae V cupujici vlnu, pre
doud; cacumina c. 0 vrcholky (stro
mu) strhovati; Tityi iecur c. 0 klovatil
jatra; viscera dente c. 0 sapati; ora
alimenta carpant 0 usta pozivejte po
travy; - obr. carpe diem H (srov. Xpovov
xO(P7t(~e:cr.&IX.L) trhej ovoce dne = uzivej
dneska; undique flosculos c. C sm. ode
vsad vybirati recnicke ozdoby; oscula
c. 0 brati si polibky 2 metaf. a (po
vlovne, klidne) k sobe brati, pozi
vati: somnos, quietem, soporem V;
auras vitales c. V dychati vanky zi
votne; regni commoda c. 0 okouseti
b (z cesty, jiz jest vykonati) kus po
kuse urazeti, cestou (prostorem) kra
ceti, brati se, ubirati se: c. iter 0;
carpe vias 0 vydej se na cesty; car
pitur trames (sc. db iis) 0 stoupaji
stezkou, po stezce; supremum iter c. H
kraceti posledni cestou (0 smrti); litora
carpens 0 kraceje, prochazeje se po ... ;
curru carpebam litora 0 jel jsem po
brehu; aera alis c. 0 leteti vzduchem;
mare c. 0 leteti pres more C u trhat i
nekomu, hlodati, zleh covati: maledico
dente c. C; carpit et carpitur una 0
hloda jine i zaroven sebe samu (0 Za
visti); carpit livor opus 0 d (slovy)
trhati, tu pit i, han e t i: Sabinus mi
litum vocibus nonnihil carpebatur Cs;
alqm sermonibus c. L tupiti v roz
mluvach; carpis mea cannina M e (t. t.

voj.) stale trhati nekoho, dorazeti, do
tirati, znepokojovati (a tim oslabo
vati): c. agmen Cs; novissimos c. L do"
tirati na zadni voj f (znenahla) szi
rati; traviti, souziti, oslabovati, sni
zovati: virgo carpitur igni 0 V jest szi
rana zarem (lasky); carpere iuventa V
budes se szirati, trapiti; tuos labores
carpunt obliviones H tve namahy hlo
da zapomenuti 3 a roztrhavati, roz
deIovati, rozdrobovati: Etymandrus
carpitur Cr reka Etymandros jest roz
vadena (k zavodnovani); exercitum in
multas partes c. L b metaf. rozptylovati, •
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rozdrobovati, oslabovati: sum
mam unius belli in multa proelia c. L
celek jedine valky rozdrobovati na
mnohe potycky; carpuntur vires dam
nis L ztratami se oslabuji.

carptim, adv. [carpol trhane; metaf.
a po castech, uryv kovi te: res gestas
c. perscribere S b na ruznych mistech,
scm tam, opetovne: c. aggredi; c.
lacessere hostem L c (ne najednou)
j ednotlive, poruznu, znenahla: seu
c. partes seu universi L; dimissi c. ac
singuli T.

Carrhae, arum, f. Karrhy, mesto
v Mesopotamii (biblieke Haran).

cm-riica, ae, f. [carrus] (etyrkoly
cestovni) vuz, kocar; vUh. vuz.

carrus, i, m. Ctyfkoly vuz dopravrii
Cs.

Carseoli, arum, m. Karseoly, mes
tecko Aequu v Latiu (nyn. Arsoli). Ddt.
adj. Carseolanus, a, um karseolskY.

Carsulae, arum, f. Karsuly, mesto
v Umbrii.

CarttHa, ae, f. 1 mesto v jizni Hi
spanii L 2 hlavni mesto Olkadu (ne
daleko Toleda. v sti'edni Hispanii) T.

Carthaeus n. Cartheus, Cartheiust
a, um karthejsky, .pfislusny mestu

. Karthaii nakykladskem ostrove Keu.
Carthago n. Karthago, inis,J. 1 zna

menite mesto obchodni v sev. Africe,
rozbofene r. 146 pr. n. 1. od Scipiona
Mladsiho. Ddt. adj. Carthaginiensis, e
kartaginsky; obyv. Carthaginienses,
ium, m. Kartaginsti, Kartagiiiane
2 Carthago nova, mesto v jihovychod
niHispanii (nyn. Cartagena).

caruncula, ae, f. [carol kousek
masa C.

1. carus, a, um 1 (0 vnejsl eene) dra
hy, drahocenny: carissima annona C
l)i'evelika drahota; C. harenae 0 (0 zla
tem pfsku); non in caro nidore voluptas
H ve vuni draze koupene; nee carus
aeque nee superstes integer H nemajici
jiz stejnou ccnu 2 (srdci) drahy,
mily, oblibeny: akis vitam sua sa
lute cariorem habere Cs neN zivot ce
niti nad vlastni sve blaho; dis c. H
bohum mily, milacek bohu; c. am
plexus 0 sladke objeti.

2. Carus, i, m. pfijmeni v rozlic
nych rodech rimskych.

Carventanus, a, um karventsky,
prislusny mestu Carventum v Latiu L.

Caryae, arum, f. K a rye, mestecko
v Lakonii na hranici arkadske s chra
mem Artemidinym.

caryota, ae, f. [XClpuUl"t'~] (susena)
datle syrska.

Carystos,i, f. [K&pucr't'o<;] mesto na
jiznim pobfezi ostrova Euboie. Ddt. adj.
Carystius (basn. tez Carysteus), a, um
karystsky, z Karystu; obyv. Carystii,
orum, m. Karyst ane.

casa, ae, f. chyse, chatrc; barak,
bouda: aedificare casas H staveti si do
mecky (0 detske hfe).

Casca, ae, m. pHjmeni v rode Ser
viliu.

cascus, a, um [srov. canus z *casnos)
pradavny, di'evni.

caseus, i, m. syr.
casia, ae, f. [Xotcr£ot] 1 kasie, druh

skoHce 2 libovonna rostlina.
Casilinum, i, n. mesto v Kampanii

nad rekou Volturnem C.
Casinum, i, n. mesto v Latiu (nyn.

S. Germano s klasterem Monte Cas
sino) L.

Casperia, ae, f. mestecko sahinske
v Samniu V.

Caspius, a, um kaspicky, pfislusny
mofi Kaspickemu (Chvalinskemu): fre
tum, mare Caspium; Caspii montes
hranicni pohori mezi Armenii a Medii;
vyznamny pnismyk v nem byl zvan K&cr1tLot t

1tUAott, Caspiae (se. portae) T kaspicky
prusmyk, tez Caspia via T. Ddt.·
Caspiani, arum, m. Kaspiove, kmen
u moi'e Kaspickeho.

Cassander, dri, m. [Koccrl1otv8po<;)
Kassandros, syn Antipatruv, kral ma
kedonsky (t r. 297 pr. n. 1.).

Cassandra, ae, f [KIXcrcrotv8pot] dcera
Priamova,vestkyne; hyla potrestana od
Apollona, ze nedbala lasky jeho, tim,
ze vestham jejim nikdo nevefil.

Cassandrea (-ia), ae,f. [KOCI1GIXV8pEtc<]
mesto v Makedonii, jez slulo drive Po
teidaia. Ddt. Cassandreus, ei, m. 0 Kas
sandi'an (= samovladce Apollodoros):
Cassandrenses, ium, m. Kassandi'anc.
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casse, adv. [cassus] marne, nadar
mo var. L.

Cassi, orum, m. Kassove, narod
v jihovychodni Britannii pH Temzi Cs.

Cassianus, a, um Kassiuv, kassijsky
viz Cassius.

cassida, ae, f. [vedl. tvar k 1. cassis]
kovova pHlha V.

Cassiepia, ae,f. [K~O"(n€7teL~]= Cas
siope (souhvezdi) biisn. C.

Cassiope, es, f. [KMO"L67tY;] 1 man
ielka aithiopskehokrale Kefea, matka
Andromedina; po ni nazvano sou
hvezdi v MIei'5ne draze 0 2 mesto
na ostrove Korkyfe C.

1. cassis, idis, f. kovova prilha,
prilhice.

2. cassis, is obyc. v plur. casses, ium,
m. 1 sit', tenata, lee; - spec. pavu
cina 2 metaf. tenata, osidlo, uklad.

Cassius, rimske jmeno rodove; zvl.
1 Sp. Cassius Viscellinus (n. Vecellinus)
konsul r. 502,493 a 486 pl'. n.l., navrhl
prvni zakon pozemkovy; hyl svden se
skaly Tarpejske, ie pry haiil po samo-

. vlade 2 L. Cassius Longinus hyl, jsa
konsulem r. 107 pl'. n.l., od Helvetiu na
hlavu porazen a sam padl. Odt. Cassia
num bellum Cs valka (Helvetiu) proti
Kassiovi 3 L. Cassius Longinus Ravilla
navrhl jsa trihunem lidu r.137 pl'. n.l.
t. zv. lex Cassia tabe?laria, ahy se take
pH soudech naroda hlasov£mi dalo
tajne hlasovacimi tahulkami (tabel
lae). Byl znam jako prisny, opravdovy
soudce. Odt. Cassiani iudices C prisni
soudcove (jako Kassius); Cassianum
illud C Kassiova zasada, ryrok (t. cui
bono fuerit) 4 C. Cassius Longinus,
jeden z vrahu Caesarorych 5 Cas
sius Parmensis (z Parmy), hasnik, jeden
z vrahu Caesarovych H 6 Cassius
Etruscus, psavec pripominany toliko u
H 7 C. Cassius Longinus, ueeny prav
nik za cisare Tiberia 8 T. Cassius
Severus, reenik a hasnik za Augusta
a Tiberia.

cassus, a, um 1 a (absol.) prazdny,
duty, jalovy: cassa nux H hluchy
orech; c. canna 0 neplodne rokyti
b (s pfedm. v abl.): c.lumine V zhaveny
svetla (zivota); c. aethere V 2 metaf.

jalovy, daremny, marny; zvl. adv. in
cassum, psiino tei incassum naprazdno,
nadarmo, marne, hez uspechu.

Castalia, ae, f. [KM'rIXALIX] pramen
vyverajici z Parnassu, zasveceny Apol
lonovi a Musam. Odt. Castalius, a, um
kastalsky: antrum 0 vestnajeskyne
delfska (nedaleko pramene kastal.
skeho).

castaneus, a, um kastanovy: casta·
neae nuces V kastany; subst. castanea,
ae, f. [X~O""IXVOV] kaStan (jedly, strom
n. plod).

caste, adv. [castus] ciste, neposkvr.
nene, nevinne: c. integreque vivere C.
- spec. a nezistne, poctive; c. in
tegreque versari C f3 cudne, mravne.

castellanus, a, um [castellum] tyka.
jici se tvrze, hra dni: castellani trium
phi C triumfy pro dohyte tvrze; subst.
castellani, orum, m. ohyvatele tvrze.

castellatim, adv. [castellum] po tyro
zich L.

castellum, i, n. [castrum] 1 (mala)
tvrz, pevnost, pevnustka, hasta;
sruh: castella communire Cs zriditi
pevne hasty; Norica castella V dvorce
2 metaf. hrad, hasta, uto CiSte: c.
omnium scelerum L.

castigatio, onis, f. [castigo] karam,
pokarani, domluva, napomenuti,
vyplisneni, dutka: c. verborumL ka·
rava slova, napomenuti. - <oprava
(chyhneho textu).

castigator, oris,m. [castigo]karatel.
mravokarce: c. minorum H mravo
karce mladsich, mIadeze.

castigatorius, a, um [castigator] ka
ratelsky Pn.<castigatrix, icis, f. [castigo] kara·

. telka.)
castigo, are, avi, atum [srov. castus)

ciniti eistym, opravovati neco nesprav.
neho 1 karati a (slovy) kiirati,
plisniti, domlouvati; (s ut) dutklive
napominati b (skutkem) karati, tres·
tat i: pueros c. verbis et verberibus
C; castigant moras V karaji opozdeni,
prutahy (t.j. line mravence, opozdilce)
2 metaf. napravovati, opravovati:.
carmen ad unguem H 3 ddeti na uzde,.
krotiti: equum frenis C. L.
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castimonia, ae, f [castus] 1 telesllll

cistota (jake bylo treba k naboznym
ukonum); zddelivost (odsmyslnych
pozitku a jistych jidel): decem dicrum
c. L pust po deset dni 2 mravni Nstota,
mravnost, bezuhonnost, (mravni)
zachovalost.

castitas t atis, f [castus] mravni cis
tota, bezuhonnost, cudnost.

t. castort oris, m. [xcXcr"t'<up] bohr.
2. Castor, oris, m. [K&m<up] 1 syn

Tyndarea, krale lakedaimonskeho, a
Ledy, hratr Polydeukuv a Helenin, vy
horny krotitel oru. Castor a Pollux
(= Dioskurove) byli jako jasne dvoj
hvezdi vzyvani zvlaste od plavcu na
mori. Aedes Castoris (neb Castorum
aedes) chram Dioskuru, stal na jizni
strane fora rimskeho a zachovaly se
z 114~ho zbytky; Castores T = Kastor
a Polydeukes 2 vnuk krale Deiotara
C 3 Trojan V.

castoreum, i, n. [1. castor] bobrovy
stroj, hohrovina (lecivo ziskane z bobm) V.

castra viz castrum.
castratus viz castro.
castrensis, e [castrum] tab 0 r 0 v y,

polni: c. iurisdictio T soudnictvi v ta
borech vojenskych, vojenske soud
nictvl.

castro, are, avi, atum [castrum v ety
molog.• ale nedolozenem vYzn. rezaci nastroj]
1 klestiti, vyklestiti: homo castratus neb
pouze subst. castriitus, i, m. klestenec,
eunuch 2 metaf. oslabovati.

castrum, i, n. 1 (v sing.) opevnene
mlsto, hradiste, tvrz, hrad, ohrazene
mesto. Casteji jako jmeno vlastni: . a Cas
trum Album L ("Belehrad") v Hispanii
b Castrum novum L ("NovY hrad")
ua pobrezi etruskem c Castrum Ver
gium L tvrz v Hispanii Tarrakonske
(nyn. Berga) d Castrum Inui V ("Hra
dec Inuuv") pobrezni mesto v Latiu
2 (vplur.) vojenske lezeni, tabor (opev
ueny naspem a prikopem): c. ponere,
facere klasti se taborem; c. habere
(contra alqm) lezeti polem, v poli, ta
horem; c. movere, promovere, proferre
hyhati tahorem, tahnouti dale, postu
povati s vojskem; c. removere, referre
tahnouti zpet, nastoupiti zpatecny po-

chod; (Msn.) egreditur castris miles ab
isdem 0 z domu tehoz (jenz byl jakoby
tiihorem cele rodiny); invadit trepi
dantia c. V tabor (strachem) se chve
jici, t. j. vojsko v tabore; - spec. castra
(praetorianorum) T tabor, kasarna
praetorianu (cisarske straze) na severo
vychode Rima, ZllZena za cisare Ti
beria od Sejana; (obr.) apum cerea c. V
voskovy tahor, ul; - meton. a valka,
sluzba valecna, voj enska: magnum
in castris usum habere Cs; alcis c. sequi
N tiihnouti s nekym do pole; cedat
forumcastris C b denni pochod (po
nevadz po dennim pochodu na vecer
zpravidla byl zrizovan tabor): quintis
castris Gergoviam pervenit Cs po peti
dnech pochodu, po petidennim po
chodu C metaf. tabor, (bojujici) stra
na: nil cupientiumc. peto H spechiim
do taboru tech, kteri si nic nezadaji
(= do taboru spokojencu).

Castulo, onis, m. mesto v Hispanii
Tarrakonske (nyn. Cazlona). Odt. Cas
tulonensis, e kastulonsky: saltus Cs
(vychodni cast pohori Sierry Moreny).

eastus, a, um mravne Hsty, mrav
ny, neposkvrneny; bezuhonny, ne
vinny: c. a cruore civili V neposkvr
ueny krvi obcanskou; - spec. a uplat
kem neposkvrneny, nezistny: homo
c. ac non cupidus C b cudny, pa
nensky: casti vultus 0 cudna tvar; c.
Minerva; signa casta 0 znamky cud·
nosti; c. cruor 0 panenska krev; c.
pudor 0 panensky stud cpos vat u y;
ctihodny: c. lucus H; c. verbenae II
posvatna zelen (na oltaH); casti crines
o posvatne vlasy (kneze).

casula, ae, f [casa] chyska, cha
loupka; hrobka.

casus, us, m. [cado] 1 padnuti, pa'
dani, pad, klesnuti, zriceni: gravi·
ore casu decidunt turres H tezsim pa
dem zricuji se veze; casu fuit misera
bile carmen (v. t.) 0; pluma levat casus
o peri (t. j. kridla) zmirnuje pad; c.
nivis L padani snehu, chumelice 2 me
taf. a pad, upadek, zanik, konec;
zkaza, zahuba, smrt: noster et rei
publicae C. C; c. in servitium ex regno
S pad v otroctvi s trunu; C. Cremonae
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T (= excidium); c. urbis Troianae K;
sub casum hiemis V na sklonku zimy;
Gracchorum c. C zahynuti, smrt; c.
insontis amici V b piipad, nahoda,
pfihoda, pfibeh, udalost; stav,osud:
plures casus mortis C cetnejsi pfipady
smrti, vetSi umrtnost; ad novos casus
rationes accommodare C podle novyeh
okolnosti ciniti opatreni; (casto v abI.)
casu nabodou, prave: nescio quo casu
N nej akou nahodou; non consulto,
sed c. C ne sehvalne, nybri naho
dou; dubii variique casus C; casus
secundi et adversi N pfihody Sfastne
i nest'astne; stesti i nestestl; casibus
variis venire L po rozlicnyeh priho
daeh; in eum casum deduci Cs v ten
stav; ad extremum casum res deducta
est Cs ve sVrehovanem nebezpecenstvi
vee se oetla; loci casus narrare 0 pri
behy mistni; eius dieic. Cs vysledek
toho dne; casus loqui 0 vypravovati
sve osudy; aliorum respice casus 0; 
spec. a st'astna (vitana) prihoda, pH
lezitost: c. (= occasio) invadendae
Armeniae T prIlezitost vtrhnouti do
Armenie; casum victoriae invenire S;
si c. daretur T kdyby se naskytla pri
lezitost p nest'astna pfihoda, nehoda,
nestestJ:, pohroma: satis iam even
tuum, satis casuum Tdosti uspeehu,
dosti nehod; eventus 'Casusve T; meum
casum dolere C; res casus recipit Cs
vee pHpousti nehody - nehody
mohou stihnouti (nekoho); communes
belli casus Cs obycejne nehody va
lecne; forte tulit c., ut... L ne
st'astna nahoda C (t. t. mluvnicky)
pad (pri sklonovani, preklad reckeho
'It't'wcrtc;;) C.

cata, predI. [xO'.:'t'eX] f podle 2 podiIne
po: faciet sacrificium c. mane Vt rano
po ranu, kazde rano.

Catabathmos, i, m. [KO'.:'t'0'.:~0'.:,3'fJ,6c;;]

sklonita plan mezi Egyptem a Libyi
(nyn. Akabah) S.

Catabolum, 'i, n. mesto v Kilikii pri
zalivu Isskem Cr.

Catadiipa, orum, n. [KO'.:'t'eXilou'ltO'.:]
jmeno vodopadu (prahu) nilskych na
hranicich aithiopskych C.

catagraphus, a, - um [xO'.:'t'a:ypO'.:ipOC;;]

pomalovany, pestry: catagraphos Thy
nos (v. t.) Ct.

catalysis, is, f (ak. pI. catalyseis)
[XO'.:'t'eXAUcrtC;;] rozvoliiovani, ruseni: omnis
catalyseis consumpsi var. Ptr vsechny
pokusy 0 rozreseni (vyznam pochybnY).
Viz bacalusiae.

Catamitus (Catam'idus), 'i m. etrusky
tvar reckeho slova Ganymedes (v. t.);
prenes. (necudny) milacek C.

Cataonia, ae, f [KO'.:'t'O'.:OVLC<.] horska
krajina v Male Asii na upati Tauru;
obyv. Cataones, um, m. Kataonove.

cataphractes, ae, m. [XO'.:'t'iXrppOCX't''l]C;;
od ippa:crcrw kryti, chraniti] supinovy
pancH (kovovy neb kozeny) T.

cataphractus, a, um [XiX't'a:rppiXX't'OC;;]
odeny pancHem (supinovym), obr
neny.

cataplasma, matis, n. [XiX't'eX'ltAM[J.iX]
obkladek, nacinek.

catapuIta, ae, f. [XiX't'iX'ltEA't''l]C;;] sip 0"

met (metaci stroj valecny, z nehoz
hyly metany velke ostepy).

cataractes, ae, m.a -ta, ae, f, [XiX
't'iXppa:X't''l]c;;] 1 vodopad, perej, slap;
splav: cataractis aquae cursum tempe
rare Pn 2 metaf. zdvihaci brana.

,(pevnostni) L.
catasta, ae, f [XiX't'a:cr't'iX(nc;;] leseni,

na nemz byli vystavovani otroci na prodej Tb.
cate, adv. [catus] chytre, bystre,

obratne, opatrne.
catechesis, is, f. [xO'.:'t'~X:f)crtC;] vyuco

vani nabozenstvI.
catechizo n. catechisso, are, av'i,

atum [XiX"t''l]X.L~W] vyucovati nabozen
stVI.

cateia, ae, f. [slovo keltske] hazeci
kopi, drevce (jakysi bumerang).

catelIa, ae, f. [catena] retizek.
catelIus, 'i, m. [catulus] stenatko,

psicek; (lichotne slovo) sume, catelle! H 
vezmi, drahousku! (kocicko)!

catena, ae, f. f rete z; (v pIur.)
okovy, po uta: catenas inicere aId C
pouta dati nekomu; (obr.) Cantaber sera
domitus catena H pozde pokoreny pod
jaimo, pozde podmaneny 2 meta£. a
po uta, me ze: legum catenae C; hunc'
(animum) tu compesce catena H dd
na reteze, na uzde b (pravnicka)
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p ou t a, vyhr ady: mille adde catenas
H vymysli si jeste tisie pout (na dluz
nika).

catenatus, a, um [catena] spoutany,
(jsouei) v poutech: calenati labores M
v retez spjate, nepretrzite.

caterva, ae, f. hromarta, day, za
stu p: magna c. togatorum C veliky
day obeanu v togach; (0 ptiidch) catervae
avium V hejna ptaku; - spec. avo
jenska ceta, sbor, zastup (zvl. 0 vo
jenskych sborech pomocnych ana
mezdnyeh, proti legiim): catervae con
ducticiae N eety zoldnefske, namezdne,
najate vojsko; catervis et cuneis con
currere T po zastupech i klinovite;
cateTt,is (= catervatim) decurrere T po
zastupech, hromadne sbihati b diva
delni spolecnost, divadelni sbor: c.
tota clarissima concentione contionata
est C.

catervatim, adv. [caterva] v tlupach,
v davech, valem, po zastupech;

. hromadnc: non acie, sed c. incur
runt S; c. dut stragem V hromadne niel.

(catetes) viz cacoethes.
cathedra, ae, f. [xot.&E8pot] sed a dlo,

kreslo, lenoska; - (c. Petri apostoli
a = stolec b slavnost nastoleni sv.
Petra (v Rime 18. ledna. v Antiochii 22.
unora).

catholicus, a, um [xot,fJoA~x.6c;] obee-
ny; .:j:. pravovernY. _

Catilina, ae, m. pfijmeni v rode Ser
giu; zvI. L. Sergius Catilina, povestny
spiknutim zosnovanym r. 63 pro n. 1.
Odt. adj. Catilinarius, a, um Katili
nuv, katilinskY.

1. catillus, i, m. [catinus] miska,
talifek.

2. Catillus n. Catilus, i, m. vnuk
argejskeho krale Amfiaraa, vystehoval
se podle povesti do I talie a zalozil mesto
Tibur: moenia Catili H (= Tibur).

Catina, ae, f. [latini-ovane fecke jmeno
l(ot't"IXV-r.] mesto na jiznim upati Etny
(nyn. Catania). Odt. adj. Catinensis, e
katinsky; obyv. Catinenses, ium, m.
Katiiiane.

catinus, i, m. misa, talir.
Catius, ii, m. 1 epikursky filosof ok.

r. 50 pro n.1. 2 labuznik H.
Latinsko-cesky slovnik.

Cato, onis, m. pfijmeni v rode Por·
eiu 1 M. Porcius Cato maior n. Cen
sorius, censor r. 184, t 149 pr. n. I.,
muz pfisnyeh mravu, vzor starofimske
prostoty; vynikl tez jako spisovatel
a reenik; (jako jmeno obecne) vocabula
priscis memorata Catonibus H 2 M.
Porcius Cato, * 95 - t 46 pro n. I.,
pravnuk predesIeho, jemuz se tez po
dobal mravy i smyslenim; po nest'astne
pro republikany bitve u Thapsu usmrtil
se v Utiee; odtud pffjmeni jeho Uticensis.

.catomum i, n. [Xot't"'(,)[Lwv] (poloha)
naznak (zejm. pH bid) var. C.

catonium, -ii, n. [x&'t"<il] podsveti.
var. C.

catula, ae, f. [catulus] fenka, stene.
Catullus, t, m. fimske pfijmeni; C.

Valerius Catullus z Verony, lyrieky
basnik Hmsky za doby Cieeronovy.

1. catulus, i, m. [srov. kotiti se] mU
de zvireci:c. leaenae H lvice; zvl. (psi
mhldc) stene: venaticus C. H mlady
pes myslivecky (honiei) .

2. Catulus, i, m. pfijmeni v rode Lu
tatiu (gens Lutatia).

Caturiges, um, m. maly narod usedly
v rimske provineii Gallii.

catus, a, um [slovo sabinske = acutus]
10stry 2 metaf.bystry, vtipny, ehyt
ry, obratny; rozumny; (s pi'ihanou)
potmesily.

Caucasus, i, m. [Kcx.uxota,oc;] Kavkaz
1 pasmo hor v Asii mezi morem Cer
nym a Kaspiekym. Odt. adj. Cauca
sius, a, um k a v: k a z sky; obyv. Cau
casii, orum, m. Kavkazane 2 (= Cau
casus Indicus) obyc. zvany Parapamisus
(nyn. Hindukus).

cauda (vulg.coda), ae,f. oeas,ohon;
(pHsI.) caudam trahere H oeas vIeei za
sebou, t. j. delati ze sebe blazna, byti
za blazna; (dvojsmyslne) c. Verrina C vI.
kanei ocas, t. j. oeasek, pfivesek ke
jmenu Verres, totiz Verr-ucius.

caudex viz codex.
Caudium, ii, n. mesto v Samniu pE

silniei Appiove. Odt. adj. Caudinus, a,
um k au d i j sky: furculae Caudinae L
soutesky, prusmyk kaudijsky, v nemz
byli Rimane od Samnitu zaskoeeni
(r. 321 pr. n.I.): C. saltus L.

13
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caulae, arum, f. ohrada (pro do
bytek), staj, ovcinee.

caulis (vulg. colis), is, m. [y.c<uA6~]

1 10 d y h a, stonek; - spec. stonek ka
pusty, kosial 2 kapusta, zeH.

Caulon, onis, m. (vedl. tvar Caulonia,
ae, f) [KlX.u),wv] pHmorske mesto
v Bruttiu L.

Caunus, i', f [KlX.uvoc::] pHmorske
mesto v Karii, zalozene podle povesti
od Kauna, syna Kreiana Mileta a
nymfy Kyaney. Odt. adj. Cauneus (Cau
ni'us) , a, um [KlX.uVE:w<;] kaunsky, kar
sky: Cauneae (sc. ficus) C kaunske,
karske fiky: nedilis trium cauniarum
Ptr ktery stoji za tH fiky; obyv. Cau
nii, orum, m. Kaui'iane.

caupo vulg. copo, onis, m. krcmar,
hospodsky, senkyr.

caupona, ae, f. [caupo] krema, hos
poda.

cauponius, a, um [caupo] kremar
sky, hospodsky: c. puer Pt sklepnik.
Subst. cauponium, ii, n. krema, hos
poda.

cauponor, ari, atus sum [caupo] kre
mariti, kramariti: c. bellum basn. u
C kramafiti s valkou.

cauponula, ae, f. [caupona] bidna
krema, hospildka.

caurus nebo corus, i, m. [srov. ces.
,sever'] zapadni vitr (a to podle nekt.
starov. vykladatehi jz., podle jinych sz.), na
zYvany tez argestes.

causa (starsl caussa), ae, f. I (sku
teena) prleina, dilvod, podnet (sgen.,
s quod. cur, ut, s inf.): felix qui potuit rerum
cognoscere causas V; satis causae pu
tare Cs pokladati za dostateenou pH
Cinu; causam in alqm transferre N vinu
svalovati; causam fassus amoris (gen.
vysvetlovacl) 0 pHeinu vyznav, (totiz)
lasku; causa falsae suspicionis Cs pH
eina, totiz kfiva domnenka; appella
tionis c. Cs pfilezitost k osloveni;
sparsi c. veneni 0 ueinek jedu; alci
('(1usae esse L podnet da ti. Velmi casto abI.
causa (jako predlozka s gen., kladena obyc.
Zll timto piidem) za prleinou, k villi,
pro': custodiae c. Cs za osobni straz;
timoris c. ze straehu; animi c. Cs pro
radost; aggeris petendi c. Cs pro sta-

vivo k naspu; belli c. L aby byla pH
eina k valee; ale mea, tua, nostra . ..
causa pro mne, mne k villi, na mou
pHmluvu; - spec. a dilvodna, za
vazna prlcina, spravedliva vee, pIne
pra vo: cum causa accedere ad accu
sandum C; non sine causa H (opak sine
causa) b pfieina, jiz nekdo uvadi na
omluvu, (dilvodna) omluva, namit
ka: causam accipio C uznavam omlu
vu; parum precibus, parum causa pro
ficere L malo omluvou porizovati;
causae nihil dicimus, quin C nie ne
namltame, aby ne; quid causae est,
quin • .. H co tomu prekazi (brani),
aby ne; causas nectis inanes V osnujes
liebe namitky (proti me ucasti) C pred
stirana pHeina, zaminka, zastera,
vymluva: causam inferre, interpo
nere brati si za zaminku; alius alia
causa illata C kazdy jinou vymluvu
uved, kazdy pod jinou zaminkou; per
causam pod zatninkou, predstiraje
II pHeina, vee (na niZ se neeD za
Hida), zalezitost: qui super tali
causa eodem missi erant N v te pfiCine,
v te veei; c. Milonis a senatu probata
est C senat sehvalil vee Milonovu; alci
causam dare C sveriti vee, zalezitost
a (pred soudem) pravni vee, pre, roze
pre, sp or, soud: his de causis (z teehto
dilvodil) ego huic causae (teto pH)
patronus extiti C; causae publicae et
privatae C, pre verejne (veei trestne)
a soukrome (pre obeanske); c. capitis
hrdelni pre; de re et de causa iudicare
C rozhodnouti 0 pfipade i pH; actor
causae Czastupee prava (neciho); causam
dicere (jak 0 oLzalovanem) (= reum elise;
opllk accusare) hajiti se, byti ohZalovan,
(tak take 0 obhiijci) zastavati neei vee, ha
jiti nekoho; indicta causa bez radneho
vysleehu, bez obhajeni; causam co
gnoscere vysetfovati, vesti vysetfovani:
causam agere vesti spor; obr. causam
foederis egit L zastal se smlouvy; causam
obtinere (tenere, sustinere) pravo podr
zeti, prava sveho obhajiti proti nekomu,
vyhrati spor; opak causam perdere n.
causa cadere prohrati (pri); c. prior 0
(= pars prior causae) vysleeh b (mimo
sond) sporna vee, sporna otazka: f.
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disserendi C otazka, 0 niz jest jed
nati C vec, jlZ se nekdo ujima, za
jem, prospech: non laedetur c. nobi
litatis C vec slechty; Sulla a populi
causa remotissimus C; dictator rem in
causam plebis inclinavit L; pietatem
publica c. vicit 0 lasku otcovskou pre
konalo blaho obecne d (vnejsi) stay,
polozeni, 0 k 0 I nos t i: in meliore causa
erat Regulus C Iepe byl na tom e stay,
po mer k nekomu, styk, spojeni s nekym:
quae mihi c. sit cum Caesare C v ja-.
kern pomeru jsem k Caesarovi; causam
amiciiiae cum alqo habere Cs pratelske
styky; causae necessitudinis C Cs.

causiirius, a, um [causa] z (duvod
nych) pticin (pro nemoc neb zmrza
ceni) propusteny ze sIuzhy vojenske,
neduzivec, invalida L.

causiitio, onis, f. [causor] zaminka,
vYmluva.

causidicus, i, m. [causa a kor. dic-,
.rov. 2. dico] pravni zastupce, ad·
vokat.

causificor, ari [causa a facio] uda
vati za pticinu, vymIouvati se.

causor, ari, atus sum [causa] uva
deti za pticinu, udavati za zaminku,
omlouvati se, predstlrati: (s ak.)
hiemem aut negotia T; (s ak. e. inf.) cau
satus se consulere velle T staveje se
na oko, jako hy se chtel poraditi.

caussa viz causa.
caute adv. [cautus] 1 ostrazite,opa

trne, obezrele 2 s (nalezitou) pravni
jistotou: partitionis caput scriptum c. C.

cautela, ae, f. [caveo] opatrnost,
ostrazitost. .

cautes, is, f. (obyc. v plur. cautes
n. snad spravneji cotes, ium) ostra skala,
uskali, skalisko, skalina, hradlo.

cautio, onis,f. [caveD] 1 opatrnost,
ostrazitost: c. est Tr = cavendum est
treha si dat pozor; (s gen. obj.) horum
yitiofum una c. est C jediny jest pro
stiedek, ahychom se uvarovali techto
chyh; pas. (beneficentia) habet multas
cautiones C mnohe stranky, kterych je
tieba se varovati 2 zahezpeceni, jis
tota, zaruka, upis.

cautor, oris, m. [caveo] ruciteI: c.
alieni periculi C (= is qui cavet alteri

periculum) odvratitel nehezpecenstvi
od jineho, ochrance bezpecnosti.

cautus, a, um [caveD] 1 z aj isteny,
zahezpeceny, jisty: cautos expendere
nummos H vyplatiti penlze na dosta
tecnou jistotu; res C zajiStene jmenl
2 ostrazity, opatrny, ohezrely: vul
pes cauta H chytra liska; (bestiae)
in eam partem peccant, quae est cautior
C (zvltata) chybuji po te strance, ktera
jest opatrnejsl, t. j. chybuji tlm (tak),
ze jsou pfilis opatrna.

cavaedium, ii, n. [cavus a aedes]
zadnl vnitfnl dvUr v dome l'lmskem Pn.

cavea, ae, f. fsrov. caulae] 1 ohrada,
kIec; (0 vcehieb) ui 2 metaf. a hIe
diSte (divadla neh cirku s tadami 'se
dadel povIovne nad sehou se zveda
jiclmi): qui in prima cavea spectat C
divak v prvnlch radach, sedlcl v po·
predi hlediste; in ultima (cavea) v po
sIednlch radach, vzadu b synekd. di
vadlo.

caveo, ere, cavi, cautum est 1 stHci
s e, vysttihati se, hledilti se necebo, va
rovati se, byti na strazi pred nekym
n. necim (alqm n. ab alqo, aIqd n. are, s ne
n. ut ne, s inf.): (absol.) neque illi ad ca
vendum dolus aut astutiae deerant S
k ostraze, k ostrazitosti; cave! pozor!
(pred nekym); socium c. C mlti se na po
zoru pred spoIecnlkem; c. ab homine
impuro C; malum caveri potest S zIu
lze se vyhnouti; numquam homini (dat.
piiv.) satis cautum est in horas H (nikdy
se od cIoveka nenl dost vystHhano =)
nikdy se cIovek nemuze mlti dosti na
pozoru. Imperativem cave s konjunktivem
byva opsan casto probibitiv: c. ignoscas C
strez se, abys odpousteI, neodpoustej;
cave te fratrum misereat C nemej slito
vani s hratry; cave faxis H necm (toho)
2 byti na strazi ve prospech nekobo, pee i
mlti, pecovati 0 nekobo, opatrova1i,
chraniti nekobo od necebo (alci are) : vetera
nis cautum esse volumus C chceme, aby
bylo postarano 0 vyslouzilce; orant ac
monent, ut ipsis ab invidia caveatur L
aby hyli chraneni od nenavisti; - spec.
a (0 pravnim zastupci) radou pravnickuu
pii zahezpeceni na soude porn ahat i :
in iure c. C; haec urbana militia re-

13-
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spondendi, cavendi C b dati jistotu
nekomu,stati, ruciti, zarucovati se
nekomu za neeo: civitates obsidibus (ab1.
instr.) de pecuniis cavent Cs rukojmimi se
zarucuji, ze slozi penize; cavetur a Cae
sare, ne ... Cs Caesar se zaruci c dati
si zaruciti neeo od nekoho, vyhraditi
s i j is t otu: ab sese caveat, quem
admodum velit C d (zakonem, smlou
yOU, zaveti) vyhraditi, stanoviti,
nailditi (alqd n. de re, s ut n. ne): testa
mento c., ut C; in quo (foedere) cum
caveretur sociis, nihil de Saguntinis
cautum est L kdyz se dalo opatfeni
ve prospech spojencu, nic nebylo vy
hrazeno 0 Saguntanech. Part. cautus
j. adj. v. t.

caverna, ae,f. [cavus] dutina, nitro,
jeskyne, sluje, rozsedlina: cavernas
milite implent V dutiny, nitro kone
(trojskeho); cavernae ingentes ad acci
piendum impetum fluminis Cr vodo
jemy.

cavilla, ae, f [snad m. *calvilla od cal
vorl skadleni, dobirani, vysmivani.

cavilliitio, onis, f. [cavillor] skad
Ieni, skadlivj vtip, vtipkovani, spic
kovani, ustepek.

cavillator, oris, m. [cavillor] vysme
va c, posmevacek.

Cavillanum, i, n. mesto Haeduu nad
Ararem (nyn. Chalon-sur-Saone) Cs.

cavillor, ari, atus sum [cavilla] 1
skadliti, spickovati, vtipem si do
birati, ustepacne vtipkovati, ustep
ky si ciniti (alqd n. cum alqo): verba
patrum c. T ustepky si ciniti z ieci
senatoru; (centuriones) tribunos plebei
cavillans vocare L ustepky si cine,
ustepacne 2 vytaceti se; hledativy
tacky, vymlouvatise: c. tum tribuni L
vec vytaceli tribunove.

cava, are, avi, atum [cavus] hloubiti,
vyhlubovati, vydlabavati: (pHs1.)
gutta cavat lapidem non vi, sed saepe
cadendo 0 'vymila; parmam (gladio)
c. 0 proraziti; firma cavavit robora V
pevna prkna dubova prorazil; cava
tus, a, um vyhloubeny, vydlabany,
duty: c. rupes V skalni sIuj; baculum
cavatum L vyhloubena hill; - spec.
naves lintresque c. ex arboribus L lodi

z kmenu vyhlubovati, t. j. vyhIubo
vanim delati; tegmina (se. capitum)
cavant V piilby vyhlubuji, delaji.

cavus, a, um [z *couos, srov. Y.O~AO~

Z*XOF~AOC;] 1 duty, vyduty, vyhlou
beny: cavae aedes V (prazdne =)
prostorne komnaty (podle jineho vYkl.
klenute; jiny vYkl. vnitini dvUr =
cavaedium); colles cavi V roklinate pa
horky; cavae viae L uvozy; cava vallis
L uzIabina; cava tempora 0 vykIenuHi
skran; c. lumina 0 vpadle oci; aes
cavum 0 medeny koteI; palude cava
submergere 0 ponoiiti v hlubinu ba
ziny; pocula, qua cava sunt 0 dutiny
poharu 2 duty, t. j. zahalujici, obe
stirajici: nubes cava 0; cava umbra V;
cava imago formae V prazdny pilzrak
podoby; - subst. cavus, i, m. n. cavum,
i, n. dutina, dha; doupe.

Caystros, i, m. [K&ucr,poc;] ieka
v Lydii, jez tece asijskymi nizinami na
labute bohatymi. Odt. adj. Caystrius,
a, um kaystersky: ales 0 (= labut).

Cea, Cia, ae, f. (se. insula) ostrov
Keos; viz tez Ceos.

Ceangi, orum, m. Ceangove, bri
tansky narod T.

Cebenna mons, m. Cevenny, po
hoil v jizni Gallii, ktere tvoiilo hra
nici mezi vlastni Gallii a rimskou pro
vincii Cs.

Cebrenis; idis,f. Kebrenovna (zen
ske patron~) (= Hesperie) dcera Kebrena
(Ke~p~v), ilcniho boha v Troade O.

Cecrops, opis, m. [K<Sxpotjl] Kekrops,
myth. zakladatel vysehradu athen
skeho (Akropole) a nejstarsi kral
athensky, zpola cIovek, zpola had
(geminus 0 dvojtvary). Odt. 1 (patro
nym.) Cecropides~ ae, m. [KexpoT:taY)c;]
Kekropovec (= Theseus); (v plur.)
Cecropidae, arum, m. Kekropovci
(=Athenane) 2 Cecropis, idis,f. a Ke
kropovna; (= Aglauros, dcera Ke
kropova) 0; Cecropides 0 (= Prokne
a Filomela, dcery Pandionovy) b adj.
a tticka: terra 0 3 Cecropius, a,
um a kekropsky: arx 0; Cecropia,
ae, f. vysehrad athensky, Atheny
b athensky, atticky: C. cothurnus II
atticka tragedie.
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1. cedi), ere. cessi. cessum I intrans.
1 (odmerenym krokem) jiti. stoupati.
kraceti, ubirati se: per ora c. (= in
cedere) H pred ocima si vykracovati; 
metaf. a preehazeti nekam. v neco. me
niti se (in alqd); platiti za neco (pro
re): temeritas in gloriam cesserat Cr
slepa odvazlivost se zmenila ve slavu;
Chattis fortuna insapientiam cessit T
stesti bylo vylozeno za moudrost; huc
aratri cessit amor V sem. v toto (ve
Yiilecnou zbraii) presla laska k pluhu;
largi apparatus pro stipendio cedunt T
jsou pOCltany za vojensky plat = jsou
misto platu b preehazeti (vlast
nietvim) na nekoho, dostavati se, pri
pad a t i nekomu (in alqm, alci): res Albana
in Romanum imperium cessit L do
stala se pod iimskou svrehovanost;
Lepidi arma in Augustum cessere T
Lepidova valecna moe presla na Au
gusta; bona in medium cedunt T statky
stavaji se jmenim obeenym; in prae
dam (n. praedae) c. L stati se koristi;
cui proxima caelo potestas cessit 0;
praeda victoribus cessit T; cesserunt
piscibus undae habitandae 0 piipadly
za pobyt; cedat Lavinia coniunx V
dostaniz se za neho C (0 podniku) jiti
(kupredu), vesti se, dopadati, da
riti se nejnk (aid s adv.): munus bene
cedit 0 dar doMe slouzi; res male cedit
spatne se vede; prout prima cessissent
T podle toho, jak prvni podniky do
padnou; quia temptatum antea (bel
lum) secus cesserat S jinak (nez doufal.
t. nest'astne) dopadla; ubi insidiae pa
rum cessere T kdyz se lest nepodaiila;
Parcae sinebant c. res Latio V aby se
Latinilm doMe vedlo; (bez podm.) utcun
que cesserit Cr jakkoli vee dopadne; si
male (bene) cesserat H vedlo-li se (mu)
spatne (doMe) = v nestesti (ve stesti)
2 ustupovati, odehazeti odnekud
(s abI., ex n. de re): nec mea loco sen
tentia cedit Vas mista se nehybe, t. j.
pevne trva me predsevzeti; senatu c.
T vystoupiti ze senatu; e vita (vita)
c. C rozzehnati se s zivotem, zemiiti;
patria c. C opustiti vlast; (abso!.) pla
gam cedendo arcebat 0 ustupuje; aer
natura cedens est maxime C j e po-

volny; - spec. (0 vojsku) ustupovati,
couvati: hosti c. V ustupovati pred
nepritelem; cedentes violari vetuit N
ustupujici (nepratele); confessionem ce
dentis pro victoria habere L piiznani
nepiitcle, ze ustupuje, pokladati za vi
tezstvi; - metaf. a ustupovati. zani
kati, tratitise, mizeti. mijeti: cessit
pudor 0; furor V; cessit in auras 0
zmizel do vzduehu; (e) memoria c. C
mizeti z pameti; quo tibi fiducia cessit V
kam se podela; horae cedunt et dies C
uplyvaji b odstupovati. upousteti
od echo, vzdavati se, ziikati se echo,
preneehiivati, postupovati neco (alci, aIqa
re): alci possessione hortorum c. C
postoupiti zahrady; possessione rei
publicae c. L vzdati se spravy obee;
imperio c. T odstoupiti od vlady;
captae urbis titulo c. Cr postoupiti
(nekomu) slavu. ze dobyl mesta; collegae
(dat. commodi) honore c. L k villi sou
druhu zfici se poety C ustupovati,
povolovati. poddavati se, podro
hovati se nekomu (alci): til, ne cede
malis V neustupuj; pluribus c. Cr po
drobiti se vetsine; auctoritati viri c. C
uposleehnouti rady; fortunae c. C Cs
podrobiti se osudu; fato c. L osudu
ustoupiti (cufem. 0 samovrazde); (abso!.)
ebur cedit 0 sloii povoluje, poddava se
d (co do hodnosti) ustupovati, diivati
prednost, nevyrovnavati se J;lekomu
v neeem. h yti- z a nekym (alci re n. in re):
nulli cessura dearum 0 ja, jez byeh
neustoupila ziidne z hohyii; salix cedit
oliva-e V nevyrovna se; Minervae (dat.)
laudibus (abI.) c. 0 ehviilami nedosa
hovati Minervy; ut in hoc Graeciae
,!ihil cedamus C nikterak nejsme za
Reekem; nulli in regem carita-te c. N
kazdemu se vyrovnati: Troianis studio
ac fide c. L ostavati za Trojany co do
oddanosti a vernosti II transit. postou
piti. pfepustiti. pfeneehati nekomu
neco, po V 0 Ii ti nekomu, a h y (aId aIqd,
s ak. c. inf., 8 ut): ei currum 0; multa
multi:. de iure suo c. C; plebes cessit
patribus, ut .•• L.

2. cedo, v plur. cette [povstalo z ukazo
vaci castice ce- (srov. hi-ce, hic) a z impcr.
*do, date] a dej sem. dejte sem. sem
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8 necfm (s ak.); c. mild litteras et testimo
nium C b sem s tim, ukaz, po v e z,
rekni: unum c. auctorem tui facti C;
c. tandem, qui sit ordo C cpov a z,
pomni.

Cedrosia a Cedrosii viz Gedrosia,
Gedrosii.

cedrus, i,f. [xtllpoc;] 1 cedr 2 me
ton. a cedrove drevo, dfivi: urit
nocturna in lumina cedrum V paIi cedr
(cedrove louce) k osvetleni noci b ce
drovy olej (jimz byly natirany za
vity papyrove, aby byly chdineny
od molu a zpuchreni): carmina linenda
cedro H hasne hodne, aby byly na
pusteny cedrovym olejem (t. j. basne
hodne, aby byly uchovany); nec cedro
charta notetur 0 a list (papyrovy)
nebudiz natren cedrovym olejem.

cedula viz schedula.
Celadon, ontis, m. [XI;A&Il(,)V hlucici,

kiicici] vyznamne jmeno valecniku O.
Celaenae, arum, f. [KE)dX~'J~t] K e

lainy, mesto ve Velike Frygii LCr.
Celaeno, us, f. [KI;A~LV<~ chmurna,

cerna] Kelaino, vyznamne jmeno
1 jedne z Plejad 0 2 jedne z Harpyi V.

celeber, celebris, celebre (pozdeji tez
celebris, e) 1 casto a hojne navste
vovany, pIny, zivy, lidnaty (s abl.
neb absol.): relebres mergis undae 0 vody
hojne navstevovane potapkami, pIne
potapek; Ide fontibus celeberrima 0
prameny prebohata; celebre convivium
feminis virisque T hostina hojne na
vstivena zenami i muzi; Niobe comitum
celeberrimii turba var. 0 hojne obklo
pena zastupem druzek; urbs celebris
et copiosa C mesto lidnate a zamozne;
celeberrimus urbis locus C; subst. cele
berrimo fori T na nejlidnatejsi casti
namesti (podle jinych: v dobe, kdy na
mesti jest nejzivejsi) 2 meton. a (cet
nym shromazdenim ucastniku) sla
veny, hojny, cetny, slavnostni:
celeberrimus virorum conventus C velmi
hojne shromazdeni; fun us amore ci
vium celebre L slavny pohieb; funus
per laudes et memoriam virtutum eius
celebre fuit T pohieb byl oslaven vy
chvalovanim a vzpominanim jeho sta
tecnyeh emu; celeberrima tota Cypro

dies 0 nejslavnejsi den, nejvetsi sva
tek; quos (dies) in vita celeberrimos
viderit C jez zazil jakozto nejslavnejsi;
dea celeberrima (praed.) colitur 0 velmi
slavne jest etena; Diana celebris H
slavena (jejiz ehram je pIn ctitehi)
b hojne uzivany, obvykly, casto
jmenovany, rozhlaseny, znamy,
slavny: sagittarum celebri usu Cr po
nevadz stilleni sipy jest vseobecne;
minus .c. auditu Cr 0 nemz se me
ne (casto) slychava; res tota Sicilia
celeberrima C; celebre per Hispaniam
responsum L odpoved' rozhlasena po
Hispanii; fama celeberrimus 0 povesti
veleslavny, prosluly; - spec. velebny,
slavn y, pro sluly: clarissimarum ur·
bium excidio celeberrimi viri L C casty,
casto opetovany: vox illa fuit ceo
leberrima 0 ona slova byla nejcasteji
(ode mne) opakovana.

celebratio, finis, f. [celebro] 1 cetne
shromazdeni, valna schuze: homi
num celebrationes C slavnostni shro
mazdeni (lidi) 2 valne shromazdeni
k nejake slavnosti, slaveni, oslavo
vani: c. ludorum C; c. ad praetorem
translata (est) T fizeni slavnosti bylo
pieneseno na praetora.

celebratus, a, um [celebro] 1 hojne
navstevovany, zivy: forum maxume
celebratum S 2. od mnohych ucast
niklOl slaveny, slavny, slavnostni:
celebratior supplicatio L slavnejsi slav
nostdekovna 3 casto uzivany, bezny,
vseoheeny, rozsiieny, rozhlaseny,
znamy; - spec. slaveny, slavny,
pro sluiy: scio me in rebus celebra
tissimis omnium sermone versari C
vim, ze se nalezam u veci z obecneho
hovoru znamych; Haterius eloquentiae
celebratae (gen. qual.) T slaveny iecnik.

celebris viz celeber.
celebritas, atis, f. [celeber] 1 hojne

navstevovani, zivost, hlucnost (mis
ta): c. loci C T; oppidorum c. C lidna
tost mest 2 valne shromazdeni
k slavnosti; slaveni, oslavovani,
oslava, slavnost: supremi diei c. C
slavnost posledniho dne (t. j. slavnost
pohiebni, slavny pohreh); ludis cele
britatem addere L dodaii slavnostnosti
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hram 3a valna nav~teva,hlucny za
stu p, hojne obecenstvo: e. et frequentia
oeeurrentium T hlucny a cetny zastup
vetiic jdouclch; in maxima eelebritate
atque in oeulis eivium vivere C ziti
ve stalem styku a pred ocima spolu
obcanu b caste naskytovani neceho,
caste opakovani, hustota, obeenost;
znamost: e. perieulorum T caste opa
kovani nebezpecenstvi; - spec. vy
hlasenost, proslavenost, proslu
lost: e. famae C (rozhlasena) slo
vutnost, slavna povest, proslule jmeno.

celebro, are, avi, atum [eeleber]
1 a casto a hojne navstevovati, na
plnovati, 0 z iv 0 vat i: atria eelebrantur
o sine se hemzi (cetnymi navsfev
niky); carmine ripas c. 0 hojnym
zpevem naplnovati; viae multitudine
celebrabantur C byly naplnovany
b v hlucnem davu provazeti: fre
quentia et plausus me usque ad Capi
tolium eelebravit C C hojne se scha
zeti k slavnosti, (hojnou ucasti) s lavi ti,
svetiti: tota celebrante Sicilia N za
valne ucasti cele Sicilie; festos dies
ludorum c. C; sacrum e. L svetiti
svatek; diem natalem c. T; natalem
0; convivium c. L na hostiny casto
pfichazeti; funus omni apparatu atque
honore eelebratum est Cr pohreb se
konal se vsi nadherou a poctou; eele
bramus litora ludis Vhlucne ozivujeme
pobfezi hrami = hlucne slavime hry
na pobfezi 2 metaf. a casto (a horli
ve) konati, casto provozovati neco,
casto UZlva ti ceho: celebrari de
integro iuris dietio L zacalo se znova
odsuzovani (dluzniku); seria ae iocos
c. L traviti chvile vazne i zertovne;
postea celebratum id genus mortis
T ten zpusob smrti byl obliben
b casto pripominati. rozhlasovati,
usty roznaseti, ciniti znamym: qua
re eelebrata C; eonsulem factum esse
Murenam nuntii litteraeque celebrabant
C; caedes omnium sermone celebrata C;
-spec. velebic rozhlasovati, velebiti,
oslavovati, ciniti slavnym: seque
remque publicam e. S proslaviti sebe
i obec; Palladis urbem carmine c. H
hasni oslavovati; gens tuos celebrabit

honores V tve pocty slavnymi ucin}
(t. j. tebe poctami oslavi); rem in
maius e. L S nad miru vynaseti; facta
pro maxumis e. S ciny vyhlasovati za
nejvetsi. Part. celebratus j. adj. v. t.

Celeia.tes, um, m. Celeiatove, Ii-
gureky kmen L.

Celemna, ae, f. mesto v Kampanii.
Celenderis, is, f. tvrz v Kilikii T.
celer, eris, e [srov. xfAAe'J strkati,

X.~AYJC; kun bezec] 1 rychly, hbity,
ruci: celerius omnium opinione venit
Cs; (s abI.) pedibus c. V rychlonohy;
anser c. penna 0 rychlokildly; (s inf.)
e. sequi H rychly ve stihani (nepratel)
2 metaf. rychly, kvapny, nahly,
hrzky: celeria remedia N Ieky rychle
pusobici; irasci c. H prchlY. Suhst.
celeres, um,m. jezdci, rytifi: tribunus
eelerum L nacelnik jizdy.

celeripes, pedis, adj. [celer a pes
rychlonohY·

celeritas, atis, f. [celer] 1 hbitost,
rychlost, prudkQst: c. itineris Cs
chvatny piichod; c. persequendi C
rychle pronasledovani 2 metaf. rychlost,
zivost, cilost: mortis c. C rychla smrt;
veneni e. C prudkost jedu; e. animo
rum C cilost dueha; c. ingenii N
hystrost dueha; c. consilii N rozhod
nost.

celeriter, adv. [celer] hhite, ryehle,
kvapne, spesne.

celero, are, avi, atum [celer] 1 tran
sit. uryehliti, uspiSiti, rychle pro
vesti neco: in silvas c. fugam V =
ryehle uteci; oppugnationem T; haec
celerans iter ad naves tendebat V
ehteje ryehle toto obstarati speehal
k lodim; celerandae victoriae intentior
T (tim) horliveji usiluje uryehliti vi
tezstvi 2 intrans. kvapiti, ehvatati,
p 0 sPis it i s i: cum exercitu eeleraret
T aby spesne pfitahl; agere et c. sta
tuit T rozhodla se jednati a pospiSiti si.

Celetrum, i, n. mesto v Makedonii L.
Celeus, i, m. [KEA5:6c;] Keleos, otee

Triptolemuv, davny kral eleusinsky,
jejz hohyne Demeter naucila orbe a
tajemne hohosluzbe V O.

cella, ae, f. 1 schranka, komora;
podzemni k 0 m ur k a (otroku): servo-
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rum cellae C; angustis eiecta cadavera
cellis H; pauperis c. M. 2 zasobni ko
mora, z~sobarna, spiiirna; skla
diste; sklep: Cato Siciliamcellam pe
nariam rei publicae nominabat C na
zyval obilni komorou; cella vinaria,
olearia, penaria C; (0 uredniku v provincii)
frumentum sibi in cellam imperare_C
poruciti si obili do (sveho) skladiste.
Podobne: in cellam dare, emere, sumere;
quod tibi senatus cell a e nom i n e con
cesserat C k vyddovani domacnosti;
huic praedae cellae nomen imponis C
toto koHsteni nazyvas opatrovanim
domacnosti 3 bun k a medoveho plas
tu: apes distendunt nectare cellas V
4 (v chrarne) sin chramova, cella, do
nii se vchazelo z predsine. V celIe stala
socha boistva: cella Iovis, Minervae,
Iunonis v chramu Kapitolskem L;
(synekd.) svatyne, chram: armatos
in cella Concordiae includere C.

1. *cello, ere [z Ie. *keldo; srov. celo]
cniti, jen part. celsus (v. t.) ave slozeninach
antecello, excello.

2. *cello, ere [z Ie. *keldo, pHh. clades;
srov. koHti, klati] klati, jen ve slozenine
percello.

cellula, ae, f. [cella] komurka; spec.
(mnisska) cela; - «(ustrojna) bunka).

Celmis, is, m. (vok. Celmi) , jeden
zidajskych Daktylu na Krete; byl
promenen v ocel O.

ciHo, are, avi, atum a zakryvati,
skryvati, zastirati: c. vultus, uterum
manibus 0; Sol, qui diem promis et
celas H b ukryvati, tajiti, chovati
(v sobe): aequora pisces celant H;c.
sucum H c skryti, ukryti, utajiti;
smlceti, neprozraditi: plerosque ii,
qui receperant, celant Cs; c. arma Cs;
sacra terrae (Iokativ)' celavimus L v zemi
j sme skryli; factum V; commissa N sve
rena tajemstvi smlceti, zachovati; c.
sententiam C; ingenium res adversae
nudare solent, celare secundae H;
celata virtus H utajena statecnost
(t. j. basni pevcovou neoslavena); prae
cepta canam, celabitur auctor H pred
pisy vyjevim, jejich puvodce bude
(ode mne) zam!Cim = jejich puvodce
jmenovati nebudu; celanda effari L

vyjevovati to, co ma byti zatajeno;
non est celandum N to netieba
smlcovati; c. se tenebris V ukryti se
v temnu d tajiti neco pred kym, tajiti
se nekomu necim, zatajiti pred nekym neco,
nic neiici nekomu (alqm alqd, alqm de alqa
re): mortem regis omnes celat L prede
vsemi zataji; iter quo habeat, omnes
celat N; pas. id Alcibiades celari non
poruit N nebylo lze pred Alkibiadem
tajiti, nemohlo zustati tajnym; de insi
diis celare te voluit C; non est profecto
de illo veneno celata mater C podani
onoho jedu pied matkou nebylo za
tajeno; credo celatum esse Cassium de
Sulla uno C.

celox, ocis, m. f. [srov. celer; puv. adj.
sc. lembus (maly clun) neb navis];
rychla lod', cejka: celoces viginti de
ducti L; piratici celoces et lembi L.

celsitiido, inis, f. [celsus] vysokost,
vyska; jako titul Vysost.

celsus, a, um [1. cello] 1 vztyceny,
vzpiimeny, vyvyseny, vysoky,
strmy: vertice celso V na vysokem teo
meni hory; celsae turres H; celsae
urbes V vysoko leiici; Acherontia celsa
H; c. puppis V vysoka korma; celsum
super aequora collum 0 vztycena sije;
si celsior ibis 0 jestliie prilis vysoko
poletiS; celsior ipse loco 0 sam na po
vysenejsim miste; cervus in cornuac.
V jelen s vysokymi parohy 2 metaf.
povzneseny; spec. a (v dobrem smyslu)
vzneseny, povzneseny, velkomysl
ny, velkodusny: qui poterit esse c. et erec
tus C b (s prihanou): domyslivy, hrdy,
p y sn y: erectum et celsum vagari toto
foro C; celsi Ramnes H hrdi Ramnove.

Celtae, arum, m. Keltove 1 (v sir
S1m smyslu) souborne pojmenovani vsech
narodu gallskych, bydlicich za staro
davna mezi Rynem, Pyrenejemi, Ape
ninami, iickou Rubikonem a v Bri
tannii 2 (v uzsim smyslu) obyvatele sHed
ni Galliemezi rekami Seinou, Garon
nou, Oceanem a Alpami Cs. Odt. adj.
Celticus, a, um k e Itsk y; subst. Cel
ticum, i, n. veskerost narodu kelt
skych, Keltsko L.

Celtiberi, orum, m. Keltiberove,
narod ve stfedni Hispanii na jih od
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reky Ebra, povstaly smiSenim Keltu a
Iberu. Ddt. a Celtiberia, ae, f. Kelti
bersko, zeme Keltiberu b Celti
bericus, a, um keltiberskY.

Celtillus, 'i, m. nacelnik arvernsky,
otee Vereingetoriguv Cs. •

cena, ae,f. hlavni jidlo u Rimanu,
bylo podavano podle naseho casu mezi
3. az 4. hod. odp., obed; hostina:
cenam alci dare C; cenae pater H hos
podar; caput cenae C hlavni jidlo; su
per cenam Cr pH stole, pri hostine;
pontificum cenae H hostiny pontifikil
(povestne bohatosti a nadherou).

Cenabum, 'i, n. mesto Karnutu
v GaUii (nyn. Orleans). Ddt. adj. Cena
bensis, e e en a b sky; subst. Cenaben
ses, ium, m. Cenabane.

cenaculum, 'i, n. [~eno] 1 jidelna
2 (ponevadz jidelny Rimanu za staro
davna byly v horejsim patie domu)
meton. horejsi patro; podkrovni
8 vet n ice: quid pauper? mutat cena
cula H meni svou podkrovni svet
Dicku = (stale) se stehuje.

Cenaeum, 'i, n. [KYiwx.i.ov] Kenaion,
sev.-zap. cip ostrova Euboie. Ddt. adj.
Cenaeus, a, um: C. Iuppiter 0 Jup
piter KenajskY.

cenatio, onis, f. [ceno] a demin. Cena
tiuncula, a~, j: jidelna Pn.

cenatus viz ceno.
Cenchreae, arum,f. [K€yxp~ca] Ken

chreje, pHstav korintsky v zatoee
saronske (nyn. Kenkri) L O. •

Cenchreus n. Cenchrius, 'i, m. ricka
u Efesu T.

Cenimagni, orum, m. Cenimagno
ve, naTod v jih.-vyeh. Britannii Cs.

cenito, are, av'i, atum [ceno] obedva
vati, jidati C.

ceno, are, av'i, atum [cena] 1 obed
vati, stolovati, j-isti: bene c. H; ille
apud te postea cenavit C; cenas hodie
mecum H se mnou, u mne; qu'is (= qui
bus) cenantibus (abl. abs.) una? H ktcH
byli u stolu zaroven (s tebou)? 2 tran
sit. j isti, pojidati, pojisti, straviti
neco: aprum, aves, olus H. Part. perf. ce
natus,a, um (ve vYzn. akt.) naobedvav
se, jenz se naobedval, najedeny, jenz
po j e dl: quid excogitari potest, cur t.e

censeo

lautum voluerit, cenatum noluerit
occidere? C proc by te byl ehtel za
vrazditi vykoupaneho (po lazni), ale
ncehtel (zavrazditi) najcdeneho.

cenobium viz coenobium.
Cenomani viz .4ulerci.
censeo, ere, su'i, sum (vnekt. vyznamech

i dep. censeor) 1 pocitati: capite censi
S obcane pocitani pouze podle hlav,
podle mnozstvi, nikoliv odhadnuti
podle jIT,leni, nejnizsi, nejchudsi tHda
obcanu 2 a (t. t. 0 cinnosti censoru) od
hadovati jmeni fimskeho obcana a
vepsati jej v seznam obcanstva: cen
sores populi aevitates, suboles, fa
milias pecuniasque censento C spo
Ctetez a odhadnetez; censum censere
konati odhad; censendi formula, lex L
zakon a zasada, podle ktere se census
vykonaval; legem censui censendo di
cere L ustanoviti zasadu ke konani
eensu; quinto quoque anna Sicilia tota
censetur C; haec classis censetur XI
milibus aeris L tato tHda (= obcane
teto tfidy) se pocita na 11 tisie assu
jmeni; milia octoginta eo lustro civium
censa dicuntur L bylo pry napocteno
80 tisie; census equestrem summam
nummorum H jenz byl odhadnut na
vysi jmeni jezdeu = jenz ma jmeni
stavu jezdeekeho b dati sve jmeni ve
psati do seznamu k odhadu, prihla siti
jmeni k odhadu: convenerunt censendi
causa C; in qua tribu ista praedia
censuisti? C; (tez dep.) voluisti magnum
agri modum censeri C; quaero, sintne
ista praedia censui censendo C maji-Ii
byti pfihlasena k odhadu 3 pf.enes. a za
pisovati (do jisteho oddeleni), pocitati
mezi neco: censeri de alqo byti pokladan
za neciho, za pfinalezejiciho nekomu:
hoc domui debes, de qua censeris 0; ut
maneat, de quo censeris, amicus 0; dep.
hanc .•. dilectam est inter comites censa
suas 0 pfijala jako oblibenou mezi sve
pruvodkyne; hos est dea censa parentes
o tyto pokladala za sve rodice b hod
notiti, eeniti: rem c. atque aestimare C
4 (V mysIi odhadovati), miti za to,
mysliti, domnivati se, souditi, po
klada ti, (za dobre) uznavati; quid cen
setis? C; de ea re ita censeo C; (s inf.) An-
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tenor censet belli praecidere causam H u
zmiva za dobre; (8 ak. cum inf.) maiores
nostri censuerunt causam morbi esse quae
rendam C; aequum (esse) censere N za
slusne uznavati; (8 ut): censuerunt, ut
tribuni hac lege tenerentur C; (8 pouhym
konj.) vereamini, censeo C mate se oba
vati, myslim; magno opere censeo,
desistas C 5 a (t. t. 0 8enatorech) einiti
navrh, navrhovati, hlasovati pro
neco, byti pro neco, raditi k necemu:
quo loco censebis, Caesar? T na kterem
miste, Caesare, budes hlasovati; capti
vos reddendos (esse) in senatu non cen
suit C; (8 pouhym ak.) pars deditionem,
pars eruptionem censebat Cs cast radiia
ke vzdani, druba k vypadu b (t. t.
o senatu) usnaseti se na necem, einiti
niiIez, ustanovovati, usuzovati, roz
hodovati, narizovati: quaepatres
censuerunt L; bellum Samnitibus patres
censuerunt L; senatus censuit, ut (pro
consul) Haeduos defenderet Cs; (zHdka
s dat. u T) pi'irknou ti, udeliti nekomu
neco: censentur Octavio triumphi insi
gnia; aram Clementiae censuere Tusnesii
se zasvetiti oltar Milostivosti.

censor, oris, m. [censeo] censor,
odhadce. Censofi (poctem dva) byli
flmsti urednici, kteri meli za ukol ko
nati odhad (census viz t.) a vse, co
souviselo s timto vYkonem. Censura
jako samostatny urad byia zavedena
v polovici V. stoI. pl'. n. I. Censofi byli
voleni v komitiich centuriatnich kaz
deho pa'teho roku a urad jejich trval
nejdeIe 18 mesicu. Pravomoc censoru
lze shrnouti takto: 1 cen~ofi konali
odhad (census; viz t.) 2 dohlizeli na
verejnou mravnost (regimen morum);
odt. censor = pflsny karateI, pHsny
soudce, posuzovatel: castigator censor
que minorum H karatel a pflsny soudce
miadsich 3 vedii v!chni spravu stat
nich financi, pronajimali statni du
chody, zadavali verejne stavby, pra
ce, dodavky a p.

censorius, a, um [censor] 1 cen
so r sky: censoriae leges bud' censorska
naflzeni nebo najemni smIouvy; c. ta
bulae censorske listiny; animadversio,
ignominia, nota c. L trest, pokaranl

censorske; funus censorium T pohreh
na statni utraty; gravitas censoria C;
illud minime censorium est C nikterak
se nesrovnava s vaznosti censorskou;
opus c. C vec podlehajici mravokar
nemu pravu censorskemu 2 subst. cen
sorius, ii, m. = homo c. hyvaly cen
sor: Cato Censorius.

censfira, ae, f. [censeo] censura,
censorstvi, urad censorsky : censu
ram gerere C zastavati censuru; c. sub
lata est C urad censorsky hyl zrusen.

census, us, m. [censeo; odt. nem. Zins,
z tohoto ces. einze] pocitani 1 (t. t.
v Rime) odhad jmeni rimskeho oh
eanstva a spojene s tim sCitani, sou
pis (ohcanu), census. Census hyl ko
nan od censoru kazdeho pateho roku
na poli Martove. Kazdy obean rimsky
byl povinen dostaviti se pred censory
a pfisezne udati sve jmeno, eleny ro
diny, jmeni nemovite i movite. Podle
tohoto pfiznani vymerena hyia prava
politicka i heme vaIecna: censum ha
bere CCs; c. agere L konati sCitani.
Odt. take = priznani j meni: censum
accipere L vziti na vedomi pfiznani
jmeni; censum deferre T uciniti pH
znani jmeni 2 meton. a seznam od
hadni, seznam oh canu (obcanstva):
censu prohibere C; censu exc!udere alqm
L vyIouciti ze seznamu obcanu, nepo
jmouti v seznam; in censum irrepere C;
in censum referre L; census nostros
requiris? C dovolavas se nasich odhad
nich seznamu b pri odhadu priznane
jmeni; vub. majetek, bohatstvi: c.
equester = 400.000 sesterciu; c. sena
torius = 1,000.000 sesterciu; infra
Lucili censum (esse) H byti (pod jme
nim =) pod stavem Luciliovym, ne
rovnati se stavu Luciliovu; homo sor
didus, sine honore, sine censu C beze
jmeni; dat census honores 0; ars (t.
piscatoria) illi sua census erat 0 ryhar
stvi bylo (veskerym) jeho majetkem;
demisso in viscera censu (abl. abbol.) 0
kdyz brich pohltil bohatstvi; c. privatus
brevis H soukrome jmeni male; cultus
maior censu H nadhera jdouci nad jmeni.

centaureum, ei, n. [XEV1"cx.UPE~OV]

zemezIuc V.
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Centaurus, i, m. [KevTocupoC;] 1 Ken
tau1'; plur. Centauri Kentau1'ove,
divy a ob1'ovsky kmen thessalsky
mezi Peliem a Ossou. Podle pozdejsiho
mythu dvojtvare obludy, pill eloveka
a pul kone: nobilis C. H (= Chiron).
Odt. adj. Centaureus, a, um kentau1'
sky 2 jmeno lodi: Centauro invehitur
magna (fem.• doplniti jest navi) V 3 jme
no souhvezdi.

centeniirius, a, um [centenus] obsa
hujici sto neceho, na pr. stoletY.

centenus,a, um, adj. ciselne podilne
[centum] po stu. V sing. jen basn.: centena
arbore fluctus verberat V ste1'ymi (t. j.
mnoha) vesly tepe vlny. Obyc. v plur.
centeni, ae, a po stu: deciens centena
milia = 1,000.000 sesterciu.

centesimus, a, um [centum] sty.
Subst. centesima, ae, f. (se. pars) sty dil,
jeden dil ze sta, jedno procento: cen
tesimae vectigal H dan jednoprocentni;
centesima rerum venalium T j ednopro
centni poplatek z veci p1'odavanych,
jednoprocentni dan z obratu; (v plur.)
centesimae, uroky 1% na mesic eili
12% 1'oene: binae centesimae C 24 ze sta.

centiceps, cipitis, adj. [centum a ca
put] stohlavy, tez sm. mnohohlavy:
belua c. H (= Kel'beros).

centies neb centiens[centum] stokrat;
HS centies t. j. centiens (centena milia)
sestertium = 10,000.000 sesterciu.

centimanus, a, um [centum a ma
nus] sto1'uky: Gyas H; TyphOeus O.

cento, onis, m. vycpanina, po18tar
(sesity z eerstvych kozi, rasou a ple
vami naplneny a v octe smaeeny, aby
branil strelam a kameni) Cs.

centoniirius, ii, m. [cento] vjrobce
po18taru, vyrobce houni.

centum, cis1. zak1. nesk1. [srov. ex.ocT6v,
sto] 1 sto 2 sm. (velmi) mnoho,
neseetni: centum puer artium (gen.
qual.) H jenz se vyzna V ste1'ych ume
nlch; centum clavibus servari H byti
zavren na sto zamku; non mihi si
linguae sint centum oraque ce'ntum V
kdybychmeI sto jazyku a ust.

centum-geminus, a, um stonasob
ny: c. Briareus V storamenny, sto
rukY·

centumviriilis, e, adj. [centumviri]
centumvi1'alni: iudicium, causa C.

centumviri, orum, m. [centum a vir]
centumvirove, stovka (sbo1' soudcu
o 105 elenech, kteri 1'ozhodovali hlav
ne ve sporech dedickych).

centunculus, i, m. [cento] m a I11
pok1'yvka L.

centuplex, plicis [centum, srov. du
plex] stonasobny.

centuplus, a, um [centum, srov. du
plus] stonasobny; subst. neutr. stonaso
bek, stokrat tolik.

centuria, ae, f. [centum] puv. oddil
obsahujici poeet sto 1 (ve vojenstvi)

. . ( 1/ I·' 1/setnlna, centune = 60 egle = 2

manipulu = 1/6kohorty) 2 (ve smyslu
politiekem) centurie. Podle podani roz
delil kral Servius Tullius, vzav za za
klad 1'oztrideni voj enske, rimske obean
stvo podle censu ve 193 centurie, ktere
hlasovaly v komitiich centurijnich.

centuriiitim, adv. [centuria1po c e n
turiich, po setninach: (0 vojsku) c.
milites producere Cs; (0 narodu) in campo
Martio cum c. populus citaretur L.

1. centuriiitus, us, m. [2. centurio]
hodnost centu1'iona C.

2. centuriiitus, us, m. [1. centurio]
deleni na centurie, deleni v set
niny: ad decuriatum aut centuriatum
convenire L.

1. centurio, are, avi, atum [centuria]
deIiti na centurie, na setniny:
a (0 vojsku) iuventutem c. L; centuriati
pedites coniurabant L pesi vojinove roz
deleni v centurie spoleene pHsahali
b (0 obcanstvu) comitia centuriata, ko
mitie centurijni, shromazdeni, v nichz
narod hlasoval podle centurii; lex cen
turiata zakon pHjaty v komitiich cen
turijnich, zakon centu1'ijni.

2. centuria, onis, m. [centuria] cen
turio, velitel centurie (setniny), mel
hodnost mezi tribunem voj enskym a
poddustojniky. V legii bylo 60 cen
turionu; C. classiarius T lodni centurio.

centurioniitus, us, m. [2. centurio]
volba centurionu: c. agere Tko
nati volbu centurionu.

Centuripae, arum, f. mesto sicilske
(nyn. Centorbi) 25 km sv. od Etny. Odt.
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adj. Centuripinl1s, a, um centurip
sl;:y; subst. Centuripini, orum, m. Cen
turipane, obyvateIe Centurip.

cenula, ae, f. [cena] skrovny obed;
mala hostina.

Ceos, (ak. Ceo, abI. Ceo) f. [K ewc;]
Keos, ostrov kykladskY. Odt. adj. Ceus
n. Cius, a, um [KELOC;] kej sky: Simo
nides Ceus C; Cea nenia H kejsky (t. j.
Simoniduv) zalozpev; Ceae camenae H
Lasne Simonidovy.

cepa n. caepa, ae, f. a v sg. i neskl.
cepe n. eibule

Cephallenia, ae, f. [K::ep~A).:t)V(~]

Kefallenia,nejvetsi ostrov v mori
ionskem. Odt. subst. Cephallenes, um,
m. Kefallenane.

Cephaloedium, ii, n. [KEep~AO(OW'J]

Kefaloidion, pobfezni mesto na Sieilii,
vyeh. od Palerma (nyn. Cefalu). Odt.adj.
Cephaloeditanus, a, umkeJaloidsk y;
suLst. Cephaloeditani, orum, m. Kefa
loid'ane.

Cephalus, i, m. [Kecp~Aoc;] Kefalos,
Athenan, vnuk thessalskeho krale
Aiola, manzel Prokridy, deery attie
keho krale Ereehthea O.

Cephenes, um, m. Kefenove, narod
aithiopsky, ovladany kralem Kefeem,
od nehoz obddel jmeno. Odt. adj.
Cephenus, a, um kefensky, aithiop
sky O.

Ceph@s, ei, m. [K'Y)qJEUC;] Kefeus,
hal aithiopsky, syn Beluv, bratr
Aigyptuv, Danauv a Fineuv, manzel
Kassiopin, otee Andromedin, prome
nen ve hvezdu. Odt. adj. Qpheil1s a
Cepheus, a, um Kefeuv: virgo (=
Andromeda); Cephea arva (Aithiopie).

Cephisus, i, m. [K 'Y)cpLaoc;] 1 Ke
fisos, ieka protekajici Fokidou a
Boiotii a ustiei do Kopajskeho jezera.
Odt. adj. Cephisius, a, um kefisky;
suhst. = Narcissus; Cephisis, idis (adj.
felI.l.) kefiskii: Cephisidas undas 0 2
ieka attieka. Odt. adj. fem. Cephisias,
adis kefiska: ora O.

cera, ae, f. [snad z x'Y)p6c;] 1 v.o s k :
cera circumfundere N obliti voskem
(mrtvolu); flavam ceram mollire 0;
fingere e cera C delati voskove po
doby 2 meton. a voskova podoba,

Cerberus

podobizna (predku), pOl?rsi vosko
ve : dispositas per atna ceras 0;
b voskova bunka: c. sexangula 0
sestihranna c (voskem potazena) vos
kova tabulka, deska psaei, do niz se
pismo rylo rydlem (stilus); dopis: ex
illis tabulis cerave recitare L; codicis
extrema cera C posledni list; Caerite
cera digni H (viz Caere); quid prima
secundo cera, velit versu H co napsano
jest v druhem radku prvni strany (tam
bylo uvedeno jmeno dediee); vacuam
tenet altera (se. manus) ceram 0; con
rectae cerae 0; se cerae committere 0;
d voskova pee e i: in illo testimonio
cera est C e bile licidlo: inducta
candorem quaerere cera O.

Cerambus, i, m. [KepiX[L~oc;] Keram
bos, pastyr na pohoii othryskem, byl
promenen v brouka rohace O.

Ceramicus, i, m. [KEP~[LELX6c;]Kera
meikos, "ctvrt hrnciiska", sev.-zap.
cast mesta Athen, rozdelena branou
zvanou Dipylon v Kerameikos vnitini,
obydleny z nejvetsi casti iemeslniky,
a Kerameikos vnejsi, kde bylo pohre
biste vytecnyeh muzu, obzvl. v boji
padlyeh.

cerarium, n, n. [cera] poplatek
z vosku spotiebovaneho k peceteni,
voskovne C.

cerastes, ae, m. [xe:poca1"'Y) c;] rohac.
Odt. Cerastae, arum, m. Kerastove,
praobyvatele ostrova Kypru; meli
podle baje rohy na cele O.

cerasus, i,f. [Y.Ep~a6c;] tresne (strom
i plod).

ceratus, a, um [cera] polepeny
voskem, potazeny voskem: c. ha
rundo 0 piSiala yoskem spojena; ce
ratae ope Daedalea pennae H kiidla
umenim Daidalovym voskem slepena.

Ceraunii montes, m. neb zvI. u bas.
Ceraunia, orum, n. [K::p~u'JLiX op'Y);
srov. Xe:PiXUVLOC;, hromovy, bleskovy]
Keraunske hory (vI. "hromove hory"),
skalnate pohoii tahnouci se podel po
biezi epeirskeho.

Cerberus, i, m. [Kep~e:poc;] Kerberos,
myth. tiihlary (u H "stohlavy" centi
ceps) pes, jenz stiehl vehod do pod
sveti. Odt. adj. Cerbereus, a, um ker-
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bersky, Kerberliv: rictus Cerberei 0
tlama ~erberska (t. j. tak hrozna jako
tlama Kerberova).

Cercetius, ii, m. (sc. mons) horstvo
na rozhrani Epeiru a Thessalie.

Cercina, ae, f. ostrov s mestem sou
jmennym na pobrezi africkem pred
Malou Syrtou (nyn. Kerkine).

Cercapes, pum, m. [xepxCJ)Y; opice]
Kerkopove, bajeeny narod, sidlici (po
dJe 0) na "opieim ostrove" (Ih&YJ
:l.OUlJlJiX); byl promenen od Dia v opice.

cerciirus, i, m. [xepxoupoc;] lehka
(a rychla) 10 c:r L.

Cercyan, onis, m. [KepY-uwv] Ker
kyon, lupie, jenz zle radil u attickeho
mesta Eleusiny; byl zabit od Thesea
O. Odt. adj. Cercyoneus, a, um Ker
kyonliv.

cercyrus viz cercurus.
cerda, i5nis, m. [xepowv] remeslnik;

spec. svec; kozeluh.
CereiiHs viz Ceres.
cerebellum, i, n. [cerebrum] mo

zeeek.
cerebrasus, a, um [cerebrum] pre h 1y,

ztresteny, zbrkly, zhorka nakva
seny.

cerebrum, i, n. [srov. xcXpoc, xepiXC;,
cornu] 1 mozek: sparso infecta ce
rebro (arma) V zbraii (roztfistenym)
mozkem potfisnena; truncus inlapsus
cerebro H kmen, jenz padl na lebku
2 metaf. a (mozek, sidlo rozumu)
rozum: c. Perilli H b (mozek, sidlo
prchlivosti): prchlost, prchlivost: 0

te, Bolane, cerebri felicem! H 0 stastny
Bolane, se svou prchlou hlavou = pro
svou prchlivost.

Ceres, eris, f. 1 staroitalska bohyne
orby a tim vzdelanosti i urody, dcera
Saturnovaa Opina, sestra J ovova,
matka Proserpinina; kladena uplne na
roveii recke bohyni Demetre: C. arcana
H tajemna (vzhledem k mysteriim De
metfinym); munus Cereris 0 dar Ce
refin, potrava 2 meton. (Cererin)
plod, (Cerefiny) plody, oseni, obili
a potrava z neho, chleb: reddit ubi
Cererem tellus inarata quotannis H
obili vydava; inmetata iugera liberas
fruges et Cererem ferunt H; medio Ce-

res succiditur aestu V obili se pozma;
C. corrupta undis V obili vodou zka
zene; dona laboratae Cereris V dary
pracne ziskanych plodli obilnych;
Cererem canistris expediunt V chleb
z kosikli vybiraji; vertere morsus exi
guam in Cererem V zatinati zuby do
skrovnych kolacu. - Odt. adj. Ce
reiilis n. CerHilis, e Cerefin, obilny:
dona, munera 0 chleb; C. semina 0
obilna zrna; C. arma V naeini k mleti
obili a peeeni chleba; subst. Cereiilia
n. Ceriiilia, ium, n. Cerealie, sIavnost
Cererina (19. dubna).

cereus, a, um [cera] 1 voskovy,
vosteny; cerea imago, effigies H; neque
ficto in peius voltu proponi c. opto H
(0 nepodarenem poprsi voskovem);
cerea castra V tabor vceli, uI; cerea
regna V 2 metaf. a jemne barvy vos
kove, voskovity, Zlutavy: addam
cerea pruna V; cerea bracchia var. H
Ieskla ramena b mekky jako vosk
ohebny, povolny, poddajny: c. in
vitium flecti (iuvenis) H jako z vosku
zIemu poddajny. Subst. cereus, i, m.
(sc. funis) voskova svice, pochodeii,
voskovice: tus et cerei C.

cerevisia, ae, f. napoj z obili, pivo.
cerintha, ae,f. [XYJPLV&YJ] voskovka

(kvetina od veel oblibena) V.
cerna, ere, crcvi, crctum [srov. xptvw]

1 tfibiti, rozlueovati, rozlisovati,
oddelovati: per cribrum c. :: Cato
2 metaf. a (oCima, zrakem) zretelne
rozeznavati, zHti, videti, pozorovati:
nos ne nunc quidemoculis cernimus en,
quae videmus C; quae c. et videre non
possumus C; c. acutum H bystre videti;
alqd coram cernere Cs osobne na neco
patriti; acies cernebaturCs sik bitevni
bylo videti; constitit alma Venus nulli
cernenda V nikomu vi~itelna; neque
cernitur ulli (dat. puv.) Va nenividenod
nikoho, a nikdo ho nevidi; (s ak.
c. inf.) Aenean adfore cernetis V;
(i v pas.) cernebatur novissimos premi Cs;
(s part.) Antonius descendens cernebatur
Cs Antonia bylo videti, an sestupuje;
(s nepr. ot.) cernis, ut insultent Rutuli V;
cerneres (konj. moinosti minuIe), quanta
audacia fuisset in exercitu Catilinae S
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byl bys videl b (duchem, mysli:)
rozeznavati, pozna va ti, znamen a·
ti: ille nullum cernens sibi locum esse
tutum N; amicus certus in re incerta
cernitur basn. u C poznava se; hae vir
tutes cernuntur in agendo C; beata vita
honestate cernitur C C (= decernere)
rozhodovati: 'prius quam id sors
cerneret L; - spec. a rozhodnouti
b 0 j em: inter se coiisse viros et cer
nere ferro V; ferro, non auro vitam
cernamus basn. u C oceli:, ne zlatem roz
hodneme 0 zivote p uciniti nalez,
rozsouditi, ustanoviti se, usnesti se
na necem: quodcunque senatus creverit,
agunto C; quid de Armenia cernerent
T y (t. t. pravw) rozhodnouti se pro
neco, ujmouti se neceho: quam heredi·
tatem iam crevimus C; cum Adrano
dorus hereditatem regni creverit L.

eernuus, a, um [srov. cerebrum] hla
you dolu, na hlavu (padajici), strem
h I a v: equus incumbit c. V. - <hluboko
skloneny, nici: sacramentum venere
mur cernui:: IIymnus'>.

eerritus, a, um [Cer(r)us duch (pod-)
zemnf] v!. Cerrem posedly; blaznivy,
sileny, potresteny. .

eertamen, inis, n. [2. certo] 1 za
pas, zavod, zapoleni; zavodeni,
revnenf, soupereni; pre, spor, svar:
sic fortuna in contentione et certamine
utrumque versavit Cs tak stestena
s obema pH namahavem zapase za·
tacela; certamen venit ad impar 0 v ne
rovny da se zapas; c. disci 0 diskem;
c. cursus v behu; c. pedum 0 beh 0 za
vod; c. iaculi zavod v metani ostepem;
biiugo certamine V pH zavodni jizde
dvojsprezim; navali certamine victor
V vitez v zavode lodnim; c. classis V;
c. ponere V zavod zafizovati, ustano
vovati (srov. &.ywvrx. 7tpon&Evrx.~); velo
citatis certamina inire L v zavody
o rychlost se pousteti; c. honoris et
dignitatis C; de urbis possessione inter
deos c. fuit C; c. regni ac cupido L
zapas 0 ••• ; summo certamine matres
tela iaciunt V s nejvetsim usili:m; diu
inter mOTtales c. fuit, vine .••, an •. ;
S byl spor 0 to, zda •.. ci ...; atrox
cum plebe c. L; c. irarum L vasnive

rozhorceni; verborum certamina L
2 (konkr.) vee, 0 niz pri zapasu jde, pred
met zapasu, zaklad, sazka: tanti
certaminis heres 0 dedic takoveho za
kladu (t. zbroje Ach{llovy) 3 zapas
(brannou moci) , boj, putka, potyc
ka: fit proelium acri certamine Cs na
stane bitva s krutym zapasem = strh
ne se tuha bitva; vario certamine
pugnatum est Cs; cuius certamine
pugnae cognitus ? 0 v zapase ktereho
boje (byl od tebe sezni'm. =) jsi jej
poznal; c. inire L v boj se dati; c.
temptare L Cr.

eertatim, adv. [2. certo] 0 zavod,
o pfitrZ, 0 prekot.

eertatio, onis, f. [2. certo] 1 za
vodeni, zapaseni, zapoleni: certa
tiones corporum C; c. honesta inter ami
cos C 2 s p 0 r, pre: relinquitur virtuti
cum voluptate c. C; (0 zapase na sonde)
multae, poenae certatio C L soudni
jednani 0 ulozeni pokuty, trestu.

eerte, adv. [certus] 1 (ve vYzn. jistidm)
jiste, zajiste, dojista, skutecne,
vskutku, opravdu: c. illud eveniet
C; de ceteris c. sciebat C jiste vedel (t. j.
jisto jest, ze vedel); c. nescio quid
velle loqui te aiebas mecum II ano, fikal
jsi ... ; (v kompar.) certius explorare
L; certius amittere 0; c. cognoscere Cs
jisteji, bezpecneji. Casto v odpovedich:
venerat haec res in iudicium? Certe C
zajiste, jiste, ovscm, veru; num quis
nam est vestrum? Certe nemo C 2 (ve
vYzn. omezovadm, s vytcenim jistoty) (jiste)
aspon, alespon, prece: ego c. cs ja
aspon; quidem c. Cs alespon jiste; si
non patriam victam, domum c. L; c.
constat L (tolik) alespoii jest jisto; at
certe. alespon zajiste.

1. eerto, ad". [certus] jistotne, ur
cittJ, nepochybne, bezpecne: c. scio C
jistotne, urcite vim.

2. eerto, are, avi, atum [cerno] vI.
hledati rozhodnuti(puv. t. t. pravni) 1 jiti
v zapas, v zavod, za pasiti, zavo diti;
zapoliti, potykati se: vobiscum de
amore rei publicae certant C; cursu
cum aequalibus c. S; gaudio certare L
o zavod se radovati; cum usuris fruc
tibus praediorum c. C splaceti uroky
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(svjch dIuhU) urodami svych statku;
de virtute c. S; (zi'idka s ak. veci, 0 niz
jest spor) certatd lite deorum Ambracia
o Ambracie, 0 niz se zapasiIo pH mezi
hohy; (s dat.) solus tibi certet Amyn
tas V jediny Amyntas mohl by se
6 tebou meriti; (neos. pas.) factionibus
inter ordines certabatur L stranenim
mezi stavy byIo zapaseno; (s inf.) (0 za
vod) usilovati, snaziti se: certatPhoe
bum superare canendo V; aequales
certat superare legendo 0; certant inlu
dere capto V 0 zavod ze zajatce usmes
ky si tropi; certat tollere H 0 zavod po
vysuje 2 (slovy a recmi zvI. pred sou
dem) zapasiti, potykati se, soudne
jednati: iure c.; provocatione c. L od
volanim pH vesti; multae certandae
dies L den jednani soudniho 0 pokute;
~i quid (ak. vnitl'. pl'edm.) se iudice certes
JI jestlize by ses 0 neco pred jeho soud
nou stolicl prel; foro si res certabitur
II bude-li se 0 veci (soudne) jednati
na foru 3 (ve valce) zapasiti, poty
kati se s nekym, b 0 j 0 vat i: de imperio
cum populo Romano c. C; proelio c.
S; acie c. V; (neos.) Bedriaci certabatur
Tv Bedriaku byIo bojovano; multum,
diu certato (abI. abs.) T kdyz prudce,
dlouho byIo bojovano = po prudkem,
po dlouhem boji.

certus, a, um [stare part. perf. pas. k cer
no, srov; xp~'T6c;] 1 a ustanoveny, roz
hodnuty, jisty: certum est mihi s info
jest ustanoveno ode mne, jsem pevne
odhodlan, jest muj pevny umysl b roz
hodnut, odhodlan (odhodlany) k ne
cemu, jenz si neco pevne uminil, usta
noviI: (absol.) Aeneas c. fluctils secabat
V odhodlane, smele; (s inf.) illa certa
mori V; (s gen.) C. eundi VO odhodhin
jiti; relinquendae vitae c. T jsa od
hodli'm zemHti 2 a ustanoveny
(poCtem, velikosti), u r Cit y, presne
urceny, jisty: certo die C; certa lex 0
pevna podminka; C. gradus Cs pevny,
urcity, stejny krok; c. orbis 0 vytceny
huh (v zapasisti); certa manus Cs pra
yidelny shor (vojensky); certae naves
Cs urcity pocet lodi; certi exploratores
Cs pravidelne vysilani; (8ubst.) certo
anni T (= certo anni tempore) b 0 oso-

bach a jisty, bezpecrty, spoIeh
!ivy, hodnoverny, neomylny, neklam
ny, pravdivy: per litora certos dimittam
V spoIehlive lidi; C. Apollo H ne
klamny = pravdomluvny; c. accusator
C zalobce svou veci jisty; (s oslaben-ym vy
znamem) certi homines nekdy skoro = qui
dam homines jisti Iide = kteHsi Iide
f3 jist necim, presvedcen; (jiste) dobre
zpraven 0 necem: exitii c. T jist smrti;
senatus spei c. T jsa pevne nadeje;
consilii C. T jist umyslem, maje pevny
umysl; C. incerta pericula lustret Ae
neas? V jsa jist (jiz predem, ze mu
nic nehrozi) ma podstupovati nejista
nebezpecenstvi; alqm certiorem fa
cere alcis rei, de aIqa re n. ak. c. info zpra
vovati nekoho, davati zpravu nekomu 0

necem; (basn. tez p08itiv) Anchisen certum
facio V; lacrimae matrem certam fecere
ruinae 0 C (nejcasteji 0 vecech) j is t y,
pevny, bezpecny, patrny, zrejmy,
n epoe h y b ny, nesporny: sortes certae
o nezmenitelne sudby; certa hasta V
jiste kopi (t. j. jiste zasahujici); c.
sagitta H; certi liberi T deti manzelske
(legitimni); (subst.) certa maris oppe
riebatur V cekal na bezpecnou pIavbu
po moH; res certissimae Cs nejpatrnejsi
dukazy; certum crimen C oduvodnene
obvineni; linguae certa loquentes 0
mIuvici jasne; pro certo habere, affir
mare a j. pokladati, tvrditi za jistc;
deum certissima proles V.

ceruIa, ae, f. [cera] kousek vosku:
C. miniata (miniatula) C (cervena) rud·
ka, jiz na pl'. zaskrtavali v knize mista, po
kIadana za nespravna.

cerussatus, a, um [cerussa] nahilelly,
naliceny hClobou C.

cerva, ae, f. [cervus] Ian.
cervical, iilis, n. [cervix] poduska,

polstar.
cervicuIa, ae,f. [cervix] (mala) sij e:

cerviculam iactare C.
cervinus, a, um [cervus] j eleni: c.

pellis H vycpana kliZe jeleni; c. vel
lera O.

cervix, icis, obyc. v plur. cervices, cum
f. [snad cer(s)- srov. cerebrum a vincioJ
vI. svazy hlavy, svaly poutajici hIavu
s trupem: 1 sije, tyI, vaz,krk: c.
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equina H koiisky krk: cervices fran
gere C hlmati vaz, rdousiti; cervici
imponere(imperat.) nostrae! V posad' se
na mou siji, na ma ramena 2 metaf.
a t yI: quos (homines) a vestris cervi
cibus depuli C; suis cervicibus rem pu
blicam sustinere C na svych hedrech
nesti tihu spravy statni; dare cervices
crudelitati C podrohiti se ukrutnosti;
in quorum cervicibus stamus Cr na
jejichZ siji stojime (my sedime), t. j.
jez jsme podmanili b sila, odvaha,
statecnost (k podniku): tantis esse
cervicibus C sm. hyti tak statecny.

cervus, i, m. [srov. x~pcx.c; roh] vI.
parohaty, parohac 1 j elen 2 metaf.
(ve voj.) rozsocha, rohatina, vidlice,
rohatka (vetve neh tyee s vidlicovi
tymi nahore ratolestmi na hradbach
u pevnene): lorica pinnaeque cervis emi
nentibus Cs.

cessatio, onis, f. [cesso] us t a van i,
vahani, otaleni; necinnost, zahalka.

cessator, oris, m. [cesso] otalec, va
havec, louda, povalec, lenoch: ne
quam et c. Davus H.

cessio, finis, f. [cedo] odchazeni, 0 d·
stoupeni; (t. t. v soudni mIuve) H in
iure c. C postoupeni (majetku) pred
soudem.

cesso, are, avi, atum [cedo] vI. opet
a opet ustupovati, ustavati' (od ._ ne
jake cinnosti) 1 prodlevati, nies
kati, opozd'ovati se, otaleti, va'
hat i s necim: quid tua fulmina cessant?
0; Tartara "quid cessant? 0 proc vaha
podsveti (podrobiti se wim); cessans
morbus H choroha, jez v tele otali =
vIekla; cessatum (= qui cessavit) du·
cere somnum H privoditi otalejici spa
nek; (s ak. vnitr.) quidquid cessatum est
apud moenia Troiae V kolik let se
prodlelo pred hradbami trojskymi;
praestat (se. te) metaslustrare Pachyni
cessantem V tfebas se opozdiS (v plav
he); cessas in vota? V otalis s mod·
litbou; (s inf.) quid mori cessas? H
2 upousteti, us t a vat i, ochabovati,
liknaveti v necem (in re, are, s abI.); byti
necinny, zahaleti, odpocivati: num
quam in suo studio cessavit C neochahl
nikdy ve studiich; numquam cessave-

runt ab opere L; muliebri cessat audacia
L jest daleka zenske odvahy, nema
odvahy zenske; nec ullum erat tem
pus, quod a novae cladis spectaculo
cessaret L a nebylo chvile proste po
hledu na novou pohromu; arae ces
sant 0 oltare zahaleji, t. j. neobetuje
se na oltarich; nihil agere et c. C; c.
lJ,unc videor, cum bella non gero C zda
se, ze jsem nyni necinny; haud tanto
cessabit cardine rerum V nebude ne·
cinna pri tak rozhodnem obratu; nee
ullum telorum cessat genus V nezahali
zadny druh zhrani;. nullus a poena
hominum cessavit dies Suet zadny ·den
neminul, ahy nehyli trestani lide;
oculorum cessabat usus Cr zrak ne
slouzil; multum c. H casto selhavati
(ospisovateli) 3 basn. transit. in arvis
cessatis 0 na polich ponechanych v ne
cinnosti; cessata tempora 0 zameskany,
prozahaleny cas.

cestrosphendone, es, f. [XE:cr't'po
(jepzv~6v'YJ] druh metacichstroju va·
lecnych L.

1. cestus, i, m. [xE:cr't'6c; vI. propi
chovany] (zdobeny) remen, pas; spec.
pas Venusin.

2. cestus viz caestus.
cetarium, n, n. [cetus] ryhnik,

sadka, nadd, naddka na vetsi ryby
morske, hlavne na tuiiaky (x~'t'Yi): ceo
taria crescent H.

cetarius, a, um [cetus] rybiirsky:
ludis cetariis var. T 0 hrach rybar.
skych; subst. rybar, prodavac ryb.

cete viz cetus.
cetero-qui adv. [srov. k alioqui] ostat·

ne, mimo to, nehledic k tomu: ego c.
animo aequo fero C.

ceterus (tvar neu:Hvany), a, um, zpravidla
v plur. ceteri, ae, a 0 stat ni : cetera nox 0
ostatni, zbyvajici cast noei; creditur,
quia non abhorret ab cetero scelere T od
ostatniho zlocinu; subst. neutr. pI. cete ra
ostatni veci, ostatek: c. pontus habet 0
(vse) ostatni; c. tristia eius anni L ostat·
ni smutne udalosti toho roku. - V platno
sti adverb. a ak. neutr. sign. ceterum a (zvl.
pri .preehodu k jilll'l veei) ostatne: id bel
lum serius fuit, c. libertas prope amissa
est'L fJ (v protive ke quidem neb k zaporu)
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ostatne vsak, avsak, ale, vsak, pak:
non omnibus locis pugnandi copiam
facit; c.... reges opperitur S naopak,
nyhri; neque ... abnuere audebat, c.
supplementum etiam laetus decreverat S
naopak b ak. neutr. plur. cetera ostat·
ne, j in ak: (vir) c,. Graius V ostatne
(celym vzezrenim) Rek; c. parce, puer,
bello V ostatne varuj se v:Hky; (rex)
c. ignarus populi Romani S c de ce
tero vzhledem k ostatnimu, co do
ostatniho, ostatne, priSte: de cetero
parce Cr ostatne usetr (nasich roo
dicu); de cetero, cum mihi scribes, me
mento •.. Cr ostatne, prIste.

Cethegus, i, m. prijmeni v rode
Korneliu. Rodina Cethegu hyla pro
slula setrenim stare prostoty 1 M.
Cornelius Cethegus, konsul r. 204 pr.
n.I., nejstarsi umelecky recnik rimsky,
slaveny zvlaste od hasnika Ennia;
fingere non exaudita Cethegis H tvo
riti slova, jichZ Cethegove (t. j. Cethe
gus a jeho vrstevnici = staH tUmane)
neslyseli; (vocabula) priscis memorata
Catonibus atque Cethegis H 2 C. Cor
nelius Cethegus, ucastnik spiknuti Ka
tiJinova S.

cetra viz caetra.
cette viz 2. cedo.
cetus, i, m. ['t"o x'Yj"t"o~] v plur. cete n.

JY.~'t"ZIX, x~'t"'t)] ohluda morska (vel.
ryha, zralok, pliskavice): immania
cete V; mofska ryba Pt.

ceu, adv. (prave tak) j ako: (polozeno
za slovem) lupi ceu V jako vlci; (s konj.)
j ako by: ceu cetera nusquam bella'Jo
rent V.

Ceutrones, um, m. Ceutronove
1 horale vych. od AllobrogU na
severovych. pomezi Provincie (v nyn.
Savojsku) 2 maly narod v Gallii bel
gicke, chranenci Nerviu.

Cevenna viz Cebenna.
Ceyx, ycis (ak.yca), m. [K~u~] Keyx,

kral trachinsky, manzel Alkyony, s niz
hyl promenen v lednacka O.

Chaeronea, ae, f. [XCXLpWVZLIX) Chai
roneia, m. v Boiotii na hranicich fokid
skych, pamatne bitvou r. 338 pr. n. l.

chalaza, ae, f [Z&AIX~CX) kroupa;
zrnko; jaderko.

La Unsko-cesky slovnlk.

chalcaspides, um, m. [XlXAXa:(j1n~]

kovostitnici, vojsko makedonske
opatrene kovovymi stity L.

Chalcedon, onis,f [XCXAX't)S6>V] Chal·
kedon, mesto v Bithynii u Bosporu
thrackeho proti Carihradu (nyn. Ka·
dikjo). ObyvateIe Chalcedonii, orum, m.
Chalkedonane.

Chalcioecos (chalcioicos), adj. [XCXAXt
OLXO~] "v kovovem dome obyvajici",
pHjrni bohyne Atheny ve Sparte N;
subst. chram Athcnin L.

Chalcis, idis, f. [XIXAX£~) Chalkis,
jmeno mnoha mest reckych, z nichz
nejznarnejsi bylo hlav. mesto na ostro
ve Euboii pri Euripu, rodiste basnika
Euforiona. Odt. adj. Chalcidicus, a, um
chalkidsky: Ch. versus V verS Eufo
rionuv; arx V hrad kumsky (v Kam
panii), ponevadz Kumy byly zalo
zeny osadniky chalkidskymi; subst.
chalcidicum, i, n. [XCXAXL~LX6v] t. t. sta
vito 0 stavbe ucelu nam neznameho; subst.
Chalcidenses, ium, m. Chalkidsti,
Chalkid'ane.

Chaldaei, orum, m. Chaldeove
v Babylonii mezi rekami Eufratem a
Tigridem; byli prosluli hvezdarstvim.
Odt. meton. = astrologove, hvezdari.
Chaldaea, ae, f Chaldea, zeme chal
dejska; adj. Chaldaeicus, a, um chal
dej sky.

chalybeius, a, um [chalybs] ocelo
vy O.

Chalybes, um, m. [XlXAIj~ZC;) Cha
lybove, narod na jiznim pobiezi
Cerneho more, prosluly ocelarstvim.

chalybs, ybis, m. [XlXAUIji] ocel.
Chamavi, orum, m. Chamavove,

narod v sev.-zap. Germanii T.
Chaon, onis, m. Trojan, syn Pria

muv, hratr Helenuv, eponymni heros
Chaonie V.

Chaones, um, m. [XlXOVZl;] Cha 0

nove, narod v sev.-zap. Epeiru okolo
Dodony. Odt. adj. Chaonius, a, um
chaonsky, epeirsky, dodonsky:
Ch. pater V (= Iuppiter); Chaoniae
columbae V vestne holuhice dodon
sk6; adj. fern. Chaonis, idis chaonska,
dodonskii: ales 0 dodonska holuhice;
Ch. arbor 0 (posvatny) duh dodonsky;
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[X&.PL't'e:~] Cha
bohyne puvabu
puvab). Viz take

subst. Chaonia, ae (se. terra) Ch a 0

nie 1 krajina epeirska L 2 mesto
v syrske krajine Kommagene O.

chaos, n. (abI. chaa) [X&.o~; srov.
X&.IJXW zeji] 1 bezmezny, prazdny
a mrakotny prostor podzemni, po d
sveti: possidet alter (Neptunus) aquas,
alter (Pluto) inane ch. 0; chaos ingens
vastique silentia regni 0; (zosobnen)
podzemni buh, syn Noci a Ereba
2 zmer beztvarne prahmoty pred
utvarenim sveta, spoust, smes,
chaos: ch., rudis indigestaque moles O.

chara, ae, f jedly koren katranu
vychodniho; (podle jinych) koren kmi
novj Cs.

character, eris, m. [XiXPiXX't'~p] vI. ry
jec; razitko; meton. vyrazena znamka,
r a z; psany znak, pismeno; prenes. vj
znacny rys, raz.

Charax, acis, f pevnost v udoll
Tempe v Thessalii L.

Chares, etis, m. [X&.PYJ~]. athensky
vojevudce, vrstevnik Demosthenuv N.

charisma, atis, n. [X&.PLcr[LiX] .::j::. dar,
milost.

charistia, arum, n. ['roc XiXp(crLiX n.
)'Y':PL't'~crLiX] rodinny svatek slaveny 22.
{mora; puv. snad svatek Charit jakozto bo
hynf podsvetnich.

<charitas, * za vlivu rec. X&.PLC;
m. caritas v. t.).

Charites, um, f
rity, Gracie, (tri)
a krasy (srov. X&.PL~

Gratia.
Charmadas, ae, m. filosofSkoly aka

demicke, zak Karneaduv (ok. r. no
pl'. n. I.).

1. Charon, ontis, m.. [X&.pwv] syn
Erebuv a Noci, prevoznik dusi zemre
lych pres reku Acheron do podsveti
CV.

2. Charon, onis, m. jmeno theb
skeho obcana N.

Cnarondas, ae, m. [XiXp6>voiX~l z Ka
tany, moudry zakonodarce Lokru Epi
zefyrskych na Sicilii (v VII. stol. pro
n. I.) C.

charta, ae, f [X&.P't'YJ~] 1 list pa
pyrovy, papir: chartae litterarum no
laS capiunt Cr listy papyrove prijimaji

......

znamky pisma, t. j. lze na nich psati;
calamltm et chartas et scrinia posco H
2 meton. co na papir jest napsano: pis
mo, basen, kniha, spis: si chartae
sileant H basne; chartae Socraticae H
spisy sokratovske (ethicke); chartae
Graecae H spisy recke; quidquid chartis
amicitur ineptis H cokoli se zabali do
nejapnych plodu (dusevnich) 3 prenes.
(tenka) deska: plumbea ch. Suet.

chartaceus, a, um [charta] papy
rovy; - (papirovY).

chartula, ae, f. [charta] kousek pa
pyru (papiru) C.

(charus) viz caruso
Charybdis, is, f. [X&.PU~OL~] Cha

ryb dis, nebezpecny vir v uzine si
cilske naproti Skylle, za staroveku
zosobnen v hltavou morskou obludu;
metaf. sm. nenasyta: Ch. bonorum C;
que;tnta laborabas Charybdi H (0 la
kotne divce).

Chasuarii, arum, m. narod german
sky na dolnim Rynu T.

Chatti, arum, m. Chattove, narod
germansky, jenz byl usedly v nyn.
Hessensku a Durynsku T.

Chauci, arum, m. Chaukove,narod
germansky usedly pri usti Vesery
(Visurgis) T.

chelae, arum, f [XYJA'lj nuzky] (vastro
nomii) klepeta Stirova; synekd. (sou
hvezdi) Stir V.

Chelidon, onis, f [:x.e:AL06>V vlastovka]
milenka Verrova C.

chelidonius, a, um [Xe:AL06vLO~]

vlastovci: Chelidoniae insulae
ostrovy VlastovCl proti mysu cheli
donskemu v Lykii (nyn. Chelidoni) L.

chelydrus, i, m. [XEAUOpO~] zmij e
zelvova V.

chelys, yos (ak. -yn, voc. -y),f. [XEAUC;]
1 zelva 2 meton.lyra, loutna (kterii
byla puvodne hotovena ze zelviho stitu)
O. Viz tez testudo.

cheragra viz chiragra.
Cherronesus neb Chersonesus, i, f.

[Xe:pp6-vYJcro~, Xe:pcr6-v1Jcroc;] vI. ostrov
pripevneny zcasti k pevnine, polo
ostrov; - spec. Ch. Thracia thracky
poloostrov mezi Hellespontem a sev.
vjch. morem Egejskym (druhy Cher-
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sones hyl taursky, nyn. Krym), casto
proste Ch.: se domum Chersonesi habere
N na Chersonesu.

Chersidamis, antis, m. [Zs:pcrL-MfLO'.C;
"rukama premahajici"] vyznamne
jmeno Lyeana O.

Chersonesus viz Cherronesus.
Cherusci, orum, m. Cheruskove,

narod v sev.-vych. Germanii mezi re
kami Veserou a Labem, oddeleny od
Suebu lesem Bacenskym Cs T.

chiliarchus, i, m. [XLA£IXPXOC;] nebo
chiliarches, ae, m. [XLAL&'PX"1]C;] 1 chi
liarch, tisicnik (naeelnik nad tisicem
muzuv), plukovnik Cr 2 prvni dvo
ran (ministr) riSe perske N.

Chilo, onis, m. [Xd).wv] Cheilon
ze Sparty, jeden ze sedmi mudrcu C.

Chimaera, ae, f [X£fLIXLplX koza]
1 Chimaira, myth. nestvura v Lykii
soptici ohnem. Mela vpredu podobu
lvi, uprostred kozi, vzadu draei (H;om.
7rpocr&s: AEWV,. om&s:v OE: op&.x(J)V, fLE()(j"1]
o~ XlfLIXL?OC). Zahubena byla od Bellero
fonta. Podle V ma sve sidlo u vchodu
do podsveti 2 metaf. jmeno lodi Aene
ovy V. Odt. adj. chimaerifer, fera, fe
rum [Chimaera a fero] chimairoplodny:
Lycia O.

Chione, es, f. [XLOV"1] "snehobila";
srov. XL6>V snih] 1 dcera DaidaIionova,
milenka bohu Herma a Apollona
2 matka Eumolpova. Odt.Chionides,
ae, m. Chionovec (= Eumolpus)
var. 0 (-i- z metro duvodu).

Chios neb Chius, ii, f [X£OC;] velky
a bohaty' ostrov ionsky ve vych. mori
Egejskem. Odt. adj. Chius, a, um (X~oc;)

chijsky: vinum H; tellus 0; subst.
Chium, i, n. (sc. vinum) chijske vino:
Chio nota si commixta Falerni est H;
Chia, ae, f. Chijanka, jmeno divky H;
Chil, orum, m. Chijane.

chiragra neb cheragra, ae, j. [XELp
&yplX, XEPIXYPIX] dna ruky, pakostnice
ruky: nodosa H uzlovita.

chirocrapum Inscr = chirographum.
chirographum, i, n. [X.ELpOyplX(j)OVj

1 pismo vlastnorueni, vlastni ruka,
rukopis: convincere alqm chirographo
C; imitari chirographum alcis C 2 metaf.
vlastnorucni spis;, vlastnorueni upis,

zapls, smenka: falsorum chirographo
rum officina C; chirographa Caesaris
defendere C.

Chiron, onis, m. [Xdpwv, atticky
X£pwv] Cheiron, Kentaur }:>rosluly
v hudbe, Iekarstvi a vesteni, ueitel
Achilluv. Byl promenen v souhvezdi
Strelee.

chiriirgia, tie, f. [XELpOUpy£lX] ran
hojiestvi, ehirurgie C (obr. 0 niisilnem
prosti'edku asi "rezani").

chiriirgus, i, m. [XELpOUpy6c;] ran
hojie, ehirurg; Iekar.

chlamydatus, a, um [chlamys] odeny
ehlamydou, t. j. reekym plastikellJ.

chlamys, ydis, f [XAlXfLuC;] u Reku
kratky plast' vojensky strihu ovalo
veho, spinany na prsou neb na pra
vem rameni; (biisn.) plast' zen a deti:
Sidonia chlamys V (0 plasti Didonine);
fert Phrygiam Ascanio chlamydem V;
chlamys Tyria 0 nachovy plasi'.

Chloe, es, ak. -en, f [X)'O"1] mlada
trava, listi] vyznamne jmeno divky H.

Chlor@s, ei (ak. -ea), m. 1 Trojan
zahity od Turna 2 fryzsky knez Ky
belin V.

Chloris, idis, f. [XAwp6c; "zelenajici
se"] 1 hohyne kvetin, reeky nazev
Flory 0 2 jmeno divky H.

Choaspes, is, m. 1 reka v Susiane
Cr 2 reka v rndii (nyn. Attok) Cr.

Choerilus, i, m. [XOLp£),OC;] Choirilos
z mesta lassu v Karii, 'basnik v dru
zine Alexandra Velikeho.

Chiirasmii, orum, m. Chorasmiove,
kmen v Sogdiane pri reee Oxu.

choraules, ae, m. [XOpIXUA"1]C;] pistec
doprovazejici sborovy tanee.

chorda, ae, f. [xopo~] 1 struna
(strevova): chordae sunt intentae C;
ch. sonum reddit H; cantare ad chorda
rum sonum N zpivati ke zvuku strun;
impellere pollice chordas 0 2 synekd.
strunny nastroj, meton. hra na
strunny nastroj, hra na lyr·u:
verba loquor socianda chordis H slova
peji, ktera maji byti provazena lyrou.

chor~a, ae, f. [xopdlX] rej, kolo, ta
nee (kolov-y): choreas ducere 0 provo
zovati tance; lustrant choreis (regem)
V oslavuji krale tanci; pars pedibus
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plaudunt choreas V cast nohama du
paji tance (= tanci).

choreus, i, m. [XOpELO:;] C = tro
chaeus.

chorographia, ae, f. [xwpOypa.qJLor.]
popisovani zemi, krajinopis.

chorus, i, m. [xop6c;] 1.f-.olo, rej,
tanec do kola (sborovy), choro
v 0 d : in chori ludunt speciem 0 na zpu
soh koloveho tance si. hraji; choros
exercere V vesti reje; choros ducere H
2 meton. a (0 osobach) sh 0r tancici neb
shromaz«:J.eny k tanci a zpevu; zvI.
shor dramaticky: doctus ch. dicere lau
des H; actoris partes chorus defendat
H b (vUbec) sbor, zastup, tlupa,
druzstvo: Catilina stipatus choro iuven
tutis; ch. philosophorum C; ch. virtu
tum C; (olli) agmina diductis solvere
choris V oni rozdelenim oddilu (jizdy)
voj uvolnili (0 hfe troj ske). - (ch 6 r,
kUr; kruchta, kaple.)

Chremes, etis, m. stale jmeno lako
meho starce v nove atticke komedii a
u Terentia H.

Chrisillinitas, atis, f. [Christianus]
kfest'anstvi; kfest'an§tvo.

Christianus viz Christus.
Christicola, ae, m. [Christus a colo]

ctitel Kristuv, kfest'an.
(Christopolis, is, f. Christopolis,

mesto Kristovo.)
Christus, i, m. [XpL(j"t'6c; pomazany

(Pane) od XPLW mazi] Kristus. Odt.
adj. Christianus, a, um kfest'ansky;
subst. Christiani, orum, m. pfivdenci
Kristovi, kfest'ane T.

Chromis, is, m. 1 jmeno satyra V
2 pruvodci Aeneuv V 3 Kentaur O.

Chromius, ii, m. Lycan O.
chronicus, a, um [XPovLx6:;] casovy;

libri chronici i subst. chronica, orum, n.
(a chronica, ae,f.> letopisy, kronika.

Chrysas, ae, m. feka na Sicilii.
Chryse, es, f. [XpU(J"!J] mesto v Tro

ade O.
Chryses, ae, m. [XpucrYJ:;] knez v chra

rou Apollonove v meste Chryse. Odt.
zenske patronym. Chryseis, idos, f. [Xpu
GYjtc;] Chryseovna.

Chrysippus, i, m. [XpucrL7tnoc;] ze
Sol v Kilikii, nacelnik filosoficke skoly

,

cibus

stoicke, vlastni vedecky zakladatel
jeji, zak Zenonuv, ziI v III. sto1. pro
n. 1. v Athenach. Odt. adj. Chrysippeus,
a, um Chrysippuv.

Chrysis, idis, f. [XpUcrLC;] jmeno
dlvky.

chrysizon [= XPUcrL~OV] zlatiste, do
zlatova hrajici var. basn. u C.

Chrysogonus, i, m. L. Cornelius
Chrysogonus, propustenec a milacek
Sulluv, jenz se zaroven s dvema Roscii
zmocnil jmeni jejich pfibuzneho S.
Roscia z Amerie a ohzaloval jej z otco
vrddy. C narazeje na puvod jmena Ch.,
v nemz fee. chryso- = zlato-, prav!:
venio nunc ad illud aureum nomen
Chrysogoni.

chrysolithus, i, m. i f. [XpUG6'AL%OC;
"zlatokam"] chrysolit, olivin (drahy
kamen).

Chthonius, ii, m. [X%6vwc; (pod)
zemni, domaci] jmeno Kentaura O.

<chymicus, a, um [xu[LLx6C; od XU[L6c;
st'ava] chemicky; subst.chymica, ae,
f. (sc. ars) chemie.>

Chytros, i, f. mesto na ostrove Ky
pru var. O.

cibarius, a, um [cibus] 1 pfislusny
k jidlu, jidelni, pokrmny 2 metaf.
obycejny, prosty: c. panis C hruby,
cerny chleh; 6ubst. cibaria, orum, n.
strava, potrava, pokrmy, zivobyti,
potraviny, zasoby: inopia cibariorum
Cs; c. molita Cs mouka; anseribus ci
baria publice locantur C dodavky po
travy husam zadavaji se vefejne;
menstrua (v. t.) c. C.

cibo, are, avi, atum [cibus] krmiti:
cibari nolle nechtiti zrati L.

ciborium, ii, n. [XL~WpLOV] 1 semenik
egypt~keho hohu 2 metaf. pohar ko
vovy(egyptskemu bohu podobny) H.

cibus, i, m. jidlo, pokrm, krme,
strava, potrava; pice 1 v!.: cibo et
potione fames depulsa est C; cibum su
mere, capere .potravu pfijimati, po
krmu pozlti; non multi cibi (gen. qual.)
hospes C nevelky jedlik; c. omnis in
illo causa cibi est 0 vselike jidlo
v onom jest (novou) p04nutkou jidla;
equus cibo utitur N poZiva pice, zere;
- spec. vnadidlo (na ryhy): pendentia
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parvo aera cibo eelas 0; eibi fallaees 0
2 metaf. quasi quidam humanitatis e.
C; e.flammae; e.furoris 0; e. animalis C
vzdusna potrava (0 vzduchu, potrave
plic).

Cibyra, ae, f. [KL~uplJ(l Kihyra, me
8to v jihozapadni Male Asii. Odt. Ciby
rates,ae, m. Kih yran :fratres Cibyratae
C hratri kihyriSti; adj. Cibyraticus, a,
um kihyrskY.

cicada, ae, f. cikada, cvrcek.
cicatrix, icis,f. 1 j i zva: cicatrices

adversae n. adverso corpore exceptae C
jizvy na prsou; - spec. vrub, narez,
zarez (na rostline): signata in stirpe
e. V 2 metaf. jizva, rana: refricare
obductam iam rei publicae cicatricem C
opet zjitfiti zacelenou jiz ranu ohce.,

cicer, eris, n. cizrna, rostlina pH
huzna hrachu; meton. kase z cizrny.

Cicero, onis, m. [cicer; "pestitel
cizrny"] prijmeni v rode Tulliu 1 M.
Tullius Cicero, slavny recnik fimsky,
narodil se v Arpinu r. 106 pro n. 1.,
na rozkaz Antoniiiv zavrazden r. 43
pro n. 1. 2 Q. Tullius Cicero, mladsi
hratr predesleho, legat Caesaruv, svak
Attikuv, zavrazden r. 43 pro '1.1. 3 M.
Tullius Cicero, syn recnika Cicerona.

clchoreum, ei, n. [XLXOpZLOV; ceske
prejate slovo cikorie] cekanka.

Cicones, um, m. [KLXOVZ;] Kiko
nove, narod thracky u Hehru.

ciconia, ae, f. cap.
cicur, uris, adj. (od prirody) krotky:

in bestiis agrestibus, cicuribus, feris C.
1. ciciita, ae,f. 1 holehlav, z kte

reho se pfipravoval jed: tollet anum
cicuta H odstrani starenu holehlav;
(take v plur.) listy bolehlavove (jako
chladici ohkladek proti horecce): quae
poterunt umquam satis expurgare ci
cutae H (zertovne 0 hasnicke horecce)
2 trtina holehlavova, pistala
(z ni): disparibus septem compacta
cicutis fistula V.

2. Ciciita, ae, m. jmeno vychytraleho
lichvare, jenz si zavazoval dluzniky dumyslne
sestavenymi upisy H.

cidaris, is (ak. -im), f. [slovo perske]
kidara, tiara (homolovity klohouk,
odznak perskych kralii) Cr.

<cido) = caedo.
cieo, ere, civi, - [srov. XLW jiti, XL

VEW hyhati] 1 a uvadeti v pohyh,
h y hat i : quod est animal, id motu
cietur C; venti et aurae cient (mare) L;

spec. prudce hyhati, otfasati,
vzhoufiti: tonitru caelum ciebo V otre
su; imo aequora fundo Nereus ciet V
vzdouva more z hluhin; animus mo
lem irarum ex alto ciens L duch hou
rici (= vynasejici) z hlouhi naramny
hnev b (osohy) volati, povolflVati,
p iiv 0 I a vat i, svolavati: aere c. viros
V; ad arma ceteros ciens L; Allecto C.

ab infernis tenebris V; ab ultimis sub
sidiis eietur miles T volan jest (na po
moc); Germanos in nos ciet Vitellius T
vola (na pomoc) proti nam 2 metaf.
a volati jmenem, jmenovati, vzy
vati: C. nomina singulorum T volati
jmena jednotlivYch, volati jmenem
jednotlive; singulos nomine ciens T;
animam supremum voce ciemus V
hlasite naposled volame dusi; terrena
numina civit 0 jal se vzyvati; (s dvo
jim ak.) consulem patrem c. possum L
konsulem mohu jmenovati otce
b v zh u z 0 vat i, po dn e c 0 vat i, tropiti,
piisohiti: pugnam e. L podnecovati
hoj, rozohiiovati k hoji, pocinati hoj;
pugnae simulacra ciebat V svadel zdan
livY (ne opravdovy) hoj; bellum e. L;
proeellas e. L; gemitus c. V vydavati
narky; lacrimas C. V proievati slzy;
mugitus c. V vydavati rev; tinnitus
aere e. V zvoniti kovem; stragem C. V
vznititi vrddeni.

<cifra, ae, f. [z arabstinyJ 1 cislice
hez ciselne hodnoty, nula 2 wh.
cislice.)

cilicium viz Cilix.
cilium, ii, n. [srov. XIJ(ALtX. houda,

skryse] ocni vicko.
CUix, icis, m.; plur. Cilices, um (ak.

-as) [K£ALXe:C;;] Kilikove, ohyvateIe
Kilikie, povestni namorni lupici: Cilix
Taurus 0 kilicky Taurus. Adj. fem. Ci
lissa, ae: C. spica 0 (= safran). Adj.
Cilicius, a, um kilicky: Ciliciae por
tae N hrana kilicka (priismyk vedoucl
pres pohorl taurske do Kappadokie);
subst. 1 cilicium, ii, n. vlnena po-
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kryvka (zhotovena ze srsti kilickych
koz); .:f:. zinene nebo vtib. hrube roucho
(kajicniku) 2 Cilicia, ae, f. (se. terra)
Kilikie, krajina na jihovjchodnim
pobreziMaIe Asie. Odt. adj. Ciliciensis,
e kilickY.

Cilla, ae, f. [KtAAcx.] mesto V Troadc
se slavnym chramem Apollonovym O.

Cilnius, jmeno vzacneho rodu pu
vodne etruskeho V Arretiu, z ktereho
pochazel C. Cilnius Maecenas. Viz
Maecenas.

Cimberius, ii, m. nacelnik Suebu Cs.
Cimbri, orum, m. Cimbrove, na

rod germansky, usedly puvodne V nyn.
lutsku (Chersonesus Cimbrica). Adj.
C i m be r triumphus 0 triumf nad
Cimbry; (jakozto pnjmenl) L. Tillius
Cimber jeden z vrahu Caesarovych.
Adj. Cimbricus, a, um cimbersky:
pictus Gallus in Mariano scuto Cimbrico
C (stit cimbersky jako vyvesni tabule
penezniho obchodu na foru).

cimelium, ii, n. [XE~P.·~A~OV] poklad.
cimex, icis, m. stenice: (posmesne

o Cloveku) c. Pantilius H;
Ciminius, a, um ciminsky: mons,

saltus, silva L (v jizni Etrurii); (basn.)
Cimini cum monte lacus V jezero a
hora ciminska.

ciminum viz cuminum.
cimiterium viz coemeterium.
Cimmerius, a, um [KLp.p.epLO';] kim-

mersky; subst. Cimmerii, orum, m.
Kimmeriove, myth. n~rod ani svetla
ani tepla slunecniho neucastny, bydlicl
na nejzazsim zapade pH Okeanu.V dobe
klasicke kladena sidla tohoto naroda
bud' na Krym neb do jizni Italie mezi
mesta Baje a Kumy.

Cimolus, i, f. [K(P.<uAO';] Kimolos,
kykladsky ostrov nedaleko Mela O.

Cimon, onis, m. [K(p.<uv] Kimon,
1 otec mladsiho Miltiada 2 syn Mil
tiaduv.

cinaedus, i, m. [XLViXL3o.;] cinaed,
clovek, oddavajicl se neprirozenemu
smilstvu Ct; adj. cinaedus, a, um smil
ny, nestoudny Ct.

Cinara, ae, f. [xL\lapiX = artycok]
Kinara, milenka Horatiova.

1. cincinnatus, a, um (cincinnus]

Cingetorix

kaderavy, kuceravy, kudrnatj: c.
c~nsul C; stella c. C vlasatice.

2. Cincinnatus, i, m. [1. cincinnatus,
srov. Kucera, Kudrnac] pfljmeni v rim
skem rode Quintiu. Zvl. L. Quintius
Cincinnatus, konsul r. 460 pr. n.l., r. 458
od pluhu povol{m za diktatora; po druhe
diktatorem r. 439 v 80. roce veku CL.

cincinnus, i, m. [X (xL\I\I 0';] 1 (umela)
kucera, kudrna, kader 2 metaf. stro
jena a neprava ozdobnost reci: ora
toris cincinni C kudrlinky.

Cinciolus, i, m. [Cincius] maly, mily
Cincius C.

Cincius, jmeno :f1mskeho rodu (gens
Cincia) , z nehoz nejznamejsi jsou:
1 L. Cincius Alimentus, flmsky ana
!ista za valky hannibalovske L 2 M.
Cincius Alimentus, tribun lidu r. 205
pr. n. 1., puvodce zakona "lex Cincia
de donis et muneribus", podle nchoz
zadny pravni zastupce nemel hajiti
za mzdu LT.

cinctus, us, m. [Ci1£gO] 10pasani;
zvl. C. Gabinus zvlastni zpusob odi
vani togou, prejaty podle podani od
obyvatelu mesta Gabil. Cip togy totiz,
ktery se mel prehoditi pres leve rame
dozadu, Rimane pH nekterych nabo
zenskych slavnostech otaceli okolo tela
a zauzlovali 2 meton. (konkret.) pas, za
stera (ktera sahala od prsou az k no
ham a nosila se za starych dob mlsto
tuniky). •

cinctiitus, a, um [cinctus] opasany
zasterou, nosicl zasteru (kol.beder).
Zasteru (cinctus) nosHi stafl Rimane,
prve nez v obycej u nich vesla tunika.
Odt. cinctuti .Cethegi H (na oznaceni
starobylych Rimanuv).

Cineas, ae, m. [KL\lEcx..;] moudry a
vymluvny Thessal, jejz Pyrrhos po vi
tezstvi nad Rimany u Herakleie (r. 280
pr. n. 1.) poslal do Rima jednat 0 mir.

cinerarh.:s, ii, m. [cinis] otrok ohfl
vajicl v zhavem popelu zelizka k pa
leni vlasu, kadernik.

Cinga, ae, m. reka v Hispanii Tar
rakonske (nyn. Cinca) L.

Cingetorix, igis, m. 1 nacelnik Tre
veru, pfltel Rimanu 2 kral v krajine
Cantium v Britannii.
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eingo, ere, cinxi, cinctum 1 opa
sat i, ohloziti pasem: zona aurea mulie
briter cinctus Cr; (casto 0 zbranich) ense
latus cinxit 0 meeem hok opasal =
k hoku si pfipjal mec; Hispano cin
gitur gladio L opasa se; cingi armis,
telis V; (basn. s ak.) inutile ferrum cin
gitur V neuziteeny mee si opasa, ne
uzitecnym opasa se meeem; (absoI.) cin
gitur in proelia Turnus. V zhroji se do
hoje; - spec. a (0 odevu) opasati, pod
pasati, podk a sat i: cinctas resolvere
vestes 0 vykasane uvolniti saty; cinctae
ad pectora vestes 0 odev majiee pod
kasany az po prsa; puer alte cinctus
H vysoko podkasany b ovinouti,
o v en Cit i : cingunt vittae comas 0;
cinctus corona 0; c. tempora ramis V
oveneiti skrane vetvemi; Hydra ser
pentibus cincta V ohepjata hady;jlam
mis cincta starem V stala hyeh ovinuta
plameny; insignibus c. T ozdohiti od
znaky; - ~o hadu) ip;se cingitur 0 krouzi
(staei) se 2 metaf. ohklopovati, oh
klieovati, ohtaeeti, uzavirati: colles
oppidum cingunt Cs; jlumen oppidum
cingit Cs ohtek:i; nondum oppida fossae
cingebant 0 jeste neohtacely; saltus in
dagine cingunt Vleei zatahnou hvozdy;
cycni coetu cinxere polum V lahute
v hejnu krouzily na nehi; - spec. a 0

ehranne ohstoupiti, uzavfiti, osa
diti, ehraniti': urbem moenibus c. V
mesto ohehnati hradhami; equitatus
latera cingebat Cs jizda ehranila, kryla
bnepratelsky kolkolem seviiti, ohkli
Citi,ohehvatiti: urbem obsiilione c. V;
totum opus corona militum c. Cs veskero
dllo ohsaditi kolkolem vojiny c (osoby)
ohstupovati, jiti jim po boku, pro
va ze t i : ne pantomimos equites Ro
mani cingerent T; latus cingit tibi
tutba senatus 0 day senatoru te oh
stupuje.

cingula, ae,f. vedlejsi tvar k cingulum
v. t.

1. cingulum, i, n. [cingo] (u basn. jen
v plur.) pas, opasek; - spec. zavesnik
(meee): notis fulserunt cingula bullis
~allantis V; u zvii'at podpinka. Srov.
take cingulus.

2. Cingulum, i, n. horska pevnost

v Pieensku jihovjeh. od Ankony (nyn.
Cingolo) Cs.

eingulus, i, m. [cingo] pasmo zem
ske C.

einifto, finis, m. [cinis a jlo] otrok,
jenz v zhavem popelu rozpaloval ze
lizka potrehna ke kadefeni vlasu, ka
dernik H.

einis, eris, m. zvl.j. [srovn. X6VL~ praeh]
1 popel: (obr.) incedis per ignes
suppositos cineri doloso H kraeis
po plameneeh doutnajicieh pod saleh
nym popelem; neque iam cineres feTTe
potest 0 dest? popelu; zvl. 0 popelu
z mrtvol: c. mortui C; cinis atque ossa
alcis C; postquam collapsi cineres et
jlamma quievit V; ossa cinisque iacent
0, post cinerem 0 po spaleni mrtvoly;
post cineres M po smrti; meton. mrtvola:
(monumenta) quae cineri vanus dat labor
M; - .:j:c cinerum dies Popeleeni streda
2 meton. a hromada spaleneho popelu,
spaleniste (0 mesteeh lehlyeh po
pelem): Iliaci cineres etjlamma extrema
meorum V; barbarus heu cineres insistet
victor H b metaf. zkaza, smrt, hroh:
in cinere dejlagrati imperii C v pop~lu

ohnem znicene fise; obr. omne vertere
in fumum et cinerem H ohratiti v dym
a v popel, t. j. promarniti.

Cinna, ae, m. fimske pfijmeni 1 C.·
Helvius Cinna, rimsky hasnik, vrstev
nik Vergiliuv 2 L. Cornelius Cinna,
pHvrzenee Mariuv, protivnik Sulluv
3 L. Cornelius Cinna, syn predesIeho,
republikan, jeden z vrahu Caesaro
vjeh 4 C. Helvius Cinna, trihun r. 44
pr. n. 1., piivrzenee Caesaruv, zahit
omylem (misto 3. C.) pH pohiebnieh
slavnosteeh Caesarovyeh. Adj. Cinni
nus, a, um Cinnu v: C. tumultus N
valka obeanska vznieena od (2.) Cinny;
Cinnanae partes N strana Cinnova; C.
cruor C.

cinnamum, i, n. [XLWlXfLOV] sko
rice: cinnama quassa 0 rozdrohena
skofiee, kousky skoHee.

Cinyphius, a, um kinyfsky (Cinyps,
feka v Lihyi); basn. = afrieky: Iuba O.

Cinyras, ae, m. [XLVUplX~] Kinyras
1 kral assyrsky, jehoz deery Hera pro
menila ve stupne ehramove 0 2 knize
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na ostrove Kypru, otec Myrrhy a Ado
nida O. Odt. adj. Cinyreius, a, um
Kinyr u v: Cinyreia virgo (= M yrrha);
C. heros, C. iuvenis (= Adonis).

Cios n. Cius, i, f. [KLOi;] mesto
v Bithynii (nyn. Ghio). Odt. subst. Ciani,
orum, m. Kij ane L.

cippus, i, m. 1 zaspicateny (spi
caty) kul (jako preHzka pred opev
nenim), SpiUlk Cs 2 nahrohni
sloup (Hmen), nahrohek (podohy
ctyrhranne) H 3 hranicni sloup,
hranicnik, meznik.

Cipus, i', m. vI. jm. muzske: (Genucius)
C. 0 podle rim. povesti rim. praetor, jemuz
narostly rohy a jemuz bylo vesteno, ze se
stane v Rime kraIem; proto odesel dobrovolne
do vyhnanstvi, aby se to nestalo.

circa [circus, srov. circum; co do
tvoreni srov. supra, extra] I adv. vukol,
kolem, kolkolem: (ii), qui c. sunt
(erant) lide z (jeho) okoli, z druziny,
(jeho) druhove; fluvius a tergo; ante
circaque velut ripa praeceps L; quod c.
muri (gen. part.) erat L co hradhy hylo
kolem; montes, qui c. sunt L okolni
vrchy; certi c. termini -L jiste s ohou
stran mezniky; (atributivne) multae c.
civitates L mnohe vukol (= okolni)
ohce; agrum c. Romani depopulati
sunt L okolni uzemi; omnibus c. solo
aequatis L vsecky okolni hudovy;. ce
tera c. L ostatni okoli; pacati c. omnes
populi L; (subst.) postquam satis tuta
c. sopitique omnes videbantur L okoli
II pred!. s ak. kolem, okolo ceho 1 (0
miste) a ligna contulerunt c. casam N;
(polozeno za slovo) quem c. tigres iacent 0
kolem ktereho b cum Capuam e'
urbes c. Capuam occuparint C mesta'
okolo Kapue; c. ludum Aemilium H
nedaleko skoly Aemiliovy; estc. mu
rum locus L podel hradhy, pH hrad
he c (vukol) po: c. mite solum Tiburis
et moenia Catili H po nive a kolem
hradeh; c. pectus H v prsou; c. nemus
uvidique Tiburis ripas H po haji
(v haji) a pH hrezich; moror c. vilem
orbem H pohyhuji se ve vsednim kru
hu; esse c. campos H tekati po nivach;
legatos c. vicinas gentes misit L kol
kolem do sousednich ohci, po sou-

sednich ohcich 2 (0 case) c. eandem
horam L okolo teze hodiny; c. necem
C. Caesaris T pfi zavrazdeni 3 (pri
poctu) fuere oppida c. (= circiter) septua
ginta L okolo sedmdesati, k sedm
desati, na sedmdesat, asi sedmdesat
4 (0 vztahu) c. bonas artes socordia T
lhostejnost co do uzitecnych umen'i,
k uzitecnym umenim; c. summa sce
lera distentus (v. t.) T.

circamoerium, ii, n. [circa a arch.
moerus (= murus)] (= pomoerium) L
volne misto s ohou stran hradeb, ohra
ill, koliSte.

Circe, es a Circa, ae,f. [K (plt1Jl Kirke,
dcera Heliova, sestra Aietova, po
vestna kouzelnice: Circae pocula H
pohary Kirciny, t. j. kouzelny napoj.
Odt. adj. Circaeus, a, um [K~plta.:LOi;]Kir
cin: terra V; litus 0 pobfezi circejske
v Latiu (kam se podle mythu odebrala
Kirke z Kolchidy), viz Circei: Circaea
moenia H (= Tuskulum, jez pry vy
stavel Telegonos, syn Kircin).

Circei, orum, m. Circej e, predhoii
a mesto v Latiu (nyn. yes Circello).
Odt. jmeno obyvatel Circeienses, ium, m.
Circejsti, Circej ane.

circensis, e [circus] pfislusny k cirku,
cirkory, v cirku slaveny: ludis cir
censibus C 0 hrach cirkorych; magnis
circensibus (sc. ludis) actis V po skon
ceni velkych her cirkovych; i samo
circenses m. hry v eirku: (populus)
duas tantum res anxius optat, pa
nem et circenses Iv lid zada chleha a
hry.

circino, are [circinus] kr ouziti: eas
dem circinat auras 0 tymz ovzdusim
kr~u~i = tymz kruhem vzduchu se
uhll'a.

circinus, i', m. [lttpltL\lOi;] kruzidlo,
kruzitko: flumen ut circino circumduc
tum Cs reka jakohy podle kruzidla kol
kolem vedena.

circiter [srov. circum; co do tvoreni srov.
breviter] okolo I adv. ita dies c. XV iter
fecerunt Cs okolo (asi) 14 dni; media
c. nocte Cs 0 k 0 I 0 pulnoci, k pulnoci
II predl. sakus. (= circa): c. meridiem Cs
okolo poledne, k poledni, asi 0 po
lednach; c. horam octavam H.
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circitor n. circuitor n. circumitor,
oris; m. [circumeo] vI. ohchazec; hli
dac, straznik, strazce.

circlus, V synkopovany tvar z circulus
(v. t.).

circueo viz circumeo.
circuitio, onis, f. [circueo] 1 0 b c h a

zen!; - spec. (t. t. voj.) strazni oh
chuzka: c. aedilium plebis erat L
2 metaf. (0 ieci) ohchazka, oklika, za
chazka; okolky: quid opus est circui
tione et anfractu? C nac potiebi zacha-

. zek a oklik; circuitione quadam deos tol
lens C oklikoujakousi odstraiiuje bohy.

circuitor viz circitor.
circuitus, us, m. [circueo] ohcha

zeni 1 0 beh: c. solis C 2 ohchazeni,
obchazka: c.fluminis CS ieka kolem
tekouci 3 ohvod, objem: munitionis
c. Cs; in circuitu vukol, kolkolem, se
vsech stran, odevsad; vallum in oppidi
circuitum ducere Cs kolem mesta; cir
cuitu curvantem bracchia longo 0 veli
kym obloukem; omnem pererrat undi
que circuitum V kol dokola se vsech
stran krouzi 4 obchazka, zachazka,
zajizd'ka, oklika: longo petere aequora
circuitu V; maris terrarumque c. L
oklika po... 5 (metaf.) obveti, pe
rioda (preldad ieekeho m:p£oao<;) C.

circularis, e [circulus] kruhovy, kru
hovity, kruzni.

circulatiO, onis, f. [circulor] otaceni,
krouzeni.

circulator, oris, m. [circulor] (vI. oh
chazec), tuIak, pobuda; dryacnik, kej
klif, komediant.

circulor, iiri, iitus sum [circulus] tvo
iiti kruh kolem sebe, shromazd'ovati se
vkrllhy (zejm. ke spolecnemu hovoru);
shlukovati se, seskupovati se, tvo
fiti skupiny: totis castris milites circu
lari Cs; vyvoIavanim n. nejakym pied
stavenim shromazd'ovati kolem sebe
posillchace a divaky, dryacnicky vy
stllpovati: qui in privato circulantur Sn.

circulus, i, m. [circus] 1 kruznice,
kruh, kolo: priusquam hoc circulo ex
cedas L; coronae modici circuli (gen.
qualit.) nepatrneho objemu; ultimus c.
o polarni (tocnovy) kruh, Iedove pas
mo; - spec. obeh (hvezd), kruhova

draha: stellae ·circulos suos conficiunt
C 2 meton. (konkr.) a kruhove teIeso,
krouzek, ohruc, tocenice, prstenec:
tenui de vimine circli (synkopovany tvar)
V ohojek; c. auri V (hasn. opis = torques
aureus); subnectit crines c. aUTO V
vinek ze zlata b kruh (skupina)
pratel; (spolecensky) krouzek, shro
mazdeni, spolecnost: sermones inter se
serentium circuli L skupiny muzn roz
pradajicich hovory; de circulo se sub
ducere L; in circulis conviviisque cele
brata res L.

circum, adv. a piedl. [ak. od circus
srov. circa] v!. do kruhu I adv. kolem,
kolem dokola, vukol: opera, quae c.
sunt Cs vukolni dilo (hradebni); portis
c. omnibus instqnt V kolem dokola na
vsecky brany dorazeji II pied!. s ak.
o miste (hasn. druhdy za subst. jmenem) a k 0

lem, vukol, okolo neceho: terra se
convertit c. axem suum C; c. se solitu
dines habere Cs b kolem, v okoli, na
hlizku neceho: c. Aquileiam hiemare Cs;
c. flumina V kolem brehu, na hrezich
rek c (kolem) po, v, na: c. haec loca
commorabor C; pagos et compita c. V
po vesnicich a na kfizovatkach; cus
tos c. omnes doctores aderat H u vsech
ucitelu; oras et litora c. errare V hlou
diti vnkol po hfezich; errabant maria
omnia c. V po vsech morich; (odde
lena od padu) quae (se. vulnera) c. plu
rima muros accepit V (= quae plu
rima accepit c. muros) d kolem do,
vukol do, po: dimittere c. muni
cipia litteras C vukol do municipii;
in Apuliam circumque ea loca missi
S a do okoli te krajiny; pueros c. ami
cos dimittere Cpo priitelich; (oddelena od
padu) c. vectari rura H projizdeti se po
(svych) polich e (0 osohaeh) kolem ne
koho, v druzine neci: qui c. aliquem sunt
(srov. ot 7te:p£ n. &[!cp£ nvcx.) prnvod, dru
zina nee!; homines c. pedes habere C
miti kol nohou, t. j. za sluhy, za noh
sledy; (polozena za slovem) Hectora c. pug
nas obibat V po hoku Hektorove ubiral
se do boju.

circumactus, a, um [circumago] ob
loukovity: sensim circumactis litori
bus Pn.

,

•



drcum~ago 218 circum-diico

circum~ago, ere, egi, actum 1 obha·
neti, kolem hnati, kolem voditi, obva
deti: otaceti, obraceti: c. equos
frenis L otociti kone za uzdu; c. signa
(aciem) L obratiti se s vojskem~ cir
cumagente se vento L jezto vitr se
obracel; (obr.) circumagetur hic orbis
L sm. = nastane tu obrat 2 metaf.
a (0 kruhu casovem) medial. a ref!. circum
agi n. se circumagere otaceti se, obi
hati, otacenim se dokonavati, up I y
va ti: nobis in ipso apparatu annus
circumagitur L rok se dokonava, uplyva;
circumacto anna (anni tempore) L po
uplynuti roku, po roce b s msta
na misto, sem tam voditi: nil opus
est te circumagi H neni potrebi, aby ses
plahocil; huc illuc clamoribus hostium
circumagi T sem tam dati se vesti
c (neci mysl) obraceti, prevadeti na
jine smysleni, meniti smysleni: in
quo exercitu imperator rumoribus vulgi
circumagitur L vudce mem sve smys
leni P!ldle reci prostych vojinu. Part.
circumactus j. adj. v. t.

circum-aro, arare, aravi, - ob ora
vati.

circumcido, cidere, cidi, cisum [cir
cum a caedo] 1 0 r e z avat i, osekavati,
oklesiovati, okrajovati, otesavati: gla·
diis caespites c. Cs vykrajovati 2 metaf.
orezavati, zmensovati, ztencovati,
zkracovati: multitudinem c. C; sumptiis
c. L. Part. circumcisus j. adj. v. t.

circumcisio, onis,f. [circumcido] ore
zavani; spec. obrezani; .::j:. c. Domini
(svatek) obfezani Pane.

circumcisus, a, um [circumcido] kol
dokola ofiznuty; pHkry, strmy,
srazny: collis ex omni parte c. Cs.

circumc1iido, cliidere, cliisi, cliisum
[circum a claudo] 1 kolem zavfiti;
ovrubovati, obkladati: cornua ar
gento c. Cs 2 (nepratelsky) kolem (se
vsech stran) svirati, obklicovati,
obchvacovati: circumcludi duobus exer
citibus Cs; (obr.) Catilina consiliis meis
circumclusus C sevren mymi opatrenimi.

circum-colo, ere obyvati kolem
neeeho: sinum c. maris L.

circum-curso, are kolem dokola po
bihati, tr~8. probihati (alqd neefm) Ct.

circum~do, dare, dedi, datum dati
kolem, obloziti 1 kolem nastaveti,
zHditi: turres toto opere c. Cs roze
staviti veze po celem file (obIehacim)
2 (alqd alci rei) a postaviti, nastaveti
k 0 Ie m neeeho: murus monti circumda
tus Cs zed', jiz jest hora obehnana; toti
urbi ignes circumdatos restinximus C
uhasili jsme ohne zalozene kolem ce
leho mesta; c. bracchia collo 0 pazemi
obejmouti siH (srov. collo dare bracchia
circum V); c. vincula collo V vhoditi
pouta na siji; arma humeris c. V opa
sati ·se zbrani; vincula circumdat plan
tis V pfipne si sandaly; circumdatur
Romana legio (se. Albanis) L postavi
se kolem; circumdato exercitu ad specta
culum L rozestaviv vojsko dokola
na .podivanou b metaf. c. ministeria
principi T obklopiti knizete sluzeb
niky; egregiam famam paci circumdedit
T vybornou povesti obklopil mir;
supremis suis secretum c. T svuj ko
nee haliti tajemstvim; maiores neces
sitates alci c. L sevHti koho nutnej
simi pfiCinami; hinc patre, hinc Catulo
lateri circumdatis L kdyz se s teto
strany postavil po bok otec, s one K.
3 (aIqm n. aIqd aIqa re) obklopovati,
obklicovati, ohrazovati nekoho ne
eim: lapis circumdatur auro V obklada
se; portus moenibus circumdatus est N
byl obehnan, ohrazen; saltus canibus
c. V zatahnouti; opere se c. L obklo
phi se pfikopem; circumdata turbine
venti 0 uchvacena virem vetru; (med.)
uvis circumdatus frontem 0 ovenciv si
celo hrozny; (oodevu) circumdatus ami
culo N jsa oden v plast'; (medial.) Sido
niam chlamydem circumdata V odevsi
se plastem sidonskym; Venus faciem
circ~mdata nimbo V zastrevsi si oblicej ;
figuram mundi levitate circumdedit C
svet opatril hladkym zevnejskem; Bri
tannici pueritiam robore c. T opatfiti
Britannikovo mIadi silnou oporou.

circum-diico, diicere, duxi, ductum
obvadeti, kolem dokola vesti, vesti
okolo: cohortes longiore itinere c. Cs;
Jlumen ut circino circumductum Cs (viz
circinus); (s dvojim ak.) quos omnia prae
sidia circumduxit Cs od straze ke strazi
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je (kolem) provedl; (ahsol.) praeter
castra hostium circumducit (sc. exerci
tum) L tahne mimo tabor, tabor
obejde; ,praegn. voditi nekoho za nos,
podvadeti, klamati.

circum-eo i circu-eo, ire, n, itum
1jiti kolemneceho, ob ehiiz et i (obejiti),
objiZdeti: c. munitiones Cs; trunci
circuiere modum 0 obstoupily miru
(objem) pne; Leucada freta circumeunt
o Leukadu more obteka; - spec.
a obehazeje vyhybati se necemu,
ob ej iti zaehazkou: brevi spatio elu
viem c. Cr; locum insidiarum c. Cr vy
hnouti se mistu nastrah; (metaf.) Vespa
siani nomen circumibant T obehazeli
jmeno Vespasianovo, t. j. Vespasiana
nejmenovali primo b (t. t. voj.) obe
jiti, obkllciti, obstoupiti, zasko
citi: aciem a latere aperto c. Cs 2 ob
chazeti nekoho (neco), ehoditi po ne
kom (necem): c. fores N ehoditi ode
dvefi ke dvefim; urbes c. L obehazeti
mesta, ehoditi po mesteeh; c. domos T;
c. saucios T navstevovati ranene; 
spec. a (t. t. voj.) doziraje obehazeti
(hlidky), prohlizeti, dozirati, ko
nati obhlidku: hiberna c. Cs; c. vi·
gilias S L; provinciam c. L eestovati po
provincii b obehazeti prose n. vy
bizeje: c. ibi et prensare homines coepit
L (pH uehazeDi se 0 urad); c. senatum
L; c. ordines et hortari Cs.

circum-equito, are konmo (na ko
ni) ob j iZ de ti: moenia L.

circumferentia, ae, f. lcircumfero]
obvod.

circum-fero, ferre, tuli, latum 1 k 0

lem nositi, obnaseti, otaceti, obra
ceti (zvl. podavajie neeo, uk~zujie):
sanguinem in pateris c. S; (med.) sol cir
cumfertur C slunee obiha; circumfert
tegmine silvam VIes (t. j. mnozstvi)'
strel otaci na stitu; anna ad oppida
c. L zbran obraeeti proti mestum;

. arma circumferens Cr zbran na vseeky
strany obraeeje (t. j. na vseeky strany
bojuje a brane se); clipeum ad ictus cir-'
cumjerebat Cr stit otace! proti narazu
stfel; socios pura circumtulit unda V
soudruhy ohnesl cistou vodou (=
ocistil); oculos c. Loci obraceti = ko-

lem se rozhlizeti; oculos circumtulit alta
superbos 0 vzpfimena hrde vukol se
rozhledla; acies huc atque huc c. V sem
i tam (obraeeti oci =) se rozhllzeti;
vultus c. 0 obraeetj oblicej 2 metaf. ko
lem roznaseti. sHiti, rozsirovati:
incendi'a et caedes et terrorem c. T vukol
paIiti, vraiditi a sifiti straeh; bellum
c. L; arma c. ad oppida L valku nesti
dokola od mesta k mestu.

circum-flecto, ere, fiexi, flexum obra
ceti, zataceti: longos cursus c. V za
taceti se dlouhou objizd'kou.

circum-flo, are ovivati: a ventis
invidiae circumflari C.

circum-fluo, ere, fluxi '(fluxum)
I 1 teei kolem, 0 b t ekat i: utrumque
latus circumfluit aequoris unda 0; spuma
circumfluit rictus 0 pena tece kol tIa
my 2 metaf. (v hojnosti) obklopovati
nekoho: quae (secundae. res) circumfluunt
vos Cr II 1 pretekati (0 reci): cir
cumfiuens oratio Cree pretekava
2 (0 osohach) 0 p Iyva t i: rebus omnibus
c. atque abundare C; gloria c. C.

circumfluus, a, um [circum a fiuo]
1 akt. vukol obtekajici: c. humor;
c. amnii) 0 2 pas. obtekany, obte
ceny: circumflua Thybridis undis in
sula 0; campi Euphrate circumflui T
nivy Eufratem obtekane 3 metaf.
oplYvajiei.

circumforaneus, a, um [circum a
forum] 1 jsouci na trhu, trini: aes
circumforaneum C penize, jez si nekdo
vypujcil od pene~niku majieieh sve
kramy na fom = dluhy 2 obchaze
jiei po trzieh, poulicni: pharmaco
pola C.

circum-fundo, ere, fudi, fusum I in
trans. 1 liti kolem neceho, ohlevati,
rozIevati; ohyc. med. circumjundi n. reflex.
se circumfundere oblevati se: amnis cir
cumfunditur insulae (dat.) L tece kolem
ostrova; circumfusum mare urbi L
more rozlite kolem mesta; (ahsol.) cir
cumfundit se repente nubes V rozleje
se = rozestre se; circumfusus ignis L
ohniva ziire kolem se rozIevajiei 2 me
taf. shlukovati; ohyc. med. rozJevati se,
shlukovati se, hrnouti se vukol,
obsypati se, privaliti se: densis cir-
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cumfundimur armis V ohsypeme se
kolem nich, ohklicime je hustymi
zbranemi; circumfusa turba est L shlukl
se zastup; magna multitudine circum
jusa Cs privalem velikeho mnozstvi;
circumfusus satelles (koIekt.) 0 pruvodci
(huste) ohklopujici; circumfusae texere
Dianam 0 shlukse se kolem; (s dat.)
cedentibus circumfusi Cs shlukse se na
couvajici; collo parentis circumfusa 0
zavesivsi se na krk; equites Hannoni
se circumfudere L shlukli se kolem
Hannona; Troiana iuventus circum
fusa ruit V mladez ohklopivsi jej se
hrne; (akt. ve vYzn. intrans.) et circumfudit
eques T a jizda se shlukla kolem
nich = ohkliCila je II transit. 1 ohle
va ti, ohestirati, zastirati, zahalovati
nekoho n. neco neeim: Agesilaum mortuum
amici cera circumfuderunt N ohlili
voskem (ahy mrtvolu uchranili hni
lohy); terram circumJundit aer C oh
leva, ohklopuje; (Msn.) multo nebulae
circum dea fudit amictu (sc. eos) V
husty kolem nich rozlila ohal mlhy =
hustym ohalem mlhy zastrela je ho
hyne 2 metaf. ohsypati, ohklicovati,
obklopovati, uzavirati, svirati: in
cornibus circumfudit decem milia equi
tum L na kfidle~h kolem postavil ... ;
praefectum milites circumJundunt T;
circumfusus h()stium concursu N oh
klopen shlukem nepratel; Pompeius
copiis circumJusus C ohklopen hran
nou mod; Ascanium Jusis circum
(= circumfusis) complectitur armis (od
armus) V ovinuvsi paze ohejme Aska
nia.

circum-gemo, ere st enati kolem
neeeho: circumgemit ursus ovile H hruce
obchazi medved ovcinec.

circumgestitio, onis,j. [circumgesto]
ohnaseni.

circum-gesto, are ohnaseti, kolem
dokola nositi C.

circumgredior, gredi, gressus sum
[circum a gradior] 0 b ch liz e t i: terga
hostium T; exercitum c. Armenia S
se strany Armenie.

circum-iaceo, ere, -, - lezeti ko
lem (vukol) neeeho: circumiacentes po
puli T okolni narodove.

,
I
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circumlclo, ere, ieci, iectum [circum
a iacio] 1 ohhazovati, hazeti (vrhati,
staveti, klasti) kolem eeho: vallumc. L
nasep kolem vesti;custodes circumiecti T
strazci kolem rozestaveni; anguis vectem
cir{;umiectus Chad kolem zavory ovi
nuty 2 ohklopovati, obklicovati:
planities saltibus circumiecta T rovina
ohklicena hvozdy. Part. circumiectus
j. adj. v. t.

1. circumiectus, a, um [circumicio]
(0 mlstech) lezici kolem neeeho, okolni:
viculi circumiecti L; oppida, nationes T;
(s dat.) aedificia c. muris L hudovy ko
lem hradeh; silvae c. itineri L lesy
prostirajici se (tahnouci se) po ohou
stranach cesty; subst. (milites) ci rcu m
iecta (= circumiacentia loca) popula
bantur T okoli.

2. circumiectus, us, m. [circumicio]
1 ohjet! 20koli.

circumitio, circumitus viz circuitio,
circuitus.

circum-ligo, are, avi, atum ohva·
zati, ohvinouti neco kolem neceho, ne
eim: natam mediae hastae (dat.) c. V
uvazati dceru doprostred ratiste;
(s ablat. instr.) ferrum stuppa c. L.

circum-lino, ere, -, litum 1 ma
zati kolem, omazati, nalepiti na neco
(aIqd alci rei): sulphura circumlita taedis
o sira namazana na pochodne, pochod.
ne v sire smocene 2 pomazati, po
lepiti, natfiti neco necim (aIqd aIqa re):
musco circumlita saxa H halvany me
chem porostle, omsene; (obr.) Midas
auro circumlitus 0 zlatem natren.

circum-Iuo, ere, -, - omyvati,
oplachovati: Rhenus circumluit insu·
lam T.

circumluviO, onis, f. [circumluo]
(ostrovni) naplaveni, naplavenina: cir

·cumluvionum iura C (0 pozemcich u ieky,
zvetsenych tim, ze se v iece minosem utvoiil
ostrov, srov. alluvio).

circum-mitto, ere, mLSL, missum
1 poslati oklikou, kolem: qui caslra
aggrederentur, post montes circummisit
L oklikou za horami poslal zastupy,
jez mely uderiti na lezeni; iugo circum
missus Veiens L Vejane vyslani kolem
navrsi 2 poslati kolem, rozeslati,
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vypraviti vilkol: praecones c. Cs; lega
tiones in omnes partes c. Cs.

circum-monio, ire, ivi (ii), itum
dokola ohraditi, op evniti, zdi obe
hnati: castellis circummuniti Cs; paene
ut ferae circummuniti Cs sevreni.

circummonitio, onis, f. [circummu
nio] sevi'eni (mesta) Cs.

circumpadanus, a, um [circum a
Padus] lezicl kolem (podel) reky Padu:
campi L.

circum-pendeo, 'ere viseti kolko
lem.

(circum-pingo, ere, pinxi, pictum
kolem namalovati, kolem pomalovati.)

circum-plaudo, ere tleskanim, p 0

tleskem vitati: manibus circumplau
dere iuorum O.

circum-plector, i, plexus sum ob
vij eti, ob j imati, obklicovati: pha
retram circumplectitur balteus V; collem
opere c. Cs navdi obemknouti sruby.;

circum-plico, are, avi, atum ovi
nouti,obtoCiti.

circum-pono, ere, posui, positum
obkladati, klasti kolem, staveti
kolem: piper c. catillis (abl.) H rozloziti
(po stole) v miskach; nemus stagno c.
T baj zaloziti kolem jezera; Valentem
et Caecinam sellae curuli circumposuit
T posadil vedle sve kurulske stolice.

circumpotatio, onis, f. [circum a
poto] piti do kola (pH pohrebni hos
tine) C.

circum-porgo, are kolem cistiti.
circum-quaque, adv. kolem dokola.
circum-rado, ere, rasi, rasum ko-

lem oskrabavati.
circumretiO, ire, ivi (-ii), itum [cir

cum a rete, srov. irretio] opletati, ob
klicovati C.

circum-rodo, ere, rosi, - ohloda
vat i; metaf. dente Theonino circumrodi-
tur H. .

circum-saepio, ire, saepsi, saeptum
oplotiti, (plotem) ohraditi; metaf. (na
ochranu) obkllciti, obklopiti (pro
ochranu): armatis corpus c. L obkIiciti
se osobni strazi; circumsaeptus lectis
hominum viribus C.

circum-scindo, ere trhati odev
s nekoho: c. et spoliare L.

circum-scribo, ere, scripsi, scriptum
obepsati 1 opsati kruh okolo nekoho
n. neceho (alqm n. alqd): virgastantem c. C;
virgula regem c. L 2 metaf. a (opsanim)
vymeziti, vymeriti, ohraniciti (0
kres), urciti (hranice): quibus regio
nibus vitae spatium circumscriptum est
C; nullis terminis c. aut definire ius
suum C; quibus (dat.) circumscriptus est
habitandi locus C bydliste jest vymeze
no; ante circumscribitur mente sententia
C napred myslenka v mysli se vymezi
b omeziti zvl. ve vykonavani moci
uredni, odkazati v meze: praetorem c.
C c slovy (otazkami) sevHti, zkratiti,
osiditi, osaliti, oklamati,podskociti,
podvesti: fallacibus interrogationibus
circumscripti atque decepti C; adu
lescentulos circumscribunt C; dic nunc
te ab Roscio HS I;););) circumscriptum
esse C; miles circumscriptus dum desidet
Ptr osaleny za sve necinnosti d (opsa
nim) vylouciti, nechati stranou, po
minouti, odstraniti, vynechati, obe
jiti, zrusiti: hoc omne tempus Sulla
num ex accusatione c. C; c. sententias C
vylouciti mineni. Part. circumscriptus
j. adj. v. t.

circumscripte, adv. {circumscriptu s]
1vymezene, presne,nalezite: c. com
plecti res singulas 2 (v i'ecn.) c. dicere C
v periodach (v obvetich).

circumscriptio, onis, f. [circumscri
bo] 1 vI. opsani, vedeni kruhu kolem
neceho; (konkr.) kruh kolem neceho
opsany (obepsany), obvod: ex circum
scriptione exire C 2 metaf. a omezeni,
obrys, objem: terrae c. C; temporis c.
C; (odt. t. t.) obveti, perioda (7t"e:PLOOO~)

b podvod, podskok: (s gen. obj.) c.
adulescentium C.

circumscriptor, oris, m. [circum
scribol.podvodnik, uskocnik, sibal.

circumscriptus, a, um [circumscribo]
1 presne (nalezite) omezeny, usecny:
brevis et' circumscripta quaedam expli
catio C 2 t. t. i'ecn. periodicky za
okrouhleny: c. t'erborum ambitus C.

circum-seco, are 0 r ez at i.
circum-sedeo, ere, sedi, sessum 1 s e

deti okolo 2 metaf. (kolkolem) uza'~

virati, oblehati, obklicovati: oppi-
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dum c. S; Capitolium L; hine mari, hinc
terra arcem c. L; (ohr.) circumsessus
muliebribus blanditiis L.

circumsessio, onis, f. [circumsedeo]
obI6hani,oblezeni.

circum-sido, ere, sedi, - obsednouti
neco; oblehnouti: regem urbemque T.

circumsilio, ire [circum a salio] (ko
lem dokola) poskakovati Ct.

circum-sisto, ere, steti, - postaviti
se kolem nekoho n. neceho (alqm, alqd),
obstoupiti: aliquem Cs; signa sua T;
- spec. (smyslem neprat.) obstoupiti,
obkliCiti, sevHti: naves Cs; armati
circumsistunt ipsumque domumque V;
circumsteterat Civilem et alius metus T
sklicil Civila i jiny jeste strach; me
circumstetit horror V obesla hruza; a
civitatibus circumsisti Cs byti obstou
pen, byti tisnen.

circum-situs, a, um kolem lezici,
kolem usazeny, okolni.

circum-sono, are 1 intrans. zniti ko
lem, kolem zvuceti, rozI6hati se
(zvukem), ozyvati se: circumsonans
undique clamor L; aures circumsonant
vocibus C 2 trans.zniti vukol nekoho (ne
ceho), hueeti, ozyvati se (alqm, alqd),
zvukem uaplllovati neco: Rutulus mu
rum circumsonat armis V zbrani rinei
kolem hradeb; Nereus circumsonat or
bem 0 more huei kolem pevniny; tali
bus aures tuas vocibus c. C naplnovati;
armis circumsonor 0 zbran rinci vukol
mne; basn. oddelene circum clangore so
nantem (= clangore circumsonantem)
sc. castra 0 (ptaka) pronikave kfiCiciho
(kolem taboru).

circumsonus, a, um [circumsono]
kolem zVllcici, hIuCici koIem: quem
turba canum circumsona terret 0 smecka
psu nan dokola stekajicich.

circumspectatrix, icis, f. [circum
specto] zena, ktera se vsude ohlizi a
slidi. slidilka.

circumspectiO, onis, f. [circumspi
cio] ohlizeni; obezrelost; opatrnost.

circum-specto, are, avi, atum 1 in
trans. bedlive kolem se rozhlizeti, hIe
deti, ohlizeti se: bestiae in pastu c. C;
circumspectans ratio C 2 transit. a po
zorne (bedlive) obzirati neco, ob hli·

zeti, hledeti na nekoho (na neco):
alius alium circumspectant L druh po
hlizi (eeka) na druha; ora principum
c. L; omnia c. CS (uzkostlive) na vse
pohlizeti, po vsem se rozhlizeti; Vespa
sianus bellum armaque circumspectabat
T vaIku a zbran prehlize1 (= bedlive
o valce uvazoval); (v pas.) tectum et pa
rietes circumspectabantur T kazdy se
(podezrivym okem) rozhlizel po strope
a stenach b ohlizeti se po necem, cekati,
cihati na neco, sliditi po necem: locum
insidiis L ohlizeti se po miste k na
straze; defectionis tempus. c. L cihati
na vhodnou chvi1i; fugam circumspec
tabant T.

1. circumspectus, a, um [circum
spicio]: ;rozvazeny, rozvazny, opa
trny, obezreIy: verba non c. 0 slova
nerozvazna.

2. circumspectus, us, m. [circum
spicio] 1 obzirani, rozhlizeni, roz
hIed: facilis est c., unde exeam C; unde
in omnes partes c. est L 2 metaf. dusevni
rozhlizeni, uvazovani, iiv a h a: deti
nere aliquem ab circumspectu rerum
aliarum L; mali in circumspectu stat
sui 0 = neustale se rozhlizi po svem
nestestf.

circumspergo, ere [circum a spargo]
1 kolem trousiti 2 kolem (dokola)
kropiti, stHkati.

circumspicio, ere, spexi, spectum
[circum a specio] 1 intrans. vukol (kolem)
hledeti, ohlizeti se, rozhHzeti se:
quidquid habet, circumspice, mundus 0
jen se rozhIedni; diversi circumspiciunt
V na rozlicne strany se rozhlizeji;
(s nepr. ot.) suus coniunx ubi sit, circum
spicit 0; magnifice c. 0 hrde se rozhli
zeti 2 transit. a (bedlive) obzirati, pro
hlizeti si, prehlizeti neco (alqd): sua c.
Cs sve veci; urbis situm c. L; circum
spice utrumque (polum) 0 pohl6dni na
obe tocny, ohIedni se po obou tocnach;
c. amietus 0 prohlizeti si roucho; •
spec. rozhlizeje se spa t H t i: montibus
jluminibusque clausam regionem circum
spicit L vukol spatH; saxum circum
spicit ingens V b ohlizeti se po nekom,
hledati nekoho: Ambiorigem Cs; Orio
na V 1 metaf. a rozhlizeti se v mysli,
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rozvazovati, uvazovati, premi"
t a ti: alcis consilia animo Cs; circum
spicite mentibus hosce homines C pre
IDitejte v mysli 0 •.• ; dicta factaque c.
L; (s nepi'. otiizkou) cum circumspicerent
patres, quosnam consules facerent; peri
cula c. C ehraniti se nebezpecenstvi;
non circumspectis viribus 0 neuvaziv
svych sil b zadouene se ohIizeti po
necem, zadati, hledati neco: externa
auxilia L; diem bello c. S; locum fugae
c. Cr; fugam c. T pomysleti na utek.

circum-sto, are, steti, - 1 intrans.
8 tat i k 0 I em nekoho (neceho): circum
stant properi aurigae V; suhst. circum
stantes okolo stojici (lide) 2 transit.
a (nepratelsky) stati kolem neceho, oh
stupovati, ohklicovati (alqd): de
sinant c. tribunal praetoris C; senatum
c. C; circumsteterat Palatium publica
exspectatio T zvedary lid obstoupil
clsarsky palae b metaf. nos undique
fata circumstant C nas ohstupuji = nam
odevsad hrozi; te circumstant pericula
V; scio acerba odia circumstare (me) V
vim, ze mi hrozi trpke zasti.

circum-strepo, ere, strepui, strepi
tum hluceti vukol, kriceti kolem ne
koho: ceteri circumstrepunt, iret in cas
tra T vukol kiici, aby. se odebral do
taboru; clamore seditiosorum circum
strepitur T kiikem odbojnych vojinu
jest pfivitan; quidam atrociora circum
strepebant T nektefl hlucne pfipominali
jeste desnejsi udalosti.

circum-tera, ere otirati se (alqm
o nekoho), dotirati se, obstupovati Tb.

circum-textus, a, um [circum-texo]
obetkan, ohrouben, lemovan.

circum-tona, are, tonui, - hflmati
kolem neceho: Nereus circumtonat orbem
var. 0 hluci kolem sveta; hunc circumto
nuit Bellona H tohoto pomatla Bellona.

circum-vada, ere, vasi, - ohstu
povati, obehilzeti, obklicovati,
(odevsad) prepadati: Claudium cir
cumvasere clamoribus T obstoupili s ry
kriky; metaf. terror circumvasit barbaros
L hruza obesla harbary.

circum-vagus, a, um tekajicl,
krouziei kolem: Oceanus c. var. H
(zemi) obtekajici.

circum-valla, are, avi, atum 0 be
hnati naspem (valem), ohkliciti, se
vHti: oppidum c. Cs; (oosobiich) vukol
zatarasiti, sevHti: c. Pompeium Cs;
hostes L.

circumvectia, onis, f. [circumveho1
objizdeni; obeh: c. solis C.

circumvector, ari [circumvehor] jez
diti kolemneceho, objiZdeti, plaviti
se kolem neceho (alqd): oram c. L krizo
vati u pobrezi; metaf. singula c. V po
pisovati jednotlivosti, podrobne Iiciti.

circum-vehor, i, vectus sum jeti
okolo, objiZdeti, plouti, plaviti se
mimo, obeplouvati: navi (navibus);
classe; equo neb i proste hez techto slo,':
c. Peloponnesum N; classem c. L obc
plouti lod'stvo (na lodi); navibus cir
cumvecti Cs na lodich .•. ; pars libero
spatio circumvecti L na volne prostore;
collibus c. Cs (vukol) po vysinilch, pres
nilvrsI.

circum-veto, are obestirati; z a s t i
rati' zahalovati.

circum-venia, ire, veni, ventum oh
ehazeti, obstupovati 1 vI.: homines
circumventi flamma Cs obkliceni ... ;
(media) Cocytus sinu labens circumvenit
atro V ohteka; Rhenus insulas circum
veniens T obtekaje; planities locis su
perioribus circumventa S; - spec. ne
pratelsky ohehazeti, obstupovati, ob
klicovati, ohchvaeovati, zaskociti:
hostes a tergo c. Cs; castra S; moenia op
pidi exercitu c. S; insidiis circumventus N
ze zilloh zaskocen; multitudine circum
ventus est N presilou hyl zaskocen
2 metaf. a sm. ohrozovati, uvildeti
v nesnaze: multa senem circumveniunt
incommoda H cihaji na staree; circum
ventus difficultatibus S; falsis crimini
bus c. S b sm. zaskociti, ohelstiti,
pod V e sti, iiskocne lapiti: acerbumest ab
aliquo circumveniri C; .innocentem pecu
nia c. C; perfidem circumveniri Cs; crimi
nibus circumventi sunt T hyli zahuheni.

circum-verta, ere, verti, versum
ohraeeti (obratiti), otaceti: rota
circumvertitur axem var. 0 otaei se
kolem osy.

circum-volita, are vukol poletovati,
ohletati, ohletovati: (ahso!.) circum-
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volitantes alites T; (transit. s ak.) lacils
c. V; thyma c. H.

circum-yolO, are letati kolem, ohle
tovati: (Harpyiarum) turba praedam
circumvolat V; me mors atris circum
volat alis H; nox caput umbra circum
volat V ohletuje kolem hlavy.

circum.;.volvo, ere valeti kolem ne
ceho, otaeeti: (medial.) sol circum
volvitur ~annum V dokonava rocnl heh.

circus, i, m. [srov. x£pxoc;; pfibuzne
s curvus aces. kfivy] 1 kruh: inter
flammas c. (= orbis lacteus) elucens C
2 (okrouhhl) zavodnl draha, za
vodiSte, cirkus (rovina sira, 01
delna, na ohou kODdch okrouhla):
longo decedere circo V. V cirku hyly
ko~any jlzdne zavody. Cirkli hylo
v Rime nekolik; nejslavnejsl z nich a
Iiejvetsi hyl Circus maximus, nazy-vany
lez pouze circus, v udoli mezi Palati
nem a Aventinem: ut locus et in circo
et in foro daretur amicis C; in circo
tabernas compararunt C; quartus in
circo dies ludorum Romanorum C. Jiny
cirkus hyl zHzen r. 221 pro n.l. v jizlli
casti pole Martova t. c. Flaminius.
Take proste circus zvan u 0: altera pars
circi custode sub Hercule tuta est.

ciris, is, .f. (XE~P~C:;] morsky ptak,
v nejz promenena hyla Skylla, dcera
Nisova O.

Cirrha, ae, f. [KLPPiX] Kirrha, pri
stavnl mesto Delf L.

Cirta, ae, f. hlavnl mesto Numidie
(pozdeji Constantina, nyn. Constantine)
L. Odt. Cirtenses, ium, m. Cirt'ane.

cis [srov. citra] piedl. s ak. s teto
strany, pred: cis Rhenum Cs; cis
Padum ultraque L.

cisalpinus, a, um [cis a Alpes1
(jsoud) s teto strany Alp, pred
alpsky: Gallia C.

cisium, ii, n. [gallske slovo] lehky
cestovnl vozik dvoukolovj, dvou
kolka, hryeka: quinquaginta milia
passuum cisiis pervolavit C.

cisrhenanus, a, um [cis a Rhenus]
hydlici s teto strany Ryna, pred Ry
nem, predrynsky: Germani Cs.

Ciss@s, ei, m. [K~O"O"EUC:;] 1 Kisseus,
lmll thracky, otec Hekahy, jez po-

dIe neho slove Cisseis (idis, f) Kis
seovna V 2 Rutul V.

cista, ae, f. [XtO"'r1)] hedna, sHin,
schranka, truhla, truhlice (k cho
valli penez i posvatnych nadoh).

cistella, ae, f. [cista] skHnka.
Cistellaria, ae, f. (sc. fabula) [cistella]

Komedie 0 skHnce(od Plauta).
cisterna, ae, f. nadrika vodnl, cis

terna: cisternae servandis imbribus T.
cistifer, eri, m. [cista a fero] nOllie

skHni, posluha.
cistophorus, i (gen. pI. -um), m. [x~fJ'ro

rpopoc:;] (sc. nummus) strlhrna mince
v Asii beina (12·6 g) = 4 attickym
drachmam. Na nl vyrazena hyla mys
ticka skHne (cista); odtud jejl jmeno.
Souborne: in Asia cistophorum flagitare
C penlze v Asii vymahati.

citatio, onis, f. [cito] predvoUmi,
oheslam.

citatus, a, um [2. cito] urychleny,
zrychleny; kvapny, rychly, eerstvy:
citati decurrunt hostes L uprkem; Rhe
nus c. fertur Cs prudce tece; citatior
solito amnis L reka prudsl nei ohvykle;
citato agmine' L rychlym pochodem;
citato equo, equis citatis Cs L tryskem.

<cite, adv. [citus] rychle.)
citerior, ius komp., se sup. citimus (od

arch. positivu citer) [cis]: 1 lezici s teto
strany, prednl: Gallia citerior (= cite
rior provincia) et ulterior C Cs Gallie
Prednl a Zadnl (= predalpska a za
alpska); Hispania C. Prednl Hispanie
(severovychodnl cast poloostrova)
2 metaf. hliisl: citeriora considerare C;
stella ultima a caelo, citima terris C.

Cithaeron, onis, m. [K~-&iXtp~V] Ki
thairon, hranienl pohoH mezi Attikou
a Boiotii.

cithara, ae, f. [Xt-&&piX] 1 kitha
ra, kytara (puv. etyrstrunna), loutna:
citharam cum voce movere 0; Orpheus
Threicia fretus cithara fidibusque cano
ris V 2 meton. hra na kitharu: cui
liquidam pater vocem cum cithara dedit
H; citharae et cantus peritus T.

citharista, ae, m. [XL-&iXPLO"'r~C:;] ki-
·tharista. .

citharistria, ae, f. [X~-&iXPtfJ'rptiX] ki
tharistka.
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-eitharizo, are [x ~.&cx:p f.~ (U] h rat ina
kitharu.

citharoedus, i, m. [x~.&cx:p4la6c;1 ki
tharod, zpevak (= ktery zpiva) ke
kithare.

citimus viz citerior.
Citium, ii, n. [Ktnov] Kition

1 mesto pH jihovych. brehu ostrova
Kypru. Ddt. adj. Citieus, a, um kitij
sky; ohyvatele Citiei, arum, m. Ki
tijane; take Citi@s, ei, m, [KVt'LEUC;]:
Zeno C. Zeno kitijsky, z Kitia 2 mesto
v Makedonii, zap. od Pelly.

citius viz 1. cito.
1. cito, adv. [citus] 1 honem, spes

ne, rychle: c. discere C; duobus men
sibus citius L 0 dva mesice drive; dicto
citius V H L rychleji, nez lze vyrknouti;
serius aut citius 0 drive neho pozdeji;
inde se citissime recipere consueverant
2 metaf. a (se zaporkou) = ne hned, ne
snadno: quem tu rhetorem non cito di
xeris C b citius (= potius) spise,
snaze: tempus te citius quam oratio
deficiet C.

2. cito, are, avi, atum [cieo] prudce
vzhuzovati 1 uviideti v prudky po
hy h, rozhyhati, rychle (prudee) hnati:
is motus aut boni aut mali opinione
citatur C jest vzhuzovlm 2 hlasem
uvadeti v pohyh a hlasem zva ti, pH
volavati, vyvolavati, vzyvati: victo
rem c. alqm N provolavati, vyhlasovati
vitezem; citavi numina Iovis 0 vzyval
jsem. •. b piedvolavati, ohesi
la ti: senatum c. L; patres in curiam
c. L; citati milites nominatim L jmenem
hyvse zavolani; - spec. (t. t. soudni) na
soud piedvohivati, ohesHati: c. tes
tem; c. reum C vyvolavati (jmenem,
zda jest pritomen); citatus accusator
nescio quo modo non respondit C za
lohce jmenem vyvolany se nehlasil;
(s gen.) capitis citari C hjti zalovan
u hrdelniho prava; (s dvojfm ak.) alqm
Mstem c. L volati nekoho za svedka,
dovo1l1vati se svedectvi neciho: quamvis
citetur Salamis clarissimae testis victo
riae C c stale provolavati, zpivati,
prozpevovati: ab ovo usque ad mala
citaret, io Bacche! H; paeanem c. C.
Part. citatus j. adj. v. t.

Latinsko-ceskS' slovnlk.

citra [puv. abl. sing. fem. od arch. adj.
citer jsouci s teto strany; citra sc. parte]
(vyznamem = cis) I pffslovee: s teto
strany: inque petendo dextera deriguit,
nee citra mota nee ultra 0 nepohnuvsi se
ani sem ani tam; tela hostium c. cade
bant T stiely padaly s teto strany (cile),
t. j. padaly pred nepratelsky sik; pau
cis c. milibus lignatores ei occurrunt L
nekolik tisic (kroceju) pied tim mistem;
metaf. pied nalezitou mirou, mene nez
se patti: culta quidem c., quam debuit 0
mene, nez ji nalezelo II pfedl. s ak.
1 (omfste) s teto strany, pied anaot.
kde?: quartam partem c. flumen reliquam
esse Cs pied iekou; pars citra, pars
ultra Taurum est L; vinum c. mare
natum (= vinum Italum) H; (polozeno
za slovo) natus mare c. H narozeny na
teto strane moie (Ionskeho), t. j. rozeny
Ital; quos (se. fines) ultra citraque H za
nimiz i pied nimiz b na ot. kam?: na
tuto stranu, pied, nekdy i = pies: exer
citum c. Rubiconem educere C na tuto
stranu, pres Ruhikon; c. flumen elicere
Cs 2 metaf. pied (ved), pied cHem,
pred hranici (teto nedosahujic) a nee
virtus c. genus est 0 neni muznost mensi
Dez rod; peccavi c. seeIus 0 chyhiJ jsem,
ale nikoliv az ke zlocinu, t. j. ahych se
hyl dopustil zlocinu; c. necem tua con
stitit ira 0 hnev tvuj stanul pied hra
nici smrti, t. j. hnev tvuj nezadal me
smrti b (0 case) pied: c. Troiana tem
pora 0; c. iuventam carpere flores 0
pied dospelym vekem mladickym
chez, mimo, krome, vyjma: et est eo
facies (Britanniae) c. Caledoniam T ne
hlede ke Kaledonii, vyjma Kaledonii;
materia utuntur deformi et c. speciem
(= sine specie) T stavehniho dfivi uzi-

. vaji neuhledneho a (jsouciho) hez kra
sy; nee id Rutilio c. fidem fuit T a ne
hylo nad viru, piece se Rutiliovi verilo,
nehyl ze lzi vinen; c. damnum T hez
zlych nasIedku.

citreus, a, um [citrus] z dieva citro
veho, citrovy, t. j. ze stromu zvane
ho citrus, jehoz vonneho dfeva se uZI
valo ke zhotovovlmi piepychoveho
nahytku.

<citrinum malum, i, n. citron.)
15
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citro, adv. [srov. cis. citra] s em (jen
ve spojen! s ultro) 1 ultro citroque sem
a (i) tam; cursare ultro et citro non
destiterunt (/, (asynd.) ultro citro C sem
1am 2 metaf. beneficiis ultro et citro datis
acceptis C navzajem; verbis ultro citro
que habitis C; data ultro citroque fide L.

citus, a, um [cieo] uvedeny v rychly
pohyb, zrychleny; rychly, eerstvy,
hbity, kvapny, spesny, prudky: ci
tus modo, modo tardus incessus S
chuze hned kvapna, hned .zdlouhava;
c. eques T rychly posel jizdny; cito
agmine militem antevenire T rychlym
pochodem; c. axis 0 osa rychle se ota
cejici; citae horae 0 rychU; = rychle
plynouci; (s ablat.) naves remis citae T
lodi rychIe vesly, rychloveselne; aderat
c. equo Numida T prijel kvapne na
koni jezdec numidsky; (ca~to praedik.)
c. haec subscribe libello Hrychle pripis;

, solvite vela citi V rychle; Jerte citi fer
rum V; ite citi 0; navis cita ducitur 0;
si citi advenissent T.

Cius viz Ceos.
civicus, a, um [civis] obeansky:

corona civica C T t. j. venec dubory (vy
znamenani vojenske, ktere bylo udileno
tomu vojinu, ktery zachranil v boji
zivot Hmskeho obeana). Jinak jen Msn.
motus c. H (0 valce obeanske); civica
arma 0; civica iura respondere H po
ueovati 0 pravu obeanskem; ferre
arma civica pro reis 0 chopiti se zbra
ne prava .obcanskeho ve prospech
obvinenych.

1. civilis, e [civis] 1 obcansky:
c. cruor C luev obeanuv; c. exercitus
L; bellum civile C; tempestas c. C
boure valky obeanske; omnis civilis vic
toria funesta N C S vitezstvi nad spolu
obeany; quercus c. V (= corona civica).
Zvl. ius civile a (obeanske) pravo
statni (opak ius naturale) b pravo
soukrome (opak ius publicum): in
civili causa C v soukrome pH; plus
quam civilia agitare T povysovati se
vice nez obeanu slusi, nad svuj stay
obeansky se povysovati 2 metaf. a ob
eansky, (jsouci) smysleni (vpravde)
o b eanskeho; v lastenecky: hoc ci
vile odium, quo omnes improbos odi-

mus C; si quidquam in vobis, non dico
civilis, sed humani esset L kdyby ve
vas byla jen jiskra citu, nedim vlaste
neckeho, ale lidskeho b proste obean
sky, zdvorily, vlidny, pHvetivy:
sermo c. L; quid enim civilius illo
(Augusto)? 0; iuveni civile ingenium
(erat) T svobodomyslna povaha; civilia
de se loquebatur T skromne mluvil
o sobe C obeansky (opak vojensky),
civilni: civilia et bellica officia C; mi
litaria et civilia munera L; civiles res
(opak bella) L 3 statni, politicky, ve
r e j Ii.y: rerum civilium cognitio C (=
civilis scientia) veda statni, politicka;
vir civilium rerum peritus T statnik,
politik; civiles procellae N boure zivota
veiejneho, politickeho; mersor civilibus
undis H noHm se do vln zivota verej
neho, verejnosti; in civili ratione C
v politice.

2. Civilis, is, m.: Claudius Civilis,
vudce povstani Batavu proti Rima
num r. 69 a 70 n. 1. T.

civilitas, litis, f [civilis] 1 obeanstvi
2 zdvorilost, vlidnost.

civiliter, adv. [1. civilis] 10beansky,
jak se obeanu slusi, slusne: tri
bunis magis pie quam civiliter vim
fecisse L vice z lasky bratrske, nez jak
se obeanu sluselo; exercet plus quam c.
iras 0 pHsneji, nez jest slusno 2 proste
obeansky, zdvofile, vlidne, pHveti
ve: odio c. usus est 0; quod c. acceptum
T; quae Tiberius c. habuit T to Tihe
rius mirne nes!.

civis, is, m. f (abI. stars! civi, klas.
zprav. cive) obean, obeanka: c. Ro
manus C; c. Acarnll1na N; cives Ro
manae L Rimanky; utrum mucrones in
cive an in hoste figantur C; se pro
cive gerere C chovati se, vesti si jako
obean; (obr.) civis totius mundi C; 
spec. a spoluobean, spoluobeanka:
cives mei, tui C; in suspicionem venit
suis civibus C Ppoddany: imperare
corpori, ut rex civibus suis C.

civitas, litis, f. [civis] 1 abstr. ob
eanstvi, pravo ob eanske: civita
tem dare C; civitate donare alqm C;
civitatem adipisci, amittere; quorum ci
vitati invidetis C jimz zavidite pravo
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oheanske; in cwltatem accipere C prI
jmouti do oheanskeho svazku, pH
jmouti za oheana 2 meton. (konkr.) oh
canstvo, oheane; ohec (mistni), obec
zemska, stat: c. augetur L poeet ohean
stva se rozmnozuje (vzrusta); ei obviam
universa civitas in Piraeum descendit
N; prudentissima c. Atheniensium C;
ingrata c. nevdeeni spoluobcane; cum
c. exspectatione erectii staret kdyz ob
cane stali v napjatem oeekavani; c.
Helvetia Cs; c. Joederata C; civitates
sine foedere immunes ac liberae C; (obr.)
c. Stoicorum T ohec stoiku; una c.
deorum atque hominum C 3 (v dobe
poklas.) (= urbs) mesto: c. potens,
saepta muris T (0 Seleukii); muros
civitatis augere T.

civitatula, ae, f. [civitas] 1 ohcan
sl.e pravo v male ohci 2 mala obec,
ohcieka.

clades (a cliidis), is, f l2. cello] vI.
potluceni 1poskozeni,skoda,ztrata:
Mucio Scaevolae cognomen inditum a
clade dextrae manus L od ztraty pra
vice; c. lucis ademptae 0 ztrata zraku
2 metaf. nehoda, uraz, nestesti, po
hroma; zkaza, zahuha: hora adfert
magnas saepe clades C; clades belli L
pohroma valeena; cladis praenuntia
verba futurae 0 slova vestici budouci
pohromu; c. Saguntina L pohroma
Sagunfanu; c. captae urbis L nestesti
dohyteho mesta; saeva erumpit clades
o (0 moru); luxuria et ignavia rei
publicae cladi sunt S jsou k zahuhe;
cladibus pascere nostris! 0 pas se na na
sich utrapach; - meton. (0 osohach zkazu
pfimisejicich) Scipiadae, clades Libyae V;
- spec. pohroma valecna, po r a zk a :
cladem alci afferre, inferre; magnam
cladem facere S zpusobiti velkou poraz
ku; cladem accipere L utrpeti porazku.

clam [srov. celo] I adv. tajne, skry
te, pokradmo, podtaji: palam in
eum tela iaciuntur, clam submini
strantur C; clam exire Cs vykrasti se;
haud clam tulit iram L netajiI hnevu
II pied!. sakus. a ablat.: clam vobis Cs
bez vaseho vedomi.

clamator, oris, m. [clamo] kiikloun,
tlacha!.

clamitiitio, onis, f [clamito] kiicenl,
povykovimi.

cliimito, are, avi, atum [clamo] hla·
site n. casto kHceti, volati, povy
k 0 vat i, rozkiikovati se: (abso!.) ut illi
clamitant C; (s ak. predm.) saeva Quirinio
clamitare T dive hrozby vykiikovati
proti Quiriniovi; (s ak. c. inf.) ilIum cla
mitasse se esse civem Romanum C;
(v pas.) identidem Talassio ferri clami
tatum L (opet a opet) stale bylo vo
lano; (s dvojim ak.) se tanti exitii reum
clamitare T vinnym se nazjvati tak
velike zahuby; (obr.) supercilia abrasa
clamitare calliditatem videntur C vy
kiikuji.

clarno, are, avi, atum [srov. calo]
1 intrans. kHeeti, hlasite volati: quid
in dicendo posset, numquam attendi,
in clamando vides eum robustum esse
Ct. j. iecnik neni velky, ale za to siIny
krikloun; de te cum tacent, clamant C
mlcice hlasite volaji (sm. jejich mleeni
v tve veci je totez jako hlasity pro
jev) 2 transit. volati, jmenovati,
v zyva t i, privohivati nekoho n. neco:
(soror) morientem nomine clamat V
jmenem vola; nomen c. 0 volati jmeno
neei; (s ak. vnitrn. predm.) torvum clamare V
strasne vzkiiknouti; triumphum c. L
volati 10, triumphe!; Saturnalia cla
mata ~ volano bylo: SaturnaIie!; (s dvo
jim ak.) se causam clamat malorum V
vola, ze sarna jest piicinou pohrom;
clamat solos felices viventes in urbe H
jen obyvatele mest nazjva sfastnymi;
insanum te omnes pueri clament H za
hlazna by te rozkiikIi vsichni chlapci;
metaf. sm. projevovati: quae tabulae se
corruptas esse clamant C.

clamor, oris, m. [clamo] kHk, po
kiik, hlasite volani: clamorem tollere
Cs C vzkiiknouti, dati se do kiiku;
c. fit, oritur Cs vzchazi, povstava; ad:
clamorem fit concursus na pokiik nasta
ne shon; clamore significare Cs pokii
kem davati znameni, rozkiikovati; cla
mores et admirationes C hlasity ohdiv;
omnes magno etamore fremebant V hla
site naiikali; - spec. a valeeny po
kiik: exoritur clamorque virum clangor
que tubarum V; cum clamore ingenti in-

15*
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vadere L; clamore sublato procurrere L;
c. proeliantium Cr; quem iuvat c. H
hluk a vraya boje b (pochvalne) ra
dostne pokHkov{llli, j asot: clamo
ribus animos augere radostnymi po
kriky; primus clamore secundo Hyrtaci
dae exit locus V za prejiciho pokriku;
c~amore et plausu C T; - spec. bakehieke
jasani, vyskot: audito clamore re
canduit ira 0; c. iuvenilis 0 c kHk
neIihosti, nevole: alqm clamoribus et
conviciis consectari C; hominum cla
mori et convicio restiti C d bolestne
volani, n are k: omnem implevit cla
more locum V; matres femineum cla
morem ad sidera tollunt V; cornpesce
clamorem H (0 narku za mrtveho pH
tele) e hluk (odrazeny, rozIehajici se),
h ukot; ohlas, ozvena: ter scopuli
clamorem dedere V zajecely; non sine
montium clamore H za hukotu vl"ehu;
(konkr.) clamor hostilis et cursus drma
torum omnia ferro flammaque miscet L
kricki nepratele a pohihajici ozbro
jenei.

climosus, a, um [clamo] kriklavy;
hlucny.

clanculum, adv. [clam] tajne, skryte,
podtaji.

clandestinus, a, um (clam] t a j ny,
skryty, pokoutni: consilium; nuntii
legationesque Cs.

clango, ere (clangui Vt) [srov. ')('Aoc~(!J,

XA(xYY~] kficeti; zniti; prech.. zvuciti,
zvukem hlasati, zvukem vyjadfovati.

clangor, oris, m. [clango] 1 zvuk,
kHk: tubarum V treskot (hlahol) pol.
nic 2 (0 zVlratech) kHk, zvuk, skiek:
(avis) ingentf clangore sonans 0; har
pyiae magnis quatiunt clangoribus alas
V s velkym skrekem.

clangosus, a, um [clango] kriklavy;
skrecivY·

1. Clanis, is (ak. -in),m. muzske jmeno
1 protivnik Perseuv 0 2 Kentaur O.

2. Clinis, is (ak. -im), m. reka v Et
rurii, pHtok Tihery (nyn. Chiana).

Clanius, ii, m. reka v Kampanii
(nyn. Clanio vecchio).

clire, adv. [clarus] 1 (pro sluch) na
hlas, hlasite; srozumitelne, zietel
:n e: aliquanto clarius dicere C; c;, ut

milites exaudirent . .• Cs; dic, quaeso,
clarius C; (pro zrak) j as n e, ciste 2 metaf.
j as n e, s k v eI e: clarius indicare H.

clireo, ere, -, - [clarus] 1 byti
svetly, jasny; zariti, jasne svititi
2 metaf. skviti se, byti slavny: viri
nunc gloria claret biisn. u C.

cliresco, ere, clarui, - [clareo] jas
niti se 1 (pro sluch) j a snej i z a zniv a t i,
jasneji pronikati: clarescunt sonitus V;
(pro zrak) (za)zariti; (za)planouti les
kem: te(:ta luminibus clarescere (inf.hist.)
T staveni svetly zarila; ozariti se,
(v~ svetle) se ukazati: tori secreta
claruerunt Ap 2 metaf. skviti se sla
YOU, proslaviti se (= inclarescere):
properus clarescere T dychtiv prosla
viti se; facilius inter ancipitia clares
cunt T snaze v nebezpecenstvieh se
proslavi.

clarigitio, onis, f. [clarigo; toto od
clarus podle litigo, iur(i)go] vI. hlasite
jednani 1 oLrad, kterym fetialove
slavnostne vyzyvaIi nepHtele pred po
cetim valky, aby dal po dobrem za
dostiucinem, vyzvani k zadosti
ucineni, pozadovani zadostiucineni
L 2 metaf. pokuta ulozena tomu,
jenz byl postizen na miste jemu za
kazanem L.

clirisonus, a, um [clarus a sono]
jasnozvukY·

claritis, atis, f. [clarus] 1 zvuc
nost, jasnost; zretelnost: c. vocis C
2 metaf. skvelost, proslavenost, slovut
nost, slava, slavne jmeno: viri cum
claritate tum usu belli praestantes N;
vitae c. T; c. natalium T skvelost rodu.

claritiido, inis, f. [clarus] 1 j as
nost, jasne svetlo: si fulgor et c.
lunae redderetur T 2 metaf. skvelost,
slovutnost, proslulost, slava: arti
bus animi summa c. paratur S; in
claritudinem pervenire S.

claro, are, iivi, iitum [clarus] 1 osve
covati 2 metaf. oslavovati, prosla
viti nekoho: ilium non labor Isth
mius clarabit pugilem H neproslavi jako
pestniho zapasnika.

Claros, i, f. [K'Aocpoc;] mesto v lonii
nedaleko Kolofona s proslulym chra
mem a vestirnou Apollonovou. Ddt. adj.
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Clarius, a, um klarsky: C. deus 0
(= Apollo); take subst. Clarius = Apollo:
Clarii laurus V; Clarius poeta C 0 (ba
smk Antimachos z Klaru).

darus, a, um [srov. calo, clamo]
1 hlasity, zvucny; srozumitelny:
clariore voce Cs silnejsim hlasem, hla
siteji; c. plangor 0; clari latratils 0 hla
sity stekot; c. ictus 0 2 metaf. a (zra
ku) jasny, svetly, SkVOUcl, ZarIcl,
skveIy: clarum sidus H; clarissima
mundi lumina V (0 sIunci a mesiei); regia
clara auro 0 ZarIcl zlatem; luce (luci)
clara za jasneho dne; pater ter caelo
clarus (praed.) ab alto intonuit V otec
za jasna zahfmel; c. Aquilo V vyjas
ilUjlcl = zaplasujicl mraky b (mysli)
jasny, dejmy, patrny, zjevny:
luce sunt clariora nobis consilia tua C;
nihil fuit clarius C nic nebylo patrnej
siho; in re tam clara, tam testata C;
documenta clara T; incredibile dicam,
sed clarum C c (rodem, zasluhami)
jasny, skvely, velkolepy, slavny, vy
hlaseny, znamy, prosluly: vir cIa
rissimus C; urbs Asiae clarissima C;
ecquid hoc tota Sicilia clarius? C zda
je nad toto neco po cele Sicilii zna
mejsiho; (s abI.) c. gloria C prosluly sla
yOU; c. utroque (se. sanguine) 0 slavny
krvi (= rodem) obou rodicu; (s piedI.)
c. in philosophia; c. ex doctrina; c.
ob id factum H; - spec. (s pfihanou)
neslavne rozhlaseny, (zlo)povest
ny, vykHceny: expilatio fani quam
clara apud omnes C; populus luxuria
C. L.

classiarius, a, um [classis] pHslusny
k lod'stvu, lodni: subst. dassiarii,
orum (se. milites), m. lodm vojaci, na
morni voj sko; (se. nautae) lodnici,
n am 0 rn i ci: sueverat classiariorum re
migio vehi 'T.

dassicula, ae, j. [classis] (male, ne
patrne) lod'stvo C.

dassicum viz classicus.
dassicus, a, um [classis] 1 tykajicl

se (vojenskych) tHd (classes) obcanstva
Hmskeho, voj ensky, valecny; subst.
dassicum, i, n. (se. signum) voj en
ske znameni (pOlnicl davane): c.
cani iubet Cs dati znameni; convo-

care classico ad contionem L; classica
sonant V valecml znameni zaznivaji,
polnlce ZVUCl; classicum canit L polni
znamem zazniva 2 (v uzsim smyslti) PrI
slusny (jen) lod'stvu, moei namorni,
lodni, namorni: legio classica T;
subst. classici, arum, m. (se. milites)
lodni vojini, namorni vojsko:
classicorum legio T; (se. nautae) lod
nici, namornici: mare classicis cessit
Cr. - Pozn. V pozdejsi dobe classici
sluli predevsim obcane prvni tHdy;
odt. metaf. classicus assiduusque scriptor,
non proletarius :: Gellius spisovatel
prvniho radu, ,klasickY'.

dassis, is, f. [srov. calo, xa;).zCJ)] svo
lam; vyzva, svolany lid, shromazdene
muzstvo (na povolflni) 1 tHd~ (jedna
z peti tHd "Serviovych", v ktere hyli
rozdeIeni ohcane rImsti na zaklade ma
jetku za upravou sluzhy vojenske, po
platku a prava hlasovaclho); (obr.) phi
losophi quintae classis C posledm tHdy,
posledmho r.adu 2 vyzva, hranne
muzstvo do zhrane povolane, oddH vo
jensky, voj sko: "classes antiqui
dixerunt, quos nunc exer citu s voca
mus"; Hortinae classes V 3 (v uzsim
smyslu) namorni moc (vojenskii), lod'·
stvo valecne (i s muzstvem); lodni
voj sko (vojini namorsti): c. ducen
tarum navium N; classibus hic locus
erat V zde mt;} mlsto lodni tabor (Re
ku); Danaae classes 0 lod'stvo Da
nau; classem aedificare C; c. ornare C
vystrojiti lod'stvo; c. facere C; c. efficere
Cs zpusobiti, sebrati, sehnati; nomina
in classem dare L hlasiti se k namorni
sluzhe; (ablat. instrum.) classe neb. classi
po lodich, na mofi; classe proficisci N
odplouti na lodlch; classi pugnare L;
me extremos in agros classe releget H;
classis Othoniana dum populatur T vO~

jaei z lod'stva Othonova; classem ad
loqui T k lod'stvu promluviti; classis
Fuscum praefectum sibi destinat T
lod'stvo si zvolilo Fuska za praefekta.

Clastidium, ii, n. opevnene mlsto
v Gallii predalpske, jizne od Pavie
(nyn. Chiasteggio) C L.

Claterna, ae, f. 'opevnene misto
v Gallii predalpske nedaleko Modeny.
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clatri, orum, m. (cliitra, orum, n.
Pp) [XA?i&pCl] zavora; mfiz(e).

claudeo, ere, -, - neb claudo, ere
[claudus] kulhati, pokulhavati; (tez
obr.) si (beata vita) una ex parte clau
deret C; si claudet res publica L.

Claudialis, Claudianus viz Claudius.
..cl~udicatio, onis, f. [claudico] kul

hanl.
claudico, are, avi [claudus] 1 kul

hat i, byti ehromy: graviter clau,dicat
ex vulnere C 2 metaf. kulhati, pokul
h a v a ti, kolisati: tota res vacillat et
claudicat C; amicitia quasi claudicat
C jaksi pokulhava; (0 feci) si quid in
oratione claudicat C.

Claudius nebo (v nekterych rodinach uZI
vany vulg. tvar) Clodius, fimske jmeno
rodove (gens Claudia). Rod tento se roz
stepil casem ve dye vetve, patricijskou
a plebejskou 1 Appius Claudius Caecus
a Pulcher viz Appius 1 a 2 2 P. Clo
dius Pulcher, povestny demagog fim
sky, protivnik Ciceronuv, byl zavraz
den r. 52 pr. n. 1. od Milona. Ddt. adj.
Clodiiinus, a, um Klodiuv: crimen;
incendia C 3 M. Claudius Marcellus,
zvany "mec :IUmanu", zvltezil nad
GaIly u Klastidia (r. 222 pr. n. 1.), za
chranil Nolu (216,215), dobyl Syrakus
(212) 4 M. Claudius Marcellus, na
dejny syn Oktavie, sestry cisare
Augusta; od tohoto adoptovan a za
snouben s jeho deerou lulu. Zemrel
r. 23 pr. n. 1. v 19 leteeh svi:ho veku
5 Tiberius Claudius Drusus Nero Ger
manicus, strucne cl sa r K I a u diu s, nar.
r. 10 pr. n. 1., otraven r. 54 n. 1. od
sve ehoti Agrippiny. - Adj. Claudius,
a, um a Clodius, a, um klaudij sky,
Klaudiuv; klodijsky, Klodiuv:
Claudia tribus et gens V; lex Claudia
T (nazvany podle cisare Klaudia);
leges Clodiae C (nazvane podle tribuna
lidu). DalSl adj. Claudianus a Clodianus,
a, um (viz c. 2); zfldka ClalldiaIis, e:
flaminium T.

1. claudo viz claudeo.
2. claudo, ere, clausi, clcmmm (vulg.

tez c1iido podle slozenin jako excludo, in
cludo a j.) [srov. clavis, clavu~; ion. XAYJLC;
Z *xAafLC;, ces. klic] 1 a zavirati,

zamykati: valvae clausae subito se
aperuerunt C; portasalci c. Cs brany
nekomu (pred nekym) zavfiti; domos
clausere serae' 0; Ianum C. H uzavfiti
ehram lanuv (na znameni klidu a mi
ru); subst. part. perf. pass. clausum, i, n.
uzavreni, zavora: sic positum in clauso
linquunt V na uzavrenem mlste; clausa
effringere S vypaciti zavory (a zamky);
(obr.) in aeternam clauduntur lumina
noctem V oci se zaviraji na vecnou
noc; homo clausus T clovek v sebe
uzavreny b metaf. uzavirati, konCiti
neco: agmen C. CS uzavrrati voj; sini
strum latus T zavirati (= kryti) levy
bok; aetas trepidavit claudere octavum
lustrum H vek si pospiSil skonciti
osme petileti; (0 mlstech) insula eum
sinum ab alto claudit L uzavira s mor
ske strany; quo (mari) cluditur ter
rarum orbis T; campi claudebant ultima
colles 0 okraj plane zaviraly pahorky
2 (= concludere, includere) zamykati
nekoho, uza vira ti,svira ti,vezniti;ob
klicovati, obstupovati, omezovati:
ad filium claudendum lapidem attulit N
k zazderu syna; Danae clausa 0 uvez
nena; aliud clausum in pectore, aliud
in lingua pro m p tum habere S neeo
jineho v prsou miti uzavreno, neeo ji
neho na jazyku pohotove; nata clausa
libro V deera ovinuta lykem (a tak pri
vazana); i n carcere neb carcere (abl. instr.) ,
claudi; armenta stabulis C. V; rivus
utrimque· clausus ripis L sevren; pe
dibus quid c. senis H v sest stop neco
uzavriti; verba pedibus C. H omezovati
slova stopami sm. = skladati do versu,
versovati; oppidum operibus claudere
Cs obkliciti, sevfiti stroji obIehacimi;
urbem obsidione C. N; claudi locorum
angustiis N; Hellespontus clauditur
in angustum 0 pruhent uzkym se
zavira, zuzuje se; silva claudit ne
mus 0 obklicuje; duo maria claudunt
(nos) L 3 (= intercludere) zavirati
(nekomu beh, pohyb); zahrazovati,
zatarasovati, zamezovati; uciniti
nepfistupnym: patefactum nostris
legionibus Pontum, qui antea populo
Romano cl a u sus fuisset C; Alpes hieme
clausae L nepfistupne; mare clausum
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C more uzavrene (pIavbe); com
meatus c. L zameziti dovoz spiie;
aditus custodiis (praesidiis) c. L T; fu
gam custodia claudit 0 strai zamezuje
utek; animam laqueo c. 0 opratkou
zameziti deeh (= ohesiti se); viae
clausae (nive) L eesty zavate snehem.

claudus (vulg. tez dodus), a, um
1 ehromy, kuIhavy: altero pede c.
N ehromy na jednu nohu; pede poena
claudo (abI. qual.) H trest majici nohu
kuIhavou = trest pokuIhavajiei (za
zlocineem); pars vulnere clauda V cast
od rany zehromia 2 metaf. a kuIhavy,
ehyhny, vadny, neohratny: claudae
naves L T porouehane Iodi; clauda
alterno carmina versu 0 hasne kuIha
jici kaZdym druhym versem (t. j. ele
gieka distieha, jez "napadaji" na kratsi
pentametr) b vratky, nejisty:
clauda pars officii O.

elausa, ae, f. [claudo] (zavcena)
komora. - <prusmyk.)

claustra, orum, n. (po dobe Augustove
take) sing. claustrum, i [m. *claud-trom
od claudo] zaver 1 zavora, zamek:
c. portarum VOL; c. aerarii T klice
k pokladne; laxat c. Sinon V; rumpere
c. manu V zavoru odtrhnouti; neque (te)
intra c. ("c. thalami) tenebo H a nehudu
te drieti za zamkem (komnaty), t. j.
zavceneho v komnate; venti circum c.
fremunt V 2 metaf. a zavora, hraze,
hraniee, (nepcekrociteIna) mez; pouta,
pfekaika: Lucrino addita c. V hraze;
refregi ista nobilitatis c. C; amat ani
mus spatiis obstantia rumpere c. H
b zahrazeni, ohrada, kIee, zave
raci fetez: c. portus Cr zahrazeni pri
stavu; diu claustris retentae ferae L
v klecieh; obicitur a vigilibus claustrum
Cr strazeove natahnou zaveraei cetez;
(0 oblezenf) contrahere claustra T se
mknouti fetez vojska c tesny pru
ehod, prusmyk, soutesky: angusti c.
Pelori V (0 sieilske uzine); quid c.
montium profutura? T co ze prospeje
uzavfeni horskyeh prusmyku d klic
(k oviadani krajiny a pod.): Corinthus
c. locorum tenet C; quae urbs velut c.
Etruriae erat L klic Etrurie; coloniae
velut c. ad cohibendos Galliae tumultus

oppositae L; obtinere c. Aegypti T
drZeti v moei eestu do Egypta;
Aegyptus, c. annonae T e ,zaver, za
konceni, konee: Elephantine, c. olim
Romani imperii T Elefantine, u niz se
drive rise rimska koncila; - <klaster).

clausuIa, ae,f. [claudo] z<1verek, ko
nee, kiausuIe, zejm. 0 metrickem ziiveru
vet.

clausum viz daudo.
Clausus, i, m. llllcelnik Sahinu, pra

otee vzneseneho rodu klaudijskeho V.
clava, ae,f. kyj, paliee, hul, ohu

sek: Cacus ictus clava (Herculis) 0 ude
ren kyjem; c. trinodis 0; sternere agmina
clava V kyjem (jakozto zhrani) pora
zeti voje. - Spec. h ul spartskyeh eforu,
kralu a vojevudeu, kolem ktere na
vijeli kozeny ceminek, jejz popsali.
Precisti pismo mohl opet jen ten, kdo
reminek ovinul kolem hole upine stej
neho tvaru (axu'nx'A'YJ), meton. tajny
rozkaz N.

clavarium, ii, n. [clavus] (sc. argen
tum) evocne (dar peneiity vojinum
davany) T.

clavicula, ae,f. [clava] uponek (jfmz
se reva zachycuje sve podpory).

1. claviger, gera, gerum [clava agero]
nosiei kyj, kyjem ozhrojeny: c.
heros 0; clavigera proles Vulcani 0
(0 Perifetovi); subst. mask. k y jon0 S 0
(0 Herakleovi).

2. claviger, gera, gerum [clavis a
gerol nosiei klic, klicnik: Ianus o.

clavis, is, f. [srov. ke claudo] (vI.
zamykaei kolik), klic: claves portarum
L; claves adulterae 0, adulterinae S
paklice; vina centum clavibus servata
H vino na sto zamku zamcene.

clavulus, i, m. [clavus] hcehicek.
clavus, i, m. [srov. ke claudo] 1 kolik,

h r e h, hieh i k : trabali clavo figere
alqd C pripevniti hfebem tramovym,
t. j. pevne;. Necessitas clavos tra
bales manu gestans H (na znameni ne
zmeniteineho osudu); clavumfigere L
zatloukatihreb. Podle starobyieho zvy
ku zatloukal ve starsi dobe nejvyssi
Ufednik v Rime rok co rok 13. zari
hreb do steny ehramu Jova KapitoI
skeho na znameni noveho roku 2 a ru-
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kojei (podoby hrebiku), kormidlo:
clavum ad litora torquet V; metaf. cla
vum imperii tenere C b nachovy
(purpurovy) pruh tuniky (srov. virga,
trabs), spl)'vajici na prsou od krku dolu.
Tunika se sirokym pruhem (latus c.)
byla odznakem stavu senatorskeho, tu
nika s uzkym pruhem (angustus c.) vy
znakem stavu jezdeckeho; sumere de
positum clavum H opet nositi (siroky)
pruh odlozeny, t. j. stati se opet cle
nem senatu; latum demisit pectore cla
vum H stal se senatorem, vstoupil do
senatu; lato clavo nubere M vdati se za
muze s sirokym pruhem; clavum mu
tare in horas H meniti kazdou chvili
odev; curia resMbat, clavi mensura
coacta est 0 mira, sirka pruhu byla
zuzena, t. j. zustal jsem nadale pri
slusnikem stavu jezdeckeho. Synove
vynikajicich rodin jezdeckych (equites
illustres), kteri se pripravovali k za
stavani statnich Ufadu, meli take
siroky pruh (jako senatori) na tunice
C kuri oko; boule; vred, nezit Pn.

Clazomenae, arum, f. (K'AtX~O[LE:VO'.L)

Klazomeny, mesto v Ionii u zatoky
smyrenske (nyn. Kelisman). Odt. adj.
Clazomenius, a, um klazomensky;
8uLst. Clazomenii, orum, m. Klazome
nane.

Cleander, dri, m. [K'AE<XVapOC;] Kle
andros, vudce namezdneho vojska ma
kedonskeho Cr.

Cleanthes, is, m. [K'AE:&v'&1JC;] stoicky
filosof (ok. 260 pro n.l.)"zak a Dllstllpce
Zenonuv. .

clemens, entis 1 (0 osobaeh) mirny,
slechetny, laskavy, milostivy: C.

legis interpres L; clementes iudices et
misericordes C 2 (0 veeeeh) mirny,
klidny, pokojny: C. castigatio C; C.

rumor S nerozhodna, neurcita povest;
Tigris campos clementiore alveo prae
terit Cr proteka roviny recistem mirnej
sim, t. j. mene spadnym; qua sit cle
mentissimus amnis 0 kde reka tece nej
klidneji.

clementer, adv. [clemens] 1 mirne,
slechetne, laskave, milostive: ho
minem C. accepit C; C. facere alqd C;
C. factum C milostiv)i skutek; C. ducti

milites L pokojne (t. j. bez plenu)
2 mirne, povlovne: colles erant c.
adsurgentes T; C. edito iugo T; si qua
C. accedi poterant T byl-li kde pri
stup (k horam) mirny.

clementia, ae, f. [clemens] mirnost,
slechetnost, laskavost, setrnost,
milostivost: in ea victoria plus erat
clementiae quam crudelitatis N; C. et
mansuetudo imperii nostri C; in captos
clementia fuerant usi N zachovali se
k zajatcum milosrdne; clementiam vio
lare N porusiti cit lidskosti.

<clenodia, ae, f. i clenodium, ii, n.
skvost, klenot.)

Cleo viz Cleon.
Cleobis, is, m. [K'AE()~~C;l bratr Bito

nuv, syn knezky Hery argejske C.
Cleombrotus, i, m. [K'AE:6fL~PO'tOC;]

1 vudce spartsky v bitve u Leukter
(r. 371 pr. n. 1.) 2 akademicky 610sof
z Ambrakie.

Cleon, onis, m. [K'AEWV] Kleon 1 po
vestny demagog athensky po smrti
Perikleove C 2 recnik z Halikarnassu
N 3 egyptsky basnik ze Sicilie v dru
zine Alexandrove Cr.

Cleonae, arum, f. [K'AE:wvcd] Kleo
ny, nepatrne mestecko v Argolide, jiho
zap. od Korinta (nyn. Klenia). Odt. adj.
Cleonaeus, a, um kleonskY.

Cleopatra, ae, f. [K'AE:07tcX.'tP<X] recke
jmeno zenske. ZvI. 1 dcera Filippa II.
makedonskeho a Olympiady, sestra
Alexandra Velikeho, chot' Alexandra I.
epeirskeho, pozdeji choi Perdikkova L
2 povestna dcera Ptolemaia Auleta,
kralovna egyptska, milenka Caesarova
a Antoniova C H.

clepo, ere, psi, ptum [srov. XAE7t't(,)]
krasti.

clepsydra, ae,f. [x'AE:ljJuapor.] (vI. trati
vod), vodni hodiny: cras ad cleps
ydram (se. dicemus) C.

clericus, i, m. [clerus] .:t- prislusnik
duchovniho stavu, duchovni, klerik,
pI. duchovenstvo.

clerus, i, m. [x'Arjpoc; los] .:::f=- ducho
venstvo.

cHens, entis, m. (starolat. cluens) [vI.
part. praes. od clueD] 1 sverenec, chra
nenec, klient. Za republ. doby byli
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klienti vrstva svobodnyeh Rimami se
zmensenym pravem obeanskym; zejm./
v prllvnim rizeni zastupoval klienta
jeho patricijsky ochranee (patronus).
Klienti doby cisarske jsou vedle pro
pusteneu ehudi svobodni obeane, kteri
za penize vstupuji v pomer klientu
k bohaci Hmskemu. Meli za povinnost
ranG jej navstevovati (salutatio), na
verejnosti doprovazeti (deductio) a j.
Podrobene obee, ano i eele provineie
davaly se v oehranu podmaniteli. Na
pl'. Mareellove byli patrony sieilskyeh
mest: Segestani, clientes tui C 2 (mimo
ohec fimskou ) v Gallii a Germann ti, kteri
byli ve sluzebnosti moeneho sleehtiee,
poddani, leniei. Provazeli pana do
boje a s nim umirali: Orgetorix omnes
clientes suos coegit Cs; prosty vojak,
sluha, paeholek; <man, vasal).Take eele
obee utikaly se pod oehranu moenej
sieh narodu: Carnutes, clientes Remo
rum Cs; Haeduis atque eorum clien
tibus, Segusiavis . .. Cs 3 vlih. ehra
nenee: c. Bacchi H (0 basnikovi); c.
iuvenum H.

clienta, ae, f. [cliens] ehranenka,
sverenka H.

clientela, ae, f. [cliens] oehranny
svazek 1 (v Rime) a pomer mezi klien
tem a patronem, sviHenstvi, oehra
na, zastita: se in Chrysogoni fidem et
clientelam conferre C uteei se v oehranu
a sverenstvi Chrysogonovo b meton.
sverenstvo, ehranenci: clientelae et
servitia T; ne amitteret tantas clientelas
C 2 (mimo Rim) a pomer naroda mene
moeneho k moenejsimu, oehrana:
magnae erant Haeduorum clientelae Cs;
in clientela alcs esse Cs pod oehranou
necibyti b meton. ehranenci: inceden
tibus regiis clientelis T.

<clienteliris, e [clientela] sverensky,
ehraneneekY·>

clientulus, i', m. [cliens] ubohy
klient T.

clima, atis, n. [J<.A~[LOC] 1 zemske
pasmo; vlih. zeme, krajina 2 podnebi,
klima.

climacter, eris, m. [J<.'A~[LocJ<.'t"~p] (vI.
sehod, pricel zebriku) nebezpecna doba
lidskeho veku (vzdy po 7 leteeh).

climactericus, a, um [J<.A~lJ.OCJ<.'t"lJP~J<.6<;]

nalezejici k jistemu stupni (J<.A~[LOCJ<.'t"~p)

zivota lidskeho (podle pover astrologickych),
tykajiei se nebezpeeneho veku, klima
kterieky, "kritieky": c. annus (u muzli
zvI. 63. rok veku).

clinicus, i', m. [J<.'A~\lLJ<.6<; od J<.'AL'rlJ
1 Iuzko 2 mary] 1 klinik, lekar na
vstevujici nemoene M 2 nosie mrtvol
M (I 30 slovni hHcka s ohojim vYzn. slova c.).

clino, are, avi', atum [srov. clivus,
J<.ALVW] kloniti; je ohsazeno v slozeniniich
jako acclino, declino, inclino, reclino.

Clio,iis, f. [K'A€~w] Kleio 1 Musa
dejepiseetvi; vlih. Musa 2 nymfa,
deera Okeanova V.

clipeitus, a, um. [clipeus] stitem
opatreny: clipeata acies Cr; clipeata ag
mina V; (enallage) seges clipeata viro
rum 0 oseni muzu stity opatrenyeh;
suhst. clipeiti, arum, m. (&(m~cr't"d)

stitniei, stitonosi (zvlastni oddeIeni
vojenske) L Cr.

clipeus (starsi tvar clupeus), i', m.,
zfidka clipeum, i', n. 1 okrouhly
stft (kovovy neb kovem pobity): C.

septemplex 0 stit sedmivrstvy (Aian
tuv); (pHsI.) clipeum post vulnera sum()
o po rane stit beru, t. j. pozde prieba
zim k rozumu; clipeum ingens V; (ohr.)
clipeum tenere pro classe 0 ehraniti
lod'stvo; Argolici clipei instar V jako
stit argolsky (0 oku Kyklopove) 2 me
tar. (0 veeeeh majicieh podobu okrouh
leho stitu) a tere slunecni, slunee:
ipse dei (se. Solis) c. mane rubet 0
b kruhove vyznamenani, ozdoba; terc
s poprsim, medailon: clipeus . .. inter
auctores eloquentiae T (v latinske
knihovne palatinske visely na stenaeh
kruhove podobizny (medailony) muzll
o literaturu zaslouzilyeh).

Clisthenes, is, m. [K'A€~cr.&evlJ<;] Klei
sthenes, statnik athensky, jenz r. 510
pl'. n. 1. ustavu Solonovu revoluene
zmenil ve smyslu demokratickem C.

Clitarchus, i', m. [K'Ad't"ocpxo<;] Kleit
archos, ,reeky dejepisec Cr.

cliteUae, arum, f. sedlo na sou
mary.

clitellirius, a, um [clitellae]: mulus
C. C mezek nesouci sedlo.
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Clitomachus, i, m. [KAe:~'T6[J.iXX0C;]

Kleitomachos z Kartaginy, akade
micky 610sof, zak Karneaduv C.

Clitor, oris, m. [KAe:hwp] Kleitor,
mesto v sev. Arkadii. Ddt. adj. Clitorius,
a, um kleitorsky: fons O.

Clitumnus, i, m. ficka v Umbrii V
(nyn. Clitumno).

Clitus, i, m. [KAd'Toc;] Kleitos, jeden
z velitelu jizdy Alexandra Velikeho.

clivosus, a, um [clivus] sklonity
a pahrbkovity, kopcovity: Olympus,
Ida 0 b pHkry, srazny: trames V;
rus V svazitY.

clivus, i, m. [srov. clino] 1 skIon,
svah; navri3i, vysina: Lenis ab tergo
c. erat L; clivum mollire Cs zmirniti
svah; (pHsl.) clivo sudamus in imo 0
potime se na upati vysiny, t. j. ne
snaze se teprve zacinaji; testa clivum
(se. mensae) sustulit 0 strepina odstra
nila sklon stolu 2 pHkra, do kopce
vedouci cesta, siInice: c. Capitolinus
L jizdna cesta na vysinu vrchu kapi
tolskeho. Pocinala se u oblouku Tibe
riova na rohu basiliky Julske a stou
pala v nekolika zakrutech nahoru
v deice asi 200 m; clivus sacer H cast
posvatne cesty (sacra via) od chramu
Vestina az k vystupu na Kapitol, kde
se zacinal c. Capitolinus.

cloaca, ae, f [podle starovekeho vYkl.
bylo sloveso cluere = purgare] odvadeci
piikop, stoka, kanal: aquas cloacis
siccare L; arcum facere e cloaca C viz
arcus. Zvl. Cloaca maxima velka,
hlavni stoka, velky kanal v Rime
udelany vyzdenfm a pozdeji i prekle
nutim pfirozeneho potoka,jenz odvadel
prebytecnou vodu a splasky z fimskeho
fora. Podle podani byl zalozen od Tar
quinia Zpupneho a dosud kona sluzby.

Cloacina, ae, f. [podle starovekeho vYkl.
od duere = purgare, srov. cloaca] ocistu
jici; pHjmi Venuse: ad Cloacinae (se.
aedem) L.

clodus, ClOdius viz claudus, Claudius.
Cloelius a Cluilius, jmeno staro

byleho rodu puvodne albskeho, pozdeji
Hmskeho 1 Cluilius, posledni kral alb
sky; od neho rna podle L jmeno fossa
Cluilia 2 Cloelia srdnata divka, jez se

vyznamenala ve valce IUmanu s Por
senou L.

Clonus, i, m. Klonos, syn Eurytuv,
zlatotepec V.

ClOtho, us, f [KA())&W "predouci"]
jedna ze tH Sudicek O.

cliido viz daudo.
Cluentius, flmske jmeno rodove; A.

Cluentius Avitus z Larina, hajeny od
Cicerona C. Ddt. adj. Cluentianus, a,
um Kluentiuv: pecunia Cl. penize
Kluentiovy C.

clueo, ere (arch.) [z kof. *kleu - slyseti,
srov. XAEW, XAUW, XAEOC;, ces. slouti,
slava a slyseti, sluch] slouti; slynouti;
miti povest Pt.

Cluilius viz Cloelius.
cliinis, is, m. a f. kyta, zadek:

sine clune palumbes H, t. j. bez za
decku; pulchrae clunes (equi) H.

1. clupea, ae, f (ryba) placka.
2. Clupea, ae a Clupeae, arum, f.

predhofi a mesto vych. od Kartaginy
(nyn. Clybea).

clupeatus, clupeus viz clipeatus, cli
peus.

Cliisium, ii, n. mesto ve vych.
Etrurii, sidlo Porsenovo (nyn. Chiusi).
Ddt. adj. Cliisinus, a, um klusij sky;
suhst. Cliisini,orum, m. Klusijane.

Cliisius, ii, m. [cludo = claudo] vI.
zaverac; pfijmi boha J ana, jehoz chram
byl v dobach miru zavren O.

Clustuminus = Crustuminus, viz
Crustumeria.

Cluvia, ae, f mestecko u Beneventa
v Samnitsku (nyn. Campo di Giove).
Ddt. adj.Cluvianus, a, um kluvijskY.

Cluvius, Hmske jmeno rodove 1 C.
Cluvius, Hmsky jezdec C 2 M. Cluvius
Rufus, dejepisec a statnik za clsare
Klaudia T.

Clymene, es, f [KAU[J.EVYJ] dcera
Okeana a Tethye, matka Faethonta
a Helioven. Ddt. adj. Clymeneius, a,
um Klymenin: Clymeneia proles O.

Clymenus, i, m. 1 pfijmi Plutonovo
var. 0 2 odpUrce Perseuv O.

clypeus viz clipeus.
clyster, eris, m. [XAU(j'T~p] nalev.
Clytaemestra, ae, f [KAU'TiX~[L~(j'TPiX]

Klytaimestra, chot krale Agamemno-
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na. Byla usmrcena od sveho syna
Oresta, ponevadz ve spolku se svym
milencem Aigisthem zabila sveho man
iela.

ClYtie, es, f. [KAU't"('Y)] Okeanovna,
milenka Apollonova; byia promenena
v kvetinu O.

Clytius, ii, m. protivnik Perseuv O.
Clytus, i, m. 1 odpurce Perseuv 0

2 syn Athenana Pallanta O.
Cn. = osobni jm. Gnaeus.
Cnidus (-os), i,f. [Kv~aoc;] pHmorske

mesto v Karii, jizne od Halikarnassu,
prosIuIe kultem Afroditinym (Knidska
Afrodite PraxiteIova). Odt. adj. Cni
dius, a, um knidsky: Cnidia dea Afro
dite; subst. Cnidii, orum, m. Knid'ane.

Cnosius, Cnosus viz Gnosius, Gnosus.
co- jako praeverbium viz 1. cum.
Coa viz Coos.
coacervo, are, avi, atum [com a acer·

vus] kupiti (nakupiti), hromaditi
(nahromaditi), shromazditi: cadavera c.
Cs; hostes coacervantur Cs hromadi se;
hostium coacervatorum cumuli L hro
mady nakupenych neprateI; armorum
cumulos c. L zbrane nakupiti v hro
mady; (obr.) coacervati luctus O.

co-acesco, ere, acui, - 1 zk y s
nou ti, zkyseleti 2 metaf. znevlidneti,
stati se nevrlym: ut non omne vi
num, sic non omnis natura vetustate
coacescit C.

coacta, orum, n. [cogo] valchovane
Iatky, pist (z viny neb srsti): ex coactis
tegimenta facere Cs.

coactor, oris, m. [cogo] 1 sberateI,
vyberCi (penez) pii drazhach, vybCrci
dam a jinych nedoplatku (asi jako
u nas soudm vykonavatel): ut. nostri
coactores facere solent C 2 vojen. agminis
coactores T zadni voj (od riSen! agmen
cogere, v. t. 1 a a).

coactii, abI. m. [cogo] z piinuceni,
na dolehani: c. civitatis Cs.

coactus, 'a, um viz cogo.
co-adiiitor, oris, m. (spoIu)pomocnik.
co-adiuvo, are spolu pomahati.
co-adiino, are, avi, atum sjednoco-

vati, spojovati.'
co-aedifico, are pokryti budovami,

zastaveti.

co-aequo, are srovnavati, vy
rovnavati: exstruere mare, c. montes
S zastavovati more, vyrovnavati hory;
metaf. ad libidines tuas omnia coaequasti
C vsecky rozdily (v hodnosti) jsi vy
rovnal (t. j. odstranil).

coaevus (a coaevulus), a, um [com
a aevum] souveky, stejneho veku,
vrstevnik.

coagmentatio, onis, f. [coagmento]
siouceni, spojeni.

coagmento, are [coagmentum] (pevne)
slepovati,spoj ovati, slucova ti:opus
ipsa suum eadem, quae coagmentavit,
natura dissolvit C; metaf. c. pacem C
slepiti mir.

coagmentum, i, n. [cogo] vI. spojeni;
spara Cs.

coagulo, are [coagulum] srazetL
coagulum, i, n. [cogo] pojidIo; sy

ridlo, sYrlste: liquefacta coagula lacte
o syiiste v mieku zmekle (= mieko
syiistem srazene); cum lacte coagula
passo 0 s miekem utrpevSim syreni =
s miekem ztuhIym v syr.

co-alesco, ere, alui, alitum [alesco
k ala] 1 srustati; srustati s pudou,
zapousteti koreny do pudy, vrustati:
in eo loco ilex coaluerat inter saxa S dub
mezi skalami byl vyrostly 2 metaf.
asrustati, pevne se spoj ovati, sluco
vati se (vjedno), splyvati (vjedno):
haec compages coaluit T toto spojeni
srostlo; multitudo coalescit in populi
uniuscorpus L; novi veteresque milites
coaluere S; concordia coaluerant animi L; .
ad obsequium c. T spojiti se vjedno k po
slusnosti b (srustanim) moh u tneti,
vzmahati se, zapousteti koreny,
up ev ll-ovat i s e: dum Pisonis auctori"
tas nondum coaluisset T; insula nova
pace coalescens L; coalescens regnum L
kraIovstvi mohutnejici; coalita liber
tate T vzmuze-li se svoboda; Coa
lita libertate inreverentia T neuctivost
vzrostla svobodou.

co-angusto, are s t i sn i t i; metaf. legem
c. C omeziti zakon.

co-apto, are, avi, tUum piizpusobiti.
coarcto viz coarto.
co-arguo, ere, ui, - 1 jasne (ne

zvratne) doliciti, do k a z a t i, prokazati.
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dosve d Cit i, ohjeviti; pro zraditi neco
(alqd): tyrannidem Lacedaemoniorum N
dokazati uasilne panstvi LakedaiIJlO
nann, usvedciti Lakedaimonauy z na-,
silneho paustvi; c. perfidiam alcs C;
certum crimen quam multis suspicio
nibus coarguatur Cjak mnohymi pode
zrenimi se dokazuje oduvodneua zalo
ba; repudiatio supplicum superbiam
coarguit C dokazuje zpupnost; lucus
creber harundinibus domini coarguit
aures O. haj husty rakosim vyzrazuje
(osll) usi panovy; (s ak. c. inf.) Osos
Pannonica lingua coarguit non esse
Germanos T 2 ohzalovati (a) vinu
prokazati, usvedciti nekoho (alqm):
illum natura defendat, hunc coarguat C;
(s gen. criminis) te nimiae avaritiae coar- '
guit C usvedcuje te z pfiliSne lakoty.
Avsak: legem usus coarguit L praxe do
svedcuje, ze zakon je nepotrebnY.

eoartatio, onis,]. [coarto] stisneni:
c. plurium in angusto L.

eo-arto, are, avi, atum 1 zu zit i,.
stlaciti, stesnati, sevHti: Pompeius
adhuc in oppidis coartatus C; cum tot
ac tam nobiles forum coartarent T forum
tisnili = na foru se tlacili; ubi angustae
fauces coartant iter L zuzuji cestu 2 me
taf. a (0 feci) haec, quae coartavit in
oratione sua, dilatet nobis C co ve sve
reci zkratil b (0 case) zkratiti: coar
tati aliorum consulatus T; nox coartat
iter 0 uoc zkracuje svou drahu.

Coealus, i, m. starohyly kral na Si
cilii, jenz chranil Daidala protiMino
ovi O.

Coeeei'us, fimske jmeno rodove 1 L.
Cocceius Nerva, pravnik, jenz s Mae
cenatem a Asiniem Pollionem zpro
stredkoval r.40 pr. n. I. v Brundisiu
mir .mezi Oktavianem a Antoniem H
2 M. Cocceius Nerva, ryhorny pravnik
za Tiheria T 3 vnuk tohoto M. Coc
ceius Nerva, cisar r~msky od r. 96-98
n.1.

eoeeineus, a, um [coccum] zharveny
cervcem, nachovy, sarlatovy, cerveny.

eoecinus a, um [coccum] zharveny
cervcem, nachovy, sarlatovy, cerveny;
subst. coccinum i, n. nachova stuzka,
nachova latka, nachove roucho.

coccum, i, n. [x6xxoc;] cervec, vi.
puklice kermesova, polokfidly hmyz,
zijici na duhu kermesovem (Quercus
coccifera). Z techto cervcu pfipravovala
se cervena (sarlatova, kosenilova)barva
karmin; meton. cocco tincta vestis H eerv
cem zbarveny sat.
,c~ccysmus, i, m. [xoxxUO"[LOC;] ku

kam.
coccyx, jgis, m. [x6xxu~] kukaeka.
coclea n. cochlea, ae, f. [(; XOXA(rx.C;]

hlemyz d', slimak. '.
eoclear n. cochlear, aris, n. [coclea]

(v!. vee podohna hlemyzdi skorapce),
lzice.

Cocles, itis, m. "jednooky od naroo

zeni"; zvI. pfijmeni P. Horatia, jenz
hajil most tibersky proti Porsenovi.

Cocosates, ium, m. Kokosatove,
narod v zap. Aquitanii pri samem po
mofi Cs.

coctilis, e [coquo] pllleny, suseny:
coctiles muri 0 zdi z pcHenych cihel;
muTUS instructus laterculo coctili Cr
hradhy vystavene z palenych cihel.

coctiira, ae, f. [coquo] vareni; ta
veni.

cocus viz coquus.
Cocytus, i, m. [Kwxu-r6c; od xwx~CJ)

natikati, "reka narku"] Kokytos, my
thickR reka v podsveti. Odt. adj. Co
cytius, a, um kokytsky, podsvetni:
Cocytia virgo V (= Allekto).

coda v. cauda.
codex (starsl tvar caudex), tCtS, m.

1 k men, pen: caudice misso 0 mrstiv
kmenem: 2 meton. (ponevadz staH psali
n~ deskach drevenych voskem po
tazenych) desky (tahulky) zapisne,
zapisky, kniha, spis, seznam: c.
falsus, interlitus C; multos codices im
plere earum rerum . •• C; - spec. hlav
ni kniha ueetni: c. accepti et ex
pensi C kniha prijmu a vydaju; in co
dicem referre C zapsati do knihy; in
codicis extrema cera nomen in litura
fecit C na posledni strane knihy ucetni
vymazal jmeno.

codicillus, i, m. [codex] 1 (dfeveny)
spalik 2 meton. plur.: dfevene psaci
tahulky voskem potazene: sententias
in codicillos referre C. Odt. vub. kratsl
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pisemne zaznamellllnl a list, dopis:
codicillos libidinum indices tradidit T
odevzdal milostne dopisy b vlastno
rueni list cisaruv, naiizeni, rozkaz
cisaruv: ad Agricolam codicillos Jerre
T; Sallustius ad tribunum miserat codi-

_ cillos T C prosebny list, pisemna
pro sb a: Seianus componit ad Caesa
Tem codicillos T; ausis ad Caesarem
codicillis T odvaziv se napsati pisem
nou prosbu k Caesarovi; per codicillos
precari T d dodatek k zaveti, do
vetek, kodicil: ita codicillis prae
scripserat T; exsolvit venas scriptis codi
cillis T; quibus nomen codicillorum
dederat T.

Codrus, i, m. [K63poc;] Kodros, recke
jmeno muzske 1 posledni krlll athen
sky C 2 spatny basnik, nepiitel Ver
giliuv V.

Coe1a, orum, n. ['roc KO~A(x] jmeno
dutych a piikrych skalisk na jihozap.
pomoii eubojskem L.

Coe1e, es, f. [KoiA'IJ] = Coelesyria
(v. t.).

Coelesyria, ae, f. [~ XOiA'IJ ~upi(X]

Koilesyria, vI. hluboka Syrie; jmeno
kotliny mezi .Libanem a Antilibanem
L; (v sirslm smyslu) jizni cast Syrie Cr.

coeliacus, a, um [xmA~(Xx6c;] 1 Mis
ni, zaludeeni 2 nemocny nemoci za
Zlvaciho listroji.

Coelius v. Caelius.
coelum viz caelum.
coemeterium (vulg. cimiterium), ii,

n. [XO~[L'IJ'r~pwv] hrbitov.
co-emo, ere, emi, emptum s k 0 u pit i,

nakoupiti.
coemptio, onis, f. [coemo] vI. skou

peni; obeanska forma siiatku u Rima
nu: muz si za jistych fon;ualit obrazne
kupuje manzelku. Tento zpusob snatku
volily casto iimske zeny, aby se staly
samostatnymi, aby se zbavily porue
nictvi (tutely) agnatu. Provdaly se
zdanlive za bezdetne starce, kteryzto
snatek manumissi (v. t.) opet mohl byti
Husen; zdanlive m~nzelstvi C.

coemptioniHis, e [coemptio] 0 otroku
kupovany spolu s jinymi (jaky by sam
nesel na odbyt), piidavkovy Pt.

coenobium, ii, n. [xoLV6~wv od

adj. xOLV6~~oc; zijici ve spolecenstvlJ*" klaster.
co-eo, ire, ii, itum I intrans. 1 scha

zeti se, shromazd'ovati se: c. in
senatum T; mos est regibus, quando in
societatem coiJant, implicare dexteras T
kdyz se schazeji do spolku; (pas.) loco,
in quem coibatur T v mistnosti, v ktere
se (oba) schazeli; - spec. nepratelsky
se schazeti, bliziti se k soM, srazeti
se, utkavati se (v boji): iam agmina ~

coibant Cr jiz se zastupy k sobe pribli
zovaly 2 a (0 bytostech zivych) sestu
povati se (v celek), spojovati se,
sdruzova ti s e: milites coiJunt inter se
Cs shlukuji se; una c. Cs sjednotiti se;
ut coiJat par iungaturque pari H aby
se rovni sesli a sdruzili s rovnymi; in
orbem c. L spojiti se v kruh; inmitia
coiJunt placidis (dat.) H krute se poji
s jemnym; coit in unum virtus socium
V semkne se vjedno; 0 pohlavnlm styku
obcovati, souloziti, 0 zvlfatech par it i
se, pojimati se: sic et aves coeunt 0;
coeunt fiuntque parentes 0 b (0 nezivych
bytostech metaf.) coit in praecordia san
guis V sbiha se k srdci krev; donee
curvata coirent inter se capita V az by
se konce (luku) sesly; amnes in artius
coiJunt Cr zuzuji se; aequor coit 0 zaliv
se lizi; (0 ranach) srustati, zacelo
vat i s e: nondum coiJuntia rumpam
vulnera 0; male sarta gratia nequiquam
coit H; (0 tekutinach) sraieti se, tuh
nou ti, mrznouti: coit formidine san
guis V tuhne hruzou krev 3 (metaf.)
za jistym cHem se sejiti, sestoupiti
se, spolciti se, smluviti se, spik
no uti se: duodecim adulescentuli coie
runt N; c. in amicitiam V; (basn.)
dextrae coeant in foedera V pravice at'
se spoji k smlouve, t. j. podejte si pra
vice k smlouve II transit. societatem c.
cum alqo C vejiti ve spolek s nekym,
uzaviiti spolek; (pas.) societas coitur C.

coepiO, ere, coepi, coeptum (tvary od
praes. kmene jen arch.) [com a apio, viz ap
tus] chapati se neceho, zaeinati: neque
pugnas neque litis coepio Pt; quam ille
quicquam 'coeperet Tr. Krome arch. latiny
jen tvary od perf. kmene coepi, coepisse,
coeptum zacal j sem, poeal jsem:
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I intrans. perge, quo coepisti C; dimidium
facti, qui coepit, habet H; silentium
coepit S ticho nastalo; .ubi dies coepit
S kdyz se ~ozednilo; quibus ex virtute
nobilitas coepit S jejichZ slechtictvi
melo poeatek ze stateenosti; ad· hunc
modum coepit T takto zaeal mluviti
II trans. (s ak.) illud, quod coepimus,
videamus C; coepit cum talia vate, V
takto se jala mluviti vestkyne; huius
modi orationem coepit T; Sabinus obsi
dium coepit per praesidia T; (v pas.) ita
cum Syphace Romanis (dat. auct.) ami
citia coepta eSt L; ni proelium nox dire
misset, coepta patrataque expugnatio
foret T; sermo coeptus a Caesare T;
(s info akt.) ut coepi dicere C jak jsem
poeal mluviti, jak jsem svrchu pravil;
illi rogare atque orare coeperunt, ut ..
C; odisse coepi T; (s info pas. v med. vyzn.)
rapinae fieri coeperunt C; (s info pas.
v pas. vYzn.) amphora coepit institui
amfora se pocala delati; paupertas pro
bro haberi coepit S; questus audiri coe
pere T; zpravidla pH info pas. hYva coeptus
sum: lapides iaci coepti sunt Cs; res agi
coepta est C 0 veci pocalo se jednati;
pugnari coeptum est N; - part. coeptus,
a, um zaeaty, zapoeaty, zacinajici se,
podniknuty, zalozeny: magnitudo
coepta L nastavajici velikost; pennae
a minima coeptae 0 pera poeinajici
od nejmensiho; marmor coeptum 0 na
caty mramor, z nehoz se teprve poeala
tesati socha, mramor zhruba obtesa
ny; opus coeptum perficere 0; gravitas
coepti operis T; quos (hortos) a Lucullo
coeptos extollebat T vynasel sady od
Lukulla zalozene; coepto exemplo Tkdyz
prvni pfiklad byl dan; coepta luce T za
prvniho svitani; coepta nocte Tkdyz noc
nastala; coepta hieme Tna poeatku zimy.
Odt. suhst. coeptum, i, n. pocate diIo,
predsevzeti, podnik: bellum coeptis
intervenit L sm. prerusila podniky; di,
coeptis adspirate meis 0 bohove, prejte
zdaru memu predsevzeti; deos precatus,
uti coepta prosperarent T aby zehnali
podniku; temere coepta L nerozvazne
podniky; audacibus adnue coeptis V;
coeptis immanibus effera Dido V; fama,
quae in novis coeptis validissima est T.

coepto, are, avi, atum [coepio] hor
live poCinati 1 intrans. z a eina t i (se) ~

coeptans coniuratio T sroceni prave se
pocinajici; perge, qua coeptas S 2 tram.
(s ak.) fugam coeptare T pomysleti na
utek; coeptavere seditionem vexillarii
T; defectionem c. T; Romano.s pontem
coeptantes arcebant T branili Rimanum
poCinajicim staveti most; arma c. T
chopiti se zbrane; (s inf.) coercere sedi
tionem coeptabat T.

coeptum, i, n.viz coepio.
coeptus, us, m. [coepio] pocatek.

pfedsevzeti: primi coeptus appetendi C.
Coeranus, i, m. [KOLPexvOC;] 1 Koi

ranos, stoicky filosof T 2 jmeno Ly
eana o.

coerceo, ere, cui, citum [com a arceo}
1 ohradou svirati, ddeti pohro
made, ohrazovati, ddeti v mezlch,
omezovati: mundus omnia complexu suo
coercet et conti net C; coercet vitta
capillos, fibula vestem 0 spina; c. ora
equorum frenis 0 svirati uzdou; ope
ribus intra muros coercetur hostis L
jest sviran; hic (Orcus) Tantalum
coercet H svira; Styx interfusa coercet
eos V; amnis nullis ripis coercitus L
tok nesvirany; remedium coercendi flu
minis T prostredek ohraditi reku (aby
nevystupovala z bfehu); agger coer
cendo Rheno T; vix munimentis coer
citus miles T stezi se vojsko dalo
udrZeti v opevnenich; non aliud rep
perit, quam ut hostem silvis coerceret T
aby nepfitele zdrzel v lesich; Massilien
sium moenibus coerceri iubetur T dosta
ne rozkaz, aby se zdrZoval uvnitr hra
deb Massilie; consilium coercendi intra
terminos imperii T rada uddovati Hsi
v dosavadnich hranicich; (0 reve) vitem
amputando coercet ars agricolarum C 0

klest'uje; (0 plodu literarnfm) carmen, quod
non multa litura (v. t.) coercuit H; nu
meris verba c. 0 vazati slova do verSu,
versovati; quod natura coercet Heemu
prirozenost klade meze 2 metaf. drzeti
na uzde, drzeti v mezich, omezo
vati, krotiti; karati, trestati: cupi
ditates c. C; iras c. L; iuventutem C. C;
seditionem c. L T potlaciti; virga levem
coerces turbam H; ne Vespasianum
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praeceptis coerceret T aby neomezoval
piedpisy Vespasiana; coerceri ab lictore
L k poiadku bjti piiveden; postrema
coercent Tyrrhidae iuvenes V zadni voj
vedou; male coercita fama T nevcas
potlacena povest; gens coercita T na
rod podrobeny; pueros fuste c. H;
coercendi ius T pravo trestati; inten
tior in modum coercentis T na zpusob
karatele; segnes exemplo incitare po
tius quam coercere T spise povzbu
zovati nez trestati.

coercitio, onis, f. [coerceo] 1 d rZ en i
v mezich: num coercitio (se. profusa
rum cupidinum) plus damni in rem
publicam ferret T omezeni nevazanych
chticu 2 karani, trestani, pokuto
vani, trest: (s gen. subj.) c. magistratus L
potrestani se strany Uiadu; vetustis
simi mortalium sine coercitionibus age
bant T iili bez trestu.

coetus, us, m. em. coitus od coeo]
1 sejiti (se): c. amnium Cr spojeni iek
2 meton. schuzka, schuze, shromaz
deni, spolecnost: coetum celebrate V
slavte schuzku (= hostinu); coetu cin
xere polum V (ptaci) v hejnu na nebi
krouzili; coetu dimisso C; coetu soluto 0
kdyz se shromazdeni rozeslo.

Coeus, i, m. [KoLo<;] Koios, Titan,
otec Letin 0 V.

coevulus viz coaevulus.
cogitate, adv. [cogito] po rozmysleni,

s rozva'hou, s rozmyslem, rozvaz
n e: accurate cogitateque scribere C na
psati po dukladne piiprave (proti dicere
ex tempore mluviti spatra).

cogitatio, onis, f. [cogito] 1 abstr.
mysleni, piemysleni, premitani,
rozjimani, uvazovani, uvaha: dice
bas speciem dei percipi cogitatione,
non sensu C; alqd cogitatione compre
hendere (complecti, percipere) C; (s gen.
obj.) c. periculi mei C pomysleni na me
nebezpecenstvi; ad reliquam cogita
tionem belli sese recepit Cs pomyslel,
co vzhledem k valce jest jeste ciniti;
c. sceleris T; c. rerum novarum T;
(8 nepr. ot.) subit c. animum, qui belli
casus sit L 2 meton. vysledek pie
mysleni a myslenka; piedstava,
domnenka, mineni: aperiam cogita-

tiones meas T; cogitationes intimas alci
tradere T sveiiti nejtajnejsi myslenky;
omnes curas et cogitationes in rem
publicam conferre C vsecky starosti a'
myslenky obraceti na obec; mentem
meam ipsa cogitatione hominum excel
lentium conformabam C mysl svou
jsem vzdelaval jiz pouhou pied
stavou vytecnych muzu b zamer,
umysl, piedsevzeti: obstabat eius
cogitationibus nemo praeter Milonem
C 3 mohutnost myslici, myslivost;
obraznost, obrazivost, piedstavi
yost: fingite cogitatione imaginem huius
condicionis meae C piedstavte si ve sve
mysli; ut ea vix cuiusquam mens aut
c. capere possit C mysl nebo obrazivost.

cogitatum, i, n. [cogitatus] 1 my s
lenka, napad, vymysl: acutum im
peratoris c. N 2 z arne r: cogitata
perficere C.

cogitatus, a, um [cogito] a nalezite
promysleny, rozmysleny, uvazeny:
res multum et diu cogitatae C bob
mysleny, zamySleny: cogitatumfa
cinus C.

cogito, are, avi, atum [com a agito]
vI. piemitati (s sebou) u sebe 1 mys
liti, piemySleti, piemitati, uva
zovati: (absoI.) sapientivipereest c. C;
hominis mens discendo alitur et cogi
tando C; callide c. N chytie uvazovati;
(s predI. de) de immortalitate animorum
c. C premysleti () .•. ; (s ak. predm.)
a (osoby) Scipionem, Catonem c. C
mysliti na Scipiona, Katona; et maiores
et posteros cogitate T pomyslejte na ...,
mejte na pametL.,; (s dvojlm ak.) se
fratrem imperatoris c. T pokladati se
(ve sve mysli) za cisaiova bratra
fJ (veci) pacem c. C; id, nihil, hoc,
haec c. C mysliti na to; omnibus cogi
tatis Gr kdyz vse bylo uvazeno; Vin
dicis aciem c. T mysliti na voj Vin
dikuv; excidium et paucos et semermos
c. T piedstavovati si v mysli zniceni
i necetne i poloozbrojene = mysliti si,
ze (je) zniCi, jezto jich je (jen) malo
a napolo ozbrojenych; mundum ani
mantem f. C piedstavovati si; (s ak. c.
inf., s nepr. ot., s ut n. ne) cogita, qui sis,
quo loco sis C; cogitabat, ut exercitum



cogniitio 240 cognitus

incolumem reduceret Cs; - spec. (pre
mitfmim) vymysleti (vymysliti): hoc
tam callide Iuppiter cogitavit C; ali
quid cogitandum esse, quo modo resi
statur patribus L 2 pomysleti na
neco; miti na mysli (na pameti), z a
mysleti, miti v umyslu, hodlati
neco: (s ak.) aut mortem autfugam c. C;
c. proscriptiones et dictaturas C; caedem
principis et res novas c. T pomysleti
na zavrazdeni knizete a na prevrat
(statni); quid cogitat humidus Auster H
co zleho obmysli; (s inf.) exheredare
pater filium cogitabat C; rebus bene
cogitat uti H zamysli doMe uzivati
veci 3 smysleti s nekym, chovati
smysleni, JIliti zamery: (s pi'fslovci) cui
(sc. Carthagini) male iam diu cogitanti
bellum denuntio C kterez smyslejici ne
pratelsky opovidam valku; si quid
am~ce de Romanis cogitabis N budes-li
k Rimanum chovati pratelske smys
leni. Part. cogitatus j. adj. v. t.

cognatio, onis, f. [cognatus] "sou
rodost" 1 rodove pHbuzenstvi
(krevni): propinqua c. N blizke; c.
longa (longinqua) vzdalene; (s gen. obj.)
cognatione Licinii se excusare L vy
mlouval se pribuzenstvim s Liciniem;
cognationis cum Tyriis memores Cr
2 meton. (konkr.) pHbuzenstvo, pri
buzni: homo magnae cognationis Cs
majici cetne pribuzenstvo;gentes cogna
tionesque Cs rody a pribuzenstva
3 metaf. pribuzenstvi, pHbuznost,
shodnost, podobnost: c. studiorum
et artium C; omnes artes quasi cogna
tione quadam inter se continentur C.

cognatus, a, um [com a gnatus (= na
tus)] "sourody" 1 krevny, pokrevny,
rodem (po meCi i po preslici) pH
b u z n y: cognatum latus 0 (= latus
cognati) spfizneny bok, .bok pfibuz
neho; per cognata pectora oro 0 sm. pH
nasem (krevnim) pribuzenstvi; moe
nia cognata 0; urbes cognatae V bratr
ska mesta; tellus cognati retinebat se
mina caeli 0 (ponevadz zeme byla
drive sloucena s nebem); (zertovne)
faba Pythagorae cognata H bob, pH
huzny Pythagoruv; subst. krevni pH
tel, pHbuzny: amici cognatique C;

propinqui atque cognati C 2 metaf.
pHbuzny, stejnorody, shodny: deus
mundo formam maxime sibi cognatam
dedit C; imponere cognata vocabula
rebus H.

cognitio, onis, f. [cognosco] 1 p~.

znavani (smysly), seznimi, sezna
meni se snekym, znamost: hunc cogni
tione atque hospitio dignum existima
runt C pokladali jej za hodna sve
osobni znamosti a pohostinstvi 2 po
znavani (rozumem), vedomost, zna
lost, poznatek, predstava, poj em:
c. iUTis C; c. naturae C; quae corporis
sunt, cognitionem habent faciliorem C
telesne veci lze snaze poznati; c. rerum
C (vedecke) poznani; subtilior c. ac
ratio litterarum C hlubsi vedecka zna
lost literatury; deorum insitas cogni
tiones habemus C pojmy 0 bozich; 
spec. (t. t. soudnl): soudni seznavani,
soudni vysetfovani: cognitionem ca
pitalium rerum exercere L zavadeti
hrdelni vysetrovani; cognitionem ad
populum reicere L vysetfeni (veci a
nlilez) vznesti na narod; nec patrum
cognitionibus satiatus T; dilata in
paucos dies c. T odlozeno vysetro
vani;. cognitionem de famosis libellis
tractavit T provadeI vysetfovani 0 ha
nopisech.

cognitor, oris, m. [cognosco] "znatel"
1 (jakozto t. t.) svedek, jenz 0 nekom
svedci, ze jest ten, za koho se vydava,
svedek totoznosti: 'cognitores ho
mines honestos dare C 2 pravni
zastupce, plnomocnik; vub. zastupce:
me Siculi cognitorem iuris sui esse vo
luerunt C; c. huiusce sententiae zastupce
tohoto mineni; fi cognitor H stan se
plnomocnikem.

cognitus, a, um [cognosco] seznany,
poznany, znam(y): incognita pro co
gnitis habere C; non hoc auditum, sed
cognitum praedicamus N ne z do
slechu, nybd z vlastni zkusenosti;
cognita res meritam vati attulerat fa
mam 0 seznana udalost = zprava 0 te
udalosti; quanta sit herbarum potentia,
nulli quam mihi cognitius 0 nikomu
neni znamejsi nez mne; nunc magis
hoc, .quo sunt cognitiora (sc. mala
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nostra), gravallt 0 cim znameJSI JSOU
me pohromy; - spec. ehvalne znamy,
osv edeen y: homo virtute cognita et
speetata fide C.

cognomen, inis, n. [com a nomen
s -gn- podle cognosco, cognatus a p.]
1 pHjmeni, pfijmi a = jmeno ro
dinne; kladeno bylo za jmenem rodo
vym a znacilo vetev (rodinu) nekte
reho rodu, na pi. Caesar (vetev rodu
Julin), Cicero (vetev rodu TuIliu): duo
isti sunt T. Roscii; quorum alteri
Capitoni cognomen est, iste, qui adest,
Magnus vocatur C b = pHjmeni,
ktere jednotlivee obdriel pro vynika
jiei cin, vlastnost a p., cestne pH
j meni (na pl'. Africanus, Sapiens); ut
unus cognomine Iustus sit appellatus
N; - spec. (s pHhanou) prez divka: qui
(.c. Bambalio) propter haesitantiam lin
guae cognomen ex contumelia traxit
C 2 (v sirSfm smyslu) prijmeni, jmeno
(odnekud prejate): cognomen colli fe
cit L jmeno dal vrcllU; clari cognominis
(gen. qual.) Alba V; Ascanius, cui nunc
c. Iulo additur V; est locus, Hesperiam
Grai cognomine dicunt V; arens Xanthi
cognomine rivus V (vyprahly potok,
jcnz ohdrzel jmeno po slavne ieee
Xanthu, tekouei u Troje); gaudet co
gnomine terrae (sc. Palinurus) V jest
potesen ze jmena ;Zeme, t. j. ze ta kra
jina po nem obdrii jmeno; legio, cui c.
Rapaci T.

cognomentum, i, n. [cognomen] pH
j meni (ale nikdy neznaCi jmeno rodinne).
jmeno: augetur et Agrippina cogno
mento Augustae T; centurio cognomento
Sirpicus T.

cognominis, e [cognomen] soujmenny.
stejnojmenny. jmenovee.

cognoscibilis, e[cognosco] poznateiny.
co-gnosco, ere, cognovi, cognitum

1 poznavati (smysly neho rozumem).
s e zn iiv a t i (alqm n. alqd ab, ex alqa re,
po necem; s ak. c. inf.): c. id a Gallicis
armis Cs poznati to po zbroji gallske;
si meam modestiam cognostis (= cogno-

,vistis, perf. praesens) znate, vite; cogni
tum est s ak. c. info n. s nepr. ot. seznalo se,
shiedalo se, znamo jest (byIo) ze zku
senosti; (s dvojim ak.) c. alqm puerum N

Latlnsko-cesky slovnlk.

zmlti nekoho j este j ako chlapce; disertis
simum cognovi avum tuum C; - spec.
a (opet) pozniivati, uzniivati (za
prave), dosvedcovati totoznost
neCi: his cognitis Cs kdyz tito byli po
zniini (ze jsou to skutecne oni); neque
currentem se nee cognoscit euntem V a
nepozniivii sebe ani v behu ani v chuzi
b pozniivati pismena, Cisti. pieci
tati (srov. &vlXy~yvw(j"xw): hunc librum,
cum ephori cognovissent N; audire or(/;
tores Graecos cognoscereque eorum lit
teras C 2 pozniivati nekoho n. neco od;.
nekoho, dovidati se 0 necem, zvidati
neco, slyseti, nabfvati zniimosti (alqm,
n. alqd; ab (ex) alqo; de alqo n. de re; s ak. c.
inf.): c. caedem; c. adventum Cs; ibi co
gnoscit de Clodii caede Cs; consul ex
multis de hostium adventu cognovit S;;
ante proeiium in Thessalia factum cogni
tum Cs pfed zpriivou 0 bitve svedene
v Thessalii; (abI. absoI.) cognito kdyz se
poznalo (zvedelo): cognito vivere Pto
lemaeum L; Romae nondum cognito,
qui fuisset exitus T kdyz se v Rime
jeste nevedelo 3 hledeti poznati neco,
zvidati, vyzvidati. piitrati po necem,
ptiiti se; obeznamovati se; shlednouti.
vysetiiti neco: c. situm castrorum Cs; c.,
qualis sit natura montis Cs; - spec.
(t. t. soudni) zkoumati, vysetiovati;
ciniti niilez, rozhodovati 0 necem:
(absoI.) cognoscendi consuetudo sublata
est 0 'fysetroviini vyslo ze zvyku;
Verres cognoscebat, Verres iudicabat C;
(s ak.) consules causam cognoverunt C
vysetiiti vec; c. controversias Cs; causa
cognitacapitis absolutus est N po vy
setieni veci; (s de) c. de postulatis Cs
rozhodnouti 0 pozadavcich; nunc de
hac pecunia cognoscite C. Part. cognitus
j. adj. v. t.

cogo, ere, coegi, coiictum [com a ago]
1 a shiineti dohromady, shromaz
d' 0 vat i: cogit is, qui congregat homi
nes et convocat C; Tityre" coge pecus V
sezeD. stado dohromady; omnes eodem
cogimur H vsichni jsme shaneni na to
tez misto; quo vento cogitur unda V
kam se vetrem vlny shiineji; plura c.
quam satis est H shromazd'ovati; (Ro
ma) spernere fortior aurum quam c,o·,
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~~I---

co-haereo

g ere humanos in usus H; - spec. a (hran·
nou moe) shaneti, sbirati: omnes ad
bellum c. Cs; exercitum c. S; manum
c. Cs sbirati vojsko; copias (legiones) c.
in unum locum Cs; Hesperiam sub
arma c. V Hesperii spojiti do zbrane
fJ (senat) svoIavati (k porade), obe
sllati: senatum in curiam c. C svoIavati
senat; ale inde ad cogendum senatum in
curiam redit L k uddeni (pohromade),
k zadrzeni (aby se senat nerozeseI);
concilium c. Cs; cogite concilium V sne
mujte si; cogimur (sc. senatores) in se
natum C jsme povolavani y (penlze)
shaneti, vybirati: pecuniam c. a civi
tatibus C; bona ut in fiscum cogerentur
T aby byly ulozeny do soukrome po
kIadny clsarovy <5 (voj) ddeti pohro
made, zavirati (0 zadnim voji): im
pedimentorum agmen cogit legio XI Cs;
pars agmina cogunt V; stellarum agmina
cogit Lucifer 0 b metaf. shaneti, sp 0

jovati, slueovati: dum haec, quae
dispersa sunt, cogantur C; in caelo
nubes coguntur C shaneji se, kupi se,
coactis cornibus in plenum orbem 0
kdyz se spojiIy rohy mesiene v pIny
kruh (pH upliiku); densi cuneis coactis
se adglomerant V v klinech tesne
semknutych; - spec. (0 tekutinach a j.)
zhusi'ovati, srazeti; rued. srazeti se,
houstnouti, tuhnouti: frigore mella co
git hiems V; in nubem cogitur aer V
v mracno se zhusi'uje vzduch; lactis
massa coacti 0 hmota srazeneho mIcka,
t. j. syr (srov. tez coacta) 2 a vhaneti
(do tesneho prostoru), vtlaeovati,
vecpavati; zuzovati, tisniti: vis
ventorum in portum navem coegit C
vehnaIa; quercum cuneis coactis scin
debat V kHny vrazenymi; verba in
alternos pedes c. 0 vtesnati; qui cen
suram intra sex mensum et anni coe
gisset spatium L jenz zkratil censuru
na dobu 18 mesicu; alqm in ordinem c.
L tlaciti do rady, sm. ddeti v mezich,
omezovati; se ipsum in ordinem c. L
sebe sarna ponizovati; torrens iter cogit
Cr zuzuje drahu (svou); saltus in
artas coactus fauces L; clavi mensura
coacta est 0 viz clavus; scis in breve te
cogi H viS, ze budes svinuta = ze

(ctenar) te svine (a odIozi) b metaf.
dohaneti (vehnati) do neceho n. k ne
ceruu, nutiti (donutiti, prinutiti), ci
niti natlak: (ahsol.) nullo cogente sagitta
excidit V; contenti cibis nullo cogente
creatis 0 jsouce spokojeni pokrmy vy
rostIymi bez nuceni = ktere vyrostIy
samy od sebe; metu cogente L pod na
tIakem strachu; (alqru in, ad alqd) c. ad
bellum; c. ad dejectionem; praeco ad
merces turbam cogit emendas Hke koupi
shani (vychvaIovanim); (s inf.) senatum
cogor reprehendere C jsem nucen (s ak.
c. inf., zi'ldka) arma omitti cogebat L odho
diti zbraii; (se zadaci vetou s ut) vi cogere,
ut patiantur Cs; (s ak. pron. neutr.) quid
non mortalia pectora cogis, auri sacraja
mes V k eemu (vsemu) nenutiS; (s ak.
suhst., zi'ldka) tandem coacta (est) deditio
T vynuceno byIo vzdani, prinuceni
byIi vzdati se; nullam accusationem ab
eo coactam (esse) T ze zadna obzaIoba
jim nebyIa vynucena, t. j. podana na
jeho rozkaz; - part. perf. pas. coactus,
a, um a dohnan, n u c e n, pHnucen,
donucen: inopia frumenti coactus,
mox velle simulans T; necessitate c.
Cs; avertere noxam ab coacta L od zna
silnene b (adj.) vynuceny, nuceny,
lichy, Heeny, predstirany: ut coacta
mors fortuitae similis esset T vynucena
smrt nahodiIe; coactae lacrimae V
liche slzy; ale inviti oculi lacrimis ma
duere coactis 0 oei zvlhly slzami proti
vuli vytrysklymi. Part. coacta j. suhst.
v. t.

cohaerentia, ae, f. [cohaereo] sou
visIost, souddnost, spojitost:
mundi C.

co-haereo, ere, haesi, - 1 souvi
seti (s jinym predmetem): (ahsol.) con
nexa et cohaerentia aedificia T staveni
spojita a souvisIa; (s dat.) turris muris
hostium propemodum cohaerebat Cr vez
temer souviseIa s hradbami = dosa
hovaIa k hradbam; (s curu) cohaerens
cum omni corpore membrum C; metaf.
collocabuntur verba, ut inter se aptis
sime cohaereant C aby vespoIek sou
visela (aby byla spojena .. ); non co
haerentia inter se dicere C pronaseti
veci nesouvisIe 2 a souviseti (v sQbe
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samem, ve svych eiistech), drzeti se
(udrzeti se), miti trviini: mundus ita
apte cohaeret, ut dissolvi nequeat C;
ruunt nee c. possunt C riti se a nemo
hou se ddeti; cohaerebat oratio C mela
vnitini souvislost b skliidati se
z neceho (alqa re): alia, qlfibus homines
cohaerent C.

cohaeresco, ere, haesi, - [cohaereo]
pfivesovati se k sobe, pfilinati, Inou ti
k sobe; sou viseti: cohaesit dextera
ligno (dat.) 0 pravice uviizla na dieve;
scopulo adfixa cohaesit 0 ke skale jsouc
pfirazena uvizla.

co-heres, edis, m. j. spoludedic,
spolu de dieka: coheredem esse alci C.

cohibeo, ere, hibui, hibitum [com a
habeo] 1 ddeti pohromade, spi
n a t i: crines nodo c. H spojiti, sviizati
v uzel; lacertos auro c. 0 spinati ra
mena zIatym niiramkem 2 pevne
drzeti, svirati: (s abI. instrum.) ventos
carcere c. V ddeti ve vezeni; muris
cohibet Ardea Turnum V; deos parie
tibus c. T svirati stenami; nee Stygia
cohibebor unda H nebudu sviriin styz
skou vlnou (t. j. nezem!-,u); (tez s predl.)
milites intra castra c. Cr; c. ventos
in antris 0; Pirithoum cohibent ca
tenae H; claustra cohibentia [anum H
ziivory (ziimky) zavirajici Jana 3 dr
zeti v sobe, chovati v sobe, oLsa
hovati: semen occaecatum terra cohibet
C -sime neviditelnym ucinene chova
v sobe zeme; te cohibent pulveris
exigui munera H sm. tebe chovii v sohe
chudieky rov 4 metaf. zddovati,
zaddovati; ddeti na uzde, krotiti,
dumiti: impetum c. C; oculos ab auro
c. C zddeti oei od zlata; bellum c. L
staviti viilku; lyncas et cervos c. H za
ddovati v behu = stineti; si neque
Euterpe tibias cohibet H neodpirii; ira
cundiam c. C; iras c. V; quae (sc. pro- .
vinciae) procuratoribus cohibentur T
jsou spravoviiny (iizeny).

co-honesto, are, avi, atum (spolu
s jinymi) uctivati, oslavovati: sta
tuas c. C; victoriam c. L; c. mortem
sua virtute L oslaviti smrt 8VOU chra
brosH, t. j. padnouti v <ihrabrem
boji; laudatione pro rostris funus c. T

pohieb oslaviti (take) chvaloieCi 8 ree
niste.

co-horresco, ere, horrui, - zhro
ziti se, zdesiti se.

cohors, tis, f. [srov. hortus] 1 misto
ohrazene, ohrada; dvur, dvorec
(pro dobytek, drUbez): abstulerat mul
tas vulpes cohortis aves 0 mnoho drt'l.
beze uloupila z dvorce 2 meton. mnoz
stvi v ohradu uzaviene; z ii 8t u p, d a v:
laevam cuncta c. petivit V veskeren dav
Iodniku \... ; amicorum c. Cr; nova
febrium c. H; - spec. (t. t. voj.) a ko
horta = 1/10 Iegie = 3 manipulum =
6 centuriim: c. legionaria Cs S; (casto
proti legiones znaci) pO moe n e 8 b 0 r y
8pojencu: auxiliares, auxiliariae c. T;
cohortes sociae; c. alariae; praefecti co
hortium S. V dohe cisai8ke i 0 samo
8tatnych vojen8ky zrizenych sborech:
praetoriae cohortes T (9, pozdeji 10 ko
hort po 1000 muzich osobni straze
cisarske); nee una c. togata (= c. prae
toria) defendit Galbam· T; cohortes ur
banae T mest8kii striiz beZpeen08tni; C.
vigilum T basiei fJ 080hnl ·striiz
voj evudcova, druzina vojevudco
va: c. praetoria skliidala se z oddanych
starsich vojinu a ze vznesenych mla
diku, kteii, proviizejice velitele, chteli
nahyti znalosti viileene: decimam legio
nem sibipraetoriam cohortemfuturam Cs;
c. regia L; (potupne) scortorum cohors C.

cohortiitio, onis, f. [cohortor] duraz
ne povzbuzeni, pobidka, nabiidiini,
napomenuti: tali cohortatione facta N
po takovemto povzbuzeni.

co-hortor, ari, atus sum durazne
ponoukati, povzbuzovati, vybi
zeti, podnecovati, primlouvati, napo
minati: milites; inter se Cs; c. de suppor
tando commeatu Cs; c. nos ad libertatem
recuperandam C; (s ut n. ne; tez s inf.) re
gium insigne sumere cohortatur T.

Coi viz Coos.
coiciO viz conicio.
co-inquino, are 8polu poskvriiovati,

zneuctivati basn. u C.
coitio,onis,f. [coeo] 1 sejiti (se) 2 me

taf. spojeni za politickym ucelem, s po 1
ceni, umluva: c. candidatorum con
sularium C 8polek (dvou) kandidatu
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konsulskych (ke vzaJemne po.d'pore
proti ostatnim uchazeeum); cOLtwnes
tribunorum adversus nobiles L; deicere
alqm per coitionem L odstraniti koho
umluvou; non factionibus nee per coi
tiones mihi tres consulatus peperi L ani
stranami, ani spoleov{mim.

coitus, us, m. [coeo] sejiti se, sbli
zeni, obcovani (pohlavnl).

Colehus, a, um ko18sky (kolchid
sky), jsouci z krajiny Kolchidy na
vych. pobrezi Gerneho more: venena
Colcha H (zvane podle Medeie); subst.
mask. Kolch; zvl. v plur. Colchi, orum
Kolchove; meton. zeme Kolchu: mon
strum submisere Colchi H. Adj. Col-'
ehieus, a, um kQISsky. (kolchidsky);
reeke adj. fem. Colehis, idis [KOAXtC;]
kolsska; subst. (se. mulier) Colchis Kol
sanka (= Medea) .H 0; (se. terra) =
(krajina) Kolchis.

colens~ entis, m. [colo] ctitel: c.
religionum C.

coleus, i, m. varle, ob. pI. si nos co
lens haberemus Ptr sm. kdybychom byli
muzi' colei Lanuvini C snad = culei.

(cot.ca, ae,f. [)('WA~)(.~ se. v6croc;] kolika
(nemoc).)

coll . . • druhdy psano conI ...
col-Iabefacto, ijre zviklati neeo.
col-labefiO, fieri, factus sum byti

zviklan, fititi se, kaced se, klesati;
(metaf.) Aristides a Themistocle collabe
factus N byv pfiveden k padu.

col-labor, labi, lapsus sum p adati
na hromadu, klesati, Htiti se, hrou
tit i s e: postquam collapsi cineres V
kdyz se popel rozpadl; (casto 0 budovaeh,
mesteeh) urbes motu terrae collapsae T;
(tel! 0 osobaeh, ktere omdlevajiee neb umirajiee
klesaji) collapsa cecidit 0 omdlevsi
sklesla; ferro (abl. causae) collapsam ad
spiciunt comites V meeem skleslou
spatH; membra collapsa V; ossa morbo
collapsa V kosti nemoci ochromene.

col-Iaceratus, a, um [com a lacero]
rozsapany: corpus T.

col-Iaerimatio, onis, f. [collacrimo]
rozplakani, velky plae.

col-Iacrimo, are, avi, - rozpla
kati se nad necim, oplakavati neco
(alqd): suum patriaeque casum L.

eollarium, ii, n. [collum] llmec.
Collatia, ae, f. starobyIe mesto sa

binske 15 km vych. od Rima. Odt. adj.
Collatinus, a, um kollatijsky; (jako
pfijmeni) L. Tarquinius Collatinus, man
zel Lukretiin; penetralia Collatina 0
dum Tarquinia Kollatijskeho; subst.
Collatini, orum, m. Kollatijane.

collatio, onis, f. [confero] 1 sna
seni: signorum collationes C snaseni
(vojenskych) odznaku, t. j. srazka,
bitva 2 snaseni penez, p fi s P ~v e k
(penezity), d a v k a: Batavi exempti
oneribus et collationibus T 3 snaseni
(pro srovnavani), sestavovani, pri
rovna(va)ni: in collatione reliquarum
(legionum) Hirt proti ostatnim (Ie
giim).

eollaudatio, onis, f. [collaudo] p 0

chvala.
eol-Iaudo, are, avi, atum poeh v a

liti, vychvaliti, chvalou zahrnouti,
schvaliti: milites c. Cs; officium C. N
pochvaliti oddanost.

collecta, ae, f. [2. colligo] (sc. pecu
nia) sebrane penize, pfispevek (na
spoleenou hostinu). - <berne, dan).

colleeticius, a, um [2. colligo] ode
vsad sebrany C.

colleetio, onis,f. [2. colligo] shirani
1 membrorum C. dispersa C sbirani udiI
na rozlienych mistech; sbirka 2 spec.
a t. t. rHor. (strueny) souhrn, rekapitu
lace b t. t. log. zaver.

collectus, a, um [2. colligo] sebranj~

strueny.
collega, ae, m. [com a 2. lego] v!.

"spoln vyslany", vypraveny 1 druh
v urade, kollega: c. in censura C; c.
imperii T spoluvladar; plus quam col
legae Miltiades valuit N vice nei spolu
veliteIe jeho 2 soudruh, spoleenik,
Clen spoleeenstva, eleribratrstva: c. sa
pientiae C elen filosoficke skoly; Autro
nio nonne collegae sui defuerunt? C.

collegium, ii, n. [collega] 1 abstr.
spolupusobeni v urade, spoluurado
vani, spolupusobeni: c. concors L; C.

Caesaris T t. j. zastavani censury zit
roven s panovnikem; consulatus patris
atque filii collegio insignis T konsulai
pametihodny spoluuradovanim otce i
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syna 2 konkr. soudruhove, kollegium,
shor a (v urade svetskem) c. praeto"
rium; c. tribunorum plebis C b (v urade
kneilskem) c. pontificum; c. augurum C
c:: vUh. spolecenstvo, druzstvo,
hratrstvo, spolek, cech; spolek (kluh)
politicky: c. Capitolinorum C L; c. mer
catorum Leech kupcll; servos simula
tione collegiorum esse conscriptos C ze
byli otroci sehrfmi pod zaminkouspo
lecenstev (t. j. ze maji tvoiiti spole
censtva); (posmesne) ambubaiarum col
legia H spolecenstva.

col-libertus, i, m. spolupropus
tenee.

col-libet (arch. conlubet), libuit a li·
bitum est jest (mi) lih 0, lih i se,
zamlouva se: quae victoribus conlubuis
sent S eokoliv se vitezum zlihi; simulac
mihi conlibitum est C.

collido, ere, isi, isum [com a laedo]
1 (dohromady) srazeti: mare inter se
navigia collidere (inf. hist.) Cr; magno
motu amnis uterque colliditur Cr ohe
ieky se srazeji s velikou silou; (hiisn.)
Graecia barbariae (dat.) lento conlisa
duello H Reeko srazivsi' se s eizinou
v houzevnate valee 2 rozhijeti, roz
tloukati: vasa argentea conlisa Cpo
t)ucene nadohy.

colligatio, finis, f. [1. colligo] sva
zani; spoj eni.

1. col-ligo, are, avi, iitum 1 a sva
zati, spoutati: manus c. L; scutis
colligatis Cs kdyz hyly stity spoutany,
k soM piipjaty b ovazati: colligatis
vulneribus Suet 2 metaf. a spojiti:
homines dissociatos sermonis vinculo c.
C; genera officiorum inter se colligata C;
septingentorum annorum memoriam libro
uno c. C ohsahnouti dejiny b up ou
tati, zdrzeti nekde: Brutum in Grae
cia C; impetum furentis c. C utok za
raziti, zadrZeti.

2. colligo, ere, legi, lectum [com a
1. lego] 1 shirati, snaseti (na hro
madu), shledavati; spojovati, staho
vati; (osohy) shirati, shromazd'o
va ti, shlukovati, soustred'ovati: col
lecti flo res 0 sehrane, natrhane kviti,
ale collectos semina (hiisn. a~us. predmetny)
flo res 0 kvety majici sehrany pyl =

s kvetu sehrany pyl; serpentes c.N
naehytati hadu; c. uvas de vitibus 0
sbirati hrozny s rev; (s piihanou) pecu"
niam c. H hromaditi penize; habenas c.
V oteze sevHti (rukou), pritahnouti;
sinus in nodum collegerat auro V zahyby
(roueha) v uzel sepjal zlatou sponkou;
(reflex.) nodo sinus collecta fluentes' V
splfvajici zahyby sebrany majic uzlem;
hederii collecta capillos 0 Meet'anem
vIas majic svazan; arma navis c. V
(= vela contrahere) svinouti plaehty;
(t. t. voj.) vasa c. shledavati naradi,
piipravovati zavazadla (na cestu),
ehystati se k odchodu; ale sarcinas c. S
sloziti zav~zadla (na jedno misto pred
bitvou); cum hastas non protenderet,
!non colligeret (= reduceret) T kdyz
kopi ani vystrciti nemohl, ani zpet od
tahnouti; curriculo pulverem c. H praeh
zvHiti; naufragium c. C shirati trosky
rozbite lodi; collecta sordes H nashro
mazdena spina; colligit Phoebus equos
o zaehyti (dohromady), zarazi; se in
orbem c. L sraziti se v kruh; orbem c. L
utvoiiti kruh (kolo); (medial.) collecta
exsilio (dat. uce!.) pubes V muzstvo shro
mazdene do vyhnanstvi; - spec. tesneji
stahovati, stlacovati, zuzovati: an
guis se in spiram colligit Vhad v kotouc
se sviji; se collegit in arma (Aeneas) V
zehoulil se za stIt; alitis in parvae figu
ram collecta V sevrknuvsi se v podobu
ptaka; vertex in unum apicem collectus 0
vreh uzici se v jeden kuzel 2 metaf.
a sbirati, sestavovati, shrnovati,
vypocitiivati, pocitati: quam acute con
lecta crimina C; excusationis causas c.
Hirt vypoCitavati, uvadeti; c. vires ad
agendum L; ducenti ferme et decem anni
colliguntur T dohromady se pocitaji; sic
collige mecum (s nepi'. ot.) H tak shrn
(v jedno), spocti se mnou; ut ex eo
crudelitatis invidiam colligam 'C abych
ocernil z ukrutnosti; oculis colliguntur
innumerabiles voluptates C ocima lze
pozivati b sb~ati v mysli, souditi
o necem, usuzovati, uzavirati: pauci
tatem hostium c. L usuzovati 0 skrov
nem poctu; sicut ex genere telorum col
ligitur T jak lze souditi; ex quo colligi
potest (s ak. c. inf.) T z toho lze usuzo-
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vati; (s nom. c. inf.) colligor ex ipso do
minae placuisse sepulcro 0 ze sameho
nahrohku Ize souditi, ze jsem se libil
pani C c. se (animum, animos, mentem)
shirati se, vzpamatovati se, vzmu
z 0 vat i s e, nah-yvati srdce (mysli):
colligendi sui causa C; perculsus paulum
reticuit: dein collecto animo respondit T
d sbirati sohe neco, ziskati (si), opa
tliti (si), dojiti, dosici, nahyti neceho:
c. auctoritatem Cs; ut ante conlectam fa
mam conservet C povest predtim ziska
nou; collectum odium 0 pojate zasti;
iram colligit et ponit temere H hnev
pojima a odklada mane; ab ipso colligit
os rabiem 0 z neho (t. j. z jeho povahy)
ehftan nahude zufivosti; fessa labore
sitim collegerat 0 dostala zizen; rabit:s
edendi ex longo (sc. tempore) collecta V
(vztek hladovosti) zufivy hlad od dlou
he dohy nahromadeny;frigus c. H na
studiti se, promrznouti. Part. collectus
j. adj. a fern. collecta j. suhst. v. t.

<col-limo, are, avi, atum pilovati;
trihiti.)

col-lineo, are pHmo mHiti, stH
leti, primo hazeti: hastam aliquo c. C
ostepem nekam mifiii; - spec. doMe
mifiti, zasahnouti, trefiti: quis est
enim, qui totum diem iaculans non ali
quando collineet C.

col-linio viz collineo.
col-lino, ere, levi, litum pomazati:

crines pulvere c. H potrisniti.
Collinus, a, um [collis] Ie Zi ci P fi

(na) pahorku Quirinalskem; nejc.
porta Collina hrana Kollinska (ve
stare hradhe Serviove na severo mesta
Rima) a tribus C. (jedna ze ctyr mest
skych trihui Serviov-ych).

col-liquefactus [com a liquefio] r 0 z
pusteny: venenum c. in potione C.

collis, is, m. [srov. 1. cello] chlum,
pahorek, navrsi: c. arduus ascensu L;
collis nekdy spec. = c. Quirinalis; di,
quibus septem placuere colles H (0 sedmi
chlumech, na nichZ stoji Rim).

collociitio, onis, f. [colloco] 1 p os t a
veni, umisteni: siderum, verborum,
argumentorum C 2 umisteni (divky u
muze), provdani: c.filiae C.

col-loco, are, avi, atum umist'ovati

1 staveti, klasti nekoho n. neco nekam
(alqm n. alqd in aliquo loco): simulacrum
Iovis c. C; retia circumdata collocat 0
site kolkolem klade; trabes in solo c.
Cs poloziti; (zvl. ve vol) angustius mili
tes c. Cs uze (k soM) postaviti, sraziti;
copias pro castris c. Cs; in statione c. Cs
postaviti na straz; subsidia c. Cs roze
staviti posily; copias in insidiis c. Cs
poloziti do zalohy; (ohr.) senatum rei
publicae custodem collocaverunt C po
stavili (jako na straz), ustanovili; 0 ne
veste ukladati (na loze): collocate puellu
lam Ct 2 metaf. a usazovati, usidlo
vati, uhytovati, vykazati sidla: legio
nem in hibernis c. Cs; cives sese Thermis
conlocarant C usadili se; comites eius
apud ceteros hospites conlocantur C jsou
uhytovani b (deem) umistiti, usaditi u
muze, provdati (za .. .):filiam iuveni
conlocavit T dceru provdal za mladeho
muze; mox mihi conlocavit (sc. Augustus
filiam) T; virgines in matrimonio c. C;
sororem nuptum c. in alias civitates
Cs provdati do jinych ohci C (penfze)
ukladati, vkladati (na pi'. do stavhy
a pod.), vydavati, vynakladati na
neco, d a vat i do neceho, ohraceti k necemu
(alqd in re): homines in ea provincia
pecunias magnas collocatas habent C;
duas faenoris partes in agris c. T dye
tretiny jistiny uloziti v pozemcich;
(ohr.) apud bonos beneficium c. C (ulo
ziti (si) dobrodini =) dobrodini prokii
zati dobrym (cekaje odsluhy); aedilitas
recte conlocata C vlozena do dobrych
rukou; in animis vestris triumphos meos
conlocari volo C preji si, aby pamet' na
me triumfy byla ulozena (zachovana)
v myslich vasich; spem c. in eventu C
zakladati nadeji na vysledku; patrimo
nium in rei publicae salute c. C vydati,
vynaloziti na ...; miliens sestertium in
munificentia ea conlocatum T bylo vy
dano na ... ; totum se in cogitatione c.
C zcela se oddati premysleni, vyhradne
se zanaseti s premyslenim d umistiti,
upraviti, sporadati, srovnati, za
Hditi: chlamydem c. 0; (equo) Tatius
collocat iubas Pp upravuje; de cuius
sapientia in prioribus libris satis con
locavi T dostatecnou zpravu jscm
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umistil, sdostatek jsem vylozil; res
c. atque administrare C sporadati veei
a spravovati je.

collociitia, onis, f. [colloquor] roz
mIu v a. rozpravka, rozprava.

colloquium, ii, n. [colloquor] roz
mluva, rozhovor, hovor: in (ad) c.
venire Cs pfijiti k rozmluve; in c. con
venire Cs; aliquamdiu in colloquio esse
N rozmlouvati nejaky cas; colloquium
eius (gen. obj.) petivit N pozadal za roz
mluvu s nim; c. deorum V; (obyc. scum)
cum hostibus clandestina colloquia C
tajne porady (umluvy); per colloquia n.
colloquiis agere Cs rokovanim, ustne;
colloquia amicorum absentium C (pi
semne) hovory vzdalenyeh prate!.

col-Ioquor, i, locutus sum spolu mlu
viti; rozmlo~vati,vyj ednavati: ex
equis c. Csrozmlouvati spolu (sediee)
na konieh; c. cum alqo; c. cum alqo per
alqm; per litteras c. cum alqo C; multum
inter se de alqa re c.; (zridka s ak.) de his
rebus, quas tecum c. volo N; illi col
locuti satis quaesitum videri... Cr oni
domluvivse se, ze mysll, ze vee je
sdostatek (od nieh) vysetrena.

col-Iubet viz collibet.
collubus viz collybus.
col-liicea, ere, -, - 1 (se vsech

stran, odevsad) zariti, svititi, hyti
v (pInem) Iesku: sol longe lateque col
lucet C; (s abl.) cuius (se. candelabri)
Julgore c. Iovis templum oportebat C mel
hyti ozaren; moenia collucent jlammis
T; Vitelliani adverso lumine collucentes
T zari mesice zpredu jsouce osvetleni;
mare a sole conlucet C 2 metaf. z{lfiti,
skviti se: vidi c. omnia furtis tuis C;
totu~ collucens veste atque armis V cely
zare od roucha a zhrane; collucent jlo
ribus agri 0 nivy se trpyti kvety.

colluctatia, onis, f. [colluctor] zapa
seni, zapas.

col-Iuctor, ari, atus sum zapasiti.
col-liida, ere, lusi, - 1 hrati

s nekym (aIci): puer gestit c. paribus (dat.)
H; summa in aqua conludere plumas V
na povrchu vody ze se hrave pohyhuji
pirka 2 meta£. hyti v, tajnem sroz
umeni, ddeti s nekym: nisi tecum con
lusisset C.

collum, i, n. [z *col-som, srov. nem.
HaIs] kr k, s i j e, hrdlo: sectores collo
rum C podfezavaci krku; ferro secat
pendentia colla V meccm pretina svisle
sije; collo dare bracchia circum V kol
sije ovinouti paze; invadere in collum
alcis C padnouti nekomu okolo krku;
colla (ak. vztah.) iugo pressi equi 0 na
sijich stizeni jhem, t. j. zaprazeni
k vozu; basn. synekd. sije i s hlavou,
hlava: posuit c. in pulvere Teucro V
polozil siji (i s hlavou), t. j. padI; colla
fovet V podpira si hlavu; colla in
plumis reponit 0 klade hlavu ...; metaf.
lasso papavera collo demisere caput V
(kdyz) mak na uvadlem stonku skloni
hlavu.

col-Iua, ere, lui, lutum vyplacho
vati: ora nulli colluerant fontes 0
zadne prameny nesvlazily ust.

colliisia, onis, f. [colludo] 1 spolecne
hrani 20b. tajne dorozumeni.

colliisor, oris, m. [colludo] spolu
hrac (v odvazne hie).

1. col-lustra, are, avi, atum osvet
Iovati, osvecovati: luna lumine solis
conlustrari putatur C.

2. col-lustra, are, avi, atum prohli
zeti, ohledavati: omnia oculis c. C;
equo conlustrans cuncta T.

colluvies, ei, f. [colluo] 1 splasky,
spina, kal 2 metaf. a smesice: in
multa conluvie rerum T v kalne zaplave
udalosti; c. nationum T smesice narodu
b sher, sebranka: conluviem istam non
nisi metu coercueris T c neplecha, ha
nehnost: detectae fidei c. Ap.

colluviO, onis, f. [colluo, srov. col
luvies]jenmetaf. steceni; smiseni, sply
nuti; smesice: c. gentium L smiseni
rodu; ex omnium scelerum conluvione
natus C zrozeny z kalu vselikych zIo
cinu; ex hac turba atque conluvione
discedere C odejiti z tohoto zmatku
a smesice.

collybus, n. collubus, i, m. [X6AAu~Ot;]
nadavek, pfiplatek (pfi meneni pe
nez), azio.

collyra, ae, f. [xonupa] ehI'l% po
dlouhe podoby, houska.

collyrium, ii, n. [XOA).Up~O\l] mas t,
zejm. ocni.
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colO, ere, colui, t;ultum [z koi'. ie. k'Ael-,
srov. 7tEAO[Lo(L a ees. kolo] vI. otaceti (se)
nekde 1 (t. t. rolnicky) vzdelavati,
upravovati: agrum (agros); dura cultu
haec plaga est L tezko lze vzdelati;
vitem' c. C pestiti revu; c. fructus V;
,c. fruges 0; part. perf. pas. cultus, a,
um vzdelany, pesteny: culti horti 0;
- pestiti, osetfovati, ozdohovati,
vystrojovati: corpora 0; formam augere
{;olendo 0; culta venit 0 prichazi ozdo
bena; Sulpicia est tibi culta Tb je vy
strojena pro tebe; focus strue cultus
iliceti M; - (dusi) s1ech t it i, zuslech
i'ovati: pectus ingenuas per artes c. 0;
(zeugma) terras hominumque colunt genus
H ohyvaji na zemich a zuslechi'uji po
koleni lidske 2 miti hydlistem, na
IDiste hydleti, ohyvati (= incolere):
urbem c.; Rheni ripam c. T; Rhenum
Tencteri colunt Tpii Ryne hydli; Hi
berum c. L pii Hiberu; (biisn.) terra
{;olitur V zeme jest ohyvana, lezi (=
sita est); (absol.) colunt discreti ac di
versi, ut campus placuit T; Germanorum
{;is .Rhenum colentium T; tez 0 bozich:
dii, qui hanc urbem colitis L ohyvate
(a chranite); quam (Carthaginem) luno
fertur coluisse V 3 pestiti, pestovati
nekoho n. neco, opatrovati, dh at i 0 ne
koho n. 0 neco, hledeti si neeeho, setiiti
eeho: milites arte colam, me opulemer S
o vojiny dbati hudu skoupe, 0 sehe
rozmaiile = k vojinum se hudu cho
vati SROUpe, k sohe rozmafile; rem
militarem c. L hledeti si valecnictvi;
religiones prave coluntur L veci naho
zenske spatne jsou ohstaravany; artes
c. S; bonos mores S; fidem rectumque
c. 0 zachovavati dane slovo a pravo;
memoriam vestri beneficii colam C za
chovam pamatku na ...; in officio co
lendo sita est honestas, in neglegendo
turpitudo C; sacra Musarum c. 0 konati
obeti; c. festa 0; c. morem sacrum V
miti posvatny zvyk 4 pestovati, uctive
se chovati, vaziti si, uctivati, ctiti,
v uct~ miti (chovati): 0 colendi sem
per et culti H (0 Phoehovi a Diane)
povzdy ucty hodni a cteni;Mercurium,
Phoebum c.; qui coluere (deos), coluntur
o ti, kteri ctili hohy, jsou (sami) cteni;

zeugma rura Panaque colebat 0 ohjval
na venkove a ctil Pana; (s abI. instr.)
alqm donis colere L; c. honoribus L; ale
summa caerimonia (abI. modi) coli N
V nejvedi ucte hyti chovan. Part. co
lens a cultus j. adj. v. t.

colocasium, ii, n. [X,OAOX,cXcrwV] egypt
sky hoh, vodni rostlina podohna lek-,
nlnu.

colona, ae,f. [colonus] selka.
Colonae, arum,f. [KOA(r)VO(L "Hlirky,

Horky"] Kolony, mesto v Troade
v Male Asii.

ColOneus, a, um prislusny k attic
kemn demu Kolonu, kolonsky: Oedi
pus C. C tragedie Sofokleova "Oidipus
na Kolone".

colOnia, ae, f. [colonus] 1 venkov
sky statek 2 osada, kolonie: consti
tuere coloniam C; in coloniam mittere
alqm N poslati k zalozeni osady, za
osadnika; sloika vlastnich jmen mest: Co
lonia Agrippinensis v. Agrippina ,3 me
ton. osada, osadnictvo, osadnici: co
lonias (coloniam) deducere vI. svesti
osadniky (s vrchu Kapitolskeho) = za
loziti osadu; coloniam mittere in locum C.

colonicus, a, um [colonus] osadni,
osadnicky: cohortes colonicae Cs osadni
kohorty, t. j. sehrane v fimskych osa
dach.

colOnus, i, m. [colo] 1 kdo vzdeIava
svou roli, rblnik, sedlak, hospo dar;
kdo vzdeliiva cizi roli, naj emce, kolon:
ante Iovem nulli subigebant arva coloni
V; inopes coloni H; deplorata colonis vota
o nadeje od rolniku oplakane; colonus
habuit conductum fundum C najemce
mel najaty dvUr; frumenti modum do
minus ut colono iniungit T uklada jako
najemci 2 osadnik, pristehovalec:
Agrigentorum duo genera, unum vete
rum, alterum colonorum, quos T.
Manlius deduxit Agrigentum C; Cher
sonesum colonos mittere N; Tyrii coloni
V 3 viib. ohyvatel: veteres migrate
coloni V.

1. ColophOn, onis,f. [KOAO<pWV] ion
ske mesto, sev.-zap. od Efesu. Ddt. adj.
Colophonius, a, um kolofonsky;
subst. Colophonii, orum, m. Kolofo
nane.
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2. colophon, onis, m. [XOAO<:p6:lV]
Yrsek, vrehol: colophonem rei addere
(z i'ee. -rov XOAO<:pWVO(. Em,lh;r;vO(.~) dovrsiti
neeo, posaditi necemu korunu (n. venee).
, color (arch. colos), oris, m. 1 bar
va: Iris mille trahens colores V Iris
vlekouc tisieere barvy = znacic svou
drahu tisicerymi barvami; ducit uva
colorem V nabyva barvy, zapaluje se;
Tyrii colores H (0 naehove barve rou
cha); - spec. barva pleti, plef: niveus
c. H snehobila plef; coloris bonitas C;
color, oculi, voltus, taciturnitas C; cui
non vultus, non color unus (se. mansit)
V sm. lice i barva se ji zmenily; tales
virgo dabat ore colores V tak se menila
jeji tvai; mutare colorem H zblednouti;
color sine sanguine 0 sm. zsinala ble
dost; praegn. krasna plei', krasa, slic
na tvai: 0 formose puer, nimium ne
crede colori V neduvefuj piHis svc krase;
(0 leskIe harve kovu) nullus argento color
est H nema lesku 2 metaf. a ze
vnejsi z(a)barveni, nadech, tvafnost,
raz, zpusob, polozeni: quisquis erit
vitae color H jakkolivek se zabarvi
zivot; omnis Aristippum decuit color H
sm. Aristippos se umeI vpraviti do kaz
dcho postaveni zivota; omnia eundem
ducunt colorem Cr vse rna touz tvai
nost b (0 i'eci) barva, barvitost (ko
lorit), raz: operum servare colores H;
c. tragicus H sloh tragiekY.

coloratus, a, um [coloro] 1 zb a r
v eny, barevny, barvity: coloratae nubes
C; Silurum colorati vultus T obliceje
barvou natienc; praegn. barevny (0 pi'!
slusnicieh exotiekyeh niirodu): c. I ndi V;
Seres 0 2 metaf. liceny: non sunt ficta
nec colorata Sn.

colora, are, avi, atum [color] bar
viti, zabarvovati: corpora C; cum
in sole ambulem, natura fit, ut colo
rer 0 pfirozene se stava, ze dostavam
(osmahlou) barvu. Part. coloratus j. adj.
v. t.

colossus, i, m. [xoAo(j(j6~] kolos,
socha nadzivotni velikosti (vyznam ve
likosti se u tohoto sIova ustiilil podIe t. i'.
KoIossu rhodskeho, hronzove soehy hoha HeIia,
vysoke 34 m, ulite r. 285 pi'. n. I.).

coluber, bri, m. had (nejcasteji mi-

nena uzovka): c. mala gramina pastus
V; avis invisa colubris V (= cap).

colubra, ae, f. [srov. coluber] had;
tei 0 hadeeh Medusinych O.

colubrifer, fera, ferum [coluber a

fero] hadonosny: monstrum C. 0 (=
Medusa).

calum, i, n. sitko; cednik, ceditko.
columba, ae, f. [columbus] holu

bice; holub.
columbinus, a, um [columbus] h 0

lubi: pulli columbini C holoubata.
columbulus, i, m. [columbus] holou

bek Pn.
columbus, i, m. [srov. stsIov. golQbb

= ces. holub] holub; holubice: ve
tuli notique columbi H (holubibyli za
sveceni Venusi). _

columella, ae, f. [columna] 1 slou
pek, sloupec; piHfek 2 anatom. cipek.

columen, inis, n. [srov. 1. cello; co
lumna a culmen] v!. piedmet vycnivajici
1 vycnelek, vrsek, vrchol: sub altis
Phrygiae columinibus Ct 2 a tram,
slou.p, pilii b Btit (budovy) 3 metaf.
sloup, pilii, podpora, zastita (zvI.
o osohach): victoriae c.. T; rei publicae c.
C; caput columenque imperii Romani
L; mearum c. rerum H. .

columna, ae,f. [1. cello] sloup, pi
lit: columnae recisae ultima Africa H;
c. lignea L; columnas rupibus excidunt
V; templa innixa columnis 0; - spec.
a operny sloup: ohr. 0 diva, ne proruas
stantem columnam H nepoval stojiciho
sloupu (t. j. nedopusf, ahy nastaI stiitni pi'e
vrat) b c. Maenia sloup Maeniuv
v Rime na fom, u nehoz ttiumviri capi
tales trestali zlocinee a na nemz vefiteIe
proskribovali neplatiei dluzniky; s na
riiikou na tento sloup ohr. ne in Scyl
laeo illo aeris alieni tamquam in fretu
ad columnam adhaeresceret C aby ne
uvizl u sloupu C knihkupecky pi
lii (na nemz knihkupci oznamovali
nove knihy): mediocribus esse poetis
non concessere columnae H d (0 nejzaz
sim cipu) plur. sloupy, mezniky,kon
ciny: Protei columnae V sloupy Pro
teovy (oznaceni ostrova Faru a hra
nie Egypta); Herculis columnae T (na
severu; oh. setakoznacuje Gadska lizina).
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columnarium, ii, n. [columna] (sc.
vectigq,l) dan ze sioupu, sioupne Cs.

colurnus, a, um [m. ·corulnus z co
rulus (corylus)] liskovy: veru V.

colus, ii-us, f. (m. Ct 0 Pp) kuzel
k pl'edeni: tolerare colo (piedenfm) vitamV.

com jako praeverhium viz 1. cum.
coma, ae, f. [X6P:f)] 1 vlas(y): c.

calamistrata C nakadeiene vlasy; stete
runt comae V vlasy se zjezily 2 metaf.
(na rostlimieh) IisH, klasy: papa
vereae comae 0 makove kvety; arbor
tonsa comas 0 list! zbaveny; redeunt
iam arboribus comae H; comae Cere
ris 0 (= obili).

comans, antis [coma] 1 vlasaty,
dlouhovlasy: colla comantia (equo
rum) V; comantes tori V husta hiiva
(Ivi); c. galea V ehoeholata piilba;
cristae comantes V; stella c. 0 vlasatiee
(= xop:Yrr"l]C;) 2 Iistn:.tY: caulis co
mans V listnata Iodyha; narcissus sera
comans V pozde olisteny, pozde kve
touei.

comatus, a, um [coma] v 1a saty :
Gallia comata C Gallie zaalpska (po
nevadi obyvateIe jeji Gallove nosili
dlouhe vlasy); metaf. comata silva Ct
zelenovlasy strom.

Combe, es,.f. Aitolka, jez jsoue pro
nasledovana od sryeh synu byla pro
menena v ptaka O.

1. combibo, finis, m. [combibere] spo
lecnik v piti.

2. com-bibO, ere, bibi, - vpiti,
vssati: corpore c. venenum serpentis H;
combibit os maculas 0 dostava skvrny;
combibitur fluvius terra 0 jest pohleo
vana zemi, ztraci se do zeme; metaf.
puer 'artes combibit C napaji se ume
nimi.

combinatio, onis, f. [combino] spo
jovani.

<combinatorius, a, um [combinator
od combino] spojovaci, kombinacni.)

combino, are, avi, atum [com a bini]
spojovati do dvojiee; vuh. spojovati.

Combulteria, ae, f. mestecko Sam
nitu na jihozapadni hraniei Kampa
nie L.

combiiro, ere, ussi, ustum [podle
amb-uro chyhne deleneho na am-buro, srov.

bustum] (na dohro) spaIiti, zniciti
ohnem: frumentum omne c. Cs; Cala
nus sua voluntate vivus combustus est C
dal se upaliti.

combustio, onis, f. [comburo] spaleni.
com-edo, ere, edi, esum 1 snisti,

s t r a v it i; sezrati: haec porcis come
denda relinques H neehas to tu k se
zrani vepium; ex se natos (Saturnus)
comesse (= comedisse) fingitur solitus
C; celerius potuit comestum quam epo
tum (venenum) in venas permanare C
ryehleji v jidle nez v napoji 2 metaf.
a se c. szirati se, trapiti se b projisti,
promarniti, prohyiiti: patrimo
nium c. C; bona c. C H.

Comensis viz Comum.
1. comes, itis, m. f. [com a eo] vI. spo-'

Iujdouci 1 pruvodce (pruvodkyne),
pruvodci; druh (druzka); spolecnik,
(spolecniee), ucastnik (ucastnice): c.
esse alcis n. alci; cui fidus Achates it c.
V s nimz jde jako pruvodce; possem
fratri c. ire per umbras V provazeti
bratra po iisi stinu; nec tibi c. ire
recuso V; ipse c. Niso graditur V pH
druzi se k N. za pruvodce; (s gen.) c.
fugae C; c. sacrorum 0 ucastnik po
svatnych obiadu; c. operis 0 pomoe
nik v dile; c. mortis (leti) 0 druh,
druzka (ve) smrti; praebere se alci co
mitem nabidnouti se za pruvodce; co
mitem (se) negare 0 ucastenstvi ode
piiti; Augustum in orientem meavisse
comite Livia T ze Augustus cestoval
doprovazen Livii; metaf. furor sceleris
c. C; invidia gloriae c. N; culpam
poena premit c. H vinu stiha trest
vzapeti; - spec. pruvodee k dozoru,
dozoree, vychovatel: custos comes
que Iuli V; puero (Alexandro) c. et
custos salutis datus Cr (0 Filippovi)
2 (vplur.) pruvodci, pruvod, druZina:
comites magistratuum; c. praetoris dru
zina praetora ubirajiciho se ke sprave
provincie a p.; comites et amici Germa
nici T 3 za pozd. cis. doby clen cisaiovy
druziny, odt. titul vysokeho Mednika
dvorniho n. statniho - <hrabe: c.
Palatinus falckrabi; kmet, pan).

2. comes, comesse, comesses atd. viz
comedo.
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cometes, ae, m. [X.O!J.'f)"t"'lJ~ t. &cr"t"1jp]
. vlasatice, kometa: sidus c. effulsit T.

comice, adv. [comicus] k 0 m i ck y, zer
tovne: res tragicas paene c. tractare C.

comicus, a, um [X.<UiJ.~x.6~] v e se I 0
hernI, komicky: pocta c. C ko
micky basnik, skladatel veseloher; c.
res H latka na veselohru; c. adulescens
C mladik z veselohry; comici stulti
senes C posetili starci v komedii; Davus
c. H Davus v komedii.

cominus viz comminus.
comis (arch. snad cosmis), e vesely,

piivetivy,roztomily,laskavy, vIld
ny, usluzny: comis et humanus C; hic
tibi c. et urbanus videtur H vesely a
vtipny spoleenIk; dominus c. C; quis
C. Laelio comior? C kdo vlidnejsi nad
LaeIia; ingenium come N; c. -in uxo
rem H nezny k choti; c. erga alqm C;
c. alci T; c. oratio, c. sermo T; c.

, congressus T vlidne obcovanI; c. via
T vlidny zpusob; comi hospitio accipi
L vlidne byti pohosten; (basn.) potest
comis (ak. pI.) garrire libellos H vesele
kusy (slovnl Micka m. comoedias) pOVI
dati (podle jin. vykladu comis nom. sg.
puvabne).

comissabundus (comistibundus) a, um
[comissor] hodokvasny, hyfivy, tou
lajIci se ve veseIem pruvodu.

comissatio, onis, f. [comissor] hy
renI, pitka, hody (s bujnou zabavou:
tancem, hudbou, veselym pruvodem
po uIicfch).

comissator, oris, m. [comissor] pijak,
hYiil.

comissor (comisor), tiri, titus sum
[X<UfL&.~<U] choditi v bujnem pruvodu,
zvI. po pitce ve veseIem pruvodu po uIi
dch se ubirati opet k jednomu z ho
dovnIku a pokraeovati v pitce, h y
ii t i: comissatum ire ad alqm L.

.comitas, litis, .f. [comis] veselost;
vlidnost, piivetivost, roztomilost,
laskavost, zdvofilost, usluznost: c.
epulantium Cr; erat in illo viro comi·
tate condita gravitas C mel v sobe
vaznost zlahodnenou vlidnosti; c. invi
ta~di L laskave zvanI; c. sermonis C
v;lIdna fee; c. senatus L usluznost; co
mitate quadam curandi provinciam te-

nuit T vlidnou jakousi spravou pro
vincii udriel; c. in socios T.

comitatus, us, m. [comitor] 1 abstr.
pruvod: c. clarissimorum virorum C;
comitatu equitum XXX ad mare per·
venit Cs v pruvodu •..; metaf. tanto vir
tutum comitatu opus est C 2 konkr
pruvod; pruvodeI, druzina, spolee'
nost; komonstvo (cisafovo): ancil
larum puerorumque c. C; gradus ipse c.
habet T; Allobrogum comitatus S pru
vod Allobrogu (t. j. Allobrogove i je
jich druzina); c. imperatoris; c. prin
cipis; memoria Neroniani comitatus T
- <hodnost n. panstvi hrahete, hrab
stVI).

comiter, adv. [comis] vesele, s veselou
tVatI, piivetive, laskave, vIldne,
o chotne, usluzne: c. convivium cele
brant L v dobre mire ueastnI se hos
tiny; cum in convivio c. et iucunde
fuisses C v dobre mife a vesele nalade;
cum senibus graviter, cum iuventute
comiter vivere C; quia Augustus c.
interfuisset (spectaculo) T vlidne se
ueastnil; c. administrare provinciam T
vlidne spravovati provincii.

comitialis, e [comitia] vztahujIci se
ke komitiim, snemovnI: c. dies C den
snemovni, den voleb; mensis c. C (= le
den); biduo excepto comitiali Cs vyjma
dva dny snemovni (t. j. 3. a 4. leden);
c. morbus padoucnice (ponevadz, byl-li
nekdo pH snemovanI zachvacen touto
nemoci, komitie se pferusily).

comitiatus, us, m. [comitia] shro
maZdenI naroda v komitiich: c.
maximus C (= komitie centurijni).

<comitissa, ae, f. [comes] hrabenka.)
comitium, ii, n. [com a ~o] 1 mIsto

ke shromazdenI naroda v Rime, shro
mazdiste, snemiste, Comitium po
jilo se k sev. easti fora fimskeho;
metaf. Spartae in comitio N (= epho
reum, Ufadovna eforu) 2 (v plur.) comi
tia, orum, n. shromazdeni Dliroda,
snem, snemovanI, komitie; (v uzsim
smyslu) snemovanI, snem volebni, vol
by. Rozeznavaji se c. curiata, cen
turiata, tributa podle zpusobu hlaso
vanI po kuriich, centuriich a tribuich;
c. consulum L = c. consularia T snem
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k volbe konsuhi, volby konsuhi v ko
mitiich (centurijnich); c. tribunorum
militum L; c. habere L snemovati; c.
edicere. indicere C L ohhisiti; c. fiunt
regi creando L; eventus comitiorum L
vysledek hlasovani ve snemu; victoriae
comitiorum L vitezstvi pH voIbiich.

comitivus, a, um [comes] nalezici
k vyssimu uredniku. Subst. comitiva,
ae, f. hodnost - <druzina, pruvod>.

comito, are, avi, atum (hiisn. a pozd.)
[comes] byti pruvodcem nekomu, pro
v it z e t i : nustros comitate gradus 0;
magna comitante caterva 0 an ji velky
zastup provazel = jsouc provazena
velkym zastupem. Casto part. perf. pas.
comitatus, a, um provazeny: naiadum
turba comitata (nupta) 0; ipse uno gra
ditur comitatus Achate V; (adjekt.) quod
ex urbe parum c. exierit C s malou
druzinou vykrocil; bene c. C; uno puero
comitatior C jenz ma pruvod 0 jednoho
chlapce cetnejsl. Hlavne v prozedeponens
comitor, ari, atus sum a alqm provazeti
nekoho, byti pruvodcem: ille meum comi
tatus iter V jenz mne na me ceste pro
va zel b aIci n. aIci rei druziti se k nekomu,
tovarysiti se k nekOmll (s necim): tardis
mentibus virtus non facile comitatur C.

com-maculo, are, avi, atum po
skvrnovati, potrisnovati: manus
sanguine c. V; altaria T; metaf. c. se
cum I ugurtha miscendo S poskvrniti se
spolcovanim s Jugurthou;flagitiis com
maculatus T.

Commagene, es, f. sev.-vych. cast
pruvincie Syrie. Odt. adj. Commagenus,
a, um kommagensky: Antiochus
C Cs.

com-manipuliiris, is, m. [manipulus]
pilslusny k temuz manipulu: prensare
commanipularium pectora T vrhati se
na prsa svych spolubojovniku.

commeatus, us, m. [commeo] 1 od
chazeni a piichazeni, volne sem tam
prechazeni, styk : satis liberi com
meatus L dosti voIne styky 2 meton. a
(t. t. voj.) dovoleni prechiizeti z lezeni
do domova, odpusteni (na cas) ze sluz
by vojenske, dovolena: commeatum
dare: c. sumere; in commeatu esse L'
byti na dovolene;qui in commeatu

Syracusis remansit C; legiones com
meatibus infirmaverat T b to, co pri
chazi: doprava, dovoz, prevoz (lid]
i zbozi, spec. vojska, potfeb vojenskyeh,
zvI. potravy): qui de novo commeatu
Neapolim confluxerant Suet z nove pri
bylyeh lodi; spizni oddeleni (na po
ehode), zasob ovaci sbor (oddiI): exer
citum duobus commeatibus reportare
Cs; alqm commeatu prohibere, inter
cludere zameziti, prekaziti dovoz; c.
fluminis L doprava po reee; a Vespa
siano commeatus subvenire T; com
meatus Gallia adventantes intercipere T
C pas. co se prevazi (dovazi), dovoz,
(dovezena) spize, potrava, za sQby;
potfeby valecne: bellum gerentem
commeatu pecuniaque iuvare C; com
meatum petere Cs (odnekud) spiZi
brati; commeatus subvehere L dovazeti
obiIi; commeatum maritimum accipere
L dostati za80by po moti; rei frumen
tariae commeatusque causa Cs.

com-memini, isse (verb. defectivum)
dobre se pamatovati alqm (nanekoho).

commemoriibilis, e [commemoro]
pametihodny, pamatny.

commemoriitio, onis, f. [comme
moro] uvadeni na pamei' 1 piipomi
nani neceho sobe, vzpominka na neco
(s gen. obj.): officiOJ:um c. C; c. paterni
hospitii L 2 pripominani neceho jinym,
piipomenuti, zminka, pamatka: non
in oblivione iacuit, sed in assidua
commemoratione flagitiorum omnibus
fuit C vsichni pripominali stale jeho
mrzke skutky.

com-memoro, are, avi, atum na pa
met uvadeti, pHpominati neco 1 pripo
minati sobe samemu, vzpominati si
na neco, pripominati si neco: quid
quoque die egerim, c. vesperi C 2 pri
pominati jinemu neco, upominati .na
neco, upozornovati, zminovati se 0 ne
cern, vypravovati: (s ak.) beneficia, ami
citiam C; (s pfedI. de) de quo commemo
ravi supra N; tez s nepf. ot., s ak. c, inf.;
quid commemorem ? C (fecnicka formap rae
teritio) nac se mam zminovati?

<commenda, ae, f. [commendo] po
zivani obroci (beneficia) osobou, kter;a
povinnosti s obrocim spojene nevykonava.>
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commendabilis, e [commendo] dopo
rueeni hodny: quae commendabilia
apud Africanum erant L vlastnosti,
ktere jej doporueovaly u Afrikana.

<commendatarius, ii, m. [commenda]
pozivatel obroei (beneficia).) .

commendaticius, a, um [commendo]
slouzici .k doporuceni, doporucujici,
doporucni, pfimluvny: tabellae com
mendaticiae C list piimluvnY.

commendatio, onis, f. [commendo]
1 odevzdavani, sverovani: oculorum c.
C zprostredkovani oci 2 doporu
eeni, pfimluva: dulcissima c. natu
rae C vrele doporucujici hlas pfirody;
voluptatem in prima commendatione
ponere Cklasti rozkos mezi prvni veci
doporoueene pHrodou; (s gen. subj.)
nulla commendatione maiorum C beze
vseho doporuceni predku; s gen. obj.
commendationem ineuntis aetatis ab
scelere duxit C (ironieky) zloeinem do
porueil mlady svuj vek 3 to, co koho
eini doporucena, hodnota, vyb orno st,
puvab, kouzlo, vzacnost: c. ingenii
C; oris atque orationis c. N; c. in vulgus
C obliba u lidu.

commendator, oris, m. [commendo]
doporueitel, pfimluvce.

commendatrix, tricis, f. [commendo]
jioporueovatelka: lex, c. virtutum C.

commendatus, a, um (commendo)
1 svereny: quae res commendatior
honiinum memoriae? C ktery em do
porueitelnejsi pameti lidstva = hod
nejsi, aby byl sveren pameti 2 do-
porueeny. ,

commendo, are, avi, atum [com a
mando] 1 odevzdavati, sverovati
(ochrane neci): (alci alqm, alqd) tibi
se fortunasque commendat C; poetae
deorum munere commendati nobis esse
videntur C; metaf. posteritati nomen alcis
c. Cr zvecniti neei jmeno u potomstva
2 porucena ciniti, odporueovati, do p 0

rucovati, ciniti ohlibenym: (alqm
aid) candidatos c. T; uti te infimo
ordini commendares C aby ses ueinil
oblibenym u ... ; c. se numeris et
arte H. Part. commendatus j. adj. v. t.

<COmmensUrate, adv. [commensura
tus] soumerne.)

commensiiratus, a, um [com a men
sura] soumcrny alci rei s necim.

-commentariolum, i, n. [commenta
r£um] spisek, naertek.

commentarium (v!. adj., se. volumen),
ii, n. = commentarius.

commentarius (v!. adj., se. liber),
ii, m. [1. commentor] v!. pametni spis
1 zapisek, zaznam, naert; denik;
protokol: disputationem in commenta
rium referre C rozpravu zaznamenati;
de alqa re accipere commentarium L
2 (v plur.) pisemne zaznamy (pro pamer
hudouci), pameti, zapisky: Caesaris
nostri commentarios rerum gestarum •..
contexui Hirt v pametech Caesaro
vych jsem pokracoval; (0 jednotlive knize
pameti sing.) superiore commentario de
monstratum est Hirt; ex commentariis
Servii Tullii L podle zapisku, podle pi.
semneho zafizeni; volvere commentarios .
Numae L procitati zapisky Numovy.

commentatio, onis, f. [1. commentor]
1 zrale uvazeni, rozjimani; pfipra
vovani se, pfiprava (k necemu): tota
philosophorum vita c. mortis est C
rozjimani 0 smrti, pfiprava k smrti
2 (psane) pojednani.

commenticius, a, um [commentus od
comminiscor] 1 premyslenim nalezeny,
nove nalezeny, novy: nomina nova
et c. C 2 idealni, pomyslny: commen
ticia civitas Platonis C 3 vymysleny,
vyhajeny, smysleny, vybasneny:
ficta et commenticia fabula C; crimen
commenticium C; res commenticia C.

1. commentor, ari, atus sum [com a

mens] bedlive p re my8l eti,pre mit a ti
o necem, zrale uvazovati, promysleti
neco (alqd, de re): secum futuras miserias
c. C; de rei publicae libertate c. C; - spec.
konati studia, pfipravovati se, cvi
cit i s e: commentabar declamitans C
cvicil jsem se prednaseje; in hortos
Bmti commentandi causa venire C; com
plures dies commentatus est C; orationem
c. C nastudovati ree; (neco promysle.
neho) naertnouti, napsati: mimos
c. C.

2. commentor, oris, m.· [comminis
cor] vymyslitel, vynalezce: c. uvae 0
(= Bacchus).
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commentum, i, n. [commentus] vy
mysleni, vymysl; - spec. smyslenka,
vybajeni, Ie?: non sine alqo com
mento miraculi L nikoli bez nejakeho
vymysleni divu; opinionum commenta
C (= opiniones fictae) preludy; com
menta rumorum 0 (= rumores ficti)
smySlene zvesti; commenta retexit O.

commentus, a, um [comminiscor]
smysleny, vymysleny, vylhany. Subst.
commentum v. t.

com-meo, are, avi,atum 1 schazeti
se, (casto) pfichazeti, dochazeti;
jiti, cestovati nekam: in Germaniam c.
T; ut navis ad ea furta commearet C
aby lod' pfiplula; metaf. cum per mi
litem commearent litterae T 2 spoleene
sem tam choditi, prechazeti, pri
chazeti a odchazeti: qua (via)
omnes commeabant N po kterez (silnici)
vsichni chodili; quadrigae inter se occur
rentes c. dicuntur Cr dva etyrsprezne
vozy proti sobe jedouce na nich (t.
na hradbach Babylonu) pry mohou
jeti = mohou se vyhnouti; legatos c.
ultro citroque L; inter Veios Romamque
nuntios c. L; libero mari c. Cr plouti
sem tam, kfizovati po sirem mori;
metaf. posse eodem FIacco internuntio
sermones c. T ze mohou hovory sem
tam choditi = ze se muze dalSi jednani
diti prostrednictvim tehoz Flakka;
- spec. (t. t. voj.) jiti na dovolenou:
militum quosdam ex Oriente commean·
tium adscivit T.

commercium, ii, n. [com a merx]
1 obchodovani, obchod, trh: mare
magnum et ignara lingua conmercio
prohibebant S; milites per commercia
venumdati T obchodem prodani; usus
commerciorum T obchodnl styk; (s gen.)
c. annonae L obchod s obilim; (basn.)
belli commercia Turnus sustulit V va
leeny obchod (t. j. vykoupeni zajatcu)
Turnus sam zrusiI; dirempta belli com
mercia T vyjednavani valeene (t. j.
jednani 0 mir) ze jest preruseno
2 meton. pravo obchodovati, pravo
obchodu, obchodnl (trZni,kupni) pra
yo: iis c. istarum rerum cum Graecis
hominibus !1'0n fuit Coni nemeli prava .
koupiti u R. ony veci; neque conubium

neque c. cuiquam esse L 3 metaf. yuh.
(osobni) styk, obcovani, jednani
s nekym: voluptas nullum habet cum vir
tute c. C; c. plebis L styk s lidem; lin
guae c. L prostrednictvi jazyka, styk
reei; commercio sermonum facto L po
nevadz se staIo, ze spolu rozmlouvali;
adimere loquendi audiendique c. T od
niti styk zalezejici v miuveni a po
slouchani = odniti vymenu myslenek;
sunt nobis commercia caeli 0 obcovani
s nebdtany; sortis humanae c. T
(styk, ktery osud lidsky (mezi lidmi)
pusobi =) zajem 0 lidsky osud.

com-mercor, ari, atus sum [merx]
skoupiti.

com-mereo, ere, ui i dep. com
mereor, eri, meritus sum spolu si za
siouziti; - spec. (s pHhanou) zaviniti
neco, proviniti se necfm: nocuit culpa
capellae; quid commeruistis oves? 0 eim
jste se provinily vy, ovce; poenam c. 0
zasiouziti si trestu.

com-metior, iri, mensus sum 1 vy
merovati, odmefiti 2 (merenim)
srovnavati.

com-migro, are, avi, atum preste
hovati se, odstehovati se, vysteho
vati se.

com-miles, itis, m. spoIuvojin
var. Cs.

commilitium, ii, n. [commilito] spoIu
bojovnictvi, vojenske spoIeeenstvi:
Chauci in c. adsciti sunt T; meton.
vojenska druzina: advocato commilitio
Am.

1. com-milito, are spolu valeiti,
spolu bojovati.

2. commilito, onis, m. [1. commilito]
spoIuvojin, spolubojovriik: qui
meus in Cilicia miles, in Graecia com
mil ito fuit C jepz v Kilikii siouzil
pode mnou, a v Recku se mnou (spo
Ieene) bojoval.

comminiitio, onis,f. [comminor] vy
hrozovani, pohruzka, hrozba.

com-mingo, ere po moe i t i.
comminiscor, i, mentus 5um [srov.

reminiscor, memini, mens, ces. mnim]
vymysleti, vynalezati: c. vectigal
L; - spec. (s pHhanou) vymysleti Deco
nepraveho, Ihati, smysliti: c. crimen



com-minor 255 com-mitto

ex re fortuita L. Part. commentus j. adj.
v. t.

com-minor, ari, atus sum a (ahsol.)
vyhrozovati, ciniti vyhruzky: armati
procurrebant comminati inter se L b
(s ak. pfedm.) hroziti necim, vyhrozovati
nekomu necim: pugnam; obsidionem L;
comminanda oppugnatione alqd quae
rere L pohruzkou oblehani neco chtiti
(zamysleti).

com-minuo, ere, ui, iltum (v male
kousky) drobiti 1 rozdrobiti, roz
triskati, rozbiti: statuam; anulum
C; scalae comminutae (sunt) S rebrik
se zlomil 2 metaf. a zmensovati,
umensovati: argenti pondus c. H
b zeslabovati, pokorovati, zdrco
vati: opes regni c. S; ingenii vires c.
0; quem (Viriathum) Laelius fregit et
comminuit L pokofil a zdrtil.

comminus, adv. [com a manus, op.
eminusJ 1 (v mluve voj.) zblizka, muz
proti muzi: gladio c. rem gerere Cs
mecem zblizka bojovati; c. pugnare
Cs; c. dimicare acie L muz proti muzi
bojovati; nec eminus hastis aut com
minus gladiis uteretur C; c. concurrere
hosti 0 utkati se v boji s nepritelem;
falcati c. enses V srpovite mece pro
boj zblizka; c. petere hostem ense 0
zblizka, primo utociti mecem na ne
pritele; c. aggredi 0; ire c. V jiti
v (sou)boj 2 yuh. nablizku, zblizka:
c. aspicere alqm 0; viso c. armatorum
agmine T; monstrata c. captivitate T
ukazujice na blizkou porobu; non c.
Mesopotamiam, sed flexu Armeniam
petivit T neodebral se do Mesopotamie,
ktera byla nablizku ..•; (biisn.) c.
(= sua manu) arva insequi V vlastni
rukou bedlive vzdelavati pole.

com-misceo, ere, miscui, mixtum
s m is i t i, smichati neco s necim (alqd cum
re n. s pouh. ahl.): numquam temeritas
cum sapientia commiscetur C; frusta
commixta mero V; commixta (Volcano)
favilla V smiSeny (s ohnem) popel;
commixti corpore (smiseni s teIesem
naroda) subsident Teucri V; fumus in
auras commixtus V dym, jenz se vmi
sil do ovzdusi; clamor commixtus V
kiik zmateny; Silvius ftalo commixtus

sanguine V Silvius smlseny z krve
italske (matka .leho pochazela z Italie).

commiseratio, onis, f. [commiserorJ
litost, smilovani, utrpnost (alcis
s nekym); 0 fecniku vzbuzovani utrp
nosti.

com-miseror, ari, atus sum (spo
lecne n. prudce) zeleti, litovati:
fortunam Graeciae N; cum c. coeperit
C kdyz pocal vzbuzovati utrpnost
(0 recniku).

<commissarius, ii, m. [commissum]
poverenec, komisar.>

commissator viz comissator.
commissio, onis,f. [committo] 1 spo

jeni; spec. svadeni k zavodu, pocinani
(hry, zavodu, zapasu): c. ludorum C;
zavod, predstaveni (v divadIe n.
v cirku): pantomimi producti in com
missione Pn; meton. rec slozena k za
vodu 2 spachani precinu, provineni;
- <svefem (ukolu), odevzdani; zmoc
neni, plna moc; prikaz osoby zmoc
nene k jistemu ukonu, komise).

commissum, i, n. [committo] 1pred.
sevzeti, podniknuti, po dnik: temere
c. L posetily podnik; - spec. (s pHhanou)
zly podnik, dopustem se neceho, pro·
vineni, precin, vina: c. audacius
C; turpe c. H; poena commissa luetis V
2 vec sverena; sverene taj emstvi:
commissa celare N; tegere H; tueri 0;
tacere;prodere H. .

commissiira, ae, f. [committo] za·
pusteni jedne veci v jinou, s p 0 j eni,
spojka, vazba, spara: commissurae
mirabiles ossium C.

com-mitto, ere, misi, missum da·
vati dohromady k sobe (do sebe)
1 spojovati, slucovati, svazovati:
crura in unum commissa (= coniuncta)
o v jedno srostle; commissa corpore
toto 0 tulic se celym telem; moenia c.
o spojovati hradby = vystaveti; non·
dum commissum opus Cr dllo dosud
neukoncene; (s dat.) qua naris fronti
committitur 0 kde se spojuje nos s ce
lem; qua vir equo commissus erat 0
kde muz (clovek) byl srostly s podo.
bou koiiskou; delphinum caudas utero
(dat.) tommissa luporum V spojeny
majic s vlcim brichem chvosty delfinil
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(0 Skylle); Taurus commLttLtur Cau
caso Cr Taurus se spojuje s Kav
kazem; - spec. S V a d i'll i k h 0 j i :
eaptivum cum electo popularium suorum
committunt T postavi proti sobe (do
hoje); infirmas legiones hostibus c. non
audebat Cs vydati na ranu; (Msn.) c.
manum Teucris V utkati se bojem
s Teukry 2 (svedenim dohromady)
poCinati: proelium (pugnam) c. po
cinati (svadeti) boj, davati se (pousteti
se) do boje, sraziti se (s kym): pugnam
c. caestu V pousteti se v zapas reme
nim; c. certamen L; bellum c. L; sdr
monem c. 0 zaciti rozhovor; longo
intervallo iudicium hoc primum com
mittitur C soud se kona; tuba com
missos canit ludos V trpuba ohlasuje
zacatek her 3 a pocinati skutek ne
dovoleny, dopousteti se neceho, spa
e hat i neeo, prohresiti se, proviniti se
nec!m, zaviniti neco: (absoI.) cum veri
simile erit aliquem commisisse C ze
se nekdo proviniI; c. contra legem C
jednilti protizakonne; (s ak.) c. scelus;
maleficia; facinus; commissa piacula V
spaehane zlociny; neque commissum
a se (se. quicquam esse), quare timeret
Cs ze se niceho nedopustil, proc by se
mel obavati b (s at) zaviniti, do
pustiti, pHpustiti, byti piiCinou, dati
podnet: ne committeret, ut locus nomen
caperet Cs; committendum non putabat,
ut dici posset Cs; (Msn. s inf.) committit
repelli 0 c pr()padati (trestu, po
kute): poenam octupli c. C; multam c.
C; (pas.) pripadati (zastavou) nekomu:
hereditas Veneri commissa est C 4 pre
pousteti s duverou nekomu neeo, s v e r i t i,
o devz dati, poruCiti, preneeha ti:
collum tonsori c. C; sulcis semina c. 0;
c. pelago ratem H; commissae habenae
o sverene oteze (Faethontovi); crus
laqueis c. 0 strciti nohu v oka; rem
proelio c. Cs odevzdati vee boji; c. fu
nera primae pugnae V zasvetiti mrtvoly
prvnimu boji; calores commissi fidibus
Aeoliae puellae H zary lasky aiolske
divky (t. j. Sapfy) sverene lyre; senatus
ei commisit, ut videret, ne quid detri
menti res publica caperet C senat mu
sveril, aby ... ; se c. alci, alcis fidei

, sveriti se oehrane nee!, dati se v oehranu
nekoho; se barbaris c. Cs sveHti se har
harum = odvaziti se mezi barbary; c.
se aequo loco hosti L meHti se s nepH
telem na rovine; neque vero se populo
solum, sed etiam senatui commisit C
odvazil se netoliko mezi lid, ale i do
senatu; ecquis se theatro populoque Ro
mano commiserit C; se in conclave c. C
odvaziti se do lozniee; in populi con
spectum quo ore vos commisistis? C
s jakou tvarl jste se odvazili ukazati
narodu; 5e mortis periculo c. C vy
davati se v nebezpecenstvi smrti; 
(absol.) miti duveru v koho, duvero"
vat i komu (aIci): cui denique commisit?
C; haec cum scirem, commisi tamen Heio
C; ventis committendum existimabat Cs.
Part. commissum j. subst. v. t.

Commius, ii, m. wicelnik Atrebatil
Cs.

commode, adv. [commodus] s mirou
1 primerene, pHpadne, nalezite,
vhodne, obratne: facete et c. alqd dicere
C; causa c. dicitur C hajeni vhodne se
vede; commodius rem publicam admi
nistrare Cs 2 ohratne, puvabne,
krasne: c. saltare N; c. verba facere N
plynne recniti; perficere rem commodius
C 3 pohodlne, hez ohtizi (nesnazi),
snadne: non satis c. pugnare Cs; minus
c. Cs mene pohodlne, jen stezi; com
modius (pohodlneji, bezstarostneji)
quam tu vivo H 4 zdvoiile, laskave:
facis c., quod C jest laskave od tehe,
ze ...

commoditas, iitis, f. [commodus] co
je s mirou 1 pHmerenost, pHhod
nost, pHpadnost; prava mira: non
satis commode dicere possum, nam com
moditati ingenium est impedimento 0
neboe pHmerenemu vykladu je na za
vadu me (male) nadani 2 pohodl
nost, prijemnost; vyhoda, vyhod
nost, prospech, prospesnost: vitae c.
iucunditasque C; plurimas et maximas
commoditates amicitia continet C; c.
itineris L pohodlna cesta.

commodo, are, avi, atum [commo
dus] vI. vhod upravovati a c. alci ciniti
nekomu necoklibosti, ciniti po vuli,
zavdecovati se: at publice commo-
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dasti C obci ses zavdecil; s ak. lacrimas
commodabat lugenti Ptr prolevala slzy
k villi truchlici b c. alci alqd pUjciti,
zapujciti; propuj citi; prepustiti, do
prati: haec a fortuna donata, cetera
afortuna commodata esse videntur C;
nomen suum alci ad translationem cri
minis c. C; alci aurem c. H 0 sluchu
propujciti; ex illis (iuvenibus) testis fal
sos c. S z nich predvadel Hive svedky
= propujcoval je ke Hivym svedec
tvim; rei publicae tempus c. L doprati
obci casu; parvis peccatis veniam, ma
gnis severitatem c. T male poklesky
odpousteti, velke prisne trestati.

1. commodum, adv. [adv. ak. neutr. Qd
commodus] prave: c. huc Tr prave sem~

c. discesseras heri, cum Trebatius venit C.
2. commodum, i, TIt. [commodus1vI.

to, co jest s mirou, pHmerenost 1 po
hodli, pohodlnost: naves sui com
modi causa (pro sve pohodli) facere Cs;
c. alcis expectare C cekati na dobu ne
komu pohodlnou; ex commodo pugnam
facere S svesti boj, jak mu je vhod, jak
se mu hodi 2 rneton. poskytnute po
hodli a vyhoda, prospech, (osobni)
zajem, zisk, uiitek: sui commodi
causa nocere alteri C; contra valetudinis
commodum C proti prospechu sveho
zdravi; rei publicae commodis servire C
hoveti zajmum obce; rei familiaris com
moda Cs vlastni vyhody; commoda vitae
C; commodo (abI.) rei publicae facere Cs
s prospechem ohce; quantum per c. rei
publicae fieri posset L; in publica com
moda peccem H probresil bych se proti
prospechu obce; amicitias inimicitias
que non ex re, sed ex commodo aestu
mare S ceniti ne podle (vnitrni) hod
noty, nybri podle (zevnejsiho) pro
spechu; hoc commodi est C (pH tom)
jest ta vyhoda; referre omnia ad suum
c. pH vsem hledeti jen k svemu uiitku;
militis commoda ad senatum reicere T
vyhody vojska odkazovati na senat
b prednost, vysada: militibus commo
da dare 0; tribunatus (militum) commoda
C c (= commodatum) predmet (nacas)
pujceny: forum commodis hospitum,
non furtis nocentium ornare C.

commodus, a, um [com a modus]
Latins~o-Cesky s,lovnik.

(jsouci) s muou 1 prImereny, pr!
padny, naleZity; vhodny,pfihodny,
slusny: valetudo minus commoda Cs;
tribus miscentur cyathis pocula commo
dis (adj. nUsto adv.) H tremikyathy (vina)
misi se pohary primerene; intervalla
humane commoda H vzdalenosti lidsky
primerene, ne prave velke; (s dat.) om
nia commoda curationi L vse jest leceni
priznivo 2 a dobry, vyhodny, pro
spesny: commodiorem (= meliorem)
in statum pervenire Cs; commodissi
mum (= optimum) visum est Cs; com
modum est jest s vjhodou, s prospe
chem (s inf., s ak. c. inf.) b pohodlny,
sn ad n y: commodiore re frumentaria uti
Cs pohodlneji se zasobovati ohilim;
commodum anni tempus C; c. traiectus
Cs; commodius iter L; ad ius commo
diore iudicio pervenire C 3 (0 osobiich)
pHvetivy, vlidny, ochotny, uslui
ny: Apronius aliis inhumanus, isti
uni commodus videtur C; mihi com
modus uni H sobe jedinemu usluzny,
t. j. dbaly pouze sveho prospechu;
mores commodi C vlidna povaha; dona
rem pateras c. meis sodalibus H daroval
bych ochotne misky (obetni) svym
druhum; (iambus) c. et patiens spondeos
recepit H povolne a trpelive'. Neutr.
commodum j. subst. a adv. v. t.

commoenio viz communio.
com-moHor, iri uvadeti v po

h y b; podnikati, strojiti.
commonefaciO, ere, feci, factum, pas.

commonefio, fieri, factus sum [com
moneo a facio] dutklive upominati,
pHpominati; pamatovati koho nac:
(s ak. veci) c. istius praeturam C; (alqm
alcis rei) ut quemque extulerat, c. (inf.
hist.) beneficii sui S; sceleris et crudeli
tatis commonefieri C byti upamatovan
na ... ; (casteji nasleduje ak. c. inf., nepnrna
ot. n. veta zadaci) illi eum commone
faciunt, ut utatur instituto suo C.

com-moneo, ere, ui, itum upomi
nati (alqrn aIds rei, de alqa re: ale ak. pron.
neutr.): quod nos lex commimet C nac nas
upomina.

com-monstro, are, avi, atum (pres
ne, zretelne) ukazovati,oznacovati:
c. aurum alci C;
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commoratio, onis, f. [commoror]
prodlevani.

com-morior, mori, mortuus sum
spolu umirati alci 8 nekYm.

com-moror, ari, atus sum 1 intrans.
meskati, zdrzovati se, prodlevati:
Milo, dum se uxor comparat, commo
ratus est C; commorandi natura dever
sorium nobis, non habitandi dedit C
hospodu k (pr~chodnemu) pobytu,
nikoli k (trvalemu) bydleni 2 trans.
zdrzovati, zadriovati: me commoror
Pt; commoratus es cantharum Pt zdi-Zel
jsi (od mych ust).

commotio, onis, f. [commoveo] 1 po
hyb 2 metaf. pohnuti (mysli), rozCileni,
vzruseni: c. animi C vasen.

commotiuncula, ae, f. [commotio]
male pohnuti, spec. nevolnost, chura
yost C.

commotus, a, um [commoveo] (prud
ce) pohnrity; prudky, podrazdeny,
rozcileny, vasnivy: genus (dicendi)
commotum in agendo C; ipsa Agrippina
paulo commotior (ingenio) T; non vultu
alienatus, non verbis commotior T.

com-moveo, ere, movi, motum 1 u
vadeti v pohyb. hybati, pohybo
vati: c. castra ex loco L hnouti tabo
rem, dati se na pochod; c. aciem L
hnouti vojskem; hostem c. L pohnouti
nepHtele k ustupu; columnas c. Cod
kliditi; avis commovet alas V; cervum
commovere canes Y vyplasili; commoto
simul omnium aere alieno T ponevadz
bylo soucasne hnuto vsemi dluhy =
dluhy vsech najednou byly vypovede
ny; c. sacra V hnouti posvatnym na
radim (pri slavnosti Bakchove), vyna
seti (z chramu) posvatne naradi, t. j.
pocinati slavnost; (reflex.) commovere
se non sunt ausi C N sebou hnouti;
domo se non c. C nehnouti se z domu
2 metaf. a pohnouti, povzbuditi
k necemu: hoc nuntio (his rebus) commo
tus; usque eo commotus est, ut •.. C
b prudce pohnoutinek-ym, r 0 z c il 0 vat i,
znep okoj ovati, leka ti, desiti; kor
moutiti: commoveor animo et toto cor
pore perhorresco C; Metellus tanta dili
gentia fuit, ut unius nominis litura se
commotum esse dixerit C ze je znepokojen

c dojimati nek.oho, pohnouti nekym
(v mysli): quae causa Oppianici mentem
maxime commovebat C; multitudo miseri
cordia commota C; populus lacrimis
Iunii commotus C d poburovati,
popouzeti, drazditi; vzbuzovati ne
voli, nevoll naplnovati: animi iudicum
impudentia defensionis commoventur C;
qui me commorit (= commoverit) , flebit
H kdo mne z klidu vyrusi; commotus
habebitur H bude pokladan za pomate
neho (na rozumu); commota mens H
pomatenost (mysli) e pusobiti, tro
piti neco, vzbuzovati (cit, naladu):
tumultum aut bellum c. C; dolorem c. C;
lacrimas c. Cr; suspicionem c. C. Part.
commotus j. adj. v. t. ,

commune, is, n. [communis] 1 vee
obecna, statek obeeny: privatus illis
census erat brevis, c. magnum H; de
communi in privatam domum sevocare
C; communia laudas H chvalls verejna
mista, verejnost 2 ob e c ("komuna"):
c. Siciliae C; c. Cretensium C; c. gentis
Pelasgae 0 spojena moe. Casto in
commune (nekdy = communiter) apr 0

obecne dobro, ke spolecnemu
(uzitku) prospeehu: ex nostro non
nihil i. c. contulimus C; quod i. c. con
ducat, proferre T; ut (princeps) do
mestica cura v.acuus i. c. consulat T
b vseobecne, celkem, vubee: haec i.
c. de omnium Ger~anorum origine ac
cepimus T c spolecne, dohromady:
i. c. non consulunt T; i. c. Suebi vocen
tur T; honores i. c. vocare L uciniti
urady spolecnymi. (patricium i plebe
jum); tarda sunt, quae i. c. expostulantur
Teo se zada pro vseeky; in commUni:
cetera i. c. sita sunt T ostatni veci mate
s nami spolecne, mate spolecne s nami;
libertatem i. c. ponere T pokladati svo
bodu za vee vsem spolecnou.

communicatio, onis, f. [communico]
vespolne ucastneni; sdeIeni, sdi
leni; udeIeni: c. sermonis C rozmluva;
largitio et c. civitatis C udeIeni prava
obcanskeho; societas et c. utilitatum C
sdelovani vzajemnych prospechu, sdi
leni se 0 vzajemne prospeehy.

communicator, oris, m. [commu
nico] ucastnik, spolecnik.
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commumco, iire, iivi, iitum (depon.
communicor L) [*communicus, srov. com
munis] I trans. (aliquid cum alqo) ciniti
neco spolecnym 1 (davajic) ucastna
einiti nekoho neceho, s d ile tis e s nekym
oneco, sverovati se nekomu s necim: prae
mium (gloriam) cum alqo c. Cs rozdeliti
se 0 odmenu (sHivu) s nekym; pecunias
cum dotibus c. Cs jmeni (sve) sloueiti
s venem, pridati k venu; causam cum
Chrysogono c. C vec svou s Chrysogo
nem (t. j. s veci Chrysogonovou) spo
jovati; consilia cum finitimis c. Cs se
ziimery sousedum se sveriti; rationes
belli gerendi c. Cs smluviti se s nekym
o zpusobu valceni; cum de societate
multa inter se communicarent C· kdyz
se spolecne radili; Tydides mecum sua
communicat acta 0 mne ucastna cini,
bere za ucastnika svych cinu; commu
nicato consilio Cs spolecne se uradice;
(s dat. osoby) udeliti, doprati: neque
(his) honos ullus communicatur Cs; (his)
victus communicatur Cs 2 (pfijimajfc) neco
s nekym spolecne nesti, d Cl i tis e s ne
kym oc: qui velint cum periculis nostris
sua c. C; res adversas c. C; labores et
discrimina, mox gloriam c. T II intrans.
c. cum alqo, de alqa re stykat i s e, obco
vati; spolecne s nekym raditi se,
smlou~ati se, rokovati spoleene s ne
kym: Claudium tecum communicasse
dicis C; quibuscum c. de maximis rebus
consueverat Cs; ille cum Cotta communi
cat, ut pugnii excederet Cs; miti podIl
vnecem: c. altari:: Augustinus, odt. i samo
communicare .::l=- jiti ke stolu Pane, pH
jimati (telo Pane).

1. com-miinio, ire, ivi(ii), itum 1 sil
ne opevnovati, ohrazovati: locum
L; loca castellis idonea c. N; (s ak.vy
sledku) castella c. Cs zaloziti pevnustky;
castra c. (= ml1nita castra ponere)Cs T
zHditi pevny tabor 2 metaf. U t vr z 0

vati, potvrzovati, upevnovati: auc
toritatem C; ius C; causam testimoniis
c. C.

2. commiinio, finis, f. [communis]
pospolitost, sp oleeenstvi: c. parie
tum T spolecne zdi; c. sanguinis C
krevni pHbuzenstvi; c. beneficiorum; c.
legis; c. iuris C; .::l=- c. sancti altaris::

Augustinus, odt. i samo communio pHji
mani (tela Pane).

commiinis, e [srov. immunis; mu
nial puv. asi zavazany k stejnym po
vinnostem 1 spolecny, pospolity,
obecny: sunt quaedam in te singu
I a ria, quaedam tibi cum multis co m
munia C; non proprium senectutis
est vitium, sed com m u n e valetudinis
C; proprie communia dicere H latku
razu obecneho vyjadriti osobite; c.
aerarium N spolkova pokladna; c. clas
sis Graeciae·N spoleene, spojene lod'
stvo; communes liberi; c. legatio Cs;
commune ius gentium pravo vsem na
rodum obecne; c. consensus Cs obecny
souhlas; res c. Cs spolecna zalezitost,
obecny prospech; communia loca C ve
rejna mista; loci communes C mista
obecna, obecne myslenky (v reenictvi
a filosofii); c. sensus H slusne chovani
ve spoleeenskem styku, zdravy rozum;
vita c. C zivot obecny (jaky mezi lidmi
jest); homo vitae c. ignarus C clovek
neznaly zpusobu v obcovani spolecen
skem; (s dat.) commune vitium magnis
parvisque civitatibus N; regnum fuit re
gibus commune L kralove vladli spo
leene; (s gen.) amicorum communia esse
omnia C; (cum s ablat.) illa communia
imperatoribus cum militibus N 2 (0 oso
bach) vlidny (ke kazdemu), laskavy,
blahosklonny: quem existimas fuisse
Catone communiorem? C; amicus sim
plex et c. C; Cyrum communem fuisse
erga Lysandrum C; communis infimis
(dat.) N laskavy k nejnizsim. Neutr. com
mune j. subst. v. t.

commiinitas, litis, f. [communis]
1 spolecenstvi, spolecnost: alci com
munitate iunctum esse C; c. vitae C
spolecne souziti; societas et c. generis
humani C; - «mestskii) obec, mestsky
urad, mestska rada; mest'anstvo) 2 (sub
jektivne) a smysl pro pospolitost,
smysl pro (lidske) spolecenstvi: offi
cia, quae ex communitate ducuntur C
b vlidnost, laskavost, laskava po
vaha, blahosklonnost.

commiiniter, adv. [communis] a spo
lecne: rebus c. gestis cum patre trium
phavit C; c. omnes 0 vesmes vsichni
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bob e c n e: quae c. de ipso studio 10
cutus sum C (opak proprie zvIaste).

com-murmuror, ari, atus sum rep
tati: secum ipse C sam u sebe, pro
sebe.

commiitabilis,' e [commuto] zmeni
teIny, promenlivy, menivy: res pu
blica; ratio vitae C.

c~mmiitatio,v onis, f. [commuto]
zmena, promena, obrat: c. rerum
prevrat; c. fortunae Cs; omnibus volun
tatum commutationem afferre Cs zme
niti vuli vsech; crebrae commutationes
aestuum Cs caste stridani pmivu a
odlivu (morskeho); c. caeli C zmena po
casi; commutationes temporum quadri
pertitae C ctvere zmeny rocnich pocasi.

com-miito, are, avi, atum 1 (zceIa)
zmeniti; med. commutari zmeniti se:
consilium c. Cs; iter c.Cs; belli rationem
c. Cs; tabulas publicas c. C; indicium c.
C porusiti vYpoved.'; commutato tempore
Cs kdyz se okolnosti zmenily; commu
tata fortuna Cs kdyz se stesti obratilo
2 smeniti, vymeniti (neco za neco):
captivos c. C; ut cum patriae caritate
constantiaegloriam commutaret C; (s pou
hym abI.) religionem pecunia c. C prodati
za •.. ; studium belli gerendi agricultura
c. Cs vymeniti vaicivost za roinictvi.

como, ere, compsi, comptum [com a
emo vYzn. sbirati] (sbirajic) poradati,
upravovati; cesati; vub. zdobiti;
zvI. ozdobne pIesti viasy: c. capillos C;
compta puella comas 0 vIas majic zdob
ne upraven; munera, quibus nova nupta
comatur T jimiz by se zdobiia snouben
ka. Part. comptus j. adj. v. t.

comoedia, ae, f. [X(,)fLCpa£lX] veseIo
hr a, komedie.

comoedus, i, m. [x(,)[L<pMc;] komic
ky herec,komik.

com-paciscor n. compeciscor, i,
pactus (pectus) sum uzavirati smiouvu
s nekym, smlouvati neco, umiouvati se
o necem; (pas. v abI. abs.) comp"a c t 0 (com
pecto) jak bylo smiuveno, podle umIu
vy: compecto cum matre Bostaris con
silium cepit C; ut veri similius sit com
pecto eam rem actam L.

compactio, onis, f. [compingo] sIo
zeni, sklad: c. quaedam membrorum C.

comparativus

compactus, a, um [compingo] 0 tHe
siozity, zavality Pn. Viz i compaciscor.

compages, is, f. [com a kof. pag-,
srov. pagus, pagina a s a v pango]
1 spojeni, sroubeni, vazba, svor: la
pidum c. 0; scutorum c. T (= testudo)
spojene stity; saxorum c. Tkamenne
sroubeni; curva compagibus alvus V
bricho vazhou zakrivene (sklenute, vy
dute); compages artae V zavory tesne
priIehajici; laxis compagibus laterum V
jezto se vazba boku (lodnich) uvoI
nila. .. 2 (umele spojena) stavba,
ustroji: dum sumus inclusi in his cor
poris compagibus C v tomto telesnem
ustroji; haec compages (statni ustroji)
disciplina coaluit T; viscerum c. Am.

compago, inis, f. [srov. compages]
spojeni, slouceni: c. cerae O.

com-par, paris, adj. uplne stejny,
jednostejny, rovny (v dvojici n.
vUh. ve vzajemnem pomeru): idc.
conubium fore L; funus morti C. L; subst.
m. f. druh (druzka), soudruh, tova
rys: munia comparisaequare H.

comparabilis, e [2. comparo] pH
rovnatelny.

1. comparatio, onis. f [1. com
paro chystati] a uchystani, pripraveni,
pHpr'ava, vystrojeni: tempus ad com
parationem belli contulit; C. veneni L
b opatieni, zjednani: non placet c.
mihi testium C.

2. comparatio, onis, f. [2. comparo
srovnavati] srovnavani a postaveni
proti sobe, spor: potest eorum incidere
c., de duobus honestis utrum sit honestius
C; utilitatum C. C b sestaveni, srov
nani, pHrovnani: quas (sarcinas vi
liores) in comparatione meliorum ava
ritia contempserat Cr ve srovnimi s Iep
simi = proti lepsim; c. militum fit L
vojaci jsou srovnavani (mezi sehou);
quae habent comparationem C co lze
srovnati; comparatione deterrima sibi
gloriam quaesivisse T ze srovnani s nej
horsim (vladarem) ze hiedaisiavu C na
rovnani 0 neco, umiuva, dohodnuti:
Manlio provincia sine sorte, sine com
paratione data L.

comparativus, a, um [2. comparo]
pHrovnavaci: iudicatio C.
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com-pareo, ere, parui, - (uplne)
ohjevovati se, ukazovati se.. vysky
tovati se; hyti tu, hyti po ruce: cum
subito sole obscurato non comparuisset
Romulus C zmizel (s pohle4u); nec
auctor nec causa terroris conparuit L;
servi, qui non comparebant C; dona com
parere omnia C ze vsecky dary jsou tu;
(haec) a natura inchoata comparent C je
zjevno, ze ... ; in quibus (libris) multa
diligentia comparet N jest patrna; non
comparens pars 0 chyhejici cast (tela).

<comparitas, atis, f. [compar] stej
nost, rovnost.)

comparitio, onis, f. [compareo] ohje o

veni (se), pHchod.
1. com-paro, are, avi, atum [com a

1. paro] 1 chystati, prichystati, u
chystati, pripravovati, hotoviti,po
fizovati, 0 p a tf 0 vat i a adducit homi
nes et eis arma comparat C; classem c. N
vypraviti lod'stvo; domicilium c. L za
opatfiti si ohydH; his rebus comparatis
Cs po techto opatrenich, temito opa
tfenimi b spec. a (lidi) opatrovati,
shirati, zjednavati, ziskavati: mi
lites c. L; exercitum c. C; auxilia c. Cs;
accusatores c. pecunia C; tribunos ad
intercessionem c. L ziskati p (absoI.)
ciniti pHpravy, ciniti opatreni,
chystati se: dare tempus ad compa
randum N k pfipravam; spatium com
parandi C y reflex. pfipravovati se,
strojiti se, chystati se k necemu:
dum se uxor comparat C zatim co se
chot' chystala (k odchodu); c. se ad iter
L; se c. ad omnes casus Cs hyti pripra
yen na vsecky pfipady ~. (k potfehe)

.zjednavati, 0 pat f 0 vat i: rem frumen
tariam c. Cs opatfovati ohili, zasohovati
se potravou; facultates c. Cs nahyti
prostfedku (penez); factionem c. N
utvofiti si stranu; auctoritatem sibi c.
Cs ziskati si vaznost, dojiti vaznosti;
gloriam ex bellicis rebus c. C 2 p ri
pra vova ti, chystati neco, pripravovati
se, chystati se, strojiti se k necemu:
iter c. N chystati se na cestu; fugam c.
Cs hotoviti se k uteku; bellum c. konati
pHpravy k valce; interitum rei publicae
c. C pfipravovati zkazu ohce; incen
dium erat comparatum N oheii hyl za-

lozen; insidias c. C; dolum c. L nastro
jiti lest; (biisn. s inf.) si quis urere tecta
comparet 0 chysta-li se zapaliti ...
3 zaHditi (zHditi), usporadati, upra
viti: more maiorum comparatum est C
jest ustanoveno (zaHzeno), jest zasa
dou: hoc iniquissime comparatum est,
quod •. . C.

2. comparo, are, avi, atum [com
par] vI. pafiti, po dvou sestavovati
1staveti k soM (dva), pfivadeti k sobe:
priore item consulatu inter se comparati
L hyvse take v dfivejsim konsulatu
k sohe (pospolu) postaveni, t. j. hyvse
take za dfivejslho konsulatu kollegy; 
spec. postaviti proti sohe (k za
pasu): Scipio et Hannibal velut ad ex
tremum certamen comparati duces L;
vinctus pater oranti filio comparatur T
2 metaf. a sestavovati srovnavajic,
srovnavatinekohosnekym, prirovna
vat i nekoho k nekomu (alqm cum alqo n.
s dat.): cum meum factum cum tuo
comparo C; equi fortis et victoris senec
tuti comparat suam C; res inter se c.
C; c. imperatores forma ac decore (abI.
vztahu) corporis T b srovnavajic kl as t i
na roveii, klasti po hok, r1)vna ti ne o

koho nekomu: nullius consilium non modo
antelatum, sed ne comparatum qui
dem est N; et se mihi comparet A'iax 0
a tu (jeste) se mnou se mefiti chce ... ;
quid est, cur illi nobis comparandi
sint L proc hy se nam meIi rovnati
c v mysli sroynavati, srovnavajic
uvazovati: deinde comparat, quanto
plures deleti sint homines C; fuere, qui
compararent, quae in Drusum honora
Augustus fecisset T; comparando hinc,
quam seditio similis esset irae, flexisse
mentes hominum L pfirovnavanim uva
deje jim na mysl d (t. t. 0 rozililenf pro
vinci! mezi urednfky) srt;>vnati se, smluviti
se 0 necem, shodnouti se, dohodnouti
se oneco, rozdeliti si neco (alqd): con
sules inter se provincias comparaverant
L; placere consules provincias aut
comparare inter se aut sortiri L;
decemviri comparabant inter se, quos
ire ad bellum oporteret L.

com-pasco, ere, - pastum spolu
pasti.
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com-pascuus, a, um urceny k spo
lecne pastve: ager c. C obecnl past
visko, obcina.

com-pater, tris, m. kmotr.
com-patior, i, passus sum 1 spolu

trpeti 2 spolu cititi s nekym, miti sou
strast.

<com-patriota, ae, m. krajan, rodak.)
compeciscor, compecto viz compa-

ciscor. .
compedio, ire [compes] poutati, sva

zovati.
compelIatio, onis, f. [1. compello]

osloveni; domluva, vyciika.
1. com-pello, are, avi, atum [com

a 1. pello] 1 oslovovati nekoho, pro
mlouva tiknekomu (alqm): prior Aenean
compellat Achates V; ultro verbis com
pellat amicis V; quem Phoebi interpres
multo compellat honore V vita s vie
lou poctou; nomine (nominatim T) c.
alqm L; hac ego si compellor imagine H
jsem-li oslovovaIi timto podobenstvim,
narazi-li se timto podobenstvim na
mne; dedit Augustus pecuniam, sed non
compellatus T ale ~ebyv vybidnut, bez
vybidnuti 2 a promlouvati k nekomu
zostra (pfisne), osopovati se na llekoho,
domlouvati llekomu, plisniti llekoho:
ne compellarer inultus H; - spec. spi
lati llekomu: (s dvoj!m ak.) quin eumfra
tricidam compellaret N aby mu nespi
lala bratrovrahu b po han e t i llekoho
(z viny), viniti, obviiiovati, na
fknouti: hoc crimine in contione com
pellabatur N.

2. com-peW>, ere, puli, pulsum 1 (do
hromady) shaneti, vhanhi: a pe
cus totius provinciae c. Cs; pecora atque
homines ex agris in silvas Cs; armen
tum in speluncam L b spec. a prona
sledujic vhaneti, shaneti, zahaheti,
z a tl a c0vat i, tisknouti: hostes in flu
men c. Cs; hominem ex domesticis in
sidiis in castrense latrocinium c. C vy
hnati z domacich nastrah do lupicstvi
v poli; omni bello Medulliam compulso
L kdyz se veSkera valka soustredila
u Medullie; 'obr.) rex noto compulsus
eodem V zahnan tymz vetrem; militum
fugam Arbela fortuna compulerat Cr
nahoda svedla prchajici vojiuy do

Arbel p vhaneti, privadeti do
tis n e (do uzkych): eo adversarios
compuli, ut commeatu iuvari non pos
sint C do takove tisne jsem privedl;
hostes eo compulit, ut plures fame quam
ferro interirent N; (obr.) utroque (mari)
in artas fauces compellente terram Cr
ponevadz oM more v uzke okfidli
zemi zuzuji 2 metaf. doh aneti, nu
titi, donucovati k necemu: compulsus ter
rore Cs dohnan hruzou; alqm ad dedi
tionem c. L pHnutiti nekoho vzdati se;
alqm ad bellum c. 0; (8 vetou s ut) rabie
compulsus est, ut me vellet occidere 0
vztekem dal se strhnouti k tomu,
~e ... ; (8 inf.) compulerunt regem iussa
nefanda pati O.

compendiiirius, a, um [compendium]
zkraceny, kratky, vyhodny: via quasi
compendiaria C jakoby nadchazka.

compendium, ii, n. [com-pendo] vI.
uspora pH vazeni, vyvazek (op. dispen
dium) 1vytezek, vyhoda, zisk, pro
s p ec h: capti compendio ex. direptis
bonis Cs; suo privato compendio servie
bant Cs 2 uspora, zkr{lceni (prace,
casu, cesty a pJ, zkratka: compendiis
t1iarum militem (Lntevenire T kratsimi
cestami ... ; propioribus compendiis
ierant T; per compendia montis antici
pata via est 0 t. j. tim, ze se dali kratsi
cestou pres horu; per compendia maris
adsequitur Germanicum T nejkratsi ces
tou po moH ... ; conferre verba ad c. Pt
kratce vyjadriti; compendi fucere alqd
Pt zkracovati, zkratiti, usetfiti.

compensatio, onis, f. [compenso] vy
vazeni, vyrovnani: incommoda com
pensatione commodorum lenire C.

com-penso, are, avi, atum a (aIqd
cum alqa re) zvaziti jedno 8 druhym,
vyvaziti: amicus cum (pi'edI.) mea com
penset vitiis bona H ai zvazi dobre
stranky me s chybami (jin! cum pokla
daj! za spojku a vitiis za dativ (compensare
aIqd alci rei) kdyz 8polecne zvazi, proti
80M odvazi stranky dobre a vady)
b (aIqd aIqa re) vyvaziti, vyrovnati,
nahraditi neco nec!m: c. labores gloria C;
vitia senectutis diligentia C.

comperendinatio, onis, f. a compe
rendinatus, us, m. [comperendino] od-
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roceni soudniho niilezu na treti den
(t. j. dvoudenni odroceni).

comperendino, are, avi, atum [com
perendinus od perendie pozidejsi] 0 d
rociti soudni n:Hez na treti den a
sporne strany n~ ten den obeslati,
predvolati; (absoI.) mea (ratio est),
ut ante primos ludos comperendinem
abych navrhl odroceni na tieti den.

comperio, ire, peri, pertum [com
a pario, srov. reperio] shledavati, obje
vovati, (jiste) zvedeti, dovedeti se
o necem, nabyti urcite vedomosti, zjistiti
(alqd; de alqa re; ex (ab) alqo; s ak. c. info n.
nepr. ot.); ex multis audivi, nam com
perisse me non audeo qicere C; ex
quibus hominibus omnia comperi .C;
(pouhy abI. instr.) ubi certis auctoribus com
perit Cs; Metellus postquam de rebus
actis comperit S; (pas.) quae postquam
Metello (dat. auct. = a Metello) conperta
sunt S; ea itafutura . .. comperta Han
nibali cum essent L kdvz se Hannibal
dovedeI, ze se tak stan~; (s nom. praed.)
omnia falsa comperta sunt C vse bylo
shledano lzivym; aliquo facinore com
perto Cs zjistenim nejakeho skutku;
compertum est a transfugis nongentos
Romanorum confectos (esse) T zvedeIo
se od zbehu; unde causa peregrino
sacro, parum comperi T malo vim, neni
mi dosti znamo. - U historiku v abI. abs.
comperto s ak. c. info kdyz se zvedelo:
Caecina comperto vanam esse formi
dinem T Caecina zvedev, ze .•. ; Ger
manicus nondum comperto profecti
onem incusari T neveda dosud, ze ...
- Casto part. perf. pas. compertus, a, um
a vyzvedeny, j isty, bezpecny, na
jisto postaveny: compertum habere alqd
zjisteno miti, jiste vt\deti; levem audi
tionem pro re comperta habent Cs po
kladaji za vee zjistenou; centuriones
laeta saepius quam comperta nun
tiare T; alii quoquo modo audita pro
compertis habent T b na koho se
neeo vi, postizenyv neeem, usvedceny
z neceho (= convictus): filius iuvenis
nullius probri c. L; nepos nullius fla
gitii compertus; (s inf.) compertus (iuve
nis) pecuniam avertisse T. - <naIezati,
vynaIezati).

comperior, iri (dep., zHdka) = com
perio.

compertus viz comperio.
compes, pedis .f. (ob. jen plur. compedes

a abI. sg. compede) [com a pes] 1 p ou ta
na nohy: compedibus vincire Cr 2 me
taf. po uta: qui in compedibus cor
poris semper 1uerunt C; Hebrus nivali
compede vinctus H ledovymi pouty
spjat; grata detinuit compede Myrtale
H (0 poutu lasky); grata compede
vinctus H.

compesco, ere, scui, - [m. *com
perc-sco od parco] drzeti v mezieh
(n. na uzde), zddovati, uddovati,
zaddovati, svirati, krotiti: qui (sc.
Pluto) Geryonem tristi conpescit unda
H; bracchia arborum c. 0 orezati;
(obr.) luxuriantia compescet H bujejici
vyhonky pririzne; quae causae com
pescant mare H; seditionem c. T zkro
titi vzpouru; clamorem c.; risum c. H
tlumiti; sitim compescuit unda 0 zi
zen uhasila vodou; ignes ignibus c. 0
utlumiti ohen ohnem; tristitiam c. 0
potlaciti smutek.

competens, entis [competo] 1vhodny,
prihodny 2 prislusny, wHezitY.

competenter, adv. [competens] pri
hodne, prislusne.

competitor, oris, m. [competo] spolu
zadatel, spoluuebazec (0 urad).

competitrix, tricis, f. [srov. compe
titor] spoluzadatelka.

com-peto, ere, ivi (ii), itum spolecne
spechati k cHi; metaf. a miti stejny ell,
setkavati se; spadati vjedno:finem
miraculi cum Othonis exitu competisse
T konee divu ze se shodoval se smrti
Othonovou b byti moeen, sehopen
neeeho, hoditi se, staciti k neeemu: non
lingua, oculis, auribus c. T; vix ad
arma capienda competit animus L; pri
sluseti, nalezeti, paditi (se); byti Wl
lezitY. Part. competens j. adj. v. t.

compilitio, onis, f. [compilo] obrani,
loupez; vykoristeni.

com';pilo, are, avi, atum 0 bra t i,
oloupiti, vyloupiti, vykrasti: c.
exercitum provinciamque C; Deli fanum
latrocinio compilavit C; formidare ser
vos, ne te compilent H; - spec. (0 kra-
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dezi literarni) vyloupiti: iuris con
sultorum sapientiam c.; Crispini scrinia
c. H; odt. <skladati spis vypisov{mim
z jinyeh spisu, kompilovati).

compingo, ere, pegi, pactum [com a
pango] dohromady srazeti, stloukati

. 1 spojovati, sbijeti: compactis trabi
bus quam (sc. turrim) eduxerat ipse V;
fistula harundinibus compacta piSiala
spojena ze stebel; quid tam compo
situm tamque compactum inveniri po
test? tak slozeneho a tak pevne spo
jeneho 2 smestnati, stisniti v hro
madu: milites in tecta c. Hirt. Part.
compactus j. adj. v. t.

compitalicius, a, um [compitalis]
vztahujici se ke Kompitaliim: ludus
c. C.

compitalis, e [compitum] pfislusny
k rozeestl, rozeestni; odt. suhst. Compi
talia, ium n. iorum, n. Kompitalie,
roeni slavnost konana na poeest Laru
na rozeestieh, kde byly jejieh kaplicky.

compitum, i, n< [competo] mlsto, kde
se sbiM nekolik eest (ulie), kfizo
vatka, rozeesti: ,in ternas compita
secta vias 0 rozeesti deIlci se ve tfi
eesty; circum pagos et compita H;
meton. lide sehazejici se na kfizovat
kaeh: frequentia imposuere mihi cogno
men compita H hluena rozeesti (t. j.
PQulieni lid) dala mi pfijmeni.

com-placeO, ere, cui, citum spolu se
libiti, zaroveii se llbiti, zalibiti se.

com-plano, are, avi, atum srov
nati se zemi.

com-plector, i, plexus sum [plecto]
v!. opIetati se, ovijeti se kol neceho
1 obmykati, objlmati, brati do na
rUel, (pfi)vinouti k sobe: c. patrem C;
(v zapase) inter se complexi N popadse
se vespolek, ddiee se v kfizku; com
plecti (sc. adversarium) N obejmouti
soupere; hostem dextra c. V; terra gre
mio complectitur ossa V ehova v lune
svem 2 metaf. a (prostor) objlmati,
zaujimati, obklopovati, svirati:
tantum spatium c. Cs; incola complexi
terram maris 0 more zemi objimajiciho;
Oceanus latos sinus complectens T; cir
cuitum domiis custodiis c. L b pojmouti,
shrnouti, zahrnouti, obsahnouti,

z a vir a t i (v sobe) : omnes caritates
patria una complexa est C pojala do
sehe; populum aequo iure c. T zahrnou
ti v rovnopravnost; plures provincias'
compkxus sum Cr vice provincii jsem
spojil (ve sve moci); (v pas. vyzn. od arch.
complecto) hoc uno maleficio omnia sce
lera complexa esse videntur C v tomto
jedinem zlem einu vsecky zloeiny zdaji
se hyti zahrnuty C spec. a vykladem,
slovy shrnouti, vyjadi'iti, vypravo
vati, vyliciti, vystihnouti: omnia una
comprehensione c. C vse zahrnouti jed
nou vetou; facta oratione c. C; libro
omnem rerum memoriam c. C; preces c.
o vysloviti proshy fJ mysli ohejmouti,
ohsahnouti, pojmouti, postihnouti,
poehopiti: alqd mente, cogitatione c.
C; cum complector animo C kdyz mysli
pozoruji, na mysli uvazuji; sua scientia
cuncta c. T; rem c. memoriter C obsah
nouti vee dobrou pameti; formam ac
figuram animi c. T d laskou (pfizni)
obejmouti nekoho, zahrnouti; obli
bit i s i, horlive se ujimati, benevolen
tia, beneficiis c. alqm C; me Pompeius
omnibus studiis complexus est C; fortuna
eos etiam plerumque efficit caecos, quos
complexa est C ktere si oblibila, sve
milacky; omnes cives caritate c. L ohji
mati laskou.

complementum, i, n. [compleo] pro
stredek, jimz se neco dopliiuje, do
plnek: quod (sc. maiestatis crimen) tum
omnium accusationum c. erat T ktere
tehda bylo dopliikem vsech zalob.

com-pleo, ere, evi, etum [viz pIe
nus] 1 plniti, napliiovati, vypliio
vat i, dopliiovati (alqd alqa re) a yuh.
fossam aqua c. Cs; referto foro completis-
que templis C kdyz bylo namesti na
cpano a chramy naplneny; metu, ne '0

complerentur navigia L ze strachu, aby
se lodi nepreplnily; ut dodrantem ex

.Privernati complerent (= complementi
causa adicerent) L aby tfi ctvrtiny do-
plnili z Privernska; - (s gen.) cum com
pletus mercatorum carcer esset C; con
vivium vicinorum cottidie compleo C
kazdodenne plnlm svou jidelnu sou
sedy b spec. a naplniti, huste (tesne)
obsaditi, zabrati: collem castris c.
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Cs zabrati vrch taborem; completis Li
burnicis per promptissimos gladiatorum
T; Aulida c. 0 napIniti piistav aulid
sky P (pocet) napIniti, dopIniti,
(pIny pocet) postaviti: legiones c. Cs;
suum numerum c. Cs postaviti pIny
pocet 2 metaf. a napIniti: exercitum
omnium rerum copiii c. Cs hojne zaso
biti vojsko vsim, zaplaviti hojnosti
vseho; milites bona spe c. Cs; gaudio
compleri C b vypIniti, do k 0 n cit i (do
konati), vykonati: annuus exactis
completur mensibus orbis V rocni do
konava se obeh C (0 case) naplniti,
dovrsiti, dokonati, pro ziti: septem
complevit annos C zil plnych sedm let;
genitor sua fata complerat (= comple
verat) 0 napInil svou sudbu, t. j. ze
mieI; tempora debita (se. compleri) Par
cae complerant V usouzeny cas Su.dicky
napInily.

complexio, finis, f. [complector] ob
jeti, spojeni: atomorum inter se C;
mira verborum c. ; cumulata bonorum
c. C souhrn.

complexus, us, m. [complector] 1 ob·
jimani, objeti; naruc: mundus omnia
complexu suo coercet C; quercum com
plexibus ambit 0 dub objetim sevie;
ferre complexum matri L objeti nesti
matce = chtiti obejmouti matku; com
plexum accipere L dati se obejmouti;
dare complexus alci 0 objimati ne
koho; divellere liberos a parentum com
plexu S z naruci; venire in sinum com
plexumque alcis C spechati nekomu do
naruci; qui complexus et gaudia quanta
fuerunt! H; - spec. Britannorum gladii
complexum armorum non tolerabant T
stietnuti zbrani = boj zblizka 2 metaf.
ob jed, pfivinuti k sobe nekoho Iaskou,
naklonnost, prizell: c. totius gentis
humanae C; in sinu semper et complexu
alcis esse C; genus de Catilinae complexu
C lide z objeti Katilinova, milackove
Katilinovi; se fortiora solacia e com
plexu rei publicae petivisse T siInejsi
utechu ze hIedaI v objeti obce.

com-plico, iire, iivi, iitum s I 0 zit i,
svinouti: complicata notio C poznatek
(jeste) nevyvinuty, spletena piedstava,
nejasny pojem.

complOdo, ere [com a plaudo] stlou
kat~, srazeti; 0 rukou sprasknouti - <se
pnouti).

complOriitio, onis, f. [comploro] hIa
site (spolu)naiikiini, hoiekovani, use
davy plac nad necfm, narek, kvIleni:
c. oritur L; (s gen. suhj.) lamentabilis mu
lierum c. L zalostivy narek zen; (s gen.
ohj.) c. sui patriaeque L narek nad se
bou a nad vIasti.

comploriitus, us, m. vYzn. = com
ploratio.

com-ploro, iire, iivi, iitum (spolu
s jinymi, hlasite, prudce) naHkati;
hofekovati, kvileti, bedovati nad
nekym, oplakavati nekoho: mortem c.
C; vivos mortuosque L; suos penates c.
0; (ohr.) desperata complorataque res pu
blica L ztracena a (jako mrtva) opIa
kana obec.

com-pliires, a (gen. -ium), adj. vI.
mnozi pospolu (t. j. dosti mnoho tehoz
druhu); mnozi, piemnozi; nekolik,
dosti mnoho, nemiilo: vita excellentium
virorum complurium N; (suhst.) com
pluribus narrare alqd mnohymi slovy
= obsirne; haec atque eiusdem generis
complura Cs (complures nema vyznamu
komparativnfho; srov. plures).

com-pono, ere, posui, positum (hii
snieky compostus synkopou z compositus)
I 1 skladati, sestavovati, spojovati:
a pennas c. 0 klasti vedle sebe; (hiisn.
s dat.) componens manibus manus V spo
juje s rukama ruce b spec. a vojsko spo
jovati, stahovati, soustfed'ovati:
exercitum in hibernaculis c. S p plach
tovi (lodni) skladati, stahovati, svi
novati: armamenta c. L y kosti, popel
(mrtveho) sbirati, ukladati, pohiM
vati, pochovavati: cinerem c. 0;
compositi busto avi 0 ~ osoby proti
sobe k boji staveti: par compositum
H par zapasniku proti sobe postave
nych; metaf. pergis pugnantia secum c.
H stale same protivy staviS proti sobe;
(protivniky ve pfi soudni tvafi v tvaf)
proti sob e p ostavi ti: cum indice
c. T e pokojne svesti dohromady,
sIouiSiti, spojiti: genus indocile c. V
2 srovnavajic skladati, srovnavati,
pfirovnavati: dicta cum jactis S;
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compos

parva c. magnis (dat.) OV; cladi nostrae
tuam 0 II v eelek skIadati, pojiti,
spojovati, tvoHti a genus hominum
compositum est ex corpore et anima S;
exercitus compositus ex variis gentibus
S; templa deis c. 0 staveti; urbem c. V
zaloziti mesto; aggere composito tumuli
V kdyz byl nasypan nahrobek; metaf.
c. pacem VL zjednati mir; foedus c. V
uciniti smlouvu b spec. a (0 pfsemnos
tech) skladati, spisovati: manu
componit verba trementi 0 tresoucl se
rukou sklada k sobe slova; carmina c.
H; orationem c. L; res gestas c. opevati;
scaenae (dat.) fabulas c. T pro divadlo
skladati kusy; preces c. T slpziti pro
sebny list fJ spoleene umlouva'ti,
ujednati, sjednati neco; shodnouti se,
dorozumeti se 0 necem: ictum iam foedus
et omnes compositae leges V vsecky pod
minky hyly smluveny; res inter se c. S;
c. consilium L; diem rei gerendae c. L;
locum tempusque c. T; hora composita
H; (ve zlem smyslu) dolum c. S vymysliti
lest; supplicia in alqm c. S; (absol.) ut
domi compositum cum Marcio fuerat L
jak to bylo doma s Marciem ujednano.
Casto ablat. part. perf. pas. ex com
posito neb pouze composito podle n
mluvy, podle dohodnuti: c. rumpit vo
cem V III 1 poHidne sloziti, sestaviti:
8 po r a d at i, usporadati, uvesti v pora
dek, u praviti, zdohiti: a aridum com
pone lignum H; c. crines V; composito
et delibuto capillo C s upravenym a na
mazanym vlasem; c. comas 0; togam c.
H zahyby togy nalezite upraviti; illam
componit Decor Tb; se componere 0
zdohiti se; (obr.) vultum c. upraviti
oblieej = tvariti se (ehladnokrevne,
vesele): vultu composito T s tvail upra
venou; nihil compositum inostenta,tio
nem T nic nebylo Heeno na odiv; com
positus ore T s klidnou tvari; veste
servili in dissimulationem (v. t.) sui
compositus T; compositus in reveren
tiam, in (ad) tristitiam T upraviv se
k ncte, k zarmutku, t. j. liee netu, za
rmutek b spec. a (voje sporadati,
v poHdku postaviti: composito
agmine discedere T vojem sporadanym;
c. ordines T rady sestaviti; legionem,

auxilia pro ripa c. T f3 uloziti k od
poeinku: iam se regina aurea composuit
sponda V ulozila se; c. membra V od
poeinouti si; diem componet vesper V
den ulozi k odpocinku; torof:. alqm 0
vystaviti mrtvolu neei na pohrebnim
luzku; componi eodem tumulo 0 byti
poehovan v temz hrobe; omnes com
posui H vseeky jsem pochoval; placida
compostus pace quiescit V pochovan
(v hrobe) v klidnem mim odpoeiva; c.
Scironem 0 usmrtiti 2 a uloziti (k po
trebe), schovati: condo et compono,
quae mox depromere possim H; nescius
uti compositis H uzivati zasob; opes ,c.
V plodiny polni (sbirati a) ukladati
b (veci) spoHdati, zaHditi: rebus
compositis S; quod adest, memento c.
aequus H piltomnost hIed' sporadati
klidnou mysH = hIed' doMe uziti veci
pritomnych; curas c. V; odt. subst. part.
composita, orum, n. S sporadane,
uklidnene pomery c (spor) narov
nati, vyrovnati, srovnati, ukliditi,
ukoneiti: controversias c. C; lites c. V;
bellum c. SN valku skoneiti mirem;
(neos.) fieri non potuit, ut componeretur
C aby se stalo narovnani d (bouri,
vaseii, osoby) sporadati, up 0 k 0 j it i,
uklidniti, utisiti: motos c. fluctus V
uklidniti vzhourene vlny; mare compo
situm 0 more uklidnene; amicos c. H
smHiti pratele; animum c. T utisiti se;
motum orientem c. T upokojiti pobou
renyvychod; Armeniam c. T. Part. com
positus j. adj. v. t.

com-porto, are, avi:, atum 1 sna
seti: caespites ad aggerem Cs; aggerem,
vimina materiamque Cs; praedas c. H
snaseti na hromadu 2 svazeti, do
pravovati: frumenta ex agris in op
pida c.

compos, compotis, adj. [*com-potis
(spolu)pan eeho] 1 vladnouci necfm,
m 0 c e n neceho (s gen., zHdka s abl.); si tuae
mentis compos fuisses C kdybys byl
b-yval pri smyslech; compotem sui fa
cere mentem L opet se vzpamatovati;
vix mentis suae c. Cr temer bez sebe,
hez smyslu; (s abl.) corpore atque animo
vix prae gaudio compotes L 2 ncasten
neceho: qui me huius urbis. compotem
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fecerunt C V; patriae compotem me num
quam siris (= siveris) esse L spoluuzi
vati vlasti = ziti pospolu s ostatnimi
'Ie vlasti; voti c. H L ten, jemuz se
pranivyplnilo, jenz dosel splneni pra
ni; (s abI.) praeda ingenti c. (= potitus)
exercitus; subst. multitudo compotum L
mnozstvi ucastniku.

composite, adv. [compositus] 1 spo
radane, upravene, upravne: c. et
apte dicere C; c. atque magnifice casum
rei publicae miserari S umele a velko
lepe zeleti 2 klidne: compositius
cuncta agere T.

compositiO,onis,f.[compono] 1 skla
dani, slozeni, sestaveni: c. iuris
pontificalis C sepsimi; c. anni C kalen
dar 2 poradani, srovnani, zafizeni:
c. membrorum; c. sonorum ; c. magistra
tuum C 3 narovnani, dohoda, smir:
de compositione agere Cs; quos per com
positionem servare volebat C zaehovati
smirem; compositionis auctor C radee
k vyrovnani.

compositor, oris, m. [compono] po
radatel, upravovatel: c. operum 0
skladateI.

compositus, a, um [compono] 1 slo
zeny, sestaveny: Aegyptii eJJi
gies compositas venerantur T podoby
slozene (z postavy lidske i zvifeci);
- spec. doMe (nalezite, umeIe) slozeny,
urovnany, sporadany, upraveny,
upravny, ucleneny: non sunt composita
verba mea S; composita res publica C T;
subst. composita, orum, n. sporadane
pomery: pax et composita S; composita
turbare T 2 upraveny; zpusobily
k necemu (ad'alqd): nemo paratior et com
positior ad iudicium venisse videtur C;
nihil compositum in ostentationem T
nie strojeneho na odiv; alliciendis mo-

. ribus (dat.) c. T; c. ad (in) maestitiam
T upraveny k zarmutku = lice za
rmutek; composita indignatio T licene
rozhorleni; sive verum istud, sive fic
tum et compositum est T 3 usaze
ny, klidny, ehladnokrevny: vir aetate
composita T muz usazeneho veku.

compotiitio, onis,f. [compoto] (spo
lecna) pitka, kvas (pfeklad fee. aU[L7to

aLO\') C.

compotio, ire [compos] ciniti ucast
nym (alqa re neceho).

<compotisticus viz computisticus.)
com-potor, oris, m. spolecnik v piti,

spolupijak, spolupij an.
com-priinsor, oris, m. [com-pran

deo] spoluhodovnik, soustolovnik.
compreciitio, onis, J. [comprecor]

(spolecne) vzyvani, modleni, modlit
ba k bohum: deorum c. L.

com-precor, ar'i, atus sum (spolec
ne) vzyvati, prositi: deos c. Tr;
(jako vlozka) Cythereaque, comprecor, au
sis adsit nostris O.

com-prehendo (nekdy v prose, casto
u basn. comprendo), ere, prehend'i
(prendi) , prehensum (prensum) I 1
v hromadu (vjedno) vziti, sebrati:
comprensus chlamydem (ak. vztah.) ab
auro 0 maje plas! spjaty zlatem 2 me
taf. a zahrnouti, obsahnouti, obji
mati: circuitus rupis XXXII stadia
comprehendit Cr; alqm amiciti.a c. C; me
moria c. alqd C pameti obsahnouti
b (slovy, pismem) zahrnouti, vy
cisti, vyliciti: breviter comprehensa sen
tentia C myslenka strucne vyjadrena;
quae (sc. adversa) c. coner 0 vypocisti;
scelerum C. Jormas V; s abI. dictis, ver
bis c. alqd vyliciti; numero c. 0 zahrnou
ti v pocet, spocisti II (vyznam pfedlozky
osIaben) ehopiti, ehytiti, popad
nouti 1 Junes c. Cs zaehytiti; ter Jrustra
comprensa manus effugit imago V; com
prehendunt utrumque et orant Cs berou
(za ruku) 2 spec. a (osoby) uehopiti,
zaujmouti, zatknouti: interJectores
fugientes c. L; contra ius gentium com
prehendi L; comprehensus est in templo
servus Cbyl zatcen; alqm in Juga c. Cs
dopadnouti; (0 vecech) raedas equosque
c. Cs pobrati b (vinniky, zlocin) po
stihnouti, pristihnouti, dopadnou
ti: 'alqm in furto c. Cs; res eius indicio
comprehenditur C C (oohni) zaehva
tit i: incendiu"" (ignis, flamma) turres
comprehendit Cr V; (pas.) opera flamma
comprehensa Hirt; agger comprenditur
ignibus 0; tez ignem comprehendere
vznititi se, ehytiti: casae ignem com
prehenderunt Cs; visa (est) comprendere
crinibus ignem V ze se ji vznaly vlasy
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3 metaf. (mysli) po chop it i, postihnouti
neco, porozumeti necemu: (s abl. instr.)
rem sensibus c. C postfehnouti smysIy;
animo; cogitatione; mente; memoria;
(tez absol.) quod comprehendi et perspici
potest C.

comprehensibilis, e [comprehendo]
pochopiteIny.

comprehensio, onis, f. [comprehen
do] 1 zahrnutl, spojenl, souhrn: con
sequentium rerum cum primis c. C;
meton. ohvetl, perioda 2 uchopenl,
zaddem a c. sontium C postizenl vin
nlku b metaf. pochopenl; meton. po
j em: comprehensiones rerum C.

comprendo viz comprehendo.
compresse, adv. [comprimo] stlacene;

° slohu kratce, strucne.
compressiO, onis, f. [comprimo]

stlacenl, stisknutl; metaf. strucne vy
jadfem (v feci), strucnost (feci).

compressus, US, m. [comprimo] stisk-
nut1: terra semen tepefactum compressu
suo diffundit C pevnym ohjetlm.

comprimo, ere, pressi, pressum [com
a premo] 1 stisknouti, stlaeiti:
digitos c. C; (pHsI.) compressis manibus
sedere L sedeti s rukama slozenyma
v kIln; oculos (morientis) c. 0 zatlaciti
oei; ora 0; labra c. H rty sevflti; vi com
pressa Vestalis L znasiInena; -. spec.
stesnati, sraziti: c. ordines L 2 metaf.
a v mezlch ddeti, zadrzovati, kro
titi: compressi a centurione L; eius ad
ventus Pompeianos compressit C zaddeI;
c. Ligures L b staviti, zamezovati, po
tlaeov'ati, tlumiti, dusiti neco: c.gres
sum V krok zadrzeti; Clodii conatus
furoresque compressit C prekaziti Wene
pokusy; tumultum, seditionem, bella c.;
murmura c. 0 utisiti reptanl; amorem
edendi c. V ukojiti; infidelitatem c. Cs
potlaciti c zaddeti, pot Ia cit i, z a t a
jiti: frumentum C; ob annonam com
pressam L; famam captae Carthaginis
c. L.

comprobatio, onis, f. [comprobo]
schvalovanl, uznani.

com-probo, iire, iivi, iitum 1 (upIne)
hyti srozumen, s ch val it i, uz~ati za
dohre: factum c. L; tuam legem laudo
vehementissimeque comprobo C 2 po-

tvrditi, stvrditi, prokazati (ze neco
jest spravne): comprobat hominis con
silium fortuna Cs stestl pfeje jeho za
meru; hoc factis et moribus comprobavit
C; vox eventu comprobata L.

compromissum, i, n. [compromittoJ
ohapoIna pflpoved', vzajemna do
hoda (kompromis).

.com-promitto, ere, misi, missum spo
Ieene se zavazati slihem; spec. t. t. priivn.
vzaj emne se dohodnouti 0 tom,
ze se strany podrohl vyroku soudcovu
(arbiter). Part. compromissum j. subst. v. t.

Compsa, ae, f. mesto hirpinske
v Samniu (nyn. Conza). Odt. adj. Comp
sanus, a, um: ager L.

comptus, a, um [como] uprave
ny, upravny, uhIazeny, ozdohny,
vysperkovany: comptior Galbae sermo
T; Vinicius comptaefacundiae (gen. qual.)
T uhIazene vymIuvnosti.

Compulteria, ae, f. mesteeko v jiho-
zapadnim Samnitsku L. .

com-pungo, ere, punxi, punctum po·
pich a ti: 1J'arbarus compunctus notis
Threiciis C tetovany; obr. c. acumi
nibus (v. t.) C.

computatio, onis, f [computo] po
eltani.

<computisticus n. compotisticus, a,
um [computol poctafsky, pocetni.)

com-puto, iire, iivi, atum vypoCi
t a vat i, scitati, pocitati; uetovati:
compellarqt hospitem, computarat, pe
cuniam impetrarat C ohvinil sveho
hostiteIe, vypofadal se s nim, penize
na nem vymohl.

Comum, i, n. mesto v sev. Italii pfi
jezere Komskem (lacus Larius); odt. adj.
Comensis, e komsky; subst. Comenses,
ium, m. Komane.

con- jako praeverbium viz 1. cum.
conamen, inis, n. [conor] a pokou

sem se oneco, pokus, namaha, usiH:
magno conamine mittere lapidem 0; c.
mortis 0 pokus zemHti b naheh,
rozmach (k telesne namaze): sumpto
posita conamine ab hasta 0 od kopi
zateeneho (do zeme) vzav rozmach,
o kopl zatcene se vymrstiv; meton. vzpe
radIo, podpora: adiutis aliquo cona
mine nervis O.
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conatum, i, n. [conor] podniknute,
zapoeate; pokus, p odnik: (ohyc. vplur.)
conata efficere C; c. perficere Cs; Persei
conatis obviam ire T.

conatus, US, m. [conor] 1 pokus,
podnik: conatu desistere Cs; c. ,et ef
fectus L podnik a provedeni(jeho); ex
consiliis hostis conatils capere L podle
zameril nepfitelovyeh se fiditi ve svyeh
podnicieh; conatus alcis prohibere C
prekaziti pokusy; c. audax traicien
darum Alpium L pokus prejiti Alpy
2 a snaha, -.isili, namaha: tumultus
haud magno conatu oppressus est L;
in mediis conatibus succidimus V
b snaha, p u d: beluae habent conatum
ad pastus capessendos C.

con-caedes, ium, f. z as ek y.
con-calefacio, ere, feci, factum a pas.

con-calefio, fieri, factus sum (zaroveii,
hodne, zeela) einiti teplym, oteplo
vati; ohiivati, zahfivati: (med.) iumen
tum concalefieri exercerique potest N za
hfivati se; concalefactus C rozehiaty.

con-calesco, ere, calui - (zaroveii)
rozhHvati se, oteplovati se.

con-callesco, ere, callui - [calleo]
1 zmozoleti, dostavati mozoly 2 metaf.
zehytieti: animus usu concalluit C.

concameratio n. concamaratio,onis,
f. [concamero] staveni klenby, klenuti,
pieklenuti, sklenuti.

con-camero n. con-camaro, are, avi,
atum [camera] preklenouti, sklenouti.

Concanus, i, m. muz z kantaber
skeho kmene Konkanil (Concani) v His
panii: (kolekt.) laetus equino sanguine
Concanus H.

concavitas, atis, f. [concavus] vy
dutost.

con-cavo, are,avt, atum okrouhle
vydlabati, v y hI 0 ubi t i : bracchia in
arcus c. 0 zakiivovati.

co.n-cavus, a, um okrouhle vyhlou
beny, vyhloubly, vy d u t y : concava
vallis 0 hluboky -.ivaI, kotlina; conc,ava
aera sonant 0 vydute eymbaly; c. sur
git aqua 0 vyduta; c. bracchia cancri
o zakrivena ramena.

con-cedo, ere, cessi, cessum' I intrans.
1 a ustupovati, odehazeti odnekud,
prye se odebirati: (ahsoI.) metu conces-

sum esse (neos. pas.) ratus L ze se ustou
pilo ze straehu; (ohr.) concedite, silvae V
mejte se dobie, lesy (loueim se s vami);
tumor et irae dellm concessere V ustou
pily; (vychodi~tevyjadfeno ah!. n. pied!. ex,
ah) dies caelo concesserat V svetlo denni
s nebe zmizelo; (ok) vita c. T odejiti
ze zivota, rozzehnati se s zivotem =
zemfiti; tez pouhe c.: quandoque con

'cessero T az zemru; (Palamedes) su
peris concessit ab oris V b (s oznacenim
sm~ru) (odnekud odehazet~ a) odebi
rati se nekam, odehazeti: Argos ha
bitatum concessit N; in arcem c. L
uteei se; in hanc c. turbam H piistou
piti k nasemu davu, k nam; ad manes
concessit vita V k dusim zemrelyeh =
do podsveti unikl zivot 2 metaf. a v jiny
stav prej hi: victi in nomen imperan
tium concessere S presli ve jmeno pa
nujicieh (a s nimi splynuli); ne omne
decus belli illuc (= in ilIum) conceaeret
T aby na onoho nepresla, onomu ne
piipadla; - spec. a pristupovati
k mineni necimu:in sententiam alcis c.
L T; concessum in condiciones L pii
stoupilo se na podminky p piijiti
pod nekoho (neco), podvoliti se, pod
dati se, podrobiti se: in paucorum
ius atque dicionem res publica concessit
S pod pravo a moe piisla b (s dat.)
ustoupiti nekomu; postoupiti risto,
dati piednost nekomu, bytizanekym,
nevyrovnati se: tempus puerile' con
cessit iuventae 0; cedant arma togae,
concedat laurea laudi C; obsidioni c. T
pripustiti oblChani; fato c. (prirozene)
sudbe ustoupiti, t. j. zemriti; naturae
c. S podlehnouti zakonu pfirody; ci
vibus de victoria concedendum esse L
obcanilm ze jest co do vitezstvi ustou
piti = preneehati vitezstvi; discipulus
magistro tantulum de arte concedere vide
tur C zda se, ze ueeii jen malinko je
v umeni za ueitelem; c. alci de gloria
T slavou nekomu se nevyrovnati;
Sulla, cuius facundiae a Manlio con
ceSSllm est Sbyla priznana prednost
c (villi neci) ustoupiti, p 0 v 0 Iit i nekomu,
podvoliti se: concessit senatus postula
tioni tuae C; interse c. T navzajem si
ustoupiti, sjednotiti se; (pas.) conces-
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sum est de tribunis L ustupek byl uci
nen; - Epee. odpustiti, prominouti,
darovati: temere dicto concedi potest C
'P0setily vyrok Ize odpustiti; peccatis
c. C; cui (vitio) si concedere nolis H
II transit. 1 postoupitinekomuneco,od
stoupiti, prepustiti, ponechati: Si
ciliam c. L odstoupiti; militibus bona
diripienda c. C; oppidum militibus ad
diripiendum c. Cs; Calydona Dianae
in iras 0 prenechati Kalydon Diane
k ukojelli jejiho hnevu; nihil ultra
cutem morti c. H nic mimokuzi smrti
neponechati 2 povoliti, dovoIiti,
doprati, propujciti, poskytnouti ne
komu neco (alci aIqd; sut, s ne, s inf.) a vic
toriam alci c. Cr; qua re concessa Cs kdyz
to bylo povoleno; id aetati nostrae con
ceditur C ten ustupek se cini nasemu
veku; c. filio materiem T; c. militi
omnia T; me colisortem nati concede
sepulcro V doprej mi spoIecneho se sy
nem hrobu; Martem concessis animali
bus placant T dovolenymi zviiaty; con
cessa petere V; bono magis exemplo
quam ,c0ncesso iure T podle prava
(jemu) propujceneho; te, si concedes,
reviset H dovolis-li; si non conceditur
uti (fortuna) H nelli-Ii mozno uziti; (basn.
osohne pas.) Camarina numquam con
cessa moveri V Kamarina, jiZ podle
stl-deb nebylo dovoleno se hnouti = jez
se nemeia hnouti (meniti); (s dopIiik.
adj.) mediocribus esse poetis non conces
sere columnae H b spec. a (tvrzeni)
piipustiti (aIqd; s ak. c. inf.): illa levia
esse tu quoque concedes C; verum con
cedo tibi, ut ea praetereas, quae cum
taces, nulla esse concedis C dovoluji ti,
abys pominul to, 0 cem svym micenim
piipoustiS, ze to je nicotne fJ nekomu
k vuli 0 d pus tit i provineni, prominou
ti; piijmouti vinnika na milost, dati
mHost: peccata liberum parentum mi- ,
sericordiaeconcesserunt C provineni od
pustili ze soustrasti s rodici; concessisti
illum senatui C k vuli senatu onoho na
milost jsi piijaI; Cominium Caesar preci
bus fratris concessit T; Montanus patri
concessus est T Montanovi byia dana
milost k villi otci (podle jinych: Monta
nus, byl otd ponechan k potrestani).

con-celebro, are, avi, atum 1 hojne
navstevovati, hIucne nCi'iemu obcovati,
(vainou navstevou) siaviti, osiavo
vati: triumphum c. C; funus c. L;
spectaculum c. L; dapes c. 0 2 (reci)
prosiaviti, rozhiasiti, roznesti: victo
riam fama et litteris Cs ustne i pisemne.

concenatio, onis, f. [com a ceno] s p 0

Iecne hodovani.(prekIadsIova auv3e:m
vov).

concentio, onis, f. [concino] spoIecne
zpivalli, sborovy zpev.

concentus, us, m. [concino] 1 spo
Iecne zpivani, souzpev, spolecny zpev,
souzvuk, souzneni, yuh. zpev, zvuk,
zneni: c. avium V; c. vocis lyraeque 0;
tubarum cornuumque c. L T zvuk, hIa
hoI trub a rohu; (hendiadyoin) catervae
et c. C zpevne sbory (dramaticke)
2 souI a d, harmonie: sonus varios con
centus efficit C 3 metaf. souhIas,
shoda: melior actionum quam sono
rum c. C.

conceptio, onis, f. [concipio] prij eti,
pojed, spec. poe et i (plodu); metaf. sIo
zeni (pravnicke formuIe); pojeti my
slenky; - <myslenka, pojem>.

conceptus, us, m. [concipio] sebrani;
poj eti, spec. poe eti (plodu); poj em,
myslenka.

con-cerno, ere, crevi, cretum spolu
tiibiti, smesovati; - <spolu videti,
hledeti k necemu, tykati se neceho>.

concerpo, ere, cerpsi, cerptum [com
a carpo] r 0 zt r hat i, rozskubati.

concertatio, onis, f. [concerto]" 1 za
pas; zavodeni 2 spec. sIovni zapas,
putka, hadka, spor.

concertator, oris, m. [concerto] spoIu
zavodnik, protivnik; sok.

concertatorius, a, um [concertator]
hadavy.

con-certo, are, avi, atum vejiti v za
pas, zapasiti, zapoliti, mCfiti se
s kym: cum inimico c. C s odpurcem pii
jiti ve spor.

concessio, onis, f. [concedo] postou
peni; dovoleni, piivoleni: conces
sione agrorum redimi T odstoupenim
pudy.

concessus, us, m. [concedo] 1 ustou
p!Jni, postoupeni, postup: eodem con-



concha 271 conciliabulum

cessu:: var. Claudius Quadrigarius u Gel
lia tymz postupem (= tymz zpuso
hem) 2 ob. jen v abl. sing. concessu s do
volenim, se svolenim: Caesaris con
cessu Cs milosti; omnium c. C; fratrum
c. T.

concha, ae, f. [x'6yx"YJ] 1 lastura,
skehle: conchae marinae 0; c. viles
H 2 synekd. ul ita, zavitek: Triton cava
personat aequora concha V; c. sonans
0; skorapka, skorepina: ostrea in
conchis tuta fuere suis 0 3 meton.
per I a: munera fert illi conchas teretes
que lapillos 0; nach, purpur (st'ava
plze nachoveho): strata concha Sido
nide tincta 0 4 metaf. nadobi (nacini)
lasture podobne: funde unguenta de
conchis H nalij balzamu z lahvicky; c.
salis puri H slanka.

conchyliatus, a, um [conchylium]
nachem barveny, nachovy.

conchylium, ii, n. [x,oyxu:Awv] ko-
, rys, ustiice: exstructa mensa conchy

liis C; c. Lucrina H; - spec. nachovec;
meton. nachova barva, nach (piipra
veny ze st'avy nachovce): vestis con
chylio tincta C.

1. concido, ere, cidi, - [com acado]
1 razem, na hromadu p adnouti,
zhroutiti se, skaceti se a turris con
cidit Cs; conclave concidisse C hodovni
sin pry se ziitila b spec. a klesnouti,
padnouti (mdlobou; mrtev, pora
nen, zvl. v boji): paene concidi C
malem bych byl omdle!, malem jsem
omdle!; c. in proelio C; concidit ac
vitam fudit V fJ spadnouti se: con
cidimus macie 0 2 metaf. klesnouti,
piijiti k padu, zaniknouti, podleh
nouti, piijiti vnivec: concidunt venti
H ztisuji se; scimus ~omae fidem con
cidisse C ze uver v Rime klesl; opes
Persarum concidunt T; crimen concidit
C obvineni se rozplyva vnivec; morte
Othonis concidisse bellum T ze se viilka
skoncila; concidit Ilia tellus V klesla;
concidit auguris domus H; concidunt
gentes 0 zanikaji narodove; Phocion
uno crimine concidit N padl = pozbyl
veskere vahy v zivote verejnem; 
spec. klesati na mysli, chabnouti,
byti malomyslny: hostes concidunt ani-

mis Hirt; ne patres conscripti concide·
rent, ne deficerent C.

2. concido, ere, cidi, cisum [com a
caedo] 1 srezaH,sesekati; rozsekati,
rozbijeti: ligna c. 0 rozstipati; naves
aut concidit aut incendit L; scrobibus c.
montes V jamami rozkopati; itinera
concisa aestuariis Cs prerusene; - spec.
a (v boji) posekati', porubati, po
biti: magnam hostium partem concidit
Cs; post concisae sunt optimae cohor
tes C fJ nasekati nekomu, zrezati ne
koho, vypraskati, nab fti nekomu, zbiti
nekoho: virgis plebem c. L; alqm pugnis
et calcibus C 2 metaf. (slovem i skut
kem) poraziti nekoho, piivesti
k padu, zniciti: Antonium decretis
vestris concidistis C. Part. concisus j.
adj. v. t.

con-cieo, ere, concivi, concitum, v pr6ze
obyc. concio, ire, concivi, concitum
1 shlouciti, shromazditi, svolati,
piivolati: ad se multitudinem c. L; exer·
citum ex insula L; matronas ex domo L
svolati z domu yen; auxilia T 2 uvesti
vprudkypohyb, popohnati;zvl.vmed.
paditi: concitus calcaribus equus Cr,;
est insano concita cursu 0 dala se do
sileneho behu; concita per silvas 0 padic
po lesich; concita membra fugae manda
re 0 kvapne prchati; zvl. part. concitus,
a, um: sagitta (moles) nervo concita 0
sip vystieleny; tormento concita saxa V;
navis concita 0 rozehnana lod'; concita
flumina 0; c. amnis 0 prudka reka;
hostem c. aufert V prudce unasi 3 metaf.
a pobouiiti, podrazditi, popuditi:
plebem contionibus; populos T; concitos
per largitionem veteranos T; c. milites
ad recuperandam libertatem. L; ira con
citus V 0 hnevem pobouren; divino con
cita motu 0 bozskym nadsenim vzni
cena; crimine concita 0 podrazdena
b (s vnitfnim ak.) vzbuditi, zpusobiti,
ztropiti: bellum L; s.editionem L T;
varios motus animorum T; tantum invi
diae concivit, ut • .• T; simultates sibi
c. caedibus L zpusohiti si zasti.

conciliabulum, i, n. [concilio] shro
mazdiste, tdiste: per omnia fora
conciliabulaque L; per conciliabula et
coetus seditiosa disserebant T.
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conciliatio, onis, f. [concilio] 1 s j e d
noceni, sdruzeni, spojeni: totius
generis. hominum c. C 2 sjednoceni
ve amysleni, nakloneni mysli sobe
neb jinemu: conciliationis causa C; - spec.
a prateleni (se) s necim, nachylnost
k necemu: hominis c. ad ea, quae iucunda
sunt C f3 ziskani (si), zj ednani:
c. gratiae C.

conciliator, oris, m. [concilio] sj ed
navatel, prostrednik: nuptiarum c.
NT namluvCi; proditionis c. L; genti
Germanorum idoneus c. T prostrednik.

conciliatricula, ae, f. [conciliatrix]
prostrednice, pHmluvkyne.

conciliatrix, icis,f. [conciliator] pro
strednice: cum c. amicitiae virtutis
opinio fuerit C jezto prostrednici pra
telstvihyla domnenka 0 ctnosti = jez
to jsme vesli v pratelstvi predpokla
dajice ctnost; (obr.) quam blanda c. na
tura C svudkyne.

conciliatus, a, um [concilio] spojeny
1 spfizneny, sprateleny; ohliheny
u nekoho (aIci): Hasdrubal Hamilcari con
ciliatus L; iuvenis aetatis flore sibi c. Cr
mladik,jejz si ohlihil pro kvetouci jeho
vek 2 nakloneny k necemu: iudex ad
rem accipiendam conciliatior C.

concilio, are, avi, atum [concilium]
puv. shromazd'ovati 1 slucovati, s p 0

jovati; metaf. nakloiiovati, prate
liti, ciniti pfitelem, ziskava ti, pfipou
tati, svadeti nekoho s nekym (aIqm aIci):
etiam feras inter sese natura ipsa con
ciliat C shlizuje; ratio et oratio conciliat
inter se homines coniungitque C; homi
num animos sibi c. C N T; conciliabat
ceteros reges N hIedel si nakloniti; c.
civitatem Arvernis Cs ziskati pro ... ;
Latinorum gentem c. L ziskati; fore, ut
nepoti conciliaretur Caesar T ze se cisar
smifi s vnukem; - spec. ziskati nekoho
pro neco, doporouceti nekomu neco: ty
ranno dictis artes conciliasse suas 0
temito slovy pry samovladci umeni sve
doporoucel; quas (res) homini natura
conciliat C 2 (sloucenim) sjednati,
opatfiti, svesti, zpus 0 hit i, poHditi
neco (alci aIqd): pacem et amicitiam c.
Cs; quam (sc. societatem generis humani)
conciliavit ipsa natura C vytvoriIa pfi-

roda; regnum alci c. Cs dopomoci ne
komu k trunu; tu sceptra Iovemque con
cilias V ty (mi) zjednavas moc a pfizeii
Jovovu; voluntatem plebis c. L zjednati
si pfizeii lidu, nakloniti si lid; otii no
mine servitutem c. N uvaliti na nekoho
porohu; commendationem alci c. ad con
sulatus petitionem Hirt; - spec. 0 pene
zich ziskati, opatfiti: pecuniae captae
et conciliatae C; c. pecuniam et capere
C. Part. conciliatus j. adj. v. t.

concilium, ii, n. [calo] (svolana)
schuze a abstr. (= schazeni se),
schuze, schuzka: quod Camenarum
ibi concilia" cum coniuge sua Egeria
essent L ze se tam schazeji Kameny
s Egerii b konkr. (svolana) schuze,
shromazdeni, hromada, shor: c.
pastorum; deorum; amicorum; c. advo
care; convocare; dimittere C; c. habetur
N schuze se kona; - spec. (t. t. 0

poradnich shromazdenich, snemich)
shromazdeni, shor, snem: patrum
sanctum c. H (0 senatu); tribuni plebi
c. edicunt L (0 komitiich trihJljnich);
concilia plebis L; quo minus c. advocares
legemque ferres C (0 komitii('~h centurij
nich (c. populi L). Mimo Rim 0 sne
mech v provinciich: c. Gallorum; com
mune Belgarutn c. Cs ohecny snem; c.
Achaicum L spolek Achajsky; (u Ger
manu) c. inire; apud c. accusare T c hasn.
spojeni, styk: c. tecum O.

concinne, adv. [concinnus] 1 umele,
soumi'Srne, ladne, lepfi 2 upravne,
zpusobne: rogare coepit blande et c. C.

concinnitas, atis, f. [concinnus] la d
ne sporadani, umele sclankovfmi,
soumernost: ornata sententiarum c. C.

cOllcinno, are, avi, atum 1 (dohro
mady) nalezite skladati (sestavo
vati, spojovati), pfizpusohovati, u pr a
v ov a t i, poradati: auceps concinnavit
aream Pt; metaf. c. ingenium Sn utva
reti 2 (spojovanim) vytvareti, zpuso
hovati.: multum negotii c. Sn; s dvojim
ak. delati nekoho necim: me insanum Pt.

concinnus, a, um [concinno] 1 umele
sestaveny, nalezite slozeny, u mely,
ladny, pekny, lepy: concinna Samos
H 2 (0 feci i fecniku)ozdohny, pfipad
ny,upravny, soumerny: sermoc. H;
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versus paullo concinnior H vers 0 neco
upravnejsi; c. in brevitate responllendi
N piipadny v usecnych odpovedich
3 povolny, ochotny, usluzny (k ne
komu aId): amicis H.

concino, ere, cinui, - [com a cano]
spolecne zpivati I intrans. 1 spolecne
zpivati; spolu zvuceti, ozyvati se
souhlasne; vub. zpivati, zvuceti: con
cinit albus olor 0 hejno labuti zpiva;
qua voce ("veto") concinentes collegas
auditis L kterymzto slovem, jak sly
site, soublasne se ozjvaji; concinunt
tubae (signa) C L T trouby se ozjvaji
(na poplach) 2 metaf. souhlasiti,
sbodovati se: re c. cum iis, verbis
discrepare C; partes inter se concinunt
C II trans. 1 (spolecne) peti: "aeli
non" invita lyra c. 0 peti zalozpev
2 metaf. opevati, oslavovati: Cae
sarem c. H; concinet (= concinendo ce
lebrabit) laetos dies H.

concio, ire viz concieo.
concipio, ere, cepi, ceptum [com a

capio] 1 a (vjedno) sebrati,shrnouti;
b metaf. slovy sbrnouti, ve formuli za
viiti; pronesti, vyj adiiti: ius iu
randum c. L sestaviti piisahu v urcita
slova, sloziti formuli piisaby, urcitymi
slovy piisahu odiikati, sloziti piisahu;
senatus ius iurandum concepit T prisahu
sestavil; cum cetera iuris iurandi verba
conciperent, Vespasiani nomen trans
mittebant T kdyz iikali slova pHsa
hy ... ; dum vota (preces) sacerdos con
cipit 0 odiikava modlitby; audet Va
lerius c. summas L shrnouti v urcity
pocet = udati souhrn; sicut concipitur
more nostro C jak se iika po nasem
zvyku; fer sacra, pater, et concipe foedus
V odfikavej smlouvu; - spec. slav
nostne opovedeti, ohlasiti: Latinas
(ferias) sacrumque in monte Albano non
rite c. L; auspicia nova c. L 2 a v sebe
shrnouti, (shrnujic) pojmouti v sebe,
brati k sobe: terra concipit semina C
pojima v sebe; medicamentum concipi
tur venis Cr Iek vnika do zil; concipit
Iris aquas 0 tahne (k sobe, do sebe)
vodu; Jlammas (ignem) c. 0 pojmouti
v sebe oheii, chytiti, vznititi se; timuit,
ne aether conciperet Jlammas 0; (0 oso-

Latlnsko-cesky slovnlk.

bach) laudando £oncipit ignes 0 rozohnf
se; (0 miIujicich) concipit validos Aeetias
ignes 0 mocnym zarem (lasky) vzpla
ne; conceptae pectore Jlammae 0 vziiate
v srdci zary lasky; vires c. 0 nabyti sHy,
sHu dostati; sitim conceperat var. 0 do
stala zizeii; quae (bucina) ubi concepit
acra 0 kdykoli v sebe pojme vzduch;
(0 zenach a samicich) poe i t i, obtezka.ti:
consulti pontijices, an concepto necdum
edito partu rite nuberet T zda po otehot
neni a pred porodem s~ smi radne pro
vdati; dea concepta mari T z more zro
zena; concepta crimina portat 0 dite
v biichu pocate nosi; quem Criniso con
ceptum Jlumine mater genuit V poca
teho z boha reky Krinisa; timeo, ne
(ova) iam concepti (sc. pulli) sint Ptr sm.
aby nebyla nasezellll; (obr.) res publica
conceptum periculum parturit C b me
taf. v mysli pojmouti; pochopiti;
pfedstaviti si, zfetel obratiti k ne
cemu, mysliti si, domysleti se, tusiti:
quod nunc ego mente concipio L co si
nym ja myslim; animo amplitudinem
templi c. L v duchu pojmouti plan
velkolepellO chramu = predstaviti si
mohutnost chramu;forsitan animo con
cipias 0 snad si v duchu predstavujes;
animo neconcipe nefas 0 v mysl ne
pojimej ldivdu; quidquid concipitur ne
fas H vselike bezpravi, ktere lze vy
mysliti; servus Agrippam ferre ad exer
citus non servili animo concepit T pojal
myslenku nikterak otrockou; (s vedI.
pojmem touhy po pi'edstave) c. aethera men
te 0 mysli na nebe, v mysli zatouzi po
nebi; c. thalamos 0 pomysleti na siiatek
3 (cit v mysl) pojmouti, pfipustiti,
pocititi, chovati (cit): odium in om
nes bonos conceptum C zasti chovane
proti ... ; prorupere concepta pridem odia
T zasti odedavna chovane; animo in
gentes c. iras 0 v srdci pojmouti hnev;
inimicitiae cum Caesare conceptae Cs
nepratelstvi chovane k Caesarovi; c.
mente vaticinos furores 0 v srdci po
cftiti vestecke nadseni; C. pectore robUT
V v srdci pocititi sHu; pectora conci
piunt alios motus V; nec tantos furores
mente concipit. Va nedovede si predsta
viti tak prudkou zaslepenost; c. amorem

18
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o pojmouti hisku; mens conctptt pro
facto spemque metumque suo 0 ma na
deji i strach; spes adoptionis concepta
T; ducis et tu concipe curam V vudcov
stvi mej na peei = ujmi se peee vuH
covske 4 (nehodu) si utrZiti; pas.
lpeti na kom: conceptam huic ordini
turpitudinem delere C smazati potupu
lpici na tomto stavu; macula bello su
periore concepta C skvrna, jez ulpela
(na vas) za dHvejsi valky; ex quo (sc.
sanguine paterno) si qua macula con
cepta est C zpusobi-li se jejim prolitim
(t. j. otcovske krve) nejaH skvrna;
furore ex maleficiis concepto C.

concisus, a, um [2. concido]orezany,
useeeny; zkraceny; useeny:' senten
tiae; oratio C.

concitate, adv. [concitatus] kvapne,
prudce; rozeilene: c. dicere C.

concitatio, onis, f. [concito] 1 prud
ke hnuti, rychly pohyb: c. remorum
L rychIe veslovani 2 metaf. a poh n u ti
(mysli), vzruseni, rozeileni,pobou
reni: c. animi; c. mentis; concitationem
animoru"! frangere L utisiti poboureni
mysli b sbeh lid'll, shon, poplach,
sroceni, vzboureni; plebis contra pa
tres c. et seditio C; crebrae concitationes
fiebant Cs.

concitator, oris, m. [concito] a pod
necovatel, bufie: c. tabernariorum C
b strujce, puvodce: c. seditionis C;
c. belli T; c. turbae ac tumultus L.

concitatus, a, um [concito] uvedeny
v prudky pohyb, rozehnany; kvap
ny, spesny: quam concitatissimos equos
immittere L v nejvetsim trysku poslati
kone; concitatior cursus L prudei beh;
metaf. concitatior clamor L hluenejsi
kiik.

concito, are, avi, atum [concieo] 1 sta
le (se vsech stran) svolavati; kvapne
shaneti: multitudinem armatorum Cs
srotiti; iuventutem suam c. L povolati
(do zhrane) 2 (prudce, stale) hyhati
eim, puditi, hniiti, honiti, pohaneti:
equos L; equum calcaribus N L pobizeti;
equo concitato ad hostem vehitur N jede
tryskem; armenta in montes c. L hnati;
c. navem remis L; telum c. V vymrstiti,
vystreliti; reflex. se concitare in hostem

L vyHtiti se na ... ; Allecto in Teucros
se co'hcitat alis V zdvihne se k Teukrum
na kHdlech; medial. concitati magno cur
su Cs prudkymhehem se zenouce; (obr.)
alqm ad maturandum c. N pohidnouti
k vetSi rychlosti; concitari ad studium
C 3 metaf. a (s pi'edm. vnejslm) nekoho
(neeo) popuditi, vzbouriti; - spec. po
b oufiti, r 0 zj i tfi ti, ro z eili ti, roz
nititi: mare vento concitatum Cr vetrem
zvlnen6, vzbourene; tempus tranquil
lum et concitatum C doba pohnuta; irij
concitari C byti rozeilen; iniuriis con
citatus S; reprimere concitatam multi
tudinem N rozjitreny lid; c. exercitum
adversus regem L; gentes contra im
peratorem nostrum c. C b (s pi'edm. vniti'
nlm): vzbuditi, roznititi, podnititi;
zpusobiti, ztropiti: hoc risum (alci) con
citavit N to strhlo (nekoho) k smichu;
bellum c. rozdmychovati; tumultum c.
Cs; tantum turbarum L ztropiti tolik
zmatku; pugna concitatur T strhne se;
c. expectationem, invidiam C. Part.
concitatus j. adj. v. t.

concitor, oris, m. [concieo] vYzn. =
concitator.

con-civis, is, m. spoluobean, krajan.
conclarnatio, onis, f. [conclamo]

(spoleene a hlasne) volani, vzkriknuti,
pokfik a (radostny): exercitus concla
matione imperator appellatur Cs b (bo
lestny): lacrimis et conclamationibus
dolorem testabantur T.

con-clarno, are, avi, atum 1 svo
I a vat i: duros conclamat agrestes V;
socios 0 2 spoleene (jednim hlasem)
n. hlasite zvolati, vzkfiknouti
a (absol.) conclamant vir paterque L za
beduje; conclamat omnis multitudo Cs
hlasitym pokfikem souhlasi; (zvl. 0 po
ki'iku valecnem) ad arma conclamant Cs
volaji do zbrane; vasa c. Cs (t. t. c., ut
vasa colligantur) volati ke sklizeni na
iadi, volati k dalsimu pochodu (z ta
bora); (nekdy bez vasa) conclamari iussit
Cs rozkazal zavolat k dalSimu pochodu;
c. victoriam Cs provolavati"vitezstvi",
volati "vyhrali jsme (bitvu)"; paeana
V zapeti vlteznou pisen; Italiam con
clamat V vzkrikne: "Italie!"; (8 ut im
perat.) hlasite vybizeti, vyzyvati;
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(tez pouhy konj.) conclamantibus omni
bus, imperaret, quod vellet Cs b spec.
(mrtve) oplakavati: c. suos L; vub.
oplakavati, pokladati neco za ztraceno:
conclamatis negotiis Am; conclamatum
est Tr ,uz je konec' sm. ,je vyhrano'.

conclave, is, n. [subst. neutr. adj.
conclavis, e od com a clavis, vI. 0 mist
nostech uzaviranych na jeden (a tyz)
klic] svetnice s dvermi "na klic",
komnata, pokoj, loznice: cubitum in
c. ire C; per c. currere H.

concliido, ere, us;:, usum [com a clau
do] 1 zavHti, uzavflti: magnam ho
minum multitudinem c. C; aurae fol
libus conclusae H; - spec. uzavirati:
conclusa aqua facile corrumpitur C;
Tigris et Euphrates Mesopotamiam con
cludunt Cr uzaviraji (s ohou stran);
locus conclusus H uzavrena mlstnost;
mare conclusum Cs more uzavrene,
vnitrni (Stredozemni); sulco c. (locum)
V ohehnati, vymeziti misto hrazdou;
c. versum H sloziti verB (vI. uzavflti
slova v rytmus) 2 metaf. a zavflti neco
v necem, ohsahnouti, shrnouti; pas.
byti 0 h s a zen: uno volumine vitam vi
rorum complurium N; si in hanc formu
lam omnia iudicia conclusa sint C jsou-li
ohsazeny v teto formuli b uzavflti,
skonciti, pfivesti ke konci: facinus
natum . .. auctum ... conclusum C;ora
tionem c. C; - spec. (logicky) uzavirati
neco z neceho, souditi, ciniti zliverek,
dokazovati, dovozovati: rationem c.
hoc modo C; alqd c. ex rebus concessis;
singula argumenta concludens dicendi
genus T zpusoh recneni cinici zaverky
z jednotlivych dukazu; (s ak. c. inf.)
deinde concludebas summum malum
esse dolorem C.

concliisiO, onis, f. [concludo] 1 s e
vfeni, uzavrem (mesta), ohlezeni,
ohklicem: gravi pestilentia conflictati ex
diutina conclusione Cs; in hac conclu
sione N 2 ukonceni, konec: orationis
c. C 3 zavreni, nalezite (rytmicke)
zaokrouhleni, (rytmicka) vazha:
verborum c. C 4 zaver: c. rationis C
rozumovy zaver.

concliisiuncula, ae, f. z a v ere ce k
(s pHhanou).

concolor, oris [com a color] s t e j n 0

harvy: cum fetu albo c. sus V;
(s dat.)c. est illis 0; populusfesto c. ipse·
suo est 0 (t. j. v hilem slavnostnim
rouchu).

con-coquo, ere, cox;:, coctum 1 na
lezite uvafiti; - spec. straviti, za
ziti: cibus facillimus ad concoquen
dum C 2 metaf. a dusevne'zaziti, pro
mysIiti, zrale uvaziti: tibi diu
deliberandum et concoquendum est,
utrum . .. C; clandestina consilia c. L
b straviti, snesti, strpeti: ut, quem
senatorem (jakozto senat<.'ra) c. civitas
vix posset, regem ferret L.

concordia, ae, f. [concors] 1 svor
nost, jednota, sjednocenost, jedno
myslnost: concordia parvae res cres
cunt, discordia maxumae dilabuntur S;
meton. (0 svornych pfateHch) et cum Pi
rithoo, felix concordia, Theseus 0
st'astny obraz svornosti 2 souhlas,
soulad: rerum concordia discors H
nesouhlasny souhlas; discors concordia
0; novit, quae sit c. mixtis (foliis) 0
jak se pri mlchani snaseji. Personif.
CO!1cordia, hohyne Svornosti, jiZ bylo
v Rime zasveceno nekolik chramu.

concorditer, adv. [concors] svorne.
concordo, are [concors] 1 intr. sou

hlasiti, shodovati se: iudicia opi
nionesque concordant C; et sensit varios
c. modos 0; (s dat.) concordant carmina
nervis 0 ladne zvuci k strunam pisne
2 trans. uvadeti v souhlas, usmirovati.
dconcors, dis, adj. [comacor] 1 jed

noho srdce (mysli), svorny, jedn,o
myslny: concordes animae V; fratres
concordissimi C; c. pax 0; regnum
commune et c. L; secum ipse c. L s se
hou sjednocen; c. mihi coniunx T man
zelka se mnou svorne zijici;frena iugo
concordia ferre V oteze ve jhu svorne
nesti 2 souhlasny: concordi dixere
sono 0 jedmm pronesli hlasem.

con-credo, ere, did;:, ditum s v {if i t i
nekomu neco: cui fama mortui, jortunae
vivi commendatae sunt atque concre
ditae C; nugas alci c. duverne sdeliti.

con-cremo, are, av;:, atum spa Iit i,
ohnem straviti: eos vivos igni c. L za
ziva upaliti na hranici.

18*
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con-crepo, are, crepui, - I intrans.
silne chrestiti, vrzati: arma concre
puere L zbran zarincela; armis concre
pat multitudo Cs; exercitus gladiis ad
scuta concrepuit L vojsko zaiincelo meci
o stity; digitis c. C prsty zaluskati
(na znameni rozkazu) II trans. (zHdka):
concrepat acra 0 rozezvuci cymbaly.

con-cresco, ere, crevi, cretum 1 srus
ti; - spec. zhoustnouti, sraziti se;
ztuhnouti, ztvrdnouti: rigido con
crescere ora videt rostro 0 srustati
usta vidi V tuhy zobak; aqua frigo
ribus concrescit C; concrevit frigore
sanguis V 2 (zhustenim) tvoiiti se,
povsHivati, narustati: putres concre
scere fungos V. Part. concretus j. adj. v. t.

concretio, onis ,j. [concresco] z h 0 us t
nuti: corporum C; c. mortalis C hmot
nost smrtelna.

concretus, a, um [concresco] a srost
Iy, ztuhly, zhusteny, zhustly: lac
c. V T (mleko srazene) sjr, tvaroh;
concreta glacies L ztuhly led; concreta
sanguine barba 0 slepeny krvi vous;
concreti sanguine crines V b srazenim
povstaly, u Ipely : concreta labes Vlpici
uhona; multa diu concreta V mnoho, co
za dlouhy cas s nami srostlo = na nas
uipeIo; clipeus vasti c. imagine mundi
o stit ukuty zobrazenim . . . = na
nemz jest vytepan obraz.

con-crustatus, a, um [crusto od crusta]
ztuhly, potazeny korou.

concubina, ae, f. [concubo] souI 0 z
nice, kubena, milQstnice; concubinus,
i, m. souloznik; milec.

concubitus, ils, m. [coneubo] 1 spolu
lezeni; eufem. soulozeni, (pohlavni) ob
covani: concubitu prohibere vago H
zameziti tekave soulozeni; plebis pa
trumque c. L nemanzelske obcovani
plebeju a patriciju 2 metaf. (u zvirat)
pareni: apes non concubitu (dat.) in
dulgent V.

concubius, a, um [concubo] jen ve spo
jeni: concubia nocte neb nocte concubia
V te casti noei, kdyz vse tvrde spi =
za hlubokeho spanku, za hluboke noei.

conculco, are, avi, atum [com a calco]
1 zdupati, poslapati 2 metaf. p 0

8lapati, slapati po necem, zneuctiti,

ztyrati, zle nakladati s nekym: ponti
ficem a pedisequis conculcari iubet C;
leges conculcas ac pro nihilo putas C;
Italiam alci conculcandam tradere C.

con-cumbo, ere, cubui, cubitum po
loziti se, ulehnouti k nekomu.

concupiens, entis, adj. [com a cupio]
dychtivy: regni basn. u C.

concupisco, ere, cup'ivi (cupi'i), cupi
tum [com a cupio] 1 roztouziti se, z a
to u zit i po necem (alqd): suis rebus ex
haustis fortunas nostras concupiverunt
C; tantum agri occupavit, quantum
concupivit C kolika se mu ·zachteIo;
credo vos gloriam concupisse C 2 ba
ziti, touziti, d y c h tit i po necem (alqd):
sanguinem concupiscit C; si indulseris
ebrietati suggerendo, quantum concupis
cunt T na kolik maji chut'.

con-curo, are (nalezite vsechno) ob
starati Pt.

con-curro, ere, curri (zfidka concu
curri), cursum 1 sbihati se, se vsech
stran nekam spechati, shlukovati
s e: omnes concurrerunt ad eum oppri
mendurh N; populus concurrere (inf.
hist.) ex tota urbe in Palatium T; (casto
neos. pas.) ad janum ex urbe tota concur
ritur C cele mesto se sLiha; hue con
curritur Cs sem se sbihaji; ex proximis
castellis eo concursum est Cs nastal
sbeh; cum concurreretur in curiam T;
ad arma concurritur Cs do zbrane se
sbihaji 2 nabihati na sebe, srazeti
se, vrazeti na sebe: itaqueancoras,
ne inter se concurrerent naves, iecere L;
montes mediis in undis concurrunt 0;
(basn.) concurrit dextera laevae (dat.)
H srazi se (k pochvalnemu potlesku)
pravice s Ievici; concurrentes rami Cr
vetve na sebe narazejici; - spec. (ve vojen
stvi): sraziti se, stretnouti se, u
tka ti se V poli (polem), dati se do sebe:
magno clamore utrimque concurritur S;
quid enim? concurritur H nastane sraz
ka; pari certamine concursum est L ve
stejnem boji se srazili; maximo clamore
infestis signiS concurrunt S; infestis ani
mis c. L s rozhorcenosti se sraziti; cum
acie legionum c. L sraziti se s hlavnim
vojem; (s dat.) audet viris c. virgo V
potykati se s muzi; abnueram bello Ita-
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liam c. Teucris V ve viilce se utkati; (0 ho
rach) credas montes c. montibus altos V;
(0 utocicich) ex insidiis concurrunt L vy
razi; concurrentis belli minae T hrozby
nastavajici valky 3 sbihati se, byti
pohromade; stejnou dobou (touz
dobou, soucasne) s e u d a t i: saepe
concurrunt aliquorum contentiones C;
quae ut concurrant omnia, optabile est C
jest si prati, aby vse to bylo pohro
made; ista casu nonnumquam concur
runt C.

concursatio,onis,f.[concurso] 1 sbi
hani, sbeh: tum muliebris fletus et c.
rogitantium L; - spec. (ve vojenstvl)
harcovani: c. armatorum C; melior
concursationequam comminus miles Cr
vojinove lepsi v barcovani nez v boji
zblizka 2 pobihani: c. puerorum
nocturna C; - spec. eestovani sem tam,
cestovani s mista na misto: c.
regis L; c. decemviralis C cestovani
decemviru (v provincii).

concursator, oris, m. [concurso] har
covnik: pedes c. et vagus L pesi voj
sko vycvicene jen v harcovani.

concursio, onis, f. [concurro] set
kani se: atomorum fortuita c. C.

concurso, are, avi, atum [concurro]
1 intrans. a sbihati se; - spec. (vevo
jenstvI) dorazeti, harcovati: Celtiberis
in proelio c. mos est L; concursantes
cum huc atque illuc signa transferrent
b sem tam behati, pobihati: c. toto
foro L; per viam c. L; circum tabernas
c. C poblhati po kramech 2 trans. po
bihati po necem, navstevovati: omnes
omnium domos concursant C; omnium
mortalium lectos c. C.

concursus, us, m. [concurro] 1 sbl
hani, shlukovani, sbeh, shon,
shluknuti, shluk: c. hominum in forum
ex tota urbe fit C Iide se sbihaji; mihi
alacritatem populi c. adfert C; magni
sunt concursus jacti velmi mnoho lidu
se shluklo; clamor utrimque, undique
c. H; totius Italiae c. C cela shromaz
dena I talie; concursu ad ·clamorem facto
L pH shonu na poktik povstalem;
- spec. bourIivy shon lidu, sroceni:
concursu facto interficitur L pE sroceni;
iudicium tollere voluit lapidatione et

concursu C; concursus facere C zosno
vati sroceni 2 setkani, stretnuti:
c. navium inter se L vrazeni na sebe;
c. caeli 0 srazeni se (srazka) vetru a
mracen (t. j. hrom); - spec. (ve vo
jenstvI) setkani se polem, srazka:
primo concursuL pH prvni srazce; acer
rimo concursu pugnare N bojovati
v nejprudsi srazce;in proelii concursu
N ve vrave bitevni 3 metaf. setkani,
spolupusobeni, sOllcinnost: c. hone
stissimorum studiorum C.

concurvo, are, avi, atum zkHviti.
concussio, onis, f. [concutio] oda

sani, otres.
con-custodio, ire, ivi, itum (peclive)

hlidati: poma ab insomni concustodita
dracone var. O.

concutio, ere, cussi, cussum [com
a quatio] 1 (prudkym tresenim) na
razeti 0 neco (alqd): frameas concutiunt
T 2 (prudee) trasti, potHsati; za
trasti, otrasti neClm: c. caput; caesa
riem; tempora 0 potrasati spanky (hla
vou); tela; arma c. 0 mavati; c. moenia;
arces 0 poboriti; pectus et aegida c. 0
odasti hrudi i stitem; undas c. 0
vzbouEti; concussae patuere fores 0
dvere, do nichz bylo zabuseno, se ote
vrely; torum c. 0 natrasti polStar;
manu concussa signa dare 0 kynutim
ruky dati znameni; equos c. V popo
hnati kone; frena furenti (sc. Sibyllae)
concutit Apollo V otezemi potrasa; ora
singultu concutiente sonant 0 stkavym
placem; concute te H protres sebe =
prozkoumej sebe; concute pectus V za
tres srdcem = otevri srdce 3 metaf.
a otrasti necim, zviklati, zhroutiti
neco: opes Lacedaemoniorum N; rem
publicam C; in hoc concussi orbis molu
Tv tomto poboureni otreseneho okrsku
zemskeho = za tohoto svetoborneho
prevratu; concussam (esse) Caecinae
mentem T ze byla otresena mysl (ver
nost) Caecinova b (na mysli) otHisti,
zachveti nckym;' rozechveti, zko
rmoutiti, rozrusiti, polekati nekoho:
barbaros pavor concusserat Cr uzas
otrasl barbary; quod factum populares
coniurationis concussit S zachveI ucast
niky spiknuti; casu animum (ak. vztllh.)
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concussus acerbo V na mysli jsa otre
sen; fortuna totam luctu concussit urbem
V; C01J,cussa metu mentem (ak. vztah.)
Iuturna V.

con-decoro, tire, tivi, titum ozdobo
vati, okraslovati.

condemnatio, onis, f. [condemno]
1 odsouzeni 2 meton. trest, pokuta.

condemnator, oris, m. [condemno]
zalobce, jenz zpusobuje odsouzeni ob
zalovaneho, puvodce odsouzeni T.

condemno, tire, tivi, titum [com a dam
no] v!. pokutu (damnum) piisouditi ne
komu, pokutovati 1odsouditi, uznati
(shledati) vinnym: maluisse condem
nare quam absolvere C; alqm causti
indictti c. C; turpissimo iudicio c. C;
(s gen. viny) ambitus c. C; iniuriarum;
civem capitis c. C odsouditi k smrti;
(s abI.) denis milibus aeris c. L; (s pied!.
de) de pecuniis repetundis; de vi; de
alea condemnatus C odsouzeny pro hru
v kostky; - spec. (ozalobci) zpusobiti
odsouzeni obzalovaneho: hoc uno
crimine illum condemnem necesse est C
timto jedinym obvinenim zpusobim
nutne jeho odsouzeni; venistis, ut con
demnetis Sex. Roscium C; per iudicem
c. C; si quem libertus furti condemnarit
C 2 metaf. odsuzovati, viniti: sum
mae se iniquitatis c. Cs; tuum factum
condemnatum iudicio amicorum C.

con-densus, a, um zhusteny, pre
husty; h usty, stesnany: condensa acies
L; columbae condensae V holubice
k sobe stulene; puppes V; vallis con
densa arboribus L udoli huste porostle
stromy.

con-descendo, ere 1 intrans. sestu
povati k nekomu s odpusten(m a na pomoc,
vychazeti vstiic, shovivati 2 trans.
postoupiti neco.

con-dido, onis, f. I 1 vzajemne
dohodnuti oneco, dohoda ° necem;
umluva, smlouva: arma condicione
(per condicionem T) ponere C; per con
diciones ad supplicium trahi S na za
klade dohodnuti byti vydan na smrt;
posse condicionibus bellum poni S vza
jemnym dohodnutim ze mozno valku
ukliditi; - spec. dohoda stran snatku,
smlouva svatebni; snatek: cum

nullius condicionis non haberet pote
statem N kdyz mel pravo ke kte
remukoli snatku; c. uxoria C snatek;
sibi condicionem filiae quaerendam
esse L ze musi hIedati zaopatreni
(siiatkem) sve dceii; meton. osoba vda
vajici se, nevesta: filiam eius eiecisti
alia condicione quaesita C vyhledav si
jinou nevestu 2 nabidnuti, nabidka,
navrh; podminka, pozadavek (vy
plyvajici z umluvy): aliam condicionem
petere S; condiciones pacis L; c. acci
pere, recusare; aspernari; pacis condi
ciones ferre podavati podminky miru;
c. dicere urciti, ustanoviti; condiciones
non convenerunt (inter eos) N 0 pod
minkach se neshodli; his condicionibus
za techto podminek; Attalicis condi
cionibus H attalskymi nabidkami;
ea condicione eas res gesseram, ut ... C
s tou podminkou; sub condicione certa
0; sub iis condicionibus L II (na pod
minkach n. umluve zalozeny) pomer,
postaveni, stav, polozeni, ukol;
okolnosti, pomery: servorum c. in
fima est C; infimi generis hominum c.
atque fortuna C; tolerabili condicione
esse servitutis C byti v sluzebnem po
staveni jen trochu snesitelnem; me
liore condicione esse C byti v lepsim
postaveni; par iuris libertatisque c. Cs
stejna mira prava a svobody; homines
eiusdem condicionis tehoz postaveni;
nascendi incerta c. stav, v nejz naro
zenim piichazime; fuit intactis quoque
cura condicione super communi H ze
spolecneho (pro ne nebezpecneho) po
staveni = ze spolecneho nebezpeci;
servos condicionis huius per commercia
tradunt T otroky tohoto druhu (t. j.
ziskane vyhrou); condicione fugitivus,
nomine Geta T; quod praesens c. posce
bat T piitomny stav, pritomne po
mery; tali condicione proposita Cs za
takovych okolnosti; mortalis C. C los
smrtelnika; vitae c. zivotni povolani;
sordida c. M; 0 condicionem miseram
administrandae rei publicae! C 6 ne
blaheho ukolu spravovati obec; ceteris
manendi c. constituta est C ostatnim
byl piikazan ukol zustati; c. loci 0
povaha mista.
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con-dico, ere, dixi, dictum (spolecne)
smluviti, umluviti, ujednati neco,
u'mluviti se 0 necem, ueiniti ohlaseni:
quarum rerum condixit pater patra
tus ... patri patrato (v stare formuli feti
iilske) L; sic constituunt, sic condicunt
T tak elli rozhodnuti i smlouvy; ad
cenam c. Pt smluviti se na obed.

condigne, adv. [condignus] (zcela)
hodne; pfimerene.

con-dignus, a, um (zcela) hodny;
pfimefeny.

condimentum, i, n. [condio] 1 k 0

reni 2 metaf. kofeni: c. amicitiae ...
suavitas sermonum C kofenim pro pfa
telstvi jest lahoda v hovoru.

condiO, ire, ivi, itum 1 vI. k 0 renit i :
herbas C; - spec. balzamovati: mor
tuos Aegyptii condiunt C 2 metaf. ko
feniti, ciniti neco chutnejsim, lahodnej
sim, zpHj emnovati; mirniti: comi
tate condita gravitas C vlidnosti zlahod
nena vaznost. Part. conditus j. adj. v. t.

condiscipuliitus, us, m. [condisci
pulus] spoluzactvi, spoluzakovani,
spolecne chozeni do skoly: quocum a
condiscipulatu vivebat coniunctissime N
jiz ze skoly.

con-discipulus, i, m. spoluzak,
spoluskolak.

con-disco, ere, didici, - (peelive,
uplne) n au eit i se necemu (alqd): con
disce modos H naue se napevu; (s inf.)
pauperiem pati puer condiscat H at' se
net

conditio, onis, f. [condio] k 0 f e
neni: ciborum conditiones C; c. Iru
gum C nakladani ovoce.

conditivus, a, um [condo] vhodny
k ulozeni: conditivum cubiculum i suhst.
conditivum, i, n. hroh.

conditor, oris, m. [condo] 1 z a·
kladatel: c. urbis L 2 metaf. za
kladatel, puvodce, tvurce: c.omnis
in civitate discriminis ordinumque L;
c. libertatis Romanae L; - spec. tVUrce
literarniho plodu, skladatel, spiso
vatel: pessimorum carminum c. Cr; c.
historiae 0; Romani c. anni 0 opevo
vatel fimskeho roku.

conditorium, ii, n. [condo] uschovna;
- ~pec. rakev; hrobka, nahrohek.

conditiira, ae, f. [condio] 1 nakla
dani ovoce 2 chutna uprava 3 t. t.

kuchafsky pfipravena smes.
.conditus, a, um [condio] kofeneny,

chut n y: conditiora facit haec venatio
C; id, quod dicitur, fit voce conditius C
prijemnejsi, lahodnejsi.

condo, ere, didi, ditum [com a 2. -do]
skladati, spojovati I spojovati v ce
lek 1 staveti, zakladati, budo
vati: c. aram L; c. opus L zakladati
'stavbu; a condita urbe C od zalozeni
mesta (Rima); post conditam urbem
CT; c. moenia VT 2 metaf. zaloziti,
zHditi, ustaviti: Romanam c. gentem
V zaloziti rimsky narod, t. j. stat;
potestatem per arma c. S; iura c. L
ustaviti prava; rursus aurea saecula c.
V opet privoditi zlaty vek; nova c.
fata V nove osnovati sudby; lustrum
(v. t.) c.; (0 spisech) sepsati, sloziti,
opevovati: carmina c. V; legibus
condendis opera dabatur L na sepsani
zakonu pile byla vynakladana; bella c.
V opevovati valky; Caesaris acta c. 0;
numeris c. festa tuis 0 rozmery tvymi
(t. j. elegickym dvojversim) opevo
vati svatky II skladati k uschovani
1 skliditi, uloziti, uschovati: a mes
ses c. Ouloziti zen (sklizen); c.fructus C
svazeti, dovazeti (domu); c. frumen
tum C; litteras, quas in aerario con
ditas habebant, proferunt C; sacra
in doliolis c. L uschovati posvatne veci
v soudeccich; c. horreo (se. frumentum)
H uloziti v sypce; mella condit ampho·
ris H; Sabinum testa conditum H vino
sabinskechovane (ulozene) v nadohe;
enses conditi H mece (v pochvach)
schovane; (ohr.) condo et compono, quae
mox depromere possim H schovavam
a ukIadam; tu condita (se. signa) mente
teneto V uschovana (znameni) podd
v mysli = uloz a chovej v dobre pa·
meti b spec. a (0 plodech) nakladati:
corna condita in faece 0 nalozene
v octe fJ (oosohach) vsaditi do za
laie, dati do vazby, uvezniti: in
carcerem; in custodiam T; in vincula c.
alqm L l' (0 mrtvyeh) uloZiti, pocho
vati, pohfbiti: ossa terra c. V; c. alqm
tumulo (sepulcro) 0; mortuos cera cir-
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cumlitos c. C; corpora c. more Aegyptio
T; omnes ut coniunctos condebant T
~ (cas) str{lViti, prozfti: diem c.
V dokonati den; condit quisque diem
collibus in suis H travi den; cantando
c. soles V ztraviti dny zpevem 2 scho
vati, skryti, ukry-ti, zakryti: mi
lites in silvis c. Cr; amnis conditus
labitur Cr tece pod zemi; se deserto
in litore condunt V; (s pouhym abl.) iam
se condidit alveo V; per omnes condunt
se Teucri portas V vsemi hranami se
ukryvaji(do ochrannych hradeh ta
hora); (medial.) optato conduntur alveo V
skryji se v recisti; (s prolept. pfivl.) scuta
latentia condunt V (=condunt ita, ut
lateant); iocoso c. furto H; caelum con
didit umbra (Iuppiter) V; caput inter
nubila condit (Fama) V; luna condita
tenebris T; Orion hibernis conditur
undis V skryva se ve vlnach, t. j. za
pada do vln; sopor lumina condit V
tuhy spanek zavira oci; (casto 0 pro
menach) guttura condidit arbor H hrdlo
pokryl strom; metaf. c. odium T; prae
cordia condita aperire H otevfiti uza
vrene srdce; - (zbraii) vhodnouti, vno
riti, pohfiziti, vet kn 0 uti, (hluboko)
vraziti: c. ensem in pectus n. in pectore
mec vraziti do prsou; in ore Rutuli con
didit (ensem) V; venabula in armos c.
0; ferrum sub pectore condit V ocel
ztopi v prsou; digitos in perfida lumina
condit 0 vetkne; (s pouhym abl.) telum
iugulo c. 0 vraziti mec do- hrdla.

con-doce-facio, ere, feci, factum [con
doceoafacio] vyuciti: animum c. (ita),
ut . •• C; beluae condocefactae C.

con-doceo, ere, docui, doctum 1 na
uciti, nacviciti: adj. condoctior naucenej
si Pt 2 spolu vyucovati; - <= docere).

con-doleo, ere, ui miti soustrast alci
s nekym.

condolesco, ere, lui, - [condoleo]
pocititi holest: si pes, dens con
doluit C jestlize zaboli noha, zuh;
si condoluit corpus H rozstime-li se
telo; metaf. admonitu matris condoluisse
potes 0 pii vzpomince na matku mu
zes se slitovati.

condonatio, anis, f. [condono] daro
vani: bonorum c. C.

con-dono, iire, iivi, iitum f daro
vat i, rozdati: agros suis latronibus c.
C; - spec. a (dluhy) darovati, od
pustiti, sleviti: pecunias creditas debi
toribus c. C p dati (vydati) v moe,
prenechati, prepustiti nekomu: honestis
sime actam vitam matris crudelitati c. C
2 mctaf. a 0 b tit 0 vat i, v obet' piinesti;
upustiti od neceho (aIqd): seque vitamque
suam rei publicae c. S zivot obetovati;
suum dolorem eius voluntati c. Cs od
sveho hnevu upustiti na jeho zadost
b darovati (trest, vinu), prominouti,
odpustiti; (vinnika) nepotrestati:
alci scelus c. S; crimen c. C; praeterita
se Diviciaco fratri c. Cs veci minule ze
mu odpousti k vuli bratru; condonatus
est ille tibi C k vuli tobe nehyl po
trestan.

con-dormio, ire i inchoat. condor~

misco, ere, condormivi.(pevne) usn 0 ut i.
Condriisi, arum, m. Kondrusove,

germansky narod v Gallii belgicke na
pravem hiehu stredm Mosy.

con-diico, ere, duxi, ductum I transit.
1 (dohromady) svadeti, shromaz
d'ovati, sbirati; spojovati: omnes eli
entes eodem conducit Cs; exercitum in
unum locum c. Cs stahnouti; copias c.
S sebrati voje; Peneus nubila conducit
0; c.cortice ramos 0 vetve korou spo
jovati (pii stepovani.) 2 sbirati za
mzdu, zjednavatizanajem; najimati:
multitudo conducta S; contentio cum
operis conductis C; homines mercede
conducti; qui conducti plorant in funere
H; c. milites; c. vectigalia; pars gestit
c. publica H cast touzi najmouti statni
duchody; c. hortum C; c. nummos H vy
pujciti si penize; columnam conduxerat
faciendam C stavbu sioupu za plat pre
vzaI; subst. conducti, arum, m. na
mezdnici, namezdne voj sko, zoId
neii: ex Graecia conductorum tria milia
N II intrans. (neos.) condiicit (sro:v. vy
znamem (juiLtpepe:~) jest k uzitku, jest na
prospech; prospiva, jde k duhu: id
quod maxime conducit ipsis C; Roma1}is
Germanisque idem conducere T ze Ri·
manum i Germanum tote:;~ pl'ospiva;
quod conducit in commune Teo je obci
prospesne, co je v zajmu verejneho
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hlaha; c. ad vitae commoditatem C;
(s ak. c. inf.) rei publicae maxime con
dudt Syriam decerni C.

conducticius, a, um [conductus od
conduco] najaty, namezdny, zoldner
sky: c. exercitus N.

conductio, onis, f. [conduco] na
j em: totam conductionem renuntiare C.

conductor, oris,' m. [conduco] n a
j emce; podnikatel: mercedes habitatio
num conductoribus donavit Cs. - «elek
tricky) svodic.)

conductus, us, m. [conduco] sva
deni (dohromady), sbirani. .. <pru
vod: salvus c. (srov. salva guardia).)

con-duplico, are, avi, atum z d v 0

jovati.
co-necto, ere, nexui, nexum 1 s pIe

tati, spoj ovati, slucovati, spoutati:
conexa aedificia T spojene, souvisle bu
dovy; naves validis trabibus conexae T;
conexi crines 0; Mosellam atque Ararim
fossa c. T; nodos c. 0 navazati uzlu
2 metaf. amicitia cum voluptate conecti
tur Cjest slouceno s rozkosi; legiones,
provinciae, cuncta inter se conexa T vse
vespolek spojene; verba lyrae motura
sonum c. H (rytmieky) k sobe raditi,
skladati; deJertur inpietatis in princi
pem; conectebantur ut conscii... T
(v to) byli zapletani jako ucastniei;
illam non criminibus (dat.) mariti cone
xam T ona ze nehyla spolu zapletena
v obvineni manzelova; Silanus per ad
finitatem conexus Germanico (dat.) T
pHhuzenstvim spojeny s Germanikem;
Dolabella Varo conexus T s Varem
spHzneny.

con-fiibulor, ari, atus sum hovoriti,
povidati si s nekym alqd 0 necem.

confarreo, are, avi, atum [com a jar
reum (sc. libum spaldovy kolac)] (za
zvlastnieh nahozenskyeh ohradu) man
zelskym snatkem spojiti, oddati.
Confarreatio byl nejstarsi a nejslavnejsi
zpusob snatku manzelskeho. Uzaviran
hyl pred nejvyssim pontifikem, flami
nem Diovym a 10 svedky; pri tom hyl
obetovan kolac ze spaldy (far): confar
reatis parentibus geniti T synove rodicu
konfarreaci oddanyeh.

confectio, onis, f. [conficio] 1 zhoto-

yen!, dokonceni: huius libri c. C se
psani. - <c. praesentium vypisovani
pHtomnyeh udalosti) 2 zdolani, zni
ceni: escarum c. C zvykani jidel; meta!.
belli c. C dokonceni valky.

confector, oris, m. [conficio] 1 hoto
vitel, (do)konatel: c. negotiorum C ob
staravatel veci; c. belli C T dokoncitel
2 znicitel, zhoubee: c. et consumptor
omnium ignis C.

confercio, ire, -, tum [com afarcio]
seepati, naepati, stlaciti, stesnati:
urbani et agrestes conferti in arta tecta
L; conferta legione (ab!. abs.) jezto legie
se shlukla Cs. Part. confertus j. adj. v. t.

con-fero, ferre, tuli, Mtum (collatum)
I 1 dohromady (na jedno misto) sna
seti:frumentum ex agris in castra c. Cs;
signis in unum locum collatis Cs jezto
prapory na jedno misto hyly sneseny
= j ezto se kohorty shlukly; (obr.) dentes
in corpore c. 0 zatinati zuby, zakuso
vati se do ... ; capita c. CL sestrkovati
hlavy (k porade); collatum est bellum
circa Corinthum N valka se stahla =
soustredila; imperiu.m conferunt Ro
mam L prenesou do Rima 2 metaf. sna
seti, spojovati, slucovati; contulit
in versus verba 0 shrnul; signa ad eum
contulit L spojil se s nim; c. gradum V
blize pristoupiti, setkati se: (abso!.) ut
in pauca conferam C ahyeh shrnul vee
v malo slov; cur non confertis, ne •.. L
proc nepojimate v navrh zakona, proc
nenavrhujete 3 spec. a (penezite pH
spevky) snaseti, shaneti, sbirati, od
vadeti na neeD, prispivati k necemu:
tributum c. L shaneti dan; ut divites con
ferrent L aby bobaci prispivali; qui con,
ferebant N (ti) kteH (penize) skladali
prispevateIe; sextantes c. L prispeti
sestinou assu; - neos. confert (srov.
(jurJ.(.pE:pe:~) jest prospesno, prospiva,
napomaba b (v boj) svadeti, priva
deti: arma cum alqo c. srazeti se, utka
vati se zbrani, bojovati s nekym: con
tulimus manus V srazili jsme se v boji,
utkali jsme se bojem, svedli jsme boj;
stat c. manum Aeneae Vbojovati s Ae
neou; movet Cacus collata proelia dextra
(ab!. abs.) pesti proti pesti; signis collatis
superare exercitum C v srazce poraziti
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vojsko; pedem c. blize pristoupiti, (ve
voj.) sraziti se v boji; gradum c. L se
tkati se, sraziti se; seque viro vir contulit
V muz s muzem se utkal v boji; con
tulerant arto luctantia pectora nexu pecto
ribus 0 zapasice srazili se hrud'mi v tes
nem objeti; castra castris hostium c. Cs
poloziti se taborem u tabora nepratel
skeho; collato pede pugnare L Cr (noha
proti noze), muz s muzem; haud ignotas
belli artes inter se conferebant L merili
valeene umeni; (v intrans. vYzn.) mecum
confer! 0 se muou se mer; (s ak. vnitrnim)
inter se certamina c. N sraziti se v za
pase; collato Marte 0 v boji; collatii
dextrii 0; lites c. H zaeinati hadky c
(pro srovnavani) snaseti, srovna va ti,
prirovnavati; pacem cum bello c.C;
mecum confertur 'Ulixes 0 se mnou jest
srovnavan; parva magnis (dat.) c. H;
nec quisquam ulla arte conferri potuit L
a nikdo nemohlbytisrovnan d (umys
ly,radu vjedno) snaseti, raditi se,ro
kovati(odt.konferovati): cum alqo aut,
sermones aut consilia c. C sdileti bud'
rozmlavy aneb rady; haec inter se con
ferunt C 0 tom rokuji, se radi; c. iniu
rias T sdelovati si prikori II (vyznam
predlozky oslaben, v popredi ponet! dIe)
1 snaseti, dopravovatineconekam:in
naves se suaque omnia Cs C N; se con
ferre Athenas odebirati se, uchylovati
se, utikati se nekam; in fugam se c. C L
dati se na utek 2 metaf. a c. beneficia
in alqm C prokazovati nekomu dobro
dini; vota ad deos c. T prednaseti bo
hum; rationes et copias in provinciam
c. C vloziti sve penezite prostredky ve
spravovani provincie b se ad (in) alcis
amicitiam (fidem, clientelam) c.oddati
se v pratelstvi; se ad studia c. C oddati
se, venovati se studiim C obratiti v neco,
promeniti, pretvoriti: corpus in vo
lucrem c. 0 d snaseti, svadeti, strkati,
svalovati neco na nekoho: crimen in
alqm c.; sua vitia in senectutem c. C
e (na ureitou dobu) poloziti, stano
viti; odloziti: alqd in longiorem diem c.
Cs f snestinanekoho, odevzdati, sve
ri t i (k vykonani): curam restituendi
Capitolii in Vestinumc. TsveritiVesti
novi; spem ad clementiam victoris c. C

zustavitinadeji milosti vitezove gob
raceti neco k necemu, vynakladati
neco na neco: omne ingenium c. ad populi
Romani gloriam celebrandam C obratiti
veskeren duvtip k rozhlasovani slavy
naroda rimskeho; alqd praesidii in me
dium c. C prinesti nejakou ochranu
k prospechu obce; tempus c. ad belli
comparationem C.

con-fertim, adv.Jconfercio] stlaeene,
stesnane, tesne: acrius et c. magis
pugnabant L; non c. sese recipiebant,
sed alius alio S neuchylovali se v davu.

confertus, a, um [confercio] stesna
ny, stlaeeny, stisneny; nacpany, na
bity,nadity: conferti milites Cs; confertae
naves L; in confertissima turba L v nej
vetsi tlaeenici; conferta moles T ohrom
ne staveni nabite (divaky); in convivio
conferti cibo C nacpani jidlem; (obr.)
vita conferta voluptatibus C zivot zcela
(zuplna) vyplneny rozkosemi; -' spec.
(ve vojenstvi) shluknuty, srazeny, tes
ne sestaveny, h us t y: confertissumi
hostes S nejhustsi day nepratel; confer
tissimo agmine Cs nejhustsim proudem;
confertis turmis impetum facere Cs
v hustych tlupach; c. equitatus L sra
zena jizda; ceteros confertos recepit L ve
srazenych cetach; quos ubi confertos
vidi V shluknute jsem spatril; conferta
robora virorum Cr tesne rady jadra voj
ska; nunquam conferti, sed rari ma
gnisque intervallis proeliantur Cs.

con-fervesco, ere, bui, - [ferveo] po
einati vriti, rozpalovati se; metaf.
mea cum conferbuit ira H kdyz vzkypi
muj chtie.

<confessarius, ii, m. [confiteor] zpo
vednik.)

confessio, onis,f. [confiteor] dozna
ni, priznani: (s gen. subj.) mirabar con
fessionem servorum audiri C; (s gen. obj.)
c.facti; c. culpae L; metaf. c. hostis cedeno
tis L priznani, ze ustupuje; ea erat c.
Romam caput rerum esse L; -.:J:- zpoved'.

confessor, oris, m. [confiteor] .:f- vy
znavae, mucednik; zpovednik.

confessus viz confiteor.
confestim, adv. [srov.festinus] naraz,

neprodlene, ihned, okamzite, na
miste: c. subsequi.
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conficiens, entis [conficio] pusobi
ci, pusobivy (s gen.): civitas litterarum
conficientissima C obec velmi psava.

conficio, ere, feci~ fectum [com a fa
cio] IudeI a t i 1 dohotoviti, dokonati,
dokoneiti; vy kona ti, vyHditi: qui
bus rebus confectis Cs kdyz byly ty veci
vykon{lllY = potom; c. negotium C;
mandata c. C; facinus per alios c. C
spachati 2 a (spis) dokoneiti, s e p sat i,
sloziti: librum c. C; rationem c. neet
udelati, vydati poeet fJ (valku) do
koneiti: bellum c.; proelium c. y (ces
tu) vykonati, uraziti: aliquantum
viae c. L uraziti hodny (znaeny) kus
cesty; itinera equo c. Cr; cursiis c. C
vykonati plavby ~ (0 case) straviti;
v pas. uplynouti: triennio confecto C;
hieme confecta Cs; ante primam con
fectam vigiliam Cs pred uplynutim
prvni hlidky noeni II dohromady dati
1 shledati, s ehnati, s ebr at i, opatfiti:
nummos c. C; dotem c. C; legiones ex
dilectu novo c. Cs; exercitum c. C; centu
rias c. L zHditi setniny; c. equites Cs
postaviti (do pole) j ezdce 2 metaf.
zjednati, zpusobiti, pfivoditi, vy
moei: absolutionem c. C; pacem c. C; 
spec. (v pas.) ex quo conficitur, ut • .. C
z eehoz vyplyva III zdelati, zpraco
vat i, t. j. prvotni tvar neceho obratiti
v jiny 1 drtiti, rozmilati, rozkuso
vati: dentes conficiunt escas C; cibum c.
L; - spec.ojidle straviti: cibuscoctus
et confectus C; 0 kilzi vydeIati: alutae
tenuiter confectae Cs jemne vydeIane
2 metaf. a stravovati, nieiti: nihil est,
quod non conficiat et consumat vetustas
C; patrimonium c. C promarniti; rem
suam c. C b ztrmaceti, znaviti,
zmoriti, zt-yrati, vysiliti, vyeerpati:
vires se conficiunt L sHy se vyeerpa
vaji; lassitudine confici L byti vysHen
zmalatneIosti; confici frigore C; siti S;
zv1. casto v part. perf. pas. confectus:
(abso1.) fessos confectosque aggredi L
udefiti na zemdlene a zeslable; aetate
c. Cs vekem sesly; qui (sc. milites) sti
pendiis confecti erant C kteH vojenskou
sluzbou byli vysHeni (var. stipendiis
confectis (-: emeriti) kteH meli vyslou
zeno) c skoliti, udolati, doraziti, do-

biti, ubiti; alterum Curiatium c. L;
nunc ego resto, confice! H doraz mne;
duos hostium exercitus c. L potfiti; pro
vincias confecit C (uplne) pokoril, pod
robil. Part. conficiens j. adj. v. t.

confictio, onis, f. [confingo] vymys
leni, smyBlenka.

confidens, entis [confido] duveru
jici, duveiivy, pIny duvery; - spec.
sm. sibi c. (zprav. s pHhanou) troufaly,
opovazlivy, smely, drzY.

confidenter, adv. [confidens] duve
five, smeIe, s pHhanou drze.
. confidentia, ae,f. [confidens] (pevna)
d u vera (v sebe); - spec. (spnnanou) trou
falost, smelost, opovazlivost, drzost.

con-fido, ere, fisus sum duvero
vati nekomu (necemu), bezpeciti se na
nekoho (neco), s p oleh a ti na nekoho (neco):
(abso1.) alio duce plus c. L pod jinym
vudcem vice si troufati; (s dat.) legioni
maxime c. Cs; virtuti militum c. Cs;
fidei et societati c. L; (s ab1. causae) vir
tute c. Cs; natura loci confisi Cs duve
iujicev ... ; celeritate navium Cs; (zHdka
s de) c. de salute urbis Cs byti jist stran
zachrany mesta, zachranou mesta;
(s ak. c. inf.) cui te respondere posse con
fidas C. Part. confidens j. adj. v. t.

con-figo, ere, fixi,fixum 1 (hrebiky)
sb ij et i, stloukati: transtra confixa cla
vis ferreis Cs 2 prorazeti, proboda
vati, sklati, proklati: cornicum ocu
los c. Cs vranam oei vyklovati (pHs1.
o muzi, jenz i toho, kdo nejbystreji vidi, okla
me); confixi conciderunt N; metaf. senten
tiis senatiis confixus C ochromen.

con-findo, ere,fidi,fissum rozstipati;
obr. brazditi Tb.

con-fingo, ere, finxi, fictum 1 (skla
danim) tvoiiti,vytvareti, deIa tineco;
2 tvofiti neco nepraveho, vymysleti
si: crimen c. C; causam falsam c. C;
haec conficta esse arbitror a poetis C to
jsou asi vymysly basniku.

confinis, e, adj. [com afinis] 1 sou
mezny, hranicici s nekym (s necim), sou
sedni: ager c. L; (s dat.) confines hi
erant Senonibus Cs byli sousede Se
nonu; subst. confine, is, n. hranice
2 metaf. pHbuzny: studio (dat.) con
finia carmina vestro O.
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conflicto

confinium, ii, n. [confinis] 1 (konkr.)
misto, kde se hraniee dvou uzemi
stykaji, soumezi, pomezi, hraniee:
legionem in confinio Treverorum hie
mare iussit Cs; pontus abstulit confinia
o more pretrhlo soumezi (t. j. zemi
spojujiei Italii se Sieilii); vicinitates et
confinia C sousedstvi (pfibytku) a sou
mezenl (pozemku) 2 (ahstr.) mezni,
hranicnl cara, hraniee, rozhrani:
confinia lucis 0 ranni sero,svitani; c.
noctis 0 vecerni soumrak; c. noctis cum
luce (= et lucis) 0 vecerni soumrak (a
ranni sero); breve c. artis et falsi T uzke
rozhrani mezi umenim a podvodem.

con-fio, fieri (pas. vedl. tvar ke confi
cio) 1 hyti dokonan, vykonan:
qua ratione c. possit, docebo V 2 hyti
sehnan: aurum, ex quo summa pactae
mercedis Gallis confieret L.

confirmatio, onis, f [confirmo]
1 upevneni, utvrzeni: c. perpetuae
libertatis L 2 metaf. utvrzeni mysli,
upokojeni, uteeha; povzbuzeni:
animi c. 3 tvrzeni, vjrok: perfugae
c. Cs.

confirmator, oris, m. [confirmo] stvr
ditel, rucitel: pecuniae c. C.

confirmatus, a, um [confirmo] utvr
zeny; zmuzily, srdnaty, statecny:
quae res confirmatiorem efficiebat exer
citum Cs.

con-firmo, tire, tivi, titum 1 up ev
niti; posilniti, zesiliti, utuziti: sti
pites c. Cs; nervos c. Cs; c. membra Cr
2 metaf. a posilniti, upevniti, utvr
diti, zabezpeciti, ustanoviti: c. regnum
N;. amicitiam cum alqo Cs; pacem;
societatem c. S utuziti spolek; Galliam
praesidiis ac navibus c. Cs; se auxi
liis c. Cs posilniti se; non deponere
sed confirmare audaciam C; opinio
nem c. Cs utvrditi domneni; labores et
victorias c. S b (usneseni) potvrditi,
schvaliti: legem c. C; decreta c. N
c (na duchu) posiliti, vzmuziti, p 0

vzhuditi; do dati mysli: c. militum
animos C; suos ad dimicandum animo
c. Cs; timentes c. C; alius alium c. L
navzajem se povzbuzovali; se (animo)
c. Cs dodati si mysli; iure iurando inter
se c. Cs; eos confirmat, ut Romam per-

gerent S povzbudi, aby ...; insulas c.
N utvrditi ve vernosti d (vee, tvrzeni)
stvrditi, dotvrditi, zjistiti, doka
z a t i: rem teste c. C; exemplis c. alqd
C; suspicio est confirmata C podezreni
se potvrdilo e s jistotou tvrditi,
urcite prohlasiti, jistiti: hoc mihi con
firmavit C; ohyc. s ak. c. info Part. con
firmatus j. adj. v. t.

confisiO, onis, f. [confidoJ dilVera:
firma animi c. C.

confiteor, eri, fessus sum [com a fa
teorJ 1 vyznati, doznati neco; pri
znat i s e k necemu, vyznati se z neceho
(alqd): confitens reus C ohZalovany, jenz
se (k vine)· priznava; c. peccatum C;
iam me vobis confitebor C; amorem nu
trici c. 0; (s pied!. de) de maleficio c.
C uciniti vyznani ze zlocinu; (s ak.
C. inf.) cui debere salutem (se. me) con
fiteor 0; (s dvojim ak.) se hostem c. C
priznati se, prohhlsiti se za nepfitele
2 metaf. (skutkem a pod.) vyj eviti,
dati najevo, prozraditi neco: parens
confessa deam V davsi se poznati jako
bohyne; deus se confessus erat 0; puer
Lyaeum confes!ms Ptr predstavuje; c.
terrorem L; iram vultibus O. Part. perf.
confessus, a, um a akt. jenz se pri
znava, priznal (k vine), priznavajiei
se, priznavsi se: confessus reus C;
de confessis supplicium sumere S; con
fessae manus 0 ruce, jez prosebnym
vztazenim uznavaji porazku a prosi
za milost = prosehne ruce b pas. pri
znany: res confessa; in confesso est
s ak. c. info T obeene se priznava.

conflagratio, onis,f. [conflagroJvzpla
nuti, shoreni, pozar.

con-flagro, tire, tivi, titum 1 pla
nouti, (s)hofeti: classis incendio con
flagrabat C; cum domo c. zaroven s do
mem zahynouti v plameneeh; (ohr.)
flammti amoris c. C 2 metaf. sm. prijiti
nazmar, byti znicen: invidiae incen
dio c. C zarem nenavisti shoreti; invi
diti c. C nenavisti byti znicen.

conflictio, onis, f. [confligoJ stretnuti
se, srazeni; metaf. srazka, putka, hadka

. (odt. "konflikt").
conflicto, are, tivi, titum (puv. dep.)

[confligo] 1 (opet a opet) srazeti;
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metaf. med. pas. conflictari potYkat i s e
s nekym, zapasiti, bojovati: cum his con
flictari erat molestum C; cum adversa
jortuna c. N zapoliti s nepilznivym
osudem 2 porazeti: metaf. hubiti;
v pas. byti tisnen, sklicen, souzen,
tyran; trpeti necfm, zapasiti s necfm:
gravibus superne ictibus conflictaban
tur T tezkymi ranami shora byli po
razeni; per scelera rem publicam con
flictavit T obec suzovaI; conflictari
morbo N byti skIicen nemocl; (ahsol.)
ii conflictati sunt, qui... T tem se
nest'astne vedlo.

conflictus, US, m. [confligo] snizeni
(se), srazka: c. nubium C.

con-fligo, ere, flixi, flictum srazeti.
Zprav. ve vYzn. intrans. 1 vrazeti na
s ebe: naves adeo graviter inter se incita
tae conflixerunt, ut .•. Cs; - spec. b 0 j em
(v boji) sraziti se, setkati, utkati se;
b oj svesti: manu cum hoste c. C;
navibus c. N svesti bitvu namorni;
proelio Cs; acie cum alqo; adversus
classem c. N; contra conspirationem
c. C; (ahsoI.) ita conflixerunt, ut ... L;
confligunt venti V 2 metaf. stretati se,
zapoliti, zap a sit i: copia confligit cum
egestate C; causae confligunt inter se C.

con-flo, are, avi, atum 1 dmycha
nim roznititi, rozdmychati: ignem c.
Pt; (ok) quorum opera conflatum (esse)
incendium L pozar byl vznicen; metaf.
rozdmychati, r 0 znit it i, zpusobiti,
ztropiti; v pas. vzplanouti: bellum
c.; tumultum c.; seditionem c. 2 dmy
chanim sIi t i neco a falces conflantur
in ensem V srpy se roztavuji na mece;
ale aut flare aut c. pecuniam C penize
bud' raziti (viz flare) nebo (jakymkoli
zpusobem) shaneti; - <spec. liti zvony)
b metaf. a skou ti, siouciti, spo j i ti;
skupiti, sehnati: consensus conspirans
et paene conflatus C souhlas jako slity,
jako slitina, t. j. soulad uplny; aes
alienum grande c. S nadelati naram
nych dluhu; exercitum c. C sehnati
(narychlo) vojsko; conflata improbo
rum manus C tlupa sehnana z nerest
niku p kutiti, osnovati, strojiti:
iudicia domi conflabant L vyrabeli (sm.
tajne smlouvali); periculum (invidiam)

alci c. C vznititi proti nekomu, zpu
sobiti; iniuria novo scelere conflata C
kiivda spachana s llOVOU (= nesly
chanou) zlocinnosti; mendacium c. C.

confluens viz confluo.
con-fluo, ere, fluxi, - 1 stekati

se, splyvati: amnes confluunt in unum
L 2 metaf. sblhati se, hrnouti se
(nekam), shlukovati se: omnes Romam
confluxerant S; perfugarum magnus nu
merus ad eum confluebat Cs; huc sol
lertia confluit 0 zde se sousHedi. Suhst.
part. praes. confluens, entis neh plur.
-entes, ium, m. s t 0 k (dvou rek): ad con
fluentem M osae et Rheni Cs; ubiA nienem
transiit, ad confluentes collocat castra L.

con';'fodio, ere, fodi, fossum 1 pro
klati, skHiti, probodnouti 2 metaf.
poraziti, zniciti: tot iudiciis con
fossi L.

confore viz confuit.
conformatio, onis, f. [conformo]

utvareni, utvar, sporadani (zfor
movani): ratio conformatioque doctrinae
C soustavna a souladna vzdelanost.

conformis, e [com a forma] shodny
podobou, podobny.

<conformitas, atis, f. [conformis]
podobnost, shodnost, shoda.)

con-formo, are, avi, atum 1 u t v a
iiti, zpodobovati: ad maiora quaedam
natura nos genuit et conformavit C
2 metaf. upravovati v nalezity vzor,
vzdellivati, vycviciti: animum et
mentem cogitatione hominum excellen
tium c. C; orbatos parente sibi et' po
steris c. T sirotky vychovavati sobe
i potomstvu.

confortator, oris, m. [conforto] po
silovateI.

conforto, are [com a fortis] posilo
vati Vt.

con-foveo, ere, fovi, fotum zahil
vati; pestovati; metaf. tesiti.

con-fragosus, a, um vI. pIny trhlin,
rozpuklin;nerovny, drsny, kostrbaty,
hrbolaty: via, loca L; suhst. plur. neutr.
confragosa (sc. loca) L drsnata mista.

<con-frater, tris, m. spolubratr.)
con-fremo, ere, fremui, - vespolek

hluceti, reptati: confremuere omnes
var. 0 vsichni zahluceli.
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con-frico, are nat r i t i, potiiti.
confringo, ere, fregi, fractum [com

a Jrango] 1 zlomiti, rozbfti, roz
tlouci: fores caedendo c. L 2 metaf.
zmaiiti, zniciti: consilia c. C.

con-fugio, ere, confugi, - 1 ute ci
se, uchyliti se: in oppida; ad florentes
Etruscorum opes c. L 2 metaf. uchy
Iiti se k necemu, vziti utociste: ad vim

. atque arma c. C; ad patrias artes 0
k zdMene Isti; ad opem medicam c. O.

confugium, ii, n. [confugio] u t 0

ciste.
con-fuit, confuturum i confore spolu

bylo: spero confore Tr ze se stane =
ze se zdaii.

con-fundo, ere, fudi, fusum 1 sIe
vati, smesovati: aestus confundit undas
Cr; (med.) Alpheus Siculis confunditur
undis 0 misi se s vlnami; in chaos anti
quum confundi 0 misiti se v prvotni
chaos; (pas.) cruor in fossam confusus
H do jamy vtekla 2 metaf. a vjedno
sliti, smisiti, siouciti, spojiti; pas.
sliti se, splynouti: duo populi in
unum confusi sunt L; preces in unum
c. 0; rusticus urbano confusus H ven
kovan spojen s mestakem; sermones
confunduntur in unum L vjedno se
smesuji; c. proelia cum Marte H bitky
zaCinati b (s vedI. vYzn. nepol'iidku) mi
sit i, mas t i, uvadeti v neporadek: fas
nefasque c. 0; summa imis (dat.) c. Cr;
vera cum falsis C; confusum agmen
explicare Cs; discrimen c. L nedbati
rozdilu; iura gentium c.; confusa verba
volutant 0 zmatene reCi; confusae voces
Cr zmatene vykiiky; confusus ordo
militiae T; c. foedus V (sr. GUYXE~V)

porusiti smlouvu; - spec. a znetvoiiti,
z 0 h Yz d i t i: confuderat oris notas pavor
Cr f3 piivesti z rovnovahy (dusevni),
pomasti, zmasti, spIesti; rozrusiti:
pas. ztratiti hlavu: haec dicta confudere
animos L; quam male defensae con
fundant moenia Troiae 0 - (zniciti,
zahubiti). Part. confusus j. adj. v. t.

confiise, adv. [confusus] spletene,
zmatene: c. loqui C; confusius acta
res est C.

confUsio, onis, f. [confundo] 1 sliti;
spojeni, slouceni: coniunctio confu-

sioque virtutum C 2 zmateni, zma
tek, neporadek: c. suffragiorum; c.
temporum C; ~rebra oris c. T casta
zmena obliceje (ze studu); causam
confusionis quaerens Tpohnutku ustra
seni; hanba; pohroma, spousta.

<confiisive, adv. [confusus]hanebne.)
confiisus, a, um [confundo] 1 sp I e

teny, zmateny (i dusevne): tllrba c.
0; confllsae stragis acervus Vhromada
pomichatiych mrtvol (t. vojinu rec
kych i trojskych); verba confusa 0;
confusae voces Cr zmatene vykiiky; c.
et incertus animi L pomaten a neveda
si rady; c. animus L; confusae urbis
sonus V krik zde~enehomesta 2 zne
tvoieny, zohaveny: confusior facies
T; confusi vulius o.

con-fiito, are, avi, atum [srov. refuto]
1 vI. porazeti, zprevraceti; rusiti, ze
slabovati: dolores c. C tlumiti 2 vy
vraceti (tvrzeni): argumenta C; c.
vituperatores C; verba rebus c. L.

con-futuo, ere souloziti alqm s nek.ym,
zlihati nekoho Ct.

con-gelo, are, avi, atum I intrans.
1 zamrznouti: Hister congelat 0
2 metaf. ztuhnouti, ztvrdnouti:
cum duro lingua palato congelat 0
II transit. 1 mraziti 2 metaf. tvrditi,
srazeti, ciniti tvrdym: in lapidem
rictus serpentis congelat 0 zmeni v ka
men.

con-gemino, are, avi, atum z d v 0 j 0

vat i : ensibus ictus congeminant V opet
a opet zasazuji rany, zasazuji ranu za
ranou; vim securim congeminat V muzi
zasazuje sekerou ranu za ranou.

con-gemisco, ere, gemui, - [gemo]
zalkati, zavzdychnouti, zaupeti: su
premum congemuit (arbor) V.
, co~ger, gri, m. [y6yypoc;] moisky
uhor.

congeries, ei, f. [congero] snaseni;
meton. snesene, snuska, hroma da·: c.la
pidum L; congeriem armorum struxit T
postavil pomnik ze zbrani; spec. hra
nice (diivf); congerie e media praepes
subvolat 0; hiisn. congeriem secuit 0
smes (= chaos).

con-gero, ere, gessi, gestum 1 na
hromadu snaseti, nanesti: vestem c.



congesticius 287 congrego

V; montes 0 nakupiti; jrumentum c. L
nashromazditi; scuta virgini c. L na
hazeti stitu na divku; viaticum c. C se
hnati cestovne; vim auri c. C; opes c. 0
nahromaditi; c. cibaria H nastradati
si; undique tela in alqm c. Cr T metati
strely, strelami zasypati; (obr.) plus
aequo quid in amicitiam c. C vice nez
slusno obetovati pratelstvi 2 (snase
nim) zdeIati, vystaveti, zbudovati:
congestum caespite culmen V strecha
zdClana z drnu; aram c. arboribus V;
congesta manu oppida V; - spec. locus,
quo congessere palumbes V kde si vy
staveli hnizdo 3 metaf. snesti na nekoho

. neco, zanesti nekoho neClm, zahrnouti,
zasypati: in unum omnia c. C; orna
menta ad alqm C; beneficia in alqm L;
spes mea in te congesta est 0 na tobe spo
civa; iuveni triumphos c. T; in Caesa
rem maledicta c. C zasypati Caesara
nadavkami; - spec. (vinu) svadeti,
uvalovati na nekoho: crimina in alqm C;
causam rei in se L.

congesticius, a, um [congero] nahro
madeny, naneseny, nasypany: agger
c. Cs. .

congestus, us, m. [congero] 1 sna
seni, hromadeni, nakupeni: c. copia
rum T; - spec. hnizdeni: c. avium C
2 meton. snuska, hromada: c. lapi
dum T.

congiilis, e [congius] kongiovy, me
Hci jeden kongius.

congiirium, ii, n. [congius] vI. adj.
(sc. donum, munus) dar (puv. congius
(v. t.) oleje, vina atd.) davany chudsim
obcanum od uredniku, velmozu, za
doby cisarske od cisaru; pozdeji v pe
nezich. Nekdy tez penezni darvojinum
udileny. Ddt. vUbec dar.

congius, ii, m. Hmska mira teku
tin = 6 sextarium = l/S amfory = 31/ 4 1.

conglaciO, are [com a glacies] intrans.
i med. conglaciari z a mr zn 0 uti.

con-globitio, onis, j. [conglobo] spo
jeni v kouli; prenes. shluknuti, shluk,
sroceni.

con-globo, are, avi, atum [globus]
spoj iti (svinouti, stesnati) v kouli
(v klubko, v chomac), zakulatiti:
figura conglobata C; prenes. sraziti

v zastup, shluknouti; neJc. ref!.
a medial. sraziti· se (v jeden day),
shluknouti se: conglobati redibant L
v zastupech se vraceli; ut quosque jors
conglobaverat S nahoda dohromady spo
jila; conglobata inter se pars contionis T
huste pohromade stojici cast shro
mazdenych; in quo (templo) se miles
conglobaverat T.

congliitinitio, onis, j. [conglutino]
slepeni, sklizeni; spoj eni.

con-gliitino, are, avi, atum 1 sl e
povati, sklizovati 2 metaf. tesne slu
covati, spojovati; skladati: eadem,
quae conglutinavit, natura dissolvit (ho
minem) C; si utilitas amicitias conglu
tinaret C kdyby byl uzitek pojitkem
svazku pratelskych; obr. ex his (sc.libi
dine, erudelitate atd.) conglutinatus est
Antonius C je slepen.

con-gritulor, ari, atus slim (vespo
lek, vzajemne) stesti prati, blaho
p rat i: congratulantur libertatem civi
tati restitutam L vzajemne si blaho
preji, ze je svoboda obci vracena.

congredior, gredi, gressus sum [com
a gradior] 1 sejiti se, setkati se:
in itinere cum Caesare Cs; congressi
iungunt dextras V; cum Transrhena
nis c. Cs spojiti se; c. ad colloquium
L; - spec. (nepratelsky) setkati se,
utkati se, dati se do boje, jiti v boj,
boj podstoupiti: (absoI.) quo valentior
congrederetur N; pars congressi, qui
dam eminus proturbant T cast zblizka,
jini zdali dorazeji; cum finitimis proelio
c. Cs; acie c. L; contra Caesarem con
gressus est armatus C; tertia in proelia
c. V po treti se dati do boje; (Msn. s dat.)
impar congressus Achilli V 2 metaf.
(0 potycce slovnf) congredere mecum cri
minibus ipsis C; tecum luctari et c.
(pred soudem) C; altercatione c. L po
hadati se.

congregibilis, e [congrego] druznY.
congregitio,onis,j. [congrego] sdru

zovani; druznost: ad congregationem
hominum nati sumus C k sdruzovam se
s lidmi; naturalis hominum c. C sm.
pud spolecenskY.

congrego, are, avi~ atum [com a grex]
v shromazdeni spojovati; shromaz-
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d'ovati, shaneti; medial. sdruzovati
se, shromazd'ovati se, shlukovati se:
apium examina congregantur C; (0 lidech)
multitudo ex servis congregata C; dis
sipatos unum in locum c. C; deterrimum
quemque congregare T kolem sebe shro
mazd'oval; unum in locum congregari C
shromazditi se; cum paribus par facil
lime congregatur C druzi se; (0 vecech)
signa in unum locum congregata T pra
pory na jedno misto shromazdene.

congressio, onis, f. [congredior] se
stoupeni, styk, sch uzka: congres
sione prohibere C prekaziti styky; con
gressiones familiarium C schuzky du
vernych pratel.

congressus, iis, m. [congredior] setka
ni (se), schuze, sch uzka: 1 in Anto
nii congressum venire C dostaviti se ke
schuzce s Antoniem; congressiis pt!te
nostros V hIed' se mnou se sejiti
2 spec. a spolecensky styk, s P. 0 I e c
nost: aditum, sermonem, congressum
fugere C; congressiis hominum odisse
C; congressiis abnuere T nepredpustiti
k sobe; congressu aequalilfm prohibitus
L fJ nepratelske setkani, utkani, sr a z
ka, stretnuti, b oj: primo congressu
pelli S; primo congressu fusus T; cla
dem in congressu facere S; neci tres uno
congressu mittit V v jedine putce tri
skoIi.

congruens, entis, adj. [congruo] 1 sho
dujici se, shodny; souhlasici, sou
hlasny, primHeny (alci rei; cumalqare):
congruentia his disserere T souhlasne
s temito mluvili, stejne mluvili; con
gruens videtur primordia aperire T zda
se zahodnym, mistnym 2 srovnaly
sam se sebou, j ednohlasny: c. cla
mor L (proti dissonae voces).

congruenter, adv. [congruens] shod
ne, souhlasne, primerene: congruen
ter naturae (dat.) convenienterque vivere
C ziti shodne s prirodou.
. congruentia, ae, f. [congruo] shod
nost, soumernost, harmonie Pn.

con-gruo, ere, ui - [-gruo ne
dolozeno, srov. ingruo] potkilVati se,
shod 0 vat i s e : 1 ut ad eandem
metam solis dies congruerent L ze
dni vjedno spadaly, shodovaly se

s tymz postavenim slunce 2 metaf.
a (casem) vjedno spadati, shodo-.
vati se; prihazeti se v tyz cas
(soucasne, spolu): tempus ad id ipsum
congruere L ze se doba prave stirn
shoduje; forte congruerat ut utrisque
caedes nuntiaretur T nahodou se pri
hodilo, ze v tyz cas... b (podsta.
tou, smyslenim) se shodovati, srov
navati, hoditi se; souhlasiti, pri
svedcovati, davati za pravdu: dicta
cum factis congruuni; (s dat.) oratio
videtur sententiae c. C s myslenkou;
sermo inter omnes congruebat L; cuius
vitiis mire congruebat T jehoz vasnim
ku podivu se hodil. Part. congruens
j. adj. v. t.

congrus viz conger..
. congruus, a, um [congruo] shodny,

souhlasny, souladny.
conicio, ere, ieci, iectum [com a iacio]

I (vyznam predlozky zachovan) 1 na hro
madu hazeti, nahazeti; snesti, na
nesti: sarcinas in medium L; sarcinas
in acervum L; - spec. (strely) hazeti~
metati, vr hati: tela undique in unum
hostem L 2 metaf. (znamky, skutky pro
srovnani) snaseti, domysleti se,sou
diti, dohadovati se, uzavirati; uhod
nouti, prorokovati (alqd ex re; de re; s ak.
c. inf.; s nepr. ot.): de futuris callidis
sime conicieba 1N; bene, melius c. C;
male coniecta C nespravne dohady, do
mnenky; coniectum omen C vylozene
znameni II (vyznam predlozky oslaben, vy·
znaceno dosazeni dIe) 1 hazeti nekam,
vrhati (puvodni vyznam zachovan, vztahu
je-li se sloveso na mnozny predmet): vim
lignorum in flammam L nahazeti
do ... ; ale: torrem coniecit in ignes
0; sortem c. losovati; (basn. s dat.)
spolia coniciunt igni V; - spec. (strely)
metati; (bodnou zbraii) vrazeti:
lapides t£laque in nostros c. Cs;
pila in hostes c. Cs; gladium in os c.
Cs; prae~ita coniecto rupit praecordia
ferro 0 bodnutim mece 2 metaf.
a vr hnou ti na nekoho, obratiti; svalo
vat i, svadeti: oculos in alqm C V T
uprene pohlednouti; petitiones ita con
iectae, ut C (obraz vzaty od vrhani
kopi) utoky tak mHene: culpam in
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multitudinem c. Cs L; crimina in tem
pora L; maledicta in vitam eius C hiti
nekomu; - pecuniam in propylaea c.
C vyhazeti penize na stavhu propylaji
b (0 rychle doprave) (osohy) prudee vrh
nouti nekam: auxilia in mediam
aciem Cs; milites in tecta Cs umistiti;
mulieres in locum C ukliditi; exercitum
in angustias Cr vrhnouti do soutesek;
hostem (hostes) in fugam c. ohratiti na
utek; alqm in catenas; in vincula; in
custodiam; in carcerem c. uvrhnouti do
pout, dati do vazhy, vsaditi do ve
zeni; (ohr.) sub legis vincula c. L vrh
nouti v pouta zakona; cives in tribus
c. L vraditi; (0 vecech) naves tempestate
in portum coniectae Cs vrzene, zahnane;
naves in noctem coniectae Cs vyvrzene
do noeni tniy; reflex. vrhnouti se ne
kam, uteei se; vstoupiti mezi, plidati
se k ... : se in scalas c. C uteei se na
sehody; sese in paludem L vrhnouti se;
se in medias Troades V; se in signa c.

- Cs uteei se k praporum; se in fugam c.
Cs dati se na utek; se in noctem c. C
pustiti se do tmy 3 uvrhnouti nekam
(v nejaky stay) vehnati, pEvesti;
pripraviti do neeeho: hostes in metum;
in terrorem L straehu nahnati.

coniectio, onis, f. [conicio] 1 me
tani (k jednomu cHi): c. telorum C
2 metaf. a sestaveni (za ueelem pli
rovnani): c. annonae b domnenka, (do
mnely) vyklad: somniorum c. C.

coniecto, are, avi, atum [conicio]
jen ve vYzn. metaf. premitati, doh a d 0

vati se neceho; domysleti se, hadati,
souditi z neceho 0 necem (alqd re n. ex re;
de re; s ak. c. inf.; s nepr. ot.): iter c. T
hadati eestu; rem eventu c. L souditi
z vysledku 0 veei; vultu offensionem
coniectaverat T z (vrrazu) ohlieeje se
domyslil, ze ho urazil; animos altius c.
T hloubeji posuzovati smysleni; vale
tudo ex eo coniectabatur, quod . . . T na
nemoe se pomyslelo z toho; de imperio
c. T souditi 0 vlade.

coniector, oris, m. [conicio] vykla
dae, hadac; zvl. vykladac snu.

coniectiira, ae, f. [conicio] a d 0

had, domysl, domnenka: ex quibus
coniecturam facere de omnibus potestis

Latlnsko-~esky slovnlk.

C z cehoz se muzete domysliti 0 vsem;
ex lucri magnitudine coniecturam capio
furti C dohaduji se kradeze; alqd
coniecturii perspicere C domysliti se
neeeho; coniecturii adsequi (consequi)
C uhodnouti neeo b vykladani, vy- .
kll;\d (snu, vesteb), hadani, vesteni.

coniectiiriUs, e [coniectura] zakla
dajici se na domyslu, podle dohadu,
dohadny.

coniectus, us, m. [conieio] 1 sna
seni: voraginem eoniectu terrae ex
plere L 2 spolecne hazeni, met ani
(strel k urcitemu eili): eonieetu telorum
eonfossus N mnozstvim strel; adsulta
tum est eastris sine eonieetu teli T (ne
pratele) ucinili utok na lezeni, aniz
kopim hodili; ad teli conieetum venire;
intra (extra) teli e. L T na (mimo) do
strel 3 metaf. oeulorum e. Cupreni oci,
upreny zrak.

conifer, fera, ferum [conus a fero]
nesouei sisky (saehy), siskonosny, sis-
koplodny. .

coniger, gera, gerum [conus a gero]
(vyzn. = conifer) siskonosny.

coniiciO viz conieio.
<coniotheca, ae, f. [x.6vt.e;; praeh a

-r(.fh/[LL kladu] prasnikove pouzdro.)
conitor, i, nixus a nisus sum [com

a nitor] 1 (vsi silou) se vzpirati, opi
r.atis e a (ahs.) conixa coruscat (ignem)
V (vzeprevsi se =) vsi silou zamaehne;
toto conixus corpore ferrum conicit Vee
lym telem se napjav; vix illam fere
bant conixi umeris V b spec. a (vzpi
raje se, namahaje se) povstavati:
prolapsa iumenta in conitendo glaciem
perfringebant L pli shirani se = na
mahajiee se povstati p. vylezati,
vyskrahati se: in summum iugum Cs;
in praealtam arborem c. T y (= eniti)
poroditi: capella gemellos conixa V
2 metaf. namahati se, usilovati:
omnibus copiis conisus acie vincit L
vynaloziv vseeku svou moe; (8 inf.)
coniterentur invadere hostem L ahy se
vynasnazili udeliti; ad convincendum
eum conisi T usilujlce jej usvedciti.

coniugalis, e [coniux] snubny, man
zelsky: di e. T hozstva manzel
sty!.
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coniugator, oris, m. [coniugo] snou
hitel Ct.

coniugialis, e [coniugium] manzel
sky.

coniugium, ii, n. [coniux] 1 man
zelske spojeni, snatek, manzelstvi:
dos coniugii 0 svatehni (manzelske)
veno; (0 zviratech) parenf: iuvenca
coniugii rudis 0 2 meton. chot'; man
zel, manzelka: (Helena) coniugium
que domumque videbit V; coniugio
Pyrrhi potiri V obdrZeti manzelku
Pyrrhovu (= Andromachu).

con-iugo, are, avi, atum [srov. con
iux] sprahnouti ve jho; metaf. slou
citi, spojiti: amicitiam c. C.

coniiincte, adv. [coniunctus] 1 spo
jene, sloucene, spolecne; spolu, za
roven: c. ferre rogationes L 2 metaf.
druzne, pra telsky, d ii ver ne: c. (con
iunctissime) vivere cum alqo N C.

~o~iiinctim, adv. [coniungo] s p 0

lecne.
coniiinctio, onis, f. [coniungo] 1 s po

j eni: c. portuum C 2 metaf. spojeni,
slouceni, j ednota: a c. hominum C;
c. vicinitatis Cspojeni sousedske b spec.
a s v a z ek p Hh u zen sky, plihuzenstvi:
amicitiae coniunctionisque necessitudo C
svazek pratelsky a pfibuzensky; fra
trum c. C fJ svazek pratelsky, pra
telstvi: me Cn. Pompeius semper sua
coniunctione dignum putavit C·y po
liticke spojeni, sp olek: vestra equitum
que c. C; Pompeium a Caesaris coniunc
tione avocare C 3 (v mluvnici) spojka.

coniiinctus, a, um [coniungo] 1 vilb.
spoj eny, slouceny, souvisly; pfipo
jeny k necemu, sousedici s necim, sou
sedni (cum re neb s dat.): sublicae cum
opere coniunctae Cs; (s pouhym abl.) ratis
coniuncta erepidine saxi lod' pfivazana
na okraji skal):; loca Caesaris castris
coniuucta C hlIzko u ... ; (obr.) passibus
coniunctis spatiari 0 kraceti spolecne
vedle sehe; coniuncta tela ferre 0 spo
lecne uciniti utok; quae proelio con
iuncta sunt Cr co s hitvou souvisi;
virtuti tuae fortuna coniuncta est C
stesti jest sdruzeno; quocum mihi con
iuncta cura de re publica fuit C s nimz
spolecne jsem se staral 0 zivot ve-

rejny 2 spec. a (casem) spojeny: alcis
aetati c. C temer vrstevnik b (snatkem
pratelstvim, pfihuzenstvim, smysle
nim) spojeny, sdruzeny;pratel
sky, nakloneny, diiverny, spHzneny,
pHhuzny: cum iis et inter se con
iunctissimi C s nimi i mezi sehou velmi
duverni pratele; coniuncta populo Ro
mano civitas Cs naklonena; neque dis
cerneres alienos a coniunctis T;
omnes ut coniunctos, ut consanguineos
condebant T; ab stirpe c. Atridis V
rodem spfizneny s Atreovci; coniunctior
illo nemo mihi est 0 nad neho nikdo mi
neni hlizsl.

con-iungo, ere, iilnxi, iilnctum spriih
nouti 1 (v prostoru) spojiti, slou
citi, pfipojiti; pas. souviseti (alqd
cum re neb dat.): naves cum castris mu
nitione (abl., instr.) c. Cs; Ianiculum urbi
c. L; c. dextras podati si pravice; dex
trae c. dextram V 0; castra castris c. Cs
L hned vedle (nepratelskeho) tahoru
zHditi tabor; - (pisemne poznamky)
pripojiti, pficiniti: pauca commentario
c. Hirt 2 (v case) spo j it i : properans
noctem diei coniunxeratCs spechaje pri
hral ke dni noc, t.j. spechal nepretrzite
ve dne v noci; dictis facta c. T spojiti
(hned) se slovem skutek; cibi abstinen
tiam c. T v hladoveni pokracovati
3 vilb. sPoj i ti, pripojiti, slou ci t i;
reflex. n. medial. spojiti se, spolciti se
a (ve voj.) exercitum c.; arma finitimis
c. L svou brannou moc se sousedy;
ne tantae nationes coniungantur C
b (0 svazku pratelskem, pHbuzenskem a ji
n)lch pomerech) amicitia coniungi C byti
spratelen, sprateliti se; coniungifoedere
Teucris V; me oracula coniunxere tibi
V; mulierem secum matrimonio c. C L;
nee te c. paras 0 a nestaras se pro
vdati; Poppaeae coniungitur pojme
za chot' Poppaeu; - cum probro pri
vato c. imperii dedecus C k vlastni
hap.he pripojiti pohanu uradu (vojen
skeho) 4 (s ak. vysledku) (spojenim) u ci
niti: conubia c. L uzavliti snatek;
amicitiam c. C; societatem c. S; bellum
c. C spolecne vesti valku; iniuriam c.
C spojiti se k bezpravi. Part. coniunctus
j. adj. v. t.
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coniiinx viz coniux.
coniiiratio, onis, f. [coniuro] 1 s p 0

lecna (vzajemna) pHsaha: adversa
rios coniuratione confirmat N; - spec.
pHsezne spojeni ke skutku trestnemu,
sp i k nut i, sroceni, vzpoura: coniura
tionem facere Cs zosnovati; patefacere;
extra coniurationem esse S byti mimo
spiknuti 2 meton. spiklenci: multitudo
coniurationis S; alii ex coniuratione S.

con-iiiro, are, avi, atum 1 s pol e c
ne pfisaha ti; konati spolecne pHsahu
(zejm. pii praporu): ut omnes Italiae
iuniores coniurarent Cs 2 pHsahou se
zavazati, spojiti se (k boji), spolciti
se: inter se coniurant s ak. c. info Cs; omnes
Belgas contra populumRomanum c. Cs;
- (basn. metaf.) res coniurat amice H
prMelsky se sdruzuje; _. spec. (na od!
por zakonu) spiknouti se, osnovati
spiknut!, srotiti se, vzbouriti se: c.
contra rem publicam C. - Zvl. casto
coniiiratus, a, um 1 pfisahavsi,
prisahly, jenz se zaprisahl: coniuratae
mille rates 0 pfisahou k boji spojene;
coniurata agmina 0; (s inf.) Graecia
coniurata rumpere nuptias H 2 s P i k Iy:
homines coniurati C; (basn.) arma con
iurata 0 zbrane spiklencu; c. Hister V;
subst. coniiirati, orum, m. spiklenci:
coniuratorum manus C.

coniiix a (podIe coniungo) coniiinx, ugis
m.j. [com a kol'. *iug-, srov. iugum] druh
(druzka) ve jhu 1 chot', manzelka
(manzel) (jako fern. kIas.): coniuges ac
liberi; coniuges et liberi; (jako mask. basn.
pozdeji): c. pristinus Sychaeus V; quo
coniuge felix ferar 0 bude-li on mym
manzelem, za st'astnou budu prohlaso
vana; jsouc jeho chot!... 2 snou
b enka, nevesta: pacta c. 0 (0 Lavinii);
coniuge praerepta V protoze mi byla vy'
rvima snoubenka (budoucl chot'); mi
lenka (jez' se chce stMi chot! ncCi):
quem c. fecit avem Circe V 3 (0 zvifa
tech) samice: expetitur c. 0 (0 krave);
c. abducta marito 0 (0 hoIubici).

co-niveo, ere, - - [srov. nicto]
1 (0 ocich) zavirati se: coniventibus
somno oculis C any se oci spankem za
v!raly; (0 cIoveku) zavirati, primhu
r0 va ti 0 ci: tamquam somno coniveret

(Vespasianus) T jako by ve spani oci
piimhuroval 2 metaf. a usinati, po
drimovati, ochabovati: blandimentis
sopita virtus conivet C b 0 k 0 P fi
mhouriti, prehlednouti, promi.
nouti: quibusdam in rebus coniveo
C; consulibus si non adiuvantibus, at
coniventibus certe C.

conI viz pod coIl .
conn viz pod con .
con-numero, are, avi, atum spolu

pocitati; s dat. pocitati, pripocitavati
k necemu.

Conon, onis, m. [K6vwv] recke jmeno
muzske 1 athensky velitellod'stva v 1.
413-393 pr. n.l. N 2 hvezdar a mate
matik ze Samu (ok. r. 230 pr. n.l.) V.

conopeum n. conopium, i, n. [X(J)VW

7t"E~OV od x~v(u~ komar] 1 sit', sit'ko
va zaclona (proti komarum) 2 meton.
10 z e, luzko opatrene sit'kovou z{lClo
nou H.

conor, ari, atus sum pokouseti se
oneco, pokus ciniti, podnikati neco, us i
lova ti 0 neco, snaziti se, namahati
se (aIqd n. s inf.): multa stulte C. N mno·
ho podnikati posetileho; c. aliquid de
eruptione Cs pokusiti se 0 vypad; conata
retro ferre pedes 0 chtejic couvnouti;
conatur scindere vestem 0 jme se trhati
sat; ne tela quidem conati nisu vibrare
poterant Cr ani kop!mi nemohli nama
hajice se (pres veskeru namahu) rozma
chern hazeti; (s nepi'. 01.) conati, s i per
rumpere possent Cs pokousejice se,
zda ... Part. conatum j. subst. V. t.

con-p ... viz pod com-p ...
conquassatio, onis, f. [conquasso]

silne otteseni, rozvrat, rozruseni: va
letudinis C. C.

con-quasso, are, avi, atum 1 (silne)
otrasati necim (aIqd) 2 metaf. (mocl,
hlahobytem) ott as a ti, podvracetineco.

con-queror, i, questus sum s t ys
ka ti si, s t e z ov a ti si do neceho, na
neco, naHkati (aIqd. dc re; s ak. c. inf.):
conquerar, an sileam? 0 mam naHkati
ci mlceti.

conquestio, onis, f. [conqueror] na
Hkan!, narek, stiznost: in Asia
nulla C. C (neni) zadne moznosti stezo
vati si.

19*



conquestus 292 conscientia

conquestus, as, m. = conquestio.
con-quiesco, ere, evi, etiirus 1 0 d

poCinouti si od neceho (ab, ex re): im
pedimenta praemisit et c. vetuit Cs; ut
meridie conquieverat Cs jak usnul; in
oculum utrumvis c. Pt (podle rceni in
utramvis aurem c.) spat na ohou oeich
= klidne 2 metaf. a oddechnou ti si,
doprati si oddechu; nahyti klidu; na
lezati klid: alqm c. non pati L nedati
nekomu klidu; ita eiciuntur, ut ne ad
saxa quidem mortui conquiescant C mo
re tak je vyvrhuJe, ze mrtvi nespoeinou
ani na skalach; manes non conquiescunt
L duch nema klidu (v hrohe); vita in
amici mutua benevolentia conquiescit C
naIeza klid b odpoClvati, davati si
pokoj, ustavati: bella conquiescunt
C; mercatorum navigatio conquiescit C
plavhy ohchodni vaznou; imbre con
quiescente L kdyz ustaval.

conquiro, ere, sivi, situm [com a
quaero] 1 shledavati, shaneti, vy
hledavati: obsides; arma; - spec. sha
neti, shirati, h rat ina v 0 j n u: sagitta
riosc. Cs 2shledavati, vyhledavati,
shaneti se po cem (alqd): argumenta T;
voluptates Cs; omnes ad opprimendum
artes conquirebat T vyhledaval vsecky
uskoky, ahy jej znieil. Part. conquisitus
j. adj. v. t.

conquisitio, onis, f. [conquiro] shIe
d a v ani, shaneni, shirani, shromazd'o
vani neceho; patrani po cem: pecunia
rum c. T opatrenipenez; - spec. shi
rani na vojnu, odvod: exercitus duris
sima conquisitione conlectus C.

conquisitor, oris, m. [conquiro] she
rae, najimae na vojnu, verhir.

conquisitus, a, um [conquiro] vy-
brany, hledany: epulae C.

conr ••• viz corr •••
consacro viz consecro.
con-saepio, ire, saepsi, saeptum plo

tem 0 h r a d i t i, oplotiti; zvI. part. con
saeptus, a, um ohrazeny; subst. con
saeptum, i, n. ohrada.

consaliitatio, onis, f. [consaluto]
(vzajemne) pozdraveni (se).

con-saliito, are, avi, atum (zaroveii,
soueasne, hro:r;nadne, slavnostne) p 0

zdravovati, vitati; (s dvojim ak.) eam

Volumniam consalutabant C pozdravo
vali ji jako Volumnii; alqm regem c. L
pozdraviti nekoho kralem; (v pas.)
Nero imperator consalutatur T jest
pozdravovan jako cisar.

consanesco, ere [com a sanus] uzdra
vovati se, hojiti se.

consanguineus, a, um [com a san
guis] krevny, pokrevny; prihuzny:
consanguineae umbrae 0 pokrevne stiny
(t. j. stiny pokrevnych prihuznych);
subst. mask. pokrevny pHbuzny;
zvl. rodny (vlastni) bratr: c. Leti Sopor
V spanek, rodny bratr smrti; (cestny na
zev) fratres consanguineique Cs hratri
a pokrevenci (0 Haeduich).

consanguinitas, atis, f. [com a san
guis] (po)krevni pHbuzenstvi LV.

consarcino, are, avi, atum [com a
sarcina] sesiti, slatati.

consceleratus, a, um [conscelero]
zloeinem poskvrneny, zloeinny, hez
bozny, nerestny: consceleratissimi filii
C; subst. zloeinec, zlosyn.

con-scelero, are, avi, atum po sk v r
ni t i z I0 e in e m, einiti ueastnym zlo
einu: oculos videndo C. O. Part. conscele
ratus j. adj. v. t.

conscendo, ere, endi, ensum [com a
scando] (spoleene) zlezati neco, vystou
piti, vstou piti, vYIezti na neco (alqd):
equos c. L vsednouti na kone; navem C.

vstoupiti na lod'; (tez abso!.) a b hoc
loco conscendi, ut transmitterem Cvstou
pil jsem na tomto miste na lod', ahych
se preplavil; bis denis conscendi navibus
aequor V s dvaceti lod'mi vyplul jsem
na more; antemnas c. 0 vyIezti na rah
na; sol medium caeIi conscenderat orbem
V slunce dostoupilo stredu klenby ne
beske.

. conscensiO, onis,f. [conscendo] v s t 0 u
peni: c. in naves C.

conscientia, ae, f. [conscio] 1 spolu
vedomi, souvedomost, vedomi, ve
domost, povedomost neceho (0 necem)
spolu s jinym(i): adsumere (adsciscere)
in conscientiam alqm T prihrati si za
duvernika; abacta nulla Veia conscien
tia H viz abigo; (s gen. subj.) unius li
berti conscientia uti T vziti si propus
tence za duvernika; (s gen. obj.) con-



con-scindo 293 con-scribo

scientiam con.iurationis confessus est T
priznal se, ze. 0 spiknuti (take) vedel
2 vedomi neceho u sebe sarna a ve d 0

mi: c. bene actae vitae C vedomi, ze
jsme iivot doMe ztr{lVili; c. pulcherrimi
fa,cti C vedomi, ze vykonaIi cin pre
krasny; satisfactionem ex nulla con
scientia de culpa proponere decrevi S
ospravedlneni uminil j sem si predlo
ziti, nejsa soM nikterak viny vedom;
inerat c. (s ak. c. inf.) T byl si vedom
toho, ze ... ; ex conscientia, ne videre
tur emisse T (z vedomi =) z obavy,
aby se nezdalo b svedomi: animi
conscientiam non curare C 0 svedomi se
nestarati; recta c. C; mala c. S; - spec.
a dobre svedomi: mea mihi c. pluris
est quam omnium sermo C; magna vis
est conscientiae C; conscientia fretus Cr
spolehaje na sve dobre svedomi f3 zle
svedomi, vycitky, svedomi: ne quis
modestiam in conscientiam duceret
S aby skromnost nepokiadal za zIe
svedomi; suae quemque conscientiae ani
mi terrent C hlas (zIeho) svedomi desi;
animi conscientia improbos excruciari
C ze neslechetnici jsou muceni vycit
kami svedomi.

con-scindo, ere, scidi, scissum r 0 z
tr ha ti.

con-scio, ire, -, - byti spoluve
dom neceho (aIqd): nil c. sibi H (srov.
conscius 2 b ~) nebyti si niceho vedom
(t.j. miti svedomi ciste).

con-scisco, ere, scivi, scituTll> uvadeti
si na vedomi 1 spolecne usnesti, uza
virati neco, usnesti se na necem; byti
srozumen, piidati se k usneseni (aIqd):
bellum c. usnesti se na valce; senatus
conscivit, ut bellum fieret L 2 ustano
viti, usouditi si neco: exsilium ac
fugam nobis conscisceremus L vypove
zeni i utek bychom si usoudiIi; turpem
fugam conscivissent T na hanebny utek
byli by se dali; mortem (necem) sibi c.
uciniti si smrt, spachati sebevrazdu;
mors ab ipsis conscita L jejich sebe
vrazda; facinus in se foedum c. L do
pustiti se hanebneho cinu na sobe.

con-scius, a, um [scio] 1 s polu
vedomy, souvedomy, vedomy, ve
dOUcl spolu s nekym 0 necem, zasveceny

do neceho (alcis rei, aici rei; aici aicis rei): c.
illi facinori C; aether c. conubiis V sve
dek snatku; nox conscia sacris 0 (jen)
noc jest svedkyne sIavnosti; servus fa
cinoris c. C jenz vedel 0 predsevzeti;
conscia fati sidera V znale sudby; quo
rum nox conscia sola 0 ceho svedkyni
byla pouze noc; (a1so1.) conscia turba 0
day vedomy (t. zieho umyslu), sroceny;
agmina conscia iungunt V siky vedome
toho = smluvene; quo nec conscia fama
sequatur V kam by nedosla povest ve
dOUcl (0 mych cinech); tam multis con
sciis (a11. a1s.) kdyz tolik Iidi spolu
o tom vedelo = pri takovem mnozstvi
svedku; subst. conscius, ii, m. duver
nik, zasvecenec, ucastnik, spolecnik:
sacerdotes ministros deorum, illos con
scios putant T; conscii facinoris N
spoluspiklenci; unus e consciis eius Cr
jeden z jeho duverniku 2 vedom
sobe, svedom, vedomy neceho (sibi
aicis rei): a mihi c. sum (s ak. c. inf.);
mens sibi conscia recti V mysl vedoma
soM dobrych skutku (= ciste svedo
mi); conscia mens ut cuique sua est,
ita concipit spem 0 jake kdo mfl sve
domi b spec. avedomy sve slly, sebe
vedomy: conscia virtus V vedomi sta
tecnosti, sebevedoma muznost f3 ve
dom(y) (si) viny (provineni): quos
c. animus exagitabat S zle svedomi;
conscii sibi impedimenta parabant S
jsouce si vedomi viny; (Ulixes) quae
rere c. arma Vjsa si vedom viny hledal
zbraii proti mne.

conscribillo, are [conscribo] "zma
Iovati" Ct.

con-scribo, ere, scripsi, scriptum se
pisovati 1 (s ak. vnejsim) zapisovati
v seznam; - spec. a zapisovati jmena
odvedenych, na vojnu brati, na
vojnu sbirati, odvadeti (na vojnu):
legiones conscripsit novas C sebraI;
exercitum c. L sbirati vojsko; legionem
dilectu novo c. L zriditi novym odvo
dem; inter septimanos conscriptus T
do sedme Iegie vraden; conscripti (sc.
milites) C odvedenci b zapsati v se
znam obCanu podle trid, (zapsanim)
sestaviti, ziiditi, ustanoviti: centurias
c. L zriditi centurie (zapsanim v se
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znamy); (0 rejdech volebnich) convocabat
tribus ••. Collinam novam conscribebat
C zrizoval novou trihui kollinskou (t. j.
ziskaval lid pro volebni rejdy) C za
psati v seznam sewltoru. Podle Hm
skeho podani Brutus na pocatku re
publiky senat (do te doby vyhradne
patrieijsky) ukrutnostmi Tarquinia
Zpupneho valne proHdly doplnil za
moznymi cleny plebejskYmi. Odtud
rna vznik staIe osloveni senatu: patres
conscripti oteove a pHsedicl
(misto patres et conscripti = staH patri
eijsti senatori a novi senatoii); (tei
v sing.) pater conscriptus repente factus
est C (posmesne) senatorem; quod sit con
scripti officium H povinnost senatorova
2 (sak.vYsledku) spisovati, skladati:
librum; orationem 3 pisrnem naplniti,
pop sat i: conscripta vino mensa O.

conscriptio, onis, f. [conscribo] se
psani; zap i s (protokol): falsae con
scriptiones quaestionum C porusene vy
setfovaci' spisy.

con-seco, tire, secui, sectum r 0 z s e
kati v kousky.

consecratio, onis, f. [consecro] 1 po
sveeeni, z a svee e n i; - spec. zasveeeni
bohum podzemnim, prokleti: capitis
c. C 2 zbozneni, vpoctenimezibohy:
(decernitur a senatu) Claudio c. T.

consecro, are, avi, atum [com a sa
cro] 1 (bohum) posveeovati, zasveeo
vati, obetovati: Martis manubias Mu
sis c. C; Aeacum virtus divitibus con
secrat insulis H klade na ostrovy bla
zenyeh; c. origines suas L posvetiti sve
pocatky = piipisovati sobe puvod boz
sky; prope ad immortalitatis et religio
nem et memoriam consecrantur C jsou
zasveeeni jaksi poete nesmrtelnyeh by
tosti a vecne pamatee; (obr.) in qua
(patria) omnia nostra c. debemus C oLe
tovati (vlasti); - part. consecratus, a,
um v platnosti adj. zasveeeny, po
svat n y: fana consecrata inaugurataque
L svatyne za slavnostnieh augurii za
sveeene; insula Cereri consecrata C;
haec opinio in Hercule consecrata C toto
domneni pri Herkulovi posveeene =
za posvatnou pravdu uznane; - spec.
zasveeovati bohum podsvetnim, za-

sveeovati zahube, zakliuati, davati
do klatby: te tuumque caput sanguine
hoc consecro L zaklinam touto krvi;
(obr.) Clodius M iloni consecratus C pro
padly 2 (osoby) zbozniti, vfaditi
mezi bohy, prohlasiti za boha: con
secratum Claudium invocare T vzyvati
zbozneneho Klaudia; consecratae im
mortalitatis exempla Cr ptiklady lidi
prohlasenyeh za bohy; alqm immorta
litati c. Cr prohlasiti za nesmrtelneho
3 (vzhledem k shive) zvecniti, uciniti
nesmrtelnym: litteris c. C zvecniti pi
semnymi pamatkami.

consectarius, a, um [consector] du
vodny, zduvodneny, padny; subst.
consectaria, orum, n. dusledky C.

consectatio, onis, f. [consector] pro
nasledovani, honeni'.

consectator, oris, m. [consector] (hor
livy) nasledovnik, ptivrzenee, stoupe
nee.

consectatrix, £c£s, f. [<:onsector]
(horliva) nasledovniee, stoupen
kyne C.

consectio, onis, f. [conseco] rozie
zani C.

con-sector, ari, titus sum 1 stale n.
horlive jiti za nekym, nasledovati:
eos cupit, eos consectatur Pt stale jest
jim v pataeh; pecora c. L honiti,
shaneti dobytek (zabehly); - spec.
(nepfatelsky) stihati, pronasledo
vat i: consectantium tumultus L hluk
pronasledovatelu; tei dostihnouti:
naves nostri consectati expugnaverunt Cs
2 metaf. honiti se, paeh titi se za
necim, vyhledavati neco (alqd): largitione
benevolentiam alcis c. C; voluptates c. C.

consecfitio, onis,f. [consequor] a na
sledek, vysledek: detractio molestiae
consecutionem adfert voluptatis C ma
za wlsledek rozkos b poradi: c.
verborum C pofadek slov, slovosled.

con-senesco, ere, senui, - 1 z e
starnouti, starnouti, sehazeti ve
kem: illa consenuere casa 0 (Filemon
a Baukis) 2 metaf. zestarnouti, ehfad
nouti, slabnouti, chabnouti, hy
nouti, pozbyvati sHy: animum con
senuisseL; quamvis consenuerint vires C;
consenuisse vim tribuniciae potestatis L.
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consensio, onis, f. [consentio] spolec
ne smysleni; souhlas, jednomysl
nost, shoda 1 tanta Galliae (gen. subj.)
c. fuit libertatis vindicandae (gen. obj.)
Cs tak velika byla j ednomyslnost Gallie
uchovati svobodu; - spec. (s pffhanou)
tajne srozumeni, sroceni, spik
nut i: nullaene consensiones factae esse
dicuntur? C; aperta civitatum c. T;
(konkr.) consensionis globus N krouzek
spiklencu 2 metaf. voluntatum c. C sou
hlas v tuzbach.

consensus, us, m. [consentio] sou
hlas, shoda, jednomyslnost, souhlasne
sneseni, schvaleni; svornost: c. plebis L
svornost lidu; ex omnium (communi)
consensu Cs L podle vseobecneho sne
seni; (casto v ab1.) consensu souhlasne,
jednohlasne, jednomyslne, jednomysl
nym snesenim, se srozumenim, se sou
hlasem; (meton.) id apud Chattos in con
sensum vertit T stalo se obecnym zvy
kern; - spec. (s pfihanou) tajne srozu
meni, smluveni, spiknuti: c. auda
cium C.

consentaneus, a, um [consentio] sou
hlasny, shodny, srovnaly, piimere
ny, pripadny (cum re n. s dat.): sibi c.
est jest (si) dusledny; consentaneum est
(s info n. s ut) jest pfimereno, slusi se,
jest rozumne, jest logicke.

Consentia, ae, f. hlavni mesto Brut
tiu (nyn. Cosensa); obyv. Consentini,
orum, m. Konsent'ane.

con-sentio, ire, sensi, sensum stejne
smysleti, byti stejneho smysleni, sou
hlasiti, srovnavati se, shodovati se,
byti zajedno, sjednotiti se s nekym
v necem (cum-alqo de re): sibi c. C byti du
sledny; (neos.) de prioribus consentitur
T 0 prvnich dvou je shoda, zpravy
se srovnavaji; - souhlasne usnaseti,
uzavirati neco, usnaseti se na necem
(alqd): senatus bellum consentit L usnasi
se (jednomyslne) na vaIce; (v pas.) bel
lum .erat consensum L; (tei s ak. C. info n.
s ut): senatus consensit, ut bellum fie ret
L; - spec. (s pfihanou) sjednotiti se,
spolciti se, srozumeti se, umluviti se,
spiknouti se (contra alqm, ad alqd): c.
ad prodendam Hannibali urbem L;
(s inf.) delere rem publicam consensisse C

ze se umluvili zniciti obec; part. con
sentiens, entis v platnosti adj. (jsouci)
stejneho smysleni, souhlasny, jedno
hlasny, jednomyslny: simplex, commu
nis, c. C (c~ovek) prosty, spolecensky,
stejne smyslejici; c. vox L zvuk sou
hlasu, souhlasny vYkrik.

consequens, entis, adj. [consequor]
nalezite nasledujici, nalezity; dusled
ny, rozumovy, srovnavajici se s roz
umem, spravny, souhlasny: c. est
s ak. C. inf.· plyne, vyplyva (z toho);
neutr. subst. nasledek, dusledek: cum
c. aliquod falsum sit C.

consequentet, adv.. [consequens] na
lezite, dusledne, stejnym zpusobem. 
<nasledovne, potom)..

consequentia, ae, f. [consequor] po
rad, nasledek, naslednost.

consequius, a, um [consequor] pro
vazejici.

con-sequor, i, secutus sum I 1 jiti
spolu (zaroveii) s nekYm, jiti vzapeti
(primo) za nekym, nasledovati, pro
vazeti (alqm, alqd): eum vestigiis c. C jiti
v patach za nim; pars reliqua conse
quens procumbebat Cs ostatni cast (na
sledujic =) za ill se slehala; (ok) con
sequitur Fabium felicitas Cs provazi;
- spec. pronasledovati, stihati: co
piasHelvetiorum c. Cs 2metaf. a(v case)
nasledovati, jiti (vzapeti) za necfm
(alqd); dostaviti se, piijiti, stati se,
nastati: nox consequitur diem C; vilitas
annonae ex caritate consecuta est C lace
po drahote (ihned) nastala; consequitur
tempestas Cs nastava b (jako dusledek)
nasledovati z neceho, nastupovati:
pudorem rubor consequitur C c nasle
dovati, drZeti se nekoho (neceho), H
diti se nekym (necfm): suum institutum
c. C; quem (Chrysippum) consequens C
jehoz (prikladu) se dde, za jehoz pri
kladem II 1 dostihova ti, doha
neti, dojiti: mors timidum consequitur
Cr; Scipionem litterae consecutae sunl
Cs dopis zastihl Scipiona; hunc lancea
consequitur V kopi zasahne 2 metaf.
adoj hi, dosici, nabyti, ziskati:quod
ille sperat, hic consecutus est C; gloriam
c. C; meus labor fructum amplissimum
est consecutus C rna namaha pfinesla
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mi ovoee nejskvi'Hejsi; si quid in dicendo
c. possum C mohu-Ii reei neceho dosiei;
multum in eo c. N mnoho tim ziskati
b dostihovati nekoho, vyrovnavati
se nekomu: maiorem c. C c (slovy) vy
stihovati, (uplne)vyjadrovati: verbis
omnia c. 0 d (dusevne) dostihnouti,
vystihnouti, poehopiti: facta memoria
c. C einy vystihnouti pameti (t. j. po
ddeti v pameti); tantam causam dili
gentia c. C tak veIikou vee vystihnouti
bedIivym zpraeovanim. Part. conse
quens j. adj. v. t.

1. con-sero, ere, serui, sertum sera
diti 1 (tesne) spojovati, spletati,
spinati, semknouti: hamis conserta 10
rica V pancH z hiieku spleteny; pellis
auro conserta V kuze spjata zlatou
sponou; tegumen fibula aut spina con
sertum T; vir viro (dat.), armis arma
conserta sunt Cr muz radi se tesne
k muzi, stit k stitu; scuta supra capita
c. Cr spojiti stity nad hlavami; con
serta acies T sik tesne srazeny 2 metaf.
spoj 0 vat i: exodia conserta sunt fabulis
Atellanis (dat.) L dohry spojeny jsou
s hrami atellskymi; sineinterprete c.
sermonem Cr zapristi rozhovor 3 ma
nus (manum) c. speliti ruee (v boji),
sraziti se, utkati se, dati se do sebe

, , -){srov. [J.s:~yvuvcx.~ "t'cx.<;; xs:~pcx.<;;; odtud vy-
vinuIa se reem svnitrnim ak.: proelium
(pugnam) c. dati se do boje, boj poeiti,
hoj svesti; dextram c. V (0 souhoji);
proelia conserimus V svadime bitvy;
navis conseritur L lod' se zapleta v boj;
haud ignotas belli artes conserebant L
merili se spolu ne neznamym umenim
valeenym 4 (t. t. pravn.) manum c. vlo
ziti (spoIu s odpiircem) ruku na spornou
vec (t. j. zahiijiti spor 0 vlastnictvi).

2. con-sero, ere, sevi, sUum spolu
sazeti 1 (misto) p 0 s a z e t i, osazeti,
poseti, 0 set i: en, quis (= quibus)
consevimus agros! V ejhle, pro koho
jsme oseIi role; ager diligenter consitus
C sad peeIive vystizeny (stromovim)
2 sazeti, vysazovati: arborem L; ne
mora manu consita Cr haje umHe
pestovane (vI. haje vysazenim stromu
umele zdelane).

conserte, adv. [consertus] semknute,

spojite; souvisle: c. contexteque C
v tesne spojitosti.

con-serva, ae, f. spoluotrokyne..
conservatio, onis, f. [conservo]

a (s konkr. subst.) zachovani, uscho
vani: frugum c. C b metaf. zachova
vani, dbani, sedeni; zachrana: c.
decoris C; c. omnium C; c. patriae C.

conservator, oris, m. [conservo] za
chovatel, zachranitel, zachrance,
ochrance: c. domini; c. rei publi
cae C.

conservatrix, icis, f. [conservator]
zachovatelka.

con-servo, are, avi, atum uchova
vati (ve stavu neporusenem), zacho
va v a ti, u drzova tineco (spredm. konkr.
i abstl'.) a religionem c. C zaehovavati
nabozenstvi; ordines c. Cs zachovavati
rady; fidem, ius iurandum c.; virtus
amicitias conservat C udduje b za
chovati, zachraniti: rem publicam,
vitam omnium c. C; s dvojim ak. cives
incolumes c. C; - spec. zachovati pri
zivote, usetriti, plijmouti na mi
lost: Caesar dixit sese eos conserva
turum Cs.

con-servus, i, m. spoluotrok.
consessor, oris, m. [consido] kdo

sedi spolu s nekym, pH nekom, soused
(u stolu, v divadle), spolustolovnik;
pHsedici (na soude).

consessus, us, m. [consido] vI. spolu
seden!; seden! 1 shromiiZdeni,
shor: ludorum gladiatorumque c. C
shromazdeni, navsteva pri hrach di
vadelnich a sermirskych; non corona
c. vester cinctus est C sbor viiS neni
obstoupen kruhem posluchaestva; quo
se consessu (dat. dIe) tulit V ubiral se
do shromazdeni 2 meton. sedadlo: c.
vehiculi Am.

considerate, adv. [consideratus] roz
viizene; rozvazne, s rozvahou; opa
trne.

consideratio, onis, f. [considero] po
zorovani; rozvazovani, r 0 zv ah a, u va
ha, rozjimiini.

consideratus, a, um [considero]
1 (0 vecech) zrale rozvazeny, uvii
zeny 2 (0 osobiich) rozvazny, ro~

viizlivy, rozmyslny, 0 pat r n y.
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considero, are, avi, atum [sidus, srov.
desidero] (puv. asi 0 augurskem pozorovani
hvezd, srov. contemplor) 1 (zevrubne)
pozorovati: candelabrum c. C. pro
hIednouti si 2 metaf. mysli pozoro
vati, v mysli premitati, (zrale) rozva
zovati (alqd; de re; s ut, ne; s nepi'. ot.):
casus mecum ipse considerans C sam
u sebe uvazuje; considerate cum animis
vestris C rozvazte ve sve mysli. Part.
consideratus j. adj. v. t.

con-sido, ere, consedi, - sesedati
se 1 (spolecne) posazovati se, usa
zovati se, useda ti: aexamen apum in
arbore consederat L; (Msn. s pouh. ab1.)
considunt tectis V usednou v palaei (bo
hove); considite transtris V usednete na
Iavice (veslarske); (tez 0 jednotlivci) c. in
sella regia Cr usaditi se na kralovskem
trune bspec. anasoudzasednouti:
quo die, iudices, consedistis in hunc
reum C na soud jste zasedli proti to
muto obzalovanemu p (0 vojsku) usa
diti se, poloziti se (polem), zasta
viti se: totam noctem itinere facto con
sedit L; considunt castris ante urbem V
" (trvale) usaditi se, usidliti se:
in finibus Ubiorum Cs; Ausonia c.
terra V; Cretae c. V na Krete; (0 lodich)
Ausonio portu c. V stanouti v pHstavu
= zakotviti; (obr.) ut religio in hac urbe
consederit C se zakotvilo; improbitas si
cuius in mente consedit C usadi-li se
2 metaf. a ssedati se, sesazovati se, sIc
hati se, tratiti se, propadati se:
terra ingentibus cavernis consedit L;
Alpes considant C a-r se sHti; mihi
visum c. in ignes Ilium V ze se V pla
meny sseda = ze Ieha popelem; omnia
sacra profanaque in ignes c. T; con
sedisse urbem luctu V ze se pohHzilo
v zarmutek b usazovati se, ulehati,
oehabovati, ulevovati, ustavati:
neque adhuc consederat ignis 0 a dosud
oheii neustal; furor, ardor animi conse
dit C usadil se; praesentia consederant
T pHtomny stay byl klidny; consedit
nomen inpraetura C utiehlo jmeno
(t. j. nemluvilo se 0 nem).

consignatio, onis, f. [consigno] za
znamenani, oznaceni.

con-signo, are, avi, atum 1 zap e-

cetiti, opatriti peceti: tabulas signis
c. C 2 metaf. zpecetiti, (hodnoverne)
zaznamenati; poveriti, potvrditi,
z a r u cit i : monumentis testata consigna
taque antiquitas C; (obr.) notiones in
animis quasi consignatae C takorka ve
psane.

consiliarius, a, um [consilium] rad
ni; subst. radee, duvernik; - (rada).

consiliator, oris, m. [consilior] radce.
consiliiitdx, icis,f. [consiliator] rad

kyne.
consilior, ari, iitus sum [consilium]

raditi se 0 cem: haec c. Cs; (abso1.) con
siliandi causa Cs za pHcinou porady;
(zi'idka) raditi, byti radou nekomu: ille
bonis consilietur amice H pratelskou
radou bud' pomoeen.

consilium, ii, n. [srov. consulo; podle
stadiho vYk1. m. *con-sediom od sedeo vI.
(spolu)sedeni (poradni)] 1 radeni (se),
(vzajemna) rada a rada, porada:
c. de rebus habebant V konali poradu,
radili se; consiliis interesse C L ucast
niti se porad; eum consilio (= ad con
silium) adhibuit CsC pribral jej na po
radu; quasi consilii res sit Cs jako by
bylo treba 0 veei rady; inter fugae
pugnaeque c. oppressi L zatim eo byli
na rozpaeieh, maji-li utikat ci bojovat
b meton. rada = shromazdeni (rad
eu), poradni sbor, radeove: c. vocare;
c. dimittere; orba consilio auxilioque
Gabina res 0 zbavena radeu a obhajeu;
(Msn. 0 jednotlivci) ilIa Numae coniunx
consiliumque (= consultrix) fuit 0
byla radkyne; ille horta,tor pugnae con
siliumque (= consultor) fuit 0; - spec.
a stlitni rada, senat : fit publici con
silii particeps C ucastni se sedeni se
natu; de consilii sententia Cs usnesenim
senatu prada, shromazdeni soudeu:
praetor cum consilio causam cognoscit
C; in eo consilio, in quo amplissimi
viri iudicant C "valecna, vojenska
rada: convocare c. Cs 2 (vlastnost,
sehopnost radne raditi) dobra rada,
rozvaha, rozmysI, dumysl, moud
rost, duvtip: vir et consilii magni et
virtutis Cs; consilii plenus N pIny roz
vahy; maiore studio quam consilio L
s vetsi horlivosti nez rozvahou; impedit



con-similis 298 con-sisto

consilium voluptas C; ratio et c. rozum
a rozvaha; virtus et c. \raznost a du
mysl; vis consili expers mole ruit sua
H sila bez rozumu; - spec. duvtip,
chytrost, obmysl, lest, lstivost, pod
skok: imperatorem vincere consilio N
prelstiti; c. et imperii simulatio L pod
skok a predstirany rozkaz; consilio
unius hominis addita rei fides L chytrou
myslenkou; nec imperium illud sed c.
fuit L nebyl to (skutecny) rozkaz,
nybd (valecna) lest 3 (dana) rada,
mineni, navrh: ad c. accedere N pH
dati se k navrhu; huius consilio portus
constitutus est N na radu tohoto; quid
mei consili est Cs k cemu radim; con
silii inops 0 L bezradny; eum aut con
silio aut re adiuvare C 4 a usnesena
rada, urada, usneseni, rozhodnuti,
vUle, opatreni: communi consilio po
dIe spolecne urady; publico consilio
obecnou fuadou = z verejneho usne
seni (opak privato c. ~ sve ujme); sive
casu sive consilio deorum Cs vuH bohu
b rada v mysli pojata, rozhodnuti,
predsevzeti, umysl, zamer, ucel:
unde c. afuerit, culpam abesse L kde
nebylo umyslu (hresiti), tam ze neni
viny; tempora, quae c. morantur agendi
H provedeni predsevzeti; certus (in
certus) consilii L Cr staly (nestaly)
ve svem predsevzeti; non est. c., uti ea
deseram S nemam umysl; c. capere,
inire umysl brati, pojimati, odhodlati
se, ustanoviti se na cem; in consilio
permanere C setrvati na svem umyslu;
consilia in melius referet (Iuno) V
umysly v lepsi obrati; sine consilio
bez umyslu, mane; eo (hoc) consilio,
ut . .. (s) tim umyslem, aby ...; tez
proste consilio zumysIa, umyslne: pars
forte, pars consilio oblati L; c. et
profectionis et reversionis meae C uce!.

con-similis, e zcela podobny(sdat.
n. s gen.).

consistentia, ae, f. [consisto] slo
zeni.

con-sisto, ere, stiti,- I 1 puv. spo
Iecne se staveti, ale pozdeji con- dodiivii
slovesu dokonaveho vyznamu: postaviti se,
stanouti; v praes. perf. constiti (po
hromade) stati: in digitos c. 0 postaviti

se na spicky prstu; consistit in medio
o stanul uprostred; - spec. 0 vojsku po
staviti se (v siku): in sinistra parte aciei
Cs; infestis contra hostem signis Cs po
staviti se celem proti nepfiteli; in orbem
c. Cs postaviti se v kruh, uciniti kolo;
(obr.) verbis c., re dissidere C slovy (spo
lecne stanouti = ) souhlasiti, veci se ruz
niti 2metaf. a stanouti, miti misto
nekde: in quo (ViTO) ne suspicio quidem
potuit c. C ani podezreni nemohlo
uvaznouti; sunt certi denique fines,
quos ultra citraque nequit c. rectum H
za nimiz a pred nimiz pravo nemMe
miti mista b stati, zalezeti v necem;
zakladati se, zalezeti, (za)viseti na
necem: victus eorum in lacte consistit
Cs jejich potrava zalezi v mIeku =
potravou jim jest mIeko; spes con
sistit in virtute Cs; in exiguo tempore
exercitiis salus constitit Cs na male
chvili zavisela spasa; causam belli in
tua persona constitisse C ze se pficina
k valce zakIadaIa na tve osobe =
byla dana tvou osobou;partes ordinum
in misericordia constitisse Cs ze ukol
stavu zalezel v soustrasti II 1 (proti
chUzi neb uteku) pevne se po s t a v i t i, sta
nouti, zastaviti se; vperf.praes.stati:
huc ubi pervenit, constitit 0; viatores
c. cogunt Cs (Gallove) nuti pocestne,
aby se zastavili; iTe modo ocius, inter
dum c. (inf. hist.) H brzy jsem sel
rychleji, casem jsem se zastavoval;
ut equitum nemo consisteret Cs ze se ni
kdo z jezdcu nemohl postaviti, odolati;
quales cum vertice. celso quercus con
stiterunt V jako kdyz vysokym vrchoI
kem duby cneji; is locus, ubi consti
tissent (nepf. fec) Cs to misto, kde stoji;
- spec. a (jako cestujici) stanouti, z dr
zeti se, pobyvati nekde: in quibus
(oppidis) praetores c. soleant C; Romae
triduum c. C; (olodich) in ancoris; ad
ancoram c. Cs zakotviti se, byti za
kotven b trvale stanouti, usaditi se:
qui negotiandi causa ibi constiterant Cs
za obchodem se usadili; in Aonia con
stitit exul humo 0; petit Latio c. Teucros
V aby se v Latiu usadili 2 metaf. a z a
staviti se, stanouti, u vaznouti: illic
c. nubes iussit 0; neque enim c. flumen
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potest 0 zastaviti se (v toku); frigore
constitit unda 0 mrazem ztuhla; iacu
lum fixum constitit V ostep byv vra
zen uvizl b stanouti, zastaviti se,
vaznouti, prestavati: administra
tio belli consistit Cs cinnost valecna
ustava; ad Trebiam constitit bellum L
zastavila se; - spec. a (v mysli) klidne
stanouti, nabyti klidu, nal6zti po
koje: mortem timens qui (jak) poterit
animo c.? C ustaviti se v mysli = za
chovati klid mysli; nec te credo posse
mente c. C mysHm, ze mysl tva ne
muze naIezati pokoje; neque enim c.
mentem passus (est) amor V nebot'
laska (otcovska) nedoprala klidu
Ppevne stanouti na neeem, setrvati,
ddeti se, obstati: in sententia c. C
setrvati pH mineni: in causa c. C ve
pH vyhrati; in forensibus causis c. C.

consistorium, ii, n. [consisto] 1 shro
mazdiste 2 za ds. doby zasedaci sin
cisarsk6 rady, konsistorium, meton.
cisarska rada; zasedani cisarske rady;
.:j:. konsistor.

consitio, onis, f. [2. consero] zasi
vani, seti; sazeni.

consitor, oris, m. [2. consero] zase
vac, sazec: c. uvae 0 pestitel revy.

consitiira,ae,f. [2.consero] osevani.
con-sobrina, ae, f. a sestrenice

(vI. dcera matciny sestry) b vub. sestre
nice; teta.

con-sobrinus, i, m. a sestfenec
(syn matciny sestry) b vub. bratra
nee; strye.

consociiitio, onis, f. [consocio] sdru
zeni, spojeni.

con-socio, are, avi, atum a s dru
zovati, slucovati, spojovati: um
bram c. ramis H sdruzovati stin vet
vemi (t. j. spojenim vetvi davati stin);
audaces c. T sjednotiti smele; forma
ex iis consociata T statni sprava slo
zena z nich b ciniti neco spolec
nym, spolecne podnikati: regnum c. L
kralovskou vladu uciniti spolecnou;
rem c. L zavesti spolecnou vladu =
rozdeliti vladu mezi sebe; consociati dii
L sdruzeni bohove = bohove spolecne
uctivani; arma cum Gallis c. L bran
nou moe spojiti s GaIly; facinus cum

inermibus c. T k zlocinu se spolciti
s bezbrannymi; consilia cum alqo c. C
zamery sdeliti s nekyin; quasi seria
consociaret T jako by ji chteI sdeIiti
dulezite veci; vocem c. T mluviti s ne
kym; c. aut coniungere iniuriam C spo
jiti a sjednotiti fie k bezpravi.

con-socius, a, um druiny, spojeny.
consoliibilis, e [consolor] potesiv-y,

potesitelny, utesitelny.
<consoliibiliter, adv. [consolabilis]

potesive.)
consoIatio, onis, f. [consolor] 1 po

tesovani, 'potecha, utecha: conso
lationibus nihil levari C slovy utechy
nenabyti ulevy 2 meton. S pis 0 utes e
(mysli): in Consolationis libro C; in Con
solatione Crantoris C.

consoIator, oris, m. [consolor] ~esitel.

potesitel, utesitel.
consoliitorius, a, um [consolator] te

siv-y, tesici, utesny.
con-solor, ari, atus sum 1 t esit i,

p otesova ti, upokojovati (alqm de re n.
in re): quo consolante doleres? 0 kdo
by te v bolu tvem tesil; consolantia
verba 0 slova poteehy; his me consolor
victurum suavius H tim se tesim, ie
ziti budu pfijemneji 2 (s predm. vecnym)
poteehou polehcovati, mirniti, zjed
navati ulevu: c. dolorem C tesiti se
v zarmutku; doloris magnitudinem bre
vitas consolatur C velikost bolesti umir
nuje kratke jeji trvani; gloria brevita
tem vitae posteritatis memoria conso
latur C kratkost iivota utesuje pamat
kou v potomstvu.

consonantia, ae, f. [consono] sou
zvuk, souhlas; shoda.

con-sono, are, ui, - 1 spolu zvu
ceti, souzvuceti: clamor consonans L
jednohlasny kHk; plausu consonat ne
mus VrozIeha se haj 2 metaf.souhla
siti.

consonus, a, um [consono] 1 sou
zvucny: clangor 0 jednohlasny 2 me
taf. souhlasny.

con-sopiO, ire, ivi, itum nadobro
uspat i, omamiti: somno est consopitus
C usnul tuhym spankem.

consors, tis, adj. [com a sors udell kdo
rna (stejny) dil ve spolecnem jmeni:
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tres fratres consortes C tfi bratfi spra
VUJICI pospolite statek (otcovsky);
(hiisn.) spolecny: consortia tecta V; subst.
ucastnik, spolecnik, druh, soudruh;
druzka: c. tribuniciae potestatis T
ucastnik moci trihunske; c. mecum
temporum illorum C jenz jsi hyl v teh
dejsi tisni mym spoIutrpitelem; con
sortes urbis meae 0 spoIuobcane; c. tori
(thalami) 0 druzka v manzeistvi (=
manzeIka); - spec. a ohchodni spo
Iecnik: consortem socium fallere H
b subst. bratr, sestra; dea c. Phoebi
0(= Diana); c. Ledaea gem'ellis 0 (=
Helena, sestra hlizencu Dioskuru); adj.
bratrsky, sestersky: c. sanguis- 0
krev bratrova; consortia pectora 0 ses
terska srdce (= sestry).

consortio,onis, f. [consors] spole
censtvi, spoIecnost; spoIecne drzeni.

consortium, ii:, n. [consors] spoIe
censtvi, spolu u cas t: in consortioesse
L byti ve stejnem ucastenstvi; ad c.
regni impellere T pohnouti k ucasten
stvi ve viade; (konkr. 0 manzelkach) eripi
maritis consortia rerum secundarum ad
versarumque T druzky ve stesti i v ne
st,esti; praestare consortia tumuli Inscr
sm. byti spoIecnikem hrobu.

1. conspectus, us, m. [conspicio]
I akt.1 hledeni,patreni, pohIed:quoad
oculi conspectum ferebant L az kam oci
dohIedaIy; c. est in Capitolium C jest
vyhled na Kapitolium; locus est in con
spectu misto jest v dohledu, lze videti;
(v cestine casto prekhidame: oci, tvar, bliz
kost, pritomnost): in conspectum venire
prijiti na oci, predstoupiti (pred ne
koho); in conspectum cadere byti vidi
teIny; se in conspectum dare C ohjeviti
se; reddite conspectum (sc•. parentis) V
vrat'te mi tvar otcovu (vrat'te mi otce,
ahych mohl nan patfiti); in conspectu
alcis pred ocima, v pritomnosti neci;
conspectum fugere 0; e conspectu exire
V mizeti s oci; ex conspectu abire, re
movere Cs odejiti s oci, odstraniti s po
hledu; (obr.) aliud bellum erat in con
spectu L byia v dohledu, na obzoru
2 metaf. dusevni patreni, pozorovani,
uvaha: c. et cognitio naturae C;uno in
conspectu omnia f,idere C jedinym po-

hledem prehIednouti II pas. 1 spatfe
ni, ohjeveni se: conspectu suo proe
lium restituit L 2 meton. shromaz
deni (zraku se jevici): frequens c. vester
C cetne shromazdeni; in medio conspectu
constitit V uprostred shromazdeni.

2. conspectus, a, um [conspicio]
sp-atreny, (u)videny 1 viditeIny,
zrejmy, patrny: tumulus hosti c. L
2jsouci na odiv, poutajici zraky, vzhu
zujici udiv, napadny, okazaly, vy
nikajici: c. supra modum hominis pri
vati L budici pozornost nad (obycejnou)
miru soukromeho cIoveka; ne in urbe
conspectior mors foret T ahy nebyia pri
liS napadna; Pallas c. in armis V; pla
tano conspectior 0 nad platan krasnejsi.

conspergo, ere, si, sum [com a spar
go] 1 pokropiti, svlaziti: me lacrimis
conspersit C 2 metaL positi, pokryti:
oratio conspersa verborum floribus C
zpestrena kvetnatymi siovy.

conspiciendus, a, um adj. [conspicio]
podivu hodny, znamenitY.

conspiciO, ere, spexi, spectum [com
a specio] 1 puv. spolccne (ale tez 0 jednot
livci) hledeti, pohlizeti, (pozorne)
patfiti, dfvati se, upirati zrak na nekoho,
na neco (alqm n. alqd); pas. conspici
s podivem hyti pozorovan, buditi
pozornost, byti na odiv: cur te con
spici sinis L proc nechas na sebe hIe
deti; vestitus nihil excellens, equi con
spiciebantur L odev (jeho) nikterak ne
vynikaI, ale (zato) kone budili pozor
nost 2 spatrovati, (u)zHti, (u)vi
deti (alqm, alqd; s ak. c. partic; s ak. c. inf.):
ut me conspexit venientem V jakmile
mne spatril, ze pfichazirn, pfichazeti;
lucus, qui ex insula conspiciebatur N
bylo videti; se conspici pati Cr dati se
videti, ukazati se (naverejnosti); (obr.)
quantum ex vultu conspici poterat Cr
pokud z tvare bylo videti. Part. con
spectus a conspiciendus j. adj. v. t.

conspicor, ari, atus sum [srov. con
spicio] zhIednouti, spatriti, uzHti,
uvideti, zpozorovati. - V pas. vyznamu
(arch.) Metellus conspicatur S Metellus
jest spatren.

conspicuus, a, um [conspicio] vidi
teIny, patrny, zjevny: occu'ltus ...
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conspicuusque polus 0; res auditae
ccmspicuaeque 0 veci slysene a videne;
late conspicuum tollere verticem H po
zvednouti teme, ahy hylo siroko daleko
viditelne; - spec. napadny, okaza
Iy, vynikajici, znamenity: ambo
conspicui 0 oha postavou vynikajici;
equi non forma, non velocitate conspicui
T; insignes senes, conspicuae feminae T
vznesene zeny.

conspiratio, onis, f. [conspiro] vI.
spolecne duti; metaf. souhlas, soulad,
shoda, sjednoceni, j ednomyslnost:
c. hominum atque consensus C; c. con
sensusque virtutum C soulad a souhlas
ctnostl; - spec. spiknuti, sroceni: c.
certorum hominum contra dignitatem
tuam C; c. militaris T. - <spolcov{mi
v cechy, cech.)

con-spiro, are, avi, atum 1 spolu
douti, dymati, spolu dychati: adsensu
conspirant cornua V souhlasem (duji)
zaznivaji polnice 2 metaf. hyti j edne
mysli (zajedno), jednati svorne, sjed
notiti se, spolu pusohiti, souhlasiti:
consensus conspirans et paene conJlatus
C souhlas jednomyslny a takorka jed
nolity; (part. perf. conspiratus ve vYzn.
medial.) milites conspirati pila coniece
TUnt Cs (sjednotivse se =) jednomysl
ne; - spec. spiknouti se, osnovati
spiknuti, srocovati se, houriti se: c. in
iniuriam T spiknouti se k (pachani)
piikorI; c. in caedem Neronis T.

con-spondeo, ere; spondi, sponsum
spolecne se zaslihiti; suhst. consponsa,
ae, f. snouhenka Vt.

con-sponsor, oris, m. [conspondeo]
spolurucitel.

, con-spuo, ere, popliti, pop Iivat i.
conspiito, are [conspuo] poplivati,

naplivati (alqm na nekoho) (0 opovdeni) C.
con-stabilio, ire, ivi, itum ustaviti,

upevniti.
constans, antis, adj. [consto] pevne

stojici a staly, pevny, trvaly, ne
zmenny; jednostejny, souhlasny:
c. aetas C ustaleny, usazeny, muzny
vek; constans vultus gradusque L pevne
(klidne) vzezreni i krok; c. pax L; c.
haruspicum vox C souhlasna vypoved'
b (0 osobach) staly, (jsouci) pevne po-

vahy,odhodlany, vytrvaly, dusled
ny; pevnych zasad,rozvazliYy,-rozum
ny: c. inimicus N zavily, zarputily; is
quidem fuit omnium constantissimus C
ze vsech nejstalejsi (ve svych llsud
cich), nejrozvaznejsi; firmi et stabiles
et constantes homines C pevni, stali a
dnsledn}; c. adversus metiis T pevny
proti strachum; (s gen.) c. fidei T staly
ve vernosti.

constanter, adv. [constans] a stale,
pevne, trvale, pravidelne, nezmeni
telne; souhlasne, (jedno)stejne: ae
quabilius atque constantius sese res hu
manae haberent S vyrovnaneji a staleji
hy se mely; c. nuntiare Cs souhlasne; de
salute constantissime sentire C souditi
uplne jednostejne b stale, pevne,
dusledne, vytrvale, odhodlane,
neohrozene: c. oc non timide Cs; c. in
causa permanere C; acrius quam con
stantius proelium inire Cr s vetsi prud
kosti nez vytrvalosti.

constantia, ae, f. [constans] vI. pev
ne stanuti a pevnost, stalost, trva
lost, nezmenitelnost, pravidelnost,
souhlasnost, duslednost: c. vocis N
pevny hlas; philosophi spectati sunt ex
perpetuitate (sc. rerum) atque constantia
C podle souvislosti a duslednosti (na
uky) b (0 povaze) pevnost, vytrva
lost, duslednost,odhodlanost, ne
ohrozenost: qua constantia sententiam
dixit Cs jakou pevnosti hlasoval; quid
quid auctoritate, fide, constantia pos
sum C cokoli zmohu osohni vaznosti,
poctivosti a duslednosti; klidnost.

<Constantia, ae, f. Kostnice; adj.
Constantiensis, e kostnickY.)

Constantinus, i, m.: Flavius Vale
riu s K., Hmsky cisar (cisarem od r. 306,
t 337).

Constantius, ii, m. 1 Flavius Va
1erius K. (Chlorus), rimsky cisar (292 az
306), otec cis. Konstantina 2 Flavius
Julius Konstantius, syn cis. Konstan
tina, Hmsky cisar (337-361).

consternatio, onis, f. [1. consterno]
1 splaseni (se): quadrigarum L 2 a
metaf. zdeseni, llzas, ohromeni: pavor
et c. mentis T zdesenost a ohromeni
mysli b meton. jitfeni, ~zhoureni,
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vzpoura, rozhroj, houfe, zmatek: c.
muliebris L; c. vulgi T.

1. consterno, are, avi, atum [com a
sterno, srov. fligere: profligare] 1 pIa
siti; pas. plasiti se: consternantur equi 0
2 metaf. a poplasiti, pod esit i: c. hostes
L; fuga consternari T zdesenlm dati se
na utek; part. cbnsternatus poplasen,
podesen, vydesen b podrazditi, roz
jitfiti, roztrpciti, pohoufiti: metu
ad arma consternati L strachem do
zhrane jsouce vehnani; dilectils acerbi
tate consternati L jsouce roztrpceni kru
tym provadenim odvodu.

2. con-sterno, ere, stravi, stratum
postlati, postHti, (huste) posypati,
poseti; p okryti neeo neCim (alqd alqa re):
viam rosa (ko!.) c. T posypati ruzemi;
consternunt terram frondes V postyla
list! pudu; forum corporibus constra
tum C mrtvolami posete; rntem humo
c. L pram pokryti vrstvou prsti; late
terram c. tergo V (0 padlem bojovniku);
contabulationem summam lateribus c. Cs
patro vydlazditi svrchu cihlami; navis
constrata C Cs lod' kryta, opatfena pa
luhou (na ochranu veslaru); (obr.) maria
constrata esse S ze j sou more pokryta
hudovami.

con-stipo, are, avi, atum secpati,
stlaciti, shrnouti: se sub vallo c. Cs
nahrnouti se, natlaciti se; ne constipari
quidem tantum numerum posse in agrum
Campanum C ze se nemuze ani stlaciti.

constituo, ere, ui, iltum [com a sta
tuo] 1 (puv.) spolecne, spolu, zaroven
staveti, po s t a v i t i nekoho (neeo) nekam
(alqm, alqd in re) a quercum constituit tu
mulo V kmen duhovy postavil na rovu
b spec. a (t. j. voj.) legiones in acie c. Cs;
diversam (v. t.) aciem c. Cs; ale tez
(voj) zastaviti, (voji) kazati stanouti:
signa legionis c. Cs; (Metellus) paulis
per agmen constituit S; naves c. zasta
viti, zakotviti, s lod'mi pristati pus Id
liti, vykazati sldla (mlsto): plebem in
agris c. C y (vojsko) v loziti: praesidia
in Rutenis c. Cs ~ (v hodnosti) us t a
noviti; (s dvojim ak.) Cavarinum regem
c. Cs kraIem, za krale 2 a postaviti,
vystaveti, zHditi: portum, oppidum
c. mesto zhudovati, zaloziti; nos hunc

in hac (se. civitate) legibus constitutum
de nostra civitate eiciemus? C usazene
ho = majleiho ohcanske pravo zajis
tene zakonem b metaf. ustaviti, zaloziti,
zHditi, zjednati, ziskati: novum c.
L zavadeti novotu, davati nove zri
zenl; sibi auctoritatem c. N zjednati si;
cuius lege salus ac dignitas populo Ro
mano constituta est C hyla pevne zjed
nana; victoria constituta est C vitezstvi
jest rozhodnuto; - in eo spes constitue
batur C na nem hyla zakladana nadeje
3 (spolecne) stanoviti, ustanoviti,
Sml u v i t i, urciti (alqd cum alqo; de re
s ut; s ak. c. info gerundiva) a diem c. cum
Manlio C; constituimus inter nos C
smluvili jsme se; diem concilio c. Cs
iter c. S urciti pochod, smluviti se 0 po
chodu; (abso!.) sic constituunt, sic con
dicunt T (viz condico); in diem tertium
constituunt S dohodnou se, smluvi se
na treti den (0 odhoji); imperii fines c.
S stanoviti, urciti; legem c. C b spec.
a (soudne) stanoviti, rozhodovati,
nalez ciniti: de controversiis druides con
stituunt Cs; de iure c. C p (u sehe)
ustanoviti, usouditi, ustanoviti se na
necem, rozhodnouti se, uminiti si
(alqd; s inf.; s ak. e. inf.): (abso!.) uti
constituerat S jak se drive rozhodl
4 pevne stanoviti, z a f Id it i, urovnati,
spofadati: Chersonesum c. N urov
nati staY veei na Chersonesu; composita
et constituta res publica C spofadana
ohec; tresviri reipublicae constituendae
C trojice muzu ke spofadani ohce. Part.
constitutum j. subst. V. t.

constitiitio, onis, f. [constituo] po
staveni 1 ustaveni, stavha, uspofa
dan I, zrizeni: firma corporis c. C pevne
slozeni, soustava tela; c. Romuli C usta
va Romulova 2 stanoveni, ustano
venl, nafizenl: c. summi boni C; c.
senatils L; zejm. c. principis:: Gaius.

constitiitum, i, n. [constituo] stano
vene 1 umluveni, umluva: constitu
tum factum esse cum servis, ut. . . C;
- spec. (na soude) smluvena lhuta,
rok, termin: ad c. venire C 2 ustano
venl, n a fi zenI: Scipionis constitutis
niti T opirati se 0 ustanovenl Scipio
nova.
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con-sto, are, stiti, constaturus
1 (pevne) stati; metaf. trvati (pevne
a nezmenene), nemeniti se: nec pugna
illis c. potuit L uddeti se v pevnych
radach; ut iidem ordines constarent Cs
ze tytez setniny zustaly (nezmcneny);
numquam (eum) in oppido constitisse C
ze nikdy do mesta nevkrocil; quae nunc
animo sententia constet V hery umysl
nyni(podelsimpiemitani)pevnevmysli
trva; exercitibus c. fidem T ze vernost
trva (nezmenena); cuncta videt caelo c.
V ze jest vse na nehi pevne (t. j. nic
neukazuje na zmenu pohody); summa
tamen omnia constant 0 v uhrnu piece
vse zustava nezmeneno; ne auribus
quidem atque oculis satis c. poterant L
ani sluchem ani zrakem nemohli dosti
staciti = nemohli dosti nastavovati
usi a upirati oci; mente c. C zustati pH
rozumu, vladnouti rozumem; valetudo
ei non constitit Suet zdravi jeho nebylo
pevne 2 byti staly, jednostejny, srov
navati se, shodovati se (alci rei,
cum re, in re): considerabit, constetne 0

ratio cum re C shoduje-li se iec s veei;
video adhuc c. omnia C ze se dosud sho
dUje, ze jest v nejIepsim souhlase; ratio
constat T ucet se srovnava, shoduje;
sibi c. zustavati tymz, byti dusled
ny 3 byti pevny, jisty: satis con
stante fama L ponevadz povest dosti
pevne se uddovala; neos. constat (jest
ustaleno =) jest vee jista, jest na jisto
postaveno, jest znamo (obyc. s ak. c.
inf.): c. inter omnes jest obecne znamo;
ale inter auctores constat L mezi zpravo
daji (prameny) jest shoda, prameny
se (v tom) shoduji; - alci constat ne
komu jest (neco) pevne, nezvratne,
jest rozhodnut, jest odhodlan:
mihi constat nullam contumeliam ferre
C; (patribus) parum constabat S senat
nehyl rozhodnut 4 (pevne) trvati,
byti (existovati): quorum scripta con
stant C jejiehZ spisy jsou zaehovany;
nec officia c. possunt C 5 a byti, skla
dati se z neceho (ex re): c. ex animo et
corpore C; quo factum est, ut Athe
niensium muri ex sacellis constarent N
b zalezeti, zakladati se v (na) necem
(in re n. pouh. abI.): victoria in virtute

constat Cs; penes eos summa victoriae
constat Cs v jejich rukou jest upine
vitezstvi; fama bella constant Cr valky
se zakladaji na povesti C (0 cene pH
koupi n. prodeji) s tat i neco, byti za neco
(8 abI. n. gen. pretii): quanto detrimento
constet victoria Cs jak velikou ztratu
stoji vitezstvi; asse cicer constat M.
Part. constans j. adj. v. t.

con-stringo, ere, strinxi, strictum
1 stahovati, utahovati; - spec. sva
zovati, spoutati: corpora constricta
vinculis C; (obr.) legum laqueis c. C se
vHti pouty zakonu; constrictam horum
scientia teneri coniurationem tuam non
vides? C nevidiS, ze vedomim teehto je
tve spiknuti sevreno 2 metaf. a stah
no uti: nives gelu constrictae Cr spousty
snehove ztuhle mrazem; sententia aptis
constricta verbis C ve vhodna siova
uzavrena = vhodnymi slovy vyjadrena
b z a v azat i: constringi religione Cr ,
byti zavazan svatou povinnosti. ,

constructio, onis, f. [construo] s e
strojeni, slozeni, skIad: c. hominis
C; (ve sm. mluvnickem) verborum c. C na
Iezite spojeni siov.

con-struo, ere, s truxi, s tr uctu m
1 sloiiti po vrstvach, nanesti, (n a) h r 0

maditi, (na)kupiti: divitias H; con
structus acervus H nakupena hromada;
dentibus in ore constructis manditur
cibus C zuby v ustech sestavenymi
2 sdelati, sestaviti, sestrojiti, (vy)
staveti, (z)budovati: sepulcrum c. L
postaviti mihrobek; saxea pila con
structa V kamenny pilii (balvan) se
strojeny, upraveny; c. navem, aediji
cium C; aves sibi nidos construunt C.

constuprator, oris, m. [constupro]
(z)przniteI.

con-siupro, are zprzniti.
Consualia viz Consus.
consuasor, oris, m. [consuadeo] rad

ee: consuasore Naevio C na radu Nae
viovu.

con-suefacio, ere, feci, factum [srov.
consuesco a facio] zpusobiti, aby nekdo
zvykI necemu, zvykati, navadeti,
uciti (aIqmsinf.).

con-suesco, ere, suevi, - zvykati
(si); perf. praes. consuevi (jsem zvykly,
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mam zvyk, mam v obyceji) s info praes.
pl'ekladati lze praesentem sloves opakovacich
n. adv. obycejne, zpravidla: haec
res tribui consuevit Cs bjva udeIovana,
zpravidla se udeluje; accidere consuevit
C obycejne se stava; maturius quam
consueverat Cs casneji nei obycejne;
quo consueverat intervallo S v obvykIe
vzdalenosti; quemadmodum consueve
runt C jak jsou zvykli, podle sveho
zvyku; quibus consueti erant (= consue
verant) ferramentis L se svymi obvyk
lymi nastroji; - spec. zvyknouti duver
nemu obcovani, duverne obcovati,
miti duverne styky s nekym: quibuscum
iste consueverat C s nimii mel duverne
styky. - Part. consuetus j. adj. v. t.

consuetiido, inis, f. [consuesco]
1 zvyk, zvyklost, obycej: vetus c. et
institutum maiorum C stary zvyk a rad
predku; res in consuetudinem venit C

. (vertit T) prichazi v obycej; cognoscendi
c. sublata est C vysetrovani vyslo ze
zvyku; praeter consuetudinem mimo
obycej, proti zvyku; ex consuetudine,
pro consuetudine, consuetudine podle
zvyku, zvykem; - spec. obvykly zpu
sob iivota, iivobyti: c. vitaeC; imago
consuetudinis et vitae N obraz zpusobu
zivota 2 obvykly zpusob (forma): c.
loquendi C (obvykly) zpusob mluveni
3 obvykIe ziti, duverne obcovani,
duverny styk: cum Metellis erat ei
domesticus usus et c. C s Metelly mel
duverny styk a obcovani; permanere in
eadem amicitiae consuetudine C trvati
v tychi styeich pratelskych; consuetu
dines iungere cum alqo C duverne styky
navazati s nekym; consuetudines victU,s
non possunt esse cum multis C duverne
styky.

consuetus, a, um [consuesco] zv y k Iy,
obvykly, vesly ve zvyklost: consueta
lubido S; pericula consueta habere S
miti ve zvyku; consueta (sc. plangi)
pectora plangit 0 bije prsa (jii) tomu
(t. biti = zarmutku) zvykhi; consuetis
sima cuique verba 0 slova nejobvyk
lejsi; subst. neutr. consueta repetere Inscr
obvykle obrady.

consul, sulis, m.(arch. co(n)sol), [ne
jisteho puvodu; byv'a uvadeno v souvislost

s consulo a consilium] konsul, nazev
nejvyssich uredniku v Rime. Jmenem
konsulu oznacovan bylletopocet: (abI.)
L. Pisone A. Gabinio consulibus za kon
sulu (= za konsulatu) L. Pisona a A.
Gabinia (t. j. r. 58 pr. n.l.); c. ordinarius
L iadny konsul (jeni nastoupi na
urad v pravidelny cas); c. designatus
viz designo; c. suffectus viz sufficio; 
(konsel, clen mestske soudni rady).

consularis, e [consul] 1 konsul
sky: aetas c. C konsulsky vek (jehoz
bylo potrebi, aby se nekdo stal kon
sulem); c. potestas L; vinum consulare
M oznacene jmenem konsula a tim datovane,
stare a dobre 2 vir c. neb pouze subst.
consularis a byvaly konsul, kon
sular b (v dobe clsarske) legat (d
sarsky), jenz jako namestek spra
voval nekterou provincii T; - «(by
valy) konsel).

consuliiriter, adv. [consularis] kon
sulsky, po konsulsku, jak se slusi
konsulu.

consulatus, us, m. [consul] kon
suia t, konsulstvi, hodnost konsulska:
consulatum petere C uchazeti se 0 kon
sulat; se abdicare consulatu C n. abdi
care consulatum L 'vzdati se konsu
latu, sloiiti hodnost konsulskou. 
(konselstvi).

consulo, ere, sulu'i, sultum (arch.
consolo) [srov. consilium] brati radu
I intrans. 1 raditi se, rokovati, roz
vazovati (de re): et priusquam incipias,
consulto (rozvahy) et ubi consulueris
(kdyi rozvaziS), mature facto opus est
S; c. in medium, in commune, in unum
spolecne, vespolek se raditi, (ve pro
spech vsech) spolecne se smluviti, ri
niti spolecna opatieni 2 meton. uraditi
se, usnesti se, uciniti opatreni;
vesti si nejak, nakhidati nejak (de re,
in alqm): (absoI.) Drusum ex re consul
turum T podle okolnosti ie ucini opa
treni, ze se bude Hditi okolnostmi;
libere ad summam rerum c. Cs pocinati
si samostatne podle potreby celku;
male c. S se zlou se potazati; de per
fugis gravius consultum L 0 zbeZlch
pHsnejsi usneseni se stalo; in deditos
durius c. T s podrobenymi nllkladati
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pfilis pfisne 3 davati radu, (radou)
stara tis e, pecovati, dbati 0 nekoho, po
mahati (alieni): sibi c. 0 sebe se starati,
hledeti sehe (sama), miti se na pozoru,
hledeti se zachraniti; aiflictis civium
fortunis c. L venovati peci nehlahemu
stavu ohcanu; ut consulatur plebi L
ahy hylo postarano 0 lid, ahy se lidu
pomohlo; mihi (dat. puv.) satis consultum
est Code mne jest postarano = ja jsem
se postaral; timori magis quam reli
gioni c. Cs dhati vice strachu nez svate
povinnosti; irae magis quam famae c.
S hoveti vice hnevu nez (dohre) po
vesti; (eufem.) suae vitae gravius c. Cs
sahnouti si na zivot (0 sehevrazde); (s ak.
zajmena) quae reges male consulue
rint S v cem se se spatnou potazali;
custodi et consule longe V hud' na strazi
a dflVej pozor ze vzdali II transit. 1 r a
diti se s nekym 0 necem, zadati rady od
nekoho, tiizati se 0 radu nekoho (alqm
de re) a si me consulis, suadeo C; nihil
de eius morte populus consultus est C
nic 0 jeho smrti narod nehyl tazan;
(basn.) rem nulli obscuram consulis (sc.
nos) V vec nikomu neznamou pred
kladas nam k porade b spec. a (hoz
stva, vestirny) tazati se 0 radu: c.
Apollinem N; c. sortes 0 tazati se
vesteh; super rebus imperii c. T po
ptati se stran vlady p (na senat)
vznesti k rokovani, (senatu) se tazati,
vznesti dotaz: consulente (sc. sena
tum) Cicerone senatus censuit C k do
tazu Ciceronovu senat se usnesl; se
natus de provinciis consultus (sc. a con
sule) Numidiam Metello decreverat S
hyv (0)tazan 0 provinciich; consul se
natum de foedere consulebat S vyjed
naval se senatem 0 smlouve y (znalce
prava) se tazati: c. de iure C; ii, qui
consuluntur C pravni znalci (opak re
spondere dati pravni radu, pouciti)
2 raditi se, rokovati 0 necem, uvazo
vati (alqd): rem delatam c. C; vYzn. =
indicaTe posuzovati ve rcenf aliquid boni
(gen. hodnoty) consulere pokladati neco
za dohre, pfijmouti zavdek, spokojiti
se s neHm: tu quoque clfrmen consule,
Roma, boni! Q take ty, Rime, vezmi za
vdek mou hasen. Part. consultus j. adj. v. t.

Latinsko-ceskY slovnik.

consultatio, onis, f. [consulto]rade
ni, porada, rokovani, uvazovani:
prolatare consultationes S prodluzo
vati porady; ea modo c. erat L 0 tom
jen hyla porada.

consulte, adv. [consultus] 8 roz·
myslem, rozvazne, rozvazlive, s roz
vahou: avidius quam consultius T vice
dychtive nez rozvazlive.

1. consuIto, adv. [consultus] po roz
vaze; zumyslne, zumysla, schvalne:
non consulto, sed casu C.

2. consulto, are, avi, atum [con.
sulo] 1 (casto, zrale) raditi se, ro
kovati, rozvazovati, uvazovati (de
re, alqd): c. in medium, c. in commune T
vespolek, mezi sehou, spolecne se ra
diti (k ohecnemu dohru); ad haec con
sultanda procurandaque multitudine
conversa L kdyz hyIIid ohracen k po
radam 0 techto vecech a jich opatfeni
2 (radou) pecovati, starati se 0 neco
(dat.): c. rei publicae S byti radcem
obce 3 tazati se na radu nekoho (alqm):
consultavit Libo, an habiturus foret
opes T (o)tazal se (vestcu), nabude-li
jmeni; senes ad consultandum arces
sunt L starce volaji, ahy se jich ota
zali na radu.

consultor, oris, m. [consulo] 1 rad
ce: sua exempla in consultores recidisse
T ze vIastni pfiklady zpet padly na
radce = postihIy radce 2 ten, kdo
se taze 0 radu, dotazovatel (pravni
pomoci): consultoribus respondere. C
zadatelum poskytnouti pravni pomo
ci; c. ubi ostia pulsar H kdyz klient
tluce na dvere.

consultrix, icis, f. [consultor] rad
kyne.

consultum, i, n. [consultus] ura
dene; iirada, usneseni, naIez, opa
tieni, ustanoveni, zamer: senatiis
c. usneseni senatu; mollia consulta T
mirna opatfeni, mirne prostredky; con·
sulta superioris quinquennii S opatreni
(z) minuIeho petileti; - dum consulta
petis V hledas rady (vesthou) - tazes
se vesthy.

consultus, a, um [consulo] uva
zeny, rozmysHmy, rozmyslny; (0 080

bach) (o)tazany na radu (a ponevadi
20
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zpravidla na radu bran b-yva jen znalec veci)
(rady) znaly, zhehly, zkuseny; subst.
znalec: iuris n. iure c. pravni znalec,
znalec prava, pravnik; (tez proste c.) eris
tu, c. modo, rusticus H ty, jenz jsi prave
byl -znalcem prava, hudes rolnikem;
insanientis sapientiae c. H znalec hlaz
nive moudrosti (0 filosofii epikurske).
Neutr. consultum j. adj. y. t.

consummiitio, onis, f. [consummo]
dokonani, dovrseni Pn.

consummatus, a, um [consummo] do
konany, dokonaly a.. 0 veci vir consum
matae sapientiae Sn b 0 osobe consum
matissimus iuvenis Pn.

consummo, are, avi, atum [com a
summa] 1 uvadeti v uhrn, (dohroma
dy) scitati, spocitati: quae consum
matur partibus, una dies 0 jeden den,
ktery vychazi souctem dilu (0 pi'estup
nem dni); (obr.) consummata gloria L
vjedno sloucena 2 metaf. dovrsiti,
dokonati, dokonciti: rem c. L; c.
parricidium Cr spachati. Part. consum
matus j. adj. v. t.

con-sumo, ere, sumpsi, sumptum vI.
zodnimati, seshirati 1 a spotreho
vat i: consumptis telis Cs kdyz ostepy
hyly spotrehovany, vystrileny; con
sumptis lacrimis 0 kdyz hyly slzy vy
plakany; (obr.) consumpsistis ignomi
niam T my: mira vasi potupy jest na
pinena; misericordiam c. Cr vycerpati
miru milosrdenstvi; - spec. a (jidlo)
spotrehovati, pozivati, jisti, (s)tra
viti: nos numerus sumus fruges c.
nati H zrozeni jen (k tomu), ahychom
stravovali plody, zrozeni jen k jidlu;
accisis dapibus c. mensas Vkdyz stra
vena hyla jidIa, snisti stoly p protra
viti, (pro )marniti, prohyriti: c. pa- .
trimonia C promarniti jmenf b metaf.
(s)traviti, (z)niciti, moriti, (z)hu
hiti, (z)chvatiti; v pas. bytt vycerpan,
vysilen, utrapen, (z)hynouti: si me vis
morbi consumpsisset Cr kdyhy me hyia
zchvatila; ferrum robigo consumit Cr
rez sezira zelezo; consumitur anulus
usu 0 opotrebuje se prstem (stalym)
uziv{mim; c. vires Cs vycerpati sHy;
consumpseritne vocem metus T zda
strach udusil hlas; garrulus hunc con-

sumet H mluvka JeJ umori; haec
omnia (flamma) consumuntur Cs leha
popelem; consumptis antiquissimis de
lubris T kdyz hyly straveny (poza
rem); morbQ consumptus est N sesel
nemoci; consumi aevo V vekem sejiti
(se sveta); fame consumptus Cs hladem
llmoren; consumptus senectii 0 starim
sesly; lacrimis consumpta suis 0 svymi
slzami vycerpana 2 a spotrehovati
neco neeim, vynakladati, obraceti
neco k eemu n. na neco (alqd in re): consu
mitur pecunia in statuis C; operae plu
rimum studiique in praediis colendis c.
C vynakladati nejvetsi peci a snahu
na vzdeIani statku; (in s ak. 11e.) aurum
in ludosc. L na hry; - spec. marne
vynakladati: consumpta multa ora
tione S mnoho marne se namluviv;
consumptis precibits 0 po marnych
proshach; c. gloriam, ubi . .. Cr marne
slavu vynakladati tam, kde ..., ma
riti slavu; c. frustra verba Cr marne
plytvati slovy; cum mare, cum terras
consumpserit, aera temptet 0 az marne
hIedati hude utulku na zemich i mo
rich, at do vzduchu vzUitne b (0 case)
casu dati projiti,. (s)tra viti: diem inter
metum ac laborein c. Cr; multis diebus
et laboribus consumptis S mnoho dni
a prace vynaloziv; reliqua pars (noctis)
vigiliis consumitur Cs ostatek noci se
probdi; nox in exinaniunda nave con
sumitur C noc uplyne vyprazdnov{mim
lodi; in eo noctes diesque consumpsi C
na to jsem ohetoval; nox consumpta
est V noc uplynula, minula; - spec.
casu marne dati projiti, tratiti, (z)ma
Eti: multos dies per dubitationem c. S;
consumptus per discordiam dies T den
v nesvornosti usel; inutili cunctatione
agendi tempora c. T neprospesnym va-
hanim zmariti cas k jednani. ,

consiimptio, onis, f. [consumo]
(s)travenf; metaf. c. sui C.

consumptor, oris, m. [consumo]
stravovatel; sZiratel.

con-suo, ere, sui, sutum sesivati;
obr. quorum os non consuebatur Sn je
jichZ usta nehyla zasivana (= kteri
nehyli donucovani mlcet); metaf. consuti
doli Pt sesite, zosnovane.
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con-surgo, ere, surreXL, surrectum
1 (spolu, spoleene i vub.) vstavati,
povstati, zdvihnouti se, vztyeiti
se, vzpiimiti se: toro c. tentat 0 s loze
snaii se povstati; socii c. (inf. hist.)
tonsis V druhove povstaval~ k veslo
vani; sublatum alte consurgit in ensem
V vI. vzchopuje se na mee vysoko na
praieny = s mecem 'ze vEi sily napra
zenym pozvedne se k rane = mee zdvi
zeny naprahne; (ncos.) consurgitur ex
consilio Cs vstane se spolecne od po
rady; ex insidiis consurgitur L vytrhne
se ze zalohy 2 mctaf. a povstavati,
zvedati se: terno consurgunt ordine
remi V v troji rade nad sehou zvedaji
se vesla; consurguntgeminae quercus V
stoji; sedes per annos consurgit T bu
dova (divadelni) kaidorocne (nanovo)
,Be stavi; mare imo consurgit ad aethera
fundo V more od hlouhi dna k nebi se
zdvfha; fama est c. Romam 0 ie se
zveda; venti consurgunt V povstavaji;
consurgit bellum V zdvlha se valka
b (k einu) vstavati, vzchopiti se:
c. in arma V povstati do zhrane (= c.
ad bellum L); ad gloriam c. L pozvedati
se k slave; (duscvne) Maeonio c. carmine
o povznesti se.

consurrectiO, onis, f. [consurgo] spo
lecne povstani (sesedadel).

Consus, i, m. staroitalsky huh urody
polni, jemui na pocest v srpnu,konana
slavnost ConsuaIia, ium, n. Konsu
alie. (Prostonarodni ctymologie spojovala
jmeno toho boha se slovem consilium a pokla
dala jej za boha moudrych rad a vnuknuti.)

con-tabefacio, ere moriti, trapiti,
lliirati.

con-tabesco, ere, tabui, - tratiti se,
schazeti, chradnouti.

contabuIatio, onis,f. [contabulolspo
jeni pl'ken; prkenny strop; patro.

con-tabulo, are, avi, atum [com a
tabula] pokryti prkny, klasti po
dlahu, dlahovati, dlaziti; delati pat
ro, opatiiti patrem: turres c. Cs zvysiti
veze 0 patra; murum turribus c. Cs
opatiiti hradhy vezemi (0 nekolika
patrech); c. pontem Am vydlaziti most;
metaf. c. mare molibus Cr preklenouti
mOre ohromnym mostem.

/

contactus, us, m . .[contingo] dotknuti
1 dot y k, sty k: refugitque viriles con
tactUs 0 vyhyba se stykum s muzi;
- spec. nakazlivy styk, nakaza: vol
gati contactu in homines morbi L naka
zou rozsiiily se nemoci mezi lid; con
tactu sanguinis 0 pottlsnenim krve
(krv'i) 2 ml'taf. mravnl nakaza, zly
pHklad: in odium contactu valentio
rum agebantur T zlym piikladem moe
nejsieh hyli strhovani k nenavisti;
discedite a contactu T oddelte se od
nakazy; pollui cuncta contactu T ze
jest vse nakazou otravovano.

contagio, onis, f. [contingo] doty
kanl, stykanl 1 dotyk, styk; piimy
vliv, pusoheni: c. rerum C = stoicka
(J1){L1C&&r::W.; - spec. nakazlivy styk, n a
kaza: c. vulgabat morbos L 2. meta£.
mravni nakaza, zly pHklad: lutius
patet sceleris c. C; c. sceleris obiectata
ab inimicis est L odpurei vytykali, ie
jest nakazen (tymz) zlocin~m. - Z po
ti'eby metricke basDfci daktylilti vytvoi'i1i plu
ral contagia, orum, n. ve stcjnem vyznamu
jako contagio: mala vicini pecoris c. V
zla nakaza sousedniho dohytka; agere
c. late 0 siiiti nakazu; c. lucri H mor
lakoty. Teprve v pozdni pr6~e vytvoren
k uvedenemu pluraIu tez singular conta
gium, ii, n.: c. in alios vulgatum est Cr
nakaza byla prenesena i najine.

contagiosus, a, um [contagio] nakaz
livy.

contaminatus, a, um [contamino]
poskvrneny, pokaleny: iudicia cor
rupta et contaminata paucorum vitio C
soudy porusenc a nakazenc nerestnostl
nekolika lid!; pars populi velut conta
minata L jakohy poskvrnena, neeista;
c. grex morbo H stado poskvrnene chlip
nostL

contamino, are, avi, atum [com a
*-tamen m. *-tagsmen ,dotyk' od tango]
stykem znecist'ovati, poskvriio
vati, kaziti: sese maleficio c. C zloci
nem se poskvrniti; c. fabulas Tr pohrd
live 0 zpracovanf dvou div. kusu v jeden sle
vat, bridilsky spojovat. Part. contami
natus j. adj. v. t.

con-tego, ere, texi, tectum 1 (spo
lecne n. zcela) prikryva ti, pokry-

20· .
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vati: qui (tumulus) corpus eius conte
xerat C; naves c. o Cs opatfiti palubou;
arma c. Cs zbran (t. j. stity) pokryti
povlakem; - spec. zemi pokrjti, p 0

chovati, pohfbiti: Galbae corpus c.
T 2 zastirati, zakryvati; skryvati:
caput amictu c. V; metaf. contecta victri
cium partium vulnera T skryte rany
vWSzne strany.

con-temero, are, avi, atum p 0

skvrniti, zneuctiti.
con-temno, ere, temps'i, temptum

a nedbati, nevsimati si (alqm n.
alqd): senes se contemni putant C mysli,
ze jsou odstrkovani, ·ze nejsou vazeni
b zlehcovati, zhrdati, pohrdati, opo
vrhovati nekym n. necfm (alqm, alqd),
v pas. contemni byti V opovrzeni: dicta
c. S pohrdave vykladati; populi c. voces
H hlasu lidu se posmlvati; c. ven
tos V nebati se vetru; nec (Batavi)
tributis contemnuntur T (= non ita con
temnuntur, ut cogantur tributa pendere)
potupnym odvadenim dani nejsou sni
zovani; contemnendus, a, um hodny
(zasluhujici) opovrzeni, nepatrny; non
c. ne nepatrny, znacny, dosti zname
nitY. - Part. contemptus j. adj. v. t.

contemplabilis, e [contemplor] po
zorujici; mmei: c. dextra Am.

contemplatio, onis, f [contemplor]
1 pozorovani neceho, patieni na
neco: caeli C. C 2 metaf. dusevni po
zorovani, uvazovani, rozjimani: c.
virtutum T rozjimani 0 ctnosteeh.

contemplativus, a, um [contemplor]
(rozumem) pozorujiei, uvazujiei, roz
jimajiei; rozjimavy (= .&eC.) P'YJ't' Lx6c;,
op. aetivus, 7tpIXx'nx'6c;).

contemplator, oris, m. [contemplor]
pozorovatel.

contemplatus, us, m. [contemplor]
pozoroviini, uvazovani: C. mali 0
o zlu.

contemplor, ari, atus sum arch. i akt.
contemplo, are, av'i, atum [com a tem
plum = pozorovaei obzor] puv. t. t.

mIuvy augurske "pozorO'Vati, co se deje
v pozorovaeim obzoru" 1 pozoroo
vati, hledeti, patriti, divati se na
neco, prohlizeti (alqd): e. nummos in
area H 2 metaf. (mysli) pozorovati,

rozvazovati: secum c. C uvazovati
u sebe.

contemptim, adv. [contemno] ne
viizne, nevsimave, pohrdave, s po
hrdanim, potupne: barbari e. vagaban
tur T nami povrhujiee (t. j. smele)
sem tam ehodili.

contemptio, iinis, f. [eontemno] (po
hrdava) nevaznost, nevsimavost;
pohrdani, opovr.zeni: (s gen. obj.) c.
nostri Cs pohrdani nami; alci in eon
temptionem venire Cs pfiehazeti v opo
vdeni u nekoho.

contemptor, OrtS, m. [eontemno]
zhrdatel, pohrdatel, opovrhovatel
a (v platnosti adj.): e. animus et superbia
S pohrdava (urazliva) mysl; animus
lueis e. V dueh zhrdajiei 0 zivotem
b (subst.) hie est nostri c. 0 to jest
ten (muz), jenz nami zhrdii.

contemptrix, 'iris, f [contemptor]
zhrdatelka: propago C. superum fuit
o pokoleni zhrdalo bohy.

1. contemptus, a, um [contemno] ne
vazeny, malo vazeny, opovrZeny,
povdeny, (jsouci) v opovdeni, po
vrhovany, potupny, hodny pohrdani,
hodny potupy: quo eontemptior ordo
esset L aby byl jeste u vetsim opo
vdeni; quae vox potest esse eontemp
tior? C ktery vyrok zasluhuje vetsiho
opovdeni; nihil contemptius (sc. licto
ribus) L nie ze neni pohrdani hodnej
Mho (nad liktory).

2. contemptus, us, m. [contemno]
nevaznost, pohrdani, 0povrZeni,
potupa a (akt.) c. mortis L pohrd£mi
smrti; contemptu famae eontemni vir
tutes T pohrda-li se slavou, ze se po
hrda etnostmi; ea contemptu ambitionis
haud dedicavit T pohrdaje okazalosti;
contemptus essem patientior huius 0 tve
zhrdani (mou laskou) spiSe byeh sna
sel; sui alienique e. T t. j. mrhavost
a delani dluhu b pas. Gallis brevitas
nostra eontemptui est Cs u Gallu jest
v opovdeni; contemptu tutus esse ma
luit L v opovdeni svem byti bezpecen;
alci eontemptum offerre Cr zpusobiti
potupu.

con-tendo, ere, tend°"i, tentum I 1 trans.
napinati neco spolu s necim Uinym),
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vedle neceho, sestavovati k sobe, srov
navati neco s neclm, pfirovnavati
k necemu (cum re; s dat.): c. annales
nostros cum scriptura eorum T porov
navati me letopisy se spisy tech; vetera
et praesentia c. T srovniivati minulost
s piltomnosti; Sidonio c. ostro fucum
(v. t.) H 2 intrans. meriti se s n~kym

(cum aIqo, contra aIqm, biisn. i aIci) a cum
consorte Iovis 0 b spec. a (v boji) se
meiiti, pousteti se v ziipas, v boj,
bojovati, ziipasiti: bello c. viilciti;
proelio podstoupiti boj, svesti bitvu;
(neos.) contenditur proelio CS strhne se
boj; (obr.) cum eo de principatu con
tendit N Cs; humilitatem cum dignitate
c. C ze nizkost ziipasi s dustojnosti;
utilitas cum honestate contendit C pro
spech piichiizi ve spor s m;ravnim
dobrem f1 (ve hriich ziivodnich) mCfiti
se, pousteti se v zavod, zapoliti:
c. cursu V; c. pedibus 0 bezeti 0 ziivod
y (slovy) meiiti se, hiidati se, piiti
s e: fictis verbis c. 0 vymyslenymi iecmi
se hiidati lj uzavirati siizku; sazeti se:
quovis Sabinum pignore esse contendunt
Ct II 1 trans. a (usilne) napinati:
arcum V; vincla c. V utahovati pouta;'
(stiely) napinati, miiiti: nervo c.
telum V na tetive napnouti sip; Mago
(dat.) hastam contendit V namiii kopi
naMaga; arcu contenta parato tela
tenens V na luku k vystielu napjatem
dde sip b metaf. napinati: vires c. 0;
ad hunc c. cursum V podle tohoto (po
dIe Palinura) zaiiditi beh (lodi), za
timto plouti s lodi 2 intrans. napinati
se, napinati sve sily, namahati se,
usilovati (s ut n. s ne): quantum po-
tero, voce contendam, ut C sec budu,
napnu svuj hlas, aby ; c. remis
Cs namiihati se vesly, usilne veslovati;
oculo c. quantum Lynceus H zrakem
proniknouti tak daleko, jako Lynkeus
= tak daleko videti jako Lynkeus;
- spec. (s udiimm dIe) miiiti, spechati,
pospiSiti, kvapiti, chviitati, kvapne
(chvatne) tiihnouti (in, ad aIqd; s inf.):
c. in castra S; auxilium ferre contendit
Cs pospisi na pomoc; contendit reverti
Cs spesne se vriiti; litora cursu conten
dunt petere V kvapi dostati se (lod'mi)

kbiehum 3 usilovati oc, domahati
s e od nekoho neceho, zasazovati se 0 neco, '
naIehati, dutklive ziidati (aIqd ab aIqo,
s ut n. ne): id c. et laborare Cs 0 to usi
lovati ,a pracovati;"nihil a te contendo
C nic od tebe nevyzaduji; hie magistra
tus a populo contenditur C 0 tento urad
snazne se uchiizeji u lidu; c. de mitten
dis legatis Cs zasazovati se, usilovati
o posliini vyslancu; ad salutem c. Cs
zasazovati se 0 spiisu; - spec. usilovati
oneco tvrzenim, durazne tvrditi,
(pies odpor) jistiti, stiiti na svem (aIqd;
s ak. c. inf.): apud ephoros contendit
falsa esse delata N. Part. contentus j.
adj. v. t. 1.

contente, adv. [1. contentus] nap j a
te, namiibave, s niimahou, usilov
ne, snazne, hor live; durazne, silne.

contentio, onis, f. [contendo] I na
piniini neceho s necim, vedle neceho
1 srovna(va)ni, piirovnii(va)ni:
si c. quaedam et comparatio fiat C;
facti cum scripto c. C; ea magis ex
aliorum (gen. obj.) contentione quam ipsa
per sese cognosci possunt C lze poznati
srovniinim s vlastnostmi jinych; homi
num ipsorum videtur facienda esse c.
(= comparatio) C je tieba, jak se zda,
uciniti srovniini mezi muzi samymi;
c, vestrum C srovniiviini viis 2 mCfeni
se s nekym, soutezeni, soutez; spor,
b 0 j, putk,a, svar; zavodeni, zap as
(slovy i zbrani): c. principatus C zapas
o niicelnictvi; cum honoris amplissimi
c. subesset C kdyz nastaval ziipas 0 nej
cestnejsi urad; agrariae contentiones C
boje pozemkove (t. j. 0 pozemkove
ziikony); decertare contentione dicendi C
ziipoliti v iecnickem ziipase = ziipoliti
vymluvnosti; contentione dicendi ad
ductus C v zapalu ieci; c. adversus pro
curatores T zapas s prokuratory (0 moe
a vliv); sine contentione oppido potitur
Cs bez boje; - spec. svarlivost, hii
davost, neustupnost: animi prava
contentione provectus Cr unesen zlym
duchem odmlouvacnym II napinani, .
napeti: c. vocis C napinani hlasu, silny .
hlas; niimaha; usili, snaha,horlivost
oneco (alcis rei): c. pugnae; c. belli va
lecne usili, valecnii niimaha; omni con-
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tentione pugnatum est C vehni usilne
hylo hojovano; honoris c. C usilovani
o urad; raznost, duraznost, sHa.

1. contentus, a, um [contendo] 1 na
tazeny, napjaty: c. funis H; con
tento poplite miror proelia H s napjatym
zakolenim, t. j. stoje na spickach
(prstil) se divam na zapasy; contenta
cervix Vnapjata sije; (obr.) mens exsiliis
(dat.) contenta suis 0 mysl uprena na
vyhnanstvi; c. fuga V napjaty utekem
= utikaje s napetim sil = kvapne uti
kaje; contenta vox C napjaty, silny,
durazny 2 usilny, usilovny, hor
livy; silny, razny, durazny: con
tento studio cursuque venire C s usil
nou horlivosti a hehem (t. j. co nej
rychleji).

2. contentus, a, um [contineo] 1 po
hromade drZenynecim, omezeny: zo
narum trium fine 0 omezeny na tii
pasma 2 omezujici se, drzici se v me
zich, prestavajici na necem, spokoju
jici se, s po ko j eny necim (alqa re): ilIa
(sone) c. vivat H; ad beate vivendumvir
tutem se ipsa esse contentam C ze ctnost
sarna sehou dostaci; (s inf.) fugere c. Cr
prestavaje na uteku.

conterminus, a, um [com a terminus]
soumezny, sousedni: (s dat.) stabula
contermina ripae 0 staje stojici pri hie
hu; (subst. neutr. pI.) contermina Scythiae
T krajiny soumezne se Skythii.

con-tero, ere, trivi, tritum 1 r 0 z
tirati, rozdrohiti, rozmelniti: pabu
la c. 0 roztirati hyliny 2 metaf. a se
drati, opotreh ova ti, utahati; huhiti,
niciti, mariti: praemium contritum C
opotrehovana, vsedni odmena; corpora
ac manus silvis ac paludibus emuniendis
conteruntur T tela se drou; c. atque
contemnere C sm. nevaziti ~i; reflex.
(med.) se c. n. conteri moriti se, trma
ceti se, pachtiti se necim (ill re)
b (cas) traviti cim (in re): aetatem
in litibus C.

conterraneus, i, m. [com a terra]
krajan.

con-terreo, ere, terrui, territum po
desiti, postrasiti, polekati.

con-testor, ari, atus sum a (spolec
ne) hrati za svedka, dosvCdcovati

se, dokladati se koho (alqm): c. deos,
ut ..• Cs; part. perf. contestatus v pas.
vyznamu: contestata virtus C dosvedcena,
osvedcena, dokazana statecnost b (t. t.
pravni): litem c. C zacinati pri (povola
nim svCdkil); - <= testor dosvCdco
vati).

con-texo, ere, xui, xtum 1 setkati,
spletati: villi ovium contexti C tkana
vlna (ovci); - spec. (spIetajic) rohiti,
up I est i, skladati, sestavovati: opus c.
Cs skladati po vrstvach, srouhiti; fos
sam loricamque c. T prikop a poprsni
hradhu nepretrZite vesti; contexta vimi
nibus membra Cs udy z prouti spletene;
equus trabibus contextus acernis V srou
heny z tramiljavorovych; (obr.) crimen
c. C spradati, osnovati zloein 2 metaf.
a spojovati, slueovati (alqd cumre):
extrema cum primis C b pripIetati, dale
spradati, pokraeovati v necem, do
pliiovati (alqd): commentarios Caesa
ris c. Hirt; longius carmen c. C. Part.
contextus j. adj. v. t.

contexte, adv. [contextusJ spojite,
souvisle.

1. contextus, a, um [contexo] spo
jeny, souvisly, nepretrZity:perpetuae
et contextae voluptates C nepretrZita fa
da rozkosi; contexta historia N souvisle
dejiny.

2. contextus, us, m. [contexo] asple'-
. tani, spojeni; s po j ito st, souvislo st:
c. rerum C b pripIetani, pokra
covani: in contextu operis T v dalSi
casti dHa.

<conthoralis viz contoralis.>
conticeo, ere, cui [com a taceo] 1 intr.

mlceti 2 trans. zamlceti.
conticesco, n. conticisco, ere, ticu;;, 

[conticeo] 1 umlkati, odmlceti se,
u tichnouti, ztichnouti, onemeti: con
ticuere omnes V; nunquam de vobis
sermo conticescet C neumlkne 2 metaf.
umlkati, ztichnouti, utisiti se,
ochahnouti: ubi conticuerit tumultus;
furor L.
, conticinium, ii, n. [conticeo] vI.
mlceni; meton. (nocni) doha mleeni,
noeni doha, zejm.usvit.

contignatio, onis, f. [contigno] spo
jeni tramil, vazha, tramovi' patro.
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contineo

contigno, are, am, atum [com a
tignum] opatiiti tramovim, pokryti
tramovim, davati vazbu.

<contiguitas, atis, f. [contiguus] sou
meznost, sousedstvi, styk.)

contiguus, a, um [contingo] stykajici
se, stykavy 1 sousedni, vedlejsi,
soumezny: contiguae domus 0; pars
circi Aventino (dat.) contigua T prile
hajici k Aventinu 2 dosazitelny: c.
hastae (dat.) V (jsouci) na dostrel kopf.

continens, entis, adj. rcontineo] drzic1
pohromade, souddici1 (s jinymi vee
mi) souvisiei, souvisly a (v prostore)
soumezny, sousedni, stykajic1 se,
prilehajici; (s dat.) c. ripae collis Cs;
pars cum Cilicia c. C b (v case) primo
nasleduj iei po necem, jdouei vzapeti
(s dat.): timori perpetuo ipsum malum
c. fuit L ustavicne bazni vzapeti prisla
pohroma; continentibus diebus Cs (pH
mo) v nasledujicieh dneeh 2 (s sebou)
souvisici a (v prostore) souvisly, ne
pretdity: continentes silvae ac palu
des Cs; c. (= continuum) agmen L ne
pretrzity proud; continentes (= conti
nuae) ruinae ~ nepretdita rada pru
lomu; c. ripa H souvisly breh (t. j.
prirozeny); c. terra neb pouze subst.
continens, entis,f. pevnina b (vcase)
nepretdity, neustaIy, staly, usta
vicny: c. imperium L nepretditepan
stvi; c. memoria L souvisIe deiiny;
continenti impetu Cs souvislym utokem
3 ddiei se v mezieh, zdrzujiei se, zdr
zelivy, mirny, skromny,ovladajiei
sebe: continentior in vita hominum quam
in pecunia Cs zddelivejsi v darovani
zivota nez v prisvojovani si penez.

continenter, adv. [continens] sou
visle 1 a vedle sebe, v rade: c. sedetis
Ct b nepretdite, neustale, ust,a
vicne 2 zddelive, mirne, stridme:
c. vivere C.

continentia, ae, f. [continens] zdrze
livost, uskrovnenost, skromnost,
stHdmost, nezistnost.

contineo, ere, tinui, - [com a teneo]
I 1ddeti pohromade, nepousteti
od sebe (alqm, alqd): exercitum non c., sed
in civitates dividere L; acies continen
tur Cs (= instructae tenentur) oddily

vojska jsou ddeny v bitevnim siku;
(med.) agger altiore aqua contineri non
potest Cs nasep pH vetsi vode nemuze
se drZeti, nemuze vydrzeti; - spec. (od
delene) spojovati: trabes arte c. Cs;
(obr.) alcis hospitio contineri N hostin
nym pratelstvim s nekym byti spojen;
omnes artes inter se continentur C
nauky vespolek souvisi 2 metaf. u dr
zova ti, zaehovavati: (fides) rem
publicam continet C; haec virtus ami
citiam et gignit et continet C II ome
zujie drZeti pohromade 1 omezo
vati, (u)zavirati, obklicovati, obji
mati, zaujimati, zabirati; v pas.
byti sevren, uzavren, byti omezen
(abI.) a reliquum spatium mons con
tinet Cs zaujima; (Gallia) continetur
Garumna flumine Cs jest ohranicena;
hiberna continentur C milibus passuum
Cs lezi v obvodu 100 (fimskyeh) mil;
saxa, quibus fundamenta continentur Cs
jez tvoH zaklady; (obr.)nec domi indi
gnationes continebant L a neomezovali
pouze na domov vybuehy rozhorce
nosti; nec luctus muris urbis contine
batur Cr a zarmutek neprestaval toliko .
na meste; tecto contineri C byti omezen
na svuj pribytek; - spec. (nepratelsky) !

svirati: hostem C; ventos carcere c. 0
ve vezeni drZeti b metaf. drZeti v me
zieh, ddeti na uzde, ovIadati:
quos metus continuerat L byl drZel na
na uzde; exercitum c.; utile est, ut metu
contineatur (= coerceatur) audacia C;
se' ipsum c~ C ovladati; cupiditatesc.
C; risum c. C tlumiti smieh; ut se con
tineat C aby se mirnil 2 drZeti v sobe,
objimati, ehovati, obsahovati neco.
byti jadrem neceho. vztahovati se k ne
cemu; v pas. byti obsazen, zakIadati
se, spocivati, zalezeti na' necem (alqa re):
fabula populorum continet aestus H
obsahuje vasne narodu (0 Iliade); quae
rem militarem continent L na niehz se
zaklada zHzeni vojenske; litteris preces
continebantur Cr list obsahoval prosby;
meus reditus vestro iudicio continetur C
ziilezi na vasem soudu III zdrZovati
v pohybu 1 zadrzovati, zdrzovati,
udrzovati koho v cem, pri cem: animam
c. C zadrZeti deeh; gradum c. V staviti
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krok; 'lacrimas c. 0 zaddovati slzy;
impetum c. L zadr~eti zapal; agricolam
continet imber V zadrzuje (doma);
reflex. se continere drieti se nekde,
hyti, prodIevati, trvati: domi se c. Cs;
suo loco se c. Cs na svem miste; in oc
culto Cs skryvati se; (ve stavu) drzeti,
udrZovati: in officio c. C v poslus
nosti 2 zdrzovati nekoho od neceho
(alqm ab aIqa re; s. ne, quominus. quin):
milites ab seditione L; animum a libidi
ne; non poterant contineri, quin ... Cs
nemohli se zdrieti, ahy ne . .. 3 ddeti
neco pii sohe, skryvati, taj iti: ut ea,
quae continet, explicet nobis C. Part.
contentus a continens j. adj. v. t.

1. contingo, ere, tigi, tactum [com
a tango] I trans. 1 (odevsad) dotyka ti
se (aIqd, alqm): terram osculo c. L zeme
polihenim se dotknouti = polihiti ze
mi; ore focos c. 0 lihati krhy; funem
manu V dotykati se = chapati se lana;
habenas manibus c. 0 vziti oteze do ru
kou; ora medicamine c. 0 potiiti ohli
cej carovnfm lekem; virgo nota nares
contingit odore V dotyka se znamou
vUnl chiipi; curalium contingit auras
o koral piichazi ve styk se vzduehem,
priehazi na vzduch; neu quis c. (sc. eos)
posset V a ahy se jieh nikdo nemohl
dotknouti =. ahy jim nikdo nemohl
uhllziti; - spec. (jidla) se dotykati,
okouseti, jisti (piti): cibos ore c. 0;
c. aquas 0 napiti se 2 metaf. a (dIe)
se dotknouti, dostihnouti, dostati
se, proniknouti: alqm c. telo 0 za
sahnouti; avetn c. ferro V stieliti si
pem; igni c. V hleskem zasahnouti,
ozehnouti; vox contingit alqm 0 hlas
doIeba; (0 mistech) do sp ihi, do j Hi, pii
jiti nekam: cursu c. metam H dohehnouti
k cHi; c. portum 0 dojeti do piistavu;
Creten c. 0 piijiti na Kretu b (souse
die) stykati se, prilehati, sahati,
dosahovati nekam: agger murum con
tingit Cs; milites contingunt inter se Cs
tvoil souvisly ietez; - spec. a hra
niciti s nekjm: Bactra c. Cr fJ hyti
ve styku, ve spojeni, hyti spojen:
affinitate regiam c. L hyti spilznen;
Latiaris modico usu Sabinum continge
bat T jen mirnym stykem byl ve spo-

jem se Sabinem = hyl ponekud znam
se Sabinem; deos quoniam propius con
tingis H bohum (t. j. velmozum) jsi
blize 'Y t Ykat i s e nekoho: haec consul
tatio Romanos nihil contingit L C doty
kati se rusive zejm. nakailive, nakaziti;
odt. jimati, dojimati, uehvaeovati:
libido me contigit 0; contactum nullis libi
dinibus Pp II intrans. dostavati se
nekomu, s tat i s e nekomu: honor contingit
alci H; pugnandi occasio contigit nulla
L nenaskytla se; continget dabiturque
licentia H; tibi idem contigisset C bylo
by te zastihlo totez; neos. contingit
stava se, prihazi se (obyc. 0 pfihodach
st'astnych) daH se, postesiuje se (s ut,
S inf.): non cuivis homini contingit adire
Corinthum H (t. j. kazdemu se ne
zdail vytceny ell); (s dat. dopIiik.) Iovis
esse nepoti contigit haud uni O.

2. con-tingo (nebo -guo), ere, -, 
svlazovati: lac parco sale V (pokro
piii) posypati.

continuiitio, iinis, f. [2. continuo]
1 nepretrzitost, ustavicnost, usta
vicne trvani: c. imbrium Cs ustavicne
deste; adversus continuationem tribu
natus tendere L opirati se proti ne
pretditemu ddem tribunskeho uradu
2 nepretriita spojitost, souvislost:
c. rerum C.

1. continuo, adv. [continuus] 1 sou
visle, nepretrZite, stale 2 nepietr
zite po necem, zahy po necem, ihned (po
tom), bez odkladu, okamzite: nec
mora: c. effert ora V; - spec. (v zap. vetach
n. reen. otazkach 0 pHmem dlisIedku): non
c., si me in gregem sicariorum contuli,
sum sicarius C jestlize jsem se uehy
IiI ... proto jeste nejsem hued vrahem.

2. continuo, are, avi, atum [conti
nuus] ciniti neeo souvislym, spojitym,
nepietriitym 1 (v prostoru) iaditi, pri
rad'ovati, druziti, spojovati s neCim
(alqd aId rei): agros c. C pole zaokrouh
liti; aedijicia moenibus continuantur L
budovy se staveji tesne pii hradbiieh;
domos c. S domy raditi k domum =
miti domy pH soM; Palatium et Mae
cenatis hortos c. T spojiti Palatium se
z,ahradami; pons continuatus (est) T
most byl dostaven; (blisn.) regnum
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Alyattei Mygdoniis campis H (t. j. spo
jiti Lydii s Frygii); med. iaditi se
k nekomu, stykati se s nekym (dat.): Suio
nibus Sitonum gentes continuantur T za
Suiony dale se tahnou kmeny Siton
ske 2 (v case) einiti nepretrZitym, (bez
pHtrZe) dale konati, pokracovati
v necem (alqd): c. diem noctemque opus
Cs dnem i noci pokraeovati v praci;
c. funera L pusobiti pohrcb za
pohibem = kupiti vrazdu na vrazdu;
c. (= continuo afferre) dapes H pfina
scti jidlo za jidlem; diem noctemque c.
potando T einiti den i noe nepfetrZi
tymi pitkou' = piti bez pHtrZe eely
den i celou noc; dies totos ignavia c. T
ceIe dny traviti v neeinnosti; c. impe
ria T prodluzovati uredni moc; impe
rium et scelera c. T dale vladnouti
i pachati zlociny; med. continuaridru
ziti se, faditi se, ihned nasledo
vati za nekym (dat.): hiemi continuatur
hiems 0 zima stiha zimu; cum damna
damnis cQntinuarentur T kdyz stihala
pohroma pohromu; paci externae con
tinuatur discordia domi L; - spec. conti
nuare magistratum a je-Ii podmetem ured
nfk predrzovati urad b (0 mirodu n.
senatu) alci c. magistratum ponechati
v ufade (i pHsti rok), urad prodlouziti.

continuus, a, um [contineo] soudrZ-
.,. ny 1 (v prostore) spojity, sousedni,

pfilehly, souvisly (sam sc sebou neb
s jinjrn), nerozdeleny, neoddeleny:
tecta continua sunt Cr domy souvisi;
ignis continua (neutr. plur.) amplexus L
zachvativ sousedni staveni; continui
montes H souvisla rada hor; Leucada
continuam habuere coloni 0 meli za pev
ninu (ne jako ostrov); continua humus
o souvisla (od ostatni zeme neodde
lena) puda, pevnina; Rhenus uno alveo
c. T jednim (nerozdelenym) reeistem
stale teka; - Nerva c.principi T ne
rozlueny pruvodce cisaruv 2 (0 case)
a jdoucl primo za sebou, po
sobe: continua nox 0 nasledujici; dies
continuos quinque Cs pet dni po
sobe; continuis diebus Cs po vsechny
dni nasledujici b nepretdity, usta
vieny, neustaly, bez ustani: c.
proeliorum cursus T nepretrZity beh

bitev; annus postulandis reis (abl.) c.
T pohaneni ohZalovanych k. soudu
bylo onoho roku nepretrZite; c. et sae
vus accusandis reis Suillius T neunav
ny a zurivy zalobce.

contio, onis, f. (arch. coventio, odt.
abl. sg. coventionid. Inscr) [convenio]
1 schuze, shromazdeni, hromada
(vojska, lidu, v niz lid toliko po
slouchal, ale nchlasoval), tabor lidu;
in contionem prodire, ascendere pred
stupovati pred shromazdeni, vystu
povati (jako reenik), reeniti; contionem
habere konati shromazdeni; contionem
dare alci (0 uredniku) dovoliti nekomu
recniti (ve shromazdeni); pro contione
pred shromazdenim, ve shromazdeni
2 meton. a (konkr.) shromazdeni,
shromazdeny lid: contionis admurmu
ratioC b Tee (ve shromazdeni pro
mluvena): contionem apud milites ha
bere Cs feeniti k vojinum; 4- kazani.

contionabundus, a, um [contionor]
Teenicl ve shromazdeni; veiejne
feenicl: (8 ak. vnitr.) haec prope c. cir
cumibat L takto temer jako ve shro
mazdeni lidu mIuve. obchazel.

contionalis, e [contio] tykajici se
shromazdeni: c. senex L stary tabo
rovj recnik.

contionarius, a, um [contio] shro
mazd'ujici se na schuzich C.

contionator, oris, m. [contionor] ree
nitel; reenik; - spec. (s pHhanou) mIuvka,
poburovatel, burie, demagog: levitas
contionatorum C.

contionor, ari, atus sum [contio]
reeniti, miti ree, mluviti ve shro
mazdeni: (s .ak. vnitr.) haec contionanti
Minucio . . L takto mluvicimu; caterva
tota contionata est C cely sbor (z)volal.

contiuncula, ae, f. [contio] 1 male
(bezvyznamne) shromazdeni Iidu, hro
mada 2 meton. mala ree ve shromaZdeni.

<contoraIis, is [com a torus] man
zelsky; subst. m. f. chot', manzel, man
zelka.)

con-torqueo, ere, torsi, tortum zkru
co vat i, zakrucovati, zataeeti, 0 t a
ceti, ohraceti: animal membra, qUQ
cumque vult, contorquet C; amnes. in
alium cursum contorti C obracene v jiny
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smer, vedene jinym smerem; c. silvas
V strhovati s sehou; - spec. (0 zbranfch)
mavati, (zatociti a) (vy)mratiti:
hastam in latus contorsit V mrstil
kopIm do hoku; spicula c. V; contorta
phalarica V vymrstene drevce; excus
sae contorto verbere glandes 0 koule vy
pustene z roztoceneho remene; (obr.)
quae verba contorquet! C jaka siova meta
proti nemu. Part. contortus j. adj. v. t.

contorte, adv. [contortus] zkroucene,
zamotane, spletene, strojene.

contortio, onis, f. [contorqueo] krou
cenost: contortiones orationis C krou
cene vyrazy. ,

contortulus, a, um [contortus] p 0

nekud zkrouceny.
contortus, a, um [contorqueo]

1 zkrouceny; strojeny; spleteny,
zapleteny: contorta sophismata C
2 0 slohu (obraz od vymrstenf kopi) ro
zehnany, prudky: c. oratio C.

contra I adv. 1 (0 prostoi'e) naproti,
proti, na protejsI strane: ulmus erat
c. 0 jim naproti stal jilm; oscula non
pervenientia c. 0 na druhou stranu; c.
intueri L patiiti tvliil v tvar 2 (0 smeru)
naproti tomu, na to" zase, naopak: '
Aeneas c. cui talia reddit V toto zase =
toto v odvet pravI; Aeolus haec c.. (sc.
dicit) V; fortuna c. fuit T stestl hylo
naopak, ohratilo se; experimentum c.
fuit T zkusenost hyla zcela jina; for
tuna c. dat T stestl se ohracl, nestestl
stIM (nekoho); (0 nepi'ate!stvi) proti, na
odpor: c. pugnare; c. consistere na
odpor se postaviti, opilti se; c. tendere
T vzepilti se; c. liceri Cs podavati
(pfihazovati) proti nekomu pH drazhe;
sententiae c. ire T odporovati mInenI;
(vpi'irovniini) c. atque na odpor tomu,
co ..., jinak nez ... ; (tez) c. quam
II pi'edl. s ak. 1 (0 prostoru) naproti,
proti: (Msn. zapadem) Carthago Italiam
c. V proti Italii; c. septentriones k severu
2 (ve smyslu nepi'iitelskem) proti (na):
c. hostem proficisci; c. rem publicam C
proti ohci, proti prospechu ohce, na
skodu ohce (op.: e re publica) 3 (0 nesho
de s nadeji,vuli) proti, mimo: c. opini
onem; c.. expectationem proti ocekavam,
mimo nadanl; c. ea proti tomu, naopak.

contractio, onis,f. [contraho] 1 sta
zenI, skreenI, zkracenI: c. et porrectio
digitorum C; c. frontis C svrastelC eelo
2 metaf; tesknost, sklieenost, malo
myslnost: animi C.

contractiuncula, ae, f. [contractio]
nepatrna skHeenost, tesklivustka.

contracto viz contrecto.
1. contractus, a, um [contraho]

1 stazeny, zkraceny: (enallage) con
tractu17i genibus tangere caput H skreen
dotykati se hlavou kolen 2 metaf.
a (0 mistech) zuzeny, uzky, tesny:
contracta aequora H zuzene more (stav
hami); contracta sequi vestigia vatum H
sledovati uzke stezky" drahu uzce se
vinoucl b (0 case) zkraceny, kriitky:,
noctes C' c zkraceny, strueny: ora
tio C d stIsneny, omezeny: con
tracta paupertas H tIsniva chudoha;
(0 osobe) vates c. leget H pevec (v 8ehe
schoulen) v ustranI hude elsti.

2. contractus, iis, m. [contraho]
1 staiem 2 sjednanI zejm. ohchodu,
ohchod; (zavazna) smlouva, zavazek.

contra-dico, ere, dixi, dictum (psano
tez oddeIene) mlu viti proti nekomu, od
porovati, o,dpIrati; (s dat.) Thraseae
c. T mluviti proti Thraseovi; (neos. pas.)
precibus contradici non poterat H pros
ham nemohlo hyti odepreno; nec con-
tradici, quin Laze se neeinI na-
mitky, ahy .

contradictio, onis, f. [contradico]
mluvenI (rec) proti necemu, odporovani,
odpor, namitka.

con-trado, ere, didi, ditum ode
vzdavati.

con-traho, ere, traxi, tractum I sta
hovati (na mens1 prostor) 1 8taho
vat i: c. frontem H svrast'ovati eelo;
vultum c. 0; c. vela stahovati, svino
vati plachty; lekai'. exulceratio contra
hitur:: Celsus stahuje se, Ieei se; (obr.)
contrahes turgida vela H (t. j. nehudes
ve stesti zpupny); med. contrahi smrs
t'ovati se, scvrkati se: c. in brevem
formam 0; contrahitur rictus 0 usta se
stahuji 2 metaf. a zuzovati, zkraco
vati, zmensovati: in exiguum orbem
castra c. L sraziti tahor v nepatrny
kruh; luna contrahit orbem 0 mesice
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uhyva; c. tempora veris 0 zkratiti do
hu jarni; caelum c. H zuziti nehe = za
haliti nehe; cupidinem c. H omezovati
b (mysl) tisniti, sklicovati, sou
ziti: amici incommodis contrahi C hyti
stisnen nehodami piitelovjmi II ne
kolik osoh n. veci v jedno (misto) sta
hovati 1 stahovati, shaneti, shro
mazd'ovati, shirati: chlamydemcon
tractus ab auro 0 plast? maje spjaty
zlatou sponou; pauci patrum contracti
(sunt) a consulibus L hyli sehnani;
contracti undique Jontes 0 ziidla ode
vsad shromazdena; c. copias undique;
c. naves; pecuniam c. T sehnati penize;
aes alienum c. stahnouti cizi penize =
nadelati dluhu; contrahit eos similitudo
L svadi, shlizuje; ea contrahit amicitia
C (vse) to poji p'fatelstvi 2 metaf. s ak.
vysIedku a pritahnouti, pHvoditi,
zpusohiti; uvaliti na sehe neeo, utr
ziti si: negotia c. C nesnaze pusohiti;
c. periculum L pripraviti si nehezpe.
censtvi, vydati se v nehezpecenstvi;
bellum c. cum alqo zpusohiti valku;
contractum est certamen L vzesel zapas;
contracta ante mala L ztraty drive u
trZene; sibi numinis iram c. 0 uvaliti
na sehe; neJas c. L paehati hrieh;
invidiam rebus c. Cr uvaliti na ciny
nepHzen b (smlouvu a yUh. pomer)
uzavirati: amicitiam c. Luzaviiti
pratelstvi; t. t. pravn. (vee ~hehodni)
sjednavati, smlouvati (obehod je spo
jeni mezi stranami): cum illo rem c. C
uzaviiti ohehod; res contractae uza
vreny ohehod; (abso!.) quicum contraxit
C. Part. contractus j. adj. v. t.

contriirie, adv. [contrarius] opacne,
naopak, protivne; zvraeene, nedohre.

contrarior, ari [contrarius] protiviti
se.

contrarius, a, um [contra] 1 pro
tej si, (jsouei, lezici) na protejsi strane,
protilehly (alci rei): collis nascebatur
adversus huic et c. Cs k nemu ohraeeny
a'na protejsim hrehu; c. evehor rapido
orbi 0 vzhuru jedu proti krouzicimu
VlrU (nehe); cecidere contrariis (= ad
versis) vulneribus T padli jsouee po
raneni zpredu 2 metaf. a protivny,
opacn y: in contrariam partem v opac-

nou stranu, opacnym smerem; color c.
albo (se. colori) O;.jlamina classi con
traria 0 dujiei proti lod'stvu, nepiiz
nive; subst. contrarium, ii, n. casto plur.
a opacna strana, protivny smer:
saltu in contraria Jacto 0 ucinivse
skok v opacne strany, naruzno
se rozskocivse p protiva, opak:
mutare (vertere) in contrar ia 0 v opacne
pohlavi; ex (e) contrario proti tomu, na
opak; otium in contrarium vertit L
zvraci se v (pravy) opak b proti celiei,
o d p oruj iei, pr otivny: auctoritates
contrariae C z{lVazna mineni odporu
jiei (memu) C protivny, nepratel
sky; skodlivy, zahuhny, nehezpec
ny: ictus c. L rana odpUreova, soupe
rova; c. arma 0 zhran nepHtelova;jlu
mina jlammis c. 0; stirpsJatis contraria
nostris V; otium contrarium disciplinae
est Cs jest na ukor, na skodu; contraria
exta T nepHzniva znameni (z vniti
nOStl zvHat).

Contrebia, ae, J. mesto v Hispanli.
Obyv. Contrebienses, ium, m. Kontre
hijane L.

contrectatio, onis, J. [contrecto] do
tYkani.

contrecto, are, avi, atum [com a
tracto] 1 dotykati se, ohmatavati,
ohledavati: liber contrectatus manibus
vulgi H ohmatana; c. vulnus 0; leo
contractatur Sn je hlazen; contrectatam
filiarum pudicitiam T ze poskvrnena
hyla eudnost deer 2 metaf. (mysli) ohle
davati, uvazovati: corpus oculis c. T
ohledavati ocima; mente c. voluptates C.

con-tremisco n. contremesco, ere,
tremui, - 1 intrans. zaehveti se,
zatrasti se: toto corpore c. C; metaf. cuius
fides virtusque nunquam contremuit C;
provinciam co~tremuisse T ze se pro
vineie (t. j. ohyvateIe) zaehvela (stra
ehem) 2 transit. periculum contremuit
domus H dum se zaehvel pred nehez
pecenstvim.

con-tribuo, ere, ui, iltum 1 pri de
leni slouciti neeo s neCfm, pHpo j it i,
pHvteliti: quierant Oscensibus contri
buti Cs; Ambracia tum se contribuerat
Aetolis L; Elei coritributi in Achaicum
concilium L 2 (s jinymi) pHspivati
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(odt. kontribuce): undae contribuere
aliquid 0 pHspety necim.

con-tristo, are [com a tristis] z a
chmuHti, zasmusiti, zakaliti: contris
tat Aquarius (v. t.) annum H; zarmou
titi.

contritio, finis, f. [contero] roztirani
1 niceni, zkaza 2 utrapa, svizeI; skH
cenost, hore.

contritus, a, um [contero] 1 otieny;
metaf. ,otrepany': proverbium vetustate
contritum C 2 skHceny, ztrapeny.

controversia, ae, f [controversus]
1 rozepre, pre, spor, rozkoI: magnae
rei familiaris controversiae C velike
spory 0 jmeni; causae c. et qu'aestionis
C sporna iec 0 urcitem pfipade a 0 vse
obecne otazce; c. de re C 2 odpor:
sine ulla controversia beze vaeho od
por~;,n~n est c., quin ... T nikdo ne
odpIra, ze ...

controversiOsus, a, um [controver
sial velice sporny.

controversus, a, um [contro-druhotvar
ke contra, srov. ultro: ultra] sporny.

con-trucido, are, avi, atum 1 s po
razeti, sklati: corpus coittrucidatum C
telo ubite 2 metaf. rem publicam C
ubiti, zahubiti obec.

con-trudo, ere, si, sum strkati do
hromady; sestrkati, nastrkati, na
cpati, natlaCiti; - se (aliquo) c. Am
vehnati se.

con-trunco, are zporazeti, rozsekati
Pt.

contubernaIis, is, m. [com a taberna]
sdIlejici spoIecny stan (vtabore), spo
lubydiitel ve stanu vojenskem: mili-.
tiae contubernales C; (v sirSlm smyslu)
o mladem a vznesenem Rimanu a jenz,
chteje se vzdelati v umeni vaIecnem,
pHdruzii se k vojevudci: in. Africam
profectus est Pompeio proconsuli c. C
jakoclen druziny prokonsula P. bjenz
chteje vzdelati se ve sprave statni pH
druzil se k nekteremu statniku: meus
c. in consulatu C muj staly pruvodci
C yuh. druh, soudruh, spoIecnik.

contubernium, ii, n. [com a taberna]
1 ahstr. a spolecne stanovani, spoIecne
bydienive stanu bmetaf. spoIubydieni,
spoIuziti, obcovani, styk: (s gen. ohj.)

militum c. T obcovani s vojiny; in con
tubernio legionum eductus T vychovan
ve spoIecnosti legii; electus, quem con
tubernio aestimaret T (byI) vyvolen, aby
jej oceni! blizaim stykem; zvI. 0 vzne
senych miadicich, kteH se, stale s veli
telem v tab ore obcujice, pripravovali
k povolani velitelskemu: contubernio
patris militare S siouziti ve (vojevud
covske) druzine otcove 2 konkr. a spo
Iecny sUn (vojensky): progredi contu
berniis T b (spoIecny) byt, svetnice:
disicere aeditui c. T.

contueor, eri, tuitus sum (arch. tei con
tuor, ui, i contuo, ere) 1 spolu n. bed
live (pozorne) patHti, hledetinaneeo,
pozorovati neco (alqd): contuemini os!
C; c. totam terram C zhIednouti 2 metaf.
(mysH) pozorovati: c. mala C.

contuitus, us, m. [contueor] pohli
zeni, pohled (alcis na nekoho) Cr.

contumacia,ae,f.[contumax] vzdor,
vzdorovitost, vzpurnost, nepod
dajnost, zarputilost: abrupta c. T
pi'ikra vzdorovitost; (v dobrem sm.) libera
c. C.

contumaciter, adv. [contumax] v z p u r
ne, vzdorne,nepoddajne,bezohledne.

contumax, acis, adj. [by-va uvadeno
vsouvislost s tumeo byti naduty neho s con
temno] avzdorny,vzdorovity,vzpur
ny, nepoddajny, zatvrdIy: responsum
a Pisone precibus contumacibus T Piso
odpovedel vzpurnou omIuvou b (v doh
rem sm.): c, etiam adversus tormenta ser
vorum fides T vernost vzdorujici i mu
kam.

contumelia, ae, f. [podle starovekeho
vYkI. od contemno] 1 ura zka, hana,
pohaneni, potup a: per contumeliam
(= cum contumelia) na ukot', potupne,
urazlive; Brundisini Pompei contume
liis permoti Cs jsouce roztrpceni po
tupnym zachazenim; magna verborum
contumelia Cs s velikym spilanim; vocis
c. C pohana slovy, hanliva slova; con
tumeliae verborum L potupna siova; su
perbia in contumeliis Cs zpupnost v po~

tupnych urazkach; c. maledicti Cpo
tupna nadavka 2 potupne zacha
z eni, spatne nakiadani s nekym: pirata
rum contumelias perpeti C; - spec.



\'

contumeliose 317 con-vello

naves quamvis contumeliam perferunt
Cs jakoukoli nepohodu.,

contumeliose, JUN. [contumeliosus]
hanlive, utrhacne, urazlive, potup
nil.

contumeliosus, a, um [contumelia]
hanlivy, utrhacny, urazlivy; po
t u p n y: contumeliosum id militibus
(erat) T.

con-tumolo, are, avi, atum rovem
pokryti, pohrbiti: contumulari patria
humo O. -

con-tundo, ere, tudi, tusum 1 stlou
ci, smackati, pohmozditi, zdrtiti,
rozdrtiti, rozemleti:pugiles caestibus
contusi C zapasniei remeny (zapasnimi)
stluceni; grando contudit vites Hkrupo
biti potlouklo revy (viniei); nares c. Q
rozplostiti nosy; hebeti pectus c. ictu 0
ehabou ranou pohmozditi prsa; (s ak.
vztah.) contusus ora 0 oblicej maje roz
bity 2 metaf. zdrtiti, zlomiti, oehro
miti, po r a zit i, piemoei, zkrusiti, z d 0

la ti: cheragra contudit articulos H
oeh'romila klouby; feroces populos V;
opes contusae S zlomena moe; regum c.
minas H zdrtiti hrozby.

contuo a contuor arch. = contueor.
conturbiitio, iinis, f. [conturbo] zma

teni, zmatenost, zmatek, zdeseni
, (mysli).

conturbatus, a, um [conturbo] zma
teny: c. animus C; oculus c. C zkalene
oko; podeseny.

con-turbo, are, avi, atum 1 zmasti,
uvesti ve zmatek, v neporadek: c.
rem publicam S ciniti rozbroje v obei,
zvratiti ziizeni statni; .. spec. c. (sc.
rationes) C uvesti ve zmatek sve pe
nezni pomery = udelati upadek 2 metaf.
zaraziti, uvesti v rozpaky, polekati,
podesiti. Part. conturbatus j. adj. v. t.

contus, i, m. [xwr6c;] t y e, hidlo,
zerd'; - spec. a veslafska tye k odra
zeni lodi: ipse Tatem conto subigit V
fJ dlouhe kopi, drevee.

contusiO, onis, f. [contundo] po
hmozdeni, rozdrceni; uraz.

conubialis, e [conubium] manzel
sky O.

conubium a s metric. dlouzenim co
nubium, ii, n. (nekdy vyslovoviino troj-

slab. conubjum) [com a koi'. nub- srov.
innUba, pronuba; k nubo] pu~. davani a
hrani do manzelstvi 1pravo vejiti v za
konite manzelstvi, snubni pravo
2 zakonity svazek manzelsky, man
zelstvi, snatek (alcis s nekym): conu
bia nostra 0 snatek se mnou.

conus, i, m. [xwvoc;] 1 kuzel 2 spec.
a kuzelovita nasadka (kovova) na
vrehu piilhy, do niz hyl yetknut eho
ehol; biisn. tez ehoehol: pictus c. 0
pestry ehoehol b siska (plod jehlicna
tyeh stromu, zejm. eypfise).

con-valesco, ere, valui, - nahyvati
sily, siliti, moh u tneti, vzmaha ti
se: ignis convaluit 0 ohen se rozmohl;
opes c. 0 ze se moe vzmaha; Milo con-'
valescebat C nahyval sHy (= vlivu);
convaluisse famam mortis Cr ze se roz
sirila povest 0 smrti; - spec. po ne
moei opet se posilovati, nahyvati zdra
vi, pozdravovati se, zotavovati
se, ozdraveti: (obr.) ut tandem sensus
convaluere mei 0 kdyz se smysly zota
vily (z otupelosti).

con-vallis, is,f. udoll (dokola uza
viene), uval, kotlina.

convallo, are [valIum] obehnati nas
pem; obklieiti.

convecto, are, dvi, atum [conveho]
stale n. horlive (s namahou) sviiZeti,
snaseti.

convector, oris, m. [conveho] (vI.kdo
jede spolu s nekym) spoleenik na eeste.

con-veho, ere, vexi, vectum sv a z e t i,
navazeti: caementa convexit C zdici ka
men dal navezti; frumentum convectum
Cs (s poil) svezene, sklizene; ex ante
convecto L ze zasoby drive svezene.

con-vello, ere, velIi, vulsum 1 strh
nouti, zboiiti, vytrhnouti, vyrva
ti, roztrhnouti, vyvratiti: turrim
c. V; saxa vectibus c. Cs vytrhnouti
balvany piikami; dapes c. dente 0 roz
kousati; fetus c. ferro V mecem usek
nouti; arborem c. V vyvratiti; naves
convulsae undis V roztiiStene; convul
sum remis aequor Vrozryte vesly more;
(t. t. voj.) signa (vexilIa) c. vytrhnouti
prapory ze zeme, dati se na poehod,
vytrhnouti (do pole) 2 metaf. roz
trhnouti, podvriititi, podryti, 0-
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trasti, zniCiti: Dolabellae acta c. C
podryvati zaHzeni; caede convulsa do
mus T vrazdou otreseny, uvedeny ve
zmatek; vi dominationis convulsus T
moci vlady jsa st:rzen s (dobre) drahy.

convena, ae, m. if. [convenio] scha
zejici se: amantes facere convenas Pt
svesti k setkani; pl.lide (odevsad) sesli,
sebranka; - <navstevnik).

conveniens, entis, adj. [convenio]
1 prilehajicf: toga bene c. 0 2 metaf.
a souhlasief, souhlasny, ptimereny,
pHhodny, vhodny (aId rei, ad alqd,
cum re): sibi convenientia finge H vy
myslej si (to), co se k sobe hodi= co si
neodppruje b (0 osobach) shodujici se,

. snasejici se, jsouci za dobre, svorny:
cognati optime convenientes C.

convenienter, adv. [conveniens] shod
ne, ptimerene, pHhodne (alci rei, ad
aIqd, cum re): sibi c. dicere C dusledne;
naturae (cum natura) c. vivere C podle
pHrody; c. loqui ad praesentem rerum
statum C ptimerene podle ...

convenientia, ae, j: [conveniens] shod
nost,shoda, souhlasnost, souhias,
soulad.

con-venio, ire, veni, ventum 1 a in
trans. schazeti se, shromazd'ovati se
,nekde, u nekoho, ptichazeti, dcstavo
vati se (in locum, ad aIqm): in numero
equitum c. Cs mezi jezdce se dostaviti;
ad edictum c. L sejiti se na rozkaz; metaf.
multae causae unum in locum convenisse
videntur C mnoho pricin, jak se zda, se
seslo; - spec. a civitates in id forum
conveniunt C obce se schazeji do toho
mesta, soudem patH k tomu mestu
p uxor in manum convenit C snatkem
ptichazi v moe muzovu, provdava se
za muze; in manum flaminis c. T pro
vdati se za flamina btrans. (nahodou n.
zumysla) sejiti se, setkati se s nekym,
zastihnouti, zastati, navstiviti ne
koho,. mluviti s nekym (aIqm); si me decies
una conveneris hora M; potestas regis
conveniendi N ptilezitost mluviti s kra
lem; itaque nemo adhuc c. me voluit C
mluviti se mnou (za ucelem rady),
zadati mne za radu; (v pas.) ab n'untio
uxoris erat conventus L sese! se s po
slem; opus esse sibi domino eius convento

L ze musi 8 p{lllem jeho promluviti
C t. t. prllvn. nastupovati na nekoho po
radem prava, 8 dha t i nekoho, zalovati,
obesilati 2 sejiti se v jednani, sjednati
smlouvu, shodnouti se, smluviti
se, zustati na cem; (spolu) ujednati,
umluviti neco a (osob. vazba) condiciones
pacis (inter eos) non convenerunt 0 pod
minkaeh miru se neshodli; signum,
quod convenerat Smluvene znameni
b (neos.) dochazi ke shode, jest shoda:
ut convenerat L S jak bylo (drive) ujed
nano, podle (predchozi) umluvy (doho
dy); ut Lacedaemoniis cum rege con
veniret N· aby se Lakedaimonane do
hodli s kralem; satis convenit 8 ak. c.
inf., 8 nepi'. ot. dostatecne jest znamo:
quibus consulibus interierit, non convenit
No tom nelli shody = neni znamo; 
spec. bene convenit mihi cum alqo jsem
s :q.ekym za dobre, jsem v pratelskem
styku: sororis vir, quicum optime ei
convenisset C; pulcre convenit cinaedis
Ct; srov. tez conveniens 3 pi'iIehati,
hdditi se: (obr.) dicitur Afrani toga con
venisse M enandro H ze by toga Afranio
va hyla doMe ptiIehala (slusela) Menan·
drovi; metaf. shodovati se, srovna
vati se, snaseti se s necim (cum re), ho
diti sek necemu (ad aIqd); hoditi se na ne
koho (ad n.in alqm), hoditi se,pHsluseti
nekomu (aId): somnium cum re convenit
C; ad summam non c. L neshodovati se
s poctem; non in omnes omnia conveni
unt C ne vse pripada na vsecky,ne vse
hodi se vsem; nemo erat, in quem ea
suspicio non conveniret C; viris laborem
c. S; non haec iocosae conveniunt lyrae
H nehodi se k veseIe pisni; cui non
conveniet sua res H komu se jeho stay
nebude hoditi = kdo nebude spokojen;
sibi c. H (= sibi constare H) zustati si
duslednym; - neos. convenit hodi se,
slusi, pHslusi, patH se, n{l1ezi (sinf.;
s ak. c. inf.): si tibi curae (est), quantae
(sc. curae esse) conveniat H mas-Ii jej
na srdci, jak se slusi: convenit (= ex
foedere oportet) victos discedere V. Part.
conveniens j. adj. a conventum j. subst.
v. t.

conventicius, a, um [convenio] na
lezici ke sehuzi; dohromady sesly;
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8ubst. conventicium, ii, n. (sc. aes) plat
za ucastenstvi na schuzich, na snemu,
snemovni plat (hXA'Y)Q"LIY.Q"nx6v).

conventiculum, i, n. [convenio] obyc.
v plur. 1 sch uzky 2 meton. shromaz
di5te.

conventio, finis, f. [convenio] 1 t. t.

pravn. zaloba 2 ujednani, dohoda,
umluva, smlouva (odt. konvence).

conventum, i, n. [convenio] vec
smluvena, umluva, smlouva: stare
co..nventis C s~ati ve smlouvach, byti
veren smlouvam.

conventus, us, m. 1 [convenio] scha
zeni se, shromazd'ovani se; meton. S ch u
ze, shromazdeni avtib. bspec. aschu
zespolkova, snem(spolkovy): c.Arca
dum L; (c. regni Bohemiae) fJ soudni
schuze, krajinske soudy (zahajene
a iizene spravcem provincie): conven
tum agere Cs konati soudy krajinske;
meton. soudni okres: omnes conventus
percurrere Hirt y spolek, obec ob
canu rimskych v osadach a v provin
ciich: c. Syracusis civilfm Romanorum
C = c. Syracusanus C; c. Campanus
Cs C meton. okres, kraj 2 ujednani,
umluva, smlouva.

con-verbero, are silne biti, tlouci:
os c. Cr tlouci se do tvari.

con-verro, ere 1 smet a t i (na hro
madu) 2metaf. shrabnouti: c. heredi
tates C.

conversitio, onis, f. [conversor] ob
covani, styk s nekym (gen.): sordida c.
Sn prostredi; diurna urbium c. Inser
denni poHeba mest.

conversiO, onis, f. [converto] 1 obra
ceni, obrat, otaceni, obeh: con
versiones caelestes C obehy teles nebes
kych 2 metaf. vniHni obrat, prevrat:
motus conversionesque rei publicae C.

converso, are [converto] stale 0 t a
ceti, pohybovati; med. conversor, ari,
citus sum stale se otiiceti nekde, zdr z 0

vati se: in regia c. Cr.
(conversus, i, m. [converto] (v!. obra

ceny k dokonalCmu zivotu) bratr laik
(v klastere), frater.)

con-verto (arch. tvar convorto), ere,
ti, sum 1 (spolecne n. najednou) obra
c e t i, ob. vyznacuje tu pied!. dokonavost

deje: obratiti: simulacrum Iovis ad
orientem c. C; (zvI. ve voj.) signa ad
hostem c. Cs obratiti prapory (t. j.
pluky) na nepiitele; conversa signa in
tulerunt Cs ucinivse obrat udefili; iter
c. Cs obratiti (se) na ceste = zmeniti
smer pochodu; oUi convertere vias V oni
najednou se obratili zpet; aciem in
fugam c. Cs obratiti na utek, 'poraziti;
nostros c. Cs; ale fugam c. V obratiti
utek, t. j. zastaviti; a se depulsum Mar
tem convertit in ipsos 0 boj od sebe
odrazeny obrati na ne samy; med. a
reflex. 0 bratit i s e: omnis vis Romana
Veios conversa est L obratila se naVeje;
(tez akt. ve vYzn. intrans.) cum paucis ad
pedites convortit S obrati se k pechote
2 metaf. a 0 bra tit i neco k necemu, na
neco (alqd in, ad alqd): di omen in ipsum
convertant Vkez bohove zlovestne zna
meni nan obrati; oculos c. in aliquem
obratiti zrak na nekoho; vulgi ora c. H
tvare lidu na sebe obratiti, upoutati
pozornost; ad negotia animum c. L mysl
obratiti; ad vim animum c. L obratiti
se k nasili; te publicam pecuniam do
mum tuam convertisse C ze jsi obecni
penize obratil do sveho domu = ze jsi
ohecni penize zpronevefil; (reflex.) tota
civitas se ad eos convertit N pfiklonila
se (smyslenim) k nim; (med.) omni civi
tate in eam curam conversa L kdyz hyla
cela ohec zahrana tou starosti; cuncta
ad victoris opes conversa Tvse se pridalo
k mocnemu vitezi; convertor in iram 0
vzplanu hnevem; (akt. v intrans. vyzn.) c.
ad Liviam T ohratiti se na Livii; ceteri
ad sapientiora convertere T; - .::j:. 0 ohra
cern na ki'esfanstvi: c. ad Christum InsC7;
- spec. ohraceti, vynakladati neco
k necemu, uzivati neceho k necemu: ad scri
bendi operam omne studium c. C veno
vati veskeru pili spisovani; nihil de
fortunis in suam rem convertit C nic ze
(zahraneho) zhozi neohratil ke svemu
uzitku C b ohratiti v jinou vec,
prevratiti, zvratiti, promeniti, zme
niti: militum mentes c. Cs zmeniti
smysleni vojinu; quo gemitu conversi
animi V narkem jeho smysleni se zme
nilo; studia c. H zmeniti svenaklon
nosti; praemia MeteUi in pestem c. S
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zvratiti v zahubu; (s ak. vztah.) conversi
animum vultumque T zmeneni v mysli
i ve tv-aH = zmeneni smyslenim i po
hledem; castra castris c. (= commu
tare) Cs zameiiovati tabor s taborem,
zHzovati postupne vzdy novy tabor;
(reflex.) ne in graves inimicitias conver
tant se amicitiae C aby se pfatelstvi
neobratilo v prudke nepfatelstvi; ubi
imperium se in dominati01iem convortit
S zvrhlo se v panovaenost; (med.) infa
ciem aurigae conversa soror V zmenivsi
se v podobu; conversus in pretium deus
Hbilh promenenyv zIato; (akt. ve vYzn.
intrans.) hoc vitium huic in bonum con
vertebat C vada obracela se na pro
spech; - spec. pfekladati, pfeva
deti, tlumoeiti: Iibrum e Graeco in La
tinum c. C. Part. conversus j. subst. v. t.

eon-vestio, ire, ivi, itum 1 osatiti,
oditi 2 metaf. (uplne) zakryti: domus
convestita Iucis C.

eODvexus, a, um [·vexus, viz vexo;
srov.devexus] dohromady skloneny,kle
nuty, klenoucl se nahoru n. dolu;
a klenu ty: .convexa f(Jramina terrae
o klenute sluje zemske; convexa sidera
o hvezdy na klenbe nebeske; (subst.
neutr.) klenuti, klenb a:supera con
vexa V klenba nebeska b klenouci se
dolil, vilkol srazne spadajicl, spad
ny, spadity, svazity: convexo in tra
mite silvae V v uvoze Iesnim; con
vexum iter 0 spadita, srazna cesta;
convexus in aequora vertex 0 vrch do
mofe (k mofi) spadny, srazny; (subst.
neutr.) kotlina, hluboke udoli: in con
vexo nemorum V v kotline hajil; dum
montibus umbrae lustrabunt co,nvexa V
dokud stiny budou prochazeti uvaly
horske.

eonvieiator, oris, m. [convicior] han
ce, zIoIajce, tupiteI, tupic, utrhac.

eonvieior, iiri, iitus sum [convicium]
haneti, liiti, tupiti (abs. n. aId).

eODvicium, ii, n. [srov. vox, vocare]
1 spoleene kfieeni nekolika osob,
ki'ik (ki'iky), hluk, povyk, Iomoz
a c. cantorum C; hesternum c. Icili L
b spec. a hadka, hadky, hastefeni:
convivia cum maximo clamore et con
vicio C; aures convicio defessae C usi

znavene hadkami (spornych stran)
p oki'ikovani, hlasity (prudky) od
por: Marcellus conviciis perterritus Cs;
l' lani, nadavka, hana, hanliva (po
tupna) slova, rouhani: in aIqm con
viciafundere 0 hanu chrlitina nekoho;
convicio alqm corripere Cs nad~vkami

se obofiti na nekoho, napadnouti,
plisniti, tupiti; diro convicia facto adi
cere 0 k mrzkemu einu pfipojiti rou
hani; a conviciis ad manus transibant
T od nadavek pfechazeli k pestim
«5 dilrazne napomenuti, domluva, vy
cit k a : facere convicia 0 ciniti vyeitky,
vycitati 2 meton. nemorum convicia,
picae 0 straky, ki'iklounky hajil.

eonvietio, onis, f. [con-vivo] spolu-
ziti. .

eODvietor, oris, m. [con-vivo] kdo
zije spolu s nekym, soustolovnik,
spol e cn i k, soudruh pH stole; pi'ite!.

eODvietus, us, m. [con-vivo] spo
Iecne ziti, spoluziti, ob covani, spo
lecenstvi; - spec. spolecne hodovani,
spolecna hostina: convictibus (= con
viviis) indulgere T; tracto in longum
convictu T kdyz byla hostina prodlou
zena; meton. druzina, krouzek: convictus
membra mei O.

eon-vineo, ere, vici, victum upIne
pfemahati, pfekonavati (svedectvim
n. dilkazy), vyvraceti a (z viny n.
omylu) usvedcovati: (s gen.) c. male
ficii servos C ze zlocinu; (s piedi. in) con
victus in hoc scelere C; (s abI.) convictus
eriminibus C; s inf., s ak. c. info b zjevne
do k a zat i, doliciti (pravdu neceho),
usvedeiti (aIqd: ak. c. inf.): avaritiam
c. Cs; c. Epicuri errores C.

eon-viso, ere navstiviti, zhled
nouti; (<lslunei) osvititi, ozafiti.

convitium spriivne convicium v. t.
conviva, ae, m. [con-vivo] sousto

Iovnik, spoluhodovnik, h 0 s t.
eonvivaIis, e [conviva] hodovni,

stolni: fabulae convivales T hodovni
reci; ludi convivales Cr zabavy pri
hostine.

eonvivator, oris, m. [convivor] hos
tite!.

eonVlvlum, n, n. [con-flivo] spo
Iecne ziti 1 stolovani, hostina,kvas:
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c. luxusque L prepychova hostina; c.
celebrare L casto piichazeti na hos
tinu; arta convivia H hostiny, pii nichz
se hoste tisni 2 metOD. hodovni spo
Iecnost: nequitiam tuam convivia
narrant O.

convivor, ari, atus sum (zi'. akt.
convivo, are) [conviva] (spolecne) ho
dova ti, stolovati, ohedvati.

convocitio, onis, f. [convoco] svo
Iani, povolani.

con-voco, are, avi, atum sv 0 Ia vat i,
povolavati, shromazaovati, sezvati.

con-yolo, are, avi, - 1 sIetati se;
2 metaf. sbihati se, shrnouti se.

con-volvo, ere, volvi, voliitum 1 sva
leti, (v hromadu) sUlceti, svinovati;
- spec. otaceti; (med. reflex.) otaceti se;
krouziti: se convolvens sol C 2 ovi
novati, ob alova ti.

con-vomo, ere, povrhnouti: mensas
c. C.

con-vorto viz converto.
con-voveo, ere, vovi, votum spojiti

se slibem.
con-vulnero, are, avi, atum zaro

ven poraniti.
convulsio, onis, f. [convello] sku

bani, trhani; kiec.
co-operio, ire, operui, opertum

1 zcela pokryti, piikrjti: alqm lapi
dibus c. C ukamenovati 2 metaf. zvl.
v part. perf. coopertus pokryty: flagitiis
atquefacinoribus S; me coopertum mise
riis effecit S mne ucinil utrapami po
krytym = mne uvrhnul v more utrap;
c. versibus H piikryty (= ztepany)
versi.

co-operor, ari spolu pracovati, spo
Iu pusobiti.

co-optitio, onis, f [coopto] doplno
vaci volba (konana od sboru, do ne
hoz zvolenec vstupoval); doplnovani
volbou.

co-opto, are, avi, atum v 0 lit i (Cle
ny ve sborech, ktere se samy doplno
valy), volbou doplnovati: senatum c.
C doplniti senat (volbou).

co-orior, iri, ortus sum 1 (spolecne
n. najednou) povstati,zdvihnouti se,
vzchopiti se, shluknouti se (in. ad
alqd): ad pugnam c. L (spolecne) po-

Latinsko-cesky slovnlk.

vstati proti navrhum; donec insidiae
coorerentur T az hy zaloha vyrazila
2 metaf. povstati, vzniknouti, vzni
titi se, strhnouti se: ventus coortu~

est Cs vHr se strhI; risus omnium co
ortus est N strhi se. vseohecny smlch;
bellum coortum est L.

Coos (Cous), Coi [K6w~] n. Cos, f
[Kw~] jeden z ostrovu sporadskych hHz
karskeho pobiezi, znamy vyhornym
vinem a tkanim velmi lehkych a pru
svitnych latek hedvahnych. Odt. adj.
Cous, a, um kojsky: Cous artifex 0 =
Apelles; subst. a Coi, orum, m. K 0 j a
ne b Coum, i, n. (sc. vinum) kojske
vino C Coa, orum, n. kojska roucha.

copa, ae, f. [k mask. copo = caupo]
krcmarka.

Copais, idis, f. [Kw7tor.t~] kopaj
sky: palus L Kopajske jezero v Boiotii
sev. od mesta Kop 1COpae, arum).

- ._. • Icoperlo VIZ coopeno.
cophinus, i, m. [x.6<p~vo~] koso
copia, ae, f. [z *co-opia; srov. ops;

opak in-opia] 1 zasoha, hojnost,
sila, dostatek,mnozstvi, hohatost: c.
cum egestate confligit C dostatek zapoH

.s nouzi; alci copiam frumenti facere Cs
zasobiti ohiHm; ad copiam atque usus
Cs k hojnemu uzitku; lactis c. pressi
V zasoha s-yra; c. sententiarum atque
verborum C hohatost myslenek a slov;
ingenium et virtus in scribendo et c.
C nadimi, mohutnost a plnost (ha
snickeho) v-yrazu; larga tibi c. fandi V
hohatou mas hojnost reci; ars certare
videtur cum copia C umeni, jak se zda,
zavodi s hohatstvim (latky); pro cuius
que copia Cr podle moznosti jednoho
kazdeho; quae cuique est c. V kazdy
podle sve moznosti; -"tez zosobnena bo
hyne hojnosti (zobrazovana hyla s ro
hem hojnosti v ruce): fruges defundit
Copia cornu H 2 (v plur.) a (hojne) za
soby, prostiedky, zamoznost, mo
hovitost, bohatstvi, moe: copiae rei,
frumentariae Cs obilni zasoby; adver
sus moras obsidionis annuis copiis fir
mabantur T proti dlouhemu oblezeni
opatiovali se zasobami na rok; do
mesticis copiis ornare et apparare con
vivium C; Sicilia florebat opibus et
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copiis· C moei ahohatstvim; exercitum
sustentare suis copiis C vyddovati ze
sveho; copiis facile princeps C zamoz
nosti hez odporu prvni; publicanisuas
rationes et copias in illam provinciam
contulerunt C sve penczni vypoety a
prostfedky ulozili do provincie (t. j.
ve spravovani herni v one provincii)
b (valne) zastupy vojenske, branny
lid, vojsko, voje; (zfldka sing.) ex
omn,i copia neque in proelio quisquam
civis ingenuus captus est S z veskereho
muzstva 3 (hojna) moznost neeeho,
piilezitost k neeemu (aleis rei): populo
Romano nunquam ea c. fuit S nikdy
nemel teto vyhody; materiam emundi
c. non est S neni mozno koupiti; pu
gnandi copiam facere S poskytnouti
piilezitost k hoji; data (est) c. fandi V
doprano mluviti; mihi est somni c. L
mohu spati; non est data c. mortis 0
nedoprano mu zemilti; soceri c. 0 pH
stup ke tchanovi; (equis) facta est c.
caeli 0 konim otevren piistup do
vsehomira; ex copia n. pro rei copia
n. ex copia rerum S podle okolnosti.
- <opis, kopie).

<copio, are, avi, atum [copia] opiso
vati, (opisem a pod.) rozmnozovati.)

copiose, adv. [copiosus] 1 hojne,
h 0 hat e 2 metaf. bohate slovy a
myslenkami, ohsirne.

copiositas, atis, f. [copiosus] hoj
nost; rozs{lhlost.

copiosus, a, um [copia] 1 bojne za
sohcny, hojny, hohaty, zamozny,
majetny: copiosa ac locuples mulier C
zena zamozna a ·majetna; patrimonium
copiosum C bojne dedictvi; urbs cele
bris et copiosa C mesto lidnate a za
mozne; via copiosa N cesta bohatymi
krajinami; artibus honestis c. T bohaty
krasnymi dary dusevnimi 2 metaf.
hojny, bobaty sJovy a myslenkami,
oh sirny, (0 reenrku) vymlu vn y.

copis, idis, f. [Y.07tLc;] (persky) za
kriveny mee.

copo viz caupo.
Coponius, jmeno ple~ejskeho rodu

fimskeho, pochazejiciho z Tibura.
coprea n. copria, ae, m. [X07tPLcx'<;]

sasek.

copta, ae, f [x67t"n;] a 8 podohnym vYzn.
coptoplacenta, ae, f. peeivo z tvrdeho
testa.

copula, ae, f [z *co-apula od apio],
pojidlo 1 pouto, houzev, provaz,
remen, smeeka; hak: (naves) copulis
continebantur Cs lodi baky byly pri
ddovany 2 metaf. pojidlo, pojitko,
svazek.

copulatio~ onis, f. [copulo] 1 sp o
j eni: copulationes atomorum C spoje
ninyatomu 2·metaf. spojeni, svazek:
primi congressus copulutionesque C.

copulatus, a, um [copulo] sepjaty,
sprezeny, lesne spojeny: nihil est copula
tius quam . • C nic neni tesneji spojeno.

copulo, are, at'i, atum [copulcl] 1 spi
nati, spoutavati, sprahovati, spo
jovati 2 metaf. spojovati, srraho
vati, slucovati: copulati in ius perve
nimus C priSli jsme spojeni = z{lloveii;
concordiam c. L (sloueenim) zjednati
svornost; spec. 0 siiatku: c. ]iliam alci_
vdMi dceru za nekoho. - Dep. copulantur
dexteras Pt podavaji ruce. Part. copula
tus j. adj. v. t.

coquina, ae, f. [coquo, srov. popina]
kuchyne.

coquino, are, avi, atum [coquo] vaii! i.
coquo, ere, xi, ctum [z ie. *pek':..o,

• k .' ']srov. ces. pe u a rec. 7tf:crcrw, aU. 7tE,TC,)
1 vaiiti, peci: venena c. L ~aiili

jedy; cruor coquitur 0 hey prichazi
do varu; liba c. 0 peci kolace; obr.
Austri, coquite horum obsonia H n
smazte jim pochoutky (sm. zkazte jim
ryhy a maso svym tcplem); - spec.
a sus it i, vysusovat i: robur coctum V
vyschIe dievo; flumina radii coquebant
V reky byly vyprahIe slunecnimi
paprsky b piivadeti k zralosti:
poma matura et cocta C ovoce zraIe a
vyspeIe; coquitur vindemia V hrozny
se vail = reva zraje C (0 zaludkn) va
riti, traviti, zazivati: confectus iam
coctusque cibus C 2 metaf. a v mysli
peci, vymysleti, mysliti na neco;
consilia c. L osnovati zamery; bel
lum c. L b znepokoj ovati, tra
pit i : cura, quae nunc te coquit basn. u C;
(Amatam) curaeque iraeque coquebant
V hoI a hnev v Amate vrely.
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coquus (arch. cocus), i, m. [coquo]
kuchar.

cor, cordis, n. [srov. Xexp8Lex, ces.
srdce] I 1 srdce 2 metaf. a srdce
(jako sidlo citu), cit; mysI: mihi cordi
est alqd jest mi neco na srdci = neco
jest mi mile; ferocia corda ponunt
Poeni V odkladaji neprarelRke smys~

Ieni; sedato corde V s klidnou mysIi
b srdce (jako sidlo rozumu), smysI,
duch, rozum: stupor cordis C; nec
enim sequitur, ut cui cor sapiat, non
sapiat palatus C kdo ma ducha, ze
nema chuti c (srdce jakoZto jedna z nej
dtilezitejilkh casti teIa slouzi k oznacf'ni osohy)
srdce, duse: lecti iuvenes, fortissima
corda V; corda inertia Teucrum V
II usti zaludku (nedaleko srdecnl jamky),
Za Iud ek : in cor traiecto lateris dolore H.

Cora, ae, f. mesto Volsku v Latiu
(n. Cori). Odt. Coranus, a, um k or sky.

coralinus a, um [coralium] koriilovy.
coralium n. ciiralium ii, n. [xop&

AWV, ion. tvar Y.OUp&ALOV] cerveny kora!.
CoraIIi, orum, m. Korallove, na

rod usedly pii usti Dunaje O.
coram, adv. a pied!. [com a os, snad

z co(m) ore] tvaiivtvar 1 adv. a tvari
v tvai, veiejne, v pHtomnosti, pred
ocima (vsech): t'ereor c. in os te laudare
Tr; libenter haec c. cum Q. Catulo dispu
tarem C rad bych 0 tom tvaH v tvar
(= v soukromi, mezi ctyima ocima)
rozpravel; ut veni c. H kdyz jsem
vstoupil pied nej; c. data copia fandi
V pied kralovnou dovoleno jim mlu
viti; c. quem quaeritis adsum V pred
vami jsem, jejz hledate b tvaH
v tvar, osobne: c. aderit C; c. cernere
videti na sve (vlastni) oci 2 piedl. s abl.
pred tvaii nHi, pred nekym: (polozeno
za slovo) te c. H pred tebou.

Coras, ae, m. Argejan, bratr Tibur
tuva Katilluv.

Corax, aeis, m. [K6pex~ "Krkavec"]
reeky retor ze Sicilie.

Corbio, onis,f. jmeno mesta 1 mesto
Aequu 2 mesto v Hispanii Tarrakonske.

corbis, is, m. if. k 0 S.
corbita, ae,f. (sc. navis) [corbis] na

kladni lod'.
CorbuIo, onis, m. i!mske pi!jmeni;

Cn. Domitius Corbulo, svak Kaliguluv,
statecny vojevudce a dobry iecnik.

corculum, i, n. [subst. df'min. od cor m.
*cord·culum] srdecko; piijmeni PuLlia
Kornelia Scipiona Nasiky ("rozumny,
rozum").

Corcyra, ae, f. [K 6pxupor] Korkyra,
ostrov v Ionskem mori pri pobreZi
epeirskem (nyn. Korfu). Odt. adj. Corcy
raeus, a, um korkyrsky; obyv. C,or
cjraei, orum m. Korkyiane.

corda viz chorda.
cordatus, a, um [cor] nadany srdcem,

rozumem; rozumny, vehlasny.
<cordintime, adv. [cor a intimus]

uvniti srdce, z hiouLi srdce, upiimne.)
Corduba, ae, f. obchodni mesto

v Hispanii Baetske, osada Hmska
(nyn. Cordova).

Corfinium, ii, n. starobylC hlavni
mesto Paelignu v Samniu. Odt. adj.
Corfiniensis, e korfin(ij)sky; subst.
Korfinan, obyvatel Khrfinia.

Coria, ae,I [XOpLex "panenska"] pi!
jmeni Pallady Atheny u Arkadu C.

coriandrum, i, n. [xopLexv8pov] ko
riandr (jako rostlina, koreni i lCCivo).

coriarius, ii, m. [corium] kozeluh.
Corinna, ae, f. smyslene jmeno mi

lenky Ovidiovy O.
Corinthus, i, f. [K6p~v,Boc;] Korin

thos, znamenite obchodni mesto na
Isthmu, prosiulC jmenovite mnozstvim
umeleckych bronzu: bimaris C. H
dvojmoisky, IeZici pH dvou moiich;
meton. captiva C. H korist korintska
(t. 1. spezova dlIa umelecka). Odt. adj.
aCorinthius, a, um korintsky: aes
Corinthium (prosluhi) spez korintska;
vasa Corinthia n. pOllze Corinthia C
(umeIecke) nadoby spezove; obyv. Co
rinthii, orum, m. Korint'ane b Corin
thiacus', a, um korintsky C Corin
thiensis, e korintsky T.

Corioli, orum, m. mesto Volsku v La
tiu. Odt. adj. Coriolanus, a, um k orioI
sky; zvl. jako pHjmeni Gnaea Marcia;
obyv. Coriolani, orum, m. Koriolane.

Coriosolites, um, m. Koriosolite,
obec aremoricka (v nyn. Bretagni) Cs.

corium, ii, n. [srov. cortex, C. kilra a
ruskli skura = kuze] (silna, tvrda) k u z e
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(pfirodni i vydelana), usen, jireha:
(pff510v.) canis a corio numquam abster
rebitur uncto H pes neda se odstrasiti
od kuze olejem napustene (t. j. hude ji
kousati); meton. kozeny Lie; metaf. kura,
ohal: nubium c. Pn-h.

Cornelia viz Cornelius.
Cornelius, jmeno jednoho z nejslav

nejs~eh rodu iimskyeh. Rozeznavaji se
eetne vetve (familiae) rodu tohoto,
zejm. A Cethegi: C. Cornelius Ce
thegus, ucastnik spiknuti Katilinova
B Cinnae viz Cinna C Dolabellae viz
DolabeUa D Lentuli: 1 P. Cornelius
Lentulus Sura, ucastnik spiknuti Kati
linova 2 P. Cornelius Lentulus Spinther,
konsul r. 57 pr. n.l. E S;:ipiones: 1 P.
Cornelius Scipio, konsul r. 218, porazen
od Hannibala na reee Tieinu. Pozdeji
se odebral se svym hratrem Gnaeem do
Hispanie, kde hojovali stastne proti
Kartaginanum, az r. 212 oha padli
2 P. Cornelius Scipio Africanus maior,
syn pod 1 uvedeneho Puhlia, vitez nad
Hannihalem u Zamy (r. 202); r. 190
odebral se jako legat sveho bratra Lu
cia proti Antiochovi syrskemu 3 Cor
nelia, dcera predesleho, provdana za
TiL. Sempronia Grakcha, slavna matka
Grakchuv 4 P. Cornelius Scipio, syn
pod 2 uvedeneho 5 od tohoto hyl a
doptovan P. Cornelius Scipio Aemilia
nus Africanus minor, vlastni syn Aemi
lia Paula, viteze u Pydny, vysoce vzde
lany, dobyl r. 146 Kartaginy a r. 134
Numantie (odtud pfijmeni jeho: Nu
mantinus) 6P. Cornelius Scipio Nasica,
stryc starsiho Afrikana; pfivezl r. 204
ohraz velike matky hohu, Kyhely,
z Pessinunta do Rima, konsul r. 191
7 P. Cornelius Scipio Nasica Corculum,
hyl dvakrat konsulem a roku 159 cen
sorem, pokofil (r. 155) uplne Dalmaty
8 P. Cornelius Scipio Nasica Serapio,
konsul r. 138, zufivy protivnik reforem
grakehovskyeh 9 Cornelia, sliena a
ctnostna deera Q. Caeeilia Metella Pia
Seipiona, hyla nejprve provdana za
syna triumvira Krassa a po jeho smrti
za Pompeja F Sullae: 1 L. Cornelius
Sulla Felix, znamy diktator2 Faustus
Cornelius Sulla, syn predesIeho, piivrze-

nee Pompejuv 3P. Cornelius Sulla, syn
hratra diktatora Sully. Cieero hajil ho
z ohzaloby pro ucastenstvi ve spiknuti
Katilinove G Balbi: L. Cornelius
Balbus, z Gad v Hispanii, od Cieerona
hajen pro neopravnene osohovani si
prava ohcanskeho H Galli viz Gallus.

corneolus, a, um [2. corneus] roho
vity.

<corneta, ae, f. [cornu] 1 zensky
uees s dvema "rohy" 2 pokryvka
hlavy, kukla, cepee (s dvema cfpy).)

1. corneus, a, um [cornus] dHnovy.
2. corneus, a, um [cornu] rohovy,

(delany) z rohu.
corllicen, cinis, m. [cornu a cano]

truhae na roh.
cornicula, ae, f. [cornix] mala vrana,

vranka, kavka.
corniculiirius, ii, m. [1. corniculum]

ruzkem vyznamenany vojak, svohod
nik.

1. corniculum, i, n. [cornu] ruzek;
- spec. ruzek jako ozdoha na pfilhe,
vyznameniini vojinu: equites corniculis
armillisque donat L.

2. Corniculum, i, n. starohyIe mes
to v Latiu sev. od Tibura. Odt. adj. Cor
niculiinus, a, um kornikulsky, z Kor
nikula; subst. Corniculiina, ae, f. Korni
kulanka.

corniger, gera, gerum [cornu a gero]
rohonosny, rohaty: C. cervus, 0 pa
rohaty; subst. rohatec.

cornipes, pedis, adj. [cornu a pes]
rohonohy, kopytna tY.

cornix, icis, f. [srov. x6flOC~, XOfl6>V'Y),
krkavee] vrana: (pffslov.) comicum
oculos configere (v. t.) C.

cornu, us, n. [srov. cerebrum, XEfloc<;]
1 roh (vjrostek na hlave zvifat): sur
gens in cornua cervus V jelen hrde zve
dajici parohy; - spec. roh (latka kopyt,
zohaku): alligat ungues perpetuo cornu
ungula 0; (obr. 0 smelosti a odvaze) addis
cornua pauperi H dodavas rohu (= od
vahy) chudaku (0 vine) 2 metaf. (0 vecech
rohu podobnych) a ruzek, masity vj
rustek na eele, bradavice H; zohak
o papousku :: Statius b rohy, ruzky
mesicne: lunae se cornua complent V
c ruzky, hruskovite hlavice ze slono-
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viny na koncich valecku, kolem nehoz
se ovijely zavitky papyrove: candida
nec nigra cornua fronte geras 0 d ku
zel, kuzelovita nasadka na vrchu pli
Thy, do niz hyl zasazovan ehochol: c.
galeae L; rubrae cornua cristae V e ko
nee rahna lodniho: cornua obvertimus
antemnarurn V; synekd. r ahno: torquent
cornua V fvyhezek, okHdli,ostroh:
angustis inclusum cornibus aequor 0
g rameno ieky: septem digestum in
cornua Nilum 0 h cip, konee: adside
bat in cornu tribunalis T sedal na rohu
trihunalu (soudniho) i vojen. konee,
kridlo siku: dextrum, laevum (sini
strum) c. 3 meton. (0 veeeeh z rohu hotove
nyeh) a polni roh (k trouheni): minax
murmur cornuumH; adunco cornu (ah1.
qual.) tibia 0 salmaj, piSt'ala (fryzska)
se zahnutou rohovou nasadkou (pro
zesflenf zvuku) b roh, rohova nado
h a, nalevka: latices infundere cornu V
c luciste, luk (slozeny ze dvou rohu):
(v plur.) flectere cornua 0 napinati luk;
torquere cornu spicula V·

1. cornum, i, n. hasn. ved1. tvar ke
cornu.

2. cornum, i, n. [cornus] 1 drin,
drinka 2 meton. dlinove ratiste, kopi.

cornus, i, f. 1 drin, svida 2 dli
nove ratiste, kopi.

corniitus, a, urn [cornu] r 0 hat y.
Coroebus, i, m. [K6pOL~OC;] Koroi

hos, syn Mygdonuv, zenieh Kassan
diin V.

corolla, ae, f. [corona] venecek,
vinek.

corollarium, ii, n. (se. donum) [co
rolla] puv. vmek hereum darem davany,
pozdeji misto neho penize; odt. metaf.
dar, plidavek.

corona, ae, j. [xopwvy,] 1 venee:
sub corona vendere, (vI. prodavati zajate
pod veneem) prodavati do otroetvi;
(pas.) sub corona venire, venum dari
hyti prodavan jako zajatee do otroctvi.
Venec, jimz hyli valecni zajatei ven
ceni, hyl patrne upominkou na puvodni
ohetovani zajatcu, jezto zertvy ohetni
hyly veneeny; (obr.) quare sibi nectat
uterque coronam H proe si kazdy spIeta
venec (t. j. eini si pravo na odmenu);

metaf. a venee zdi, horni okraj: an
gusta muri c. erat Cr b venee, kruh,
kolo posluehacu n. divaku, posluehaei,
ohecenstvo: non corona consessus vester
cinctus est, ut solebat C neni shor vas
ohstoupen kruhem ohvykleho poslu
ehaestva; risum tollent impune coronae
H; vulgi stante corona 0 an lid (hranny)
stal kolem c kruh ohlehajiciho voj
ska svirajici mesto: opus corona
cingere Cs kruhem ohkliciti; urbem co
rona capere Cr mesta ohklieenim dohyti
2 knllovsky vinek, koruna, celenka:
regni coronam cum sceptro mittere V
korunu kralovskou; - <venec vlasu
(duehovnich osoh), tonsura) 3 jako v!.
jm. Koruna, souhvezdi na severnim
nehi, podle haje venec Ariadnin.

Coronae, arum n. var. Coroni, orum,
m. jmeno dvou mladiku, ktefl povstali
z popelu deer Orionovyeh O.

coronarius, a, um [corona] plislusny
k venci, veneeny: aurum coronarium
(penezity) dar provincie vileznemu
vojevudci (puv. na zakoupeni zlateho
venee, pozdeji k volnemu uziti).

coronado, onis, f. [corono] oveneo
vani; - <korunovace).

Corone, es,j. [Kopwv"tj] mesto v Mes-
senii L. ,

Coronea, ae, f. [KopwveLIX] Koro
neia, mesto v Boiotii. Odt. a obyv.
Coronaei, orum, m. K 0 ron ejan IS b adj.
Coronensis, e koronej sky.

Coroneus, ei, m. Koroneus, kral
fokidsky, otec Korony, jez hyla pro
menena ve vranu (X:lpwv'Y)) O.

Coroni viz Coronae.
Coronis, idis, f. [K opwv£C;] matka

Asklepiova. Odt. Coronides, ae, m.
[Kopwvd8'Y)c;] Koronovee. syn Koronin
(= Aesculapius) O.

corono, are, avi, atum [corona]
1 v en cit i, zdohiti venci: cratera coro
nant V; (s ak. vztah.) coronatus capillos
H maje vlasy ovenceny; (8 ak. vnitfnirn)
coronari Olympia H ve hrach Olym
pijskych hyti oveneen (jako vitez)
(srov. cr-recplXvoucr&IXL 'OAU[L7tLIX) 2 metaf.
venciti, vukol ohklieovati: silva co
ronat aquas 0 venei; omnem abitum
custode coronant V strazi obkliel.
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corporaIis, e [corpus] telesny.
corporalitas, atis, f. [corporalis] te

lesnost.
corporaliter, adv. [corporalis] telesne.
corporatus, a, um [corpus] z.teIes

neny.
c9rporeus, a, um [corpus] a teles

ny, hmotny: res corporeae C b (jsouci)
z tela, z masa, masity: c. humerus
Pelopis 0; corporeae dapes 0 masite
krme.

corpus, oris, n. 1 telo, teleso,
hmota: corpora individua C nedelitelna
telesa (= atomy); c. terrae 0 teleso
zemske; quot habet corpora pulvis 0
kolik zrnek ma prach; corpora navium
Cr telesa lodi ,2 telo (lidske i zvireci),
(telesna) po st a v a a corporis dignitas
N vznesena postava b spec. a mrtve
telo, mrtvola: c. ad sepulturam dare
C; acervi corporum C hromady mrtvol;
disice corpora ponto V p t ru p: caput
est a corpore longe 0; c. navium Cs trup
lodi r maso (na tele): abiit corpusque
colorque 0 zhuhl jsem i ztratil harvu;
c. subducere 0 hubeneti; pars versa est
in corporis usum 0 cast se obratila
v maso (j (slouZi k niizornemu opisu osoby)
(statne) telo, osoba, clovek: liberum
c. in servitutem addicere L svobodae
osoby; captivum c. Cr zajatkyne; ultor
vestrae, fidissima corpora, mortis 0;
corpora heroum V statni rekove; de
Zecta virum corpora V vybrana tela
muzu (= vybrani muzove); mortale
corpus imo tollere de gradu H povznesti
smrtelnika; corpora dant somno 0 ukla
daji se ke spani; ponunt sua corpora
phocae 0 ukladaji tela = provaluji se;
corpora curant V hoveji si; quam corpo
ra vestra trucidari sinatis L nez byste
nechali pombati sebe samy; - (hiisn.)
duse zemrelych: Charon subvectat
corpora cymba V 3 metaf. (usporadane)
teleso, celek, kmen, soubor, sbor,
sdruzeni, druzstvo, korporace: ma
gnum c. V velike teleso (= vesmir); c.
rei publicae C; immensum imperii c. T
nesmirne teleso fise; unius populi c. L
jednotne teleso narodni, narodni celek;
commixti corpore tantum V smisice se
pouze s celkem (naroda); c. militum Cr

stav vojinu; redire in c. nomenque Ger
maniae T vratiti se opet k celku a jme
nu germanskemu; magno corpore effici
tur, ut .• . T velikym celkem; rex sui
corporis L kral (z) jejich kmene; toto
certatum est corpore regni V cele teleso
fise zapasilo; c. omnis iuris L celek
prava, svod; susceptorum Ostiensium c.
Inscr. •

corpusculum, i, n. [corpus] 1 te
lisko, drobne teleso: corpuscula quae
aam levia C 2 male (ubohe) telo Sn.

cor-rado, ,ere, nisi, rasum seskrabati,
shrabati, smetati, metaf. tez sm. sbirati,
shaneti: conrasi omnia Tr sm. vsechno
jsem ,vymetl' (t. j. prodal); munus
conraditur Tr shani se.

correctio, onis, f. [corrigo] napra
veni, naprava, polepseni.

corrector, oris, m. [corrigo] 1 oprav
ce: asperitatis c. H jenz napravuje
(rnladickou) drsnost, pfikrost (0 biisnfku)
2 za pozd. cis. doby spravce (provincie
nebo okrsku provincie): c. Lucaniae.

cor-repo, ere, psi, - zalezti (ne
kam).

correpte, adv. [correptus] zkracene,
kratce.

correptio, onis, f. [corripio] 1 ucho
peni, popadnuti; metaf. pHsneni, karani
2 zkraceni.

correptus, a, um [corripio] zkraceny;
t. t. mluvn. 0 slabikiich kratky (op. pro
ductus).

corrigia, ae, f. femen (u obuvi).
corrigo, ere, rexi, rectum [com a rego]

1 rovnati, ciniti rovnym, pfimym:
correctae cerae 0 (opet) uhlazene psaci
desky (voskem potazene); aegre cor
rectus cursus L smer plavby napraven
2 metaf. narovnavati, napravovati,
opravovati; pol e p s 0 vat i: tua corrige
vota 0 naprav sve prani = prej si neco
lepsiho; quidquid c. nefas H cokoli nelze
zlepsili; cessata tempora cursu corrigit
o zameSkany cas dohani behem; re
corrigi S veci (samou) hyti napraven =
zmoudreti zkusenosti.

corripio, ere, ripui, reptum [com
a rapio] ~ strhnouti k sobe, chytiti,
prudce uchopiti, chopiti se neceho,
popadnouti, uchvatiti (alqm, alqd):
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corripe lora manu 0 chop se rychle
otezi; Cacum corripit (Hercules) V po
padne; mulierem correptam monuit T
zenu napomenul, chopiv ji prudce za
ruku; c. corpus e stratis V vzchopiti se
s luzka; se c. V vzchopiti se; - spec.
a (mod) polapiti, chytiti, zatknou
t i: quos ille corripi atque interfici iussit
Cs fJ(mod)strhnoutinasehe,uchva
titi, zmocniti se: c.sacrameffigiem V
uchvatiti, odeiziti; fasces c. S zmoeniti
se svazku prutu = uehvatiti nejvyssi
moe; (ohr.) praefecturas c. T podrohiti
si (parthske) provincie; Marte secundo
omnia corripuisse V ze stestim valee
nym vse opanovali 2 metaf. a (karavy
mi slovy) napadnouti, pIisniti, ostfe
domluviti, tupiti (srov. strhati neko
ho): correptus voce magistri H vyplis
nen; consules correpti L; hunc corri
piunt dictis 0 tomuto ostie domlouvaji
b (jako zalohee) uehopiti, ehopiti se
(ohzalovaneho), pO~1Dati na soud: c.
reum T C (I) ohni, nemoei, vasni a p.) eho
piti, uehvatiti, zachvatiti: corripi
tur jlammis terra 0 zeme je zaehvacena
plameny; correpta regia ardet 0 kralov
sky hrad ohnem zaehvaeen plane; im
ber corripit segetes 0 niei; corripi exitiali
morbo T; correptus imagine formae 0
okouzlen; vellem haud correpta fuisset
militia V kez hy nehyla hyvala llch:va
cena Iaskou k hoji d rychle uchopiti,
uryehliti: c.gradum H zrychliti krok;
c. moras 0 zkratiti prutah; corripuere
viam V 0 chvatne se dali na cestu;
spatia corripiunt V rychle ujizdeji dra
hou; corripiunt spatium medium V
chvatne urazeji cestu (mezi mIstem,
odkud vysli, a kam speji). Part. correptus
j. adj. v. t ..

corroboratio, onis, f. [corroboro] ze
sHeni, posHeni.

cor-roboro, are, avi, atum zesiliti,
posiliti, utuziti; (reflex. a med.) utuziti
se, zmohutneti: corroborata iam vetusta
te audacia C zmohutnela.

cor-rodo, ere, r01>i, rosum rozhlo
dati.

cor-rogo, are, avi, atum 1 0 vecech
(prosenim) sehnati, vyprositi, vyzadati:
pecuniam c. Cs 20 osohach sezvati: audi-

tores c. Pn; convenerunt conrogati C
sesli se sezvani.

cor-rugo, are [srov. corrugis ,svras
tely' z com a ruga] svrast'ovati:map
pa corrugat nares H muslS kreiti nosem
nad ... (na znameni nelihosti).

cor-rumpo, ere, rupi, ruptum roz
ltimati 1 a (vee zuplna) zmaiiti, ka
ziti, znieiti, zrusiti: res familiares c. S
jmeni sve vnivec uvesti; se suasque
spes c. S zniciti sehe i sve nadeje; oppor
tunitates c. S maiiti vhodne chvHe;
ob rem conruptam domi poenas metuunt
S pro nezdar b (vee) k a zit i, poskozo
vati: aquarum fontes c. S prameny ka
ziti, otravovati; tempestas corrupit lacus
V mor pokazil ryhniky; Ceres corrupta
undis V ohili vodou poskozene; macie
corrumpi Cs huhnouti, sehazeti; 0 zme
ne prirozeneho stavu v jiny stav: humor in
similitudinem vini corruptus T napoj
na zpusoh vina vykvaseny; - spec.
a porusiti, hyzditi, znetvoiiti:forma
corrupta Cr postava pomsena; nomen I

c. S jmeno porusiti, piekroutiti;famam
rerum gestarum c. Cr poskvrniti povest
fJ porusiti, falsovati: tabulaspublicas
C ucetni knihy oheeni 2 (mravne) zk a
ziti, porusiti, svesti: invidiacorrupit
ingenium L; Hannibalem Capua corru
pit L; servi ad scelus corrupti T svedeni;.
- spec. (penezi, dary) porusiti, upla
ceti, podplatiti: ,virginem auro c. L;
comitum c. curam nutricisque fidem 0
porusiti peei prnvodeu i vernost chuvy;
(ahsol.) a rege corruptus N. Part. corrup
tus j. adj. v. t.

cor-ruo, ere, rui, - 1 sesou ti se,
zHtiti se, zhoiiti se; - spec. kles
nou ti, padnouti: corruit telis obrutus L;
corruit in vulnus V klesl na ranu (t. j.
kupiedu) 2 metaf. zhroutiti se, kles
nouti: Lacedaemoniorum opes corrue
runt C moe se zhroutila; - spec. a hos
podarsky klesnouti, piijiti na mizi
nu fJ (na jevisti) propadnouti:in
extremo actu c. C.

corrupte, adv. [corruptus] zkazene;
zvracene: (servi) corruptius habiti T
otroei ddeni jsouce v kazni pHlis vol
ne; c. iudicare C podavati soud zvra
ceny.



corrupte1a 328 Corydon

corruptela, ae, f. [corrumpo] zka
zeni, nakaza; svedeni; - spec. poru
seni penezi, p odplaceni: iudicii c. C.

corruptio, onis, f. [corrumpo] zka
zeni, zkaza, poruseni a akt. svadeni;
- spec. poruseni penezi, podplaceni
b pas. zkazeny stay, zvracenost:
c. opinionum C.

corruptivus, a, um [corrumpo] pod
lehajici zkaze.

corruptor, oris, m. [corrumpo] kazi
tel, porusitel, svudce; - uplatnik.

corruptrix, icis, f. [corruptor] kazi
telka, svudkyne, adj. svudna C.

corruptus, a, um [corrumpo] rozla
many 1 zkazeny: hordeum c. Cs
ztuchly jecmen; iter corruptius H horsi
cesta 2 zkazeny, zvraceny; consue
tudo corrupta C 3 (mravne) zkazeny,
pokazeny, svedeny; - spec. penezi
poruseny, up Iaceny, podplaceny.

Corsica, ae, f. ostrov v mofi Stredo
zemnim. Odt. adj. Corsus n. Corsicus,
a, um korsicky; obyv. Corsi, orum,
m. Korsieane, Korsove.

cortex, icis, m. (f. V ) [srov. corium,ces.
kiira] kura (stromova), supina, slup
ka (ovocna): pallens c. 0 zlutava slup·
ka (granatoveho jablk,a); vinctae cor
tice virgae 0 Iyeim Spjate pruty; 
spec. kura dubu korkoveho, korek: c.
amphorae adstrictus pice H v. astringo;
levior cortice H; (obr.) nabis sine cortice
H (t. j. nebudes potrebovati pomoci).

cortina, ae, f. okrouhIa nadoba,
k 0 t Iik ; - spec. kotlik trojnozky
Pythiiny (v Delfach), trojnozka (delf
ska); meton. vestba: nec te Phoebi c.
fefellit V; - metaf. cum vix in cortina
quisquam adsistat T podle ob. vYkl.
v kruhu posluchacu.

Cortona, ae, f. mesto v Etrurii.
Odt. arlj. Cortonensis, e kortonsky;
obyv. Cortonenses, ium, m. Kortonane.

Coruncanius, iimske jmeno rodove;
zvl. Ti. Coruncanius, prvni plebejsky
pontifex maximus prosluly moudrosti
a zh oznosti C T.

Corus viz Caurus.
(corus, i, m. korec.)
corusco, are 1 trans. (rychle) ma

chati, m a vat i, potrasati neclm (alqd):

hastam c. V 2 intrans. tfepetati se;
metaf. (0 svetle) mihati se, kmitati se,
trpytiti se: fulgore c. V.

coruscus, a, um 1 chvejici se, tre
petavy, mihotavy: cristis capita
alta (ak. vztah.) corusci V vI. hlavy ma
jice ovlavany chocholy, vlajici eho
choly majice na vysokych hlavach;
silvae coruscae V stromy mihotave (na
jejichZ chvejici se listy padaji svetel
ne paprsky); coruscae ilices V 2 metaf.
(0 svetle) kmitavy, trpytivy, blys
kavy: c. ignis H blesk; iuvenes auro
corusci V zafici zlatem; luce c. aiJna V
leskem zare kovovym; pater corusca
fulmina molitur dextra V kmitavou
pravici meta hlesky.

corvus, i, m. [srov. cornix, X6PIl~,

xopcJ>v'Yj krkavee] havran, krkavee: c.
oscen H vestny havran; pascere in
cruce corvos H krmiti na kfizi havrany
(t. j. viseti na kfizi); metaf. havran (tye
s hakem podobna havranimu zohaku),
hofici hak Cr. Jako vI. jm. Corvus
pfijmeni v rode Valeriu.

Corybantes, um, m. [Kopu~cx.v't"e:~]

koryhantove, knezi hohyne Ky
hely, ktefi 0 slavnosteeh' jejich jsouce
ozhrojeni divoce kfepeili a zbranemi
se potykali za zvuku ohlusujici hudhy.
Odt. adj. Corybantius, a, um kory
hantsky: C. aera V (= cymhaly).
Sg. Corybas, antis, m. syn Kybelin.

1. Corycus neb -os, i, m. [Kwpuxo~]

1 mesto v Kilikii, u nehoz se dafil vj
horny safran (nyn. Korghos) 2 pfistavni
mesto a mys na pomofi ionskem (nyn.
K6raka). Odt. adj. Corycius, a, um ko
rycky a = kilicky b C. promun
turium c pfislusny ke skalni jeskyni
na jiznim upati Parnassu, zasveeene
nymfam a Panovi; odt. Corycides
nymphae 0 nymfy korycke.

2. corycus, i, m. [Y.W?uxo~] meeh,
mesee, pytel naplneny piskem neh
jadry fikovymi ke cvieeni v palestre;
(obr.) Bestia, laterum et vocis meae c. C
Bestia, na nemz jsem cvieil prsa i hlas
svuj.

Corydon, iinis, m. [srov. x6puao~ cho
cholous, skfivan] vyznamne jmeno pas
tyre znaIeho zpevu V.
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c:oryletum, i, m. [corylus] Hskovi,
Witl.

corylus (corulus), i, f. Hska, lis
kovy kei.

corymbifer, fera, ferum [corymbus
a feral majici hrozny bieet'anove: Bac
chus c. 0 bieet'anem ozdobeny.

corymbus, i, m. [XOP1)[J.~o~] hrozen
(kvetenstvi), okoHk zvI. bieet'anovy.

Corynaeus, i, m. [xopuv'Y) kyj] vy
znamne jmeno dvou valeeniku V.

coryphaeus, i, m. [XOP1)rpQ(.LO~] n a
eelnik.

Corythus, i . 1 f. mesto v Etrurii
2 m. v!. jm. muzske, zejm. a mythieky za
kladatel me~ta Korythu, otec Darda
nuv, praotee trojskeho rodu kralov
skCho V ~ syn Pariduv O.

corytus, i, m. (ak. coryton 0) [ywP1)'t'o~]

toul, toulee.
coryza, ae, f. [XOP1)~Q(.] ryma.
1. cos, cotis, f. [srov. catus] b r us:

Cupido acuens sagittas cote cruenta H
na brusu krvavem (stiely na nem na
ostiene rani krvave). Psani cotes druhdy
= cautes v. t.

2. Cos viz Coos.
Cosa, ae n. Cosae, arum, f. 1 staro

byIe mesto etruske. Ddt. adj. Cosinus, a,
um k 0 sky; subst. in Cosano Cs v uzemi
mesta Kosy; obyv. Cosini, orum, m.
Kosane 2 mesto v uzemi Bruttiu.

cosmoe, orum, m. [XOcr!LOL] "poia
dateIe", jmeno nejvyssieh Uiedniku.
na Krete C.

cosol, cosolo arch. I nscr = consul,
consulo.

Cossus, i, m. [cossus eery hubici die
yo, drvopleii] piijmeni v rodu Kor
neliu; A. Cornelius Cossus zabil vej
skeho krale Tolumnia a dobyl prvni
po Romulovi t. zv. spolia opima.

costa, ae, f. [srov. ces. kost] 1 zebro
2 metaf. bok, stena: costae aeni Vboky
kotIe; secta intexunt abiete costas V
z jedlovyeh prken sroubi boky (kone).

costum, i, n. [xocr't'o~] kost, zazvo
rovita rostIina rostouei na Vyehode,
z jejiehZ koienu se pripravovala libo
vonna a drahoeenna ruast; meton. (dra
hoeenna) mast, balzam.

Cosyra (Cossyra), ae,.f. maly ostrov

mezi Maltou a pobiezim afriekym (nyn.
Pantelleria).

cothurnitus, a, um [cothurnus]
1 obuty do kothurnu 2 metaf. tra
gieky vzneseny, pa thetieky O.

cothurnus (coturnus), i, m. [xo.&op
vo~] 1 a strevie loveeky s tlustymi
podesvemi, reminky pevne usnm-ovany
b stievie hereu tragiekyeh, za Hm. doby
s vysokyrui podesvy,k 0 t h urn 2 meton.
a vzneseny sloh tragedie: Sophocleo
carmina digna cothurno V basne rov
noeenne vznesene mluve Sofokleove
b tragedie: hunc cepere pedem gran
des cothurni H tento rozmer prijaly
vznesene tragedie.

cotidiinus, cotidie viz cottidianus,
cottidie.

Cotini, orum, m. Kotinove, na
rod, jenz byl usedly u horniho Vahu T.

Cotta, ae, m. piijmeni v rodu Aure
liu; viz Aurelius.

cottidiinus (psano tez cotidianus), a,
um [cottidie1 1 kazdodenni, den n i ;
sm. obvykly: cottidiani interpretes Cs
2 denni, vsedni.

cottidie (psano tez cotidie, pozdeji obno
veno quottidie a quotidie) [z 10k. *quotitei
die] (v!. kterehokoli dne) kaz do denne,
denne.

Cottius, ii, m. jmeno dvou knizat,
otee a syna, kteii panovali nad narody
usedlymi v te easti Alp, jez po nieh
slovou Alpes Cottianae n. Cottiae Alpy
Kottijske T.

coturnix, icis, f. krepelka.
coturnus viz cothurnus.
Cotys, yis a Cotus, i, m. jmeno ne

kolika knizat thraekyeh.
Cotyttia, orum, n. Kotyttie, di

voka, orgiastieka slavnost bohyne puv.
thraeke, zvane Kotytto H.

Coum, Cous a Cous viz Coos.
coventio viz contio.
covinnirius, ii, m. [covinnus (kelt

.skY) vuz kosaty] vojin bojujici s ko
sateho vozu T.

coxa, ae, f. kyeel Pn. .
Crabra (aqua), ae,f. vodovod u Tus

kula, ustil do Tibery C.
cribro, onis, m. srSeii.
Cragus, i m. pohoii v Lykii.
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Cranii, orum, m. mestecko na zap.
pobfezi Kefallenie; tez obyvateIe jeho.

Cranon n. Crannon, onis, f. IKpiX
vwv] mesto v Thessalii. Ddt. adj. Cra
nonius, a, um kranonsky L.

Crantor, oris, m. [Kp!X.nwp] 1 zbroj
nos Peleuv 0 2 akademicky filosof (ok.
r. 320 pro n.1.) ze Sol v Kilikii.

crapula, ae, f. [XpiX~7t!X.A'Ii] podnapi
lost, opilost, opice.

cras, adv. zitra; prenes. hudoucne.
crasse, adv. [crassus] tluste, hrub e:

carmen c. compositum H hru be slozena.
crassitiido, inis, f. [crass us] a

tloustka, sila bhustota: aiJris C. C.
crassiusculus, a, um [crassus] tIus

t'ouckY·
1. crassus, a, um tIusty a sHny,

hruby: crassa toga H; metaf. (sapiens)
crassa Minerva H rozumu prosteho
b h us t y: c; cnwr V husta, srazena
krev; Boeotum c. aiJr H; picea C. cali
gine (ignis) V (oheii) husty smolnym
dymem.

2. Crassus, i', m. ["Tlusty") pfijmeni
v rode Liciniu; zvl. 1 L. Licinius Cras
sus, znamenity recnik (t r. 91 pr. n.1.)
2 M. Licinius Crassus Dives, znamy
triumvir, porazen a pak zabit v Meso
potamii u Karrh r. 53 pro n.l.

crastinus [cras; srov. diu-tinus] zi
tfej 15i: in crastinum (se. diem) dif
Jerre C odkladati na zitrek.

crater, eris, m. a cratera, ae, f.
[

I , '] 1 . vXpiX'l"'l)p, XPY,TY)P od xepiXvvu[J.~ me-
sidlo (velka nadoba, v niz bylo mi15eno
vino s vodou); tez nadoba, dzhan na
olej: Juso crateres olivo V 2 metaf. j i
cen, sopecny krater: tellus currus
medio eratere recepit 0 3 (souhvezdi)
Poha'r O.

Craterus, i, m. [xp<X'l"ep6<:; "Silny"]
recke jmeno muzske 1 vojevudce
Alexandra Velikeho N Cr 2 zname
nity Iekar recky, zijid v Rime za doby
Ciceronovv.

Crathis; idis, m. [Kp~&~c;] hranicni
reka mezi Lukanii a Bruttiem.

Cratinus, i', m. [Kp<x,~vo<:;] basnik
stare komedie atticke, starsi vrstev
nik Aristofanuv H.

Cratippus, i, m. [Kp!X.'l"L7t7to<:;] peri-

pateticky filosof v Athenach, ucil syna
Ciceronova C.

cratis, is, f. ohyc. v plur. crates, ium
1 pletenina, pletivo, lis ka: clau
dere textis cratibus peclls H zavirati
stado v pletene ohrade; jlectunt sao,
lignas umbonum crates V v\. ohyhaji
vrbove prout. a delajl z neho stity =
z prouti vrhoveho pletou sIlty; vimi
neas crates V proutene hrany k vlacenl;
- spec. pro uti, r 0 s t i: loricas ex cra
tibus attexere Cs pfipletati z prouti
poprsni hradhu 2 metaf. pletivo, spo
jen', svaz: crates pectoris V pletivo
prsou, hrud'; C. laterum 0; C. spinae 0
svaz paternL

creatio, onis, f. [cren] zvoleni, v olb a.
creator, oris, m. [creo] stvoritel;

puvodce: C. huius urbis C zakladatel;
C. Achillis 0 otec Achilluv.

creatrix, icis, f. [creator] puvod
kyne: diva c. V bozska matka.

creatiira, ae, f. [creo] stvoreni; tvor.
creber, bra, brum [srov. creo a cresco]

a(v prostoru) husty, pIny, cetny, hoj
ny, bohaty: lucus C. harundinibus 0
haj huste zarostly rakosim; creberrima
fontibus Ide 0 velmi bohata na pra
meny; Auster c. procellis H bohaty na
houfe, houfenosny; Niobe comitum cre
berrima turba var. 0 hojne obklopena
b (v case) zhusta opakovany, casty:
crebras litteras mittere C posilati caste
listy; C. Auster V stale vanoucl; cre
bris micat ignibus aether V bojnymi;
(neutr. plur. v platnosti adv.) equus pede ter
ram crebra ferit V opet a opet; - doplnk.
in eo C. fuisti C to jsi casto opakoval;
crebri lapides cecidere L hojne kameni
napadlo; heros C. pulsat Dareta V caste
rany zasazuje Daretovi.

crebresco, ere, brui', - [creber] sta
vati se castej15im; mnozili se, rozma
hati se, vzmahati se, vzrustati:
aurae crebrescunt V vanky se mnozi;
horror crebrescit V hruza se vzmaha;
crebrescente invidia T ponevadz nena
vist vzrustala; C. sermonem V ze se rec
vzmaha; crebrescens cladis fama T ros
toud povest 0 porazce; (neos.) crebrescit
8 ak. e. info proskakuje, proslycha se, po
vest se sm, ze ...
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crebritis, atis, f. [creber] h l!- s tot a
a v I'rostoru densae crebritatibus arbores::
Vitruvius mnohosti: hojnost: c. sen
tentiarum C b v case caR to s t : c. peri
eulorum T casta nebezpecenstvi.

crebro, adv. [creberl zhusta, casto,
zacaste.

credibilis, e [credo] u vHi telny,
viie podohny, hodnoverny: vix ere
dibile (est) sotva vife podohno, neuve
iitelno; supra quam credibile S vice,
nez by kdo veri!; (neutr. subsL) credibili
(abI. komp.) fortior illa fuit 0 byla sta
tecnejsi nad uvercni.

credibiliter, adv. [credibilis1v ife po
-<lobne, hodnoverne.

creditor, oris, m. [credo] jenz sve
penize svefil druhemu, verite!'

creditum, t, n. [credo] sverene;
pujcka, dluh: c. abiurare S dluh
pHsahou upriti.

credo, ere, didi, ditum [snad z cor a
2. -do, v!. polozil i na srdce] 1 sv H 0

vat i nekomu neeo (alci alqd): regnorum
eredita pars cessit Heleno V cast Hse
sverena piisla pod Helena; puero sum
mam belli c. V; tibi creditum debes
Vergilium H sobe svereneho dluhujes
(0 lodi); libris arcana c. H sverovati ta
jemstvi kniham; (reflex.) qui se credidit
hostibus H jenz sebe svefil; se ponto c.
o odvaziti se na more; nocti se c. 0
odvaziti se do noci; se c. pugnae V dati
se v boj; te aequo mecum erede solo V
na rovne pude mer se se mno'u; 
spec. sverovati penize, puj cova ti: ne
pecunias creditas solverent C vypujcene
p~nize; metuebat, ne, quod crediderat,
perderet C aby nepfisel 0 penize
(pujcene) 2 a vHiti, duvHovati
nekomu, spoIehati na nekoho n. neeo (alci):
virtuti popularium c. S; c. hastae V
b (slovum, vypravovani) vefiti, viru
pfikladati, miti za pravdu (alqd): de
se si creditur ipsi 0 mozno-li ji verili
o ni (same) = je-Ii 0 sobe hodnovernym
svedkem; (osob. pas.) credor (= creditur
mihi); ora non umquam credita Teucris
V usta, jimz Teukrove nikdy nevefili;
vix equidem credar 0 stezi mi bude
uvefeno; venerabilior divinitate credita
L vice cten, ponevadz se verilo

v hozstvi; creditus accepit herbas 0
viry dosed; moenia iam stabant credita
sed turbae nimis ampla suae 0 0 nichz
(hradbach) vsak tehdejsi hrstka lidi ve
rila, ze . . . C (VI' vYzn. oslabenem) ve
riti, mysliti, domnivati se, naditi se
(8 ak. e. inf.; v pas. s nom. e. inf.) po kla da ti
(s dvojim ak., v pas. s dvojim nom.): volunta
ria morte interisse creditus T verilo se
(0 nem), ze zemreI; numquam credito
(abI. abs.) sine fraude Germanicum in
terisse T jezto se nikdy neuveiilo,
ze ...; quoscumque idoneos credebat S
pokladal za vhodne; ut serva natus
crederetur L ze byl pokladan za syna
otrokyne; per quae (pignora) tua vera
propago credar 0 za tveho praveho po
tomka byl bych uznavan; - vlozene credo
vyjadfuje casto subjektivni mineni trvam,
tusim, asi, snad; (s ak. e. inf.) quid re
sponsuros ereditis? S co by asi odpo
vedeIi; (konj. minule moznosti) crederes byl
hys veril, byl bys myslil: milites maesti,
crederes victos, in castra redeunt L byl
bys myslil, ze jsou premozeni. Part.
creditum j. subst. v. t.

credulitis, atis, f. [credulus] ven
yost, Iehkovernost, duvefivost.

credulus, a, um [credo] verivy, du
verivy: minime credula postero (se.
diei) H neduvefujic zitrku; (v pas.
vyznamu) credula fama inter gaudentes T
jezto povest snadno dochazela viry
u radujicich se.

Cremera, ae, m. Hcka v Etrurii, jez
nedaleko Rima vteH do Tibery. Ddt.
adj. Cremerensis, e kremersky: dies
T neblahy den, v neIb.z (r. 477 pr. n.!.) .
306 Fabiu padlo v boji proti Vejanum.

cremo, are, avi, atum s p alov a t i,
upalovati: (8 ak. vztah.) virgo visa (est)
omnem ornatum flamma cremari V bylo
videti divku, jak ji cela ozdoba (hlavy)
hoH; spolia Iovi cremavit V spalil
v obet' J ovovi; (basn. 0 ohni samem)
ignis trabes cremat 0 ohen stravuje.

Cremona, ae, f. mesto v horejsi
Italii pH severnim bfehu padu. Ddt. adj.
Cremonensis, e k rem 0 n sky; obyv.
Cremonenses; ium, m. Kremonane.

Cremonis iugum hrbet "Kremo"
(nejspiSe nyn. Maly Bernhard).
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Cremiitius, rfmske jmeno rodove;
I:vl. A. Cremutius Cordus, dejepisee za
doby Tiheriovy T.

Crenaeus, i, m. [XP'lJVIXLOC;;, pra
menny, bydlici pii prameni] jmeno
Kentaura O.

Crene, es, f. mesto v Aiolide L.
creo, are, avi, atum [pi'ib. s cresco]

1 a tv 0 i'i t i, plod it i, rod i t i: quid
quid mortale creamur 0 co nas smrtel
nyeh jest zplozovano = my vsiehni
smrtelnf zrozenci; part. perf. pas. creatus
zrozenee, zplozenee: Maia creatus 0
zrozenee, syn Majin; Sulmone creati V
zrozenf v Sulmone, zrozenci sulmonsti;
vobis animdsa creatis 0 viz animosus;
cibi nullo cogente creati 0 pokrmy vy
rostle beze vseho nueenf = samorostle
b metaf. nova Romae dignitas est creata
L nova dustojnost byla ziizena; in
urbe luxuries creatur C rodi se hyiivost;
periculum c. C strojiti nebezpeeenstvi
2 voliti (na urad), ustanovovati;
casto tez 0 tifedniku volby Hdiclm (Brutus)
conlegam sibi comitiis centuriatis creavit
P. Valerium L dal zvoIiti za sveho
soudruha (v urade).

Creon, ontis, m. [KpEWV] reeke jme
no muzske 1 kral korintsky, otee
Kreusy, ehoti Iasonovy 2 bratr
Iokastin, jenz se ujal vlady v The
bach, kdyz oba synove Oidipovi v sou
boji padIi.

crepida, ae, f. [z fee. ak. XP'lJ7tLao::
ad x.p"IJ'/t'ic;] podesev, opanek, sandal,
polobotka (i'ecka obuv).

crepidatus, a, um [crepida] obuty
v sandaly.

crepido, inis, f. [srov. ke crepida]
1 zdeny zaklad, podstavee 2 povy
sena a zdena hraze pobieznf, na
bidi: c. portus Cr pilstavni hraz;
magnae molis (gen. qual.) crepidines Cr
velmi vysoke hraze (pobiezni) = vel
mi vysoka mlbiezi; crepidine saxi V
na (vycnivajicim) okraji skaly.

crepitaculum, i, n. [crepito] ehies
titko.

crepito, are, avi [crepo] (opet a opet
n. silne) rachotiti, praskati: crepi
tantia arma 0 ehrestici, iincid; aera
crepitantia V kovy iineici; c. enses V

ze mece rIDel; flamma crepitans V
praskajfci; multa grandine nimbi cuI
minibus crepitant V Iijavee s prudkym
krupobitlm na stieehaeh raehoti; duro
crepitant sub vulnere malae V pod kru
tymi razy ehrasti celisti; crepitans
vocat auster in altum V sume vola jih
na sire moie; crepitans squama 0 chies
tici supiny; crepitans rostrum 0 kIa
pajici zobak; crepitabat brattea vento
V chiestil lupinek vetrem; rami cre
pitantes auro 0 chiestid zlatem; cre
pitantes lapilli 0 bublajiei oblazky.

crepitus, us, m. [crepo] rachoceni,
rachot, praskot, bfinkot, lomoz: c.
armorum L iinkot zbrani; cum aeris
crepitu L za chiestotu cymbalu; c.
materiae flagrantis L praskot; non tanti
fulmine dissultant crepitus V po blesku
tak hrozne rany neraehoti; c. dentium
C skilpani; c. alarum L Hepot kiidel.

crepo, are, ui, - 1 intrans. klapati,
chiestiti, biinkati: crepuit sistrum 0
chiestaeka zazvoniIa; crepat in mediis
laurus adusta focis V praska; sinus cre
pantes V sustici zahyby; acuto in mu
rice remi crepuere V na ostrem utesu
vesla praskla (zlomena) 2 trans. a po
pulus ter crepuit sonum H tfikrat za
zvueel tleskotem = Hikrat hlucne za
tleskal b metaf. hluene mluviti 0 ne
cem,zvastati,krapati, plaeati, tlaehati,
pleskati (alqd): inmunda c. verba H
necista slova vykiikovati; vineta mera
c. H pleskati (jen) 0 samych vinieich;
si quid Stertinius veri crepat H kaze-Ii
cos pravdy (receno s tismeskem); quis post
vina pauperiem crepat H zehra na ehu
dobu.

crepundia, arum, n. [crepo] reh
tacka, hrkacka, ehrastltko (jednak
hracka, jednak amulet).

crepusculum, i, n. [arch. creper, a, um
sery] sero vecerni, soumrak: trake
rent cum sera crepuscula noctem 0 kdyz
pozdni soumrak pfivadeI noe; (Msn.)
sero, pritmi, temno: iter per opaca
crepuscula 0 stinnym serem; dubiae
crepuscula lucis 0 piitmi slabeho svetla.

Cres viz 1. Creta.
crescentia, ae, f. [cresco] vzrustani,

vzrust.
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Fcresco, ere, evi, (basn. cretus) srov.
creo] rusti 1 (0 neeem, co dosud nebylo)
rusti, vyrustati, vzchazeti; easto part.
cretus, a, um v platnosti adj. a subst. (s ab
n. s abI.) posly, zplozeny, zrozeny,
syn, potomek nee.!: Aeneas Troiano
sanguine c. V 2 (0 neeem, co jest, jestIize
toho pfibyvii) rus ti, V zrus t a ti: ut cli
vo (= in clivo) crevisse putes 0 ze bys
myslil, ze vyrostly na vrchu; in caput
crescit 0 roste do hlavy = (vic a vic)
mu roste hlava; bucina in latum crescit
o siii se; crescentes anni 0 M leta
vzrustu, mladistva leta; - spec. l'usti
v neco, (rostouc) meniti se v neco: in
ramos bracchia crescunt 0 ramena ros
tou ve vetve 3 metaf. (velikosti, poctem,
silou)rusti, vzrustati, vzmahati se,
rozmahati se, piibyvati, rozhojiio
vati se: crescens aestus V rostouci pH
boj; crescunt loca decrescentibus undis
o (pevne) pudy pribyva opadavanim
vod; (Atlas) crevit in inmensum 0
vzrostl do nesmirna; crescit in ore cibus
o jidlo roste v ustech; annona crevit
Cs cena ohili stoupla; crescit animus
odvaha roste; vis crescit victis V; 
spec. (politickou moci) v z r u s t i, zmoci
se, zmohutneti, povznesti se: in
tantas opes c. L dospeti k takove moci;
crescendi occasio L piilezitost zmoci se.

1. Creta, ae, n. Crete, es, f. [Kp~"t'YJ]

ostrov v moH Stfedozemnim (nyn. Kan
dia n. Kriti). Ddt. aCres, Cretis, m.
[Kp~~] Kret'an; obye. v plur. Cretes,
um Kret'ane, znami hyli jako vyhorni
lukostielci; adj. kretsky b Cressa, ae,
f. [KP~(j(jCl] kretska: Cressa ne careat
pulchra dies nota H nepostradejz kras
ny den kretske (t. j. hile) znacky (hila
barva znamena stesd, radost). Z hile hlinky,
z kHdy (creta) ueinila prostonarodni etymo
logie na zaklade stejneho zneni slov "kret
skou hlinku"; tez subst. Kret'anka c Cre
tis, idis, f. adj. kretska d Cresius, a,
um kretsky e Cretaeus, a, um kretsky
f Creticus, a, um [KpYJ"t'~y.6::;] kretsky;
tez eestne pHjmeni Q. Caecilia Metella
(konsula r. 69 pi. n. I.) g Cretensis, e
kretsky; obyv. Cretenses, ium, m.
Kret'ane.

2. creta, ae, f. kflda, hila hlinka

k lIceni, k hileni satu neb k peceteni:
creta an carbone notare H viz carbo; ves
titu et creta Pt nakfidovanym satem;
(Msn.) hlinita prst', h a h no: rapidus
cretae Oaxes var. V hahno unasejici.

cretatus, a, um [creta] nakHdovany,
natfeny hilou hlinkou, kHdou C.

Creticus viz Creta.
cretio, onis, f. [cerna] formalni pie-

vzeti dedictvi C.
Cretis viz Creta.
cretosus, a, um [2. creta] k fl d ov a t y.
cretula, ae,f. [2, creta] hila hlinka

pecetni; meton. pecet' (z hile hlinky).
cretus viz cresco.
Creiisa, ae, f. [KpeoucrCl] zenske jme

no 1 manzelka Aineiova V 2 dcera
korintskeho krale Kreonta, chot' Iaso

,nova H 3 pHstav v Boiotii L.
,. cribro, are, avi, atum [cribrum] pro

sivati.
cribrum,i, n. [cerno prosevati] sito,

reseto.
crimen, inis, n. [srov. cerno, XPLVCJl]

v!. to, oc jde pH rozhodovani 1 subjek
tivne a ohvineni, naiknuti, zaloha,
ohzaloha (alcis rei z neeeho): crimine
alqm accusare viniti nekoho ze zlocinu;
C. tanti maleficii C ohvineni z tak hroz
neho zlocinu; c. ambitus C zaloha pro
nezakonne uchazeni 0 urad; C. maiesta
tis C zaloha pro urazeni svrchovanosti
(cisaiske); (praegn.) distribuere causam ...
in crimen (= in criminis refutationem)
C na vyvraceni ohZaloby; C. invidiae
(gen. subj.) N ohvineni vzesle ze zavisti;
c. meum, tuum atd. (subj.) me ohvineni,
(obj.) zaloha proti mne; locus est in
crimine 0 misto jest vineno (z toho) =
svaluji vinu na misto; falsae patres in
crimine caedis (sc. erant) 0 na otcich
tkveIa vina neprave vrazdy. b vy
citka, vytka: C. arrogantiae Cs; cri
mini dare alci alqd za vinu davati, vy
kladati za zlocin; res crimini est C vec
jest vykladana za zlocin; tnnto crimine
dignus V hoden takove vycitky; ferro
c. refellam V mecem vyvratim vycitku;
nostro cum crimine 0 k nasi hanbe; 
spec. to, na cem lpi vytka viny, p fl·
cina, oominka: sere crimina belli V
zasej pHciny k valce 2 (objektivne)
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vina, uhona, precin, zlocin: sine cri
mine vitam degere V Lez uhony, bez
viny, hezuhonne; essemus miseri sine
crimine 0 hez hanby; (atrih.) sine cri
mine coniunx 0 nevinml; crimina discit
V vysetruje zlociny; crimine ab uno
disce omnes V z jednoho docinu poznej
vsecky; reus criminis L obvineny ze
zlocinu; est aliquid c. abesse malis 0
vedomi viny; meton. (osohy stizene vi
nou, veci zobrazujici precin): se clamat
c. malorum V sebe nazyva pfie,inou
pohrom; signat sua crimina gemma 0
peceti list ohsahujici :..}ocin.

criminatio, onis, f. [criminor] na·
rknuti, obvinovani; (s pfihanou) oso
covani, pomluva.

criminator, oris, m. [criminor] oso
COy a tel, pomlouvac, utrhac.

criminor, ar/', dtus sum [crimen]
a narknouti, zalovati, vinit i, ob
viii ov a t i, osocovati nekoho (alqrn apud
alqm) bviniti neco, naflkati. stezova
ti si na neco, vy t y kat i (alqd; s quod;
s ak. c. inf.): Agrippinae amicitiam in eo
c. T pratelstvi s Agrippinou pri nem
viniti = vytykati mu pratelstvi s
Agrippinou.

criminose, adv. [criminosus] po
mlouvacne, utrhacne, hanlive, so
cive.

criminosus, a, um [crimen] 1 za
lolmi; oh. pomlouvacny, s06vy, ne
vrazivy: criminosi iambi H potupne
hasne (iambicke) 2 zlorinny.

Crimise, es, f. mesto v Lukanii.
Crimissus n. Crimis¥-s, i, m. flcka

na jihozap. poLieH sicilskCm.
crin31is, e [crinis] 1 v 1a s 0 v y : cri

naTes vittae 0 stuhy ve vlasech; aurum
crinale V zlata ozdoba do vlasu; suhst.
crinale, is, n. (zlaty) vinek, ozdoba
(do vlasu) 2 metaf.vlasum podohny,
vlasovity: crinale corpus 0 (0 tHe polypa).

crinis, is, m. rm. ·cris-nis; pJ'fh. s cris
ta] vIa s zvI. na hlave 1 (sing. tez ve
vYzn. souhornem) nigro crine decorus H;
crinem barbamque promittere T nechati
si rusti vlasy i vousy 2 metaf. ohon
vlasatice. .

Crinissus (Crinisus), i viz Crimissus.
crinitus, a, urn [crinis] v 1a saty,

dlouhovlasy, dlou h ok aderny: os cri
nitum anguibus C ohlicej ohrostly hady;
metaf. galea iubd crinita V prilha s vIa
jicim chaellOlem; crinita stella C vlasa
tice (XO'i"r,7Y,C:;).

criobolium, ii, n. [y.pLo~6ALOV] (ohet
ni) zaHjeni berana.

crisis, ak. im, f. rXP£'l"LC:;] rozhodnuti,
rozbodna chvile, rozhodny obrat; -'
<kritika; soudnost).

Crispinus, i, m. nudny mravokarce
stoicky H.

crispo, are [crispus] uvadeti ve
ehvejny pohyb, mavaje pohybovati,
m a vat i, potrasati neCim (alqd); 0 vode
ceiiti.

crispus, a, um vlnite se chvejici;
kuceravy, kudrnaty, kaderavy. Jako
vI. jm. Crispus, flmske pTijmenL

crista, ae, f. [srov. crinis] a h r e
ben, chocholka (na hlave zvliat)
b chochol (na pTilbe).

cristatus, a, um [crista] a hrehe
nat y, ell och olaty: vigil ales cristati oris
o s hrel inkem na hlave b opadeny

. ehocholem, majici chochol: cristatae
gaTeae erant L piillice mely chochol; c.
Achilles Vehocholnaty.

Crithote, es, f. mesto thracke ve
vych. Chersonesu N.

Critias, ae, m. [KPL't"tcx.C;] nacelnik
t. zv. tficeti tyranu v Athenach (r. 404
pl'. n. I.), basnik, recnik a statnik.

criticus, i, m. [XpL't"•.1<.0<:;] po s u z 0

vatel, kritik; gramatik, filolog, uce
nee.

Crito,onis, m. [Kp£'t"wv] Kriton, zak
a pfltel Sokratuv.

Critobiilus, i, m. [KPL't"O~O\)AO;;] Kri
tobulos, recke jmeno muzske 1 Ziik
Sokratuv C 2 lekar Alexandra Veli
keho Cr.

Critoliius, i, m. UZPL't"OAIXOC;] Krito
laos, recke jmeno muzske 1 peripate
ticky filosof,jenz jako Clen vyslanectva
athenskeho prisel s Karneadem a Dio
genem do Rima (r. 155 pl'. n.l.) 2 voje
vudce spolku achajskeho C.

Crocale, is, f. [XpOXIXA'Y) oblazkovy
Meh] vyznamne jmeno nymfy O.

croceus, a, um [crocus] safranovy;
zlutavy (jako safran).
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crocinus, a, um [crocus] safranovy,
zluty jako safran Ct; subst. crocinum,
i', n. eafnlnovy olf'j Pp.

crocio n. croccio, ire krakati.
crocodilus, i, m. [XpOX60ELAOC;] kro

kodil.
crocota, ae, f. (sc. vestis) [crocus]

hfranove roucho zenske.
crocus, i, m. a crocum, i, n. [xp6

xoc;] 1 Safran 2 meton. a safran, saf
ranova harva b safranova voda,
vonavka, ji'z zvlaste bylo pokropo
vano ii'mske jeviste: crocum perambulat
fabula H vI. kus divadelni' kraei' safra
nem = lraje se na jevisti navonenem
safrtnem. Crocus, i, m. Krokos, mla
di'k promeneny v safr{lllovy kvet O.

Croesus, i, m. [K potO"oc;] Kroisos,
krallydsky, povestny hohatstvi'm (ok.
r. 550 pro n.l.). Ddt. jako jmeno obecne =
Kresus, (ohromny) tohae.

Cromyon, onis, f. [Xp6,LUOV cibule]
(vI. cihulova 7.al:rada) mesto na Isthmu
pri sarons), em zaIivu: colonus arat Cro
myona 0 nivy· kromyonske.

Croto, onis, m. [Kp6.wv] Kroton,
mesto na vych. pohfeZi' Bruttia (nyn.
Crotone). Ddt. a subst. Crotoniates, ae,
m. Krotonan b adj. Crotoniensis, e
krotonsk y.

cruciabilis, e [crucio]mucivy, trapny;
cruciabilitas, atis, f. [cruciabilis]

muCivost, utrpeni', muka.
cruciamentum, i, n. [crucio] mu·

ceni', trapeni', tryzen.
cruciarius, ii, m. [crux] ukrizovany;

obcsenec.
cruciatus, ils, m. [crucio] vI. kiizo

vani'; muceni', muka, trapeni', 6.tra
pa, tryzen: summum in cruciatum ve
nire Cs rropadnouti nejhorsi'm mukam;
in cruciatum dare C dati na mueidla.

crucio, 'rire, avi, atum [crux] vI. kri
zovati 1 muciti, trapiti, tryzniti: cru
ciatus est a Carthaginiensibus Regulus
C hylmucen 2 (dusevne) muciti, tra
piti: animis cruciamur C trapi'me se
v mysli.

criidelis, e [crudus] surovy, kruty,
ukru tny, krvelacny, b ezcitn y,nemi
losrdny, nelidsky; metaf. c. vita Vkruty.

criidelitas, atis, f. [crudelis] suro-

yost, krutost, ukrutnost, krvelac
nost, ukrutehstvi', nemilosrdnost.

criideliter, adv. [crudelis] kru t e,
ukrutne, nelitostne: ecquis crudelius
amavit? 0 zda kdo strastneji miloval
= trapila-li vi'c koho laska.

criidesco, ere, -, - [crudus] stavati
sesurovejsi'm; metaf. stavati se prud
Hm, rozjitfovati se: crudescit pugna V
hoj se rozjitruje, zuH prudceji; seditio
crudescit T vzpoura se jitH (opakfatis
cit).

criiditiis, atis, f. [crudus] syrovost
v zaludku; zle zazi'vani', zkazeny za
ludek.

criidus, a, um [srov. cruor, cruentus]
1 (jeste) krvaceji'ci', krvavy: vulnera
cruda 0; - spec. (0 jidle) syrovy, ne
vareny (opak coctus); (0 cihhlch) nepa
leny 2 metaf. a syrovy, surovy,
nezpracovany, nevydelany: cortice
crudo (abi. qual.) hasta V ostep S korou
syrovou; c. pero V syrova skorne (z ne
vydelane kuze) b n e zr a Iy, nedospely,
predeasny: poma cruda C (opak matura,
cocta); c. servitium T (jeste pHlis) cer
stye otroctvi' c cerstvy, svezi', ja
drny, s tat n y: cruda senectus V (srov.
Hom. W(10YEPWV statny starec) d ma
ji'ci' zkazeny zaludek: (Roscius)
crudior fuit C mel ponekud zkazeny
zaludek; prejedeny: mustacea crudis
donanda Iv e surovy, necitelny,
kru ty: crudi Getae 0 sverepi'; c. ensis
V yrazedny mec; c. caestus V krute
remeni' zapasni' (kterym se zasazuji'
krute rany).

cruento, are, avi, atum [cruentus]
1 zkrvaceti, krvi' potHsniti, zbrotiti
2 metaf. potHsniti, poskvrniti: deos
caede principis T; - haec cruentat oratio
C tato rna rec (te) zraiiuje do krve.

cruentus, a, um [cruor] 1 krvavy,
zkrvaceny, zkrvaveny, krvi' potHs
neny: gaudet Bellona cruentis (aLl. neutr.
plur.) H rna radost z krvavych Cinu 2 pre
nes. a·sm. cerveny (jako krev): cruenta
myrta V (0 myrtovych plodech); (obr.)
doluere cruento dente lacessiti H zubem
jizlivosti do krvava zranehi b krve
lacny, krvezi'znivy: Mars c. H; c. ira
H; cruentae epistulae T.
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crumena, ae, f. f mesec na pe
nize (noseny ohycejne kolem krku)
2 meton. pokladna, penize.

cruor, oris, m. [srov. ces. krev, xpelY.e;
= maso] f krev (z rany tryskajid n.
ssedla, stydla): siccabat veste cruores V
proudy krve; crassum cruorem ore eiec
tare V srazenou krev chrliti z ust; arma
uncta cruoribus H zhran 'potrisnena
krvi 2 meton. krveproliti, vr a z d a:
lupus cupidus cruoris 0 krvelacny; se
eruori parare 0 chystati se k vrdde;
adde cruorem stultitiae H pHdej k po
setilosti krvavy cin.

cruppellarii, orum, m. [keltske slovo]
sermHi, odeni v hrnem (u Haeduu) T.

criiralis, e [crus] holennl.
criis, uris, n. holen, herce, hnat,

noha: crusfemurque C holen a stehno;
crura suffringere C zprerazeti hnaty.

crusta, ae,f. [srov. xpuoe; = mraz, led,
XpUO"'t"IY.AAOe; led] f kilra, skorapka,
tuhy povlak, skraloup: concrescunt in
flumine crustae V tuhnou (Iedove) po
vlaky, kfuy 2 kovove ohlozeni, ko
vovy povlak, pas na nadohach,
vyzdoheny polovypuklou prado

crustulum, i, n. [crustum] cukro
vinka, cukratko, pamlsek.

crustum, i, n. [srov. crusta] jetnne
pecivo (majid kurku), pamlsek: or
his fatalis crusti V kruh osudneho ko
lace = kulaty kohlc, k nemuz se pojila
sudha.

Crustumeria, ae, f n. Crustume
rium, ii, n. starohyle mesto Sahinu
v Latiu. Odt. adj. Crustuminus, a, um
krustuminsky; (subst.) in Crustumi
num L do Krustuminska; obyv. Crus
tumini, orum, m. Krustumiiiane. Pone
vadz tvaryCrustumeria, Crustumerium, Crus
tuminus se nehodily\ do hexametru, utvofil
Vergilius Crustumeri, orum (jmeno naroda
mlsto jmena mesta) a adj. Crustumius,
a, um.

crux, crucis, f. [odt. nem. Kreuz, ces.
kriz] 1 (konkr.) (drevene) mucidlo,
obyc. kHz (podohy T): in crucem agere,
in crucem tollere, cruci suffigere, cruce
adficere; eruci affigere pfihiti na kHz,
ukrizovati; meton. kriz, ukfiiovani:
alci crucem minari C; proposita cruce

aut saxo C jezto (na to) hylo ustano
veno ukHzovani neh sYrzeni se skaly
(Tarpejske); v proklfnanf in malam cru
cem k certu, do horoudch peke!, k sipku
2 (abstr.) muceni: multas cruces effugere
C; metaf. tryzen, tra peni,kHz,nestesti:
quae C. ei potest satis supplicii adferreC.

cryptoporticus, us, f. [XPU1t'TOC; a
porticus] kryta chodha (galerie, pavIac)
Pn.

crystallinus, a, um [XPUO"'t"cXAA ~voc:;]

kHst'alovy; subst. crystallinum, i, n.
kHst'alova nadoha.

crystallus, i, f. [XPUO"'t"IXAAOC;] led;
metaf. kfist'al Cr.

Ctesiphon, ontis, [KTY)O"~?(;iV] Ktesi
fon 1 m. Atheiian, jehoz Demosthenes
r. 330 hajil v reci ,,0 venci" proti
Aischinovi C 2 f. hlavni mesto parth
ske me nad rekou Tigridem T.

cubicularis, e [cubiculum] nalezejici
do loznice, (jsouci) v Ioznici: C. lectus
C postel.

cubicularius, ii, m. (se. servus) [cubi
culum] sluha loznicnI, komornik.

cubiculum, i, n. [cubo] a Ioznice:
a cubiculis = cubicularius b pokoj,
komnata.

cubicus, a, um [xu~~xoc:;] krychlovj,
kuhicky: numerus C. = trojmoc.

cubile, is, n. [cubo] (hiisn.casto plur.
m. sing.) 1 loze, luzko, (u zvffat) loze,
hnIzdo, pelech, hrloh: Hesperium C. H
hesperske luzko (t. j. zapad, kde podle
mIneni starych slunce po denni pouti
odpociva); - spee.loze manzelske; meton.
snatek: sperata cubilia 0; synekd. Ioz
nice: inire cubile C 2 metaf. sIdlo:
avaritiae cubilia C.

cubital, alis, n. [v!. neutr. adj. cubitale]
polStH(ik) pod lokty H.

cubitalis, e [cubitum] 10ket n I, zejm.
o mife == (na) loket dlouhY.

cubito, are, avi [cuba] lehati, leba
vati; - (bez vYzn. frequ.) leZeti T.

cubitum, i, n. [cuba] 1 loket (cast
paze): f:. pressum H opreny loket
2 meton. Ioket (mIra).

1. cubitus, us, m. [cubo] lezeni: cubitu
surgere :: Cato vstavati s loze.

2. cubitus, i, m. [cuba] loket (cast
paze i mira) = cubitum.
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cubo, are, bUi, bitum (pf. cubavi hasn.
a pozd.) (odpoclvajlc) lezeti: (obr.) An
chisae molliter {)ssa cubent V necht' od
poclvaji; - spec. a lezeti (ve spanku),
spliti b lezeti pH stole, jlsti"hodo
v a t i: ille cubans agit laetum convivam
H onahodujlchrajesina veseleho hosta
(0 mysi. ktera si vede jako clovek) C lezeti
(nemocen): haec cubat, illa valet 0;
trans Tiberim cubat H; (0 mlste) byti
sklonity, sklaneti se, svazovati se:
Ustica cubans H.

cubus, i, m. [xu~oc;] kostka.
cueullatus, a, um [cuculla = kutna,

ke cucullus] odeny kutnou.
eueullus, i, m. obal, sacek, kornout.
eueiilus, i, m. [onomatop.] kukacka;

metaf. nadavka ,kavka' Pt; viator com
pellans voce cuculum H volaje nan "ku
ku" (vysmcch lenivym vinai'um. ktefi oi'eza
vaH pfilis pozde z jara revy).

eueumis, eris, m. okurka, meloun.
eueurbita, ae,f. dyne, tykev; pi'enes.

bane, baiika (k poustenl krve).
eueurbitula~ ae,f. [cucurbita] banka

(k poustenl krve).
dido, ere, di, sum [srov. kouti] tlouci,

spec. kouti, kovati: istaec in me cudetur
faba Tr tenhle hob bude tlucen na mne
sm. = to odnesou ma zada.

Cugerni, orum, m. Kugernove, ger
mansky narod, usedly na levem Mehu
Ryna mezi Ubii a Batavy T.

euias, cuiatis, m. [cuius] jaky kra
jan, odkud rodilY.

euicui-modi [gen. od quisquis a mo
dus; nalezity tvar cuiuscuiusmodi new
Hbozvucny] jakehokoli druhu, jaky
koliv: c. es, T. Rosci C at' jiz jsi jaky
koli, Tite Roscie.

euius, a, um [vysI. cuijus, vI. adjek
tivne uzity gen. od qui(s), srov. 7tOLOC;] Cl
a (v platnosti Hizacf): dic mihi, Damoeta,
cuium pecus? V b (v platnosti relativw):
is, cuium periculum C.

euius-modi neb lepe oddelene euius
modi [qui(s) a modus] jakeho druhu,
jakY·

euiusque-modi neb lepe oddeIene euius
que modi [quisquis a modus] kazdeho
druhu, vselikY.

eulcita, ae, f. poduska, po 18 tar.
Latinsko-gesky slovnlk.

\

ciileus viz culleus.
culex, icis, m. komar.
culillus, i, m. viz culullus.
culina, ae,f. 1 kuchyne 2 meton.

strava, jldlo, pohoStenl: praebere
culinam H hostiti.

culinarius, a, um [culina] kuchynskY.
culleus, i, m. [srov. XOAE6c;] mech

(k uchovavan! tekutin); yak, pytel; spec.
pytel, v jakych byli topeni paricidae.

culmen, inis, n. [srov. columen, co
lumna; souvis! s 1. cello] 1 nejvyssl
bod cnejlclho piedmetu, vycnelek,
vrchol, teme; - spec. a c. hominis L
teme p hieben stiechy, strecha:
perducere ad culmen opus L vyvesti
stavbu k hiehenu; c. tecti V hieben
strechy; congestum caespite c. V stiecha
z drnu sdelana; flammae culmina per
que hominum 1,olvuntur perque deorum
V plameny yaH se po strechach obydH
lidskych i chramu; (obr.) ruit alta a cui
mine Troia V rItl se s vrchu (t. j. vy
vracovana jest ze zakladu; Sro.v. Hom.
&AETo 7tamx XOI:T' O(xP'Y)C; "IAwc; OI:L7tE~\I~);

2 metaf. vrchol: c. fortunae L 3 (=
culmus) steblo: c.fabae O.

culmus, i, m. [srov. )(,&.AOI:[1.0C;, odkud
calamus, a ces. slama] 1 steblo: C.

geniculatus C stehlo uz!ovate, koIenko
vate; gravidis procumbit C. aristis V;
Cerialis merges culmi V snop Cererina
stehla, Cerefinych klasu 2 slama;
slamena, doskova strecha: Romu
leo horrebat regia culmo V.

cUlpa, ae, f. provinenl, vina, po
klesek, hilch: C. abest L nenl viny; abest
a culpa C nenl (tIm) vinen; is est in
culpa C L jest jeho vina,jest vinen; id
culpae suae tribuebant C to sobe za
vinu davali; laudem culpae dare C
chvalnou vlastnost klasti za vinu; per
parvam amicitiae culpam relinquebas C
pranepatrnou vinu zalezejlcl v opo
menutl pfatelske povinnosti; si mora
pro culpa est 0 je.li prodlenl vinou;
culpam exsolvereT splaceti vinu; nec sum
facturus vitio culpave minorem (se. rem) H
ani nehodlam zmensiti majetek utrace
nlm neb 0 zanedbavanlm(hospodaistvl).

eulpatus, a, um [culpo] vinou sti
zeny, proviilily: C. Paris V.

22
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culpa, are, avi, atum [culpa] vi
niti, obviiiovati, davati vinu (alqm):
arbore aquas culpante H an strom
svadi vinu na lijavce. Part. culpatus
j. adj. v. t.

culte, adv. [cultus] upravne; ozdob
ne, vybrane: c. loqui O.

cultellus, i, m. [culter] noZik, no
zicek.

culter, tri, m. n uz: c. tonsorius C
holicsky nilZ, nuzky na stiihani (vou
su); (pHs!.) me sub cultro linquit H mne
zustavi pod nozem (jako obet), t. j.
V tisni.

cultio, onis J. [colo] pesteni, vzde
la v ani: agri c. C vzdeIavani pole, rol
nictvi, bospodarstvI.

cultor, oris, m. [colo] pestitel, vzde
lavat el (zvI. poll): ager cultorem desi
derat C; - spec. a vzdelavatel roll, rol
nik: pecora cultoresque in agris erant
S b obyvatel: c. aquarum 0; Jre
quens cultoribus populus L narod s cet
nym obyvatelstvem = kraj cetne za
lidneny cmilovnik,ctitel: veritatis
c. C; parcus deorum c. H skrovny cti
tel bobu; c. aequi 0 ctitel prava.

cultrarius, ii, m. [culter] (obetni)
podfezavac, zabijec, srov. popa.

cultrix, icis, J. [cultor] pestitelka,
vzdelavatelka; - spec. obyvatelka:
nemorum c., Latonia virgo V; c. Cybe
lae V ohyvatelka vrcbu Kybelina.

cultiira, ae, f. [colo] 1 pes ten i,
vzdeJavani: agri c. deseritur C pole
se neol:delavaji; - ~pec. vzdelavani
poll, rolnictvi, hospodarstvi: nec
c. placet longior annua H 2 metaf. a pes
teni, vzdelavani, zuslechtovani:
culturae commodare aurem H b cte
ni: c. potentis amici H.

1. cultus, a, um [colo] 1 a (vy-)
pesteny, v z del any: ad cultiora loca
perventum est Cr do krajiny vice vzde
lane; subst. culta, arum, n. vzdelana
pole, vzdelany kraj, nivy: pinguia culta
V zirne nivy b upraveny, upravny,
nastrojeny: (mulier) culta venit 0
c 0 sIohu vytfibeny 2 metaf. (na du
chu) vzdelany, zuslechteny.

2. cultus, us, m. [colo] pesteni
1 pestovam, vzdelavani (pudy): regi-

ones omni cultu vacantes C proste vseho
vzdelani, zcela nevzdelane; aratores
cultu agrorum deJessi C; omnia vasta e~

sine ullo humani cultus vestigio Cr bez
veskere stopy lidske prace; ml'ton. to,
co je vzdelanim (pudy) vypestcno,
oseni, plodiny: omnes cultus Cereris
interisse C; kraj (lidmi) vz deJa vany:
(ea) humano cultu haud disparia sunt
Cr 2 opatrovani, hledeni, osetro
vani, pece: c. et curatio corporis C; qui
c. habendo sit pecori V jake pece jest
treba k chovu dobytka 3 metaf. a pes
tem, vzdelani (ducba), uslechteni:
animi c. C; magnae Jortunae c. L vzde.
lani pfimerene vysokemu postaveni
b (pestem osoby) uctivan!, ucta,
pocta: c. divinus L ucta k bohum;
c. sacrorum L bohosluzba c vzdeIa
vani, uprava ceIeho vnejsiho zivota
smerujici k okrasleni a pobodll a vub.
upraveny z evnej sek :Jorma viri mise
randa cultu V postava cloveka se za
lostnym zevnejskem; zejm.bohata upra
va: multus pueritiae (v. t.) c. S f3 pes
ten! tela vzhledem k zevnejsi uprave,
uprava (odevu), kroj, odev, oblek
(upravny): agrestis c. T selsky odev;
ut quibus nullus per commercia c. T
jezto se jim nedostava obcbodem
upravneho odevu; protinus induitur
Jaciem cultumque Dianae 0 odev; re
gales cultus H nadhera kralovska; nulla
cultus iactatio T zadne vychloubani
ozdobami, zadne okazalosti v odevu;
cultus dotales T sperky venne; non his
instrui cultus suos T ze se timto da
rem neupravuji jeji sperky l' pestem,
zuslechteni, vzdeIani zivota, uprava
zivota, zpusob zivota, zivobyti:
cottidianus c. atque victus C kazdodenni
zpusob zivota a strava; gens dura
atque aspera cultu V lide tvrdi a drs
neho zpusobu zivota; Jeri cultus ho
minum H divoke mravy lidi; quis neque
mos neque c. erat V jimz nebylo ani
mravu, ani zuslechteneho zivota; eum
eodem cultu quo liberos habuit S dal jej
vychovati s touz peci jako sve deti;
humili cultu educare L vychovavati
v prostem zpusobu zivota; - spec.
nadherny, hyfivy zivot, rozmarilost,
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fozkosnictvl, prepyeh: c. et desidia
imperatoris T; c. maior censu H pre
pycb vetsl nad jmenl, zivot nad po
rnery.

(urullus (culillus), i, m. else, pohar.
dilus, i, m. zadnice.
1. cum (arch. com, jako praeverhium

tez con a co) predI. s abI. (k abI. zajmen
osobnicb a osobne reflex. cum vzdy se pri
vesuje, k ahl. zajm. vztaz. zpravidla; na pr.me
cum, quocum atd.) I 1 (0 doprovazeni, spo
lubyti, spolecenstvi, styku priitelskem i nepra
telskem) s(e): a vub. semper ille antea
cum uxore, tu sin e ea C; secum vivere
C ziti pro sehe; venenum secum habuit
N mCl pri sohe; c. animo (suo) n.
secum reputare uvazovati u sehe; c.
alqo pugnare bojovati s nekym, proti
ni'komu; ale adversus regem bellum
gessit cum Aegyptiis N rroti krali
vedl viilku (ve spolku) s Egypt'any;
alia omnia sibi cum conlega ratus S
vse ostatnl pokladaje za spoleeny se
soudrullem ukol; (cum s abl. v plat
nosti pffvlastkove) dapes c. sanguine 0
(= sanguineae) krvavy kvas; effigies
nullo c. corpore 0 netelesny; sumptiis
e.Dusi c. probro atque dedecore C mrba
vost hanebDll a potupna b spec. a
(v platnosti pfifad'ovaci) cum (= et): a, i
neb jine ohraty: bracchia cum torvo vultu
o rame a (i) lice zamracene; Penthea
terrebit cum totis advena Thebis? 0
(= Penthea et totas Thebas); cum reliquis
causis haec quoque ratio C mimo ostatnl
pHciny P(pri jmene ,,'udcove casto) = za
vedenl, za veleni', pod: legio, quae
cum Cicerone hiemabat Cs 2 (na oznaceni,
clm kdo jest opatren) s(e), v(e): sedere c.
pallio C sedeti V plasti; stabant c. vesti
bus atris 0 V smutecnich satech; esse c.
imperio mlti vrchnl velitelstvl; esse c.
telo byti ozbrojen II (0 case; vyjadruje sou
casnost neceho s necim): s(e); zaroven s;
hned s (nekdy zesileno pfislovci pariter,
simul): exiit c. nuntio Crassus Cs hned
s poslem; c. prima luce C s usvitem,
na usvite; c. die 0 III (0 zpusobu) c. vir
tute vivere etnostne; c. cura peclive; c.
bona pace V miru a dohrote a (na ozna
ceni soucasnych okolnosU dejprovazejfcich):
s(e), za, ne hez: multis c. lacrimis

amplecti Cs; c. silentio auditi sunt L
mIcky; magnis c. portoriis Cs ne hez
velikyeh eel; nulla c. fine 0 hez konce,
nekonecne b (na oznaceni pruvodniho
stavu, jenz vyplyviiz deje) s(e), na, k(e):
Athenas magna c. offensione civium
rediit N k velke nevoli; c. tua peste ac
pernicie proficiscere ad bellum C ke sve
zhoube a zkaze C (na oznaceni omezeni
n. podminky): ei omnia c. pretio honesta
videntur S vse s vydelkem spojene =
pH cem je vydelek; cum eo, ut (ne) ..•
s tou podminkou, ahy (aby ne) ...

2. cum (arch. quom) spojka I s indi
kativem 1 cum temporale (ciste ca
sove) (= quo tempore) kdyz 2 cum
in v ersum (s indo perf. n. praes. hist.) k dy z
(tu), a jii, a tu. Pri udiilostech mihle na
stalych pomer vety hlavni a vedlejsi byvii zvrii
cen. Veta s cum jest sice vedlejsi, ale ohsahuje
myslenku hlavni 3 cum iterativum (ope
tovaci) kdyz, kdykoli(v). V latine po
klasicke tez s konj.: cum in ius duci debito
rem vidissent, undique convolabant L;
mirae voluptates, cum vacaret T kdy
koli mel pokdy 4 cum ide'nticum,
coincidens: tim, kdyz ..., tim, ze ...
Veta scum shoduje se casem i ohsahem
s vetou hlavni: cum tacent, clamant C;
quae cum taces, nulla esse concedis C
tim, ze mlcIS .. II s konjunktivem 1 cum
historicum, narrativum kdyz (s konj.
imperf. n. plusquamperf.) 2 cum causale
(pHcinne) kdyz, ponevadz, jezto
(s konj. podle souslednosti casu) 3 cum con
cessivum (pfipousteci) ac, ackoli, jak
koli (s konj. poille souslednosti casu) 4 pH
huzne spredchozimjestCum adversativum
(odporovaci) k de Zt 0 s konj. podle sousled
nosti casu III cum ve zvliistnich spojenich
a cum - tum (maxime, imprimis) j a k
- tak (nejvice, zvliistf() b cum pri
mum jakmile c cum praesertim
(pruesertim cum) zvlaste kdyz d cum
maxime vI. jak kdy nejvice, vIce nez
(kdy) jindy, prave nynl (nejvlce), (ob-)
zvlaste nynl; tum n. tunc cum maxime
(= eo n. illo maxime tempore) prave
tehdy, nejvice tehdy.

Ciimae, arum, f [KUfL'Y)] prastara
osada recka (zalozena z Chalkidy eu
bojske) na pohfezl kampanskem. Na-
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blizku byla sluj vestkyne Sibylly.
Odt. adj. a Ciimaeus, a, um kumsky:
Cumaeos in annos vivant 0 nechi se
doziji let kumskych, t. j. Sibyllinych,
necht' se doziji vysokeho stari b Cii
manus, a, um kumsky; subst. cumana,
ae, f. kumska (hlinena) nadoba; obyv.
Ciimani, iirum, m. Kumane.

cumana v. Cumae.
cumba, ae, f. [xv[J.~'Y)] Clun, ko

cabka: Stygia c. V = clun Charo
nuv; obr. ingenii c. tui Pp clun tveho
(basnickeho) nadani.

-cumbo, ere, cubui, cubitum [srov.
cuba] lehnouti (vyskytuje se jen ve siozeni
nach jako accumbo, discumbo, incumbo,
occumbo, succumbo).

cumbula viz cymbula.
cumera, ae, f. truhla, truhlice (hli

nena neL z prouti) zvl. obilni, koso
cuminum, i, n. [XU[L~vov] kmin.
cummi neskl. i cummis, is,f. [x6[L[L~]

guma, pryskyrice, klovatina.
cumque (cunque) [spojka cum a que,

srov. ubique, undique, utique] 1 kdy
koli, po kazde, vzdycky: mihi c. salve
rite vocanti H 2 priklani-li se k relativlim,
zevseobecD.uje jejich smys!-koli, -kolivek.
Neji'asteji tvori s relat. jedno siovo, na pl'.
quicumque kdokoli, kterYkoli.

cumulate, adv. [cumulatus] vrcho
vate, vrchovatou merou.

cumulatus, a, um [cumulo] nahro
rnadeny 1 vrchovaty: uti mensura
cumulatiore C meiiti vrchovatejsi me
rou 2 vrchovaty, zvetseny, zveli
ceny; dovrseny: cumulatae nova vir
tute laudes L oslava zvysena novou za
sluhou; (gratiam) cumulatam (dopinek)
morte remittam V prizeii vrchovate
(mu) splatim svou smrti.

cumulo, are, avi, atum [cumulus]
·1 vrsiti, hromaditi, nahromaditi,
kupiti: arma in ingentem acervum L;
metaf. opes c. Cr nahromaditi statky; in
eam honores cumulabantur T byla za
hrnovana poctami; probra in legatum
C. T kydati hanu na legata 2 zasy
pati, preplniti, naplniti, zanesti,
zahrnouti nekoho n. neco nei'lm (aIqm n.
alqd alqa re): cumulatae corporibus fossae
T prikopy naplnene mrtvolami; C.

altaria donis V dary preplniti ohare;
metaf. C. alqm muneribus V dary obsy
pati, zahrnouti; honoribus cumulatus
T zahrnut dustojnostmi; cumulari ma
ximo gaudio C byti naplnen svrcho
vanou radosti 3 metaf. a zvysovati,
zvelicovati, zvetsovati, mnoziti;
v pas. rusti, pfibyvati: alio scelere hoc
scelus cumulasti C jinym (jeste) zloci
nem dovrsil jsi tento zlocin; aes alie
num cumula.tum usuris L dluhy vzrostIe
uroky b dovrsiti, piivesti k doko
nalosti: bonum cumulatur ex integritate
corporis C dovrsuje se bezvadnosti tela;
cumulata erant ofjicia vitae C byly pIne
vykonany. Part. cumulatus j. adj. v. t.

cumulus, i, m. 1 homole, k u p a,
hromada: cumulos armorum coacer
vare L; (basn.) kopec, hora, spousta
(vody): insequitur cumulo (abl. mod.)
praeruptus aquae mons V vaH se (proti
Iodi) mocnym (pfi)valem strma hora
vlny, t. j. vina jako hora vysoka; (am
nis) fertur in arva cumulo V vaH se na
nivy spoustou, valem vod; (obr.) c.
legum L smesice zakonu 2 metaf. vrch
neeeho, dovd eni; koruna: ut ad illam
praedam damnatio Sex. Roscii velut C.

accedat C aby odsouzeni Sex. Roscia
takika korunovalo onu koiist.

ciinabula, orum, n. [pres *cunare
koIebati od cunae) 1 kolebka; (0 vee
lach) sese in C. condent V vieti do ulu
2 metaf. kolebka, puvodni domov, ro
diste: C. gentis V.

ciinae, arum,f. 1 kolebka; (basn.)
hirundo sub trabibus cunas facit 0
stavi si hnizdo 2 meton. kolebka, nej
utlejsi miadi (vek): cunarum labor
mearum 0 rna prace (kdyz jsem byl
jeste) v kolebce; primis cunis (abl. temp.)
o v nejutlejsim veku.

ciinctabundus, a, um [cunctor] pIny
vahavosti, vahavy, pIny rozpaci
tosti, rozpacity, ostychavy. .

ciinctiins, antis, adj. [cunctor] 1 va
hajici, vahavy, otalivy, zdlouhavy
2 metal. tuh y, nepovolny: glaebae cun
ctantes V.

cunctanter, adv. [cunctans] va h a v e,
otalive, ostychave: haud C. cotem dis
cidit L bez vahani.
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ciinctitio, oms, f. [cunctor] va
hanl, vahavost, otalenl, ostychanl,
ostych, rozpak: (s gen. gerundia) eos
maior c. tenebat invadendi L vice ota
leli napadnouti.

cunctitor, oris, m. [cunctor] a (s pi'i
hanou)vahatel, vahavec, loudal; zvl.
piezdivka Q. Fabia Maxima, rozvaz
neho vojevudce iimskeho proti Hanni
balovi ("Louda") b (v dobrem sm.) c.
natura et cui cauta consilia cum ratione
placerent T povahou rozvazny.

cunctor, ari, atus sum 1 (v pohybu)
vahati, otaleti; meskati, prodle
vat i : unus homo nobis cunctando resti
tuit rem biisn. u C vahanlm; cunctatur
amnis V proud ieky se stavi; (aper)
cunctatur partes in omnes V zarazi a
obrad se na vsecky strany; - spec.
zdrahati se, vzpirati se: cunctantem
vi abstrahere L 2 (v cinu) vahati, roz
mysleti se, rozpakovati se, byti
na rozpacfch, kollsati: cunctans super
tanta re T rozmysleje se pH veci tak
dulezite; - (v pas. vyznamu od arch. aktiva
cuncto): nec cunctatum (sc. est) apud
latera T kiidla se dlouho nedrzela, t. j.
byla hned porazena. Part. cunetans j.
adj. v. t.

cunctus, a, um [snad z concitus od
concieo; podle starsiho vykladu z coiunc
tus] puv. svolany, shromazdeny;
veskery (veskeren), vseeek, eely;
obyc. v plur. vsichni, vesmes; subst.
neutr. plur. cuncta, orum celek, veske
renstvo: c. terrarum H cely svet; c.
camporum T cely kraj; c. scelerum T
vsechny zloeiny.

cuneitim, adv. [cuneus] klInovite,
do kIlnu, v kIlnu; c. consistere Cs sra
ziti se v kIlny.

cuneitus, a, um [cuneus] klIno
Hty, kIlnovite zaspieatelY.

cuneolus, i, m. [cuneus] kIln e k.
cuneus, i, m. 1 kIln: labant cunei

o viklaji se eepy (jimiz jsou tramce
lodni spojeny) 2 metaf. a kIln, klino
vity tvar, podoba: Britannia tJelut in
cuneum tenuatur T b zastup klinovite
sestaveny; zvI. kHnovi t y sik (vojska),
eeta v kIln seiadena: cuneum facere Cs
(= cuneum dare V) sestaviti se v kim,

sraziti se v kIln; cuneis coactis V v tesne
klIny se srazivse; turbati cunei V rady
byly poboureny c (v plur.) vystupujld
rady s'edadel v divadle kllnovite roz
delene, kIlnovita oddeleni (sedadel),
kIlny sedadel: plausus per cuneos V.

cuniculosus, a, um [cuniculus] boha
ty na kralIky Ct.

cuniculus, i, m. 1 kraHk 2 pod
zemnl prokop (po zpusobu kralIku),
podkop, stoIa.

cunnus, i, m. zensky pohlavnl lid,
kep; synekd. (hrube) zena.

cunque viz cumque.
cupa, ae, f. [srov. XU7tl), XU7te;AAOV]

dzber, sud, beeka.
cupedia viz cuppedia.
cupide, adv. [cupidus] zadostive,

dychtive, horIive, ochotne, vas
ni v e: cupidissume facere S einiti s nej
vetsl ochotou.

Cupidineus, a, um rCupido] naleze
jlci Kupidovi (Amorovi, Milkovi), K u
piduv (Mllkuv): tela 0 stiely Kupi
dovy = stiely lasky.

cupiditis, iitis, f. [cupidus] zadosti
vost, za dost, eh tivost, dyeh tivost,
touha; (s pi'ihanou) vasen, vasnivost,
neziizena zadost, naruzivost, (vplur.)
smyslne chtlee a c. regni Cs vIadychti
yost; per cupiditatem L vasnive; vita
maxime disiuncta a cupiditate C zivot
nejvlee vzdaleny od vasnivosti b spec.
a boj echtivost: cupiditatem militum
reprehendit p ctiZadost: alii cupidi
tate commoti ex ea provincia triumpha
verunt C ze ctizadosti; cupiditati ob
viam ire L postaviti se na odpor eti
zadosti "vasen lasky; laska: cupi
ditatis ardor Cr horouenost lasky;
(hendiadyoin) c. atque amor L vasniva
Iaska 0 chtivost pozitku: suspicio
desidiae aut cupiditatis C e ehtivost
penez (majetku), lakomstvi, lakota:
vita hominum sine cupiditate agebatur:
sua cuique satis placebant S Czauja
tost pro nekoho, stranickost: oc
cultior vestra ista c. esset C tajnejSi stra
nickost; sine ulla cupidifatis suspicione
C bez vselikeho podezieni stranicko~ti;

sine cupiditate iudicabunt C; c. incon
siderata C.
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cupido, inis, f. (u H m.) [cupio; tvo
reno jako libido, formido] vYzn. = cupi
ditas. VI. jIll. Cupido, inis, m. zosob
neny buzek milostne touhy, syn Ve
nusin, Kupido, Amor, Mllek (=
"Epwc;).

cupidus, a, um [cupio] zadostivy,
chtivj, dych tivy, bazivy, touzid po
necem, touzebny, vasnivy, naruzivy
(s gen.) a c. pacis H miru milovny; c. ho
norum L ctizadostivy; accessi et cupi
dus (dopIiik.) sub moenia duxi Vochotne,
rad b spec. a bojechtivy, bojovny:
(abI. abs.) cupidissimis omnibus Cs za
vseobecne bojovnosti p zamilovany,
viele milujici: cupidis amplectitur
ulnis 0 touzebnymi obejme pazemi
'Y dychtivy penez, lakomy, hrabivy:
homo non c. neque adpetens C; multi
tudo cupidorum hominum C cS vasnive
oddany; (v dobrem sm.) oddany, prejid,
nakloneny nekomu: homo nostri cupi.
dissimus C nam zcela oddany; (s pfiha
non) stranicky: iudex cupidior quam
iudicem esse aequum est C; cupidis tes
tibus iudex non credere debet C.

Cupiennius, n, m. [cupiens] vy
znamne jmeno prostopasneho CIo
veka H.

cupiens, entis, adj. [cupio] zadajid,
za dostivy, dychtici, dych tivy: ut
quibus bellum invitis aut cupientibus
erat T jak komu valka byla proti mysli
neb po chuti; erogandae pecuniae c. T
jsa ochoten vyplaceti penize, ochotne
davaje penize; (abI. abs.) cupientissuma
plebe S an si toho lid nejtouzebneji pral,
s velikou zadostivosti lidu.

cupio, ere, ivi (cupii), itum [snad pi'ib.
8 ces. kypeti] (vI. byti vzrusen) a hor
live z a d a tis i, P iii tis i, t 0 u zit i,
baziti, dychtiti po necem (aIqd; s inf., s ut
n. ne): (absoI.) qui cupit aut metuit H kdo
rna zadost nebo strach, kdo je sklico
van zadosti neb strachem; cupio omnia,
quae vis H preji ti vse, ceho si sam pre
jes (zdvofila odpoved' na pozdrav); regna
cupienda 0 zadouci; (part. perf.) potitur
cupita 0 zmocni se touzene; nepotes
moram cupitis adferebant T vnukove
zddovali (jeho) zadosti; Neroni (dat.
puv.) id cupitum memorat T pripomina,

ze to bylo pranim Neronovym b pH
ti, byti piizniv, byti naklonen ne
komu (aId): favere et c. Helvetiis Cs;
sua causa c. C z vlastniho zajmu si
prati. Part. CIlpiens j. adj. v. t.

cupitor, oris, m. [cupioJ zadatel.
cuppedia, ae, f. [cupioJ mlsnost,

mlsnota, labuznictvi; meton. lahudka.
cupressetum, i, n. [cupressusJ cy

pHsovy lesik, cypiisovy Mj.
cupresseus, a, um [cupressus] cy

prisovy.
cupressifer, fera, ferum [cupressus

afero] cypiisonosny.
cupressus, i, f. (abI. sing. nekdy podle

IV. dekl. cupressil), tei cyparissus, i, f.
[XlJ7tapL(moc:] cy p ii s; meton. carmina
levi serwnda cupresso H basne hodne,
aby byly chovany v hladke schrance
cypiisove. - (Zosobneni) Cyparissus, i,
m. Kyparissos, mladik, milacek Apol
lonuv, jenz byl promenen v cypris.

ciir (arch. quor) , adv. [Iok.k zajm.
kmeni ·quo-, sr. qui] proc, k cemu, nac
(pHmo i nepHmo taz.).

ciira, ae, f. pece I 1 pece; pecli
Yost, starost 0 neco, dhalost neceho,
horlivost: a cum cura ac fide L peclive
a svedomite; est mihi cura aicis rei mam
neco na star41sti, pecuji 0 neco; si tibi
c. videndi coniugis 0 mas-Ii touhu spa
tfiti chote; mihi est alqd curae mam na
starosti neco, mam na peci, davam si
na necem z.Hezeti, chranim, mam rad;
id erat curae H na to jsem prave po
myslel; curam remittere C Cs povoliti
v peclivosti; c. ingenii humani L zve
davost lidska; c. deorum 0 bohosluzba;
c. peculi H (nemirna) starost 0 penize,
hrabivost; basn. a v pozd. prose cura est
s \nf.: quae c. (Juit) pascere equos V;
praeverti ad Armenios c. fuit T; ani
mum gerens curamque virilem V ducha
i rozvahu; venandi cura Tb vasen
b spec. a pece, pozornost: curas in
tendere in alqm Cr obratiti pozornost
na nekoho f:J vedecka pece, vzdelani,
prace: si plures ad curas vitam pro
duxero T zustanu-li na zivu k dalSim
pracim vedeckym; meton. vyplod prace
vedecke, prace,spis, dHo: quorum
in manus c. nostra venerit T; pretium



v

ciiralium 343 ciiriilis

curae recentis 0; condere curas M skla
dat dila 2 pece, opa trovani, osetro
vani, pesteni: c. boum V chov dohytka;
saucios curci sustentare T ranenym po
mahati opatrovanim; meton. predmet
peee, chranenec: Anchises, c. deum V;
raucae, tua c., palumbes V; c. pii dis
sunt 0 zhozni jsou piedmetem pe.ee
hh

to "h '"o u; - spec. opatrovanl, 0 staravanl,
dohled, dozor; sprava, fizeni, vele.
ni, urad: c. rerum publicarum S sprava
veci ohecnich; c. urbis L dozor nad
mestem; c. arcis Cr veleni nad tvrzi;
cohortium curci exsolvi T hyti zhaven
spravy kohort; c. tabularum publicarum
T sprava verejnych listin, sprava statni
pokladny (kde byl chovan take statni
archiv); in partem curarum vocari Thyti
povolan k casti spravy statni II sta
rost, starostlivost, uzkostlivost,
ohava, svizel, strast: sine cura hez
starosti, hezstarostne (srov'. securus);
curae edaces H szirave starosti; curae
anxiae L traplive ohavy; c. erat duci,
ne ..• L viIdce mel starost, ohavu;
curam senatui iniecit, ne • .. L ohavu
vzhudil; - spec. utrapa Iask y, tryzeii,
laska: curci removente soporem 0 ana
laska zaplasuje spanek; meton. laska,
milenka, milaeek; tua c., Lycoris V.

curalium viz coralium.
ciirite, adv. [curatus] peelive, bed

live: eius negotii initium curatius
disseram T.

ciiritio, onis, f. [curo] 1 p e c0

vani, (peelive) opatrovani, osetro
vani, hledeni: cultus et c. hominum C;
- spec. leceni, hoj eni: alia sit admo
venda c. C zpiIsoh Meeni; perturbatio
num variae sunt curationes C zpiIsohy
Meeni naruzivosti 2 ohstaravani, opat
rovani, fi zen i, vedeni, s p r a va: ne
gotii publici c. C.

curitius viz curate.
curitor, oris, m. [curo] 1 pecova

tel;- spec. porucnik, kurator: c. a
praetore datus H 2 ohstaravatel, opat
rovatel, dohlizitel, s p I' a v c e: negoti
orum c. S ohstaravatel pl'aci; rei publi
cae c. S plnomocnik ohce.

ciirittts, a, um [curo] 1 pesteny:
bene curata cutis H dohie pestena kiIze

2 metaf. p e cIiv y: curatissimae preces T
velmi snazne proshy.

curcuIiO, onis, m. pHous (brouk).
klikoroh.

Cures, ium, f. Kury, starohyM
hlavni mesto SahiniI; meton. intumuere
Cures 0 vzkypely Kury (t. j. ohyva
tele). Ddt. adj. Curensis, e i Curetis n.
Cures, etis kursky; subst. Curetes, um,
m. Kuiane, Sabinove.

1. Curetes viz Cures.
2. Curetes, um, m. [Koup~'t"e~] K u

reti, knezi Diovi na Krete, kteil na
pocest hoha provozovali hlucne tance
zhrojne. Casto jsou smesovani s fryz
skymi Koryhanty: Curetum orae V
kraje KuretiI (= Kreta). Ddt. Ciiretis,
idis, f. kuretska: terra 0 (= Kreta).

curia, ae, f. [snad z *co-viria] shor
muzu 1 kurie, spojeni nekolika rodu
(patricijskych), majicich spolecnou
hohosluzhu. Podle podani delila se
kazda ze til kmenovych trihui v 10
kurii po 10 rodech (gentes) 2 meton.
staveni, v nemz se kurie shromazd'o
vala k posvatnym ohiadiIm, kurie:
curiae veteres T hudova lezici v sev.
vych. cipu Palatinu (u nyn. vitezoslavneho
oblouku Konstantinova) 3 metaf. hudova,
v niz se ilmsky senat schazel k pora
dam, kurie, radnice. NejstarSi byla
c. Hostilia na komitiu (shorela r. 52
pr. n.l. pH pohrbu demagoga Klodia),
na jejiz misto nastoupila pozdeji c.
Julia. Mimo to byla jeW; c. Pompeia na
poli Martove, v niz byl zavrazden dik
tator Caesar. Kurie jest znakem fim
skeho prava a zakona: pro c. inversique
mores! H () kurie a zvracene mravy!
- tez radnice v jinych mestech; meton.
shromazdeni v radnici, senat, rada:
c. maesta ac trepida orare C; non c. vires
meas desiderat C; meton. vyssi hod
nosti, vyssi urady (od quaestury po
ciDajic), jejichZ zastavani propiIjcovalo
hodnost senatorskou: c. restabat O. 
<dviIr, zejm. papezsky: curiae magister
hofmistr; dviIr ve smyslu hospodiii'skem:
c. araturae dviIr popluzni; c. rusticalis
dviIr kmetci).

ciirialis, e [curia] pat fici k teze
kurii (jakozto preklad reckeho 0"tJ[J-6'!"tJ~)
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(spolu)obcan. - <patricl k clSarskemu
dvoru, dvorsky, dvorni).

Curiitii, arum, m. albsky rod, k ne
muz nalezela trojcata, ktera zapasila
s Horatii L.

ciiriitim, adv. [curia] po kurilch;
podle kurii.

ciiriitus, a, um [curia] pHslusny ke
kurilm, kurijni, patricijsky: comitia
curiata komitie kurijni, nejstarsi shro
mazdem (snem) naroda podle kuril,
v nemz byIi zastoupeni pouze patri
cijove. PoIiticka prava jejich presla
casem na komitie centurijni a tri
bujni a zbyla jim pouze pusobnost ve
vecech tykajicich se rodu, na pl'. pri
adopci; lex euriata zakon kurijni, pri
jaty v komitilch kurijnich.

Curicta, ae, f. ostrnvek v mori
Adriatickem (nyn. Krk v zatoce Kvar
nerske).

1. ciirio, finis, m. [curia] nacelnik
(starosta) kurie; slovni hi'ickou odvozo
yanG od cura starost: agno (abI. srovn.)
magis curionem esse Pt byt vetsim
,starostou', t. f od starosti vychrtlym.

2. Ciirio, anis, m. pfijmeni v rode
Skrihoniu (gens Scribonia).

ciiriose, adv. [curiosus] pecIive, po
zorne, hedIive, horIive; zvedave.

ciiriositis, atis, f. [curiosus] zvCda
yost C.

Curiosolites viz Coriosolites.
ciiriOsus, a, um [cura] apecIiv y,

hedlivy, horlivy b (horlive) zvi
davy, pa travy, h adavy: curiosi oculi
C; - spec. (s pi'fhanou) zvedavy, vse
t ecn y: ne aliis molestus, vobis c. vi
derer C.

curis, is, f. [slovo sabinske] kopi,
ostep.

Curius, jmeno plebejskeho rodu Hm
skeho (gens Curia) 1 M.' Curius'Den
tatus, homo novus z plebejskeho rodu,
byl tiikrat konsulem, r. 275 pl'. n.l. zvi
tezil nad Pyrrhem u Beneventa. Curius
byl vzor staroHmske poctivosti, pros
toty a neuplatnosti; odt. nenia Curiis f't
decantata Camillis H (muzove stHdmi
a chrahH, jako byl Curius a Camillus)
2 Q. Curius, ucastnik spiknuti Katili
nova S.

ciiro, are, avi, atum [cura] 1 p e c 0

vati,'miti peci, starati se 0 nekoho
n. neco, dbati, hledeti, vsimati si neceho,
stati 0 neco (alqm n. alqd; s ut n. ne; s inf.;
s ak. c. gerundivo): seque remque publi
cam curabant S staraIi se 0 sebe i obec
= spravovali sebe i ohec; sociorum
iniurias c. S mlti na peci, vsimati si
hezpravi na spojencich (pachaneho):
preces c. H vsimati si proseh = vysly
seti proshy; (pHslov.) animus, quod ultra
est, oderit c. H 0 hudoucnost at' se ne
stara; nee eurant caeco contendere Marte
amplius V a jiz se nechteji potykati
v slepe putce; nec virtus curat reponi
deterioribus H ani statecnost nestoji
o to, vratiti se ke zhahelym; si curas
esse, quod audis H chces-Ii hyti tim,
zac jsi pokladan; quod cures proprium
fecisse H co hys chtel uciniti svym
majetkem; (s ak. gerundiva) obsides dan
dos c. Cs starati se 0 dodani rukojmi,
ahy ruciteIe hyli dani; casto se pi'ekhida
slovesy: rozkazati, datis inf.: pon
tem faciendum curat Cs da most vy
staveti 2 0 h star a vat i, opatrovati,
osetfovati a aliena negotia c. H;
mandatum (praeceptum) diligentissime
e. C vykonati prikaz; vites c. V pestiti;
(zvI. 0 vojinech) corpora (corpus) c. opa
ti'ovati sve telesne potiehy, ohcerstvo
vati se (pokrmem, napojem a odpocin
kem), odpoClvati; cras genium mero
curabis H zitra se osvezlS vinem; curati
cibo, somno L Cr obcerstveni pokrmem,
spankem; corpus exanimum c. Cr opa
ti'iti mrtvolu (t. j. halzamovati); (s pH
hanou) cutem c. H pestovati kuzi (t. j.
jisti a phi), pi'ati si; (s ak. vztah.) cu
ratus capillos inaequali (v. t.) tonsore
H b spec. a (obeti a p.) ohstaravati:
sacrum c. L opatriti, vykonati ohet;
prodigia c. (= procurare vo t.) L opa
ti'iti prodigie, t. j. vykonanim oheti
zahnati vestene zlo fJ (urad) spravo
vati, Hditi: bellum c. L fiditi valku;
exercitum c. T veleti vojsku; Achaiam
c. T spravovati; in sinistra parte Man
lius cum funditoribus curabat S na leve
strane vele! Manlius maje prakovniky;
in postremo C. Marius curabat S v zad
nim voji velel Marius; gliscentibus nego-
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tiis duo additi, qui Romae curarent T
ahy uradovali v Rime y (nemoci) le
citi, hojiti: curandi tempus H doha
Ieceni; c. morbum C; adulescentes tristius
curantur C mladici s vetsimi utrapami
jsou Ieceni ~ (penlze) opatriti, zapra
viti, zaplatiti: nummos c. C; ut pro
frumento pecunia curaretur L. Part. cu
ratus j. adj. v. t.

curriculum, i', n. [curro] 1 hezeni,
heh: transcurre curriculo ad nos Pt pre
hehni honem k nam; - spec. a heh
o zavod, dostihy; curricula equorum
L koiiske dostihy p heh, oheh (teles
neheskych): c. solis et lunae C; medio
iam Noctis abactae curricula V upro
stied drahy Noci jiz zapuzene (t. j.
uprostied dohy, kdy Noc, dospevsi nej
vyssiho hodu sve drahy, opet s nehe
ustupuje); (ohr.) vitae c. C heh zivota
2 meton. a zavodni draha, zavodiste:
se in curriculo exercere C; (ohr.) haec
(sunt) curricula mentis C to jsou zavo
diste rozumu b zavodni vuz: sunt,
quos curricula pulverem collegisse iuvat
H; yuh. vuz.

curro, ere, cucurri', cursum 1 h e
zeti, hehati, paditi, hnati se, kvapiti
a yuh. ut nudi iuvenes currerent L ahy
(sem tam) pohlhali; (neos.pas.) curriturin
forum L (lide) se shlhaji na forum; (ohr.)
in contraria vitia c. H zahlhati v opacne
ehyhy b spec. a heieti 0 zavod:
qui stadium currit C p (0 plavhe) spe
ehati (s lodi), (rychle) pIaviti se,
plouti, jeti: fractis remis c. V se zlo
menymi vesly dale plouti; qui trans
mare currunt H kteii kvapi (na lodich)
za more; currit iter tutum aequore classis
V beii hezpecnou cestou po hladine
loll'stvo; currimus aequor V plavime se
po mori; (ohr.) talia saecla currite V
takovymi veky prohlhejte, takove ve
kyplyiite y (vzduchem) leteti: medio ut
limite curras, Icare 0 ~ hezeti dokola,
otaceti se: currens rota H otacejicl se
kruh (hrnClisky) e (0 yodel hezeti,
(rychle) teci, plynouti, prouditi: in
freta dum fluvii current V 2 metaf.
a(o case) hezeti, uhihati, rychle ply
nouti: currit ferox aetas H hourna
doha mladi ryehle uhiha; cucurrit

hiems 0 uhehla; {tez 0 jinych vecech) ora
tio currit C; est brevitate opus, ut currat
sententia H ahy ryehle plynula; scimus,
ingenii currant flumina quanta tui 0
jak moenym valem proudi dueh tvuj
b (0 vecech a dusevnlch stavech) chlamys,
quam plurima circum purpura cucurrit
V kolem ktereho ohlhala velmi siroka
naehova ohruha; rubor per ora cucurrit
V nach studu se rozlil na tvailch; geli
dus per ima cucurrit ossa tremor V mra
ziry strach probehl kO,stmi; varius per
ora cueurrit fremor V zmateny usty pro
hlhal hlukot.

curriilis viz curulis.
currus, us, m. [curro] 1 vuz, povoz

a curru volans dat lora secundo (v. t.)
V; hiisn. casto plur. m. sing. (srov. Hom. OXEIY.,
:XPfLiXTiX): currus rogat ille paternos 0;
Pelidae poscere currus V b spec. a va
lecny vuz, hitevni vuz (dvoukoly):
quaedam nationes curru proeliantur T
hojuji s valecneho vozu pvuz zavo d
ni: ruunt effusi carcere currus V y vuz
vltezny, triumfalni (na nemz jel
triumfator): currus aurei H; meton. vite
zoslavny pruvod, triumf: Pauli cur
rum rex Perses honestavit C ~ u pluhu
pluzni kolecka, pluziiata: (stiva) quae
currus a tergo torqueat imos V 2 synekd.
vuz i s koiimi, sprezeni: neque audit
c. habenas V; iuncto bipedum curru
equorum V; domitant in pulvere currus
V kroti sprezeni 3 hiisn. sm. loll' Ct.

cursim, adv. [curro] hehem; honeni,
spesne, zhezne, rychle.

cursito, are [curso] (sem tam, prud
ce) pohihati.

curso, are [curro] be hat i, pohlhati.
1. cursor, oris, m. [curro] bezec, be

houn, rychly posel.
2. Cursor, oris, m. piljmeni v rode

Papiriu.
cursus, us, m. [curro] hezeni, beh,

klus, eval a yuh. ad cursum equum esse
natum C; c. ac lassitudo Cs unavny beh;
c. armatorum L (sem tam) pohlhajicl
ozbrojenci; casto ahI. cursu hehem,
v hehu, klusem: cursu in hostem Jerri
L Cr behem se hnati proti nepilteli; c.
ad hostem contendere; beh, spech,
r y chI 0 st: cursu pedum praevertere ven-
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tos V; non cursu segnior illo (se. turbine)
V rychlosti nejsouc zdlouhavejsi nad
onoho (t. vlcka) b spec. a beh, jizda
o zavod: Atalanta victa cursu 0; cursu
contingere metam H v behu zavodnim
dospeti k cHi; cursus equestres ducere V
provadhi zavody jizdne; cursus in
struere equorum V seraditi zavody jizd
ne; metaf. zavodeni, zavod: c. popu
laris C zavodeni 0 prizeii lidu; meton.
zavodenim (s jinymi) zjednany po
stu p (v hodnostech), draha zivotni:
in eodem cursu fuimus Cprosli jsme
touz drahu zivotni; cum numquam sit
illius c. a me impeditus C nikdy ode
mne prekazeno nebylo jeho draze (zi
votni); honorum c. postup (stupne) hod
nosti p beh na koni, jizda: cursum
in medios hostes dedit V piihnal se na
koni mezi nepratele; incredibilis c. C
neobycejne rychla jizda 'Y (vzduchcm)
let: c. aerius 0 let vzduchem; Cyllenius
inclinat cursiis 0 obraci (do kola) let
svuj; cursum per auras dirigite in lucos
V iiate let svuj skrze ovzdusi do haju
IS cestovani, cesta, (zvl. 0 lodi) plav
ba" smer (plavby): litorafelici tenuisse
cursu 0; maritimos cursus praecludebat
hiemis magnitudo C morske plavby;
Naxon cursus advertite vestros 0 plav
bou zamerte k Naxu; in medio cursu Cs'
na polou ceste; iterare cursus relictos H
opetovati plavbu opustenou; cursum
tenere (retinere) drZeti se smeru, do
drZeti smer; c. vocat vela in altum V
plavba (t. j. vitr plavbC piiznivy) vola
plachty na sire more; dant cursum pIa
cidi austri 0 mimy jih skyta piiznivou
plavbu; metaf. beh, cesta (zivotni),
draha, smer: vitae brevis estc.,gloriae
sempiternus C; quemcunque cursum for
tuna dederit ,C at' mu osud vytkne .laky
koli smer; c. ingenii C smer dueha; de
suo cursu demovere C; beh, prubeh
(udalosti): qui c. rerum, qui exitus fUJu
rus sit T (pru)beh veci; cursum rerum
sequi T pospiSiti si za behem udalosti;
continuus proeliorum c. T nepretrZita
rada boju; in cursu meus dolor est 0
rna bolest jest v .hehu, t. j. neodpociva,
neustava; domus in c. est 0 dum jest ve
(st'astnem) behu = prospivil e (0 rekach)

b eh, tok: iustus c. amnis L prave re
ciste;fluvii defrenato volvuntur in aequo
ra cursu 0 v bezuzdnem behu ~ (0 te
lesech neheskych) beh, obeh, draha: ad
cursus lunae L podle mesicnich obehu;
iT/flectens sol cursum C 1'> (0 reCi) rychly
proud, plynnost: verborum c. C; ora·
tionis c. C.

<curtis, is, f. dvur.)
Curtius, iimske jmeno rodove; M.

Curtius, podle povesti vrhl se r. 362
pr. n. 1. s konem do rozsedliny zeme,
ktera se na foru rozevrela; tato roz
sedlina, naplnena podzemni vodou, se
jmenovala lacus Curtius.

curto, are [turtus] kratiti, komo
liti; metaf. umensovati, ztencovati.

curtus, a, um [srov. krneti] uiiznuty
1 zkraeeny, zkomoleny: c. luda.eus
H obiezany; c, equus Pp valaeh 2 me
taf. neeely, neuplny: c. res H neuflny
majetek; curto testu 0 (v necele nil
dobe =) v kuse strepu; C. mulus H
chudicky (nepatrny) mezek; curta sen
tentia C.

curiilis, e [currus] 1 (psano tez cur
rulis) k vozu nalezejici, vozni: curules
equos praebere L tazne kone (jez dodaval
stat pro vozy se sochami hohu 0 slavnostnim
pruvodu v cirku a pro hry v cirku) 2 spec.
kurulsky: sella c. (puv. stoliee na
voze) kurulska stolice, kurulske kies
10, slonovinou vykliidane, odznak vys
sieh uredniku v Rime; magistratus
curules L urady kurulske n. vyssi (t. j.
aedilita kurulska, praetura, konsulat;
eensura, diktatura); C. triumphus lnscr
(proti ovatio); meton. fasces dabit eripiet.
que curule ebur H vyrve kurulskou slo
novinu, t. j. (vyssi) urad; tez curfilis,
is, f. (se. sella) kurulska stolice: prae
torem curuli depellere T; Valentem cu
Tuli suae circumposuit T.

curvamen, inis, n. [curvo] zakii
veni, krivina, zatoceni, ohnu ti, ohyb;
sklenu ti: lato curvamine (ahl. qual.) li
mes 0 draha majici sirokou kiivinu (t.j.
ekliptika); pennas parvo curvamine flec
tit 0 mirnym zakiivenim ohyba; C.

ripae 0 kiivoliky, klikaty bieh; clipei
C. 0 (= curvtlS dipeus); arcuatum C. 0
(s)klenuty oblouk (duhovj).
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curvitiira, ae,j. [curvo] zakiiveni,
krivina: c. summae rotae 0 kruhovy
kraj kola, venec kolovy (loukote).

curvatus, a, um [curvo] z kriveny,
kHvy, oh nu ty, zahnuty, skloneny:
ilex glandibus curvata 0 ohybajici se
zaludy; portus c. in arcum V pristav
zahybajici se v oblouk; (amnis)flexibus
c. Cr ohyby krivolaka; iugum flexu
curvatum Cr hreben (horsky) zakHveny
v zahyb; curvati ignes lunae H zakH
vene plameny mesice, ohnive srpy me
sieni; curvatis fertur spatiis V v zakri
venyeh (v kruhovyeh) krouzi drahach
(0 vlcku); curvata in montis faciem
unda V v podobu hory sklenuta; tolli
mur in caelum curvato gurgite V do nebe
se zdvihame klenutym virem.

curvo, are, avi, atum [curvus] za
krivovati, kriviti, ohybati, prohy
bati: curvat aper lances H sm. misy se
prohybaji pod tihou kanee; c. bracchia
o ohybati, staceti klepeta; Hadria cur
vans Calabros siniis H (= curvando si
nus efficiens) tvorlei zatoky kalaber
ske; iter curvat in orbem 0 let zakrivuje
v kruh, krouzi v letu (nad tymz mis
tem); curvant Aeacum anni 0 leta shy
haji; in montis speciem curvari 0 v po
dohu hory se klenouti; se c. in cornua
Cr v ruzky se ki'iviti (0 novem mesici).
Part. curvatus j. adj. v. t.

curvus, a, um [srov. y.up,6<; aces. kH
vy] krivy 1 vI. zakiiveny, ohnuty,
zahnuty, kiivolaky, sklenuty:
curva arbor 0 ohybajici se, ohnuty (pod
tihou plodu); c. arator Vsehnuty, sklo
neny (pH praei); curva membra 0 shrbe
ne telo (stareny); curva senecta 0; flu
men curvum 0 klikata; c. limes Oob
loukovita draha (t. j. duha); curvi
delphines 0 vyhrble pliskaviee (maji
ohloukovity hihet); curvum aequor 0
vzdute more; curvae naves 0 zakrivene;
curvae carinae V krive dutiny; colles
curvi V ohloucne vrchy (t. j. tahnouci
se v ohlouku); curva compagibus alvus
V Mieho vazhou zakrivene 2 metal.
curvo dignoscere rectum H od kHveho ro
zeznati rovne (od merickych protiv preneseno
na pojmy ethicke:' od spatneho dobre).

cuspis, idis,f. 1 hrot, hrotec, spic-

ka, osten, bodec: praeacutae cuspidis
(gen. qual.) hasta 0; acuta cuspide (abI.
qual.) conti V; pro longa cuspide ros
trum 0 misto dlouheho hrotu mece zo
bflk; curvata c. 0 zakrivene zahadlo
(stirovo) 2 synekd. kopi, oStep; 
spec. t r 0 j zu b (Neptunuv): deus, ae
quoreas qui cuspide temperat undas O.

custodela, ae, f. [custos] strezeni,
opatrovani.

custodia, ae, f. [custos] hlidani, d 0

zor, strezeni, straz(e), opatrovani;
ochrana 1 a dura matrum c. H prisny
dozor; ad custodiam corporis habere L
miti za zivotni straz; fideli asservare
custodia L verne uschovati; custodiam
corporis barbaris committere C ochranu
sehe sveritibarbarum b meton. a (konkr.)
ohyc. v plur. straze, hIld'ky: noctem
c. ducit V noc tray! straz; c. qualis
vestibulo sedeat V; anser, c. villae 0
husa, strazkyne dvorce; praesidia, cus
todia, vigiliae C posadky, straze a hlid
ky P ostrazitost 2 spec. strezeni,
straz, dozor (omezujici osobni svobo
du), vazba, vezeni a meton. (konkr.)
straznice; vezeni, zalar: familias
in portubus atque custodiis habere C
v pristavech a (eelnich) straznieich;
custodia teneri V byti dden, chovan
ve vazbe; in custodiam tradere (dare)
C L; haberi in custodiis liberis (v. t.) S
byti drzen ve volne vazbe; honorata
custodia habere T ddeti v cestnem za
jeti b meton. vezeii, veziiove: unus ex
custodiarum agmine Sn; custodias asser
vare per milites Pn.

custodio, ire, ivi, itum [custos] s t H
d, streziti, hIldati, chraniti, opat
rovati: ni tua custodis H neopatrujes-li
sveho majetku; rem memoria c. C
opatrovati, chovati v pameti; - spec.
a stHci nekoho, pozor davati na nekoho,
po z 0 r 0 vat i; ddeti pod dohlidkou
(alqm): multorum te oculi custodient C;
alqm custodiendum tradere Cs odevzdati
nekoho pod dohlidku b v e znit i, dde
ti ve vazbe (ve vezeni); publice custodiri
C od obce byti drzen ve vezeni; custo
diri domibus magistratuum T.

custos, odis, m. f. strazce (straz
kyne), hIldac, dozorce, opatrovnik
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(opatrovnice), ochrance (ochran
kyne); (v plur. lze tez pi'eJoziti) straz,
posadka: c. gazae regiae N kralovsky
pokladnik; c. boum 0 hlidac skotu;
c. et comes Iuli V dozorce, pes
toun; corporis custodes osobni straz
cove, telesna straz; sedet custos (praed.)
V sew na strazi; custodes arcis L posad
ka hradni; (biisn.) c. telorum 0 chovatel
sipu (t. j. toulec); c. turis 0 schr{mka
kadidla; - spec. strazce vezD.u, zalar
nik: praefectus custodum N vrchni do
zorce zaiaini.

Cusus, i, m. pobocka Dunaje (asi
nyn. Yah) T.

Cutiliae, arum, f. Kutilie, staro
byle mesto sabinske pobliz Reate (nyn.
Contiglione).

cutis, is, f. [srov. XU't"OC;] kuze (na
tele): (pnslov.) cutem curare (v. t.) H.

Cyane, is,f. [Ku!Xv"Y) "tmavomodra"]
pramen, pobocka Hcky Anapis, vte
kajid do syrakuskeho pfistavu. Podle
povesti vila,jez se promenila vpramen.

Cyaneae (biisn. -y-), arum, f. [KUcX:VE:LIX.L
(sc. 7tE:'t"pCXL, V~crOL) od xu!xvE:oc; tmavo
modry] "Tmave skaly", dva skalnate
ostruvky v Bosporu. Viz Symplegades.

Cyanee (basn. _yo), is, f. [KulX.vE:"Y)
"temnomodra"] dcera ficniho boha
Maiandra O.

cyathisso, are [XUIX.&£~<tl, srov. cya
thus] (kyathem) plniti pohary,naIevati.

.cyathus, i, m. [XU(I,&oc;] a mala
eiSe, kofHk k nabirani i k pit!.
Z mesidla nabirano bylo vino kyathem
a vlCvano do poharu. Ddt. ad cyathum
statui H bjti postaven u naberadla,
delati cisnika b meton. mira ved teku
tych i suchych: tribus aut novem
miscentur cyathis pocula commodis H
tremi neb deviti ciSemi vina vhodne
se misi pohiiry, t. j. pro slabsi pijaky
3/12 (1/4) vina smisiti s 9/12 (3/4) vody,
pro silnejsi 9/12 (3/4) vina s 3/12 (1/4)

vody. Jednickou mIry byl sextarius
(asi pUllitr), jenz mel 12 kyathu.

cybaeus, a, um [snad od x{)7t"Y) du
tina] snad vyduty: cybaea navis neb
pouze cybaea, ae, f. nakladni lod'.

Cybebe, is, f. [Ku~1;~yJ vedlejsf tvar
jmena Cybele (v. t.) V.

Cybele, is i -ae, f. rKU~E:A"Y)] Kybele
1 fryzska n. predoasijska bohyne, zva
nil obycejne "Velka matka (bohu)".
Casto byla ztotozD.ovana s Rheou.
Jeji bohosluZJ:>a prenesena byla r. 204
pr. n. 1. do Rima. K jeji pocte sla
vena hyla od patricijskych pani slav
nost Megalesia (slavnost Velike [(LE:o
Y!XA"Y)] matky) 2 hora ve Frygii: cult
rix Cybelae V obyvatelka Kybely.
Ddt. adj. Cybeleius, a, um a Kybelin:
C. frena 0 t. j. oteze vozu Ivy tazeneho,
na nemz Kybele jede b pfislusny k ho
re Kybele, kybelsky: C. mater O.

Cyclades, dum, f. [XUXA!XC; kruhovity]
Kyklady, souostroviEgejskehomore,
lezici v kruhu kolem ostrova Delu.

cyclas, adis, f. [XUXA!XC;] kyklas, slav
nostni bily odev fimskych zen s obru
bou kolem dokola Pp.

cyclicus, a, um [XUXALX6c;] pfislus
ny ke kruhu, kyklicky: scriptor
cyclicus H kyklicky basnik, jaci vzdela
vaH biisnicky t. zv. epicky cyklus. t. j. baje
80uvisfci s okruhem povestf trojskYch.

Cyclops, opis, m. [XUXA<tl~ buho
oky] Kyklop; zvI. Polyfemos od Odys
sea oslepeny: Cyclopa movetur (=saltat)
H tanci Kyklopa (Polyfema) v panto
mimu, v nemz znazornena byla laska
Polyfemova ke slicne nymfe Galateii;
v plur. Cyclopes, um mythicky narod
ohru, majicich pouze jedno oko upro
stred cela, ktefi jako pomocnici boha
Hefaista kuji v sopce Etne blesky
Diovi. Ddt. adj. Cyclopius, a, um ky
klopskY·

Cycneius, a, um viz cycnus.
cycneus, a, um [XUY.VE:LOC;] Ia bud.
cycnus, i, m. [xuxvoc;] labu t, vest-

ny ptak, zasveceny Apollonovi; Dir
caeus C. H labut dirkajska (t. j. basnik
Pindaros). VI. jm. Cycnus, i, m. Kyknos
1 syn Stheneluv, kral Liguru, prome
neny v labut 2 syn Poseidonuv, rovnez
promeneny v labut 3 Boiot'an, syn
Apollonuv. Ddt. Cycneius, a, um Kyk
n u v: Cycneia tempe 0 Kyknovo pu
vabne udolL

Cydnus, i, m. reka v Kilikii Cr.
1. Cydon, onis, m. syn Forkuv, byl

zabit od Aenea V.
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2. Cydon, onis, m. [Kuawv] Kydo
nan, ohyvatel mesta Kydonu n. Ky
donie v sev. koncine ostrova Krety.
Odt. adj. ~ydoneus, a, um i Cydonius,
a, um kydonsky, kretsky: C. arcus
H kretsky luk (Kret'ane hyli vyhorni
lucistniei); Cydonia (mala) kdoule Pp.

cygnus viz cycnus.
cylindrus, i, m. [~UALVapO<;] valec

a geometricke teleso b k urovnani
pudy a rozmeliiovani hrud.

Cyllene, es a -ae, f. [KUAA~V'YJj

1 Kyllene, pohofi v sev.-vych. Arkadii,
kde pry Maja porodila a odehovala
Herma. Odt. adj. a Cyllenius, a, um
kyllensky: C. proles VO kyllensky
zrozenec neb pouze Cyllenius V (= Mer
curius) b Cylleneus, a, um kyllensky:
fides Cyllenea H kyllenska loutna (jiz
vynalezl Hermes) C fern. Cyllenis, idis
Hermova: C. harpe 0 Hermuv srpo
vity mec 2 pfimorske mesto v Elide L.

Cylon, onis, m. [KUAWV] Kylon,
Athenan, jenz ucinil marny pokus
zmoeniti se v Athenach samovlady
(asi r. 632 pr. n. I.). leho pHvrzenci
hyli povrazdeni na miste posvatnem,
cimz Atheiiane uvalili na sehe klethu
hohu. Adj. CylOnius, a, um kylonsky:
C. scelus C ('ro KUAWVE:~OV &yo<;).

Cymaeus viz Cyme.
cymba viz cumba.
cymbalum (n. cymbalon), i, n. [XUfJ-

~ClAOV] cymhal (bid hudehni nastroj,
majiei podohu dute polokoule ko
vove, jiz se tepalo 0 jinou), puklice;
obyc. v plur.; meton. inane C. iuventutis
[V] hluk mladeze = hluciei mladez.

cymbium, ii, n. [XUfJ-~LOV demin.od
)(UfJ-~'YJ] pohar, ciSe (podohna clunku).

cymbula, ae, f. [cymba] clunek, 10
dicka Pn.

Cyme, es, f. [KufJ-'YJ] Kyme 1 mesto
v Aiolide, rodiste otce Hesiodova. Odt.
adj. Cymaeus, a, um kymsky; obyv.
Cymaei, orum, m. Kymsti 2 = Cu
mae (v. to).

Cymodoce, es, n. Cymodocea, ae, f.
[KuiJ.oa6x"t) "vlny prijimajici"] vyznam

. ne jmeno Nereovny V.
Cymothoe, es, f. [KufJ-o-&O"t), "rychla

jako vl¥"] jmeno Nereovny.

Cynapses, is, m. reka v Asii, vteka
do Cerneho more O.

Cynicus, a, um [xuv~x6<; psi] k y
nicky, pfislusny k filosofii kynicke;
casto subst. Cynicus, i, m. kynik, filosof
kyniekY. (Kynikove spatrovali ctnost
v nezavislosti na zevnejsieh stateich.)

cynocephalus, i, m. [XUVOXEtpCl'AO<;]
opice s psi hlavou, pavian C.

Cynosarges, is, n. [TO Kuv6crClPYE:<;]
Kynosarges, gymnasion s chramem
Herakleovym sev.-vych. od Athen na
pahorku tehoz jmena L.

Cynoscephalae, arum, f. [Kuvo<;
XE:tpClAClL "Psi hlavy"] Kynoskefaly, dva
pahorky v Thessalii, u nieM hyl r. 197
pl'. n. I. porazen Filippos V. L.

Cynosiira, ae, f., [Kuvo<; oUP<X "Psi
ohon"] Kynosura, souhvezdi Maly
medved. Odt. adj. Cynosiiris, idis, f.
kynosurska: C. ursa 0 Maly medved.

Cynosiirae, arum, f. predhofi v At
tice C.

Cynthus, i, m. [K,)v'&o<;] Kynthos,
hora na ostrove Delu, rodiste Apollona
a Artemidy. Odt. adj. Cynthius, a, um
kynthsky; subst. m. Cynthius, ii Kynt'an
(= Apollo); subst. f. Cynthia, ae Kyn
thia, Kynt'anka (= Diana).

Cynus, i, f. mesto a pfedhoH
v opuntske Lokride L.

cyparissus viz cupressus.
Cyprius vicus (Cuprius vicus), silo

nice vedouei od Kolossea smerem se
vernim k Subufe L.

Cypros n. -rus, i, f. [Ku7tpo<;] ostrov
Kypros, lezici jizne od Male Asie, ho
haty medenymi doly. Na kypru ctena
byla zvlaste hohyne Afrodite. Odt.
adj. Cyprius, a, um kypersky; subst.
a Cypria, ae, f. Kypranka (= Venus)
b Cyprii, orum, m. Kyprane, Kypedti.

Cypsela, orum, n. mesto thracke
nad fekou Hehrem L.

Cypselus, i, m. [KUY;E:AO<;] Kypselos,
samovladce korintsky (t ok. 627 pr.
n. I.), otec Periandruv C.

Cyrene, es, n. -nae, arum, f. [Ku
p~v'YJ] Kyrene, fecka osada v severni
Africe (v Lihyi) nedaleko Velike Syrty.
Odt. adj. a Cyrenaeus, a, um kyren
sky; subst. Cyrenaei, orum, m. kyre-
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naikove, piivrzenci filosoficke skoly
kyrenskC (stoupenci Aristippa z Ky
reny) b Cyrenaicus, a, um kyrensky;
suhst. Cyrenaici, orum, m. kyrenai
kove c Cyrenensis, e kyrensky; suhst.
Cyrenenses, ium, m. Kyreiiane.

Cyrneus, a, um pfislusny k ostrovu
Kyrnos (= Korsika), korsickY.

<cyrographum viz chirographum.>
Cyrus, i, m. [Kupo~, jmeno perske =

"Slunce"] Kyros,jmeno nekolika Achai
menovcu 1 Kyros starsl, zakladatel a
kriil iise perske, padl r. 529 pr. n. I.
v hoji proti Skythum 2 Kyros mladsi,
syn Dareia II. a Parysatidy, padl r.
401 u Kunax v hoji proti starsimu
hratru, kriili Artaxerxovi.

Cyssiis, untis, f. [K\)cr(jou~] pfistavni
mesto ionske naproti Chiu L.

Cytae, arum,f. [K·j"t"iXL] Kyty, mesto
v Kolchide; odt. Cytaeis, idis i Cy
taine, es, f. Kyt'anka (t. j. Medeia) Pp.

Cythera, orum, n. [Ku&'fjpit.] Kythe
ra, ostrov pH jiinim vybezku Lakonie,
se starohylym kultem hohyne Afro-

dity, kde se pry tato vynofila z moE
ske peny. Ddt. adj. a Cythereus, a, um
kythersky: Venus 0; suhst. Cytherea,
ae, n. Cythereis, idos, f. Kytheranka
(= Venus) b Cythereius, a, um
kythersky n. pfislusny ke Kytherance,
Venusin: C. heros 0 (= Aeneas, syn
Venusin) C Cythereias, adis, f. Ve·
nusina, Venusi zasvecenii: columba 0;
Cytheris jmeno otrokyne, viz Volumnia.

Cythnos (Cythnu,~), i, f. [K';&vo~]

Kythnos, ostrov kykladsky jihovy
chodne od Kea.

cytisus, i, f. [X.U"t"L(jO~] vojteska;
yuh. jetYlek.

Cytorus, i, m. Kytoros, pohoii
v Paflagonii, hojne porostle stromy
zimostriizovYmi. Ddt. adj. Cytoriacus,
a, um kytorsky: pecten 0 hfchen ky
torsky (t. j. ze dreva zimostriizovehu).

Cyzicus (Cyzicos), i,f. [KU~LX.OC] Ky
zikos, bohate obchodni mesto frvzske
na ostrohu v Propontide. Ddt. adj', Cy
zicenus, a, um kyzicky; ohyv. Cy
ziceni, arum, m. Kyzicane.



D
D jako zkralka znaci 1 osobnf jm.

D(ecimus) 2 cislo ~OO 3 a. d. (= ante
diem).

Dad, orum, m. (sing. Dacus obye.
smyslem soubornym) Dakove, bojovny
narod, jenz bydlil na levem hrehu dol
niho Dunaje (Histru). Odt. Dacia, ae,
f. (zeme) Dakie (vyeh. Uhry, Sed
mihradsko a Rumunsko). Adj. Da
cicus, a, um daeky, cestne piijmeni
cis. Traiana.

<dacium viz datium.)
dactylicus, a, um P~cx.x-ru'A~Y..6c;] dak

tyIskY·
dactyliotheca, ae, f. [?lcx.x't'u'A~o.&~xy.]

skiinka na prsteny.
dactylus, i, m. [Mx't'u),oc; prst]

1 datIe 2 daktyl, metrickamira _uv.

Daedala, arum, n. 1 Daidala, tvrz
Rhod'anu na pevnine (v Karii) L
2 krajina v severozap. Indii Cr.

Daedalion, onis, m. [~cx.~?lcx.At(oV]

Daidalion, syn Fosforuv, byl prome
nell v jestraLa U.

daedalus, a, um [acx.tacx.'Aoc] umely,
umeleeky; - spec. obmyslny, lstny:
Circe V. VI. jm. Daedalus, i, m. [~cx.t

acx.'Aoc;] Daidalos, myth. athensky ume
lee, otee Ikaruv, zbudoval krali Mi
noovi na Kret e poveslny labyrint.
Odt. adj. Daedaleus i eus, a, um Dai
daluv: ope Daedalea H.

daemon, onis, m. [?lcx.t:1.(ov] daimon,
demon; .:f. zly dueh, d'abeI.

daemonium, ii, n. [~cx.~(1.6VLOV] boz
stvo, daimon; .:f. zly dueh, demon.

Dahae, arum, m. Dahove, cudsky
narod na vjch. pohiezi more Chvalin
slebo (v nyn. Turkestanu) L Cr T.

Dalmatae (Delmatae), arum, m.
Dalmatove (obyvatele nyn. Dal
macie). Odt. a Dalmatia, ae, f. Dal
macie (zeme lezici vYch. podel more
Jaderskeho) b adj. Dalmaticus (Del
maticus), a, um dalmatskY.

1. dama viz damma.
2. Dama, ae, m. jmeno otroka H.

Damaratus, i, m. viz Demaratus.
Damascus, i, f. hlavni mesto Koile

syrie Cr.
Damasippus, i, m. 1 milovnik del

umeleekyeh, jenz pozbyv svebo jmeni,
stal se horlivym ucnem stoicke filosofie
H 2 L. Junius Damasippus, vasnivy
Mariovec, jenz jsa praetorem r. 82 pr.
n. 1. dal popravit i mnoho piivrZeneu
strany Sullovy S C.

damiiirgus viz demiurgus.
damma, ae, f. (m. V timidi dam

mae) (rod zvere nedosti ureity) da
nek, kamzik.

damnatio, onis, f. [damno] odsou
zen!, odsuzovani; (s gen. causae) d. am
bitiis C odsouzeni pro nezakonne ueha
zeni 0 urad; (s gen. trestu) d. tantae
pecuniae C odsouzeni k tak velike po
kute penezite.

damnatorius, a, um [damno] odsu
zovae!.

damnatus, a, um [damno] odsou
zeny: quis te damnatior? C kdo nad
tebe rozhodneji odsouzen?

damno, are, avi, atum [damnum)
ukladati pokutu 1 (0 soudd) odsuzo
vat i nekoho pro nejakou vinu k neeemu
(k pokute), trestati (alqm aIds rei): falsi
damnari T byli odsouzen pro podvod;
maiestatis C; eo c rim i n e damnaretur
C; caedis nomine erat damnatus Cs byl
odsouzen pro vrazdu; (s pi'edl.) d. de vi;
de pecuniis repetundis C; octupli dam
nari C k osmeronasobne pokute; d. ca
pitis n. capite C odsouditi hrdla (na
smrt); (basn.) damnatus Sisyphus la
boris H odsouzen k praci; hominem
dignitatis fortuna damnavit Ap osud
odsoudil eloveka k ztrate eti; (s abl.)
pecunia damnari L k penezite pokute;
decem milibus aeris d. L pokutovati de
seti tisici assu; (basn.) lumina aeterna
nocte 0 k veene temnote; Midas par
tem damnatur in unam 0 jest potres
tan (jen) na jedne casti; - spec. (0 za
lobci) pnvoditi odsouzeni neer, dati od-
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souditi nekoho: quas fraudis sub iu
dice damnavisset T 2 metaf. (mimo soud)
a odsouditi, zavazati nekoho k necemu;
zasvetiti, oddati, urciti (zvl. zahube):
heredes damnati populo gladiatores dare
H zavazani (zaveti); voti damnari hyti
zavazan k vyplneni slihu (hohum da
neho), t. j. dojiti (vyslyseni) modlithy;
damnabis tu quoque (agricolas) votis V
t. j. vyslysis jejieh proshy; Proserpina
caput damnaverat Orco V; quem damnet
labor (sc. leto) V koho hoj zasveeuje
smrti (t. j. kdo v hoji padne); Ilion
damnatum mihi H propadIe mne b od
suzovati, zamitati, zavrhovati, za
traeovati (alqm, alqd): damnandus in uno
facto 0 hoden trestu za ten jediny cin;
damnem medici fidem Cr mam zatra
titi vernost lekarovu? Part. damnatus
j. adj. v. t.

damnose, adv. [damnosus] skodne:
d. bibere H phi na skodu hostitelovu,
t. j. silne.

damnosus, a, urn [damnum] skodlivy,
skodny, zahuhny, zhouhnY.

damnum, i, n. [srov. oCX7'Cavy)] vI.
utrata, poskozujici jmeni 1 ztrata,
skoda, pohroma, zkaza: duarum co
hortium damno Cs se ztratou dvou ko
hort; d. finium T ztrata p_ozemku; ca
pitis d. 0 pohroma (zmrzaceni) hlavy;
d. naturae L prirozeIia vada; me spe
cioso eripe damno 0 skvela pohroma;
damna caelestia H ztraty na nehi (uhY'
vanfmesice); pervenit damno graviore (ahi.
modi) pestis 0 s teisi pohromou; in
damno habere L pokladati za (skutec
nou) ztratu; damno esse alci 0 hyti na
skodu 2 meton. ztrata, ztraeena vee,
predmet ztraceny: matrem circum
sua damna volantem 0 kolem ztraee
nyeh mhid'at; vestigia damni 0 stopy
ztraeene deery 3 pokuta, trest: quis
tanto damno senatorem coegit? C kdo pod
takovym trestem volal senatora do se
natu; vinculis, damno coercere C.

Damocles, is, m. [LliX!LOXA'ijC;] dvoran
starSiho Dionysia, samovladee syrakus
keho.

Damoetas, ae, m. jmeno pastyre V.
Damon, onis, m. [Ll&fLCllV] 1 pytha

gorovec, jehoi ohetovne pratelstvi

'.s Fintiou se stalo povestnym C
2 sIavny hudehnik athensky N.

Danae, es, f. [LliXV&Y;] deera krale
Akrisia, od Dia matka Perseova, jeni
se k ni, uveznene v kovove veii, snesl
v podohe ziateho deste H O. Podle
italske povesti Danae hyvsi na rozkaz
oteuv vysazena v truhle na more, pri
stala na hrehu italskem, zalozila mesto
Ardeu a zasnouhila se s kralem rutuI
skym Pilumnem, jemui porodila Dau
na, otee Turnova V. Odt. adj. Danaeius,
a, urn Danain: D. heros 0 (= Per
seus).

Danaus, i, m. [Llocvoc6c;] Danaos, syn
Beluv, jsa tisnen od hratra Aigypta,
vystehoval se se svymi 50 deerami na
Peloponnesos a zaloiil tam hrad argej
sky. Ale od 50 synu hratrovyeh, kteli
jej stihali, hyl prinucen dati jim sve
deery za manielky. Danaovny pak,
vyjma Hypermestru, na rozkaz oteuv
zavrazdily v jedine noci sve zeniehy.
Za tuto vrazdu hyly odsouzeny, ahy
v podsveti po veky nahiraly vody do
deraveho sudu. Odt. a zenske patronym.
Danaides, urn, f. Danaovny b adj.
Danaus, a, urn danaj sky, reeky;
suhst. Danai, arum, m. Danaove (sou
horne pojmenovani Reku, zvl. pred
Trojou).

Dandaridae, arum, m. Dandari
dove, skythsky kmen usedly nad re
kou Tanais; zeme jejich Dandarica, ae,
f. (sc. terra) Dandarika T.

Danuvius (psano tez Danubius), ii, m.
Dunaj (ohycejne horejSi a stredni
tok Dunaje; dolni tok siove Hister).

Daphne, es,f. [LlaqNY)] Dafne 1 myth.
deera ricniho hoha Peneia, hyla prome
nena ve vaviin (M<pvY]) 0 2 mestecko
u Antioehie v Syrii s haj em vavrinovym
a ehramem Apollonovym L.

Daphnis, idis, m. [Ll&epvy;, srov. 'YJ

ooc<pv£c; vaviinovy plod] 1 slicny pas
tyf sieilsky, syn Hermuv, mihicek Pa
nuv, vynalezee pastyfskyeh zpevu V
2 pastyr z pohofi idskeho ve Frygii O.

daps, dapis, f. [snad srov. damnum,
oxn&v'r,] (ohyc. v plur.) 1 hostina, ho
dy, kvas: illi se cingunt dapibus futu
ris V; - spec. ohetni hody, slavnostni
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hostina: obligatam redde Iovi dapem H;
Saliaribus ornare pult1inar deorum da
pibus H 2 yuh. jidIo (jidIa), hme,
pokrm (pokrmy), potrava: amor dapis
H; dapes mensae brevis H: dapes cum
sanguine 0 krvava jidIa; humana dape
pat'it equos 0 lidskym masem; dapibus
mensas onerare V; extructae dapibus
mensae 0 stoIy pokrmy navrsene;
ictae (sc. flilmine) dapes T jidla, do
niehz uderiI blesk.

Dardani, orum, m. [~&palXvo~] Dar
danove, narod usedly v sev. Moesii
(v nyn. Srbsku) Cs.

Dardanus, i, m. [A&.palXvoc;] Darda
nos, syn Diiiv a Elektrin, praotec kra
lovskeho rodu troj skeho. Odt.1 patronym.
a muzske Dardanides, ae [AlXpalXv£aY)<;]
Dardanovec. syn (potomek) Darda
nuv (= Aeneas): casto v plur. Dardanidae.
(gen. Dardanidum) Dardanovci, Tro
jane; tez adj. Dardanidae pastores V
trojstf pastyii b zenske Dardanis, idis
[Licxpacxv(C;] Dardanovna, Troj anka
(= Creusa) V 2 adj. Dardanius, a, um
dardanskY. troj sky: D. dux 0
(= Aeneas); D. puer V (= Iulus); D.
vates 0 (= Helenus, syn Priamuv); D.
adulter V (= Paris); Dardania proles
V trojske potomstvo; Dardaniii stra
tus dextrii V skolen pravicf Aeneovou;
suhst. m. Dardanius, ii Dardanec (=
Aeneas): hac Dardanium dextrii sub
Tartara mittam; subst. f. Dardania, ae
Dardanie, mesto i kraj v Male Asii
sev. od Troady pH Hellespontu (nyn.
Dardanelly); basn. = Troja (mesto i
kraj): 0 lux Dardaniae V 3 adj. Dar
danus, a, urn dardansky, troj sky:
Dardana gens H; suhst. m. Trojan:
(kolekt.) ultro venisset D. V; hauriat
hunc ignem D. (= Aeneas) V.

Dares, etis, ak. Dareta i Daren,
m. [Li&p'r,c;] Trojan, vyborny zapasnik
pestni V.

Darius a Dareus, i, m. [LilXpdoC;] Da
reios, jmeno nekolika krah'l perskych.

Datames, is, m. persky vojevudce
a satrapa N.

datatim, adv. [dato] davave, (stH
davym) davanim: ludunt d. (se. pila)
Pt strfdave si podavajice.

Latinsko-cesky slovnlk.

datia, onis, f. [do] davanl: legum
d. C; - spec. pravo neco dati, pravo
pievesti v cizf majetek: d. est aId L.

Datis, tidis, m. [Liii-nc;] persky voje
vudce v bitve u Marathona (r. 490 pi.
n. 1.) N.

<datium, ii, n. [do] davka.)
data, are, iivi, iitum [do] davati.
dator, oris, m. [do] darce.
Daulis, idis, f. [LiOCUA£C;) mesto ve

Fokide sev. od Delf, dejiste baje 0

Tereovi, Prokne a Filomele. Odt. adj.
a Daulius, a, um dauIij sky b Dau
lias, adis, f. d a uIij ska: D. ales 0
(= Prokne, jez byla promenena ve
vIastovku).

Daunus, i, m. prastary kral apuI
sky, podle baje otec Turna, kniZete
rutulskeho: pauper aquae D. H chudo
vody (narazka na nedostatek vody
v Apulii). Odt. adj. a Daunius, a, um
Daunuv, daunsky, apulsky: D. he
ros V (= Turnus); Daunia gens V
(= Rutuli); synekd. = Hmsky: Daunia
camena H; Dauniae caedes H b Dau
nias, adis, f. Daunie, ApuJie.

Davus, i, m. caste jmeno otroku
v rimske komedii. Odt. apelat. = otrok:
intererit multum, Davusne loquatur an
heros H.

de, pied!. s ahlat. znaci I 0 miste 1 0 smenJ
(shora dolu) s, se: de muro se deicere
Cs; palam de sella ac tribunali pro
nuntiare C 2 (0 vzdalovanf odnekud)
z, ze: de finibus exire Cs odejfti z uze
mi (navzdy); de rnanibus vestris effugit
C; agri de hostibus capti C uzemi od
nate nepratelum; haec de Danais arma
V zbran odnata Danaum 3 metae.
a (0 puvodu) z, ze: homo de plebe CL
muz z lidu; humili de plebe parentes
O.,z nlzkeho rodn; de Cecrope natae 0
deery Kekropovy; (ohr.) genus de com
plexu eius ac sinu C lide z jeho narnel
a klfnu b (0 celku, z nehoz cast se uhfra)
z, ze: alter de duobus C; minimus de
stt"rpe virili V nejmladsl z muzskeho
potomstva; (0 prameni p~nezitem)·quos de
publico nummos acceperat C ze statnl
pokladny; de vestro inpendatis, horloT
L vybizim (vas), abyste vynalozili
ze sveho (maJetku) C (0 Mtee) z, ze:

23
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oe duro est ultima (se. aetas) ferro 0
poslednf (vel) je z tvrdeho zeleza; de
viro factus femina 0 z muze stal se
zenou II 0 case a (hned) po: statim
de auctione venire C; diem de die pro
spectans L den ode dne, den po dni;
diem de die differre L b (jeste) za, 0:
de multa nocte C Oeste) za eire noci;
de tertia vigilia Cs; surgunt de nocte
latrones H za noci: medio potare de
die H jii po poledni III a (0 pi'fCine):
pro, z(e), za, od: qua de causa; de vi
condemnati sunt C byIi odsouzeni pro
nasi)); passus de vulnere tardus 0 od
rany; murmura, qualia de pelap.i undis
esse solent 0 od vln morskych b (0 zpu
sobu) podle: de consilio legatorum copias
mittere Cs po rade, podIe rady; nullis
de more funeribus 0 bez obvyklych pru
vodu pohiebnfch; castae de more puellae
portabant sacra 0 podle zvyku; malum
de more 0 obyeejna utrapa; de impro
viso znenadani; de industria zumysIa,
umysh;e, hOI live; de integro znova
C (0 predmetu a vztahu) 0, co do,. vzhIe-

_ dem k •..• stran neceho, co se tyee ••. :
dicere, docere, scribere, cogitare de re;
si quid de te merui V zjednaIa-li jsem
si 0 tebe zasIuhu; fidem servare de nu
mero dierum Cs co do poetu dnf; sese
omnia de pace expertum Cs 0 mlT ie se
VSf>mozne piicinil; satisfacere de iniuriis
Cs dosti ueiniti za bezpravf; de captivis
dissuadere C zra:wvati z vymeny za
jatcu; quid facerent de rebus suis Nco
si majf pociti ve svcmpostavenJ.

dca, ae, f rsrov. deus] b 0 h Yn e: ab
love ceterisque dis deabusque C; et
nunc nequiquam fallis dea V nadarmo
skryvas, ie jsi bohyne; triplices deae
o (= Parky. Sudicky); poenarum deae
triplices 0 (= Erinye, Lftice); d. bellictJ 0
(= Minerva); d. Saturnia V (= Juno); deae
pelagi V (= Nereovny); pandite nunc
Helicona, deae V (= Musy).

de-albo, are, avi, atum oblIiti.
deambuliitorium, ii, n. [deambulo]

kryta chodba, ochoz, galerie.
de -ambulo, are, avi, atum procha

.~ti e~.

de-armo, are. avi, atu'!l 0 d zb r 0 j 0

vati.

(dearticuliitio, onis, f. rde a articulo
clankovati od articulus] elankovanf.>

de-auriitus, a, um pozlaceny.
de-bacchor, ari, atus sum zuriti,

bouriti aZ do konce (do unavy), vy
bouiiti se, dozuriti: (ohr.) qua parte

I debauhentur ignes, qua nebulae (zeugma)
H kde zary zurf, kde mlhy leZl.

debelliitor, oris, m. [debello] pokori
tel, podmanitel: d.ferarum Vudatny
lovec zvere.

de-bello, are, avi, atum 1 intrans.
dovalciti, dobojovati, valku do
konciti: Aulius cum Frentanis uno
secundo pro.elio debellavit L ukoncil
valku jedinou st'astnou bitvou; (neos.
aabsol.) debellatum illa victoria foret T;
(abl. absol.) prope ut iam debellato L
jako by jiz temer valka byla skoncena
2 transit. a bojem ukoneiti neco: rixa

_debellata H hadka, pH niZ (byIo) bo
jovano na zivot a na smrt b z dol a ti,
nadobro premoci, upIne pokoiiti:
parcere subiectis et d. superbos V
drtiti zpupne; hi sunt, quos clamore
debellastis T jez jste porazili krikem.

debeo, ere, debui, debitus rde a habeo]
miti od nekoho (penize) 1 byti dIu
zen, dluhovati: (absol.) ii, qui debent
C (= debentes L) dluinici; illi, quibus
debeo C moji veriteIe; ut illi quam plu
rumi deberent S aby co nejeetnejsi byli
jeho dluiniky; quise d. fateantur Cs;
debebat? lmmo in suis nummis versa
batur C byl zadluzen; (s ak.) debebat
nummum nemini C nikomu nehyl dIu
zen; (v pas.) cum ei pecunia deberetur C
kdyz mu penize hyly dIuhovany; fru
mentum debetur Cs ohiH ma hyti vy
davano; (obr.) navis, quae tibi creditum
debes Vergilium H jei dIuhujes Vergi
lia, ruelS za Vergilia; Veneri vota debet
C dluhuje spInenf slihu, ma splniti
slihy 2 metaf. a dluhovati, hyti po
vinen, hyti zavazan; (v pas.) sIu
seti, naIeieti, pa ti'iti: sua causa
cupere ac d. C z vlastniho zajmu si
piati a hfti zavazan; patriae poenas d.
V .dIuhovati trest vlasti, zasIuhovati
trest od vlasti; Turnum debent haec iam
mihi sacra VTurnus mi naleii jii touto
obet! (smlouvou); quam (dextram) d. vi-
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des Turnum gnatoque patrique V kte
raz, jak vidfS, dluzna jest Turna synu
i otci (I. j. musl sklati Turna); opus de
bentes H zavazani k dilu, delnici; pre
tium debetur L odmena mlleii; suppli
cia, quae debentur hostibus victis C
tresty, ktere patrl; (s inf.) byti povi
novan, mlti, musiti; (~e ziiporem) ne
miti, nf'smeti: quid ego facere debeo C co
mam delati, co jest mi einiti; debuit mi
sereri 0 byl by se mel slitovati; (s info
pas.) iam nunc debentia dici H co jii
nyni ma byti feeeno; quamquam pa
rum erat, a quibus debuerat (sc. adiu
vari), adiutus C ac malo podpory na
lezl utech, u kterych mel b (osudem,
zakonem prlrodnim) bjti povinen,
byti urcen, bjti usouzen, byti vy
volen: nisi ventis debes ludibrium H ne
mas-Ii byti hHekou vetnim; urbem (ak.
predm.) cerno debere nepotes (ak. podm.)
o vidim, ze vnukove jsou povinni (po
dIe vule osudu) zaloziti mesto; cui
regnum Jtaliae debetur V komu jest
souzeno; Aenean scis caelo deberi V
VIS, ze Aeneas nalezi nebi; quos (ann!Js)
terrae debuit 0 leta, po ktera nalezel
zemi = jez mu souzeno ziti na svete;
debemur morti nos nostraque H j sme
ureeni smrti sami i majetek nas; omnia
(ak. vztahovy) debemur vobis 0 zcela yam
propadame; quibus a/tera Jato corpora
debentur V jimi tela opet nova jsou
ureena sudbou; soli mihi Pallas debetur
V mne jedinemu (pouze mne) patH;
debebatur fatis urbis origo L osudy byl
dluhovan = osudy dIu' ovaly puvod
mesta = osudilm naIezelo dati vznik
mestu c byti povinovan, byti za
vazan, miti dekovati komu zac, byti
povinen vdecnosti (aId alqd): vitam tibi

. debere fatetur 0 ze jest ti povinen, ze
ti ma dekovati za zivot; tibi se semper
debebit Jason 0 tobe bude vzdy za
vazan za svuj zivot; salutem d. alci
dekovati za zachranu; tibi se mortalia
corpora debebunt 0 tobe smrteInici bu
dou povinni svym bytim; quamvis
Priamideberem plurima natis Vae jsem
hyl za premnohe dikem zavazan sy
num Priamovym; quid debeat patriae
et tJuid amicis H eim jest povinen

vlasti; nos confitemur prosperum (exi
tum) tibi debituros Cr ze za stastny
konec tobe budeme zavazani. Part. de
bitus, a, um a dIu in y, po v inn y: de
bita pecunia C dluh(y); praemia debita
V zaslouZene odmeny b (sudbou)
povinny, ureeny, usouzeny, pro
pa dl y: teUlls fatis debita V sudbami
zaslfbena; debita moenia (sc. fatis)
V; debita coniunx 0 osudeni souzena,
ureena; homo d. fatis V propadly sud
be (smrti); morti d. L; spicula de
bita Troianis fatis 0 strdy (osudem)
ureene ke zkaze Troje; d. aequoribus 0
(osudem) meeny, vyvoleny pro more.
- Subst. debitum v. t.

debilis, e vysfleny, zeslably, ze
mdleny, malatny, slaby, ochromeny:
unum (corpus) debile, alterum fir
mum C jt>dno (telo) sIaM, druhe sil
ne; vires debiles C mdla moc; infirmi
ac debiles C sIaM a malatni; ferrum
haud debile V oeeI neslaba = iicinna
(litotes); membris omnibus captus ac d.
C oehromen na vseeh udeeh; metaf.
ingenio debilior T (jsa) dueha jeste
hidnejsiho.

debilitas, atis,f [debilis] vysfleni,
slabost, ochromeni, oehrnuti, ne
duh: d. pedum T slabost nohou, dna
(v noho ); caecitas ac d. T slepota a
neduh (t. j. dna ruky); d. corporis C
neduzivost; debilitates repellere C za
puzovati neduhy; metaf. d. animi C
dusevnl slabost.

debilitatio, finis, f·. [debilito] zesla
heni, 0 ch a b n u tf, skleslost: d. atque
abiectio animi C skleslost a skIieenost
mysli.

debilito; are, avi, atum [debilisJ
1 oehromovati, vysilovati, zba
vovati sHy: debilitari vulnere Cr byti
zeslaben ranou; debilitati Cr (bojem)
vysHeni; - spec. pochroumati, zmrza
cit i: contusi ac debilitati inter saxa
rupesque L zhmozdeni a pochroumani
mezi skalami a roklemi; quinquaginta
milia hominum eo casu debilitata aut
obtrita sunt T hylo zmrzaceno neho za
hubeno 2 metaf. (v cinnosti) oehro
movati, krusiti, vysilovati, osla
hovati: (hiems) debilitat .mare H nUS)

23*
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more = lame prihoj morsky; ferrum et
audaciam d. C odniti sHu zhrani a od
vaze (jejich); debilitari dolore C dati se
holem zeslahovati; amicitia debilitari
animos non patitur C nenechava mysl
malatneti; naufragorum debilitata ma
nus C zeslahly hloucek zoufalcu.

debite, adv. [debitus] povinne, nale-
zite, jak se patH. .

debiti~ onis, f. [debeo] dluhovani.
debitor, oris, m. [debeo] 1 dluz

nik: d. aeris H 2 metaf. ten, jenz jest
nekomu zavazan, jenz ma dekovati
zane co: perpetuus animae d. huius
ero 0 povZdy tobe hudu zavazan
vdecnosti za svuj zivot; quitibi est d.
vitae 0 jenz ti ma dekovati za svuj
zivot.

debitum, i, n. [debeo] 1 (vI. dluzne)
. dl uh: d. solvere C zaplatiti dluhy
2 metaf. dl u h, dan, zavazek: naturae
d. reddere N C splatiti pHrode (po
vinny) dluh, t. j. zemHti.

debitus, a, um viz debeo.
de-blatero, are, avi, atum vyzva

niti, ,vyzvoniti' Pt.
decantatio, onis, f. [decanto] zpi

vani, odHkavani.
de-canto, are, avi, atum 1 odzpe

vovati, zpivave odHkavati, zpi
vave prednaseti: elegos H; - spec.
(s pHhanou) odHkavati, opakovati
az do omrzeni, stale opakovati: dictata
d. C odHkavati stale (skolske) diktaty;
nenia • .. decantata Camillis H (Hkani)
zasada stale hlasana Kamilly 2'do
zpivati, prestavati zpivati, hyti se
zpevem u konce: iam decantaverant C.

decanus, i, m. [decem] vI. nacelnik
deseti muzu; .::j:. dekan.

de-cedo, ere, cessi, cessum odstupo
vati 1 odchazeti, vzdalovati se, ubi
rati se, odebirati se (s mista) (ab, ex, de
re n. s pouh. abI.) a mihi respondeas, iste
in Sicilia sit, an iam decesserit C; naves
suo cursu decesserunt Cs odchylily se
od sveho smeru; d. ex hominum con
spectu N odejiti lidem s oci, straniti
se lidi; de via d. ustupovati s cesty,
jiti stranou; (tez obr.) uchyliti se s pra
vecesty; iumenta decesserant via Cr
soumari uhnuli se silnice; (ok) poema

summo decessit H nedosahuje vrcholu
(dokonalosti) b spec. a (t. t. voj.) od
tahnouti: d. finibus T odtahnouti
z uzeml; de colle d. Cs sestoupiti s pa
horku; d. agmine T opustiti radu; (obr.)
de statione vitae non d. C neopousteti
stanoviste zivota fJ (0 liredniku po prosl"
dohe spravni) odchazeti (z provincie),
opousteti (provincii): d. (de, ex) pro
vincia y ustupovati z cesty, vyhy
hati se nekomu: (absoI.) honorabilia sunt
salutari, decedi, adsurgi C jest vyzna
menanim, kdyz Iide z cesty ustupuji;
(s dat.) his omnes.decedunt Cs temto se
vsichni vyhyhaji, techto se stiti; (obr.)
d. serae nocti V chraniti se pozdni noci
(t. j. nocnlho chladu) 2 metaf. a ustu
povati, odchazeti, zachazeti, pomi
j eti, mizeti, prestavati, (0 telesech ne
beskych) zapadati: subito febris decessit
N nahle horecka pominula; patribus
cura decessit L otcum starost odesla,
otcove se zhyli starosti; formido men
tibus decessit S hazen ustoupila z mysll;
vires decedunt L sil ubyva; tibi non
decedunt amores H tehe neopousti las
ka; sol decedens duplicat umbras V za
padajic; decedentia tempora H plynou
d cas; - spec. de vita d. neb jen decedere
sejiti se sveta, zemHti: in tanta pau
pertate decessit, ut • • . N bust u p 0

vati od neceho, vzdavati se neceho:
de foro d. N ustupovati z verejnosti,
vzdavati se verejneho zivota; iure suo
d. L vzdati se sveho Pfllva; de sen
tentia (sententiii T) d. C zrici se mi
neni; cum (senatus) nihil a superioribus
decretis decesserit C;fide d. L zproneve
riti se danemu slovu c ustupovati
nekomu, nehyti roven, nevyrovna
vati se: non Hymetto mella decedunt
H med vyrovna se Hymettu (t. j. medu
hymettskemu).

Decelea, ae, f. [~sxeAs~oc] Dekeleia,
tvrz v severni Attice N.

decem [srov. deset, oexiX] 1 deset:
decem primi deset prvnich, zvlastni
vybor municipalni rady, jehoz ohec
uZlvala zvlaste k vyslanectvim 2 sy
nekd. znaci okrouhIe cislo (srov. "tucet"):
d. vitiis instructior H jenz ma 0 tucet
chyh vice (nez ja).
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December, bris [decem] a vI. pH
slusny k cisIu deset, desaty: men
si$ December neb jen December, bris, m.
desaty (posIedni) mesic starorimskeho
roku, jenz se pocinaI breznem, pozdeji
dvanacty mesic roku sIunecniho, pro
sinec b prosincovy: libertas De
cembris H voInost prosincova (t. j.
o SaturnaIiich sIavenych v prosinci).

decemiugis, e [decem a iugum] de
setisprezni, subst. mask. sc. currus deseti
spfezni vuz, desetispfezl.

decempeda, ae, f. [decem apes] me
ricH tye (10 stop dIouha), sahovka.

decempedator, oris, m. [decempeda]
merie, zememefic.

decemplex, plicis, adj. [decem a plico]
desateronasobny.

decemscalmus, a, um [decem a scal
mus] opatieny deseti koHky pro vesIa,
desetivesIovy C.

decem-vir, i, m. obyc. v pIur. decem
viri (Xviri), arum (-um), m. uredni
kollegium (sbor) deseti muzu, "de
sitka", decemvirove 1 decemviri
legibus scribundis (desitka k sepsani za
kODU) zvoIeni r. 451 pro n. 1., sepsaIi
zakony dvanacti desk 2 decemviri
(st)litibus iudicandis (desitka k rozsu
zovani sporu), starobyIe soudcovske
kollegium. SoudiIi ve sporech dedic
kych a ve sporech tykajicich se osobni
svohody 3 decemviri sacrorum n.sacris
faciundis (desitka ke konani bohosIu
zebnyeh - puvodne feekych - obfadu)
streziIi posvatne knihy sibyllske a
v pfipade potfeby je vykIlidali. Od do
by Sullovy toto kollegium byIo roz
mnozeno na 15 cIenu (quindecimviri).
Ddt. adj. decemviraIis, e tykajici se
desitky, deeemviru, decemviraIni:
audacia d. C smeIost decemviru; d.
invidia C zanevreni na decemvi~y, ne
navist proti decemvirum; leges decem
virales C zakony dvanacti desk.

decemviratus, us, m. [decemviri]
decemviraIni urad, decemvirat.

'decens, entis, adj. [decet] zdobny
1 sIusoy, zpusobny, pfimereny, na
Iezity: d. amictus 0; (ok) quid verum
atque d. sit H co jest pravda a sIus
nost 2 sIieny, puvabny, Iepy, kras-

ny, spaniIy, llbezny, rozkosny, svar
ny: Gratiae decentes H; tempora crine
decentia 0 skrane vIasem zdobene; (ha
bitus Agricolae) decentior quam subli
mior fuit Tpostava byIa vice usIechtiIa
nez vznesena.

decenter, adv. [decens] zdobne, sIus
ne, zpusobne, primerene: lasciva de
centius (= quam magis decet lascivire)
aetas H mIadl zdobneji bujne (t. j. je
muz vice sIusi skotaeivost nez staH).

decentia, ae, f. sIusnost, zpusob
nost, puvabnost. - (nadhera).

deceptio, anis, f. [decipio] podva
deni, klamani, podvod, kIalIl.

de-cerno, ere, crevi, cretum koneene
rozhodovati 1 (0 ufednf osobe. 0 korpo
raci) rozhodovati, ciniti rozhodnuti,
usneseni, naIez; uzavriti; (rozhod
nutim) ustanoviti, nafiditi, plOhIa
siti; (0 soudci) rozsuzovati (aIqd. s ak.
c. inf.• s ut): quibus verbis in decernendo
Metellus usus est C; senatus tumultum
decrevit C senat prohIasiI, ze jest vzpou
ra; dilectus tota Italia decreti sunt C od
vody byIy nafizeny; (s dvojim ak.) Dola
bellam hostem d. C vyhIasiti DoIabelIu
za nepriteIe (vIasti); senatus satis severe
decrevit C ueiniI sneseni dosti prisne;
decrevit senatus frequens de meo reditu
C usnesI se na mem navratu; - spec.
(usnesenim) povoIiti, pfifknouti, pri
souditi (alci aIqd): triumphum alci d.
C; statuas multis d. C; honores alci
d. C; decretum (esse) patri suo caelum
T pfisouditi bozstvi; provinciam d.
C urciti provineii; praemium servo li
bertatem decrevere S odmenou ustano
viIi otroku svobodu 2 (0 jednotlivci)
rozhodovati se pro neco. nav.rhovati,
einiti navrh, hIasova ti pro ueco (= cen
sere): Silanus sententiam rogatus sup
plicium sumendum decreverat S; pauci
ferocius decernunt S navrhuji prisnejsi
opatreni, hlasuji pro pHsnejSi opatfeni;
- spec. (umyslem, yuH) rozhodnouti
se (u sebe), uminiti si, ustanoviti se
na necem (s info n. s ut): decrevi procul a re
publica aetatem agere S; hic decernit, ut
miser sit C 3 (t. t. voj.) rozhodovati
boj em (az jedna strana podlehllc), bo
jovati, svadeti rozhodny boj: d.
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pugnam L; d. proelium C; (absol.) decer
nendi potestatem Pompeio facit Cs na
hidne Pompejovi rozhodny hoj; (s abl.)
armis d. L; acie d. N; classe d. N lod'
stvem (na moii) svesti rozhodny hoj;
(Msn.) cursibus et caestu d. V z.avoditi
hehem a pestnlm zapasem; metaf. (slo
vy) rozhodovati, zapoliti, zapasiti:
decernite criminibus, mox ferro decre
turi L. Part. decretum j. subst. v. t.

decerpo, ere, cerpsi, cerptum [de
a carpo] 1 utrhnouti, otrhati: d.
poma (arbore) 0; d. aristas 0 2 metaf.
hrati odnekud, uhrati a animus hu
manus decerptus ex mente divina C jest
vzat z ••., jest castI duse hozske
b spec. a hrati, pozlvati: ex re d.
fructus Hp uhlrati (na skodu dru
heho): ne quid iocus de gravitate decer
peret C ahy. nehyl na ujmu vaznosti;
nihil sibi ex laude centurio decerpit C
neosohuje si.

decertatio, finis, f. [decerto] rozho
dovani hojem (zapasem): harum omni
um rerum d. C rozhodny hoj 0 vseeky
tyto veci.

de-certo, are, avi, atum 1 zap a
siti aZ do rozhodnutl (0 rozhodnuti),
hiti se, potykati se, svadeti rozhod
ny hoj, (vee) rozhodovati hitvou,
zapasiti na zivot a na smrt (cum alqo, de
re): armis, proelio, pugna (abI. instrum.)
d.; cum duobus ducibus de imperio de
certatum est L; (basn. s dat.) Africus de
certans Aquilonibus H 2 metaf. zapa
siti slovy.

decessiO, finis, f. [decedo] ustoupenl
1 odehod: neque ante adventum C.
Verris neque post decessionem C 2 metaf.
uhyvanl, uhytek: bonorum d. C.

decessor, oris, m. [decedo] ten, jenz
odehazl; - spec. ten, jenz odehazf z ura
du, predehudee (v urade).

decessus, us, m. [decedo] ustup
1 odehod; - spec. odehod navzdy,
Bmrt, umrtl: angi decessu amicorum C
2 metaf. odehod, uhyvanl, uhytek:
aestus d. Cs uhjvanl pHhoje, odliv.

~ecet, ere, decuit, - [srov. decus
a dignus] vI. zdohiti 1 slusI, hodl se,
jest primereno nekom·J (alqm): timor de
cuit 0 straeh slusel; quam dolor ipse

decebat 0 jiz holest sama slusela 2 metaf.
slusi (se), prlslusI, patH, jest slus
no (nekomu alqm): nescit, quod augu
rem decet C; (s ak. c. inf.) facies, qualem
decet esse sororum 0 ohlicej, (iaky se
slusI, ahy hyl =) jaky rna hyti uses
ter; quos decebat arma tenere 0 kteil
hy hyli meli drieti zhran. Part. decens
j. adj. v. t.

Decetia, ae,f. mesto haedujske nad
Ligerem (nyn. Deeize) Cs.

Deciiinus viz Decius.
1. decido, ere, cidi, - [de a c(ldo]

1 padati (shora dohl), spadnouti
s neceho nekam (ab, ex, de re neb pouhy abl.;
in alqd): graviore casu decidunt turres
H iltl se; cum deciderint comae H az
spadnou vlasy, t. j. az hudou ostH
hany; in praeceps d. 0 spadnouti
stremhlav dOh'I; (obr.) d. praedonum in
turbam H upadnouti mezi lotry; 
spec. spadnouti, sklesnouti, hyti svr
zen (do podsveti), zapadnouti, ze
milti: nos ubi decidimus, quo pater
Aeneas . .., pulvis et umbra sumus H;
scriptor abhinc annos centum qui deci
dit H 2 metaf. padnouti, klesnouti,
podlehnouti, piijfti k padu, potkati
se s nezdarem, prijlti nazmar: huc
decidisse cuncta, ut... T tak daleko
ze vse ·pokleslo.

2. decido, ere, cidi, cisum [de a cae
do] 1 stiti, utiti, useknouti: decisis
pennis H s pfistrizenymi perutemi
2 metaf. a roztiti (vee spornou), roz
hodnouti, vyporadati, vyrovnati
(alqd): omnibus rebus actis atque deci
sis C; post decisa negotia H po skon
cenl pracf b shodnouti se s nekym,
smll1viti se, srovnati se, vyrovnati
se (cum alqo):. ut cum Chrysogono tran
sigeret atque decideret C ahy s Chryso
goneni vyjednaval a se shodl.

decies n. deci~ns [decem] desetknit;
synekd. casto kr a t, casto: carmen d.
castigavit H; (poesis) d. repetita pia
cebit H.

decimanus viz decumanus.
decimatio, finis, f. [decimo] desatek.
decimo, are viz decumo.
1. decimus (arch. decumus), a, um

[decem] deslity: decuma pars dese-
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tina; tez sarno decuma n. decima (t. pars)
a desaty dil koristi b desaty dil uro
dy, desatek (jakozto davka); - spec.
decima unda 0 mohutna, ohromna vlna
(podle staroiimske povery desata z va
Hdch se vln byla nejsiInejsi a nejne
bezpeenejSi); adv. decimum po desate.

2. ·Decimus, i, m. [vI. desaty z na
rozenych] iimske predejmeni, psano
zpravidla zkratkou D.

decipiO, ere, cepi, ceptum [de a capio]
v!. podchytiti (0 ptacniku); podskociti,
oblouditi, klamati, mamiti, saliti,
podvadeti a (legati) istius fide ac
putius perfidia decepti C; decipimur
specie recti H davame se kIamati zda
nim praveho b spec. a ujhi pozor
nosti neci, nebyti pozorovan od
nekoho: amatorem amicae turpia deci
piunt caecum H oskIivost milenky
uchazi pozornosti zasIepeneho miIov
nika = zasIepeny milovnik nevidi
vad; laborum decipitur var. H zapo
mina trampot (var. laborem d.) p ne
pozorovane traviti, mariti: d. diem
o kratiti si cas.

decipuIa, ae, f. [decipio] nastraha,
uklad.

decisiO, onis,f. [2. decido] vI. steti,
rozteti; metaf.rozhodnuti, vyrovnani,
dohoda.

Decius, Hmske jmeno rodove. P. De
cius Mus dopomohl v boji proti Lati
~um r. 340 pro n. 1. dobrovolnou smrti
Rimanum k vltezstvl. Stejnym zpuso
bem obetoval zivot za vIast syn jeho
v bitve proti Samnitum u Sentina
r. 295 pro n. 1. Ddt. adj. Decianus, a, um
Deciuv.

declamatio, onis, f. [declamo] cvi
ceni v prednaseni, v reeneni; 
spec. (s pi'ihanou) jaIove reeneni, tIa
chani, klevety, kIepy: vulgaris et per
vulgata d. C.

de~lii~~to~, oris, ~. J~eclamo] uei-
tel recnenl, krasorecnlk; spec.
(s pi'ihanou) tl u ehub a: nonne vobis
videtur cum aliquo declamatore dispu
tare? C.

declamatorius, a, um [declamator]
vztahujid se k prednaseni reei, ree
nicky.

declamito, are [declamo] a intrans.
(casto n. piIne) cvieiti se v predna
seni, v recneni b transit. d. causas C
cvieiti se v reeneni 0 pravnich sporech.

de-c1amo, are, avi, atum nahlas od
rikavati, prednaseti (srov. deklamo
vati) 1 cviciti sev reeneni: dltm
tu declamas Romae H; transit. quae mihi
iste visus est ex alia oratione d. C
zdalo se mi, ze to zalobce prednasel
z jine reci 2 prudce recniti, hor
Iiti: qui pro isto vehementissime contra
me declamasset C.

declaratio, onis, f. rdeclaro] objas
nenl; projevenl, projev, osvedeenl.

de-claro, are, avi, alum einiti jas
nym,objasnovati 1 a (znamenlm) ci
niti zrej mym, zretelne uk a z 0 vat i,
oznaeovati: navem suis d. N b (slo
vy) einiti zrejmym, verejne vyhlaso
vati, prohlasovati: Numa rex decla
ratus L Numa za krale byv prohlasen;
(Marius) per omnes tribus declaratur
(sc. tribunus militum) S byl prohlasen
za tribuna vojenskeho 2 metaf. a objas
novati, vylicovati, osvetlovati: ima
ginem vitae J.Y b davati najevo,
projevovati, osvedeovati, dosvedeo
vati: ut res ipsa declarat C; populus
declaravit maximam libertatis cupidi
nem C projevil.

deelinatio, onis, f. [declino] 1 od
chylenl, uchylenl (se), uhnuti, od
chylka, odklon: corporis declinatione
evitare ictum Cr; (obr.) tuas petitiones
parva quadam declinatione effugi C
2 metaf. vyhybani se necemu, odpor,

. nechut', nelibost k necemu: laboris et
periculi d. C; adpetitio et d. naturalis C.

de-elino, are, avi, atum odklono
vati,odchylovati 1 transit. a odchy
lovati, odklonovati, obraceti neco
nekam (alqd ab, de re ad alqd): declinasse
iter eo Cr ze obratiI smer cesty tam;
agmen d. L obratiti voj, postaviti voj
v jinou stranu, zabociti s vojem (ji
nam); neu te rota declinet ad anguem 0
a at' te koIo neodchyH (s prave drahy)
k hadu; nec se declinat ab iUo 0 neod
vrad se od neho, nespousti oci s neho;
(biisn.) nec dulci declinat lumina somno
Va neskIanl vicek k sladkemu spanku
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b vyhybati se, vyhnouti se necemu
(aIqd): urbem d. C; regionem d. Cr;
metaf. certamen d. L; iudicii laqueos d.
C vyhybati se okum, klickam soud
niho iizeni; societate culpae invidiam
declinavit T vyeitkou spoluviny vy
hnul se nenavisti 2 intrans. (a medialne)
uchylovati se, uhybati (se), uhnouti,
odboeovati, vyboeovati: (de) via d.
L; bellum in Italiam declinaverat L
villka zaboeila do Italie; in fugam
declinari Cr obraceti se na utek; metaf.
a proposito C odchyliti se od umyslu,
zmeniti umysl; unde hue declinavit ora
tio C; declinat amor 0 odchyluje se
laska (s prave drahy) = laska piichazi
na scestl.

declivis, e [de a clivus] majid svah,
svazity, spadny, sklonity: d. lati
tudo S sklonita plan; jlumina declivia
o spadne ieky (t. j. proudici v udoll);
(obr.) iter declive senectae 0 naklonena
(k smrti) cesta start; subst. declive, is,
n. (pIur. declivia) n. svah, sraz, uboei,
stran: per declive 0 po svahu (dolU.);
declivia et devexa Cs svahy a spady,
strline a srazy.

declivitas, atis, f. [declivis] skloni
tost, svah, spad, (pH vysinach) uboel.

decoctor, oris, m. [decoquo] v!. jenz
(vse) provaril; metaf. prisly na mi
zinu, bankrotar, upadce; marno
tratnik, zhyrilec: exercitus conlectus
ex rusticis decoctoribus C.

decoIlo, are, av'i, atum [de a collum]
stinati (hlavu).

decolor, oris, adj. [de a color] priro
zene (vlastni) barvy zbaveny, odbar
veny; pfenes. zmeneny, znetvoreny;
vybledly, vyrudlY:d. ipse suo sanguine
Rhenus 0 Rjn zbarveny svou vlastni
krvi; deterior ac d. aetas V vek horsi a
zbaveny sve puvodni barvy (t. zlate;
bylt' puvodne zlaty vek, jenz se zhorsil
ve strtbrny atd.), horsi vek a spatnejsi
harvy; d. fama 0 znetvorena povest;
- spec. osmahly, snedy: d. India O.

decoloratio, onis, f. [decoloro] zba
veni prirozene (puvodni) barvy, od
barveni; zbarveni; vybledlost,
vyrudlost.

decoloro, are, avi, atum [decolor]

zbaviti pnrozene (puvodni) barvy,
odbarviti: zmeniti barvu necemu,
zbarviti: mare decoloravere caedes H
proudy krve (prolite ve valkach obean
skych) zbarvily more.

de-coquo, ere, coxi, coctum 1 uva
iiti: d. olus H; - spec. svaiiti, sva
renim umensiti: pars quarta Mgenti
decocta erat L ctvrtina se svarila, ta
venim prisla nazmar 2 metaf. (absol.)
provariti, promarniti, prohyriti (jme-

_ni)..pfij hi na mizin u: praetextatus
decoxisti C jiz jako chlapec jsi prisel
na mizinu.

1. decor, oris, m. [decet, srov. decus]
1 slusnost, zpusobnost. dustojnost;
ozdoba: Germanicus cum decore ac
modestia respondit T dustojne a skrom
ne; cuncta ad decorem imperii compo
sita T vse bylo upraveno podle slus
nosti, podle dustojnosti, ktere stat po
zadoval; d. naturis est dandus H po
vaham jest dati to, co jim piislusi; d.
est quaesitus ab istis 0 (jen) ozdoby
v nich jsem hledal 2 (tiHesny) pu
vab, slicnost, spanilost, vnada: paravit
ars (saltandi) decorem T ohatnost zjed
nala puvab; d. oris T spanilost oLliceje.

2. decor, oris (arch. a poklas. adj.)
[decet] puvabny, slienY-.

decore, adv. [decorus] 1 slusne,
dustojne 2 puvabne.

decoriter, adv. [2. decor] zdobne,
puvabne.

decoro, are, av~, atum [deeus]
1 zdobiti, krasliti: oppidum monu,
mentis d. C;· quem modo decoratum
ovantemque vidistis L s cestnou ozdo
bou a ve vitezoslave; (basn.) calor dis
signatorem decorat lictoribus atris H
upal zdobi poradatele pohibu smutec
nimi liktory (narazka na vedra, jez
byvaji v Rime i v zaH velika a vyza
duji si obeti na zivotech) 2 metaf. zdo
biti, vyznamenavati, oslavovati:
amplissimis honoribus d. alqm C; d.
sepulcro V poctiti rovem; nemo me
lacrumis decoret Msn. u C; fidem Magne
tum decoravere, uti... T vernost
Magneianu odmenili (tim zpusobem),
ze ...; Domitium decoravit pater T
Domitiovi otec zjednal slavu.
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decorus, a, um [decor] 1 sIusny,
slusivy, piisIusny, vhodny, piipadny,
zptisobny, dtistojny, cestny, zdoh
ny: ordo vel paci d. vel bello L rad
vhodny bud' pro mir, bud' pro vaIku;
patribus decorum (esse) L ze jest pro
otce slusne; est d. seni sermo quietus et
remissus C klidml a umirn({na rec
stllrci slusi; nequaquam decorum (esse)
pudori suo T ze se nikterak nesrov
nava s jeho stydlivosti; intra decora
feminis se tenere T ddeti se v mezich
zenam slusejicich; quod virginitati de
corum (erat) L coz (jejimu) panenstvi
bylo se cti; dulce et drcorum est pro
patria moTi H sladke a cestne jest
zemHti za vlast; quam decora victoribus
liberIa:> T jakou okrasou svoboda vi
teztim; decorae more palaestrae H (ra
dem =) zavedeni'm uslechtileho telo
cviku; ak. vniti'. ridere decorum H sIus
ne; subst. neutr. decorum slusnost (,0
1tphov) 2 ptivabny, slicny, kras
ny, spanily, svarny:corpus decorum T;
decora facies T; decora ingenia T skveli
duchove; genus illi decorum (erat) T po
chazel z rodu vzacneho; (s abI. instrum.)
ozdoben, vyzdoben, vyznacny, vyni
kajici, krasny necfm: (Phoebus) arcu d.
H majici na sobe zdohny luk; (Autum
nus) pomis d. H; nigris oculis d. H;
satis d. Graeca facundia T jenz dosti
ovladal recky jazyk.

decrepitus, a, um [souvislost s crepo
nejasna] (vekem) sesly, zestarlY.

de-cresco, ere, crevi 1 (ve vzrustu)
ubyvati 2 metaf. uhyvati, zmenso
vati se, ztraceti se: decrescentiaflumina
H opadavajici reky; crescunt loca de
crescentibus undis 0 prihyva pevnych
mist opadavanim vod; cornua decres
cunt 0 rohy (na hlave) znenahla mi
zeji; (fons) multum ex calore decrescit
Cr pramen ztraci mnoho z teploty.

decretum, i, n. [decemo] 1 rozhod
nuti, rozsudek, nalez, sneseni, na
rIzeni: decreto stare Cs L podrobiti se
milezu; iniuria decreti L nespravedlivy
rozsudek 2 metaf. (filosoficka) zasada,
princip (MYiLCY.)'

decuma viz decimus.
decumanus n. deciInanus, a, um

[decuma, decumus] piisIusny k desa
temu, desetinny a (k decuma desatek)
pHslusny k desatku, desatkovy: ager
d. C pole, z nehoz se plati desatek,
pole desatku podrohene; decumanum
frumentum C desatek (z obili); subst.
decumanus, i, m. najemce n. vyherci
desatku: cum tantum lucri decumano
sit datum C b (k decumus desaty) pH
slusny k d~sate legii: castra decuma
norum T tahor desate legie; zvI. decu
mana porta zadni hrll.na Hmskeho
tabora, odvracena od nepHtele. .

decumates, ium, plur. adj. [decumus]:
d. agros T (var. decumanos) desatkova
pole (z jejichZ uzitku placen hyl de
satek jako dan).

de-cumbo, ere, cubui, - 1 pokla
dati se, ulehati 2 metaf. podlehati,
klesati, pfijimati smrtelnou ranu
(0 gla,diatoru).

decumo n. decimo, are, avi, atum
[decumus] kazdeho desateho (vy·
hrati a) usmrtiti (odt. decimovati):
decumari legiones T ze v legiich kazdy
desaty (vojin) jest usmrcovan.

decumus viz decimus.
decuplus, a, um [decem a 'plus, srov.

duplus] desetinasohny.
decuria, ae, f. [decem; srov. centuria]

1 oddeleni citajici deset muzll, d e
sit k a, dekurie 2 synekd. oddeleni,
trida, dekurie (0 vice nez 10 cle
nech): d. iudicum C.

decuriatio, onis, f. [1. decurio] roz
deleni (clenu politickeho kIubu) v de
kurie (v oddily po 10) za ucelem vo
lehnich rej du: d. tribulium C.

decuriatus, ils, m. [1. decurio] roz·
deleni (jizdy) v dekurie (v oddHy po
10 muzich) L.

1. decuriO, are, avi, atum [decuria)
dHiti v dekurie (v oddily po deseti
muzich); - spec. a (t. t. voj.) decuriati
equites coniurabant L jezdci pTisahali
v oddilech po 10 muzich b d. tribu
les C cleny trihue (ktdi se prihlasili
do politickeho kIubu) rozdeliti v de·
sitky (za ucelem voleh) ..

2. decuriO, onis, m. [decuria] de
kurio, velitel (nacelnik) dekurie
(t. j. deseti muzti), desatnik; - spec.
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a (t. t. voj.) DllceInlk jizdne deknrie
p (v municipifch a osadach) clen mest
ske rady (senatu).

decurionalis, e [decurio] nalezicl
dekurionu, dekurionovskY.

decurionatus, US, m. [2. decurio]
dekurionat 1 voj. hodnost dekuriona
2 v mllnicipifch clenstvi V mestske rade.

de-curro, ere, curri n. cucurri, cur
sum I intrans. 1 a sbfhati (shlny), se
behnouti, kvapiti, paditi (dolll) (ab,
ex, dt" re n. pouhy abl.. in n. ad alqd): cito
decurrit tramite virgo V kvapne se
behne po draze divka; monte decurrens
amnis H s vrchu kvapicf; amnes decur
rentes confluunt L reky stekajfee (v udo
If) se sbfhaji; amnis in mare decurrit L
vteka; naves decurrunt T pJuji po
proudu b (s osIabenym vYzn. pfedlozky)
odnekud bezeti, kvapiti, paditi, spe
chati: ad calcem d. C dohehnouti
ke konci drahy; ad pecora d. L vyHtiti
se na stada; pelago decurrit aperto V
po volnem mori (k Mehu) leti (s Jodi);
in spatio d. N v rejdisti se projizdeti;
- spec. (t. t. voj.) a konati cviceni
p (vy)tahnouti v slavnostnim po
e hod u, defilovati: ter circum accensos
decurrere rogos V (pii tryznach)objeIo
vojsko tiikrat kol pohrebni hranice;
honori patris princeps ipse cum legio
nibus decucurrit T na pocest otcovu
sam v ceIe legii (kol oltare) v slav
nostnim pochodu obeseI 2 metaf. uti
ka ti se k necemu, (kvapne) uehyliti se,
sa h n 0 uti (kposlednimu prostredku,
casto s vedlejsim pojmem ukvapeni),
prikrociti, brati utociste k ... : non
est meum ad miseras preces d. H; decur
ritur ad leniorem sententiam L vezme
se utociste k mirnejsimu navrhu; ad
extremum illud senatus consultum d. Cs
II trans. 1 probehnouti, (v hehu)
uraziti: meta decursa est 0 draha
byla probehnuta (od ni), prohehla dra
hu; decurso spatio C po probehnuti za
vodni drahou, po ukonceni pozemske
pouti 2 metaf. a slovy probehnouti,
zbezne p oj edna ti 0 necem (alqd): quae
abs te breviter de arte decursa sunt C
b dokonati, dokonciti: d.laborem V;
d. aetatem C.

decursio, oms, f. [decurro] sbeh
nutf; prepadeni, vp a d (nepiatelsky
horalu s vy/;in) Hirt.

decursus, us, m. [decurro] 1 sbeh
n u tf (dolu), spousteni: d. aquarum 0
vody stekajicf (s vysin); - spec. a (ne
nadaly) nabeh nepratelsky s vrehu:
subitus ex collibus d. L b (t. t. voj.)
sJavnostni poehod, defiJovani: de
cursibus cohortium interesse T 2 pro
behnutf, 0 zavode dokonceni drahy, do
sazeni eUe; metaf. d. honorum C zasta
vani (vseeh) uradu.

decus, Oris, n. [decet, srov. decor]
f ozdoba, okrasa a vub. b spec.
a krasa, puvab, slicnost: d. enitet ore
V pl'lVab zaH z obliceje; d. formae V;
d. divinum V p ozdoba, lesk, sliiva,
o sla va, cest, d u stoj nost: decori
est jest na ozdobu, ozdobou, jest ke eti;
d. urbi addere L zjednati novou ozdobu;
decori officere L byti na prekazku sla
ve; rara eius decoris fortuna fuit L
zii'dka se tato slava postestila; culpam
in d. vertere T obratiti vinu ve slavu;
d. belli L (bellorum T) slava valecna;
d. publicum T cest statu; contra d.
imperii T proti dustojnosti vlady;
contra d. S proti slnsnosti, dustojnosti
(navenek); d. atque libertatem grati
ficari S (osobni) cest; d. ac pudicitia S
pocestnost a stud y mravni ozdoba,
krasa, usleehtilost, ctnost, pocest
nost, poctivost (,0 MAov): nihil
(natura) habet praestantius .quam ho
nestatem, quam d. 2 meton. a ozdobna
vee, ozdoba, zdoba, okrasa: decora
atque ornamenta fanorum C; decora
gestare T nositi vyznamenani (vojen
ska); legati sine decore ad Sullam per
fugiunt S bez ozdoby, bez odznaku sve
dustojnosti b slavny skutek, cest
n y ci n: nunc vestra decora recensete T;
tanti decoris testis T; statuae, decora
maiorum T soehy, pomniky predku;
ubi non sua decora eum vindicent T
pomniky jeho slavy C (oosobach) ozdo
ha, chlouha: (Pompeius) imperii d.
ac lumen C ozdoha a svetlo rise; Mae
cenas, duke d. meum H; d. caeli H
(0 Diane); decora provinciarum ad poe
nam vocare T ozdohy (t. j. nejzname-
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nitejsi muze); e:t I udaico exercitu lecta
decora T nejIepsi muzstvo, jadro muz
stva (elita); (0 slavnyeh pfedcfch) Sulpi
ciae decora nobilitati adicere T slav
nymi predky rodu SuIpiciu osIaviti
svuj vzneseny rod; longa decora prae
ferre T honositi se dIouhou radou sIav
nych predku.

d.eeussis, fs, m. [decem a asl deset
assu, desetnlk; meton. znamenl deset
(X), (sikmy) kHz.

decusso, iire, iivi, iitum [decussis]
deIiti kHzem (na kHz).

dckutiO, ere, cussi, cussum [de a
quatio] strasati, srazeti, porazeti,
povaliti: December silvis honorem de
cutit H zdohu (= listi) srazi; summa pa
paverum capita d. L srazeti nejvyssi
makovice; decutit ense caput O.

de-deeet, dedecuit zpravidla neos. slo
veso 1 nezdohi nekoho, nesIusi nekomu
(alqm): nec dominam dedecuere comae 0
(litotes) a doMe ji sIuseIy 2 metaf. n e
sIusi se, necini cest nekomu, nepatii:
quarum (se. precum) me dedecet usus 0
jez jsou mne nehodny; Atticus Claudio
rum imagines d. videbatur T ie necini
velike cti rodu KIaudiu; (s inf.) quam
nec ferre pedem dedecuit choris H ne
ciniIo ji hanhu.

de-deeoro, iire, iivi, iitum zohaviti,
zohyzditi; zneuctiti, zhan 0 hit i, po
skvrniti: d. auctoritatem magistri C
deIati necest..

de-deeorus, a, um zneuctivajici, ha
nohici nekoho. potupny nekomu (alci):
maioribus suis d. T nehodny svych
piedku; quod dedecorum barbaris T co
je u harharu potupne.

de-deeus, oris, n. nezdoha 1 (ahstr.)
necest, hanha, uhona, potupa: per
d. hanehne, potupne; mihi dedecori est
C pusohi mi hanhu, cini necest, neni
ke cti; odiis Seiani per d. suum grati
ficari T propujcovati se zastf Seianovu
k vIastni hanhe; alqm per dedecora
fovere T koriti se nekomu nec~stne

2 (konkr.) a hanohici predmet,hanha,
ohyzda: prodere visum d. 0 prozraditi
uzrenou hanhu (0 oslich usich Mido
vych) b zahanhujici jednani, haneh
nost, nerest, cin hanehny, ohav-

nost: d. admittere Cs; quantum dede
eoris adierit legio T jak veIikou ne
cest na sehe uvaIila Iegie; in seelera
ae dedecora prorumpere T oddati se
zlocinum a nerestem.

demeatio, onis, f. [dedieo] z a sv e
ceni, posveceni, sveceni: verba dedi
cationis C slova zasvecovaci.

de-dieo, iire, iivi, iitum slavnostne
ohIasovati a ohIasovati, opovidati
(jmeni pri odhadu) b ohlasovati dar
hozstvu, zasvecovati, svetiti: tem
plum deo; (misto ehramu jmeno boistva sa
meho): luno in Aventino dedieata est L
chram Junonin hyl zasvecen; quid
dedieatum poseit Apollinem vates? H zac
prosi hasnik ApolIina zasveceneho (t. j.
ApolIina, jehoz chram a socha hyla
zasvecena); yuh. memoriae ac nomini'(se.
equi) d. urbem Cr zasvecovati mesto
pamatce a jmenu sveho kone.

dediel', arch. info praes. pas. od dedo
(v. t.).

de-dignor, iiri, iitus sum z a v r h 0

vati, zamitati neco jako nedustoj
ne, pokIadati za nehodne, po
hrdati, opovrhovati necim (alqd): d.
imperium Cr; (s dvojfm ak.) qui Philip
pum patrem dedignatur Cr jenz ne
uznava Filippa za otce (sehe hodneho);
quos ego sim dedignata maritos V s ni
miz snatek jsem zamitla; (abso!.) aeeen
debat dedignantes et ipse T roznecoval
take sam jejich nevaznost; (8 inr.) fra
tris filio iuveni patruus senex parere
dedignabatur T za nehodne pokIadal,
ahy stary stryc posIouchal mIadeho
synahratrova.

de-disco, ere, didiei, - odnauco
vati se, odvykati necemu. zapominati
neeo (alqd).

deditieius, a, um' [deditus] kdo se
vzdaI (na miIost i nemilost), podma
neny, podroheny; subst. poddany,
podrohenec. ,

deditio, onis,f. [dedo] (t. t. voj.) ode~

vzdani, poddani, vzdani, podro
heni (se): deditionefacta Cs po vzda
ni; in deditionem venire Cs T pricM
zeti do poddanstvi, poddavati se;
alqm in deditionem aecipere (reeipere)
prijmouti nekoho v poddanstvi, pri-
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jmouti podrobenf neci; per deditionem
L poddanim.

deditus, a, um [dedo] (zcela) ode
vzdany 1 (ve vyznamu mediiilnim) ten,
j enz se vzdal, podrobil, vzdavai se: fama
dediti Segestis T povest, ze se Segestes
vzdal, 0 vzdani Segestove 2oddany,
prichylny, nakloneny, (zcela) se ve
nujicf: auctoritati senatus d. C oddan
vuli senatu; lanae dedita L horlive za
mestnana vlnou (predenim); studio d.
C venujicf se (zcela) studiu; d. super
stitionibus Cs L T oddany poveram;
eo (= ad spectacula) deditae erant
mentes cum oculis L uprena byla po
zornost; in mala d. vir adultera Ct od
dan zaletne zene.

de-do, ere, didi, ditum (zcela) vzdati
1 vyda ti: hostibus d. alqm C; in crn
ciatum d. Cs vydati v utrapy, na mu
ceni; ad supplicium d. Cs; ad exitium
d. T vydati na smrt; res deafer (arch.
info praes. pas.) mihi exposco L zadam,
aby mi veci byly vydany; (reflex. a med.)
vzdavati se (na milost i nemilost),
poddavati se, podrobovati se (aIci)
2 metaf. oddavati, vydavati (na pospas),
v e nova t i, obetovati, posvetiti: alqm
periculis C; poetis aures suas d. C
(po)prati sluchu; sacris d. animum L
oddavati (mysl =) se sluzbe bozi;
(reflex.) oddavati se, venovati se,
sverovati se, hoveti: me totum dedo rei
publicae N zcela se oddavam sprave
obce; totum me dedo litteris C uplne ziji
vedam; - dedita opera vI. kdyz na
maha (prace) byla vynalozena
umyslne, zumyslna, schvalne. Part.
deditus j. adj. v. t.

de-doceo, ere oducovati, odnauco
vati.

de-daleo, ere dobolestiti, dotrpe
ti O.

de-dolO, are, avi, atum otesavati,
osekavati.

de-diico, ere, duxi, ductum I vesti
shora dolu, sva de t i nekoho (neco) odnekud
(alqm n. aIqd ab, ex, de n. pouhy abI. in, ad
alqd): amnes in mare deducunt undas 0;
mons eluvie in aequor deductus est 0
vrch byl zatopou splachnut do ro
viny; d. vestem 0 svICkati aat; dedu-

centia ramos pondere p'bma suo 0 ovoce
skIanejicf svou tihou vetve; lunam d.
caelo 0 stahnouti mesic s nebe (kouzly);
(obr.) imbres nivesque deducunt lovem H
deate a snehy svadeji dohi (Jova =)
oblohu = obloha pada dohi v de8tich
a snezich; caesariem barbae dextra d. 0
hladiti si pravief vousy; crines pectine
d. 0 cesati si hiebenem vlasy; vela
(carbasa) d. (sc. ex antemnis) plaehty
spouateti, rozvijeti, rozpinati; (obr.) na
tura ad humum maerore deducit H
k zemi skhlni; - spec. (t. t. mlmofnl) sta
hovati, spousteti (lodi s biehu do
vody): litore deducunt nave~ V; ale
naves ab Meloduno d. Cs (lllisilne)
odvesti, odvICei II odvadi'lti 1 od
vesti: ex qua (provincia) Q. Ennium
poetam secum geduxerat N odvedl, vzal
s sebou (do Rima); pecora d. Cs od
vesti, odehnati stada; onerarias naves
deducunt in portum Cs (nasilne) od
vlekou; regem ex ea possessione d. L
nasilne zahnati, vytisknouti; (obr.) cor
pore febres d. H odvesti z tela; 
spec. a (vojsko) odvesti, odtahnouti
(s nim): exercitum ex iis regionibus d.
Cs; praesidia d. Cs odvesti, stahnouti
straze; ale vigiliae deducebantur S
straze byly zavadeny; praesidia eo
deducebat Cs vkladal tam posadky
f3 (osadniky) odvadeti, zavadeti, vy
sil a ti: milites in colonias d. C; colo
niam (colonos) d. CL zakladati osadu
2 metaf. odvadeti"odvraceti (alqm
de, ab re): hi homines deduci de sententia
possunt C lze je odvratiti od predse
vzeti; de animi lenitate d. C odvratiti
od mirnosti a (puvod) odvozovati od
nekoho (ab alqo, ab re): nomen ab Anco 0
b (pH poetu) odeltati, odpoeltllVati,
srazeti: d. de capite, quod usuris per
numeratum est L od (dluzne) jistiny
sraziti zaplacene uroky; ut centum
nummi deducerentur C c (niti s ku
zde) vesti, spradati, pHsti: d. pollice
filum 0 palcem upradati nit; vetus in
tela deducitur argumentum 0 stara uda
lost se ,vetkava do tkaniny; (obr.) ad
mea perpetuum deducite tempora carmen
o ved'te basen nepretdite; (basen)
spradati, (umele) sdehlvati, skladati:
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tenui deducta poemata filo H hasne
spredene jemnou nid = jemne slozene;
mille versus d. H narohiti: luctor d.
versum 0 III (vyznam predlozky oslaben,
v popredi poneti die) odvesti, zavesti
nekam 1 vesti, piivadeti, dopra
vovati k nekomu n. nekam: a exercitum
in aciem d. L; ipsa vestigia dominum eo
deductura erant L hylo ocekavati, ze
samy stopy hy hyly privedly; Pydnam
eum deduci iussit N; Aeolium carmen
ad Italos d. modos H zavesti aiolskou
pisen do italskeho hasnietvi b spec. a
(z domu provazejie) vesti, vesti v (cest
nem) pruvodu, provazeti, doprova
zeti: frequentes eum domum deduxerunt
C; haec sunt honorabilia: adsurgi, deduci
C f (nevestu) privadeti z domu oteov
skeho k zeniehovi, privadeti v man
ze1stvi, za manzelku: d. filiam in
domum patrui T vdati deeru za stryce;
mihi deductae Pp mue pri me svathe
y privadeti mIadeho IHmana k rec
niku a statniku pro daW vzdehini: ego
eram a patre deductus ad Scaevolam C
hyI j sem dan SeaevoIovi na vzdelani
2 metaf. a uvadeti, piivadeti (ve
stay): res eo (in eum locum) deducta est
N Cs tak daIeko (az tam) vee dospeIa,
tak daIeko dosIo; rem ad otium d. Cs
vyriditi vee mirumilovne, zaehovati
mir; si in eum casum deducerentur Cs
kdyhy se meli dostati az tam (tak da
Ieko); rem in summum periculum d. Cs;
nm d. ad arma Cs pfivoditi rozhodnuti
zhranemi; in noctem rem deduxerant Cs
hoj prodIouzili (az) do noei; (biisn.)
audi, quo rem deducam H kam s tou
ved mirim, eo z toho ehei vyvoditi
b piivesti k necemu, pohnouti, pri
meti, z i skat i necemu: ad sententiam d.
Cs; ad misericordiam d. C; - spec.
(s pl'ihanou) pfivadeti ke zIemu, sv a~

deti, Iakati: adulescentes praemio de
ducti Cs; a quibus deductum Pompe
ium queritur Cs. Part. deductus j. adj. v. t.

deductio, finis. f. [deducoJ 1 odve
deni: (obr.) Albanae aquae d. C; - spec.
a nasilne odvedeni, vypuzeni (z ma
jetku): vis ac d. C f3 odvedeni do osa
dy, osazeni, uhytovani: in oppida
militum crudelis d. C krute uhytovani

vojska po mesteeh 2 metaf. srazka
(na penezieh): ex omni pecunia de
ductiones fieri solebant C.

deductor, oris, m. [deduco] pru
vodee (klient n. pfiteI) uehazece 0 urad
Pn; vudee.

deductus, a, um [deduco] skIoneny;
deducta vox ztlumeny hlas; deductum
carmen V prosta piseii (proti mohutne
a vzletne hasni herojske).

de-erro, are, avi, - zhlouditi, za
hI 0 u d it i; metaf. sors deerrabat ad pa
rum idoneos Tlos (omyIem) padaI na
malo zpusohile.

defaeco, are [de a faex] ocistiti od
usazeniny, vUh. ocistiti; prenes. 0 mysli
rozjasniti.

defatigatio n. defetigatio, onis, f.
[defatigo] (lipIne) unaveni, unavenost,
li n a v a, zemdlenost (teIesna i dusevni):
corpora exercitationum defatigatione in
gravescunt C umorujfcimi evicenimi.

de-fatigo n. defetigo, are, avi, atum
(zceIa) una v i t i, vysHiti, utrmaeeti
(telesne n. dusevne).

defectio, onis, f. [deficio] 1 0 d pad
nuti, odpad, vzpoura, odhoj: solli
citatis ad defectionem animis L k od
padnuti od smlouvy, k poruseni smIou
vy 2 uhyvani, mizeni: d. virium C;
d. lucis C; - spec. a zatmeni: solis
d. C; d. sideris T zatmeni neheskeho
teIesa (t. j. mesiee) b uhyvani sil,
mdIoha: manifestam defectionem tege
bat T; .~ublta d. Suet.

defector, oris, m. [deficio] kdo od
padI od nekoho, odpadIik, zhojnik.

1. defectus, a, um viz deficio II.
2. defectus, us, m. [deficio] (= de

fectio) 1 odpadnuti, odhoj: d. Sparta
norum Cr 2 uhyvani, lihytek: de
fectus solis varios V zatmivani sIunee;
nedostatek.

de-fendo, ere, fendi, fensum 1 0 d
haneti (na pl'. vlka od stiida), odpuzovati,
odrazeti (alqm n. alqd, alqd ab alqo): d.
ictus ac repellere Cs; metaf. qui non de
fendit iniuriam neque propulsat, iniuste
facit C nehrani hezpravi a neodrazi ho;
crimen d. 0 hajiti se proti narknutl;
cum alias bellum inferrent, alias ilia
tum defenderent C sm. jednak vedli
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valku utocnou, jednak ohrannou; toga
defendit frigus H chranf pied mrazem;
nimios solis defendit ardores C; (ahsoI.)
odrazeti utoky, klasti odpor, sta
yeti se na ohranu, hajiti se, hdiniti
s e: ad defendendum opes minores sunt
S k odrazenf utoku; cum iam defende
ret nemo Cs; qui d. facile possent C
kterl hy se mohli snadno postaviti na
ohranu; etiam si ab hoste defendant C
hyt' i chranili proti nepHteJi 2 a (odra
zenfm utoku nepratdskyrh) hraniti,
haj i ti, chr ani ti nekoho od nekoho n. pred
nekym n. neCfm (alqrn. alqd ah alqo. contra n.
adversus alqm): deJendunt ac tuentur bonos
C; vestra tecta custodiis deJendite C; Tur
ni defendier (arch. info praes. pas.) armis
V; te mea dextera bello defensum dabit
V valkou tehe hude chraniti b metaf.
hajiti (postavenf, povinnost, mfnenf),
zastavati: d. sententiam C; me id
maxime defendisse, ut... C ze j sem
hojoval nejvfce za to, ahy ...; actoris
partes chorus officiumque virile defendat
H necht' zastava ukol hercuv; d. vicem
poiftae H zastavati ulohu hasnfkovu,
vesti si po zpusohu hasnlkove; - spec.
a (pied soudem i jinde) hajiti, zasta
vati se (iecI, pfsmem): d. Sex. Roscium
parricidii reum C; accusatorem se
existimari (vult), qui antea d. consuerat
C chce pokladan hyti za zalohnlka,
jeni dilve ohycejne hajival; satis co
piose defenderetur C mel hy dosti hojne
ohhajce P (rozhodne) tvrditi, uva
deti na ohranu, hajiti se tim, ze .••
(alqd. ak. c. inf.): Eril/us scientiam sum
mum bonum esse defendit C; provideo,
quid sit defensurus Hortensius C; M.
Cicero apud til defendit (= defendendi
causa dixit) ... C; ille principi paruisse
defindebat T hajil se tim, ze hyl po
sluselJ knfzete.

defensa, ae,f. [defendo] hajenf, ohha-'
joha; ohrana.

defensiO, onis, f [defendo] 1 odlli
zenf neceho; Ohr3!ia proti necemu: crimi
nis d. C2 a hajeni, ohrana neceho
(zhrani): d. urbium Cs b metaf. ha
jeni, ohrana: d. fortunarum, sa/utis;
oJficii mei C; - spec. hajeni, ohrana
pied soudem, ohhajoha: (s gen. suhj.) hac

spe Sopatri d. nititur C; (s I';en. obj.) tu
mihi Cornelii defensionem obicis C vy
tykas mi, ze hajim Kornelia; meton.
ohhaj ovacf iec: defensionem scri
bere C; duvod k ohrane: istum ex
communi calamitate defensionem ullam
sumere non sinam C.

defensito, are, avi, atum rdeJensoJ
casto ohhajovati: d. causas Ccasto
ohhajovati pied SOlldem.

defenso, are [defendoJ 1 prlldce
odrazeti (utok); kl a s t i usilny 0 d p or,
staveti se prudce na odpor: dum defen
samus 0 2 (usilne) hajiti, chraniti:
sua d. T hajiti sveho majetku.

defensor, oris, m. [defendo] 1 0 d..
vratitel, zahranitel: d. calamitatum;
periculi; necis C; (ubI. ahs.) his tlefenso
ribus Cs jejich (t. j. kolu) odporem
(proti sHe proudu), jejich ochranou
2 ohhajce, ochrance: huius imperii
d. C; defensores dare T dati ochrance
(na cestu), dati ochranny pruvod; 
spec. ohhajce pied soudem.

de-.fero, ferre, tuli, latum I nesti
shora dolu, snaseti: Baucis ramalia
arida tecto detulit 0 snesla s pudy;
aciem in campos d. L svesti na rovinu;
ferrum elatum in pectus d. T napia
zeny mee vraziti do prsou; - spec.
a (po proudu) nest i, unaseti: secundo
amne deferri L; cursu d. sub aequora 0
proudem ponoiiti, zanesti do more
b vrhati dolu, svrhova ti; med. vrhati
se (dolu), Htiti se, padati: in prae
ceps deferri L Htiti se do propasti;
praeceps specula de montis in undas
deferar V stfemhlav se vrhnu; in
foveas deferri Cr padati do jam II (od
prave cesty) odnaseti, zanaseti, una
seti, odvaieti: Platonem tempestas in
desertum litus detulit C; huc impetus
hastam detulerat V tam rozmach zanesl
kopi; (v pas.) hyti zane sen, zahnan,
uchvacen, strien, (mimodek) dostati
se, octnouti se: navis delata Oricum
Cs; Troes delati in portus V; Ulixem
longo illo errore in Oceanum delatum T;
quo me cumque rapit tempestas, de
feror hospes H davam se zanesti jako
host; ad castra Romanorum delati Cs
III (vyznam predlozky oslahen, v popredi po
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net{ cal') odWlseti nekam 1 donaseti,
piinaseti, zanaseti, dopravovati,
odevzdavati (alqd in. ad alqd n. ad alqm):
litteras ad Caesarem d. Cs: iussi pecu
niam atque arma d. T; quasdam domos
deferebant L unaseli; acta Dolabellae ad
collef{ium d. C zaHzenl Dolahdlova
odevzdati (k prozkoumanl) kollf',:?:iu;
(t. t. ~hitnf spriivy) alqd ad (in) aerarium
d. LT odevzdati do statnl pokladny;
censum Romam d. L odhadnl seznamy
(listiny) zaslati do Rima 2 ml'laf. po
davati, nablzeti; odevzdavati, sve
iovati, vznaseti, udelovati, pro
pujcovati (alqd alci n. ad alqm): si quid
petet, ultro defer H; id omne populo
Romano polliceo; ac defero C (ochotne)
slihuji a (samodek) nabIzlm; Caesari
regnum d. C nabIzeti kralovskou vIa
du; id delatum accipere N piijmouti dar
nabIzeny; causam d. ad alqm C sveriti
pri nekomu; non ad unum omnia defer
rent T ahy nevznaseli vse na jednoho;
qui ad me pericula rerum suarum tletu
lerunt C vznesli na mne hajenl svcho
ohrozencho jmeni; honorem ultro alci
d. C udeliti 3 a (vec k rozhodnuti)
vznaseti, predkladati: hac re ad
consilium delata Cs b (zpravy) dona
8eti, oznamova ti, dati zpravu (ve
domost), uvedomiti: fama ei detulit
armari classem V; d. dicta, mandata;
falsa d. N podati klamnou zpravu; ad
patres d. L oznamiti senatu C spec.
a (neco, nekoho) donesti soudu, ozna
miti soudu, uciniti sondnf u danf,
udati, ohzalovati: nomina filiorum
de parricidio delata sunt C synove byli
udani z otcovrazdy; cum de pecuniis
repetundis nomen cuiuspiam deferatur
C kdyz se na nekoho podava zaloba
z vyderacstvI; crimen ad alqm d. C
ohzalovati u nekoho ze zlocinu; Cos
sutium Cilices detulerant T; d. furti
(gen. criminis) C; d. maiestatis T pozna
miti, ohlasiti, udavati (osohy, jmenf
pH odhadu): in beneficiis ad aerarium
delatus est a proconsule C hyl udan
u statnl pokladny mezi temi, kterf
zasluhujl odmeny; vestes, currus in cen
sum d..L udati pri odhadu; nostrum in
modum d. census T po nasem zpusohu

sve jmenf oznamovati. - <= fero,
na pi'. oodevu).

de-fervesco, ere, fervi a ferbiti, 
vyvHti, vykypeti; metafvyhouriti se,
utisiti se, vykvasiti se: cum adu
lescentiae cupiditates deferbuissent C;
dum defervescat ira C; quasi deferverat
oratio C iec se takika vypenila.

defessus, a, um [defetiscor] (zcela)
unaveny, znaveny, umdleny, vysI
leny, zemdlelY.

defetigatio, defetigo viz defatigatio,
defatigo. .

defetiscor, i, defessus [de a fatiscor]
(zcela) unavovati se, zemdleti. Part.
defe8.~us j. adj. v. t.

deficio, ere, feci, frctum [de' a facioJ
(defexit L arl'h. konj. = defecerit) I in
trans. oddelavati se 1 odstupovati,
odpadati, odtrhovati se od ni'koho (ab
alqo). k ni'komu (ad alqm): quod oppidum
ab rege defecerat S; (absol.) Boi defece
runt L; (. abl.) illis legibus populus
Romanus non deficiet L od onech pod
mfnek neustoupL (IlLr.) a me ipse defi
cerem C sam sohe hych se zpronevefil
2 metaf. a ustupovati, ubyvati, scha
zeti, nedostava ti se, nestacovati,
dochazeti: deficis interdum 0 (0 slun
ci) zatemimjes se; copia defecit Cs za
soha dosla; cum epulae defedre T kdyz
pokrmy dojdou: primo avulso non de
firit alter aureus (ramus) V kdyz prvnf
(ratolest) jest utrzena~ nechybI druba.
zlata (t. j. hned vyrusta opet nova
zlata); ignem d. videbat V hasnouti;
qua deficit ignis V kam ohen nedosa
huje; fontis aquae deficiunt 0 vysy
chaji; munimenta deficiunt Cr scha
zejl, chatrajl; non deficiente crumena
H kdyz se ne nedostava = kdyz jest
hojne penez; deficiente consilio L ne
vedouce si rady, jsouce na rozpa
dch; deficit ars 0 nestaCI umenf
b (vzhledem k sHam) umdleva ti,
chabnouti: pugnando (dat.) non de
jiciebant Cs neochabovali v hoji;
lassitudine et fame d. L klesati unavou .
i hladem; me tenuit moriens deficiente
manu 0 chahnoucl rukou; navis deficit
tantis surgentibus undis (abl. abs.) Vlod'
podIeha za tak hrozneho navalu vIn;
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ne deficeret (Eurydice) metuens 0 oha
vaje se, ahy nezemdlela; res publica
deficiet T ohec nehude staciti (financne),
ohec se vysiH; utcumque deJecere mores
H mravy poklesly; animo d. klesati
na mysli, pozhyvati mysli (odvahy),
malomyslneti; (tez abso1.) multi tot bellis
defecerant Cs pozhyli sil, stali se ne
schopnymi (ke sluzhe vojenske); s/Je
d. Cs vzdavati se nadeje, nedoufati; 
spec. chradnouti, basnouti, umirati:
fovere deficientem T opatrovati slah
noudbo; momenta deficientis T oka
mziky umirajidho; iam deficiens 0 jiz
hasna II transit. opousteti nekoho
(neco), nedostavati se, dochazeti
nekomu (alqm); v pas. hyti opousten od
neceho, postradati: (Sol) cum deficit
orbem Oopousd svet (pri zatmeni); om
nia me deficiunt Cs vsechno me opousd,
nevim si rady; res cos iam pridem,fides
d. nuper coepit C jmeni jim jiz davno,
uveru teprve nedavno pocalo se nedo
stavati; dies me deficiet C den mi ne
hude staciti; cupidum (sc. me) vires defi
ciunt H rad hych, ale sil se mi ne
dostava; cum omnia (cos) deJecerunt T
kdyz je vse opusd, kdyz pozhudou
vsebo; memoria deficit (alqm) C pamer
0pousd nekoho; tu ne defice (sc. me)
dubiis rebus (ah1. casovy) V neopoustej
mne v dsni; deficior viribus Cs postra
dam sil. - Part. perf. pas. defectus, a, um
opusteny od nekoho, zhaveny neceho:
dejecta vigore cervix 0 sije zhavena sve
zesti a sil; Psyche salute defecta Ap
,vycerpana'; - spec. zhaveny sil, ze
slahly, ochahly, sesly, zmozeny:
Tubero deJecto corpore T telem sesly;
poples d. 0 oslahene podkoleni; amor
d. 0 vychladla, odumrela laska; cur
rusd.:: Hyginus poskozeny, vadny.

de-figo, ere, Jixi, Jixum 1 zara
zeti, vrazeti, vklati, vetknouti neco
do neceho (alqd in re); med. zaraziti se,
utkviti, uvaznouti: sicam in consulis
corpore d. C vraziti do tela; (hasn.
s pouh. aM.) ensem iugulo d. 0 vraziti
do hrdla; defigunt iellure hastas V za
hodnou do zeme; stant terra defixae
hastae V trN kopi do zeme zarazena
2 metaf. a (oci, mysl) vrazeti, upira ti,

(ztrnule) uprene hledeti na nekoho
n. neco; pohrouziti, zahlouhati do
neceho: in vultu regis oculos d. Cr upre
nymi zraky pohHzeti na krale; in cogi
tatione defixus C pohHzen v premitani;
cogitationes in rei publicae salute d. C
zamysliti se 0 spase ohce; Aeneas
defixus lumina (ak. vztah.) inf!reditur V
maje oci upreny k zemi, se sklopenyma
ocima; Latinus defixa obtutu (v. t.) tenet
ora V; obtutu defixus in uno V upien
v jedinem pohledu = upien maje je
diny pohled; defixis oculis torpet H se
ztrnulym zrakem; (s dat.) Libyae de
fixit lumina regnis V b (do mysli)
zaraziti, pevne (trvale, hluhoko) v stl
pit i, zakotviti: audaciam in mentibus
d. C; virtus est altissimis defixa radici
bus C jest zakorenena hluhoko c (po
divem,leknudm) zaraziti, oh-romiti,
omraciti, uciniti ztrnulym: obiecta res
inmobiles eos defixit L piekvapenim nad
ved ztrnuli hez hnuti; stupor omnes
admiratione defixit C vsichni ztrnuli
uzasem; novissimae res defixere adem
in his vestigiis T posledni udaJosti
(jakohy) prikovaly voj (nepiateJsky)
na techto mistech; part. defixus, a, um
zarazeny, ztrnuly, ohromeny, (ja
kohy) prikovany: miles ob metum d. T
3 meton. (prohodavati nec} ohraz a tim)
kouzly spoutati, ocarovati, zacarovati:
caput dira imprecatione d. Sn.

de-fingo, ere vytvolovati, vytviiieti,
zpodohovati; - spec. (s pnhanou) zpo
tvorova ti: defingit Rheni luteum ca
put var. H (diJfingit v. t.).

de-finio, ire, ivi, itum 1 omezo
vati, v)mezovati, ohranicovati: si
res cae, quas ~essimus, orbis terrae re
gionibus definiuntur C jsou-li omezeny
(teprve) hranicemi sveta, sabaji-li nase
valecne ciny az na samy konec sveta
2 metaf. a (vymezenim) zevruhne (pev
ne, jiste) urciti, vytknouti, usta
novi ti: definitur et numerus T; cum
esset omnibus definita mors C; - spec.
(t. t. logicky) pojmy vymezovati,
definovati: voluptatem sic definiunt C
b 0 m ez 0vat i neClm: definit amicitiam
paribus officiis ac voluntatibus Come
zuje pratelstvi stejnou merou ochoty
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a naklonnosti. Part. definitus j. adj.
v. t.

definite, adv. [definitusJ vymezene;
urcite, presne, zietelne, vyslovne.

definitio, onis, f. [definioJ 1 vyme
zeni,ohraniceni 2 metal. urceni, usta
noveni; - spec. (t. t. logicky) vymezeni
pojmu, vymer.

def"mitivus, a, um [definitusJ urcu
jici, vymezujici; konecny, rozhodny.

definitus, a, um [definioJ vymezeny;
urcity, zietelny.

de-Cio, fieri, - (Msn. pas. k deficio)
(= deesse) schazeti, chybeti, ne~

do st a vat i se: numquamne causa de
fiet, cur • •• L zdali nikdy nebude (vam)
schazeti zaminka (vymluva), coz vzdy
budete miti po ruce zaminku, proc ...

<defixiO, onis, f. [defigoJ spoutanf
kouzly, zacarovani; zaklinani.)

deflagratio, onis, f. [deflagroJ 1 sho
reni: omnium terrarum d. C vseobecny
pozar svetovy 2 metal. zl1huba, zhou
ba (ohnem): cum mea domus ardore suo
deflagrationem urbi minaretur C.

de-flagro, are, avi, atum I intrans.
1 shoreti, lehnouti popelem 2 metal.
zhynouti: ruere ac d. omnia passuri
estis? L chcete dopustiti, aby se vse
ziitiIoa zhynulo; (0 vasnlch) dohorivati,
'tisiti se, chabnouti: deflagrante
seditione T II trans. 1 spalova ti
2 metal. ohnem niciti: cinis deflagrati
imperii C popel rIse ohnem znicene.

de-flecto, ere, flexi, flexum I trans.
1 shybati 2 a uhybati, odklo
novati,odchylovati, odvraceti: tela
d. V; amnes in alium cursum dejlexi C
reky obracene jinym smerem; neque
a se deflecteret oculos L a aby neod
vracel oci od neho, aby nespouateJ oel
s 'neho b metal. meniti, pfemeno
vati, prekrucovati: d. sententiam C
II intrans. 1 uh y b a ti (se), uch y lov a ti
se, odbocovati: d. via T odbihati
s cesty; d. ad maritimos locos T uchy
Iiti se k pomorskym mistum 2 metal.,
d. a veritate C; deflexit de spatio curri
culoque consuetudo maiorum C pred
kove odboeili jiz ve svych zvycich
z vyjete drahy.

de-fleo, ere, evi, etum oplakavati
Latinsko-~eskyslovnik.

nekoho, plakati pro nekoho, nad nekym
n. necim (aIqm): carmen, quo Germanici
suprema defleverat T zalozpev 0 smrti
Germanikove; dum dejlent, saepe eodem
rogo cremabantur T zatfm co oplakavali
(drahe zesnuIe); - spec. S placem vy
pra vova ti: haec ubi dejlevit V.

de-floresco, ere, florui, - 0 d k v 6
tati, vadnouti: cum (flos) carptus de
jloruit Ct; - metal. cum corporibus vigere
et d. animos L.

de-fluo, ere, jlilxi, - I stekati
1 ' teci dolu, stekati: dejluit saxis
(abl.) humor H; - spec. plouti po
rece (po proudu): sumptis ducibus
amnis peritis defluxit ad insulam Cr;
pars cetera secundo defluit amni V
2 metal. spljvati, smeka ti se, kac'eti
se (dolu), spadnouti: cohors rplictis
ad terram defluxit equis V (hbite) se
skakala s koni; in latus a dextro paula
tim defluit armo 0 (k zemi) na bok se
kaci znenahla s praveho pIece; corpus
ex equo defluxit ad ,terram Cr mrtvola
se svezla; - spec. a (0 vIasech) spa
da ti, vypadati, sIezti: defluxere co
mae 0 Ii (0 satech) splyvati, viseti
(dolu): toga defluit H (nedbale) visf;
pedes vestis defluxit ad imos V II 'od
tekati 1 odtekati, prestavati teci:
rusticus expectat, dum dejluat amnis H
2 metal. uplyvati, tratiti se, mi
zeti: sic horridus ille defluxit nume~

rus H; (politicky) unus (tribunus) me
absente defluxit C odpadl, odtrhl se
III (vjznam predIozky oslaben, v popredi po
ned dIe) teci k nekomu; metal. prite
kati, pJynouti k nekomu: (id) ad illum
potissimum defluxisse C pripadlo nej
spise jemu; ab amicitiis ad leves ini
micitias defluxit oratio C fee seala
k ••.; merces tibi dejluat ab love H
necht' ti plyne (v hojnosti).

defluus, a, um [defluo] stekajfci,
spljvajici.

de-fodiO, ere, Jodi, Jossum 1 od
kopati, vykopati, zkopati: argenti
pondus et auri de/ossa deponere terra H
uloziti do vykopane zeme; siros d. Cr
vykopavati jamy 2 zakopati, za
h r a bati: abdita et deJossa ignorantu,.
T mista skryta a zahrabaml zustavajf
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nezniima; defossa eruere T vyhraba.
vati veci zahrabane; (obr.) aetas defo
diet condetque nitentia H zakope a
ukryje.

de·fore, info fut. k desum.
deformatio, onis, f. rdeformo] zne·

tvorenI, z 0 h a v e n I; metaf. d. maiestatis
L potupenl velebnosti.

deformis, e [de a forma] 1 be z
tvar y, beztvarny: deformes animae 0
beztvarne duse (nemajlcl hmotneho
tela) 2 znetvoreny, zohyzdeny,
ohyzdny, oSklivy, skaredy, ne
uhJedny; hnusny, potupny: ora lato
deformia rictu 0 oblicej znetvoreny si·
rokou tlamou; (Valens) d. et Jlens pro
cessit T v neuhlednem odevu (otroc
kem); tam deforme spectaculum L tak
hnusna podivami; deforme obsequium T
hnusna podlizavost; (subst.) deformia
meditari T pomysleti na mrzke ved.

deformitas, atis, f. [deformis] zne
tvort'ni, zohyzdeni, ohyzdnost, zo
havenI, skaredost, osklivost: metaf.
d. e~'entus T hanebnost konce (zivota);
Jlagitiorum d. T ohavnost mrzkych
cinu; ludicra d. T hnusne vystoupeni
v divadle.

de-formo, are, avi, atum 1 vytva
ieti, vypodobiti, zobraziti; meta;:- vy
obraziti slovy, vyliciti:, quem supra de
formavi C 2 a znetvoriti, zohyzditi,
z 0 h a vi t i : canitiem deformat pulvere V
sediny zohavi (si) popdem; templa de·
formantur Ap ztnlceji svuj lesk b metaf.
zhanoLiti, poskvrniti, zneuctiti,
tupiti: d. domum V poskvrniti; defor.
matus aerumnis S zohaven strastmi.

de-fraudo, are, aVI, atum klamati,
siditi, ohelstfti nekoho 0 neco (alqm alqa
re); segetem d.:: Cato siditi role (nedo
statecnou setLou).

de-frenatus, a, um be z u z d n y.
de-frico, are, fricui, frictum (fri

catum) otirati, natfrati; metaf. sale
multo urbem defricuit H hojnymi vtipy
mestu soW.

defrictum viz defrutum.
dtfringo, ere, fregi, fractum [de a

frango] odlomiti, u 10m i t i, zlomiti: ab
hasta defringit ferrum V od kopi ulomi
kovovy luot.

defriido viz defraudo.
defrutum (i defritum a defrictum),

i, n. [de a ferveo] (castecne uvareny)
vinny most.

de-fugiO, ere,fugi,fugiturus 1 (absol.)
utikati, prehati, hyti na Uteku 2(sak.
predm.) a prehati pred nekym b metaf.
vyhybati se, vzdalovati se, straniti
se: d. auctoritatem Tr vyhybati se od
povednosti.

de-fundo, ere, fudi, fiisum Hti dolu;
odlevati, vylevati, naJevati: ac nisi
mutatum parcit d. vinum H a jen zkys
leho (zkazeneho) vina nalije (do elSe),
poda k pit!; (obr. 0 vecech netekutych) fm
ges defudit Copia cornu H vysypala.

de-fungor, i, fiinctus sum uplue v y
iiditi, dokoneiti, dokonati (zvl. neco
nepHjemueho), zbaviti se nei'eho (alqa
re): proelio d.L (uplne) dokonCiti Loj;
d. periculo 0 prestati llebezpecenstvI;
defuncta civitate plurimorum morbis L
kdy z obee prest ala nemoci premr 0
hyeh spoluohcanu; d. lttboribus H; ubi
d/junctae (sc. carinae) portils tenebuT/t V
pietrplee (vsecka nebezpeeenstvi) =
po prestalych nehezpecenstvich; d.
imperio L vyplniti rozkaz; nOllllulli de
functi honoribus C kteri zastavali (jiz)
urady: dlfunctus somnio videor :: Iusti
nus zda se mi, ze se mi vyplnil sen;
suis temporibus defuncta H co (jiz) svuj
vek plOzilo; - spec. dokonati zivot,
skonati, zemiiti: (s a11.) corpora vita
defuncta V tela, jd dokonala dlahu
zivotni; defunctus terra 0 jenz dokon
cil zivOI pozemsky, drahu pozcmskou;
(a1sol.) dtjuneta (est) virgo T; defuTII'to
rege T po kr{dove smlti; hOT/or gravis
defunctis T; morte egregia d. Cr zahy
nouti slavnou sml tf.

defutiitus, a, um [de a futuo] sou
lozenim vyuzit y Ct.

degener, eris, adj. [degenero] 1 zrud
ny, odrodily, zVlhly, nezdarny, ne
pravy: non d. patriae artis (gen. vztah.)
o nezvrhly V umu otcove = v Istivosti
pravy syn sveho otce; Artabanus ma
terno genere Arsacides, cetera d. T
ostatne z rodu sprosteho; non d. ad
pericula T vzhledem k nebezpecen
stvim prava deera sveho rodu, t. j.
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nelt'kajici se nebezpeCfmstvi, jak bylo
dedicne v rode, z ktereho pochazela
2 mt'taf. (rnravpp) zvrhly, ndl ec hetn y,
sl'atPy, podly, nizky: degeneres ani
mi V.

degenero, are, avi, atum [de genere]
1 intran~. a odroditi se, zvrhnollti
se, p07·lJyvati dobrych vlastnostl (ro
du): df'generas 0 jsi odrodila (jevis se
nelJOdnou sveho rodu); degeneravisse
Parthos T; vita d. T v zivote se
zVlhnouti; part. dflgeneratus odrodily
b odstupovati, odchylovati se; 0 d
padati, upousteti od neceho (ah alqa
rt'): neque Antonius neque H~mus a
fama vitaque degenerat·ere T nestali
se neverrymi sve (dosavadnf) po
vesti a zivotu; degenerubat a labore
ac virtute miles T upousti\} 00 prace a
udatnosti 2 trans. (odrodilostf) han 0

bit i, k a zit i ni'ro: equus degenerat pal
mas 0 Cilli hanlm vftcznc palme: (me)
non deg' nem8se propinqllos Pp.

de-gero, ere, gessi, gestum odnaseti
nero ni'kam, zanaseti.

dego, ere, -, - rde a ago] (cas, zi
vot) t r ii v iIi, pTozfvati: d. senectam
H; (al»ol.) travili vek, ZIti: ille laetus
deget H.

degradatio, onis, f. [dpgrado] sesa
zeJ. f 7,cjm. s liradn, dt·gradacc.

degrado, are [de grudu] sesazovati,
dt'I{J adovati.

de-grandinat, neosoh. slov. pie s t a v a
krupobitl O.

de-/lravo, are, avi, atum 1 tiziti,
(dolu) tisknou ti, (dolll) tlaciti: degravat
Aetna caput 0 hlavll (Tyfoeovu) Etna
tla(~I; litora ingenti passu degravat 0
tlZi' bieh ohTomIlym krokem (0 Polyfe
movi); laxos degravat illa sinus 0 za
hyby roucha tizi (kvMinami), uklada
kvcty do zahyb{l 2 metar. t1ziti, ph
va 0 e t i v tf s f' n, obtezovati: quae (sc.
milia) degravabant cornu L; etiam pe
ritos nandi vulnera degravant L; vulnus
degravabat (sc. consulem) L.

degredior, i, gressus sum [de a gra
dior] 1 sestupovati odnekud (de, ex
re n. pouhy abl.): ad pedes degressus
eques L jezdci, kterf sesedli s konl
2 odstupovati, odchazeti.

de-gusto, are, avi, atum 1okouseti,
ochutnavati: (basn.) lancea summum
degustat vulnere corpus V kopi zasahne
povrch tela ranou 2 okouseti, zakou
seti, zkouseti: visne ipse eam (sc.
vitam) d? C.

de-hine, adv. Msn. i jednoslab. 1 (0 pro
storu) 0 d tud 2 (0 case) a 0 d n ynej ska
b potom: primum - d. nejprve 
potom (dale), piedne - za druM.

de-hisco, ere, -, - rozvIrati usta;
rozvi'rati se, rozestupovati se;
p uk a t i: (v zaHkani) dehiscat mihi terra
V kez se zeme pode mnou rozevie;
unda dehiscens V sklt'bfcf se vlna;
rimis cymba dehiscit 0 kocahka se TOZ
Vira sterbinami; dehiscent ora (domus)
V rozevrou se vchody. '

dehonestamentum, i, n. [dehonesto]
1 zoh y z den I : oris d. T 2 metaf.
zn eu cten I, h anLa: amicitiarum de
honestamenta T hanehna piiiteistvI.

de-honesto, are, avi, atum h y z d i t i,
po sk vrnov a ti, hanobiti, zneuc tl
vati.

de-hortor, ari, atus sum zrazo
vati, odrazovati nekohosneceho, roz
mlouvati nekomu neco (alqm ab re; veta
8 ne n. inf.).

Deianira, ae, f. [~y,tavELp'l.] Deia
neira, dcera kalydonskeho krale Oinea,
sestra Meleagrova, chot' Herakleova.

deicio, ere, ied, ipctum [de a iacioJ
I hazeti doM 1 shazovati, svrho
vati, strhovati, povalovati (alqm n.
alqd ab, de, ex alqa re n. pouhy abI. in alqd):
saxo Tarpeio deicitur T; deiecto in
pectora mento 0 sraziv mu bradu na
prsa, t. j. (ranou) roztilstiv mu bradu;
securim in caput d. L vraziti do hlavy;
sortes d. Cs V L losy vhoditi (do osudl),
losovati; arbores d. L kaceti; statuas d.
C povaliti; muros d. L; opus d. C bo
iiti, pohoiiti dHo (stavhu); uraziti:
trunca (v. t.) deiectis vulnera membris 0;
reflex. a med. vrhati se (dol'l'1), iltiti se,
seskakovati, skociti nekam: se de muro
d. Cs; - spec. srazeti (k zemi), po
val it i, z a hit i, skoliti, srubnouti: de
iectis stipatoribus T kdyz osobnI stniz
cove byli pohiti 2 metaf. a sklaneti.
skLipeti: vultum d. (in terram, in
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humum) VO T sklopiti oblicej; deiectis
in terram oculis T; deiectus oculos V L
sklopiv, zrak, s ocima sklopenyma
b srazeti, svr h ova tis neceho: hoc
(se. Critia) deiecto N po svdeni tohoto;
principatu deici Cs byti syrien s na
celnietvi; impositus Artavasdes et
deiectus (se. regno) T; spe deiecti Cs
zklamani v nadeji II odhazovati, od
haneti 1 strhovati, zahaneti, odha
neti, odrazeti: tempestate Menelaus ad
Libyam deiectus est T; nostros ex mu
nitione d. Cs 2 metaf. vytiskovati,
zapuzovati, 0 d vrae eti, odstranovati,
zbavovati; (nez i tu je leekde patrny pu
vodni vy'mam predlozky: srazeti dol-Ii): de
statu (gradu) d. C vytisknouti z posta
veni, pfivesti z dusevni rovnovahy; de
sententia d. C odvratiti od mineni; d.
honore per coitionem aliquem L umlu
YOU odvratiti od uchiizeni se 0 urad;
haud deiectus (se. consilio) equum petit
V neodstrasen od sveho predsevzetf;
a cervicibus iugum servile d. C svrhnouti
se Sfje jho otrocke; mucrones a iugulis
d. C odraziti hroty od hrdel; a re
publica d. oculos C spousteti oci (ne
kam); ecquid intellegis, quantum mali
de humana condicione deieceris C jak
velike zlo jsi snal s osudu lidskeho;
metum d. C zbaviti strachu; deiecta
coniuge tanto V zbavena chote tak
slavneho. Part. deiectus j. adj. v. t.

deico viz 2. dico.
Deidamia, ae, f. [Lly/cM:1.e:~IX] Dei

dameia, myth. dcera Lykomeda, krale
ostrova Skyru, porodila Achillovi syna
Pyrrha.

deiectio, onis, f. [deicio] shozeni
a vypuzeni, zapuzeni (z majetku) C
b svdeni, ponizenf.

1. deiectus, us, m. [deicio] 1 sho
zeni, skacenf, porazeni: angustiae
saeptae deiectu arborum L zporazenymi
stromy 2 svah, skI on, spad, sraz:
lateris deiectus Cs srazne strane; d. gra
vis 0 prudky spad.

2. deiectus, a, um [deicio] ponizeny;
nizk y: deiecta loca Cs niziny.

deiero, are [de a iuro] Qdpiisah
nouti Pp.

deiligo lnscr = diligo.

dein, adv. [zkrliceno z deinde] (0 miste
a hlavne 0 case) potom, pak; d~e.

deinceps (blisn. dvojslab. deinceps),
adv. [dein a capio; vI. puv. adj. "nasledu
jief" srov. princeps] (v prostoru i case)
po sobe, za sebou; po poradku, po
iadem, dale; (hned) potom: (v plat
nosti atributivni) hi d. anni L tato leta
za sebou jdouef; duo d. reges L dva
po sobe vladnuvsl kralove; caedes d.
tyranni L zavrazdeni potom vyko
nane; inde d. L potom po lade.

de-inde (blisn. dvojslab. deinde) odtud
dale; 0 poradi a posloupnosti a m1stni:
dale: iuxta Hermunduros Naristi ac d.
M arcomani agunt T a dale (za nimi)
Markomani bydH; (vplatnosti pfivlastkove)
igitlJ,r Sequanis Haeduisque ac d., prout
opulentia civitatibus erat, infensi T
a na jine narody jsouce rozhorceni
b (nejcasteji) casove: od te doby, od te
chvile, potom, na to: nec d. in ter
ris Romulus fuit L; (tez 0 budouenosti)
potom, nadale, v budoucnosti, bu
doucne: sic d., quicumque alius tran
siliet moenia mea L; quae d. (= in
posterum) sequatur gloria (prolem) V;
- (spec. 0 prime budouenosti) brzy, za
kratko, co nejdHve, co nevidet: nec,
quae te circumstent d. pericula, cernis?
V; (v zliveti durazne vytykli nlislednost deje):
cum iam virium haud paen.iteret, con
silium d. viribus parat L; sic fatus d.
comantem Androgei galeam induitur V
(vytykli durazne otlizku) pak (za tech
okolnostf): cur d. Metrodori liberos
commendas? C proc pak; quo d.fugam,
quo tenditis V kam pak prehate;
quae nunc d. mora est? V ktery pak
jeste nyni prutah jest, t. j. nac dalSl
prutah; (pri vypocitlivlini) d. = potom,
dale, za druhe: primum • ••, d••••,
tum • ••, denique (n. postremo).

Deionides, ae, m. [~'IJ'cov~/)"YJc;] Deio
no vee (metronymikon) t.j. syn Kret'anky
Deiony (a Apollona) (= Miletus) O.

Deiopea, ae, f. [Ll"ffCom:~O-] jmeno
nymfy V.

Deiotarus, i, m. [Ll"YJ'CO't"IXPOC;] tetrar
cha gaJatsky; jehoz Cicero hajil (r. 45
pro n. I.) v reci mis doehovane proti ob
zaJobe, ze ukladal 0 zivot Caesaruv.
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deipara, ae,f. [deus a pario] .::j:. hoho
rodicka.

Deiphobe, es, f. [~1]'ccp6~-r;] Delfohe,
vcstkync (Sihylla), dcera vcstneho hoha
morskeho Glauka V.

Deiphobus, i, m. [~'Yjtcpo~o~] Deifo
hos, syn Priamuv, jenz po smrti Pari
dovepojaJ HeJenu za chot' V.

deitas, atis, f. [deus] .::j:. hozstvI.
de-iungo, ere v y p r a hat i; metaf. se

d. a labore T vyprahnouti se z prace,
upustiti od prace.

de-labor, i, lapsus sum 1 sklouz
nouti, smeknouti se, vysmeknouti se,
svezti se, spa dnou ti, upadnouti, skIes
nouti s ceho (ab, de, ex n. pouhy abl.): d.
ex equo L; d. equo T; de caelo d. C;
caelo d. L V spustiti se, snesti se, sIe
teti, sestoupiti s nehe; delapsus Som
nus ab astris V; illa caeli delapsa per
auras V snessi se; de manibus delapsa
arma C z rukou vypadle zhranc; 
spec. jlumen delabens in mare H reka
plynoucf (tekouci) do more 2 metaf.
sinouti se, spadnouti, upadnouti,
sklesnouti do neceho, v neco, octnouti
se v necem (in, ad aIqd): d. in medios
hostes V; in idem genus morbi d. C;
in servitutem d. L upadnouti v porohu;
ad inopiam d. T sklesnouti v ehudohu;
ad aequitatem d. C kloniti se 1. sIus
nosti; specie religionis in ambitionem
d. T pod rouskou nahozenske liety
upadati ve etizadost, t. j. ze eti
zadosti nadsazovati prava svatync;
a sapientium familiaritatibus ad vul
gares amicitias oratio nostra delabitur
C nas vyklad sestupuje od duvernyeh
styku mudreu 1. vsednim pratelstvim.

de-Iamentor, ari (prudee) horeko
vati, kvHeti, hedovati (nad nekym
aIqm) O.

de-Jasso, are (zcela, liplne) una
viti, znaviti H.

delatio, onis, f. fdejero] donaseni;
- spec. (t. t. v mluve soudni) donaseni
jmena neciho na soud, udavani, uda
ni, podani zalohy, zaloha: cui potis
simum d. detur C komu nejspiSe po
dani zalohy ma hyti svereno; cum in
P. Gabinium delationem nominis postu
laret C kdyz zadal za dovoIeni, ahy

smel zaIovati P. Gahinia; delationem
jactitare T; delationes exercere T za
hYvati se udavacstvim.

delator, oris, m. fdejero] donasec; 
spec. (s pi'lhanou) donasec (na soud), u da
va c, zaJohnik.

delectabilis, e [delecto] rozkosny,
piijemny, mil y T.

delectamentum, i, n. [delecto] pro
stredek k haveni, zahava, kratochvHe.

delectatio, onis, f. [delecto] haveni;
ohveseleni, zahava, poteseni, roz
k 0 S, po zit e1.: satiari delectatione non
possum C nemohu se nahaziti rozkose;
conviviorum d. C pozitek z hostiu;
sermonis d. C pozitek pIynoucf z roz
hovoru; non amoenitas ad delectationem
(eum devocavit) C puvah mista uesvedl
ho, ahy se jim pokochaI; materia utun
tur injormi et citra speciem aut deleota
tionem T hez krasy a puvahu.

deJecto, are, avi, atum [*delicio z de
a lacio, srov. deliciae] tesiti,ohveseIo
vati, haviti, ciniti rozkos nekomu neclm
(aIqm aIqa re): (absoI.) aut prodesse volunt
aut delectare poHae H; med. (reflex.) tcsiti
Be, haviti se neclm, miti zalihu v ne
cem, miti pozitek z neceho, ziti necemu
(aIqa re): adulescentibus bona indole,prae
ditis sapientes senes delectantur C maji
radost z jinochu nadanyeh; (s inf.) vir
bonus dici delector H tesi me, jsem-Jj
nazYvan dohrym muzem.

delectus, us, m. [1. deligo] vyher,
vyhor, voIha: earum rerum hic tenetur
a sapiente d., ut... C mumec roz
hodne se pii sve voIhe tak, ze ..•

de-Iego, are, avi, atum 1 odesHati,
o d k a z 0 vat i nekoho nekam, k nekomu, na
nekoho (aIqm in aIqd, ad aIqm) 2 metaf.
a odkazovati, prikazovati, svero
vati nekomu neco, V z n a set i neco na nekqho
(aIqd ad aIqm n. aIci): rem ad senatum
d. T; nec ancillis delegantur (sc. liberi)
T pece 0 ditky neni sverovlma sIuz
kam; delegato triumviris ministerio,
ut . .. T kdyz hyl triumvirum pri
kazan likol b (zasluhu, vinu) svalo
vati, svadcti na nekoho, pficitati,
p rip i s 0 vat i nekomu: servati consu
lis decus ad servum d. L; scelera aliis
d. T.
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delenimentum, i, n. [delenio] uti-·
Bujid prostredek, uIehceni, uleva:
vitae delenimenta T utechy zivota; 
spec. (s prihanou) vnadidIo, IakadIo:
delenimenta vitiorum T.

de-Ienio, ire, ivi (ii), itum mirniti,
tisiti, chlachoIiti, konejsiti: multi
tudinem, animos d. C; - spec. j ima ti
(pro sehe), z a u jima t i, vnaditi, n a
kIonovati si, okouzIovati: quibus
(se. rebus) illa aetas capi ac deleniri
potest C; epulis multitudinem d. C;
Midan carmine delenit O.

delenitor, oris, m. [delenio] tisitel,
konej siteI.

deleo, ere, evi, etum [snad z perf.
de-levi od de-lino, v.lino, podle abolevi 
aboleo] vyhIaditi, zahIaditi, niciti
(zniciti), huhiti (zahuhiti) a spec.
(pismo) zniciti, setfiti, v y m a z a t i,
vyskrahati, vyhIaditi: nomen Sci
pionis d. ac tollere C zupIna vyhIaditi;
et notat et delet 0 pise a vymazava
(pismo); sororem d. 0 vymazati sIovo
"sestra"; (ohr.) maculam d. Cs smazati
skvrnu; memoriam discordiarum obli
vione sempiterna d. C vyhIaditi vzpo
minku na ruznice vecnym zapome
nutim b yuh. d. aedijicia; oppida; d. et
evertere rem publicam funditus C zniciti
a ze zakIadu vyvratiti; Volscum. nomen
d. L vyhIaditi; bella d. C. udusiti vaIky.

deletrix, icis, f. [deleo] z a huh i
teIka C.

Delia, Deliacus, Delium, Delius viz
Delos.

dcHiberabundus, a, um [delibero]
(pecIive, dIouho) uvazujid, rozmysIe
jiei se, (hluhoce) pohHzeny v pie
mysleni, piny uvahy.

deliberatio, onis, f. [delibero] u v a
z 0 van i, rozvazovani, rozvaha, u v a
h a, r 0 z m y slen i: consilii capiendi d.
C uvaha 0 tom, jak se rozhodnouti;
in deliberationem cadere C spadati
v uvahu; moznost uvahy: habet res
deliberationem Cote veci je mozno
uvazovat; d. est L jest moznost, po
vinnost uvazovati; - spec. uvazovani
s jinymi, porada: deliberationes ha
bebat de re publica C mel (konaI) po
rady 0 zaIezitostech ohecnich.

deliberativus, a, um [delibero] uva
zovaef, rozvazovaci.

dcHiberator, oris, m. [delibero] uva
zovatd, rozvazovatel C.

dellbero, are, avi, atum [mad m.
*delibro, z de a libra vaha; e vlozeno "nad
podle libero] vI. odvazovati 1 u va zo
va ti, rozvazovati, rozmysleti, p re
mysleti, raditi se, hrati radu sse
hou. hrati (v poradu) v uvahll (de re,
alqd): spatium (dies) deliberandi N Cs
cas (lhi'lta) na rozmyslenou; - "pee.
hrati radu s jinym, dotazovati se 0 ra
du, taza ti se 0 rad u: deliberantibus
Pythia respondit N 2 (rozvaziti a) ura
diti se (u sehe), rozmysliti se, usta
noviti se, rozhodnouti se, odhod
Iati se: deliberata morte ferocior H
jsouc (jeste) odvaznejSl tim, ze se od
hodlala zcmfiti = odhodlanim k smrti;
certum est deliberatumque (se. mihi) C
jsem rozhodnut a odhodlan.

de-libo, are, avi, atum 1 pri lihaci
(oheti) neco vina z poharu ulevati,
odIevati, (cast) ohetovati; metaf. ubi
rati z neceho, (hera) ochutnavati,
okouseti neceho: ex universa mente de
libatos (= decerptos) animos habemus C
marne duse uhrane z vesmirneho du
cha; undique flosculos carpere atque d.
C kvety recnicke trhati a sbirati;
novum honorem d. L okouseti nove
cti; summa delibans oscula V neine
davaje polihky, nezne celllje 2 metaf.
(ubiraje) zmensovati: de gloria d. C
zIehcovati shivu.

de-Ilbro, are, avi, atum [de a liber
Iyko] oloupa ti, sloupati (kuru).

deliblitus, a, um [delibuo natirati
tekutinou, mazati masti] natieny,
potreny, namazany, pomazany: me
dicamentis propter artuum dolorem d.
C; Nessi cruore d. Hercules H Nesso
yOU krvi natieny; d. capillus C na
mazany vias.

delicate, adv [delicatus] h u j n e,
chlipne, rozkosnicky, rozmaiiIe:
d. ac molliter vivere C.

delicatus, a, um [na vyvoj vyznamu
pusohila etymologie, jez spojovala toto ~Iovo

s deliciae] 1 vnadny, vahny, lakavy,
rozkosny, puvahny; nadherny,.
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skvostny, vybrany: delicatissimum Ii
tus C; delicatae tJoiuptates C; delicata
aqua Cr lahodml voda 2 (s pfihanou)
smyslny, rozmaHly, rozkosnicky,
vyhfravy, rozmazleny: nimium te ha
bui delicatam Pt rozmazlil jsem te;
adulescens d. C vyhyckany mladlk;
delicatum fastidium C premrstena po
hrdavost.

deliciae, arum, f. [delicio vabiti la
kalilm z de a lacio, srov. delecto] co laka
smysly 11 aka dl 0: (jemny) pozitek (po
zitky),ro zkos,bIaho, veseH, pote senl,
kr atochvlJe, slast: omissis hoc age deliciis
H nedhaje lakadel; non deliciis neque
desidia torpescere T neochaboval roz
kosemi ani zahalkou; d. muliebres T
zenska marnivost; educationis d. T
jemnost vychovanl, (jemne), rozma-

. riM vychovanl; esse alci in deliciis C
byti neN rozkosl, milackem; habere
alqm in delieiis C mlti potesenl v ne
kom; zerty, vtipy: delieias Jacis Pt
2 meton. a (0 osobach) poteSenl, roz
kos, milacek: Roscius, d. tuae C;
Alexis, d. domini V b (0 vecech) ozdo
b a, nadhera: exeutere delicias C zura
zeti (umeIecke) ozdoby; animus talium
deliciarum egens H takove nadhery.

deliciolae, arum, f. [delieiae] 0 osobe
potesenl, milacek C.

delicium, ii, n. jeden z vedlejsich tvaru
k delieiae.

delictum, i, n. [delinquo] (vI. opome
nute, pochybene); poklesek, prestu
pek, provinenl, precin; zlocin; po
chyhenl, chyha.

1. deligo, ere, legi, leetum [de a lego]
1 vybfrati, shlrati: d. oleam 0; d.
rosam 0 trhati 2 metaf. vyhlrati,
(vy)voliti (si), vyhlednouti si; (ve voj.)
odvadeti: subst. delecti, iirum, m. vy
branl muzove, vybrane muzstvo, vy
bor (muzu); (s dvojfm ak.) alqm socium
d. vyvoliti (si) nekoho za spojence
(spojencem); - spec. (vyblraje) vy
r a z 0 vat i: d. infirmiores milites Cs;
d. longaevos senes ae fessas matres V.

2. de-Iigo, are, avi, atum piivazo
vati, uvazovati,pfipevnovati (alqd
ad alqd): naves d. ad aneoras Cs zakot
viti Iodi.

delineatio, iinis, f. [delineo] narys,
nacrt.

de-lineo, are, avi, atum rysovati,
nacrtnouti.

de-lingo, ere, linxi, linetum olizo
vati, Hzati.

delinio viz deienio.
de-Iino, ere, levi, litum 1 n a tlrat i,

mazati 2 stlrati, zahlazovati (srov.
deleo): littPTae delitae C.

de-linquo, ere, liqui, lietum opome
nouti; intrans. schazeti, nedostavati se;
metaf. (mravne, v povinnosti) schazeti,
ch y bova ti, poklesnQuti, provin iti
se v necem, necfm: (s ak. vnitrn.) quod
deliquerunt L clm se provi.oili; flagitia
d. T pachati ohavnosti. Part. delictum
j. subst. v. t.

de-liquesco, ere, lieui, - roztekati
se; taviti se, (0 snehu) tati; rozply
vati se: flendo delieuit '0 (samym) pIa
cem se rozplynula; metaf. qui alaeritate
deliqueseat O.

deliratio, iinis, f. [deliro] vI. vybo
cenl z (drahy rozumll); pomatenost,
trestenl; potrhlost, podivlnstvl: se
nilis stultitia, quae d. appellari solet C.

deliro, are, avi, atum [de a lira
brazda] vI. (pri orani) vyhociti z brazdy;
metaf. vybociti z brazdy rozumu, b Ia z
niti, blouzniti, hyti nerozumny,
pomateny, potrhly, ztfesteny: (pfisI.)
quidquid delirant reges, pleetuntur
Aehivi H v cemkoli blaznl kralovp, za
to jsou biti Aehajove (t. j. obecny lid)
= za nerozumnosti kraliI jsou biti
Achajove.

delirus, a, um [deliro] jenz vybocil
z drahy rozumu; ztieSteny, ne
rozumny, potrhly, nesmyslny, po
setily, blaznivy.

dimtesco n. delitisco, ere, litui, 
[de a latesco] skryvati (ukryvati) se,
schovavati se, zaIezati nekam; mt>taf.
schovavati se, strkati se za nekoho.

de-litigo, are p r u dee (do unavy)
hadati se, hasteriti se.

Delius, Delium viz Delos.
DeIIius, ii, m. Q. Dellius, :EHman

nespolehlive povahy, jenz zmeniv ne
koliknh sve smyslenl politicke, pridal se
konecne r. 31 pr. n. I. k Oktavianovi H.
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Delmaticus viz Dalmatae.
Delos n. Delus, i, f. P~:Aocl Delos,

ostrov v Egejskem mori, stred Kyklad
skych ostrovu. Bohyne Leto pry na
lezla na Delu utulek a porodila tam na
hore Kynthu Apollona a Artemidu. Od
te dohy pry tento ostrov, jeni dotud .
hloudiJ mort-m (erratica 0), pevne tkvl.
Odt.adj. 1 DeJius,a,umdelsky:D.va
tes H (= Apollo); folia Delia H (= va
vrin); Delia dea H (= Diana); tez subst.
a Delius, ii, m. Delan, delsky huh (=
Apollo) b Delia, ae, j. a Delanka,
delska hohyne (= Diana) PDelia, jme
no Tihullovy milenky c DeJium, ii, n.
[Ll~AL(N "chram delskeho Loha"J Deli
on, boiotske mestecko pri hranieich
Attiky s chramem Apollonovym 2 De
Jiaeus, a, um delskY.

Delphi, arum, m. [~E:AtpO[] Deify,
mesto ve Fokide na upad Parnassu
s proslulym chramem a vestirnou
Apollonovou (nyn. Kastri): meton.
Delphos meos recludam 0 ,DeIfy sveho
nitra'. Odt. adj. Delphieus, a, um
delfsk y; subst. mask. Delfan (=Apollo).

delphin, inis, m. a delphinus, i, m.
[OE:Atp[!:;] pliskavice, delfin; meton. (sou
hvezdi) Delfin O.

deliibrum, i, n. svatyne, chram.
de-liido, ere, liisi, lusum ciniti si

h:Hcku z nekoho;klamati,saIiti, pod
vadeti.

delumbo; are [de a lumbus] v!. ochro
miti hedro; metaf. ochromiti, zeslahiti.

Delus viz Delos.
Demades, is, m. [~W&:'0'YJ~] athen,sky

recnik, vrstevnik Demosthenuv.
de-madeseo, ere, madui, - zcela

zvlhnouti.
de-mando, are, avi, atum (uplne,

zcela) pfikazati, sverovati, odporu
covati, odevzdavati nekomu neco (alci
alqd).

de-mano, are stekati obr. Ct.
Demaratus, i, m. [~'YJfL&:.P()('t"OC;] fecke

jmeno muiske; zvl. Demaratos Bak
chiovec, jenz z Korintu prchl do Tar
quinii; otec fimskeho krale Tarquinia
Priska.

demens, entis, adj. [de a mens] hez
smysIny, (jsouci) heze smyslu; pomi-

nuly smyslem, rozumem; nepficetny,
potresteny, slIeny; nesmysIny, po
set il y, nemoudry, nero zumny, zpoz-
diIy.

dementer, adv. [demens] hezsmysIne,
silene; nerozumne, posetiIe, zpoz
dile.

dementia, ae, j. [demens] hezsmysl
nost, neprIcetnost; sHenos t, ztfeste
nost, hlaznovstvi; nerozum, pose
tilost, zpozdilost.

de-mereo, ere, ui, itum, obyc. dep.
de-mereor, eri, itus sum 1 zjednavati
si zasluhy; vub. konati se zasluhou
(n. s vinou): quid ego de te demerui
mali? Pt co jsem ti zIeho udeIaI?
2 zasIuhou (sIuihou) ziska ti si, za
vazati si, zavdeciti si nekoho (alqm):
(absoI.) plura saepe peccantur, dum de
meremur T kdyz se zavdecujeme.

de-mergo, ere, mersi, mersum 1 po
hrouziti, potape1Joi; v pas. (u)tonouti:
corporeas dapes d. in alvum 0 do Za
ludku pohiiiovati masite pokrmy (=
ziviti se masitymi pokrmy) 2 metaf.
potapeti, pokofovati, ponizovati,
svrhovati: patriam demersam ex
tuli C; aere alieno demergi L tonouti
v dluzich; plebs in cloacas exhauriendas
demersa L lid poniieny ke kOp{lDi stok;
domus demersa exitio (abl.) H dum Bvr
zeny v zahuhu.

de-metior, iri, mensus sum odme
iovati, pfemerovati, odvazovati; part.
demensus sm. pas. odmeieny; neutr. subst.
demensum odmerene mnozstvi potra
yin, prideI: quod de demenso suo
compersit Tr.

de-meto, ere, messui, messum po
znou ti, posekati, pokositi: d.fructus
C poziti obiIi, sklizeti plodiny; ense
caput d. 0 useknouti, utiti;flos demessus
pollice virgineo V utrieny kvet.

Demetrias, adis, f. [~'YJlI:Y)'t"PL&:.~]

mesto thessalske pri zalivu Pagas
kem, puvodne osada zalozena od
Demetria Poliorketa.

Demetrius, ii, m. [~'YJI1.~'t"p LO!:;] iecke
jmeno muzske 1 Demetrius Phalereus
(z Falera, piistaviste athenskeho),
statnik a ucenec, hyl namestkem Kas
sandrovym v Athenach (317-307 pi'.
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n. I.) 2 Demetrius Poliorcetes (nOA~

oP)C~'t"'YJc; "Ohlehatel mest"), 8yn Anti
gonuv, od r. 294 pro n. l. kral make
donsky 3 hudehnik, protivnik Hora
tiuv H 4 filosof kynicky v Rime za
cis. KaIiguly, piltel Thraseuv T.

demigritio, onis, f. [demigro] od
stehoyani (se), vystehovani(se).

de-migro, are, avi, atum odejiti, od
tahnouti; odstehovati se, vysteho
va ti se odnekud, (pryc) se odehrati,
vzdaliti se; opustiti neco: iniussu dei
kine d. C odtud (s tohoto sveta) ode
jiti, t. j. zemilti.

de-minua, ere, ui, iltum 1 umen
sovati, zmensovati, ztencovati,
oslahovati: arborem deminutam (esse)
T ze strom zchradl 2 uhirati (z ce
leho), ciniti ujmu, uhIizovati v necem
(alqd), de (ex) re: ne quid de iure eorum
deminuisse videretur Cs ahy se nezdalo,
ze je zkratil nejak v jejich pravu.

deminiitio, onis,f. [deminuo] 1 zmen
seni, umenseni, uhytek, ujma;
t. t. pravn. pravo castecneho zcizeni
sveho majetku: vedle datio L 2 metaf.
ujma, ztrata: muliebre fastigium in
dflminutionem sui accipiens T piiji
maje jako sve ponizeni; d. capitis viz
caput 3 h.

de-miror, ari, atus sum veIice se
diviti (alqm, alqd nekomu, necemu).

demisse, adv. [demissus] 1 sklonene,
nizko, dole: demissius volare 0 leteti
nize 2 metaf. aponiZene, pokorne;
b malomyslne.

demissia, onis, f. [demitto] 1 sp u s
teni: storiarum d. Cs spusteni svis
lych rohozi 2 metaf. ochahlost: d.
(animi) C malomyslnost.

demissus, a, um [demitto] 1 spus
teny, svisly, skloneny; (0 satu, vla
sech) dolu spljvajicl; (0 miste) nizko
polozeny, nizky, hluhoky: si de
missior ibis, si celsior 0 poleds-Ii
pfilis nizko 2 metaf. a (0 hlase) slahy
tichy, ztlumeny b (0 duchu)poni
zeny, pokorny, skromny: demissi
in obscuro vitam habent S skromne

, v temnu ziji c malomyslny, skli
ceny, ochahlY.

de-mitta,ere,misi,missum 1 spous-

teti, pousteti dolu, sesflati (alqm,
alqd de, e, a re n. s pouh. ahI.; cil vyjad
i'en: in, ad alqd, aid rei): se d. n. de-

. mitti spousteti se (dolu); schylovati
se, shyhati se; (0 ptaku) reflex. snaseti
se, spousteti se:aquila demissa leniter
L orel mirne sIetnuv; (aquilam) in
ovilia demisit impetus H (jako orIa)
rozlet spusti na ovcin; ancilia caelo
demissa L s nehes spadIe; (s usmeskem
o patricijich) de caelo demissi L (Iide)
s nehe spadli (t. j. povstali zazrakem);
calculum in urnam d. 0 vhoditi; (tramy)
zapousteti, zarazeti; caementa d. H
spousteti zdivo, halvany (do hluhiny);
(zhraii) vr az eti, vetknouti, v kl a ti:
ensem iugulo demisit 0; demisit in ilia
ferrum 0 vrazil oce! do slahin; (hlavu,
zrak ...) (s)klopiti: demisso lumine V;
(usi) sklopiti, schlipiti; adspiciunt
apes uvam d. ramis Vspatfuji, jak
vce!y jako hrozen visi na vetvich; ,
~o vojsku) svadeti dolu: agmen d. L
sestupovati s vojem; (ohr.)' multos de
mittimus Orco (dat. cile) V mnohe sesi
lame Orku, t. j. pohijime (srov. Hom.
Ij;UX<XC; "A~a~ 7tpotc<'Y€v); d. Neci V
uhiti, sklati; (0 vodach) se d. spousteti
se, stekati, teci (dolu) do udoli: rivi
se demittunt 0; iugulis demitte cruorem
V z hrdel krev vyIij (na planouci olta
re); (slzy) roniti, prolevati: demisit
lacrimas V; (0 lodich) d. naves V (se si
reho more) spousteti lodi (k zemi),
pristavati s lod'mi (srov. )cC<.'t",xY€G%n);
arma Rheno d. T dopraviti zhrane
po Rynu (na lodich); (0 polohach) se d.
sklaneti se, svazova ti se: gemino
demittunt bracchia muro scopuli V
uskali svazuji se ve dye skalni steny
2 metaf. a (0 puvodu) demitti sestupovati,
pochazeti od nekoho: a magno demis
sum (= ortum) nomen Iulo V pocha
zejici; ab alto demissum genus Aenea
H rod pochazejici, vzesly od ...; Ro
manum Troia demissum (esse) T ze
Rimane pochazeji z Troje b demisso
in viscera censu 0 kdyz hrich pohltil
(vse) hohatstvi; hoc in pectus tuum
demitte S vstep si (hluhoko) do srdce;
spes animo d. 0 uloziti v srdci na
deje; dicta d. in aures V pripustiti slova
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k sluehu, doprati sluehu; demissa per
aurem (se. in animum) H co sl eh~m

vnikne do mysli c se in causam d. C
pousteti se do sporu; demissa in discri
men dignitas L vaznost vydana v ne
hezp~eenstvi' d cunctis in adulationem
demissis T kdyz se sni'zili k poehll'ho
vani'; ad servilem patientiam demissus
T poni'z~ny az k otroeke trpeJivosti
e animum d. klesati na mysli, tratiti
srdee, malomyslneti; (~pojl'nivyrazu vlast
niho i metaf.) demisere vultum animum
que Pp-lasl{i 0 sklopili zrak a klesJi na
mysli. Part. demissus j. adj. v. t.

demiiirgus, i, m. [~nHo\)py6~1nej
vySSi urednik v nekteryeh oheich iec
kyeh, spn'ivce ohee.

demo, ere, dempsi, demptum [de a
emo] 1 snimati, sundati, odstra
iiovati (alqd de, ..x, a rl', n. s pouh. aLL):
aes d. 0 snlti prilhll; securim d. L od
straniti sekeru; pomum arbore d. 0
utrhnouti jahlko se stromu; demptis
aristis 0 kdyz klasy (ohiH) jsou skli
zeny, po znfeh 2 odnfmati, uhirati
(z eelku), hrati (aId alqd): quanto aut
add ito aut dempto C; obluctanti gla
dio caput dempsit Cr hn'infeimu se
meeem st'a1 hlavu; deme terrorem Ro
manis L odej mi straeh; Jurto silentia
deme 0 vI. odejmi mlceni' kradezi = od
hal kradez; partem solido d. de die If
ujmouti cast z celcho dne (0 dennfch ho
dinaeh ubranyeh pr{lCi a venovanyeh zahave);

dempto hoc Julgore nominis Romani L
(odejme-li se =) odmysH-li se tento
lesk ... ; dempto auctore L nehledi-li
se k puvodci.

Democritus, i, m. [L\·t:u6y.p~TOl] De
mokritos, materialisticky filosof z Ah
der (v 2. pol. V. stoI. a v 1. pol. IV.
stol. pro n. I.), ueil, ze svet povstal
z atomu. Ddt. Democriteus (-ius), a,
um Demokrituv; subst. m. zak, stoupe
nec Demokrituv; Democritea, orum,
n. (se. praecepta) ueeni Demokritovo.

de-molior, iri, itus sum vI. svalo
vati (dolu) 1 skaeeti, strhnouti,
zhourati, zhoiiti, rozvaliti, rozhoiiti
(odt. demolovati): signum d. et Messa
nam deportare C sejmouti soehu 2 me
taf. zkaziti, znieiti: robora aevi d. O.

demolitio, onis.j. [demolior] sHeeni,
strzeni, zhourani: signorum d. C; 
(vYtrinost (spojena s nasilnostmi».

demonstratio, onis. J. [demonstro]
1 ukazovani (posunky) 2 metaf. uka
zevani' slovy, v Yk Iad; dokazovimi,
dilkaz.

de-monstro, are, at'i, atum 1 (zretel
ne) ukazovati, oznaeovati (posunky)
2 rnetaf. ukazovati slovy, oznaeovati,
poznamenavati, sdelovati, uva
deti, davati zpravu; dokazovati;
ohjasnovati.

de-morior, i, demortuus sum 0 d
umHti, zemHti

de-moror, ari, atus sum I intrans.
zdriovati se, prodlevati: ilIe nihil
demoratus exsurgit T nevahaje ..•
II transit. zdrzovati, zadriovati, mes
kati nekoho, protahovati ne("o. prekazeti
nekomu (Jlqrn): Teucros quid demoror
armis? V proe zdrzuji od boje; inutilis
annos demoror V nadarmo zdrzuji
leta, t. j. jcste ziji; et tua progenies
mortalia demoror arma? V a ja, tva
dcera, zadrzuji zbrane smrtelnikil,
t. j. hoj dHve neustane, dokud nebudu
zranena zhrani smrtelnlka.

Demosthenes, is, m. [Ll'Y]~J.OIJ&EVr,C]

iecke jmeno muzske 1 vojevudee
athensky za valky peloponneske
2 nejslavnejSf recnlk athensky (* ok.
384 - t 322 pro n. I.), obhajce samo
statnosti a svohody reeke proti make
donskcmu krali Filippovi II.

de-moveo, ere, movi, motum hyhati
necirn (shora dolu) 1 shazovati, shaneti,
svrhovati: de loco d. Cvytisknouti zpo
staveni 2 odhaneti, odstraiiovati,
zapuzovati, 0 d v rae e t i od neceho, (k ji
ncrnu) svadeti: Clanis alveo demotus T
(ieka) Klanis odvedena z (ohvykIeho)
reciste; d. lucro H odvratiti od zisku;
eli (se. ·matre) demota T po jejfm odstra
neni, t. j. po jeji smrti; (agricolam)
numquam demoveas, ut ... var. H nikdy
hys nepohnul, ahy ... (var. dimoveas).

demiigitus, a, um [de a mugio] naplne
nyhucenim,rozl ehaj lei se h u ce n 1m.

de-mulceo, ere, mulsi, mulsum a
mulctum 1 hladiti 2 metaf. laskati;
liehotiti; liehoeenim klamati.
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demum, adv. [vI. superi. od de "nej
doleji, naposled"] 1 (0 case) teprve,
konecne (pozdeji, nd se ocekavalo):
iam d. 0 teprve nyni 2 (sHne vytykajic)
immemor est d. 0 ten teprve, ten do
konee je nepametliv.

de-murmuro, are odmumlavati.
demutatio, onis, f. [demuto] zmena.
de-muto, are, avi, atum meniti,

zmeniti.
denarius, ii, m. [deniJ ohsahujicI po

desiti (t. assech): d. nummus L denar;
obyc. Subsl. d~nirius, ii,]n. (sc. num
mus) denar, stffLrny peniz rimsky,
jenz mel puvodne deset assii, od druhe
valky punske 16 aSSll: solvere ad de
narium C platiti Hmskou mincI, v tIm
ske mene; pfenes. penize.

de-narro, are, avi, atum (zevruhne,
dopodlOhna) vypravovati, Hciti.

de-nato, are plovati shora dolu,
plovati (po proudu).

de-nego, are, av'i, atum 1 (durazne,
rozhodne.) popirati, upirati (alqd)
2 (rozhodne, naprosto) odpirati, od
Hka ti (alqd. aIci aIqd. s inf.• s quominus).

deni, ae, a !,fsi. podflnii [z * decni od
decem] po desiti; sg. dena luna 0
desata.

de-nicaIis, e [de a nex] ocisfujlcl od
ucinku smTti; (jen ve spojeni) denicales
feriae C (ocistna) slavnost za zemreIe.

de-nigro, are, av'i, atum (zeela) za
cerniti, med. pas. (zeela) zcernati.

denique, adv. 1· (uzavfra vycet) ko
necne, nakonee; - spec. a (uzavfra a
shrnuje) vubee, b'atee, zkratka, slo
ve m: d. sit quidvis, simplex dumtaxat
et unum II b (stllpiiuje) ha, ha i, nad
to: quibus non civium, non d. hominum
numero essent L u nekteryeh ani za ob
cany, ha ani za lidi nejsou povazovani;
(snizllje) konecr;i; preee, aspoii: quod
deditione facta nostrus praesidia de
ducturos, aut d. indiligentius servaturos
crediderant Cs 2 (casove) (= demum)
konecne, teprve: modo d. 0 teprve
nynl.

de-nomina, are, avi, atum po j m e
novati po nekom.

denormo, are [de a norma] c i nit i
nerovnym, nepravidelnym: angulus,

qui denormat agellum H clp, ktery
ehyhl k zaokrouhleni polIcka.

de-noto, are, avi, atum zretelne vy
znacovati, 0 z n a co vat i, ciniti zretel
nym, zretelne uk a z 0 vat i na nekoho. na
neco (aIqm, alqd): uno nuntio cives Ro
manos necandos denotavit C jedinym
pisemnym pokynem oznacil, ktetI ob
cane maji hyti usmreeni; d. ora ac
metum singulorum T ukazovati na
tvare a uzkost jednotliveu; cum deno
tandis tot homi'num palloribus suffice
ret saevus ille vultus (sc. Domitiani) T
dostacoval, ahy tolik ohlicf'j tl lid
skyeh zhledlo; haud dubie fcilios de
notante senatu L an senat zretelne uka
zoval na Ieilie.

dens, dentis, m. [snad part. praes. od edo
jisti, tedy ,jedouci', srov. ion. [Jaw') a aioi.
pI. i28onE:c] 1 zuh, (II vIka, kance a j.)
kel, tesak: dentes fndi 0 indske zuhy,
t. j. kly sloni (slonove), slonovina;
pod. Libyci dentis opus Pp; (obr.) zuh
casu: dentes aevi 0; hlodavy zuh za
visti: et iam dente minus mordeor
invido H; zuh jizliveho posmechu: do
luere cruento dente lacessiti H 2 metaf.

(0 vecech zubu podobnych): d. curvus V
zuhata motyka; d. Saturni V srp Sa
turnuv; insecti dentes 0 vrezane (vsa
zene) paprsky (brda).

Denseletae, arum, m. vedi. tvar slova
Dentheleti (v. t.).

denseo, ere, -, - [densus] z h u sl'0

vati; v pas. houstnouti: densetur cae
lum 0 nehe se pokrYva (zatahuje) hus
tymi mraky; - spec. a agmina densen
tur V zastupy se tisni b huste pousteti:
denserent ictus T ahy rany huste (za
sehou) zasazovali; hastilia denset V
huste meta; densentur funera H pohrhy
se hromadl.

denso, are, avi, atum [densus] z h u
st'ov a ti; v pas. houstnouti: densate ca
tervas V semknete se v zastupy; ordi
nes densati Cr rady huste sestavene.

densus, a, um [srov. aiXm'l<;] 1 h u sty
(opak tIdky rarus): densae plagae H te
nata s hustymi oky; densum litus 0
pevny Meh; - spec. (jsoud) tesne pH
sohe, v hustyeh iadaeh, semknuty:
densis circumfundimur armis V viz
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circumfundo; mille rapit densos acie V
nakvap vede tisfe muzu, ktdf hojujf
v tesnyeh radach; nec scuta aut spi
cula densi deponunt V a stojfee tesne
pri sobe neodkladajf ani stltu ani kopf;
(s aU) huste ohaleny, pokryty necfm,
pIny neceho; (0 pude) huste porostly:
trames caligine d. opaca 0 stezka za
halena v stinnou tmu; vallis piceis
densa 0 huste porostle; densum umeris
volgus H day majfcf huste pri sobe ra
mena = day, v nemz je hlava na hla
ve; spory, zfrny: denso distendere
(v. t.) pingui V 2 metaf. husty,
casty: densis ictibus pulsat V huste
rany zasazuje; spicula densa cadunt V
strely huste za sehou dopadajf.

dentalia, ium, n. [dens] splaz, na
hlavf (u pIuhu).

1. dentatus, a, um [dens] majfcf
zuhy, zuhaty, ozuheny.

2. Dentatus, i, m. (srov. Zuhaty) pri
jmenf v rode Kuriu (gens Curia); viz
Curius.

Denthalias, atis, adj. denthalsky,
prfslusny k mestecku Denthalioi
v Peloponnesu Da hraniei lakonsko
messenske.

Dentheleti, orum, m. [~E:v,{hPI.1i't'IX~]

Dentheletove, thracky kmen usedly
pri hornfm toku Strymona L.

denticulus, i, m. [dens] zouhek.
dentifricium, ii, n. [dens a frico]

prasek na zuhy.
dendo, ire [dens] dostavati zuhy;

ne dentes dentiqnt Pt ,ahy zuby ne
zuhely' (sm. abych hladem necftil sve
zuhy).

de-nubo, ere, nupsi, nuptum, vyvda
vati se (z oteovskeho domu), provda
vati se za nekoho (alci).

de-niido, are, avi, atum 1 0 b n a 
zovati, svIekati, odhalovati, odkry
vati 2 metaf. a odhalovati, vyjevo
vati: alci consilia d. L b slupovati.

de-numero, are, avi, atum odpoci
tavati; 0 penezfch vyplaeeti.

denuntiatio, onis, f. [denuntio] opo
vedeni, oznameni, zvest, ohlaseni,
ohlaska; - spec. a (ohlasenf obsahu
jfcf) vyzvanf b rozkaz c pohruzka.

de-nunno, are, avi, atum 1 opovf-

dati, oznamovati, ohlasovati, dil
vati najevo, zvestovati (abso!., alci aIqd.
s ak. c. inf.• s nepi'. ot.) a hoc data arma
denuntiant T to znamenaji dane zbra
ne; quid haec consternatio denuntiat?
Cr co znamenil toto vzbourenf b spec.
a oznamovati vyhruzne, vyhrozo
vati: bellum d. C; mortem Miloni d.
C fJ vyzYvanfm oznamovati, vyzy
vati, rozkazovati, vydavati rozkaz
(s ut, ne, s pouh. konj., s inf.) y ozna
movati do hudouenosti, vestiti, pro
rokovati 2 (t. j. pravnf) a testimo
nium alci d. C vyzYvati nekoho k vy
danf svedectvf b de isto fundo Cae
cinae d. C ohlasiti, ze poda ialobu na
Caecinu stran onoho statku; (odt. han
live: denuneovati, denuneiant).

denuo, adv. [m. * de-novo] znova,
opet, opetne, zase.

Deais, idis, f. [~'1J(UL~ Be. -&uyoc't''YJp]
deera Deina (Demetrina) [~'t,6> = De
meter], t. j.Persefone; - Deoius, a,
um prfslusny Dei, Dein.

de-onero, are snfmati brime, zba
vovati bremene; metaf. ex illius invidia
d. alqd C z jeho neobHhenosti svalo
vati neco.

<deordinatio, onis, f. [de a ordino]
nesporadanost, neporadek, zmatek; ne
zrfzenost, svevole, rozpustilost, vy
strednost.)

deorsum, adv. [*. de-vorsum (= ver
sum)] dolu ohraeen; dol U.

de-osculor, ari, atus sum zuHbati,
Hbati.

Deous, a, um [~'YJ<i'>o~] = Deoius,
viz Deois.

de-paciscor, i, pactus sum viz depe
ciscor.

de-pasco, ere, pavi, pastum 1 (0 do
bytku) spasati, oiirati: saepesflorem
(ak. vztah.) salicti depasta apibus (dat.
piiv.) V plot, jehoz jivovy kvet spasaly
vcely; depasta altaria Iiquit V vyje
deny oltar; tei deponens depascor, i:
(serpens uterque) miseros morsu de
pascitur artus V oba hadi zakousnuti
se pasou na bednych udech 2 (0 pastyfi)
spasati.

depeciscor, i, depectus sum [de a
paciscor] (u)ciniti smlouvu, vyjedna-
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vat i: cum illo partem suam d. C
s onfm vyjedlllival 0 svlij dfl; - spec.
(pii jednanf, ve smlouve) vymino
va ti si: tria praedia sibi depectus
est C.

de-pecto, ere, -, pexum scesati.
depeciiIator, oris, m. [depeculor]

lupic; pieniteI.
depeciiIor, ari, atus sum [srov. pe

culium] zbavovati majetku; pleniti,
(u)loupiti, oloupiti.

de-pello, ere, puli, pulsum 1 a sha
neti (dolu), (veei) srazeti, skaceti,
svrhovati: simulacra deorum depulsa
sunt C; - spec. (mlad.'ata) odstavo
vati: depulsia lacte agni V; lacte de
pulsus leo H b odhaneti, zahaneti,
zapuzovati (a, de, ex reno spouh. abI.):
Italia d. T vypovedeti z ItaIie; senat'u
d. T vylouciti ze senatu 2 metaf. Z a
haneti, zapuzovati; odstranovati,
odvraceti (aIqd are, aici aIqd; aIqm a (de)
re n. s pouh. abI.): a se depulsum Martem
convertit in ipsos 0 hoj odvraceny
od sehe; ignem classibus d. V; de spe
depulsus C odvracen od (sve) nadeje;
his depulsis urbis periculis C po od
vracenf. techto nehezpecenstvf mesta.

de-pendeo,ere,-,-1 viseti (dolii),
splyvati (absoI., ex, are, re, s dat.):
lateri cervina vellera dependent 0 s ho
ku visf klize jelenf 2 metaf. (za)vi
seti; (0 jmeneeh) pochazeti od neceho:
huius et augurium dependet origine
verbi 0 od plivodu tohoto slova pochazf
tez (slovo) augurium.

de-pendo, ere, pendi, pensum 0 d v a
zova ti; - spec. odvaZovati (penfze)
k placenf, (z a) p I a titi; metaf. poenas
d. C zaplatiti pokutu, hjti trestan.

de-perdo, ere, didi, ditum autr a
titi, zniciti; Msn. quae in gnata deper
ditd laetabatur Ct na smrt milujfc
(srov. depereo) b (navzdy) ztratiti,
pozhyti, prijfti 0 neeo.

de-pereo, ire, ii, periturus z a h y
nouti, zhynouti, /prijiti nazmar,
vzfti za sve; - spec. (laskou) hynouti,
mifti, na smrt hyti zamilovan: deperi
bat amore mulierculae L; in quo (se.
corpore) deperibat Cr k nemuz laskou
miel. '

de-pingo, ere, pinxi, pictum 1 (na)
malovati, vymalovati 2 metaf. zob
raziti, vyHciti.

de-plango, ere, planxi, planctum bfti
se siIne v prsa (na znamenf smutku a
zaIu); kvHeti, lkati pro nekoho, opIa
k a vat i nekoho: palmis deplanxere do
mum 0 v prsa se bily dlanemi, opIa
kavajfce rod; suis deplangitur Ardea
pennis 0 Ardea (promenena v ptaka
volavku) jest zelena tiepotem svych
Hfdel.

deplOrabundus, a, um [deploro] na
rfkajfcf var. Pt.
v, ~e~loratio, onis, f· [deploro] na
rlkam.

deplOratus, a, um [deploro] (vI.
oplakany), ztraceny, nicemny.

de-plOro, are, avi, atum I intrans.
(hoice) plakati, hedovati, narfkati,
hoiekovati nad necim (de re) II transit.
oplakavati (vecjako ztracenou), oze
leti: communibus (se. consiliis) deplo
ratis L zoufavse nad ohecnymi za
mery; spem deploratam esse L ze na
deje jest pohihena; vota deplorata 0
pianf oplakana; nuntii deploratas Gal
lias indicantes Am ze jsou ztraceny
G. Part. deploratus j ..adj. v. t.

de-pluit, pluere, pluit prseti, ste
kati: basn. osobne multus ut in terras
deplueret lapis Tb.

de-polio, ire, ivi, itum uhlazovati;
metaf. dorsum d. Pt ,ohoblovati'.

de-pono, ere, posui, positum 1 skla
dati (dolu), (snfmajfc) odkladati
(alqd in re n. s pouh. abI.): caput strato
d. 0 poloziti hlavu na loze; laurum
capillis (abi. odl.) ponite/ Deponunt 0
odkladajf; pallam d. 0; corpora sub
ramis deponunt V ulozf tela (lidy),
rozlozf se pod vetve~i; ut me deponat
vino Pt ahy me slozil (pod stul) vf
nem; depositis armis auxiliisque (zeu
gma) Cs slozfce zhrane a vzdajfce se
pomocnych prostiedkli (k vedenf val
ky); - spec. uloziti (k uschovanf,
k opatrovanf), uschovati neeo u ne
koho; metaf. odevzdati, svefiti ne
komu neeo: saucios d. Cs uloziti ranene
(na bezpecne mfsto); pecuniam d. C
(odt. deponovati penfze); in aure_d. H
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svefiti uchu; - poroditi: quam mater
prope Deliam deposivit olivam Ct; 
uIoiiti do hrobu [nser 2 a 0 d k Ia
da ti, odstranovati: populum depo
nunt V muie vyIodi (jako nepotfebne
brime); lex deposita est C. zakon byl
pohfben, navrh zakona padl b (0 lira
dech) sloziti (se sehe), vzdati se:
imperium d. L C odIoiiti, zap u d i t i,
zaplasiti: spem d. Cs vzdati se na
deje; consilium d. Cs vzdati se umyslu;
memoriam rei d. (= oblivisci) Cs vy
pustiti z pameti; belll!m d. L T ukon
citi vaIku; eertamen d. L ukliditi za
pas; sitim d. 0 uhasiti iizen d (ne
mocneho) vzdiiti se, pokhldati za
ztraccna: depositi fata parentis V sud
ba umirajiciho, skonavajfeiho otce;
(ohr.) deposita pars rei publicae C cast
(nadohro) ztracena. Part. depositum
j. sllbst. v. t.

depopulatio, oms, f. [depopulor]
zpu stoseni (vy)pIeneni: alci rei de
populationem infPrre C zpustositi nceo.

de·populor, ari, alus sum (uplne)
zpustositi, popleniti, vyloupiti; de
populatus, a, um (v pas. vyznamu od
arch. aktiva depopulo) zpustoseny, po
pleneny, vyhubeny.

deportatio, onis, f [deporto] v!. od
nast'ni, odvaieni; spec. vypovidani,
dCJlortace.

de-porto, are, avi, atum 1 snascti
(dolu), ~vaieti 2 oduaseti, odva
zeti; s udiinfm dIe donaseti, dova
ieti, do p r a v 0 vat i nekam: exercilum
d. C vojsko pfivezti (s sehou domu
z dobyte zeme); (obr.) triumphum d.
N dobyti; d. lauream T dobJti vItez
nych vavfinu; famam d. T; - spec.
(0 vyhnancfch) odvaieti za trest, vy
povidati nekam (srov. "deportace")
<= portare, na pl'. 0 odevu>.

de-posco, ere, poposci, - (durazne,
usiIne) iadati, vyiadovati (si), (ja
ko pravem) doiadovati se (alqd ne
eeho), domahati se: sibi Volseos d. L
vyiadati si Volsky (aby mohli bojo
vati proti nim); sibi partes d. C vyia
dali si ulohu; d. atque expetere C usilne
zadati; appetere atque d. C vysIovne
zadati; - spec. a vyzadovati si za pod-

minku, vyminovati si: sibi id mu
neris d. Cs b vyzadovati k potre-tani,
naleh ati n a potresta n i: ausum
talia deposcunt 0 zadaji trestu pro ta
koveho smelee; auetorem culpae de
poseunt L Ziidaji za vydani vinnfka;
srOv. dueem in poenam deposeullt L
ua potrestani zadaji vydani vudce;

. ad supplicium (morti T) d. C.
depositio, onis, f [deponoJ sloienf,

uloieni, odloieni; spec. pohfbenf; se
sazeni (s ufaduh t. t. sOlldnf d. testium
vyPovM svedku; - <beanie (= obfad
pri pfijfmani na universitu),>.

depositum, i, n. [depono] uloiena
vee, sverena vcc; uschova: reddere d.
C vydati sverenou vee; fallere d. 0
oklamati 0 sverenou vee.

depravate, adv. [depravatus od de
pravo] poki'ivt'ne; zvraeene: neque d.
iudieare nf'que corrupte C vydavati
soud Iwpoki'iveny a nepornseny.

d~prav~tiO, onis, l [depravoJ yzkii:
venl; prekro\lc(~rJJ, znetvorpnl,
zvraeenost: (oLr.) d. animi C pokfi
veni ducha.

depravo, are, avi, atum [de a pra
vus] 1 zkfiviti, nakfiviti, poki'iviti,
zkroutiti; znetvoi'iti, zohvzditi
2 metaf. kaziti (pokaziti), svad·eti.

deprecabundus, a, um [depreeor)
upenIive proslci T.

deprecatio, Of/is. f. [depreeor] 1 od
prosovani apr 0 sba za 0 d v niceni
neceho: d. periculi C b pro~ba za od
pustenf, oml u va 2 prosha, pH
mIuva· za nekoho: quae d. esl reliqua?
C ktera cesta milosti zl.vva.

deprecator, oris, m. [d:preror] 1 pro
st'hllik za odvraeelll neceho (zleho),
kdo prosbami odvracf (zlC): d. peri
euli C 2 prfmIuvee, pH m I II V Ci, oro
dovnlk: (aLI. abs.) eo dl'precatore Cs na
jeho pfijnIuvu, jehu pi'imluvoll.

de-precor, ari, atus sum 1 odpro
sovati a prositi za odvraceni
(zIeho), odvraceti prosbami, spec.
zapuzovati modlenim, odmodliti (alqd,
alqd ab alqo): saepe preeor mortem,
mortem quoque depreeor idem 0;
mortem non depreeor 0 neprosim za
zivot; hoc unum depreeor 0 jen to,
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prO~lm, (na mne) nechtej; (ab8ol.)
equidem merui nee deprecor Vane
zadarn milosti; prosbami odmftati;
zffkati se neceho, prokHnati: depreeor
illam Ct b prositi za 0 odpllsteni;
- spec. S prosbou pronaseti, uvadeti
neeo na odpusteni sohe, na omluvu:
(a ak. c. inf.) le!!at; errasse rpgpm' dppre
eati sunt S 2 vyprosova ti si neco,
doprosovati se neceho, suazlli\ pro
sit i za neco, primlouvati Sf' (a1'ld; alqd
pro al'To n. alci. alqm, a ut n. ne): mll/torum
hie vitam est deprecatuo~ C vyprosil si
zivnt

de-prehendo, ere, hendi, hensum
a alai. de-prendo, ere, prendl, pren
sum 1 zal'hytiti, chytiti, polapiti;
zajrnouti, zatknollti; zabaviti: quo
(ae. cursu) deprend; visa fera est 0
zdalo se, ze jest selma dohanena
a slihnouti, zastati; zachvatiti:
Argolieo mnr; deprensus V zastizen
v mofi argolskem b (vee) zastihllouti,
nalezti, odhaliti: furta d. 0; gla
dios d. L; coniumtionem d. C C ("aoLII)
postihnouti, pristihnollti. dopad
nouti (obyc. pri zUm skutkll); - spec.
prekvapiti, prt'padnouti: nuntio de
prehensus est T zpravou hyl zastizPII,
pfekvapen 2 metaf. postihnouti mysH,
pnstrehnouti, poznati, (z)pozoru
vati, shit-dati: s; me stult;ar ipso de
prenderis 1I jsi-li shled{lVan poseti
lejSim.

deprehensio, onis, f [deprehendo]
zac1Jyct>uJ; dopadeni; postizeni, nale
zeni, odhalenL

de-prendo viz deprehendo.
depressus, a, um [deprimo] stla

ceny; nizko polozeny, n i z k y.
deprimo, ere, pressl, pressum [de a

premo] 1 (dolu) stlaciti, slliziti: ter
ram ea lanx et maria deprimet C zemi
ta miska i more dulu st! hne; depressit
duos 0 srazil (k zcmi); animus depres
sus in termm C; - apec. a (Iud') po-

o nofiti (narazem, prorazenim), poto
pit b hluboko (do zemel zapousteti,
prohlubovati, (hluboko) (vy)ko
pat i: fossam d. Cs T vykopati pHkop;
locus humi depressus S misto vykopane
do zeme; totum (8C. opus) est I' saxo

in mirandam altitudinem depresso C
ceIe jest z kamenI'. ktery jest vykopan
(ktery jde) do podivuhodlle hloubky
2 metaf. po tl a cit i, udusiti. Part. de
pressus j. adj. v. t.

de-proelior, ari (prlldce) bojovati.
de-promo, ere, prompsi, promptum

vynimati, brati odnekud, vybirati
(alqd ex, de re n. 8 pouh. abl.): d. Cae
cubum cellis H vyndati caekubske
ze sklf'p!"!; condo et compono, quae mox
d. possim H schovavam a ukladam,
co bych si mohl (jako ze zasobarny)
vbrzku vyhrati.

de-propero, are, avi, atum a inlrans.
pospiSiti si b transit. naspi\ch se
h nat i, spesne opatfiti: d. coronas H
ryehle uplcsti.

depso, ere, sui, stum [)[tJ; 'OJ] hn!sti C.
de-pudet, ere prestava stud: depuduit

me 0 prestal jsem se stydeti.
depiigis, I' [de a puga] s hubenym

zadkf'm (= 7:rt'Jyoc) H.
de-pugno, are, avi, atum b 0 j 0 vat i

(svadilti) rozhodny boj: d. parati 1I.
depulsio, onis, f. [depello] zapuzeni.

zahnani; odvraceni, od,.;tranellI.
depulsor, oris, m. fdepello] zapu

d it e J; odvratitel: d. dominntus esse
malnit C chtel radeji odvratiti samo
vladu.

depulsorius, a, um [dep,'llIJ] odra
zejicI; odvraeejicl (spec. zlu), odvratny.

de-piiro, are, avi, atum [de a pus]
vI. zbaviti hnisu, ocistiti.

<deputatus, i, m. [deputo] vysla
nee.)

de-puto, are, avi, atum 1 zevrubne
odhadovati, miti za to, pokladati:
in senecta hoc deputo miserrimum basn.
u C to pokladam za nejbidnejsi 2 llrco
vati, odevzdavati, pficitati. - <pOS!
lati (s jistym ukolem), vysilati; odt.
deputatus v. I.)

de-rado, ere seskrabati, setriti; part.
derasus holy Pn.

Derbices, um, m. Derbikove,
kmen usedly vych. od Kaspickeho
more Cr.

Dercetis, is, f. [~::pxe1'w] Derketis
(-to), syrska bohyne, matka babylon
ske Semiramidy.
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derecte, derecto viz directe, directo.
derectus viz directus.
derelictio, onis, f. [derelinquo] osta

venf, opusteni; zanedbanf, opome
nutf.

de-relinquo, ere, liqui, lictum (na
dobro) opustiti, ostaviti, nechati,
zustaviti; metaf. zanedbati, opome
nouti.

de-repente, adv. znenadanf, najed
nou, nahle.

de-repO, ere sIezati Tb.
de-rideo, ere, risi, risum posmf

vati se, vysmlvati se nekomu, tupiti
Cabs., aJqm n. alqd).

deridiculus, a, um (velmi) smes
ny; - suhst. deridiculum, i, n. a po
smech: deridiculo fuit T stal se smes
nym; per d. auditur T s posmechem
jest sl) sen b posmesny zjev: deridi
culo corporis oespiciendus T pro smesne
telo hodny opovrienf.

de-rigesco, ere, rigui, - (zcela)
(z)tuhnouti, (z)trnouti, zdreveneti:
deriguit ma/is 0 ztuhla pohromami;
deriguere comae 0 zjeziIy se vlasy;
deriguere oculi V v sloup ~e obratily oci.

derigo viz dirigo.
deripiO, ere, ripui, reptum [de a

rapio] 1 a strhnouti (dolu), vy
trhn'outi (aJqd den. ex re, i pouhy ab1.):
tergora deripiunt costis V kuzi chvatne
stahujf s zeher; dextram deripit ense V
pravici srazf (utne) mecem; d. rates
navalibus V vytrhnouti (= kvapne
vytahnouti) Jodi z lodenic; vagina de
ripit ensem V z pochvy vytrhne mee
b vytrhnouti, vyrvati nekomu neco:
arma militibus dt:.repta H zbrane stde
ne vojinum; spolia derepta Latinis V
2 metaf. utrhovati, ubirati z neceho,
ztencovati neco: de auctoritate d. C.

derisiO, onis, f. [derideo] posmech.
derisor, oris, m. [derideo] posme

vae, posmevacek; etverak, sprymar:
ut tu semper d. eris H jak ty vecne
zustanes ctverakem; d. vero laudatore
plus movetur H posmevae VIce jest
dojat (na oko) nez opravdovy chvalo
iecnik; d. Latinus M (Latinus, komik
za doby Domitianovy).

derisus, us, m. [derideD] posmech,

rysmech: derisui esse T byti na po
smech.

derivitio, onis, f. [derivo] f od
vadenf, odvedenf (vody) 2 odvozo-
v~nf, vyklad (slov). .

derivo, are, avi, atum [de a rivus]
1 odvodiiovati,odvadeti (vodu),vesti
vodu nekam: (obr.) hoc fonte derivata
clades H pohroma odvozena z tohoto
pramene 2 metaf. odvadeti: crimen
d. C svalovati vinu (s nekoho).

de-rodo, ere, rosi, rosum ohio dati.
derogitio,onis, f. [derogo] e a s tee

ne zruseni (zakona) navrhem (roga
tione) ucinenym k narodu C - (zmen
sovanf, utrhanf).

de-rogo, are, iivi, atum odnimati,
ubirati: nihil iuri d. T neubJrati pra
vu, neomezovati pravo; tutelae nihil
d. T nezkracovati nikterak ochranu;
certam derogat vetustas fidem L jistou
(bezpecnou) hodnovernost odnima sta
robylost; non tantum mihi derogo, ta
metsi nihil adrogo, ut .•. C (neubiram
si tolik =) tolik se nepodceiiuji, aekoliv
(si take nic neosobuji =) se take nijak
nepreceiiuji; - spec. d. de lege (ex'lege,
legi) rusiti castecne (zakon), plat
nost (zakona) omeziti navrhem (ro
gatione) predlozenym lidu, srov. abro
gare.

Dertona, ae, f. mesto v Ligurii (nyu.
Tortona) C.

deruptus, a, um [de a rumpo] od
trieny; strmy, prikry, srbny; 
subst. derupta, iirum, n. stde, pro
pasti, srazy: per avia ac derupta. T
po necestach a srazech.

de-saevio, ire (prudce) zuriti, sop
titi.

descendo, ere, scendi, scensum [de
a scando] f sestupovati, sejfti (do
Iu), odebirati se (s vysslho mista dolu),
prijfti, (0 vojsku) tahnouti (ex, de, a
re, in re n. ad aJqd): in forum d. C pri
jfti na forum (rimske forum bylo v do
line); (tez proste) hodie non descendit
Antonius C dnes neprijde Antonius

. (na forum); luge, quo d. gestis H uti
kej, kam se dostati touzis 2 metaf.
a sestoupiti, sejfti (dolu): Afra avis
descendat in ventrem H africky ptak
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(= perlicka) hy vesel do ialudku;
toto descendit corpore pestis V zkiiza se
afif po ceIem trupu lodi; in Maeci
descendat aures H necht' prijde k (soud
nemu) sluchu Maeciovu; infra d. L
tahnouti dohl; d. in causam C ujmouti
se veci; aperte descendisse in causam
videbatur T zrejme hylo videti, ie se
pridal ke strane; in certamen d. C dati
se do hadky; - (0 zbranich, streIach);
vnikati, pronikati: ferrum in corpus
descendit L; (obr.) quod verbum in
pectus altius descendit S a to slovo
vniklo hlouheji do srdce; qui (sc.
metus) cum d. ad animos non posset
L ale ponevadi nemohl vniknouti
do srdce; - (0 horach) sestupovati,
sklaneti se, svaiovati se: mons de
scendit in aequum 0; - (0 vodstvu) roz·
Hti se po .•., zatopiti neco: mare
descendit in campos Cr; - trans. ma
ritus altum soporcm descenderat Ap
upadl do spanku b pristoupiti,
piikrociti (k nejkrajnejsimu prostredku;
casto s vedl. vyznamem ukvapeni, chvatu)
sahnouti k ..., odhodlati se, cho
piti se neceho; (s vedI. vyznamem snizeni)
piistoupiti na neco, svoliti k .. ,
podvoliti se, poddati se, snfZiti se:
ad omnia d. Cs piistoupiti na vse; ad
contumelias d. Cs sniiiti se k potupam;
preces in omnes d. V ke vselikym
prosham se poniiiti; ad quas (sc. ca
lamitatum societates) non est facile
inventu, qui descendant C malokdo
se sniii k ucasti v pohromach; 
(neos. pas.) eo contemptionis descensum
(esse), ut... T ze se ai tam zaslo
v pohrdani jimi.

descensio, onis, f. [descendo] sestu
povani, sestoupeni: d. Tiberina C
plavha (0 zavod) po T.; meton. vana
v Iaznich Pn.

descensus, us, m. [descendo] 1 se
stupovani, sestup: qua illi d. erat S
kudy mu hylo sestoupiti; facilis d.

,Averno (dat. dIe) V do podsveti snadno
lze sestoupiti 2 meton. cesta dohl
(vedouci); - <sniieni, hlouhka).

de-scisco, ere, scivi, scitum 1 (v!.
usnaseti se 0 odpadnuti, srov. scisco):
o d pad a ti, odtrhovati se, odvraceti

Latinsko-cesky slovnlk.

se; s urcenim dIe pridavati se k nekomu
(abs., ah aIqo, ad aIqm) 2 metaf. odvra
ceti se, odchylovati se od ..., uchy.
lovati se. .

de-scribo, ere, scripsi', scriptum 1 (na)
rysovati, (na)kresliti, (pismem) zoh·
razovati, napsati, zaznamenati: in
cortice fagi carmina d. V vryti (vy
iezati) pisd do kury hukove; caeli
meatus describent radio V hudou zohra
zovati ohehy neheskych teles; - spec.
psati z piedlohy, opisovati:factorum
dictorumque eius descripta per dies re
citare T predcitati jeho denni zapisky
2 metaf. popisovati, vypisovati, (slo
vern n. pismem) (vy)liciti, vyloziti,
vysvetliti, (popisem) oznaciti: quam
(sc. coniugem) sine contumelia describo
C 0 nii se zmiiiuji hez pohany; si quis
dignus erat describi H zasluhoval-li
nekdo, ahy hyl (v komedii) vyHcen;
(s dvojim ak.) me abiecti homines latro
nem describebant C na mne narazeli
jako na lupice. - Viz tez discribo.

descriptio, onis, f [describo] 1 vy
kres, narys, vypsani: numeris aut'
descriptionibus explicare C vysvetlo
vati pocty a merickymi vykresy; aedi·
ficandi d. C nakres stavhy, stavehni
plan 2 metaf. popsani, vypsani,
(vy)Hceni.

de-seco, are, secui, sectum odHz
nouti, useknouti, utiti, (ohili, travu)
poiiti, pokositi.

de-sero, ere, serui, sertum (v!. od
sehe odraditi, odpojiti) 1 op ousteti,
zustavovati: Aeneas deserit muros V

spec. proti povinnosti (zradne)
opouheti, zustavovati, vydavati na
pospas, zrazovati, (vevojenstvi)
zhehnouti (od vojska): relinquere ac
d. C zanechati a opustiti; vadimonium
d. C ostaviti rukojemstvi, nedostaviti
se na soud (v ustanoveny den), nedo
stati slihu stvrzenemu rukojemstvim;

. officium d. C zproneveiiti se povin
nosti 2 metaf. 0 p 0 u s t e t i, ostavovati,
zanechavati neceho, opominouti, za·
nedhavati: non deserit sese Cs ne
opousti sehe = nepozhyva mysli, ne
zoufa sam nad sehou. Part. desertus
j. adj. v. t.

25
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deserto, are [desertus] pustositi, ple
niti.

desertor, oris, m. [desero] 1 osta
vite!; spec. kdo. zrlidne opoustf
(opustil), (ve voj.) zheh, uprchHk
2 zanedhavate!: communis utilitatis d.
C kdo zanedbava ohecny prospech.

desertus, a, um [desero] opusteny,
osamely; (0 krajine, plide) liduprazdny,
neohjvany, pusty, nevzdeIany;
subst. deserta, orum, n. pustiny,
poust'.

de-servio, ire horlive slouziti,
byti oddan, hyti zasvecen nekomu.

deses, idis, adj. [desideo] kdo ne
cinne sedi; necinny, Hny, zahalcivy:
res Romana d. L ohec Hmska ochahla.

desideo, ere, sedi, sessum [de a
sedeo] vysedavati, necinne sedeti, -za
hiileti.

desiderabilis, e [desidero] Ziidoucl;
touzeny; nezapomenutelny.

desideratio, onis;J. [desidero] touha.
deside,rium, ii, n. [desitlero] 1 to u h a,

tuzba, zadostivost (neceho pohiesu
jici); styskani, s t e sk po necem: d. (est)
libido eius qui nondum adsit videndi C;'
d. Jerre L miti (chovati) touhu; in de-

. siderio esse C miti touhu 2 meton.
a sm. zadost, prani, pozadavek: desi
deria militum T; metaf. potieba: de
sideria naturae C piirozene potiehy
b touzena osoba n. vee, laska: deside
rio meo nitenti Ct.

desidero, are, avi, atum [sidus, srov.
considero] (pliv. asi ustati od pozorovani
hvezd, nevideti) a touziti (po necem,
co je vzdaIeno; co nemame), miti touhu;
zadati si, prati si, pozadovati, vy
z a dov a ti: d. suos L styskati si po
svych; si desideranda erant (sc. bene
ficia) S .kdyhy hyla zadoucna; quae
(sc. genera) eloquentiam desiderant C
vyzaduji vymluvnosti b spec. p 0

stradati, pohiesovati: in eo proelio
ducentos milites desideravitC; v pas. ne
dostavati se, chyheti: seu quid desi
derari videbatur Cs ze neco chybi.

desidia, ae, J. [desideoJ necinne se
deni, nehyhnost; zahalka, necinnost
lenost: (v plur.) vobis desidiae cordi V
yam stale je na mysli zahalka.

desidiosus, a, um [desidia] v!. a za
halcivy b plodici zahiilcivost, roz
maiily.

de-sido, ere, desedi, - ssaditi se,
ssednouti: a desedit in imos poplites
Ap sklesla na kolena b slehnouti
se: subducta ad manes desedimus unda
V odplynutim vlny j sme klesli (az) ke
stfnum; (obr.) vel ut desidentes mores
L mravy jakoby upadajici.

designatio, onis, f. [designo] ozna
ceni, popsani, popis, narys; - spec.
urceni, jmenovani, ustanoveni, yol
ha (na urad pro piist! rok): d. consu
latus T ustanoveni za konsula.

designator, oris, m. [designo] pora
date!, soudce pH verejnych hrach 0 (viz i
dissignator) .

de-signo, are, avi, atum 0 zn a c0

vat i, stanoviti, vytykati, vykazovati,
narazeti na nekoho; - spec. a vy
obrazovati, vypodohovati (na tkanine)
b (0 iifedniku) zvI. v part. perf. pas. na
pl'. consul designatus konsul zvoleny
pro prist! rok, nastavajici konsul
c zarizovati, poiadati, strojiti: (s pH
hanou) quid non ebrietas designat? H co
(vse) opojeni nenastroji.

desilio, ire, silui, - [de a salio]
1 seskakova ti, (0 vlnach) spadati (abs.;
de. ex re; re, are) 2 metaf. imitator
desilit in artum H dostava se do
uzkych.

de-sino, ere, desii (-ivi), desitum
1 intrans. pie s t a vat i (== nepokracova
ti), ustavati (abs., re, in re); imbres desi
erant 0; (s gen.: graecismus) deaine querela
rum H ustaii od naiku; (s in s ak.) desinit
in piscem mulier H konci se v ryhu;
(nejcast. s inf.) desine mirari C; (pri
info pas. kIade se v kIas. dobe. tez pasivni
tvar desitus sum): orationes legi sunt
desitae C ieci se piestaly cisti; num
quam desitum turbari comitia L nikdy
nepiestalo ruseni voleh 2 transit.
ustavati od neceho, nechavati neceho
(alqd): desine plura, puer! V ustaii jiz;
desine versus V nech jiz pisni.

desipiO, ere, -, - [de a sapio] hyti
nemoudry, blazniti, jednati posetile,
chovati se zpozdile: d. in loco H za
hlazniti si v pravy cas.
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[desolo] 1 osa
2 zpustoseni,

de-sisto, ere, stiti, - v!. odstupo
vati; ustavati, prestavati; nechavati
neceho, upousteti od neceho (abs., re,
de re, are): sonus destitit 0 hlas uvizl
(v hrdle), selhal; (s gen.: graecismus) d.
pugnae V ustati od boje; (s inf.) de-.
siste manum committere Teucris V
ustaii se potykati, nepotykej se (jiz)
s Teukry.

desoHitio, onis, f.
moceni, opustenost
zpusteni, poust'.

de-solO, lire, livi, litum [de a solus]
(v!. nechati neco samotno), osamoco
vati, opousteti, (0 kraji) zbavovati
lidu, ciniti pustym: desolavimus agros
V zpustosili jsme nivy; - zvI. part.
perf. pas. desoIatus, a, um osamo
ceny, opusteny, liduprazdny, zpus
toseny, pusty: desolati manipli V
opustenc (od vudcu); desolatae terrae O.

de-specto, lire 1 hledeti, pohlizeti
shora (s vyse), shlizeti na neco,
(0 mistech vyssfch) 0v Iad a t i neco: quos
(populos) tlespectant moenia Abellae V
2 metaf. shlizeti pohrdave; p ohr da ti
nekym (alqm).

1. despectus, us, m. [despicio] shli
zeni 1 rozhled shora, vyhlidka: erat
ex oppido d. in campum Cs 2 metaf. po
hrdave shlizeni, pohrdani: despectui
esse T byti predmetem pohrdani.

2. despectus, a, um [despicio] zhr
zeny, povrZeny, hodny povdeni;
nepovsimnutY·

desperanter, adv. [despero] bezna
dejne, zoufale C.

desperatio, onis, f. [despero] zba
veni nadeje, zoufani, zoufalost, zou
falstvi; beznadejnost, beznadejne
(zoufale) postaveni: (s gen. obj.) d. vitae
C zoufalstvi nad zivotem; d. omnium
rerum C uplna zoufalost; magnam
pacis desperationem offerebat Cs nesky
talo valne nadeje v mir; d. donativi T
zklamana nadeje v obdarovani.

desperatus, a, um [despero] zba
veny nadeje, beznadejny, ztraceny,
zoufaly (akt. i pas.): d. ab omnibus C
beznadeje ode vsech opusteny; Jw
mines desperati Cs zoufalci (jimz neni
spasy ni pomoci).

de-spero, lire, am, litum nemiti
nadej e, byti bez nadeje, vzdavati
se nadeje, ztraceti nadeji, nedoufati
v neco, neduverovati, zoufa ti (nad
nekym, necim); miti nekoho za ztracena
1 intrans. (abs., de alqo, de re, 8 dat.)
sibi d. Cs zoufati sam nad sebou;
(s ak. c. inf.) quae desperat tractata
nitescere posse H 0 cem nema nadeje,
ze jsouc zpracovano bude moci (ba
snickou krasou) se skviti 2 transit.
(alqd) nil desperandum H nic netreba
zoufati; d. membra Glyconis H nemiti
nadeje v sHu pazi Glykonovych (t. j.
nemoci silou pazi dostihnouti Gly
kona); (zvl. v abl. abs.) auxiliis despe
ratis Cs kdyz nebylo nadeje v pomoc,
vzdavse se nadeje v pomoc, zoufajice
nad pomoci; desperatare Cs (jsouce)
v zoufaIem postaveni, vidouce ne
zbyti. Part. desperatus j. adj. v. t.

despicatio, onis, f. [despicor]p 0

hrdani, opovrhovani.
1. despic~tus, us, m. [despicor] opo

vdeni; (jen v dat.) despicatui duci C
byti v opovdeni.

2. despicatus, a, um [despicor] opo
vrZeny.

despicientia, ae, f. [despicio] po
vysenost: animi d. C; pohrdavost,
(pohrdava) nevaznost.

despicio, ere, spexi, spectum [de a
speciol I 1 shliieti, pohliieti (sho
ra dolu) na neco 2 metaf. hledeti zvy
soka, spatra (t. j. opovdlive) na nekoho,
pohrdati, opovrhovati nekym, ne
vaziti si, nedbati nekoho (alqm, alqd): co
pias d. Cs pohrdlive se vysloviti 0 ••• ;

laborem d. Cs odmitati pnlci II 0 d vr a
ceti oci=- ut, simul atque ille despexe
rit (= oculos averterit), aliquid moli
antur C aby, jakmile oci odvrati, kuli
neco takoveho. Part. despectus j. adj. v. t.

despicor, liri, litus sum [k despicio,
srov. suspicor] shlizeti, pohrdati. Part.
despicatus j. adj. v. t.

de-spolio, lire, livi, litum vI. uphie
svIeci (z odevu); oloupiti, obrati;
z b a v i t i nekoho neceho (alqm alqa re),
vypleniti.

de-spondeo, ere, spondi, sponsum
1 zaslibovati, prislibovati; - spec.

25*
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zasIihovati (za evestu), zasnuh 0

vati 2 ustoupiti neco, pustiti mimo,
vzdati se: d. animum Pt, animos L
pozhyti dueha, klesnouti na mysli,
zmalomyslneti.

despiimo, are, avi', atum [de a spu
ma] 1 tran. a shirati penu: foliis
undam despumat aeni V shira penu
s moku kotle b meniti v penu, (obr.)
vypousteti jako penu, vyhazovati jako
penu 2 intrans. prestati se peniti, do
sumeti: ut fervor despumet Sn.

de-spuo, ere, -, - vyplivnouti;
metaf. (pohrdave) odmJ:tnouti Pt Ct.

desquamo, are, avi, atum [de a
squama] seskrahati supiny' (s ryh),
oskrahati.

destillatio,~ onis, j. [destillo] ka
panf; t. t. lek. ryma, katar.

de-stillo, are kapati s neeeho; s abl.
destillent tempora nardo Tb (skrane at
kapou nardem =) se skranf at kape
nard.

destinatio, onis, f. [destino] urcenf,
ustanovenf; - spec. rozhodnutf,
pevny umysl.

destinatus, a, um [destino] 1 pas.
ustanoveny, urceny 2 akt. rozhod
nuty, odhodlany, zatvrzely, pevny:
d. obdura Ct. - Subst. destinatum,
i, n. urcenf, predsevzeti, zamer,
umysl, ucel, eli: destinatis adversari T;
ex destinato Sn zumysla, umyslne.

destino, are, avi', atum [* de-stano;
·stano ze sto, rozsrreneho 0 n; srov.
• , ] 1 v •
~crTo(V(u, ees. stanu upevnovatl,
uvazovati, pfituzovati (aIqd re, aIqd
ad alqd); falces laqueis d. Cs zaehyeo
vati;funes qui antemnas ad malos desti
nabantCs 2metaf.ustanovovati, ur
COy a ti (alqd alci, alqd alci rei, alqd ad (in)
alqd); - spec. a (u sehe) ustanovo
va ti, uminovati si, ustanoviti se na
necem, rozhodnouti se, odhodlati se
(take s pl'idavkem animo\ in animo) aIqd,
s inf., s ak. c. inf.; b urcovati za ell,
mHiti: si quis insignibus effulgens
(sc. erat), ad ictum destinabant T vy
nikal-Ji kdo odznaky, na toho mirai
c (dfvku) urcovati nekomu za man
zelku, zasnuhovati d urciti, usta
no viti za neco. A dvoHm ak. (v pas. s dvo-

jim nom.): Africam alci provinciam d.
L. Part. destinatus j. adj. v. t.

destituo, ere, stitui', stitutum [de a
statuo] odstavovati od sehe; po s t a v 0

vati (stranou), zustavovati, ostavo
vati, opousteti: ante tribunal regis
destitutus L jsa postaven pred (soud
nou) stolici kralovu; destituti inter pa
trum et plebis odia L opusteni stojfee
mezi nenavistf ••. ; d. (a) re zhavovati
neeeho: pripravovati 0 neco, ab omni
spe destitutus L; commeatibus destitu
tus Am; - spec. zradne opousteti,
zrazovati: (abs.) si destituat spes L
opustf-Ii nadeje, zmizf-li nadeje, zkla
me-Ii se v nadeji; spem d. L hrati,
mariti nadeji; destituit (= fraudavit)
deos mercede pacta Laomedon H okla
malo smluvenou mzdu.

destitiitio, onis, j. [destituo] zradn6
opustenf, oklamanf.
,de~tricte, a~v. [destrictus] ostre,

razne, rozhodne.
destrictus, a, um [destringo] (meta

fora vza ta od obnaieneho meee) 0 s try,
razny, rozhodny, prfsnY.

de-stringo, ere, stri'nxi, strictum a od
trhovati, strhovati, odhalovati:
d. gladium d. ohnaiiti, tasiti mee; de
stricta securis L namiiena sekera
b zlehka (povrehne) se dotykati, zava
diti, skrahnou ti, (0 zbrani) lehee ra
nit i: aequora dest~ingunt summis alis
o hladinu zlehka eefl koneem kffdeI.
Part. destrictus j. adj. v. t.

destructiO, onis, j. [destruo] zho
renf.

destructor, oris, m. [destruo] ho
riteI.

de-struo, ere, struxi, structum 1 (stav
bu) strhnouti, zhourati, zhoiiti
2 metaf. niciti, huhiti: fortunam d. T
podrjvati dustojnost.

de-siido, are, avi, - potiti se; metaf.
(v potu tvari) namahati se, lopo
titi se.

de-sue-fio, fieri, factus sum [srov.
desuesco] odvykati si, odvyknouti;
desuefactus, a, um odvykly necemu
(0 re).

de-suesco, ere, suevi, suetum odvy
kati sit Part. desuetus j. adj. v. t.
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detestiitio

desuetiido, mts, f. [srov. desuesco]
odvyknuti od neceho (aIds rei), ne
zvyklost.

de-suetus, a, um [desuesco] a (0 ve
cech) vysly z obyeeje, neobvykly,
neobyeejny b (0 osobaeh) odvyklY.

desultor, oris, m. [desilio] vI. seska
kovatel 1 krasojezdec, kterypiijizde
o zavod pieskakoval s kone na kone 2. metaf.
nestaly elovek: d. amoris 0 "pre
letavec v liisce".

desultorius, a, um [desultor] kraso
jezdcuv: equus d.; subst. mase. kraso
jizdny kun.

de-sum, esse, fui, futiirus (u basn. tvary
durat, duro, durit jsou dvojsIabicne
a vysIovuji se derat, dero, derit) byti
prye, nebyti pHtomen, nebyti
ueasten, schazeti, chybeti, nedosta
vati se (aId rei, ad aIqd): quaerenti
defuit orbis 0 (ji) hledajici nebylo sveta,
t. j. na svete nebylo mista, kde by ne
byla hledala; dimicationi d. L nedosta
viti se k zapasu; - spec. chybeti svou
pomoci, odepiiti pomoci, vzdalovati
se neceho, nepiispeti, nepomahati,
opousteti nekoho; 0 b m e skat i, zan e
dbati neco (s dat.): nullifides eius defuit
N nikomu neodepiel sve pomoci;
neque Pompeiani huic rei defuerunt Cs
a Pompejovci vykonaIi (v teto veci)
svou povinnost; dignitati suae d. C za
pominati sve dustojnosti; haud mihi
deero H postaram se jii 0 sebe; rei pu
blicae non deesse C pfispeti ... ; ne
occasioni temporis deesset Cs aby ne
zmeskaI, nepropasI ...; commodis eo
rum non d. C neobmeskati prospeti jim
v jejich zajmech.

de-siimo, ere, sumpsi, siimptum vy
b ira t i si, vyvoIiti si.

de-supe,r, adv. shury, svrchu, shora:
d. vulnenire Cs.

de-surgo, ere, -, - zvednouti se,
povstati od neceho (re).

de-tego, ere, texi, tectum 1 odkry
va ti, C'dhalovati, obnazovati: aedis de
tecta N chram beze sti~chy; puer ca
put detectus V s nepokrytou hlavou,
t. j. bez piilby 2 metaf. odkryvati, od
halova ti, objeviti, vyzra diti: (me
dial.) formidine detegi T prozraditi se

strachem; detecta fides Ap odhalellli
zrada.

de-tendo, ere, -, tensum stahovati
neco rozepjateho, skla da ti: taberna
cula d. Cs.

detentio, onis, f. [detineo] zdrio
vani, zaddovan!.

de-tergeo, ere, tersi, tersum 1 stl
rati, u t ira t i: (basn.) deterget nubila
caelo Notus H stira mraky s nehe jih;
- spec. (utirajic) eistiti 2 metaf. ura
ziti, zurazeti: remos d. Cs.

deterior, ius [kompar. k piiv. adv. de
shora dolu, dole; v!. dolejSi, nizsi, srov.
exterior, interior] (super!. deterrimus, a,
um) mene dobry, spatnejsi, horsi;
sIahsf, nepatrnejsf: vectigalia deteriora
facere Cs umensiti duchody; si pia
ceant spe deterius nostra H budou-Ii se
Hbiti hUfe, nez je nase nadeje = ne
dojdou-Ii oeekavane ohliby nase plody;
nec virtus curat reponi deterioribus H
udatnost netouzi vratiti se k zbabeI
cum; (subst.) in detetius trahere T vy
kladati v horsf (nez jest pravda), vy
kladati ve zIe; cuncta in d. audita T
vsecky zpravy znely hUfe; in d. augere
T zvetsiti v hors!.

determinatio, onis, f. [determino]
omezenf, vymezenf, hranice; konec.

de-termino, are, avi, atumpresne ome
zovati, v y me z 0 vat i, ohranieovati.

de-tero, ere, trivi, tritum 1 stfrati,
otfrati: detrita tegmina T seMeny sat;
detereret sibi multa H mnohe by si
obrousil 2 metaf. ztencovati, zesla
bovati, umensovati; zIehcovati:
ardor deteritur T zapal se zeslabuje.

de-terreo, ere, ui, itum odstraso
vati, (strachem) odvraceti, odrazo
vati, odpuzovati od niiCeho. hraniti
necemu (abs., alqm a re, d~ re, re); v pas.
davati se odstrasiti, upousteti od neceho:
victu foedo d. H odvraceti od ...; (s ak.
veci) nefas d. 0 braniti zlocinu; vim d.
L odvraceti nasiH.

detestiibilis, e [detestor] hodny pro
kletf; hoden opovdenf, ohavny,
odporny, zloreeenY.

detestatio, onis, f. [detestor] a pro
kleti, zloreeeni, kletba b odvra
ceni, usmiieni: d. scelerum C.
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de-testor, ari, atus sum 1 (hohuse
dovolavajfe) svolavati neco (zIeho) na
nekoho: in caput d. pericula L 2 a pro
kHnati (dovolavajfe se hoM), zlo
fecit i nekomu (alqm): detestandus =
detestabilis (v. t.); part. perf. detestatus
v pas. vYzn. bella matribus (dat. ptlv.)
detestata H vaIky matkami proklete
b proshami 0 d v rae e t i, slavnostne se
zHka ti neceho (alqd): a se querimoniam
d. ac deprecari C omluviti se a ospra
vedlniti se ze stfznosti.

de-texo, ere, texui, textum 1 dotka
vati, dopletati, uplesti 2 metaf. do
koneiti.

<dethronisatio, onis, f. [dethroniso =
dethrono sesaditi s trunu od de a thronus]
sesazenf s tri'mu, detronisaee.)

detineo, ere, tinui, tentum [de a
teneo] 1 zdrzovati nekoho od neceho:
ab incepto d. S 2 zddovati,zaddo
vat i nekoho a ne quis Cremonensem
(ak. pfedm.) captivum (ak. dopliik.) de
tineret T ahy nikdo ohyvatele Kremony
nedriel v zajetf; (absoI.) nisi quid te
detinet H nezdriuje-li te nie, t. j. mas-Ii
kdy b zadriovati necim (v necem), za
havovati, zamestnavati, poutati:
d. studiis animum 0; in legatione de
tentus T zamestnan; in lyricis d. mo
dis 0 zahavovati zpevem pfi lyre
c (cas) zahaviti neclm, straviti: d.
sermone diem 0 straviti den rozprav
kou d se d. (= vitam conservare) T
ddeti se na,zivu e (penfze, majetek)
zadriovati nekomu: pecuniam d. T.

de-tondeo, ere, tondi, tonsum 0 s t H
hat i : basn. detonsae frigore frondes 0
listf mrazem ostrfhane.

de-tono, are, tonui, - 1 hrmfti
(shora dolu) 2 dohrmeti, prestati
houriti.

de-torqueo, ere, torsi, tortum 1 za
taeeti, otaceti 0 d neceho (prye, jinam),
odvraeeti (alqd are): vulnus luno de
torsit V odvratiIa 2 ohyhati, kriviti,
zehromiti: corpus detortum T zkfivene
telo; (obr.) si Graeco fonte cadent parce
detorta (sc. verba) H hudou-li plynouti
s merou z pramene reekeho odvozeml
3 (odvraeejfe od neceho) otaeeti, ohra
eeti k necemu (alqd ad, in alqd); (obr.)

si te alio pravum detorseris H ohratfS·li
se jinam na seestf; verba in crimen de
torquens T prekrueuje slova ve zloein.

detractio, onis, f. [detraho] 1 sta
zenf, odtazenf, 0 dne tf, vzetf: d. atque
appetitio alieni C odnetf eizfho ma
jetku a touha po nem 2 metaf. zha
venl, zprostenf: doloris d. C osvo
hozenf od holesti.

detracto viz detrecto.
detractor, oris, m. [detraho] utrhae,

zleheovatel: haudquaquam sui d. T
(litotes) nikterak sehe nezleheujfef (t. j.
ac se rad ehluhival).

de-traho, ere, traxi, tractum 1 str
hova ti (dolu), stahovati, snfmati
(aIqm, aIqd de, e re n. s pouh. abI.): muros
d. T. strhnouti, zhofiti zdi; signa de
tracta lucis T odznaky snate se stromu
v hajleh = vzate z haju 2 a odnl
mati, uhfrati (aId, aIci rei aIqd; aIqd de
(ex) re): d. corpori L uhrati, utrhnouti
telu (= sobe); d. arma suspectis T
odzhrojovati podezreIe; d. de homine
sensus C odnfmati smysly cloveku; de
possessione d. C uhrati z majetku;
(obr.) errorem animis d. 0 zhaviti
mysl nejistoty b uhirati, utrhovati
nekomu (na eti), zleheovati nekoho, neco
(aIci, dc alqo, de re) 3 odvleei, od
vesti, odeiziti, oddaliti, vzdaliti
(aIqm., aIqd): Hannibalem ex ltalia d. L.

detrectatio, finis f. [detrecto] odpf
ranf neceho, vzp ouzeni se, zpecovani
se necemu (aIcis rei).

detrectator, oris, m. [detrecto] zleh
Covatel.

detrecto n. detracto, are, avi, atum
[detraho] vI. strhovati dolu 1 (= de
traho) snizov a ti, zleh eova ti: adver·
sae res etiam bonos detrectant S nezdar
snizuje i ehrahre 2 (= recuso) odpi
rati neco, vytahovati se, vytaeeti se
z neceho, vyhyhati se, zpecovatise
necemu, vzpouzeti se proti necemu (aIqd):
pugnam d. T vzdalovati se hitvy; si
imperium detrectetur (sc. a legionibus)
T jestlize hy odeprely poslusnost.

detrimentosus, a, um [detrimentum]
(veliee) skodlivy, zahuhny, zhouh
ny, (j souef) veliee na zahuhu (na
ujmu) Cs.
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detrimentum, i, n. [detero] vI.
otreni, ster metaf. 1 seMeni, vy s II e
ni: patres, ergastuli detrimenta (= ho
mines ergflstulo detriti) Cr otcove
otrockou robotou sedreni 2 u j m a,
skoda, ztrata, pohroma: videant con
sules, ne quid detrimenti res publica
capiat C Cs S L; detrimento esse C Cs
byti na skodu; d. accipere, capere, fa
cere utrpeli ztratu, skodu; d. militum
Cs ztrata na vojinech; - spec. (ve vulce)
nehoda valecnii, po r ii zk a: d. accipere
Cs utrpeti porazku.

de-trudo, ere, trusi, .trusum 1 strciti
(dolu), sraziti, sehnati, svrhnouti
(alqm, alqd; ex, de. are n. spouh. abl.); - spec.
(nepiltele) vytisknouti (odnekud),
zatlaciti, vypuditi 2 tisknouti ne
koho k necemu, dohiinilti, n utiti: ad
belli necessitatem d. T donutiti k valce;
nec me in paupertatem ipse detrudam T
aniz se sam uvrhnu do chudoby.

detruncatio, onis, f [detrunco] ose·
kani, orezanl.

de-trunco, are, avi, atum 1 odde
liti, odtiti od pne, od trupu: caput d.
o utiti 2 meton. osekati, oklestiti,
zkomoliti: arbores d. L.

de-tumesco, ere, mui splasknouti,
o vode opadnouti.

de-turbo, are, avi, atum 1 prudce
shaneti (dolu), svrhovati, srazeti;
zahaneti, zatlacovati, zapuzovati,
vytisknouti (alqm de, ex, a re n. spouh. abl.):
caput orantis deturbat terrae (dat. dIe)
V hlavu prosielho srubne k zemi;
2 metaf. vypuditi z neceho, zbaviti,
oloupiti 0 Deco: d. spe (ex spe) C pH
praviti 0 nadeji.

deturpo, are, avi, atum [de a turpis]
zohavovati.

Deucalion, oms, m. [~:::Ux.a;ALwv]

Deukalion, syn Prometheuv, zachra
neny s manzelkou Pyrrhou pH potope
sveta. Ddt. adj. Deucalioneus, a, um
Deukalionuv, deukalionskY.

deiinx, uncis, m. [de a uncia, t. j.
(jedna) uncie chybl, mene uncie] j e
denact dvanactin (assu i jineho
~elku).

de-Uro, ere, ussi, ustum spalovati.
deus, i, m. (v pI. di, dis, pozd. dei,

deis a dii, diis) [z *deil}os, odk. nepf.
pady divi atd., v. divus] buh, bOZstvo:
di meliora (melius) sc. dent = nedej buh,
chran buh; in dis est 0 jest v moci
bohu; iacebat multo deo (= Baccho =
vino) victus V vinem premozen; dis
votisque reliquit 0 zustavil vuli bohu;
interpres deum L vykladatelka vule bo
hu, vestkyne bohu. - V pozdejsi dobe
se casto uzivalo deus 0 elsaH a vel
mozi vubec.

de-vasto, are, avi, atum (nadobro)
zpustositi, vypleniti; pohubiti.

de-veho, ere, vexi, vectum (dolu)
svazeti; piivazeti, dopravovati;
zavezti; (pas.) (dolu) jeti, plaviti se.,

de-vella, ere, velli (devolsit Ct), vul·
$um (volsum) odskubnouti, oskubati,
otrhati: devolsit ilei sibi pondera silice
Ct urval.

de-velo, are, avi, atum odhalovati.
de-veneror, ari, atus sum (vroucne)

klaneti se, vzyvati (alqm).
de-venia, ire, veni, ventum 1 sejiti

(dolu), prijiti, dostati se, doraziti,
stihnoutinekam, octnouti se nekde (ad
alqm; ad, in alqd, basn. s pouh. ak.) 2 metaf.
prejiti, obratiti se k necemu: ad
iuris studium d. C.

1. de-versor, ari, atus sum [devertor]
odchyliti se (od cesty), zajeti (jako
host n. cizinec), staviti se u nekoho,
uhostiti se, ubytovati se, bytihostem
(abs., apud alqm, in loco).

2. deversor, oris, m, [deverto] host.
deversoriolum, ii, n. [deversorium]

(men81) pilstresi k docasnemu pobytu,
hospudka C.

deversorius, a, um [deverto] hospod
sky, hostinsky, zajezdni: tabema de
versoria Pt; subst. deversoriupl, ii, n.
zajezdni pilbytek, hospoda, ho stinec;
utulek, (s pflhanou) pelech: (obr.) com
morandi d., non habitandi C utulek
k docasnemu, ne ke staIemu pobytu;
studiorum, non libidinum d. C stanek
studil, ne vasni; flagitiorum omnium
d. C utulek vselikych nerestl.

deverticulum, i, n. [deverto] 1 0 d
boceni (od hlavni cesty); pobocni
c est a: deverticula petere Cr; (obr.) de
verticula amoena L puvabne odbocky
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2 hospoda, ho stinec; utociste, skryse,
pelech.

de-verto, ere, ti, sum ob. jen ve vYzn.
intrans. = dep. devertor (perf. vsak vzdy
akt. deverti) 1 odvraceti se (od sve
cesty), odhociti (8 cesty); ohratiti
se, zahociti nekam (re, a re; ad alqm; in
alqd); - spec. zajeti, zastaviti Be,
uchyliti se, zavitati, uhytovati se,
uhostiti se u nekoho (ad alqm, in alqd):
in hortos, in quibus devertebatur (= de
verticulum habebat) Saturninus Tv nichz
hydlel 2 metaf. a odchyliti se, uchy
liti se (v feci) buchyliti se knecemu:
meas devertor ad artes O.

devexus, a, um [srov. convexus]
tahnouci se dolo, schyleny, skloneny,
sklonity, svazity, srazny, spadny;
(0 ieee) stekajIci, pfitekajIci, tekouci:
amnis d. ab Indis V; (0 souhvezdi) sklo
nen (k zapadu), zapadly: d. Orion H;
subst. devexum, i, n. sraz, spad, svah.

Deviciiicus viz Diviciacus.
de-vinciO, ire, vinxi, vinctum 1 (pev

ne) uvazati, pfipevniti 2 metaf. upou
ati, piipoutati; - spec. a spoutati

b zavazati (si vdecnostf), zavdeciti
si. Part. devinctus j. adj. v. t.

de-vinco, ere, vici, victum na hla
vu poraziti, pfemoci, potflti, po
koriti: Mettius Tullo devictos hostes
gratulatur L Meltius hlahopieje Tul
lovi k uplne porazce nepfatel;(obr.)
suffragia largitione devicta C zotroceni
hlasovad svohody podplacenIm; de
victa bella V valky vItezne dohojovane,
vltezne skoncene; devictam Asiam sub
sedit adulter V (na pfemozeni Asie =)
na vIteze nad AsH (t. j. nad Trojou) si
pocIhal cizoloznIk (t. j. Aigisthos).

devinctus, a, um [devincio] upou
tany, zavazany: metaf. neque quis
(= quibus) me sit devinctior alter H
a jimz nikdo (druhy) nade mne neni
vIce oddan.

deviO, are [devius] sejlti s cesty, od
chyliti se, odhoCiti.

devitiitio, onis, f. [devito] vyhnutf,
uniknutf (alcis nekomu) C.

de-vito, are, avi, atil11i vyhyhati
se, varovati se; unikati necemu (alqm,
alqd).

devius, a, um [de via] 1 (jsoucl,
lezIci) od cesty, s cesty, scestny; od·
lehly, vzdaleny; (jsouci) stranou,
postrannf, (zijIcl, hydHci) 0 samote:
iter devium NT postranni cesta; subsl.
devia, orum, n. odlehla mista: per
invia ac devia decurrunt L cestou ne
cestou dohl sehehnou; - spec. jsouci
B cesty, zatoulany, zahehly, te
kavy 2 metaf. odhocujIcl od prave
cesty, scestny, posetily, nerozum
n y: quid potest esse tam devium, quam
animus eius, qui . .. C.

de-voco, are, avi, atum 1 svob"i
vati (shora dohl); metaf. defixa caelo
d. sidera H stahnouti s nehe (kouze1
nym fikanIm) 2 odvolavati (alqm
de, ex, are); metaf. non avaritia ab insti
tuto cursu devocavit C nesvedla s usta
noveneho smeru plavhy lakota.

de-yolO, are, avi, atum 1 sleteti
(shora dohl); metaf. shehnouti 20d
leteti; metaf. 0 dkvapiti.

de-volvo, ere, volvi, volutum valeti
(shora dolo), svalovati (alqd de, e re
n. s pouh. ab1.): corpora devolvunt in hu
mum 0 svaluji (tela =) se k zemi; (Msn.)
pensafusis devolvunt V s vreten spradaji
vlnu; (Pindarus) nova verba devolvit H
nova yaH slova (jako hystrina hal
vany); (mediiil.) devolvi valiti se (dolu),
Htiti se, sklesnouti; metaf. devolvere
retro ad stirpem! L sval se zpet k (sve
mu nepatrnemu) rodu.

de-voro, are, avi, arum 1 po h 1c0
vati, pozriti, polykati, sezrati 2 metaf.
a (jmeni) pohltiti, straviti, utratiti,
promarniti b (nepfljemne s trp
kosti) spolknouti, potlaciti, t a j it i,
(trpelive) snaseti: lacrimas d. 0; pall
corum dierum molestiam d. C c hltati
neeo, dychtive ssati do sebe: verbum d.
C; spem d. Cr; spe devoratum lucrum
C zisk nadeji (jiz) zhltnutY.

devortium, ii, n. [devorto = deverto]
odvracenI, odvrat; byva ZameIlOVanO s di
vortium (v. t.).

devote,adv. [devotus] oddane; zhozne.
devotio, onis, f. [devoveo] 1 zasli

heni (hohum); - spec. a zasHheni ho
hum podzemskym (na usmirenou),
ohetovani b zaHkavanI, zakH-
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minf: carmina et devotiones T kOUZelllli
zailkavanf 2 odd~nost; spec• .:f- odda
nost Bohu, zboinost.

devotus, a, um [devoveo] 1 z asH
beny, posveceny: devota morti cor
pora H; sica initiata ac devota C dyka
zasvecellli a zasHbena (k vraide); - spec.
zasHbeny bohum podzemnfm (na u
smfrenou), zasHbeny zkaze, prokle
ty: devota arbor H 2 verne oddany;
subst. zasHbenec, posvecenec: cum DC
devotis Cs se 600 vhnymi; .:f- zboiny.
- «verny) poddany).

de-voveo, ere, vovi, votum 1 zaslibo
vati, zasvecovati (boistvu); - spec.
a zaslibovati bohum podzemnfm (na
usmfrenou): d. se pro patria L za
svetiti sesmrti zavlast b prokHnati,
klnouti-: artes d. 0; d. natum suum 0
2 metaf. zaslibovati, zasvecovati, ve
novati: se amicitiae d. Cs; cui (se.
gloriae) me uni devovi Cr kterei jedine
iivot jsem zasvetil. Part. devotus j. adj.
v. t.

dextella, ae, f [dextral prava ruka:
ok Quintus filius Antonii est d. C.

dexter, t(e)ra, t(e)rum, (komp. dexte
rior, ius, superI. dextumus a dextimus)
[srov. ae:~~-re:p6<;. ae:~~6c;] 1 pravy,
(jSOUcl) vpravo, napravo, na (po)
prave strane: neu te dexterior rota du
cat 0 prHis vpravo; dextris adducor
litora remis 0 veslovanfm (vesluje)
vpravo dostihuji biehu; quo tantum
mihi d. abis? V kam tolik vpravo mi
odchiizfs; apud dextumos S u nejkraj
nejsfch vpravo, u nejkrajnejsfch na
pravem krfdle; subst. dext(e)ra (se.
manus) viz zvI. heslo 2 metaf. a (t. t.
mluvy augurske; podle zpusobu piejateho od
Reku, u nichz byla znamenf s prave strany
pokladana za pifznivii) pHznivy, St'ast
ny; (0 osohiich) milostivy, blahovolny:
sidera caelo dextra feras V pilznive
(plavbe) hvezdy (na nebi) zjednej;
dextro Apolline 0 s pilznf Apollinovou
b zrucny, obra tny; pHhodny, vhod
ny: quis rebus d. modus? Vkteryvhod
ny zpusob k vykonanf veci; dextro
tempore H pH vhodne prHeiitosti.

dext(e)ra, ae, f (se. manus) [dexter]
1 pravice: dextram dare podati pravici

(na znamenf pratelstvl n. vernosti); dex'ra
(i jako pied!. s ak.) vpravo (od) 2 meton.
a slib vernosti (ucineny podanfm pra
vice), vernost (verne) slovo: fallere
dextras V zrusiti slib (vernosti); reno
vare dextras (= foedus) T; quam
petitis, iuncta est mihi foedere dextra V
spolek, jehoi iadate, uzavrel jsem jii
smlouvou (t. j. hostinnym pratelstvfm
s Anchisem) b pravice (odznak sHy,
chrabrosti), sHa, chrabrost.

<dextrarius, ii, m. [dexter] kun, or
(zvI. vojensky, silny a vyzbrojeny; puv.
snad kun po prave strane, narucnf).)

dext(e)re, adv. [dexter] obratne,
zrucne: nemo dexterius fortuna est usus
H nikdo neuiil chytreji stestf; dextere
obire officia L obratne konati sluiby.

~exteritas, atis, f [dexter] 0 bra t-
nost. , '

dextrorsum n. dextrorsus adv.[z *dex.
tro-vorsum n. -vorsus] vI. obracene (sme
rem) vpravo; vpravo, napravo.

di- viz dis-.
Dia, ae, f [6.~iX] stare a basn. j menD

ostrova Na;x:u O.
Diablintes viz A ulerci.
diabolus, i, m. [i3LcX.~OAO<; ptiv. puso

bitel rozkolu, osocovatel] .:f- d'abel.
diaconus, i n. diacon, onis, m. [a~cX.

XOVlJ<;] .:f- pomocnfk knezuv (s niisfm
svecenim), jahen.

diadema, atis, n. [aLcX.a'Y)[LiX] 1 modra
stuha, bile protkana kolem tiary, znak moci
kralovske u Persanu, diadem, celenka;
2 meton. d i a d e m, dustojnost kralovska,
koruna kralovska.

diadoche, is, f [aLiXaox~l prejfmanf;
nastupnictvl.

diadochos n. -us, i, m. [a~cX.aoXOC;]

v!. prejimatel; nastupce, zejm. v ifzenf
filosoficke skoly.

diaeta, ae,f [a £iXL-riX] 1 Iekai. nalezity
(pravidelny) zpusob iivota, zejm. na
leiita strava: diaeta curare C 2 a pokoj,
pokojfk Pn b zahradnf pavilon Pn.

diaeteticus, a, um [aLiXL-r'Y)-r~x6C;] ty
kajfcl se iivotospravy, dieteticky; subst.
diaetetica, ae, f nauka 0 zivotosprave,
dietetika.

Diagoras, ae, m. [6.LiXy6p<x<;] zapasnfk
z ostrova Rhodu za valek perskych C.
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dialectica viz dialecticus.
dialectice, adv. [dialecticus] d i a Iek

ticky, po zpusobu dialektiku, Iogicky.
dialecticus, a, um [3~ct.Aex't'~x6c;] pH

slusny k dialektice, k umenf vedecky ,
rozmlouvati,. dialekticky; suhst.
a dialecticus, i, m. dialektik b dia
lectica, ae n. dialectice, es, f. di alek
tika C dialectica, orum, n. (sc. prae
eepta) d ialektika, dialekticke poueky:
in dialecticis C v logice.

DHiIis, e [srov. deus, divus, dies,
Diespiter] pHslusny Jovovi, Jovuv:
(j/amen) Dialis knez Jovuv. Odt. tez pH
siu sn y (flaminovi) knezi J ovovu.

dialogus, i, m. [3~rXAO'YOC;] rozmluva
(zvI. filosofickii), dialog.

diametros· i-us, i, f. [3~cY.y.e't'poc; sc.
'YPO"Il.Il.~] tez diameter, tri, m. <a dia
metrum, i, n.) prumer.

Diana i DHina, ae, f. [dius] italskii
bohyne, ztotoznena s rec. Artemidou,
sestrou Apollonovou, bohynf 'uny, lovu
a noenfch kouzeI. Odt. Dianius, a, um
D ianin; suhst. Dianium, ii, n. (sc. tem
plum) svatyne Dianina (v Rfme na
svahu Caelia).
di~n~~e, es.j. [3~(x\loll.~] rozdelovanf,

rozdavam Pn.
(diaphonus, a, um [3~oc<pw\loC;] ne

souhlasfef, nesouladny.)
diarium, ii, n. [dies] dennf strava

(vojfmi, otroku, vezJ1U a p.).
dibaphus, i, f. [3(~(X<poc; od ~rX7':'t'w]

(vI. dvakrat v barve smacene, bar
vene) sIavnostnf roucho s purpurovym
pruhem, odznak vyssfch Hm. ufednfku;
meton. vyssf urad C.

dica, ae, f. [3 (X1i] zaloba, pravnf
pre (spor), proces: tibi scribam dicam
Pt = podam na tebe zalobu.

dicacitas, atis, f. [dieax] v!. reenost;
vtipnost, sprymovnost; - spec. (s pH
hanou) prostorekost, ustepaenost.

dicaculus, a, um [dicax] priIiS ree-
ny;prostoreky, ustepaenY.

Dicaearchus, i, m. [~~XCt..LQ(PXoC;] Di
kaiarchos, peripateticky filosof a sIavny
zemepisec, zak Aristoteluv C.

dicatiO, onis, f. [1. dieo] prohlasenf;
prijetf (vstoupenf) v obi5ansky svazek
(jine obce).

dicax, ac~s [srov. 2. dico] v!. rad
mluvfef, reeny; vtipny, sprymovny;
- spec. (s pHhanou) prostoreky, uste
paeny.

dicio, onis, f. (nom. nehyl v uzfviinf)
[srov. 2. dieD] v!. (pravnf) vyrok, pravo
poroueeti; porueenstvf, moc, pravo;
8vrchovanost, panstvf, vlada: in di
cione alicuius esse C byti v moci necf =
v poddanstvf necim, byti podroben ne
komu; suae dicionis facere L uvadeti
ve svoti moc, podrobiti si; dicionis
alienae fieri L byti podroben jinemu,
pozbyti samostatnosti.

dicis, gen. od *dix f. [srov. 2. dico]
(jen ve spojenf) dicis causa jen aby se
rcklo, pro j meno.

1. dico, are, avi, atum [srov. 2. dico] v!.
sIavnostne ohliisiti 1 zasHbiti, posve
titi, zasvetiti: ille inter numina di
catus Augustus T mezi bohy vfadeny
2 metaf. zasvetiti, venovati, oddati,
odevzdati: se in clientelam alci d. Cs
odevzdati se nekomu v ochranu.

2. dico (arch. deico), ere,dixi', dictum
[srov. 3dxvuv~] (puv. ukazovati) re Cf
ukazovati, reef oznaeovati, stano
viti, Hci, Hkati, vyfknouti, pra
viti, dfti, tvrditi, povedeti 1 ve smyslu
pravnfm a nahoz. pretium d. muneris
H; legem sibi dixerat ipse 0 bylt' sam si
stanovil pravidlo; ius d. (v!. ukazovati
pravo) souditi, vynaseti rozsudek; prae
tor ei diem dixit C polozil rok, ureil
den k (soudnfmu) stanf; donis, quae
plurima mitti dicique iubes V dati a
sHbiti (podle jin. vYkl. = donis, quae mitti
iubes, iisque, quae dici iubes k darum a
k tomu, co vzkazujes); (s dvojim ak.)
j menova ti, voliti nekoho nekym: alqm
dictatorem d. C L 2 vUh. a (ahs.) in
credibile dictu v!. neuveritelne k po
vedenf = neuveritelne; alqd, alqm:
Tencteri, quos supra diximus 0 nichz
jsme se svrchu zmfnili; de re, alci alqd,
s ak. c. inf.. v pas. s nom. c. inf.: dicor,
diceris ... pravl se (0 mne), (ja) pry .
b (s ut, ne) klizati, zadati, aby ;
sententiam d. C hlasovati; sacramentum
d. pHsahati; causam d. vesti pravnf spor
(viz causa II a); carmen d. Tb pred
naseti (t. i. hrati na piSt'alu); spec. a vy-
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sloviti f3 m Iu v i t i (ve shromazdeni,
veiejne), iecniti, miti rec: pro reo
d. C mluviti za ohzalovaneho, hajiti
ohzalovaneho y jmenovati, nazy
vat i, zvati: alqd a n:. de re podle neceho;
s dvojim ak.. v pas. s dvojim nom. slou t i :
Meropis dici cupiens 0 touze hyti zvan
synem Meropovym ~ (vysvetlovacf)
dico ve vsutych vetach: minim, totH;
e (slovy) !iciti, popisovati; vypra
vov a ti; (0 vestbe) prorokovati; (0 ba
sniku) opevovati, velehiti, oslavovati;
(verse) skladati: dicar deduxisse modos
H Ludu slaven, ze jsem .. , Part. dictum
j. suhst. v. t.

dicrotum, i, n. (sc. navigium) [oLY-po
TOV] dvojiadka C.

Dictaeus, a, um [~LXTiXZOC;] diktaj-.
sky (od hory kretske Dikte, zasve
cene Diovi). Odt. synekd. kretsky:
Dictaeus rex (= Iuppiter n. Minos).

dictamen, inis, n. [dicto] vyslovnost;
sloh; slohove cviceni, pojedmlni.

dictamnus, i, f. i dictamnum, i, n.
ti e m d a v a (hojiva bylina. ktera rostla na
kretske hore Dikte a mela pry moe vytahnouti
hroty sfpu vnikle do tela).

dictata, orum n. viz dicto.
dictator, oris, m. [dicto] diktator,

nejvysSl urednik a v nekterych mes
tech italskych b v Rime. Diktatura
hyl urad mimoiadny, ktereho hylo uzi
vano, kdykoli se videla potreha, ahy
veskere imperium (v. t.) hylo soustie
deno v rukou jednoho muze, t. j. za
povazlivych vnitinich houri neh za ne
hezpeci valky. Di!'-tator hyval take
jmenovan k vykonani zvlastnich uko
hi, na pi. ahy zatloukl rocni hieh
v chramu lova Kapitolskeho (clavi
figendi causa), ahy doplnil senal,
ahy vystrojil hry a j.: dictatorem dicere
(zHdka creare, facere, legere) jmenovati
diktatora.

dictatorius, a, um [dictator] dikta
toniv, diktatorsky: invidia dictato
ria L zavist proti diktatorovi.

dictatiira, 00, f. [dictator] d i k t a
tura, diktatorsky uiad.

dictio, onis, f. [2. dico] mluveni,
reeni; vyrcenf; - spec. a prednasenf,
piednes, piednaska, promluva b (t. t.

soudni) causae d. prednaseni sve veCl
pred soudem, hajeni se, ohhajoha
C odpoved' vestirny, vestha: data d.
erat L d t. t. gram. vyraz, slovo..

<dictiOnarium, ii, n. [dictio] slov
nik.)

dictito, are, avi, - [dicto] (opet a
opet) Hkati, Hkavati, hlasati, vy
hlasovati, tvrditi, jistiti (abs.• alqd.
8 ak. c. inf.); - spec. hlasati piedstiraje:
Numitor hostes invasisse urbem dicti
tans . .• ostendit L predstiraje.

dicto, are, avi, atum [2. dico] opetne
fikati Sn; - spec. a predHkavati;
diktovati. Odt. subst. dictata, 'orum,
n. diktat, ukol; praegn. slova po ne
kom odiikavana, papouskovani: nam
ista vestra . .. dictata sunt C b (po
nevadi Rfmane casto nepsali sami, nybri
otroklim diktovali, odt. =) psati, skI a'
dati: carmina d. H; versus d. H.

dictum, i, n. [2. dico] recene; vy
rok, slovo, vyjadreni, vypoved':
dicta dare V promlouvati slova; dicta
non falsa 0 neklamne povesti; res dicta
secuta est 0 po slovech nasledoval cin;
- spec. a prupoved' b vtipne slovo,
vtip: in te dicta dicere C C rozkaz,
naiizeni: dicta peragere 0 vykonati
rozkaz d dane slovo, slih, piipoved':
dictis manere V stati ve slovu e vyrok
vestirny, vestha.

Dictyn(n)a, ae, f. [~LxTuvviX] pri
jmeni Artemidy jakozto hohyne lovu.

Dictys, yos, m. [srov. oLxTuov sit]
1 jmeno. ryhare 0 2 jmeno Ken
taura O.

<didascalus, i, m. [OLOOCcrxiXAOC;] uei
tel.)

1. Dido, us n. onis, f. Dido, kra]ovna
kartaginska.

2. di-do, ere, dididi, diditum [dis a
do] ruzno davati 1 ro zdeIov a ti
2 metaf. (povest) roznaseti, sHitL

di-diico, ere, duxi, ductum 1 r 0 z·
vadeti'; rozvirati, otvirati, rozta
hovati, rozvijeti: ordines d. T; d.
alqm ab alqo 0 (mod) rozvesti od sehe,
rozloueiti 2 rozvadeti, rozdeIova ti,
oddelovati, roztrhnouti, rozptylova·
t i: amnis in rivos diductus T ieka roz
vedena v pot~ky; assem in centum par-
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tes d. H; d. manum hostium S rozpty
liti brannou moe nepratel; (obr.) di
ductam civitatem (esse) T ze je obec
rozdvojena; iis in studia diductis T
kdyz se rozdelili ve strany; in curas
animo diducitur omnes V zmitan jest
na mysli vselikymi starostmi; gemitu
pectus d. Ptr rozdirati.

Didymae, arum, f. [ataUP.IXL sc. V~crOL

dvojostrovi] Didymy (dva ostruvky
v Egejskem mofi nedaleko Syru) var. O.

Didymaon, onis, m. jmeno umelce
ciseIera V.

Didyme, es, f. Didyme 1 jeden
z ostrovu Liparskych 2 ostrov v moii
Egejskem var., 0 (var. Didymae).

Didymeon, i, n. [L\ L3up.dov] svatyne
Apollonova v meste zvanem Didyma
nedaleko Mileta v Ionii Cr.

diecula, ae, f. [dies] (kratka) pla
tebni lhuta C.

di-erectus, a, um vzprimeny, vzty
ceny (0 ukfizovanych otrodch), subst.
sibenicnik Pt.

dies, ei, m. (f. v klas. prose jen v sing.,
a to ve vyznamu "urcity den, termin") (gen.
die Pt S V) [srov. dius, deus] 1 den;
- meton. a denni svetlo: cum die 0
s usvitem; inmissus d. terret umbras
o vpustene denni svetlo desi stiny
(zemrelych) b namaha dne, prace
denni, zamestnani denni,udalosti
dne: exercere diem V konati denni
praci 2 urcity den, urcita doba,lhuta
a (0 termfnu soudnfm): diem Scaevolae
dixit C urcil lhutu Scaevolovi (aby se
dostavil k soudu) b (usouzeny) den
zahuby, zhouby, smrti: stat sua cui
que dies Vkazdemu usouzen jeho den;
diem proferre H odrociti den zhouby
c vyrocni den, svat ek : Silvano sacrare
lucumque diemque V 3 synekd. do b a,
cas, lhuta: sexenni die Cs v sesti
letni lhute; dies rerum verbis terere T
dobu cinu mariti recmi; cadat ante
diem V predcasne; filius ante diem
patrios inquirit in annos 0 drive nez cas;
post diem longam 0 po dlouhe dobe, za
dlouhy cas; nulla dies memori vos exi
met aevo V zadny cas nevyhladi vasi
pamatku; multa d. rettulit in melius
V mnohe veci cas obratil k lepsimu.

Diespiter, tris, m. = Iuppiter.
(diffamia, ae, f. [diffamo] pomluva,

utrhacstvi.)
diffiimo, are, avi, atum [dis a fama]

rozhlasov a ti, roznaseti povesti (alqm,
alqd); - spec. (s pffhanou) uvadeti ve
zlou povest; part. diffamatus rozhla
seny, povestnY.

differentia, ae, f. [differo] rozdH,
ruznost.

dif-fero, differre, distuli, dilatum
I transit. 1 roznaseti: castra vi flu
minis differebantur T naval vody roz
nasel tabor; membra d. H roznesti udy;
medium in diversa quadrigae distule'rant
V v! puli (roztdeneho) ctverosprezi
rozncslo v ruzne strany 2 metaf. roz
nascti re ci, povesti (alqd, alqm, s ak.
c. inf.): pars imminentes dominos variis
rumoribus differebant T cast 0 budou
deh vladafich sirila ruzne reci 3 0 d
kladati neco, s necfm, oddalovati,
protahovati (alqd): distulit ira sitim
o hnev zapudil (na okamzik) zizeu;
dilatam dimicationem velle L prati si
odkladani boje; (s inf.) quaerere distuli
H (0 tom) patrati jsem odlozil, 0 tom
nyni patrati neehci; (0 osobach) ucho
vavati (pro budouci dobu), odkazo
vati (na pozdejSi dobu): decimum di
latus in annum (Hector) 0 ponechan
byl (svym padem) na desaty rok; quo
vivacem differtis anum? 0 sm. k ccmu
prodluzujete zivot stafene; decimum
quos distulit Hector in annum V jimz
(jediny) Hektor protahl valku do de
sateho roku; distulerant eum tamquam
maiora meritum T odlozili jej (t. j. dati
mu odmenu), jako by si byl zaslouzil
vetsi odmeny; dilatus segnitia ducis .•.
flagitavi T byv zadden liknavosti voje
vudcovou snazne jsem prosil; candi
datos d. T odkazovati uehazece na
pozdejsi dobu II intrans. (bez perf. a sup.)
rozchazeti se, odehylovati se, Haiti
se (abs., ab alqo n. ab re, cum re, s dat.; re
necim, v necem): tragico d. colori H
odchyliti se od tragickeho vyrazu; neos.
differt jest rozdil, zalezi na tom.

differtus, a, um [dis a farcio, srov.
confertus] nacpany, napechovany, pre.
plneny (s abL): corpus odoribus differ.
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tum T mrtvola naplnena vonnymi
mastmi.

difficilis, e [dis a facilis] 1 ne-
snadny, tezky, namahavy: ianua d.
o dvere, jez nesnadno (opet) nalezti;
moderatio in difficili est L umfrnenost
jest nesnadna; - spec. a (0 prostorach)
nesnadny, ohtfzny pifstupem, nepif
stupny, neschudn-y, prfkr-y b (0 po
staveni v case) trudny, krusny, nepifz.
nivy, zly, nehezpeeny 2 metaf.
(0 osohach a povaze) ten, s kym je ne
snadno jednati = nepifstupny, ne
vrly, nevlfdny, (mrzout); svehlavy,
umfneny; nenprosny, nepoddajny.

difficiliter, adv. [difficilis] nesnad
no, tezce.

difficultas, atis, f. [difficilis] 1 ne
snadnost, nesnaz, ohtfZ, ohtfznost;
nouze: hiemis d. Cs kruta zima; d. re
rum S tezke postavenf 2 metaf. (0 po
vaze osohy) nepifstupnost, svehla
yost C.

difficulter, adv. [difficilis] nesnadno,
t ezce, trudne.

diffidenter, adv. [diffidens od diffido]
s neduverou k sohe samemu, nesmele,
uzkostlive C.

diffidentia, ae, f [diffido] neduve
fivost, ned u vera v nekoho, v neco (alcis,
alcis rei): diffidentiam rei simulare S
tvaiiti se, jako hy si neduveroval.

diffido, ere, fisus sum [dis a fido]
neduverovati (si), nemfti duvery
(nadeje),nespolehati,zoufati nad ...
(alci, alci rei, s ahl., s ak. c. inf.): d. rebus
suis C S L nemfti duvery ve vlastnf
sfly, zoufati nad svym postavenfm,
zoufati sam nad sehou; haud d. L
hyti pIn duvery.

dif.findo, ere, fidi, fissum r 0 z s t e
pit i, rozdeliti, rozpuliti: tempora plum
ber diffidit V olovem roztifstil skrane;
(oh"') diffidit urbium portas vir H (zla
tem) roztifstil (= otevrel si) brany
mest muz; ei triste omen diem diffidit L
jemu nehlahe znamenf rozbilo den (tak
ze musilo jednanf hyti odlozeno na
jiny den).

dif-fingo, ere, finxi, fictum vI. zpu
sohiti, ze se neco od puvodnf podohy
liM; pretvofiti, pfemeniti: diffingas

retusum in Massagetas ferrum H pre
kuj otupelou ocel a obrai ji proti
Massagetum; metaf. non tamen irritum
efficiet neque diffinget infectumque red
det H prece neucinf neplatnym, ani ne
zmenf, ani neodeinf.

diffinitio sm. = definitio (v. t.).
diffisus viz diffido.
diffiteor, eri, - [dis a fateor] popf

rati, zapfrati.
difflO, are, avi, atum [dis a flo] roz

foukati.
dif-f!uo, ere, fliixi, - 1 roztekati

se, rozpljvati se: (ohr.) ubi per socor
diam vires diffluxere S kdyz se netee
nostf sfly rozplynou;o vojsku rozutf·
kati se Am 2 metaf. rozplyvati se
(rozkosemi, rozmaiilostf).

(difformis = deformis.)
dif-fugio, ere, fiigi, rozuteci

se, rozprchnouti se, rozptyliti se;
prchati, mizeti.

diffugium, ii, n. [diffugio] roz·
prchnutf, ntek.

dif-fundo, ere, fiidi, fiisum j roz
leva ti, vyIevati; med. rozIevati se,
prouditi: vina diffusa H VlnO stoeene
(z velkych sudu do mensfch nadoh);
medicamentum se diffundi~ in venas
Cr Iek vnika do ziI; undanti animam
diffundit in arma cruore V (s) tryska
jfcf krvf vyIeva zivot na zhroj 2 metaf.
a rozIevati, sfiiti; med. sfiiti se, roz
kladati se: (terra) semen diffundit C
zpusohuje hohtnanf semene; haec dea
virum diffundit in ora V -tuto zvest
rozseva bohyne v nsta mUZll; equitem
latis diffundite campis V jfzdou za
plavte sire nivy; dederat comam d. ven
tis V nechal;l vlasy rozpusteny vlati
po vetru; Claudia a quo diffltnditur
gens V od nehoz rod Klaudiu jest roz·
vetven b rozptylovati, rozveselo
vat i : diffudit vultiis 0 rozveselila
svOu tvar; diffusus nectare 0 rozjaren
nektarem; ut et bonis amici quasi
diffundatur (virtus) et incommodis
contrahatur C ze se stestfm piftelo
vym rozveseluje i nestestfm sklieuje.
Part. diffusus j. adj. v. t.

diffiise, adv. [diffusus] rozptylene,
rozvlaene.
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diffiisus, a, um [diffundo] 1 roz
vetveny, rozlozity 2 rozvhicny, oh
sirny.

digamma, atis, n. [OLyoc[LfLGI.] 1 v!.
digamma, recke pisme (f) 2 meton.
zertovne ucetni kniha (podle pismene F t.j.
faenus) C.

Digentia, ae, f. potok v Latiu
(u sahinskeho statecku Horatiova),
vIeva se do ieky Anio (nyn. Licenza).

di-gero, ere, gessi, gestum 1 rozna
seti, rozvadeti, rozdelovati a in
sulae ventis digeruntur Pn b spec.
a 0 rostlinach rozsazovati: digesta seges
V; vacuos si sit digesta per agros
(arbor) V f3 0 potrave traviti, zazivati
C metaf. quam meruit poenam solus, di
gessit in omnes 0 trestem, ktery za
sIouziI sam, podelil vsechny; novem vo
lucres in belli digerit annos 0 devet
mlad'at (ptaku) rozdeluje na devet let
valky, t. j. z poctu devlti mlad'at
soudi na devet let valky 2 (oddelujlc)
po iii d a t i, cleniti, tHditi: digestos ca
pillos 0 ucesane; ita digerit omina Cal
chas V tak vyklada vesthu Kalchas;
matris d. annos 0 pocitati; porticus
digesta columnis Pp rozclenenY.

digesta,orum, n. [digero] v!. spo
radane vypisy, vytahy ze spisu cizlch
n. vlastnich, digesta; spec. digesta prav
nicka, zejm. Digesta jakozto nazev jedne
sIozky (=Pandectae) Justinianova
Corpus iuris.

digestio,onis, f. [di~ero] rozdeIo
van i 1 t. t. lekar. traveni 2 t. t. retor.
= fLEp~cr[L6~ figura vznikajicf tim, ie se kaide
z vypocitanych predstav pfideluje jeji pffsu
dek nebo urceni C.

digitus, i, m. [snad srov. 2. dico]
1 prst: d. pollex Cs palec; d. index H
ukazovacek 2 meton. (jako mira) palec.
- <cislice pro cisla od 1 do 9).

digladior, ari, atus sum [dis a gla
dius] v!. mecem se potykati; hoj ovati,
zapasiti.

dignatio, onis, f. [dignor] ocenovanl;
vaznost, dustojnost; (vazne) po~

staveni, hodnost, dustojenstvl.
digne, adv. [dignus] po zasluze, za

slouzene, hodne, dustojne, alusne, pH- .
merene. ,

dignitas, atis, f. [dignus] 1 du-
stojnost, hodnost, zaslouzilost, za
sIuznost: pro dignitate laudare C
chvaliti podle dustojnosti 2 metaf.
dustojnost a (vnejsi, osohni) dustoj
nost, vaznost, cest, vzacnost: non
est dignitatis (populi Romani) Cs ne
srovnava se s dustojnosti; - spec. hod
nost, dilstojnost, d il stoj enstvi, (vaz
ne) postaveni, stay: dignitatis gradus
C; principis d. T; (tei 0 osobach) cum di
gnitates abessent L hodnostaH b (mrav
ni) dustojnost: Catonis d. tuam im
probitatem tegit C C (0 vecech vzbuzu
jicfch vainost): corporis d. N dustojna
postava; (0 stavbach) velikolepost,
nadhera d strojena dustojnost,oka
z a los t: plus dignitatis quam fidei T.

dignor, ari, atus sum [dignus] po
kladati za hodna, uznavati za hod
na, pokladati za slusne (alqm alqa re):
coniugio Veneris dignate V uznany za
hodna snatku s Venusl (part. perf. v pas.
vyznamu od arch. akt. digno); (s dvojim
ak.) si quem dignabitur virum 0 uzna-li
nekoho za hodna, ahy ji hyl chotem;
regem dignatus est filium Cr krale
uznal za hodna, ahy mu hyl synem;
(s inf.) cui se dignetur iungere Dido V
s nimz se zasnouhiti Dido za hodne
uznava, chce; nulla alite verti dignatur
o nepoklada za slusne v zadneho (ji
neho) ptaka se promeniti; odt. pozd.
raciti. .

dignosco viz dinosco.
dignus, a, um [*degnos z *decnos

souvisi s decet] (v!. zdohny, slusny) du
stojny, hodny, zaslouzily; (0 vecech)
piimereny, slusny, zaslouzeny (abs.,
s abI., s gen. se supinem 2., s qui a konj., s ut,
s inf.) d. est laude jest hoden chvaly,

, zasluhuje chvalu; dignum est (= decet)
jest hodno, slusno (s inf., s ak. c. inf.);
digna causa L zavazna, dustojna pH
cina; digna merces L zaslouzena od
mena; si digna poena pro factis eorum
reperitur S trest pfimereny jejich
cinum.

digredior, i, gressus sum [dis a gra
dior] 1 rozestupovati se, rozchazeti
se (rozejiti se), rozlouciti se, odcha
zeti (odejiti), vzdalovati se (abs.; s pouh.
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abI.; ab alqo; ab, ex re) 2 (v reci) uchy
liti se, odboCiti.

digressio, onis, f [digredior] roze
jitl se, rozchod, odchod.

digressus, us, m. = digressio.
diiiidicatio, onis, f. [diiudico] roz·

souzeni, rozhodnuti.
diiiidico, are, avi, atum 1 r 0 z su

zovati, rozhodovati 2 rozezna
vat i (alqd a re).

diiiinctio, diiiinctus, diiungo atd. viz
disiunctio, disiunctus, disiungo.

di-Iabor, i, lapsus sum rozpliznouti
se 1 rozpadati se, sesouvati se:
ungula dilapsa in ungues absumitur 0
kopyto rozstepivsi se v pazoury mizi;
concordia parvae res crescunt, discor
dia maxumae dilabuntur S; zacha
zeti, mizeti 2 rozplyvati se, roz
tekati se: dilabente aestu T kdyz se
pfiboj rozplyval = za odlivu; nix di
lapsa est L snih roztal; vis mali di
lapsa per artus 0 sila jedu rozteksi se
do udu; (obr.) dilapso tempore S po
uplynuti doby; metaf. rozptylovati
se, rozprchnouti se, rozbehnouti se;
rozsifiti se.

di-lacero, are, avi, atum 1 r 0 z sa
p-ati, roztJhati 2 metaf. rozchvaco
vat i, r 0 z d ira t i : acerbitatibus dila
ceratus T trpkostmi rozervan.

<dilaniatio, onis, f. [dilanio] rozsa
pani; zmrzaceni.)

di-Ianio, are, avi, atum r 0 z sap at i,
roztrhnouti.

dl-Iapido, are, avi, atum (jako ka
meni) rozhazovati, utraceti, probijeti.

di-Iargior, iri, itus sum Stedre
rozdavati: foedera sociis, Latium
(= ius Latii) externis dilargiri T
smlouvy stedfe udeIoval spojencum (t.j.
se spojenci uzaviral smlouvy temto
vyhodne), pravo latinske cizincum.

dilatatio, onis, f [dilato] rozslfeni.
dilatio, onis, f. [differo] odlozeni,

odklad; prodleni, prutah (alcis rei):
dilationem recipere L snaseti odklad.

dilato, are, avi, atum [dis a 2. latus]
rozsifova ti, zvetSova ti; prodluzo
vati; siroce n. obslrne vykladati.

dilator, oris, m. [differb] odkladac,
odkladavy Hovek, odklada.

di-Iaudo, are nadmiru vychvalovati,
nemoci vynachvaliti C.

dilectio, onis, f [diligo] milovani,
laska, obliba.

1. dilectus, a, um viz diligo.
2~ dilectus, us, m. [diligo] vybiriini

1 vyber, vybor; - spec. (t. t. voj.) sbi
rani muzstva, 0 d v 0 d, mobilisace : di
lectum habere Cs konati odvod, odva
deti 2 meton. sebrane.muzstvo: sex
milia Delmatarum, recens d. (copiae
recens conscriptae) comitabantur T voj
sko nove sebrane; dilectus per Callias
habitos (remittit) T vojsko po Galliich
sebrane.

diligens, entis, adj. s kompar. i sup.
[diligo] v!. (peclive) vybirajici; vub.
peclivy, dbaly, bedlivy, svedomity,
horlivy aleis rei v necem: veritatis d. N
pravdy milovny; d. imperii N v po
vinnostech velitelskych; diligentissi
mus omnis officii C; d. ad custodiendum
C peclivy strazce; presny, spravny,
dukladny: in omni genere d. C.; d.
talium monumentorUfl auctor L; (oxy
moron) quaedam etiam neglegentia est d.
C nepeclivost jest pecliva; in uno Ca
binio sunt tam diligentes C uzkostlivl;
ve sm. pas. i 0 vecech: assidua ac d.
scriptura C ustavicne a pilne psani;
diligentem accusationem C pilnou = du
lezitou; pozorny, vsimavy, obezrely: d.
ac moderatus dux T; - spec. hospo
darny, sp ofivy, setrny; pficinlivy:
patre usus est diligente N; homo frugi
ac d. C; protiklad d. - sumptuosus Pn.

diligenter, adv. [diligens] peclive,
dbale, bedlive, svedomite, horlive:
d. vigilias agere N; quorum (civium)
vobis habenda est ratio d. C; presne,
spravne, dukladne: (antiquitatem)
d. habuit cognitam N; diligentius rem
cognoscere Cs; Latine et diligenter loqui
C mluviti spravnou a vybranou la
tinou; pozorne, obezrele: iter caute
diligenterque facere Cs opatrne a ostra
zite; d. attendere C.

diligentia, ae, f. [diligens] pecli
vo st, dbalost, bedlivost, svedomitost:
impedimenta naturae diligentia indu
striaque superare C svedomitou pill;
.ratio et diligentia habenda est, ut ...
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C bedlivy zretel; diligentiam adhibere
(v. t.) ad rem, in rem, in re; diligentiam
conferre in rem C; eam diligentiam ad
hibere, ut... C k tomu bedlive pri
hllieti, aby; (s gen. obj.) sacrorum d.
C svedomite vykonavani bohosluieb;
commoditatis dignitatisque d. C zretel
k ... ; presnost, spravnost, duklad
nost v necem: testamentorum d. C; (iro
nicky) ea prima Tiberio erga pecuniam
alienam d. fuit T tak projevil T. po
prve presnost v penezich; litterarum
accuratissima d. C; pozornost, obe
zrelost,' ostraiitost, opatrnost: mea
virtute atque diligentia C; casto jako
vlastnost vojevtidcova: cur de ipsius dili
;;entia desperarent Cs; - spec. spori
Yost, setrnost; pricinlivost: potius
diligentia quam pretio parare N; vita
haec rustica diligentiae magistra est C.

diIigo, ere, lexi, lectum [dis a lego]
(ptiv. rozkladati, deliti) vy bira ti, vo
liti; oh. meton. 0 b Iibit i s i: ut bonos
boni diligant C dobri lide Inou k dob
rym; eum praecipue dilexit Cicero N;
auream mediocritatem H; va zit i s i
neceho, miti v ucte: (poetarum) semper
ingenia dilexi C; senatum d.; ut mihi
nunc denique amare videar, antea di
lexisse C; miti rad, milovati (zejm.
pro pekne vlastnosti neho ziisluhy, srov.
amo): propter virtutem et probitatem
etiam eos, quos numquam vidimus, d.
C; tantum nimium dilexit amicum V
toliko (tim se provinil, ze) pHlis miloval;
omnis est natura diligens sui C kaida
bytost rna vlastnost, milovati samu
sebe; dileetus alicui (dat. puvodovy) mi
lovany od nekoho; paene simul visa
est dilectaque raptaque Diti 0 Dis skoro
zarovell ji uzrel, vzplanul (k nil laskou
a uchvatil. Part. perf. pas. dilectus, a,
um i v platnosti adj. oblibeny, zamilo
vany, rozmily, mily, drahy, alieui
nekomu: dilecti tibi poetae H tvoji mill
basnici. Part. diligens j. adj. v. t.

dilorico, are, avi, atum [dis a lorica]
(puv. rozepn outi pancif) :eius diloricare
tunicam C strhnouti mu s prsou tuniku.

di-liiceo, ere, -, - (vI. jest rozsvet
leno); metaf. bfti jasny,byti najeve; vy
svitati, projevovati se: d.fraus coepit L.

di-liicesco, ere, lilxi, - [diluceo] roz
svetlovati se, rozjasllovati se; zvl
neos. dilucescit rozedniva se, svita
omnem crede diem tibi diluxisse su
premum H 0 kaidem dni mysli, ie po·
sledni ti zasvitl; - metaf. vyjasllovati
se: discussa est caligo; diluxit C.

diliicide, adv. [dilucidus] svetle; - me·
taf. pruhledne, j a sne, zretelne: d. per
spicere C; cum mea lex d. vetet C;
d. planeque dicere C jasne a primo; do
cere d. L jasne podati zpravu.

diliicidus, a, um [diluceo] svetly;
metaf. pruhledny, jasny, zretelny, zrej
my: d. oratio C; verbis dillfcidis uten
dum est C; omnia dilucidiora, non
ampliora facientes C.

diliiculum, i, n. [diluceo) svitaru,
rozednivaili, usvit: primo diluculo nun
tius venit C hned na usvite.

diliidium, ii, n. [dis a Iudus] vI. pre
ruseni n. odklad zapasu gladiatorskych;
ok diludia posco H iadam za preru
seni zapasu.

diluo, ere, ui, iltum [dis a lavo (la
vere); v pl'enes. vyznamu splynulo se slo
vesem diluo, v ncmz luo (v. t.) = AUW]
1 rozmociti: ne aqua lateres d. posset
Cs; rozpustiti, rozrediti: aceto bacam
d. H; venenum (ak. vniLl'.) d. L nami·
chati jedu; color diluitur 0 barva se
(rozl'ed'oviinim) trati; lacte favos et miti
dilue Baccho V; mella Falerno diluta
H med rozfedeny falernskym (vziicny
drub obliheneho niipoje zv. mulsum v. t.);
- meton. aether pluvia sata diluit V za·
plavuje 2 metaf. smyvati; zmenso
va ti, ztencovati; rusiti, zahlazovati,
spec. rozmlouvati (nekomu neeo): mo
lestias d. C zaplasovati; diluitur posito
serior hora mero 0 krati se; amicitias
sensim d. C pratelske svazky zne
nabla uvoliiovati: - spec. oslabovati,
vyvraceti (duvody odpurcovy): res
leves infirmare ac d. Cliche veci vy
vratiti a vnivec privesti; crimen d. C
vyvratiti ialobu; sic orationis flumine
reprensoris convicia diluuntur C odpor
se rozplyva proudem reci. Part. dilutus
j. adj. v. t.

diliite, adv. [dilutus] zredene; slabe,
blede.
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diliitus, a, um [diluo] ziedeny;
o barvl~ bledy, svetly.

diluvium, ii,n. n. diluvies, ei, f.
(H) [diluo] (vI. rozmoeenl zeme) 1 po
vodeii, rozvodnenl, potopa: diluvio
tellus lutulenta recenti 0; cum fera
diluvies quietos irritat amnes H kdyi
dravy pilval vzbouil klidne ieky;
Aufidus diluviem minitatur agris H
hrozl zaplavenim 2 metaf. zk a z a,
zahuba, spous!': diluvio ex illo V
(0 zniceni Troje).

dimachae, arum, m. [i)~[LcX.X(X~] trecen
tos quos dimachas appellant adiungit Cr
tii sta tak zvanych "dimachu" (druh
voj ska Alexandra Vel., b 0 j u j 1cl d v 0

jim zpusobem t. j. bud' na konlch
nebo jako pesl).

di-mano, are, avi, atum roztekati
se; metaf. rozsliiti se, rozhIasiti se,
roznesti se: meus labor vitaeque ratio
dimanavit ad existimationem hominum
latius commendatione ac iudicio meorum
C nabyly jmena v sirslch kruzlch do
porueujlclm usudkem mych krajanu.

dimensio, onis, f. [dimetior] rozme
ieni, vymerenl: d. quadrati C merenl.

<di-mergo var. demergo v. t.)
di-metior, iri, mensus sum (piesne)

vymeiovati, rozmeiovati; meton. vy
tyciti; campum ad certamen d. V;
(studium) dimetiendi paene caeli atque
terrae C; spec. syllabas dinumerare et
d. C; versum d. stanoviti rozmer verse.
Part. perf. dimensus miva vYzn. pas. vy
mereny: (domum) iam dimensam et
exaedijicatam C vymeieny; opere di
mensa Cs po vymeienl dHa (t. tiibora);
certis dimensum partibus orbem V kruh
(roku), rozmereny na ureite dHy; castra
dimensis principiis trium legionum ma
nus ostentabant T podle rozmeru shro
maidiste; dimensis vicorum ordinibus
T domy (byly staveny) v pravidelnych
iadach.

di-meto, are, avi, atum n. dimetor,
ari, atus sum ohranieiti, vytyeiti;
meton. vymeriti: locum castris d. L;
metaf. (meienlm) stanoviti, ureiti: side
rum cursus dimetati C.

dimicatio, onis, f. [dimico] boj (zvI.
tuhy), putka, bitva, sec, zapas

Latinsko-cesky slovnik.

1 nec magni certammu (gen. quaI.) ea
d. fuit L boj byl bez velkeho zapasu;
universae rei d. :- d. ultima L roz·
hodny boj; illam pugnam parva dimi
catione commissum arbitraris? C coz
snad byla ona bitva spojena jen sma
lym potykanlm? 2 metaf. boj, zapas,
alicuius rei o. neco, zejm. nebezpecny za,
pas, meton. nebezpeel (zvI. pH soudnim
i'izeni): vitae dimicationes C; d. capitis
C zapas 0 iivot, na iivot a na smrt;
in dimicatione fortunarum C v nebez
peel hrozlclm hmotnemu postavenl;
in extrema discrimine ac dimicatione
fortunae C ve svrchovane napjatem
postavenl; (Porsinnam) moverat sub
eunda d. totiens, quot coniurati super·
essent L P. pohnulo pomyslenl, ze jeho
zivotu hrozl tolikere nebezpeCi, kolik
spiklencu zb-yva; ego te, ut ad certam
laudem adhortor, sic a dimicatione de
terreo C od nebezpeeneho pokusu.

di-mico, are, avi, atum (dimicuisse
0) (vI. kmitati meci) 1 potykati se,
zapasiti,bojovati, blti se (usilovne):
manum conserere atque armis d. Cs;
proelio d. Cs bojem se utkati; acie d.
L; si ancipiti proelio dimicaretur Cs
nastane-li boj se dvou stran; d. de
aliqua re ob. bojovati 0 neco (k dosazeni
neceho, [LcX.XEO"&(x~ 7tEPL '-CWOC;); d. pro
aliqua re bojovati za neco, pro neco
(k ochranenineceho, [LcX.XEO"&iX~ U7tl~p 'tLVO';;):

nec de imperio, sed pro salute d. Cr;
de victoria d. Cr; de summis rebusd.
N 0 nadvladu; d. (debemus) paratius
de honore et gloria quam de ceteris com
modis C; - d. pro l(3gibus, pro libertate,
pro patria C 2 metaf. bojovati, za
pasiti; namahati se, usilovati 0 neco
(zejm. kde hrozi ztriita neceho n. nehezpeCi,
zvI. pri soudnim i'izeni): omni ratione erit
dimicandum C; d. de aliqua re zapa
slm 0 neco, jde mi 0 neco: d. de liberis
L zapas (na soude) vesti 0 deti; Ti
motheo de fama dimicanti deesse N
kdyi mu jde 0 eest; de vita gloriae
causa d. C nasazovati iivot pro slavu;
in hoc discrimen aceingere, ut capite
dimices tuo L ie nebudes jist iivotem;
de Tepulsa d. nebyti jist pied od
mrstenlm.
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dimidiatus, a, um [vI. part. perf. pas.
od dimidio, are, srov. dimidium] rozpu
Ieny, p olovicni: epigramma exesis po
sterioribus partibus versiculorum dimi
diatis fere C skoro cele druhe polovice;
ferre plus dimidiati mensis cibaria C
nositi potravu vice nez na pul mesice.

dimidium viz misI.
dimidius, a, um, adj. [dis a medius]

v puli rozdeleny, rozpuleny; polovic
n i 1 a klas. ve spojenf dimidia pars =
suhst. dimidium, i, n. polovice, polo
vicka, polovina, pule: luna est maior
quam dimidia pars terrae C; dimidium
tributi L 0 polovici mensi poplatek; se
dimidium eius, quod pactus esset, da
turum C polovici ujednane odmeny;
dimidio (ahI. mens.) maior Cr 0 polovici
vets); parte dimidia auctas copias L
o p010vici zvetsene b j. vazhy dimidium
fere spatium confecerat N mel skoro
pul cesty za sebou; dimidiae sinuantur
cornua lunae 0 rohy polovicniho me
slce (mesicni ctvrti); (pHsI.) dimidium
facti qui coepit habet H sm. = "s chud
do toho, je pul hotovo" 2 (ohr.) ani
mae dimidium meae H (0 pHteli Ver
giliovi); dimidia parte superstes ero 0
polovicf sve bytosti (0 manzelce); (ut)
dimidius patrum sit, dimidius plebis L
mHezi zpola mezi patricije, zpola mezi
plebeje.

di-minuo, ere, -, - rozdeliti v male
castky, rozdrobiti; rozhfti: caput d. Pt;
zamenuje se s deminuo v. t.

dimissiO, onis, f. [dimitto] roze
slani, rozpusteni: d. libertorum ad di
ripiendas provincias C; propusteni:
classis inops propter dimissionem pro
pugnatorum C.

dimissus, us, m. [dimitto] upusteni
<ld nHeho, zanechani neceho var. C.

di-mitto, ere, misi, missum (v ruko
pisech a vydanfch klasiku. hyva zamenovano
s demitto v. t.) I 1 a rozesHati:
nuntios d. Cs; per omnem oram, qui
prospicerent hostium classem, dimissis
L byly rozestaveny straze, aby ...;
hez udanf predmetu dimisit circum omnes
provincias Cs pos1al po vsech provin
cilch; levem armaturam dimittit L roz
Hie rozptylene (ve volnych oddele-

nlch) postupovati b rozpousteti:
consilium dimittit Cs; senatum d. C;
- spec. exercitum d. Cs, C ("demobiliso
vati"); convivium bucinii d. L T (v ta
bore Hmskem a take makedonskcm
by1 poCiitek i konec vecerni hostiny ve
stanu vojevudcove ohlasovan zatrou
benim); ludis dimissis L po skonceni
her; - metaf. amicitias d. C rusiti
pratelske svazky 2 a odesilati, vy
sHati, propousteti: (Antigonus) pleros
que militum ex praesidiis ad regem di
miserat Cr; omnem ab se equitatum
noctu dimittere Cs; I uturnam fratris
d. ab armis V odvesti od bojujicfho
bratra; - spec. neque quemquam (nauta
rum) esse dimissum C nebyl propusten;
neque uxorem dimittere volebat C;
hasn. (agellum) bonos solitum Variam
dimittere patres H jenz vysHava do V.
(= z nehoz chodi t. na trh) b pous
teti, propousteti (nechati jiti): ho
stem ex manibus Cs; aliquem ex cu
stodia d. L z vezeni; familiarissimum
suum a se d. C pustiti od sebe; non
prius duces ex concilio dimittunt Cs;
(prolept.) d. equos V sesednouti s koni;
s doplnkem: dimittit omnes incolumes Cs
propust) bez pohromy; neminem nisi
victum dimisit N nikoho nepustil jinak
nez jako premozeneho; saucium inde ac
fugatum dimittil Cs nakonec jej zrane
neho zaiene odtudna utek; dono quam
si dimittar onustus H jako kdybych se
loncil clary obtizen; metaf. unde simul
primum me dimisere Philippi H jak
mile me odtamtud (z vojny) F. pro
pustily II metaf. 1 rozesHati, vysHati:
(Daedalus) ignotas animum dimittit
in artes 0 vysHa, obracf mysl k ne
znamym umenim; aciem partes dimittit
in omnes 0 na vsechny strany zrak
svuj vysila 2 pousteti (z rukou),
zanechavati nei'eho, upousteti od nei'eho,
vzdavati se, zHkati se, spousteti se
nei'eho: speratam praedam ex manibus d.
Cs; Demosthenem (meton.) non dimittis
e manibus C nedavas z rukou; captam
d. Troiam 0 vzdati se dobytc T.;
exploratam victoriam d. Cs pustiti z ru
kou jiste vitezstvi; occasionem, tempus
d. C Cs N propasti; spem d. vzdati se
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dimminuo

nadeje, zanechati; condiciones pacis d.
Cs prerusiti vyjedlllivani 0 mir; impe
rium d. N vzdati se vlady; Sequani
principatum dimiserant Cs; iracun
diam suam rei publicae d. Cs odloziti
ve prospech obce; dimitte Jugam V
nech uteku; praeterita instantia futura
pari oblivione dimiserat T vse stejne
zapomlnaje pustil s mysli; dimittere
commemorationem nominis C nechati
vymizeti pamatku jmena; vitam alieno
arbitrio d. N opustiti zivot; (philo
sophia) prope dimissa revocatur filoso
ficka soustava jiz skoro opustena jest
obnovovana; part. perf. pas. jako subst.
quantum dimissa petitis praestent H oe
lepsi jest, co opustil, nez to, eeho si
pial; - spec. (0 penezkh) odpustiti: tri
buta d. T; (0 mlste) opustiti: locum,
ripas Cs.

dimminuo viz diminuo.
di-moveo, ere, movi, motum (v ruko

pisech a vydanich klasiku bfva zamenovano
s demoveo, v. t.) V ruzne strany pohy
bovati neclm 1 rozlucovati, rozde
loy a ti, rozkladati, rozhaneti: rubum
d. H rozhrnouti; Caecina dimota turba
consul incessit T stredem rozdeleneho
lidu (= kdyz se lid rozstoupil); dimovit
obstantes propinquos H proklestil si
cestu, prodral se zastupem pflbuznych;
- spec. glaebam d. aratro V 0 rozora
vati, brazditi; cinerem d. 0 rozhrab
nouti; rozrazeti: dimotis undis 0;
(Apollo) spirantis dimovet auras V;
rauca dimovit talibus ora sonis 0 hu
cive rty takovymi slovy oteviel (0 hohu
ieky Tiberu); - metaf. ab eo qui hos
dimovit, te depulsum putas C od toho,
jenz vstoupil mezi tyto (0 kandidatech
uradu) 2 odsouvati, oddalovati, 0 d
st r a ii 0 vat i, odklizeti; zahaneti: di
motis omnibus T vsechny odstraniv;
multitudo se dimovit L odstoupil; fa
ciem litore (non) dimovet H neodvrad;
dies corticem dimovebit amphorae H
odstranl korek; Aurora polo dimoverat
umbram V stln zahnala s nebe; ut
tamquam dimotis parietibus ostenderet
nepotem T jako by strhl steny a ve
rejne ukazoval; metaf. equites, quos
spes societatis a plebe dimoverat S jei

Dio

nadeje ve spojenl (t. se senatory) od
cizila lidu.

Dindymus, i, m. (sc. mons) [~Lv3u!J.Ov

sc. opoc;] n. Dindyma, orum, n. [,IX
~Lv3ufLa sc. op'l')] 1 hora v Mysii u mesta
Kyziku 2 pohorl na hranici Frygie a
Galatie u mesta Pessinuntu (nyn. Mu
raddagh). Tato oM mlsta byla pro
slavena kultem bohyne Kybely (Ve
like matky), jez byla podle toho na
zYvana pfljmlm Dindymene (~LV

aUfL'~v'l') sc. M~,'l')p) H.
di-nosco n. starsl di-gnosco, ere, novi

1 (poznavati rozdH), rozpoznavati, ro
z e zn avat i: vix ut dignoscere possis
(geminos catulos ursae) 0; dominum
ac servum nullis educationis deliciis
dignoscas T nerozeznal bys podle ne
jakeho hyekanl 2 (uznavati rozdH),
rozlisovati, lisiti: qui civem (non)
dignosceret hoste H jenz by nedelal
rozdHu mezi (domadm obcanem a ci
zincem =) pfltelem a nepfitelem; curvo
d. rectum H rovne od kriveho (v mrav
nlm smyslu).

dinumeratio, onis, f. [dinumero] roz
pocltavanl; poeftanl: d. noctium ac
dierum C; - spec. (t. t.) C vycet (&1t
apWv:qHC;), iecnicka figura.

di-numero, are, avi, atum 1 roz
pocltavati, vypoCftavati: tanta sunt
varietate, ut eorum molestum sit d.
sententias C tflditi; - spec. vypocita
vati penlze, vyplaceti: (Octavianus)
centuriat Capuae, dinumerat C vypIad
zold 2 (presne) poeltati; scfta ti: d.
stellas C; Aeolis dinumerat noctes 0
poclta noci; tempora V; regiis annis
dinumeratis C spocltame-li leta vlady
kralu; generis d. gradus 0 pocltati poko
lenl (generace) rodu, t. j. jak stary jest
rod; de syllabisdinumerandis loquemur C.

Dio (tvar Iatinisovany) n. DiOn, onis,
m. [~LWV] Dion, vlast. jmeno muzske, zvI.
Dion, urozeny Syrakusan, syn Hippa
rinuv, svak Dionysia I.; • asi r. 404
pro n. I., byl pfltelem Platonovym;
s Dionysiem II. se znepratelil, byl od
neho vypuzen ze Sicilie, z Recka pod
nikl proti nemu vypravu r. 357, Dio
nysia s trunu zahnal, ale sam se stal
tyranem; r. 354 byl zavrazden.
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Diocletianus, i, ni.: C. Aurelius
Valerius D., Hmsky cIsar (285-305).

Diodorus, i, m. [~~6aUlp6c;] vlast.
jmeno muzske, zvI. 1 D. z Iasu v Karii,
610sof skoly megarske, povestny dia
lektik, zil na dvore Ptolemaia Sotera
2 D. z Tyru, Kritolauv zak a nastupee
v Hzeni 61os06eke skoly per ipat e
tieke, iiI ve 2. sto1. pr. n. I.

Diodotus, i, m. [~~6ao1:"oc;] vsestranne
vzdelany stoik, Cieeronuv ueitel dialek
tiky, matematiky, musiky a jinyeh
umeni; posledni leta zivota stravil v do
me Ciceronove; t r. 59 pr. n. I.

dioecesis, is, f. [aWLX'Y)O"LC;, puv.spra
va] (spravni) okres, kraj 1 omnium
dioecesium, quae cis Tau.rum sunt C.
Okresy hyly tvoreny od Rimanu v do
hytyeh zemieh, zejmena na Vyehode,
k usnadneni administrativy tak, ze
vyznaenejsim mestum hyla prikazo
vima a podrizovana okolni uzemi
(regio) a eelkum tak povstalym po
neehana vetsi neho mensi samosprava
2 4- okres duehovni spravy a (hiskup
ska) dieeese, ohlast spravovallli hisku
pem b farnost.

dioecetes, ae, m. [aw~x'Y)1:"~c;] spravee
duehodu, nejvyssi duehodni: d. fuit
regius C spravee kralovskyeh duehodu
(0 ui'edniku egyptskeho krale).

Diogenes, is, m. [~WYEV'YjC] vlast.
jmeno muzske, zvI. 1 D. z Apollonie
na Krete, 610sof za dohy Perikleovy;
ve filos06i zaujimal zprostredkujicI
stanovisko mezi Anaxagorovym vouc;
a Anaximenovou naukou 0 vzduchu
jako prapuvodu vseho, co jest 2 D.
ze Sinopy, povestnx kynik, vrstevnik
Aristoteluv 3 D. ze' Sei eukie v Syrii,
zvany {; B~~UA<f>v~OC;, stoieky filosof, zak
Chrysippuv. S Karneadem a Kritolaem
prisel r. 155 pr. n. I. j~ko clen vyslanee
tva athenskeho do Rima; po vyHzeni
sveho poslani prednaseli 0 6losofii, eoz
me!o veliky vyznam pro rozvoj filosofie
u Rimanu. .

Diomedes, is, m. [~~V[L~a'Yjc;] vlast.
jmeno muzske; zvI. D., syn Tydea z Kaly
donu, ucastnik vypravy t. zv. epigonu
proti Theham, po dedu Adrastovi
vhidee v Argu; ueastnil se valky troj-

ske a v Iliade jest jeden z nejstatec
nejsich hrdinu reekyeh; podle pohomer
skyeh haji opustil po navratu od Troje
kvuli sve neverne zene Argos a dostal
se do Italie do zeme krale Dauna (t. j.
do sev. Apulie), jenz mu za poskyt
nutou pomoe dal sve kralovstvi a deeru
za manzelku: Diomedis urbs V 0 =
Argyrippa (Arpi, V. t.); Diomedis cam
pus L rovina v Apulii, sev. od reky
Aufidu. Adj. Diomedeus, a, um Dio
meduv: Dionredeos Aeneas fugerat enses
0; Diomedeae insulae sev. od hory
Garganu, na nieh hyl pry Diomediiv
hroh.

DiOn viz Dio.
DiOna, ae, n. Dione, es, f. [~~<f>vYJ]

vlast. jmeno i'ecke bohyne; puv. hohyne
deste a pramenu, deera Okeanova, za
hy hyla uvedena v souvislost s Afro
ditou a hud'to s ni hyla ztotoziiova'na
ileho jmenovana jeji matkou, odtud
Dione comitata Cupidine parvo 0;
(Venus) tertia love nata et Diona C;
adj. DiOnaeus, a, um Dionin, dionsky:
Dionaei Caesaris astrum V Caesara,
potomka Dionina; Dionaeo sub antro H
v dionske (Dione zasveeene) jeskyni;
subst. Dionaea (~~UlvcxJY)) = Dione: Dio
naeae matri V matec Dione (Venusi).

Dionysius, ii, m. [~wvu(jWC;] Dio
nysios, vlast. jmeno muzske, zvI. 1 Dio
nysios I. (StarSi), ktery se stal r. 406
pr. n. I. za valek Syrakusanu s Kar
tagiiiany vladeem nad Syrakusami a
casti SieiIie; starovecI dejepisei vylicili
jej jako tyP. tyrana a vypravovali
o nem v tom smyslu mnoho anekdot;
t r. 367 2 Dionysios II. (Mladsi), syn
a nastupce predesleho, znamy zejmena
svymi styky s Platonem; Platon ehtel
skrze neho uskutecniti sve politieke
idealy, ale zklamal se v nem. Od Diona
hyl D. II. r. 357 zahmin s trunu, ale __
po zavrazdenf Dionove zmoeniI se vla
dy po druhe; uplne od neho osvohodil
Syrakusy Timoleon r. 343 3 slavny
hudehnik, ucitel Epameinonduv N
4 D. z Herakleie Pontske, zak Zeno
nuv, nejdrfve stoik, pozdeji se oddal
ueeni kyrenaiku neho Epikurovu (za
kusiv pry telesne holesti) C 5 tune,
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Syri Damae aut Dionysi filius, audes
H jmena otroku. uvedena za priklad.

Dionysus, i, m. [~~6vucroc;] Dionysos,
reeky buh plodnosti a zivota v prirode,
zejmena darec vina; vyznamnyv reeke
mystiee; podle ohycejne haje syn Diuv
a Semelin; u Rimami zvan ohycejne svym
druhym jmenem (Bakcbos) Bacchus v. t.;
i pI. Dionysos multos habemus C (podle
ruznych genealogii).

Diosciiri, orum, m. [~~6crxoupm] Di
oskurove, synove Diovi a Ledy, man
zelky Tyndarea, krale lakedaimon
skeho (hyly vsak i jine genealogie), zvani
Kastor a Polydeukes (Castor a Pollux,
v. t.), puv. dve jasne hvezdy souhvezdi
Blizeneu (Gemini) ve zviretniku, vy
znamne pro plavee, ktefi proto vzy
vali Dioskury jako sve oehrance. le
jich kuIt kvetl zejmena ve Sparte, kde
byli predevsim idealy bojovniku. URi
manu byli ochranci stavu jezdeekeho.
Prislovecnou se stala jejich bratrska
laska.

diOta, ae, f [ak. OL<U't"Cl od o£OUC;]
dvojucha nadoba, (amfora): deprome
Sabina merum diota H ze sabinskeho
uehace (t. j. se sabinskym vinem).

diphthongus, i, f. [CHcp&oyyoc;] dvoj
hlaska.

diploma, atis, n. [OL7tA<U!J-OC (srov.
omAouc;) vI. co jest na dve pfelozeno]
listina; - spec. 1 poverovaci, verici
list (glejt), pruvodnl list (jake byly
vydavany od statnich Ufadu v Rime
nebo v provinciich, za doby cisarske
od cisaru nebo jejich jmenem, aby za
bezpecovaly majiteli na cestach ochra
nu a podporu) C T 2 za clsai'ske dohy
(dvorni) dekret, patent (obsahujici do
poruceni, povereni, jmenovani, udeleni
privilegia a pod.).

dipsas, adis, f. [o~',J;&c; = zizniva]
dipsas, jedovaty had, jehoz ustknuti
zpusobuje prudkou zizeii.

Dipylon, i, n. [~LrCUAOV] hlavni bra
na v Athenach na sev.-zap. strane,
vedouci z Kerameiku Vnitrniho do
Kerameiku Vnejsiho, "Dvojita" bra
na, vI. dve brany, spojene zdmi a uza
vlrajici prostranne nadvori; jeji vlastni

. jmeno bylo ep~&cr~C(~ nv),C(~: porta ea

(Dipylon) maior aliquanto patentiorque
quam ceterae est L.

dirae, Dirae v. dirus.
Dirce, es, f. [~LPX'YJ] Dirke, pramen

u Theb v Boiotii O. Podle povesti byla
Dirke puvodne manzelka Lyka, krale
v Thebach; protoze tyrala pribuznou
Antiopu, dali ji Antiopini synove
Amfion a Zethos usmrtiti divokemu
byku; z jejl krve vytryskl pramen
po ni nazvanY. Odt. adj. Dircaeus, a,
um [~~pxa~oc;] dirkajsky, dircky =
thebsky, boiotsky: Amphion D. V (po
nevadz se narodil v Boiotii a vystavel
hradby thebske); D. cycnus H 0 ba
sniku Pindarovi, jenz se narodil v Ky
noskefalich nedaleko Theb.

directe, adv. [directus] p:Hmo; spec.
directe ad perpendiculum Cs (primo
podle olovnice) svisle; - metaf. (di
cere) directe, sicut natura ipsa tulerit C
(0 prirozenem slovosledu).

directo, adv. [directus] primo, rovne:
(atomus) cum pondere d. deorsum fe
ratur C primo dolu; Phoenices di
rectius gubernant C primejSim smerem;
supra ea tigna d. transversas trabes
iniecerunt Cs tramy v pravem uhlu
(pres sebe) prelozene; - metaf. zpH
ma, rovnou, bez okolku: d. arma
petere L.

directus, a, um [dirigo] (v ruko
pisech a vydanlch klasiku tez derectus)
pHmo rlzeny 1 pHmy, rovny, (Ie
zici) v rovne care: non tuba directi,
non aeris cornua flexi (gen. qualit.) 0
ani trouba z kovu rovneho, ani rohy
z kovu zakriveneho, ani kovova trouba
rovna, ani zakrivene rohy; cornu magis
directum Cs primejsi, mene ohnuty; (ar
borum) -directos in quincuncem ordines
Crady stromu vysazenych v podobe
petky (na kostce); directos via quinque
per arcus 0 cesta primo pres pet pa
sem; - spec. a vodorovny: trabes
directae Cs b kolmy, pHkry, strmy,
srazny; fossa lateribus directis Cs s kol
mymi stenami; (Henna) ab omni aditu
circumcisa atque directa est C se vsech
stran jest pHkra a srazna; (locus) utra
que ex parte d. Cs C 0 uhlu pravy
2 metaf. pHmy, (proneseny) bez okol-
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ku; upHmny, prosty: directa percon
fatio L pHmy dotaz.

diremptus, iis, m. [dirimo] rozlou
ceni, rozklad C.

direptio, onis, f. [diripio] rozchva
ceni; pleneni: direptiones sociarum
urbium L; urbem relictam direptioni et
incendiis C; Syracusarum d. C vyple
neni; (s gen. obj. osob.) expilationes di-

. reptionesque sociorum C olupovani a
pleneni spojencu; vub. loupeni neceho:
argenti maximeque vini foeda d. C.

direptor, oris, m. [diripio] rozchva
titel; plenitel, lupie: (genus) praeda
forum direptorumque C lupiCii a pleni
telll; cum direBtoribus bonorum meorum
C; (s gen. obj. osob.) uchvatitel nekoho T.

diribeO, ere, ui, itum [dis a habeo] vI.
drzeti na ruznvch mistech; jen spec. tH
d i t i, s eit a t i hiasovadHstky pi'i volbe ode
vzdane, konati skrutinium: diribitae
(sunt) tabellae C.

diribitio, onis, f. [diribeo] trideni,
sCltani hlasovacich Hstku, skrutinium C.

diribitor, oris, m. [diribeo] seitatel
hlasovadch Hstku, skrutator C.

dirigo (n. derigo; toto sioveso bylo pu
vodne odchylneho vyznamu, ale v rukopisech
a vydanfch kllisiku byva zamenovano s di
rigo), ere, rexi, rectum (synkopovany tvar
direxti V = direxisti) [dis a rego] fiditi
(neco jistym smerem) I 1 V ruzne stra
ny riditi, (pravidelne) roziad'ovati
a spec. ve vojenstvf iaditi: aciem d. sesta
viti, zHditi, seiaditi, spoiadati; naves d.
L; tez absol. in frontem d. L rozvinouti
(v eeIne postaveni); cum Romanae
legiones contra derexerint T az se k boji
sesikuji; directis operibus Cs nalezite u
mistiv, namiiiv oblehaci stroje b crates
directae Cs nastrojene; cura vicos deri
gendi L peee 0 pravidelnost ulic 2 jed
nim smerem riditi neco, dati (ureity)
smer necemu, miriti, z a me ii t i neco n.
neCfm k necemu, nekam: (equum) in ipsum
infestus consulem derigit L obrati kone
proti samemu k.; ad castra vela d. Cs;
jlumina d. C iekam davati smer; - spec.
a 0 zbrani: namiiiti: Dardana qui di
rexti tela manusque corpus in Aeacidae
V; meton. vystreliti: non primus Teu
cer tela direxit arcu H; certa letifera di-

rexit spicula dextra 0 jisty sip vystrelil;
(Camilla) spicula converso fugientia di
rigit arcu V obracenym (nazad) lukem
meta prchajiei (s ni) Sipy; flo (dat.)
direxerat hastam V po IJovi mrstil; vul
nera d. V T zranujici stiely metati;
feTUs direxit ad inguina dentes 0 zat'al
b (0 pohybu) hue dirige gressum V za
mer; cursum per auras dirigite in lucos
Vletem zamerte; ad litora cursum d. Cs
(0 Iodfch) plouti smerem k necemu; eo
omnes onerariae derigebant cursum L to
byl cll vsech II .metaf. 1 riditi neco k ne
cemll, vesti: ad veritatem d. C; ad volup
tatem artes d. C ciniti rozkos cHem ume
ni; pas. dirigi ad aliquid smerovati k ne
cemu: deliberationes ad utilitatem ali
cuius diriguntur C; - spec. argumen
tatio dirigitur C postupuje primo; quae
dea sit, Bacche, dirige vatis opus 0 bud'
vudcem pevcovu dllu (a ukaz), ktera
to bohyne jest 2 riditi neco podle neceho:
quo iudicium meum dirigerem C eim
bych iidil svuj usudek; vitam ad certam
rationis normam d. C riditi se v zivote
jistymi zasadami; Antonius nihil non
ad rationem et tamquam ad artem diri
gebat C ve vsem se iidiJ methodou a
jakoby umelou theorii; (principibus)
praecipua rerum ad famam derigenda
sunt T v nejdulezitejsich vecech musi
se iiditi povesti 3 ureovati, oznacovati,
meriti neco necfm: spatium (mensium)
ad hunc lunae modum dirigunt Cr urcuji
podle tHo faze mesice; d.finem viam re
giam L urciti za hranici; honestate diri·
genda utilitas est C ma byti meren;
neque sunt haec rhythmicorum acerrima
norma dirigenda C nesmi se na to brati
piisne meiitko rytmiku; ut ad hanc
similitudinem huius histrionis oratoriam
laudem dirigamus C abychom ueinili
piiklad tohoto herce meiitkem pro vy
tecnost v recnictvi. Part. directus j.
adj. v. t.

dirimo, ere, emi, emptum [* disimo
z dis a emo] rozhfrati; - metaf. 1 roz·
kladati, rozdelovati, rozdvojovati;
(corpus) quod dirimi distrahive non pos
sit C nedelitelne a nerozlucitelne; Hi·
spaniam a Gallia Pyrenaei montes diri·
munt Cs oddeluji; urbs Volturnojlumine
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dirempta L protekanc; ut in conspectu
steterzmt dirimente amni L na ohou hie
zich ieky, pies ieku; d. societatem civi
lem L; - spec. a roztrhavati, rozva
deti, dostavati od sehe (znepratelene):
mulieres dirimere infestas acies, diri
mere iras L roztrhavaly siky, roztrha
valy rozHcene muze; moderatione me
liorum dirempti sunt T smirnym zakro
cenim rozumnejsich muzu hyli rozve
deni b rozhodovati, rozsuzovati:
dirimant certamina nymphae 0; contro
versiam C; (rozhodnutim) konciti: bel
lum L; casto T m. conficere n. finire:
proelium fuga diremptum skoncila se;
diremit consiliorum diversitatem Clas
sicus 2 rozrusovati, pierusovati, ru
siti: comitia d. (term. techno pro predcas
ne rozpusteni nebo zmareni snemu, zpusobene
nepflznivym znamenim n. jinou prekazkou)
C L; colloquium d. Cs; sermoriem d. C
pietrhnouti; proelium d. Cs S; dirempta
(esse) belli commercia T (v. commercium);
rusiti: pacem d. C L; amicitias T;
ideo decemviros conubium diremisse L
(mezi patriciji a plebeji); affinitatem Clau
dius diremit T zrusil piihuzensky sva
zek; maiiti: ea res consilium diremit S.

diripiO, ere, ripui, reptum [dis a ra
pio] I rozchvacovati 1 roztrhavati,
rvati, sapati: Ifippolyte ... cum con
sternatis diripereris equis 0 2 r 0 z
chvacovati, rozhirati: praedas belli
cas S; diripuere aras V; - spec. pIe
niti, popleniti: direptum oppidum at
que incensum est L vypleneno; d. castra,
portum; ad expilandos socios diripien
dasque provincias C k oloupeni spojencu
a vypleneni provincii; (absoI.) propter
diripiendi cupiditatem C z touhy po
pleneni; - metaf. patrimonium digni
tatis diripitur C odkaz jest plenen;
s predm. osob. vypleniti, oloupiti nekoho:
ad diripiendos Eburones Cs; obsecrant
Vercingetorigem, ne se diripi patiatur
Cs ~hy je nenechal vypleniti; meton.
(Galba) qui diripuit Lusitanos N potiel
II uchvacovati 1 odtrhavati, strha
vati: tergora diripiunt costis (abI. odI.)
V kuzi s zeher; a pectore vestem d. 0
strhnouti si sat s prsou; direpto ex ca
pite regni insigni Cr; ferrum a latere

diripuit T vytrhl (tez V, var. deripit);
litore funemd. V odvazati; rates nava·
libusd. Vvytrhnouti s lod'mi 2 uchva
covati, hrati: magnum numerum fru
menti diripit Cs velikou sHu ohiH (jim)
sehere; impedimenta d. Cs; bona alcis d.
Cs uchvatiti, zahrati; (pulcherrimae res)
ex tota Asia direptae C ukofistene; (Har
pyiae) diripiunt dapes C uchvati.

diritas, atis, f [dirus] straslivost,
desnost; - spec. nestesti (osudem zavine
ne): si qua invecta diritas casu foret C
(v pi'eklade vedu Euripidovych; v orig. proste
€~ 't"L 7rcX.crxoLiH) kdyhy na mne pri
kvapil nejaky zly osud; (0 povaze) kru
tost, zloha: quanta in altero (fratre)
diritas, in altero comitas C jak strasny
clovek jest jeden, jak piivetivy druhY.

di-rumpo n. dis-rumpo, ere, rapi,
Tuptum rozrazeti, r 0 z t r h n 0 uti, pie
trhnouti, rozlomiti: puer paedagogo ta
bula disrumpet caput Pt; dividere atque
d. nubem C; d. imagines Galbae T roz·
hijeti; - metaf. a amicitias disrumpi
mus C trhame piatelske svazky; di
rumpi necesse est humani generis socie
tatem C spolecnost lidska musi se roz
tiistiti; homo diruptus dirutusque C zni·
ceny clovek b dirumpi a puknouti,
prasknouti (zlosti, zavisti): dirumpatur
licet ista furia C; dirumpor dolore C
Pdirupi me paene in iudicio C hyl hych
se pietrhl (namahanim).

di,;,ruo, ere, ui, utum 1 a rozervati;
rozhoiiti, zhoiiti: urbem C L; muros
N; urbem ad solum d. Cr srovnati se
zemi; omnia Bacchanalia d. L vsechny
svatyne Bakchovy; hourati, strhnou
ti: domum L; nova diruunt, alia aedifi
cant S b odervati: arbusta diruta ripis
(abI. odI.) V strhane, odervane 2 metaf.
a monumentum d. H zniciti; Claudius
agmina ferrata diruit H rozhil zelczne
siky; (sententia) diruit, aedificat If boil,
stavi (t. j. deJa nove a nove plany) b spec.
aere (abI. odI.) dirui (vI. hyti odtden
od platu) ncdostati platu (trest, jehoz
se uZlvalo proti vojakum za pi'estupky proti
kazni, ku pi'. kdyz se nedostavili veas do ta
bora nebo do sluzby); odt. in quibus (castris
aleatoris) cum frequens fuisset, tamen
aere dirutus est C (posmesne 0 Verrovi)
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aekoli se horlive dostavoval do jeho
lezeni, prece prisel 0 penize.

dirus, a, um strasny, hrozny, des
ny, pHserny a (ve smyslu sakralnim) d.
nefas V; dira detestatio H strasne pro
kletf; d. dapes 0 (0 Tereovi, ktery jedl
maso ze sveho syna); diri sacrorum ri
tus T eerne, kouzelnicke obrady ("eer
nokneznictvi"); religio dira loci V po
svatna hruza pied mistem; - spec.
(0 zlych znamenich) zlovestny: diri
cometae V; bubo, dirum mortalibus omen
o zIe znameni; exta sine capite, quibus
nihil videtur dirius C b (vuh. 0 osobiich
i vecech) dira canam 0 hrozne veci;
kruty: d. exitium V; dira venena H; d.
noverca 0; dea dira 0 (0 Kirce); d. Ne
cessitas H; dirae sollicitudines H; d. vox
V piiserny; quae mens tam dira V umysl
hrozny; regnandi, lucis tam dira cupido
V tak hrozna (= velka) touha; d.
hydrops H zla vodnatelnost; dirus Afer
H (= Hannihal); Caci facies dira V 0
hrozny; dux effosso oeulo dirus ore (ahI.
vztah.) zohyzdeny. Ddt. adj. sm. subst.
dirae, arum,f. a zla znameni: dirarum
obnuntiatione neglecta C b klethy: diris
agam vos H me klethy vas hudou stva
ti; meditatas compositasque diras impre
eabatur T klethy nan svolaval c Dirae,
arum jm. vlast. = Furiae, Litice V;
ultrices Dirae V mstitelky Litice; ising.
Dirae cognovit stridorem V.

1. dis-, adv., jehoz se uzivii jen ve slozeni,
a to v tvaru puvodnim (discedo, distendo)
nebo assimilovanem (differo) nebo bez s s na
hradnym dlouzenim (dido, digero, diligo,
dimoveo aj.). Znamena rozluku, opak, negaci
jako ces. roz-.

2. dis, ditis, adj. [nepfime pady j. ditis
vznikly pravidelnym stazenim z divitis od
dives, podle nich pak vytvoi'en i nom. dis;
abI. sing. diti, gen. pI. ditium; kompar.
ditior, sup. ditissimus] vyznamem = dives
v. t.

3. Dis, Ditis, m. [pi'eklad i'e~keho jmena
TIAOO"t"WV ("Bohaty" = tIA~o1Jc;), ktere
se sarno tez v lat. vyskytuje (Pluto, v. t.)]
~last. jmeno, huh podsveti prejaty od
Reku (starsi domaci hyl Veiovis v.
t.), manzel Persefonin (Proserpinin);
v nahozenstvf Hm. vystupuje spolu

s Proserpinou po prve r. 249 pro n. I.,
kdy hyly k jejich ucteni ~ usmiieni
konany t. zv,' ludi Tarentini (v. t.).
Jmeno D. melo vetsi vyznam v poesii

. nez v kultu; posIeze se ho uzivalo
k oznaeeni hohu podsveti a smrti i u
jinych narodu (na pi. Cs jmenuje D.
u Gallu, Tv meste Sinope); Dis pater
C; saevus D. V; niger D. 0; meton.
podsveti V.

<disbrigo, are zaplatiti.>
dis-calceatus, a, um hez ohuvi, hosy.
dis-cedo, ere, cessi, cessum I 1 kra-

eeti v ruzne strany, rozchazeti se,
rozptylovati se a populus ex contione
discedit S; (neosob.) ab concilio, ex con
tione disceditur Cs schuze se rozejde;
ex hac fuga auxilia discesserunt Cs; con·
tionem d. in manipulos iubet T rozejiti
se v manipuly; longe inter se discesse
rant N dalcko od sehe se rozptylili =
rozlozili (uhytovali); (obr.) hinc vos, vos
hine diseedite H sem odstupte; spec. ut
sodalitates decuriatique diseederent C
ahy se rozesly (t. j. hyly zruseny)
b rozestoupiti se a (0 osobiich) dis
cessere omnes medii V na dye strany;
metaf. in duas partes discedunt Numidae
S rozdvojf se; - spec. 0 hlasovani v senate,
jez se delo skutecnym rozstoupenim (srov.
ire in sententiam alcis) : d. in sen
tentiam alei$ pfistoupiti k necimu mi·
neni; in alia omnia d. C L viz alius; dis·
ceditur in hanc sententiam L toto mineni
ma vetsinu, vitezi fJ (0 ve~ech): cum
terra discessisset magnis imbribus C roz
sedla se, rozpukala se; alta iubet d.
Jlumina V; caelum discedit C V otvira
se; basn. scaena versis discedit frontibus
V jeviste se otvira po promene pozadi
2 kraeeti odnekud, odchazeti, odstu
povati a vub. (ab alqo, ex a fidceji de
loco): legati a Caesare discesserant Cs;
pronuntiare, ne quis ab loco discederet
Cs ahy se nikdo nehyhal s mista;
- spec. a signis d. Cs opousteti prapory;
- eufem. opustiti nekoho, odpadnouti
od nekoho: d. a nobis Cs; commemoran
tes discessisse se a Perseo L ze odesli od
P.; ex hibernis d. Cs; ex conspectu castro
rum Cs; de foro discessimus C; de col·
loquio discessum L od rozmluvy; disce-
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dite templo 0 vyjdete z ehramu; (s uda
nlm dIe): Numidae in proximos colles
discedunt S ustoupi na navrsi; absol.:
quodsi me noles usquam discedere H ne·
budes-Ii ehtit, abyeh nekam odehazel
= nebudes-li ehtit me nikam od sebe
pustiti; misere d. quaerens H; obraz.: sol
discedens H (= zapadajici) b spec. term.
techno voj.: odtahnouti, hnouti se,
ustoupiti, odraziti: d. ab Gergovia Cs;
8 dopInkem n. pHsl. urcenlm 0 vysIedku boje:
superiorem (victorem) proelio (pugna)
d. vyjiti z boje jako vitez, vreh ob
drZeti, vyhrati, zviteziti; victum d. S
porazku vziti, utrpeti, utditi; aequo
(pari) proelio (Marte) d. N L skonciti
boj nerozhodne; postquam (equus) victor
discessit ab hoste H vysel (od nep:Htele)
z boje jako vitez;fugae specie discessum
(est) T vysledek byl podoben uteku;
podle toho term. techno 0 soude: superiorem
d. C zviteziti, vyhrati (pri); libera
tum d. N byti osvobozen: a iudicio
capitis maxima discessit gloria (abI.
zpus.) N ze soudu (= z proeesu) vysel
s velikou siavou; si istius iniuria impu
nita discesserit C vyvazne-Ii bez trestu;
- obr. discedo Alcaeus puncto illius H
sm. Alkaiem jsem nakonee od neho pro
hlasen (t. j. ehvall me jako druheho
A.) II metaf. 1 0 de haze t i odnekud.
odstupovati, odlucovati se od nekoho:
d. a societate communis concilii L vy
stoupiti ze svazu; d. a vita C roziouciti
se se svetem; prius a se poterit quisque
d. quam . .. C odiouciti se sam od sebe
(od sve osoby); hie discessu mea disces
sit a sese C po mem odehodu rozesel se
sam se sebou (t. j. zproneveril se svym
zasadam); magnitudine timoris a con
stantia atque a se discessit C ztratil pev
nost a byl bez sebe 2 ustoupiti od
neceho, zaneehavaii neceho, ustavati
od neceho: d. ab oppugnatione castrorum
Cs; d. ab armis S L sioziti zbrane; d.
a bello atque hoste Cs ustoupiti od;
Marcellus a sua sententia discessit Cs
vzal svuj navrh zpet, odvoIaI; a sperata
dicendi gloria d. C vzdati se siavy; d.
a iudiciis causisque C vzdati se recnieke
cinnosti SOUdlli 3 vzdaliti, oddaliti se,
uehyliti se od neceho: spustiti se neceho:

(sophistae) a re saepe discedunt Cod..::
bocuji; a natura d. C; a ratione disces
sum est C byia opustena draha rozumu;
ab officio d. Cs nedostati sve povin
nosti, zproneveriti se povinnosti; (Ma
rius) a fide iustitiaque discessit C; mijeti
neco. nehiedeti na neco: (C. Aculeoni),
cum ab hoc discesseritis, nemo antepo
nitur C vyjimaje tohoto, po tomto;
amoris erga me, cum a fraterno amore
discessi, tibi primas defer,o C 4 odejiti
od nekoho (umysIne), odiouciti se, od
trhnouti se, oddeliti se: d. ab amicis
peccantibus C; d. a contactu T 5 absol.
odejiti, mizeti: spes discessit Cs;
sollicitudines L presIy, prestaIy; num
quam ex animo mea discedit memo
ria C.

disceptatio, onis, f. [discepto] roz
birani; jen metaf. 1 rozhirani neceho
(reCi), pretrasani; rokovani, diskuse,
debata: in hominum disceptationem ca
dere C dostati se na pretres, stati se
predmetem rokovani; in dicendi discep
tationem vocare C privesti neco k feci,
ciniti predmetem rokovani; in foren
sibus disceptationibus iudiciorum aut
deliberationum C pri verejnem rokovani
na soudeeh nebo ve snemeeh; res posita
in disceptatione reorum C vee zakiada
jici se na vypovedieh stran; ibi non d.
modo, sed altercatio fuit L; si verborum
disceptationis res esset L kdyby vee pri
poustiHa dIou16 vyklady; uvazovani:
aut simplex est d. aut ex comparatione C
forma uvahy jest bud' jednodueha nebo
prirovnavaci; vyjednavanf: de Argis
d. L; legis d. C pravni, soudnf pTojedna
vani; per disceptationem - per vim C;
vobiscum una d.est L s vami mame
jedine 0 tom jednati; - meton. roko
vani ve veci sporne, spor: civium dis
ceptationes C soukromopravni spory;
parva d. orta est de alqua re L nedoroz
umeni 2 rozbirani duvodu; rozhodo
vani; spec. rozsuzovani: veritatis d. C
o pravde; seditionis d. L rozhodnuti
sporu; de aIqa re disceptationem ab
rege ad Romanos revocare L pro rozhod
nut! odvolati se od krale k R.; ea d. L
rozhodnuti 0 te veei; his, quae prae
sentis disceptationis essent, libera man-
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data L tern byia dana pina moe ke vsem
opatrenim na miste samem.

disceptator, oris, m. [discepto] 1 ro
kovatel: legis d. 2 rozhodCi, rozsudi:
d. id est rei sententiaeque moderator C;
s gen. obj. litis, iuris d. C; agrorum d. T
stran poli; Aedui de suo iure ad Caesa
rem disceptatorem veniunt Cs priehazeji
k C. (jakozto rozhodcimu) 0 rozhodnutl
stran sveho prava; (Romani) in re prae
senti disceptatores de agro fuerunt L na
IDistc samem byli rozhodcimi stran
uzemi; alqo disceptatore uti C L miti
(vziti si) nekoho za prostrednika;
- spec. (smirei) sou dee (od stran sou
krome zvoleny, srov. arbiter): iudicium
persaepe diseeptatore domestico diiudi
catur C; vel severissimis diseeptatoribus
vitam alcis probare C pred nejpfisnej
simi sou dei.

disceptatrix, icis, f [fem. k discep
tator] rozhodCi, rozsuzovatelka: (dialec
tica) veri et falsi quasi d. et iudex C.

discepto, are, avi, atum [dis a eapto]
rozhirati; jen metaf. 1 rozhirati reci
neco, pretiasati;r 0 k 0 vat i 0 necem,
diskutovati, uvazovati; vyjednava
ti, smiouvati se 0 neco: latius de genere
quam de parte d. licet C obSirneji Ize
vykiadati 0 veeeeh vseobeenyeh nez
o zvIastnich; de om1l;ibus eondicionibus
d. C; defoederum iure verbis d. L (sIovy),
siroee a diouze vykiadati; multum in
t'icem disceptato (abl. absol.) T po dIou
hem vzajemnem vyjednavani; - me
ton. cum alqo ob rem pecuniariam d. T
miti spor 2 rozbirati duvody neei, roz
hod ov a t i; spec. rozsuzovati: eontro
versias d. C (0 sporech filosofu), L (0 spo
rech soudnich a politickych); de eontrover
siis iure d. Cs Hirt S rozhodovati spory
cestou prava; armis d. C T.

dis-cerno, ere, erlvi'; erltum 1 a r 0 z
Iu covati, rozdelovati: terrae, urbes
magno spatio discretae L Cr odde
Iene; mons, qui fines eorum discerneret
S hora, jez by deIila jejich uzemi; (Ger
mani) eolunt discreti ac diversi T bydli
rozptyleni a poruznu; septem discretus
in ostia Nilus 0; ubi discretas (prolept.)
insula rumpit aquas 0 kde ostrov tfistl
rozdelene vIny; quod moenibus cinge-

batur, fulguribus discretum est T bylo
biesky protinano; meton. nec mors dis
creta fuisset 0 v smrti byehom nebyli
bfvali odioueeni; - metaf. discreti viri- .
bus hostium exercitus T voj ska s roz
ptylenymi silami b odlueovati, od
delovati: sedes discretae piorum H; dis
aetus labor T oddelena prace; obr.
limes agro positus, litem ut discemeret
arvis V aby odstranoval s poli rozepre
2 metaf. a .ciniti rozdiI, rozlisovati,
rozsuzovati: d., utra pars iustiorem
habeat causam Cs; (non) discemitur
interdiu noete, aequo iniquo loco pugnent
(disjunktivni otazka asyndeticka) L; obr.
(Sithonii) fas atque nefas exiguo fine
libidinum discemunt avidi H dobre a
zIe deli uzkou mezi svych vasni; elo
quentia fortuna non discemitur T pri
vymiuvnosti nerozhoduje postaveni;
odlisovati, v y z n a c 0 vat i: ut id saltem

. discemeret cohortes T; tenui telas disere
verat auro V protkaia ziatymi nitmi
b poznavati rozdil, rozeznavati: d.
suos Cs; d. alba et atra C; diem noctem
que V; stultus auditor a sapienti iudice
discemitur C; haud facile discemeres
C L nesnadno bys byl rozeznal. Part.
discretus j. adj. v. t.

discerpo, ere, psi, ptum [dis acarpo]
rozskubavati, roztrhavati, rozsapa
ti: discerptum (esse) regem patrum ma
nibus L; discerptum iuvenem V (0 Or
feovi); term. techno 0 pokrmech: discerpta
membra gruis H rozkrajene; animus
discerpi non potest C; (Pythagoras) non
vidit discerpi deum C ze buh je na kusy
trhan; basn. aurea omnia (sc. mandata)
discerpunt V vitr roznese, rozveje; - me
taf. rozloziti, rozdrobiti, rozkousko
vati: res, quae proposita est, quasi in
membra discerpitur C; non discerptis
sententiis C.

discessio, onis, f [discedo] 1 roz
stoupeni, roz cho d; - spec. 0 hlasovani
v senate, jez se delo v doLe republikanske
v z d y, pozdeji 0 bye e j n e rozstoupenfm se
natoru ve stranu pro navrh a proti navrhu:
discessionem facere dati hlasovati; in
hanc sententiam facta (est) d. T tento
navrh byl prijat; senatus consultum
per discessionem' fit C T usneseni
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senatu deje se prImo rozstoupenim (t.
j. bez debaty, kdyz ji predseda poklada za
zbytecnou), bez rokovanI; fit sine ulla
varietate d. C jednomyslne usneseni
2 odchod: desolatus aliorum disces
sione T.

discessus, us, m. [discedo] 1 roz
chod: existimans non longinquum inter
nos digressum et discessum fore C ze nas
rozchod a nase rozlouceni nebude na
dlouho; - spec. rozchod, rozpusteni
senatu, prazdniny senatu: d. est C; - me
taf. d. et secretio ac diremptus partium
C; d. caeli C otevreni nebes (pH blyska
vici) 2 0 d chod: ut me levarat tuus
adventus, sic d., adjlixit C; Alexandria
d. C z Alexandrie; abl. casu discessu
nahrazuje abl. abso!. a miva tez vYzn. pH
cinny: po odchodu i odchodem; dis
cessu mugire boves Vpri odchodu; term.
techno voj. odtazenI: post discessum Bel
garum Cs; d. C euf. 0 svem vyhnanstvi;
- metaf. d. e vita C (euf. 0 smrti); d.
animi a corpore C odchod duse od tela;
solis accessus discessusque C pribHzeni
a vzdaleni'.

discidium, ii, n. [discindo] vI. roz
tdenI; metaf. ad. aleis rozloucenI,
rozchod s nekym: (Dido) non bene d. la
tura mariti V; d. coniugis C; desiderium
tui discidii C stesk zpusobeny rozcho
dem s tebou; absoI. discidium C odchod
(euf. 0 svem vyhnanstvi); - spec. 0 rozIuce
manzelstvi: rozvod (srov. divortium):
tanta cupido si tibi discidii est 0 jestlize
si tolik prejes jejich rozvedenI; Agrippa
discidio domum imminuerat T; d. Octa
viae T rozvod sO., zapuzeni Oktavie
b roztrzka, rozpor, ruznice, neshoda:
d. linguae atque cordis C mezi jazykem
a hlavou (= rozumem); amicorum d. C
mezi prateli; docere, qua de causa d.
factum sit C rozkol (0 filosofickych sko
Iach) c roztdenI; rusenI, rozvrat:
divortia atque affinitatum discidia C; d.
publicorum foederum L.

discinctus, a, um [discingo] 1 ne
prepasany, rozkasany: discincti Afri
V; institor discinctus 0 = punsky; dis
cincti ludere H udelavse si pohodH,
volne; - spec. neopasany (vojen
skym pasem zV. cingulum, kterym se

lisil vojak od nevojaka); centuriones
destrictis gladiis discinctos destituit L
bez pasu (a plas!'u), v holych tunikach
(vojensky trest; jIm stizeni vojaci zvani
tunicati) 2 metaf. nevojensky, pohodlny:
discincta in otia natus 0; nevazany,
prostopasny; rozpustily: d. nepos H.

discindo, ere, scidi, scissum [dis a
scindo] l'oztrhnouti: d. tunicam C;
(regina) discindit amictus V (na znameni
smutku); discissos laniabant artus V;
rozstipati, roztfti, r 0 zH z n 0 uti: d. co
tem novacula C L; - metaf. roztrh
nouti, (nahle) prerusiti; obr. (tales
amicitiae sunt) dissuendae magis quam
discindendae C pratelstvi spISe parati
nez tl'hati (t. j. spise znenahla jich
nechavati nez nahle je prerusovati).

dis-cingo, ere, cinxi, cinctum ode
pnouti pas, rozpasati; uvolniti, po
pustiti (zejm. 0 tunice) discincta tunica
H (v neprepasane tunice), v pouhe ko
sili; obr. in sinu est (Caesar) neque ego
discingor C Caesara nosim v srdci a od
tamtud ho nevytrousim. Part. discinctus
j. adj. v. t.

disciplina, ae, f. [z discipulina Pt od
discipulus] ucenI, vYUCOV{lllI, vzde
lavanI; vychovavanI; cviceni, cvik
I 1 homines ex Amerina discipiina pa
tris familiae rusticani C lide vychovani
amerijskou skolou vesnickeho hospo
dare, po amerijsku od ...; e ludo atque
pueritiae disciplinis in militiae discipli
nam profectus est C z uceni detskeho
do uceni vojenskeho; Cyri vitam et dis
ciplinam legunt C; in disciplinam .. aleis
tradere aIqm C dati k nekomu do ucenI,
do skoly; res quarum d. est C veci, jez
(jsou) mohou byti predmetem vyuco
vanI: vir natura, non disciplina con
sultus C od pfirozenosti a ne vzdela
nIm; poucovanI, theorie, poucenI: vir
ad usum ac disciplinam peritus C v pra
xi i v theol'ii; nec disciplinam modo, sed
exemplum etiam ab aIqo petere L dosta
vati od nekoho nejen vyklady, nybd
i prIklad; (incommoda) pro d. et prae
ceptis habere C vziti si ze skod pouceni
a vystrahu; V. adhibeo 2 meton. a vy
sledek vyucovanI: vyucenI, vzdeIanI,
vzdelanost a absoI. quod haud Atti-
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cam condecet disciplinam Pt; summo
ingenio homo ac disciplina C; insmva
quadam disciplina doctior fieri Cps gen.
obj. n. adj. vzdeUmi, vycvik v necem,
znalost neceho, umeni: philosophorum
d. C znalost filoso11e; d. navalis C pIa
vecke, namornicke umeni b predmet
vyueovani; nauka, predmet, obor:
memoriae d. C nauka 0 pameti, mne
monika; d. sacrijicandi L obetni rad
(ritus); homo omnium disciplina iuris
civilis eruditissimus C v oboru prava;
alia intellegendi, alia dicendi d. est C
neco jineho je veda, neco jineho umeni
reenicke; p!. disciplinae vedy: amnis
disciplinarum et artium C; - spec. 1116
so11cka nauka, soustava, skola; ueeni:
d. Stoicorum C; (Tubero) congruens cum
ea disciplina, quam colebat C ueeni (1110
so11cke) c misto vyueovani, skola:
itinera disciplinarum C do skol II metaf.
1 kazen: d. ac severitas T pHsna
kazen; spec. term. techno vojen.: d.
militaris L vojenska kazen: disciplinam
militarem solvere, restituere L kazen po
rusiti, obnoviti 2 zpusob, smer zivota,
zasady; rad, mrav; politika: d. ma
iorum C S L mrav predku, zdedeny;
hunc .institutum mea disciplina L vy
cbovaneho v mych zasadach; tenaxdis
ciplinae suae Cr elovek, ddid se sveho
zpusobu zivota; - spec. (statni) zri
zeni, us t a va: perturbatio disciplinae
veteris C rozvrat stareho zHzeni; d.
civitatis, rei publicae C.
<disciplino, are, avi, atum [discipli

na] farati, trestati.)
discipula, ae, f. [discipulus] zakyne,

zaeka; spec. discipularum inter cathe
dras H (ponekud s pohrdlimm 0 divkach,
uciclch se hudbe).

discipulus, i, m. [snad od disco] (ueed
nik), zak; metaf. zak, pHvdenec, stou
penec, nasledovnIk.

discliido, ere, si, sum [dis a claudo]
1 nekam poruznu zavirati; metaf. roz
lueovati, rozdelovati: mons, qui
Arvernos ab Helviis discludit Cs deli;
(tignis) disclusis Cs rozeprenim tramu;
odlueovati, oddelovati: obr. d. Ne
rea ponto (abl. instr.) V vodstvu vyka
zati more; semotus a mente et disclusus

C 2 rozvirati: btisn. d. morsus ro
boris V rozevHti spary dreva.

disco, ere, didici, - [z *di-dc-sco reo
duplikaci z korene dek-, srov. doceo, ~L

Mcrxw z *~L-~o(X.-(jx.w] 1 ueitise; na
ueiti se: (abso!.) ii, qui discunt Cs, dis
centes L zaci; d. alqd necemu: discite
iustitiam moniti V vystrahou uete se
spravedlnosti; discebant fidibus (sc. ca
nere) antiqui C ueili se na lyru; d. ab
alqo (ex alqo, zr. de alqo) zastupuje pas.
k docere: ueiti se, bjti vyueovan od
nekoho, u nekoho, abso!. byti necim
posluchaeem C; disce, puer, virtutem ex
me, fortunam ex aliis V ue se statee
nosti ode mne, stesti od jinych (t. j.
bud' stateeny jako ja, ale st'astnejsI);
(puella) disceret unde preces H (odkud
=) od koho by se ueila; pas. quae (artes)
non facile discuntur C jimz se nelze
snadno naueiti; basn. fractis discentem
currere remis V pokousejidho se; stu
d 0vat i: abso!. ego semper me didicisse
prae me tuli C zejsem konal studia; ego

,litteras Graecas senex didici C; ius civile
d. C studovati prava; - spec. causam
d. C prostudovati pri (ku pl'. 0 pravnim
zastupci); didici j. perf. praes. naueil
jsem se, jsem naueen = vIm, umIm,
zejm. info in minoribus navigiis rudem
esse, quinqueremes gubernare didicisse
C; multa didicisse C miti hojne vedo
mosti; nekdy i praes. vYzn. umeti: non
ignara mali miseris succurrere disco V;
(Echo) prior ipsa loqui (non) didicit 0;
ut qui discam ne secundas quidem (res)
minus discriminis habere T ponevadz
vim 2 metaf. poznavati, poznati: ex
periendo didicisse T poznati vlastni
zkusenostI; in medium discenda dabat
o miukou zjevoval; (s ak. osoby n. veci)
me discet Hiber H; ilium discere nectaris
sucos patiar H aby poznal chut' nekta
roveho moku; venientum d. voltus V
rozeznati; haec certis d. signis V poznati
podle jistych znameni; - spec. (Minos)
silentum vitas et crimina discit V zkouma,
vysetruje; s nepr. ot. laesa quid faciat,
disces 0 poznas; discite, femineis quid
tela virilia praestent 0 vizte; disce, quae
censct amiculus H slys; s ak. n. s ak. c. info
dovedeti se, zvedeti: casus sororis O.
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discolor, oris, adj. [dis a color] 1 ruz
nobarvy, (vec) ruzne, jine barvy: ma
trona meretrici dispar erit atque discolor
H barvou (sc. roucha) bude se liSiti (t.
matronae nosily bilou stoIu, meretrices
harevnou togu); d. miles 0 vojaci ruz
nych barev (t. figurky ve hie vrhcabni);
d. Indus Pp (j inak zbarveny = )barevny,
tmavy; d. auri per ramos aura refulsit V
odlisny tipyt zlata (Iisicl se od ostatniho
listi); biisn. sumatur fatis d. alba (vestis)

. meis 0 bile roucno barvou Iieshodne
s mym osudem (t. eernym, smutnym);
;. metaf. nepodobny 2 pestrY.

discolus viz dyscolus.
dis-convenio, ire, -, - hyti ne

shodny, neIadny, disharmonicky: (sen
tentia) vitae disconvenit ordine toto H
mysl jest v neladu celym zpusobem
zivota; neos. eo disconvenit inter me et te
H v tom jest neshoda.

discordia, ae, f. [discors] nesvor
no st, nesjednocenost; roztdka, rozkoI;
rozbroj: legionum auxiliorumque d. T
rozpor mezi ... ; discordiae civiles S T
obeanske bouie; furere discordiis popu
lum Romanum T ze narod i. vie rozbroj i;
metaf. tanta est d. mentis 0 takovy roz
por srdce (jeji) deli; rozepie, spor, ruz
nice, svar: (odia)taciturnis nunc discor
diis continentur C nenavist jest omezena
na tiche tienice; discordiae consulum
adversus tribunos T spory s tribuny;
d. (Pisonis) erga Germanicum T nepia
telsky pomer ke G.; perfecta'tibi bello d.
tristi V svar jest dovden valkou; ne
piateistvi: lupis et agnis quanta d.
obtigit H; obr. quae in rerum natura con
starent, ea (ak. obj.) contrahere amicitiam
(ak. subj.), dissipare discordiam Cto sbIi
zuje piateistvi, rozptyluje svar (qnALiX
-vE:'Lxoc;; ueeni Empedokleovo); - spec.
vzpoura, odboj, vzbouieni; vypove
deni posiusnosti; nekazeii: nec deerant
in exercitu semina discordiae T; cohortes
discordia temporum a legione digressae
T za vseobecneho odboje; eo discordiae
1Jentum est T vzpoura dostoupila loho
stupne; euf. boj, vaIka T. Personif.· Dis
cordia Svar; jako icc. Eris byia i D.
bohyne nepiateistvi, dcera Noci, pru
vodkyn~hoha valky.

discordiosus, a, um [discordia] svar
livy.

discordo, are, avi, atum [discors] byti
nesvorny, nesjednoceny, rozdvojeny;
byti ve svaru, znesvaren: aegra muni
cipia et discordantia T nepokojna a pina
rozhroju; non aliud discordantis patriae
remedium fuisse T pro rozbouienou
viast; nesrovnavati se, nesnaseti se,
neshodovati se, svaiiti se: animus
secum discordans C jenz sam s sebou
jest v rozporu; Claudius discordantes
in consilium vocat T sporne strany; 
spec. houiiti se, vypovidati posiusnost
T; - metaf. neshodovati se, ruzniti se,
lisiti se: quantum discordet parcus avaro
(dat.) H; si discordet eques H jestlize se
ruzni (v usudku) jezdectvo (t. j. Iepsi
ohecenstvo).

discors, cordis adj. [dis a cor; opak
con-cors] ne svorny, nesjednoceny,roz
dvojeny: (gens) tum d. erat L; tum magis
increscunt animis discordibus irae V
v prsou nepratel; discordes animis exer
citus T nesvorna vojska; opus d. sedi
tionibus T Heeni dobypine rozbroju;
nil usquam turbidum aut d. esse T ze
neni nikde zadny nepokoj ani rozbroj;
discordi populo non aliud remedium esse
T proti rozestvanemu lidu ( t. k vuli
hercum); d. cum matre animus T ne
svornost; basn. i 0 vecech: discordes ven
ti V; discordia (enallage) Thebae bella
movent 0 pfeloz. rozdvojene T. (t. dva
synove Oidipovi, Eteokles a Polyneikes)
vaiku zdvihaji; oxymoron: concordia d.
o H v. concordia; symphonia d. H ne
souzvuena, faiesna hudba; d. alci ne
pilznivy, nepiatelsky nekomn, ne
vrazivy na nekoho; sv ar!ivy: discor
dem alci esse T ziti s nel-.ym v neshode,
v nepiatelstvi; si qua discordes iecissent
T jestlize neco v hadce prohodili; dis
cordia arma V nepratelske zbrane; 
spec. odbojny, vzbouieny: Aegyptum
discordem et mobilem T odbojny a ne
pokojny; Thraecia d. agebat T bouiila
se; - metaf. neshodny, nesouhIasny;
nepodobny, r u z n y: discordia inter se
responsa L navzajem si odporujicl; ora
sono discordia signant V znamenaji, ze
se vzezieni neshoduje s ieci ("t. j. ze to
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jsou prestrojeni neprateIe); (hostes) dis
cordes moribus, linguis Cr neprateIe nej
ruznejsich mravu a jazyku.

discrepantia, ae, f. [discrepo] ne
souzvucnost; meton. nesouhlas, nesho
da, rozdil, nedorozumeni; spor: maior
rerum d. quam verborum C vetsi ne
shoda ve veci nez v slovech.

dis-crepo, are, avi (basn. i ui), 
1 ruzne zniti, nesouhlasiti: in fidibus"
quamvis paulum discrepent, tamen id
animadverti solet C sebe mensi zlozvuk;
ipsi sibi singuli discrepantes C jednot
livei (= s6liste) falesne zpivajicl; obr.

,ut haec duo (honestas a utilitas) verbo
inter se discrepare, re unum sonare vide
antur C ze jen jejieh jmena ruzne zni,
ve veci ze souhlasi 2 metaf. nesou
hlasiti, nehyti v souzvuku; nesho
do vat i se, nesrovnavati se, uchylo
vati se, lisiti se, ruzniti se a absoI.
videndum est, in vita ne forte quid dis
crepet C aby nie nerusilo souladu; pec
cata, quia discrepant, aeque discrepant
C ponevadz jsou spatne, jsou stejne
spatne; nec multum diserepat aetas V
nelisi se mnoho (jejieh) vek; basn. causa
latendi discrepat 0 pficina jest nejista
b d. are: ea, quae multum ab humani
tate discrepant C co pfilis odporuje slus
nosti; d. cum re; d. sibi, biisn. alci:
adfectio discrepans sibi ipsa C nedu
sledna; quantum simplex nepoti discre
pet H; sortilegis non discrepuit sententia
Delphis H nelisila se od D. (t. j. vy
rovnala se vestbam delfskym t. svou
nejasnosti); vino Medus acinaces dis
crepat H VlnU neslusi, k vinu se nehodi;
d. de re: (philosophi) de bonis rebus
discrepant C neshoduji se 0 dobru; neos.
discrepat L jest neshoda, spor 0 necem:
non parvo numero inter auctores discre
pat (s nepr. ot.) L 0 mnoho se spisova
tele rozchazeji; non discrepat, quin n.
ak. c. info L.

discretio, onis, f. [discerno] 1 roz
lucovani 2 rozeznavani, zkouseni;
- <opatrnost, moudrost> 3 rozdil.

discretus, a, um [discerno] v!. rozde
leny; pren. jemny, zdvorily, urozeny.

discribo, ere, scripsi, scriptum (v ru
kopisech a vydiinich klasiku byvii zameno-

vano s describo, v. t.) [dis a scribo] puv.
carami rozdelovati 1 vub. rozdeIovati,
deliti, rozvrhnouti: populum in tribus
tres C; in duodecim menses discribit
annum L; magnam vim frumenti L;
servis non.;'. discriptis per familiam
ministeriis utuntur T neuzivaji tak,
ahy hyly ukolyrozdeleny mezi celed'
2 metaf. a (rozdelenim) poradati, urov
nati; rozmerovati: iura d., C vydavati
rozsudky; - spec. agmina d. Cr sera
diti; equites in suam quisque gentem d.
Cr zarad'ovati; urciti b zriditi, usta
novovati: hunc ordinem ex censu dis
cripsit L zridil tuto ustavu C stanoviti,
vymefiti, uloiiti, prikazati: vecturas
frumenti civitatibus Cs.

discrimen, inis, n. [discerno] v!. roz
delovani, rozlucovani I 1 prehrada,
rozhrani, hraniee, mez: cum pertenui
discrimine separarentur (duo maria) C;
mare et tellus nullum d. habebant 0;
discrimina costis qua spina dabat V kde
pater delila (od sebe) zebra; spec. com
positum d. erit, discrimina lauda 0
stezka, pesinka (na hIave) : - metaf.
vera a falsis nullo discrimine separantur
C 2 mezera, prostora mezi vecmi;
vzdlilenost, odlehlost: spatium dis
crimina fallit 0 (velikou) vzdalenosti
mezery se trati; obr. tenui diserimine
leti esse V bjti na pokraji zahuby
II metaf. 1 a rozdelovani, rozlisovani,
rozeznavani: in vulgo non est d. C
lid nema sehopnosti rozeznavati (nema
kritiekeho dueha, kritiky); nullo discri
mine V v!. bez rozlisovani: a nestranne,
spravedlive p bez ohledu, nesetrne,
nelitostne, naporad b rozhodovani;
rozhodnuti: alqd in discrimine est L
o necem se rozhoduje, 0 neco jde; d.
facere L rozhodovati; d. ac dimicatio
(v. t.) fortunae C; medium rerum om
nium certamen atque d. C stred rozhod
neho zapasu; in discrimine est huma
num genus (s nepi'. ot.) L v napeti;
- meton. a rozhodny cin: rem in d.
mittere T pfistoupiti k rozhodnemu ci
nu P rozhodna znamka, sudidlo;
zkouska: experiar discrimine aperto
o y rozhodna ehvile, rozhodna do
h a, krise: in tanto discrimine rerum L

. <r,\
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v dobe tak rozhodne; - spec. nebez
pecna doba, nebezpecne postavenI,
povazlivystav; nebezpecenstvI: sa
lus in d. venit C jest ohrozena; hendiad.
periculum discrimenque C svrehovane
nebezpecenstvi; vitae'd.; rem publicam
in d. committere L vydati obee v nebez
pecenstvI; d. adire T podstupovati ne
bezpecenstvi; metum ac d. ostendere T
hrozicl nebezpecenstvi; zvI. tez 0 soud·
nim Hzcni: (nebezpecny) soud: d. ca
pitis intendere T ohrozovati hrdelnI pH,
uvaliti na nekoho hrdelni pii; amicorum
discrimina T vazne zalezitosti 2 r 0 z
dB; ruznost, odehylka: d. bonorum et
malorum C mezi (lidmi) dobrymi a zly
mi; d. inter alqos Cr; agminum discri
mina Cr rozlicne oddily vojska; oblo
quitur numeris septem discrimina vocum
V doprovazI zpev na sedmihlasy na
stroj (t. j. na sedmistrunnou lyru); te
nues parvi discriminis (gen. qual.) um
brae 0 odstlny s nepatrnymi pieehody;
discrimine parvo 0 bezmala, tenier; quo
discrimine ripas hae linquunt, illae vada
verrunt V proc ten rozdil, ze ... ; nullo
discrimine habebo V nebudu ciniti roz
dilu; haec haud in magno ponam dis
crimine L to u mne nebude valne roz
hodovati, na to nebudu klasti pfllis
vahu; - spec. 0 rozdHech v obcanstvu a
v pravomoci uradu: omnia discrimina
talia, quibus ordines discernerentur L
vseehnyrozdily,ktere se cinI mezi stavy
v obei (= "vseehno kastovnietvI");
conditor omnis in civitate discriminis
ordinumque L zakladatel rozdelenI ob
canstva ve stavy; discrimina rerum ser
vabant L setfili pravnieh pomeru.

discrimino, are, avi, atum [discri
men] 1 rozdelovati: Etruriam discrimi
nat Cassia C protlml 2 rozlisovati,
ciniti rozdil, rozeznavati: vigiliarum
somnique nec die nec nocte discriminata
tempora L cas nebyl rozdelovan podle
dne a noei; lucet via et late discriminat
agros'V ozaiuje siroky pruh poll (vI.
odlisuje od mist neosvetlenyeh).

<discriminosus, a, um [discrimen]
rozhodny, ,kriticky').

discriptiO, onis,f [discribo] r 0 z d e
lenI; rozvrieni, rozvrh: d. centuriarum

L rozdelenI na eentude; d. atque ordo C
rozvrh a spoiadanI (Iatky recnicke); meton.
uspoiadanI, urovnani: d. omnium
corporis partium C; aedificandi d. C
stavebni plan; zrIzeni: discriptionem
civitatis sapientissime constitutam (esse)
C obei bylo dano velemoudre zrIzeni; iu
ris aequa d. Cspravedlive pravni ziizeni;
vymeieni, vymer: haec est d. officii C.

dis-cruciO, are, avi, atum (vyznamem
silnejsi nez simplex crucio) zmuciti, ztryz
niti; - metaf. (dusevne) muciti, tryzniti,
trapiti; souziti, suzovati; med. discrucior
(s ak. c. inf.) C mucI me, ze; discrucior
animi Tr v mysli.

dis-cumbo, ere, cubui, cubitum r 0 z
10 Ziti s e (kazdy na sve misto) 1 spec. pH
jidle (podlc zvyku Hmskeho, prijateho od
Reku) uloziti se (ke stolu), rozloziti se,
my: rozsaditi se, zasednouti: discubuere
toris 0 rozlozili se po lehatkaeh; strato
super discumbitur ostro V usadi se;
meton. sedeti (u stolu), stolovati, byti
na hostine, hodovati: cum super eum
Piso discumberet T P. sedel pied nim
(t. na cestnejsim miste); circumdati, qui
simul discubuerant T ostatni hodovnici
2 ulehnouti si (k spanku), jIti spat:
cenati discubuerunt ibidem C.

dis-cupiO, ere, ivi, itum (silnejsi nez
cupio) byti roztouzen, dyehtiti.

dis-curro, ere, curri n. cucurri, cur
sum 1 rozblhati se; rozptylovati se:
in muros discurritur V nastane sbeh na
hradby; spec. ve voj.: ad anna d. L T
rozbehnouti se do zbrane; in cornu d.
Cr rozvinouti se (v postaveni celne);
equites discurrunt in cornuaJ., rozjedou
se; obr. fama tota urbe discurrit Cr roz:,
letl se; basn. (Nilus) septem discurrit
in ora V rozbiha se v sedmero ustl
2 poMhati, tekati: deus discurrere
gaudet in montibus 0 (0 bohu Panovi);
cum palma discucurrit Suet pobihal
s vIteznou palmou.

dis-cursatio, onis, f [discurso] roz
bihanI; pobihanI (sem a tam).

discursitatio, onis, f [discursito] po
bihanI, behanl.

discursito, are [discurso] pobihati.
discurso, are, avi, atum [discurro]

rozbihati se; poMhati (sem a tam).
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discursus, US, m. [discurro] 1 rozbi
hani, rozptylovani, zejm. spec. ve vojen.:
continere ab discursu (militem) L zdrieti
vojsko, aby se nerozbehlo (za koristf);
subito discursu terga cinxerat eques T
jizda se nahle rozdelila: a zezadu sevre
la; Fabii vallem latis discursibus im
plent 0 F. siroko se rozptylujice 2 be
hani sem tam, pobihani (zvl. zmatene):
Romae sueti discursus T pochuzky; me
dia campi eques discursu complebat T
projiZdenim, harcovanim; (navis) libero
inter ordines discursu praetervecta L
volne propluvsi 3 pozd. metaf. prohi
rani nejake veci reci n. plsmem, vjklad,
rozmluva.

discus, t, m. [<'Hcrxoc;] 1 diskos, tous
(t. kotoue, v nejstarsi dobe kamenny,
pozdeji lity ze zeleza a zejmena ze
speze v podobe eoekovite, 0 prumeru
20-30 em, vaziei prumerne 2 kg). Ha
zeni diskembylo ve staroveku slozkou
gymnastickych cvieeni a zavodu: (phi
losophorum) auditores discum audire
quam philosophum malunt C radeji po
slouchaji sviSteni disku 2 misa, taHf.

discutio, ere, cussi, cussum [dis a
quatio] rozrazeti, pro- I 1 roztHs
ti t i, roztlouci, rozbijeti: saxo discutit
ora 0 rozti'istiti hlavu 0 skalu; aliquan
tum muri discussit Least hradebni zdi
pohoril; nivem d. Cs prohazeti (ale nix
discussa Cr roztaly snih); discussae
iubae capiti V chochols hlavy srazen
2 rozhaneti, rozprasiti, rozptyliti, za
plasovati; rozmetati, rusiti: illos coetus
d. L; discusso Boeotico concilio L po
rozpusteni spolku; sol discutit umbras
V; obr. discussa est illa caligo C rozpty
lila se; discutiunt (tenebras) fulmina 0
blesky trhaji tmy II metaf.1 rozha
neti, zahaneti, odstraiiovati, odkli
zeti; zapuzovati: periculum d. C L;
disceptatio discussa est L nedorozumeni
bylo odstraneno; discutienda sunt ea,
quae obscurant C odmitnouti (op. sumen
da); ebrietate discussa Cr kdyz vystfiz
livel 2 zamezovati, odvraceti; mariti,
niciti: res consensu patrum discussa est
L; famam d. T 3 (reci) prohirati, pre
trasati, vysetrovati.

diserte, adv. [disertus] jasne, zretel-

ne, vyslovne, urcite; vymluvne, plyn
ne: d. scribere C; disertissime planissi
meque (in decreta) scriptum est L vy
slovne a zcela jasne; ut oratores nostri
tenere dicere, histriones diserte saltare
dicantur T (vyznamna zamena epithet) pruz
ne mluvi - vymluvne tane!.

disertus, a, um, adj. s kompar. a sup.
[z *dissertus od 1. dissero) 1 urovnany,
u rei t y, zretelny, j as n y: diserta oratio
C 20 os. vyrecny, vymluvny (v rec
nictvi mene nez eloquens, v. t.): eum sta
tuebam disertum, qui posset satis acute
atque dilucide apud mediocres homines
ex communi quadam opinione hominum
(podle obecneho dohreho zdani) dicere
C; subst. mask. diserti T recnici; talibus
atque aliis, in quae dolor ipse disertum
fecerat 0 k nimz mi holest dala vy
mluvnost.

disici.o, ere, ieci, ieetum [dis a iacio]
I 1 rozhazeti, rozhoditi, rozmetati,
rozptyliti, rozehnati, rozprasiti:
rates d. V; (Iuppiter) nubila disiecit 0;
disiectas inter arenas T mezi zlivejemi
pisku; (Cerialis) navibus remeabat dis
iecto agmine T s rozdelenym voj skem
(cast plula s nim, cast tahla po sousi);
- spec. comas, capillos d. 0 rozpustiti,
rozcuchati vlasy; disiecta comas (ak.
vztah.) s rozpustenymi vlasy; dide ac
disice (sc. rem familiarem) basn. u C roz
dlivej a rozhazuj; (turbo ventorum) vil
las arbusta fruges passim. disiecit T _
zpustosil 2 rozmetati, rozraziti, roz
hiti, rozervati, roztHstiti: phalangem
d. Cs; ni rota fracta ac disiecta fuisset 0
kdyby se nebylo zlomilo a rozborilo;
trunca ostendens disiectis (spr. deiectis)
vulnera (v. t.) membris var. 0 s oderva
nymi udy; obr. invenias etiam disiecti
membra poetae H (nalezl bys), poznal
bys i rozhiizene kusy basnika (vtipny
dvojsmysl, ponevadz d. m. p. muze zname
nati 1. "udy rozsapaneho basnika", jako
byl ku pl'. Drfeus, a 2. "casti (xWAiX) vy
trzene z versu"); strhnouti, zhofiti,
zbourati: tecta disiecta H; disiecto aedi
tui contubernio T II metaf. mariti,
niciti, pfekaziti: disice compositam
pacem V zrus; haec consilia clamor mili·
tum disiecit L. Part. disiectus j. adj. v. 1.
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disiectus, a, um [disicio] rozhozeny,
roztrouseny, rozptyleny 1 rara dis
iectaque aedificia Cs ridke samoty; pa
bulatio disiecta est Hirt (vI. picoviml jest
roztrousene, rozstrkane =) pro plci je
treba choditi na r UZIla mlE-ta; disicta
spatio urbs L rozlehle; in vasta urbe late
que moenibus disiectis L pH sirokem roz
sahu hradeb; nostri disiecti Hirt po
ruznu bydHd; - spec. ve vojen. disiecti
rozbehli, rozprchli S; disiectos coercere
T 2 metaf. a rozhazeny, nepofadny:
cuncta incuria disiecta erant T vse bylo
v bezstarostnem nepofadku b osamely:
neque disiecti nec paucorum instinctu T
ojedinele.

disiiincte (n. diiiincte) adv. [disiunc
tus] rozloucene: quae disiunctius di
cuntur C reci s trochou (logicke) roz
luky.

disiiinctio, finis, f [disiungo) 1 r 0 z
lou ceni, oddelovani: in tanto luctu
meorum, tanta disiunctione C pH od
louceni (se. od nich); alienatio disiunc
tioque fit (se. amicorum) C odcizeni a
rozchod 2 rozdil,odchylka, ruznost,
opak; d. sententiae C 3 (t. t. v logiee)
rozluka (spojena s protikladem): in
omnibus disiunctionibus alterutrum ve
rum esse C 4 t. t. v iecnietvI"; aU\lcu'JU[LLiX,
fecnicka figura (pHsudek spolecny riiznym
podmetiim H~ze vety rozviidl se tak, aby ke
kazdemu podmetu patiiIo vhodne zvliistnl slo
veso pHsudkove; .q.celem jest vetSl zivost a
barvito.t).

disiiinctus (n. diiiinctus), a, um adj.
8 kompaJ;'. a sup. [disiungo] 1 rozdeleny,
rozdrobeny, rozkouskovany: Brutum
otiosum atque disiunctum visum esse T
(t. hez umelych period); oddeleny,
odlouceny; vzdaleny, odlehly, a re od
neceho, cizi neeemu : duobus in locis dis
iunctissimis C; neque diiuncti doctores,
sed eidem erant vivendi praeceptores C
zvlastni; nihil est ab ea cogitatione dis
.iunctius C nic se nepflci vice te mys
lence; mores longissime a t.anti sceleris
atrocitate esse disiunctos C naprosto se
priCl 2 odliSny,.liSiei se, odchylny,
ruzny: (ratio) disiuncta coniungit C
3 t. t. v logiee vylucujid se, sporny,
nesouhlasny.

Latinsko-cesky s!ovnll,.

dis-iungo n. diiungo, ere, iiinxi,
iiinctum odprahnouti, vy-: iumenta d.
C; bovem disiunctum H; metaf. 11 roz
delovati, od-, ro~lucovati: (flumen) Iu
gurthae Bocchique regnum diiungebat S
delila; amicitiam d. L rozlouciti, roz
vesti pratelstvl 2 oddalovati, vzda
lovati, odcizovati (a re n. re od neceho):
videre populum a senatu disiunctum C
narod (zde sm. optimaty) zhaveny pH~

stupu do senatu; Italis longe disiun
gimur oris V; alqm ab alcis amicitia,
familiaritate d. C rozvesti, znepfateliti
nekoho s nekym II rozlisovati, rozezna
vati, ruzniti: insaniam a furore disiun
gimus C. Part. disiunctus j. adj. v. t.

dis-moveo viz dimoveo .
.dis-piHor, ari, atus sum (na ruzne

strany) rozbihati se, rozptylovati se;
sem tam tekati: dispalatus N roz
prchly, rozbehly; eius generis multi
tudinem magnam dispalatam immisit N
velke mnozstvi takto (t. se zapiilenymi
otypkami) na· vsechny strany pustil.

dis-par, aris, adj. nerovny, ne
stejny; jiny, rozdilny, ruzny (alci):
dispares cicutae, calami V 0 nerovne
(delkou); dispar septenis fistula cannis
o nerovne (t. j. stupnovite) moldanky
o sedmi pist'alach; dispares mores
disparia studia sequuntur C ruzne po
vahy majl ruzne naklonnosti; (impe
ratores) ipsi pares, ceterum opibus dis
paribus S 080bne 80be rovni, ale s ne
rovnymi prosifedky; dispari proelio
contendere Cs (t: pesl proti jezdeiim);
dispares colores C odlisne; (Alcaeus)
rebus et ordine dispar H nepodobny,
lisid 8e; (Iitot.) fratres nec aetate nec
viribus dispares L vekem i silou rovnl;
(aliquid) dispar sui atque dissimile C
neco ruznorodeho a nepodobneho;
subst. (leonibus) nisi in dispar feris H
proti (rodu) cizimu.

disparilis, e [dispar] :q.erovny, ne
/ stejny; menivy.

dis-paro, are, avi, atum [dis a 1.
paro, srov. dispar] (vI. rusiti sdruzeni,
rovnost neceho) rozdelovati, od-; rozmi
chati, vymichati, roztriditi: (eos) dispa
randos curare Cs dati je sporadati
v oddily; part. perf. pas. subst. jaku t. t.

27
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v logice disparatum, t, n. pojem proti
kIadny, protiklad (ku pl'. sapere, non
sapere C).

dis-pardo, -ior viz dispertio.
dis-pello, ere, puli, pulsum 1 r 0 z

haneti, rozptylovati: (pecudes) dis
pulsae C; d. nebulam L 2 zahaneti,
zaplasovati: ok (philosophia) ab animo
tamquam ab oculis caliginem dispulit C.

dispendium, ii, n. [dispendo] vI. co
se pfi vazeni provazi, ztrata pfi va
zeni (op. compendium); metaf. vuh. pro
deIek, ztrata, ujma, skoda: sine
damno et dispendio tuo Pt; hic tibi. ne
qua morae fuerint dispendia tanti (gen.
pretii), quin... V (morae gen. determ.)
d. ztrata casu, zpusobena cekanim) ne
pokladej zadne ceklini za tak velikou
ztratu, abys ne ...

dis-pendo, ere, pendi, pensum 1 roz
vazovati, ruzno odvazovati 2 prenes.
rozdelovati, rozdavati.

dispensatio, onis, f. [dispenso] vI.
rozvazovani, odvazovani1 spec. 0 pene
zich a rozdelovani, vyplaceni b synekd.
spr~lVovani, sprava: d. regia C sprava
kralovskych duchodu; pecuniae d. L
sprava penez, financni 2 odt. metaf.
a rozdeIovani: d. inopiae L (rovno
merne) rozdelovani nedostatku (t. ahy
jej kazdy sniisel rovnou merou) b sprava,
ilzeni: aerarii" d. C; annonae d. L
sprava spize.

dispensator, oris, m. [dispenso]
spravce penez; ucetni, pokladnik, du
chodni C T; - <almuznik).

dispenso, are,' avi, atum [dispendo]
vI. (na vahach) rozvazovati, (vazenim)
rozmerovati,odvazovati 1 spec. 0 pe
nezich a rozdelovati, vyplaceti b synekd.
spravovati: d. pecuniam N spravovati
valecnou pokladnu 2 odt. metaf. a r 0 z
d eI 0 vat i: inventa momento quodam
dispensare atque componere C nalezenou
Iatku podle zavaznosti roztriditi a srov
nati; in pensiones aequas solutio aeris
alieni dispensata est L bylo rozdeleno,
rozpocitano; dispensari laetitia poterat
inter alqos L 0 radost mohli se sdeliti;
oscula dispensat natos per omnes 0 po
libky rozdiH vsem synum b sp r a v 0

vati, Hditi; poradati: (annum) dis-

pensavit L usporadal, upravil; con-"
silium dispensandae victoriae impera
toribus maiores dederunt L dali sbor
pro opatreni spojena s vitezstvim;
(so.rores) quae dispensant mortalia fata
o odvazuji (= spravuji) lidske osudy;
ahs. recte d. H doMe hospodafiti.

dis-perdo, ere, didi, ditum (upIne)
zniciti, zkaziti, privesti v zkazu, na mi
zinu: possessiones d. C; me mea dis
perdat puella 0; hiisn. stridenti miserum
stipula d. carmen V pisteti, vrzati
pisnicku. Pas. dispereo viz niisI.

dis-pereo, ire, ii, - (uplne) zahy
nouti, zajiti, pojiti; pfijiti vnivec, na
mizinu: dispeream, ni summosses om
nes H af je po mne, jestlize ne .•.
(uslovi z hovorove mluvy, jimz se dodiivii
tvrzeni durazu).

dispergo, ere, si, sum [dis a spargo]
1 roztrusovati, rozprasovati; roz
sypavati, rozhazovati; rozptylo
vati, rozhaneti: (Medea) corpus dis
pergit C roztrousi telo (t. rozsekane);
late rorem d. V roztrikovati; pars
Iudaeae vicis dispergitur T jest poseta;
ok (Phoebus) partem (voti) volucres
dispersit in auras V cast modlitby
rozptylil do vzduchu (t. j. nevyslysel);
(evocatos) tota acie disperserat Cs roz
delil po celem voji; - metaf. vitam dis
pergit in auras V zivot vydechne; plus
fOTmidinis in alios dispergebatur T
vetsi strach mil se mezi jinymi; falsos
Tumores d. T roztrusovati; i ahsoI. vulgus
disperserat accitum (esse) in adoptionem
T roztrousil, roznesl (t. povest), ze ...
2 r 0 z d eI 0 vat i, deliti, rozrazeti: ossa
dispersit V roztristil; metaf. exercitum
pluris in manus dispergit T; cohortes
turbidas d. T; vires d. T drobiti slly
3 rozhazovati, rozdHeti, (hojne) rozda
vati: libellos dispergit T. Part. perf. pas.
dispersus, a, um (tez jako adj.) roz
trouseny, rozsypany, rozhozeny;
rozptyleny (naotiizkukde? casto pouhy
abI.), rozpraseny (zejm. ve vojen.), roz·
drobeny; quae dispersa sunt, cogere C;
membrorum collectio dispersa C (sbl
rani na rozlicnych mistech), shleda
vani; dispersa immittit silvis incendia
pastor V na ruznych mistech mytiny
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zaziha; bellum tam longe lateque dis
persum C valka rozsirena po tak vzda
lenyeh koncinaeh; quos ubi dispersos
(prolept.) fugavit Cr kdyz je rozprasil;
genus dispersum montibus V po honich;
dispersi a suis S j souee rozhehli od
svyeh druhu; plebis vis dispersa in
multitudine S slla Hdu rozdrohena pri
znacnem jeho poctu; jednotlivy,
ojedinely, dopliik. poruznu.

disperse adv. [1. dispersus] roztrou
sene, tu a tam; ojedinele, poruznu:
d. dicere C.

dispersio, finis, f. [dispergo] rozpty
leni; d. urbis var. C viz dispertitio.

1. dispersus, a, um viz dispergo.
2. dispersus, us, m. [dispergo] roz

ptYleni.
dispertio, ire, ivi, itum [dis a partio]

deIiti na casti, rozdelovati, rozvrh
nouti: d. vires T; in utrumque latus au
xiliarios equites dispertiverat S roz
delil pomoenou jizdu na ohe kridla;
inter manipulos funditores et sagitta
rios dispertit S do mezer mezi mani
puly rozdeli; coniuratos municipiis
(abl.) d. C po municipiieh; generum
quasi quaedam membra (ak. vysledku) d.
C rozdeliti druhy na oddily; (Romani)
tempora voluptatis laborisque disper
tiunt C rozdeluji cas = zachovavaji
rozdil casu; consules administrationem
inter se dispertiri (reflex.) iussi rozde
liti si; rozdileti, r 0 z d{lV a t i alci alqd
nekomu, mezi nekoho, podelovati nekoho
necfm: d. bona militibus N; arma iuven
tuti d. T; hominibus somnia d. ac di
videre C.

4ispertitio, finis, f. [dispertio] roz
defeni: d. urbis C (var. dispersionem).

dispicio, ere, spexi, spectum [dis a
specio] prohlednouti, prozriti 11 ca
tuli, qui iam dispecturi sunt C ktera
jiz (hrzy) prohIednou 2 prech. roze
znavati, videti, zriti (zvl. s niimahou,
v dalce a p.): dispecta est et Thule T
zahIedli i Th.; neque auras dispiciunt
clausae tenebris V nevidi svetla;
obr. libertatem ex diuturna servitute d.
C vidHi zahlesk svohody; acie mentis
d. C II 1 metaf. prohlednouti, pro
patrati, prozkoumati, vyzkoumati;

uvaziti: d. mentem principis T; dis
cerne, dispice insidiatorem et petitum
insidiis L prohledni a rozeznej uklad
nika a oMt ukladu; d. merita T hledeti
k zasluham 2 chapati, rozumeti, po
znavati: Pompeius quid velit, non di
spicio C.

displiceo, er~, plicui, plicitum [dis a
piaceo] nelihiti se; nezamlouvati se,
nezdati se, nehyti po chuti; hyti proti
mysli, hyti nemily, odporny: displicet
iste locus H (t. zapasistc; jeden z du
vodu, pro ktery byvaly ziipasy prerusoviiny;
zde obrazne); res mihi in alqo displicet
nelihi se mi pH nekom, do nekoho;
litot. haud displicet res Tullo L liM se,
zamlouva se; quoniam tibi non omnino
displicet definire C nej si vuhec proti
definovani; displicet mihi alqd n e j se m
s tim spokojen; nesouhIasim s tim;
mihi displiceo C neni mi doMe, nejsem
v dohre mire, nejsem svuj, jsem mrzut;
cum ceteris, tum mihi ipse displiceo C
mrzim jine i sam jsem omrzelY.

displOdo, ere, si, sum [dis a plaudo]
rozplesknouti, rozplaenouti: displosa
vesica H praskly meehyr.

dis-pono, ere, posui, positum 1 klasti
na ruzna mista, tu a tam klasti, roz
kladati, rozestavovati (zejm. ve
vojen.), rozdelovati, in alqo loco ne
kam, nekde: tormentain muris d. Cs;
cohortes ad ripam d. Cs podel Mehu;
(socii) tectos (prolept.) per herbam dispo
nunt enses V tu a tam ukryji mece;
ministeria principatus in equites Ro
manos disponit T cisarske Mady ohsadi
jezdei; disposito per mensas miliens
sestertio T day do ohehu; rozdileti:
tamquam disponeret imperii curas T
2 metaf. poHdati, uvadHi v poradek,
rovnati, urovnavati, upravovati: Ho
meri libros confusos antea d. C; (Nym
phae) gramina disponunt 0 rovnaji;
haec ubi disposuit 0 (0 Hermovi) jakmile,
si to upravil (t. svuj vystroj); d. diem T
rozvrhnouti si; - spec. ave vojen.: po
radati, raditi: aciem d. Cr b 0 slohu:
usporadati, rozvrhnouti, uciniti dispo
sici: d. orationem, res Cree, latku;
hanc tragoediam disposui T rozvrhl
jsem si 3 ustanovovati, urcovati,

27*
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narizovati: disponit, qui nuntient
sibi Pn. Part. perf. pas. dispositus, a,
um (tez j. adj.) 1 rozlozeny, roze
staveny (zejm. ve vojen.): obr. ut sint
disposita insignia C ahy hyly tu a tam
zasazeny skvosty; per dispositos, quos
ad somnum habebat Cr od rozestave
nych noenlch hHdacu; (ut) in suis
ordinibus dispositi dispersos adorirentur
Cs stojlce sami v pevnych radach;
sagittarii nostra pro ripa dispositi T
vpredu na nasem hfehu 2 uspora
dany, srovnany, upraveny: male dispo
siti capilli 0; sic ubi dispositam (prolept.)
(deus) congeriem secuit 0; agmina per
sexum disposita T zastupy srovnane
podle •.. ; vir d. Pn jasne mysHcl;
upraveny, pripraveny, pfichystany:
dispositos ad id ipsum molares pro
volvunt T; (Masinissa) consilia ita
disposita habebat L.

disposite, adv. [1. dispositus] spora
dane, v poradku, upravene; spec. 0 slohu:

,d. accusare C (konati zalohnl ree se
spravnou disposicl =) zachovavati
v zalohe presnou osnovu.

dispositio, onis, f. [dispono] upra
venl, usporadanl, zaHzenl; spec. 0 slohu:
rozvrh, 0 snov a, disp 0 sice: d. est
rerum inventarum in ordinem distri
butio C; dispositionis diligentia C du
kladn y rozvr h latky.

1. dispositus, a, um viz dispono.
2. dispositus, us, m. [dispono] = dis

positio; (jen) dispositii provisiique civi
lium rerum peritus T zkuseny v poli
tickych zarizenlch a opatrenlch.

disputatio, onis, f. [disputo] (ve
decke) zkoumanl, hadanl, vysetfovanl;
spec. pojednavani (zalezejici v uvadeni
duvodu pro ruzml mineni), vyklad, roz
hor, rozprava, hovor, re 15, dispu tace:
aliud videtur oratio esse, aliud d. C rec
(souvisla, nastudovana) - rozprava
(volny rozhovor); d. alcis rei 0 necem;
in utramque partem disputationem ha
bere Cs hajiti ruzna (opaena, sporna)
minenl; ut res disputatione non egeat
C nepotrehuje vykladu; servato ordine
disputationis T ponechavaje postup'
rozpravy (t. j. uvadeje i i'eCi zastupcu opac
nych mineni).

disputator, oris, m. [disputo]: d. sub
tilis C mistr v presnem disputovanl.

(disputax, acis [disputo] rad roz
pravejIcl; zejm. milovnik disputacl.>

dis-puto, are, avi, atum 1 puv. vypo
cltati, (pocltanlm) resiti; v uctech srov
nati se s nekym: ubi disputatast ratio
cum argentario Pt 2 (uvahou) fesiti
neco; rozvazovati, zkoumati, hadati;
vysetrovati; spec. d. de alqa re p 0

jednavati 0 necem vedecky, duvody uva
denymi pro nhna mineni" vykladati, roz
hlrati, prohfrati (vedeckou otazku), r 0 z
praveti, hovofiti, promlouvati,
mluviti, disputovati, filosofovati:
disputandi ratio et loquendi dialecti
corum (est), oratorum autem dicendi et
orandi C ohor disputovani a (jeho
prosti'edku) rozmlouvanl (volneho) na
leZi dialektikum, recnikilm pak (ume
Ie) mluvenl a recneni; plura in eam
sententiam d. C mluviti ohSirneji v tom
smyslu; in utramque partem d. C Cs
duvody pro ohe mineni (pro vec i proti
ni) prednaseti, hajiti ohojI mIneni,
vec s ohou stanovisek rozhlrati; d. in
contrarias partes C, in contrarium T
hajiti ruzna (opacna, sporna) mineni,
probirati vec s ruznych stran, staveti
se ve veci na ruzna stanoviska; in
nullam partem d. C nemluviti ani pro
vec, ani proti nl, nemlti ve veci urci
teho stanoviska; cum multa sint in phi
losophia a philosophis et gravia et utilia
disputata C filosofove prohrali mnoho
vaznych a prospesnych otazek z filo
sofif'; quibus ex rebus breviter disputatis
intellegi potest C z tohoto strucneho
vYkladu.

disquiro, ere, _, _ [dis a quaero]
prohirati, vysetrovati, zkoumati; s nepi'.
ot. H.

disquisitio, onis, f. (disquiro) vyse
trovanl (soudni n. yuh. uredni): abs. (colle
gam) ad disquisitionem trahebat T; in
disquisitionem venit s nepi'. ot. L 0 tom
'nastalo vysetfovillli, 0 tom vznikly po
chyhnosti; s gen. obj. facinoris d. C;
s gen. subj. postulata provinciarum ad
disquisitionem patrum mittere T posi
lati senatu k vysetreni; - (zkoumani,
rokovani, dehata>.
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dis-rumpo viz dirumpo.
dis-saepio, ire, saepsi, saeptum (ohra

dou) oddelovati, odlucovati: obr. d.
tenui muro C, limitibus certis O.

dis-savior, ari viz dis-suavior.
dis-semino, are, avi, atum jen metaf.

, rozsevati; rozplemenovati, rozsiiovati:
latius opinione disseminatum est hoc ma
lum; hendiad. spargere ac d. (res gestas)
in memoriam sempiternam C zasevati
ciny pro vecnou pamer; disseminato
dispersoque sermoni C.

dissensio, onis, f. [dissentio] nesou
hlas, ruznost smyslenI, neshoda, ne
srovnalost, spor, odchylka, ab n. cum
alqo s nekym, de re v necem: fuit inter
peritissimos homines summa de iure
d. C mezi nejlepslmi odbornlky byla
svrchovana ruznost mineni 0 pravnicke
otazce; hendiad. tanta sunt in varietate
ac dissensione C jevi tak velikou roz
manitost minenI; rei publicae d. C ruz
nost politickeho piesvedcenI; utilium
cum honestis d. C spor; - spec. ruznice,
spor, rozbroj, roztrzka, nesvornost: d.
civilis C SHirt obcansky spor, rozkol
mezi obcany; d. vulgi T v lidu; d.
ordinum T mezi stavy.

dissensus, us, m. [dissentio] = dis
sensio: clamor dissensu vario se tollit
ad auras V kfik ze zmatene ruznice
(kazda strana navrhovala neco jineho).

dissentiineus, a, um [dissentio] ne
souhlasny, odporujlcL

dis-sentiO, ire, sensi, sensum n e sou
hlasiti 1 a byti odchylneho smys
lenI, ne sho dov a ti se, nesnaseti se,
nesrovnavati se, nebyti zajedno, roz
chazeti se, ab n. cum alqo s nekym, de
re v necem: illi inter se dissentiunt C
nesouhlasl mezi sebou, maji ruzna mI
nenI; vereor, ne imprudens dissentiam
T abych nevedomky nesoudil jinak
(sc. nez ty); scriptores in eo dissentiunt
T; - spec. svaiiti se, byti nesvorny
b odporovati, byti proti nekomu: ne
quiquam dissentiente Cornelio L pies
marny odpor Korneliuv; d. condicio
nibus H mluviti proti podmlnkam
2 metaf. odporov.ati, lisiti se, nesho
dovati se, ruzniti se, odchylovati
se: a scriptura sententia dissentit C;

a se n. sibi d. C byti v rozporu sam
se sebou.

disserenascit, avit [inchoat. k dis-se
reno] rozjasnuje se, vyjasnuje se: cum
disserenasset L.

1. dis-sero, ere, serui, sertum roz
blrati; metaf. rozbirati iecI,,vy kla da ti,
pojednavati, piednaseti; promlou
vat i, rozmlouvati, rozpraveti, mluviti,
hovofiti, de re 0 necem, cum alqo s ne
kym: ad ea Sulla pro se breviter, de pace
multis disseruit S v odpovedi S. za
svou osobu promluvil kratce, 0 miru
obSkne; princeps contra disseruit T
promluvil proti tomu; Drusus apta dis
seruit T vhodne; s ak. bona libertatis d.
To dobrech svobody; instituta maiorum
d. S; super re d. T 0 necem; s ak. c.
inf., s nepi'. ot.: postea quid fecerit d. S
o jeho pozdejslch cinech; - spec. vy
kladati 0 necem podle pravidel logiky
(dialekticky), vesti vedecky rozhovor:
philosophia in tres partes est tributa, in
naturae obscuritatem, in disserendi sub
tilitatem, in vitam atque mores C (t. j.
fysika, dialektika, ethika); contemnit
disserendi elegantiam C dialektickou
(logickou) piesnostI; omnia disserendi
ratione comprehendere C dialektickou
methodou; prudentissimi in disserendo
C ve vedeckem vYkladu. Part. dissertus
j. adj. v. disertus.

2. dis-sero, ere, sevi, situm rozse
vati; - metaf. taleae disserebantur Cs
byly zasazovany. ~

dissertatio, onis, f. [disserto] vy
klad, promluva, rozprava, piednaska.

disserto, 'are, avi, atum [1. dissero]
promlouvati, vykladati alqd n. de re
o necem T.

dissicio odchylny zp. psaru m. disicio.
dissideo, ere, sedi, (sessum) [dis a se

deal jinde n. jinak sedeti; metaf. 1 byti
v z d a len; quantumHypanis dissidet
Eridano Pp; sceptris (terra) nostris dis
sidet V neni pod nasim zezlem; odchy
lovati se, odstavati: toga dissidet impar
H toga nakiivo odstava (t. j. neni
dobie upravena) 2 neshodovati se, ne
snaseti se, ziti v neshode, svHiti se,
ab (cum) alqo s nekym: a senatu d. C
rozejiti se se s.; cum is capitali odio a

.'
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Pompeio dissideret C na smrt hyl roz
hnevan 8 P.; abs. dissidens N odpurce;
(vespolek) se nesnaseti, hyti nesvorny:
s dat. Medus infestus. sibi luctuosis dis
sidet armis H nepratelsky Med v roz
hroji zdviha proti sohe vraiedne zhra
ne; dissidere hostem in Arminium ac
Segestem T jest rozdvojen mezi Armi
nia as.; - spec. miles dissidet T
houri se 3neshodovati se (mine
nim), nesouhlasiti, ruzniti se, lisiti se,
nesrovnavati se, odporovati: qui a
Platone dissiden.t C; d. de re v necem;
a se d. C sam sohe odporovati, hyti
sam s sehou v rozporu, nehyti (vnitrne)
sjednocen; sententiae inter se dissident
C; s dat. dissidens plebi virtus H ne
souhlasici s lidem; hendiad. dissidet et
variat sententia 0 ruzno se rozchiizeji
mineni.

dissignatio, onis, f. [dissigno] vI. roz
liseni znackami, rozvrh, plan: totius
operis d. C.

dissignator, oris, m. [dissigno] po
fadatel; spec. poradatel pohfhu H (viz
decoro).

dis-signo, are, avi, atum (bYva za
menovano s designo) rozlisovati znac
kami, oznacovati; metaf. rysovati plan
neceho,osnovati, strojiti: quae dissignata
sint et facta nequiter Pt co je dare
hacky nastrojeno a provedeno; quid
non ebrietasdissignat? var. H; 0 planu
ratione dissignari et confici C.

dissiIio, ire, silui, - [dis a salio]
ruzno skakati; metaf. rozskociti se,
p u k n 0 uti, prasknouti:dissilit omne
solum 0 (vedrem); aera dissiliunt
ultro V kovove niidohy samy praskaji
(mrazem); rozlitnouti se: lamina
dissiluit 0; mucro ictu dissiluit V; haec
loca dissiluisse ferunt V tato mista (t.
Italie a Sicilie) pry'l5e (od sehe) roz
trhla; caput dissilit nenia H hlava se
rozskoci (prudkou holestl); gratia fra
trum geminorum dissiluit H hratrskii
laska dvojcat se rozpadla.

dis-similis, e, (sup. dissimillimus)
nepodohny, rozdHny, odIisny, ne
stejny: d. alcis (ob. pH osobach a jde-Ii
o rozdil podstatny), d. alci (ob. pH vecech
a jde-li 0 rozdil castccny); res dissimiles

inter se C navzajem nepodohne; d. sui
o siim sohe nepodohen; consilia non
dissimilia ac si quis efficiat L prave
takove, jako kdyhy ... ; aetate haud
dissimili in dominum erat T neliSiI se
vekem od pana; d. flos 0 rozlicny,
pfstry; me nulla dies tam fortibus ausis
dissimilem arguerit V nedokaie 0 mne,
ie (snad) jsem neschopen tak odvai
neho podniku.

dissimiliter, adv. [dissimilis] nepo
dohne, nestejne.

dissimilitiido, inis, f [dissimilis]
nepodohnost, rozdHnost, odlisnost,
nestejnost, ruznost: in uno homine
tantam esse dissimilitudinem N nesrov
nalost, protivy; (a re) dissimilitudinem
habere C lisiti se; spec. primum est
fugienda dissimilitudo C nespravne pri
rovnani.

dissimulanter, adv. [dissimulo] za
krjvave, skryte, potajmu, potaji, ne
pozorovane; Iitot. non d. C nepokryte,
verejne.

dissimulantia, ae, f. [dissimulo] =
dissimulatio; in hac ironia dissimu
lantiaque C v ironii a pretvarov{mi.

dissimulatio, onis, f [dissimulo] za
stlrani, zakryvani, skrjvani, tajeni,
zatajovani, zamIcovani; abso!. pretvaro
vani, pretviirka: ex omni vita simulatio
dissimulatioque tollenda est C predsti
rani i zastirani; ira et d. (sc. irae) T; veste
servili in dissimulationem sui compo
situs T prestrojen za otroka, aby nehyl
poznan; nevsimani, nedhani, igno
rovani: summa (neutr. pI.) dissimula
tione transmittere T nejduleiitejsich
veci si nevsimati; ipsa dissimulatione
famae famam altxit T; - spec. pretva
rovani, ironie: urbana d. est, cum alia
dicuntur, ac sentias C.

dissimulator, oris, m. [dissimulo]
zatajovac, ukryvac: (animus) ~uius rei
lubet simulator (v. t.) dissimulatorque
S; d. opis propriae H dusledne zapiraje
svou moc; veri non d. amoris 0 neta
jIci se s laskou.

dis-simulO, are, avi, atum vI. deIati
nepodohnym; zastirati, .zakrYvati,
skryvati, tajiti, zatajovati, zamlco
vati, neznati se k neccmu (srov. simulo;
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rozdfl techto dvou sloves vyjadren versem
quae non sunt, simulo, quae sunt, ea dis
simulantur) 1 trans. d; nefas V, metum
H; nihil simulabit aut dissimulabit C
predstfrati nebo zastirati; litteras d. Cs
zatajiti pravy obsah listu; dissimulant
deos 0 nedaji se poznati jako bohove;
dissimulat cultu natum 0 ukryje syna
v prestrojeni; capillos dissimulant plu
mae 0 perl zakryje vlasy (pfi promene
v labue); nee se dissimulat (deus) 0 ne
meni sve podoby; s ak. c. info sentire
sese dissimularunt L staveli se, jako by
toho nepozorovali; dissimulas nee me
vis nosse videri 0 zapiras me a ne
ehees se ke mne znati; neznati, ne·
vBimati si, nedbati, pomijeti, prehli
zeti: Acilia sine absolutione, sine sup
plicio dissimulata T; coartati aliorum
consulatus, dissimulatus Marci Macri
T bylo nan (umyslne) zapomenuto;
dissimulas venire nedbas prijiti Ptr
2 intrans. pretvarovati se: quid
dissimulo? V nac byeh se premahala;
dissimulant et speculantur V nedaji se
poznati a ... ; male salsus ridens dissi
mulare (inf. histor.) H smal se, jakoby
nie; ex dissimulato nepozorovane; ex
male,dissimulato Vel se spatnym skry
vanim.

dissipibilis, e [dissipo] vI. sypky;
rozptylitelnY·

dissipitio, onis, f. [dissipo] rozsy
pani, roztrouseni, rozdCleni; rozpty
leni: d. civium C; - metaf. a plytvani,
rozplytvani: d. pecuniae publicae C
b rozpadnuti, zniceni, zmar, zkaza
C (recnicka figura) rozdeIeni (t. pojmu).

dissipitus, ii, !~m viz dissipo.
dissipo, are, avi, atum [dis a neuzlva

neho *supo nebo snarl *sipo hazeti] roz
sypavati 1 roztrousiti; rozhazeti,
rozmetati,in locum n. in loco nekde,
nekam: fratris membra d. C; ossa, pul
veres d. H; si (animus) anima est, for
tasse. dissipabitur C rozplyne se; (tu
mulum) dissipat radiis (Sol) 0 roz
trhne, ucini trhlinu; per ossa dissipat
venenum 0 rozstrikne, vstrikne; (ignis)
totis se dissipavit castris L rozsiril se;
rozhaneti, rozptylovati (zejm. tez
ve vojen.): canes 0; dissipari Cs roz-

prehnouti se; in fugam dissipati sunt
L byli rozpraseni; (obr.) dissipat Euhius
curasH 2metaf. arozsirovati,roz
nesti, roztrousiti: famam C; rumoribus
improbissimis dissipatis ,C b (0 ma
jetku) rozhazovati, rozplytvati,
promrhati, prohyriti: eloquentia rem
publicam dissipaverunt C (Grakehove)
privedli obee na mizinu (t. svymi
agrarnimi zakony); opes avitas d. T
C rozmetati, niciti: (ignis) cuncta distur
bat ac dissipat C; dissipatae res discor
dia'forent L obec by se byla rozpadla
nesvornostf. - Part. perf. pas. dissi
pitus, a, um tez j. adj. roztrou
Beny, rozhazeny, rozmetany: nq,vi
gium dissipatum C rozsypane; (aquam)
dissipatam rivis L rozvedenou; d. bel
lum L roztrousena (t. j. na ruznych m.
vedena); (ius civil) diffusum et dissi
patum C rozptylene a roztrousene;
rozehnany, rozptyleny: in mille cu
rias dispersam et dissipatam esse rem
publicam L roztHstena a rozptylena;
d. fuga L; (obr. podle vojen.) dissipatas
animi partes rursum in suum locum
cogere C (hnevem) rozehnane dusevni
sHy shromazd'ovati; v i'ecnictvi: roz
ptyleny, nesouvisly,rozdrobeny: Cu
rio d. fuit C; - homo fractus et
prope dissipatus C OIovek zlomeny a
temer zniceny. '

dis-situs, a, um vzdalenY.
dissociabilis, e [dissocio] 1 pas. ne

spojitelny, neslucitelny: res olim
dissociabiles miscere T 2 akt. rozlucu
j iel, rozdelujici: deus abscidit Oceano
(abI. instr.) dissociabili terras H oddelil
zeme propasti oceanu.

dissociitio, finis, f. [dissocio] rozlou
ceni, odlouceni: d. spiritus corporis
que T.

dis-socio, are, avi, atum puv. roz
vesti druhy, rozkmotriti, zneprateliti
(vespolek); odt.wb. rozlucovati, roz
delovati, rozdvojovati, rozstepiti: (mo
rum) dissimilitudo dissociat amicitias C
rozlucuje, rozvadi; barbarorum copias
d. T; odlucovati, oddelovati: tironem
a veterano d. T; causam suam d. odluco
vati se (vI. svou vee), odstupovati od ne
koho; - basn. montes dissociantur valle H.
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dissoliibilis, e [dissolvo] rozlueitelny,
delitelny; non d. nerozlueny.

dissoliite, adv. [dissolutus] 1 nespo
jite, hez spojeni (t. t. v i'ecnietvi) =
aa\)Vae1'cuc;, a sy n d e tic k y: d. dicere
C 2 nevazane, Iehkomyslne, lehko
vazne.

dissoliitio, onis, f. [dissolvo] r 0 z
pustenl, rozvazanl, rozloueenl 1 d.
navigii T rozpadnutf lodi 2 metaf.
a nespojitost; t. t. v i'ecnietvi = aauv
~e:1'OV, asyndeton C b zrusenl, po-,
zkaza, rozklad, zeslabenl: legum, iudicio
rum d. C; d. imperii T zniceni; dis
8olutionem naturae perhorrescunt C desl
se (vI. rozruseni sve hytosti) konce (=
smrti); remissio animi ac d. C povol
nost a slahost; - spec. vyvraceni:
criminum d. C. .

dissoliitus, a, um [dissolvo] vI. roz-.
poutany, rozvolneny 1 d. navigium C
rozeschla, chatrna 2 metaf. a nespo
jeny, nesouvisly, rozptyleny; suhst.
neutr. dissoliitum, i t. t. v i'ecnictvi =
&auvae:1'OV, asyndeton C b (nenapjaty),
nedhaly, bezstarostny, liknavy, ne
teeny: cupio me non dissolutum videri
C c neviizany, lehkomyslny, Iehko
vazny; hezuzdny, rozpustily: nepos d.
C; dissoluta luxu mens T mysl bezuzdna
v rozmarilosti.

dis-solvo, ere, solvi, soliUum r 0 z
po u s t eti, rozpoutavati, rozpletati, roz
vazovati, rozdeIavati, rozlucov a ti,
rozvoliiovati 1 v!. pontem d. N zboriti,
strhnouti (op.pontem iungere); dissolutis
membris (ahI. ahs.) insistere nequibat
T majic lidy vymknute; versum d. H
rozehrati 2 metaf. rozpoutavati (pouto,
svazek n.· zavazek, sm. pi'enes.) a collegia
dissoluta (sunt) T hyly rozpusteny;
amicitiam d. C zrusiti; - Ilpee. a (spornou
otazku) r 0 zre s i ti,rozlustiti ,8 (0 penezieh)
zaplatiti: militibus pecuniam pro his
rebus dissoliJit Cs; aes alienum est disso
lutum C dluhhyI zaplacen; poenam d.
C; nomen d. C vyrovnati polozku; med.
dissolvi Cvyrovnati se b odt. zhavovati
platnosti, rusiti, mariti, kaziti; kon
cit i; zeslahovati: severitatem d. C povo
liti v piisnosti; acta Caesarisd. C; (mor
tem) cuncta mortalium mala dissolvere S

smrt konel vsechny strasti; plerosque
senectus dissolvit S vetsinou privadi
starl konec (zivota); d. rem pub{icam L
rozb1ti, rozvratiti stat; dissolve frigus
H zazen zimu (vI. rozvaz pouta, jimiz
nas svira zima); - spec. vYzn. = di
luere, vyvratiti: criminatio tota disso
luta est C; obiecta d. T. Part. dissolutus
j. adj. v. t.

dissonus, a, um [dis a sonus] riizno
hlasy, nesouzvueny, nesouhlasny, dis
harmonicky, nesouladny: cantus dis
soni L; dissonae voces L (zmatemi) sme
sice hlasii; dissono clamore caedem Otho
nis poscentium T zmatenym krikem;
- metaf. nesouhlasny, neshodny,
odlisny, rozdHny, riizny: gentes dis
sonae sermone moribusque L ruznic1 se
ieCi i mravy; nihil dissonum ab Romana
r.e, erat !- nebylo v nicem rozdHu proti
Rlmanum.

dissors, rtis, adj. [dis a sors, srov.
consors] kdo nema (stejneho) diIu z ne
eeho, kdo se nedeH 0 neeo; pas. co neni
spolecne: mea sepositast et ab omni mi
lite d. gloria 0 neni (mne) spolecna
s zadnym vojinem.

dis-suadeo, ere, suiisi, suiisum zra
zovati nekomu neeo, odraditi nekomu n.
nekoho od neeeho, zrazetinekoho od n. s ne
eeho, haneti, r 0 z m louvat i nekomu neeo,
alqd n. de re: Msn. pudor est qui suadeat
illinc, hinc dissuadet amor 0 tam radi
stud, zde opacne radi laska; - spec.
mluviti proti neeemu v polito sm.,
zejm. v t. zv. contiones, konanyeh obye. pi'ed
komitiemi: abs. C; d. pacem L; d donati
vum et congiarium T; certatum suadenda
dissuadendaque lege inter . .. L nastal
zapas reei pro zakon a proti zakonu;
quin de bello aut pace suaderet dissua
deretve? T proe nerokuje 0 valce a miru.

dissuasio, onis, f. [dissuadeo] zrazo
vanl, zrazeni od neeeho, rozmlouvani
neceho; - spec. rec proti neeemu: in dis
suasione rogationis eius C.

dissuasor, oris, m. [dissuadeo] spec.
iecnik proti neeemu, odpurce, pro
tivnik.

dis-suavior, iiri zuHhati, zHhati:
oculos u C.

dis-suesco, ere odvykati si.
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dissuetiido, inis, f. [dissuesco] od
vyknutl.

dissulto, are, avi, atum [dissilio] roz
skakovati se; pukati, trhati se, pras
kati: dissultant ripae V; baso. nec ful
mine tanti dissultant crepitus (v. t.) V
(nepraskaji) nerachotl.

dis-suo, ere, sui, sutum parati: obr.
amicitias d. C (viz discindo); r6zpouste
ti, povolovati: sinum d. 0 rozhaliti.

dissupo viz dissipo.
dissiiria viz dysuria.
distantia, ae, f [disto] odlehlost,

vzdalenost (veci vespolek); - metaf.
rozdilnost, ruznost: tanta est inter
eos morum studiorumque d. C.

dis-tendo, ere, tendi, tentum (zr. dis
tensum) roztahovati 1 napinati,
natahovati, rozsirovati: acies distendi
tur Cs roztahuje se, rozvolr'iuje se (a tIm
se i zeslabuje); - metoo. naplr'iovati
(zcela): (apes) distendunt nectare cellas
V; denso d. pingui (se. ducem pecoris) V
zirnou krmiti pid; sic distendant ubera
vaccae V nechf se naIevaji kriwam ve
mena; - metaf. consules distenderant
curas hominum L napjali, zvysili sta
rosti 2 rozpinati, rozprahati; roz
tahovati (oa ruzoa mista); rozdeIova
ti, rozptylovati: distendens bracchia 0;
- spec. d. hostium copias L rozdeliti
nepratelske sHy, zamestnatina ruznych
mistech; ut distenderent ab apertiore
loco hostes L aby rozptylili od pristup
nejSfho m.; distendit ea res Samnitium
animos L privedla v napeti, do rozpa
ku. Part. distentus j. adj. v. t. 1.

1. distentus, a, um [distendo] roz
tazeny, natazeny L; (Tityos) novem
iugeribus distentus erat 0 byl toztazen
na devet honu; distep,tum uber V H 0
nalite vemeno; distentius uber H plnejsl.

2. distentus, a, um [distineo] (v!.
drZeny), zamestnany, zabaveny, za
neprazdneny: tantis negotiis d. C; Nero
Rem circa summa scelera distentum T
zamestnaneho zlociny (1. jejieh vysetro
vaoim); distentissimus de re C.

dis-termino, are, avi, atum (mezi n.
hranici) rozdeIovati, oddi'ilovati, od
lucovati, rozlucovati: jlumen, quod
Dahas Ariosque disterminat T.

dis-tero, ere, trivi, - roztirati.
distichon, i, n. [ab'nxov] distichon,

dvojversi' ob. z hexametru a peotametru.
distincte, adv. [2. distinctlfs] pestre,

ozdobne, vytribene; urcite, presne;
zretelne, j as n e: distinctius dicere C.

distinctiO, onis, f [distinguo] 1 zpe
streni, vyzdobeni, vytHbeni 2 me
taf. a akt. r 0 z e z n a van i, rozlisovani
b pas. rozdHnost, rozdil; rozmanitost,
ruznost: nulla distinctione erigere T
staveti beze vseho (rozeznavani smeru,
vy~ky atd. =) radu; varietas sonorum,
iutervalla d. C ruznost tonu, rozdilna
(jejich) vyska i barva; d. poenarum ex
delicto (se. est) T (rozdilna) vyse trestu
se ridi provinenim; - spec. rozCleneni
(period) C.

1. distinctus, us, m. [distinguo]
zpestreni: distinctu pennarum T pest
rym zbarvenim perl.

2. distinctus, a, um [distinguo]
1 zpestreny, pestry, vyzdobeny,
ozdobeny, okrasleny, vysperkovany:
pocula, quae gemmis erant distincta C
vykladany; innumeris distinctas jlori
bus herbas 0 zpestrene; i (certamina)
brevibus distincta sigillis 0 zapasy vy
znaeene na malych obrazdch; litora
conlucent distincta tectis et urbibus C
posete; i metaf. oratio distincta Cree
vytrfbena; narratio distincta personis C
zpestrene, ozivene 2 metaf. a rozliseny,
rozCleneny; odlisny, ruzny, rozdil
ny; rozmanity, rozlicny: distincta ge
nera delictorum C ruzne; in utroque
genere et creber et d. Cato C hojny a roz
manity; Romana acies distinctior L
pestrejsi (t. z ruznych oddilu); nigram
medio frontem (ak. vztah.) distinctus ab
a,lbo o (pes Harpalos) lisid se cernym
eelem od biIeho (jeho) stredu = vy
znacny bHou skvrnou na eernem cele
b urcity, presny; - ~pee. v reeo. zre
telny,jasny: utroque distinctior Cicero T.

distineo, ere, tinui, tentum [dis a te
neo] ruzno ddeti 1 od sebe ddeti;
rozpinati; oddeIovati: tigna distine
bantur Cs byly rozpinany; - basn. dua
freta distinet Isthmus 0; dum distinet
hostem agger V oddeluje, zdduje; Notus
(iuvenem) spatio longius annuo distinet
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a domo H zdriuje od domova dele nd
rok; - spec. (ve vojen.) na ruznych
mistecl~ drieti (n. vazati), nedo
pouheti spojenI; rozvadeti, rozpty
lovati: manum hostium d. Cs, copias d.
Cs na ruznych mistech zabavovati;
oppidani multifariam distineri coepti L
ponevadz se musili od te chvHe deliti
na mnoho mIst 2 metaf. a rozdeIo
va ti, rozdvojovati, rozpaeiti: animos
d. L; duae senatum distinebant senten
tiae L; Galbam duae sententiae distine
bant T Galba byI na rozpadch mezi
dvema navrhy; (hendiad.) distineor et
divellor dolore C (bolestl jsem ryan ve
dye) = j sem v bolestnem rozporu
b podle vojen. na ruznych m. zabavovati;
vuh. zabavovati, zamestnavati, za
neprazdiiovati; zdriovati, vazati: anci
piti bello distineri L byti zamestnan
dvoji valkou (na ruznych m.); Parthi
Hyrcano bello distinebantur T; (zeugma)
Britannicum militem hoste et mari disti
neri T nep:Htelem zdriovano a moiem
oddeleno; Messalina, quominus strueret
crimina, novo amore distinebatur T byla
novou Iaskou pilIis zamestnana, aby
strojila; z dd ov a ti, protahovati, pre
kazeti necemu: victoriam Cs; pacem L.
Part. distentus j. adj. v. t. 2.

distinguo, ere, stinxi, stinctum [dis
a 1. stinguo] puv. rozlisovati neeo body
1 (pestre) vysivati; vuh. pestiiti,
pestie barviti; pestre zdobiti, kra8~

Iiti: lividos distinguet autumnus racemos
purpureo colore H zpest:H nachovou
barvou; scuta lectissimis coloribus di
stinguunt T pestie zdobl; - i metaf.
orationem distinguere C icc vyzdobiti,
v Yt rIb it i; varietatibus opus d. L rozlic
nymi odbockami prokladati dHo = do
davati dHu rozmanitosti; - proni
ka ti, prostupovati neeo n. necfm: (hede
rae) distinguunt vela corymbis 0 Meet'an
propIeta plachty okollky; planitiem
distinguunt rivi Cr rovinou protekaji
2 metaf. a rozlisovati, rozruziiovati,
rozcleiiovati, ciniti rozdH alqd v necem;
rozeznavati alqd are hasn. ire: onus
inclusum (= zemi) numero distinxit
eodem 0 rozdelil na tyz pocet dHu; vero
d. falsum H; mortem oblivione apud

posteros vel gloria distingui T (jediny)
rozdH v smrti ciul zapomenutl u po
tomku nebo slava; non distincto (ahl.
ahs.) sua an aliena manu T anizbylo
rozpoznano, rozhodnuto, zdali ...
b (rozeznavanIm) urcovati, stanoviti;
vyznacovati, vyznamenavati; klasti
duraz na neeo: d.locum C; verba ambigua
distinximus C presne jsme ureili; di
stincto sacerdotiorum iure T vymeziv
rozdHy v pnivu knezstev. Part. distin
ctus j. adj. v. t. 2.

disto, are, -, -[dis a sto] ruzno sta
ti: inter se d.; a re d. (hiisn. i pouhy abl. odl.)
1 byti vzdalen, byti daleko, hyti da
leky, odlehly a mistem: sol ex aequo
meta distabat utraque 0 stejne bylo
vzdaleno od ohou koncu (sve) drahy (t.
od vyehodu i zapadu); foro nimium d. Ca
rinas H; spatio distante (ahl. ahs.) 0
v dali; part. pmes. distans v z d a len y,
daleky, odlehly: pulvis ex distantibus
locis ortus L na ruznych mistech (stra
nach); iaculo quamvis distantia (suhst.)
figere 0; na ot. jak daleko? hud' abl. n.
ak.: tecta urbis modico distantia inter
vallo L domy jen malo od sebe vzdale
ne; sepulcra distantia locis L mistem
vzdalene = v jiste vzdalenosti od sebe;
nec longo distant cursu (se. Gnosia regna)
V cesta k nim nen! daleka; ripae loco
distantes 0 biehy daleko od sebe vzda
lene b casem: quantum distet ab Inacho
Codrus H jak dIOl.j.ha doba dell Kodra
od Inacha; haud multum distanti tem
pore T v kratkem case 2 metaf. roz
chazeti se, Iisiti se, ruzniti se, nesho
dovati se; distans odlisny, ruzny, roz
dHny; protivny, opacny, sporny: quid
tam distans quam a severitate comitas C;
sordidus (se. victus) a tenui victu distabit
(fut. vYzn. imperat.) H spinavost budiz

,Iisena od prosteho zivota; carmina ex
actis (se. carminibus) minimum distantia
H basne, jez nemaji daleko k dokona
Iosti; quantum haec Niobe distabat ab
illa 0; (ahs.) ultima distant 0 kraje se
(od sebe) lisl (t.barvou); (s dat.) scurrae
distabit amicus H od p:HzivnIka; distat
s rozlucovaci ot. H jest (veliky) rozdH.

dis-torqueo, ere, torsi, tortum ruzno
kroutiti, toCiti: distorquens oculos H
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kroute ocima (t. na znameni). Part. dis
tortus j. adj. v. t.

distortio, onis, f. [distorqueo] zkrou
ceni, zkriveni, zrudnost: d. membro
rum C.

distortus, a, um [distorqueo] zk r 0 u
ceny, zatoceny, krivy; - spec. spatne
urostly, zkriveny; zmrzacely, zrud
ny: distorta crura H kiive nohy; - me
ta£. prepjaty, neprirozeny, "sroubo
vany": nec ullum (genus enuntiandi)
distortius quam hoc C.

distractio, onis, f. [distraho] r 0 z
t rhovan i, rozdelovani; odtrhovani,
oddelovani: distractione humanorum
animorum (gen. obj.) C odtrhovanim
lidskych dUSl (t. z duse svetove); - me
taf. roztrzka, rozkol, rozpor: nulla
est societas nobis cum tyrannis, et potius
summa d. est C. - <roztditost.)

dis-traho, ere, traxi, tractum I 1 ruz
no tahnouti, roztahov a ti, rozvIekati:
aciem d. Cs roztahnouti sik; roztrha
va t i, rvati, sapati: materiam d. Cs roz
metati tnimovi; saxorum compages d.
T; corpus passim distrahendum dabis
L das teIo, aby bylona (dva) kusy roz
trieno; (Hippolytus) turbatis distractus
equis V usmykan; metaf. multis distra
hitur affectibus Ap jest rozdirfma
20 d tah ova ti, 0 d trhava ti: ab alqo
membra d. C; non distracti sunt N ne
odtrhli se (Qd sebe), nepustili se (0 bo
jovnidch); - t. t. d. voces C nespojo
vati samohlasek (splrvavym vyslovo
vanim), pripouWiti hiat II metaf. 1 ta
hati v ruzne strany; roznaseti,
rozhlasovati: haud fallebat Tiberium,
qua ipse fama distraheretur T jake po
vesti se·o nem roztrusuji 2 rozdeIo
vat i, rozlucovati, rozptylovati: in duo
genera distrahi C deliti se ve dva druhy;
industriam in plura studia d. C triStiti
pili v pHlis mnoho studii; d. hostem T;
prodavati: agros d. T rozprodati (ten
vYzn. vznikl z opaku contrahere) 3 trhati,
ciniti roztriku, rozvadeti, rozdvojo
vati: alqm ab alqo d. C odvraceti, od
vadeti; distrahi cum alqo C zneprate1iti
se, ziti v roztrice, v neshode; victas
partes modeste distraxerat T premoze
nou stranu mirnym zpusobem (bez na-

sili) rozdrobil; si matrimonium velut in
partes domum Caesarum distraxisset T
jestlize sllatek roztrhne takrka na dye
strany clsarskou rodinu; - spec. animi
in contrarias sententias distrahuntur C
rozchazeji se v opacna mineni; Tibe
rium anceps cura d. (s otazkou disjunk
tivni) Tiberiova mysl byla rozdvojena,
rna-Ii ... ci... 4 (trhanim) rusiti,
rozkladati, konciti: a societatem civi
tatis d. C; rem publicam d. T podvra
ceti, boriti; rem d. Cs zmariti b d. con
troversias C spory rovnati.

dis-tribuo, ere, tribui, tributum roz
delovati 1 a rozdileti, rozdavati,
podelovati nekoho neeim, pridelovati alci
alqd (jako dar a p.): (pecunias) exercitui
distribuit Cs; pecus viritim d. Cs; in
totum corpus (cibus) distribuitur C po
trava jest rozvadena b (jako povinnost
a p.) rozdelovati, rozvrhovati, prika
zovati, ukladati: frumentum civitati
bus d. C; (loca) in quibus stationes vigi
liasque esse placuerat, d. L 2 vub. roz
delovati, deliti, triditi, rozcleiiovati,
rozvrhovati: in tres partes d. C;
(0 deleni logickem) me ita distribuisse
initio causam: in crimen et in audaciam
C rozdelil jsem celou vee (co se tyee
zalobcu) na (formalni) zalobu a na sme
lost (zalobcu.) t. j. muj ukol jest, zalo
bu vyvratiti a smelost zalobcu doka
zati a stihati; - latius d. exercitum Cs
sire rozloziti; (s udanim dIe) magnum
numerum (militum) in legiones d. C
vraditi; (gladiatores) circum familias
custodiae causa distribuit Cs rozdeH po
rodinach pro dohled. Part. distributum
j. subst. v. t.

distribute, adv. [distribuo] podle rad
neho rozvrhu, s nalezitym rozdelenim,
uspoHdane.

distributio, onis, f. [distribuo] roz
deIovani 1 udeIeni: sensuum d. C
2 rozdeleni, roztrideni, rozvrh: d.
partium C rozdeleni na casti; centuri
arum d. L na centurie.

distributor, oris, m. [distribuo] roz
deIovateI.

distributum, i, n. [distribuo] vy
dani.

districte, adv. [districtus] prisne.
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districtio, onis, f. [distringo] n pi
mini; metaf. pfisnost.

1. districtus, a, u";' [distringo] (na
ruznych stranach) zabaveny, zamest
nany re n. a re necfm: numquam me a
causis et iudiciis districtiorem fuisse C.
- V rukopisech a vydanlch byva zameno
VallO s destrictus (v. t.). - (pilsny>.

2. districtus, US, m. [distringo] kraj,
okres (jako cast zeme).

di-stringo, ere, strinxi, strictum [dis a
stringo] (v rukop. a vydanfch klasiku byva za
menoviino s destringo, v. t.) roztahova ti,
rozpinati: (alii) radiis rotarum districti
pendent V visi rozpjati v paprsky kol;
- metaf. a napinati, zvetsovati: vates
varia interpretatione curam distrinxe
rant Cr zvysili obavu b napinati (bo
lestne), trapiti: omni sollicitudine di
strictus H starosti sVlran; districtus
mihi videris esse C ie jsi v napeti (ne
rozhodnem), na rozpaeich C zamestna
va ti, zabavovati: districtus re n. a re C
zamestnany necfm; ancipiti contentione
districti C zapasem (dvojim =) na dvou
stranach zamestnani; tantis bellis di
strictus N; spec. ve vojen.: ddeti, zddo
vati, vazati: d~ copias regias L.

disturbiitio, finis, f. [disturbo] roz
ruseni', rozbofeni: Corinthi d. C.

dis-turbo, are, avi, atum (prudce)
rozhaneti: contionem gladiis' d. C;
iudicium d. C; metaf. rozrusovati,
rozmetavati; rozbofiti, bourati: dd
mum d. C; opera d. Cs znieiti stavbu;
odt. vub. nieiti, mariti, kaziti, roz
vraceti: disturbat vitae societatem C;
(ignis) cuncta disturbat ac dissipat C.

ditesco, ere, -, - [inchoat. k dis =
dives] bohatnouti H.

dithyrambicus, a, um [adtupiX[L~~x6~]

dithyrambickY·
dithyrambus-, i, m. [a~.&UpiX[L~O~]

dithyramb, u Reku zpev zejm. na po
eest boha Dionysa, spojeny s hudbou a
tancem, druh lyriky sborove; mel ve
like bohatstvi' rytmu, proto licentior et
divitior d. C; audaces dithyra'mbi H.

ditiae synk. z divitiae v. t.
ditior, ditissimus viz dives.
dito, are, avi, atum [arch. divito od

dives] obohacovati: praemiis belli d.

socios L; reflex. ditari L T obohatiti
se; ditasse (inf. perf. zde = rec. info aor.)
Paelignas anus H obohatiti = stedfe
obdarovati staieny (za jejich kouzeinic
ke rady); (munera) maris Arabas di
tantis H (t. perlami a purpurovymi mek
kysi); sermonem patrium d. H obohatiti
mateisky jazyk (t. novymi slovy).

1. diii, adv. [vI. 10k. od dies] ve dne,
jen ve spojenf s noctlt: diu noctuque S T
ve dne (i) v noci; noctu diuque S T.

2. diii, adv. [z* du za vlivu 1. diu; .
srov. du-dum] kompar. dii1tius, sup.
dilitissime) dlouho, dlouhy eas: ni
mis n. nimium d., satis d.; nemo parum
d. vixit, qui... C nikdo neiil pilIis
kratky eas; minus diu C kratsi eas;
quam ·diu etiam furor iste tuus nos eludet
C jak dlouho jeste; i pouM diu j e s te
dlouho: quam virtutem d. retinuit, cum
ceteras exueret T; jii dlouho, (jii) dav
no: arma d. desueta V zbraii, ji'i davno
odvykl; pecuniam probant veterem et diu
notam T; sm. obslrne: non minus d.
accusare oratores quam Aper laudaverat;
- komp. dele; absoi. pilIis dlouho, dosti
dlouhb.

diurnus, a, um [1. dilt, asi podle
nocturnus] denni', ve dne 1 (opak
k nocturnus): nocturnus . .• diurnus C;
casto diurnus nocturnusque denni' i noe
ni', dopIiik. ve dne (i) v noci sm. = usta
vieny; neque diurno neque nocturno iti
nere intermisso Cs ani ve dne ani v noci
nepierusiv pochodu; haud incertius
diurno (sc. proelio) proelium fuit L nei
ve dne; vos exemplaria Graeca nocturna
versate manu, versate diurTJa H fecke
vzory mejte v ruce ve dne v noci;
vinum diurnum H pit! denni', casne (t.
jeste za bHeho dne, srov. potare de die)
2 (sm. jednodennl): d. cibus L, d. victus
T potrava na den; merces diurna H
denni mzda 3 (sm. kaidodennl): diurna
urbis acta T denni' zpravy z mesta,
deni'k, noviny (vychazely v Iume od doby
Caesarovy se zpravami urednfmi i soukromymi
za dozoru vIady); diurna actorum scrip
tura (non) reperio T nemohu nalezti
v novinach; neutr. pI. i subst.: diurna
populi Romani per provineias leguntur
T ilmske noviny (odt. franc. journal).
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dius, a, um [srov. a~uc::, deus, dies]
neheskj, hozskj = divus: me dius
fidius viz fidius; in dio profundo 0
v hozske hluhine (= v mori; srov. u Ho
mera de; &.Arl. a~av); metaf. hohum po
dohnj, hozskj vyzn. slavnj, vytecnj:
dia Camilla V; sententia dia Catonis H.

diiitinus, a, um, adj. [2. diu] dlouho
trvajief, dlouhj: diutina servitus C;
trvalj: diutina laetatio Cs trvahi ra
dost.

dioturnitas, atLs, f. [diuturnus]
dlouhe trvani, delka: d. pacis C;
diuturnitate (sc. imperii) in superbiam
mutans (intrans.) T; trvalost, trvan
livost: malus est custos diuturnitatis me
tus C strazce trvalosti, dlouheho trvani
(t. vlady); dlouh y ca s: aetas diuturni
tate exstinguitur C clovek znenahla
hasne.

di~turnus, a, um [2. diu] dlouho
trvajief, dlouhj: d. usus C; quo diu
turnius Servi regnum esset L ahy pano
vani dele trvalo; i 0 osobach: dlouho
vekj: consumat (sc. uxor) annos, sed
diuturna, suos 0 vsak dlouho zijic;
trvalj, trvanlivy: ut quam maxime
permaneant diuturna corpora C ahy
mrtvoly co nejdele vyddely (t. hez po
ru~eni); (pudor et reverentia) haud diu
turna vincla T ne (prilis) trvala; initia
conatus secunda neque diuturna T po
catky pfiznive, ale ne trvale.

di-varico, are, avi, atum [varico (od
varus) rozkrocovati se] roztahovati,
rozpinati: in ea (sc. statua) Sopatrum
divaricari iubet C.

di-vello, ere, velli (basn. i vulsi), vul
sum (stars! volsum) 1 rozervati, ro
zedrati, roztrhati, rozskhhati, roz
sapati: d. agnam H; (maenades) di
vulsere boves (ak.) 0; d. nodos V; effigies
Pisonis divellebantur T; (basn.) divulsa
remis unda 0 triStena vesly vIna;
.- meta£. distineor (v. t.) et divellor dolore
C; malis divolsus querimoniis amor H
zljrili stesky rozervana laska; d. som
nos H zahaneti spanek; r 0 z Iu c 0 vat i,
rozdelovati 2 oderva ti, odtrhnouti
alqm n. alqd ab alqo, are, basn. i pouhy
abI.: ramum d. trunco 0; _ metaf.
divelli reflex. odtrhnouti se: amplexu

divelli V vyrvati se z ohjeti; divellimur
inde V; nec Damalis novo divelletur
adultero H neodtrhne se od noveho mi
Ience; odlucovati, oddelovati: amici
tiam a voluptate non posse divelli C.

di-vendo, ere, vendidi, venditum r 0 z
pro d a vat i: cum divendita praeda qua
draginta talenta argenti refecisset L kdyi
stdil za rozprodanou koHst ...; bona
alcis d. T.

di-verbero, are, avi, atum rozsleha
vati; - metaf. a obr. rozrazeti, prora
zeti: hasta diverberat umbras V; fluctus
d. Cr; ferro d. umbras V protinati; sa
gitta diverberat auras V sip protne
vzduch.

diverbium, ii, n. [dis a verbum] roz
mluva, hovor, dialog; jen spec. t. t.
v dramat. basrrfctv! Hm. (proti t. zv. can
ticum, v. t.) cast dramatu proste
prednasena, mluvena, nezpivana. Po-·
dIe jineho cten! a vYkI. deverbium = 7ta
paxa"aAoy~,

diverse (arch. divorse), adv. [di
versus] na ruzne strany, s ruznych
stran, na ruznjch mistech, poruznu,
ruzno: (disiecti) paulo divorsius conci
derant S trochu vice poruznu; - metaf.
ruzne, protivne, opacne, rozdilne.

diversitas, atis, f. [diversus] r u z
nost, nestejnost, rozdil: d. aurium T
ruznost (zmena) vkusu; mira inter exer
citum imperatoremque d.. (sc. erat) T;
opak, protlva, rozpor: mira diversi
tate (abI. abs.) naturae T coz ukazuje
podivnj spor v povaze.

diversorium Ieckdy = deversorium
(v. t.). , '

di-versus (arch. divorsus), a, um
[diverto] I mistem n. smeJem ruznj,
rozdilnj, odchylnj, protivnj, opac
nj 1 (0 nekolika os. n. veccch) v ruzne
strany, s ruznych stran (ohracenj,
jdouef), na ruznjch mistech n. stra
nach a diversi discesserunt N ruzno
se rozesli; divorsi regem quaerere S;
duobus in locis maxime diversis C na
mistech zcela protilehljch; in diversum
iter equi concitati L (ob. diversi n. in
diversum) na opacne strany; terrae, quas
duo diversa maria amplectuntur L jez
ohklicuji dye more s ruznjch stran;.
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dives

[sara Rhodanusque amnes diversis ex
Alpibus decurrentes L s ruznych casti
Alp (t. I. z A. Grajskych, Rh. z Penin
skych); illae diversa per litora diffugiunt
V rozprchnou se ruzno (ruznymi sme
ry) po brehu; (ohr.) commotus metu at
que lubidine d. agitabatur S byl v ruzne
strany zmitan b mistem (vespolek)
oddeIeny, odlouceny, rozptyleny:
(hendiad.) diversi dissipatique Csna
vsecky strany rozptyleni; age diversas
V rozden je; sternunt se diversae in
litore phocae V poruznu, tu a tam;
diverso miscentur moenia luctu V na
ruznych stranach se plni mesto bedo
vanim; d. locis (ahI. vztah.) 0 rozdilny
misty = na ruznych mistech (ale plebs
habitat diversa locis 0 na jinych mis
tech, jinde); (Ceres) diversum locis alta
pererrat iter 0 ruznymi smery ve vysi
(t. na voze), bloudi; - ve vojen. diversae
legiones aliae alia in parte Cs ruzno
postavene; diversam aciem in duas par
tes constituit Cs sesikuje vojsko vedva
ruzne smery (t. j. s dvoji froutou);
diversum proelium Hirt bitva na neko
lika stranach C metaf. vub. oddeleny,
praed. zv Ias1', j ednotlive: legatos alium
ab alio divorsos aggreditur S obrati se
na kazdeho vyslance zvllls1'; omnes iam
antea divorsi audistis S; legationes, quas
diversas ordo plebs (asynd.) ad senatum
miserant T oddelene, zvlas1'; diversi
interrogantur T; non se diversas spes,
sed solam incolumitatem Neronis spec
tare T (nemaji) zvlastnich, postrannich
nadeji 2 (0 osohe n. veci proti jine)
v ruznou stranu, s ruzne strany
(obraceny, jdoud); na jinem miste, na
jine, druhe strane: d. ab alqa re, basn. a
pozd. alci a iter diversum Cs opacny
smer, cesta opacneho smeru, opacnym
smerem; quo d. abis V kam spejes
v opacnou stranu; (Phaethontem) di
verso orbe excipit Eridanus 0 v opacne
koncine sveta (t. na zapade, kdezto
vlast Faethontova byla vych. zeme
Aithiopia); in diversa parte terrarum
T na druhem konci sveta; - subst. ex
diverso caeli V s druhe strany oblohy;
diversa petere 0 speti protivnym sme
rem b mi~tem oddeleny, vzdaleny,

daleky, odlehly: in diversissimam par
tem Galliae Hirt; diversa exilia quaerere
V jinou vlast v dali hledati; nata procul
aberat diversa 0 daleko byla vzdalena;
volucres diversis e terris petiverat T z da
Iekych zemi; subst. bellum scilicet (esse),
aut diverso terrarum distineri T anebo
ze mu velka vzdalenost brani (prijiti)
II metaf. ruzny, protivny, opacny,
nestejny, rozdilny (0 rozdflu podstat
nem, srov. varius) 1 (vespolek) ex illius
variis et diversis disputationibus C; di
versa sibi ambo consilia capiunt Cs od
porujid si, navzajem ruzne, rozdilne;
ingenium ad res diversissimas habile L
clovek zpusobily k vecem zcela protiv
nym; diversae vocant animum in con
traria curae V 2 (proti jine os. n. veci)
longe diversa ratione L; est huic diver
sum vitio vitium prope maius H (= con
trarium); poena placet diversa Oopacny
trest (t. trest potopon proti zamysle
nemu zapaleni); tela diversorum operum
o 8lpy opacnych ucinku; forma est di
versa priori 0 (jen) podoba jest rozdHna
proti drivej81; subst. diversum T opak,
odpor; - spec. neprlitelsky: Arme
niam diversis praesidiis vacuam fieri
expostulabat T; diversa (opak sua) sci
scitari T vyzvedeti pomery neprateI;
subst. ex diverso (neutr.) od neprateI,
u neprateI, z nepratelskeho tabora.

di-verto n. di-vorto, ere, ti, rsus
1 intr. ruzno se obraceti, rozchazeti se,
rozlucovati se; spec. 0 manzellch rozva
deti se; - meta£. ruzniti se: divortunt
mores virginis ac lupae Pt 2 trans. od
strallovati, odkHzeti, odnaseti. - Part.
diversus j. adj. v. t. _ V rukopisech a vy
danfch byva zamerlOvano s deverto, v. t.

dives, itis (n. dis, ditis, v. t., klas. ob.
jen komp. a super!.), ab!. sg. divite, gen. p!.
divitum [pi'fbuzne s deus, dies jako c. buh
a bohaty] bohaty 1 abso!. a (ooso
bach): d. Tullus (Hostilius) H (jeho
bohatstvf bylo povestne); subst. mask. dives
bohac b (0 vecech): ditesMycenae H
(Hom. 7tOAUXpucroc; Mux~'J'fJ); ditissima
regna L; humus d. 0 urodna, vynos
na puda; d. ager V; d. ramus V dra
hocenna vetev; Aeacum virtus diviti
bus consecrat insulis (v. t.) H blaze-
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nym ostrovum; flendi copia d. 0 bohata
zasoba sIz; opulenta ac ditia stipendia L
vojenska sIuzba vynosna a bohata (=
obohaeujid) 2 basn. a pozd. s gen. obj.
n. s abI. vztah.: Sychaeus, ditissimus
agri (gen. vztahu) Phoenicum (gen. part.)
V; d. opum bohaty statky n. pouze
bohaty; divite me (abI. abs.) aitium H
kdybyeh byl bohat umeleekymi dHy;
d. opis natura suae H bohata svou
hojnosti = sama dosti bohata; nulla
umquam res publica bonis exemplis di
tior fuit L.

di-vexo, are, avi, atum vI. (prudee)
otrasati; roztrasti, rozmetati: (basn.)
neu tu reliquias meas sieris per terram
foede divexarier (inf. praes. pas.) bas.n.
u C; - metaf. poskozovati, niciti: d.
agros civium C; suzovati, trapiti: per
tot annos re publica divexata C.

Diviciacus, i, m. (vI. jm. muz.) 1 na
celnik Aeduu, bratr Dumnoriguv, pri
tel Rimanu 2 nacelnik Suessionu.

Divico, onis, m. (vlast. jm. muz.) na
celnik a vudee Helvetiu proti Cae
sarovi.

divido, ere, visi (synkopovane divisse
H = divisisse) , visum [dis a *vido]
11 oddelovati, odlucovati, alqd ab
alqa re: Garumna dividit Gallos ab Aqui
tanis Cs; basn. s abl. odI. toto divisi orbe
Britanni V (t. morem); abs. (parentem)
patria Ardea longe dividit V jejz rodna
A. daIkou deli; dividor 0 jsem odIou
cen, odtden; (basn.) cithara carmina d.
H vI. kitharou (= hrou na kitharu) od
Iucovati pisne (t. j. jejich jednotlive
casti vespolek) = zpivati pisne s mezi
hramihranymina kitharu = s pruvodem
kithary 2 metaf. odlisova ti, rozlisova
ti, delati rozdH: (natura) dividit bonadi
versis (abI. odl.) H rozlisuje dobre (=
prospesne) od opacneho; dignitatem or
dinum d. T II rozdelovati, rozlu
covati, deliti 1 a (0 nekolika os. n. ve
cechJ: equitatum in omnes partes d. Cs na
vseehny strany rozeslati; d. copias hie
matum N rozdelovati, rozvrhovati cety
k prezimovani, do zimnieh taboru; di·
visis per itinera, qui percontarentur T
(= dispositis); - metaf. rozdelova
ti, triditi; rozvrhnouti, usporada-

ti: sic belli rationem esse divisam Cs;
tempora curarum remissionumque divisa
(erant) T hodiny ku pradm ... byly
(presne) rozvdeny; (0 slohu) rem d. C
rozvrhnouti Iatku, uciniti disposiei (=
disponere) b (0 jednom celku): d. alqd in
partes; I uppiter ex aequo dividit annum
ona rovne day rozdeli; - spec. trhati,
rozrazeti, tiistiti: dividimus muros V
prolomime zdi; alqd medium d. V H
(v puli) rozpoltiti, roztiti; (Diespiter)
igni nubila dividens H; basn. (gemma)
dividit aurum V drahokam jest zasazen
ve stredu zlata; - metaf. divisa senten
tia est C mineni senatu bylo rozdeleno
(t. j. nebylo eeIe piijato pro intereessi
proti jeho druhe casti); (v Iogice) deliti
(rozsah pojmu): primum divisit inele·
ganter C nepresne, nelogieky; praegn.
rozdvojovati, rozstepovati: divisum
(esse) senatum, divisum populum C~;

divisa et discors aula erat T; basn. ani
mum nunc huc nunc dividit illuc Vhned
sem, hned onam v rozdvojene mysli
se kloni; odt. concentum d. H rusiti sou
lad 2 rozdileti, rozdavati, rozdeIo
vati, podelovati, alqd alci (neklas. inter
alqos, k naznaceni podilnosti in alqos):
ab eodem rege privatis aedificanda divisa
sunt loca L mista k stavbe (= stavebni)
byla rozdelena mezi ...; basn. divisae
arboribus (dat.) patriae V vI. vIasti jsou
rozdeleny stromum = kazdy strom
ma svou vIast (zemi); medium luci at
que umbris dividit orbem V kruh denni
na poloviei deli, mezi svetlo a tmu
(0 rovnodennosti); ingrata ventis d. fo
menta H rozhoditi do vetru.

dividuus, a, um [divido] 1 deli
teln y, rozluciteIny: animal et disso
lubile et dividuum C 2 rozdeleny:
dividuo findetur munere quadra H z roz·
deleneho daru; dividua coma 0 rozpus
tene vlasy; di'vidua aqua 0 rozdelena
(t. ve dye ramena); oddeleny: dividui
amneequi O.

divinatio, onis, f [divino] 1 bozske
vnuknuti; spec. vesteni, hadanl;
sehopnost vestiti = rec. 1] [LiX.v"tw:1); d.
jest t. t. pro poznavani ved, jiehz lid
sky rozum primo poznati nemuze, kte
re tudiz bylo pricitano bozskemu zje-
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veni; d. se diHa bud' bezprostredne ve snach
a v posvatnem zanlcenl, nebo z vnejsich u
kaziJ., jako jsou vselika znamenl (omen,
prodigium), losovanl, vnitrnosti zVlrat, let
ptakiJ. a p.; d. mela ve statnim i sou
kromem zivote Rimanu veliky vy
znam; nihil divinatione opus (est) C
sm. = "neni treba vsevedouenosti"
(srov. divino 1) ·2 metaf. t use n i,
predtueha, dohad, predvidani: d.
animi praesagientis Cr; - spec. t. t.
v soudnictvi: rozhodovani mezi hlasid
mi se zalobei, kdo ma zalovati (zvane
tak proto, ze soudcove ho nezakladali na prav
nich diJ.kazech, nybrz jen na dohadu, kdo
bude k ukolu zalobce nejvhodnejsi); odt.
nazev Ciceronovy reci proti CaeciIiovi.

divine, adv. [divinus] 1 bozsky,
flzenim bozim 2 vesteeky, vestim
duchem: pauciora divine praesensa C
3 slavne, znamenite, vynikajkim zpu
sobem, vytecne, vyborne, skvostne:
d. Plato escam malorum appellat volup
tatem.

divinitas, ,atis, f. [divinus] 1 boz
skost, boznost, bozstvi, bozska pod
stata, bozska pfirozenost: quod alterum
(sc. optime posse) divinitatis (gen. pos.)
mihi cuiusdam videtur C zda se mi ne
eim primo bozskym; divinitas (sc. Ro
muli) credita L bozstvi (zbozneni),
v nez se verilo 2 metaf. vytecnost,
dokonalost: de perJecti oratoris divini
tate quadam loqui C 0 jakemsi idealu
dokonaIeho recnika.

divinitus, adv. [divinus] 1 bozsky,
hozskym Hzenim, od boha, s po
mod hozi: Jorte quadam d. L (viz Jors)
2 bozskym vnuknutim; spec. vestee
ky, proroeky, vestim duehem 3 slavne,
znamenite, vynikajidm zpusobem, vy
tecne, vyborne, skvele: in hominibus
de me d. meritis C.

divino, are, aVL, atum [divinus]
1 miti bozske vnuknuti; spec. vestiti,
prorokovati: auspicia et reliqua divi
nandi genera C; non/possum d. C (ve
vyhybave odpovedi; sm. = "nejsem vse
Vedoucl") 2 metaf. tusiti, hadati, do
hadovati se, predvidati, vestiti; d.
alqd, nepr. ot. n. ak. c. inf.: hoc erat,
animo quod divinante timebam 0 v tn-

sici mysli, v predtuse sve mysli; ut si
de exitu divinaret N jako hy tuSil (ne
St'astny) konee.

divinus, a, um [srov. divl;ts, deus] .
1 hozsky, bozi, nebesky, svaty: iura
divina atque humana C T; in terram,
locum divinae naturae contrarium C;
res divinae n. su1st. neutr. divinum L
posvatne ohrady, hohosluzba, oMt'; di
vina scelera L proti bohum; divinae
humanaeque spei pleni L sm. = vsech
nadeji; pars divinae mentis V, divinae
particula aurae H cast bozske duse (t.
j. duse svetove, jez podle mineni nekte
ryeh filosofu pronika a ozivuje vsechen
svet); sm. zbozneny: (Poppaea) divinae
infantis parens T (t. divae Claudiae)
2 bohem nadehnuty, naplneny, vzniee
ny: Juror (v. t.) d. C. = Ev&oucwx(j[L6c;;
mens divinior H vetSi nadseni; - spec.
vesteeky, vesti: divina urna H; s gen.
obj. imbrium divina avis H ptak vestici
deste; divina Juturi sententia H pred
vidajici hudouenost; subst. divinus ves
tee, "muz hoM"; (ve sp. sm.) assisto di
vinis H (vestei, kteri na ulideh lidem
za penize hadali) 3 metaf. bohu podoh
ny, hozsky sm. znamenity, vynika
jici: (Platonem Panaetius) omnibus locis
divinum appellat C; d. homo in dicendo C
hozsky, genialni recnik; 0 divina senatus
admurmuratio C; divini gloria ruris V
slavnii jmeno v bozskem rolnietvl.

divisio, onis, f. [divido] rozdelovani
1 deleni: d. (Numidiae) S; metaf.
a (v logice) rozde~ovani (rozsahu pojmu)
b rozdelovani, trideni; (0 slohu) roz
vrh, UspoNldani, osnova (= disposi
tio): quadripertita Juit d. tua C 2 r 0 z
delen!, rozdHeni, rozdavani: veterem
inter Herculis posteros divisionem Pelo
ponnesi T; d. agrorum T.

divisor, oris, m. [divido] rozdelova
tel; spec. a rozdelovatel pozemku:
quantum reliquerat d. Antonius C pri
svem rozdelovanx b rozdelovatel pe-

.nez, venovanych od kandidata pred volbami
k podplaceni voliciJ., nahonCi: doce, quo
divisore corrupta sit (tribus) C.

divisus, us, m. [divido] rozdelovanl;
jen dat. sg.: bona divisui Juere L byly
dany na rozdelenou = byly rozdeleny.
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1. do

Divitiiicus viz Divieiaeus.
divitiae (synkop. ditiae Pt Tr),

arum, f [dives] poklady, skvosty:
orbis terrarum d. N poklady ceIeho sve
ta; (Troia) pro divitiis tumulos ostendit
avorum 0; demitte divitias 0 nadherne
roucho; divitiae peregrinae H nadhera;
madent fercula divitiis Pp bohatstvlm
pokrmu; abstr. bohatstvi: mitte cer
tamina divitiarum H nech honby za
bohatstvim; i metaf. • atque ornamen
ta eius ingenii C bohatost.

Divodiirum, i, n. vI. jm. mesta, nyn.
Mety.

di-voIgo viz divulgo.
divorse, divorsus vi21 diverse, di

versus.
divortium n. divertium, ii, n. [dis a

vorto (= t'erto)] obraceni (se) V ruzne
strany, rozchod; - spec. a divortia
aquarum, fluminum C L (vI. rozhlhani)
pfedel, rozhrani vod, rozvodi, roz
toky; ale (amnes) magno aquarum di
vortio iter, quod eepere, pereurrunt Cr =
v dalsim toku daleko od sehe se rozhi
haji; d. itinerum L rozcesti,kfizovatka;
obiciunt equites sese ad divortia nota V
odchylne = vedlejsi, postranni cesty;
odt. vub. rozhrani: artissimo inter
Europam Asiamque divortio (abl. m.) T
kde je rozhrani nejuzsi b rozluka man
ze1stvi, rozvod: d. Mueiae C s MucH;
cum mima fecit d. C rozesel se s herec
kou. Viz i devortium.

divorto viz diverto.
divuIgiitus, a, um [divulgo] rOZSl

feny; ohecne pfistupny: magistratus di
vulgatissimus C nejnizSi; sp. sm. ad
omnium libidines d. C vydany na po
spas.

di-vuIgo, are, avi, atum (mezi lidem)
rozsifovati, uvefejnovati: librum d.
C; - spec. (feci) roznesti, r 0 zh Ia sit i,
roztrousiti: seria d. C; eonsilium d. Cs;
quod ubi turpi fama divulgatum (est) T
kdyz se roznesla povest 0 te haneh
nosti. Part. divulgatus j. adj. v. t.

divus, a, um [z deivos, odkud i deus;
srov. vYzn. rovne dius] puv. nehesky, jasny;
hozsky: diva creatrix V (= Venus);
- spec. mezi hohy pfijaty, hozsky,
zhozneny (epitheton C. Julia Caesara

Latinsko-cesky slovnlk.

a fimskych cIsafu i clenu cIs. rodu,
ktefi hyli po smrti prohlaseni za hohy;
srov. "svaty"): d. lulius; Poppaeam
divam non credere T nevefiti v hozstvi
Poppaeino; subst. Augustus Caesar, Di
vi genus V potomek Zhozneneho (t. C.
Julia Caesara); subst. divus, i, m. (gen.
pl. casto divum n. divom) huh, nehes
ian diva, ae, f hohyne, nehest'anka:
nee tibi diva parens Vdivum, i, n.
nehe, jen ve spojeni sub divo pod sirym
nehem; odt. sub d. apere H vynesti
(nasilne) na svetlo (t. j. pfed nezasve
cene).

1. do, dare, dedi, datum (arch. konj.
praes. duim, duit, duint; dederunt H;
fut. ex. dederitis 0) [srov. a(aW(LL (koi'.
ao-) a ces. dati] dft ti, dftvati alei alqd
1 afiliam nuptum (v. t.) d. alei;poenam
(v. t.) d. alei puv. pokutu davati, platiti
= trest trpeti, hyti trestan od nekoho;
promissa non d. 0 slihenyeh vecI ne
dati, slihu nesplniti; cui Apollo eitha
ram dabat V daval (sm. nahizel); s dat.
(abI.?) doplii. dare muneri, dono dati
darem, za dar; subst. datum, i, n.
a dar p ratio aeceptorum et datorum C
pomer pfijmu a vydanl; podavati:
sacra data poeula dextra 0; da, puer,
auguris Murenae H (s vynechanim pi'edm.,
t. ciSi) sem (= dej) jednu na zdravi
augura M.; pater dextram dat iuveni V;
(zeugma) fidem (v. t.) dextrasque d. L 0;
manus d. podavati mee (ke spoutanl;
o pi'emozenem), odt. vzdati se, pod
dati se: effieaci do manus seientiae H;
vix dedit vietas utilitate manus 0 vzdala
se pfekonana prospechem (t. vidouc, ze
hude lepe neodporovati) b spec. a da
vati v ohet, ohetovati: tura d. 0
Pepulum, epulas n. cenam d. C davati,
strojitihostinu; gladiatores d. C davati
hry gladiatorske; d. fabulam (sc. po
pulo) hru uvesti na jeviste, vystoupiti
s (divadelnim) kusem (0 biisniku, kdeho
o hereich f agere); is earmina seaenae
dabat T skladal divadelni kusy y da
vati po poslu, posilati: d. litteras ad
alqm C psati nekomu; epistula pridie
ldus Novembres data C dopis ze dne ...
2 a (s znacenim smeru) dati neco nekam,
poloziti, postaviti a p.: retro dabat aura
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capillos 0 hral vlasy; memet super (adv.)
ipsa dedissem V na to hyla hych se
sama vrhla (t. do ohne); d. alqm in
fugam Cs ohratiti na utek; bracchia
cervici dabat H ovijel pazemi siji; spec.
d. vela carinae (dat.) 0 dati plachty lodi
= napnouti plachty (ale vela d. ventis
o plachty sveriti vetrum; pelago da
vela patenti V puse se na sire mote;
vela secunda d. 0 doptati ptiznive plav
hy); vela d. vyplouti b dati, venova
ti; poskytovati; udeIovati, propuj
covati: lacrimas d. alci Ooplakavati ne
koho; honorem d. vzdavati, prokazovati;
operam d. (s ut, ne n. dat. gerund.) vyna
loziti peei, vynasnaziti se, ptieiniti se
onecO; vestro imperatorioperam date Cs
prokazujte, konejte sluzhu; qua fortuna
rem daret L kam stesti (ptiznive) roz
hodnuti da = ktere strane stesti hude
prati; amori d. ludum H (lasce venovati
hru) = milostne si hrati; - d. alqd
alci n. alci reiueiniti neco k vuli nekomu,
pro nekoho n. neco, k lihosti, vdek; za
vdeeiti se nekomu necim C dovolo
vat i, povolovati, udelovati: potestatem
d. C dati dovoleni; veiniam (v. t.) d.;
in Capitolio eis senatus datus est L sly
seni v senate hylo dano, povoleno;
Msn. frena n. lora d. equo 0 popousteti,
povolovati; poptavati, doptavati:
flamma tibi ferrumque dabunt iter 0
dopteji ti cesty = propust! te; - neos.
datur V 0 jest doptano, dovoleno, lze;
8 dat. dopliik. da (mihi) iusto sanctoque
videri H; vsimati si, settiti neceho: d.
famae S H T dhati povesti, dati na tee
lidi; tantum odiis dabat 0 povolovala;
- ptipousteti neco nekomu, ptisved
covati nekomu v necem: in geometria, pri
ma si dederis, danda sunt omnia C d da
vati za ukol, ukIadati, vykazati, ode
vzdavati, sverovati: munus d. L; d.
partes H; d. negotium i abs. d. T uloziti
nekomu neco; media acies Ubiis data T
stted siku hyl vykazan; Fabios hostes
(doplnk.) Veientibus date L Fahie po
stavte jako neptatele proti V.; rem in
casum d. T dati, ponechati nahode;
8 gerundivem dopln. consulibus senatus
rem publicam defendendam dedit C; (po
maria) dederat servanda draconi 0 dal

hlidati; - sm. nechati: dederat comam
diffundere (v. t.) e stanoviti, ureo
vati:diem d. C N; detur nobis locus,
hora, custodes H; leges d. C zakony da
vati (poddanym, premozenym a p.; ve svo
bodnem state 1. ferre); iura d. 0 prava,
zakony davati (ale tuis iura dabas 0
udilel jsi rozsudky = sve poddane jsi
rozsuzoval; hospitibus dare iura V do
ptavati praY) - spec. t. t. soud. iudi
cium n. iudices d. 0 praetorovi, jenz pH
jimaje zalobu ustanovoval pro ni jednoho
soudce n. soudni dvur; odt. datis iudicibus
T sm. = po prijeti zalohy; testes d. C
vesti svedky f vydavati, davati:
s dat. dopln. leto, exitio d. alqm 0; terga
d. (fugae) dati se na utek; pessum (v. t.), .
venum (v. 1.) d.; casum (sup.) dari Msn.
u C hyti piivaden k padu, kaceti se;
in discrimen d. L; in praeceps (v. t.) d.;
alterum (ak. mask.) intactum corpus in
certamen dabat L = jeden se daval do
hoje s nedoteenym telem g s dat. dopln.
laudi, vitio, crimini d. alqd alci vykla
dati za chvalu, vytykati jako chyhu,
klasti za vinu h dare se (tez med. dari)
alci n. alci rei davati se, vydavati se,
propujeovati se: se in conspectum (v.
t.) nautis dedit C; det mihi se 0 jen at' se
vyda v mou moe = jen ae se dostane
do me moei; oddavati se, venovati se
riecemu, piikloniti se, pridruziti se k ne
komu: alci se fors dat (s gen. gerund.) L
seastna nahoda se podava, stesti ne
koho potkava (s inf.); sverovati se: ut
Germanicus daret se legionibus T; pod
davati se: cum (naves) se vento dedis
sent Cs (plouti po vetru); s ak. dopln.
osvedeovati se, ukazovati se: da mihi
te placidum 0; vyskytovati se; diti
se: ut se initia dederint C jak dopadnou;
multa melius se dedere V zdarilo se lepe;
dato die T v ptihodny den 3 a prae
cepta d. C; dicta, verba d. LV slova pro
naseti = promlouvati, mluviti; Msn.
i abs. da V rci; praegn. sp. sm. verba d.
alci pouha slova namluviti = pouhymi
slovy odhyvati, klamati, saliti (halamu
titi) nekoho (zde verba v nevyslovenem proti
kladu proti res); non tibi nunc, sed prius
auctori sunt data verba tuo 0 nehyl j si
teprve nyni ty oklaman; - ve vojen.
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nomen d. hlasiti se k sluzhe vojenske,
dati se na vojnu, odt. vilb. hlasiti se ne
kam; in Crustuminum nomina d. L (t. za
osadniky); (ludi) in quos passim nomina
data T k nimz dochazely prihlasky
(k ucinkovani) b pusohiti, ciniti, ko
nati, deIati, (0 zvuku) vydavati: ma
lum d. C; locum d. 0 udelati misto;
saltum d. 0 uciniti skok, skociti; iusiu
randum d. N; amplexum dare alci 0
ohjimati; sonum d. 0 vydati; ore dabat
pleno carmina vera dei 0 z ust se ji
hrnuly vesthy plnym proudem; d. s ut
n. ne (i quod 0) zpusobiti, ze ...; quan
tum patriae sanguinis ille dedit 0 jak
velike krveproliti zpusohil vlasti; - rui
nam d. V a trans. zpusohiti zriceni ne
cemu, vyvratiti, podvratiti neeo fJ intrans.
zfltiti se; - impetum d. L T uciniti utok;
Gnatia dedit risus H vzhudila; s part.
perf. pas. vyjadi'uje dokonavy vid: hostes
victos d. S poraziti, zpusohiti ponizku;
nunc "te ,m?a ~extera bello defensum dabit
Vuchram teo

2. -do, -dere, -did'i, -ditum [z koi'.
*dhe- klasti, srov. "t" L-&'YJ ILL, ces. delati;
odt. i facio] jen ve slozeninach jako
abdo, condo, subdo, jez se vsak namnoze
smisily se slozeninami slovesa dare
(z koi'. *do-), jako je dedo, trado.

doceo, ere, docui, doctum (z koi'ene
dek-, srov. disco, oL8cXcrxw z *oL-ilexx-Gxw]
1 uciti, vyucovati (absol. n. alqm alqd
nekoho necemu; pas. byva nahrazovano slo
vesem discere): d. mercede C vyucovati
za plat, hrati za uceni plat; pravitas
docentium T ucitelu, vychovatelu; La
tine (se. loqui) d. philosophiam C uciti
filosofii latinsky; Socratem docuit fidi
bus (sc. canere) C naucil Sokrata na
lyru; (vicarium) docendum cures equo
armisque L hIed', ahy se naucil jezditi
na koni a zachazeti se zhrani; docendus
adhuc amiculus H jenz sam jeste po
tfebuje pouceni; pauca docendus eris 0
malo budes potrehovati pouceni;
- spec. fabulam d. (= opiXfLtX ilL8cXcrxELv)
(0 Msniku) nacviciti, nastudovati kus
(s herci); odt. vub. vel qui praetextas vel
qui docuere togatas H ktefl skladali,
psali ...; poucovati:' (obr.) eventus
hoc docet L; ut res docuit T jak skutec-

nost ukazala 2 metaf. a vykladati,
vysvetlovati, dokazovati, ukazovati, H
citi: ne quaere doceri V nechtej slyseti;
vypravovati, oznamovati, davati
zpravu, zpraviti(alqm de re, s ak. c.
inf., nebo s nepi'. ot.): (s ak.) adventum
Pompei docuerunt Cs povedeli 0 ••• ;

doceri de re i alqd ab alqo dovedeti S!}

o necem; quod de lacu Albano docuisset
L co vestil; - spec. (t. t. soudni) cau
sam d. vyloziti, jak se vec rna b do
kazova ti, dovozovati, oduvodiiovati.
Part. doctus j. adj. v. t.

docilis, e [doceo] ucelivy, chapavy,
vtipny, nadany (absol., ad alqd, Msn.
i s abl. a gen. k necemu); basn. =
doctus vyuceny: te d. magistro Amphior
H od tehe vyuceny; modorum H znala
zpevu.

docilitas, litis, f [docilis] u eel i
Yost, chapavost, vtipnost, nadanL

docte, adv. [doctus] ueene; umeIe,
znalecky, dovedne, ohratne: litteris
Graecis doctissume eruditus S velmi
dukladne.

doctiloquus, a, um [doct";'s a loquor]
ueene (= vzdelane) mluvicL

doctor, oris, m. [doceo] ueitel (alcis
rei neceho).

doctrina, ae, f [doceo] uceni 1 vy
ucovani, vzdelavani; skola: fateor me
quaesisse adiumenta doctrinae C hledal
jsem podpory ve vzdeliiviini; - spec.
theoreticke vzdehini (zejm. filosoficke):
Pericles primus adhibuit doctrinam;
quae . • . tum nulla erat dicendi C Pe
rikles prvni prisel s theoretickym vzde
lanim; theorie reenictvi tehda jeste ne
bylo; esse sine doctrina C h-yti hez ve
deckeho vzdelani 2 meton. a (ucinek
uceni) ueenost, vedeni, vedomost,
vzdelani, v z d eI a nos t: inesse sibi ele
menta doctrinae ostendebat T ukazoval,
ze rna dobre ziiklady b (pi'edmet uceni)
nauka, veda, obor: doctrinae stltdiaC
vedecke prace; auctor doctrinae eius (sc..
divini atque humani iuris) L puvodce
t6 nauky.

doctus, a, um [doceo] naueeny, vy
ueeny, vzdeIany (obyc. re v necem;
tez s ak. n. gen.) illa multo optuma rei
publicae doctus sum, hostem ferire ... S
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vycvicen jsem v onech znalostech pro
stat daleko nejlepSich; docta prece H
naucenou (t. od basnlka) = umelou
(basnickou) modlitbou; basn. amnis doc
tus iter melius H uvedena v lepsi drahu;
(s info) znaly, u.mejlcf, kdo se v necem
vyzna, subst. znal~c: ille iaculo distan
tia figere doctus erat, sed tendere doctior
arcus 0 umel ... lepe umel; schopny,
obratny, zrueny: qui bene placarit
Pallada, d. erit 0 stane se zruenym;
fandi (gen. objo) doctissima Cymodocea
V nejlepsi reenice; - spec., znaly
umeni, umelecky: doctae sorores 0 (=
Musy); doctarum praemia frontium H;
- absol. ueeny, vzdelany, moudry,
dumyslny: docta Carmentis 0 moudra;
vir n. homo d. (plur. casto samo docti)
u e e nee, vzdelanec, mud r c, filosof.

documentum, i, n. [doceo] prostre
dek poueovillli, na u e e n i, pouceni
1 pfiklad, vzor, ukazka: moneant vos
utriusque fortunae documenta T zkuse
nosti; aequitate deum erga bona malaque
documenta T pri lhostejnosti bohu
k dobrym i spatnym skutkum; - spec.
vystrazny pHklad, vy straha: tuaaliis
documenta dature morte 0 jenz das vy
strahu; documento (dat. ucink.) esse bYti
vystrahou, k vystraze; satis magnis do
cumentis (abl. instr.) temeritatem ['e
tilii coercitam T byla ztrestana vystraz
nymi udalostmi = ztrestani Petiliovy
nerozvaznosti jest dosti velkou vystra
hou 2 doklad, dukaz, svedectvi (alcis
rei neceho, 0 necem): id fidei d. dederunt
L tim podali dukaz sve vernosti; docu
mento (dat. ucink.) esse byti dukazem;
d. dare (s nepr. ot. n. ak. c. info) poda
vati dukaz.

Dodona, ae, f. [~wMvlJ] mesto
v Epeiru se slavnou, starou vestirnou
Diovou, V niz se vestilo zejmena ze se
lesteni posvatnych dubll a ze snu; me
ton. cum victum D. negaret V kdyz D.
(t. jeji dubina) nedavala potravy; Do
donam (= Dodonaeum oraculum) ador
tus est N; - odt. adj. Dodonaeus, a,
um (~CJ)3('JVIi'i;r)C;) dodonsky, z Dodony
(fem. tez Dodonis, idis 0 podle rec. ~0J

3wvtc;).
dodrans, antis, m. [z de-quadrans

"od toho ctvrtina" = bez ctvrtiny] tfi
ctvrtiny (ceIku, viz as): heredem (eum)
fecit ex dodrante N ueinil jej dedicem
tri ctvrtin sveho jmeni; - spec. 314 jitra
(= skoro 19 arum): bina in Latino (sc.
agro) iugera, ita ut dodrante ex Pri
vernati complerent (t. rozdelovatele),
data L.

dodrantarius, a, um [dodrans] na
tri etvrtiny sniiuj icf: tabulae (dluzni
knihy) dodrantariae C.

dogma, atis, n. [36YlLIi] (filosoficke)
uceni, nazor, zasada, nauka C.

Dolabella, ae, m. [dolabra (v. t.)] (vI.
"motyeka") pHjmenl v Hmskem rode
Korneliu; zvl. P. Cornelius D., zet' Ci
ceronuv, nestaly pHvrienec Caesaruv,
zemrel v Syrii r. 43 pro n. 1.

dolabra, ae, f. [1. dolo] (vI. sekyra)
nos ate c, spicak, motyka (spicata k bou
ranI), rumovka.

dolenter, adv. [doleo] bolestne,
s bolesti.

doleo, ere, ui, doliturus cit i t i b 0

Ie st, trpeti 1 (0 bolesti telesne): alqd
mihi dolet neco me boll; auriculae col
lecta sorde dolentes H usi zalehle na
shromazdenou spinou 2 metaf. (0 bolesti
dusevnf) byti vzrusen (absoI., aIqd,
abl. causae, de re n. de aIqo, zr. ex n.
propter necIm, pro neco; ak. c. inf., veta
s quod) a rmoutiti se, byti za·
rmoucen, truchliti, bolestiti; zeleti,
litovati; souziti se; bolestne, tezce
nesti a (absol.) quo consolante (v. to)
doleres 0; signa dolentis 0 znamky bo
lesti; dolentem Phrygius lapis (non) de
lenit H neupokoji (cloveka) trpidho =
nezmlrni bolesti; 0 numquam dol ituri
Vlide otrli (t. j. kteH neciti ani hanby
ani hnevu); tragicus dolet sermone pe
destri H projevuje bolest {J adde, quis
(= quibus) humana sibi doleat natura
negatis H eeho by se jen s bolesti zrekla;
pars dolere pro gloria imperii S jednem
bylo lito slavy; dolens (alci) , dolendus
bolestny (nekomu, pro nckoho) b byti
rozcilen, mrzeti se, hnevati se, byti
nevrly: (basn. i s info) vinci dolentem
in Herculem H proti Herkulovi roz
jitrenemu premozenim (t. j. obavou, aby
nepodIehI); si quis (Hercule) deo (dopIiik.)
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doliturus erit 0 bude-li se kdo mrzeti
pro jeho bozstvi; licet cupias dolenti
me tibi dari 0 abych byl vydan na
pospas tvemu hnevu.

doliitor, oris, m. [dolium] becvar,
bednar.

doliolum, i, n. [dolium] soudek, sou
decek.

dolium, ii, n. sud, becka, kad' (velka
nadoba hlinena, do niz byl vIevan mest
z vinnych hroznu vylisovany k vykva
seni; vykvasene vino preIevano pak do
mensich amfor; pozdeji uzivali Rimane
i drevenych sudu, jez poznali v Gallii).

1. dolO, are, avi, atum [srov. OOt~

OIXAA<ll, olA-tOt;] obrabeti, zpracova
vati; zejm. otesavati,osekavati; ohr.
caput lumbosque fuste dolat H klackem
sereze, zvalchuje.

2. dolo, onis, m. [06A<llV] 1 dyka,
koncir V 2 menM plachta na hlavnim
stezni lodnimnad plachtami hlavnimi
(vela).

3. DolO n. DolOn, onis, m. [L\OA<llV]
Trojan, ktery sel v noei do tahora i'eekeho
pi'ed Trojou na zvedy, ale hyl od Diomeda
a Odyssea jat ausmreen.

Dolopes, pum, m. (ak. sg. Dolopem L)
[L\6),om:c;] Dolopove (stary kmen sidlicl
na obou stranach jiz. Pindu v Thessalii
i v Epeiru, tez na ostr. Skyru); jejieh
zeme Dolopia, ae, f

dolor, oris, m. [doleo] b 0 Iest (ahsol.
n. aleis rei neceho) 1 (0 holesti telesne) : d.
capitis boleni hlavy 2 metaf. (0 holesti
dusevni) vzruseni, pohnuti a bolest,
hoi, trapeni, zarmutek, zalost, hore,
litost; trud: dolori (dat. ucink.) esse alci
rmoutiti nekoho; dolore affici, dolorem
capere rmoutiti se; is (qui) d. = eius
(cuius) rei d. zarmutek z toho; de
Caecina adfertur mixtus gaudio d. T
jest prinesena zla zprava s primeskem
radosti b rozcileni, rozmrzelost, hnev,
zlost, rozhorceni, nevrlost (alcis rei
nad necim, pro neeo): praecipuum in do
lore suum locum respondit T ze vystoupi
mezi prvnimi v spravedIivem hnevu
(t. j. k pomste); - meton. piicina hnevu,
pHkoH, urazka c (v i'ecnietvi) cit,
pathos: quem naturalis quidam d. di
centem incendebat C.

dolorose, adv. [dolorosus] bolestne.
dolorosus, a, um [dolor] bolestny.
dolOse, adv. [dolosus] podv 0 d n e,

uskocne; lstive, osemetne; ukladne.
dolOsus, a, um [dolus] podvodny,

uskocny, lstivy, osemetny, klamny:
amici ferre iugum pariter dolosi H pra
tele, kteri se zradne vyhyhaji nesti
stejne jho (t. nestesti).

dolus, i, m. [srov. 06Aoc;] puv. (tajny)
umysl, ohmysl: pravn. t. t. d. malus zly
umysl, uskok, podvod;vina; odt.pouhe
d. podvod, uskok; lest, klam; ose
metnost: per dolum (zi'. dolo ahl. zpus.)
lstive, podvodne; magna dolo factum
negat esse suo pars, quod . .. H velika
cast (lidi) rika, ze neni jejich vinou,
ze .••; dolis instructus et arte Pelasga
V v uskoclch vycviceny a lsti; (hendiad.)
Daedalus dolos tecti ambagesque resolvit
V otevrel salebne bludiste palace; Cel
sus doli (gen. ohj.) prudens T veda, ze
jesttolest(valecna); uklad, nastraha:
dolum parare T.

doma, atis, n. [OW[1-Ot] dum, pribytek.
domibilis, e [domo] zkrotitelny,

premozitelny: Cantaber non ante d. H
drive nezkrotny; nulli d. flammae (dat.
puv.) 0 zadnym plamenem neznicitelny.

domitor, oris, m. [domo] var. Tb =
domitor.

domesticus, a, um [domus] domacl
1 domovni, domacky; (doplnk.) doma: d.
otior H 2 meton. a rodinny, (dopliik.)
v rodine, soukromy: domestica difficul
tas C domacl (t. majetkove). nesnlize;
festa domestica vobis 0 vase rodinne
svatky; Phoebus d. 0 domacl (ponevadz
mu Oktavianus zalozil na Palatinu chram,
vlastne soukromy, jako ochranci rodu luI
skeho); domesticum publico (se. foederi)
adiungere foedus L piipojiti rodinny
svazek k ohecni smlouve; v Ias t n i,
svuj, osobni, vnidni: ex domestico iudi
cio Cs z vlastniho usudku; nec domesticis
abstinebatur (v. t.) T; (ira) nimium do
mestica vento 0 vlastni vetru; domestica
consilia L rady duvernych pratel; d.
usus et consuetudo (v. t.) C; - suhst.
domestici, orum a domacl, clenove
rodiny: inter domesticos Tv rodine;
convictor et d. 0 spolecnik a domacl pfl-

...
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tel Pspec. sIuzebnictvo, celed' y vo
jaci cisarovy straze = protectores dome
stici b domaei, tuzemsky; v mlru (vy
konany): (melior est) condicio externae
victoriae quam domesticae C vyhodnejsl
jest vltezstvi nad vnejSlm nepfitelem
nez nad domacim (vnitrnlm); sunt do
mesticae fortitudines non inferiores mili
taribus C statecne ciny nevalecne.

domicilium, ii, n. [damus] domov,
byt,obydH, pHbytek, bydiiste, sldlo
(i metaf.): universae rei publicae d. C
stredisko cele fise; konkr. dum, zamek,
palac, hrad.

domind, ae, f. [dominus] pani
1 a (proti sIuzebnictvu); hospodyne b vub.
pani; s gen. sm. majitelka; basn. dominae
sub imagine signum 0 socha v podobe
te dlvky (t. ktera zkamenela); spec.
vladkyne, kralovna: sub me domina
(dopIiik.) 0 pod mou vladou; d. rerum 0
(0 Rimu) pan, vladce sveta; domina
Roma H M svetovladny RIm; - (Msn.
a pozd.) sm. manzelka, chot'; milenka;
vub. zena, ("dama") 2 metaf. panl, kni
lovna: d. et regina virtutum C.

dominatio, onis, f. [dominor] 1 pa
novanl (nad necim), ovladanl (neceho),
vlada, nadvlada (absol., aicis rei, in rem);
spec. neobmezena, absolutnl vlada, sa
m 0 v Ia d a, despotismus, nasilna vlada:
d. Antonii C 2 meton. (konkr.) a panov
nlci, vlada: domirtationibus aliis fastidi
tus T b panstvi = uzemi: augendae do
minationi (dat. ncel.) certare T; - (v zdvo
rilem osioveni Tua D. Tva Urozenost).

dominator, oris; m. [dominor] d.
rerum C vladce sveta.

dominatus, us, m. [dominor] panstvI,
v Iad a (alcis rei nad necim); terrenorum
commodorum omnis est in homine d. C
clovek je svrchovanym panem nad bo
hatstvlm pozemnlm; - spec. neobmeze
na, absolutni vlada, samovlada, ty
ranstvl.

dominicus, a, um rdominus] panuv,
pansky, pane; .:f. dominica, ae, f. (sc.
dies) den Pane, nedele; - <d. passionis
Smrtelna nedele; d. palmarum Kvetna
nedele).

dominium, ii, n. [dominus] 1 vlast
nictv!, ddenl: (hendiad.) d. et ius L

pravo vlastnicke 2 (sIavnostnl) h 0 s
tina (srov. dominus sm. hostiteI): huius
argento dominia vestra ornari C 3 vlada,
konkr. vladar: obr. voluptates et dolores,
incertissima dominia Sn. - (panstvI,
dominium).

dominor, ari, atus sum, verb. dep. (do
minarier V info praes.) [dominus] 1 byti
panem a 0 domus, quam dispari domi
nare (= dominaris vYzn. pas.) domino
Msn. u C jak zcela jiny tebou vladne
pan b vladnouti, panovati (absol.; in
aIqo, in aIqm, basn. tez alci nad nekym): urbs
multos dominata per annos V jez vladlo;
d. in iudiciis C hrati si u soudu na pana;
subst. mask. dominansvladce, panovnik
2 metaf. pestis dominatur in moenibus
urbis 0 panuje; nusquam latius d. mare
T nezufi; inter nitentia culta dominan
tur avenae V prevlada ovslr; - (0 siohu)
dominantia nomina H (preklad reckeho
y.op~oc) siova ve viastnim (puvodnlm)
vyznamu, neprenesena, bez metafor.

dominus, i, m. [damns] puv. pan do
my (i rodiny a celedi), hospodar, spec.
hostitel; vub. pan 1a majiteI, viastnik,
drzitel: eum dominum esse rerum sua
rum vetant duodecim tabulae C ten podle
12 desk nesml vladnouti svym majet
kern; dites domini T boh'ati statkiifi;
contemptae d. splendidior rei quam . .•
H jako pan zhrzeneho majetku (t. j.
jenz pohrdl majetkem) maje skveIejsi
jmeno nez .•• b vladce, vladar, pa
novnik (pozdeji i titul cisaru a jinych osob):
umbraTum d. 0 (= Pluto); Romani re
rum domini V vliidci sveta; terramm
dominos (apos.) ad deos H k bohum,
panum sveta; praemia sub dominis
(sunt) T odmeny zavisi na panech (=
vlade, selllitu); - spec. neomezeny, ab
solutni vladce, samovladce, tyran,
despota C (Msn. a pozd.) sm. manzeI,
chot', miIenec 2 metaf. mea facundia pro
domino (loquitur) 0 za sveho pana (t. j.
za mne); lumina domini mirantia for
mam 0; puvodce, skiadateI, autor.

domio, ire [domus] zertovne domi
domitus sum Pt "doma jsem byl udo
macnen" (ctent sporne).

domiporta, ae, f. [domus a porio]
basn. u C "domkonos" (= hlemyzd').
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domiseda, ae, f [domus a sedeo]
doma sedIcl, domosedka Inscr.

Domitius, jmeno plebejskeho rodu
Hmskeho (gens Domitia) rozvetveneho
ve dve rodiny, A Ahenobarbi (Rudo
vousI) a B Calvini (Holohlavi); nejzna
mejsl json:. A 1 Cn. Domitius Aheno
barbus, konsul r. 122 pl'. n. 1., vitez
nad Allobrogy a Arverny, pHsny jako
~ensor, zakladatel silnice (via Domitia)
v jiz. Gallii 2 (syn pi'edesl.) Cn. Domi
tius Ahenobarbus, konsul r. 96 pl'. n. 1.,
puvodce zakona 0 doplnovani sboru
knezskych: volbou tribui, jako censor
s L. Krassem vydal edikt proti latin
skym retorum 3 (syn pi'edeSl.) L. Do
mitius Ahenobarbus, konsul r. 54 pl'.
n. 1., uhlavni odpurce Caesaruv, pH
vdenee Pompejuv 4 (syn pi'edesI.) Cn.
Domitius Ahenobarbus, ucastnik boju
za 2. triumviratu 5 (syn pi'edeSl.) L.
Domitius Ahenobarbus, konsul r. 16 pl'.
n. 1., bojoval v Germanii 6 (syn pi'edesl.)
Cn. Domitius Ahenobarbus, manzel
Agrippiny, deery Germanikovy, otee
clsare Nerona B zejm. Cn. Domitius
Calvinus, konsul r. 53 pl'. n.1., pHvde
nee a vojevudee Caesaruv. K tomuto
rodu nepati'il Cn. Domitius Corbulo, vi
teznyvojevudee v Germanii a Armenii
za clsare Klaudia a Nerona, spisovatel
a recnik. - Adj. Domitius a Domitii
nus, a, um Domitiuv; 6ubst. Domitiini,
arum Cs vojIni Domitiovi; cisaf Domi
tiinus viz Flavius 6.

domita, are, aVL, atum [domo] zkro
covati, krotiti; (basn.) domitant currus
V prohanejI sprezeni.

domitor, oris, m. [domo] 1 kroti
tel: Picus, equum (gen. pl.) d. V kro
titel koni (= homer. bm6aiX!LOi;) 2 metaf.
krotitel, podmanitel nekoho n. neceho,
vitez nad nekym: (Clodius oderat) domi
torem armorum suorum C; d. maris
V vIadee more (= Neptunus); (miles)
belli d. externi T vojsko, jez vitezne
skoncilo valku za hranicemi.

domitrix, Leis, f [domitor] krotitel
ka: d. Epidaurus equorum V Epidau
ros, krotitel koni (basn. m. veskere krajiny
Argolidy, j ez vynikala chovem koni, srov. u Bo
mera "ApyoC; t7t7t6~o'rov).

domitus, us, m. [domo] zkroeenf.
oehoceni.

domna, vnlg. a pozd. = domina.
'domnus, vulg. a pozd. = dominus.
doma, are, UL, itum [srov. M:!Lv1J!L~,

30W<x'w] krotiti 1 (0 zvii'atech):
d. leones; obr. (deus) fera corda do
mans V krote divoke srdce (t. vest
kyne); ochocovati, cviciti (zejm. uciti
tahati); chovati, pestovati: domitum
pecus S domacl dobytek; basn. (ulmus)
domatur in burim V jilm jest pestovan
na klec (t. j. ohyban, aby rostI na
kfivo) 2 metaf. premahati, prekona
vati, zdolavati, podmanovati, pod
robovati, pokorovati; pdtriti, zkrusiti;
ddeti na uzde: d. alqm bello; vim flu
minis d. L zdolati dravost reky; Venus
domat H laska trapI; acrior (lupum)
cura domat V svira; illOS domant ieiunia
o umori; - basn. sm. zpracovati: ras
tris terram d. V vzdelavati; prelo domita
uva H vytIaceny hrozen; .0 pokrmu
vafiti, peci: (tergoris partem) domatfer
ventibus undis O.

domuncula, ae, f [domus] domecek.
domus, us, f. (podle 2. dekl. obyc. do

mo, domos; domorum i domuum) [srov.
M[Loc;, 3W!LIX, ces. dum] dum 1 byt,
obydli, pHbytek; d. regia kralovsky
palac; ehyse; (u zvii'at) doupe, brloh,
skryse: (urbs) quae d. est habita doctri
nae C mesto, jez bylo pokladano za
sIdlo vzdelanosti; praebere domum H
poskytnouti pHstresi = pozvati k sobe;
Faunigenae domo potitur 0 dosahne
pfijeti do domu syna Faunova (= La
tinova); basn. i pl. domus dum 2 meton.
a obyvateIe domu, domaci: tota d.
duo sunt 0 (eely dum) = v ceIem
dome jsou oni dva a rodina: d. te
nostra tota salutat C; domus suae dede
cus C potupa jejieh rodiny; ante hoc
domus pars videntur, mox rei publicae
T; unde prospici posse, quae cuique
mens, d., fortuna? T jake bude miti
kazdy smysleni, jake pomery rodinne
a majetkove; ro d: generosa d. 0 (0 rode
Fabiu); Pelopis d. H; odt. Socratica d.
H sokratovska skola (t. j. dIla zaku
Sokratovyeh) peeled', sluzebnictvo;
dvoranstvo, dvur b domaenost:
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(hendiad.) domils et penatium cura T
pece 0 domacnost 3 (synekd.) domov,
via st. - domi i domui (10k. sg.)
a doma: (tez s pHvlastkem znacicim ~a

jetnika) nostrae domi C v nasem do
me; esse domui suae cum uxore C; pre
nes. V soukromi, osohne: bonae d. artes
T osohni dohre vlastnosti {J ve
vlasti y v miru: belli domique za
valky i miru; d. militiaeque doma i v po
Ii domum (ak. sg.) i pI. domos do
domu, domu: velim d. ad te scribas C
ahys psal (k yam) domu (t. j. sve ro
dine); (tez s pfivlastkem znaciclm majet
nika) domum suam alqm vocare, invitare
C S zvati do sveho domu = k soM;
domo (ahl. sg.) z domu; z viasti: qui
genus (ak. vztah.)? unde clomo? V kdo
jste? a odkud?; qui Caerete (v. t.) do
mo (sc. sunt) V.

donarium, ii, n. [dono] (vI. adj. ur
cene pro dary, za dary) misto v chrame
k uschovani venovanych daru, chra
mova pokladnice, klenotnice; - sy
nekd. chram: alta ad donaria V; ohar:
tua contigimus donaria 0; meton. dar.

donatio, onis, f. [dono] darovani,
podarovani; (konkr.) dar: (argentum)
in donationem histrionum C na podaro
vani hercu (vynikajiclmhercumbyvaly totiz
davany krome honor:il'e dary, zejm. stHbrne
vinky zv. corollaria).

donativum, i, n. [dono] spec. dar
(peneiity), davany vojakum od clSarU
(srov. congiarium): dissuadere (v.t.)d. T.

donee (arch. donieum a donique,
spojkacas.) [srov. denique] 1 (tak dIouho)
ai, ai (konecne), ai (teprve), ai, dokud
ne a sind.; ale T tez s konj.: Danuvius
plures populos adit, donec in mare erum
pat ai se konecne vIeva b s konj.
(na oznaceni liceIu, prani n. moznosti) ai
hy, dokud hy ne 2 (od Livia) dokud,
pokud (s ind.): donec eris felix, multos
numerabis amicos O.
<donna = domina.>
dono, are, avi, atum [donum] daro

vati, dati (aId alqd) 1 podarovati,
ohdarovati (aIqm re): amplissime d. Cs
skveIe ohdarovati; civitate d. alqm dati
nekomu ohcanske pravo; donari re hyti
ohdarovan. dostati darem neco; (0 Pie-

ri) mutis quoque piscibus donatura so
num H jez muies dati; basn. s inf.:
divinare mihi donat Apollo H vestiho
ducha mi dava; frui paratis valido (do
pink.) mihi dones H dej, ahych ve zdravi
uiival toho, co mam; huic loricam donat
habere (inf. lice!.) V tomu hrneni da,
ahy je nosH; • spec. davati hohum,
ohetovati 2 metaf. a darovati, od
pustit i, prominouti nekomu neco: mer
cedes habitationum annuas conductoribus
donavit Cs odpustil rocni najemne
b darovati nekoho nekomu = odpustiti
nekomu k vuli nekomu: noxae damnatus
donatur populo Romano L odsouzene:
mu jest dana milost k vUli narodu
timskemu; culpa gravis precibus dona
tur suorum 0 vina hyva odpustena na
proshy priitel c zrIci se neceho, vy
dati neco nekomu: inimicitias rei publi
cae d. C poIoiiti na ohar viasti; (pa
trem) tibi donavi 0 oMtovaia j sem.

donum, i, n. [1. do] dar (dobrovolny,
srov. munus): dono, dare, accipere alqd;
(hendiad.) d. atque munus C dar; dabis
in cineres ultima dona meos 0 vzdas
posiedni poctu memu popeIu; iudex
reicit dona nocentium H (= uplatky);
- spec. a ohetni, zasIihny dar, ohet':
dona Minervae (gen. obj.) V dar pro
Minervu b (vojen.) dona (militaria) T
vojenska vyznamenani, cestne odzna
kyo

Doniisa, ae, f. [~OVOV(JiX] ostrtivek
v Egejskem mol'i vych. od Naxu, nyn. Ste
nosa.

Dores, rum, m. [~wpLdc;] Dorove
(jeden z hlavnich kmenu reckych); odt. adj.
Dorius a Doricus, a, um dorsky: car
men Dorium H (proti barbarum; hlldba
dorska se vyznacovala jednodllchosti, jasnosti
a vaznostf, nastrojem jejim byla kithara);
Dorica castra V dorsky (= reeky).

Doris, idis n. idos, f. [~wptc;] vI. jm.
zen., zejm. deera Okeanova, ehot' Ne
reova, matka 50 Nereoven; meton. mo
re: hac Hyades Dorida nocte tenent 0
(ddi Doridu t. j. more =) zapadaji
do more (0 prvnim viditelnem ziipadu
vecernim). .

dormio, ire, ivi a ii, itum rsrov. XiX

"t'a-~ap-&&vw aces. drimati] spati: dor-
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mitum ire jiti spat; (j. porekadlo) non
omnibus (clat. prospech.) dormio C ne
drimam pii vsech (t. j. nejsem ke
vsem shovivavy); - i metal. (sm. =
nic nedelati, zahaIeti).

dormito, are, avi, atum [dormio]
usinati, diimati, klimati; - metal.
dormitante lucerna 0 kdyz dohorivaIa;
bonus dormitat Homerus H podiimuje
(t. j. ma sve chybicky).

dormitorius, a, um [dormio] ke spa
ni, spad: dormitorium cubiculum n.
dormitorium membrum Pn Ioznice.

dorsum, i, n. (zr. dorsus; i, m.)
hibet (zejm. vypoukly a v poloze vodo
rovne, zvI. u zVirat, srov. tergum): testu
dinum dorsa Cr stity; - metal. (0 vecech
zvii'ecimu hrbetu podobnych) zejm. hor
sky, skaini hibet, hieben: porrecta in
dorso urbs L tahnoud se po hibete hor
skem; uboCi, svah: dorso nemoris V na
Iesnim svahu; (v mori) vyspa, uskali;
vadi d. V nasep, piscina, meicina; du
plici dentalia dorso (abl. vIastnosti) splaz
s dvojim bokem. .

Dorylaeum, i, n. [~OPUA(XLO'l] Dory
Iaion, mesto ve Frygii; odt. Dorylenses,
ium, m. obyvatele Dorylaia.

doryphorus, i, m. [8opu~6poc;] muz
nosid dievce, nosid kopi, kopinik:
doryphori Cr kopinici (telesmi str.H krale
perskeho); meton. Polycliti d. C slavna bron
zova socha Polykleitova, jez byla pro cistou
umernost svych tvaru pokladana za vzor.

dos,dotis,f [I. do] vI. dar; veno, pri
nos: quaecumque est dicta dos C veno
bylo zaruceno, slibeno; dotis nomine
accipere Cs (jmenem vena) venem, jako
veno; (i pI.) pecunias cum dotibus com
municare (v. t.) Cs; d. coniugii (v. t.)
0; - metal. veno, udel, dar, piednost,
vzacna vlastnost: d. corporis 0 pied
nost (= krasa); canor, tanta d. oris 0
zpev, tak veliky poklad ust; ingenii
dotes Cr dary dusevni (= vlohy).

Dossennus, i, m. [dorsum, vulgarne
dossum] (vI. hrbac) , jmeno jedne ze sta
Iych osob iimskych frasek atel1skych
(Atellanae sc. fabulae) , jez piedstavovala
typ vychytraleho piizivnika a jedlika.

dotalis, e [dos] venem dany, venny:
promittunt regnum dotale (dopInk.)

\

Druentia

parentes 0 slibuji kr!ilovstvi venem;
dotales agri H vyzenena pole; cultus do
tales T svatebni sperky.

doto, are, avi, atum [dos] opatiiti
venem, vybaviti, vybyti, obveniti:
dotata coniunx H manzeika s velkym
venem,bohata; - (obr.) sanguine Troia
no et Rutulo dotabere V tvym venem
bude krev (t~ j. pred tvym snatkem pred
chazeti bude krvava valka); - metal. d at i
udelem neco, nadati necim, pas. do
stati udelem: funeribus dotabere 0 bu
dou ti udelem pohiebni pocty; (nata)
dotatissima forma 0 hojne obdaiena
krasou.

drachma a arch. drachuma, ae (gen.
pl. ob. drachmum) [8p(XX[L~] drachma,
stiibrna mince iecka hodnotou blizka
rimskemu denariu.

1. draco, onis, m. [8pck,xw'I] drak,
san (zejm. v biijich); had, jester: in dra
cones 'transit 0 na draci vuz; Draco
jmeno souhvezdi bIlze polarky; podle povesti
je to drak, ktery hIldaI zIata jablka Hespe
ridek a od Hery byl z vdeenosti promenen
v souhvezdi.

2. Draco, onis, m. [~p&XW'I] Dra
kon, athensky zakonodarce v 2. pol.
7. sto1. pi. n. 1.

draconigena, ae, m. n. f [draco a
gigno] d. urbs 0 z draka zrozene, draci
mesto (= Theby, jeZ vystavCl Kadmos s po
mod muzu, ktei'i se zrodili ze zasetych dracich
zubU).

Drancae n. Drangae, arum, m.
~p&yy(X~] Drangove, iransky kmen sidIlci

kolem jezera Hamunskeho v krajine, jeZ odtud
byla zvana Drangiana.

Drepana, orum i sg. Drepanum,
i, . n. [~pbt(x'I(x n. ~p€:mx'lo'l, vI. Srp]
mesto v zap. dpu Sicilie (jmeno rna od
srpoviteho ostrohu, na nemz se rozklada),
nyn. Trapani; odt. adj. Drepanitanus,
a, um drepansky, z Drepan.

dromas, adis, m. [8p0[LcXc;] vel
bloud (jednohrby), dromedai: droma
des cameli Cr dromedaii.

Dromos, i, m. [8p6[Loc; beh, meton.
zavodiste] rovina u Sparty, kde mhidez
zavodila v Mhu.

Druentia, ae, m. piitok Rhony po
Ievem biehu, nyn. Durance.
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druidae, arum i druides, urn, m.
druidove (knezi starych Keltu).

Driisilla, ae, f. [dem. od Drusus] vI.
jmeno zen. v rodinach Drusu; zejm. 1 Livia
(v. t.) Drusilla, matka cisai'e Tiberia
2 Drusilla, dcera Germanikova, sestra
a milenka cisai'e Gaia (Kaliguly).

Drusus, i, m. pi'ijmeni v rimskem rode
JuliO. a Klaudiu; nejZllllmejsfjsou: A 1'M.
Livius Drusus, konsul r. 112 pi'. n. 1.,
jako tribun lidu r. 122 pi'. n. 1. odpurce
C. Grakcha a nastroj semitu 2 M.
Livius Drusus (syn preddIeho), vynikl
jako tribun lidu r. 91 pr. n. 1. svymi
navrhy ve prospech lidu a italskych
spojencu; jeho zavrazdeni dalo podnet
k vaIce spojenecke (91-88) B 1 Nero
Claudius Drusus (obyc. zvan jen Dru
sus), bratr cisai'e Tiberia, vitezny voje
vudce v alpskych zemich a v Germanii
(*r. 38 pi. n.l., t r. 9 pi'. n.l.) 2 Drusus
Caesar,jediny syh cisaie Tiberia, * r.15
pi. n. 1., otraven od Seiana r; 23 n. 1.
3 Drusus, syn Germanikuv, zahuben od
Tiberia r. 33 n. 1.; - adj. Driisia
nus, a, urn Drusuv: fossa Drusiana T
pruplav Drusuv (B 1), spojujici Ryn
a Isselu.

1. Dryas, adis (Dryadas ak. pl. 0)
[~pu&<;] obyc. pl. Dryades, urn (v reckem
bajesIovf) dryady, vily (stromu a le
sit).

2. Dryas, antis, m. [~pUIXC;] vIastnf
jrneno muz., zejrn. 1 otec thrackeho knile
Lykurga; odt. Dryantiades, ae, m.
Dryantovec (= Lykurgos) 0 2 jeden
z Lapithu 0 3 syn boha Area, bratr
Tereitv, ucastnik lovu kalydonskeho O.

Dryope, es, f. [~pu67t'Y)] 1 u 0 dcera
Euryta, krale v Oichalii, sestra Iolina,
milenka Apollonova, matka Amfissova;
hyla promenena v lotos 2 u V nymfa,
matka Tarquitova.

Dryopes, urn, m. [~FU07te:c;] stary
kmen, usedly puvodne v jiz. Thessalii,
odkud byli vytlaceni ai do Messenie;
sg. Dryops O.

dualitas, atis, J. [dualis od duo] dvo
jice, dvojka.

dubie, adv. [dubius] pochyhne, ne
jiste; non n. haud dubie a bez roz
p a k u, bez rozmysleni, °rozhodne, jiste

f3 nepochybne, beze VSI pochyby,
bez odporu, nepopiratelne, dozajista;
urcite, ziejme, patrne.

Diibis, is, m. i'eka v Gallii, pi'itok
Araru po levem bi'ehu (nyn. Doubs).

dubitabiIis, e [dubito] pochybny:
virtus d. O.

dubitanter, adv. [dubito] rozpacite,
nerozhodne, vahave: non d. hez va
hani; nejiste.

dubitatiO, iinis, J. [dubito] 1 (v jed
nam) rozpakovani, kolisani; neroz
hodnost, rozmysleni; vahani, otaleni,
mesklini, zdrahani: sine ulla dubitatione
bez vahani, neprodlene, rozhodne, pH
mo (viz i 2); nulla interposita dubita
tione Cs beze vseho vahani; eo sibi mi
nus dubitationis dari Cs (ze tim mene
rozpaku je mu pusobeno) = ze tim
mene pfichazi do rozpaku 2 (v rnysIenf)
pochybovani, pochybnost, nejistota
(aIcis rei 0 necem): sine ulla dubitatione
beze vsi pochyby, nepochybne, nepo
piratelne, jiste, rozhodne; habere dubi
tationem n. dubitationi locum dare C pri
pousteti pochyhnost.

dubito, are, avi, atum [odvozeno od
arch. dubat = dubitat, kor. du- cfsIovky
duo; srov. dubius] vI. byti rozdvojen
1 (v jednanf) rozpakovati se, byti
v rozpacich, kolisati se; nebyti rozhod
nut, rozmysleti se; vahati, otaleti,
meskati, zdrahati se: qui bellum inter et
pacem dubitabant T koHsali mezi val
kou a mirem; (alqm) , quid faciat, d.
facere 0 pusobiti (nekomu) rozpaky; non
d. (obyc. s inf., ale tez s quin): nolite
dubitare, quin huic credatis omnia C
nerozpakujte se svefiti; (absoI.) dubi
tantes Cs T vrtkavi, nerozhodni; (euf.)
si fortuna dubitabit L bude-li stesti (va
lecne) na vahach (t. vI. nepHznivo)
2 (v mysIenf) a pochybovati, nemiti
jistoty, byti v nejistote, rozmysleti se,
nevedeti (jiste): d. de re (n. s ak. zajme
na) 0 necem: quid est, quod de eius civi
tate dubitetis C proc byste pochybovali;
de hibernis legionum d. T pochybovati
(t. j. uznavati, ze jest neco v nebez
p.eci) a (kladne) d. s nepr. ot., ot. rozIu
covacf, zr. ak. c. inf.: quod numen in isto
corpore sit, dubito 0 nevim; utrum de
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his potius (se. eligeret), dubitasset aliquis,
quin alterum (se. eligeret), nemo C snad
hy se hyl nekdo rozmyslel, koho hy si
z techto spiSe vyvolil, ale ze vuhec
jednoho, 0 tom nepochyhoval nikdo;
dubito, an pochyhuji, zdali ne = trvam,
hezpochyhy, asi, snad; dubito, an hunc
primum omnium ponam N nevim, ne
mam-Ii dati tomuto prvni misto =
snad hych dal f3 (zaporne) non d. (n. cur
dubitas, quid est, quod dubites a j.) quin
ze: non d. s ak. e. info (neklas.) nepo
chyhovati = hyti presvedcen, lie;
(absoI.) non dubitantem dicere C rici
heze vseho pochybovani, s jistotou,
rozhodne; dicta haud dubitanda V slova
neklamna; pas. dubitor pochybuje se
o mne; dubitatur jest pochybovano, je
pochybnost, neni jisto; dubitatus parens
o otec, 0 nemz bylo pochybovano =
popirany b (vub.) uvazovati, pre
mysleti, zamysleti: restat, ut hoc dubi
temus C abychom to uvazili; percipe,
quid dubitem V; dubitasse exercitus, num
ipsi consultarent T vojsko rozvazovalo,
nemajf-li se (vespolek) uraditi; dubita
verat Augustus Germanicum rei Roma
nae imponere T zamyslel.

dubius, a, um [*dubo, Tiz k dubito]
vI. dvojaty, rozdvojeny 1 (akt.) ne
rozhodny, nerozhodnuty, rozpacity,
koHsajicl; obojetny, vrtkavy, nesta
Iy; pochybujici, nevedoucl n. nezna
jici urcite; (doplii.) v rozpacich, v po
chvbnostech: alcis animum dubium fa
cere C naplnovati nekoho pochybnost
mi; dubio atque haesitante Iugurtha S
ponevadz se Iugurtha rozpakoval a va~

hal; d. sum, quid faciam H jsem na roz
pacich; dubiae vagantur apes 0 nejiste
hloudi; is gen. obj.: d. salutis 0 zoufa
jici nad zachranenim; Marcellus ...
dubios sententiae patres fecerat L zviklal
senat v jeho mineni; non sum d. animi
(gen. vztahu) V nepochybuji (ve sve
mysli) 2 (pas.) pochybny, nerozhod
nuty, nerozhodny, vratky, ne sp oleh·
livy, podezrely; nejisty, neurcity,
nejasny, nezretelny, zahadny, sporny:
a dubia victoria (abl. zpus.) pugnare Cs
s nerozhodnym vitezstvim; (Tullius)
haud d. rex (doplii.) Romam rediit L

vratil se tak do Rima, ze by byl byval
nepochybne (zvolen) kralem (= ze bylo
jeho zvoleni kralem nepochybne); n,e
quid dubiis dis (abl. abs.) agerem L sm.
bez zjisteni vule bohi!; (nuntius) du
biae fidei videbatur (se. esse) L zprava
nezdala se dosti spolehliva; (hendiad.)
haud n. non d. nepochybny, rozhodny,
spolehlivy, jisty; dubia nox 0 pHtmi;
dubia lux 0 nejiste, slabe svetlo; cena
dubia H hostina, jez vzbuzuje pochyb
nosti, co by si host drive vzal = bohata
(podle vtipu Terentiovy komoedie); - (subst:>
si qua fides dubiis (est) 0 lze-li veriti
bajim; non n. haud dubium est (quin,
pozd. tez ak. e. inf.) neni pochyby (ze);
dubium (est), an (kusa otazkadvojclenna,
ve vete casto bez vlivu na vazbu, srov. ne
scio an) bezpochyby, nepochybne, patr
ne, snad: extincto Maximo, dubium, an
quaesita morte T bezpochyby sebevraz
dou b nebezpecny, povazlivy, chou
lostivy, kriticky: res dubiae (basn. i
subst. dubia, orum, n.) povazlive posta
veni, nesnaze, nebezpecenstvi, nebez
pecne doby. Subst. dubium, ii, n. po
chybnost, nejistota; nebezpecenstvi
(vzdy bez pfivlastku): in dubio esse byti
pochybny, nejisty; sine dubio beze
vsi pochyhnosti, nepochybne, nepo
piratelne, rozhodne, j is t e, (zeslabene)
bezpochyby, arci, ovsem; alqd in d.
devocare Cs uvadeti do nebezpecenstvI.

ducatus, us, m. [duco] vudcovstvi;
vub. vlada. - <vevodstvi).

duceni, ae, a, cisi. podilna [ducenti]
po dvou stech.

ducenteni, ae, a pozd. = duceni.
ducentesimus, a, um, Cisi. radova

[ducenti] dvoustY;. subst. ducentesima,
00, f. (se. pars) dvousty dfl, pul
procenta; spec. pulprocentni poplatek,
dan z veci prodavanych (srov. centesi
ma): (Caesar) ducentesimam in poste
rum statuit T ustanovil pul procenta.

ducenti, ae, a, cislo zakl. [duo a cen
tum] dye ste; synekd. 0 poctu neurCitem,
srov. ..tisie".

ducenties n. ducentiens, cisi. adverb.
[ducenti] dvestekrat: amplius sestertium
ducenties C (sc. centena milia) vice nez
dvacet milionu sesterciu.
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<ducissa, ae, f. [dux] knezna, vevod
kyne.>

1. duco, ere, dux;;, ductum (imper. sg.
duc; synkop. diixti = duxisti) [srov. dux]
I 1 a tahnouti, pritahovati, vleci;
vezti, odvazeti, privazeti: qua singuli
carri ducerentur Cs kudy by projely;
iuga d. plaustris V (= plaustra d.
iugis); per adversas navis ducitur undas
o lod' se bere mezi protivnymi vlnami
(t. j. proti proudu); mucronem d. V
tasiti; d. remos 0 riditi vesla, veslovati;
d. manus Pp, bracchia d. 0 pritahovati
(0 plovoucim); calamo d. pisces 0 vy
tahovati, loviti; crinem sidera ducunt V
ohon za sebou vlekorl (0 vlasaticfch);
(Orpheus) saxa sequentia (prolept.) du
cit 0 k sobe pritahuje, vabi; lanas d. 0
(protahovati =) cesati;fila d. (ak. vysled
kU) 0 prlsti (niti); odt. ok epos, car
men d. H 0 tkati, snovati (= skladati)
b spec. a (0 losovani) sortes d. C tah
nouti losy, losovati; sorte ductus T vy
losovany; (i ahsol.) d. provincias (sc.
sorte) losem dostati; odt. yuh. collegam
Lepidum duxit Lollius H dostal za ko
legu fJ vytahovati (odnekud), vaziti,
cerpati, nabirati, dobjvati; ytahova
ti (do scbe): pocula d. H phi; nec sequi
tur ducentem lacteus umor 0 (vYzn. "tah
nouti" a "vesti" smfsen) neprysti mu,
kdyz ssaje; animam spiritu d. C vde
chovati vzduch; nullum tranquillum
spiritum d. C ani jednou klidne si ne
oddechnouti; (zeugm.) portus, quibus vi
tam et spiritum ducitis C pristavy, jimiz
zijete a dychate (ponevadz bylo do nich
dovazeno ohilf); cervus arborea frigus
ducebat ab umbra 0 vdechoval chlad
stinnych stromu; alto suspiria d. pec
tore 0 z hloubi srdce vysilati vzdechy;
longas in fletum d. voces V tahle zvuky
jako plae vydavati y stahovati: vultum
ima ad suspiria duxit 0 tvar svrastila
za hlubokeho povzdechu; tempore du
cetur cicatrix 0 easem se utVOrI (staze
nim rany) jizva = rana se zaceH
2 vesti, odvadeti, privadeti a a term.
techno soudnf odvadeti k soudu, do ve
zeni, na potrestani: in ius d. L vesti
pred soud; addictus Hermippo et ab hoc
ductus est C do nevolnictvi odveden

(0 dluznfku); perseverantes duci iussi Pn
fJ sibi quisque d., trahere, rapere S pro
sebe kazdy bral, odnasel a uchvacoval;
(biisn.) nox d. diem videtur T ze noc
privadi (= vede za sebou) den; ducit
supremos nenia nulla toros 0 nedopro
vazi b spec. a (vojen.) exercitum d.
vesti vojsko, tahnouti s vojskem; (ah
sol. 0 viidci) d. tahnouti; byti v eele
(mfstem): auxiliares cohortes ducebant T
tahly v eele, byly prednim vojem;
(0 vudci) byti vudcem, velitelem, veleti:
ordinem d. byti centurionem; familiam
(v. t.) d.; (biisn.) (versus) iniuste totum
ducit venditque poiJma H stoji v popredi
a doporucuje basen fJ in matrimonium
n. uxorem (dopliik.) d. alqam vzhi si za
manzelku; tez pouhe d.: exulibus datur
ducenda Lavinia V vyhnanci divas (za
manzelku) Lavinii; uxorem d. (bez predm.)
ozeniti se II metaf. 1 a protahovati,
prodluzovati: bellum d. protahovati
valku (jen biisn. vYzn. vesti valku); res
longius ducitur Cs vec se prilis prota
huje; diem ex die d. Cs den ode dne
odkladati; causando nostros in longltm
ducis amores V napinas mou touhu;
odt. sm. uddovati v (casove) deIce:
vitam d. vesti, traviti zivot; aetatem in
litteris d. C straviti zivot ve vedeckych
studiich; odt. poterat duci cena sine istis
H hostina mohla byti (se obejiti) bez
techto veei b vesti, Hditi: (mundi
lumina) ducunt labentem annum V; re
rum ordine ducar 0 eve s t i k necemu,
ponoukati, pobadati, pohnouti, pu
diti; vabiti, lakati, poutati, navna
diti; svadeti: ductus re casto = subst.
s piedl. pro n. z; caritate patriae ductus
N z lasky k vlasti; zr. d. ut d vesti
od neceho, odvozovati, pocinati: ille
sermo ductus (est) e percontatione C ho
vor se pocal otazkou; ab Elide ducimus
ortus 0; (ab algo) numerus ductus est L
jest odvozen, pochazi; duci ab alga re po
chazeti, miti pocatek od neceho: ab
(amando) nomen ductum amicitiae est
C slovo jest utvoreno e (spec.) vyvo
ditipocet (rozpocet), pocitati: utfae
nus quaternis centesimis (srov. t.) du
cant C aby pochali (= platili) urok
48 %; odt. officii rationem, non commodi
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d. C (v pocct bnlti) = hlcdeti na povin
nost a nc na prospech 2 (0 logickem pod
fad'ovani) uvadeti nekam, po k lad a t i,
uznavati, miti za neco: ne quis modes
tiam in conscientiam duceret S aby nc
vykladal mou skromnost za zIe sve
doml; alqd in crimen d. T; d. in n. pro
re, (in) loco n. (in) numero rerum, s dvojim
ak. klasti, poCitati mezi neco; vires
(prcdm.) vestras (dopliik.) ducite 0 po
kladcjtc za sve; (s gen. poses.) continen':
tis debet duci N ticba mlti za znamcnl
cloveka zddeliveho, za znamenl zddc
livosti; (s dat. ucink.) quod honori duci
tur S poklada se za cest; (s gen. pretii)
ccniti, vaziti si; pro nihilo pecuniam d.
C nic ncceniti, za nic nepokladati; d.
s ak. c. info pokladati, miti za to, do
mnlvati se, mlniti, mysliti: exploratis
omnibus, quae mox usui fore ducebat S
vysetriv vsechno, co pokladal pro bu
doucnost za uzitecne 3 s uk. vysledku
(tvoiivou cinnostl) vyvadeti, prova
deti, tvoriti, vytvareti, robiti; puso
b i ti, ciniti; zrizovati, strojiti: vetuit, ne
quis alius Lysippo duceret aera H aby
nevytvitrel kovovych soch; ducent de
marmore voltus V; nec ensem duxerat
faber Tb ukul; litteram d. 0 kresliti
plsme; ille dies utramque ducet ruinam
H onen den podvratl zivot nas obou
(= v onen den zivot mis obou se z:Htl);
(med.) privadeti si, nabyvati, dosta
vati: d. somnos V pohrouzcti se v spa
nek; fcrunt canentem molli pluma (abl.
vztah.) duxisse senectam V (vI. pokryl
se na peH staHm) = stHbrosede staH
jej odelo hebkym peHm; libris d. oblivia
vitae H knihami pllsobiti si zapomenu
tl; nomen d. H dostati; d. formam 0
nabyvati (urcite) podoby; rimam, co
lorem d. 0 dostati.

ductilis, e [duco] voditelny, schopny
vedenl, vedeny: riguae ductile flumen
aquae M proud vedeny (strouhami).

ductito, are, avi, atum [ducto] v 0

diti; - spec. a voditi si domu b me
taf, podvadeti.

ducto, are, avi, atum [duco] voditi;
- spec. vojen. byti vudcem, velitelem,
veleti: (exercitus) quem ipse ductave
rat T.

ductor, oris, m. [duco] vudce, zejm.
vojen. velitel, nacelnlk: Mettius est d.
itineris huius L vudce tohoto pochodu;
ordinum (v. t.) d. L = centurio; 0 vcelich
kralovnach V.

ductrix, icis, f. [duco] vudkyne.
<knezna,vevodkyne).

ductus, us, m. [duco] 1 vI. tazenl:
(pas.) d. oris C tah, rys obliceje 2 ve
deni: d. aquarum n. aquae vodovod;
spec. vojen. vedenl, vudcovstvl, velenl:
ductu alcis vedenlm, za vedenl; (hendiad.)
ductu atque auspicio decemvirorum L
za vrchnlho veliteistvi decemviru; ductu
Germanici, auspiciis (v. t.) Tiberii T.

diidum, adv. [*du (srovn. 3~v, 31)&oc,
ces. davno) a dum] vI. davno (tomu),
co (subjektivne bez urcen! casove delky)
1 (na ot. jak dlouho?) ob. iam d. (n. iam
dudum) jiz dlouho, dlouhy cas, chvili:
iamdudum dubito 0 2 (na ot. kdy?)
davno, dHve, predtim, prve, pred
~hviH, nedavno (opak nunc): ut d. ad
Demosthenem, sic nunc ad Antonium
pervenimus C; ipsa egomet dudum Be
roen reliqui V (prave) pred chvIIl; Msn.
(0 tom, co se melo n. mohlo jiz diivno stati,
zejm. pl'i rozkaze a prani) piece konecne,
jiz jednou, hned, okamzite: iam d.
sumite poenas V.

Duelius, Duillius viz Duilius.
duellum, i, n. [podle stareho vykI. od

duo 'zapas dvou stran'] arch. (= pozd.
bellum, v. t.) valka (jako limyslny archais
mus tez u basill'Ku).

DuelOna (cti D~lelona trojslab.) arch.
= Bellona.

Duilius n. Duillius (stars! I?uel(l)ius),
jmeno plebejskeho rodu v Rime. Nej
znamejsi C. Duilius, jenz jako konsul
r. 260 pl'. n. 1. zVltezil u Myl nad Kar
taginany, uziv haku a padadch
mostu lodnlch.

dui:rr, duis atd. viz L dd.
dulcedo, inis, f. [dulcis] sladkost,

sladka chut, chutnost: d. frugum (et)
vini L; - metaf. a (obj.) sladkost,
Hbeznost, lahodnost, pHjemnost, pu
vab, kouzlo, rozkosnost, (absoI.) sla st:
libertatis dulcedine nondum experta L
neokusivse dosud sladkosti svobody;
d. privati commodi L slastny pocit z -;

\
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d. agrariae legis L dobrota (= vyhod
~ost); d. irae L sladkost pomsty b (suhj.)
chut' (na neco): d. invasit plebeios
creandi L dostali chut' voliti.

dulcesco, ere, -, - [dulcis] slad
nouti.

duiciculus, a, um [dulcis] slad'oucky,
slad'ounkY·

dulcis, e [snad srov. yAUXDc;] sladky:
(suhst.) dulce dedit 0 sladky napoj;
(hiisn. se zamenou epithet.) horna dulci
vina promens dolio H ze sladkeho
sudu; yuh. chutny; - metaf. sladky,
slastny, libezny, lahodny, liby, pH
jemny, puvabny, rozkosny, mily, roz
mily, drahy, "zlaty": (oxymoron) dulce
periculum H; hie scuti dulcior usus erat
o tak bylo !epe uzito stitu; dulce au
ditu (sup.) nomen'L sladce znici; (poe
mata) dulciasunto Hlibe; dulce (ak. neutr.
vyzn. adv:) ridere (srv. ~au YE:AQV) H
sladce se smati; quid agis, dulcissime
rerum (= z celeho sveta) H jak se mas,
muj drahY.

dulcisonus, a, um [dulcis a sonus]
sladkozvuky, libezne znic!.

dulciter, adv. [dulcis] sladce, libez
ne, libe, mile, puvabne.

dulcitiido, inis, f [dulcis] vYzn. =
dulcedo.

Diilichium, ii, n. [~OUA(XWV] ostru
vek jizne od listi reky Acheloa, jiho
vych. od Ithaky; podle povesti naIezeI pod
panstvf Odysseovo; adj. Diilichius, a, um
dulissky, na Dulichiu, z Dulichia, ~e
ton. Odysseuv: Dulichiae rates V; Duli
chius vertex 0 lebka dulisska (= Odys
seova).

dum, adv. a spojka [vI. ak. sg. zajm.
kmene do-, srov. quon-dam] puv. tu, pak
I adv. pHkIonne 1 po imper. k zesfIenf: age
dum, agitedum (vI. delej pak =) nuze
tedy, nuze jen; nekdy yuh. neprekladame:
iteradum hiisn. u C opakuj 2 (po za
porkach) jeSte, dosud (srov. nondum,
vixdum a j.): neque dum etiam vocabu
lis armamentorum cognitis Cs a jeste
ani neznali II spojka 1 (0 soucasnosti)
zatim co, co, (tehdy) kdyz (sind.praes.,
pozd. podle cum i s konj.): d. haec in
colloquio geruntur, Caesari nuntiatum.
est Cs (zatim) co se toto dalo; dum

se rex averteret, alter securim deiecit L;
nekdy Ize vyjadriti prechodnfkem soucasnosti:
ilia, dum te fugeret, hydrum non vidit
V prchajic pred tebou; pfistupuje-li vYzn.
pl'fcinny n. odporovacf, hyva i indo jinych casu;
pri prekladu Ize nekdy uzfti souvet! souradneho:
d. in virtute omnia esse voluerunt; virtu
tem ipsam sustulerunt C tvrdili ..• a za
tim ...; odium coeperat, d. hic igna
viam principis despicit T ponevadz
opovrhoval 2 (0 soucasnosti a stejne dIou
hem trvanf) (tak dlouho) pokud, do
kud (s ind., pozd.JlodIe cum is konj.): abite,
d. est facultas Cs; arch. dum . .. dum
pokud . .. potud: dum habeat, dum
amet Pt; virgo dum intacta manet, dum
cara suis est Ct 3 (pH vytceni konce deje)
(do te doby) az, az konecne, dokud ne
a (s ind.) Tityre, d. redeo, pasce capel
las V dokud se nevratim b (B konj. praes.
n. impf. 0 ncelu n. ocekavani) az by, dokud
by ne, aby zatim: exspectare, d. hostium
copiae augerentur Cs 4 (uvozuje vety
prad, pronesene zpiIsohem podmfnenym; tu
zprav. slozeno B modo (v. t.) v dummodo)
jen kdyz, jen jestIize, jen aby, jen
at' (s konj.): qui se in cruciatum dari cu
peret, d. de piltris morte quaereretur C.

diimetum, i, n. [dumus] housti, kro
vi, krovina, hloii, chrasti, splet': (ohr.)
in dumeta correpitis C za!ezate do hous
tin (jako zver pronasledovana Iovcem, hleda
jfc tam ntuIku; sm. = utikate se k ne
jasnym vyrokum).

dum-modo viz dum II 4.
Dumnorix, igis, m. mocny muz

v kmeni AedUlI, !'ratr a odpurce Divi
ciakuv, nepritel Rimanu.

diimosus, a, um [dumlfs] krovina
ty, krovim n. trnim porostIy, zarostIy.

dumtaxat, adv. [dum 8 konj. *taxat
od 2. taxo] (vI. jen co by se dotkl) 1 pH
pustne maximum ne vice nez, nej vice,
nejvyse, nanejvyse, jedine, toliko,
pouze: d. procul Cs jen zdaleka; colun
tur d. ad tempus C jen na cas; (non) d.
... sed L netoliko ... nybd i 2 povinne
minimum ne mene nez, nej mene, pH
nejmensim, aspoi'i: simplex d. et unum
H jen kdyi (to) jest ...

diimus, i, m. ker, trs; krovina, kro
vi, housti, hlozl.
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duo, ae, 0, eisI. zakI. (arch. duum =
duorum) [srov. 000, ees. dva, dve] dva;
nekdy vYzn. oba: duo consules C.

duo-decies n. duodeciens, eiselne pH
sIovce [duodecim] dvamlctknh: HS (=
sestertium) duodecies (sc. centena milia)
C 1,200.000 sesterciu.

duodecim, cis!. zakl. [duo a decem]
dvanact: XII tabulae (v. t.).

duodecimus, a, um, cis!. rad. [duo
decim] dvanacty: ad duodecimum (sc.
lapidem) a Cremona T u dvanacteho
milniku.

duo-deni, ae, a, cis!. podiIna, po dva
nacti: orbem per duodena regit mundi
sol astra V slunee ridi kruh (roku)
dvanacterym souhvezdim (t. j. vstupo
vanim do jednotlivyeh z 12 souhvezdi
zvifetniku, jimii je urcena ekliptika).

duo-et-vicesimus, a, um, cis!. radova,
dvaeaty druhy; odt. duoetvicesimani,
orum, m. vojaei dvacate druh,} legie.

duonos (eti d!!onos dvojsIaiJ.) [*dlfenos,
srov. bene, bellus] arch. = bonus.

dupliitio, onis, f. [duplo] zdvojnaso
bovani.

duplex, icis [kor. du- v duo, a kor.
*pel (skladati, srov. plico)] vI. dvojmo
sloieny; dvoj ity, dvoji, dvojnasobny
1 (0 slozeni) d. amictus V; d. gemmis
auroque corona V korunka (vI. dvojita
necim) sloiena z drahokamu a zlata; d.
ius H sIoiita omacka; d. ficus H roz
pUleny, rozkrajeny fik (a suseny; u nas
kriiaIy) 2 (0 nasl!.beni) d. frumentum L
dvojnasobna davka obili; (neutr. subst.)
d. centurioni (divisit) L dvojnasobne,
dvakrat tolik 3 (0 ruznosti) d. fama L;
metaf.: dvojsmysIny; obojetny, ne
uprimny, obmyslny: d. Ulixes H
4 (basn.) oboji, oba, dva: duplices pal
mae V obe ruee; Aeacus duplici cum
prole 0 s dvema syny (t. Peleem aTe
Iamonem).

duplicarius, a, um [duplex] (vojen.)
kdo dostava dvojnasobnou miru stravy
(jako odmenu za statecnost); (subst.) centu
tiones duplicariosque L eenturiony a
vyznamenane vojaky.

dupliciter, adv. [duplex] dvojite,
dvojnasobne; dvojim zpusobem.

duplico, are, avi, atum [duplex]

zdvoj ova ti 1 skladati ve dve; - (biisn.
o ranenych udech) ohybati, kfiviti: du
plicata vulnere caeco est 0 prohnula se
pod skrytou ranou; incidit ad terram
duplicato poplite V pada se skIesIymi
(sevfenymi) koleny 2 zdvojnasobo
vati; synekd. zvetsovati, rozmnozo
vati: d. bellum T; sol crescentes (prolept.)
duplicat umbras V slunee prodluiuje
rostoucl stiny.

duplo, are [duplus] zdvojnasobovati.
duplus, a, um [kor. du- v duo a kor.

*pel (skladati, srov. plico), srov. duplex,
amAou~, 8m),c<cr~oc;] vI. ve dye slozeny,
dvojity; dvojT'.asobnY, dvaknh vet
sl; subst. duplum, i', n. dvojnasobnii
castka; dupli poenam subire C platiti
dvojnasobnou pokutu.

dupondius, ii, m. [duo a pondo, sc.
duo (asses) pondo, vI. adj. dva assy tei
ky] dvouas (mince), dva assy: si d. tuus
ageretur C kdyby slo 0 dva assy tveho
jmeni.

diiriibilis, e [duro] trvanlivy O.
diire, adv. [durus] tvrde; teiee, ne

poddajne; pflsne, neeiteIne, krute,
pflkfe; hruhe, neobratne: suae vitae
durius consulere Cs sahnouti si na iivot
(euf.o sebevrazde).

diiresco, ere, durui, - [*dureo byti
tvrdy (durus)] tvrdnouti, tuhnouti:
durescit umor C tuhne (= mrzne);
- metaf. utuiiti se, zesHiti: patiere situ
d. campum V.

diiritia, ae, zr. diirities, ei, f. [duro]
tvrdost, tuhost 1 duritiam tacto ab
aere capere 0 tvrdnouti dotekem vzdu
ehu 2 metaf. a drsnost, obtlznost,
trudnost, krutost, obtiz: d. operum
T b otuzilost, otuiovanl, prisny ii
vot: labor ac d. Cs; duritiae se dedit N;
a pueritia consuetam duritiam (habuis
se) S ie byl od detstvl ivykly zivotu
tvrdemu C zatvrzelost, nepoddajnost,
pfisnost, neeitelnost, pfikrost: multa
duritiae veterum in melius mutata (esse)
T mnohii z pfisnyeh opatfeni.

diiriusculus, a, um [demin. od kom
par. kmene durios-] ponekud tvrdsl, drs
nejsi: prenes. duriusculi (versus) Pn.

diiro, are, avi, atum [durus; snM tu
spIynuIa dye puvodne rUzna slovesa, jedno
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odvozene od durus a druM od du- v du
dum] I (trans.) ciniti tvrdym, tvr
diti, tuziti 1 caementa non calce durata
erant L zdivo nebylo pevne spojeno
maltou; duratus 0 ztvrdly; duratae solo
nives H ztuhIe na zemi zaveje; fumo d.
uvam H ususiti v koufi; Cererem d. 0
peei ehIeb; (lactis) partem coagula du
rant 0 syfiste srazi (mleko); (ossa) fer
tur durasse vetustas in scopulos 0 kosti
casem pry ztvrdly v skaliska; (ohr.)
(Iuppiter) ferro duravit saecula H zme
nil v tvrde zelezo 2 metaf. a z a
tvrzovati: ad omne facinus duratus T
otrly b tuziti, otuzovati, zesilovati:
hoc se labore durant Cs; duratus re L
otuzily; hortantibus filiis durat mentem
T vzehopi se (ze zoufalosti) II (intrans.)
byti tvrdy; tvrdnouti 1 d. solum
(coepit) V 2 metaf. byti tvrdy, za
tvrzely, zatvrditi se (ad n. in rem k ne
cemu, proti necemu): in alcis necem d. T
zatvrzele ehtiti neei smrti III (metaf.)
byti trvanlivy, vytrvavati, setrva
vati, drieti, vydrieti; try a ti, pro
dIevati 1 (intrans.) vix d. quisquam
intus poterat L vydrieti; idem eadem
possunt horam d. probantes (part. dopIiik.)
H vydrii ehvaIiti touz vee; hominis
aetatem duratura magnitudo erat L byla
by mohla trvatijen ...; multa durando
saecula vincit V mnoho veku pietrva;
d. in hanc beatissimi saeculi lucem T
dockati se 2 (trans.) d. alqd vyddeti,
snesti neeo: d. laborem V; d. aequor H
odolati mofi; odvazovati se: s info du
ravi interrogare Ptr.

Diirocortorum, i, n. hlavni mesto
Remu v belgieke Gallii, dulezita kfizo
vatka silnie, nyn. Reims (cti Rens, Re
mes) podle pozd. nazvu Remi.

diirus, a, um tvrdy, tuhy I durum
palatum 0 ztvrdIe (= zkameneIe) pod
nebi; durum aequor 0 ztuhIe moie (=
zamrzIe) II metaf. 1 (0 veeeeh) tuhy,
drsny, obtizny, tezky, trudny, krusny,
nebezpecny, kru t y, zly: (plaga est)
dura cultu (sup.) L tezko ji lze vzdela
vati; duri circum loci T nerovna kra
jina; d. Bacchi sapor V trpka ehut vina;
dura alvus H zaepa; durum bellum 0;
dura militia L; si quid erat durius Cs

slo-Ii (to) do tuha; cuius (Seiani) durior
congressus (se. erat) T k nemuz byl pri
stup nesnadnejsi (t. nez k Tiberiovi); id
nomen (se. hostis) durius effecit iam ve
tustas C jiz za staryeh casu nabylo to
slovo horSiho vyznamu; (suhst.) dura
navis H trudy plavby 2 (zejm. 0 osohaeh)
a otuzily, silny, "zelezny": Scipi
adae duri bello V; duri iuvenci 0 silni,
statni; (meton.) quid iam durae superat
mihi V tezee zkousene;.flectere mollibus
durum imperiis (ahi. instr:) H sklaneti
jiz nepoddajneho pod nezne jho b za
tvrzely,tvrdoSijny, nepoddajny, ne
ustupny, umineny, staly, prisny C ne
eitelny, nevrly, mrzuty; nelitostny,
nemilosrdny, kru ty; surovy, hruby,
prikry: numquam mihi (dat. zretel.)
dur13 pater 0 jenz jsi nikdy nebyl ke
mne tvrdy; drzy, nestoudny: duri
puer oris 0 d dr sn y, kostrbaty, hruby,
neobratny, tupy: ducunt duras cho
reas 0 provozuji neladne tance; (zeugm.)
num illius, num rerum dura natura H
zda jeho drsnost (t. zanedbavanf umeIee
kyeh zakoI).u) ci nepoddajnost latky H;
(Lucilius) d. componere versus H drsny
ve skladani versu (0 nedostatku formalnf
vytfibenosti) •

duum-vir, i, m. ohyc. pI. duumviri
(i duoviri), arum n. um (psano II viri)
[nom. utvoren z gen. part. duum virum
(esse, creari)] v!. muz ze dvou (muzu),
clen dvojClenneho kollegia (zejm. Med
nickeho); pI. dvojclenne kollegium,
dvojka, duumvirove; zejm. 1 duum
viri perduellionis dva soudeove pro zIo
cin velezrady (za dohy kraIovske) 2 du
umviri sacrorum n. sacri.~ faciundis
(dat.) dva obradniei, kteri opatrovali
knihy sibyllske, pfi neobycejnem uka
zu na vyzvani senatu do nieh nahlizeli,
vykladali z nich, jak lze bohy usmiiiti
a byli cinni pfi zafizovani pfikazanych
obeti, novych kultu a p.; pozdeji jieh
bylo 10, od Sully 15 3 duumviri navales
lodni, namoini duumvirove, kteii by
vali mimoiadne voleni pro vystrojeni
a vedeni valecnych lodi 4 duumviri
iuri dicundo obeeni urad v muniei
pilch a kolonileh (ohdohnf fimskym kon
suIum).



duumviratus 449
, ,

dysuria

duumviratus, us, m. [duumvir] llrad
duumvira, duumvirat Pn.

dux, ducis, m. n. f. [srov. duco]
1 vudee (vudkyne); pruvodee: d.
viae, locorum L vudee na eeste, po
misteeh (= v krajine); dure alqo za
neciho vedeni; addit duces (sc. navi
um) V pridii lodivody; spec. a vojen.
vudee, vojevudee, velitel: quo duce
Cs za jehoz vudeovstvi b nacelnik;
vladee, cIsar (srov. "vevoda"): pacifi
cus d. 0; dux bone H; tu ducibus bello
gloria maior eris 0 knizatum (t. j. Cle
mim cfsal'skeho rodu); obr. Auster, d. Had
riae H pim 2 metaf. vudee (vudkyne);
vladee, pan: naturam, optimam bene
vivendi ducem C nejlepsi vudkyni na
eeste k dohremu ziti; d. optimae sen
tentiae C puvodee; impietatis duces C
svudeove; d. anni Tb pocatek; - <jako
titul knize, vevoda).

Dymas, antis, m. [~UI.I'O(c;] otee He-

Latinsko-cesky slovnlk.

kahin, jez odtud sluje Dymantis proles
On. Dymantis, idis, f. Dymantovna,
dcera Dymantova O.

Dymae, arum, f. [~U[L'IJ] Dymy, mes
to na zap. pohiezi Aehaie; (odt. adj.)
Dymaeus, a, um [~U[Lo(LOC;] dymsky;
(subst.) Dymaei, orum, m. Dymane,
ohyvatele Dym.

dynastes, ae, m. [IlUIJIX.cr1"tjC;] vhidee,
kniZe (i'imsky titul vIadcu. men-slch, zavis
Iych zemi v Asii); pren. C 0 mocnych oso_
bach ve state.

Dyrrhachium, Lt, n. [~uPPIX.XWIJ]

mesto na illyrskem pohiezi, piistavvpro
plavhu mezi Italii (Brundisium) a Ree
kern; starsi jmeno Epidamnos, nyn. Drac
(Durazzo); odt. Dyrrhachini, orum, m.
ohyvatele Dyrrhaehia.

dyscolus, a, um [McrxOAOC;] mrzuty,
nevlidny, nevrlY.

dysuria (pozd. psano tez dissuria), ae,
f. [Iluaoupta:] ohtiZne moceni, rezavka.



E
e, ex pi'edl. s ahl., e jen pred souhI.,

ex pred samohI. i souhI. [srov. e~]

I mistne 1 piiv. a (0 deji z nitra veci neb
osoby vychazejfcfm) z, ze: tollere pecunias
ex fano Dianae C; ex urbe egredi, ex navi
exire b k naznacenf vychodiska pohybu
smerem dolu neb nahoru s, se: picis e caelo
demissum flumen Cs s nebe; ex equis
desiliunt Cs s koni; tristes ex aethere
Dirae V shiny se ritici; e curru trahi
tur C s vozu; jindy z: collis paululum ex
planitie editus Cs z roviny vynikajici,
strmici (tez nad rovinu); globum ter
rae eminentem e mari C z more vycni
vajici. Casto na oznacenf vychodiska na 0

tazku odkud?, kde my se tazeme kde?:
pendere ex arbore C viseti na strome;
canit sacerdos divino ex ore V bozskymi
usty; e muris propugnantes Cr se zdi: na
zdech; e speculis clamorem tol1unt V =
na hradbach 2 pi'enes. a na oznacenf vy
chodiska nebo stanoviska: ex loco supe
riore Cs s vyssiho mista; ex vinculis
causam dicere L ve vazbe, jakozto ve
zen pri vesti, hajiti se. Sem patH pHs!.
rcenf ex fuga na uteku; ex itinere na po
chodu, na ceste (t. j. kdy jeste nebyl
utvoren sik bitevni); ex omni parte se
vsech stran, odevsad; ex omni aditu
clausus = ex omni parte; ex adverso
s opaene strany, s protejska, ex trans
verso L se strany, s boku; e contrario
naopak, naproti tomu; ex alto causas
petere V daleke pohnutky hledati b pH
jmenech osobnfch na oznacenf vlasti nebo pii
vodu: Iunius ex Hispania quidam Cs
jakysi Hispan; puer ex aula H = auli
eus, regius ode dvora knllovskeho
II na oznacenf celku nebo mnozstvf, z ne
hoz se cast vytyka: z, mezi: homo ex nu
mero disertorum C elovek z vymluv
nych, vymluvny, reenik; ex civitate in
senatum, ex senatu in hoc consilium de
lecti estis C Z obcanu, ze senatoru; homo
e multis H Clovek obycejny; miles ex
primo hastato legionis Cs vojin patHci
k prvnimu manipulu hastatu. Tez pri

pojmech abstr.: nihil ex pristina voluntate
mutaverat Cr z dHvejsiho odhodlani
sveho; hunc ex maxime raro genere
hominum iudicare debemus C za clo
veka obzvlaste vzacneho. Vc vyznamu
"nalezeti k necemu": haec quidem
res non solum ex domestica est ratione C
nalcii k ..., jest z oboru domacich
ved, praci III ua oznacenf zavislosti pH
cinne, p,j.vodu, diivodu, pHciny, podnetu,
podminky i prekazky: pendere ex alqo za
viseti na nekom; ex alqo natum esse
naroditi se z nekoho; pecunia, quae
ex metallis redibat N penize plynouci
z dolu; ex divitiis iuventutem luxuria
atquc avaritia invasere S n a sled k em
bohatstvi; in spem victoriae adduc
tus ex opportunitate loci S pro pH
hodnou polohu mista; Demetiium ex
doctrina clarum C jenz se proslavil uee
nosti; ex industria L horlive, peClive,
schvalnc; ex hoc ego sanus H tudy,
proto; tumida ex ira corda V hnevem;
mulieres, quarum ex iniuria bellum
ortum est L pro jejichz utrpeni; nimis
ex vero tibi nomen erit 0 jmeno tve
bude prilis pravdive. Pri vyrazech bo
lesti a nemoci: ex renibus laborare C led
vinami, na ledviny stonati. Vazby od
cest. odchylne: sollicita ex temeraria regis
jiducia Cr znepokojena nerozvazlivou
duverou; ex Transalpinis gentibus ma
iores nostri triumpharunt C nad kmeny
zaalpskymi; gens Fabia saepe ex opu
lentissima Etrusca civitate victoriam tulit
L zvitezil nad; ex tam propinquis stati
vis parum tuta frumentatio erat L pro
takovou blizkost tabora; pri slovesech
nazyvani nekoho necfm podle ncceho,
pro ueco: cui postea Africano cogno
men ex virtute fuit S; urbem e suo no
mine Romam iussit nominari C; no
men ex vitio positum O. Na ozuaceni zme
ny, pi'echodu z neceho do neceho, vztahu, pri
merenosti: ex beato miser C, ex minima
re publ. maximam nobis reliquerunt C
misto obce neho za obec; ex exule consul
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C; in sermtwm ex regno S s trunu do
otroetvi. 0 vztahu: vzhlcdem k, dIe,
podle, po, z, ze: nemo illum ex trunco
corporis spectabat C podle trupu; reges
ex nobilitate, duces ex virtute sumunt T
podle urozenosti, hledice kjejich uroze
nosti; ex dignitate populi R. Tv souhlase
s dustojnosti; scripsit Tiberio ex memo
ria prioris fortunae T = odvolavaje se
na ... ; ex senatus consulto, sententia podle
uSlleseni senutu; ex animi mei sententia
podle meho nejlepsiho vedomi; ex de
creto, ex edicto, ex foedere, ex composito L
podle ujedn£mi, timluvy; ex pacto tra
dendi arma dIe ujedfHlni, ze vydaji; ex
consuetudine S dIe zvyku; ex animo z te
duse; e re mea (tua, eius) k memu pro
speehu; credere alqd e re publica T po
kl£ldati neeo za pro spes n e obei; ex
usu Cs prospesny, vhodny; ex tempore
dicere C (,pripadne k dobe' =) spatra
mluyiti; ex anni tempore S vzhledem k;
locis ex copia maxime idoneis S podle
poyahy; ex nullius iniuria L nikomu na
ujmu; ex re S podle prava; ex rumore et
lubidine plebis S podle hlasu a zvMe
lidu IV 0 case 1 k oznaceni zubitku nebo
trvani: 0 d: ex eo tempore C od toho
casu, ex eo die Cod toho dne; ex quo C
od te doby, co; motum ex l\!Ietello con
sule Hod konsuhitu Metellova; ex Ca
lendis Ianuariis ad hanc horam C od
1. ledna az do tHo hodiny; ex longo V
odedavna 2 k oznaceni bezprosti'edniho na
sledku, casu hned naslednjicfho: ex magnis
rupibus nactus planitiem Cs hned po
skalaeh; tanta repente vilitas annonae
ex summa inopia C v zapeti po nedo
statku; statim e somno lavantur T hned
po spanku, jakmile se probudi; ex ipsa
caede nuntium misit C hned po vrazde;
ex praetura, ex consulatu, ex dictatura;
odt. v pozdej. lat. exconsul byvaly kon
suI, exquaestor byvaly quaestor 3 k ozna
ceni poradu: diem ex die den ze dne;
alia ex aliis iniquiora postulando L stale
jine a jine veei; alias ex aliis fingendo
moras L stale nove a nove prutahy
V 0 latee (hmotne i abstr.): statua ex aere
facta C; homo ex animo constat et corpore
C VI Rceni adverb. ex aperto zjevne, ex
bono dobie, ex aequo stejne, ex impro-

viso znenadani, ex integro znova, ex fa
cili 0 snadno VII Jakozto predpona u adj.
a sloves znamena ex 1 pohyb z nitra: edu
cere, efferre, effervescere (vy-) 2 zmenu,
pi'i niz plivodnf vlastnost mizi: effeminare,
efferare 3 nedostatek neceho: elinguis;
exanimare 4 konee cinnosti: eniti, elucub
rare 5 dovrsenf Cinnosti: emori, enecare.

ea, adv. [vI. abl. sing. fem. zajm. is, Be.
viii, parte] t u d y: quod ea proxime ac
cedi poterat C ponevadz tudy, na te
strane byl nejblizsi pristup.

eadem, adv. [vI. abI. sing. fem. zajm.
idem, se. viii] touz ce stou: fugere C,
reverti L N.

eapse, arch. = ipsii: ve sloz. reapse v. t.
ea-tenus, adv. potud, az potud, az

dotud, tak daleee.
ebenum, i, n. [srov. ebenus] ebenove

drevo.
ebenus, i, f. strom ebenovy, eben,

i veei z neho zhotovene: ebeno in atra
var. 0 na cernem ebenovem spodku.

e-bibo, ere, bibi, - 1 vI. vypiti;
basn. qui Nestoris ebibat annos 0 vypil
by poiSet let Nestorovyeh (t. j. tolik po
harli, kolika let se doZil N.); spec. ubera
ebiberant nati 0 v y s saly 2 metaf.
afretum peregrinos ebibit amnes 0 vpi
jib haec utebibat heres H aby to po
hI til, stravil.

e-blandior, ~n, itus sum vy Ii··
ehotiti, liehoeenim dosici (zpu
sobiti, dokazati): neque enim omnia
emebat aut eblandiebatur L nedosahoval
vseho koupi nebo liehoeenim; unum
consulatus diem T; part. perf. eblan
ditus, ve vYzn. pas. Iiehoeenim ziskany:
suffragia C.

ebrietas, iitis, f. [ebrius] opilost, pod
napilost, opojeni, (mfmeji): rozjarenost
pitim zpusobena.

ebrio, iire, iivi, iitum [ebrius] opiti,
opojiti.

ebriOsitas, iitis, f. [ebriosus] opilstvi,
pijanstvi jakozto trvala vlastnost: ut inter
ebrietatem et ebriositatem interest aliud
que est amatorem esse, aliud amantem C.

ebr!osus, a, um [ebrius] opilstvi od
dany; jako subst. mask. pijak, pijan.

ebrius, a, um [srov. sobrius] napily,
opily, opojeny, obyc. v mfrnejsfm vyznamu

29*
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podnapily: ebrium facere alqrn C opiti
nekoho; metaf. fortuna dulcilI; ebrios
ocellos Ct zpite (hiskou).

ebiicinator, oris, m. [bucina] vytru
bovac (posmesne sm. hlasateI).

e-bullio, ire, ivi, - [bulla] 1 intrans.
vyvHti, vzkypeti 2 trans. vydati, vy
dechnouti, vychrliti neco; spec. chva s
tat i se nec!m: virtutes C; quod quidem
solet ebullire (Epicurus) C..

ebulum, i, n. (rostlina) chebd!, chebz
(botan. Sambucus ebulus) V.

ebur, oris, n. slonovina, sImI, kost
slonova a meton. i veci ze slonoviny
zhotovene: mille locis lacrimavit ebur 0
= simulacra (deorum) eburnea; ebur
nitidum fastigia tegebat 0 QZdoby ze
slonoviny; cithara ebore distincta C sIo
novinou vykladana; inflavit ebur Tyr
rhenum V zap!skal na fletnu ze slono
viny; ense ebur vacuum 0 = pochva;
ebur curule 0 = sella curulis ebore
distincta.

eburneolus, a, um [eburneus] ze sIo
noviny: eburneolafistula C (hezouCl,a)
piSt'ala ze slonoviny.

eburneus, a, um a eburnus, a, um
[ebur] 1 a ze slonoviny: eburnea
signa 0; umeroque Pelops insignis ebur
no V; eburna lyra H; eburni numeri 0
kostka; ensis eburnus V = mee s jilcem
ze slonoviny b beIostny jako slono
vina: eburnea colla 0 2 sIon I, slonu
patrId: dentes L.

Eburones, num, m. Eburonove,
kmen v Gallii belgicke Cs.

Eburovices viz Aulerci.
Ebusus, i, f. Ebusos, ostrov u Hi

spanie s mestem stejneho jmena (nyn.
Ibiza, vets! z Pityus) L.

e-castor interj. pH Kastorovi! (v ho
vorove mluve, v liter. casteji u komiku).

Ecbatana, orum, n. Ekbatana, hlavnI
mesto Medie.

eccam, eccum a p., interj. [snad z ecce
a zajm. hi(c): *ecc'ham, *ecc'hum a p.]
vida ji (ho)! hIe!

ecce, interj. ukazovacfho vyznamu hIe,
hIed', hled'te, ejhle a uvadi dej priive
se rozvijejici: ecce Dionaei processit
Caesaris astrum V; ecce trahebatur pas
sis Pri'ameia virgo crinibus V; adspice

vultus ecce meos () b pri vyctn "viirti novy

predmet: ecce tibi exortus est Isocrates
C; ut Illyrios, Triballos • .. ecce orsum
bellum ab Hellesponto Cr C jest vyrazem
prekvapeni: haec dum agit, ecce Fuscus
Aristius occurrit H. Dbyi"ejne s adv. re
pente, ex improviso, subito. Velmi caste
jc spojew ecce autem: ecce autem re
pente nuntiatur piratarum esse naves in
portu Odysseae C. Tvary stazene s nasI.
ziijmenem ukaz. u komiku ecca, eccam, ec
cum, eccos, eecilla, eccillud, eccillum,
eccillam, eccistam; viz eccam.

eccere vI. ecce-re hIe! vskutku,
opravdu Pt.

eccilla viz ecce.
ecclesia, ae, f. [exx'A"tjGtlX] 1 narodni

shromazden!, snem 2t (kiest'anska)
obec, clrkev; meton. chram.

ecclesiastes, ae n. is, m. [exX.A"tjcr~~.

cr,~c;] kazatel.
ecclesiasticus, a, um [exX,A"tjcr~lXcrn·

x'6c;] cirkevnL
ecclesiola, ae, f. [ecclesia] .~ (ma-

la, mila) kiest'anska obec (drkev).
eccos, eccum viz eceam.
<ecciir = cur.>
ecdicus, i, m. [hl>~x.oc;] statni na

vladnI, zastupce statu v obclch iec
kych C.

ec-diirus viz edurus.
Ecetra, ae,f. Ecetra, mesto v llzemi

Volsku. Ddt. obyv. Ecetrani, orum, m.
Eketiane L.

ecf - viz eff-.
Echecrates, ae, m. ['Exzx.p,x1""IJC;]

Echekrates z Fliuntu, filosof pytha
gorsky za doby Platonovy.

echeneis, idis, f. [exzv"tjtc;] (moiska
ryba) stitonos O.

Echidna, ae,f. [,'EXLI>VIX] 1 had Iern
sky Herakleem zabity: e. Lernaea
o 2 obluda zpola drak, zpola panna,
matka Kerberova: virus Echidnae 0
3 jako apelativum: had, zmije: tumidis
afflavit echidnis e tribus una soror O.
Ddt. adj. Echidneus neb Echidnaeus,
a, um z E. pochazejIci: Echidnaea canis
o = Cerberus.

Echinades, dum, f. ['EX~v,xazc;]

Echinady, skupina ostruvku v moii
Ionskem pE TIst! icky Acheloa O.
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echinus, i, m. [EXi:vo<;] 1 j eZ ek
a jedly jezek morsky: horret capillis ut
marinus asperis echinus H; Miseni ori
untur echini H b jezek ssavee 2 prenes.
a medena nadoba, suad oplaehovadlo
na pohary: lapis albus pocula cum
cyatho duo sustinet, adstat echinus vilis
H b v stavitelstvl splostely lalok dor
ske hlavice, (svinuty) j eZek.

Eehinus (-os), i, f. ['EXr.vo<;] Eehi
nos, mesto ve Fthiotide v Thessalii L.

Eemon, finis, m. ['EX(wv] 1 Eehion,
myth. rek reeky vzesly ze setby dracieh
zubu Kadmovyeh, ehot' Agauin, otee
Pentheuv: Echione natus 0 syn Eehio
nuv Pentheus 2 syn Hermuv, jeden
z Argonautu a ucastnik honby na kanec
kalydonskeho: cursu invictus Echion
03 reeky maHr var. C. Odt. Eehionides,
ae, m. ['Ex.~ov[~'YJ<;] syn Eehionuv =
Pentheus.

Echo, us, f ['HX6.1] Ozvena jakoho
nymfa: nec prior ipsa loqui didicit, re
sonabilis Echo 0; jako apel. assonat echo
O.

eeUpsis, is, f [~x"Ae~\jJ~c;] zatmeni:
eclipses solis mirantur, quia raro acci
dunt C zatmeni slunee; lunae e. C
zatmeni mesiee.

ecloga, ae, f. [hAOY'~] vybrana
basen, ekloga, mensi basen (jako na
priklad Bueolika Vergiliova neb ody
Horatiovy).

eclogarii, iirum, m. [roz. libri] vy
?;~n~ casti spisu (zvl. hodici se k pred
cltam) C.

ec-quando, adv. taz. (zvl. s nevoll) zda
kdy, zda nekdy, zda jednou: e. te
rationem factorum tuorum redditurum
putasti? C zda jsi myslil, ze nekdy bu
des vydavati pocet? ... ; quotiens hoc
agitur, ecquandone nisi admirationibus
maximis? C (= num quando, nisi) kdy
koli se toto (tato seena) predvadi (hra
je), zda se tak vzdy nedeje za nejvet
siho obdivu?

1. ec-qui, quae n. qua, quod zajm. tiiz.
adj. zda jaky: ecqui pudor est? ecquae
religio, Verres? ecqui metus? C zda mas
jakY ... ? S pi'ives. nam: ecquodnam
curriculum aliquando sit habitura tua
natura C zda bude nekdy miti nejakou .

2. ec-qui, adv. tiiz. zda nejak: ec
qui ergo intellegis var. C.

ee-quis, ee-quid, zajm. taz. subst. zda
nekdo, zda neeo: ecquis erit, mecum,
iuvenes, qui primus inhostem? V;ecquis
audit? H. Dat. eccui L, ak. ecquem C.
Nekdy pi'iveseno nam: ecquisnam, ecquid
nam. Jakozto adverb. ecquid podobne
jako numquid = pouh. num zda, zda
a si, z d a sn ad: ecquid ergo intellegis C
zda tedy ehapes; ecquid tandem tibi
videtur C zda se ti skutecne zda. Nekdy
i u L = quid nebo cur eo, proc?

ee-quo, adv. taz. kam asi: ecquo te
tua virtus provexisset? C.

eculeus viz equuleus.
edacitas, litis, f [edax] zravost, jed

lietvi, nenasytnost C.
edax, licis, adj. [edo] zravy a pUv.

o lidech a zviratech: parasitae H, domi
nus H; 0 zvii'atech dravy b pren. 0 vecech
hlodavy: imber H, curae; nicivy,
hltavy: ignis V, tempus, vetustas O.

edentulus, a, um [ex a dens] bez
zubY·

edepol, adv. [snad z e-dee (vok. od
deilws = deus) -Pol(lux)] buh vi, na
mou vern Pt; edepol, senectus, quae
non volt, videt C. Srov. ecastor.

edera, ederaceus viz hedera, hedera~

ceus.
Edessa, ae, f ["E~e(J(Jot] 1 mesto

v Makedoriii, pohrebiste kraIovske L
2 mesto v Mesopotamii T. Odt. adj.
Edessaeus, a, um edessky, z Edessy
(makedonske): Antiphilus L.

e-dico, ere, dixi, dictum (imper. edice
V) I puv. usneseni (rozkaz, rozhodnuti)
vcrejne oznamiti, stanoviti, ohla
sit i, v y h Ia sit i, predevsim 0 praetorovi,
potom vuhec 0 Ui'adech: est enim tibi edi
cendum, quae sis observaturus in iure
dicendo C; odt. ustanoviti, urciti:
senatum in diem posterum L sedeni se
natu (= svolati), conventum L, comitia
C, diem exercitui ad conveniendum L;
dies edicta den ohlaseny. Vazby: ak.
s info edixit sese daturum C; tu armari
edice maniplos V narid', at' se ozbroji;
ut nebo ne: e., ut senatus rediret C; relat.
quae fieri vellet Cr; e. de caerimoniis
publicis T; basn. s pouh. konj.: sociis
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edicit, signa sequantur V naHdi, at' na
sleduji II pienes. yUh. oznamiti, sta
noviti, zariditi, naHditi; vypo
vedeti, vyhlasiti: edicit, uti ...
domum veniant H; hoc simul edixi H;
iussus a consule, quae sciret, edicere 5
vypovedeti. Part. edictum j. subst. v. t.

edicto, are, avi, atum [edico] vy
povidati.

edictum, i, n. [edico] verejna v y
hlaska (uradu), verejne oznameni,
navesti, narizeni, edikt: puv. vy
hlaska praetorova, jenz nastupuje urad ohla
soval, jakymi zasadami se bude i'iditi ve svem
made: qui plurimum tribuunt edicto prae
toris, edictum legem annuam esse dicunt
C; potom i vyhlasky jinyeh uradu: tribunu,
konsulu, prokonsulu, aedilu, eensoru, efsaru,
i vojevudcu: exoritur peculiare edictum,
ne quis frumentum tolleret C.

edim, edint viz 2. edo. .
e-disco, ere, edidici, - n a zpam et'

se ueiti (alqd necemu) 1 vI. exercenda
est etiam memoria ediscendis ad ver
bum . .. scriptis C doslovnym ueenim
nazpamet'; poetae ediscuntur C basni
kum se ueime nazpamet' 2 yuh. u cit i
se, studovati: istam artem facillimam
C; verae numerosque modosque ediscere
vitae H rytmu a harmonii praveho
zivota; perf. edidici dobfe znam, do
konale vim: edidici, quid ... Troia
pararet O.

e-dissero, ere, serui, sertum vy10
ziti vypravovanim, zevrubne vypo
vedeti, zevrubnou zpravu podati:
res gestas L; tantum hoc edissere H
toliko to vyloz; Laelius eadem edisse
ruit L.

edisserto, are, avi, atum [edissero]
dukladne vyloziti, vysvetliti,
zpravu po dati: edissertando L du
kladnym vYkladem.

editicius, a, um [editus od 1. edo vYzn.
II 5] jen 0 soudcfch v t. zv. causa sodalici
orum (pre vznikla mezi cleny nejakeho hratr
stva) navrZeny od zalobnika: idem
editicios iudices esse voluisti C (elenu
takoveto poroty bylo 125; ohZalovany
smel jieh vsak 75 odmitnouti).

editio, onis,f. [1. edo] 1 puv. vydani
a plodu: porod b knihy 2 pren. a za-

tizenf, usporadani her T b udani,
Zprll v a (na pi'. spisovatelova); udani
pred soudem, obzaloba; navrh za
lobcllV, ze ktere tribue maji byti po
rotei: e. tribuum C (viz editicius).

editum, i, n. reditus] 1 vyvyseni
na, vyska, vysina: edita montium T
vysiny horske, vysocina 2 vyneseni,
rozkaz, vyrok: qui peragat Thauman
tidos (= Iris) edita 0 aby vykonal roz
kaz Iridin.

editus, a, um [1. edo] vyvyseny,
vysoky, strmici, strmy: collis, locus;
editior Cs ponekud, trochu VYSSl; in
immensum editus 5 nesmirne vysoky;
in immensam altitudinem e. do nesmir
ne vysky strmiei. Neutr. editum j. subst.
v. t.

1. e-do, ere, didi, ditum v y d a t i,
vydavati, vypousteti I V11.b. terra
innumeras species 0; terra alios Cartha
ginienses (metaf.) L; clamorem, sonum,
voces e.; latratus 0 stekati, hinnitus 0
rehtati; medial., 0 rekaeh: vlevati se:
Maeander in sinum maris editur L; ooso
bach se edereforas = exire II zvl. (neeo no
veho) vytvotiti, zpusobiti 1 stvo
riti, (z)ploditi, pas. naroditi se:
quem Rhea sacerdos furtivo partu sub
luminis edidit oras V tajne porodila;
edidit geminos Latona 0; ubi esset ali
quis in lucem editus C kde se nekdo na
rodil; partum edere L poroditi; geminum
partum e. L dvojcata poroditi; hastas
simul edita (se. corpora) torquent 0 jak
mile se zrodila 2 0 knihach a spisech:
vydati, uvefejniti: orationem scrip
tam 5, de re publ. libros C; delere licebit,
quod non edideris H 3 vUbec DeCO n a
vefejnost dati, vyhlasiti, udati,
vypovedeti, vypravovati, sdeli
ti, oznami ti, zvest ovati, p ovede
ti, vyrknou ti: Clymene veras edidit
ortus 0 udala ti pravy puvod; editis
hostium consiliis L udavse, vyzradivse;
simul est auctor necis editus 0 = dictus;
pluribus tamen auctoribus filium edide
rim L prohlasil byeh, nazval bych;
auctorem doctrinae eius 5amium Pytha
goram edunt L prohlasuji za puvodee
4 zvl. 0 vestfrnach, knezich, POSy. knihach:
dati odpoved', oznamiti: sortem ora-
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1. educo

eulo editam Cr; Apollo P.Ythius oraeu
lum edidit C vestbu dal 5 pri causa so
daIiciorurn: urciti, navrhnouti: quam
ob rem senatus tribus edi voluerit ab ac
cusatore aby zalobce urcoval, navrho
val tribue; iudices edere 6 nomen edere
ohlasiti, udati, prihlasiti se jme
nem; vydavati se za ... : Tarqui
nium Priscum edidere nomen L udali
jmeno 7 vykonati, provesti, vy
tvoriti: saepe contemptus hostis cruen
tum certamen edidit L krvavy zapas
zpusobil; . strages ponlzky zpusobiti;
cladem, tumultum e.; scelus, facinus e.
dopustiti se; opera edere L 0= perficere;
exemplum e. pHklad, vystrahu dati (in
alqm); zv!. 0 hrach a zapasech: porada
ti, davati: edendis gladiatoribus Drusus
praesedit T provozovanl zapasu gladia
torskych; edere munus gladiatorium L
usporadati. Part. editus j. adj. v. t.

2. edo, ere, edi, esum (bezpfiznakove
tvary obyc. esse, essem, esto, estur; optativ.
praes. edim, edis, edint) [srov. c. jedl,
~30(LiX~] j Isti 1 piiv., edisti satis atque
bibisti H; multos modios salis simul
edendos esse C (0 pravem spratelenl) mnoho
becek soli spolu snlsti; 0 zvli'atech zrati:
ut biberent, quoniam esse nollent C 2 pre
nes. szfrati, stravovati; rozhlodati,
zniciti (0 zubu casu, ohni, j edu, rezu): cari
nas lentus vapor est V sZlra, stravuje;
ut mala culmos esset rubigo Vsnet' ste
bla; animum e. H szfrati; jlamma
medullas, dolor V.

e-doceo, ere, docui, doctum dukladne
pouciti, zevrubne vyuciti, s dvojlm
ak. nekoho necemu: iuventutem multis mo
dis mala faeinora edocebat (Catilina) S;
bezak. osoby: iusta funebria plaeandosque
Manes ut idem pontifex edoceret L aby
poucenl daval 0 ••• ; zpravovati Ilekoho
o necem; pas. edoctus alqd dukladne
poucen, zevrubne zpraven 0 necem,
do b re z n a Iy neceho: Cicero cuncta
edoetus S; patrias artes edoctus T dobre
znaly; ab illo (= I ugurtha) edoctus eun
eta S 0 vsem byv zpraven; edoeti anti
stites L vyucelli byvse; de itinere edoeet
S; ak. C. infin. : edocuit gentem casus
aperire futuros 0 vyucil (umenl) odha
lovati budoucnost; i pH pas.: edoetus

deos esse L; s inf.: avant~a omnia vena
lia habere edoeuit S; nepr. otaz. quid
fieri velit, edoeet Cs; reIat. quae para
bantur, edoctus So chystan¢m podniku
byv zpraven; pri pas. (servi) edoeti,
quae interrogati pronuntiarent Cs byvse
navedeni; tot cladibus edoeti L dostavse
za vyucenou.

e-dolO, are, avi, atum puv. vytesati,
vyroubiti; pren. vypracovati, vykonati,
urobiti.

e-domo, are, domui, domitum uplne
zkrotiti, podmaniti: orbem 0 svet; pren.
vitiosam naturam C; edomuit nefas H
pr~mohl.

Edoni, orum, m. ['H3())V('jL] Edonove,
narod thracky u reky Strymonu. Odt.
adj. Edonus, a, urn edonsky, thracky:
iuga 0; Edoni Bo~ae spiritus V dech
thrackeho Borea; Edonis, idis f. subst.
Edonka = Bakchantka ,fp; adj. Edo
nides matres 0 thracke; Edonides, ae,
m. = Thrak = Eumolpus O.

e-dormio, ~re, ivi (ii), itum vyspati
neco, vyspati sezneceho: erapulame. C
vyspati se z opice; abso!. vinolenti edor
miverunt C; basn. (jako "vyzplvati")
Ilionam edormire H sehrati ulohu Ilio
ny spanlm (tykii se Fufia,jenz v podnapilosti
zaspaI svou narazku pri provozovani Paku
viovy tragedie IIiony).

e-dormisco, ere [edormio] vyspati se
alqd z lleceho: e. erapulam Pt.

educatio, onis,j. [edueo] vychova
van I, vychova, odchovanl (0 Ii.dech
i zvlratech). '

educator, oris, m. [edueo] vycho
vatel, pestLun (0 rodicich i pedagozich).

educatrix, ieis, j. [fern. k educator]
vychovatelka, zivitelka, pestounka.

1. educo, are, avi, atum [ex a dueo,
are od kor. *duk-, srov. dueo, ere od kor.
*deuk] 1 puv. vychovavati deti du
Bcvne i teIesne 2 prenes. 0 jinych predme
tech: nos patria C; studia in umbra
edueata T studie vypestene; 0 zvira
tech a rostlinach vychovati, vypes
tovati, rostiti: lepores H, pomum 0,
herbas 0; senectam 0 nekoho ve staH
ziviti; humus edueat herbas 0 rodl;
quod mare edueat 0 co v mofi roste;
pornurn edueat annus Tb rod!.
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2. e-diico, ~re, duxi, ductum vy
vesti, vytahnouti, odvesti I pfrv.
s ak. mulierem Cs, iumenta H; gladium
S tasiti; sortem C los vytahnouti II pre
nes. 1 poroditi: regem V 2 vycho
vati, vypestiti: quem proerearis et
eduxeris C toho, jejz jsi zplodil a vy
choval; me in praetoris patris eductum
L vychovaneho; eductum Egeriae lu
cis V; basn. aura distinctos educit co
lores Ct rozviji 3 0 niipojfeh: vypiti,
"vytahnouti" Pt 4 0 10dfeh: z p:ri
stavu vypustiti, vyplouti: naves ex
portu Cs s lod'mi z pristavu vyplouti
5 0 vojsku: vyvesti, vytahnouti
s ..., vytrhnouti: legiones ex hibernis
Cs vyvesti legie, vytahnouti s legiemi;
copias ex urbe N, e castris Cs; s pouhym
abl.: Germani suas copias castris eduxe
runt Cs; bez predm.: si maturius ex hi
bernis educeret Cs jestlize hy vytahl;
in aciem educere L k hoji vytahnouti
6 vyraz soudnf: pred soud po h nat i,
vesti: eductus ad consules C, in ius C
7 0 tirednfcfeh: sse h 0 u v ziti do pro
vincie: quos educere in provinciam non
potuit C; cum ceteri quos voluerunt lega
tos eduxerint (se. ex urbe) s sehou vzali
C 80 smeru vzhuru: zvednouti, vzty
citi, vznesti, povznesti, vyna
seti: animum in astra H, me sub auras
0; vyhudovati, zHditi, vystaveti
(0 stavbiieh): aram V, turres T, moenia
V, pyramidas T.

e-dulco, are, avi, atum [dulcis] osla
zovati.

ediilis, e redo] jedly: capreae H.
ediilium, ii, n. [edulis] potravina,

potrava, jidlo.
e-diiro, are dale trvati, potrvati:

solis fulgor edurat T.
e-diirus, a, um (starsf tv. ecdurus) .iiz

zcela drevnaty, dosti silny: e. pirus V;
me~f. tvrdy, nelitostny: os O.

Eetion, onis, m. ['He:·d(Uv] otec Andro
machy; adj.Eetioneus, a, um Eetionuv:
Thebae, mesto na jih od ldy.

ef-farcio viz eifercio.
effiitum, i, n. [effatus] vypoved',

vyrok a vatum eij'ata b Dlos.: id autem
appellant &~L(U[Li%, quod est quasi effa
tum C soud, usudek, vypoved'.

effatus, fl, urn [part. perf. od effor .ve
sm. pas.] vyrceny, stanoveny, ustaleny;
subst. effatum v. t.

effectio, onis, f. [efficio] 1 konani,
vykonavani, provadeni: recta ef
fectio C = XiX1'0p&(O(W; spravne jcdnani;
artis e. C 2 prvotni pHcina, pra
pricina.

effector, oris, m. [efficio] tvurce,
tvoritel, puvodce.

effectrix, icis, f. [fern. k effector] pu
vo dkyne, tvur kyne: (pecunia) vo
luptatum e. C; terra diei noctisque e. C.

<effectualiter, adv. [effectus] ucinne;
vskutku.)

effectum, i, n. [effectus] ucin C.
1. effectus, a,um [efficio] zpusoheny;

subst. effectum v. t.
2. effectus, us, m. [efficio] 1 akt. vy

konani, prove deni: horum consilio
rum C; ad effectum adducere L ke konci
pfivesti, provesti; in effectu esse C hyti
konan, provaden, proti sine effectu
esse 0 pouhem stavu, jenz muze prejfti v cin
nost; cum plurimum in celando incepto
ad effectum spei habuisset L jezto taje
nim podniku miH nejlepsi nadeji v doh
ry vysledek (vI. ZC jej provede) 2 pas.
ucin, nasledek: e. eloquentiae C.

effeminate, adv. [effeminatus] zmek
cile, zzcnstile C.

effeminatus, a, um [effemino] zzen
stily, zmekcily a puv. 0 osobaeh: viden
dum est, ne quid... effeminatum ...
faciamus C; ne quid effeminatum aut
molle C; effeminato servire C = zzcn
stiIci b prenes. 0 veeeeh: vox ilIa furialis
C; opinio effeminata ac levis C.

effemino, are [femina] 1 ciniti zenon:
effeminarunt aera C 2 zzcnstovati, ci·
niti zzenstilYm. Part. effeminatus j. adj.
v. t.

efferatus, a, um [2. effero] zdivo
cily, zvlcily, divoky: gentes L; absol.
sunt enim multa efferata et immania C
jsout mnohe vasne zdivocile a hrube;
mores ritusque L; ira efferatus rozHcc
ny, rozvztekleny.

effercio, ire, (fersi), fertum, tez effar
do, ire [ex a farcio] vycpavati, upecho
vati: intervalla saxis e. Cs. Part. effertus
j. adj. v. t.
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efferitas, atis, J. [e.fferus] zdivoci
10 st, divokost, surovost, nelidskost:
undique omnem efferitatem expuli C.

1. ef-fero, efferre, extuli, elatum vy
naseti, nesti Yen, vyndati I vub.
1 molita cibaria sibi quemque domo effer
re iubent Cs ahy si kaZdy s sehou z do
mu vzal; litteras, frumentum; quod non
cruentum mucronem extulit C ze nevy
tasil; ensem extulit V; pedem V vykro
citi; vexilla, signa 6 castris, portis (pra
pory vynesti) = vytrhnouti, vyraziti
z ...; equus se effert vallo T vyhehne,
vyilti se; se efferre, efferri odehrati se
2 0 pohybu zdoia nahoru: vynaseti, do
vyse zdvihati: singulosin murum Cs;
turris elata in altitudinem do vyse vzty
cena;pulvis elatus; cum caput autumnus
agris extulit H kdyz pozvedne;scuta su
per capita T; securim efferre L naprah
nouti II spec. 1 0 plodne pude: n est i, pI 0

diti, roditi: uberiores Jruges ager C;
agri efferant C; haec genus acre virum
extulit V zplodila 2 0 pohrbu: mrtvolu
z domu vynaseti, pohrhivati, po
chovavati (= ix<pEpe:~V): Maximus
extulit filium consularem C; ex testa
mento sic est elata H; obr. meo unius
Junere elata populi Romani esset res
publica L; satia meo tua pectora luctu,
efferor 0 vynaseji me (ke hrohu) =
veta po mne III pren. 1 0 feci: vyjad
rovati, pronas eti, vyslovovati:
graves sententias inconditis verbis C hlu
hoke myslenky neupravenymi slovy;
odt. oznamiti, najevo dati, uveiejniti,
rozhlasiti, prozraditi: disciplinam in
vulgum Cs; clandestina consilia Cs; has
meas ineptias C tyto me hlouposti; elata
vox eius in vulgus T rozhlasilo se; poste
aquam in vulgus militum elatum est Cs
jakmile se rozhlasilo 2 povysovati,
vynaseti, velehiti: ut quemque ob
militare Jacinus pecunia aut honore ex
tulerat S povznesl; nemo extulit eum
verbis C nepochviilil ho; ad summum
imperium extulit C povznesl; zvl. lau-

. dibus efferre alqm chvalami vynaseti,
vychvalovati, hlahoslaviti: eos viros ma
ximis efferunt laudibus C nejvyse velehl
3 se efferre ukazovati se, jeviti se,
projevovati se: volo se efferat in

adulescente Jecunditas C; qua in urbe
primum se orator extulit C ukazal se,
ohjevil se; quae (virtus) cum se extulit C;
med. efferri nebo se efferre ve spat. vYzn.
vynaseti se, chvastati se, chluhi
ti se, stati se zpupnym (nadutym,
hrdym): audacia, scelere atque superbia
S; quando altius elatus erat L; elatus
zhrdly, zhrdnuv, zpysnev: gloria e.
4 0 v3.snich, zvl. v pas. efferri d a tis e
strhnouti, unesti: gaudio efferri S
radosti hyti hez sehe;Jastidio efferuntur
C oskliveji si; equidem efferor studio
patres vestros videndi C jsem unasen
touhou; tez akt. laetitia me effert C; si
me efferret ... dolor C; multitudo mobili
impetu effertur Cr hjva uchvacovano.
Part. elatus j. adj. v. t.

2. effero, are, avi, atum [efferus] pfech.
zdivociti, uciniti divokym, dodati
divokeho vzhledu: promissa barba et
capilli efferaverunt speciem oris L; pas.
efferari zdivoceti, zpustnouti: homi
nes non patiuntur terram efferari C.

effertus, a, um [effercio] (vI. vycpa
ny) pIny, hoha ty: hereditas effertis
sima Pt; efferta arva Asiae biisn. u C.

ef-ferus, a, um zcela divoky, li
ty: Dido effera Vrozzurena.

ef-fervesco, ere, Jerbui, - [inchoat.
od effervo] vyvHti, vzkypeti: aqua;
vzplanouti: sidera toto caelo 0; obr.
verbis effervescentibus C planoucimi;
effervescens in dicendo stomacho saepe
iracundiaque vehementius C pri reeneni
nevoll a hnevem ponekud prudce se
rozpaluje.

ef-fervo, ere, - vzkypeti: Aetna V.
ef-fetus, a, um puv. 0 zvfi'atech poro

divsich; odtud vysileny, zeslahly, ze
mdlely, zmozeny: corpus, vires; s gen.
vztahu veri effeta senectus V stari mdle
pro pravdu (= pro poznani pravdy).

efficacia, ae, J. [efficax] ucinnost,
pusohivost.

efficacitas, atis, J. [efficax] ucinnost,
pusohivost C.

efficaciter, adv. [efficax] ucinne, pu
sohive, uspesne, s vysledkem T.

efficax, acis, adj. [efficio] ucinny,
pusohivy, usp~sny:Hercules H cin
ny; preces L. scientia H; efficacem esse
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ad alqd byti uemny vzhledem k neeemu,
ciniti dojem, pusobiti na neco: preces
ad muliebre ingenum efficaces L; basn.
s inf.: onyx amara eluere efficax H jenz
dovede.

efficiens, entis [~fficio] pus () b i ci:
s gen.: virtus e. (= effectrix) utilitatis C.

efficienter, adv. [efficiens] ucinne,
s ueinkem, s vysledkem: causa est, quod
cuique e. antecedit C.

efficientia, ae, f [efficiens] ueinnost,
pusobnost, pusobeni: solis C.

efficio, ere, jeci, fectum [ex a facio]
1 obee. zpusobiti, vykonati, uei
niti, udeIati, provesti, vytvofiti:
hunc (= montem) murus circumdatus
arcem efficit Cs pevnost vytvafi, pev
nosti ji eini; homines immani magnitu
dine e. Cs; dilectu habito duas legiones
Cs utvofiti; cohortes C sehnati; unum
consilium e. Cs jednotny plan valeeny;
pecunia omnia effici posse C dokazati;
tantos progressus C einiti pokroky; iter,
spatium uraziti; caecum e. alqm zasle
piti; quid in Scipione effecerint C eeho
se dopustili na Se.; ratum efficere L za
pravoplatne uznati, potvrditi, zarueiti.
S mlsl. ut: quae res efficiebat, ut com
meatus sine periculo supportari possent
Cs zpusobovala, Zf:; basn. i s nasI. ne;
absol. efficiendi utilitas C praktieky
prospeeh, prakticke uziti 2 zvl. a 0 roz
meru, vymere, mlfe, vynosu, zisku atp. ei
niti, obsahovati, vydavati, vy
nesti: ager, qui plurimum efficit pole,
jez nejviee vynasi b efficere alqd ab alqo
dokaza ti neeo na nekom, do j iti neceho:
admirationes C c dokazati, dovo
diti v mluve filos.: quod proposuit C;
animos essp immortales C. Pas. effici
tur nasleduje, plyne, vyplyva: ut
omne corpus mortale sit C; hominem
naturae oboedientem homini nocere non
posse C. Part. efficiens a effectusj. adj. v. t.

effictus viz effingo.
effigies, ei, f [effingo] 1 a zpod 0

heni, vypodoheni, ohraz, predevsim
telesny (z hliny, vosku, kovu) , pod 0 h a:
effigiem Xanthi Troiamque videtis V;
simulacrum deae non effigie humana T;
zvI. 0 stineeh zemrelyeh a sneeh: effigies im
mo, umbra~ hominum L matohy (0 lidech

hladem a striidiinim sei3Iych); effigiem, nullo
cum corpore, falsi finxit apri 0 b 0 h·
r a z v mysli utvoreny nebo slovy Iiceny: per
fectae eloquentiae effigiem auribus quae
rimus C; consectatur nullam eminentem
effigiem (virtutis}, sed adumbratam ima
ginem gloriae C. Reeni ad effigiem
k podohenstvi, na vzor (tedy = ideal):
Cyrus a Xenophonte scriptus ad e. iusti
imperii C 2 pozdcjivub. ohraz, socha:
Palladium. .. corripuere sacram effi
giem V; pro numine laeso effigiem sta
tuere V (= ohrovskeho kone); ~ffigies

antiqua e cedro V; divom effigies V; alia
in statua amputato capite A ugusti effi
giem Tiberii i,!:ditam T; effigies et signa
T ohrazy a odznaky; altaria circum
effigiem ducit H 0 Ioutkach, jichz se uzivalo
k carovanl.

effigio, are, avi, atum [effigies] vy
ohrazovati, zohrazovati, vypodohno
vati.

ef-fingo, ere, finxi, fictum I 1 vy
tvareti, (vytvarnou praei) vypodohi
ti, vyohraziti: Veneris Coae pulchritu
dinem C; casus in auro V; gressus euntis
V 2 prenes. a v yIiei t i, v Yj adfi t i
slovy: mores oratoris effingat oratio C
b 0 vytvoru fantasic: vymysliti, vy
hasniti, vyhajiti: quae illa tam mul
ta possit effingere? C; ea, quae memoria
tenere vellent, effingenda animo C; ef
finge pomysli si II otirati, utirati:
vidistis eforo spongiis effingi sanguinem
C; tHti: manus aegri O.

effHigitatio, onis, f. n. efflagitatus,
u~, ~. [efJlagito] dutklive proseni, hdo
nem C.

ef-flagito, are, avi, atum dutklive
vyzadovati, pozadovati, prosba
mi vymahati ncco, doprosovati se
ncccho (aIqd ab alqo, ut).

efflictim, adv. [ejJligo] vI. k utlueeni,
k zabiti, k smrti; prudee, vasnive.

ef-fligo, ere, flixi, flictum utlouei,
uhiti.

ef-flo, are, avi, atum vydeehovati:
ignes Aetnaeos faucibus Vehrliti; rovnez
igne·: ore et naribus 0; vernas rosas 0
vuni Tllzi; animam C dusi vydeehnouti;
vitam e. C; absol. abiecit efflantem C
umirajieiho.
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ef-floresco, ere, florui, - inchoat. v y
k v est i ob. ve vYzn. pfenes. s vedI. ponetfm
hojnosti nebo krasy: ex rerum cognitione
efflorescat et redundet oportet oratio C
rna vykvesti v krase a hojnosti; uti
litas ex amicitia C; abso!. amor efflo
rescit C vykveta, vzkveta.

ef-fluo, ere, fluxi, v y te kat i
1 puv. 0 vecech tekutych: in mare amnis
V; una cum sanguine vitam e. C ze
zivot vyteka (= uehazi s krvi) 2 pi'enes.
o vecech netekutych: a hmotnych: v y pad
nouti, vysmeknouti se: urnae ma
nibus 0; telum, quod "mum forte non
effluxerat Cr ktery nahodou nehyl vy
stielen b nehmotnych: unika ti, mizeti,
tratiti se: aetas, tempus marne uply
nouti, minouti; vires effluunt L unikaji;
mens mysI, pame!' se trati; plane ex
animo Ceo vyroku, zprave atp. n a j e
vo vyjiti, rozhlasiti se.

effluvium, ii, n. [effluo] vytok: lacus
T; vyron: sanguinis e. Vel.

ef-fodio, ere, fodi, fossum 1 vyko
pati, vyryti, vyhrahati: ferrum,
aes, argentum, aurum C; opes 0; signum
L 2 pfekopati, pferyti: terram;
pfenes. domos Cs, sepulcra V prohle
dati 3 vyhodnouti, vypiehnouti:
oculos Cs, lumen V; viscera 0 vyvrh
nouti.

effoetus viz effetus.
ef-for, effari, atus sum sIavnostne

vypovedeti, vysloviti, vyfknou
ti, vyhla si ti v reci arch., naboz. a Msn.:
tantum effatus V; sic ore effatus V; sic
effata V; incipit effari V; effare H vy
rkni; haud minus quam celanda effando
L nemene nez vypovidanim toho, co
rna byti zatajeno. Zvl. v mluve augurske:
ohradne urciti, posvetiti, zasvetiti
necemu: e. templum C; locus templo effa
tus L misto pro ehram urcene; v mluve
filos.: vyrok uciniti, vypovedeti,
tvrditi, (vyslovenim) vymeziti: ita
effabimur C. Part. ejfatum j. subst. v. t.

<efformc, are [ex a formo] vytvareti.)
effossiO, onis, f. [effodio] vykopani,

vykopavka.
effractor, oris, m. [effringo] vI. vy

lamovac, lupic (mlsilim vnikajief do
zavrene mistnosti).

effrenate, adv. [effrenatus] nevazane,
he zu z dn e, nezkroeene; effrenatius in
aciem hostium irrumpere C troehu
zuiiveji.

effrenatio, onis, f. [effreno] he z .
uzdnost, nevazanost: impotentis ani
mi C.

effrenatus,a, um [effreno] be zu z d ny,
nevazany, nezkroeeny, nekazany: equi;
homines secundis rebus C zhujneli; mens
effrenata atque praeceps C; populus; Ii
bertas L, cupiditas C.

effreno, are, avi, atum [ex a frenum]
zhaviti uzdy, uvolniti od uzdy. Part.
effrenatus j. adj. v. t.

effrenus, a, um n. effrenis, e [ex a
frenum] hezuzdny, nezkroeeny: equus
L, gens V, amor O.

effringo, ere, fregi, fractum [ex a
frango] 1 vylomiti, vypaciti: fores,
valvas, ianuam, carcerem, tabernas
2 vyraziti, roztflStiti, rozhiti:
cerebrum V; iugum 0, crus S zlomiti.

effrons, effrontis [ex a frons] (vI.
hez cela, na nemz se projevuje stud)
nestoudny.

ef-fugiO, ere, fugi, - 1 nepreeh.
uteei, uniknouti, uprchnouti od
nekud, vyvazllouti z neceho: e mani
bus (rex ipse effugit) C; e proelio C;
absoI. illum effugere nolebat Cs neehtel,
ahy (on) utekl 2 pfech. a uteei, unik
nouti, vyhnouti se aIqd necemu, vy
vaznouti z neceho, uj iti necemu: mor
tem Cs, impetum Cs, impias propinquo
rum manus C; haec vincula H; cupidi
tates adulescentiae T; effugimus scopulos
Ithacae V; parum effugerat, ne dignus
crederetur T neuniki mineni, ze jest
hoden b res me effugit unika mi, jest
mne tajno: nihil te C; neque hoc pa
rentes ejfugerit spectaculum H ta po
divana neujde rodicum; nullius rei cura
Romanos L.

effugium, ii, n. [effugio] 1 utek,
uniknuti, zniknuti, zhytf: mortis C;
nullam ne ad effugium quidem navem
habere L; plur. poenas ob nostra re
poscent effugia V 2 prostredek k u
teku: alias habere effugia pennarum C;
neque soIitu,m in tali casu effugium sub
veniebat T; e. morZ;s C pHlezitost ujiti
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smrti; misto, jimz lze ulliknouti, vy
chod: effugia insidere T; ubi effugia
villae clausit T; effugium servare T po
llechati si mOZllost uteku.

eC-fuigeo, ere, fuIsi, - (effulgere V)
zahlesknouti se, zastkvfti se,
hlyskati se alqa re a limbo effulgens et
Gorgone saeva var. Vohruhou se stkve
jic; videres auro effulgere fluctus V za
stkvivati se; litora crebris ignibus efful
sisse L; absol. ingens lumen effulsisse
L b prenes. Philippus ac Magnus
Alexander L; sive sensus aliquis argutii
et brevi sententiii effulsit T.

effultus, a, um [ef-fulcio] podepren
alga re 0 neco: effultus tergo V zady opren.

ef-fundo, ere, fudi, fusum I s pre
vllid. vyznamem predpony ex 1 vyIevati,
vysypavati, rozlevati, 0 vode, rekach,
desti, snehu; zvl. v pas. nebo se e.
vyIevati se, prouditi, vytekati:
mare neque redundat umquam neque ef
funditur C; nejcasteji part. perf. effu
sus vylity. rozlity, rozvodneny: su
per ripas Tiberis effusus L; grandine
effusii krupohiti, jez se strhIo, spustilo
2 0 vecech netekutych: a vysypati,
vypustiti: nummorum saccos H; ha
benas e. Tb V pustiti, popustiti; Asca
nio auxilium castris apertis V; telo
rum omne genus V; ipsum portis effunde
sub altis V shod' (s kone n. s vozu),
sraz; 0 koni: shoditi: illi '(= equi)
effundunt ducem V; consulem super
caput L; posito magis rege quam effuso
L b metaf. rozhazeti, promar
niti, prohyriti, rozplytvati: ae
rarium, patrimonium; prenes. tez vi
tam, animam, vires, gratiam c pri
pojmech hromadnych rozptyliti, roz·
hazeti, rozmetati, rozprasiti, zvI.
part. perf.: effuso exercitu S s roz
ptylenym vojskem; effusosegerat Ro·
manos L hnal rozprasene; omnis turba
ad ripas effusa V; effusis undique. Ro
manis T. Odtud effusa fuga nespora.
dany utek; ab effusa fuga flumen a tergo
arcebat L reka hraniIa, ahy se neroz
utekli; effuso cursu L v pInem trysku
d neco sloziteho, spojiteho atp. r 0 z p u
stiti, rozvolniti, uvolniti, roz
p"lesti: e. sinum L; nymphae caesariem

effusae per candida colla, V majiei roz
pustene vIasy; effusis comis Tb s roz·
pustenymi vIasy; effusum ventis prae
buerat sinum Tb rozpusteny klin '(pla
chet) e se e. n. effundi vyIevati se
(zcela), nekam (upIne) vtekati, rozply
vati se, tonouti, utapeti se v necem;
propuknouti v neco; propadati necemu,
bud' in alqd neb in alqa re: in libidine
se e.; invinum; in tantam licentiam; in
quaestus, lacrimas, in amorem, in vene
rem; in luxuriam effundi L oddavati se
hyreni; si tellurem effundat in undas V
kdyhy zemi rozpustila ve vodu II s pre
vllid. vyznamem slovesa fundere s vedI.
pojmem mno:lstvf, hojnosti a v y d avat i,
plodi t i: non solum fruges C; haec aetas
hanc copiam C b na vsecky strany
h a ze t i, met a t i: telorum omnis generis
vis ingens effusa est in eos V vysypati
C med. vyhrnouti se, vyrojiti se, vy
sypati se, vyfititi se, vyvaliti se: se in
agros e.; carceribus effundi; se e. in
pugnam Am vrhati se; totam Italiam
esse effusam C ze se cela Italie vyprazd
nila d rozprostHti, rozestHti:
iuvenem fulvii effundit (= extendit) ka
renii V; effusa caligo L, effusus pulvis
L hojne se zdvihsi = mracno prachu
e v hojnosti vydati, vyliti, vy
chrIi ti, vysypa ti: effudi vobis omnia,
quae sentiebam C; effundere omne odium
in alqm L; virus acerbitatis suae in
alqm effundere S hnev svuj na nekoho
vychrliti; deinde effundis repente (se.
iudicum nomina) C chrlis. Part. effusus
j. adj. v. t.

effuse, adv. [effusus] a rozptylene,
daleko siroko, na velikem prostoru: ire
S, vastare L; hez poradku: fugere,
persequi; multoque effusius .. . oppidum
repetebant L v hehu mnohem divejsim
b marnotratne, ve velikem mnoz
stvi: non pauca suis adiutoribus large
effuseque donabat C; e. vivere C C ne
mirne, prilisne, rozpustiIe, nevaza
ne: animus exultat C; multi voluntate,
effusius, qui noluerantT (sc. favebant);
exceptus effusius Suet prijat s velikou
pochvalou.

effiisio, iJnis, f. [e;ffundo] a v yI ev a·
n i, v y Ii t i (akt. i med.): aquae C b pre-
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nes. vyhrnlltl, vyrojcni, proude
ni: effus.iones hominum ex oppidis C
cnemirne utniceni, marnotratnost:
quas effusiones fieri putatis = effusos
sumptus C; e. pecuniarum C rozhazo
vani penez d rozpustilost: e. animi
in laetitia C.

effiisus, a, um [effundo] v y Ii t Y
1 siroko rozprostfeny, rozlehly,
rozsahly, siry, sirosiry: effusum
late mare H; incendium L, caedes L,
loca T; nesporadany: fuga' L
2 marnotratny: quis in largitione
effusior? C 3 ncmirny, pHlisny,
rozpustily: laetitia,licentia L; ostatne
viz effundo.

effiitio, ire, ivi (ii), itum [srv.futilis]
vyzvatlati, vyzvaniti: quam ista
effutientem nauseare C nez takove veci
zvaniti a cititi nevolnost; effutire leves
versus H pleskati lehkovazne verse.

ef-futuo, ere, futui, fututus souloze
nlm zeslahiti Ct.

e-gelidus, a, um [ex a gelu] 1 ex od
lucovaci: studenosti zhaveny, vlazny:
Notus 0 2 ex dokonave (srov. efferus):
(veImi) studeny, chIadny: flumen V.

egens, entis [egeo] potfehny, nuz
ny, chudy: locupletes ex egentibus
fecerat Cs; adulescens nobilis . .. egens
S; qui miseri, egentes S; egentes abun
dant C chudi maji nadhytek; - s gen.
obj. majici. nedostatek neceho: exsul
atque omnium honestarum rerum egens
S; animus deliciarum e. H postradajici.

egenus, a, um [egeo] majici nedosta
tek neceho, nuzny, potrehny neceho,
nedostatek trpici: omnium V; omnis
spei T heze VSl nadeje; aquarum T
chudy na vodu; s abl. vztahu commea
tu T; res egenae V chudoha, nouze,
hida.

egeo, ere, ui, - 1 miti nedosta
tek, trpeti nouzi, hyti v nedo
statku: semper avarus eget H 2 po
tfehovati, postradati; miti nedosta
tek alqa re i alcis rei (opak abundare):
omnibus necessariis rebus Cs; medicina
C, consilio, opera, copiis; auxilii Cs,
custodis H, medici, nutricis 0, alienae
facundiae T 3 zadati, vyzadova ti
nei'eho, piati si: qui tantuli eget, quan-

egredior

to est opus H jell tak malo si preje. Part.
eg~!,-s j. adj. v. t.

Egeria, ae, f. staroitaIska nymfa, jez
davaIa krali Numovi rady ve vecech
nahozenskeho. kultu. ByIa ji zasvecena
dye mista: u Rima predhranouKapen
skou a u Aricie.

Egerius, ii, m. hratr Lukumonuv L.
e-gero, ere, gessi, gestum vynesti,

vyvezti, vykliditi 1 0 osohiich jako
podmetu: humanas opes a Veiis L; prae
dam ex hostium tectis L; pecuniam ex
aerario L; diras dapes 0 = evomere
vyvrhnouti; aquam vomitu Cr vyvrh
nouti 2prenes. vyhnati, vypuditi,
zahnati: lacrimis dolorem O.

egestas, iitis,j. [srov. egeo] nuznost,
velika chudoha, hida: vitam ineges
tate degere C; paupertas vel potius eges
tas et mendicitas C (stupnovani vyznamu);
egestas animi C chudoha dusevni,
nedostatek povahy; nedo sta tek: e.
pabuli S, cibi T; egestate cibi peremptus
T smrti hIadem.

egestio, onis,f. [egero] vynaseni; od-
klizeni, odnaseni.

egestus viz egero.
Egnatia viz Gnatia.
Egnatius, i, m. 1 vojevudce sam

nitsky L 2 L. Egn. Rufus pHteI
Ciceronuv 3 P. Egn. Celer stoik za
Nerona T.

Egnatuleius, i, m. L. Egn., Hmsky
quaestor, jeni preseI od Antonia k Okta
vianovi C.

ego (arch. gen. mis) [srov. eyw], zajm.
osob. prvni os. sg. j a: alter ego C druhy
ja (vyjadruje vroucl pratelstvi). S ruzn.
zesilovadmi casticemi: egomet, mihimet,
memet, meme; mepte.

egredior, i, gressus sum [ex a gradior]
I vub. 1 neprech. a vystoupiti, vy
j iti, vykr 0 ci ti z neceho, odnekud ne
kam; vazba ex nebo pouhy abl.: ex oppido
Cs, ex suis finibus, e castris Cs; Roma,
porta, e cubiculo C; e curia L; extra:
extra munitiones Cs ven z opevneni;
extra fines C, extra portam L; obviam;
ad portam, per medias hostium stationes
L b 8 vedl. ponetim smeru zdola vzhuru:
scalis S po zehHku vystoupiti; ad sum
mum montis S; in tIlmulum, in altitudi-
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nem L 2 prechodne pfekrociti, pre
j hi neco, pres neco a 0 vecech konkr.:
fines Cs, munitiones Cs, flumen S, ur
bem L, tentoria T b 0 vecech abstr.:
Volusio vetus familia neque tamen prae
turam egressa T jez vsak nepiekrocila
praetury t. j. nedosahla uradu vyssiho;
egressos exilium T kteii nezaehovali
vyhnanstvi; nec sane ideo a maioribus
concessum est egredi aliquando relatio
nem T odbociti, uehyliti se od poiadu
rokovani (0 semitorech, ktei'i mluvili 0 ve
cech jinych) II spec. 1 v mluve vojenske:
vytahnout~ vytrhnout~ dati se
na poehod: castris, e castris, ad proe
lium, ad oppugnandum, in pacata;
bez bliz. nrc.: cum occasu solis egredi
S; prima vigilia silentio egredi iubet
S; Arminio suadente sinerent egredi T
2 v mluve namorn. (na suehou zemi, na
pevninu) vystoupiti: ex navi, navi nebo
absoI.; in terram C; obracene:' e portu
z piistavu vyplouti 3 retor. (od the
matu) uehyliti se: a proposito oman
di causa C.

egregie, adv. [egregius] a vyborne,
vytecne, znamenite: pingere, loqui
C; egregie res bello geruntur L; pH adj.
egregie cordatus basn. u C vytccneho
ducha; e. munitus Cs; e. fortis C
bob zv LlS tiS: egregie magnam esse
utilitatem C.

egregius, a, um [ex a grex] (vI. z mnoz
stvi vybrany) 1 vynikajici, vy
borny, vytecny, znamenity: corpus,
os, vir, civis, poeta; virtus, victoria; fi
des, voluntas in alqm Cs obzvlastni.
Vzhledem k cemu: in procuratione civita
tis C, in bellica laude C; bello L; i s genit.
vztahu(basn.) animi V 2 zvI. cestny, ke
eti: alqd egregium est alci T jest vyzna
menanim; subst. n. egregia T skvele ciny.

egressus, us, m. [egredior] 1 a ob.
vyjiti, vyehod, vyehazka, od
ehod, 0 d j e z d: itinera egressusqJle eius
explorat S eesty a vyehazky; vestrum
egressum prosequebantur C odehod vas
provazeli; Caesar rarus egressu T ziidka
vyehazeje b z 10 i: vystoupeni, prJ
stani: optimum fJsse egressum Cs; 0 pta
dch a vetru: v y let nut i: ventos custodit
et arcet Aeolus egressu 0 2 konkr. vy-

ehod, vyehodisko, usti: quia aditu
prohibebatur, egressus obsidens T; solus
ad egressus missus septemplicis Istri 0
3 0 slohu odboceni, odbocka; odt.
libero egressu T svobodnym slohem.

eheu, interj. (u ep. a lyr. eheu, heu
heu) [srv. tpEU] oh! aeh! beda! vyraz
bolesti, uebo neprfjemneho prekvapenl.

eho a zesflene ehodum, interj. vyblzed
hej! hola!

ei, interj. oh! beda! ei mihi, qualis
erat V; ,ei mihi' conclamat O.

eia n. heia, interj. [srov. diX] a aj!
(radostny obdiv) b vzhuru! hej! (po
vzbuzenf).

eiacto viz eiecto.
e-iaculor, iifi vyhazovati, vymrs

tovati, metati, ehrliti: aquas 0, se in
altum O.

cicio, ere, ieci, iectum [ex a iacio]
vy h 0 di ti, vystrciti, odstraniti, vy
hna t i, vypuditi, vyhostiti 1 vlast. a
vubee: verum ego eis finibus eiectus sum
S; ex oppido Cs, in exsilium eiectus C,
a suis dis penatibus, e senatu C, de
senatu L vylouciti; linguam e. C ja
zyk vyplaznouti; spojeno sse: vyiititi se,
vyraziti, vyhrnouti se: seforas, se ex cas
tl'is, ex silvis, alia ex parte oppidi, ex op
pido Cs; in tel'ram e navi C; in agros L;
Tanaquil arbitros eicit L = removet da
rozkaz, aby ryehle odcsli 2 term. techu.
o pi'istani 10m: ku bi'chu priraziti,
piistati: in terram navem e. Cs; naves
ad Chium e. L; pas. eici na bi'eh byti
vyvden, ztroskotati: omnes naves in Ii
tore eiectas esse Cs; plures ad insulas
eiectae T; Hiz 0 trosecnfcieh samych: quid est
tam commune quam . .• litus eiectis? C;
eiectum litore V; obr. eiectus homo tro
secnik, ubohy clovek 3 prenes. a ob.
eicere ex animo C (nasilne) vypu
diti z mysli; stirpes superstitionis, vo
luptates C; cupiditates se eiciunt C razi
si drahu b odmitnouti, zamitnou
t i: quod tamen, ut ante dixi, non eicio
C; quod explosum et eiectum est C co
bylo zavdcno a odmitnuto; spec. vy
piskati (vysyccti, vydupati) herce, rec
nfka, srov. explodere.

eiectiimentum, i, n. [eiecto] co se
vyhodi, vyvrhne, vymet: inter cetera
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maris eiectamenta T mezi jinymi vecmi
morem vyvrienymi.

eiectio, onis, f. [eicio] a vyhozeni
b vypuzeni do vyhnanstvi, vyhnanstvi
C.

eiecto, are, avi, atum [eicio] vyha
zovati, chrliti: favillam 0, arenas;
cruorem ore V; ore dapes 0 vydaviti,
vyvrhnouti.

eieratio viz eiuratio.
eiero viz eiuro.
eiicio viz eicio.
eiuIatioj onis, f. [eiulo] upeni, kvi

leni, naHkani, bedovani: lugubris C.
eiuIatus, lis, m. [eiulo] kvileni, naH·

kanl, bedovani: eiulatus ne mulieri qui
dem (sc. concessus est) C.

eiulo, are [onomatop., srv. eia] kvileti,
bedovati, naHkati: ipsum Herculem vi
derat eiulantem C.

eiiiratio n. eieratio, onis, f. [eiuro
n. eiero] (obradne) vzdani se (Madu).

e-iiiro n. starSi eiero, are, avi, atum
odprisahnouti se, s pflsah ou odmit
nouti, odflci se necchoa v miuve
pravn.: (cives) me iniquum eierabant C
odmitali me jako nespravedliveho
(soudce) b 0 jcdnani verejnem: magis
tratum T, imperium eiurare = iure
iurando abdicare s pfisaholl (slavnost
ne) urad sloziti, uradn se vzdati; i bez
predm.: ire Pallantem, ut eiuraret T.
Odtud vUhec neceho se zflci, odflci,
neco neuzna ti: patriam T; negotia
tores forum eierant C neuznavaji pH
slusnost C v miuve ohchodni: odprisah.
nouti svou neschopnost platit C.

eiusdem-modi = eiusdem modi te
hoz zpusobu, pn'ive takovy.

e-Iabor, i, lapsus sum dep. vyklouz
nouti, uklouznouti, -vysmeknouti
se; uniknouti; vypadnouti .1 vl.fasti
gio musculi Cs s vrchu pHstreSku; elap
sae manibus tabellae 0; e manibus cu
rantium L; trans cervicem equi L; anguis
elabitur Vhad vyleza; anguis ex colum
na lignea elapsus L vylezly; nekdy i smer
do vyse: frondesque elapsus (ignis) in
altas V dostav se; zvhiSte 0 uteku: vy
vaznouti, uniknouti: pauci ex proe·
lio Cs; mediis Achivis V; de caede Pyr
rhi V; inter tumultum L; i s ak. pugnam

e. vyvaznouti z bitvy; vim ignium T
2 prenes. satis te elapsurum omni suspi
cione arbitrabare C ze uniknes vsemn
podezreni; ex tot tantisque criminibus e.
C; hic Tito fratre suo censore elapsus
est C vyvazl; memoria z pameti vymi
zeti; assensio omnis illa elabitur C mizi;
s urcenim dIe: upadnou ti, do sta ti
sed 0 ••• : in servitutem L; in pravum T.

elaboratio, onis, J. [elaboro] vypra-
covani, peclive zpracovani C. .

elaboratus, a, um [elaboro] (du
kladne) vypracovany, (doMe) prove
deny; 0 siohu umeIkovany, strojeny:
elaborata concinnitas C.

e-laboro, are, avi, atum 1 neprech.
pracovati, usilovati, namahati
se 0 neco; dokonave dopracovati se,
pracovati se zdarem: in quibus
elaborarent (maiores nostri) C cemu by
praci svou venovali; elabora ..., ut
Plancus sit melior C priciii se; neosobne:
aperte ac palam elaboratur C davame ~i

praci 2 prcch. pracne provozovati,
vypracovati, provesti, obyc. jen
v pas. a gerund.: a Graecis elaborata di
cendi vis atque copia C; causae diligenter
elaboratae C; perfectum ingenio, elabora
tum industria C peclive vypracovany;
quamquam alia . .. elaborentur T; basn.
dulcem elaborare saporem H sladkoll
chut' ptipraviti. Part. elaboratus jako
adj. v. t.

Elaea, ae, J. ['EAIX(~] Elaia, mesto
v Aiolide naproti Lesbu L.

Elaeiis, untis, f. ['EhwuC;] Elaius,
mesto v Thracii L.

e-Himentabilis, e prezalostny, upen.
livy: gemitus C.

e-languesco, ere, langui, - ochab·
nouti, zmalatneti: proelium elanguerat
Cr; differendo elanguit res L usnula.

elate, adv. [elatus] povznesenym
zpusobem, vzneSene, vysokomysl.
ne: loqui, dicere C; komp. elatius se ge
rere N ponekud hrde si vesti.

Elatea, ae, f. ['EA,*"t"e:~IX] Elateia
1 mesto ve Fokide L 2 mes to v Thes
salii L.

Elateius viz Elatus.
eliitio, onis,f. [effero] 1 zdvihani,

:ivedani 2 pren. vzlet, zvI. 0 reei:

•
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elatio atque altitudo orfLtionis C; elatio
animi C vznesenost dueha; pas. 0 vasni:
uchvaeeni, vytdeni: laetitia quasi
gestientis animi elatio voluptaria C.

e-Iatro, are vysteknouti: acriter H
(= bezohledne Hei).

elitus, a, um [1. effero] (vyneseny
vzhuru) 1 povzneseny, povyseny,
vzneseny: animo magno elatoque C
2 zhrdly, zpysnely: recenti victoria
Cs, spe celeris victoriae Cs, elatus et
inflatus C; pysny, hrdY.

Elatus, i, m. thessalsky knize La
pithu, otec Kaineuv a Polyfemuv 0;
odt. adj. Elateius, a, um Elatuv: pro
les E. 0 Elatuv. potomek = Kaineus.

Elaver, eris, n. levy pHtok Ligeru
v Gallii, nyn. Allier.

Elea, ae, f. ['EAEot] mesto v Lukanii,
Rimany nazjvane Velia, rodiste Ze
nonovo; odtud Eleites, ae, m. Eleat =
Zenon; Eleatici philosophi C Eleate,
stoupenei Zenonovi, skola elej ska.

electe, adv. [1. electus] s vyborem;
vybrane.

electio, onis, f. [eligo] volb a, vy
ber: verborum C; senatus T; trium con
dicionum L; vitiatarum electiones T
volba zneuetenyeh (mezi smrH a man
zelstvfm se svudci); - vas electionis Vt
nadoba vyvolenf = vyvoleny nastroj.

elector, oris, m. [eligo] volic, volitel;
<kurfift).

Electra, ae, f. ['HAEX't"p<X] 1 jedna
ze sedmi Pleiad, deera Atlanta a
Pleiony, matka Dardanova V 0 2 deera
Agamemnona a Klytaimestry, sestra
Orestova H 3 deera Okeanova aTe
thyina, chot' Thaumantova O.

<electricitas, atis, f. [electricus] elek
trina.)

<electricus, a, um [electrum] elek
tricky.)

electrifer, era, erum [electrum a fero]
jantaronosny (Klaudianus 0 olsfch u Padu
s narazkou na haji 0 dcerach HeliovYch).

electrum, i, n. [~AEX.'t"flOV] 1 jan
tar; meton. jantarove kulicky, jimiz si
Hmske zeny chladily ruce 2 slitina
zlata (4 dily) a stHbra (1 dB) majici
barvu jantaru, elektron V.

1. electus. a, um [eligo] vybrany:

•

verba electissima C; electissimi viri ci·
vitatis C.

2. electus, us, m. [eligo] volba, vy
ber: necis O.

eleemosyna n. (elemosyna), ae, f.
[EAE1j[LOcrUV"Y)] almuzna.

elegins, antis [*e-Iegare, srov. eligo]
(vI. vybiravy), majici vkus, jemny
a 0 osobach: scriptor subtilis atque elegans
C majici vkus; elegantissimus nejvfce·
vkusu jevici; vzdelany b 0 vecech: vy
brany, vkusny: genus dicendi, iocandi
genus.

eleganter, adv. [elegans] vybrane,
vkusne, jemne, zpusobne: aetas acta C;
e. acta vita L; zvl. 0 feci a spisech:
eleganter scribere se vkusem; eiegan
tissime loqui C nejvybraneji, s nej
vetSim vkusem; psallere et saltare
elegantius S puvabneji; loca capere L
obratne.

elegantia, ae, f. [elegans] v k us,
vkusnost, zpusobnost, jemnost, lepost,
uslechtilost, vzdelanost: Attica e. Tr;
Latini sermonis e. C; e morum Tuslech
tilli povaha.

elegi, orum, m. [gAqd~] elcgie, ele
gicke verse.

elegia (mereno elegeia 0), ae, f.
[EAEydoc] elegie, hasen elegicka.

Eleleus, ei, m. ['EAEAEUC;] pHjmcni
Bakchovo 0; odtud Eleleis, dis, f. cti
telka Elelea = bakchantka O.

elementa, arum, n. [snad jmena hlasek
v ahecede LMN] (puv. abeceda) prvky,
zivly = cr'tO~XE~iX 1 illa initia e.
dicuntur C; prima elementa naturae C
2 prenes. a pocatky vedeni, pocatecni
uceni, pocatky nauk: e!ementa velint
ut discere prima H; elementa doctrinae
T b v logice zakladni pojmy (10 el.
Aristotelovych) cpo catk y vUbec: prima
elementa Romae 0; Caesaris 0; cupi
dinis pravi H.

elephantiasis, is (ak. im), f. [EAEcpiXV
'tLiX(nc;] 1 slonovina, nemoc, ktera vzni
ka zhytnenfm spodnf vrstvy kuze a pri ktere
nastava znetvorenf koncetin neho i jinych casH
tela 2 malomocenstvi.

Elephantine, es, f. ['EAEcpiXV'tLV1j]
ostrov s mestem v Nilu u Syeny T.

elephantinus, a, um [elephantus] sioni.
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elephantus viz elephas.
elephas, antis, m. (v pad.~ch nepr. tvary

od elephantus, i) [&Alcprx.c; a &AEqlrx.V-rOC;]
a slon b slonovina, slon.

1. Eleus viz Elis.
2. Eleiis, untis viz E.laeus.
Eleusin, inis n. Eleusis, inis, f. (ak.

tez Eleusinam a Eleusin) ['EAE:Ua[v]
f mesto v Attice proslule mysteriemi
Demetfinymi 2 misto v Egypte. Odt.
Eleusinus, a, um eleusinsky: mater
V = Ceres.

Eleutheria, arum, n. ['EAE:U,&Ep~rx.]

Eleutherie, slavnost na poeest Dia
Eleutheria; Eleutherius, ii, m. ['EAE:U
&EpWC:] pfljmeni hoM (Dia a Dionysa)
"Osvoboditel" .

Eleuthero-cilices, cum, m. vI. =
8vobodni Kilieane, kmen obyvajici
v pohofich kilickYch.

elevatio, onis,f. [elevo] zdvizeni, po
r;dvizeni; t. t. rHor, vyzdvizeni (ironic
kou chvalou).

elevator, oris, m. [elevo] zdvihatel,
ochnince Vt.

e-Ievo, are, -, atum 1 puv. vy
zdvihnouti, zvednouti: contabula
tionem Cs 2 prenes. a polcheiti:
sollicitudinem C; suspiciones offensio
nesque C zmirniti b zlehciti, zten
citi, zmensi ti: perspicuitatem C,
auctoritatem, res gestas L; 0 predm. osoh.:
Etruscos; iudex elevabatur L pozbyval
hodnovernosti.

Elias viz Elis.
elicio, ere, licui, licitum [ex a lacio]

vyUikati, vylouditi 1 puv. a oh.
hostem ex paludibus, alqm ad pugnam
Cs; in proelium T; hostem extra muros
Cr; vatem ad colloquium L; 0 vecech ne-

, zivych: ignem lapidum conflictu C vy
kfesati; ferrum e terrae cavernis C vy
kopiivati, dobyvati; sanguinem, cruo
rem levi ictu eliciunt T vyriizeji;
epistulas N k psani pohnouti, pfimeti
b zvI. vyvolati, vycarovati, pfivolati:
infemas umbras carminibus H; onyx
eliciet cadum H; fulmina L vykouzliti
2 prenes. voces et querelas C vyluzovati;
iram Cr vzbuditi; studia civium T; vy
tiihnouti z nekoho neco: arcana L; vy
patrati, vysetfiti: causam alcis rei.

Latinsko-cesky slovnlk..

Elicius, ii, m. [elicio] pfijmeni J 0

vovo, od nehoz si Rimane vyprosovali
znameni s nebe.

elido, ere, lisi, lisum [ex a laedo]
I vyriizeti 1 puv. angit elisos oculos
V rdousi ho, az mu oei vystoupi
z dulku; ignem e. vykfesati; ignes
nubibus elisi 0 vyvozene, vzbuzene;
aurigam e curru C sraziti; corpora T
o zemi rozbijeti; angues V zardou
siti; eliso aere pennis 0 proriizeti
2 dohromady sriizeti, sdrhnouti,
z a d r h n 0 uti: vincla, quae presso sub
dita mento elidunt fauces 0; 0 rekiich
6 uzkym recistem: srazeny: quasi in
artum coeuntibus ripis torrens et elisus
ferebatur Cr 3 pren. vypuditi, vy
hnati: morbum H II rozbijcti,
roztloukati 1 puv. caput e.; spu
mam elisam vidimus V vlny na prach
rozrazene; naves e. ztroskotati 2 pren.
zniciti: nervos omnes virtu tis C.

eligo, ere, legi, lectum [ex a lego]
vybirati 1 hmotne: herbas, nervos;
fibrae sunt eligendae var. C vybirati
(a vytrhiivati) 2 s volbou vybirati,
voliti, vyvoliti: locum ad pugnam
C, locum morti T, sedem urbi condendae
Cr, minima ex malis C; in filiorum
locum adoptovati, za syna pfijmouti;
eligunt feras T jsou vyberaeni ve volbe
zvefe. Part. electus j. adj. v. t.

Elimea n. Elimia, ae, f. krajina
v jihoziip. eiisti Makedonie, tez zva·
na Elimiotis L.

elimino, are, avi, atum [ex a limen]
z domu pfes priih vzdiiliti; pren. dicta
foras H vynesti, roznesti.

e-limo, are,avi, atum vypilovati
f vI. ex aere catenas 0 2 pren. umele
vypracovati: rationes C.

elinguis, e [ex a lingua] vI. bez
jazyka; odt. f nemy, nemluvny: con
vicit et elinguem reddidit C k mleeni
pfivedl 2 nevymluvny: praesertim
cum Fannius numquam sit habitus
elinguis C; disertum haberi pulchrum
habebatur, elinguem videri deforme T.

elinguo, are, avi, atum [elinguis]
zbavovati jazyka, fezati jazyk alqm
nekomu; - <einiti nemym, pas. one
\ v.)metl .
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Blis, idis, J. (ak. Elin basn. a Elidem)
[THALC;] k.!ajina Ea zap. Peloponnesu.
Ddt; adj. Eleus, Elius, a, um ['HAZi:OC;]
eIejsky, elidsky, olympijs!y: Eleum
Jlumen 0 = Alpheus; fem. Elias, adis
elidska, olympijska: Eliades equae V
zavodicf v Olympii.

Elisii, orum, m., narod za casu Taci
tovych mezi Odrou. a Vislou.

Elissa n. Elisa,ae, f. = Dido.
elix, icis, m. [srv. liquor, sub-lica]

strouha, hrazda odvodnovaci v poli:
hunc limoso prospexit ab elice perdix
var. O.

elixus, a, um [srov. liqueo, liquo,·
prolixus] vyvareny, zavareny: at simul
assis miscueris elixa H smlchas varene
s pecenym.

ellam, ellum viz en.
elleborum, elleborus viz helleborum.
i-loco, are, avi, atum pronajmouti:

fundum; gentem Iudaeorum e. C =
pronajmouti duchody ze statu zidov
skeho plynouci.

ilociitio, onis, J. [eloquor] recnicky
vyraz, prednes; sioh (= tp!X(nc;).

elogium, ii, n. [EA:::ydov, pi'ipodobnene
k Abyoe, a lat. e-] 1 prupoved', sen
tence: Solonis C 2 napis, zvI. na
hrobnf neb votivnf: in quem illud elogium
C 3 kratky pripis v zaveti: quod
elogium recitasti de testamento Cr; Egna
tii patris C.

eloquens, entis [eloquor] vymluv
ny na zaklade cvikn a theorie fecnicke (proti
faeundus): Antonius disertos ait se vi
disse multos, eloquentem omnino nemi
nem C.

eloquenter, adv. [eloquens] vymIuv
ne.

eloquentia, ae, J. [eloquens] vy
mluvnost (jakozto vypestovane umc
nf).

eloquium, ii, n. [eloquor] (u basn. za do
by cis.) vymluvnost (mfsto eloquentia,
jez nelze vpraviti do hexametrn): proinde
tona eloquio V; qui lieet eloquio fidum
quoque Nestora vineat 0; tulit eloquium
insolitum facundia praeceps H ukva
pena snaha po recnicke ohratnosti zpu
sohila nepiirozenost vyrazu.

e-Ioquor, loqui, locutus sum dep. 1 vy-

sIoviti, vyjadriti, vypovedeti, vy
rknouti, bez predm. i s predm. v ak.: id,
quod sentit C 2 prednaseti, re cni t i :
ab eloquendo eloquens dictus est C;
ornate, copiose eloqui C; Graecis verbi3
T mluviti. Part., eloquens j. adj. v. t.

Elarum, i, n·. tez HelOrum ["EA<opOV]
mesto u reky Eloru na SiciIii L; odtud
Elarini, orum, m. Elorane.

ElOrus, i, m. tez Helorus ["EA<OPOC;]
reka s krasnym udolim na Sicilii jz. od
Syrakus V; odtud adj. Elorius, a, um: •
elorsky: Heloria Tempe (v. t.) O.

Elpenor, oris, m. ['EA7t~v<op] druh
Odysseuv, jejz (s jinymi) Kirke prome
niIa ve vepre: nimii (v. t.) E. vini O.

Elpinice, es, J. ['EA7tLV~X'YJ] Elpinike,
sestra Kimonova N.

i-liiceo, ere, luxi, - zariti, stkviti
se 1 puv. circulus elucens inter jlammas
C; 0 lesku veel: elucent aliae et fulgore
coruscantV 2 prenes. vysvitati, .ie
viti se, ukazovati se: constantia, scin
tilla ingenii in puero, benevolentia inter
aequales C; virtutibus elueere N stkviti
se.

e-Iuctor, ari, atus sum 1 neprech.
(zapasem) vyvinouti se, vydohyti
se z neceho: aqua eluetabitur omnis V;
eluetantia verba T 2 prech. (zapolenim,
usilfm) vydohyti neco, prekonati, zmoci
nero: loeorum difficultates, nives T; va·
lidas manus L.

<eliicubratia, onis,J. [elucubro] (ume
Ie) vypracovani, vytvorenf, slozen!.)

e-liicubro, are, avi, atum (pH ume
!em svetle) vypracovati, usilovne,
namahave vypracovati: e. orationem;
elucubratus s llltmahou vypracovany,
,vysedeny', ,lampou pachnoucl'. Dep.
epistulam, quam eram elucubratus C.

i-liido, ere, lu.si, lusum 1 a vyhrati
na nekom neco, 0 h e h rat i nekoho 0 neco
alqm alqd b term. techno v sermfrstvf ranii
se vyhnouti, ranu protivnikovu od
raziti, zmariti; odtud prenes. quasi ru
dibus eius eludit oratio C 2 prcnes. a v y
smivati se nekomu, tupiti nekoho,
sasky si tropiti z nekoho:dum cadat
elusus ratione cadentis acervi H vysman,
potupen; quam diu etiam furor i~te tuus
nos eludet? C; adeo superbe insolenterque
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hostis eludebat L b lstne podskociti,
oklamati, osaliti: non semel et satyros
eluserat illa sequentes 0; eludit gyro in
terior (Camilla) V c (podvodne) ma
riti, kaziti, uvadeti v nivec: quietem
bello e. L zmaiiti; messem e. Tb; ora
culi sortem vel elusit, vel implevit Cr
v nivec uvedl; bellum e. L.

e-liigeo, ere, ZUxi, - 1 dotruehliti,
smutek odloziti: quid aliud, cum eluxe
runt, sumunt? L 2 truehliti alqd nad
nekym, po necem: patriam C.

elumbis, 13 [ex a lumbus] vI. hez he
der, slahyv hedreeh, odt. hez sHy, mdly
(0 recniku): fractum atque elumbem T.

eIuo, ere, ui, ZUtus [ex a lavo (lavere),
viz k diluo] vymyvati, umyvati, smy
vati 1 puv. maculas vestium C, corpus
o 2 pren. sanguis eluatur: num elui
praedicatio crudelitatis potest? C; amara
curarum e. H utisiti; crimen e. 0; sceills
e. V. Part. elutus j. adj. v. t.

eluor, ari viz helluor.
Elusates, ium, m. Elusate, narod

v Aquitanii.
eliitus, a, um [ciuo] vyprany, vy

moceny; vodnaty, mdly, slaby: irri
guo nihil est elutius horto H (zelenina ze
zahrady je vodnatejsi a slahs] nez s pole).

eluvies, H,I [eillo] povoden, ziito
p a: in proxima eluvie pueros exponunt
L v timi; pren. vymol (vznikly hor
skymi bystfinami) Cr.

eluvio, onis, I [eluo] zatopa.
Elymaeus, a, um elymf'jsky, tykajicl

se krajiny zvane E1ymais v Asii mezi
Susianou a Persil; odt. Elymaei, orum,
m.J<:lymejane, ohyv. tHo krajiny.

Elysium, ii, n. ['HAumov] Elysion,
sidlo hlaienych v podsvcti; adj.
Elysius, a, um elysijsky: campi V, do
mus O.

1. em z "'im = cum jej: si in ius
vocat, ito; ni it, antestamino, igitur em
capito:: Zlikony XII desk.

2. em, iIltcrj. [z imper. eme] (v!. vez-
") 'VI I dmI. , tu mas., na.: ce 0 manum . •. em

manum Pt.
3. em = hem v. t.

emacitas, atis, I [emax] koupe
ehtivost.

emancipatio, onis, I [emancipo]

1 propusteni syna z moei oteovy
2 vydani (naoko) majetku pri zaveti.

e-mancipo, are, avi, atum 1 vyraz
pravni: propustiti nekoho (zvI. syna)
ze sve moei, prohlasiti nekoho svo
hodnym, svepravnym, samostatnym:
emancipando filium fraudem legi fecisset
L 2 ze sve moci dati v moe nekoho
jineho: filium in adoptionem C 3 prenes.
zaprodati nekomu: Romanus emanei
patus feminae H jsa zaprodan; ita enim
seneetus honesta est, si nemini emanci
pata est C.

e-mano, are, avi, atum 1 puv. vy
tekati, pryStiti, iinouti se: fons
unde emanat aquai basn. u C 2 pren.
a povstavati, vznikati z neceho: ex
quo vis omnis . .. emanet C; hine Aca
demia emanavit C b siriti se, rozhla
siti se, ve znamost prijiti: in vulgus
e. C; quae fama non ideireo solum ema
narat C.

Emathia, ae, I ['H!lCX&b:J puv. kra
jina makedonska; v sirs. vYzn. a Make
donic: Emathiae portus V b Thessalie,
zvI. Farsalie: Emathiam et latos Haemi
campos V. Odt. adj. Emathius, a, um
emathijsky 1 makedonsky: campi 0;
dux = Alexander 0 2 thessalsky: vertex
= Pelion V. Suhst. Emathis, idis, f.,
plur. Emathides emathijske zeny, t. j.
deery maked. knHe Piera (= Make
donky) = Pierides.

e-matiiresco, ere, emiitiirui, - 1 pUv.
zeela uzrati: semen, segetes 2 pren.
zmeknouti, ohmekciti se, mirniti se:
ira Caesaris O.

emax, aeis, adj. [emo] koupeehtivy.
el1!blema, atis, n. [S~.l.~A'Y)[1(J.] a vy

pukla praee, relief b mosaika: in ver
miculato emblemate C.

embolium, ii, n. [&[1~6ALovl mezihra,
vloika; pren. qui omnia sororis embolia
novit C milostne spady.

emendabilis, 13 [emendo] napravitel
ny: error L.

emendate, adv. [emendatus] hez ehy
hy, spravne: loqui, dicere C.

emendatio, onis, I [emendo] oprava,
napraveni: veteris philosophiac C.

emendator, oris, m.[emendo] opniv,
ee: sermonis usitati C.
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emendatrix, icis,j. [fern. k emendator]
opriivkyne: e. vitae, poetica; lex vitio-
rum C. .

emendatus, a, um [emendo] bez chyby,
bezvadny, spriivny: carmina Livi emen
data videri miror H; Latina locutio;
mores C.

e-mendico) are, -, atum vyzehrati.
emendo, are, avi, atum [ex a men

dum] zbaviti ehyb, opraviti, zdoko
naliti 1 vub. consuetudinem vitiosam C;
vitia ineuntis adulescentiae N; res !talas
H 2 zvl. 0 spisech: quae vitiosa putavi,
emendaturis ignibus dedi 0 = ut emen
darent, na opravu; qui male factos emen
dare parat versus H. Part. emendatus
j. adj. v. t.

emensus, a, um [emetior] vI. zmereny;
prochozeny, proputovany, procesto
vany: multo maiorem partem itineris
emensam cernunt L vidi, ze mnohem
vetsi cast cesty urazili; cernis et emen
sas in lucem tendere noctes 0 prosIe.

e-mentior, iri, mentitus sum Hive si
vymysliti, vy lha ti, Hive predstirati,
lzive hlasati, lzive vypovidati: singil
latim circumeundo atque ementiundo S
lzivym vyhlasoviinim; ut ementiretur C
aby Hive vypovidal; dolorem fugientes
multi in tormentis ementiti persaepe
sunt CHive vypovidali; pas. ementitus
vylhany, vybajeny: quantum sit
ementita opinio C; auspicia C.

e-mercor, ari, atus sum zakou
piti si: aditum principis T; adulterium
donis T.

e-mereo, ere, merui, itum i dep. eme
reor, eri, itus sum I vub. 1 zaslouziti
8i neceho; vyslouziti si neco; do
slouziti se neeeho: generosos vestis
honores e. Pp; 'emeruit vocis habere
fidem 0 2 e. alqm zasluhy 0 nekoho
si zjednati, zaslouziti se 0 •• :

aequantem superos emeruisse virum 0;
emeritus zaslouzily: laudat emeritum
fama rogum Pp = hraniei zaslouzileho
II term. techno ve vojenstvf: vyslouziti,
doslouziti, sluzbu dokoneiti:
a stipendia emerita dokoneena sluzba
vojenskii; tamquam emeritis stipendiis
Jibidinis C po skoneene 81uzhe u zado
,stivosti, vyslouziv u vasne; ambiundo

cogere homines ementLs stipendiis S
muze vyslouziIe; subst. emeritus v. t.
b vubcc vyslouziti: emeriti equi 0;
emeritis medii temporis annis labitur
o proziv leta.

e-mergo, ere, mersi, mersum 1 prcch.
vynoriti neco, vetsinou s se nebo med. vy
noEti se, vyplynouti, vyjiti na vrch:
a vI. emersus e palude L vybrednuv;
paludibus T, e flumine C; tertia nox
emersa suos ubi moverit ignes 0 b pfen.
vymaniti se, vybrednouti z ne
eeho: ex diurnis tenebris C, e caeno C
2 neprech. vynofiti se, vybredn:mti,
vyj iti, uj iti, vys toup i ti a vi. e va
dis, ex alto C; de paludibus; in lucem L;
in campos L; e regno C; abso!. 0 vychodu
hvezd: sonum insuper emergentis (sc. so
lis) audiri .. persuasio adicit T; emersas
in lucem noctes 0 b zvI. 0 vzniku lidf, rost
lin i jin. vecf: e quibus cum emersit (sc.
vaginis) C C prm. v z e j it i, zvednouti
se; dostati se: ex illo mari bella C; ex
miserrimis sordibus C; e naufragiis L;
ex quo magis emergit C vyplyva.

Emerita, ae, j. mesto v Lusitanii
(nyn. Merida); odt. adj. E'meritensis, e
emeritsky; sllbst. Emeritenses, ium,
m. Emerit'ane.

emeritus, i, m. [emereor] vyslouzilec.
c-metior, iri, mensus sum vymefiti

1 puv. spatium oculis V 2 pren. a pro
cestovati, projiti, proputovati: freta,
terras V, regionem L; qu,antum itineris,
silvas, gentes Cr b prekroeiti, preilti:
terminos Cr; annos T C merenim pri
deliti, propujeiti: alqd patriae H; vo
luntatem C. Part. emen:ms j. adj. v. t.

e-meto, ere poiiti (inu): plus fru
menti agris H.

c-mico, are, micui, micatum z a
kmitnouti se, zablesknouti se,
vyslehnouti, zazafiti 1 a ab omni
parte caeli e. fulgura coeperunt Cr
b vubec 0 rychlem pohybn neceho: vyra
ziti, vyskoeiti, vyleteti: Nisus emi
cat V; iuvenum manus in currus V vy
mrstl se; equus emicat V streekuje;
o krvi vytrysknouti: cruor alte emicat 0
2 pren. 0 b j ev i tis e: Agrippinae pavOl
T; vyniknouti, vyznamenati se:
magnitudine animi Cr; verbum emi-
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"

emo

cuit si Jorte decorum II jcstlize se zne
nadani zaleskne; scopulus emicat 0
vynika.

e-migro, are, avi, atum neprech. vy
stehovati se: domo, e vita C.

eminens, entis [emineo] vynika
jici, vyenivajici, vysoky 1 ptiv. trabes,
promuntoria, arbores, saxa 2 pren. vy
teeny, znamenity: eloquentia 1'; oraCO
res T.

eminenter, adv. [eminens] vynikave,
vynikajicim zpusobem.

eminentia, ae, J. [eminens] vyvy
senost: non habent ullam eminentiam C
nevynikaji; in umbra et in eminentia C
ve stinu a ve svetle.

emineo, ere, ui, - [srov. minae] vy
cnivati, vynikati, trceti, strmeti,
vypinati se 1 a abso]. valium, stipites
ex terra Cs; moles aqua eminebat Cr
z vody; hasta in partes ambas 0; plura
spicula in adversum Cr b (do more)
vybIhati: iugum in mare Cs 2 pren.
vynikati, vystupovati = bytipatr
ny a ob. audacia, animus, indignatio,
vox, verba, illuminatum C b zvI. vyni
kati nad jine, predciti, prevyso
vat i : Demosthenes inter omnes C; robo
re corporis Cr. Part. eminens j. adj. v. t.

eminiscor, i, ementus sum [srov. me
mini, mens, comminiscor] vymysliti.

eminus, adv. [ex a manus, srov. commi
nus] (z ruky daleko), z dalky, zda
leka (opak comminus) 1 term. techno
ve vojenstvf 0 boji a streliich: e. Jundis,
sagittis pugnare Cs; sagittis saxisque e.
certare 1'; oppugnationem e. incipere 1';
e. obruti telis Cr; tela iacere Cr 2 vtibee
z dalky: Jaces eminus ... iaciebant
Cs; opem Jerre 0; licet eminus esse Jor
tibus o.

e-miror, ari velice se necemu diviti.
zasnouti alqd nad necfm: aspera ae
quora II.

emissarius, a, um [emitto] vysilaci
1 adj. caper e. Vt vypoustcny na poust'
2 subst. a emissarium, ii, n. vytok,
vypust b emissarius, ii, m. (zvlastni)
posel, ob. zved, vyzvedac, Dllhonci:
excursor et e. C; zrizenec, drabant Vt.

emissicius, a, um [emitto] vysilan¥
na zvedy, vyzvedny.

emisslo, oms, f [emitto] vypusteni
a ptiv. anguis C b pren. graviores
telorum emissiones C vystrely.

e-mitto, ere, misi, missum vysi
lati, vypousteti I 1 yUh. tabulas
emisi in omnes provincias C, exercitum
in Asiam N, essediirios ex silvis Cs,
cohortes ex statione Cs, pabitlatum;
o knize: do verejnosti pustiti, vydati:
non erit emisso reditus tibi II 2 spec.
a 0 streliich tela, pila, hastam, saxa,
lapides, spicula, sagittas vystrelovati,
strileti, metati; aculeum in alqm C
zahadlo pustiti, bodnouti nekoho; Jul
mina blesky metati b 0 tekutiniieh:
aquam ex laeu L, laeus emissus C vy
pustene; lacrimas 0 prolevati; Jlumen,
sanguinem C 0 hlasu, slovech, feci: vo
cem C vydavati; nullam vocem emit
tere L ani nehlesnouti; animam vy
pustiti; argumenta, Jacetum dictum C
d nekoho odnekud vykazati, vyhos
titi, zahnati: Catilinam ex urbe emi
simus C II pustiti, upustiti, vy
pustiti, propustiti, nechati jiti
1 vub. ex iudicio, gratia emitti C; pie
rosque celant et noctu per valium emit
tunt C; leonem Cr; scutum manu Cs;
metaf. certamen manibus L; hostem de
manibus L; emissa de manibus res est
L unikla pod rukama; ex eo loco an
cillarum beneficio emissus est C 2 spec.
na svobodu pustiti: emissus est e (de)
carcere C; e vinculis, e custodia C;
manu emittere a.lqm na svobodu pro
pustiti; 0 zajatcfeh propustiti: ex
obsidione eos e. L; sub iugum e. L
pode jho poslati a propustiti.

emo, ere, emi, emptum pilV. brati;
ob. za penize brati, kupovati 1 vI.
Jrumentum, bona, hortulos; od koho ab
alqo; urcenf ceny zac? abI. nebo gen. eeny:
duobus milibus nummum C, magno;
emit tanti, quanti Pythius voluit C,
minoris aut pluris C levneji nebo draze;
male C draho; care II draho; dimidio
carius 0 polovici dnlze; bene lacino;
alqd in publicum L neco pro obec; ex
empto podle tdni smlouvy, koupi;
empta dare debebant C j akozto kou'
pene, za llllhradu 2 pren, vykoupiti,
zakoupiti, koupi ziskati: fidem, iusiu-
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randum, alqm dote, pulmenta laboribus
H, voluptatem dolore H, percussorem
in alqm Cr, animos militum T; empta
pax, emptus plausus; empti iudices
podplacenl.

e-moderor, iiri zmirnovati: dolo
remO.

e-modulor, iiri zpevem vytvareti:
Musa, per undenos emodulanda pedes 0
M., jejiz pisen bude zpivana ...

emolimentum viz emolumentum.
e-mollio, ire, ivi, itum zmekciti

1 puv. humor fundas et amenta L roz-
mociti 2 pren. a zmirniti, obmekciti,
r.:lahoditi: mores 0 b zmekeilym uci
niti, zchoulostiviti, zmalatniti: quos pax
emollierit T; hostis emollitus amoenitate
Asiae L; exercitum L.

emolumentum, i, n. (pozdeji emoli
mentum) [e-molere vymleti; tedy vI. vy
melek] vzdy metaf. a uzitek, zisk,
prospech: ad maleficium nemo co
natur sine emolumento accedere C; boni
nullo emolumento impelluntur in frau
dem C; emolumenta pacis T vyhody
miru b prlice (za nejakym ziskem
konana), namaha, usili: neque exer
citum sine magno emolumento contra
here posse Cs.

Emona, ae, f. nyn. Lublan.
e-moneo, ere napominati.
e-morior, emori, emortuus sum z e

mHti, umHti 1 puv. neque tuorum
quisquam potuit e. praeter corpus C;
e. per virtutem S zmuzile 2 prenes.
odumHti, vymHti, vyhynouti,
z a j it i (0 vecech nezivych i abstr.): terra

.emoriens Cr odumirajid; laus eorum e.
non potest C.

e-moveo, ere, movi, motum odstra
niti yen 1 puv. a 0 zivych bytostech:
alqm e foro L; de medio L; curia, senatu
vylouciti; milites emoti aedificiis L;
dura emovere loco me tempora H na
silim vytrhly b 0 nezivych vecech: muros
V v zakladech otrasti; emoti procum
bunt cardine postes V; emota tridenti
fundamenta V 2 pren. z a h nat i neco:
pestilentiam ex agro Romano L; curas
dictis V; emovit veterem mire novus
(morbus) H.

Empedocles, is, m. ['E[L7te3oxA'ljC;]

filosof z Akragantu ko1. 450 pr. n. 1.,
ucitel Gorgiuv. Odt. adj. Empedocleus,
a, um Empedokluv, empedoklovsky:
sanguis C; Empedoclea, orum, n.
uceni Empedoklovo.

emphasis, eos, f. [~[L<P(x(JLC;] t. t.
retor. dilraz, vyraznost.

<emphaticus, a, um [emphasis] du-
razny, vyrazny; vzruseny.> '

empirici, orum, m. [e[L7tetptxo(]
empirikove, lekari, lecid na zaklade
pouhe zkusenosti C (op. methodici).

emplastrum, i, n. [~fL7tAWJTpOV] na
plast.

Emporia; orum, n. ['E[L7topta] vI.
,mista obchodni', Emporie, krajina
u Male Syrty v Africe.

Emporiae, arum, f. ['E[L7tOpLIY.t] Em
porie, mesto v sev.-vych. dpu Hispa
nie, nyn. Ampurias. Odt. Emporitani,
orum, m. Emporijane.

emporium, ii,. n. [e[L7toptOv] tdiste,
trhoviste, skladiste, misto obchodni.

emptio, onis, f. [emo] koupe, na
kup: partem eius praedae devoraverant
emptiones C; e. fundi, frumenti, agro
rum, bonorum C.

emptito, are, iivi, atum [emo] (ope
tovne) kupovati: qui talem operam
emptitasset T.

emptor, oris, m. [emo] kupec: cum
idem expediet emptori et venditori C;
bonorum C; dedecorum pretiosus emptor
H jenz hanbu draho vykupuje; fricti
ciceris emptor H opis za ,;nevzdelany
lid".

Empulum, i, n. mesto v Latiu.
e-mulgeo, ere, mulsi,. mulsum vy

dojiti; pren. paludem vycerpati Ct.
e-mundo, are, avi, atum vyCist'ovati.
e-mungo, ere, miinxi, miinctum vy

smrkati 1 puv. se e. nebo emungi vy-
smrkati se 2 pren. (homo) emunctae
naris H (elovek) jemneho eichu (jenz
hned vtdi chybu druheho); nekoho
oneco osiditi, zrak nekomu vytriti:
Pythias emuncto lucrata Simone talen
tum Hnapalila Simona 0 •• ; - <vydi
rati, ,zdimati' alqm re neco z nekoho>.

e-miinio, ire, it'i (ii), itum nalezite
opevniti: locum arcis in modum L;
postes V; zdi obehnati: opere emunitus
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locus L; odtud silvas ac paludes T cesty
staveti Iesy a hazinami.

en, interj. [srov. ~v] 1 tiizacf zdali,
coz, zvI. v citovych otiizkach; casto en
umquam? neho enumquam? zdaIi kdy:
en umquam fando audivistis? L 2 hIe!
hIed'! viz! vida!: en ad quem legatos
mittamus! C; pi'i vyrazu nevole: en hie
est nostri contemptor 0; - pi'i suhst. a
ziijm. a v nom. en Priamus V; en ego
o b v dat. en tibi Lev ak. ellum,
ellam Pt Tr = en illum, en illam hIe
on, hIe ona; en quattuor aras V; en
causam, cur C; - uvozuje imperativ:
aspicite en! 0; en accipe V; en age,
segnes rumpe moras V.

enarrabilis, e [enarro] vypoveditel
ny: clipei non enarrabile textum V.

e-narro, are, avi, atum vypovidati,
vypravovati, vykhidati, Heiti: res gestas
e. C. '

e-nascor, nasci, natus sum v!. na
roditi se; 0 rostliniich i yuh. vzrusti,
vyrusti: capillus L; laurea in puppi
navis enata L; in latitudinem enati
rami C; medio alveo enuta insula Cr
povstal.

e-nato, are, avi, iitum vyplovati, plo
vanim se zachraniti: si fractis enatat
exspes navibus H; prenes. vyplovati
(vybHsti) z nesnazi, pomoci si: reliqui
habere se videntur angustius, enatant
tamen C.

e-navatus, a, um upIne vykonany:
opera var. T.

e-navigo, are, avi, atum 1 puv. s Iodi
(na Iodi) vyplou ti: enavigare prope
rant Cr 2 pren. ex quibus tamquam
e cotibus enavigavit oratio C dostala se
na volne more; hasn. unda omnibus
enaviganda H po niz kazdy se mus!
plaviti, kterou kazdy mus! preplouti.

Enceladus, i, m. ['EYXf;),cx8o'c; =
uvnitr hrmotici] Enkelados, gigant od
Dia hleskem zasazeny a Etnou po
kryty.

<encomiastes, ae, m. [EYXW!LLCX(j't'~C;]

chvaloreenik.>
encomium, ii, n. [EYXWfLLOV] chva

loree.
endo [srv. ~vaOV] arch. adv. a pred!. =

in: endo caelo arch. u C; endo plagas

caelestum :: Ennius; ve slozeninach: endo
plorato = implorato: zakony XII desku C.

Endymion, onis, m. ['Ev8u[LLWV]
Endymion, myth. krasny jinoch; Selene
se do neho zamilovala a sestoupila
s nebe, ahy jej ve spanku Hhala. Podle
jine hiije k veenemu spanku odsouzen
pro svou Iasku k Here.

e-neco n. enico, are, neeui, enectus
usmrtiti a puv. aves, angues, pisces
b pren. umofiti, vycerpati, vysHiti,
utyrati: enectus siti Tantalus 0; fame,
frigore, illuvie, squalore enecti L; metaf.
pars animae ••• inopia enecta C.

enervatus, a, um [enervo] vyslleny,
slaby, mdly: homo C, philosophus C;
ratio et oratio C; enervati atque exsan
gues C.

enervis, e [ex a nervus] v!. bez svalu
a slach: vysHeny, slaby, mdly:
orator T.'

enervo, are, avi, atum [enervis] vy
siliti, zeslahiti: non plane me ener
vavit senectus C; corpora, animos L;
vires H. Part. enervatus j. adj. v. t.

Engonasi (-in) [0 EV y6vcxcrr.] Kle
ciei: genibus quia nixa feratur C sou
hvezdi Herkula na sev. obloze, sta
rymi zvane Nixus.

Enguinus, a, um enguijsky: civitas
mesto na sev. Sicilii pobHz Himery;
ohyv. jeho Enguini, iirum, m. Vlastni
nazev mesta Engyon, yi, n.

enico viz eneco.
enim (srov. nam] spojka stavajfcf za sIo

vern neho skupinou slov, velmi zi'ldka'na za
Ciitku vety 1 vYzn. oduvodiiovad neb 0 t' :
Sextus enim Roscius reus est C; vzdyt':
notum enim vobis carmen est C; 0 spo

jenf quid enim? viz quis 2 vYzn. vysvet
lovaci totiz: genus est enim eiusmodi
C; arbor enim est 0; de corpusculorum
(ita enim appellant atomos) concur
sione • " C 3 vyzn, tvrdicf z a j i s t e,
ovsem, jiste, opravdu, vskutku,
sku t e 15 n e: in his est enim alqa obscu
ritas C; sus, quam Aeneas tibi enim
mactat V (ovsem). Nekdy vfce adversativne:
Metilius id enim ferendum esse negat L
(ovsem sice). Zvl. spojenf neque enim:
neque enim tolerare potuit 0; nec enim,
dum eram vobiscum, animum meum
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I,

e-notesc6

videbatis C vzdyt' prece ne. .. Casto
byva at enim: at enim Caesari' impe
rium dedi C; nebo sed enim (&).A~ y&p)
vzdyf zajiste: progeniem sed enim
Troiano a sanguine duci audierat V
ohsahuje vlastne myslenku: sed Carthagini
metuebat, audierat en i m.

enim-vero, adv., zesflene a stnpnovane
enim, nebof, vskutku, nebof za
jiste, zajiste, opravdu zvl. na zac.
vety: enimveto ferendum hoc non est C;
enimvero mirari satis non queo C; ale
i za siovem: ille enimvero negat C; hie
enimvero (ovsem) tu exclamas C; s pH
dechem ironickym: enimvero senatus indi
gnari L; tum enimt:ero consul •. voci
ferari L; ve smyslu advers., zvl. ve spojeni
verum enimvero: verum enimvero . ..
victoria in manu nobis est Sale vskutku.
Enip~s, ei, m. ['EwltE:u<;] reka

v Thessalii a pramenicI na hore Othrys,
nyn. Karissa, pHtok Apidanu b pra
menicI na Olympu, pobreini Hcka L.

e-niteo, ere, nitui, - zastkviti
8e, zasvitnouti 1 puv.fruges enitent
C, campus enitet V leskne se (0 hron
dach cerstve zoranych) 2 pren. decus e
nitet ore V; stkviti se, vynikati:
in orationibus Demosthenes C; Athenae
prope cunctis gentibus enitebant C.

enitesco, ere, nitui, [eniteo]
zastkviti se, zasvitnouti 1 puv.
enitescis pulchrior multo H 2 pren. ubi
virtus enitescere posset,S; studiis honestis
et eloquentiae gloria T.

e-nitor, niti, nixus a nisus sum na
mahave se dostati Yen, vydrati
se, vydrapati se, vylezti odnekud
1 puv. adeo erat impedita vallis, ut in
adscensu, nisi sublevati a suis, primi
non facile eniterentur Cs; tandem Vitel
lius in etIitiora enisus T; in verticem
montis Cr; dum per angustias aditus
enituntur T; enisae legiones in aperta
T; per undas Cr, fluctus L; tez s ak.
Pyrenaeum eniti T vystoupiti na ••. ;
o uponkach revy: viribus eniti quarum
assuescant (vites) V vzpinati se 2 pren.
namahati se, snaziti se: enitendum
est Miloni, ut tueatur dignitatem suam
C priciniti se; lacerare ferro et frangere
enitar H; simul eniterer domi militiae-

•

que quam maximo usui esse populo Ro
mano S; enitimini, ne ego meliores libe
ros sumpsisse videar S. Tez ve vYzn. pas.
ab iisdem enisum est, ne. .. decretum
fieret S 3 prech. spec. (se vzeprenim)
slehnouti, poroditi: quem Ple'ias
enixa est 0; Roxane praegnans est: opta
mus marem enitatur Cr; coniunx sex
partus enixa T; sus triginta capitum
fetus enixa iacebit V; s abl. enixa est
utero . .. infantem O. Part. enixus j. adj.
v. t.

enixe, adv. [enixus] s namahou, prac
ne, vytrvale, usilovne.

enixus, a, um [enitor] pracovity,
(usilovne) cinny, pricinlivy, horlivy.

Enna, Ennaeus, Ennensis viz Hen
na, Hennaeus, Hennensis.

Ennius, ii, m. Q. basnik rimskj
(* ko!. 240, t 169) z Rudii v Kalabrii
(odtud Calaber). Mimo cetnc tragedie,
komedie a satiry napsal ep. basen
Annales v 18 kn., v niz Hcil dejiny
rimske od pHchodu Aeneova do Latia
az do sve doby (zach. jen ve zlomdch).
Zavedl hexametr misto dotavadniho
verse saturnskeho.

e-no, are, navi, natum vyplovati;
plovanim uniknouti: pars in Ery
thraeum enarunt L plovanim se zachra-'
nili; pren. Daedalus . .• enavit ad arctos
V zachranil se letem.

enodiite, adv. [enodatus od enodo] zre
telne: narrare C; enodatius explicare C.

enodiitio, onis, f. [enodo] vI. roz
uzleni; pren. vysvetleni, vylozeni, vy
klad: nominum C.

enodis, e, [ex a nodus] bez uzlu, be~

suku, hladky: truncus V.
e-nodo, are, avi, atum 1zbaviti uzlu

n. suku 2 pren. vysvetliti, objasniti: in
enodandis nominibus laborare C t. j.
v etymologii; praecepta enodata diligen
ter exponere C rozborem peclive vy
loziti.

enormis, e [ex a norma] od pravidla
odchylny, nepravidelny: hue et illuc
flexi atque enormes viei T; nesmirny,
ohromny: spatium, hasta, gladius T.

e-notesco, ere, notui, - [inchoat.
k *noteo od notus] stati se znamym,
roznesti se: quod ubi enotuit T .
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ensifer, a, um [ensis a fero] nosfcl
mee: Orion O.

ensiger, gera, gerum [ensis a gero]
nosfd mee, meeem vladnoud.

ensis, is, m. mee: aureus V; falcatus
(hamatus) 0 srpovity, zakfiveny mee
(Perseuv); biisn. plur. Diomedeos Aeneas
fugerat enses 0 = ensem.

Entellinus, a, um entellsky, z En
telly, mesta na Sicilii nedaleko Seli
nuntu: senatus; subst. Entellini, orum,
m. Entellane C

entheus, a, um [~v'(h:oc;] 1 pas. bo
hem naplneny, nadseny, ve vytdenf
jsoud 2 akt. pusobid vytrzenf.
. enthymema, atis,' n. [EvM[L'Y)[LIY.]
term. teehn. v retoriee: do V 0 z 0 y an f,
dokazovani, usuzovanf.

e-niibo, ere, niipsi, niiptum vyvda
ti se 1 puv. do jine obcanske n. spole
censke ti'fdy: 13 patribus (Virginia) enup·
serat L ze stavu patricijskeho 2 vub.
provdati se: extrafilias, quae enupsis
sent prius, quam in populi Romani po
testatem venirent L.

enucleate, adv. [enucleatus]jadrne,jas
ne, jednoduse (opak ornate): e. dicere C.

enucleatus, a, um [enucleo] (vI. vy
loupany), eisty, jadrny, jednoduchy:
enucleatum genus (dicendi) Antonii C.

enucleo, are, avi, atum [ex a nucleus]
vI. zhavovati zrn, jader; pren. peclive
vypracovati, zevrubne vyj adfiti,
jasne vysvetliti: acu quaedam enucleata
argumenta C; enucleata suffragia C
s rozvahou a pfesvedeenfm odevzdane,
eiste; rem enucleare C. Part. enucleatus
jako adj. v. t.

enumeratio, onis, f [enumero] vy
eet, vypoeet: singulorum argumento
rum C, oratorum C; retor. opakovani
feeeneho, rekapitulace: epilogus si enu
merationem rerum habet C

e-numero, are, avi, atum vyefsti, vy
poeitati: a pretium C, dies Cs, sti
pendia L b sm. fadou uvcsti: quae
vietis acciderent, enumeravere S; istius
facta omnia C, proelia N, triumphos O.

en-umquam viz en.
enuntiatio, onis, f [enuntio~ vypo

ved', vyrok, veta: omnis e., quod &~(

<1l(J.OG dialectici appellant C.

enuntiatum, i, n. [enuntio] vypo
ved', vyrok, gram. veta: Epicurus con
cedit omne e. aut verum aut falsum esse
C.

e-nuntio, are, avi, atum vI. yen ozna
miti, vynesti, povedeti a quod
tacendum pUlat'i C; dolum Ciceroni
S; mysteria C, sociorum consilia C;
nostra consilia hostibus enuntiari Cs;
absol. ne quis enuntiaret Cs b pren. vyp 0

vfdati, vysloviti, pronesti neco: sen
tentias breviter C; quidquid enuntietur
C cokoli se vypovida; rem verbis C.
Part. enuntiatum j. subst. v. t.

eniiptio, iinis, f [enubo] vyvdanf se:
gentis e. L pravo vyvdati se z rodu. !

e-niitrio, ire, ivi, itum 'vyzivovati,
vychovavati: puerum sub antris 0 od
chovati.

1. eo, ire, ii (zi'. ivi) , itiirus [srov.
df1~, jiti] j hi (tcz sm. jeti, plouti, plo
vati, bezeti) I puv. a bez oznacenf smeru
a dIe: copias suas non ituras esse N ze
nebudou chtiti tahnouti; i lictor C; ite,
ferte citi V; iron. i nunc et versus medi
tare H. Sakus. vnitr. predm.: incotnitata
videtur ire viam V; itque reditque viam
V sem tam chodi; iter altum ire V;
viam longam ire V. S blizs. urc. zpusobu:
quae comes isse marito Jertur 0 jakozto
pruvodkyne; praecipitem ire L, celeriter
ire C; tuto C; maximis itineribus L
nejrychlejsimi pochody; mores eunt
praecipites L upadaji. ZvI. oznacenf
druhu pohybu: pedibus ire L pesky, tez
po suchu; equo, equis L V jeti na koni;
bigis it Turnus in albis V; curru, plau
stro L na voze jeti; Argiva phalanx
navibus (puppibus) ibat V 0 na lodfch
plul; i bez toho oznacenf: equites ibant
V jeli; alis 0 leteti; ventus adspirat
eunti V letid !ride b vychodisko a mfsto
oznaceno: abI. sacris ire 0 od obeti;
portis V z bran; abI. s predI.: a navibus
V; de imis sedibus V; e consilio V; ibam
forte via sacra H; qua via itur Hennam
C; eodem itinere ire L C cil oznacen a ak.
nos. . . sitientes ibimus Afros V k A.;
pompam funeris 0 na pohfeb; infitias
ire Cr zapirati. ZvI. casto supinum: ve
natum ire V jiti na lov; cubitum ire C
jiti spat; dormitum H, deiectum H;
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metaf. ultum ire Cr; servitum ire V
chtiti slouziti. V tomto spojenl tez info
pas. i r i k utvorenl pas. info fnt.: lauda
tum iri f3 pred!. s ak.: in exilium C;
(pedibus) ire in sententiam alcis C L pri
dati se k mineni nekoho (0 hlasovanl
v senate); in crucem, in malam rem Pt
k certu; in hostem V L; ad caelum V;
ad opus 0; ad cenam; contra hostes Cs;
dictis it contra dicta tyranni V sm. od
poruje; tu ne cede malis, sed contra
audentior ito V; obviam ire vstfic jiti;
prekaziti neco r dat.: ibat ••• bello Vir
bius V do hoje; ire suis subsidio na po
moc II pren. 0 vecech neZivych a vub.
it fumus in auras V vznasi se; it naribus
sanguis V tece; sudor in artus V vYlliZi;
Euphrates it V proudi; unde it mare
proruptum (v. t.) V vychrluje se; sa
gitta 0 let!; hasta v: Zv!' ve vYzn. me
niti se v neco, pfechazeti: sanguis
it in sucos 0; bracchia in ramos O. 0 ve
cech nehmotnych: it clamor ad aethera V;
fama it per urbes V j de; rumor per
oppida 0; si non tanta quies iret V ne
nastal; pugna it ad pedes L zacina se
hoj pesich (vI. dochiizi na pesaky)
b zachazeti, zanikati: eunt dies H,
eunt anni 0, sic eat, quaecumque lugebit
hostem L sm. tak a-r zahyne; sex mihi
natales ierant Ouplynuly c pokraco
vati, daiiti se, vpfed jiti: ut res
ire coepit C; nutu Iunonis eunt res V;
incipit res meZius ire Csa jiti za neja
kym dIem: in poenas ire V 0 k potres
tani; ibatur in caedes slo se za ... (=
pomyslelo se); in scelus ire 0 k zlocinu
pfikrociti; in lacrimas ire V dati se do
place III Vyznamy zvIastm a ve vojen
stvf: ad arma ire L zhrane se chopiti;
ad saga i. C (jiti pro vojenske plaste =)
chopiti se zhrani; in aciem ire T sta
veti se do siku; in ordines ire Cr. Ve sm.
utociti (jiti na neco): in Capitolium
L; obye. adversus a contra alqm b polito
in partem alqam ire L pridati se k stra
ne; in suffragium ire L; in consilium
ire Cs = sententias ferre C v soudnictvf:
ad iudicem ire, in ius pred soud; in
possessionem ire C v drzeni se uvazati.

2. eo, adv. [is srov. quo] I ve vYzn. ciste
mlstnlm tam 1 na ot. kde?: cum tu

eo quinque legiones ... haberes C; zvl. ve
spojem eo loci (gen. part.) na tom miste;
pren. res erat eo iam loci C jiz tak da
leko 2 na ot. kam? eo postquam ventum
est C; Adherbal ubi intellegit eo proces
sum S ze az na to doslo; postquam
eo ventum est, unde. .. S tak daleko,
ze odtamtud; eo prorumpit hominum
cupiditas C az tak daleko; res eo erevit
L do te miry; sciscitandoque eo perve
nit L k tomu vysledku; - prenes. eo
accedebat, quod C k tomu piistupovalo
to, ze ...; s gen. part. tak daleko,
a z tam v ... : eo vecordiae proeessit S
tak daleko v zhesilosti, az k takove
zhesilosti; eo miseriarum venturus eram
S; eo consuetudinis res est addueta L;
eo rerum ventum erat Cr tak daleko
doslo II ve vyzn. easovem do te dohy,
az do te dohy, az potud, tak dlouho
- az: usque eo non moleste tulit, do
nee . .. C; bibitur usque eo, dum • .. C;
usque eo se tenuit, quoad... C III ve
vYzn. modaInfm a j ako abl. mensurae 1 ab
sol. do te miry, tak velice: eo custo
dias hostium faUebant L; nekdy spojeno
s usque: usque eo erevit, ut C; usque
eo despieere N 2 s kompar.: eo magis
o to vice, tim vice; obtestor vos atque
eo magis. . . C a to tim vice; quo stu
diosius absconditur, eo magis enitet C
IV ve vYzn. nee!.: proto, s tim umys
lem, za tim ucelem: non eo dieo, quo
mihi veniat in dubium C; eo scripsi, quo
plus auetoritatis haberem C; eo natus
sum S V ve vYzn. oduv.: proto, z toho
duvodu: frater es, eo vereor C; plausus
eo praetermissus, quia C.

eadem, adv. [idem, srov. eo] 1 na ot.
kde? tamtez, na temz miste:
8 gen. part. eodem loci na temz mlste
2 na ot. kam? tamtez, na totez mis
to a mlstne: eodem profeetus est C
b pren. eodem pertinere Cs; haruspicis
dicta eodem intendere videt S ze tamtez
mifi; aceedunt eodem multa merita C
k tomu take.

eopse arch. = ipso.
Bas,· -, f. ['Hw<;] = Aurora, hohy

ne rannich cervanku, Zora: proxima
victricem I(!lm Romam inspexerit Eos O.
Odt. adj. Eous, a, um a ranni, jitrni,
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z a j itra: Eoae Atlantides abscondantur
V b vyehodni, na ·vyehode: Eoae
domus Arabum V; Eoum caelum 0,
Eoae parte!!..-H, Jluctus H, Indi 0, acies
V. Subst. Eous, i, m. a (sc. &crTfJp)
jitrenka: terras irromt E. V b (sc. e
quus) nazev jednoho kone sluneeniho 0
c (sc. homo) vyehodnf elovek, vyehod
can: Gallus et Hesperiis et Gallus notus
Eois 0 Vyehodu; gener adversis instruc
tus Eois V nepratelskymi voji vy
ehodnimi.

Epaminondas, ae, m. ['E7tI7.[J.eLvwvoi
al7.c;] Epameinondas, vojevudce a stat
nik thebsky • ko1. 418, t 362 v bitve
u Mantineie.

Epaphroditus, i, m. propustenee
Neronuv T.

Epaphus, i, m. ["E7tacpoc;] Epafos,
syn Diuv a lin v Egypte uetivany
jako bUh (Apis) O.

epar viz hepar.
Epeus, i, m. ['E7tE:L6c;] Epeios, syn

Panopeuv, tvuree kone trojskeho: fa
bricator doli E. V.

ephebus, i, m. [Ecp'Y)~OC;] j ino eh (ve
veku 16 az 20 let).

ephemeris, idis, f. [~cp'Y)[.LE:pLC;] de
nfk (pro zaznamy udaIosti, vydani a
prijmu)..

Ephesus, i,f. ["EcpE:croc;] Efesos, mes
to maloasijske naproti ostrovu Samu,
u reky Kaystru, se slavnym ehramem
Artemidinym. Odt. adj. Ephesius, a,
um efesky: Diana C L; pecunia Cs
penize ulozene v ehrame Artemidine.
Subst. Ephesii, orum, m. Efesane.

Ephialtes, ae, m. ['EcpL&'AT'Y)C;] zradee
Reku v Thermopylaeh.

ephippiarius, ii, m. [ephippium]
sedlar.

ephippiatus, a, um [ephippium] na
koni osedlanem jezdici: equites Cs.

ephippium, ii, n. [~cpL7tmov] cabra
ka; sedlo: ephippiis uti Cs; pi'fsI. optat
ephippia bos H sm. jest se svym osudem
nespokojen.

ephorus, i, m. [EqlOpOC; vI. dozoree,
dohlizitel] eforos, urednik ve Sparte
s mocl soudni i vojenskou; eforu bylo
pet; meli veliky vliv na ostatnf urady
i na samekrale.

Ephorus, I, m. ["Ecpopoc;] Eforos, ree
ky dejepisee z Kum aiolskyeh, zil ko
lem 340 pr. n. 1.

Ephyra, ae i Ephyre, es, f. ['Ecpupa]
1 starsi nazev Korintu O. Odt. adj.
Ephyraeus, ,a, um efyrsky, korinth
sky: Creusa 0; tez Ephyreius, a, um:
Ephyre'ia aem V 2 nymfa, deera Okea
nova V.

Epicharmus, i, m. ['E7tLXl7.p[LOC;]
1 Epieharmos, basnik komedii asi v 1.
540-450 z ostrova Kou, pozdeji v Sy
rakusaeh se usadivsi (odt. Siculus H)
2 nazev jedne basne Enniovy C.

Epiclerus, i, f. ['E7tLXA'Y)POC;] Epi
kleros = Dedicka, titul jedne veselo
hry Menandrovy C.

epicopus, a, um [~7t(XW7tOc;] vesly
opatreny: phaselus C.

Epicrates, ae m. ['E7tLXpch'Y)c;] 1 vI.
Vsemoeny, vse ovladajici: Pompeius C
2 retor athensky 3 Agyrinan (Agyrion
mesto na Sieilii).

Epiciirus, i, m. ['E7tLXOUpOC;] Epi
kuros, materialistieky filosof reeky, nar.
342 pro n. 1. na Samu, zakladatel "epi
kurske" skoly. Odt. adj. Epiciireus, a,
um epikursky: medicamenta doloris (=
rozkose) C; subst. Epiciirei, orum, m.
epikurovei, stoupenei Epikurovi..

epicus, a, um [~mx6c;] epieky: En
nius summus e. poeta C.

Epidamnos n. -us, i, f. ['E7tL317.[.L
VOC;] stars! nazev Dyrrhaehia, nyn! Drae
(Durazzo).

EpidaphJ;le, es, f. .['EmMcpv'Y)] pred
mestl antioehijske T.

Epidauros n. -us, i, f. ['E7tLaI7.Up0C;]
1 mesto v Argolide s ehramem Askle
piovym, nyn. Pidoro 2 mesto v Jugo
slavii, nyn. Cavtat nedaleko Dubrovni
ka. Odt. adj. Epidaurius, a, um epi
daursky; subst. Epidaurius, ii, m.
Epidauran (spec. = Asklepios).

Epigoni, orum, m. ['E7tLYOVOL] ,Potom
ci', synove sedmi vudeu proti Thebam,
nazev tragedie Aischylovy pi'dozene Acciem.

epigramma, atis, n. [hLypa[.L[LI7.] na
pis (na podstavcfch soch, nahrobcfch atp.):
e. Gmecum pernobile incisum est in basi
C; kratka hasen, epigram: quod e. in
eum fecisset C.
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epilogus, i, m. [hLAOYOC;] konee re
ci, doslov.

Epimenides, is, m. ['E7t~[J.EVt3·fJ~]

reeky basnik a vestee z Krety, jenz
ocistil Atheny r. 596 z vrazdy Kylona.

Epimetheus, ei, m. ['Em[J.'Y)-&EuC;]
manzel Pandorin, hratr Prometheuv;
odt. Epimethis, idis, f. deera Epime
theova Pyrrha, manzelka Deukaliono
va O.

Epiphanea, ae, f. ['Em<pavEw:] Epifa
neia, mesto v Kilikii.

epiphania, orum, n. i ae,f. [emrpavEw.]
zje~eni, .:f- zjcveni Pane.

Epirus, i,f. ["H7tE~pOC;] Epeiros, kra
jina u zap. pohrezi sev. Recka od za
livu Amhraekeho na sev. az k mysu
Akrokeraunsken.!..u, proslulii ehovem ko
ni. Odt. jm. nar. Epirotes, ae, 1!!. Epei
rot'an, ohyvatel Ep~iru. Adj. Epiroti
eus, a, um, zi'idka Epirensis, e epeir
sky.

episeopus, i, m. [e7tLcrx07tOC;] do
zorce; :::j:: hiskup.

epistolion n. epistolium, ii, n. [em
crT6),wv] (kratky) dopis, psanicko,llstek.

epistula, ae, f. [emcrToA~] dopis,
list: venio nunc ad litteras tuas, quas
pluribus epistulis accepi C; epistulam
solvere dopis otevfiti; epistulam anuli
sigillo imprimere Cr zapecetiti; per epi
stulas pisemne; epistularum officium
urad tajemnika; ab epistulis tajemnik.

epitaphium, ii, n. [br~Ta<pwv] 1 na
hrohni kamen, pomnik 2 nahrohni
llllpis; epitaf, nekrolog (fee, spis neho
hasen 0 zemreIem).

epitaphius, ii, m. [enna<pwc; BC. A6
yoc;] fee pohrehni.

epitoma, ae n. epitome, es, f. [em
't'O[L~] vytah, vyPis, naznaceni ohsahu
nejakeho spisu.

epityrum, i, n. [e7tL't'upov] oIivovy
sahit.

epodos, i, m. [hcp36c;] kratky vers
nasledujici po delsim; meton. hasen ta
kovymi versi skladana: epodon liber H
kniha epod.

Epona, ae, f. (keltska). hohyne koni
a oslu, uetivana take u Rimanu.

epops, pis, m. [holji] dud ek, ciste
lat. upupa.

Eporedia, ae,f. fimska osada v Gal
Iii Predalpske, nyn. Ivrea v udoll
Dory Baltey.

Eporedorix, igis, m. slechtic aeduj
sky, pfivrZenec Caesaruv.

epos, n. jen nom. a ak. [~7tOC;] epos,
epieH hasen.

e-potus, a, um [srov. poto] vypity
1 puv. epoto medicamento L; venenum
epotum C; poculo epoto C 2 pren. terreno
Lycus est epotus hiatu 0 po hIe e n.

epulae, arum,f. [srov. epulum] a po
k r my, j i dIa: mensae conquisitissimis
epulis exstruebantur C; vestis, blattarum
epulae H; vino et epulis onerati S b ho
stina, hody: inter epulas za hostiny
c pren. animus saturatus bonarum cogi
tationum epulis C; oculis epulas dare PI
pastvu.

epuIaris, e [epulae] pri jidle, pH hos-
tine. -

epulO, onis, m. [srov. epulum] sprav
ce ho stiny;hyli to triumviri neho sep
temviri epulones, knezske kollegium,
ohstaravajici svatecni hostiny, spojene
se slavnostmi a hraIp.i.

epulor, ari, atus sum [epulum, epu
lae] jisti, hodovati, stolovati: more
Persarum luxuriosius N; gens epulata V
pohodovavsi. S predm. v abl. (srv. vesci)
dapibus epulamur opimis V; v ak.: fi
lium patriis epulandum ponere mensis
Vk jidlu pfedloziti; non epulanda (cor
pora) fuerunt 0 nemela slouziti za po
travu.

epulum, i, n. [srov. epulae] hosti
na, hod, kvas: eprtlum populo dare C
uspofadati, davati; Iovis e. L Jovovi
uspofadana; e.func6reL pohfehni; epu
Ii dominus C hostitel.

Epytus, i, m. ["H7tu"o~] 1 Tr~jan
z druziny Aeneovy; odt. patron. Epy
tides, ae, m. syn E. Perifas V 2 kral
alhsky O.

equa, ae, f. [fern. k equus] kohyla,
klisna.

eques, itis, m. [equus] jezdec 1 puv.
naproti pedes Hovek na koni a vub.
eques profcctus L t. j. na koni; illum
equitem sex dierum spatio transcurrisse
Italiam L konmo; Massylique ruunt
equites V na konich b term. techno ve vo-



equester

jenstvf j ezdec, hromadne j i zd a naproti
pechote: equitum milia erant sex, toti
dem numero pedites velocissimi Cs; de
curio equitum Gallorum Cs; kolekt.
forti permixtus Etrusco Areas eques V;
eques sagittarius T 2 jezdec jakozto
clen stavu Hm., zv. ordo equester: quem
tu si ex censu spectas, eques Romanus
est C; equites dignitate senatoria T;
kolekt.: si discordet eques H jezdectvo;
satis est equitem mihi plaudere H; humor.
s naraikou na puvod nazvu: Romani tol
lent equites peditesque cachinnum H.

equester, tris, tre zi'ldka equestris,
e [eques] jizdni, jezdecky a vojen.
copiae equestres sbory jizdni, jizda;
pugna equestris b 0 jezdeckem stavu:
equester ordo, equestris familia; ex
equestri loco profectus C ze stavujezdee
keho; anulus e. zlaty prsten jakozto
odznak stavu. Subst. mask. equester =
eques jezdee, rytir: Julius Densus T.

equidem, adv. [zesfl. quidem] a jisticf:
ovsem, zajiste, veru, vskutku.
Stojf obyc. u prvni osohy za sIovem duraz
nym: dixi equidem et dico H; hoc e.
solabar V. Ale i u jinych osob: vanum
equidem hoc consilium est S; scitis equi
dem S; i'idceji na mfste prvnfm: equidem
ego vobis regnum trado firmum S; equi
dem ego sic existumo S b omezovacf:
asp on: equidem me Caesaris militem
dici volui Cs; quod apud me equidem in
confesso est T; quod equidem feci Cr
C pripousteci: siee, nasledujf-Ii vety odpo
rovacf s verum, sed, ceterum, tamen: vel
lem equidem vobis placere, Quirites, sed
multo malo vos salvos esse L.

equile, is, n. [equus] staj pro kone,
konirna.

equinus, a, um [equus] konsky:
seta C zine, nervus V tetiva Zinena;
pedes 0 kopyta; opefidis equina 0 spo
lehas na konske nohy.

equiria, urn, n. [equus] slavnost Mar
tova s dostihy, konana dne 27. unora
a 17. bfezna.

equitabilis, e [equito] sjizdny, pro
jizdu zpusobily: planities Cr.

equitatus, us, m. [equito] jizda a
abstr.: iter equitatu cOllficere Cs konmo
b konkr. sm. jezdectvo, souhrn jezd-

e-rado

cu: Caesar equitatum praemittit Cs; re
pente omnem equitatum. •• cursu ten
dere iubet . .• S. Plur. hie magnos equi
tatus exspectabat Cs = oddHy jizdni;
quocumque accederent equitatus ho
s.tium S.

equito, are, avi, atum [eques] j ez d i
tina k 0 n i a ter circum adstantem
equitavit V; neu sinas Medos equitare
11; equitare, iaculari .•. S b j ako
j ezdee na vojne slouziti: cum in
nostro exercitu equitaret cum suis equi
tibus C C prcnes. Eurus per Siculas
equitavit undas H se prohaneI.

equuleus nebo eculeus, i, m. [equus]
konik a hHbe: bos equuleum pe
perit L; eculei argentei nobiles C kOllicky
b nastroj k muceni, dieveny kun:
imponi in equuleum Cr; in his equitabit
eculeis C; vincla, verbera, eculeus C.

equus, i, m. (psano tei ecus; ak. ecum
H V) gen. plur. equum, equom H [srov.
aioI. '~x.X.OC;. att. ~7t7tOC;] kun 1 v!. a ob
viam fit ei Clodius in equo C; equo me
TeTe L na koni slouziti; equo circumire
S objizdeti; equos removere S odvesti;
equos equitibus detrahere Cs vziti; ad
equum rescribere Cs vziti nekoho k jizde,
mezi jezdee; equo vehi jeti na koni;
term.techn. viris equisque C neb viris
equis, equis viris = s muzi i s konmi
t. j. vsi silou, vsi mod, tez equites
virique L; ut equis viris Bruto subve
niamus C b meton. a equi = spre
zeni, vuz: Quirinus Martis equis Ache
Tonto fugit H na voze; iunctos conscen
debat equos V na valecny vuz f3 k un
zavodni, odtud equi = dostihy:
pugilemve equumve dicit H opeva vi
teze v jizde zavodni; studiis nunc arsit
equorum H po konskyeh dostizieh
C jakoito .opak k equa hrebec: equus
in armenta tendit equarum V 2 equus
bipes V konicek moisky 3 Equus C
= souhvezdi Pegasa.

era viz hera.
eradico, are [radix] s korenem vy

trhnouti, z korene vyvratiti.
e-rado, ere, rasi, riisum vyskraba ti,

oskrabati 1 terram, museum 20 pismu
sm. vyskrtnouti, vymazati: Meru
lam albo senatorio erasit T; pren. elementa
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cupidinis pravi H vymytiti; tempora
vitae 0 vymazati z pameti.

Erana, ae, f. mesto v Kilikii.
Erasinus, i, m. reka v Argolide O.
Erato, us, f. ['Ep~:r6>] 1 Musa mi-

lostne lyriky (epwc;), pak vuhee = Mu
sa V 2 kralovna armenska T.

Eratosthenes, is, m. ['Epa'roa-9e:v't]c:]
reeky zemepisee a matematik, * v Ky
rene 275, za Ptolemaia Euergeta hihlio
tekar knihovny alexandrijske, t 194.

ercisco, erctum viz hercisco.
Erebus, i, m. [epE~oc:] temnota, tma,

odt. pod sv e ti: Erebi de sedibus imis
V; ingemuit regina Erebi 0; personif.
huh temnoty Erehos, syn Chaosuv,
jenz zplodil s Noel Den: tonat ore deos
Erebumque Chaosque V. Ddt. adj. Ere
beus, a, umz podsveti, podevetni, pod
zemni: colubrae O.

Erechtheus (spravneji Erectheus), ei,
m. ['EpEX-&EUc:] heros athensky, syn
Zeme vychovany Athenou, jiz zhudo
val chram na hrade athenskem, otee
Pandionuv OC. Ddt. adj. Erechtheus, a,
um ['Epe:x.-9EWC:]: Ereehtheuv: arces =
Atheny; patron. Erechthidae, arum, m.
['EPEX-&E~()al]Erechtheovci = Atheiiane
o Erechthis, idis, f. Erechthcovna,
Erechtheova dcera = Prokris n. Orei
thyia O.

erectus, a, um [erigo] vzpHmeny,
pHmy, vztyeeny a puv. prorae ere
ctae Cs; e. incessus T; e. status C,
vultus 0 b pren. a povzneseny,
vzneseny: animus C; ingenium T,
homo C; cum civitas in foro exspecta
tione erecla staret L v napjatem oeeka
vani; erecti iudices C pozorni; ve sp.
sm.: erectus et celsus T vypinavy,
vysokomyslny fJ eily, zivy; rozei
leny: alacri animo et erecto C; nunc
vero multo sum erectior, quod... C;
erecti suspensique ... animos intendunt
L v rozCilenem napeti; erecta studia T
ziva naklonnost. Viz i erigo.

eremita, ae, m. [E~'tJtl.kYi':]poustevnik.
<eremiticus, a, um [eremita] pous

tevnickY·)
eremus, i, f. [~P'Y)fLOc:] samota, poust'.
e-repo, ere, repsi, reptum vylezati

a nepiech. b s ak.: montes, quos nun-

qua.m erepsemus (= erepsissemus) H
z nichz hychom se nehyli vydrapali.

ereptio, onis, f. [eripio] vyrvani ma
jetku C.

ereptor, oris, m. [eripio] lupie.
Eretria, ae, f. ['EpE'rpla] 1 mesto na

Euhoii, rodiste filosofa Menedema
2 mesto v Thessalii u Farsalu. Adj.
Eretricus, a, um a Eretriacus, a, um
cretrijsky; subst. Eretriaci i Eretrici,
orum, m. Eretrijane; spec. stoupenci
Menedemovi C Eretriensis, e, subst.
Eretrienses, ium, m. Eretrijane, ohy
vatele Eretrie.

Eretum, i, n. stare mesteeko v Sa
hinsku nedaleko Krustumeria LV.

erga prcdI. s ak. [srov. ergo] 1 vyznam
mfstnf smerem k .•., proti v kIas.Iatine
vymizel 20 smyslenf: vuei nekomu, k ne
komu, vzhle dem k ..., k (v kIas.Iat. vzdy
v dobrem smysIu) a 0 osohiich: fides erga
plebem Romanam C b 0 vecech: erga pe
cuniam alienam T; erga meam salutem C
3 ve sm. nepiateI.: erga eum odiumN;
alienato erga Vespasianum animo T
4 vub. 0 vztahu: fastu erga epulas T; erga
bona sua cautus Cr; erga memoriam T;
fama erga dominantium exitus T.

ergastulum, i, n. [EpY,*~Ea-&al] roho
tarna, kaznice 1 puv. mfsto, kde byIi nu
ceni pracovati otroci nebo t"restanei: ductum
se ab creditore, non in servitium, sed in
ergastulum L; ille ex compedibus atque
ergastulo Gracchus C 2 meton. trestanci,
karan!;i: solutis ergastulis Cs.

ergo [snad z *e rogo (srov. rego) ,ze
smcru od'; srov. erga] 1 adv. a predI. ~tojf

vzdy za gen.: za ueelem, kvuli, pro
= gratia, causa: cuius victoriae ergo se
Apollini id donum dedisse N pro to vi
tezstvi; ne mul;eres lessum Juneris ergo
habento arch. u C; iilius ergo venimus V
2 arch. adv. zajistC, vskutku: mihin?
tibi ergo Pt 3 dusJedkova spojka proto,
tUdlZ, tedy: relinqul'tur ergo, ut omnia
tria genera sint callsarum C.

ErichthO, us,f. ['Epl)'.-96>] thessalska
kouzelnice O.

Eric(h)thonius, ii, m. ['EPly'-06vwc;]
v!. ze zeme zrozeny 1 heros atticky, syn
Hefaista a Zeme, jenz vynalczl orhu a
byl prenesen na nebe jako Bootes 0
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2 rek trojsky, syn Dardanuv, otee Tro
uv 0; odt. adj. Eric(h)thonius, a, um
vjzn. trojsky: arces V.

ericius, ii, m. tez hericius j dek
1 puv. (zviie) 2 pren. term. techno ve voj.
tram okovany ostny na zpusob jezka,
valecny j e z ek: erat obiectus portis eri
cius Cs.

Eridanus, i, m. ['Hp~alXv6~] 1 ieka
Pad VO 2 souhvezdi C.

erifuga viz herifuga. .
erigii, ere, rexi, rectum [ex a rego]

vztycovati, vzpiimovati, vyvyso
vati, do vyse zdvihati, postaviti I puv.
1 vuh. iacentem e. Cr; in digitos erectus
V; scalas ad moenia L; natura homi
nem erexit C cloveku dala postavu
pilmou; basn. erectus comam :: Silius
It. maje zjezeny vlasy; tenebras e. T
tmu zpusobiti; aures iudex erigit C
nastavuje usi = dava pozor; e. ocu
los videtur C oei otvirati; se e. vzpTi
miti se, postaviti se, narovnati se
2 zvI. 0 budoviich, stavbiich: vztyciti,
vystaveti, zhudovati, postaviti:
turres cum ternis tabulatis erigebat Cs;
castra, quae hiematuris lpgionibus erige
bantur T; tuguria T; hiisn. i 0 jinych
vecech: Charybdis fluctus sub auras
erigit V vrha; undas erigere V; alnos
solo erigere V sazeti, aby rostly ze zeme;
scopulos et viscera montis V nakupiti;
fumus erigitur T zdvihii se, stoupa
3 term. techno ve voj. voj sko na vysiny
postaviti, vyvadeti vzhuru, muzstvu
kazati vzestupovati: agmen in adversum
collem L; agmen in primos clivos L; in
tumulum L; aciem in collem T II metaf.
o duehl! :vzmu ziti, pov znesti, vzpru
ziti, povzbuditi: animum demissum
C; mentes auresque C; aculeos severitatis
in alqd C zamifiti; animum ad audien
dum C; haec res senatum erexit L vzbudi
la pozornost senatu; animos ad spem Cr,
in..EJem erectus T. Part. erectusj. adj. v. t.

ErigoDe~ es,f. ['Hp~y6vy,] deera Ikara
athenskeho, jez se ze zarmutku nad
smrtiotce sveho ohcsila, byla vsak vzata
!!.anebe jEko souhvezdi Panny 0 V; adj.
ErigoniHus~ a, um Erigonin: canis 0 pes
Ikaruv Maira, vzaty rovnez do nebe
jakozto canicula cHi Sirius.

Briganus, i, m. ['Hp~Y6JV6~] reka
makedonska, pritok nyn. Vardaru.

erilis viz herilis.
Erindes, is, m. reka na hraniei Me

die a Hyrkanie.
Erinys (Erinnys), yos, f. ['EpLVU~}

Erinys, Erinye, Litiee, bohyne pomsty:
tot Erinys sibilat hydris V; metaf. Troiae
communis Erinys V (sc. Helena) nestes
ti; apelat. zuiivost, vztek: quo tristis
erinys vocat V; kolekt. fera regnal En
nys 0 = Furiae.

EriphyIa, ae, n. -Ie, es, f. ['EpLqJUI-:YJJ
manzelka Amfiaraova usmreena synem
svym Alkmaionem pro zrazenl sveho
ehote.

eripia, ere, ripui, reptum [ex a rapio]
1 puv. konkr.vyrvati, urvati, vy
trhnouti: familiaris sui telum N;
viventi pectore fibras 0; ensem vagina
V; viscera viris (pecudibus) eripiunt V;
faces de manibus C; (se) eripuisse caput
collo 0 utrhl 2 uehvatiti, vziti
(niisiHm) nekomu neco, 0 dnlt i: omnem
usum navium Cs; Asiam regi N; curule
ebur H; (vocem) primam loquentis ab
ore eripuit V vzal z ust = ujal se slo
va; (ut) his (sc. velis) ereptis omnis
usus navium eriperetur Cs bylo zne
mozneno uzivillli; lucem eripere C;
pellem iuvenco eripere C stahnouti; pu
dicitiam militi C; posse loqui eripitur V
moznost ieci; campum, quem hostis
insederat, .eripi iubet T ohraz vzaty
z cirku = pole opanovati; se eripere
vyprostiti se; 0 smrti vyrvati: ereptus
fato V L, ereptus rebus humanis (dat.)
Cr svctu vyrvan; ahs. erepto patre Cr;
Scipio ereptus vivit tamen C; in ipso
robore aetatis eripior Cr 3 ve sm. osvo
hoditi, zachraniti, med. a pas. vyvaz
nouti, vyprostiti se, vymknouti se:
eripuitjlamma Palladium C; ex manibus
hostium, militum; e. se hosti fuga Cr; e.
se leto V uniknouti; ex periculo Cs; ex
iudirio C; filillm a morte C; servos ex
media morte C; basn. eripe te morae H vy
prost' se z otaJcni; per eos se eripuit, ne
causam diceret Cs vymkl se zodpovidanf.

erodita I nser = erudita.
e-radii, ere, T/isi, rosum uhJodavati,

ukusovati; prokous~ti, proZrati.
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erogatio, onis, f. [crogo] vyphiceni,
vyplata, rozdeleni: pccuniac C; ncccs
sitatcs crogationum T nutne vydaje.

i-rogo, arc, avi, atum (vI. po pred
chozim dotazu = rogatio k Iidu, potom
vubec) vydati, vyplatiti: crogavc
risnc pecunias cx acrario? C; nonnc
pecunia in classem est crogata? C;
pccuniam in Tigcllium T vynaloziti.

errabundus, a, um [errol (neklidne,
~epokojne) tekajid, pobihajlci, blou
dief, potulny: crrabundi illi domos
suas pcrvagabantur L; agmcn Cr; crra
bunda bovis vcstigia V bludne.

erraticus, a, um [erro] b Iudny,
bloudivy: Delos 0; nepravidelny, kr i
v 0 Ia k y: quam (se. vitcm) scrpcntcm
multiplici lapsu et erratico ferro (zab
kou) amputans coercet ars agricolarum C
pJazlci se rozmanitymi a hloudivymi
zavity.

erratio, onis,f. [errol bloudeni: nulla
in caelo errati0 ,C.

erratum, i, n. Terro] a 0 myI: pete
rem veniam errato L; illud dc Flaminio
commune est erratum C b pochybeni,
poblouzenl, poklesek: nullum ••.
vitium, sed erratum C.

erratus, us, m. [errol bludna cesta:
longisque erratibus actus contigit Illy
ricos .. fines O.

1. erro, are, avi, atum 1 abso!. pity.
sem tam choditi, tekati, toulati
se, blouditi a cum vagus et exul
erraret C; per nemus errans 0; caecis
erramus in undis V t. j. nemajice
urciteho sidla; mille meae Siculis errant
in montibus agnae V; 0 predm. nezivych:
stella errans Cplaneta; pulmonibus errat
ignis edax imis 0 probiha; errando
in duris cotibus attrivere alas V teka
jlce po ostrych kamcnech kHdla sobe
odrely. Tez pas.: erratae terrae 0 zeme
bludne prochozene; erratis laeti ves
cuntur in agris (= pererratis) V; neos.
heu male tum Libyae solis erratur in
agris V b met. oculi errantes C nejiste,
tekave; dubiis affectiblts errat 0 ko
lisa, jest v nejistote; Jlexibus errat
Mincius V krouti se 2 zvl. (po ztrate
prave cesty) blouditi, s cesty sejlti,
zablouditi: homo, qui erranti comiter

monstrat iliam C; errare viii V s cesty
sejiti 3 pren. a 0 mysIcni minouti se
s pravdou, myliti se, byti na omy
Iu : crrare malo cum Platone C; ceterum
homines superbissimi procul errant S
daleko se mljeji s pravdou; si quid
erro Pt v necem; quae tamen haec dea
sit, quoniam rumoribus errat fabula 0
ponevadz mylne jsou 0 tom povesti
b 0 jednfmi chybovati, hfesiti:
pariter tc crrantem atque illum scele
ratissumum persequi S; in amicitia
errare H chyb se dopousteti. Part. erra
tum j. subst. v. t.

2. erro, onis, m. [1. errol tulak, po
behlik, pobuda: teque ipsum vitas fugi
tivus et erro H.

erroneus, a, um [2. crro] bloudici,
potulujici se; - <metaf. hludny, mylny;
subst. bludar).

error, oris, m. [errol I konkr, 1 blou
deni, tekanl, toulani, cestovani
(plavba) bez dosazeni dIe a ad quos Ce
res in suo errore venisse dicitur C; die,
hospes, errores tuos V bludne cesty;
Latona ex longo errore eonfugit Delum
C; pclagine venis erroribus actus V
bludne plavby; 0 rekach: amnes in mare
dedueunt fessas erroribus undas 0; per
amnis Jlcxus errorem volvens L; 0 Iaby
rintc: Daedalus implet errore vias 0 sm.
stavi ccsty pIne bloudeni; flexum ducit
in errorem variarum ambage viarum 0
b met. kolisani, nejistota, pochyb
nost, nerozhodnost: error manet L
stale jest nejistota; errore veri seu
turbarum studio T jsouce v nejistote
stran pravdy; error, Papiriusne .. an
o 2 z a b lou den i: id errore viarum
an exiguitate temporis Nero exsequi non
potuerit, incertum est L pro zabloudeni
na cestach; neque nos hue appulit
error 0; errore viae . . acti V; metaf.
o streIe: iaculum dctulit error in Idam 0
II abstr. 1 0 mysleni 0 my I, b Iud,
klam, mylka: imperitos indueere in
errorem 9; errore malo V zlym bludem
(vlastni zaslepenosti a klamnymi vest
bami); insipientis est in crrore perseve
rare C; in tantis tenebris erroris C; quo
ferat error H nevedomost; biisn. aliquis
latet error V klam = podvod; s gen.
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subj. error senatus C; s gen. obj. in ver
borum errore versari C; nominis errore
servatus est C = omylnym jmenem;
error veterum locorum V; error iuba
rum V omyl vznikly z chocholu; fana
ticus (v. t.) error H; zaslepenost: di
errorem hostibus illum (duint) V; ut me
malus abstulit error V; person. teme
rarius Error 0 Zaslepenost 2 0 jedniinf:
poblouzeni', pochybeni', poklesek,
chyba, nedopatieni': solet bono viro
error obici C; ducis error N; me erroris
mei paenitet C 3 0 trvalcm stavu chy
b a, va d a: suus cuique attributus est e.
Ct.

e-rubeseo, ere, rubui, - [k rubeo]
cervenati se, rdi'ti se a vub. saxa
roratis erubuisse rosis 0 b zvI. stu
dem se rdi'ti: vidi te totis erubuisse
genis 0; non est res, qua erubescam L
pro niz; origine erubescunt T za pu
vod svuj se stydi; iura fidemque sup
plicis erubuit V porusiti se ostychal;
rem dignam, in qua agrestes erubescant
C; noli erubescere, Appi, collegam in
sacerdotio habere L nestyd' se; s ak.
predm. si (te) affines erubescunt C jestlize
se (za tebe) stydi; biisn. non erubescendi
ignes H zar, za ktery se netreba rdi'ti.

eruea, ae, f. kapusta H.
erueto, are, avi, atum [srov. epe:uyo

!LIX~] Hhati, krkati, vyvr hoy a ti ne
co, vrhnouti a puv. (Cyclops) iacuit ..
saniem eructans et frusta.. commixta
mero V; obr. eructant sermonibus suis
caedem C t. j. v opilstvi vyhrozuji'
vrazdeni'm b prenes. vyrazeti (slova);
pronaseti.

erudia, ire, ivi (ii), itum [ex a rudis]
z hrubosti vyvadeti, zjemnovati,
vzdeIavati, vychovavati: studiosos
dicendi erudire atque docere C; eos eru
dire ad maiorum instituta debuisti C;
artibus ad Graecorum disciplinam C;
quem omni disciplina militari erudivit
N; optimis artibus eruditus N v nej
Iepsi'ch umenich; s dvojim ak. podle
doceo: prolem .•. damnosas erudit artes
0; s info radio percurrere telas erudit
0; basn. oculos erudire 0; admotas acus
o (0 vlase, jenz se poddii jehlici). Part. eru
ditus j. adj. v. t.

Latiusko-I!esky slovnik.

erudite, adv. [eruditus] vzdelane,
ucene: qui si eruditius videbitur dis
putare C uceneji; litteris tuis eruditis
sime scriptis C s nejvetsi ucenostL

eruditia, iinis, f. [erudio] a vzdela
vani, uceni, vychovavani b vzdelani,
vedomosti, ucenost: praeclara erudi
tione atque doctrina omati C.

eruditulus, a, um [eruditus] hezky
vzdi'ilany iron. Ct.

eruditus, a, um [erudio] v z d eI any:
homo eruditissimus Panaetius C; s abl.:
optimis artibus N; optimarum artium
studiis C; artibus militiae L; s info e.
utilia honestis miscere T znaly; sapien
tia erudita jemna.

e-rumpa, ere, rilpi, ruptum I prech.
vyraziti, proraziti, vychrliti, vypustiti,
vyHti neco: faucibus erupti ignes vy
chrlene; refi. portis se foras erumpunt
Cs vyri'ti se; iamdudum erumpere nu
bem ardebant V proraziti, protrhnouti;
Pontum e. T; metaf. coercitam iram in
hastes erumpere L vyHti; ne in me
stomachum erumpant C zIuc si vyIili
II neprech. 1 puv. vyraziti, vypad
nouti, vypad uciniti;, vyiititi se,
vyhrnouti se, vyvaliti se, vyrojiti se:
abiit, excessit, evasit, erupit C; ignes
erumpunt C; tandem erumpunt et castra
relinquunt V; ne quo loco erumperent
Pompeiani Cs; duabus simul portis
erumpitur L ucini vypad; per hastes e.
L probiti se 2 pren. a vypuknouti,
propuknouti (0 tom, co se niihle objevi):
coniuratio ex latebris C, seditio LT; ut
id, quod latebat, erumperet C; zvI. vy
raziti, vyHtnouti, vybuchnouti:
ex me vera vox erumpit C; ad minas
erumpere T; sentire potuit sermones ini·
quorum in se erumpere C ze proti nemu
propukaji; audacia in nostrum tempus
erupit C vypukia b sm. pre j i't i nekam
n. v neco: haec quo sint eruptura C;
quonam esset eius cupiditas eruptura
C; ex avaritia erumpat audacia necesse
est C nutne propuka, vzchazL

e-rua; ere, ui, utum vykopati, vy
hrabati, vyryti, vyrvati: 1 apUv.
eruimus terra aurum 0: venti eruunt se
getem ab radicibus imis V rvou; etiam
si quid obrutum erit, poterit e. C; radi-
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cibus, eruta pinus V s koreny; mortuum
erutum esse C; sata eruta ore suis 0
vyrvane, vyryte;abditos in tabernis T
Dlisillm vytahnouti; hiisn. aquam remis
o rozr-yvati, ceHti; latus hasta 0 pro
raziti b pren. vyhledati, na svetlo
v y n est i: si quid est, quod ex tenebris
erueris C; vyp a tr a t i: sacra annali
bus eruta priscis 0; erues, qui decem
legati Mummio fuerint C; exercitatione e.
memoriam C docviciti se pameti, vype
stovati pamet' 2 vyvratiti, zniciti:
urbem totam a sedibus V, regnum V,
civitatem T; metaf. neque hoc mihi erui
potest C nedam si vymluviti.

eruptio, onis, f. [erumpo] a vypuk
nut!, propuknuti, vyrazeni; vyslehnuti,
vjbuch: Aetnaeorum ignium C b term.
voj. vypad: omnibus copiis repenteex
oppido eruptionem fecerunt Cs; eruptio
nes oppidanorum L; in provinciam Cs C
(vpad) do provincie (z jine krajiny).

erus viz herus.
~ ~rvum, i, n. [~rov. epe~L'J&o1;] vikev,
cocka.

Erycina, Erycinus, Erycus viz Eryx.
£rymanthus, i, m. ['Epu[w.v&oc;]

1 pohori na s.-zap. hranici Arkadie,
kde Herakles podle povesti zabil kance
erymanthskeho. Odt. adj. Erymanthius,
a, um erymanthsky: belua C, aper C;
fem. Erymanthis, idis erymanthska: sil
vae 0, ursa E. = Kallisto 0 2 pritok AI
feia, pohranicni reka Arkadie a Elidy O.

Erysichthon, onis, m., (ak.-a) ['Epu o

crLX&<J.lV] knize Thessalu, pro kaceni po
svatnych stromu potrestany neukoji
telnym hladem O.

Erythea, ae, f. ['EpU&e:LIX.] Erytheia,
ostrov pH usti Guadalquiviru. S neho
pry Herakles odehnal stada Geryo
nova; odt. Erytheis, idis,.f. erythejska:
praeda 0 = skot Geryonuv.

Erythrae, arum,f. ['Epu&plX.L] Erythry
1 mesto v Boiotii u Plataj 2 osada
z neho zalozena v ion. Male Asii na
proti ostrovu Chju 3 mesto y Aitolii
u Naupaktu. Odt. adj. Erythraeus, a,
um erythersky: Sibylla C; terra L,
triremes L; suhst. Erythraea, ae, f. (sc.
v1jcroc;) poloostrov Erythersky; ohyv.
Erythraei, orum, m. Erythrane.

Erythras, ae n. Er.ythrus, i, m. [epu
&pOC;] myth. kral indicky : ab Erythro
rege inditum est nomen: propter quod
ignari rubere aquas credunt Cr (Rude
more).

Eryx, ycis n. Erycus, i, m. ["Epu~]

1 hora na zap. pobreZi Sicilie nad Dre
panem s mestem tehoz jmeua, v nemi
byl chram--Afroditin 2 heros epony
mos tohoto mista, syn Afroditin a Argo
nauty Buta, zabity Herakleem, jemui
chtel ukrasti dobytce ze stada Ge
ryonova 3 jeden z protivniku Perseo
vych O. Adj. Erycinus, a, um erycky:
vertex V; Venus C. Suhst. Erycina, ae,
f. Erycanka ~ Venus: tu Erycina ri
dens H.

esca, ae, f. redo] jidlo, pokrm,
krme a vI. escis aut potionibus vesci
C; memor illius escae H; qua prima
iratum ventrem pacaverit esca H =
prvni ,chod', prvni .misa (ferculum)
·b zvl. pren. vnada, nastraha: volup
tas esca malorum C.

escarius, a, um [esca] jidelni; vincla
escaria Pt z jidla (udeIana). •

escendo, ere, scendi, scensum [ex
a scando] a neprech. vystoupiti, vze
stoupiti (in alqd; ahsol.): eadem regre
ditur non temere, uti escenderat var. S;
in navem escendit N; in caelum C;
b prech. equos S vsednonti na kone;
suggestum T, rostra T, Oetam L.

escensiO, onis, f. [escendo] vystu
povani: escensionem facere e navibus
in terram L Cr vystoupiti z lodi na zem i.

escensus, ii-s, m. [escendo] vystou
peni, zlezeni, vystup (vzhuru): capta
escensu munimenta T; loca praerupta
escensu Cr.

*esco, ere [inchoat. k sum] jen arch.
v tvarech escit a escunt sm. = fut. erit a

erunt.
escuIentus, a, um [esca] 1 jedly:

esculenta et potulenta C pokrmy a DlI
poje; ale frusta esculenta C = kousky
jidla 2 pIny potravy: esculento ore
Pn-h.

EsquiIiae, aru'm, f. nejvetsi ze ~edmi
pahorku rimskych, cast mesta Rima:
(ara) altera Esquiliis Malae Fortunae
detestanda C; inde deinceps auget E.~-
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quilias L; collis Esquiliarum L. Adj.

Esquilius, a, um a Esquilinus, a, um
esquilsky, esquilinsky: mons 0, cam
pus CH puv. hrbitov a mfsto soudnf, odt.
Esquilinae alites H krkavci esquilinstf.

essediirius, ii, m. [essedum] vozni
hoj ovnik (u gall. a hrit. kmenu):

. essedarii, quo plerumque genere in
proeliis uti consueverunt Cs.

essedum, i, n. [slovo keltske] valecny
vozik dvojkoly: genus hoc est ex essedis
pugnae Cs; u Rfmanu tei lehky vozik
(prep)'chovy i zavodni): esseda nos agili
sive tulere rota O.

essentia, ae, f. [esse] jsoucnost;
podstata.

esuriids, e [esuries] hladovy.
esuries, ii, f. [esurio] hlad.
esuriO, ire, ivi a ii, -[desid. k 2. edo]

chtiti jisti (neos. chce se mi jisti), miti
hlad, hladoveti, lacneti; basn. po
necem touziti, miti chut' na neco:
nil ibi, quod nobis esuriatur, erit 0 (ceho
hy se nam chtelo) = nac h)'ch mel chut'.

esuries, ii a esuritio, onis, f. [esurio]
hlad, hladovenf.

esus, us, m. [edo] jedeni, pozivani,
jidlo.

Esuvii, Drum, m. kelt. narod v Nor
mandii severne od Diahlintu Cs.

et, slucovacf spojka [*eti v etiam, srov.
~'n] a, i 1 a vub. slucuje slova: ego et tu;
slucuje vety: eodem tempore Caesari man
data referebantur et legati ab Aeduis ve
niebant Cs b zvl. a pripojuje vyraz n. vetu
s vYzn. odporovacim a, ale: id medici
non tacuerunt et ad Dionysium rettu
lerunt N; dicam eos miseros, qui nati
sunt, et non eos, qui mortui sunt C
Pu vyrazu srovnavaeieh, na pl'. par, idem,
similis, alius, ma vYzn. ces. jako: non
eadem nobis et illis necessitudo im
pendet S; omnia fuisse in Themistocle
paria et in Coriolano C y pi'ipojuje clen
logicky nesouradny: unus et perangustus
aditus C jeden a to velmi uzky; v cdt.
nekdy lze vyneehat: multi et sapientes viri
mnozi moudii muzi 15 dvoji et -et i -i,
jak - tak: et videre et audire C; mul
tum ille et terris iactatus et alto V
2 jako adv. s vYzn. stupnovacfm i, take:
addam et illud etiam C; timeo Danaos

et dona ferentes V; castejsf je toto uifvanf
u L a v pozdej. lat.

et-enim, spojka oduvodnovacf (puv. slu
covacf a zarovenjisticf) a opravdu, a vzdyt';
vidyt' take, vZdyt' prece; nekdy =
enim nehot', totiz: eius legationis prin
ceps est Heius, etenim est primus civi
tatis C; basn. tei mimo zac. vety divinare
etenim magnus mihi donat Apollo H.

Eteocles, is, m. ['E"e:OZA~C;] Eteokles,
syn Oidipuv a Iokastin, hratr Polynei
kuv, Antigonin a Ismenin.

etesiae, arum, m. [h"Yi()(~~ se. iXv€[Lo~]

vetr), pasatni; na mori Egejskem vftr sev.-
. zap., vanoucf v dobe psfch dnu: ipse etesiis
tenebatur, qui navigantibus Alexandria
adversissimi venti C; jimi se mfmi vedro
letnf: (benignitas naturae dedit) ventos
Etesias, quorum flatu nimii temperantur
calores C.

ethnicus, i, m. [i-&v~x6c;] -:f- pohan.
ethologus, i, m. [1)-&oA6"(0c;] clovek

napodohujici pro zahavu zpusoby ji
neho, napodobitel, karikatutista: in
illo superiore genere vel narrationis vel
imitationis vitanda est et mimorum et
ethologorum similitudo C.

etiam, pHsl. a spojka [z *eti (= et) iam,
srov. quoniam] I Vyzn. pHsl. a = a to
j i z, a to h ned patmy jest v otazkiich
zastupujfcieh rozkaz: etiam taces? Pt
budeS uz mlcet! etiam tu hinc abis? Pt
pujdes jiz odtud! Odrud vYzn. take j iz,
t a k e h ned: heus etiam mensas con
sumimus V. Odt. vyznam take nyni =
jeste (jednou): dic etiam clarius C;
cetera, quae forsitan alii quoque etiam
fecerunt C. Zvl. etiam atque etiam
opet a opet, tedy usilovne, vazne,
durazne, peclive: diligenter etiam atque
etiam argumenta cum argumentis com
paremus C; hoc te vehementer etiam
atque etiam rogo S b j este (stale),
jell t e, zapome jeste porad ne; nondum
etiam j est e n e: qui nondum etiam
omnia paterno funeri iusta solvisset C;
paululum etiam spirans S; non dico
fortasse etiam, quod sentio C jeste po
rad ne; quis etiam a culpa vacuus .• S
jeste prosty vin)'; qua-mdiu etiam furor
iste tuus nos eludet? C; vixduin etiam
coetu vestro dimisso C sotvaze jen;
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zvI. va spojenf s 1l un c : postea redditi alii
sunt, alii etiam nunc retinentur C jeste
nyni (porad); i 0 relat. minulosti dixisti
paululum tibi esse etiam nunc morae C
jeste tehdy; etiam tum A,rchias erat C
tenkrat jeste C v odpovedfch ano:
num quid vis? etiam Pt; aut ,etiam' aut
,non' respondere C d ve vyzn. stupiio
vacfm a pHrad'uje pojcm opaeny: j est e
k tomu, take jeste, docela jeste,
t a k e: bellum etiam pro caede inferre
paratis? V; scimus abesse musicam a
principis persona, saltare etiam in vitiis
poni N docela fJ zesiluje pojem: i: nobis
rem familiarem etiam ad necessaria
deesse S; nos defendimus etiam insipien
tem multa comprehendere C. Zvliistc s kom
par. etiam clarius jeste jasneji; etiam
magis j,este vIce, multo etiam minus
jeste mnohem mene II Vyznam spojkovy
a pi'ipojenf noveho pojmu: tez, take, rov
ne z, dale, kro'me toho, k tomu:
praeclara tum oratio M. Antonii, egregia
etiam voluntas C. Zvl. ve spojeni non
modo - sed etiam, non solum 
sed etiam: nejen, netoliko
nyhd i, take: tenebat non modo
auctoritatem, sed etiam imperium in
suos C; non modo non laedetur, verum
etiam ornabitur C nyhrZ docela jeste.

etiam-num a etiam-nunc, adv. take
jeste nyni, jeste dosud, nyni jeSte,
p ora d j ell tea 0 pHtomnosti vos
cunctamini etiamnunc S; nec Telamo
niades etiamnunc discere quidquam
audet 0 jeste dosud ne .. b 0 minulosti
jeste dotud: ii, qui in iugo constiterant,
nullo etiamnunc usu rei militaris per
cepto Cs.

etiam-si, spojka pHpustkovii i k d Yz,
i jestlize a s indik. quod crebro quisque
videt, non miratur, etiamsi, cur fiat,
nescit C; eundem igitur esse creditote,
etiamsi nullum videbitis Cbs konj.
i kdyby, i jestlize by, byt' i, treba
i: quod etiamsi nobilitatum non sit,
tamen honestum est C; tez bez slovesa
sed hunc librum, etiamsi minus nostra
commendatione, tuo tamen nomine divul
gari necesse est C trebas ne.

etiam-tum, etiam-tunc, adv. j est e
tehdy, tenkrat, tehdy stale jeSte,

i t eh d y, i tenkrat: cum praetextatus
etiamtum Archias esset C tehda jeste;
etiamtum vita hominum sine cupiditate
agitabatur S tehdy' jeste; imperatore
'etiamtum bellum administrante C; ma
nebant 'etiamtum vestigia libertatis T;
ubi videt regis etiamtum animum fero
cem esse S stale jeste.

Etriiria, ae, f. Etrurie, cast Italic
sev. od Rima, nynejsi Toskana; meton.
Etruriae animi L srdce Etrusku. Adj.
Etruscus, a, um etrusky: gens 0,
mare H = more Tyrrhenske; bellum L
s Etrusky; haruspices C; litterae, vates
L. Subst. Etrusci, orum, m. Etruskove.

et-si, spojka pHpustkovii i kdyz, ijest
lize, trebas i, treba, ackoli, ac
I a s indik. etsi damnatus est, tamen
inter innocentissimos homines mihi vi
detur esse numerandus Cbs konj.
tiebas by(ch, s atd.), i jestlize
(by), i kdyz (by), i kdyby: sunt, qui
quod sentiunt, etsi optimum sit, tamen
invidiae metu non audent dicere C
treba to bylo . .. II uviidi vetn novou
jakozto opravu, omezcnf atp.: do poenas te
meritatis meae. Etsi quae fuit illa teme
ritas? C ackoli. Stiivii tez pH jednotI.
slovech: etsi nequaquam parem C; etsi
non iniquum, certe triste senatus consul
tum L trebas ne.

@, interj. [di] dobie! znamenite! H.
Euadne, es, f. [EM8vYJ] 1 chot' Ka

paneova, jez se pri pohrbu sveho man
zela vrhla na hranici, aby spolu ze
mrela VO 2 nymfa, dcera Asopova O.

euan, euhan, interj. [c:Mv, c:Mv] vy
krik bakchantek a pHjmeni Diony
sovo. Ddt. euans, tis volajicf ,euan':
euantes orgia (ak. obsahu) circum ducebat
Phrygias V s volanim ,euan' reje slavici.

Euander, starsf Euandrus, i, vok. -13,

m. [Eu:x.v3poc;;] Euandros, syn Hermuv
a Karmentin, jenz podle povesti pri
sel z Arkadie do Italie a na Palatinu
se usadiI. Adj. Euandrius, a, um Euan
drovsky, od E. pochazejici: E. ensis V
mee Pallanta, syna Euandrova.

(euangelizatio, onis, f. [euangelizo)
kazani evangelia.>

euangelizo, are, avi, atum [e:u:x.y
yd,L~W] kazati evangelium.
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euans viz euan. Eumolpus, i, m. [EtS!J.OAT-O'; ,knisne
euax, interj. hejsa! slava! zpivajici'] Eumolpos, pevec a knez
Euboea, ae, f [Eu~OLa, ,bohaty na thracky do Attiky piistehovaly, zakla-

hovezi dobytek'] Euboia, ostrov u vy- dateI mysterii eleusinskych. Odt. patron.
chodniho biehu Attiky a Boiotie, nyn. EumoIpidae, arum, m. Eumolpovci,
Negroponte. Adj. Euboicus, a, um eu- athenska rodina knezskii.
b 0 j sky: sinus L, undae 0, orae V, eum-pse arch. = ipsum.
Anthedon 0 = naproti Euboii lezicl euniichus, i, m. [EUVOUX0'; od EUVYj
(v Boiotii); E. cultor aquarum 0 = loze] ,strazce loze', klestenec; Eunu
Glaukos z Anthedonu; E. urbs 0 = chus, f (sc. fabula) komedie Teren
Cumae, zaloz. od Eubojanu; carmen tiova.
E. = Hkadlo Sibylly kumske O. euoe a euhoe [EUOl, Euot] euoi!, vy-

(eubuIia, ae, f [Eu~ouALa] schop- kiik bakchantek: euhoe parce Liber H;
nost dobre rady.) ,euoe Bacche' sonat 0; odtud Euius

eucharistia, ae, f [EUXCl.pl(J'rLO'.] vI. n. Euhius, ii, m. pHjmeni Bakchovo:
vzdavani diku; * eucharistie, veceie Sithoniis non le't'is Euhius H Euias n.
Pane, svatost ohaini, piijimani. \ Euhias, f bakchantka: exsQmnis stu

eucharisticus, a, um [EUXCl.pL()·nJ<.6c] pet Euhias H .
.::p tykajici se eucharistie (t. j. svatosti (euphonizo, arc [zu<pwvo.; libozvuc-
oltaini), eucharisticky. ny] libym (zvucnym, jasnym) hlasem

Euclides, is, m. [EUXAdor,.;] Eukleides pronaseti.)
1 archon athensky r. 403 pr. n.l., obno- Euphorbus, i, m. [Eu<pop~o.;] Eufor
vitel ustavy Solonovy 2 zak Sokratuv, hos, Trojan, syn Panthouv, jehoz duse
zakladatel skoly megarske 3 matema- se pry vtclila do Pythagory.
tik alexandrijsky kolcm r. 300 pi. n. I. Euphorion, onis, m. [EUrpOPLWV] Eu-

Eudoses, um, m. Eudosove, germ. forion, basnik z Chalkidv kolem 250
mirod v lutsku T. pi. n. I., bibliotekai syrsk6ho krale An-

Euenus, i, m. [Eu'Yjvo,;] 1 reka v Ai- tiocha Vel., skladatel temnych, uce
tolii u Kalydona 2 heros epon. teto nosti piecpanych basni; napodobitelc
ieky, podle baje kral aitolsky O. Adj. jeho: cantores Euphorionis C.
Eueninus, a, um u E. bydlici. Euphrates, is (i, ae), uk. -en, abI. -e,

<euergeta, ae, m. [ZUEpYZ-rIJ';] dob- m. [Eu<ppcY..,r,.;], zapadni ieka mesopo-
rodinec.) tamska; meton. hinc movet Euphrates ..

Euergetae, arum, m. [zuspyETaL] "doh- bellum V = Parthovc u E. hydlid.
rodinci", piijmeni Arimaspu, naroda EupoIis, idis, (ak. -in), m. [EUitOAL';],
v iranske Drangiane. basnik stare komedie atticke, 0 neco

(eufortiinus, a, um [Ei:) a fortuna] starsi Aristofana.
st'astny.) Euripides, is (i), ak. -en n. em, m.

eugae, euge, [:oGYE] dobie! zname- [EUpLdor,.;], basnik tragedii v Athemich
nite!; iron. hasne! 480-405 pi. n. I., zemr. v Pelle; odt.

Eu(h)emerus, i, m. [EU~!I.EPO';]Euhe- udj. Euripideus, a, um Euripiduv: car-
meros, icc. filosof a spis. kol300 pr. n. I. men C. .

Eu(h)ias, Eu(h)ius, euhoe viz euoe. euripus, i, m. [dSPL'TW::;] mOTska
Eumenes, is, m. [EUfl-EV'ljc;] 1 voje- uzina I 1 vub. quod enimfretum, quem

vudce a tajemnik Alcxandra Vel., po euripum tot motus habere putatis? C
jeho smrti lllimestek v Kappadokii 2 zvl. uzina mezi Boiotii a Euboiou, Eu
2 kraI pergamsky 197-159 pi'. n.l. ripos 3 uzina u Kassandreie (byv•.

Eumenides, dum,f [EV/LZVLOEc;] Eu- Poteidaie) na Chalkidice II pren. vo
menidy, Litice, v!. ,milostive', eufem. dovod, kanal, prikop.
nazev Erinyi: Eumenidum recreantur Europa, ae n. Europe, es, f. [Eupw
angues H; pallidus Orcus Eumenides- it'Yj] 1 Evropa, dB sveta, za jehoz hra
que satae V. nici proti Asii bylo pokladano phvodne
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jezero Kaspieke, pozdeji more Azovske
2 deera myth. krale foiniekeho Age
nora, kterou Zeus v podobe byka unesl
ze Sidonu na Kretu; jejimi syny byli
Minos, Rhadamanthys a Sarpedon. Odt.
adj. Europaeus, a, um europsky, z Eu
ropy poehazejid (= syn Europin): dux
o = Minos; Scythae Cr evropsti.

Eurotas, ae (n. -a, ae), m. [Eup6>'t"IXI;]
Eurotas, hlavni reka lakonskii tekoud
Spartou.

eurus, i, m. [e:upoc;] vyehodni vitr
(bouflivy a destivy): aquosus eurus arva
radit imbribus H; -adj. eurous, a, um
(anal.podle eous) vyehodni: portus ab
euroo fluctu curvatus in arcum V.

Euryalus, i, m. [EUpUiXAOC;] Trojan,
syn Ofeltuv, padly se svym pritelem
Nisem v tabore Rutulu V.

Eurybiades, ae, m. [Eupu~~cXo'Y)c;]

Spart'an, vltdee lod'stva v bitve sala
minske.

Eurydice, es, tei Eurydica, ae, f.
[Eupuo~x.'Y)] Eurydika 1 ehot Orfeova
2 otrokyne Rhey Silvie 3matka Filippa
Makedonskeho 4 ehot' Gentia, kraIe
illyrskeho.

Eurymedon, ontis, ak. -a, m. [Eupu
p.eowv] reka v Pamfylii ustid do zalivu
Adalskeho, u jejihoz ust! Kimon fO- .
razil Persany r. 469 pr. n. l.

Eurymenae, arum, f [EupufLeviX~]

mesto v Thessalii na pobfezi Magnesie.
Eurymides, ae, m. [EuPUfL~O'IJC;] syn

Eurymuv Telemos, vestee O.
Eurypylus, i, m. [EUpU7tUAOC;] 1 syn

Poseidonuv a Astypalaiin, kral na Kou,
zabit Herakleem 0 2 syn Euaimonuv
z Ormenia v Thessalii, jeden z vudeu
proti Troji O.

Eurysthenes, is, m. [Eupucr&ev'Y)C;]
kral lakedaimonsky, bratr Prokluv C.

Eurystheus, ei n. eos, ak. eum n. ea,
m. [Eupucr&e:uc;] kraI mykensky, syn
Stheneluv, na jehoz rozkaz Herakles
vykonal svyeh znamyeh 12 prado

Eurytus, i, m. [E\Spu't"oc;] 1 kraI
1liehalsky, otee Iolin a (0) Dryopin
2 Kentaur, zabity od Thesea 3 otee
Klonuv. Od 1 patron. Eurytis, idis, f.
Eurytovna - Iole, od 3 Eurytides,
.ae, m. Klonos, synEurytuv V.

Euterpe, es, f [Eu't"ep7tYi], ,obveselu
jici', Musa hudby H.

Eutrapelus, i, m. [e:u't"pcXm:Aoc;]
,snadno se otaeejici', obratny; pfljmeni
P. Volumnia, stoupenee Antoniova.

euxinus, a, um [e:\S~e:tvoc;] pohostinny;
eufem. 0 nehostinnem mofi Cernem
(Ci snad v pity. vyznamu vzhledem k mnoistvl
osad u C. ro.?): mare, aequor, undae, litus,
fretum. Subst. Euxinus, i, m. Cerne
more O.

Evadne viz Euadne.
e-vado, ere, viisi, viisum I neprech.

1 vyehazeti, vyjiti, odehazeti, vy
brati se prye: abiit, excessit, evasit, eru
pit C; ex corpore evadit animus C; ex
illis sedibus in haec loca C; in terram
Cr L pristati; flumen in mare evadit Cr
vteka; zvI. vyjiti nahoru, vylezti,
vystoupiti: in editum verticem Cr; ad
summi fastigia culminis V; ad auras V;
in muros L; in iugum L 2 a st'astne
vyjiti, ujiti, uniknouti, vyviiz
nou ti, zaehraniti se: e morbo C, e peri
culo C; periculo L, e manibus hostium L,
per tela L; retro evadere ustupem L T Cr;
ex hoc iudicio C; zi'ldka ab: ab iudicibus
C, nebo dat.: se evadere pugnae non
posse cernit V b metaf. vyjiti v neco,
dopadnouti, skonciti: nescio, quo
haec evasura sint C; hucine ... beneficia
tua evasere? S takovy konee vzala; zvI.
vyvinouti se v nekoho, v neco, stati
se neclm, vzejiti, vyspeti (vzdy 8 vedl.
ponetfm obUze nebo llamahy na rozdfl od
fieri): iuvenis evasit fere regiae indolis
L stal se z neho •.. ; vyspel v; qui ora
tores evadere non potuerunt C; ut aurae
popularis captator evaderet pro insecta
tore plebis L; horridiores,evadunt C sta
vaji se; somnium verum evasit C sen se
vyjevil jako pravdivy; vanum inceptum
evasit L = nezdaril se II prech. 1uplne
neeo projiti, pfejiti, ujiti, uraziti:
amnem T; vada Cephisi 0; omnem viam
V; lapis evasit totum spatium V; zvl. 0 vy
stoupeni vzhuru: gradus evaserat altos
V vystoupila po stupniehvzhuru; ardua
e. L zlezti 2 analog. podle effugere:
uniknouti, ujiti necemu: nostras ma
nus V; gravem casum T; patrum sen
tentias T; hostes atque locos V; da flam-
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mam evadere classi Vaby vyvazlo z pIa
menu.

evagino, are, avi, atum [ex a vagina]
vytahnouti z poehvy, vytasiti.

e-vagor, ari, atus sum 1 neprech.
vybocovati, vybihati, daleko se
potulovati: nullo circa ad evagandum
relicto spatio L; effuse evagantur (prae
datores) L; mctaf. per ignota capita eva
gata est vis morbi L rozsirila se; qui
appetitus longius evagantur C vybocuji
z mezi 2 prech.: licentia ordinem rectum
emgans H vybocujic.i ze spravneho ra-
du. .

evalesco, ere, valui, - [ex a valeo]
a zesiliti, vzrusti, vzmoei se: affec"
tatio quietis in tumultum evaluit T
b moei, byti s to: non evaluit me
dicari V; quae pervincere voces evaluere
sonum H; 0 slovech: prijiti k platnosti,
U!'j m 0 uti se : nationis nomen eva
luisse T.

evanesco, ere, vanui, - [ex a vanus]
vymizeti, zmizeti, zajiti, zaniknou
t i; zvetrati, vyciehnouti, zkaziti se
a puv.: evanescit vin,um vetustate C; in
tenuem evanuit auram V rozplynul se
(Apollo) b pren. isque et orationes reli
quit, quae iam evanuerunt C; bella per
moras evanuisse T usnuly; si non eva
nuit omnis herbarum virtus 0 jestlize
nevymizela ucinnost.

evanidus, a, um [ex a vanus] pomije
jic.i, mizejici: pectora in tenues abeunt
evanida rivos 0 = evanescunt rozply
vaji se; in tenues evanidus exeat auras
amor 0 at' se rozplyne.

evans viz euans.
e-vasto, are, avi, atum zcela zpusto

siti, popleniti: omnia duo exercitus evas
tarunt L.

evax viz euax.
evectio, onis, f. [eveho] 1 vyvazeni

2 vyjiZdeni: sublimis e. Ap vzlet.
e-veho, ere, vexi, vectum I akt. prech.

1 vyvazeti, odvazeti:omniaexfanis ...
plaustris evecta esse C; reflex. incaute se
evehentes Masinissa excipiebat L napro
ti jedouci; se incaute evexit L vyrazil;
ex planis locis haud facile evehebant
aquas L nemohli odvadeti (= derivare)
spousty vody 2 0 smeru vzhuru vyva-

zeti vzhuru, metaf. povznaseti, povyso
vati, vyvysovati: quos evexit ad aethera
virtus V povznesla; quos (palma) ...
evehit ad deos H; ad auras 0; quod
(imperium) ad summum fastigium evexe
rant Cr; licet illos certamina ad consula
tus evexerint T II med. 1 nelr.lch. evehi
vyjeti, 0 lodi vyplouti: ea navis ...
libero impetu evecta est Cr; extra aciem
equo evectus L; longius e. T; in hostem
e. Cr; effusis habenis Cr plnym trys
kem; in altum evehi L na sire more
vyplouti; flumen evehitur ad mare Cr
2 prech. a jetikolem neceho, prejeti
neco, pres neco vyjeti, preplaviti
neco: tum insulam evecti applicant clas
sem Cr; evectus os amnis quadraginta
stadia Cr; prenes. fama eius evecta insu
las T rozSlrila se pres ... ; metaf. incon
sultius evehi L (0 reci) odbociti b 0
smeru vzhuru: in collem Esquiliarum
carpento evehi L vzhuru vyjeti; metaf.
opes privatum modum evectae T prekro
CiVSl, prevysujic.i mi'ru ...; spe vana
evectus L unesen.

e-veIIo, ere, velli, vulsum a puv. vy
rvati, vytrhnouti, vyskubnouti:
timide signifer evellebat, quod fidenter
infixerat C; evolsis truncis Enceladus
iaculator audax H jenz meta vytrZene
stromy; linguam e. C; ferrum Cs; has
tam ex corpore Cr b pren. aculeum seve
ritatis nostrae C zahadlo vytrhnouti;
sibi ex animo scrupulum C; rem ex ho
minum memoria C; vyrvati, vyhladiti:
consules ex fastis C; consulatus ex moni
mentorum memoria evolsus C.

e-venio, ire, vini, ventum 1 puv. vy
j hi: merses profundo: pulchrior evenit
H; metaf. ea rei publicae forma si evenit,
T vyjde; zvl. 0 veci, 0 kterou se losuje,
pripadnouti: ipsi Numidia evenerat
S L; Genucio consuli ea provincia sorte
evenit L; cui Gallicum bellum evenerat L
t. j. vedeni valky; cui legiones urbanae
evenissent L 2 pren. a vypadnouti,
dopadnouti: auspicia si secunda eve
nerunt C; ut ea res iis fauste, feliciter
prospereque eveniret C; pugna adversa
ei evenit L; consilia bene eveniunt L
d a H se; bonis male evenit C daif se
spatne; cuncta prospera eventura S ze
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vse stastne dopadne b nasta ti, splni
tise: ubi pax evenerat S; eveniunt
optata deae 0; quota quaeque res prae
dicta evenit? C; eventura precor Tb
prosim za to, co se splni 3 stati se,
udati se (jakozto sloveso vYzn. neutr.
proti accido a contingo vyjadi'uje dlij pouze
jako pi'irozcny nasledek okolnosti): ut pie
rumque evenit C; ex quibus causis mors
eveniat repentina C nastati; forte evenit,
ut ruri essemus C prihodilo se; hostibus
eveniat viduo dormire cubiii 0 at se
dostane; at certe ei melius evenisset C
bylo by se mu Icpe stalo; neklas. s ak.
aediles male eveniat Ptr aedilum at
se zle daii(,aedily at vezme cert'). Part.
eventum j. suhst. v. t.

eventum, i:, n. [evenio] 1 vysledek:
non eventis, sed factis cuiusque fortu
nam ponderare C; aliorum eventis doceri
T 2 udalost: plurimorum eventorum
memoria C.

eventus, us, m. [evenio] 1 vysledek
a yuh. evelltus stultorum magister L;
quicunque belli eventus fuisset C; rei
eventum experiri Cs; ex eventu C podle
vysledku; non sine eventu T nikoli bez
vysledne; eventum pugnae exspectare Cs;
fortunae eventus varii Cs; e. ducis V
<:in b zvI. zdarny vysledek, uspeeh,
z dar: nec eventus defuit T; eventusque
suos iurat 0 zdar sveho ukolu; disseruit
utendum eventu T 2 skonceni, konee:
Homerus semper ad eventum festinat H
ke konei; 0 konei zivota: quod si ante
occidisset,"talem eventllm omnino ami
sisset C; eventu veteris loca Twta Cerambi
0; v plur. (luno) eventus illos Hecubam
meruisse negat 0 3 udalost, piibeh:
satis iam eventuum, satis casuum T;
o sud: Decii eventus L; ex eVlmtu na
viz!,m Cs; alcis eventunt speculari Cs.

Evenus, Eveninus viz Ellenus.
e-verbero, are, avi:, atum a vyslehati,

uslehati, siehanim zpusobiti: remis fluc
tlls Cr udery vesel rozceiiti b rozslehati,
rozbiti: clipeum alis V; hastis eius os
.oculosqlle Cr c udery odstraniti nceo:
cineres plausis everberat alis 0 vyklepe.

e-vergo, ere vylcvati: montes nullos
rivos et~ergunt var. L.

everriculum, i:, n. [everro] koste;

metaf.: quod umquam huiusce modi e.
in provincia fuit? C kdo kdy provineii
tak dukladne vymetl? (nariizka na jmeno
Verres); iudicium e. malitiarum C.

e-verro, ere, verri:, versum vymesti;
meta£. e. provinciam (0 vydiriini); fa
num evers'um atque extersum C (0 vy
loupeni).

eversio, onis, f [everto] 1 prekoeeni,
svrieni: columnae C 2 vyvraceni, zni
ceni, rozvrat: rerum publicarum C;
omnis vitae C; rei familiaris T zkaza;
eversio patriae C.

eversor, oris, m. [everto] vyvratiteI,
zhoubee.

e-verto, ere, verti:, versum vyvraee
ti, vyvratiti 1 puv. a eversas cervices
tuas Tr; e. pinum V; 0 vodc: ro zvili ti,
z ceiiti: mare, aequora, aquas OV bska
eeti, prevrhnouti, piekotiti, pie
valiti: qui duorum scalmorum naviculam
in portu everterit C; equi currus everte
rant Cr; istius evertere statuam non dubi
taverunt C; eversa pharetra 0 obraeeny
= prazdny C sm. zboiiti, sesouti, roz
kotati:domum C, Carthaginem C, Troiam
0; ab everso rogo Pp 2 meta£. rozvnl
titi, podkopati, zvratiti, zniciti:
amicitiam C, leges C, coepta L, spem 0,
philosophiam C, decus L, tribunatum C,
fundamenta rei publicae C, decreta C,
opes V, res Asiae V; eversum saeculum
Vrozervanc; imperium T; ZyI. k padu
nckoho n. neco privesti, na rhizinu
piivesti: per se et"ersum propinquum
C; videtis eversos publicanos C; superior
annus aratores evertit C piivedl na mi
zinu; bonis everti C ze svcho majetku
byti vypuzen; pupillum fortunis patriis
conatur evertere C 0 otcovsky majetek
pfipraviti; amplissimo honore everti C.

evestigiitus, a, um [ex a vestigo] vy
patrany, vystopovany: ingeniis . .. pri
orum non investigata canam O.

evias viz euias.
evidens, entis [ex a videor] ,vysvita

jici' a viditelny: mensura quaedam evi
dens C b pren. patmy, zrejmy, jasny,
pruzracny, na bile dni: res evidentes C;
quid enim est hoc evidentius? C.

evidenter, adv. [evidens] patme,
zrejme.
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evidentia, ae, f. [evidens] lllizornost,
zrejmost, patrnost: EVeXPYELIX ••• hanc
evidentiam nominemus C.

e-vigilo, are, avi, atum 1 probditi:
est mihi nox evigilanda; pH bdeni peclive
vypraeovati: libros 0; neprech. in quo
evigilarunt curae meae C zustaly bdeIe
2 probuditi se.

evilesco, ere, ui, - [ex a vilis] ziaei
neti, zIevneti, stati se bezeennym: pe
ricula T.

e-vincio, ire, vinxi, vinctum upine
ovazati, kolem ovinouti: Tiridaten in
signi regio T, caput diademate T; (Mne
stheus) viridi evinctus oliva V ovencen;
evinctae palmae V remenim k pestnimu
zapasu ovinute; s ak. vztah. caput evinctus
foliis V; evinctus tempora ramis V maje
ovenceny; evincti manus 0 spoutani.

e-vinco, ere, vici, victum 1 upine
premoei, prekonati nekoho, zvite
ziti, vrehu nabyti nad nekym, neCfm:
imbeUes Aeduos T; evicit omnia miles
L; somnos 0; biisn. platanus evincet ul
mos Ii zatiacI; (navis) haec (litora) evin
cat 0 = neeht' vyjde z nieh Yen; amnis
oppositas evicit gurgite moles V = pro
trhla; pas. evinci byti prekonan:
concepit furias evicta dolore V; evinci
lacrimis V, donis T, blandimentis T;
evinci ad miserationem T dati se ob
mekciti 2 dokiiza ti, vymoei, pro
vesti, s necim proraziti: evincunt instan
do, ut litterae sibi darentur L; si ratio
evincet puerilius esse amare Ii.

eviro, ure [ex a vir] zzenstiti, zmek
eilym ueiniti, zesiabiti: corpus Ct.

e-viscero, ure, avi, atum [ex a viscera]
vyvrhnouti, vykuehati; biisn. rozsa
pati: ut evisferatlls latere penderes C;
columbam pedibus eviscerat (accipiter) V.

evitabilis, e, [evito] uvarovate1ny,
eemu se Ize vyhnouti: non e. telum O.

evitatio, onis, f. [evito] vyLyhani,
unikani.

1. e-vito, are, at'i, atum vyhn outi se,
uniknouti alq neet-mn, uehraniti se, vy
varovati se ncceho: meta rotis evitata Ii
(s't'astne) objety; hastam evitare 0; me
taf. periculum, insidias; imperium e. Cs
vyhybati se, straniti se.

2. evito, are [ex a vita] zivot brati: vi-

di ..• Priamo vi vitam evitari basn. u C.
Evius viz Euius.
evoditio, onis, f. [evoco] vyvolani

(arch. a pozd.); spec. povoJani k sluibe
vojenske, ,vyzva': vis discernitur per
exercitus, classes, arma, tormenta, evoca
tiones hominum et alias huiusmodi res
:: Ad Herennium.

evocator, oris, m. [evoco] povolavatcl
k sIuzbe vojenske: servorum et civium
perditorum e. C burie.

e-voco, are, avi, atum vyvolavati
1 a iuvenes duos stare ad ianuam, qui
eum magnopere evocarent C kteii jej
nalehave ven volaji; eum e curia e. L;
basn. (gallus) cantibus evocat Auroram 0;
praedae cupiditas multo longius evocabat
CssvadeIa;zvl. amrtve vyvolavati:
virga animas Orco evocat Vz podsveti;
proavos sepulcris 0 z hrohu p b 0 h Y
vyvoIavati, odvolavati, t.j. obiadne
vyhizeti, aby opustili ohIcZene mesto:
ignari ..• alios deos votis ex urbe sua
evocatos novas sedes spectare L; unum ..
deorum non evocatum L ta vee, ze se
nedaIodvoiati b pren. vyvolati = zpu
sob it i: misericordia nullius oratione
evocata C; probitas praemiis evocata C
C vyzvati nekoho k necemu, pohnouti,
uvesti: alqm in laetitiam L u nckoho
vescli vzhuditi; ad spem e. alqm L
v nekom nadeji vzbuditi 2 term. techno
a voj. povolati k sIuzhe vojenske,
vyzvati: magnam partem oppidano
rum ad bellum Cs; equites ex municipiis
Cs; legionem XIII initio tumultus evo
caverat Cs; legiones ex hibernis Cs.
Odtud evocati, orum, m. vysiouzili vo
jaei, kteH hyli v cas nehezpeci povo
Iavani k sIuzhe voj. jako dohrovoiniei
a meIi zvIastni vyhody b v pruvn.:
testes huc evocare C predvolati; 0 ura
dech: eos homines consulum litteris evo
candos curavit C; evocat ad se senatum
Cs, principes GaUiae Cs, magistratus
C, senatores Cs 3 povolati, zavolati,
po zvat i nekoho k sohe: Tiribazus
Cononem evocavit N; mercatores undique
e. Cs; eum ad colloquium L.

evoe viz euoe.
e-volo, are, avi, atum vyleteti od-

nckud, z ncceho 1 puv. a aquila ex
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quercu evolavit C; madidis Notus evolat
alis 0 b 0 smeru' do vyse vzletihi:
levis pennis sic evolat ales 0 2 pren.
a 0 rychlem pohybu: vylltnouti, vypad
nouti, vyHtiti se, vyraziti: exani
matus evolat e senatu C; ex omnibus
partibus silvae evolaverunt Cs; rus ex
urbe e. C vylet uciniti b 0 smeru vzhuru:
illhs dolent evolasse C ze se tak ryehle
povznesli; sic evolavit oratio, ut eius .•.
vestigia .•. vix viderim C povznesla se
c ujfti, uniknouti: evolarat e con
spectu quadriremis C; ex flamma socio
rum C; cum ex istorum insidiis evolem
C; e corporis vinculis C; ex vestra severi
tate C; e poena C.

evoliitiO, onis, f [evolvo] vI. ,rozvi
nuti' papyroveho svitku, cteni: poeta
rum C.

e-volvo, ere, volvi, voliitum 1 a vub.
vyvaliti, vykuliti: si prolapsus est,
insurgere haud licitum: per humum evol
vuntur T valeji se po zemi yen; odva
Uti, svahti: conatur iactas evolvere
silvas Ose sehe svaliti; do konee dovi
no uti: sorores debuerant fusos evoluisse
(= evolvisse) meos 0 dopHsti; fumum
ex tuguriis evolutum Cr jenz se vyvalil
b zvl. 0 vode: vyvaliti, vylevati:
fretum fluctus in litus evolvit Cr yaH;
Araxes aquas in Medum evolvit Cr; refl.:
in mare se Xanthus evolvit V se vall
C med. a reflex. se e. n. evolvi pren. vyva
liti se, uniknouti z neceho: hac re se
omni turba evolvit T; dostati se, pro
niknouti nekam: ad aures militum ea
dicta evolvebantur L d vytlaciti, vy
puditi nekoho z neceho: evolutus sede
patria rebusque summis T; illos ex prae
da L 2 a rozvinouti, rozhaliti:
evolvit vestes matrona 0; anguis evolvitur
L rozvinuje se; zvI. librum e. rozvino
vati knihu = CIS t i (ponevadz zavitek
se musil zaroven rozvinovati a cfsti, pH cemz
se hned zase svinovala cast prectena): poetas
e. C; si fastos velis evolvere mundi H;
mirer te numquam nostros evoluisse
iocos? 0; in evolvenq,a antiquitate ope
ram insumere T studiem staroveku
b pren. rozvinouti neco pred zrakem du
sevnfm, pfedstaviti, vyHciti, vy
loziti, vypravovati: neque evoloore exi-

tum possum C; naturam rerum omnium
C; oras evolvite belli V vylicte zacatek
a konee valky; fatorum arcana V; quae
postquam evolvit 0; complicatam (v. t.)
notionem evolvere C nejasny pojem ob
jasniti, vysvetliti; seriem fati 0 vy
Hciti; gelidis haec evolvisse sub antris V
,premitati', rozmysleti, rozvazovati.

e-vomo, ere, ui, itum vyvrhnouti,
v y d a v i t i, zvratiti: conchis se solere
complere easque, cum stomachi calore
concoxerit, evomere C; nisus evomentis
adiuvare T; metaf. mare evomit arenam
Cr; Cacusfaucibus .. •fumum evomit V
ehrll, sopti; lucerna evomuit stillam olei
Ap vyprskla; urbs tantam pestem evomit
C ehrli; in me absentem orationem ex ore
impurissimo evomuit C vydavil; iram
in eos e. Tr vyehrliti.

e-vuigo, are, av;;, atum do lidu ,roz
siriti', znamym uciniti, u v e fe j nit i:
civile ius repositum in penetralibus pon
tificum eVlllgavit L; quod Octaviae iniu
rias evulgaret T na veiejnost vynasel;
sic evulgari iussit T vefejne vyhlasiti
dal; pren. arcanum e. T vyzraditi; evul
gatus pudor T (vI. dany na verejnost =)
odlozeny stud, odlozeni studu.

evuisio, onis, f [evello] vytrZeni,
trhani: dentis e. C.

ex viz e.
ex-acerbo, are, av;;, atum roztrpciti,

rozjitriti: hostes contumeliis L; ira exa
cerbantur animi L; odium exacerbatum
L nejtrpci nenavist.

exacte, adv. [exactus] presne, peclive;
(vynueene, z donueeni).

exactio, onis, f. [exigo] 1 vypu
zeni, vyhnani: regum C 2 a vyma
hani, pozadovani, vybirani: pecu
niae C, frumenti et tributi T b meton.
dane, davky: acerbissima e. capitum
atque ostiorum C dane z hlav a dveH;
quadragesima " .. et quae alia exactio
nibus illicitis nomina (sunt) T.

exactiono, are [exactio] vymahati,
vyhirati; (nasilne) obirati, olupovati.

exactor, oris, m. [exigo] 1 vypuditel:
regum L 2 vybel'Cl, dozoree dani: erat
provincia . .. differta exactoribus C; obI'.
exactor promissorum L vymahatel slibiJ.
3 e. supplicii L vykonavatel trestu; ipse
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imperator et exactor circumibat L jakozto
vykonavatel svych vlastnich rozkazll.

exactus, a, um [exigo], uplne prove
deny, dokonaly; presny, peclivy:
(carmina Livi) videri exactis minimum
distantia (v. 1.) miror H; djfficile est, quot
ceciderint, exacto numero affirmare L;
morum fabraeve exactior artis O.

ex-acuo, ere, acui, aciitum vyhrou
siti, zaspicatiti 1 puv. t'allos
furcasque bicornes V koly; spiculaque
exacuunt (apes) rostris aptantque lacer
tos V hrousi, ptiostruji; dentesque Sa
bellicus exacuit sus V 2 pren. a h y s
ttiti: aciem oculorum, visum 0 zhys
tfiti b pohizeti, popohaneti, po
pichovati, podnecovati, drazditi:
sapor exacuit palatum 0 drazdi, hudi
chut'; regem exacuit adversus Romanos
N; animos in bella versibus H.

ex-adversum a ex-adversus 1 adv.
Ilaproti Pt, Tr 2 predI. s ak. naproti,
proti: ara conseerata est exadversus eum
locum C; exadversum Athenas classem
constituerunt N.

exaedificatio, onis, f [exaedifico]
vyhudovani, stavha.

ex-aedifico, iire, iivi, iitum vyhudo
vati, vystaveti a vI. oppidum sua pe- .
cunia Cs; domos et villas S; templa deum
L b metaf. exaedificatur id opus, quod
instituisti C.

exaequatio, onis, f. [exaequo] vyrov
mini, rovne postaveni, rovnost: hanc
ipsam exaequationem non fero L.

ex-aequo, iire, iivi, iitum 1 uplne
v y r 0 v nat i aIqd alci rei neco necemu,
snecim, stejnym uCiniti apuv. absoI.
exaequare planitiem :: Vitruvius b pren.
primum quod facta dictis exaequanda'
sunt S skutky vystihnouti slovy; quo
militibus exaequato periculo animus
amplior esset S rovnost nehezpeci; uti
militibus exaequatus cum imperatore la
bor .•. esset S; zvI. refl. se e. a med. ex
aequari: qui cum plures erant, paucis
nobis exaequari non poterant C vyrov
nati se; ii, qui sunt ••• superiores, ex
aequare se cum inferioribus debent C
pokladati se za rovny 2 vyrovnati
se alqd necemu: ut longitudo aut pie
nitudo harum multitudinem alterius

assequatur et exaequet C; exaequet
tetricas licet illa Sabinas O.

exaeresimus, a, um [E~I)'.~p~m[J.o<;;]

,vynatelny': dies C prestupne dni, kte
re Rimane vypousteli, ahy uvedli v sou
hlas rok mesicni a slunecni.

ex-aestuo, iire, iivi, iitum vzedmouti
se, vzkypeti, rozhoutiti se 1 puv. 0 vodli'
exaestuat fretum, mare, ima unda V;
o vybuchu sopecnem: Aetna . •. fundo ex
aestuat imo V 2 pren. mens exaestuat
irii V.

exaggeratio, onis, f. [exaggero]jen
obr. povzneseni: amplitudinem animi et
quasi exaggerationem C.

ex-aggero, iire, iivi, iitum 1 naha
zeti hraz, vystaveti hraz, hrazi
opatriti, z neceho hraz udClati:
spatium maris e. Cr hrazi vyplniti
2 metaf. a vysoko nahromaditi, vy
vysiti, povznesti, zvelehiti: deo
rum benignitate auctae exaggerataf!que
fortunae C; e. rem familiarem C; animus
excelsus et virtutibus exaggeratus Cpo
vzneseny b zvelicovati: sextulam
suam nimium exaggeravit C; beneficiur.t
Plancii verbis exaggero C s pochvalou
vynaSim; Xenocrates exaggerans virtu
tem C zvelicujici.

ex-agitator, oris, m. [exagito] hance,
lupic: omnium rhetorum C.

ex-agito, iire, iivi, iitum 1 vypla
siti, vyhnati (z doupete): lepus hie
aliis exagitatus erit 0 jako pHslovi: pro
nekoho jineho zajice vyplasiti = sam
o nej prijiti 2 pren. pronasledovati,
honiti, stva ti~ znep okoj ovati, ty
rati, trapiti: exagitati bello Cs; exagi
tatus a tota Graecia N vystvan; at omnes
di exagitent me, si ... H; ·exagitant et
Lar et turba Dianiafures 0; zvI. slovy
napadati, stihati: causam senatus
exagitatam contionibus improborum C;
exagitabantur eius fraudes C; inventi
sunt, qui hane dieendi exercitationem
exagitarent C prudce napadali 3 po
puzovati, po dnecova ti, rozcilo
vat i: eoepere senatum criminando ple
bem e. S; volgum e. S; vetus AugustaI'
odium, reeentem Liviae conseientiam T;
senatus volgi rumoribus exugitatus S jsa
stale rozcilovan.



492ex-albesco

ex-albesco, ere heIati, hlednouti:
in me ipso saepissime experior, ut exal
bescam in principiis dicendi C.

exaltatio, onis, f. [exalto] zvysenf,
vyvyseni, povysenL

ex-alto, are, avi, atum zvysiti, vy
vysiti.

examen, aminis, n. [exigo] 1 a (vy
Ietajicl) houf, roj; apum examina
fingunt favos C; apium examinibus ...
(res rusticae laetae sunt) C; cuius in
iuba examen apium consederat C; nee
non et apes examina condunt V; e.
vesparum L, locustarum L b hejno,
houf, dav, zastup, shor: aeratas
acies examine tanto misceri putet V; qui
sibi fidet, dux reget examen H; iuvenum
recens e. H; servorum e. C; iuvat videre
vernas, ditis examen domus H roj to
zamozneho domu 2 vysetrovani, zjis
t'ovani, z k 0 u sk a: legumque (senes) exa
mina servent 0; meton. j aZ,ycek na
vaze: Iuppiter duas aequato examine
lances sustinet V postaviv rovne jazy.
Cek.

examino, are, avi, atum [examen]
1 zkouseti, zkoumati: male verum
examinat . .. corruptus iudex H; dili
genter verborum omnium pondera C
2 0 d va z 0 vat i: utuntur taleis ferreis
ad certum pondus examinatis pro num
mo Cs; (acr) tamquam paribus exami
natus ponderibus C v rovnovaze udr
zovanY.
ex-~mussim, adv. [amussis tesarske

pravitko] vI. podle pravitka, prcsne,
dokonale.

exanclo viz exantlo.
exanimatio, onis, f. [exanimo] po

zbytl dechu, meton. lizas, zdcseni, liz
kost, sklicenost: e. est metus subsequens
et quasi comes pa'Coris C.

exanimis, e, rid!'. exanimus, a, um
[ex a animus] 1 hez dechu, hez
sehc, z descn: exanimis metu H; audiit
exanimis trepidoque exterrita cursu ruit
V; exanimes vice unius L poIomrtve
2 hez ducha, hezduchy, nczivy,
mrtvy: decidit exanimis vitamque re
liquit in astris V; corpore tu exanimi
crudelia lumina pascas 0; convulsos la
niatosque et partim exanimos T.

ex-aro

exanimo, are, am, atum [ex a ani
mus] 1 dechu zhaviti, jen v pas. ex
animari hyti bcz dechu: fore, ut
cursu milites exanimarentur Cs; milites
cursu exanimati Cs ncmohouce dechu
popadnouti; Tro'ia Achilles exanimata
sequens • .. agmina V; prenes. omami
ti, omraciti, smyslu zhaviti: metus
ceteros exanimat Cr; adulescentulus ini
tio accusationis exanimatus sum C; exa
nimat (poetam) lentus spectator H nc
tecny divak zhavuje. ducha 2 zivot
vzfti nekomu, zivota zhaviti nekoho,
usmrtiti: exanimatus concidit Cs mr
tev; taxa se exanimavit Cs = otraviI;
cur me querelis exanimas tuis? H; mult(}
sanguine effuso exanimati Cr.

exantlO a z toho exanclo, are, avi,
atum [&V'"t'AOC; voda na spodku Iodnim,
&VTAE~V vodu z lodi cerpati] vycer
p a vat i, az na dno vyprazdniti, vypfti
Pt; prenes. vytrpeti, az do konce
snesti: Herculi laborem C; cum ex
anclavisset omnes labores C.

ex-ardesco, ere, arsi, arsum [ardeo)
vzpIanouti, zapaliti se 1 vI. mate
ries facilis ad exardescendum C; ex
arsit sidere limus 0 vzpIanuIo, rozpa
lilo se 2 pren. a 0 dusevnfm stavu:
vzplanouti, roznltiti se: multo gra
vius hoc dolore exarsit Cs; homo exarsit
iracundia C; Alecto dictis exarsit in iras
V; in seditionem L vzbouiiti sc b 0 ve
cech: vzplanouti, rozpaliti se: ex
arsit subito bellum C; exarsit seditio T;
amor, amicitia, ira C.

ex-aresco, ere, exarui, - upine vy
schnouti, uschnouti a puv. fauces ex
aruerunt C; fontes Cs, amnes C, lacri
mae C b pren. zaniknouti, vymizeti:
flos veteris ubertatis C; (opinio) vetustate
exaruit C; vides exaruisse veterem urba
nitatem C.

ex-armo, are, ad, atum odzbrojiti:
interim exarmat cohortes'T.

ex-aro, are, ari, iitum 1 v y 0 rat i,
vykopati: multa in eo loco sepulera ..
exarata sunt C; pren. oranim vyzIs
kat i, vyteziti: quantum frumenti exa
rarant C; plus quam X medimna ex iu
gero exarabant C 2 z 0 rat i, rozorati,
rozbnlzditi a vI. iugerum vocant, quod
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iuncti boves uno die exarare possint ..
Varro; prenes. senectus frontem rugis
exarat H b spec. 0 psaci tahuice vyry
vati pismena, pak yuh. psati: hoc litte
rularum exaravi C; novum prooemium
C; ad fratrem scriptas exarat illa no
tas O.

ex-aspero, are, aVL, atum ciniti
drsnym, pas. stavati se drsnym, zdrs
neti 1 vI. mare jluctibus L; fretum ven
torum rabies exasperat 0, exasperato
mari L rozvlnene 2 pren. tot malis
durati exasperatique L; popuditi, roz
horciti: Ligures e. L; criminibus eius
animum e. L, animos L.

ex-auctoro, are, avi, atum ze sluzhy
vojenske propustiti: postero die exaucto
ratos milites dimisit L; milites imme
mores sacramenti se... exauctorant L
propusti se sami, vystoupi ze sluzhy.
Ob)'c. jako opak ce~tncho ,missio': missio
nem dari vicena stipendia meritis, ex
auctorari qui sena dena fecissent T vy
tflditi; praetorianos nuper exauctoratos
insectatus T.

ex-audio, ire, ivi (ii), itum 1 jasne,
zretelrie slyseti: increpans voce, ut hostes
exaudirent L ze mohli jasne slyseti; ut
omnes exaudire possint C; ut exaudiri
possit foris N; v zesiab. vYzn. = audire
slyseti: fingere cinctutis non exaudita
Cethegis. H (slova) jichz Cethegove ne
slychali; posloucha ti: monitor non ex
auditus H jemuz nebylo doprano sluchu
2 (proshy, prani) vyslyseti: miserere
precesque supplices exaudi 0; dirae
a dis exauditae L; nulli exaudita de
orum vota V modlithy, ktere nebyly
vyslyseny od zadneho z bohu.

exauguratio, onis, f. [exauguro] zru
sene posveceni, odsveceni: sacellorumL.

ex-auguro, are, avi, atum zrusiti po
sveceni, odsvetiti: fana sacellaque L.

ex-caeco, are, avi, atum (uplnc) osle
piti, zaslepiti: num ergo is excaecat nos
aut orbat sensibus? C; med. pas. oslep
nouti; basu. zacpati, ucpati: limus venas
excaecat in undis O.

excandescentia, ae, f. [excandesco]
prchlivost, popudlivost: ex. est ira na
scens et modo existens, quae &U[L(oo"L~

Graece dicitur C.

ex-candesco, ere, candui, - roz
zhaviti se, rozpaliti se: ira excan
duit fortuito C.

ex-canto, are, avi, atum vyzpivati,
kouzelnym fikadlem vyvolati, ocaro
vati: sidera excantata voce Thessala H.

ex-carnifico, are, avi, atum k smrti
umuciti, popraviti: Anaxarchum C.

ex-cavo, are, avi, atum vyhlouhiti,
vydlahati: trulla ex una gemma exca
vata C.

ex-cedo, ere, cessi, cessu;'" I neprech.
1 vystoupiti, vyjiti, odejiti, vzda
liti se, vystehovati se: abiit, excessit,
evasit, erupit C; non modo . . ex pugna •.
excedendi .• facultas dabatur Cs; ex
proelio, ex via, ex civitate, ex finibus Cs;
s abI. excedere urbe, finibus, regione,
terra, patria; Crotone excessum est L;
pugna, proelio Cs V; excedit caelo V
s nehe sestoupila; agro hostium in
Boeotiam L; donee excederet ad deos Cr;
2 prenes. a vita n. e vita e. i samo e.
odejiti se sveta, rozlouciti se se sve
tern = zemflti; simul excessisse Au
gustum et rerum potiri Neronem T ze
zemrel b odchcizeti, mizeti, vytra
ceti se: reverentia excessit animis Cr;
mentes ex corpore excedunt C; res ex
cessit e memoria L 3 zvI. a vystu
povati, vycnivati, vyhocovati
(z mezi, miry): omnes partes sic collo
catae sunt, ut nulla excederet extra C;
rupes quattuor stadia in altitudinem
excedit Cr; prenes. v y n ikat i: tantum
ea clades excessit T; eo laudis excedere
T az takoveho stupne slavy dosici
b oveku prekrociti neco, vyjiti z ne
jakeho vcku: ut primum ex pueris ex
cessit Archias Ceo udalosti spadati
do nejake doh)': pugna ad Trebiam in
annum Flaminii non potest excessisse
L do roku konsulatu Flaminiova;
insequentia excedunt in eum annum, qui
L d zachazeti: paulum e. ad enar
randum L odhociti; prechazeti: res
excessit in certamen L II prech. 1 0

pustiti ncco, odejiti odnekud: fac
tum est senatus consultum, ut urbem
excederent Volsci L; curiam e. L
2 metaf. prestoupiti neco, prevy
80vati, vystoupiti z neceho: sum-
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mam octoginta milium L; flumen cre
pidinis fastigium excedit Cr; modum e.
L Cr; fastigium equestre T hodnost
jezdeckou.

excellens, entis [excello] vynikajici
a vysoky b prenes. vytceny, vyhorny,
znamenity: Galba fuit inter tot aequales
unus e. C; eo proelio excellentissimam
virtutem Crastini fuisse Cs.

excellenter, adv. [excellens] vynika
jicim zpusohem, vyteene, znamenite.

excellentia, ae, f [excellens] vyvy
senost, vyteenost, znamenitost;
pfednost: Homerum propter excel
lentiam (= )('C'l't"' €~OX~v) commune no
men poetarum effidt suum C hjvii ,po
vytce' nazyviin hiisnikem; animi e. et
magnitudo C; e. animantium reliqua
rum (gen. obj.) C vynikajici postaveni
nad ostatnimi; hominis C - (titul
Excelence).

ex-cello, ere, -, - vynikati,
pre d ei t i alci rei nad neco, prevyso
vati neco, vyznamelllivati se: tantum
excellere ceteris C nad ostatni; ql:ti
dignitate principibus excellit C; excel
lebat Aristides abstinentia N; quasdam
forma excellentes deferebant L ohzvliiste
krasne postavy; inter quos posset ex
cellere C; super ceteros e. L. Pozd. vedl.
tvar excelleo, ere, excellui: qui sapientia
excellet Cr. Part. excellens a excelsus j. adj.
v. t.

excelse, adv. [excelslls] vysoko, do
vysky; obyc. prenes. vznesene, povy
sene: excelsius magnificentiusque et di
cet et sentiet C.

excelsita,s, atis,. f [excelsus] vzne
senost: animi C.

excelsus, a, um [excello] 1 vyvy
seny, vysoko strmici, vysoky:
editus atque e. locus C; Diana posita
in excelsa basi C; mons e. Cs; vertex
montis V; cornu excelsius CS;' aves ex
celsae vysoko lCtajici C. Subst. excel
sum, i, n. vysoke misto, vysina: Iovis
simulacrum in excelso collocare C;
pastor ab excelso dixit 0 2 prenes.
vzneseny, povzneseny, vynika
j i c i : in hanc excelsissimam sedem
dignitatis C; magnus et e. homo C;
animus ex. et magnificus C; species

magnae excelsaeque gloriae T. Subst.
cuius opes in excelso sunt S na vysi
stoji; in excelso aetatem agere S vevy
sokem postaveni; excelsa et alta sperare
iubet L ve vynikajiei a vysoke posta
veni; excelsa spectare L = mysliti na
vysoke hodnosti.

exceptio, onis, f. [excipio] vyjim
ka, vyhrada, omezeni aob.suntintota
lege exceptiones duae C; voluntatum sine
ulla exceptione communitas C heze vS!
vyjimky; recte sine exceptione dixeram C;
unus imperitat, nullis iam exceptionibus
T hez vselikych omezeni b zvI. t. t.
pravn. soudni niimitka, ohrazeni, vy
hrada ohrany (ohzalovaneho vzhle
dem k zalohci): ut illi unde peteretur ..
excepti~ daretur C ahy hyla poyolena;
de exceptione et formula T.

excepto, are [excipio] zachycovati,
chytati, lapati, chapati: singulos excep
tans in murum extulit Cs; ore excep
tant auras V vdechuji.

ex-cerno, ere, crevi, cretum vytfi.
diti, vyloueiti: ex captivorum numero
excretos Saguntinos in patriam remisit
L; excretos prohibent a matribus haedoll
V odstavene; omnem forensem turbam
excretam in quattuor tribus coniecit L.

excerpo, ere, cerpsi, cerptum [ex a
carpo] vytrhiivati; vyjimati, vy
hirat i 1 puv. excerpens semina pomis

.H jiidra 2 pren. a vyhirati; zvI. deIati
pisemne vypisky, vypisovati, ,ex
cerpovati': ex malis, minima eligere et
excerpere ex his ipsis, si quid inest boni
C; nomina ex tabulis e. L vypisovati;
quod quisque (scriptor) commodissime
praecipere videbatur, excerpsimus C
b vziti prye, vyloueiti: eo de nu
mero quoque. est excerpendum C; ego
me illorum, dederim quibus esse poetis,
excerpam numero H.

(excerptor, oris, m. [excerpo] vy
trhavae; metaf. vyherae mist ze spisu.)

excessus, US, m. [excedo] vystoupeni;
jen pren. a odchod ze zivota: vitae,
e vita C; i absol. post obitum vel potius
excessum Romuli C; pozd. beze vscho
pi'idavku smrt: ab excessu divi Augusti
T; excessu principis laeti T b vy
enelek; ve slohu vyhoeeni, odhoeka:
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otiosus c~rca excessus T zdlouhavy
v odhockach C malomyslnost, bojac
nost, zoufalost d e. mentis vytrieni
mysli - <vYtrinost).

excetra, ae, J. zmije, jedovaty had:
haec dextra Lernam taetra mactata ex
cetra placavit C; metaf. illius excetrae
delenimentis imbutum.. nullam deo
rum verecundiam habere L (0 zle zene).

excidium, ii, n. [1. excido] pad,
vyvraceni, zanik, zahuba, zlliceni, zka
za: .Troiae V; orta seditio prope urbi
excidio fuit T; excidio urbis magnum
terrorem ceteris inicere L; e. gentis,
legionum T; konkr. per eversae fuman
tia Troiae excidia obtestor V zilceniny:

. 1. excido, ere, cidi, - [ex acado]
1 a vypadllouti, upadnouti: quo-
tiens excidit (sica) casu aliquo et elapsa
est! C; nullo cogente sagitta excidit V;
Canidiae dentes excidere videres H (fa
lesne zuhy); si qui nummi isti excidere
C; at illi et mens et quod opus fabrilis
dextra tenebat, excidit 0; Palinurus ex
ciderat puppi V; excidit arce deus 0;
elephanti excidunt in Jlumen L; excidat
ante pedes tuos lingua 0; obr. vox . . per
auras excidit V spadl = doh'i zavzneI;
ut cuiusque sors exciderat L vypadl
(t. z osudi); quod nomen sorte excidit
L vysIo; excidit ilIa metu 0 padia
(omdlevsi) strachem b metaf. vyjiti,
vyklouznouti, uniknouti (mimo
voIne): quod verbum tibi non excidit
fortuito C; ex isto ore religionis verbum
excidere potest? C; vox excidit ore V;
in libello, qui me imprudente et invito
excidit C; tantumque nefas (sIovo rou
have) patris excidit ore? V 2 zanik
nouti, zajiti, zmizeti, vytratiti se
(zv1. z pameti, mysli atp.) a absol. color
excidit 0; sol excidisse mihi e mundo
videtur C zda se mi, ze zcela zmizeIo;
vera virtus cum semel exeidit H; spes,
luetus 0 b s urcenim mihi ista excide
rant C vypadlo z pameti; animo,
pectore 0; Carthaginem atque Hanniba
lem excidisse de memoria L; paeis men
tio ex omnium animis L; e. sibi Sn
ztratiti viadu nad sehou, upadnouti
do bezvedomi, pozbfti smyslu. Podmet
vyjiidren ak. c. inf.: e. scripsisse me in

libro priore C; vetou s ut: excidit, ut pete
rem iut'enes quoque protinus annos 0
zapomneia jsem zadati; necdum causae
irarum exciderant animo V nevypadly
z mysli = llehyly zapomenuty; excidit
mihi nomen tuum 0 vypadio mi z pameti
Csm.upadnouti v neco, zvrhnouti se:
in vitium libertas excidit H 3 excidere
ex alqa re neho alqa re neceho pozbyti,
necim se minouti, 0 neco prijiti, 0 neco
hyti pripraven (podle rec. ex7tL7t-re::w l£x
't'LVO~): erus uxore excidit Tr prisel 0 ne
vestu; se excidisse regno Cr; quem si
non tenuit, magnis tamen excidit ausis
o prece podnik, jehoz se minul, byl
velikY·

2. excido, ere, cidi, cisum [ex a caedo]
1 a vysekati, vyfezati, vytesati: la
pides e terra e. C himati; excisa trabe
bipenni V (ze zdiva) vylomiti; portas
e. C; excisa est arbor:, non evulsa C;
excisae arbores C porazene; columnas
rupibus e. V ze skal vyhimane; vy
fezati, obfezati: Galli S6 excidere
0; uriznouti: e. caput Ap; lekar. vyHz
nouti b vyhioubiti, vydiabati:
saxum e. C; latus rupis excisum in
antrum V v jeskyni; zvl. excisa pelta
Os'obou stran vyseknuty (0 stite Ama
zonek) 2 metaf. vysekati, zniciti,
zkaziti, vypleniti, vyhladiti, vymytiti,
vyvratiti: qui monumenta publica ...
qui domos inimicorum excidit C; Car
thaginem exciderunt C; e. Numantiam
C, Troiam V, urbem C V, murum H;
illud tempus.. ex animo e. C vyma
zati; causas bellorum e. T; vitium irae
e. H; multorum status e. T blahobyt.

ex-cieo, ere, civi, citum (arch. ec-cieo,
ere, zi'idka ex-cio, ire, impf. excibant L;
part. pf. excitus, zi'idka excitus) (pohybo
vanim) vyrusiti z dosavadniho stavu
1 vyburcovati, vyplasiti a vUb. Thyias
commotis excita sacris V vydesella;
Euander concursu pastorum excitus L
z domu vyvaben; forte suem latebris
vestigia certa secuti excivere canes 0;
indignitas rei magis quam periculum
consulem alterum ab urbe excivit L vy
pudila; Cyclopes e silvis V; somno, ex
somno excitus ze spanku probuzen,
vyhurcovan, procitnuv; tez samotne:
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anserum elangore excitus Manlius L
probuzen b zvI. vyvolati, zavolati,
povolati k sobe, dati privesti, vy
zvati, pozvati, zavolati na pomoc:
Urgulaniam domo principis excire ausus
erat T dati predvolati; saepe animas
imis excire sepulcris V; principibus co
loniae Romam excitis L; huc Magonem
fratrem excivit N; auxilia e Germania
Britanniaque et Hispaniis excivit segni
ter T; Britanni omnium civitatum vires
exciverant T; non homines modo, sed
etiam deos e. L na pomoc volati; mer
cede exciti L pomocne sbory namezdne;
Antiochum v in Graeciam L pTimeti ke
vpadu do Recka; reges bello V vyzvati
2pi'en. a s pi'edm. vnejsim vzru8iti,
pop u di ti, po dr liZ di ti, ro z cili ti:
conscientia mentem excitam vastabat S;
iuventus largitionibus excita S; hostem
ad dimicandum e. L; excivit ea caedes
Bructeros T rozeilila; e. alqm ad cupi
ditatem discendi L vznititi v nekom
touhu po Ul~eni; pulsu pedum excita
tellus V rozechvena b nejaky stay
zpusobiti, vzbuditi, vyvolati: pae.
nitentiam solitudo cxciebat Cr; tumul
tum L.

excindo viz exscindo.
excipio, ere, cepi, ceptum [ex a capio]

I 1 vybirati, vynimati: ilIum eli
peum excipiam sorti V vyjmu z loso
vani 2 metaf. vyjimati neco, vy
jimku ciniti s necim: neminemexcipio
C; hosce ego homines excipio et secerno
libenter C; de antiquis praeter Xenopha
nem neminem C; unam iracundiam C;'
s nasI. nt, ne: cum nominatim lex exci
peret, ut ad templum. . • capere liceret
C vyjimku pripou8teti; Pompeius ex
cipitur, ne decemvir fieri possit C;
neque Camertinum exceptum esse, quo
minus C; excepto, quod non simul esses
H s tou jedinou vyminkou, ze; exceptis,
Crasse, vobis duobus C vas dva vy
jimaje; excepta sapientia C; virtute ex
cepta nihil amicitia praestabilius C; zvl.
jmenovite vytykati, vyminiti, vyhra
diti neco: Tauromenitanis exceptum
est foedere, ,ne navem dare debeant' C;
lege exceptum C; neque praeterea quic
quam excepit C nevyhradil, nevyminil

si; legibus exceptum est, de quibus
causis • . non liceat C II 1 zachyco
vati a (co pada, co letf) podpirati, opi
rati: Pallas ruentem excipit V; amicum
labentem excepit C (do naruei) zachy
til; se in pedes L na nohou se uddeti,
na nohy se postaviti; elipeo caput e. Cr
opriti 0 8tJ:t; exceptum poplitibus cor
pus Cr 0 kolena oprene; sanguinem
patera C zachytiti; filiorum extremum
spiritum ore e. C; imbrem L; tela elipeo
Cr; tela omnia unus excipit C = byl
tercem v8ech strel; zvI. 0 ranach do
stati, utrziti: ictus H, vulnera C =
byti ranen; cicatrices adverso corpore
exceptae C na prsou utdene b z a
chycovati (co se proti nam zene), odo
la ti necemu, postaviti se necemn,
vyckati neco, vyddeti neco: lati
tantem fruticeto aprum H nechati na
behnouti; caprum insidiis V; venabula
excipient apros M; missum ab Antonio
cum litteris C; porticus excipit arcton
H zachycuje vJ:tr severni = jest obra
ceno na sever; eae sublicae vim flumi
nis excipiebant Cs; impetum hostium
excipere utoku nepratel odolati; po
dobne: tu T.rrrhenum equitem collatis
excipe signis V vydd utok; vim impro
borum excepi C jsem snesl; excipere
quamvis fortunam C; ~asn. Aeneas
Sucronem excipit in latus V zachyti
jeho vypad tak, ze jej rani do boku;
aves excipere Cr v letu zasahnouti
c chytati, pochytati (co ntfka): multos
ex fuga dispersos Cs, servos in pabu
latione Cs; quidam saucii excepti erant
Cr; bestias Cs d p r i jima t i (co poti'ebuje
utulku a pod.): quos e mari propter vim
tempestatis e. non potuissent C pri
jmouti = zachraniti; elassis, quae ex
ciperet natantes N jez melo vzit na pa
lubu plovouci trosecniky; zejm. pri
jmouti pohostinsky, uvitati, po
hostiti: pro fortuna quisque apparatis
epulis excipit T; eiectum excipere V;
excipitur comiter C; epulis, hospitio
exceptus C pohosten, castovan 2 metaf.
a zachytiti, pochytiti smysly, zvedeti,
vyslechnouti, zaslechnouti: sermonem
eorum e servis unus excepit L; qui ru
mores Africanos exciperent C; casus fu-



excisiii 497 excliimatiii

turos V; nihil citius excipitur C; motus
excepit V zvedela o ..; furtivas notas
0; vestigia Cr b neeo pfej mou ti, na
se vziti, podjiti se neceho, pod
stoupiti neco: equus regem excipiebat
Cr nechal vsednouti; exceptus tergo
V; iugum e. Cr; labores magnos C;
pericula C; illa onera .• excepit unus
C; quaestionis pondus T; cognitionem e.
T vysetfovani pfevziti; inimicitias Cr;
quae tum ego Neptuno excepi (se. vota,
srov. vota suscipere) Pp jake slihy
jsem v modlitbach ucinil C 0 zpusobu
prijetf: plausu excipere V uvitati po
tleskem; oratio summa militum alacri
tate excepta est Cr hyla pfijata; vox
assensu populi excepta L; sententiam
gravius excipere T pojmouti 3 a neeo
pfevziti, v. necem pokracovati,
neeo dale vesti: inde Romulus • . exci
piet gentem V; hunc Labienus excepit
Cs v feci pokracoval; abs?l. tum sic
excepit luno V jala se (po nem) mlu
viti; tristem hiemem pestilens aestas L
vystfidalo; ut primis deturbatis integri
pugnam excipiant L; memoria'm illius
viri excipient anni consequentes C dale
budou pestovati b zvl. nasledova ti
po necem, pojiti se k necemu: utrimque
clamore sublato rursus ex vallo clamor
Cs odpovidal; orationem Tullii exce
perunt preces multitudinis; absol. exci
piunt loca montuosa Cs nasleduji; regio
deserta excipit Cr; turbulentiorannus
excepit L nasledovaI.

excisiii, onis, f [2. excido] zniceni:
tectoru m C, urbium C.

excitate, adv. [excitatus] rozcilene,
zive, prudce.

excitatus, a, um [excito] rozcileny,
prudky, zivy; ostry, pronikavy: acuto
et excitato sono C; excitatior crebriorque
ab hoste sublatus (se. clamor) L.

ex-citii, are, avi, atum I ~yp I a
siti, vy h na ti, vy hurcova ti a fe
ras excitare et agitare C plasiti a
stvilti; nuntio excitatus L Cr; conscien
tili sceleris excitatus C b zvl. a ze span
ku buditi, burcova ti: quaeso, ne
me e somno excitetis C; somno L, de
somno C; sopitum regem excitare Cr;
ut ne canes quidem ..• excitarent L;

Latinsko-cesky slovnlk.

acceleremus, ait, vigiles simul excitat
V; Msn. sopitas ignibus aras excitat V
vzhudi (= vzniti) dfimajici ohe:Q.
na oltari; tanti flagitii memoriam C
znova oziviti p vyvolati nekoho,zvI.
vyzy,.vati vojsko do zbrane, vyvola
va ti duehy zemrelyeh: ut senatus omni
bus ex agris cives .. excitaret C; exci
tarem negotiatores C; neque excitatur
classico miles H neni hurcovan, volan
zname~im; triarios excitare L kazati
povstati; patrem eius dicendo a mor

'tuis excitasses C; cives paene ex Ache-
ronte excitatos C; coniuratos etiam ab
inferis excitandos putat C l' 0 ohZalova
nem n. svedkupfedvola ti: qui in causa
peroranda non dubitavit excitare reum
consularem C; e. testes C II vyvolati =
zpusohiti, vyvoditi, vzbuditi a va
pores excitati C; caligo excitata Cr; hare- I

nam humo e. S zdvihnouti; zvI. 0 stavbaeh
vzdelati, vystaveti, zbudovati: mon
stratas excitat aras V; turres ex materia
Cs; munimenta, molem Cr, sepulcrum
C; 0 rostliniieh: vypestovati, rostiti:
nova sarmenta C b ignem Cs rozde
lati, rozdmychati; incendium,flammam
C zaloziti, vznititi; bellum C; discor
diam excitare C, dolorem, fletum C;
plausum, risKs, fluctus, tempestatem
C; stavy dusevnf vzbuditi, podne
covati, roznecovati: dolor excitat iras
V; suspicionem, amores, C; huius
libidines excitabantur C; invidiam Cr;
odium in aratores C c popuditi, po
vzbuditi, podrazditi, rozohniti, po
nuknouti k necemu: ad bellum mobi
liter celeriterque excitari Cs; ad virtu
tem, ad laetitiam Cs; in animos vi
riles V; alia te ratio ad spem excitavit
C jiny duvod vzbudil tvou nadeji;
[!allos alacritate ad canendum C; zvI.
(nekoho na mysli poklesIeho) IPovzbu
d i ti: promissis suis eum excitavit ab
iectum C; me iacentem 'posse excitari;
maestum senem C. Part. excitatus j. adj.
v. t.

exclamatio, onis, f [exclamo] 1 vy
k fi k, zv 0 I ani: acutas vocis exclama
tiones vitare debemus C; tez jako figura
recniekii 2 vyrok, vypoved': Epicuri
et Metrodori exclamationes adsumere

32
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excrementum

T; ilia e., ut oratores tenere dicere,
histriones diserte saltare dicantur T.

ex-clamo, are, avi, atum 1 vykii
kovati, volati: manus illa Clodiana
exclamat C; in stadio cursores excla
mant quam maxime possunt C 2 vy
volilvati, zvolati neco: itaque mihi
licet exclamare, ut ille in Synephebis:
(lllisleduje citat) C; Persius exclamat:
,Per magnos, Brute, deos te oro' H;
exclamavisse, ut bono essent animo C
zvolal; jmenem volati: M. Brutus
cruentum pllgiont m tenens Ciceronem
exclamavit C.

excliido, ere, si, sum [ex a claudo]
1 zavirati pied nekym, nepustiti nekam,
nevpustiti, zahraniti piistup, ne
piedpustiti: eicere nos magnum fuit,
excludere facile C navrat nedovoliti;
poenas dedit exclusus fore C; moenibus
exclusus V; hodie si exclusus fuero,
desistam H nehudu-li piedpusten; Ga
ditani (Poenos) moenibus excluserunt
C; me a portu et perfugio C 2 pren.
vzdalov a ti nekoho od neceho, zdriovati,
v y I u c 0 vat i nekoho od neeeho, hraniti
nekomu v neeem : omne discrimen victi et
victoris e. Cr odstraniti; qui honore
decemviratus excluditur C jest vyluco
vim; temporibus excluduntur omnes C
vsem jest hraneno; matTes a conspectu
liberum exclusae C; spissa ramis laurea
fervidos excludet ictus H nepropusti
paprsky slunecni; Crassus tres legatos
decernit nec excludit Pompeium C;
sufJragio excludere L od hlasovani vy
louciti; multorum opes praepotentium
excludunt amicitias C vylucuji, cini
nemoznymi 3 term. techno ve vojenstvl

.odHznouti nekoho ad neceho, zame
zit i nekomu neco: qui nostros exercitus
saepe excluserant C; ut reditu in Asiam
excluderetur N ahy mu hyl odiiznut
navrat do A.; a re frumentaria e. Ro
manos Cs; maritima ora hostem Cs;
diei tempore exclusus oppugnationem
difJert Cs jezto rou pieHie!, vadil
4 0 ptaCich mIad'atech vysedeti: pulli
aluntur ab iis, a quibus exclusi (var.
excusi)fotiquesunt C Svystrkovati,
nechati vycnivati: pallio excluserat ca
put Ptr z plaste mel vystrcenu hlavu.

excogitatio, oms, f. [excogito] vy
my 81 e n i: excogitationem non habent
difjicilem C neni nesnadno je vymys~

liti; schopnost vymysleni, dumysl:
illa vis, quae investigat occulta, quae
inventio atque excogitatio dicitur C.

excogitiitus, a, um [excogito] dohie
vymysleny, vybrany, vybornj: I) rem
excogitatam C.

ex-cogito, are, avi, atum vymys
leti, myslenim vyhledavati: homo ad
excogitandum acutissimus C; causam
nullam excogitare potuit C; quid mali
aut sceleris jingi aut excogitari potest?
C; ferreae manus.. tuendis urbibus
excogitatae Cs k ochrane mest. Part.
excogitatus j. adj. v. t.

ex-colo, ere, colui, cultum peclive
vzdeIav a ti, pestiti: exculta regio
Cr; creditur et lanas excoluisse rudes 0
vypestil; pienes. zU8lechtiti, zdo
konaliti, zjemniti, vzdelati: omni vita
atque victu excultus atque expolitus C;
animos doctrina C; qui vitam excoluere
per artes V; gloriam e. Cr zvysovati;
orationem e. T vyzdohiti; zi. = colere
ctiti: ut te .. excolat O.

excommiinicatio, onis,f. [excommu
nico] .::f. vylouceni z cirkve, exkomu
nikace.

ex-commiinico, are .:f:- vylouCiti
(z cirkve).

ex-consul, is, m. hy-valy konsul (v.
e, ex IV 2).

ex-coquo, ere, coxi, coctum a vyva
iiti, taviti: arenae in vitrum exco
quuntur T tavi se ve sklo b tavenim
vylucovati: ignis vitium metallis ex
coquit 0; per ignem excoquitllr vitium
V c vysouseti: memento terram ex
coquere V; excoctam atque atram Tr
vypecenou = osmahlou.

excors, dis, adj. [ex a cor] ,hez
srdce', hezhlavy, nerozumny, hlou
py: aliis cor ipsum animus videtur,
ex quo excordes C; hoc qui non vi
det, exrors est C; tune insanus eris,
si acceperis? an magis e. reiecta
praeda? H.

excrementum, i, n. [excerno] vymet,
vymesek: oris T slina; ut nulla oris aut
narium excrementa viserentur T ahy ne-
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bylo videti jej pliti ani smrkati; vykaI,
trus.

excreo viz ex-screo.
ex-cresco, ere, crevi, cretum vyrus

tati, vzrustati: in hos artus, in haec
corpora excrescunt T.

ex-crucio, are, avi, atum m u ei t i,
tnipiti, tryzniti a puv. igni atque
omnibus tormentis Cs; servos fame vin
culisque Cs; ipsos crudeliter excruciatos
interficit Cs b pren. temeritas et libido
et ignavia semper animum excruciant
C; honore Marii excruciatus S; fieri
sentio et excrucior Ct muei me to.

excubiae, arum, f. [excubo] Iezeni
venku (mimo dum, mimo tabor); hli
danl, hlidka a abstr. vigilum canum
tristes excubiae H; Msn. vigilem sacra
verat ignem, excubias divum aeternas V
jakozto straz; 0 excubias tuas, 0 jlebiles
vigilias! C; excubias ubi rex agebat
o = bdel b konkr. striiz, muzstvo
n a strazi: si excubiae, si vigiliae ..•
armata sunt C; apparatu, incessu, ex
cubiis vim principis complecti T; per
excubias custodum ire 0 projiti strazl;
excubias transire T; excubiis portas
obsidere V.

excubitor, oris, m. [excubo] strazce,
hlidae: haec eadem noctu excubitoribus
ac firmis praesidiis tenebantur Cs.

ex-cubo, are, cubui, cubitum mimo
dum n. venku Iezeti, venku spati
a vub. excubui clausam ante domum
0; in fano somniandi causa excubabant
C b zvl. 0 strazi byti na strazi, hIl
d a t i: excubitum in porta cohortes ex
legionibus mittere S ua straz posiati;
semper duae legiones pro castris excu
babant Cs; cum Caesar ad opus consuetu
dine sua excubaret Cs Viz v noci byl
pHtomen; odt. = bditi, pren. peeo
vat i: consilio quantum potero.. ex
cubabo .. pro vobis C; Msn. Cupido
pulchris excubat in genis H elha.

ex-ciido, ere, cudi, cusum 1 vykre
~ati: ac primum silici scintillam excudit
Achates V; ignem silicis venis abstru
sum e. V; obr. ex ovis pullos e. C vyse
deti 2 tepanlm vytvareti, tepati,
kouti: excudent alii . . aera V (0 praci
vypoukIe); ferrum e. Cr kouti; i 0 vosku:

hinc arte recentis excudunt ceras et
mella tenacia fingunt V vostiny vytva
rejl; obr. magna noctium parte unum
librum excudit T - <tisknouti (knihu),
tiskem vydati).

exculco, are, avi, atum [ex a calco]
vysiapati, usiapati, siapanim upe
c h 0 vat i: singuli ab infimo solo pedes
terra exculcabantur Cs pI'ostor vzdy po
jedne stope.

ex-curro, ere, cucurri, cursum, vy
b i hat i 1 excurrat aliquis, qui hoc
tantum mali filio suo nuntiet C; man
davi utrique eorum, ut ante ad me ex
currerent C; trans. e. spatium Tr ubeh
nouti dr~hu; zvl. a zabihati, delati
vyIet: provincia, quo cives facile excur
runt C b deJa ti vyp ad: in fines Ro
manos L; omnibus portis e. L 2 pren.
excurrit paeninsula ab intimo sinu L
vyblha; (Sicania) tribus excurrit in ae
quora linguis 0 vybiha; fons ex summo
montis cacumine excurrens Cr vyteka
jlcl; ne oratio excurrat longius C aby
nezablhaIa; productiora alia et quasi
immoderatius excurrentia C; obr. in quo
campo excurrere cognoscique virtus pos
set C prohaneti se.

excursio, onis, f. [excurro] ,vybl
hani', ve voj. vypad, najezd: ex oppido
excursiones faciebant Cs; castris in pro
pinquo positis.. excursiones invicem
fieri L deiali navzajem proti sobe vy
pady; una excursio equitatus C; s tim
souvisf vYzn. v pad: fines suos ab excur
sionibus tueri C; via excursionibus bar
barorum infesta C; obr. 0 feci tamquam
levis armaturae haec est prima orationis
e. C = vypad Iehkoodencu (jfrnz se zaCf
nala bitva); pozd. 0 feci odboeeni, odboeka.

excursor, oris, m. [excurro] vyzve
daiS, nahonci: Naevius .• istius e. C.

excursus, us, m. [excurro] vybeh
a (apes) excursus brevis temptant V od
vazuji se kratkych vyietu b vojen.
vypad: ut primus e. infringeretur Cs;
subitis excursibus populari T C metaf.
saeculi e. :: Augustinus beh.

excusabllis, e [exCltso] omluviteIny:
pars delicti O..

excusate, adv. [excusatus] omiuvi
teIne: quae in Silanum parabat, quo

32·
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excusatius sub exemplo acciperentur T
aby bylo podle jineho pfipadu pfiji.
mano s vetsI omluvou.

exciisitio, onis, f. [excuso] 1 omlou
vanI, ospravedliiovani aIds rei neceho:
nulla est e. peccati C; e. iniuriae C; e.
Pompei Cs 2 uvadeni na· omluvu, o·
mlouvani aleis rei neclm, vymiouvani (se)
na neco, necim, vymJuva na neco deo ne e.
quidem est inscientiae C.

exciisatus, a, um [excuso] oinluveny,
omluvitelny: et ego excusatior . .. et tu
dignior laude Pn.

exciiso, are, avi, atum [ex a causa]
1 a omlouvati, ospravedliiovati:
iudices fortasse excusabuntur C; Germa
nos numquam excusaturos, quod. •• T
nikdy se nezbavi vytky, ze ...; cura,
ut excuser morbi causa C abych byl
omluven nemocl; me vehementer excu
satum volo C chtel bych byti omluven;
qui se de suo consilio excusarent, quod
imperiti bellum fecissent Cs; dixi, cur
excusatus abirem H omluven; legati,
qui se de superioris temporis consilio
excusarent Cs pro sve odhodlanI; si
iudex excusetur Areopagites esse C
b uvadeti neco na omluvu, vymlou
vati se ua neco, ospravedliiovati se
necim: inopiam suam Cs; propinquita
tem C; valetudinem L; re magis mor
bum quam oratione C; ignorationem
Cr; laborem H; diversa excusantibus T
rozlicne duvody za omluvu uvaMli;
tarditatem litterarum C; missos ignes
0, dolorem 0, reditum T 2 svalovati
se sebe povinnost neco vykonati =
odpirati neco: at ille reditum Agrip
pinae excusavit T 3 zbaviti se neceho:
cui in universum excusari mallet T
cehoz by chtel vubec byti zprostlm,
usetren. Part. excusatus j. adj. v. t.

exciisor, oris, m. [excudoJ kovotepec,
kotlar.

excussus viz excutio.
excutio, ere, cussi, cussum [ex a

quatio] 1 a vytfasati neco odnekud,
s t r a sat i neco (= tfesenim odstraiio
vati); 0 d v r c i, odhoditi, odraziti, 0 d.
mdtiti: iugum e. Cr; taurus excussit
cervice securim V setfasl = odhodil;
bacchatur vates, si pectore possit excus-

sisse deum V mohla-li by vytfasti
z prsou; pas'. (hasta) volans clipeo est
excussa V odrazil se 0 Stlt; obr. metum
de corde e. O. (jakoZto Mime); Chloe
excutitur H jest odvdena; excussis
tuis vocibus C; conceptum excute foe
dus V sedes se sebe jho smlouvy; luno
excussa est pectore V t. j. rada Junonina
b zvl. 0 svrzeni s kone, s vozu, s lodi:
shoditi; z rukou neco vyraziti, vy
hoditi, vystfeliti, vymdtiti; pas.
spadnouti, vypadnouti: equus excussit
equitem L; regem curru excutere Cr vy
klopiti; aurigam Turni excutit V; excu
titur magister V vypadne; excussum mi
sisset in aequora 0 s lodi by mne byl
svrhl do more; ancora ictu ipso excussa
e nave sua L spadla; ancoram e. L kotvu
vyhoditi; procellae excusserunt largum
imbrem Cr (tot. z mraku); obrazne: Teu
cros vallo e. V sehnati; excutimur cursu
V jsme odrazeni z dnihy; excutior
somno V jsem vytden ze spant; pas.
excussa magistro navis V = privata
magistro (s nii byl kormideinik svrien); val
varum strepitus excussit utrumque H
vyburcoval; 0 stl'ehich: fundis excussi
lapides et sagittae Cr vymrstene; excu
tere tela- iubet T vystfeliti; tormentis
praegraves hastas e. Cr; glandem e. L;
ab excusso missus in astra sago M vy
hozen k hvezdam od vymrsteneho
plaste C prene&. a zapuditi, za
hnati, odehnati: excussus patria V;
sceptris e. V sm. zbaviti vlady; excus
sus propriis H ze sv6ho vlastnictvI;
verborum iactationem e. C f3 vyrvati
nekomu neco: opinionem radicitus e. C;
agnam e'. ore lupi 0; omnia ista
studia nobis de manibus excutiuntur C;
quarto excutit amplexus 0 vymkne se
y vylouditi, vyvolati, zpusobiti ne
co: hic motus sudorem excutiebat N;
risum e.H 2 roztfasati, t. j. tfese
nim rozvinovati (hflvu), protrasati
(sat); odt. prohledavati, prost'ou
ravati, prozkoumavati: navem ex
Cllssam malleo Pt opravovanou; (leo)
gaudet cI./mantes excutiens cervice toros
V; caesariem, pennas e. 0; bracchia 0
(= roztahovati); excusso lacerto 0 na
tazenou pail; excussos iubet laxare ru-
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dentes Vrozvinuta lana; non excutio te,
si quid Jerri habuisti C neprohledavam
te (t. j. zahyby tveho satu, zda v nich neni
skryta zbran); eum ad Sullam excussum
adduxit:: Valerius Maximus;excutiemus
istorum delicias C 3 (zesilene quatio)
potrasati, prudee skuhati: excutit ha
benas O.

exdeico Inscr = edico.
exdorsuo, tire [ex a dorsum] zhaviti

hrhetnieh kosti, vykostiti.
exec- viz exsec-
ex-edo, ere, edi, esum a vyjidati,

vyZirati, stravovati (= niciti): tute
hoc intristi, tibi omne est exedendum Tr;
exesis (tempore) posterioribus partibus
versiculorum C; pren. vis aliqua con
ficiet aut exedet C; urbem exedisse ne
fandis odiis V; rem publicam exedere T
b hlodati na neeem, rozzirati neco,
rozhlodavati, zzira ti: nec ulla tam
firma moles est, quam non exedant
undae Cr; zvl. 0 stavech dusevnich: aegri
tudo exest animum C. Part. perf. exesus
j. adj. v. t.

exedra, ae, f. [e~Eaprx] kryty vystu
pek se sedadly u reekyeh gymnasii,
kde filosofove konavaIi sve ·rozmluvy,
veranda; pren. hovorna.

exedrium, ii, n. [e~e~pwv] mala ho
vorna C.

exemplar, tiris, n. rsubst. neutr. od adj.
exemplaris] 1 ohraz, podohenstvi,
ukazka: verum amicum qui intuetur,
tamquam exemplar aliquod intuetur sui
C 2 vzor, priklad, ideal: senator po
puli Romani, exemplar antiquae reli
gionis C; ad exemplar Epicharmi H
podle vzoru; quid sapientia possit,
utile proposuit nobis e. Ulixem H;
o dile slovcsnem vos exemplaria Graeca
nocturna versate manu, versate diurna
H 3 opis, kopie.

exempIaris, e, [exemplum] podle
vzoru utvoreny, spec. opsany: Hordeo
nius exemplares ,(sc. litteras) omnium
litterarum . . . recitavit T.

exemplum, i, n. [eximo] vyhrana
vee (na zkousku) 1 ukazka, vzorek:
tritici exemplum C; quasi unicum exem·
plum antiquae probitatis et fidei C; spec.
opis: pluribus exemplis scripta fuisse

reor 0 2 vzor, vzorny doklad n\;o

eeho: ille vir e. innocentiae C; qua in
muliere etiam nunc quasi exempli causa
vestigia antiqui officii remanent C ja
kohy na vzor; ex hoc numero nobis
exempla sumenda sunt C; exemplo nubis
aquosae 0 podle vzoru = jako; hoc
praeterea addit nullo exemplo Chez
predehoziho vzoru; exemplum ab alqo
capere L nekoho za vzor si hrati; se
exemplo fecisse, quod fecisset C podle
jinyeh; urbis' iura et exempla corrum
pere C pravo a hcznou praxi (proti za
konite platnosti); singularis exempli fe
mina Ptr neohycejna; meton. tabulae
testamenti eodem exemplo Cs tehoz znc
ni, ohsahu 3 pfiklad: id ita esse
exemplis probari potest C; plus exemplo
quam peccato nocent C ilym prikladem;
zvI. reeni exempli causa n. gratia (ob. ve
vazbe se slovesem) = za (pro) priklad,
na pfiklad: quia in libris exempli
causa id nomen invenerant C; quod
apud vos quasi exempli causa profer
re poss'im C jakohy pro priklad;
exempli causa paucos nominavi C; satis
est unam rem exempli gratia proferre N;
zvI. odstrasujiei pfiklad, vystra
h a: statuite exemplum, quantae poenae
in civitate sint 'hominibus istius modi
comparatae C; severitas exempli C; cla
des eorum exemplo fuit Cs; trest: in
eum omnia exempla cruciatusque edere
C; meritum novissima exempla Mithri·
datem T.

ex-eo, ire, ii(nekdy ivi), itum I ne
prech. 1 ,vyjiti, odejiti odnekud
a dies exeundi constituta est C den od·
chodu; non posse exiri Cs ze neni mozno
vyjiti; te vivum exire passi sunt C; do
mo, castris Cs, ex urbe Cs, ex oppido Cs,
e finibus suis Cs, e patria C, de balneis
C, ab urbe L; praedatum L, in provin
ciam Cs, in alias domos C; 'ad eos C;
basn. sacrum exit in Calendas 0 pri
pada na prvniho b prenes. ad istum
illos nummos, qui . .. ab isto exierant,
revertisse C; sors exitura H; senatores,
qui C. Verre sortiente exirent C kterI
vysIi = na nei los padl; urceus exit H
vyehazi (jakozto vysledek prace); nihil in
solens ex eius ore exiit N iadne zpup-
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ne slovo; oratio in vulgus exit C dostava
se mezi Iid,prichazi v ohecnou zna
most 2 vyznamy zvIastnf a ve vojenslvf
vyjiti, vytahnouti, dati se na po
chod, dati se na cestu, vyraziti: cum
paludatus exisset C; exire ad pugnam
L; de tertia vigilia Cs; ex Italia ad bel
lum civile C; non posse clam exiri Cs
b e patriciis exire C vystoupiti c de, e
vita exire zemHti: prius exire de vita
C; e vita tamquam e iheatro exire C;
memoria exire L z pameti vyjiti, vymi
zeti; de, e potestate exire C nehyti sehe
mocen, hjti hez sehe; studio gloriae
exire C vzdati se snahy po slave; servi
tio e. V ujiti otroctvi; aere alieno e. C
z dluhu se vyprostiti d 0 rekach a vode

.prameniti, vyverati: fons solo exit V; us
titi, vtekati nekam: Nilus exit in mare
0; amnis exit V vystupuje ze hiehu;
sanguis e. vyteka eo rostlinach: kIieiti,
vzchazeti, puceti, vyrustati: exit
pampinus de stamine 0; arbor stirpibus
ab imis V f smer vzhnru: vystoupiti:
arbor ad caelum V; auras in aetherias
exire V; ubi vites ... exierint vzepnouti
se (uponky); colles exire videntur 0; hic
mihi domus exit V tyei se, cni g jakoito
konec neceho: dochazeti, vyprSeti, u
p IYn 0 uti, skonciti se: indutiarum dies
exierat L; quinto anno exeunte C; hieme
exeunte S II prechod. (basn.) podle ex
cedere a prekroeiti neco: Avernas
valles 0; modum 0; lubricum iuventae T
b uj iti neeemu, uhnouti se: vim viri
bus exit V nasili silou unika, sUu silou
mafi; tela exit V.

exequiae viz exsequiae,.
exequor viz exsequor.
exerceo, ere, u;:, itum [ex a arceo]

I puv. z klidu pfivadeti, v pohyh uva
deti 1 ob. quemadmodum stans iumen
tum concaljieri exercerique posset N v po~

hyh hyti uvedeno; Maeandrus ad mare
versus incertas exercet aquas 0 yaH; odt.
exercita cursu Jlumina V = neunavne
proudici; zvl. 0 vode: k proudeni pri
meti, zceriti, zvifiti, vzdouvati; 0 pu
de: orati, vzdeIavati: undas exercet
Auster V; solum presso sub vomere e. V;
humum in messem V; paterna rura bo
bus suis H;pinguia culta Vohstaravati;

arva, metalla, portus T; praedia rustica
L; Aegyptum e. T 2 proh.aneti, ho
niti, zamestnavati necfm nekoho,
praci davati: exercete, viri, tauros V;
equos aequore campi e. V; apes per rura
exercet labor V pohani; femina .•. fa
mulas exercet penso V; cura salicti exer
eet rusticum V; mediaIne: pueri exercen
tur equis V prohaneji se, projizdeji se;
Romani in munitionibus exercentur Cs
mus] se plahociti; apes exercentur agris
V proletuji se; exercent lusibus undas 0
rejdi po vlnach 3 znepokojovati,
suzov a ti, trapiti, tryzniti: Venus exer
cita curis V; ambitio animos hominum
exercet S; ergo exercentur poenis V j sou
stihani tresty; meos casus, in quibus me
fortuna vehementer exercuit C; non te
nullius exercent numinis irae V nestiha
te hnev jen ledajakeho hozstva; toto
exerceor anno 0 trudim se; nate lliacis
exercite fatis V (tezce) osudem zkou
seny; labore exercere L praci suzovati,
nedopravati oddechu, pas. oddechu ne
miti; tum vos, 0 Tyrii, stirpem et genus
omne futurum exercete odiis V stihejte
nenavisti II 1 (nepretriitou praci)
cviciti; se e. neh exerceri cvieiti se
aIqa re v necem; zvl. term. techno ve vo
jenstvf: exercere r.emiges N; iuventu
tem e. Cs; corpus e. S; membra e. V; ad
hanc te amentiam natura peperit, volun
tas exercuit C cvieenim piivedla; exer
cendae memoriae gratia C; linguas liti
bus e. 0; dum armis exercetur C; exer
cendi causa pueros producere L ahy se
cviciIi; in hoe solo se exercuit C; animi
autem exercendo levantur C cvikem; pre
nes. in stadio laudis C; quam quisque
norit artem, in hac se exerceat C 2 p r 0

vozovati, konati neco, zah-yvati se
necfm, s necfm zachazeti, pestovati neco:
quam scit, exerceaf artem H; medici
nam C; quaestionem inter sicarios C;
imperia V; pacem et hymenaeos V sla
viti; regnum e. L, imperium Cr vlasti;
labores V konati; leges e. T zakony vy
konavati, provadeti; facundiam T pes
tovati; metalla auri atque argenti L hor
nictvi provozovati; armorum officinas
T vesti dUny na zhrane; quorum ma
gnae res aguntur in vestris vectigalibus
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exercendis occupatae C ve sprave; iudi
cium e. C soud konati; cognitiones e. L
vysetrovani konati; victoriam nobilita
tis e. S z vitezstvi teziti; inimicitias e.
C zastl chovati; victoriam in captis e. L
na zajatcich uplatniti; in alqo suam
vim e. N ukaz~ti; diem e. V konati svou
denni praci; ferrum e. V zachazeti s ...,
zpracovavati; antiquas telas e. 0 dale
piisti; arma contra patriam T pozdvih
nouti; non volui in cassum tuos exercere
labores V nechtela jsem nadarmo praef
tvych uziti; e. dolorem 0 davati pru
chod bolesti. Part. exercitus j. adj. v. t.

exercitatio, onis, f. [exercito] 1 vy
trvale cviceni, cvik: ut exercitatione
ludoque campestri uteremur C telocvik
a hry na poli Martove; cotidiana e. di
cendi C; magnum opus est egetque exer
citatione non parva C 2 vycvik, obrat
nost: Germanos incredibili ... ex. in
armis esse Cs; superiorum pugnarum e.
C vycvik nabyty v diivejSich bitvach;
propter exercitationem usumque dicendi
C obratnost recnicka; usu forensi atque
exercitatione tiro C; hic exercitationem
virtutis perdidit Cpozbyl moznosti zdat
nost svou prokazati 3 stale zamest
n a van i se neCfm, provozovani nece
ho: stuprorum et scelerum exercitatione
assuefactus C. .

<exercitatiuncula, ae, f. [exercitatio]
(male, skromne a p.) cviceni.)

exercitator, oris, m. [exercito] CVl

cite!.
exercitatus, a, um [exercito] 1 vy

cviceny v necem: exercitatissimum
habere exercitum C; homines in armis
e. Cs; lictores ad pulsandos verberan
dosque homines exercitatissimi C; an
sum rudis in re publica? quis exer
citatior?C kdo je zkusenejSi? 2 zne
pokojovany, trapeny, tezce zkou
seny: illi miseri glebis subigendis exer
citati C; exercitatae noto Syrtes H;
curis de salute patriae agitatus et e. ani·
mus C; non sane alias exercitatior ma
gisque in ambiguo Britannia fuit T;
exercitata bellis regio Hirt.

exercitio, onis, f. [exerceo] cviceni.
exercitium, ii, n. [exerceo] cviceni:

exercitio equitum interesse T.

exercito, are, av~, atum [exerceo],
(opetovne, vytrvale, stale atp.) cviciti:
corpus atque ingenium quisque exerci
tabat S. Part. excercitatus j. adj. v. t.

1. exercitus, a, um [exerceo] obyc. ve
VyzD. trapeny, tyrany, suzovany, zne·
pokojovany; praef (namahou) zaba
veny, namahou zmozeny: curis exer
cita corpora somnus occupat 0 zmo
zena; exercito corpore fessus in lecto
quiescebat S namahou telesnou unaven;
quid magis sollicitum, magis exercitum
dici potest? C namahavy, obtizny; fl
nem tam exercitae militiae orabant T.

2. exercitus, US, m. [exerceo] puv.
cviceni: e. gymnasticus Pt 1 m('ton.
vycvicene muzstvo, voj sko a vilb.:
exercitus Cn. Pompei hiemavit in Gal
lia C; e. pedester N pesi vojsko, pe
chota; equitum e. V jizda; v: plur. Pan
nonici exercitus T sbory vojenskc; spo
jeno se slovesy: exercitum parare S, com
parare C, conscribere C sebrati; con
flare C sehnati; vojenske shromaz
deni naroda: concilia populi, exercitus
vocati L b zvl. na rozdfl od vojska namor
nfho = voj sko pozemni: cum classe
et exercitzt L; na rozdfl od jfzd y = p e
chot a: exercitum castris continuit, eque
stri proelio cotidie contendit CsL 2 prenes.
ceta, tlupa, houf, hejno: domus est
oppugnata exercitu Clodiano C; exerci
tus perditorum civium C; corvorum e.
V; Phorci e. V = mofske zvirectvo.

exesus, a, um [exedo] vI. vyjedeny,
vyzrany, rozezrany; 0 stromu vykotla

. ny, duty; 0 hore rozeklany, roklinatY.
exhaeresimus viz exaeresimus.

,e~aIatio, onis, f. [exhalo] vypaio
vam: terrae C.

ex-halO, are, avi, atum vypaiovati,
vydechovati, vydavati ze sebe:terra
exhalat nebulam V 0; spiramenta (Aet
nae) flammam exhalantia; obr. crapulam
e. C opici nechati se vypafiti, vystiizli
veti; exhalandi vini causa declamitare C
aby vystfizlivel; zvl. vitam V, animam
o zivot, dusi vydechnouti; ubi mors
deprenderat exhalantes 0 posledne vy
dechujiei = skonavajici.

ex-haurio,'ire, hausi, haustum vy
cerpavati I puv. a 0 tekutinach: vy-
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cerpaii, vyprazdniti; vykHzeti: sen
tinam C; obr. sentinam rei publicae ex
urbe e. C; 0 vecech netekutych: terram
manibus Cs vybirati a vyhazovati; hu
mum ligonibus e. H vykopavati b vy
cerpavanfm vyprazdniti: fons ex
haustus Hirt; exhaustas fossas cloacas
que L vyhrane; exhausto .•. poculo C
vypiv cisi; exhaustum uber V vydojene;
in nuptiis tantum vini exhauseras C j si
vypiI; aerarium C; omnem pecuniam ex
aerario C vybrati; pharetra exhausta 0
toulec vyprazdneny, prazdny; - obr•.
plebem impensis L vyzdimati; tecta e.
L vydrancovati; provincias, reges, so
cios e. C vyssati; exhaustus magnificen
tia operum L vydav se z penez nadher
nou stavbou; apes e. V med vybrati;
urbs exhausta funeribus L vyIidnene:
corpus exhaustum Cr vysHene II pren.
a pryc vziti, odniti, odkIiditi, od
straniti: aliquam partem e~ tuis lau
dibus C; vis ingens aeris alieni exhausta
L uplacena; ruborem e. 0; vitam sibi
manu e. C vzfti si zivot; non minus ex
hausto, quod superabit, erit 0 zbytek
nebude mensi nei to, co se vezme b az
do konce DeCO snesti, vytrpeti, prestati;
dokflDati: labores, pericula L; bella V;
bell, molem Cr; dura et aspera belli L;
omnibus casibus exhausti V utrapeni;
poenarum satis exhaustum V pomsta
dostatecne vykonfma; laboris num
quam exhausti satis est V prace nemoz
no nikdy dosti vykonati.

exhedra, exhedrium viz exedra, exe
drium.

exheredo', are, avi, atum [exheres]
vydediti: e. pater filium cogitabat C.

ex-heres, edis vydedenec: paterno
rum bonorum C.

exhibeo, ere, ui, itum [ex a habeo]
1 podati, opatfiti, vydati, privesti:
exhibe librarium illud legum C knihovnu
zakonu; custodes misit, ut omnia sibi in
tegra quam primum exhiberentur C aby
mu bylo vse vydano; servum statim ex
hiberi iubet C; zvI. jako term. techno
v soudnictvf: exhibeas nobis Verrucium
C zavoIej, prived'; fratres saltem exhibe
C, testem Cr; (exhibere est in publicum
producere et videndi tangendique hominis

facultatem praebere :: Digesta); verita
'tem e. Cr vypatrati; exhibe liberam con
tionem A rgis L zarid'; non exhibiti tori
o nespIneny siiatek 2 pren. auk a
zati, dati videti, dati poznati: tres
tibi se nudas deae 0; deaformam removit
anilem Palladaque exhibuit 0 a objevila
se, dala se poznati jako P.; dempta
corona exhibuit praesignia tempora cor
nu 0 ukazaI; linguam paternam e. 0
prozraditi (zIy) jazyk otcovsky; ore so
nos e. 0 zvuky z ust vydavati b pro
kazovati, najevo davati: fidem regi
Cr; quid me putas populo nostro exhibi
turum? C; promissa exhibent fidem 0
sliby se spIimji C zpusobiti, pri
praviti, vykonati: molestiam alci C;
negotium alci C obtfz; viam tutam e. 0
bezpecnou uciniti, zabezpeciti; curam
e. puellis Tb.

ex-hilaro, are, ad, atum rozveseliti,
obveseliti: sert'itutem nostram C.

ex-horresco, ere, horrui, - uzasem
ztuhnouti, zhroziti se alqd Det'eho: ex
horruit aequoris instar 0; vultus amicos
exhorruit V zdesil se tvare.

exhortatiO, onis, f [exhortor] po
vzbuzeni, pobfdnuti: quae tua exhor
tatione excepi C; strepere cuncta ... ex
hortatione mutua T vzajemnym pokE
kem POvzbuzlljicfm; plur. exhortationes
et preces miscebat T povzbuzujfci sIova.

ex-hortor, ari, atus sum povzbuzo
vati, pobfzeti, vyblzeti, vyzyvati: Ru
tuli sese exhortantur in anna V; trepidos
cives in hostem 0; clamore ... exhortan
tur equos V; cur non tauros exhortor in
illum? 0 nepostvu.

exibeo viz exhibeo.
exigentia, ae, f [exigo] pozadavek;

potieba.
exigo, ere, egi, uctum [ex a ago]

I a vyhnati, vypuditi, zahnati: lupos
fames exegit V vyhnaI; post reges exactos
C po vypuzeni kraIu; Tarquinius ex
actus est C; reges ex civitate C; claves
ademit: exegit (sc. domo) C; pulsum hos
tem e campo e. L zahnati; comoedias e.
Tr vyhnati = vypiskati; novas (comoe
dias) exactas Tr propadIe; biisn. Hebrus
exigit aquas 0 vyIeva (do more); non ..•
vis exiget otium H nezapudi mir; 0 plo.
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dintich vyvazeti: mercari, quae invehe
rentur et agrorum e. fructus L b zvl.
o zbrani: machati,odt. vrazeti: vali
dum ensem per medium iuvenem V; non
circumspectis exactum viribus ensem fre
gitO zlomil mee rozmachnuty; ensem per
costas e. V; ferrum per ilia V 0 II a do
hyvati, vy hira ti, vymahati: acer
bissime e. pecunias imperatas Cs; pecu
nias a civitatibus pro frumento C; qua
temos denarios in singulas vini ampho
ras C; nummos C, talenta Cr, portorium
C, vectigalia Cs; tributa, pensionem C;
frumentum a civitatibus C; numerum
tritici C; obsides ab Apolloniatibus Cs;
pedites, obsides a civitatibus Cs; in nau
tis remigibusque exigendis C shledavani;
- spec. 0 pokute de vulnere poenas exi
git Venus 0 pokutu vymaha; odt.obr.:
e. supplicium de alqo 0 provadeti trest
na nekom; huic poenas exigit ira 0 od
neho b pozadovati, vyzadovati,
zadati: alqd ab alqo, ex alqo, ut i absol.
c zvl. vyzadovati odpovedi na svedku,
vysetrovanim zj iSt' ova ti, vubec
vysetrovati, vyzvidati: a teste ve
ritatem e. C;a singulis iusiurandum
Cr; exactum est a Labeone, cur... T;
exacta referre V = veci vypatrane,
vysetienc; e. plagas T vysetrovati, ose
trovati rany d term. techno 0 ce\lsorskem
dozoru na stavby aedes privatds velut
publicum opus exigere L na stavhu
domu soukromych dozirati jako .. ;
omnia sarta tecta exigere C L vyse1iro
vati, jsou-li hudovy doMe staveny a
kryty; viam tensarum e. C e vymHo
vat i neco podle neceho, neclm: ad per
pendiculum columnas e. C odm.erovati
olovnicl; pak pren. nolite ad vestra insti
tuta e. ea, quae Lacedaemone fiunt L;
opus ad vires suas 0 zkoumati, odva
zovati III a dokoneiti, provesti:
exegi monumentum aere perennius H
vystaveljsem; iamque opus exegi,quod...
0; his demum exactis V b 0 case: na
plniti, skoneiti: mediam dies exege
rat horam 0; spatiis exegit quattuor
annum 0 zpusohil, ze rok uplyval =
rozdelil rok na ...; dies exactus erat 0;
tertia vigilia exacta C po uplynuti •.. ;
temporibus exactis C; aestatibus tribus

exilis

exactis V; ante exactam hiemem Cs pred
koncem zimy; zvl. 0 iivote: ut omnis
annos exigat V ahy. •. az do konce
prozila; in silvis aevum e. V; exacta sua
aetate S na sklonku jeho zivota; homo
exactae aetatis L = vysokeho veku
c pren. stanoviti, ustanoviti, urcova
ti, vyjednavati: tempus secum ipse mo
dumque (moriendi) exigit V; dum talia
secum exigit 0 zatim co takto premital;
non habet exactum, quid agat 0 jiste
nevi; haec exigentes hostes oppressere L
na tom se ustanovujice. Part. exactus j.
adj. v. t.

exigue, adv. [exiguus] malo, nepatrne,
skrovne: frumentum se exigue dierum tri
ginta habere Cs s nOllzi, sotva; cum de
dUl,Jbus primis ,celeriter exigueque dixis
ses C chude, povrchne; epistula e. scrip
ta C.

exiguitas, atis, f. [exiguus] skrom
nost, maly rozmer: pellis Cs, castrorum
Cs; 0 case kratkost: temporis Cs; copia
rum e. Cs nepatrny pocet.

exiguus, a, um [exigo sm. presne va
zim, presne vymeruji] a presne vyme
reny, tesny, uzky: toga H b malych
rozmen"l, maly, omezeny: c,astra Cs,
civitas Cs, urbs, sedes V, pars terrae C;
locus, pa rs montis V; mus V; e. corpus
H; cor bovis C; femur H huheny C pH
pojmech hromadnych (poctem) maly,
(poctem) n epa t r n y: copiae amicorum
C; numerus oratorum C; pulvis H, cinis
o hrstka; census H; exigua pars populi
C d casem nepatrny, kratky: exigua
pars aestatis Cs, tempus C, pars unius
anni C, exiguum vitae curriculum C, e.
nox V e jakostf neb tiCinnostf nepatrny,
skrovny, chatrny, slahy: quod in
genium sentio quam sit exiguum C;
exiguasignificatio tuae erga me volun
tatis C; exigua laus proponitur C.
Subst. exiguum, i, n. nepatrne
mnozstvl, kapka, hrstka: aquae 0
krupej; tritici Cr hrstka; exiguum campi
[, maly kousek; e. contingis amanti 0
na kratkou chvHi se dostavas.

exilis, e [snad ex a ilia, tedy puv.
vychrtly] a huheny, slahy, suchy:
iecur horridum et exile C; quod solum
tam exile et macrum est, quod aratro
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praestringi non possit? C; exilis cru
ribus V; membra, digiti 0 b pren.
chudicky, nuzny, prazdny: domus
Plutonia H; 0 slohu genus sermonis .••
exile, acidum, concisum ac minutum C
suchy.

exilitas, atis, f. [exilis] huhenost,
chudost, slahost, chatrnost (opak uber
tas): ubertatrm in dicendo et copiam ab
exilitate discernere C od suchosti; inde
erat illa e., quam ille de industria conse
quebatur C.

exiliter, adv. [exilis] huhene, slaM;
o slohu suse: exigue et e. disputare C
chude a suse.

exilium viz exsilium.
enm viz ex-inde.
eximie, adv. [eximius] vyhorne, oh

zvlaste, nadmfru, nad jine: diligere C;
ornatum templum L.

eximius, a, um [eximo] 1 vyhrany,
vynaty: neque essft veri simile te illi
unum eximium, cui consuleret, fuisse
C; tu unus eximius es, in quo hoc prae
cipuum et singulare valeat L 2 vyhor
ny, vjtecny, znamenity, neohycejny:
mulier facie eximia C; pulchritudo exi
mia C; belli, virtutis gloria C, laus C;
Pompei singularis eximiaque virtus C.

eximo, ere, emi, emptum [ex a emo,
srov. demo, adimo] a hrati prye, vy
hirati, vynimati neco odnekud. z nei'e
ho: diem ex mense C; quid te exempta
levat spinis de pluribus una? H vynaty,
vytrieny; rem aeervo 0; ne tu ex reis
eximerere C z poetu ohzalovanych; no
men Roscii de tabulis C = vyskrtnouti;
eum memori aevo e. V z pameti potom
stva vymazati; hominibus se eximit Cr
odlueuje se od lidi; Phraaten numero
beatorum eximit virtus H vynima; Leu
cada Acarnanum consilio L; nulli exi
mentur C nikdo nehude vynat; zvl.
diem dicendo eximere C zahirati, vy
phlovati; res eximit diem L b odstra
novati, odnimati, neceho zhavova
ti: postquam exempta fames epulis V
kdyz hyl hlad utisen; hie dies vere mihi
festus atras eximet curas H zhavi me
starosti; illud, quod me angebat, non
eximis C; ex rerum natura benevolentiae
coniunctionem C; dubitationem Cr, reli-

gionem L c vyproSiovati, vyhavo
vati, vysvohozovati alqa re z neceho,
alci rei odejmouti necemu = zhaviti ne
ceho: servitio Cr, servitute L, obsidione
L, crimine L, ex laqutJis legis C; ex servi
tute L, ex culpa C; agrum de vectigali
bus; morti T; quas mors odio et gratiae
exemit T; noxae L; supplicio magis quam
crimini Cr; poenae 0; rem miraculo e.
L zhaviti nadpfirozenosti.

enn viz exinde.
ex-inwo, ire, ivi, itum [ex a inanis]

zcela vyprazdniti: navem C; pien. vy
eerpati, vydrancovati: Verres domos
exinanisse ... dicitur C; civitates Cs,
agros C; regibus atque omnibus gentibus
exinanitis C.

exinanitio, onis, f. [exinanio] vy
pTllzdneni, vyeerpani.

ex-inde (odt. synkop. enn) a (bez
enkl. -de) ex-im [srov. inter-im, kde
-im je ak. k is] a mfstne odtud: exin
Cappadociam petivit (z Kommageny)
T b easove nato, potom (= deinde):
exin laeti Capitolium scandunt L; ad
Mundam exinde castra Punica mota L
c pH vyetu jako pokraeoviinf dale, dale.
pak: Suillio corruptionem militum, exin
adulterium Poppaeae, ac postremum
mollitiam corporis obiectante T.

existimat!o, onfs,/ Jexi;timo] a ak~.
hodnocenI, mInenI, usudek, VI
ra: nee illum ante' tibi satis facere,
quam tu omnium existimationi satis fe
cisses C ohecnemu mineni zadost uci
niS; in hoc genere facilior est e. quam
reprehensio C snaze jest utvofiti si usu
dek nez ciniti vytku; tacita e. C usudek
mIcky prollllseny; re et existimatione
iam . .. condemnato C jenz ve skutec
nosti a v ohecnem mineni jiz hyl od
souzen; existimatio communis omnibus
est L jest vseohecne mineni; non militis
de imperatore e. esse L nepflsIusi posu
zovati; hominum n. omniume. vefejne
mineni b pas. vaznost, dohra po
vest: iudicia summae existimationis C
nejvetSl vaznosti pozivajici; homo sine
honore, sine existimatione, sine censu C;
illudere viri optimi existimationi C; nul
lum detrimentum existimationis fecit N
neutrpel uhony sveho dohreho jmena.
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existimator, oris, m. lexistimo] p 0

suzovatel, hodnotitel: iniustus e. re
rum C; stultus alieni artificii C; e. me
tuendus C; t6 habeo aequissimum existi
matorem et iudic6m C za nejnestrannej
siho hodnotitele a soudce.

existimo arch. existumo, are, avi,
atum [ex a aestimo] 1 oceiiovati,
hodnotiti: magni (gen. ceny) ae. za
mnoho, mnoho, velice; minas tuas,
quanti volet, existimabit C; eius vita
tanti existimata est C 2 posuzovati
neco, sou diti 0 necem, delati si usu
dek: e. facilius possunt, qui affuerunt
C; exstant omtiones, ex quibus existi
mari de ingeniis eorum potest C; bene
(male) e. de alqo doMe (spatne) souditi
o nekom 3 souditi, mysliti, domni
vat i se, milliti a ego sic existimo C;
s ak. c. inf., pas. s nom. c. info disci
plina in Britannia reperta esse existi
matur Cs soudi se, ze byla vynalezena;
nekdy Ize UZ!t pH pfekladu slova asi: quo
tandem igitur animo esse existimatis
eos? C jake mysli (podle vaseho minenf
=) asi jsou? b s dophikem a s dvojim
ak. pokhldati nekoho za neco: ilium ho
minem eruditum existimabant C onoho
pokladali za vzdelaneho; eunt •.. ce
tem vana existimaturi L hodlajice po
kladati ostatni veci za liehe; pas. s dvo
jIm no~. qui amicissimus nostrorum
hominum existimatus est C f3 s jinymi
dopliiky eae leges debent populi Romani
existimari C ty zakony maji byt po
kladany za zakony naroda T.; eum sum
ma pudicitia existimari C za cloveka
nejvys pocestneho; socii in hostium nu
mero existimati C spojenci, o. kterych
se soudilo, ze nalezi mezi nepratele.

existumo, existumatio viz existimo,
existimatio.

exitiiibilis, e [exitium] piinasejici
zlihllbu, zahubny, zhoubny: telum,
morbus, tyrannus; eventus L neSt'astny;
proelium iis e. T neSt'astna pro ne bitva.

exitiiilis, e [exitium] zhoubny, v za
hubu vedoud: donum exitiale Miner
vae V; scelus V; neSt'astny: perditae,
civitates hos solent exitus exitiales ha-
bere C. .

e'~itiosus, a, um [exitium] v zahubu

vedoucf, zhouhu prinasejicf, zhouhny,
neblahy: prodigia C zlovestny; coniu
ratio C; caedem fieri senatus rei publicae
exitiosum fuisset T velikym nestestfm;
komp. Otho rei publicae exitiosior T.

exitium, ii, n. [exeo, srov. exitus] za
jitf, zanik, zkaza, znicelli, zahy
nuti, eur. smrt: de fmius urbis atque
adeo orbis terrarum exitio cogitant C;
Iugurthae exitium adesse S konec; exitio
est avidum mare nautis H jest k zahllbe;
Scipio notus ad exitium Carthaginis C;
basn. exitium Troiae Achilles = zhoub
ce; nunc mihi exitium infelix (est) V
nyni mi je nestcsti (pravym) nestestim
(opak salus); plur. extremi exitiorum so
lent esse exitus C poslednf udiilosti za
niku; id querebatur caput esse exitiorum
omnium C.

exito, are [exeo] vychazeti var. Ct.
exitus, us, m. [exeo] vychod 1 a vy

jiti, vychazka, nekdy vYzn. mOZllost
vyjitf: omni exitu et pabulatione inter~

elusi Cs; per horum corpora salutem
sibi atque exitum pariebant Cs; ne in
elusis exitus ab urbe esset L b v y chod
jakoho mfsto~ kudy se vychiizi: cum an
gusto portarumexitu se ipsi premerent
Cs; septem exitus e domo fecerat L
2 metaf. konec;zakonceni; vysledek,
cll a ita magnaTum initia rerum celerem
et facilem exitum habuerunt Cs; nun
quam ad exitum perveniri potest C; di
sceptatio sine exitu fuit L bez vysledku;
e. consilii C vysledek; 0 konci slova:
verba, quae casus habent in exitu similes
C; 0 feci e. fuit orationis sibi nullam
cum his amicitiam esse posse Cs; 0 case~

exitum diei exspectare C; in exitu iam
annus erat L bHzil se ke konci b spec.
konec zivota, smrt, ziinik: exitus C.
Caesaris C; Romulum natura ad huma
num exitum abripuit C; i plur. fatales
exitus C; 0 vecech nezivych: civitatum
exitus exitiales C posledni udiilosti pli
sobid ziihubu obd.

exlecebra n. elecebra, ae, f. [eli
cio] vylakanf.

exlex, exlegis [ex a lex] mimozakonny,
mimo zakon stojid: an populum lege
teneri, te unum exlegem esse? C; non
quod illi exlegem esse Sullam putarent C
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ze stoji mimo zakon; spectator potus et
exlex H.

ex-migro viz emigro.
ex-obsecro, are zapfisahati, snazne

prositi.
exodium, ii,' n. [E~6aLOV, demin. od

E~OaOC;] v klas. lat. jen ve vYzn. dohra,
zaverecny kus pfipojovany k atella-
nam L. I

exolesco, ere, olevi, oletum [alo, srov.
adolesco] 1 vI. piestati rusti, odt. vy
rusti, dospeti, v tomto vYzn. jen v part.
perf.l3xoletus dospely jinoch, spec. jinoch
dospely k nefestem, nemravny (podle ji
neho vYkl. je toto e. jine siovo. souvisid s o
leo, tedy navoneny, suhst. spec. milacek)
2 odrusti, zestarnouti, zaj hi, zanik
nouti, vymizeti, z uzivani vyjiti, za
s tar a t i: exoleta vetustate annalium ex
empla L zastaraIe; exoletum vetustate
odium L; antiquitus instituta exolescunt
T; exolescunt ••. amictus T vychazeji
z m6dy; disciplina, dolor T.

exoletus viz exolesco.
ex-onero, are, avi, atum a bfeme

ne zbaviti, naklad sloziti: plenas ex
onerare colos 0 vypiadati; multitudinem
in proximas terras exoneratam f (ob
dzny) lid ... byl odklizen; pars laborum
exoneratur T jest snata b prenes. bie
mene zbaviti, poleviti, ulehciti:
conscientiam suam Cr; exonera civita
tem vano forsitan metu L zbav strachu.

exoptatus, a, um [exopto] vytouzeny,
vItany, zadoucl, milY.

ex-opta, are, avi, atum vyzadova
ti si, dozadovati se, touzebne si
pfati, touziti po necem, snazne si
zad a t i alqd neceho: quae iis pulcherri
ma videntur, ea maxime exoptant C; ve
tera odisse, nova exoptare S; exoptantes
Samnitium adventum L; te oderunt, tibi
pestem exoptant C tobe pfeji zhoubu;
te exopto primum videre,-C. Part. perf.
exoptatus jako adj. v. t.

exarabilis, e [exoro] uprositelny,
obmekcitelny: Orcus non exorabilis
auro ll; kompar. missus igitur Petronius
Turpilianus tamquam exorabilior T
prosbam pHstupnejsl.

exarator, oris, m. [exoro] vyproso
vatel, pflmluv~l.

exorbita, are, avi, atum [ex a orbitaJ
vyjizdeti z koleji, vybocovati, uchylo
vati se, metaf. provinovati se.

ex-ordior, iri, orsus sum [exordium]
zaHnati, poCinati: pertexe, quod· ex
orsus est C; bellum L; de quo scribere
exorsi sumus N; a veritate C; dicere e.
C; ahsol.: iubent enim exordiri ita C;
contra M; Lepidus in hunc modum ex
orsus est T jal se takto mluviti. Part.
perf. exorsus ve vyzn. pas. pocaty, za
cat y: ante exorsa et potius detexta prope
retexantur C; subst. exorsa, iJrum, n.
uvody, zacatky: non hic te per am
ba/{es et longa exorsa tenebo V; sua cuique
exorsa laborem fortunamque ferent V
pocinani.

exordium, ii, n. [exordior] (puv. v tkaI·
covstvi: osnova), pocatek, zacatek
a vuh.: huius mali C; institutae rei publi
cae C; scribendi C; totius vitae C b zvI.
pocatek feci, uvod: e. est principium
orationis C; ergo ita nascetur e. C; quae
prima exordia sumat V jak by mel za
Citi (t. fec).

ex-orior, iri, ortus sum (hasn. tvary
exoritur, exoreretur) a puv. vyvstati,
povstati, zdvihnouti se: exorti repente
insidiatores L vyHtili se; zvl. 0 hvez
dach vychazeti: post solstitium cani
cula exoritur C; sol exoriens V; it portis
iubare (= sole) exorto iuventus V b pren.
a povstati, vystoupiti, objeviti
se: repentinus Sulla nobis exoritur C;
exortus est servus, qui eum accuset C;
Gyges rex Lydiae exortus est C vystou
pil; exoriare aliquis nostris ex ossibus
ultor V; repente amicitias exorta aliqua
offensione dirumpimus C f3 pocatek
vzhi, pocinati se, vznikati, po
vstavati: amnis exoriens Y; honestum,
quod ex virtutibus exoritur C; horum ex
.iniustitia exorta est • •• maxima pertur
batio C.

exornatia, onisJ. [exorno] vyzdobeni,
vyzdoba, vykraslenl; spec. t. t. retor.
simpliciter sine ulla exornatione C =
beze VSI recnicke vyzdoby.

exornator, oris, m. [exorno] 1 stro
jitel 2 vyzdobovatel, okraslovatel.

ex-orna, are, avi, atum 1 vystro·
jiti, vyzbrojiti: dum vicinitate". ar-
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mis exornaf' S; absol. consul satis provi
denter exornat S ucinf sva' opatfenf
2 vyzdobiti, vykrasliti: domum eius
exornatam atque instrllctam iste reddi
derat nudam C; Attalum veste regia Cr;
Clodium exornatum ita C vyfinte
ncho.

ex-oro, are, avi, atum a vyprosltl
n/;eo, prosbami dosfci neceho, do
prositi se neceho: caesis iuvencis exorat
pacem deum V; facies exorat amorem 0
b up r 0 sit i nekoho, prosbami pohnouti
nekoho k necemu, pas. dati se uprositi,
pohnouti, obmekciti: ne populum ex
trema totiens exoret arena II; exorant
magnos carmina saepe deos 0; viri non
est exorari C; quotiens pecuniae materia
deesset, stupris et adulteriis exorabatur
T daval se uprosovati; non exoratis ani
mam finivit in aris 0 pfi oltafi neupro
senem; non exorato adamante Pp ne
uprosnym.

exorsa viz exordior.
exorsus, US, m. [exordior, srov. exor

dium] zacatek: e. orationis meae C.
exortus, us, m. [exorior] vychod: solis

L, lucis Cr.
ex-osculor, ari, atus sum (vroucne)

Hbati: vulnus manusque Othonis exoscu
lantes T.

exosso, are, avi, atum [exossus bez
kosti] 1 zbavitJi kosti, vykostiti 2 az
na kosti stnlviti.

exostra, ae, f. [€~w(J"rpet.: od e~w&dv

vystrkovati] stroj divadelni, jimz se po
zadi jeviste otviralo, odt. obr. in exostra
helluantur C jiz na otevfenem jevisti,
t. j. vefejne.

exosus, a, um [ex a odi] partie. ve vYzn.
akt. naprosto nenavidici, ,na smrt' nena
vidici: e. ad unum Troianos V; patrios
mores e. Cr zcela opovrhujici; basn.
templa owlos exosa t'iriles 0 stitici se
oN muiu; - s gen. uxor vitae huius
exosa :: Boethius.

exoticus, a, um [E~w'ny.6c;] (vI.
zvenci) z ciziny, cizozemsky.

ex-pallesco, ere', pallui, - a zcela
zblednouti: totoque expalluit ore 0
b zaleknouti se alqd neceho: Pindarici
fontis qui non expalluit haustus II. .

ex-pando, ere, pandi, passum rozta-

hovati, rozestlrati, rozvijeti: expassae
fores T dokofan otevfene.

expatricius, ii, m. bYvaly patricius.
ex-patro, are, avi, atum promrhati

Ct.
ex-pavesco, ere, pavi, - hroziti se

alqd neceho, miti strach pred necfm: nee
muliebriter expavit ensem II nelekla se;
nee speciem adulantis expaveris T; cum
ad id ... expavisset Fabia, risui sorori
fuit L kdyz se toho ulekla.

expecto viz exspecto.
expectoro, are [ex a pectus] (z prsou)

vypuditi: pavor sapientiam omnem mihi
expectorat ex animo basn. u C.

expediO, ire, ivi, itum [opak im-pedio,
srv. pedica, compedes, ree. 7te3Y) pouta]
I 1 pout zbaviti a ptiv. z neceho vy
plesti, vybaviti, vymotati: ex la
queo se e. C vyprostiti; vix illigatum
te triformi Pega.sus expediet Chimaera
II; non mortis laqueis expedies caput II
b pren. vybaviti, vyprostiti, osvo
boditi; pas. expediri zachraniti se:
haererem, nisi tu me expedisses C; sa
picntis est, quoquo modo possit, se
expedire C; dl/cente deo flammam inter
et hostes expedior V unikam; amor me
tenet, unde expedire non amicorum
queant Libera consilia 11 nemohou vy
prostiti; s predm. veenym iter fugae per
im..ias rupes non expediebant L nemohli
si raziti; (Claudias manus) ... expe
diunt curae sagaces per acuta belli II
pece vedou (bez urazu) ostrymi uska
Hmi valky; sibi locum e. Cs; se, rem
expediturum N ze z nesnaze pomuze;
curas expedire II zapla~iti, vyhostiti
2 (z ruky) vybaviti, v pohyb uvesti,
vymrstiti: disco . .. trans finem ex
pedito II 3 neco (obtizneho, nesnad
neho) konati, provadeti, vyfizo
va ti, v p ofadek u v a deti: res expe
dire et conficere C; consilia sua T; rem
frumentariam e. Cs zasobovauf obiHm,
dodavani obiH uvcsti v pofadek; ne
gotia e. C;. non tantum praevisa, sed
subita e. T; cetera r(!s expediet S v po
fadek uvede ostatnf se podda
4 feCi vybavovati, vyvijeti, vy
pravovati, dovozovati, ukazovati:
sed priusquam • •. initium expedio S
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vylozim; morbi causam V; pauca e
multis • .. V; initia motus Vitelliani
T; qui maneant nepotes... expediam
dictis V; ea decaede quam verissime
expediam T II vyLavovati, vynda
vati, vytahovati; pripravovati,
chystati a viib. Cererem canistris
expediunt V chIch z koSiku; consules
virgas expediri iubent L vI. pruty
ze svazku vytahnouti = pfipraviti
k mrskani; nautae contos expediunt V;
pars latices et aena expediunt V b zvI.
term. teehn. ve voj. do hoje uvolniti
(odlozenfm zavazadel, vytasemm zbranf atp.),
k hoji vypraviti, pripraviti: arma
expedire; tela equosque; exercitum; na
ves; Rutuli expediunt manus V (se. ad
arma capienda) zhrane se chapou; se ad
bellum expedire T; ad proelium se e. L;
i absoI. quotiens expedierat T podnikl
valecnou vypravu; akt. multos consu
larium Otho expedire iubet T zhrojiti;
igitur se quisque expedire S chystal se
k hoji; odtlld miles expeditus k hoji po
hotovy III res expedit n. neos. expedit
prospiva, je na prospech: aliis
aliud e. C; s podm. info qua lege Siculis
arare expediret C; cui damnari expe
direl C; s podm. ak. e. info omnibus
bonis e. salvam esse rem publicum C;
podm. veta 8 ut: neque expedire, ut
ambitione aliena trahatur T; absol.
qllotiens patribus expediat L; si ita
expedit C. Part. expeditlls j. adj. v. t.

expedite, adv. [expeditus] pohotove,
hhite; oclJOtne, oLratne; jasne: ccle
riter expediteque percipere C.

expeditio, onis, f. [expedio] 1 vyha
veni, odhaveni, vyHzeni: multarum
rerum e. :: Rhet. ad Her.; t. t. retor. vy
luka, vyvraceni (pomocl disjunktivniho
soudu) 2 voj. vyprava (vojenska):
.in expeditionem mittere Cs.

expeditus, a, um [expedio] vI. ,vy
haveny', odt. 1 volny: iter patet
expedito Cs pro volneho chodce (t. j.
jenz nie nenese a ryelJIe jde); ut ex
peditus in Gallium proficisci posset
C jsa volny = niclm nezamestnan;
pohotovy (k dlJu): expedita Sagana
H; zvI. 0 vojacfeh: k hoji pohotovy,
bez zavazadel, lehky: copiae e.,

cohortes, nat1is, classis; expeditiores mi
lites N; expediti levis armaturae Cs
2 volny, svohodny; pohodlny:
receptus, via, itcr, res frumentaria;
oratio (= siroce proudleI); expeditius
fuit T snaze hylo; odt. in expedito esse,
habere pohotove hyti, miti: in e. ha
bere integras copias L; metaf. verbis ex
peditis C slovy pohotovymi.

ex-pello, ere, puli,pulsum vypuzo
vati, odpuzovati, zapuzovati 1 piiv.
a vystrciti, odstrciti, odraziti: ratem
e. Cr od Mehu odsunouti; na'ves ab
litore in altum e. L b zvI. dohytek vy
h an et i: postero die porta Esquilina
expellerent peeus L; ,monte iuvencos 0
c vyraziti, vyhoditi, vymdtiti,
vytrhnouti neeo: zellgma pariterque
animaque rotisque expulit 0 = jednou
ranou s vozu jej smed i dusi mu vy
razil; digitos in lumina condit expellit
que genis oculos 0 vytrhne; segetem ex
radicibus expellunt venti V; sagittam e.
arcu 0 vypustil; seque ipsum pondu,s
in auras expulit 0 na svetJo se protla
cilo; obr. naturam expellas furca H
vidlemi vypuzuj; margarita, prout ex
pulsa sunt, colliguntur T jak jsou (mo
rem) vyvrieny; navis (classis) expulsa
f/uctu C na hreh vriellll; obr. socerum
f/uctibus rei publicae expulsum C jenz
ztroskotal 2 pren. a vyhaneti, za
hnati, zapuditi; vyhostiti, vy
ohcovati: hostes finibus Cs; domo C;
e praedio C, plebem ex agris, alqm ex
re publica, civitate C; de praedio, de
fundo C; cives a patria C; in exsi
lium C; absoI. Tarquinio e;\jJJulso C;
Collatinum expulerunt C b zahnati,
zap u d i t i, odstraniti: helleboro mor
bum H; somnum V 0; spem metus ex
pellit 0; famem T, memoriam Cs; vitam
T zivot si vziti.

ex-pendo, ere, pendi, pensum vy
vazovati, odvazovati a piiv. 0 zboZf,
pak 0 penezfeh vypLlceti: ante pedes
praetoris in foro expensum esse auri
pondo centum C; expensa Chrysogono
servo HS sexcenta milia C; cautos no
minibus rectis nummos expendere H
dluznikum vyplatiti = pujciti; odt.
expensa pecunia C pujcene penize: haec
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pecunia necesse est aut data aut expensa
sit C; sine fenore pecunias expensas
Jerre L hez iiroku pujciti; expensum
ferre alqd alci zaznamenati jako vypla
ceno nekomu: quod minus Dolabella
Verri acceptum reitulit quam Verreli illi
expensum tulerit C (D. mel zaznameniino,
ie pi'ijal od V. mene, nei koHk mel za
psiino V., ie D-ovi vyplatil); qui L.
Antonio mille nummum ferret expen
sum C pfipsal na jeho ucet; te expen
sum iis non tulisse C nepfipsal jsi to
na jejich ucet; acceptlim et expensum
C pHjem a vydiini b pren. a v du'
chu uvazovati, posuzovati, zk,ou
ma ti: testem diligenter expenditis C
(jeho hodnovernost); omnes casus e.
V; dicta animo e. 0; consilia belli e.
T; argumenta C odvazovati; verba
arte e. T p (pokutu) splatiti = od
pyka ti (trest): poenas 10vi fato expen
disse supremo Msn. u C; supplicia 'et
scelerum poenas expendunt V zakou
seji; scelus e. V za zlocin pykati;
poenas capite e. T hlavou za neco py
kati, na hrdle trestan bvti.

expensa, ae, f. Iexpendo] vI. pecunia
e. vynalozene penize, niiklad, vydiini;
<suava>.

expergefacio, ere, feci, factum [srov.
expergiscor] buditi, vzbuditi, prohu
diti: si forte e. te possis C; hic ltaliam
tumultus expergefecit C.

expel'giscor, sci, experrectus sum
[snad z *ex-per-griscor, srov. E'{dp<U;
Rfmane sami spojO'\llli s pergo a porrigo
8 vyzn. natahuji (sc), odt. part. perf.]
probu diti se a vI. si dormis, expergis
cere C; itaque simul ut experrecti sumus,
visa ilIa contemnimus C; ut te ipsum
serves, non expergisceris? H b metaf.
vzchopiti se (k cinll), povstati: quin
igitur expergiscimini? S proc se ne
vzchopitc? experrecta nobilitas armis
atque ferro rem publicam recuperavit C.

experiens, entis [experior] (mnoho)
zkousejici a podnikavy, cinny: ho
mognavus et industrius, experientissimus
ac diligentissimus arator C; prompti
hominiset experientis C b vytrvaly:
genus experiens laborumO v trudech.

experientia, ae,f. [experiens] zkous-

ka, pokus: e. patrimonn amplificandi
C; e. veri 0, fidei 0; pren. zkusenost,
znalost: apibus quanta e. parcis V;
Agrippa non aetate neque rerum expe
rientia tantae moli par T; multarum
rerum T.

experimentum, i, n. [experior] po
kus, zkouska; pfedmet pokusu, pH
leZitost k pokusu; plur. zkusenost
(nabytii jednotlivymi pokusy): Metello ex
perimentis cognitum erat genus Numi
darum injidum esse S = vCdel z ruznych
pflpadu; ne ipse e. veneni esset L po
kusny pfedmet;" ut plebes ex. daret T
prHezitost k pokusu.

experior, iri, pertus sum [viz k pe
ritus] zkouseti 1 vub. experiendo ma
gis quam discendo cognovi C; cum ex
periendi potestas non est C; prech.
zkouseti, zkoumati neco, vyzkou
seti: experiamur aves! 0; belli fortu
nam Cs; ille augurio rem expertus L
vyzkoumav; taciturnitatem nostram C;
vim veneni in servo quoclam C; amorem
tuum C; fidem C; amicos C; ne impe
rium experiri vellet L aby necinil po
kusy s ... = nevydaval v nehezpeCi;
8 nepr. ot.: in hoc est natura experta,
quid efJicere posset N; experiamur, quid
possit uterque V 2 zvI. a zkusiti sebe,
svou suu = mefiti se alqm 8 nekym:
absoI. si iterztm experiri velint, sese
paratum esse decertare C; predm. Tur
num experiatur in armis V b pokou
seti se 0 neco 80udnfm i'fzenfm, sou
diti se, pHti se: si quid in contro
versiam veniret, aut intra parietes aut
summo iure experiri C; iudicio gravi
experiri nolebat C; experiundi iuris
gratia venerunt C; a me diem petivit,
ego experirinon potui C 3 pren. p 0

kouseti se 0 neco, podnikati neco,
odvazovati se neceho: experiri id
nolunt, quod se assequi posse difJidunt
C; omnia de pace experiri C vsecky
prostfedky zkllsiti; constituit extrema
omnia experiri S; expertus vacuum
Daedalus aera H pustil se do prazd
neho vzduchu; certe ego libertatem . ..
experiar S; spem e. L nadeji se odda
vati; par est omnes omnia experiri C
4 pokusy seznati, shledati, zve-
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deti, zakusiti, okusiti, zkusenosti
nahy~i 0 necem a vub. in me ipso e.,
ut exalbescam in principiis dicendi C;
id experti scire debemus C ze zkuse
nosti; experto credite V 0 zkusenemu;
sin aliquam expertus spem ponis in
armis V maje toho zkusenost; non tam
doctus, quam, id quod est maius, ex
pertus C veda to nikoli z ucenl,
nyhri ze zkusenosti; ut ea, quae ex me
audistis, re experti probare possitis C
z vlastnl zkusenosti; puellae iam virum
expertae H ktere jiz poznaly muze;
libertatis dulcedine nondum experta L
neokusivse dosud sladkosti svobody;
me fortem inimicum expertus est N
seznal ve mne ...; experti sumus Si- '
ciliam nobis pro aeTario fuisse C; quid
sentiant, experti sumus C; per omnia
expertus L ve vsech pomerech se
osvedciv b zvI. (neco nepHjemneho)
zakusiti, zkusiti, vydrieti, zaziti,
do zIti se neceho: accusandi molestiam
C; magnos esse experiundos labores C;
victores quales futuri sint, vos expe
riemini C. - Part. experiens a expertus
j. adj. v. t. .

expers, tis [ex a pars] neucasten
neceho, nemajici podHu, ucasti aIds
rei v necem a communis iuris et consilii
C; negotii publici C; summae turpitu
dinis C; consilii NC,laboris C; imperii e.
L vhidy neucasten b pro sty neceho,
prazdny, hez neceho: e. ingenii C ne
nadany; e. humanitatis C nevzdelany,
hez vzdelanl; Chium maris expers H
vlno chijske, do nehoz nepiimichano
morske vody; rationis e. C nerozumny,
hez rozumu; e. litterarum N nescetly;
Graeci sermonis e. Cr neznaly rectiny;
e. viri (femina) 0 svohodml; vita tha
lami e. V stay svohodny; omnis eTU
ditionis e. C vseho vzdelanl prosty,
naprosto nevzdelany.
. expertus, a, um [experior] a akt. kdo
neco zkusil, zkusily, zkuseny aIds rei
neceho, v Decem: miles vetus expertusque
belli T; expertis credite 0; experti belli
iuvenes V bpas.vyzkouseny,osved
ce n y: virtus experta atque perspecta C;
artes tam feliciter expertas T; 0 nepHjem
nem z a k use n y: expertae saevitiae Pp.

ex-pingo

expetibilis, e [expeto] zadoucl.
ex-peto, ere, petivi (ii), itum 1 piech.

hnati se po necem, sledovati neco, sna
ziti se 0 neco, domahati se neceho,
zadati si, dozadovati se, vyzado
vati, prati si: pecunia tantopere expe
titur C; unum ab omnibus adid bellum
imperatorem deposci atque expeti C;
laudem atque honestatem e. C; libertas
etiam a bestiis expetitur C; principatum,
gloriam, mortem alcis, vitam, sangui
nem; e. poenas ab alqo C, in alqm L
dozadovati se pokut (dostiucineni) od
nekoho, vuci nekomu, stihati tresty, tres
tati nekoho: a Fiacco Lentuli poenae per
vos expetuntur. C usiluje se va8frn pro
strednictvim opotrestanl Flakka kvuli
Lentulovi; clades e. in alqm L hedy uva
liti, pohromy seslati na Dekoho: principes
expetuntur legationibus T jsou vyhleda
vani od poselstev; auxilium e. C; opem
C. S info amore, qui me praeter omnis
expetit . .. urere H; vincere illi expe
tunt C; turba expetit virum cognoscere
0; s ak. c. inf.: expeto nostram gloriam
tua virtute augeri C; s ut.: fatebor ••. me
expetisse, ut essem (amicus Seiano) T
2 nt'prech. padnouti na nekoho, po
tkati, postihnouti nekoho: ut in
eum expetant huiusce clades belli L na
jeho hlavu at' padnou.

expiiitio, onis, f. [expio] usrnIreni,
ocisteni (od hHchu), odpusteni, roz
hreseni: sceleTUm in homines atque
impietatum nulla e. est C pro zlociny;
dis violatis expiatio debetur C; porten
torum expiationes Etruscorum disci
plina continentur C ocistne ohrady
pri znamenich; foederis rupti L, fano
rumL.

expiliitio, onis, f. [expilo] vyplenenl,
vylupovani: e. direptioque sociorum C.

expiliitor, oris, m. (expilo] lupic: do
mus hospitem, non expilatorem recepisse
videtur C.

ex-pilo, are, avi, atum vyloupiti,
vykrasti~ armarium C; regem spoli
atum expilatumque dimisit C; ad expi
landos socios C; thesauros L; obr. 0 kra
deii Iiterarni: a quibus expilati sumus C.

ex-pingo, ere, pinxi, pictum vyma
lovati, vyHciti.
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ex-pia, are, avi, atum 1 (posvatnym
ukonem) ocistiti, viny zhaviti, roz
hiesiti: expiandum forum esse ab illis
sceleris ve,stigiis c; nomen populi Ro
mani C; filium pecunia publica L;
omnia, quae violata sunt C; nondum ex
piati cruores H; odt. tez po m stit i :
tua scelera di immortales in nostros
milites expiaverunt C; scelus e. H;
na pra viti, odciniti: errata C; in
commodum virtute Cs; legatorum in
iurias L; superioris aetatis exempla .••
Gracchorum casibus Cs; malam poten
tiam servili supplicio T 2 zazehnati,
neskodn ym uCiniti: prodigia; vo
cem nocturnam L 3 ohetmi smirnymi
uklidniti, usmlfiti, uspo!;:ojiti: con
iuratorum Manes mortuorum C; Ce
reris numen supplicio e. C; iram caele
stium L; famem e. C upokojiti; cupidi
tates e. C uklidniti, utisiti.

ex-piscor, ari, atus sum vyloviti,
uloviti; obr. nihil expiscatus est C 8m.
nie ncvypatral; me ab illo omnia ex
piscatum C vse j sem z neho vytahl.

expIanate, adv. [explanatus] zretel
De: definire rem cum explanatius, tum
etiam uberius C.

expHi,natio, onis,' f.[explano] vy
svetlcnf, vyklad, ohjasnenf: unius
cuiusque propositionis C; in somniis,
vaticinationibus, oraclis explanationes
adhibitae sunt interpretum C.

explanator, oris, m. [explano] vy
kladac: oraculorum C.

expIano, are, avi, atum [ex a planus]
uciniti zretclnym, uciniti jasnym: ex
planata vocum impressio C sehopnost
zretelne tvoriti hlasky; ob. vysvet
liti, ohj asniti, vyloziti: de cuius ho
minis moribus pauca prius explananda
sunt S; rem obscuram C; carmen L;
facilius intellegi quam explanari potest.

ex-pleo, ere, plevi, pletum [srv. com
pleo, im-pleo, plenus] 1 vyplniti,
naplniti: paludem cratibus atque ag
gere Cs; rimas e. C; bovem strictis fron
dibus H nakrmiti; locum militibus e. Cs
ohsaditi; amicos muneribus e. S zahr
nouti 2 doplniti, nedostatek neceho
nahraditi, dosaditi, neco uplnym uciniti:
iustam muri .altitudinem Cs; fossam

L atlnsko-cesky slovnlk.

aggere Cs; id, quod Avarici deperiera,
expletur Cs; numerum Cs; quod utrique
defuit C; centurias L; nautarum nu
merum C; legiones S; deminutum pa
trum numerum L; ad explendam dam
nationem C k doplnenf poctu jezdcu
potrehneho k odsouzenf; supplemento
e. L dopliikem na pIny pocet uvesti,
doplilOvaefm muzstvem zesfliti; vitam
e. zivot dovrsiti, uplne proziti; pod.
mortalitatem e. T; expletis... men
sibus C kdyz se mesiee naplnily; tri
ginta septem annos vitae e. T naplniti;
unum et tricesimum annum T 31. rok
dokonciti; supremum diem e. T; quin
que orbes cursu e. V plnyeh' pet kruhu
prohehnouti; copiae explent ducenta
milia Cr dosahujf plneho poctu 200.000;
aurum summam tlilenti Attici explet L
vazf pIny talcnt 3 pren. vyplniti
(povinnost, zavazek, rozkaz), zadost
uciniti necemn: susceptum rei publicae
munus C; amicitiae munus C; officium
scribendi C; zvI. splniti, ukojiti, na
sy tit i (0 zadostech, hnutfch mysli a vasnich):
desiderium e. L; cupiditates e. C; libidi
nem, avaritiam V; quasi diuturnam sitim
e. C; famem C; mentem V; odium factis
dictisque L; se e. caede diu optata L;
expletur lacrimis dolor 0; 8 gen. animum
explesse iuvabit ultricis jlammae V na
sytiti dueha plamcncm pomsty. Part.
expletus j. adj. v. t.

expletio, onis, f. [expleo] jen pren.:
doplnenf, zdokonalenf: e. naturae C.

expletus, a, um [expleo] uplny, do
konany, dokonaly: qua~ natura deside
rat expleta cumulataque habere C; un
dique e. et perfecta forma honestatis C;
perfectum expletumque C.

explicate, adv. [explico] jasne, du
kladne: dicere de aliqua re C.

explicatio, onis, f. [explico] rozvi
n u tf a puv. sed est quasi rudentis e. C
b pren.rozvinuti, rozhor; vyklad,vy
8vetlenf: multum ad ea, quae quaerimus,
e. tua ista profecerit C; e. fabularum
C; earum rerum facilis e. videtur C.

explicator, oris, m. [explico] vykla
dac: Thucydides rerum e. prudens C.

explicatrix, icis, f. [explico] vykla
dacka: oratoria vis dicendi explicatrix
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orationis perpetuae C vymluvnost fee
nicka, jez dovede rozvinouti souvisly
prednes.

1. explicatus, iis, m. ob. jen v plur. [ex
plico] vyklad, reseni: difficilis e. C.

2. explieatus, a, um [explico] a roz
vinuty, rozlozeny, rozkladajici se
b j a sny, zrejmy, pruhledny: recordatio
non satis explicata C ne dosti jasna; in
causafacili atque explicata C c spora
dany: provincia apta et explicata C.

explicitus, a, um [explico] sporadany,
jednoduchy, snadny: ex propositis con
silUs duobus explicitius videbatur Iler
dam reverti Cs.

ex-plieo, are, cavi, catum u C, biisn.
tei explicui, explicitum z- duvodu proso
dickych, u Cs tvary ohojf 1 puv. n a
plocho rozvinouti, rozloziti, ro
zestrfti a yuh. vestem C, volumen
C; explicitum usque ad sua cornua
(v. t.) librum M rozvinutou; pavo suas
pennas 0; villam pictam C ohraz roz
haliti; explicat orbes 0 (0 hadu) rozviji
se; frontem sollicitam H vrasky na ee!e
vyhladiti; podoh. seria contractae frontis
H; vlihec rozvinouti, rozkladati:
pampinus frondes explicat omnes V;
forum usque ad atrium Libertatis C
b zvl. a term. techno voj. rozvinouti,
rozestaviti (oddfly): e. ordines roz
vinouti oddfly v eelni linii; legio ex
plicat cohortes V; vix explicandi ordi
nes spatium Etruscis fuit L; explicare
agmen L; aciem L; equites se turmatim
e. coeperunt Cs; ut ordo navium ad
terram explicari posset L rozvinouti se
fJ vypl csti, vyprostiti nekoho z ne
ceho: si ex his te laqueis explicaris C
2 pren. a neco zamotaneho rozmotati,
rozplesti, v poHldek uvesti, spo
radati, odt. usnadniti: confusum
agmen e. Cs; rationes meas C ucty;
eius negotia C; rem frumentariam Cs
b (z prekazek, nehezpecenstvi) vy
pro stit i, zachniniti: per catervas ex
plicuit sua victor arma H; Siciliam
explicavit C C (odstranenim prekazek)
provesti neco, v skutek uvesti,
vykonati:fugam e. L; necfuga expli
cori pot uit L utek nemohl hjti pro
veden; reliquum consilium Cs; belli

rationem prope iam explicatam pertur
bare atque impedire C; negotia e. C;
haec si quis... laboret reddere certa
sibi, nihilo plus explicet ac si insanire
paret H nedokazal hy; explicat cenas
M, convivia e. M spraviti, potiditi, od
hyti d (slovem neho pismem neco
zmateneho) rozvinouti, vykladati,
vysvetlovati, ohjasiiovati; rozlu'stiti,
rozresiti: quo facilius id e. possim C;
causam, crimen C; quae res alio loca
nobis planius explicabitur C; explicatis
consiliis L; e. omnia vitia atque peccata
filii C; quorum vitas multis milibus
versuum explicaverunt N; Graecas ora
tiones C vykladati, volne prekladati;
verbum e. C, bonum definitione C, phi
losophiam C; funera fando V; de rerum
natura C vyloziti = vyklad podati. Part.
explitatus a explicitus j. adj. v. t.

explodo, ere, si, sum [ex a plaudo]
vytleskati (herce): Aesopum explodi
video C; e scaena non modo sibilis, sed
etiam convicio C = zahnati s jeviste;
histrio exsibilatur (vysyceti) et explo
ditur C; explosa Arbuscula H vypiska
na herecka A.; pren. odmitati, ne
schvalova ti, zavrhovati neco: hoc
genus divinationis vita iam communis
explosit C; quod tum explosum et
eiectum est C; explosae eiectaeque sen
tentiae C.

explOrate, adv. [exploratus] po duo
kladnem prozkoumani, urcite, jiste,
spolehlive: non satis e. perceptum et co
gnitum C; ad te e. scribo C; exploratius
promittere C.

explOratio, onis, f. [exploro) vy
zvidani, vyzvedy, spehovani: explo
ratione occulta fallere Antonium tem
ptavit T.

explorator, oris. m. [exploro] vy
zvedac, zved vojensky: e. viae Suet
zkoumatel; v plur. jizdni cety vojen
ske, majici za uee! zkoumati krajinu a
podavati zpravy 0 nepriteli, r 0 zv e d k y.

explOratus, a, um [exploro) vyzkou
many. jisty, urcity, spolehlivy:
victoria Cs nepochybne; cui sit explo
Tatum se ad vesperum esse victurum? C
kdo jest si tim jist, ze ...; explorata pax
C zajisteny; zvl. rcenf exploratum nebo
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pro explorato habere miti neco za
jiste:pro e. habebat Ambiorigem non esse
certaturum Cs; habet exploratum fore se
semper in voluptatibus C; komp. facilior
et exploratior devitatio legionum C.

explOro, are, avi, atum [etymol. nejista]
a term. techno voj. (skrze zvedy) dopatra
ti se, vyzvedeti neco, vyzkoumati:
itinera hostium Cs; locum N; hostium con
silium Hirt; itinera egressusque eius S;
explorato L T obddev(se) zpravu (vy
zvedacskou), po predchozfm prozkou
mani; Africam exploravit C dal pro
zkoumati; s nepr. ot. quo commodissime
vallum transire possit Cs; quid hostes
agerent L b vub. vyzkoumati, vy
patrat i : insidias ovilia circum V;
motu caecum iter 0; fugam domini C
vycihati prHeiitost k uteku; regis ani
mum L smysleni; de numero eorum
omnia se habere explorata Cs' presne
vypatrano; res non incertis iactatae
rumoribus, sed compertae et exploratae
L; explorato iam profectos esse amicos
T piesvedciv se, ie prateIe jii odesli
c prohledavati, zkoumati, zkou
8e t i: trepidi formidine portas explo
rant V; suspensa focis explorat robora
fumus V; Halotus ••• epulas e. gustu
solitus T t. j. ochutnanim dokazoval,
ie nejsou otraveny; obr. secundae res
acrioribus stimulis animos explorant T
zkouseji. Part. exploratus j. adj. v. t.

explosio, onis, f. [explodo] vytlcska
ni, vypiskanf C.

1. ex-polio, ire, ivi, itum vyhladiti,
uhIaditi; uslechtiti, vzdelati.

2. expolio, are viz exspolio.
expolitio, onis, f. [1. expolio] vyhIa

zen!, uhlazenost: urbana C; 0 feci vy
zdobeni.

ex-pono, ere, posui, positum (ex
postus V) 1 puv. vykladati, pokla
dati Yen, vystavovati a vub. ratis
expositis stabat scalis V se schody
zvenci polozenymi; expositae in lito
ribus urbes L; expositum Sunion 0
(mimo ostatni sous) venku leiicf, vol
ny b spec. a vykladati na odiv, vy
stavovati na podfvanou: vasa Samia
exposuit C; vasa omnia, ut exposita
fuerunt, abstulit C; vykladati na

prodej: rem venditioni e. T; advexi
frumentum, exposui C; - obr. exposuiJ
mea me populo fortuna videndum.0;
vitam alterius in oculis conspectuque
omnium exponere C; vitam suam iuven
tuti ad imitandum C; causa ante oculos
exposita C pied zraky vsech leifcl
p (deti) odkladati, pohazovati: quo
expositi erant pueri L; is igitur, ut natus
sit . •. dicitur... exponi iussus esse
C; in proxima alluvie pueros exponunJ
L y (cestujici nebo naklad) z lodi
vyloiiti, sloiiti, na bieh vysaditi:
Ephesum pervenit ibique Themistoclem
exponit N; quarta exponimur hora H
piistaneme; exercitum e. Cs; socios de
puppibus altis pontibus exponit V; exeT~

citum in terram e. Cs L; (cumba) va
temque fJirumque glauca exponit in uiva
V; quibus regionibus exposuisset Cs
2 pren. a vydati na pospas necemu.
vystaviti necemu: inermes provincias
barbaris nationibus T; expositum Zephy
ris Lilybaeon 0; rupes... exposta
ponto V piiboji vystavena; mare ad
pericula expositum L; expositus ad
ictus L; nomen ad invidiam expositum.
T na pospas vydane b (odmenu) vy
staviti, (veiejne) sHbiti, vypsati, na
bizeti: quasi eximio praemio seeleris
exposito C; pecuniam e. alci C penize
nabidnouti k volnemu pouiitf c (re(!i
neho pfsmem) vykladati, vysvet
lovati, ukazati, vyliciti: mandata
in senatu C; artes rhetoricas C; illa cri
mina, eausam C; omnem antiquitatem
in uno volumine N vypati, vyHciti;
(ea) vobis iam exponam breviter, Quiri
tes C; absol. sieut exposui C; de quo modo
exposuit Antonius C; expone igitur •••
animos remanere post mortem C; edant
et exponant, quid in magistratu gesse
rint C - <,pronajimati).

exporge viz exporrigo.
ex-porrigo, ere, rexi, rectum (imper.

synkop. exporge Tr) upine roztahnouti,
natahnouti: equites in longitudinem ::
Ailet. b. Afr; frontem e. Tr vyjasniti.

exportiitio, onis, f. [exporto] vjvoz:
rerum, quibus abundaremus C.

ex-porto, ure vynaseti, vyvaieti:
aurum ex Italia C.
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ex-posco, ere, pOpOSCL, - vyzado
"ati, pozadovati a s osob. prednietem
Mdati za vydani' nekoho: cum exposcere
:Iur publiceN kdyz jmenem obce bylo
iadano za jebo vydani; ad exposcendos
oos legati missi sunt L aby za jejich
vydani' zadali; eum ad poenam e. T
b s ,\'ecnym predm. z a d a t i za nero, vy
iadovati neceho, dozadovati se ne
eeho : signum proelii Cs; misericordiam
L; IHacositerum' audire labores V; e.
plebem, si·bi civem donarent L; ex
poscunt viro mitti Vcprositi za neco,
vyprositi si neco: exposcentibus mi
litibus Cs na prosby voji'nu; pacem
precibus T; victoriam a' diis Cs; pacem
Teucris V; quod deos immortales ... ex
poposci L coz jsem si vyprosil od bohu.

expositicius,a, um [expono] v.ysa
zeny, 0 dftCti odiozeny.

expositio, onis, f. [expono] 1 term.
techno reen. vykIad, rozbor: rerum
gestarum C; rozvrh (vykladu): expo
sitio est, cum res, quibus de rebus
dicturisumus, exponimus breviter et
absolute C; e. summi boni C vymer,
definice 2 odiozeni (di'tete) :: Iustinus.
- <vystava).

expostuliitio, onis, f. [expostulo]
'8. vyzadov{mi', prosby: Jlagitabatur
expostulatione bonorum C: jf'SSUS cia
more omnium, expostulatione singulo
rum T b pozaJavek,narok; sti'z
nost: suas quisque nunc qucrelas, nunc
expostulationes inserit L; expostulatio
nem facere C.

ex-postulO, are, avi, atum vyzado
vati, pozadovati a S osob. predm.
zadati za vydani' nekoho: Celsum ad
supplicium T; per idem tempus ex
postulata ad supplicium Calvia Crispi
nilia T b s vecnym' predm. pozadovati
neco, vymahati,domahati se: quae
ne civilium quidem bellorum victores
expostulaverint T; primas partes T;
Armeniam praesidiis vacuam fieri T
C pozadovati od nekoho dostiucineni
stran nel-eho, stezovati si na neco (alqm
n. cum alqo, de alqa re): ne ilium quidem
Iuventium tecum expostulavi C neste
zoval jsem si u tebe na ... ; de qua
alienum tempus est tecum expostulandi

C s tebou se vaditi; expostulabant, cur
vetere possessione pellerentur T; ex
postulat se esse relictum C; absol. ira
cundius aut vehementius expostulasti C.

expotus viz epotus.
expresse, adv. [expressus] vyrazne,

zretelne: in praecipiendo e. conscripta
ponere oportet exempla C.

expressio, onis, f. [exprimo] vy
tlacovani; vyraz.

expressus, a, um [exprimo] (puv. vy
razeny, odt.) vyrazny, zreteIny, patr
ny: species deorum, quae nihil concreti
habeat, nihil solidi, nihil expressi C nic
vyrazneho; expressa sceleris vestigia C;
non expressa signa, sed adumbrata vir
tutum C; iustitiae solida et expressa ef
figies C.

exprimo~ ere, pressi, pressum [ex a
premo] vytiaciti, vymackati, vy
lisovati 1. puv. a Venusmadidas
exprimit imbre comas 0 zdi'ma; liquo
rem per densa foramina 0; sucina solis
radiis expressa T; si nubium conflictu
ardor expressus se emiserit, id esse ful
men C; spiritum expressit T ducha vy
tIacii = obesil se; expressae aquae 0
vodotrysk; turres expresserat cotidianus
agger Cs do vyse zvedio kazdodenni zvy
Bovani naspu; coepit expresso spinae
curvamine jlecti 0 (vytlacenym =) vy
stouplym zakrivenim; 0 reci: vyrazeti:
nolo exprimi litteras putidius, nolo
obscurari neglegentius C;. sonus erat
dulcis, litterae neque expfessae. neque

,oppressae C ani vyrazene ani polykane
b 0 ved, jeZ vytlacoviinfm vznikii (pIas
ticky) vytlaciti, vytvoriti, vyobra
ziti, vymodelovati: faber .•. et un
gues exprimet et molles imitabitur aere
capillos H; veste singulos artus expri
mente T satem, jenz vyznacuje jed
notlive udy, pod ni'mz vystupuji •.. ;
exprimere litteras Cr otiskovati (do
vosku); expressi vultus per aenea signa
H; pictura figuras exprimens 0 (pIas
·ticky) vyraznc predstavujici 2 pren.
a nasili'm vymackavati, vynucovati:
neque ullam omnino vocem exprimere
posset Cs nemohl z nich slova dostati;
necessitatem obsides dandi L;deditio
nem ultima necessitate L; nihildolore
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expressum C; nihil ab egentibus expri
mere C; decretum officio expressum C;
laudem ab invitis C; pecuniam C;
expressi, ut conficere se tabulas negaret
C; expressit tandem, ut non modo silen
tiuni, sed etiam operam polliceretur Cr
b vyjadiiti, vyHciti, znazorniti,
vymalovati, vyobraziti neco zvl. reei
neho pismem: Charybdim poetae expri
munt C; in Platonis libris omnibus
fere Socrates exprimitur C; mores ora
tione e. C; Mithridaticum bellum •.•
totum ab hoc expressum est C;litterae
lituraeque omnes assimulatae et ex
pressae C sm. kopie; oratorem imi
tando effingere atque exprimere C; so
litos incessus vultumque sonumque 10
quendi 0 verne napodobiti; zvl. (siova
do jineho jazyka) prekladati: ut
Latine uno verbo exprimi non possit C;
fabellae Latinae ad verbum de Graecis
expressae C; expressa carmina Bat
tiadae Ct. Part. expressus j. adj. v. t.

exprobritio, onis, f. [exprobro] vyCi
tani, vycitka, vytka: veteris fortunae T.

exprobro, are, avi, atum [ex a pro
brum] delati vytky, vycitati, vyty
kat i neco nekomu: vitia adversariis C;
casus bellicos C; plerique. .. semper
aliquid . •. exprobrant C; ut diversita
tem exprobraret T aby ukazal; voces ex
probrantium T hlasy vycitky; nihilo
plus sanitatis in curia quam in foro esse
L; verberum notas exprobrant T s vyCit
kou ukazuji; desine de uxore mihi ex
probrare N ciniti vycitky stran zeny.

ex-promo, ere, prompsi, promptum
vyjmouti ven, vyndati 1 piiv.omnes
apparatus supplicii L; odt. supplicia in
cives Romanos C vsech trestu uziti;
o hlase: maestas expromere voces V vy
davati 2 pren. a projeviti, uka2;a
ti: omnem industriam vitae et vigilandi
laborem in antelucanis cenis C; in mea
inimico crudelitatem tuam C; suum odi
um C b slovy projeviti, ukazati,
rozvinouti, vy I0 zit i: istas leges de reli
gione C; carminis huius opus callsas
expromere 0; causas et ordinem belli L;
sententiam e. T; Musarum e. fetus Ct;
ak. 8 inf.: repertum in agro suo specum T.

expugnibilis, e [expugno] dobytny:

urbs terra marique L; arx exercitibus
non e. T nedobytny.

expugnitio, onis, f. [expugno] do"
bytf, vzetI, zteceni:. desperata expugna-
tione castrorum Cs vzdavse se nadeje
nadobyti tabora; hostilis expugnatio C
vzetI nepfitelem; expugnationes noctur
nae aedium C vybIjenf.

expugnitor, oris, m. [expugno] do
byvateI, podmanitel: urbis C, coloniae
L; pren. pudicitiae C.

expugnix, acis [expugno] dobyvao.
ny, podmanivy; pren.ucinny O.

ex-pugno, are, avi, atum vybojovati,
dobyti 1 piiv. a sm. vziti, zteci neco:
Cirtam armis S; castellum Cs; 0 jinych
predmetech: naves Cs; villas e. S piepa
dati, vybIjeti b 0 osohach: premoci,
pie k 0 nat i, podrobiti si, podmaniti .si
nekoho: Philippum et Nabin L; inclu
sos moenibus Cr; ad expllgnandos hostis
inertissimus C; tyra,nnos L; praesidium
T; fames obsessos expugnavit L 2 prell.
a sm. dosici, domoci se, vynutiti,
vymoci: nihil tam munitum, quod non
expugnari pecunia possit C; illam sibi
legationem expugnavit C; coepta e. 0
provedl b piemoci, zdolati, zIo
miti: sapientis animum C; pertinaciam
legatorum L; pudicitiam C; regnum e. L
kralovskou vladu potlaciti.

expulsiO, onis, f. [expello] vypuzeni,
zahnani: Tarquinii L, civium C, vici
norum C.

expulsor, oris, m. [expello] vypudi
tel: tyranni N; civium C.

expultrix, icis, f. [expello, fern. k ex
pulsor] vypuditelka, zl;lhanecka: e. vi
tiorum C.

ex-purgo, are, avi, atum vycistiti
a quae (me) potuerunt satis expurgar~

cicutae H procistiti b pren. ocistit.i
nekoho z neeeho, ospravedlniti, omluviti:
expurgandus est sermo C; sui expurgandi
causa S; requirens obiecta et expurgatu
rum ~sset'erans T.

ex-puto, are, avi, atum domysliti se,
dopatrati se neceho: quae mens eum a
tanta gloria avocarit C.

exquaero = exquiro.
ex-quaestor, oris, m. b-yvaly quaes

tor (v. e, ex IV 2).
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Exqulliae viz Esquiliae.
exquiro, ere, sivt, situm [ex a quaero]

t vyhtedati, vynaIezti, vyplitrati
neco: antiquam exquirite matrem V;
terram V, locum similem V; iter e. Cs;
frigus e. difficile est V 2 spec. a pro-
hledavati, ohledavati. zkouma
ti, zkouseti: eorum tabulas C; eius
facta' C; ius augurum C, verba subtiliter
C b vyhledavati za ucelem zjistenf
neceho, dotazovati se, vyzvfdati:
tJeritqiem C; consilia C; quid peccatum
sit C; Aeneas exquiritque auditque virum
rnonimenta piorum V dotazuje se po ...;
sententias e. T Cs dotazovati se na mf
nenf; se"cum et cum aliis, quid in eo pec
catum sit C 3 touzehne vyhledavati
neco; chthi doslci, prati si: honores
novos e. C; pacem V; haec non exquiro
a Graecis C nepozaduji. Part. exquisitus
j. adj. v. t.

exquisite, adv. [exquisitus] vyhrane;
peclive, presne: accurate et e. disputare C.

exquisitus, a, um [exquiro] a vy
hledany, vyhrany, jt'mny: e. iudi
,cium litterarum C vyhrany usudek;
munditia non odiosa neque exquisita ni
mis C hledana = strojena; supplicia
exquisita C vyhrane = nejhorsl; nihil
lautum, nihil elegans, nihil exquisitum C
b peclivy, pfesny: doctrina C, ratio
.nes C, sententiae C.

ex-sacrifico, are provadeti ohet', 0

ihetovati.
ex-saevio, ire dozuiiti: dum tempe

'Stas exsaeviret L.
exsanguis, e [ex a sanguis] 1 a he z

krve, krve nemajfci: corpora mortuo
Tum C; umbrae V b krev ztrativSf,
vykrvaceny: prope exsanguem naso
auribusque mutilatis relinquuntL; multis
tJulneribus exsanguis Cr; odt. zemdlel y,
:umdIeny, ve mdIohach: hostes ener
vati atque exsangues C; extrema spiritu
exsanguis et confectus C; inermes et ex
sangues Cr c uhIedIy, hledy, hez
harvy: exsanguis color SO hledost;
e. os Cr; exsangues genae C; diffugimus
visu exsangues V; e. se ex curia prori
puit C; e. mettt 0; sollicitudine pro
pemodum e: Cr; metaf. exsangues pallor
convertit in herbas 0 d pren. ,chudo-

krevny', hez sHy, mdly, chahy, ma
latny: orationis genus C; Calvum qui
dem Ciceroni visum exsanguem et ari
dum T 2 pusohIcf hledost: exsangue
cuminum H; pallidaque exsangui squa
lebant corpora morbo 0 tela morovou
nemoc1 pohledla.

ex-sarcio n. exsercio, ire, si, rtum
zahitati, vyspraviti: metaf. sumptum e.
Tr nahraditi.

ex-satio, are, avi, atum nasytiti
, 1 exsatiati cibo vinoque L 2 pren. sm.

(uplne) uspokojiti, ukojiti: populum
Romanum ne morte quidem Scipionis
exsatiari L; clade exsatiata domus 0
syty.

exsaturibilis, e [exsaturo] nasytitel
ny; non e. nenasytny: pectus V.

ex-saturo, are, avi, atum uplne na
sy tit i: belua exsaturanda visceribus
meis 0; pren. sm. uspokojiti: exsatu
rata libido C; supplicio animum e. C;
odiis exsaturata quievi V.

exscensiO viz escensio.
ex-scindo, starsi excindo, ere, scidi,

scissum upIne vytrhnouti, z korene
vyvratiti, zniciti, vyhladiti: Argolicis
Pergama telis V; ferro sceleratam gen
tem V; columnas ferro V; urbes hostium
C; hostem T.

ex-screo, are, avi, atum vykaslati
se, zakaslati: exscreat et dat .. . signa O.

ex-scribo, ere, scrips;;, scriptum vy
psati neco odnekud, opsati: tabulas in
foro C; litteras C; quasi exscribendi po
testatem non haberet C; eique sacra ex
scripta exsignataque attribuit L presne
vypsari.e a zaznamenane.

ex-sculpo, ere, sculpsi, sculptum
a vydIahavati, vyrezavati: nescio quid
e quercu e. C b vyhIaditi, vymazati:
versus e. N.

ex-seco, are, secui, sectum vyHz
nou ti a linguam C, nervos C; exsecta
medulla H; cornu H urIznouti; Lichas
exsectus matre perempta V (ze zivota
matcina); obr. pestem tamquam stru
mam civitatis C; quinas hic capiti mer
cedes exsecat H 5% meslcne = 60 %
rocne uroku srazf s jistiny b spec. vy
klestiti, vyrezati: exsectum Caelum a
filio Saturno C.
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ex-sero

exsecribiIis, e [exsecro] zatratitelny,
bodny prokletf, proklaty: ira L hnev
na smrt; carmen e. L zaklfnaci iikadlo.

exsecritio, onis,f. [exsecro] a pro
klln{ml, prokletl, kletba: exierunt
malis ominibus atque exsecrationibus duo
vulturii paludati C; t. t. sakralnf klat
ba: exsecrationes publicae C b synekd.
slavnostnl zapiisahanl, pHsaha: hunc
Pompeius omni cautione, foedere, exse
cratione devinxerat C; cum post exsecra
tionem omnes degustavissent S po slozeni
slavnostnJ pTisahy; barbaro ritu etpatriis
exsecrationibus unit'ersos adigit T.

exsecror, ari, atus sum [ex a sacer
sm. proklety]. prokHnati, zatraco
vat i a s predm.: consilia Catilinae S;
te oderunt ••., te exsecrant C; terram
altricem sacri exsecramur Ulixi V (je
douce kolem) prokliname; eum, qui
primus utilitatem a natura seiunxisset
C; Phocaeorum profugit exsecrata civi
tas agros H proklevsi sve uzeml; part.
perf. i ve vYzn. pas. columna exsecrata C
proklety; ut te exsecratum populo Ro
mano •.. scias C b absol. kletby vy
sloviti, pronesti, zloieciti, kletbu
svolavati: in se quoque ac suum caput
L; nemo mentionem fecit, quin exsecretur
C aby neklel; Tullia fugit exsecrantibus
(omnibus) L za vseobecneho prokllnani;
verba exsecrantia 0 = kletby.

exsectio, onis, f. [exseco] vyriznuti:
linguae C; fundi in armario C.

exseciitio, onis, f. [exsequor] vyko
nani, provedeni neceho: negotii T;
sprava (obce): Suriae e. T; - spec. pro
vedeni rozsudku, (poprava).

exseciitor, oris, m. [exsequor] 1 vy
konavatel 2 zalobce.

<exseciitrix, icis, f. [exsequor] vyko
navatelka; adj. vYkoDna.)

exsequiae, arum, f. [exsequor] vy
provazenl, pohiebni pruvod, po
hreb: Clodii cadaver spoliatum imagi
nibus, exsequiis, pompa, laudatione C;
exsequias funeris prosequi C jiti v po
hiehnim pruvodu; sepultura ac iustis
exsequiarum caruerunt C obrady po
hrebni; fertur in exsequiis matrona 0;
hasn. a pozd. pohiebni slavnosti,
tryzna: exsequiis rite solutis V; exse-

quias aIci facere 0, reddere Cr, dare, pa
rare 0; exsequiis vilibus cremare T.

exsequiilis, e [exsequiae] pohrebni:
carmina O.

ex-sequor, sequi, seciitus sum 1 (do
konce) nasledovati, (do konce) pro
vazeti; spec. doprovazeti k hrobu: qui
labores morte jinisset gravis, hunc omni
amicos laude et laetitia exsequi C 2 a az
do konce sledovati, jiti za neClm, pro
pasledovati: me Tarquinium ferro igni
que exsecuturum L; odt. obr. ius suum
exsequi Cs L pravo sve uplatiiovati;
incepta e. L dale provadeti; id non ex
sequi usque ad extremum C nehnati az
do krajnosti; -accusationem e. T dokon
citi; spem, sua consilia C sledovati
b prenes. a sledovati neco za ucelem
vykonani, provadeti, vykonavati,
plniti, vyrizovati, konati: man
data vestra C; omnia regis officia et mu
nera C; iussa VCr; annua vota et pom
pas V vyrocni slavnost s modlitbami
a nadhernymi pruvody konati;hoc unum
mihi exsequere V ucrn; cladem illam
fugamque C spolu konati, ucastniti se;
mortem e. T smrt si uciniti f3 spec. 0 reci:
(vedenou reci) vypravovati, lIciti,
popisovati: consilium diutius exsequi
supervacuum est Cr; exsequendo subtiliter
numerum L zcela presne udavati; mul
tos ambitus fecerim, si ••. omnia exsequi
velim L; exsequendum reor, quae tunc .••
copia fuerit T y hledeti vypatrati,
vysetiovati; vyzvidati: quem lo
cum capturus esset, quaerendo exseque
batur L; inquirendo e. L; rovnez percunc
tando, sciscitando L d neco sledovati
za ucelem trestu, stihati, mstiti:
omnia scire, non omnia exsequi T; deo
rum hominumque simul iura violata e. L.

exsercio viz exsarcio.
ex-sero, ere, serui, sertum a vy

strciti, vyndati: manum subter to
gam L; bracchia aquis 0; caput altius e.
o zvednouti; enses 0 vytasiti; linguam
L vyplaznouti; spec. (casti tela) ob
naziti: exserta mamma V; exsultat
Amazon unum exserta latus V jeden
bok majic obnazen b prenes. z neceho
vyprostiti, vybaviti: qui se exserere
aere alieno putat posse C z dluhu.
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exserto, are [exsero] vystrkovati:
Scyllam ora exsertantem V.

ex-sibiIo, are vysyceti, vyplskati:
histrio exsibilatur et exploditur C.

exsiccatus, a, um [exsicco] vysuseny,
suchy: orotionis genus C.

ex-sicco, are, avi,atum vysusiti: ar
bores hiemali tempore exsiccatae C; zvI.
lllidobu vysusiti - vyprazdniti: merca
tor exsiccet cullulis vina H; lagoenae
furlim exsiccatae C. Part. exsiccatus j.
adj. v. t.

ex-signo, are, am, atum zazname
nati, vypsati: pontifici sacra omnia ex
signata attribuit L = seznam.

exsilio, ire, silui (poklas. i exsilivi) ,
- [ex a salio] 1 vyskociti odnekud,
nekam a yuh. anguis exsilit in siccum
V; mus domo exsilit H; exsiliunt nubi
bus ignes 0; ohr. exsiluere oculi 0 vy
stoupily b zvl. do vyse vyskociti: per
turbatus exsiluisti C; exsiluit stratis V
z loze; properans de sella exsilit C; ohr.
lunares equi exsiluistis 0 2 pren. p 0

vznesti se, vzriisti: exsilit ad caelum
arbos V.

exsiJium a stars! zp. psan! exilium,
ii, n. [srov. exsul, exul] pobyt mimo
domov, vyhnanstvi 1 puv. ine. ire C,
in e. pellere C, in e. eicere C; in e. profi
cisci C; in exilio esse C; in e. pergere
C; exilio multare, afficere C; de exilio re
ducere C, revocare L; invenio collec
tam exsilio pubem V.k vyhnanstvi ur
ceny lid; hasn. longa exsilia V dlouhe
bloudeni 2 meton. a misto vyhnan
stvi, utociste, bydliste vyhnancovo:
quodvis exsilium his est optatius quam
patria C; diversa exsilia quaerere V cizi
kraje, jez se rovnaji vyhnanstvi; tutum
exsilium orabant T; exsilio egredi T
z mista vypovezeni; eos exsiliumegres
sos in easdem insulas redegit T b osoba
vyhnancova, vypovezenec: plenum
exsiliis mare T. -

exsistentia n. existentia, ae, f. [ex
sisto] j soucnost, existence.

ex-sisto a stars! zp. psan! existo, ere,
exstiti (extiti), - 1 vystoupiti:
a conaris hoc dicere neminem exstitisse,
qui Quinctium defenderet C; ea spelunca
Ditem patrem repente exstitisse C; ab

inferis, de terra, ex arvis C; ego huic
causa/! patronus exstiti C b zvl. z vody
vystoupiti, vynofiti se: gurgite medio
summa tenus alvo 0; equus submersus
voraginibus non exstitit C; ze zeme vy
stoupiti: armati terra Cr (t. podkopem);
z podsveti: hodie ab inferis L; ze zalohy:
signa dato omnes e latebris exstiterunt L
2 (vystupovati a tim vznikati =)
vzchazeti, zvedati se, vyvstati, vze
jiti, objeviti se, vyriisti a fons ex
sistit 0 prystI; lacum repente exstitisse C;
quae a bruma sata sunt, quadragesimo die
vix exsistunt :: Varro; dentes e. C; a media
fronte inter aures unum cornu Cs; anguis
ab ara C; aestus Cr· povstava, vznika;
Jlamma Cs b prenes. vznikati, objeviti
se, nastati, nastoupiti, vyskytnouti se,
po v s t a vat i: bellum exsistit ex Sicilia
C pocatek rna; discidium C; ex luxu
ria avaritia C; magna inter eos contro
versia Cs; odt. tell = sta ti se: ex rege
dominus C; harum rerum Torquatus
particeps exstitit C; magnus vir exstitit
N osvedcil se jako; zvl. ahsol. vyskyt
nouti se, byti, existovati: nihil
exstitit nobiliu.'J N; ne qua vis exsisteret
N; promisso fides exstilit Cr sm. slib se
splnil; lalemexsistere eloquentiam, qua
lis fuit in Crasso C; nisi !lias ilia
exstitisset C; semper exstiterunt huic
generi faulores C; limeo, ne in eum
exsistam crudelior C; s ahl. singulari
fide e. C byti; excellenti animo e. C.

exsoletus viz exoletus.
ex-solvo, ere, solvi, soliitum (perf. ex

soluisse 0) a u v 0 I nit i, rozvolniti:
bracchia ferro eodem ictu exsolvunt T
zily otevrou; alvus exsoluta T priijem;
nexum T rozvazati; (uvolnenfm) zru
siti, skonciti: obsidium e. T; famem e.
o zahnati b odpoutat~, odepnou
t i: exsolutum a latere pugionem consuli
reddebat T; se paulalim corpore e. V
odpoutati se od tela, zvl. pH smrti;
spec. ohr. vyprostiti, vybaviti, 0

svoboditi nekoho z neceho, zbaviti
neceho: me his exsolvite curis V; velut
custode exsolutus T; plebem aere alieno
L; populum religione L zavazku zpros
titi; contumplia ... exsoluti sunt T; ltu
rium et Calvisium poena exsolvit (Nero)
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T c (dluh) splatiti, zaplatiti: legata
e. T; mercedem decurioni T; nomina
mea C dluhy; multiplici iam sorte exso
luta L zaplativ, splativ nekolikamlsoh·
ne jistinu; vicem beneficio T; grates e. T
odvdeciti se; beneficia T odplatiti; poe
nas morte e. T pykati smrt!; odt. zadost
uciniti, spiniti: iusiurandum L;fidem
L; quod promiserat C; promissum T;
vota L. .

exsomnis, e, adj. [ex a somnus] heze
spimku, hdici: vestibulum e. servat V;
exsomnis stupet Euhias var. H spanku
se neoddavajici.

ex-sorbeo, ere, sorbui, - a vysrk
noilti, vstfehati, vssati neco: civi
lem sanguinem C; striges pectora exsor
bent infantia linguis 0 vyssavaji; t'estis
sanguinem exsorbuit C vystrehal b p o~

hIti ti: Jlumen magnam soli partem ex
sorbuit Cr; obr. multorum stultitiam per
pessus est, arrogantiam pertulit, difficul
tatem exsorbuit C ,spolkl'.

exsors, tis [ex a sors] 1 hez loso
vani a akt. sm. nelosujici spoln: te
voluit. .. exsortem ducere honores V b pas.
neurceny Iosem: ducunt exsortem (e-_
quum) Aeneae V 2 pfenes. neucastny
neceho, vylouceny z neceho, nemajicf
pod ilu alcis rei v necem: quos dulcis
vitae exsortis .•. abstulit atra dies V;
praedae communis Cr; culpae e. L;
amicitiae et foederis L; periculi T; ex
sors ipsa (cos) secandi acutum reddere
valet ferrum H hrus sam neschopen
rezati.

exspatior, ari, atus sum [ex a spa
tium] z drahy vybociti, drahu opustiti,
volne se rozbehnouti: exspatiantur equi
0; exspatiata ruunt per apertos Jlumina
campos 0 ze svych recist' vystoupivse.

exspectabilis, e [exspecto] ocekava
telny, ocekavany: parum exspectabilem
operam praebere T.

exspectatio, onis, f [exspecto] oce
kavani: an tu, cum me in summam ex
spectationem adduxeris, deseris? C =
napeti; profectus cum exercitu ab urbe,
exspectatione hominum maiore quam spe
L; in exspectatione esse Cs hyti vna
deti, ocekavati; si spes est boni, mali
exspectationem esse necesse est metum Ci,

in agris exspectatione Metelli remanse
runt C ocekavajice Metella; e. visendi
Alcibiadis zvedavost spatriti Alkihiada;
e. de Pompeio C; pro exspectatione om
nium C jak vsichni ocekavali; quod est
praeter exspectationem C co jest mimo
ocekavanf = neocekavanc; plur. ex
spectationibus ?e~ipie~di~ • ; . ,risus mo
vetur C zklamanlm ocekavam.

exspectatus, a, um [exspellto] oceka
vany, vitany, vytouzeny; ocekava
nf hodny, zadouci; zajfmavy: veni ex
spectatus C; triumphus exspectatus Hirt;
adventus exspectatissimus C; ut rem
daram exspectatamque facerent L.

ex-specto, are, avi, atum v!. vyhli
zeti nekoho n. neco, odt. Cekat i, 0 ce
kavati 1 ptiv. a neco pffjemneho ce
kati = naditi se neceho, neceho si piati:
oleae exspectant falcem V; silvae exspec
tant pressos propaginis arcus V; longio
res epistulas C; reditum C; lucem C;
vestrum auxilium C; ex iis quasi proles
civitatis exspectari videtur C b neco ne
pffjemneho ocekavati = ohavati se ne
ceho: maiorem Galliae motum Cs; dedecus
maius a philosopho nullum C; sapienti
non ferendas iniurias C; graviora Cr;
supplicium C; contumeliam C C s pouh.
ponetim casu: cekati na neco, vycka
vat i neco: Carthagine nunc exspectat V
necinne ceka = prodleva; eventum
pugnae Cs; ultima semper exspectanda
dies homini est 0; senectus eius exspecta
batur T cekalo se na jeho staH; exspecta
bant homines, quidnam acturus esset C;
non exspectandum sibi statuit, dum in
Santonos Helvetii pervenirent Cs az hy
prisli; dum rogemur C; exspectari diu
tius non oportere, quin ad castra iretur
Cs ze se nema dele cekati, ahy se neslo
= ze se nema dele otalttti s odchodem
2 pfenes. 0 vecech, jd nekoho ocekavajf:
cekati na nekoho: seu me tranquilla se
ntictus exspectat H; ubi nos praemia ex
spectant Cr; exspectavere eum fata Cr
cekala na nej smrt. Part. exspectatus
1. adj. v. t.

ex&pergo, ere, spersus [ex a spargo]
'postHknouti: sanie limina V.

exspes, adj. jen v nom. sg. [ex a spes]
nemajici nadeje, zoufalec:frdctis enatat
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exspes navibus H; solus, inops, exspes
leto • •. Telictus 0; s gen.ohi.: e. vitae T
nemajici nadeje v zivot = zoufaly nad
zivotem.

exspiratio, onis, f. [exspiTo] vjpar:
teTTae exspiTationibus aeT alituT C.

ex-spiro, aTe, avi, atum a pi'ech. vy
dec h 0 vat i neco: exspiTantem pectoTe
jlammas V; aUTas 0; zvl. 0 dusi: confixi
exspirant ,animas V b neprech. yen
vydouti: vis fera ventoTum 0; ventus
exspiraTe alqa cupiens 0; zvl. 0 umfraj(
dm ducha vypouheti: exspirans
Accam alIoquituT V; atramtundit hu
mum exspirans V; ubi peTire iussus
exspiraveTo H; inteT veTbera e. L; ohr.
mecum exspiratura Tes publica erat L.

ex-splendesco, eTe, splendui, - za
zariti; jen pren. claTius exsplendescebat
Atticus N.

ex-spolia, aTe, atli, atum vypleniti,
vyloupiti:fana atque domos S; uTbem C;
oloupiti 0 neco: nolite hos vestTo auxilio e.
Cs; exercitu et provincia Pompeium C.

ex-spua, eTe, spui, sputum vypHti;
pren. piscis exspuit hamum 0 vypoustf
z ust; dentes exspuit tussis M kasel
vyrazil zuhy.

exstasis viz extasis.
ex-sterno, are, avi, atum v uzas u

vesti, ohromiti, zaleknouti, vydesiti:
quam luctibus exstemavit ETycina Ct
rozumu zhavila; ohyc. part. perf. exsteT
natus, a, um: e.fugam frustra temptabat
o ohromena; e. equi 0 splaseni.

exstimulator, oris, m. [exstimulo]
podnecovatel: acerrimus rebellionis T;
Verginii T.

ex-stimulo, are, avi, atum popicho
vati, drazditi: aculeo Pn; obyc. pre
nes.: tigris... exstimulata fame 0;
dictis e. 0; hunc libido exstimulat T;
animum T; ilium hic nuntius exstimulat
T; fata cessantia e. 0 smrt vahajici
popohnati = uspfSiti.

exstinctia, onis, f. [exstinguo1 zni
ceni, zanik: supremus ille dies non
exstinctionem ... affert C.

exstinctor, oris, m. [exstinguo] ha
sitel, hasic: incendii C; prenes. zhouhce,
nicitel: patriae C; potlacitel: coniura
tionis C.

ex-stinguo n. extinguo, ere, stinxi,
stinctum (kont exstinxem = extinxis
sem V) [2. stinguo] zhasiti, uhasiti
1 lumina C; incendium C; ignem 0;
cinerem 0; faces iam accensas C; med.
ignis sua sponte extinguitur C; sol ex
tingui Vl,SUS est C ze zhasma; sitim e. 0
zizen uhasiti; spec. vysusiti:' aquam rio
vis dissipatam L; sucum tepore Cr; - ohr.
zhasiti zivotni ohen = usmrtiti,
med. zhasnou ti, zemHti: invictum
belli iuvenem fortuna morbo extinxit L;
extincto calore occidimus ipsi et extin·
guimur C; natumque patremque extin
xem V; maturius extingui C; Dareo
extincto N po smrti D.; extinctus ama
bitur idem H; extinctum . .• Daphnim
jlebant V mrtveho; alienissimo rei pu
blicae tempore extinctus C jenz zemrel
2 m,etaf. zniciti, vymazati, vyhla.
diti: ea, quae antea scripserat C; supe
Tiorem gloriam rei militaris Cs; famam
C; sensus animorum atque motus C;
leges omnes C; e. atque opprimere C; zvl.
v zapomenuti uvesti: memoriam
publicam C; sermo oblivione posteritatis
extinctus C; familia prope iam extincta
S; vocem hominis silentio e. L; rumor
extinguitur L.

exstirpa, are, avi, atum [ex a stirps]
z korene vytrhnouti, vyvratiti, vypleti,
vykoreniti: arbores diu crescere, una
hora exstirpari Cr; prenes.: humanita·
temexanimo C;perturbationes C; vitia C.

ex-sto, are, - 1 puv. vycnivati,
vynikati: capite solo ex aqua e. Cs; ossa
sub incurvis exstabant arida lumbis 0;
exstabat ferrum de pectore 0; modo
pectore, modo ore tenus exstantes T; ~

cervi vix comibus exstant V (ze
snehu) ,vycnivaji; serpens longa trabe
rectior exstat 0 vztycuje se; Phoe
bus . .. exstat 0 stoji vysoko na nehi
2 prenes. zretelne se jeviti, hyti
patrny, zjevny, hyti, existovati: vi
deo neminem, cuius non exstet in me
meritum C; in quo non exstent huius
fortitudinis impressa vestigia C; sepul
crum usquam exstat C; sine oculis non
potest exstare officium et munus oculo
rum C; quia non exstat alius L neni
jineho; cui heres non exstabit C; dum
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populi Romani nomen exstabit C; si qui
ex tanto eXfTcitu reliqui milites exstant
C jeste jsou na zivu; Sarmenti domina
exstat H jest jeste na zivu; etiam ipsius
Appi exstat oratio C jest zachov{ma;
neos. apparet atque exstat C je zjevno a
patrno; quem exstet eloquentem fuisse C.

exstructio, onis, f. [ex.~truo] stavha.
exstructor, oris, m. [exstruo] stavi

tel, sestrojovatel.
ex-struo, ere, struxi, structum 1 na

rovnati, vyrovnati, nakupiti: ma
gnum acervum ante pedes exstruxeram C;
sacrum vetustis exstruat lignis focum H
sm. 'nalozi hojne sucheho dflvi; exstruc
tus rogus CO; tantos acervos corporum
C; spec. a v~soko nakupiti, nasta
ve1:i: montes ad sidera summa 0;
'omnem eam materiam pro vallo Cs;
in altum divitias H b s vedl. po
jmem mnoistvf, plnosti: vyrovnati neco
necfm, zastaveti, nap I nit i: mensas
exstruere epulis C, dapibus 0 C; quae
exstructis inerant hesterna canistris
H v Daplnenych kosicich; mensae
exstructae C pIne stoly; exstructa
mensa multa carne C naplneny 2 vy
staveti, zhudovati, vyhudovati, zri
diti: aedificium C; monumentum, mo
Iem opere magnifiro C; sepulcrum C;
Pompei theatrum T; tumulos Cs; agge
rem Cs; turres Cs; villam in Tusculano
C; muros N; divitias profundere in ex
struendo mari S bohatstvi promarniti
zastavovanim more (t. j. stavenfm nii·
kladnych staveb v moii) ; pien. v y b u
dovati: civitatem C (vzornou) obec
vybudovati (t. j. zHzenf statu); exstrue
animo altitudinem excellentiamque virtu
tum C; disciplinam fundare atque e. C
vedeokou soustavu; basn. 0 osobe tape
tibus altis exstructus proflabat somnum
V rozlozen na kobercich.

exsiictus viz exsugo.
ex-siido, are, avi, atum a neprech.

vypotiti se: exsudat inutilis humor V
b piech. vypotiti neco: arbor exsudat
sucum Pn-h; pieD. ,vypotiti', 8 namahou
vykonati, provesti: cum Pedius causas
exsudet H sve pre v potu tvari provadi;
certamen, quod ingens exsudandum erat
L jejz v potu tvari bylo podstoupiti.

ex-suffto, are vydechovati.
ex-siigo, ere, silxi, silctum vyssavati:

sanguinem e. Pt; part. exsuctus vyssaty,
vysuseny: exsucta medulla var. H.

exsul, starsf zp. psanf exul, is, m. f.
[etym. nejistii; podle star. od solum, podle
jin. od salire; llnad od koi. *el- jako am
bulo] vyhnanec, vypovezenec, vy
hostenec: omnes scelerati atque impii,
quos leges exsilio affici volunt, exsules
sunt, etiamsi solum non mutarint C;
Hannibal Carthagine expulsus Ephesum
venit exsul C; cum vagus et exsul erraret
C;feror exsul in altum V ubiram se jako
vyhnanec Da more; s pHhanou: exsuli
busne datur Lavinia? V pobehHkum;
fem. exsul erat mundi 0 na svete nemela
bydla; non alia exsul T; s abL exsul
patria, domo S; s gen. exsul mentisque
domusque 0 = zhaven rozumu i do
mova.

exsulo n. exulO, are, avi, atum [exsul]
jako vyhnanec ziti, ve vyhnanstvi ziti,
byti vyhnancem: cui Romae exsulare
ius est C; pulsus patria, exsulans atque
egens C; Hannibali apud eum exulanti
C; in Voiscos exsulatum abiit L do
vyhnaDstvi odesel; MSD. a preD!'s. Protei
ad usque columnas exulat Vbloudi: cum
manent corpore, animo exsulant C du
chem jindt' bloudi.

exsultiitio, onis, f. [exsulto] 1 vy
skakovani, poskakovani 2 plesani,
hujne veseli, jasani.

exsultim n. exultim, adv. [exsilio]
skocmo, bujne skakajio: (equa trima)
ludit e. metuitque tangi H.

exsulto n. exulto, are, a1'i, tUum
[exsilio] do vyse vyskakovati
1 puv. equos ferocitate exultantes domi
toribus tradere C vzpinajiei st'; (taurus)
nunc adludit viridique exsultat in herba
o poskakuje; exsultantes Salii V tan
cici; obr. exultantque vada atque aestu
miscentur harenae V poskakuji, hop
kuji; campus, in quo e. possit oratio
o volne se proh{meti, haroovati; exul
tant aestu latices V kypi 2 prenes. 0

stavu dusevnfm a by t i b u j ny, byti roz
jaren, veseliti st', j asat i, plesati,
hujne si vesti: exsultantem te . .. repri
ment validae legum habenae C; eius fu-
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rorem exsultantem continui C bujny;
laetitia e. L; exsultat fidens V 0 recnfku
in reliquis exsulltavit audacius C roz
bujnel = odvazneji pustil uzdu sve
vymluvnosti b zpupne si vesti,
honositi, chlubiti se, pysniti se necfm:
nec Agricola umquam in suam farnam
gestis exsultavit T; e. in somno immo
derateque iactari C; abso1. exsultat de
mens V; eius furorem exsultantem re
pressit C; fregi exsultantis praedonis
audaciam C C viih. radovati se:
vitam redditurus exsulto Am.

exsuperabilis, e [exsupero) piemozi
telny: non e. saxum V nepiemoziteIny,
nezdolatelny balvan (SisyfUv).

exsuperanti~, ae, f. [exsupero) vyni
kanl, pf~dnost: omnem exsuperantiam
virtutis oderunt C.

exsuperatio, onis, f. [exsupero) n a d
sazka (fec. lmep~oA+,], reen. figura C.

ex-supero, are, avi, atum pfevyso
va ti 1 ignis ad fastigia volvitur; exsu
perantjlammae V 2 pfenes. a pfekra
covat i, pfechazeti: Aeneas exsuperat
iugum V; angustias e. L pfekrociti; ex
supero ... solum Helori V plavim se
dale za .•. b pfevysovati, pfeko
navati neco, pfedciti nad neco: ma
gnitudo sceleris omnium ingenia exsupe
rat S piekomlva vse pomysleni; genus
morum nobilitate 0; omnes Tarquinios
superbia L; quantum virtute exsuperas
V oc pfedcIs; odt. C piemoci, zdo
lati nekoho, zVlteziti: materia vires
meas 0; caecum e. consilium V; si non
poterunt e., cadant 0; multitudo Gallo
rum sensum omnem talis damni exsupe
rans L pfekQnavajic, t. j. piisobfc, ze ani
takovou ztriitu nebylo znat.

exsurdo, are [ex a surdus) ohlusiti,
hluchym uciniti; pfenes. otupiti: ex
surdant vina palatum H chut'.

ex-surgo, ere, surrexi, surrectum
a zvednouti se, zdvihnouti se,
povstati, vztyciti se: cum exsurgeret
C kdyz se zvedal k odchodu; paulisper
exsurge C; tempus exsurgendi ex insidiis
L vyraziti; pars classicorum ... in col
les .•• exsurgeret T vystoupila; acies
exsurgens L (z kleCiciho postaveni) po
vstavajici; ohr. rursus plebs exsurgit L

zdviha se = bouri se; contra Gai do
mum exsurgimus T b ° vecech nei.;
zvedati se, vystupovati: exsurgens
in ambitum metae simulacrum V; petra
in cacumen exsurgit Cr C opet po
vstati, zotaviti se: haec ne quando
recteata exsurgere possent C opet se po
zvednouti; ea causa si esset iugulata,
numquam exsurgeret C; Roma tota aedi
ficiis exsurgere L (po pozaru) opet po
vstal.

ex-suscito, are, avi, atum a (ze
spanku) vzbuditi, probuditi: tegallo
rum, illum bucinarum cantus exsuscitat
C b pfenes. vzbuditi, i roznecovati,
podnecovati; povzbuditi: ne parvus
ignis incendium ingens exsuscitet L;
genu posito flammas exsuscitat aura 0;
o stavf>ch dUB.: cura exsuscitat C.

exta, arum, n~ [snad z • exsecta od ex
secare vyfiznouti) vnitfnosti, droby
zviieci, vyfiznute, aby se z nich veBtiIo,
zejm. jatra: exta sollemnium L vniti
nosti obetnich zviiat; lancibus et pandis
fumantia reddimus exta V; exta dare
deo 0 obetovati.

ex-tabesco, ere, tabui, - zchiad
nou ti: corpus macie extabuit basn. u C;
pfenes. vymizeti, vytratiti se, zajiti: vi
demus opiniones extabuisse C ze zanikly.

extasis Jepe ecstasis, is, f. U:XG"t"!XGL<:;]
vytrzeni mysli; ohromeni, uzas.

extemplO, adv. [ex templo ve vYzn. au
gurs. umenf ,hned s hlediste'; templum
= mfsto, kde augur konal pozoroviinf)
hned, v tu chviIi, neprodlene,
okamzite: dixit et e. sensit V; quidfingat
e., non habet C; alii bellum e. gerundum
censebant L.

extemporaIis, e [ex tempore) spatra,
hez pfipravy, nepiipraveny: sed extem
poralis audaciae ... vel praecipua iucun
ditas est T.

extemporaneus, a, um [ex tempore)
nepfipraveny, "improvisovany".

extempulO, tvar vznikIy z extemplo
anaptyxf samoh!. -u- Pt.

ex-tendo, ere, tendi, tentum a tensum
1 rozpinati, roztahovati, rozesti
rati; rozpiahati: per extentum fu
nem ire H po natazenem lane choditi,
t. j. konati neco velmi nesnadneho; brac-
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chium e. C; manus e. 0; digitos e. L;
maiores pennas nido e. H perute rozpi
nati; extentis tumet uva racemis 0; rami
se extendunt V; canis humi toto exten
ditur antr/) V roztahuje se; coepit velut
moribundus extendi Cr natahovati se;
eum fulva moribundum extendit harena
V natahne na pisku2 rOzSifovati,
zvedovati: munimenta castrorum Cr;
coepit agros e. H rozsifovati, dale po
souvati; avidos extendere cursus V prud
ky heh do dalky vykonati; nomen in
ultimas oras H; spem in Africam L;
cupiditatem gloriae H; se supra vires e.
L nad sve sHy se namahati; e. se ma
gnis itineribus Cs velikymi pochody se
rozpinati =postupovati velikymi po
chody; e.itinera L konati dlouhe po
chody; stagna latius extenta Lucrino
lacu H rozlehlejsi;fastigium totum exten
di iussit Cr ,dal urovnati; spec. term.
techno vojen.: rozvinouti, rozestaviti:
phalangem in duo cornuae. Cr; aciem
latius e. Cr; agmen ad mare e. Cr; aciem
in radicibus montis L 3 v poned cas.:
protahovati, .prodluzovati: pug
nam ad noctem L; vivet extento Proculeius
aevo H daleko prodlouzenym = neko
necnym; curas venientem in annum e.
V odkladati; ad medias sementem ex
te nde pruinas V prodluz tak, ahy trvala
az do zamrzu. Part. extentus j. adj. v. t.

extensio, onis, f. [extendo] rozpeti,
napeti; rozsah, rozmer; prostor. ,

extentus, a, um [extendo] napjaty,
natazeny:funis H; rozsahly, rozlehly:
lacus, stagnum H; quam extentissima
valle L.

extenuatio, onis, f. [extenuo] reCn.
figura zmensenl, snlzenl (opak hyperboly),
zeslaheni (pojmu jinak piilis silneho
uzitim mirDejslch slov) C.

ex-tenuo, are, avi, atum a zten
covati; rozred'ovati; pas. rozply
vati se: aer extenuatus sublime fertur
C zredeny; (dentibus) extenuatur et mo
litur cibus C zred'uje se, rozzvykava
se; extenuari in aquas 0 rozplynouti
se; ve voj.: extenuata suorum acie con
sedit S sikem rozvinutym (a tim zre
denym); media acies diductis cornibus
extenuata. L velice do delky roztazeny

euer

(a dm piofidly); agmen extenuabant
angustiae L nutila k pfilisnemu rozta
zenll siku b pienes. zeslahovati,
z men S0 vat i: spes nostra extenuatur et
evanescit C; locupletissimi cuiusque .cen
sum extenuarant, tenuissimi auxerant C
udali piilis nlzko; e. famam belli L
zlehcovati mineni o.vlilce.

exter n. exterus, tera, terum [vI. adj.
k ex, srov. inter] I positiv vnej Sl, zevni,
o narodech cizozemsky, cizi: nationes
e. Cs, civitates C; gentes C;extera quae
rere regna V v cizine, exteri cizozemci
II kompar. exterior, ius vnej si vzhle
dem k jinemu, tedy vidy jcn ve dvojici: col
le exteriore occupato Cs dale venku Ie
Zicl; pares munitiones contra exteriorem
hostem perfecit Cs proti vnejslmu ne
priteH = za svymi zady (druhy nepHtel
v meste oblezenem); exteriores munitio
nes Cs; valium e.• Cs; cum alterum esset
exteriorem, alterum interiorem amplexus
orbem C; tu comes exterior . •• ire (non)
recuses H jiti jako pruvodce po leve
strane III superl. 1 extimus, a, um
[srov. intimus] nejkrajnejsf: novem
orbes,quorum unus estextimus C 2 ex
tremus, a, um [srov. supremus] a mist
ne nej zazsi, nej vzdalenej s J, l-.raj
ni, posledni: extremumoppidum Allo
brogum . • • est Genava Cs; in extremis
atque ultimis gentibus C; impiger extre
mos curris mercator ad Indos H sm.
na konci sveta; cum iam extremi essent
in prospectu Cs nejzadnejsi; subst. neutr.
extremum nej zazsi mez, konec:
mundi C; citerioris provinciae e. Cs;· e.
montis S; plur. extrema agminis L; 
nej zazsl cast neceho: in extrema India
C v nejzazSi casti Indie; ad extremas
fossas castella constituit Cs na kondch
pHkopu; e.pons Cs konec mostu; ab ex
tremoagmine Cs; extrema impedimenta
Cs konec zadlliho voje; populum extre
ma toties exoret harena H na kraji za
pasiste; extrema cuspide pulsat 0 hro
tern kopi; in codicis extrema cera C na
okraji tahulky; in extremo libro tertio C
na konci 3. knihy; extremis digitis rem
attingere C konci prstu b casove po
sledni: matres ab extrema conspectu
liberorum exclusae. C; extremo mense
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consulatus mei C; extremum vitae spiri
tum edere C; extrema saltatio C; adv.ak.
extremum naposled: affari e. V; alloqui
e. amicos 0; tei pl. ilium extrema ge
mentem linquunt V naposled; subst.
neutr. extremum konec (casove): diei
e. erat S; aestatis S; anni L; e. habet
oratio mea C ma konec; adv. ad extre
mum i abl. extrema nakonec, naposled:
ad e. expulsi sunt Cs; ad e. agere ac pro
nuntiare C; ad e. incipit philosophari
C; extrema Hannibalem imperatorem fe
cerunt N; uxor in extremum mihi nega
tur 0; plur. principiis cognitis facilius
extrema ,intellegetis C; extrema imperii
T konec, zanik; Dido . . . ferro extrema
secuta V posledni veci = smrt; extrema
pati V smrti sejiti; - posledni cast
neceho: extrema bello Peloponnesio N ke
konci vaIky pel.; bellum Pompeius ex
trema hieme apparavit Cna konci zimy;
extrema anna na konci roku; extrema
in morte V na pokraji hrohu C co do
vYznamu,stupne krajni, nejzazSi; nej
hOrSi, nejnehezpecnejsi, nejpovaz
livejsi; nejvyssi, svrchovany (po
strance zIe i dobre): extremam famem
sustentare Cs; extremum illud senatus
consultum Cs; extremus Ligurum V po
sledni; extremi ingenii esse L nejnizsi,
nejhorsi; decurritur ad illud extremum
atque ultimum Cs; e. alimenta vitae T
nejnuznejSi; e. discrimen C rozhodny
okamzik; extremis rei publ. temporibus
C ve svrchovane nouzi; extremae de
mentiae est S nejvetsi posetilostl; subst.
neutr. extremum krajnost, konec,
vrchol, hluhina, nejlepsf n. l1ejhorsi
vec: cum extrema conceditis C; ad extre
mum 0 C do krajnosti; extrema pericu
lorum C krajni nehezpeCl; ad extrema
perventum est Cr; audere extrema V;
per omnia extrema V nejvetsi hedou;
ad extremum Cs pro nejhorsi pripad;
fllos. = "e).o~ (= finis) nejvetsi vec,
vrchol (= nejvyssf dohro n. zlo): clfm
hoc sit e., congruenter naturae vivere C.

ex-terebro, are, avi, atum vyvrtati,
vrtanim nahyti: ex eo auro, quod extere
bratum esset, buculam facere C.

ex-tergeo, ere, tersi, tersum vytirati,
vymetati; oprasovati; pien. fanum ex-

tersum C nadohro vykradeny,vylou
peny.

ex-termino, are, avi, atum a za
hranice vyvesti. vyhnati, vyhostiti,
vypovedeti: idem C. Marcellum .•. ex
terminandum ex ilia urbe curavit C;
Protagoras urbe atque agro est extermi
natus C b prenes. vyhostiti, odstrani
ti, vylouciti, vzdaliti neco: quaestio
nes physicorum C; virtutem ex hac ul'be
C; auctoritatem vestram. e civitate C.

externo viz exsterno.
externus, a, um [od exter, jako super

nus od super] a vnej si, zevni: ex
ternus hostis Cs zvenci doIehajicl; do
mina rerum • .. externarum et ad corpus
pertinentium C; cingatur mens corpore
externo C; externus et adventicius tepor
C; externa bona 0; subst. neutr. pl. ex
ternavnejsl veci b cizozemsky, cizi,
zahranicni: superare vel domesticis opi
bus vel externis auxiliis Cs; externus
hostis C; rebus tam externis quam do
mesticis C; externum imperium S cizacka
vlada; basn. e. amor 0 Iaska k cizinci,
pod. externa Venus 0 laska k cizince;
e. metus L strach pied vnejSim nepri
telem; morum mutatio externao Cr pii
jetl cizlch mravu; lubst. mask. externi
cizinci: odium in externos Cs; subst.
neutr. pl. externa cizl veci, ciny v cizine
vykonane, cizina: externa libentius
quam domestica recordor C na cizinu;
adversus externa floruimus T vzhledem
k cizine; si audire voletis externa C deje
ciziny.

ex-tero, ere, trivi, tritum vytira ti;
roztira ti: alvus calorem habet exte
rendo cibo C; rozslapavati: exteret
ille nives congestas O.

ex-terreo, ere, ui, itum a vyplasi
ti: timuit exterrita pennis ales V; anguis
exterritur aestu (ze sveho ukrytu) V;
sp Ia sit i: exterrita silvis diffugiunt ar
menta V; basn. Triton freta concha e. V
hurcuje b zastrasiti, podesiti: quo
aspectu exterrita clamorem sustulit C.

exterus viz exter.
extimesco, ere, timui, - [ex a ti

meo] strachovati se alqd neceho, 0 neco,
S hazni ocekavati; absol. ve (velikem)
strachu hyti; perf. extimui strach me po-
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jal: Salmacis extimuit 0; non extimui,
quod . • . V; equi sibilis repentinis exti
mescebant C plasiIi se; de fortunis com
munibus extimescebam C; adventum
nostrum C; erunt mihi extimescendi C;
I info non extimui credere me pelago 0
nebal jsem se sveriti; non extimui fa
teri T.

extima, are [synkopovlino z existimo]
ceniti,pokladati: magni e. za mnoho.

extimus viz exter.
extinctia, extinctor viz exstinctio,

exstinctor.
extingua viz exstinguo.
extispex, icis, m. [exta a specio] ha

dac z vnitrnosti zvirecich, zrec (= ha
ruspex): hac extispicum divinatione sub
lata omnis haruspicina sublata est C.

ex-tollo, ere, - zdvfhati, po:'
zdvihovati, vyzdvihovati, zvedati
a cruentum alte extollens pugionem C;
caput e. C 1m. nabjvati nadeje; iacen
tem e. C; metaf. alqm praeter ceteros e.
Tpovysiti b prenes. na mysli pozve
dati nekoho; zvelebovati, povzna
seti neco: adulescentium animos praema
'uris honoribus ad superbiam T; se quis
que magis extollere S 0 vyssi cile usilo
vati; ira promptum animum e. T ke
hnevu popouzeti; hortos magnificentia
extollebat T c slovy povznaseti, vyna
seti, vychvalovati, velebiti, zve
licovati: Planci in me meritum verbis
extollo C; rem verbis in maius e. L zveIi
covati; rem oratione e. S; in caelum
laudibus alqm e. C do nebe chvalou vy
naseti; vetera extollimus recentium in
curiosi C.

ex-torqueo, ere, torsi, tortum vy
kroutiti 1 a vI. arma e manibus ira
torumcivium C; sicam de manibus C;
mucronem dextrae V b spec. udy lidske
vykroutiti mucenim, odt. extortus zmu
ceny: in servilem modum lacerati atque
extorti L 2 metaf. a vvnutiti, vv
moci: obsides summa c';m contumelia
Cs; vi et metu honorarium C; regnum L;
vocem clementiae extorquebit res ipsa C;
sententias iudicum vi orationis C; suf
fragium populi per vim L; extorsisti, ut
faterer C vynutil jsi na mne priznani
b vyrv a ti, (nasilne) v ziti neco nekomu:

vitam e. Cr; humanitatem C; ex animis
cognitiones verborum C; me occidistis,
cui sic extorta voluptas H; opinionem
(predpojate mineni) ... si denique ve
ritas extorquebit C odstranl.

extorris, e [ex a terra] ze zeme vy
hnany, bez demova, bezzemek, vyhna
nee: hine patres familias extorres pro
fugerunt C; e. patria S vyhosten z vlasti,
zbaven vlasti; ne exsulem, extorrem po
pulum Romanum ab solo patrio ••• in
hostium urbem agerent L jako vyhnance
a bezzemka; ne se ortum, eiusdem san
guinis, extorrem, egentem ••. perire si
neren' L (prolept.) aby nenechali zahy
nouti jako vyhnance; brevi extorre hine
omne Punicum nomen L odtud bude
vyhnan; agmen extorre sedibus suis L;
- metaf. zbaveny, prosty neceho: a sensu
humanitatis e. Inser.

extra [vI. abl. sing. fem. od exter, srov.
supra] I adv. a na vnejsi strane,
vne, zevne, venku (op. intra): extra et
intus hostem habere Cs; quae extra sunt
C = vnejsi veci, vnejsi svet; nulla pars
huiusce generis exeederet extra C yen
vycnivati; v temze vYzn. tez kompar. ur
bes exterius sitae 0 dale yen lezici (t. j.
mimo Peloponnes) b e. quam n. e. quam si
znamemi vyjimku: mimo, krome, vy
jma, lec, lee by: addat hanc exeeptio
nem: Extra quam si quis rei publicae
causa exereitum non tradiderit C leda
ze by nevydal; extra quam si eum tem
pus. .. coegerit C II predI. s ak. mi
mo, krome a ve vYzn. nUstnlm: extra
provinciam Cs vne provincie; extra
ostium limenque carceris C; extra Pelo
ponnesum C; polozeno za subst. quo so
lutius urbem e.lasciviret T mimo mesto;
u sloves pohybu yen z nUeho: e. munitio
nes proeedere Cs yen z opevneni; fines
terminosque constituam, extra quos egre
di non possim C z nichz yen vystoupiti
b prenes. ne se mulier extra virtutum
cogitationes putet T = ze jest vzdalena
myslenek na hrdinsk6 ciny; e. perieu
lum esse C mimo nebezp~ci byti; e.
coniurationem hunc esse C = neni ho
ucasten; e. consuetudinem Cs, e. ordi
nem C mimoradne; extra vitia Chez
chyb c 0 vyjimce mimo, krome, vy-
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jma: extra me C; e. tumultum Gallicum
Italic;umque C; e. ducem C; obyc. v zap.
vetllch: extra cohortem suam nemini
committere C.

<extractio, onis, f. !extraho] vytaho
vani; t. t. poctarsky radicum e. = od
mocnovani.>

ex-traM, ere, traxi, tractum 1 vy
tahovati, vytrhnouti Deco a telum e
corpore C; vivum puerum alvo H; telum
de vulnere 0; ferrum extraxit N; cervices
boumad aratra extrahenda natae C k ta
hani; tei 0 osobach: extrahitur domo lati
tans C jest vyvlecen; qui rure extractus
in urbem est H; extrahe turba oppositis
umeris H vytahni jej z davu; hostes
invitos in aciem L k hoji donutiti; sena
tores vi in publicum L; alqm cubili e.
T; ex tenebros(l popina consul extractus
C; obr. te ex tuis tenebris extraham C
b pi'enes. vytahnouti z neceho, vypros
titi, dostati, vysvohoditi: urbem ex
periculis Tliaxi~is C; se ac suos omnes
extraxit incolumes N; scelera in lucem L
vytahnouti, vynesti c vyrvati, (na
silne) odniti: religionem ex animis ex
traxit Epicurus C; opinationem et teme
ritatem ex animis nostris C odstraniti
2 a protahovati, zdrzovati, prodlu
zovati, oddalovati: bellum in tertium
annum L; proelium ad noctem L; som
num in diem T; rem in adventum con
sulis L; 0 osobach eilldi se atque extrahi
(putabant) L ze jsou za nos vodeni
b (cas) mariti, marne stnlviti: tri
duum disputationibus excusationibusque
C; (aestatem) extrahi posse Cs ze hy
mohl (zbytek leta) nazmar prijiti; diem
cunctando L promarniti; biduum Cr;
tempus Cr; noctem vigiliis Cr; aliquan
tum extraxerant tempons C; tempus mo
rando e. L.

extraneus, a, um [extra] vneJSl,
Cizi: e. causa C; .cognomine quodam ex
traneo C; e. malum C; res, quae sunt a¥t
corporis aut extraneae C; subst. cizinec,
clovek nepatii'd do obce n. do rodiny:
si extraneus deest, domi hostem quaerunt
L vnej8i nepHtel; finis vitae eius extra
neis etiam ignotisque non sine cura fuit
T; insita in extraneos cunctatio T vuci
cizincum.

extraordinarie, adv. [extraordinarius]
mimoradne.

extraordinarius, a, um [extra ordi
nem] mimoradny, kromobycejny: se
nullum extraordinarium honorem appe
tisse Cs; petitio consulatus C; pecunia C
mimoradne prijmy; cupiditates C ne
piirozene; vojen. equites extraordinarii
L vybr,ani; cohortes L; podle nich porta
e. L = porta praetoria.

extrarius, a, um [extra] vnejsi: utili
tas aut in corpore posita est aut in e.
rebus C.

extremitas, atis,f [extremus] okraj,
konec neceho: mundi C; infinitas regio
nes, quarum nulla est ora, nulla e. C
meze, hranice; extremitas et quasi libra
mentum C plocha jakozto povrch.

extremus viz exter.
ex-trico, are, avi, atum vyplesti, vy

motati, vyvinouti neco odnekud: cerva
plagis extricata H; prenes. s namahou
neco poiiditi, sehnati: nummos unde
unde extricat H.

1. extrin-secus, adv., [*extrim od
exter, srov. interim, a secus v. t.] zvenci,
zvenku, zevne: irrumpunt e. in animos
nostros per corpus imagines C; pulmones
et cor e. spiritum adducunt C; e. immi
nens bellum L. Nekdy podle naseho nazoru
venku, vne: columna e. inaurata C
(jen) na vnej8i strane; animum .•. cor
pore vestivit e. C.

<2. extrinsecus, a, um [v. 1. extrin
secus] vn ej81.>

ex-triido, ere, trilsi, trilsum vystr
citi, vytlaciti: te in viam extrudam
et eiciam C; is tamquam extruderetur
(nasilim vystrcen) a senatu in .Macedo·
niam C; 0 vecech mare aggere e. Cs za
tlaciti;o zhoif odbyti: venales e. merces
H.

ex-tundo, ere, tudi, tilsum vyte
pat i 1 0 tepani kovu a lapsa ancilia
caelo extuderat V b prenes. s namahou
vykonati, zjednati: quis deus hane
nobis extudit artem? V; hunc honorem
mihi extuderat V 2 (tepanim) zahnati:
prenes. labor extudit fastidia H.

ex-turbo, are, av/:, atum (nasiIne)
vyhnati, vypuditi, vyplasiti, puv.
o vetSfm mnozstvi lidi (turba): homines e
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possessionibus C; plebem ex agris C;
populum e navi C; caede nefanda ani
mas e. 0 t. j. donutiti k vystehovanf
se 20 tela; pak vUh. i 0 jednotl. eIoveku neb
veci: hominem e civitate C; nudum
eiecit domo atque focis patriis ••. extur
bavit C; praeceps provincia exturbatus
e.~t C; patriis bonis Heraclium C; obr.
Messa.lina Iuniam ex Silii matrimonio
exturbavit T vypudila ze snatku se Si
liem; Nero exturbat Octaviam T zap'ud!;
ex numero virorum e. C vvlouciti; 0 ve
ccch: haec nova iniuria ext';'rbavit omnem
spem pads L zmarilo.

<extus, adv. [podle intus] vne.)
exubero, are, avi, atum [ex a uber]

a v hojnosti se vyskytovati: lu
xuriii foliorum exuberat umbra V pro
hujnost list! jest hojnost stfnu; p re
t ekat i :.furit intus aquai fumidus atque
alte spumis exuberat amnis V (0 vroucf
vode v kotIi); odt. prcncs. ex plurimis
artibus exundat et exuberat eloquentia T
(v hojnosti) se pramenf b hojnost ne
echo mlti, oplyvati neeim: pomis ex
uberat annus V.

exul viz exsul.
exulceratio, onis, f. [exulcero] roz

jitreni. podniidenl, rozholaveni.
ex-1,1.lcero, are, avi, atum a puv. r 0 20

j i tf i t i (0 rane, jiz\ e atp.); odt. prencs.
quae sanare nequeunt, exulcerant C
2ohorsl, pokazl b zraniti, poraniti; roz
hoHiti, rozdrazditi, popuditi: non
e. vestram gratiam, sed etiam concili
are C.
" exulO viz exsulo.

ex-ululo, are, avi, atum zvolati, za
vysknouti; 0 PSll a vlku zavyti: aactus
siZ,mtia ruris eXlllulat 0; obye. part. perf.
exululatus, a, um vc v),zn. pas. kfikem
vyvolany; vykfiky oslavovany: stupet
Edonis exululata iugis 0; Cybeleia
mater concinitur Phr)giis exululata mo
dis O.

exundo, aril, avi [ex a unda] a byti
vyplaven, vlnami vyhozen: (tura balsa
maque) t'i tempestatum in adt'ersa litora
exundant T b v hojnosti plynouti, hyti
hojny: ex mlllt,a enulitione eloque1ltia T;
exundans multitudo T prehytecne.

exuo, ere, ui, lUum [upak induo, srov.
Lalinsko-ccsky slovnfk.

ees.zouti] I spredm.vecnym 5vleci,od·
loziti a puv. tu exue caestus V; AmoT
alas exuit V; '!Jestem e. Cr; pharetram
humero 0; reduci clipeum e. 0 sejme
b prenes. 0 d I0 zit i neco, v 20 d at i se ne
echo, zhaviti se neeeho:faciem et mp,m
bra V; hominem 0 podobu lidskou; \
vultus severos 0; abstr.: omnem humani
tatem C; silvestrem animum V divokou
piirozenost;feritatem 0; mores antiquos
L; virtutes T; fidem T porusiti; pod.
pacta, promissa, ius' fasque T; metum
0; mentem V smysleni; illgum L =
servitutem jho setiasti; iussa T nesta
rati se 0 rozkazy; obsequium T, amici
tiam T vzdati se; patriam T ziici se;
animam e. 0; magistrum e. T odstraniti
II s predm. osob.: a se e. vysvleci neco,
vysvleci se z neeeho, zhaviti se ne
echo: si ex his te laqueis exueris C jestlize
se vyprostfs; se his monstris 0 zbaviti se
strasidelne podoby; se iugo e. L jha se
zhaviti, jho setiasti; hominem ex homine
e. C cloveka = lidskost s cloveka svIeci;
zvI. casti lela: palmas vinelis e. V vyp ro s
tit i; magna ossa lacertosque exuit V
(vysvIekl =) ohnazil silne kosti; membra
exuere pellibus H; digitos e. M svleci
t. j. piipraviti 0 prsteny; pas. part. perf.
unum pedem exutus vinelis V jednu
nohu maj~ vyzutu b svleci neco neko
mu, odniti, obrati nckoho 0 neco,
010 u pit i (puv. padleho protivnika
o zhroj): armis e. alqm S V L; praeda
hostem L; hostes impedimentis Cr; hos
tem se.dibus T; classe S; castris L; eos
agro paterno L; avitis bonisT; omnibus
fortunis exutus T zbaven; abso1. exuto
Lepido T kdyz hyl L. zbaven moci (=
,odstaven'); exuta aequalitate T kdyz
pominula obcanska rovnost.

ex-uro, ere, ussi, ustum a vypaliti,
spaliti: vicos complures C; elassem
Argivum V; domi suae vivus exustus
est C; exustis villis omnibus C;" Boeoti
exusti C ohnem popleneni; prenes. illa
calamitas exussit hoc maledictum C; pH
slov!: maria exurere (= delati neco ne
mozneho) b vypraziti, vysusiti:
loca exusta solis ardoribus S vyprahla;
exustus nger morientibus aestuat herbis
V spalene pole prahne a hyliny na nem
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mrou; exusta palus V; SLtLS exurit
fatLgatos Cr Zlzen pall; antra exusta
caminis 0 ohfivane; venenum exurit
ferrum Cr stravuje; metaf. e. divos Tb
(Iaskou) zapaliti cvypaliti = 0 d
straniti: scelus exurituT igni V; mihi
ex animo exuri non potest var. C.

exustio, onis, f. [exuro] spalenl, sho
fenl; t. t. fi10s. = €x7tUpw(Jr.;: exustiones
terrarum C.

exuviae, arum, f. [exuo] co bylo
svieceno 1 svleceny Sat: has olim
exuvias mihi perfidus ille reliquit V;
exuviasque omnis. . . superimponas V

2 sviecena kiJ.ze: nunc positis exuviis
(coluber) V; dat Niso Mnestheus pellem
horrentisque leonis exuvias V; tigridis
exuviae per dorsum a vertice pendent V
3 svlecena zbroj, oruzl a qui redit
exuvias indutus Achillis V; induit ar
ma, Mezenti ducis exuvias V; haec ar
ma exuviasque quercus habebit V b vub. ,
kofist nepfiteli odnata, trofeje va
Iecne: locum exuviis nauticis et classium
spoliis ornatum C ukofistenymi lodnl
mi zobci 4 basn. 0 v1asech verticis e. Ct
odstfizek s hlavy 5 telesna schranka,
ostatky: martyris e. Insr.



13+,+ ,.\

F
F jako zkratka znacf obycejne filius, na

pi. C. Fannius M. f. (= Marci filius).
faba, ae,f. [srov. bob] bob (zejm. bob

svinsky, v botan. vicia faba), obycejny
pokrm chudsfch lidf v halii: in faba bona
perdere II utratiti sve jmenf za boby
(t. j. za hostenf a podarovanf chudych divakli.
pH hriich); vyznamny pii zaklfnanf duchli.:
septem nigras versat in ore fabas O;faba
abstinere C (0 pythagorovcfch, kteif nesmeli
bobli. poZfvati); f. Pythagorae cognata II
bob, pifbuzny Pythagoruv (zertovna na
razka na Pytbagorovo ucenf 0 spolecnem pli.
vodu a pievtelovanf dusf lidskych, zvuecfch
i rostlinnycb); (j. nazev frasky) consulatum
nostrum Fabam mimum futurum C.

fabalis, e [Jaba] bobovy: stipulas fa
bales 0 (bobova slama nalezela mezi ocistne
prostiedky, srov. faba).

Fabaris, is (V) n. (sabin. tvar) Farfa
rus, i (0), m. ifcka v Sabinsku, piftok
Tiberu.

fabella, ae,f. rfabula] 1 vypravova
ni, rozpravka; pilbeh, historka, anek
dota, kousek: de Sileno f. C; baehorka,
po had k a, povidka: fabellarum auditio
C; fabellae aniles (v. t.) H; commenticiae
fabellae C smyslene povidacky 2 spec.
(divadelni) kus, divadlo, hra.

faber, bra, brum vi. kdo odborne
(iemeslne n. umelecky) obrabi hmotu
(zl'jm. dievon.kov),remeslny, dovedny,
umiHeeky: fabra ars 0 iemeslne umeni.
Odt. subst. faber, bri, m. (fabrum gen.
pI.) vI. vytvarnik, (s gen. obj. latky)
obnibec neceho a iemeslnik: (ferrum)
forcipe cum f. eduxit 0 kovaf; vojen. fa
brum centuria L (byli to fabri tignarii,
tesaii, a fabri aerarii et ferrarii, kovaH
a zbrojiii); prapfectus fabrum b u me
lee (vytvarny): marmoris aut eboris
fabros aut aeris II tvuree del (=
soeh) z mramoru nebo sloni neb kovu.

Fabius, jmeno stareho patrieijskeho
rodu iimskeho, jenz odvozoval svuj pu
vod od Heraklea (odt. IIerculea gens 0);
r. 477 pi. n. I. byl pobit eely rod az na

nedospeIeho hocha (poctem pry 306
muzu) v boji proti Vejanum na iicee
Kremeie, nabidnuv se hajiti hraniee
ifmske; pozdeji se zase rozmohl. Nej
znamejsf jsou: 1 Q. Fabius Pictor, nej
starsi z iimskyeh annalistu, zil za 2.
valky punske 2 Q. Fabius Maximus
Verrucosus, konsul po prve r. 233 pi.
n. 1., slavny vojevudee ifmsky proti
Hannibalovi; pro svou opatrnost na
zvan Cunctator (v. t.) 3 Q. Fabius Ma
ximus Aemilianus, syn L. Aem.i.lla
PauUa, adoptovany od Q. Fabia Maxi
ma, konsul r. 145 pi. n.l., bojovalproti
Viriathovi 4 Q. Fabius Maximus Allo~

brogiclts (syn predeSIeho), konsul r. 121
pl'. n. I., vitez nad Allobrogy v Gallii;
na pamatku toho byl od neho ziizen
na forn vitezny oblouk, fornix Fabii
(Fabianus n. Fabius) 5 Fabius Maxi
mus Narbonensis, piivdenee Pompe"
juv,stoieky filosof: loquax F. II; Fabio
iudice II 6 Paullus Fabius Maximus,
konsul r. 11 pi. n. I., pifte! Ovidiuv,
pifbuzny .a duvernik clsaie Augusta,
dQbry recnfk II 0 T. Adj. Fabius i Fabi
anus, a, um faltijsky, Fabiuv: Fabia
tribus (in Fabia II) vyznacna z yen,
kovskyeh tribuf; fornix F. (viz F. 4);
Fabiani (dophik.) milites Romani appel
lati sunt N (nejspiSe Fabia Kunktatora).

Fabrateria, ae, f. mesto v bYvalem
uzemf Volsku, nyn. Falvaterra; odt. Fa
braterni, arum, m. obyvateIe Fabra
terie.

fabre, adv. [faber] zejm. ve sloz. fa
brefactus, a, um [part. perf. pas. od
fabrefacio, ere] remeslne, dovedne ude
lany, zpracovany: ad id fabrefacta na
vigia L lod'ky zhotovene k tomu ucelu;
spec. 0 dflech umeleckych: argenti aeris;
que fabrefacti vis L spousta umeleckyeh
vyrobku ze stifbra a bronzu.

fabrics, ae, f. [faber] pli.v. adj. cO na
lezi iemeslnfku n. umelci (vytvarnemu);
subst. a iemeslo, (vytvarne) umeni:
pictura et f. ceteraeque artes C mallistvi,
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plastika a ostatni umeni b vytvofeni,
(dumyslne) tvofeni; konkr. s t a v b a,
soustava: f. naturae C zaHzeni ustroji;
f. membrorum C slozeni, zaHzeni c dil
na: fabricae praeesse C d budova; odt.
<f. ecclesiae budova cirkve, metaf. cir
kevni jmeni, cirkevni pokladna.)

fabricatio, onis, f. [fabricor] robeni,
tvofeni: tota hominis f. C slozeni.

fabricator, oris, m. [fabricor] vyrob
ce, tvurce: mundi f. 0 tvurce, stvo
fitel sveta; doli (meton.)f. Vtvurce lsti
(t. j. dfeveneho kone).
. Fabricius, jmeno ffmskeho rodu (by

dlil puvodne v hernickem meste Aletriu); nej
zndmejsf C. Fabricius Luscinus, konsul
r.' 282 pf. n.l.; jeho poctivost, osvedce
naza valky s Pyrrhem, stala se prislo
vecnou. Adj. Fabricius i Fabriciiinus,
a, um Fabriciiiv: Fabricius pons H
most v tHme, vystaveny od L. Fabri
cia, spojujici t. zv. Ostrov s levym
brehem Tiberu.

fabricor, ari, atus sum (hasn. tez
fabrico, are, avi, atum) [fabrica] de
lati, robiti, vYrllbeti, hotoviti:fabri
cata fago (abI. latky) pocula 0 udclane
z buku;. zejm. kovati, tesati, staveti:
tela manibus fabricata Cyclopum 0 uko~

vane; naves f. T staveti; qui ea (sc;
astra) fabricatus esset ih caelo C stvofil;
animum format et fabricat (philosophia)
Sn utvaH a obn'ibi.

fabrilis, e [faber] eo nalezi femesl
niku n. (vytvarnemu) umclci, femeslny,
umely: fa.brile scalprum L; erratum fa
brile C cbyba vytvarnikova (t. socha
fova); opera ad fabrilia surgit V k pra
cim sveho umeni; tractantfabrilia fabri
H femeslnici provozuji sva fcmesla (t.
nepletou se do jineho) n. spec. kovafi si
hledi kovafstvi; f. dextra 0 dovedna,
umela pravice.

fiibula, ae, f. [z koi'. *bhii-, srov. fari,
fama, tpy)!LL. tpcXn~. i'es. hajiti, haje, ha
sen 1 mluveni, fee, vypravovani; pH
heh, historka: convivales FIbulae T ho
vory u stolu; (biisn.) per urbem f. quanta
I'ui H jak se 0 mne mluvilo; potius
quam f. fias H nez aby ses stal tercem
feci; baje (= mythos), pohadka, po
vest, bajka: fabulae (apos.) Manes H

(receno vyznamne m. di Manes) vI. Mano
ve, kteH jsou (jen) haje = fise haj
nych Manu; generis (gen. obj.) f. 0 po
vest 0 puvodu; zejm. vymyslena povest,
smyslenka, bachorka, povidacka: non
f. rumor ille fuit 0 ta povest nebyla
(smyslenka =) vymyslena; de Varrone
loquebamur: lupus in fabula C "my °
vlku a vlk za humny" 2 spec. (divadelni)
kus, divadlo, hra, drama: fabulam dare
(v. t.), docere(v. t.), agere (v. t.); obr.
deterrimo quoque in argumentum fabu
lae adsumpto T kdyz byli nejhorsi Iide
pribrani za pomocniky v te hfe.

fabulor, ari, atus sum [fabula] hovo
fiti, povidati; (spec. sm.) tlachati.

fiibulosus, a, um [fabula] hajny, b a
j e cn y: fabulosa Graecorum carmina Cr
reeke baje;f. Hydaspes H (ponevadz 0 nem
b)'lo mnoho hajr); fabulosa nutrix H po
hadkova.

facesso, ere, sivi (n. ii), situm [facio]
1 (trans.) (usilovne) delati, konati, pro
va de t i, plniti: iussa facessunt V vy
konavaji; - spec. ve zIem sm:: pfipra
vovati, pusobiti, str 0 j i ti: periculum
f. T' 2 (intrans.) kliditi se, odejiti,
vzdaliti se: f. ex tanto tumultu L; f.
propere T.

facete, adv. [facetus] vtipue,ehytfe,
obratne, zdvofile, znamenite.

facetia, ae, f. [facetus] 1 sg. vtip,
zert, svanda Pt 2 pI. a veselost, zer
tovnost, vtipkovimi: per facetias T zer
tem b posmesky c facetias facere PI
hezky si pocinati.

facetus, a, um 1 (0 zevnejsku) lIhla
zeny, svihack y,elegantni:f. Rujillus H
2 (preues.) vesely, vtipny, chytry: ita
quemque f. adopta H zdvoiile; pfivetivy,
zdvorily; puvabny: molle atque facetum
(se. epos) Vergilio adnuerunt Camenae
H (nezne a puvabne epos) = daly nei
nost a puvab (tyka se Bllkolik).

facies, ei, f. [facio] v!. udeJek, u t v a r
1 a zevncj sek, tviifnost, vzezfeni,
podoba, postava: in facie voltuque vecor
dia inerat S v zevnejskll i tviifi; de facie
alqm nosse C znati od videni; verte omnis
tete in facies V ber na sebe vsechny po
doby Ciako v pohadkach scimy, s nimii hrdi
nove zapasr) b spec. oblicej, tvar: Ar-
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runs facie Brutum cognovit L poznal po
tvaii 2metaf. a vzhIed, podoba, tvai,
nost, obraz, utva:r;, zpusob: locif. S T;
contra belli faciemtuguria plena homi
num erant S proti obycejnemu. vzezieni
zeme za valky; in montis faciem V na
zpusob hory;/(zeugm.) vertitur f et men
tis et oris 0 zmeni se vzhled mysli
i tvaie; urbis abest f 0 ehybl mi pohled
na mesto; dum infacielh pacis veniretur
T jen kdyi piijdou tak, aby byl zaeho
van raz mlru; laborum nova f. V novy
zpusob utrap b spec. krasny vzhIed,
slicnost, spanilost, ~rasa, puvabnost:
haec . .. rara facie 0 vzaena krasou ; f
loci 0 puvabnost mista..

facile, adv. [vI. ak. neut~. od facilis]
1 snadno, lehee: facilius crediderim
snaze, spiSe; haud n. non f nesnadno,
sOtva, steil; oehotne, rad (zejm. u sloves
ferre, perferre, pati, concedere): f patior
sileri C rad dopoustlm, aby se 0 tom
nemluvilo 2 (k zesiloviinf pojmu) jiste,
dobie, nepoehybne, bez odporu, roz
hodne, ovsem, arei: f deterrimus C;
qui omnes scientiii f vicisset C daleko
piedstihl.

faeilis, e (superI. facillimus) [facio]
vI. cinitelny I 1 pas. eo lze (snadno)·
uciniti, snadny, Iehky: f jiscina V
prosty koslk; faciles versus T Iehounke
(= hrave) verse; (basn.)f cera 0 poddaj
ny vosk; facile lutum Tb poddajllll; fa
cile iter pohodlna cesta 2 akt. snadno
cinicl, hbity, obratny: miles f. loricii
T vojsko mrstne ve svem brnenl; (basn.)
faciles oculi V hbite, cile (cile tckajici)
oei II metaf. 1 vub. snadny, Iehky:
facile est s info jest snadno, bylo by
snadno; f. sad s gerund., sup. na -u, basn.
i info snadny, vhodny, pHhoduy, zpu
sobily k necemu: (cibus) facillimus ad
concoquendum C nejsnaze (nejIcpe) stra
vitelny; haud tam facile dictu est L neni
tak snadno iiei; f intellectu N snadno
poehopitelny; ea Romanis facilia visu
erant S to mohli Rimane dobie videti;
(terra) colendo f pecori (dut. ucel.) V;
- subst. ex facili tolerantibus T snadno;
cetera ex facili (sc. fore) ratus T = fa
cilia 2 snadno dosaiiteIny, pHstup
ny, laeiny: f titulus 0 lacina slava;

fac~o

(akt.) snadno dosahujlci: sic fore faci
lem victu gentem V bude iiti v hlaho
bytu 3 (0 jednanf) piistupny, nachyl,
ny; povolny, oehotny, piizQivy, pii"
vetivy, vHdny, piijemny, smiiliyy,
milostivy:f credulitas ad gaudia T
lehkovernost snadno piistupna radosti;
f. inanibus (dat.) T michylny k Iichym
vecem; dux comiter f L; Antonius f
in causis recipiendis erat C ochotne pli
jimal pie; amicitiii (abI. vztah.) f S
k piatelstvi ochotny; ego vos habui fa
ciles ministros 0 ochotne, usluine; ];
Amori Tb poslusnj boha lasky; nec
visu f (sc. est) V teiko jest snesiteIny
zraku; (oxymoron) facili saevitiii H s mi
lou. krutostl; faciles deos habuistis 0
bozi vam ucinili po vuli 4 (0 pi'esyedcenf)
duyeiivy; Iehkomyslny,Iehkovazny:
nimium faciles, qui putatis 0,

facilitas, iitis, f [facilis] 1 sna d
nost, Iehkost: f camporum T schud
nost, piiznivost; poscendi invicem ea
demf (sc. est) T navzajem stejnevolno
jest, neco si vyiadati 2 (klas. jen toto)
piistupnost, povolnost, ochotnost,
piivetivost, v H d nos t, Dl:lklonnost.

faeinorosus n. facinerosus, a, um
[facinus] zlocinny, zlotrily; subst. zIo
cinec, zlosyn.

facinus, oris, n. [facio] 1 cin, sku
tek: zf. egregium atque mirabile f S; ob.
malum f. zly cin, provineni; instituit
pessimum f., ut T zavedl ten zIozvyk,
ze; odt. 2 spec. zly cin, piecin, provi
neni, zlocin; zlocinnoi;lt, hanebnost,
mrzkost, ohavnost, nicemnost:f fa
cere dopousteti se zleho skutku, pacha
ti zlocin; - meton. (basn.) f. excussit ab
ore 0 zlocinnou (ukladnou) ciSi; omni
um flagitiorum atque facinorum catervae
S davy vsech nefesti a ohavnosti (t. j.
neiestnych a ohavnych Iidi).

facio, ere, feci, factum imper. praes.
fac, arch. face; arch. faxo (fut.)
*fac-so (srov. '!&~w z *-ray-crw); odt. fa
xitur L = factum erit; fax~m, -is, -it
atd., vI. optat. aor. (srov. -r&~o:~p.~), vYzn.
= konj. perf. fecerim, -is, -it atd. [od kof.
*dhe- = klasti, srov. 'rt&'YJ[L~, (e-&-r,-xcx'
= fe-c-i) , ces. dHo, diHati, nem. tun];
jednoduche tvary pas. jsou nahrazovany slo-
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1

vesem fio fieri, (factus sum) rod kor.
*bhu-, srov. fui, epuw, ces.bYti] (0 jeho
liamostatnem vYzn. viz C) d eI a t i, ciniti,
konati A trans. Ijen s predmetem 1 de
Ja ti, robiti, hotoviti;· staveti; tvoiiti:
pontem in Arare f. Cs staveti most
pies Arar; sibi anulum f. C dati si de
lati; decretum, ne vasa auro solidafierent
T aby nebyly delany; fit via vi V na
siHm jest udelana cesta; facilis factu
snadny; zpr acov a va ti:factum argen
tum C stfibrne nacini; auri pondera
facti infeetique (v. t.) V; lanamfecit Inscr
piedla; fama faciendae lanae 0 povest,
ze umis zpracovavati (= tkati) vlnu;
- metaf. factus natura velare odium T
stvoieny, uzpusobeny; (reflex.) factus
ad imitationem stultitiae L (nastrojiv se)
= delaje se hloupym; - spec. versus,
librum f. skladati; versiculi magis facti
H vice (Iepe) propracovane; facta quo
dam modo oratio C iee slozena podle
jistych pravidel; verba facta C slova
(nove)utvoiena 2 ziskavati,opatio
"ati, shaneti: pecuniam sibi f. (ex re) C
vydelavati si penize, teziti z neceho;
equis suis stipendia (v. t.) f. L; prae
dam f. kofistiti; qui facit ex dictis non
ita multa tuis 0 jenz nema z tvych slov
tak velkeho zisku; auxilia mercede f. T
za mzdu opatfiti, najmouti 3 konati,
v y k 0 n a vat i, provadeti: Tiberium vic
toriarum suarum quaeque in toga per tot
annos egregie fecisset admonuit T (lze
preloziti jako i jinde casto substantivem)
ana jeho vynikajici einy; (praegn.) tu, si
quid es facturus, nova aliqua conquiras
oportet C chces-Ii neco pofiditi; promis
saf. C plniti; imperata f. S (0 tom, kdo se
vZdava);facta (dopliik.) puta, quaecumque
iubes 0 pokladej za vykonane = "po
rueeno, vykonano"; casto pH opisovani
sloves, zejm. v pas.: fit gratulatio (ab alqo
alci) jest blahopfano; escensionem f. L;
verba f. miti, konati fee, promlouvati,
feeniti; aulaea ruinas in patinam fecere
H baldachyn se zfitil; f. scelus T, fur
tum H spachati, provesti, dopustiti se;
aes alienum f. delati dluhy; - spec.
ludos f. L vystrojiti hry; dies fastos f.
L ustanoviti; fiunt sacra Minervae 0
kona se slavnost, slavi se svatek; sacri-

ficium Dianaef. L; i pouhef. konati obU,
obetovati (ren.remneco): cumfaciam
vitula V; liba deo fiunt 0 4 einiti,
pusobiti, zjednavati, vzbuditi, rozni·
titi, pfipraviti: spem f; Lucumoni cum
divitiae animos facerent L kdyz v nem
bohatstvi vzbuzovalo pychu; bellum
f. a zpiisobiti valku, dati podnet k val·
ce f3 poeiti, zdvihnouti valku (alci proti
nekomu); fugam'f. a (ob.) zahnati na
utek fJ dati se na utek S L; curam f. T
vzbuditi obavu; lupi fecere metum 0
nahnali strachu; periculum f. alci S
uvesti do nebezpeeenstvi; (zvratne) f.
damnum, detrimentum C miti, utrpeti;
- spec. a ciniti neco nekomu, delati neco
8 nekym: f. alqo, alci, de alqo; quid facias
illi? H co s nim; miserunt consultum,
quidnam facerent de rebus suis N co
maji delati ve svem postaveni; (eufem.)
si quid eo factum esset C jestlize se mu
neco stane; idem fit ceteris S totez se
stane s ostatnimi; incolumi Rhodos fa
cit, quod paenula solstitio H tak prospi
va jako; nee caelum nec aquae faciunt
(sc. bene) 0 neprospivaji, nejsou platny
b davati, poskytovati: locum f. (vI.
delati misto) davati pfileiitost n. pod
net (k necemu); potestatem (v. t.) f. alcis
rei dati moznost, dovoleni, dovolovati;
optandi muneris fecit arbitrium 0 dal
volnost vyzadati si dar; aetas, cui feci
mus aurea nomen 0 dali jsme; navita
stellis numeros et nomina fecit V dal,
urcH (t. pocet hvezd v jednotIivych souhvez
dfch); ut loco dignitas fieret L aby se
dostalo mistu vaznosti c f. ut, basn.
a pozd. tell 8 ak. c. info pusobiti, aby n.
ze: faciendum mihi putavi, ut responde~
rem C myslil jsem, ze musim odpove
deti; hoc me telum jlere facit 0; (bez ut)
quid agatis, fac sciam C dej mi vedeti;
simul tibi in mentem veniat facito C
hIed' se rozpomenouti; (absol.) lingua
faciente loquaci 0 vinou prostofekeho
jazyka; - spec. fac s info dejme tomn,
ze: sed tamen exitiumfac me meruisse 0;
II 8 predmetem a dopliikem 1 (akt. 8 dyo
jim ak., pas. s dvojim nom.) einiti, delati,
ustanovovati, voliti nekoho necim: deos
f. testes S brati (si) bohy za svedky;
alqm certiorem (v. certus) f.; cum verbis
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se locupletem faceret C feCi se vydaval
za hohateho; casto lze pi'eloziti zvlastnfm
slovesem: (draco) fit lapis 0 zkameni;
corpus fit propius 0 priblizi se; Tarius
agmen fiebat Cr rady fidly; alqd
longius j: C prodluzovati, protaho" ati;
s part. zduraznuje dokonavost deje: missum
f. alqm N propustiti; vitiata semina fecit
o 2 (s jinymi doplnky) a (s gen. pretii)
eeniti, vaziti si: f. magni, parvi, tanti
a p.; illum pIuris quam se omnes fieri
videbant N; eum (se. dolorem) nihilifacit
C za nie nepoklada b (s gen. poses.)
potestatis (v. t.) alienae f. L; dicionis
(v. t.) suae f. C (s gen. part.) lucri (v. t.)
f; nihil reliqui (v. t.) f.; fies nobilium
fontium H dostanes se mezi . .. d (s part.)
uvadeti, zobrazovati, lieiti (ie-Ii pod
metem spisovatel): (Xenophon) facit So
cratem disputantem CHei, j ak rozmlouva;
t~z s inf.: (Herculem) Homerus conve
niri facit ab Vlixe C; quod plus fecit
Dolabella Verrem accepisse C udal, ze
V. piijal e domus dedecori (dat. ucink.)
domino fit C stava se hanhou; obviam
fieri alci setkati se s nek-fm, potkati
nekoho B intrans. 1 delati, einiti, jed
nati, hyti einny: f. ad alqd slouziti,
hoditi se k necemu; non faciunt molles
ad fera tela manus 0; adversus n. contra
rem publicam f. Cs hjti nepfitelem sta
tu, velezradeem; f. cum n. ab alqo jed
nati s nekym = hyti na neci strane,
pro nekoho, bjti nekomu pfizniv: mecum
facientia iura H; hinc f. 0 stati na tHo
strane 2jednati, poCinati si, vesti si,
ehovati se: imperite f. C C fieri, sta
vati se, povstavati, vznikati; diti se;
byti: si f. potuerit C hude-li mozno;
quae ira f. amat (v. t.) S; haud fit mOTa
V bez mdkani; ad rem factam nostram
que veniamus C pristupme k udalosti
skutecne; quo facto (abl. abs.) a (casove)
kdyz se to stalo, potom fJ (pi'fcinne)
protoze se to stalo, proto, tudiz. Part.
factum j. subst. v. t.

faeteon [utvoi'eno zertem podle i'ee. qJL
J,oO"o<p"f)'t'eov] C = faciendum.

faeticius, a, um [factus] (umele) ude
lany, umely: atramentum inter facticios
(se. colores) erit Pn-h.

faetio, onis,f. [facio] delani, konani;

meton. pravo deIati: f. testamenti C;
- ob. spec. (politieke n. stavovske) stra
neni, stranictvi; sdruzovani, spolco-
"(v) "h v ,vanI, sp. sm. srOCOvanI, ourenI: qua

ex re factiones dissensionesque nascun
tur Cs rozkoly a ruznice; nobilitas fac
tione magis pollebat S slechta vice
zmohla pevnym sdruzenim; haec inter
bonos amicitia, inter malos f. est S to

, jest spiknuti; ob factiones accusatorum
T pro radeni zalobcu; meton. (politicka)
strana, spolek, skupina: f. pauco
rum Cs strana nekolika lidi (oligarchie);
v divadle a v cirku strana, tlupa.

faetiosus, a, um [factio] spec. stra
nicky, subst. stranik (ve sm. polit.)
a zadostivy miti stranu, panovacny,
vlady~htivy: largitores et factiosi C;
(Lysander) f. audaxque N b kdo ma
(mocnou) stranu, politicky mocny,
vlivny: (homines) factiosi domi S c vub.
nepokojny, hourlivy, rozbrojny: ho
mines scelestos et factiosos S bufice.

faetito, are, avi, atum [facio] de
Iiivat i, cinivati, konavati: (part.
perf. pas. neutr.) factitatum (delavane),
obvykIe, obycejne; factitatum est C T
jest zvykem; carmina crebrius f. T
ze casteji sklada; (s ak. doplnk.) quem
(se. fratris filium) palam heredem semper
facti tarat C ktereho cinival, prohlasoval
dedicem; - spec. provozovati (jako po
volani), zabyvati se, zamestnavati
se necfm: qui (se. M. Brutus) accusatio
nem factitaverit C delal zalobce; dela
tiones f. T.

factum, i, n. [vI. part. perf. pas. od
facio, proto je urcovano adverbiem] 1 cin,
skutek, vykon, prace: Teele facta C doh
re skutky; mea bene facta rei publicae
procedunt S me dobre sluzby; consciens
audacis facti V; non hominum video,
non ego facta boum 0 prace volil (t.
vzdelana pole) 2 pripad, prihoda, uda
lost: per oppidafacti rumor it O.

faeula, ae, f. [fax] pochodeii.
faeultis, atis, f. [z arch. facul

facile] 1 moznost (vykonati neco),
snadnost; spec. pHlezitost (alcis rei
k necemu): data facultate per provinciam
itineris faciundi Cs kdyby se jim dala
moznost = kdyhy dostali 'dovoleni; fa-
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cultatem mihi oblatam putavi C ze se mi
naskytla prilezitost; dedit ei facultatem
res publica liberalitatis C pfilezitost
osvedciti svou velkomyslnost; diluendi
criminis f. T; cuius (sc. Protei) Aristaeo
quoniam est oblataf. V prilezitost zmoc
niti se ho; (t. t. pravn.) facultates okol
nosti, ktere vec n. cin usnadiiuji, pfiz
nive: ceteras quoque facultates conside
remus C 2 meton. a schopnost, do
vednost, obratnost; umeni: f. dicendi
C; ingenii facultates N; si illum floren
tem facultate audire potuisses C kdybys
ho byl slysel, dokud byl v plnem kvetu
sveho umeni b dostatek, h 0 j n 0 st, "za
soba: f. navium Cs; spec. erat facultate
copiosus C jeho zasoba slovni byla bo
hata; pl. facultates prostiedky, j men i,
majetek, penize: in me, homine parvis
opibus ac facultatibus praedito C - <fa
kulta (na universite). '

ficundi, adv. [facundus] vyrecne,
vymluvne: f. miseratur T vymluv
nymi slovy.

ficundia, ae, f. [facundus] vyrec
nost, vymluvnost, iecnost (jako pfiro
zenii ohratnost, srov. eloquentia); hiisn.
Latiae facundia linguae 0 (vtelena,
ziva) vymluvnosti latinskeho jazyka
(0 Fahiu Maximovi).

facundus, a, um [fari, srov. fabula]
vyiecny, vymluvny; - pren. 0 vecech
facunda oratio S; facunda lingua H.

faecula, ae, f. rfaex] vinan, vinna
sul:f. CoaH suI z kojskeho (vIna) (jako
prisada k pokrmum).

faeles (faelis) viz feles.
faenirius, a, um [faenum] senny;

suhst. masc. obchodnik se senem.
faenebris, e [faenus] urokovy; spec.

lichvaisky: faenebres leges L zakony
o urocich, dluzni; faenebre malum T
lichvaistvi.

faencratiO, onis,f. [faenus] pujcovani
na uroky; spec. lichva, lichva:fstvi.

facncrator, oris, m. [faeneror] kdo
pujcuje na uroky, pujcovateI, veriteI;
sFec. Ii ch v ai: quaestus faeneratorum

(c; synekd. majitel penez, peneznik,
kapitalista: f. Aljius H; faeneratores
omnem pecuniam mercandis agris condi
derant T.

faeneror, ari, atus sum (zr. faenero,
are, avi, iitum) [faenus] p u j covat i na
uroky: ne faenerare liceret L; (pecu
niam) binis centesimis (v. t.) faenera
tus est C pujcoval na 24%; spec. lich
vaiiti: (ohr.) neque beneficiumfaenera
mur C vzdyt' neIichvaiime s dobrodi
nim.

faenile n. fenile, is, n. [faenum] jen
pI. faenilia, um senik V O.

faenisicium, ii, n. (oh. pI.) [faenum a
seco] senosec. "

faenum n. snad spriivneji fenum, i,
n. seno; ohr.: f. habet in cornu H ma
visek na rohu (trkavii dobyteata byla a
jsou dosud znamenana k vystraze viSky lla
rozich; zde 0 hiisniku satirickem = ten jest
zIY)·

faenus n. spriivneji fenus, oris, n.
[z kor. *dhe-, srov. felix, fecundus,fetus]
(vI. plod) 1 t. t. obchod. vynos, vyte
zek, urok (jakozto zisk; srov. -r6xoc; od
-r(x-r<u): pecuniam alci faenori (n. fae
nore) dare pujciti na urok; f. agitare
(v. t.); f. ducere (v. t.) C; pecuniam
grandi faenore occupavisti C ulozil jsi,
pujCiI jsi na vysoky urok; (biisn.) hordea
ingenti faenore reddat ager 0 s velikym
'k ( , h·")uro em srov. "stonaso ne ; - spec.
nemirny urok, lichva: solutus omni
faenore H prost vseho lichvareni; me
ton. zadluzenost, prodluzenost, dl uh y:
obrutum faenore esse L 2 synekd. j is t i·
na, kapital, penize: (ut) duas quisque
faenoris partes in agris collocaret (v. t.)
T; horti et f. et villae T penize.

Faesulae, arum, f. mesto v sev.
Etrurii, nyn. Fiesole; odt. Faesulanus,
a, um faesulsky; subst. Faesulanus, i,
m. Faesulan.

faex, cis, f. usazenina, usedlin3,
ssedlina 1 terrena f. 0 zemita ssed!ina;
spec. (u kvasicich tekutin) spodILl kvas
nice (zejm. vinne): poti faece tenus cadi
H dzhany vypite az po kvasnice (t. j.
az na dno); peruncti fr1,ecibus ora H
natieni, pomazani kvasnicemi v obIi
ceji (nejstarsi zpusoh muskoviini pH bujnych
ziihaviich, z nichz se • yvinula rec. komedie,
zvanii zertovne -rpuy<p;)llX, od -rpu~, kvasnice;

zde 0 tragedii); v inna suI (pfipravovanii
z yinneho kamf~ne, jenz vznikii pH kvaseni
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dna): Surrentina qui miscet faece Fa
lerna H mfcha falernskou suI (t. j. z fa
lernskeho vlna) do surrentskeho (tim se zlep
sovala hors! vlna); vinny ocet: condita
coma in faece (viz condo II 1 ex) 0 2 me
taC. nejhorsl zbytek, vyvrhel, bahno,
kal: tu de faece hauris C beres ode dna
(0 spatnych fecn!dch); zejm. co jest "na
dne" spolecnosti: f. populi C sbei,
chatra, luza.

fagineus i faginus, a, um [fagus]
bukovy.

fagus, i, f. [srov. lp'tly6c;] buk; meton.
bukove dilvl.

fala, ae, f. vysoke lesenI; obIehacf
vez.

falarica (tez phalarica), ae, f. [od fala
oblehad veil falarika (velike drevce
ovinute hoiIavymi latkami a vrhane
oblehacfmi stroji) L; vuh. teike drevce:
magnum stridens f. venit V (proti leh
kemu drevei iaculum).

falcarius, ii, m. [falx] (vI. adj.; suhst.
se.faber) srpar, kosar: dico te venisse in
ter falcarios C do Kosaiske ulice (srov.
jmeno prazske uliee V jirchailch a j.).

falcastrum, i, n. [falx] kosa.
falcatus, a, um [falx] 1 opatreny

srpy n. kosami, srpaty, ko sa t y: fal
catae quadrigae L Cr (vozy ozbrojene
bodci a kosami; srov. u Xenofonta &pfLCf.TOC
ape~oc\l'fjrp6pQ() 2 metaC.: podobny srpu,
srpovity, srpovite zakiiveny: f. ensis
o (mec v podoM kosy, 0 nemz se mluv!
v ruznych Mjlch, ku pl'. 0 Perseovi, &p~'fj);

falcata cauda 0; (sinus) curvos falcatus
in arcus 0 zahnuty v srpovity oblouk.

falcifer, faa, ferum [falx a fero]
srponosny.

falco, onis, m. sokol.
Falerii, orum, m. [z •Falisii] Fale

rie, mesto v jii. Etrurii, sev. od RIma
u silnice Flamilliovy; odt. adj. Faliscus,
a, um falisky: herba Falisca 0 (pry pu
soben!m jej!m nebo vody hylo v uzemf falis
kern hojne bHeho dohytka); suhst. Falisci,
orurn, m. obyvatele Faleril, Falerane,
(Faliskove) FaIiscum, i, n. uzemi na
leiejid k Falerilm, Falisko.

Falernus, a, um falernsky; ager F.
jmenovalo se uzemi na hranidch Kam
panie a Latia; vinum Falernum n. suhst.

Falernum, i, n. (vIno) falernske, jez nli
leZelo mezi nejvzacnejS! druhy; odt. cellae
Falernae V (t. sklepy 8 falernskym vfnem);
suhst. Falernum (se. praedium) C fa
lernsky statek.

Falisci viz Falerii.
fallacia, ae, f. [fallax] klamavost,

klamani, salba, podvod, pfetvaika,
uskok, pleticha: deceperat omnes sum
ptae f. vestis (gen. determ.) 0 oklamal
vsechny sat lstne obleceny; tanta estf.
tecti 0 tak klamava jest to budova;
deductae (v. t.)fallacia lunae Pp klamne
umenidolu (stazeneho mesice =) sta
hovati mesIc; oh. pI. fallaciae: quaedam
fallaciis ignara dicentium T (veci, ktere
nejsou znamy klamavosti hadacu =)
veci, kterych hadaci neznaji a ktere
jen podvodne vymyslejl.

fallaciloquus, a, um [fallax a 10
quor] (kiamnomluvny) klamavy Msn.
u C.

fallaciter, adv. [fallax] klamne,
podvodne, pokrytecky, neupilmne.

falliix, iicis [fallo] klamavy, klam
ny, salebny, salivy, podvodny, ose
metny, pokrytecky, neupiimny, ne
poctivy, lZivy: (Galatea) fallacior undis
o zradnejsi nei vlny; (s gen. ohj.) ami
citiae fallaces T neupiimni v pratelstvi;
f. herba veneni V bylina tajici (v sobe)
jed; pfenes. 0 veeeeh: ut tamquam in
herbis non fallacibus fructus appareat C
ze se ukaie uiitek jako pri zdarnem
oseni (= jez nezklame); f. circus (v. t.)
H; aura (v. t.) f. H; cibi fallaces 0
zradna sousta (= vnadidla); fallaces
campi T nejista mista (t. pro ehUzi).

falla, ere, fefelli, falsum (tvary slozene
spart. perf. pas. se nahrazujf slovesem decipere)
1 a klamati, saliti, mamiti, myliti,
obelstiti, podvadeti: res me fallit
neco me klame = klamu se v ne
cem; nisi me fallit animus, nisi fai
lor, (neos.) nisi me fallit neklamu-li
se, nemyHm-li se; (pas. sm. med.) falli
klamati se, myliti se; failor, an hi fient
ingentia moenia colles? 0 mylim se, ci
opravdu ... ? (ot. rozluc. sm. = nemy
Hm se a jiste ...); qua signa sequendi
falleret error V bloudeni matlo znamky
(prave) cesty; neutro inclinaverat fortu-
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na, donee luna ostenderet acies falleret
que T mesic zpusobil klam (t. sUny)
b metaf. a Ciniti neeo nejistym: cum
saxa lubrica vestigium fallerent Cr skiily
cinily chuzi nejistou = na skaliich se
nohy smekaly p ciniti neeo nepozo
rovatelnym, zakryvati, zatajovati:
spatium discrimina (v. t.) fallit 0; horas
fallunt sermonibus 0 kriid; studio
fallente laborem 0 a pile cini, ze neni
zniiti niimahy = a samou pili nedti
niimahy;f depositum (v. t.) 0 l' (praegn.)
(klamem) rusit.i: fidem hosti datam f
C zrusiti slovo; mandata falle 0 nedbej
pfikazu 2 spec. klamati nekoho 0 svem
stavu, existenci a pod., tajiti se nekoho,
b yt itaj ny, skryt nekoho, pi'ed nekym,
nebyti spatien, zpozoroviin, pozniin ad
nekoho, uj iti, uniknouti nekoho n. ne
komu a (s ak. pi'edm.) fallit me alqd n. ak.
e. info jest mne tajno, jest mi nezniimo;
(Priamus) Thessalos ignes fefellit H mi
nul (nepozoroviin); atria servantem falle
cli'entem H uklouzni klientovi; transitus
spectantia lumina fallit 0 piechod (ba
rev) unikii zrakum b (s part. dopliik. po
dIe i'ectiny, srov. AOlV'&cXV(J) (bto/)~/)pcXrrx(J)v

tajne utikiim): (Aebutius non) fefellit
veniens Tusculanum ducem L (neusel
plichiizeje) jeho pfichod neusel vudci;
qua fefellerat ascendens hostis L tajne,
nepozorovane vystoupil; qui natus mo
riensque fefellit H nezniim se narodil
i zemiel (podle uceni epikurskeho AcX%e:
~~wcrl7.C:;: vyhybati se svetu vnejsfmujest pod
mfnkouklidu); (part. slov. esse nevyjadi'eno):
nequiquam fallis dea V nadarmo tajis,
ze jsi bohyne; (rivus aquae) fulgentem
imperio Africae (= proconsulem) fallit
sorte (se. sua) beatior H (0 potucku jest
prokonsulovi tajno, ze jest ...) =
(prokonsul) netuSi, ze potucek (jest
st'astnejSi) chovii vice stesti nez jeho
postaveni C (abso!.) byti, zustati skryt:
sit spes fallendi H; spe fallendi resisten
dive, si non falleret L s nadeji, ze zusta
ne nepozoroviin nebo ze odolii, jestlize
nezustane nepozoroviin; (praegn.) longe
fallente sagitta (bonus) V zdaleka nepo
zorovane letidm (= ukladnym) Sipem.
Part. falsus j. adj. v. t.

falsiparens, entis [falsus a parens]

majici nepraveho (smysleneho) otce
Ct (0 Herakleovi).

falsitas, atis, f [falsus] nepravdi
yost; nepravost, podvdenost.

falso, adv. [falsus] klamne, mylne,
chybne; zdiinIive, na oko: Seiani ami
citiam ceteri f exuerant T; naplano,
bez duvodu, bez pHciny, nepriivem:
f. queritur de natura sua genus huma
numS.

falsus, a, um [fallo] 1 (zi'. jako part.)
oklamany, med. zklamavsl se: neque
ea res falsum me habuit S (durazneji m.
fefellit) a v tom jsem se nezklamal;
illi falsi sunt, qui exspectant S kla
mou se, jsou na omylu; Battiades
falsus erat 0 nemel pravdu, byl na
omylu 2 (ob.) adj. a (pas.) a klam
ny, nepravdivy, mylny, bludny,
nespriivny, chybny, liivy, vylhany,
vymysleny: falsum testimonium Hi
ve svedectvl; falsum crimen 0; fal
si positis ambagibus (v. t.) oris 0;
falsi pericula mundi 0 vymysleneho,
vybiijeneho sveta (t. podsvetf); Tiberii
Gaique res florentibus ipsis ob metum
falsae T dejiny nepravdive licene
p nepravy, padelany, podvdeny,
zdiinlivy, domnely: falsae litterae T;
falsi Simoentis ad undam V nepraveho
(proti pravemu trojskemu); falsae stirpis
gloria T domneleho y lichy, pnizdny,
jalovy: falsa formido V; falsum vulnus
mente premit tacita 0 smyslenou bolest
(t. j. jez nemii pHciny, t. ziirlivost)
b (akt.) klamavy, salebny, podvod
ny, osemetny, pokrytecky, licomerny,
neupHmny, nepoctivy, liivy, zriidny:
ambitio multos mortales falsos fieri sub
egit S pietvaiovati se, stiivati se po
krytci; solem quis dicere falsum audeat
V podvodnikem, lhiifem; f in amore T
neupHmny; voces volgi ex more adulandi
.falsae T; specie bonarum artium falsi T
Iide klamajici zdiinim dobrych vlast
nosti = pokrytci zdiinlive peknych
vlastnostl; ne falsi intellegerentur T aby
nebylo pozniino jejich pokrytectvl.
Subst. falsum, i, n. 1 (pas.) klam, lez,
nepravda, vymysl; mylka: nee ob
stitit falsis Tiberius T klamnym po
vestem; vero distinguere f. H; telis non
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in f iactis T ne nadarmo 2 (akt.)
klam, podv 0 d, pokrytectvi, pi e
tvarka:falsi damnatus Tpropodvod;
(Britannicus) intellegens falsi T cha
paje, ze jest to pietvaika; simulatio
num (gen. vysvetl.) falsa T pokrytecke
pietvaiovani.

falx, cis,f. srp, kosa; miz (dlouhy a na
konci zakfiveny); spec. a (f. vinitoria)
zabka (vinaiska), kosii: mala vites in
cidere falce V; premant Calenam faZce
vitem Hat (si) proiezavaji revu zabkou
b (f muralis) bouraci hak (ostry a srpo
vite zahnuty, jfmz se vytrhavaly kameny
z hradeb a pi'etrhavala lana) Cs Cr.

fama, ae,f. [od koi'. *bha-, srov.fari,
fabula; tp'1)[L"Y). tp"Y)[LL (dor. qJ~-); ces. baje,
basei'll 1 (obj.) iec, povest, mluvenI,
vypravovani, zprava, podani, tradi
ce; f alcis rei n. de re 0 necem; f
est s ak. c. info jest, jde povest, vypra
vuje se, mluvi se, povida se, ze; fama
accipere (v. t.); ad famam huius hostis
L na pouhou povest 0 ••• ; fama ac
litteris victoriam concelebrabant Cs (po
vestf) = ustne i pisemne; multi, quos
f. obscura recondit V jez zakrjva temna
povest (t. j. ktefl nejsou jmenovani); Alex
ander maiore fama quam gloria in dicio
nem redacta petra Cr ziskav dobytfm
skaly vetsi povesti nez slavy; erat in
ore famaque Vespasianus T 0 Vespa
sianovi se vsude mluvilo; relinquebat
famam aut praeveniebat T (0 nepravem
Agrippovi; t. j. opoustel mista, kam jiz povest
o nem dosIa, a sel tam, kde jehe nebyla);
quidquid ex Agricola amavimus, man
surum est in fama rerum Tv dejinach;
personif. Fama Povest jako bohyne, dcera
Zeme, rychlonoha, vsevidoud 2 (subj.) a iec
(spojena s usudkern), povest, usudek;
veiejne minenI, hlas lidu, soud (lidu):
dare (v. t. 12 c) famae; sepultus pessima
decemvirorum in vulgus fama est L za
hrozneho reptani lidu proti decemvi
rum b spec. dobra povest, dobre
jmeno, cest, slava: famae consulere,
servire dbati sve dobre povesti; certa
men capitis et famae C zapas 0 zivot a
cest; fama et corpore creditoribus satis
faciebant L ztratou cti a osobnI svobody;
conjisus fama rerum gestarum Cs na sla-

vu svych cinu; contra opinionem militum
famamque omnium Cs proti slavne po
vesti (u vsech lidi = vseobecne, roz
siiene); de Metello f praeclara esse
(inf. hist.) S bylo nejlepsi minen}; meton.
tua f, Tibullus 0 tva slava, chlouba;
zi'. spatna povest: me honoris cupido
fama atque invidia vexabat S.

famelicus, a, um [fames] hladovy,
vyhladovely; subst. mask. hladovec.

fames, is, f (abl. sg. podle 5. dekl. fame)
hlad (u jednotlivce i cele 2'eme) 1 (Athe.
nagoras) in fame frumentum expor
tare erat ausus. C; famem hostium
opperiri T vyhladoviti nepiltele; perso
nif. Frigus et ieiuna Fames 0; (obr.
o i'eci) ieiunitatem et famem malle quam
ubertatem et copiam C chudost a hube
nost 2 metaf. f alcis rei hlad, zIzei'l po
necem. la cno st, chtivost neceho, touha:
auri sacra f V prokleta lacnost zlata;
maiorum f H lacnost po vetsIm jmenI;
f. vetitorum tanta ciborum est O.

familia, ae, f (arch. gen. familias ve
spojenich jako pater familias a $.) ffa
mulus] 1 domacnost, dum, rodina
v nejsirsfm smyslu, vsechny osoby a veci, nil
ldejfd pod pravnf moe jednoho obcana, jenz
se jmenuje pater familias n. familiae hla
va rodiny, hospodai, pan; mater fami
liae L hospodyne, panI;jilii familiarum
S T synove (dokud nejsou svepravni a ne
majf tudiz sveho majetku), mladi muzove
("mladi panove") 2 synekd. a rodina,
pribuzenstvo, ro d (jako celek niibozensky,
politicky a hospodai'sky): f. consularis C;
Claudia f T; - metaf. sdruzenI, spo
lecnost, pilvrienci, skola: tota Peri
pateticorum f C b otroci jakozto slu
zebnictvo, celed', cehidka: familia mea
maxima tu uteris, ego servum habeo
nullum C; familia ornatus et copiosus
(v. t.) C; familiam in potestate habere L
podrieti otroky ve sve moci(t. j. ne
propustiti jich na svobodu, ponevadz by pak
nemohli byti vyslychani pravem utrpnym);
multitudo familiarum T mnozstvI otro
ku; - (spec. 0 gladiatorech): gladiatoriae
familiae S dupy, oddily gladiatorske;
odt. metaf. familiam ducere (v!. vesti
oddH) stati v popredI, byti v cele, bjti
prvnI, vynikati: (sententia), quae fami.
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liam ducit C zakiadni myslenka c .lme
ni, ma.letek: (ut eius)f.venum iret L.

familiaris, e [familia] vI. naIeze.lici
domacnosti, rodine (v nejsirsfm smysIu,
zejm. 0 celedi .a majetku), domaci, ro
dinny; soukromy 1 res f. .lmeni, ma
.letek, ma.letkovy stay; aTlgustiae fami
liares T ma.letkova tiseu; rationes fami
liares componere T soukrome;familiare
bellum L; vetus ac familiare consilium
L stary rodinny prostiedek: (subst.)
quidam familiarium L z otroku 2 me
taf. a (duverne) znamy, ohvykIy, ohy
ce.lny: quibus aditus in dQmumfamilia
rior erat L voIne.lsi; (hendiad.) nota et
familiaria castra T doMe znamy tahor
b duve:rny, pratelsky, pfiznivy, na
kloneny, pifchyIny;ohliheny, mily:
f. amicitia L duvernc piatelstvl; fami
liares conferre sermones C duverne si
pohovoiiti; subst. mask. familiaris, do
mad, (duverny) prhe!, duvernlk, zmi
my, druh, spolecnik; - spec. (t. t. harusp.)
f. pars (iocineris) L prlitelska cast .later
(t. j. ta, ktera rna vyznam pro pcatelskou stra
nu, pro vIast; op. hostilis, inimica).

familiaritas, atis, f. [familiaris] zna
most, (duverne) prateIstvl,prateisky
svazek, duverne styky, duvernost cum
aIqo n. aIds s nekym: ipse Pompeium
a mea familiaritate diiunxit (v. 1.) C;
deicitur familiaritate Otho T vyIoucen
.le z duvernych styku; (Dionysius) cum
abundaretaequalium familiaritatibus C
mel ho.lrie pratelskych styku se svymi
vrstevnlky; - meton. Senecio, e prae
cipua familiaritate Neronis T ze zvhist'
duvernych prate!.

familiariter, adv. [familiaris] duver
ne, pratelsky: (hendiad.) Caecilium
cum illo (sc. Verre) familiarissime atque
amicissime vivere C v ne.lduverne.lslm
pratelstvl; f. uti alqo zIti v duvernem
pratelstvl s nekym.

fiimosus, a, um [fama] 1 po v est
ny, rozhlitseny, vyhiaseny; prosluly,
sla vn y: famosae urbis (sc. Hierosoly
morum) supremum diem tradituri sumas
T 2 ob. zlopovestny, rozkiiceny:
regis largitio famosa impudensque S
zlopovestne a nestydate uplacenl; fa
mosa beneficiis Martina T povestna tra-

vicka 3 (akt.) hanlivj; potupny, u
trhacny, nectny: nec sponsae laqueum
famoso carmine nectit H (ne jako ArchiIo
chos, jenz pry dohnal svymi versi svou odi'e'k
nutou milenku Neohulu k sebevrazde);famo
si libelli T; Montanus probae iuventae
neque famosi carminis (gen. qual.) T muz
hezuhonny, .lenz neslozil utrhacne ha
sne.

famula, ae, f.[famulus] sluzka,
otrokyne; obr. (res familiaris) est mi
nistra et f. corporis C; - basn. tradiderat
ramulas (dopIiik.) tibi Rhenus aquas 0
v sluihu.

famuIaris, e [famulus] sluzehnicky,
otrocky: vestis f. C; famularia iura dare
o (dati otrocka prava) = uvesti v po
rohu.

famulatus, us, m. [famulor] sluzha,
otroctvl,otrocina.

famulor, ari, atus sum [famulus] hyti
sluhou,otrokem, slouziti.

famulus, i, m. [asi z jazyka oskeho] vI.
clen domacnosti; sluha, sluzehnik,
otrok; redemptor cum famulis H podni
katel (stavhy) se svymi dClniky; f.
sacrorum 0 pomocnlk pri ohradech; i 0

zvii'atech: (Actaeon) famulos fugit ipse
suos 0 (0 psech); - basn. i adj. sIuzehny,
poddany, podroheny: Caesareum fa
mulo vertice ferre pedem 0

fanaticus, a, um [fanum] v!. .chramo
vy; subst. fanatici, orum, m. knezstvo,
spec. cizich bozstev, jejichz knIt se casto vyzna
coval viisnivou divokosti (na pl'. kult fryzske
hohyne KybeIy); odt. rozniceny, zaniceny,
na d sen y, hlouznivy, sHen y, posedly:
fanatici Galli L; vaticinantesfanatico car
mine L; f. error Hvasniva ztreStenost;
ztresteny, nepflcetny, zhesily: ne
muliebre et fanaticum agmen pavesce
rent T.

fandum viz for.
Fannius, .lmeno iimskeho rodu pIe

he.lskeho; zejm. 1 C. Fannius (Strabo)
M. F., ifmsky annalista, zet' C. LaeIia,
hojoval pred Kattaginou (r. 146 pr.
n. 1.) ave vitlce proti Viriathovi (r.142);
ucastnik rozmIuvy v Ciceronove spise Laelius
de amicitia 2 C. Fannius (Strabo) C. F.,
recnik, konsul r. 122 pi. n. 1., odpurce
C. Graccha. (Tyto dva Fannie rozeznava C,
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ale jsou duvody pro mfnenf, ze to byla jedna
a tiiz osoba, C. Fannius Marci filius)
3 Fannius, spatny a jesitny basnik H.
Adj. Fannianus, a, um Fanniliv.

1. finum, i, n. [z *fas-num, od ie. kof.
*dhe-s (srov. facio vYzn. obetovati) =
misto pro posvatne ukony, srov.festus,
feriae] 1 posvatna puda, posvatne
misto ~sm. = locus sacer, op.locus pro
fanus): f tantum, id est locus templo
effatus, fuerat L (na nemz bylteprve pozdeji
vystaven chriim) 2 spec. sv a tyn e,
chram (zcjm. prosty chriim stareho siohu
nebo svatynecizfho bozstva).

2. Fanum, i, n. jako vlast. jm. zejm.
F. (Fortunae) pohreini mesto v Dmbrii
pri ustl Metauni, nyn. Fano.

far,farris, n. samopse, spalda, bel
(druh psenice, pry nejstarsf obilf v Italii);
synekd. obili; meton. a tlue (srot) ze
samopse, jez byJa, smiSena se soli, sypiina na
hlavu zertvy (= mola salsa): farm sal
sa O;farre pio et saliente mica H (jako
nejprostsf obet) b m ou k a; k a se; chI eb:
membra gruis sparsi sale multo non sine
farre H posypaneho soH a obaleneho
moukou.

farcimen, inis, n. [farcio] klobasa,
jelito.

farcH>, ire, farsi, fartum c pat i:
pulvinus rosa fartus C vycpany.

Farfarus viz Fabaris.
farina, ae, f. [z *farrina od far]

mo u k a (vI. ze samopse, pak vubec).
farinula, ae, f [farina] trocha mou

kyo
farrago, inis,f. [far] smesek, smeska

(pfce smiSenii z ruznych druhu obili; odt.
i meta£.).

*fars, fartis (ak. fartem i fartim, abl.
farte) [farcio] vI. vycpavka, nadivka:
fartem facere ex hostibus var. Pt ,roz
sekat nepratcle na prejt'.

fartor, oris, m. [farcio] krmie dru
be7.e. drubeinik.

fas, n. (indecl.) [srov. fatum, fatus,
jabula; podJe jincho vYkJ. souvis) s fanum
v. t.] 1 (objektivne) a bozi ustanoveni,
bo:li zakon, bozske pra vo (t. j. sOllhrn
pravidel 0 pomeru Iidf k bozstVll; srov. ius);
odt. mravni zakon, pravo:contra ius
fasque S proti pravu lidskemua boz-

skemu; per f ac fidem (v. t. II 2 c)
deeepti L proti pravu a danemu slovu;
etiam festis quaedam exereere diebus f et
iura sinunt V nabozenstvi a zakony do
voluji; - (person.) audi, luppiter, audiat
fas L svate pravo b (= fatum) usou
zeni, osud: f est jest usouzeno; non
esse f Germanos superare Cs neni Ger
manum souzeno zviteziti; nee et comi
tem hinc portare Creusam fas (est) V;
mortaline manu factae immortale carinae
f habeant V maji udel nesmrtelnosti; f
obstat V 2 (subjektivne)zachovani boz
skeho prava; jednan i (k bohum,
metaf. vub. mravne) spravedlive,
dob,e, nalezite, povinne (op. nefas): f
est (s info n. ak. e. inf.) jest dovole
no, doprano, smi (se); jest spraved
livo, slusno, (svata) povinnost; jest
mozno, lze: f. atque nefas discerner;e
(v. t.) Fl, eOllfundere 0 dobre a zIe; f
omne est V jest zcela spravne; f habere
OT miti, pokladati za dovoleno; f. non
putare Cs pokladati za hfich; quod aut
per naturam f esset aut per leges liceret
C co by bylo bud' prirozene dobre nebo
zakony dovoleno; quemcumque eum diei
ius fasque est L (at' kymkoli ma a smi
byti nazvan) = at' kterekoli jmeno mu
pfisluSi po pravu lidskem i bozskem;
ultra f H vice nez slusno, pres miru;
id f. armorum et ius hostium est Tva
leeny obycej; contra f disciplinae T
proti povinne kazni.

fascia, ae, f [srov. fascis] tkanice,
stuha, stuzka, paska: f. lecti C po
pruh; - spec. a (Ukaf.) obvaz, obi"
nadIo: qui devinctus erat fasciis C b ob
vaz, pletivo nanohy, puneochy (jez
nosili liM eholliostivf a nemoenf): ealigae et
fasciae cretatae C.

fasciculus, i, m. [fascis] svazeeek,
baHe~k: f epistulnwm C; f. librorum
H; fasciculum (se. jlorum). ad nares
admovebis C kytici.

fascino, are, ari, atum [fascinum]
oearovati; uhranouti, urknouti V.

fascinum, i, n. [fnri] vl.zafikadlo,
kouzelna formule (srov. ~tX(j'MtVO~

k ~tXlm), meton. (muzsky) ud H (jako
symbol pJodive sfly vyznamny v niibozenskyeh

, kouzIech).
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fasciola, ae, f [fascia] stuzka, diosior Crassus (sc. in causis recipien
paska; - spec. obvazek na nohy, dis) C; nedutklivy 2 (akt.) vzbuzu
puncochy (jez nosill lide choulostivf a ne- jid nechut', osklivy, hnusny, odpor
mocni): ponas insignia morbi fasciolas H. n y: fastidiosam desere copiam H nudny

fascis, is, m. svazek, balik 1 f. prepych.
sarmentorum L, lignorum T otep 2 spec. fastidium, ii, n. [1. fastus] 1 ne
pI. fasces svazky prutu s vycnivajid- chut',znechuceni, presycenost, oskli
mi sekyrami, jez nosili liktoii jako yost, hnus, odpor (alcis rei proti nece-.
odznak imperia pred uredniky, kteil mu) a stomacho fastidia movere H vzbu
meli imperium (t. pi'ed tii'adujfcfm konsu- zovati nechut' b metaf. (M. Piso) ho
lem, praetorem a tii'ednfky mimoi'lidnymi); minum ineptias non ferebat ingenuo
v Rfme byly noseny fasces bez sekyr; jezto liberoque fastidio C nesnesI, ponevadz
tam imperium neplatilo: Publilius, penes se hnusily jeho svobodne a prime po
quem fasces erant L sm. = jenz pr{lVe vaze; sectus flagellis praeconis ad f H
uradovaI; fasces et ius praetoris T prae- (sm. = tolikrat byl trestan, ze to aZ
torske odznaky a moc; (Msn.) novi mrzelo uredniho 8Iuhu); Messalina fa
praeeunt fasces 0 (sm. = odznaky no- cilitate adulteriorum in f (sc. adulterio
vych konsulu); primos attollere fasces rum) versa T pfesycena snadnosti; po
V po prve zdvihati svazky = priji- hrdani: superba pati fastidia V 2 me
mati; (obr.) cum tibi aetas nostra cederet ton. a vyberacnost b metaf. hrdost,
fascesque summitteret (v. t.) C; - meton. pycha, zpupnost, nadutost, povyse
urad, (uredni) moc, vlada: fasces nost, vypinavost, domyslivost: decreta
corripere (v. t. 1 (:1) S; superbi Tarquini Narcisso quaestoria insignia, levissi
fasces H 3 metaf. bHme, tiha: ani- mum fastidio eius T coz bylo velmi
mam sub fasce dedere V dusi vypustl malo jeho domyslivosti; nedutkli
pod biemenem; iniusto subfasce Vpod Yost.
nesmirnym, prilisnym biemenem (0 vo- fastigate, adv. [fastigatus] stfecho-
jenskem zavazadle). vite, sikmo Cs.

fasti, arum viz 2. fastus. fastigatus, a, um (jako stlt, strecho-
tastidiO, ire, ivi (ii), itum [fastidium] vite =) sikmo se zdvihajicl (trcid, vy

1 oskliviti si (na pi'. pokrm), znechu- bihajid n. schylujici); sikmy, naklo
titi si, hnusiti si, dtiti (projevovati) neny, sklonity: collis est in modum me
osklivost, nelibost, odpor (alqd proti tae in acutum cacumen f L vyblha;
necemu): f olus, poculum H; - metaf. fastigata testudo L; collis leniter f Cs
(cives) etiam in recteJactis (sc. candida- vrch mirne se svazujid (= 0 mirnem
torum) fastidiunt C projevuji nelibost; svahu).
amici vitium non f H; somnus non hu- fastigialiter, adv. [fastigium] doty-
miles domos fastidit H nevyhyba se kajic se vrcholu; v hlavnich rysech.
2 pohrdati (z pychy), opovrhovati: fastigium, ii, n. (Msn. byvii pl. m. sg.)
non fastiditus si tibi (= a te) ero 0; [fastigo] 1 a sikmy smer, sklon, sva h,
oderant (sc. eum) utfastiditi Tponevadz spad: declivis locus tenui fastigio Cs
jimi pohrdI. (0 mirnem svahu) = mirne se svazu-

fastidiose, adv. [fastidiosus] s ne- jid; capreoli mollifastigio Cs s mirnym
chuti, s nelibosti, s osklivosti, s od- sklonem (= v tupem uhlu); iniquum
porem; pohrdave; omrzele; vybe- loci ad (= co do) declivitatem f Cs
racne; pysne, domyslive. svah nepriznivy svou pffkrosti; cloacis

fastidiosus, a, um [fl,stidium) 1 (pas.) fastigio in Tiberim ductis L (sikmym
presyceny, cltid nechut', osklivost, smerem) = dolu do Tiberu b metaf.
hnus, odpor; pohrdajici (alcis rei (konkr.) breben, vrchol, horni kraj,
necfm): f Latinarum litterarum C; do- horni plocha; vyse, vyska: fontis f
minus terrae f H jemuz se zprotivila, Hirt; f. aquae Cr; colles pari altitudinis
znechutila zeme; vyberacny: fasti- _ fastigio Cs kopce stejne (vyskove plo-
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chy) vyse; (basn.) scrobibus quae sint
fastigia V hlouhka (srov. altus); (obr.)
summa sequar fastigia rerum V 0 hlav
nich vecech liie zminim; ut pari fastigio
steterit in utraque fortuna N (na stcjne
vysi stall = stejne si vedl 2 ve stavit.
vrchol Stltu, Btit (zejm. chramovy),
lomenice; hrehen strechy, sleme; 
synekd. a st i'e c h a (zejm. sikma): summi
fastigia tecti ascensu supero V vystou
pim nahoru na strechu domu; (obr.)
operi inchoato tamquam f. imponimus C
(= dovrsujeme wlo) b ozdoha stitu
(sochy): (tempestas) fastigia aliquot
templorum a culminibus abrupta dissi
pavit L; evado ad summi fastigia cul
minis' V C chram: habere pulvinar,
simulacrum, f., Jlaminem C 3 metaf.
(abstr.) vrchol (postaveni), vysoke
postaveni, diistojnost, diistojenstvi:
muliebre f. T; vub. postaveni, stay,
urad, hodnost: paternum adf. T podle
otcova postaveni; aliis eiusdem fastigii
civibus L; curatio altior fastigio suo L
(t. j. ukon, jenz mu podle jeho stavu
nenalezel); in summo esse fastigio aut
periculo N hyti na vysi stesti neho
v svrchovanem nehezpecenstvi.

fastigo, are, avi, atum [fastigatus]
sklaneti, svazovati, nachylovati; adj.
fastigatus v. t.

1. fastus, us, m. pohrdavost, po
hrdani: f. erga patrias epulas T;
hrdost, pycha, zpupnost, nadu
to st, vypinavost, domyslivost: ad
fastum quoscumque parentes optaret
sibi quisque H podle sve hrdosti; con
stantis lumina fastus Pp oci (stale
hrdosti =) stale hrde; (zeugm.) iuxta
gratiam aut fastus ianitorum perpetie
bantur T.

2. fistus~ a, um [fas] ve spojenf dies
f. den, oznaceny v kalendari pontifikii
pismenem F (t. j. fas), t. j. ze praetor
smi toho dne souditi (op. nefastuS'), den
soudni; vUb. uredni, jednaci (poeftaje
v to i t. zv. dies comitiales): f. erit (sc.
dies), per quem lege licebit agi 0; 
subst. fisti, arum, m. (ak. pI. fastus m.
fastos H) 1 soudnf, uredni, jednaci
dni 2 meton. a seznam soudnich dni,
(soudni) kalendiit: (Cn. Flavius) fas-

tos circa forum proposuit L verejne vy
stavil (pi'edtfm byl totiz ten seznam pH
stupny jen patricijum); -synekd. vlib. kalen
dar (i se sviitky): enumeratione fastorum
C vypoctem kalendarnich poznamek;

fastos adulatione temporum foedatos T
(ponevadz byla podle elenu ds. rodu menena
jmena mesfcu a vkliidany nove svatky k je.
jich pocte) b metae. chronologicky
seznam vUbec, zejm. seznam ured
nikii: nomen Pisonis radendum fastis
censuit T; fasti consulares seznam
konsulii (podle nichz se az do doby Cicero
novy datovalo); z nich jsou eiisteene zacho
vany fasti Capitolini se jmeny konslllu,
censoru, diktatoru a magistru equitum i s po
znameniinfm dtilezitejsfch udiilostf; odt.
C letopisy, kronika, dejiny: fastos
evolvere mundi H kroniku sveta; per
memores fastus H; redit ad fastos et
\Jirtutem aestimat annis H opet a opet
se diva do letopisii (aby ureil dobu, kdy
ktery biisnfk ziI); (tempora) semel notis
condita fastis H (t. j. nalezejf uz minulosti).

Fita viz Fatus.
fitaIis, e [fatum] souvisici s osu

dem, osudovy, osudny 1 (akt.) osud
urcujici, vestici; vestny: libri fatales
L (ku pi'. Sibyllske); signum fatale Mi
nervae 0 osudna socha (=Palladium);
fatalia stamina 0 niti osudu; fatalia
responsa deorum V sudhy hohii 2 (pas.)
osudem uTceny (ustanoveny, dopus
teny, zpiisobeny); usouzeny, sou zen y,
osudem iizenj, osudem vedeny; f. ne
cessitas, quam d~cx.PfLevYlv (od fLdpOfLQ(L:
v!. za podil dany) dicitis C nutnost osu
du; fatalia arva V osudem urcena;
f.lex 0 zakon sudhy;f labor H osudem
UTcena prace (0 Herakleovi, jenz byl za
spaehane vrazdy vestbou posian slouzit Eu
rystheovi); f. manus .•• Etruria V osu
du poslusnyvoj (bylo jim vesteno, aby te
prve pod cizfm vudeem, t. j. Aeneou, bojo
val~ s Turnem); vocem Claudii (se. qui
dixit) fatale sibi (se. esse), ut •.. T ze
jest mu osudem ptikazano; f. dies T
osudny den (t. j. den smrti); fatale
conditorium Ptr posmrtny piihytek;
- spec. osudny, zhouhny, zkazny,
zkazonosny: f. machina V; fatale mon
strum H (= Kleopatra).
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fataliter, adv. [fatalisJ podlc (vule)
osudu: velut f. electi T jakoby osudem
vyvolenf.

fateor, eri, fassus sum. (inf. praes. fa
terier H) [Jari] 1 vyznavati, p r 1

znavati se, hlasiti se (alqd k nece
mu), vyznavati se z neceho, nezapirati:
de se ipse haud cunctanter fassus con
scios celabat L sam se pfiznav; pauper
tatem fatendo effecere levem 0 znajice se
k ni, nezapirajice ji; ignoscite fasso 0
(pfiznavsimu se) = mym (npflmnym)
slovum; si vera fatemur 0 mame-Ii
vyznati pravdu; fassus deumO day
se poznati jako buh; - spec. (vyzna
vati svuj souhlas), (upflmne) souhla
siti, prisvedeovati k necemu, uznava
ti: quod ipsi fatentur con,statque inter
omnes C 2 metaf. prohlasovati, ve
rejne hlasati, promlseti, vypovidati;
projevovati, davati najevo, prozra
zovafi, ukazovati: (rex) ni dicto (sc. se)
parere faretur V; (Tiberius) Jlexit pau
'latim, nonut faterctur suscipi a se impe
rium, sed • •• T nc tak, aby prohlasil,
ze piijima vladu; - spec. u soudu: (Na-'
talis) ,d~ Pisone primum fatetur T ueini
doznanl.

faticanus ifaticinus, a, um [fatum
a cano] vestlci osud, vestecky, vesti o.

fatidicus, a, um [Jatum a dico] osud
vestici, vestecky, vesti, vestny: fi
des fatidica Am spolehliva vestba.

fatifer, era, erum [fatum a fero] osud
ny, (euf('m.) smrtonosny.

fatigatio, finis, f [fatigol unaveni,
utrmaceni, unava, zemdlenost (alcis rei
z neceho).

fatigo, are, avi, arum [*fatis, srov.
affatim] 1 prohaneti, stviiti, poha
neli; uhnati, zchvatiti: puer cervos fati
gat V; iuvencum tergo. fatigamus hasta
V pohanime; socios fatigo.t praecipites
(prolf'pt.) V pohani k chvatu; (Msn.)
pueri silvas fa-tigant V v lesich se. do
unavy prohaneji 2 (vI. i metaf.) una
v 0 vat i, znavovati, trmaceti, m 0 r i ti,
vysiJovati, oslahovati: fortuna indul
gendo ei numqua-m fa-tigata Cr stesti ni
kdy neumdlevajici ve sve prfzni k ne
mu;f. animum S napinati (do unavy)
sveho ducha; tribuli fatigant triticeas

fatum

messes 0 dusi; dentem in dente fa-tigat 0
tre zuby ozuhy; sonitu vicino. fatigat 0
ohlusuje;(Phoebus)fatigat os rabidum V
skube usty; dextram osculis f. T pokry
vati poIibky; (Msn.) oUi remigio noctem
que diemque fatigant V ve due v noci do
unavy vesluji; noctes, quas de me fatiges
Pt jez k vuli mne v hori probdis 3 me·
taf. a dorazeti, n a I e hat i, dotirati na
nekoho, obtezovati; pre k 0 n a vat i, pre
mahati, zdolavati: f. precibus L upro
siti; fatigatusa fratre (ut) S na dole
hani bratrovo, aby ...; l\-fartem (ak.
vnitr.) fatigant V nuti k boji; f. deos T
bez prestani se modIiti, modlitbami do
Jehati na bohy b moiiti, trapiti, ty
rati, sou zit i, pronasledovati, znepo
kojovati, tezce dolehati na nekoho:
qui non verbis, sed carcere (sunt) fati
gandi C; nihil aeque exercitus nostros
quam egestas copiarum fatigabat T.

fatiloqua, ae, f. [vI. fern. adj. fatilo
quus, a, um z factum a loquor] vest
kyne.

*fatis, ad fatim viz affatim.
fatisco, ere, -, - i fatiscor, sci,

-, - [*fatio, srov.fatigo] 1 rozestu
po vat i se, rozvirati se, pllkati, pras
kati, trhati se: (naves) rimis fatiscunt V
2 umdlevati, slabnouti, ochabovati:
cum manibus nesciis (sc. plaudendi) fa
tiscerent T holely je ruce; obr. donec
fatisceret seditio T az utichne vzbourenf.

fatue,adv. [fatuus) bloupe, posetile.
fatuitas, atis, f. [Jatuus] hloupost,

posetilost.
fiitum, i, n. [vI. part. perf. pas. od fari)

(basn. casto pI. m. s/!.) vI. vyrok; spec.
1 vyrok nadpiirozeny, bozi a predpo
ved', vestba:fata docens Vukazllje na
vestby; esse in fatis reminiscitur 0 ze
jest (vI. mezi vestbami =) vesteno;fata
SibyUina C b hoH ustanoveni, do
pusteni, ville, piikaz: fatis contraria
nostris fata Phrygum V nasi villi pro
tivny osud Frygu 2 mNon. (nezmeni
telny) 0 su d, spdba a (abs.) = svctovy
v'd ( v ... , ,ra = rec. 0'. L'iIX, E~:LIXP!LE'I"'IJ, term.
basn. a filosof.): dominae fati sorores 0
sestry vladnouci oSlldem = meton. Fa
to., orum, n. Pp Sudieky (Parcae, Mf)~

PO<.L) b (vzhledem k cloveku): a fato V n.
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Jatis debere L (v. t. 2 b); Jato dare alqm
L zustaviti osudu; f. non est 0 neni u
souzeno, dano; quae Jato manent (se.
nos) Tco na mis ceka; pI. Jata ustanove
ni (zakony, pfikazy) osudu, osudne veci,
osudne okamziky, rany osudu: implere
Jata L vyplniti vuH osudu; sera fata H
tresty f3 lideI, urceni, povolani:tantum
fati habere 0 miti takovy (v budoucnosti)
lideI; Vespasianum perniciem maiore
fato effugisse T svym vyssim urcenim
(t. j. protoze bylo souzeno. aby se stal eisa
rem); zejm. y lidel zivota, vek, zi
vot: fato fungi, perfungi L T skonati,
zemriti; ut proferret fata parentis V;
(cum) aequarint Pylios tua fata annos
o ~ (eufem.) konec zivota, smrt (pri
rozena): alcis f. antecedere (v. 1.) Cs;
finem vitae sponte an fato implevit T
zemfel dobrovolne nebo pfirozenou
smrti; fato obire T; si fato (abI.) conce
derem T; meton. fata reponere Pp mrtvo
Iu pochovavati c spec. (neblahy, ne
~ta:tnt) ~ IY 0S? d, zloba ~sudu, n e-
stestl, blda; zahuba, zkaza: meton.
duo illa rei publicae paene fata C pHmo
osudne prisery ("zli demoni") statu.

Fi~us, i, m. a Fita, ae, f. keltska
bozstva osudu Inscr.

fatuus, a, um hI 0 up y, posetily, ne
japny, zpozdilY.

fauces, ium viz faux.
Faunus, i, m. [Javeo] stary italsky

buh plodnosti a urody, ochrance stad,
rolnictvi, Iesu a Iovu, jenz i vestby
udileI; k jeho pocte slavena Lupercalia
(v. t.); pozdeji ztotoznen s feckym bo
hem Panem, odt. pI. Fauni, orum, m.
(podle feckych Satyru a Panisku). Po
dIe nekterych povesti byl F. kralem
v Latiu, otec jeho byl Picus, syn Lati·
nus, ktery odtud sluje Faunigena, ae,
m. [Faunus a gigno] syn Faunuv O.

fauste, adv. [Jaustus] pfiznive,
zdarne, stastne.

faustitis, atis, f. [faustus] zdarnost;
person. alma Faustitas H Stesti, Zdar

- (jako bohyne = Felicitas).
Faustulus, i, m. [srov. faustus 1pas

tyf, ktery nale;d a vychoval Romula a
Rema.

faustus, a, um [Brov. Javeo, Javor]
Latinsko-cesky slovnlk.

pfiznivy, zdarny, stastny, pozehna
ny: (zejm. 0 dobrem znamenf) quod bo
num, faustum felixque sit C L kez to
jest (obci) ku blahu, zdaru a stesti =
blaho, zdar a stesti obci! (slavnostni for
mule ku pl'. pH zahajovani komitii); i pede
fausto H (jdi st'astnym krokem) = jdi
a stest! te provazej. Prijmenim Faustus
byl nazjvan L. Cornelius Sulla, syn
diktatora Sully, zet Pompejuv C Cs.

fautor, oris, m. [Javeo] pfiznivec,
pHteI; podporovateI, pomocnik; 0

chrance; pfivrienec, stoupenec (alcis
i alci neci); milovnik, c t i tel: immortali
tatis f. L.

fautrix, icis.I [fautor] pHznivky
ne, pfitelkyne; podporovatelka, 0

chrankyne: vir naturam fautricem
habuerat N pozival pHzne pfirody.

faux, faucis, f. (ob. pI. fauces, ium;
sg. jen ak. faucem a abI. fauce) 1 hltan,
jicen; chftan; synekd. hrdlo, krk;
usta, tlama: (obr.) urbem e totius belli
ore ac faucibus ereptam esse C; Catilina
cum exercitu faucibus urguet S hrdlo
nam svira; cum faucibus premeretur
(Staienus) C kdyz byl v uzkych;premit
fauces defensionis tuae C skiti obranu
(t. j. cini ji nemoznou) 2 metaf. (0 uz
kych vecech) a hrdlo ieky, usti:flumina
siccis faucibus (abI. qual.) V b tesny
vchod, uzky pfistup: I macelli C;
uzka cesta, uvoz; prusmyk,souteska;
rokle, rozsedlina, propast: Taenariae
fauces V C uzina (mofska), pruliv
d lizina (zemska), sije.

faveo, ere, favi, fautum [srov. ces. ho
yeti] hoveti 1 a vyhovovati; byti
naklonen, pfizniv, p fat i, miti naklon
nost, osvedcovati, prokazovati prizeii
(alci nekomu): Javeo orationi tuae L pfej i
zdaru tve feci; (oxymoron) Javeo morbo
Tb mam rad nemoc; (0 bozich) byti
milostiv b ciniti radost; pfispiva
t i, byti napomocen, podporovati, po
mahati: (apes) operi Javent 0 (hoveji
praci = ) hledi si prace; verbis Javet ipsa
suis 0 plni sva slova Cspec. straniti
nekomu, miti v oblibe, byti pfivrien
cem, pfiznivcem, byti pH nekom (casto
o divaeich pri hrach a zapasech, kteH vola
Dim a P08unky povzhuwvali sveho oblibence,

35
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tez sm. polit.): ingeniis non ille favet
plauditque sepultis H; hac pro parte (=
huic parti) favent 0 jsou na teto strane;
faventes pH:l;nivci, pHvrzenci, pfateIe,
strana pHzniva, pratelska 2 sm. sa
JmHnlm (srov. staroslov. vyzn. "hoveti"
= konati zvIastni pohoznosti) favete
linguis (ahl.) C H, ore V (hud'te v klidu
jazykem, usty, t. j. neruste posvatneho
ukonu nepHznivymi slovy, srov. euqrYj
fuXn: =) hudiz svate ticho; animis
linguisque favete 0 zhoznou mysl i ja
zyk mejte; odt. lingua favens adsit 0
zhozny.

favilla, 00, f. [z *fovilla, srov. foveo,
fomes] iefavy popel; - spec. popel ze
spalene mrtvoly; - synekd. vtih. popel;
ohr. venturi prima f. mali Pp "jen troud
(= pocatek) piistiho pozaru".

1. favonius, ii, m. [Javeo] zapadni
vitr jamf (~ErpUPQ~), pHznlvy Urode.

2. Favonius, ii, m. vlast. jm. M. Fa
vonius, nepiitel Klodiuv, privrienec
Katona Mladsiho.

favor, oris, m. [Javeo] 1 naklonnost,
prizeii, nachylnost, piatelstvi, laska
(alcis n. in, erga alqm k nekomu): f po
puli (gen. suhj.) C ("popularita"); spec.
(0 divacich a p.) piizeii, ohliha; projev
ohlihy: uznani, ucast, sympatie; po
chvala, povzhuzovani: favore multo
rum addito animo L 2 zhoznost (srov.
faveo 2 h): Aeneadae praestant et mente
et voce favorem 0 projevuji zhoznost.

favorabilis, e [*favorare od favor]
1 (pas.) majfcf prizeii,uznany, ohlihe
ny, mily 2 (pi'iein.) vzhuzujfei piizeii,
prijemny, milY:f. oratio T.

favorabiliter, adv. [favorabilis] pii
znive; vlfdne.

favus, i, m. plast, plastev (me
dova); meton. med.

fax, facis, f. 1 pochodeii (svazek
louel napustenych hoflavinou, opati'eny dda
dIem), hud' ke svfcenf n. zapalna, smoI'
nice; meton. Iou c, dracka; - spec. a p 0

chodeii sva tehni (jakychhylouzlvano,
kdyz hyla vedena nevesta v prtivodu do domn
zenichova): M opse, novas incide faces V;
meton.svatha b pochodeii pohrehni
(ponevadz pohi'ehlli prtivody se konaly za star
slch doh v noci); ode' viximus insignes

fecundus

inter utramque facem Pp t. j. od svathy
az ke hrohu. V umeni jest pochodeii
odznak hoha lasky (odt. me torret face
mutua Calais H vzajemnym zarem me
pall, zar ve mne nitf) a Furii 2 me
ton. oheii, p Ia men, svetlo 3 metaf.
a 0 meteorech a kometach faces visae me
diis ardere sub astris 0 povetrone; faces
plures per caelum lapsae simt L (t. j.
Ietavice); stella facem ducens V hvezda
ohnivou stopu zanechavajief b pocho
deii, plamen = podnet, puvod, pli
vodce: faces invidiae C; corporis facibus
inflammari C ohnem smyslnosti.

faxim a faxo viz facio.
febricula, ae, f [Jebris] zimnicka (=

slaha zimnice); tez = febris.
febriculosus, a, um [febricula] trpic5

zimniei, zimnicnaty Ct.
febris, is, f (ak. sg. febrim i-em,

ahI. febri i-e) horecka, zimnice; pI. za
chvaty horecky, horecne; person. Febris
jako hozstvo: Febris fanum in Palatio C
(krome toho mela v RIme jeste dva .chramy).

Februarius viz februus.
februatio, onis, f [februo] (nahozen

ske) ocist'ovani.
februo, are, avi, atum [Jebruus] oeis

t'ovati (nabozensky).
februus, a, um ocistny (mihozensky);

suhst. februa, orum, n. 1 ocistne
pro stie d k y (na pi'. vlnene pletence, tine
ze samopse, ratolesti, i'emenky z ktize obeto
vaneho kozla), kterych se uzivalo ze
jmena 0 Luperkaliich, slavenych v uno
ru, jenz mel odtud jmeno Februarius
(mensis) 2 ocistna slavnost. - (Fe
bruus = Februarius unorovj, v uno
ru>.

fecunditas, atis, f. [Jecundus] plod
nost, urodnost (rostlin i zivocichii); (person.
jako hozstvo) templum Fecunditatis T.

fecundo, are, avi, atum [fecundus]
oplodiiovati, oplozovati, zurodiiovati.

fecundus, a, um [srov. fetus, felix]
plodny, urodny, hojne plodici, po
zehnany (alcis rei n. re neclm, na neco)
o rostlinach i zivocisich; metaf. hohaty,
hojny, piny a fecunda Amathus me
tallis 0; flumen gignendo sale-fecundum
T poskytujicf hojne soli;fecundapoenis
(dat.) viscera V utrohy (hujne) rostoud
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pro tresty (t. j. tltroby, jez stale nanistajf,
aby byly opilt a opet trhany); fecundi
calices quem non fecere disertum H bo
hate zdroje poharii; gens latrociniis fe
cunda T pachajief hojne loupcii b basn.
pHcinne (= oplozujief, zurodiiujici):
fecundis imbribus V; fecundae verbera
dextrae 0 (u vlre, ze lilehani 0 Luperkaliich
prinasf zenam rodinne pozehnani).

feI, fellis, n. [srov. X6Aoc." ZOA~, ces.
zluc] zl u e; basn. vub. st'ava (zejm. je
dovata),jed: saevifelle veneni V; -'meton.
sm. hnev (jenz jest podle stareho lidoveho
mfnenf pusoben rozliHm zluci), hofkost,
trpkost: a salibus suffusis felle O.

feH~s n. felis, is, f. kocka
feliciitus viz filicatus.
felicitas, atis, f. [felix] 1 plodnost,

urodnost 2 meta£. stestf; zdar:felici
tate uti C miti stesti; f rerum gestarum
Cs valeene stestf;f temporum Tst'astne
easy; - person. jako bozstvo Felicitas
bohyne stesti; prvni ehram v tHme ji za
svetil L. Lieinius Lueullus r. 146 pl'. n. 1. za
liiastne valcenf v Hispanii.

feliciter, adv. [felix] plodne, urod
ne: illic veniunt felicius uvae V Iepe;
~t'astne, zdarne.

felix, icis [viz kfemina] 1 plodny,
urodny, (0 stromeeh a ovoei) stepny,
uslechtily, plodonosny: felices silvae V
ovocne stromovf; felicia Baccho Mas
sica V strane massicke bohate na vino;
lucus f Pp bujny 2 St'astny (in n. a
re, re, a/cis rei, basn. i info necfm, v nc
cern) a Graecus ab omni laude felicior C
ma vetsi stesti na chvalu; quo non
felicior alter ungere tela manu (se. erat)
V nad nehoz nikdo zrueneji nenatfral;
o te cerebri (v. t.) felicem H b (pHcinne)
stesti pusohief (prinasejfef, poskytujici),
blahodarny, zdarny, prospesny, pH
znivy, (0 bozfeh) milostivy: dies felices
operum V st'astne k praefm; quod tibi
mihique sit f L a kez jest to ke 8t(~sti;

f. tutela Pp milostiva; viz tcz faustus;
- spec. sm. sakralnfm 0 znamenfeh a ob
radech: f omen 0 dobre znamenf;
felicibus extis Tb;felicesrami T blaho
vestn~.

reno n. fSo, are, avi, atum [viz k femi
na] sS8ti, cucati.

Felsina, ae,f starsfjm. mesta Bononia
V. t.

femella, ae, f [femina] holcicka,
deveatko.

femen viz femur.
femina, ae, f [v!. part. praes. med. 

pas. od koi'. *dhei - kojiti, tedy = ko
jIcl; srov. filius, feeundus, felo, feli;lt"
-&~()()(:t"o, -3Yj)'~' -&1jAUc.,. 'n-&~vYJ, ces. dite,
dojiti] zena, u zvrrat samice, samicka
(u jednotlivyeh zvfi'at uZfvame zvliistnieh
nazvu, ku pi'. bos femina T krava, porcus
femina C svine); adj. Danai f turba Pp
(zensky zastup =) zenske potomst¥o
(t. j. dcery); meta£. 0 zbabelych muzicb:
baha Cr.

femineus, a, um [femina] zensky,
sm. privlast. zenin, zen: femineo Marte
cadere 0 v hoji se zenou; metaf. zzen
stily, nemuzny, zbahelY.

femur, oris n. ob. feminis, n. stehno.
*fendo, ere, fendi, fensum [srov. -&<:1.

VW = tluku, ces. zenu (ranami)] tlouQh
hnati; vyskytuje se jen ve slozeninach de
fendo, infensus, offendo.

fenebris, feneratio, fenerator, rene
ror viz faen-.

fenestella, ae, f [fenestra] ok~nko;

odt. vlastnf jm. Fenestella brana v RIme,
snad na vrchu palatinskem O.

fenestra, ae, f. okno (za staryeh dob
pouhe male otvory ve zdi, pozdeji a jen u bo
hacu s tabulkami ze slidy nebo silneho prusvit
neho skla; okna byvala opati'ovana mi'iZemi
nebo zasouvadmi okenicemi): iunctas fenQ
stras H zavfena okna (tak, ze obe pule
okeniee byly k sobe pristrceny atim "spojeny");
spec. stHlna: per cavas tela intorquere
fenestras V; fenestrae ad tormenta mit
tenda Cs; - metaf. otvor, dira.

fenicularius, a, um [feniculum] Ie
nyklovy: f campus C fenyklove pole
(krajina v Hispanii Tarrakonskc, zde m. Hispa
nic vub.).

feniculum, i, n. [fenum] fenykl.
fenum a odvozeniny viz faenum.
fenus viz faenus.
fera, ae viz ferus.
feraciter, adv. [ferax] vynosne, urod

ne, zdarne.
feralis, e 1 umrlH, mrtvolny, mrt

vych, zemielych se tykajici; umrtnl,
35*
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smrtelny, pohrebni, hrobn!, smu
teenI: f. cupressus V; feralia munera
onahrobni dary, obeti;f. papili,! 0 mo
tyl, obraz smrti (byl symbolem dusi zemre
Iych a nazyvan recky tez 'flJX+'); subst.
attrectare (v. t. 2 a) feralia T; subst.
Feralia, um, n. (Feralia 0) svatek
mrtvych (slavnost statni, konana 21. unora a
pripojujicf se k dies parentales; srov. "Du
sieek"); dies ferales 0 = dies parentales
dni mrtvyeh 2 metaf. smrtelny, osud
ny, zahubny, nebezpeeny: feralia dona
0; hrozny, pHserny: f. introitus, an
nus T.

Cerax, acis [fero] vynosny, urodny;
hojny, bohaty (aids rei n. re necim,
na neco); - metaf. nullus feracior in
philosophia locus est C plodnejsI; f.
saeculum bonis artibus Pn; (biisn.) prolis
novae f. lex H zakon, prinasejIci novou
urodu potomstva.

ferculum, i, n. [fero] nosidlo 1 n 0

sitka; spec. nositka pro soehy bohu
pii pruvodech; odt. ut pomparum fer
culis similes esse videamur C (sm. =
"abychom ehodili jako s proeesim" t. j.
pHlis pomalu) 2 misa (k noseni pokrmu
na stul) , odt. ehod (pH hostine); meton.
jidloH.

fere, adv. a vYzn. rovny superI. ferme
[z *ferime; snad srov.firmus, fretus a pro
vyvoj vyznamu nase "tuze" (vyzn. = vel
mi) od "tuhy"] znaci pfibliznost 1 (pfi ur
ceni poctu, casu, vlastnosti a p.) as i, pri
blizne, skoro, temer, pHmo; byva za
slovem, ke kteremu naleZi: omnes f. skoro
vsichni; non f. asi ne, sotva 2' (zejm.
pri slovcse) obyeejne, vetsim dilem,
zpravidla, skoro vzdy, skoro vsude,
v u bee, vesmes: statuas t,idemus or
natu f. militari C.

ferentarius, ii, m. lehky pesak, pI.
lehka peehota (ozbrojena prakem a hazedm
kopim; byla stavena na ki'idla a uzivalo se ji
k zahajovanf boje) S T.

Ferentinus, a, um; odt. subst. Feren
tinum, i, n. 1 mesteeko v jiz. Etrurii,
rodiste Othonovo 2 mesteeko Her
niku u via Latina; odt. Ferentinas, atis,
m. obyvate1 Ferentina 3 krajina u je
zera Albskeho, kde mela stara latinska
bohyne jami pHrody, Ferentina, po-

svatny haj (lucus Ferentinae), jenz byl
shromazdistem latinskeho spolku; pra
men z tohoto haje vytekajicl aqua Fe
rentina; caput Ferentinum L = caput
aquae Ferentinae.

Feretrius, ii, m. [podle stareho vYkl. od
fero n. od ferio] pHjmeui J ova, eteneho
v prastare svatyni na Kapitoliu, zalo
zene podle povesti od Romula; tam
mu byvala piiuasena ukoiistena spolia
opima jako bohu valky a darei vftez
sty!, odkud snad tez jeho jmeno (srov.
Ze:0<;; T po7t'iXtocp6pm;). Fetialove pH uzavi
rani smluv s nepriiteli uiivali symbolu pHnese
nych z jeho chramu, iezla a kremene.

feretrum, i, n. [?~PTPO\l, cpzPE:'tPO\l]
nosidlo, nositko (nosftka); ob. spec.
nosftka (pro mrtvoly), mary.

feria viz feriae.
feriae, arum, f. [starolat. fesiae, srov.

festus od kor. *dhe-s (lat. *fes-)] dni ve
novane bohum a posvatnym tikonum,
bohosluzbam (op. dni vsednI, dies pro
festi), svatky (svatek), (nabozenske)
slavnosti; byly jednak obeeni, statni
(f. publicae), jednak soukrome, pro
jednotlivee, rodiny a p. (f. privatae);
statni svatky byly stale (f. stativae) ,
pohyblive (f. concept,ivae) a mimofadne,
zvlMlt narizene (f. imperativae): ferias
agere L svatky slaviti; - metaf. longas
ferias praestes Hesperiae H (t. j. st'ast
nou dobu mIru). - <Sg. feria, ae, f. .::I=
den v tydnu ureeny pro zvlastni
modlitby, pozd. vub. den v tydnu, pocitajic
od nedcle: feria II pondeH atd.)

<feriatio, onis, f. [ferior] slaveni
svatku, svatek.>

feriatus, a, um [feriae] svetlcl svatky;
odt. nepraeuj!ci, odpocivajIcl: quia ma
chaeram feriatam gestitem Pt; male feri
atos Troas H nevhod oddane svatecnimu
klidu; - pas. dies feriati Pn svateeni
dni, svatky.

ferinus, a, um (fera] divokeho zvi
rete, zvGed, zveri, divoky: caro fe
rina n. subst. ferina, ae, f. zverina; cae
des ferina 0 loveetvi, lov.

. ferio, ire, -,-rod kor. ~bher -srov.
ces. braniti, zbraii] 1 a biti, tlouei,
tepati, uderiti, uhoditi, zasazovati
rany (alqd re do neceho necfm): pectora



;,3M-A j,SX ·AsS 4$,

ferior

4", ",.J.

549 fero

f. 0 biti se do prsou (t. na znamenl
smutku); (basn.) socii feriunt mare V
tepou (vesly) more; s ak. vnitr. (Hora
tius) ferit Ausonia carmina lyra 0 (vI.
tepanim do strun Iyry pusobi =) hraje
pisne na ausonskou lyru (t. j. sklada
Iatinske pfsne Iyricke); balba feris verba
palato H vyraziS; - metaf. arte ferire
viros Pp oklamati b vrazeti do neceho.
zasahovati, dotykati se: nec semper
feriet arcus H;f. sidera V H dotykati se
hvezd, pronikati, prorazeti k hvezdam;
- metaf. quod provisum non sit, id f.
vehementius C zasazuje prudsi r<lnu
2 probodnouti, sklati, z a hijet i, u
smrcovati: leonemf. S ubijeti; corpus
securi f. C Hirt stiti sekyrou; colla prae
bent ferienda iuvenci 0 nastavllji Sije
(smrtiei'm) ranam; - spec. zabij eti
zertvu, odt. obetovati: foedus f. L V
smlouvll uciniti, zjednati, uzavriti (po
nevadi ujednavanf smIouvy bylo spojeno
s Obelf).

ferior viz feriatus.
feritas, atis, f. [Jerus] divost, divo

ko st, zdivocelost, divoky stay, s·vere
post, kru to st.

ferme viz fere.
fermentum, i, n. [srov. ferveo] k vas,

natestek: panis nullo fermento (abI.quaI.)
T nekvaseny, presny chIeb; pocula fer
mento imitantur vitea V (t. j. piji misto
vina vykvaseny napoj, uvareny z obili,
jakcsi pivo).

fera, ferre, tuli (starSf tetuli), latum
(nektere tvary kmene praes. tvoHbez pHznaku)
[od kor. *bher-, srov. <p~pw, ces. beru] n es
ti, noshi A (v klidu) 1 nesti, drieti,
miti, chovati (na sobe n. u sebe):f. alqa
re nesti na neeem; arma (v. 1. 2) f. posse
Cs L T; (obr.) personam f. utramque H
2 metaf. a nositi s sebou, na sobe (efm
je nekdo zatfien, co na nem Ipf): insani
nomen f. H; (genus) incertum de patre
ferebat V mel udelem b sn a set i, trpe
ti; vyddeti: aegre f.; ignominiae loco f.
alqd Cs za hanbu si kIasti; impetum f.
Cs odolati utoku; invidia non ferenda
o nesnesitelne zasti; f. alqm vystati
nekoho, snaseti se s nekym; (oleae) auras
tulerunt V vzduch snesly, vzduchu si
zvykly; scripta ferunt annos 0 knihy

pretrvajl veky B (v pohybu), basn. hyv8
f. m. nejrozmanitejSich komposit I yuh.
1 pHs!. in silvam ligna f. H; corpora nul
lis feruntur funeribus 0 (basn. m. effe
runtur) mrtvoly jsou vynaseny;{zeugm.)
ferunt Troes ferrumque ignesque Iovem
que in Danaas classes 0 zenou se s me
cem i ohnem a Jovem (t. j. s jeho po·
moei'); arma f. contra alqm chopiti se
zbrane, zdvihnouti, naprahnouti zbran,
utociti, bojovati, tahnouti proti nekomu;
de armis arma feruntur 0 0 zbrane se
tasi zbrane t. j. zapas (slovni) se kona
o zbroj; signa f. vyraziti, vytrhnouti,
dati se na pochod, tahnouti; - metaf.
a (v cinnosti nrednf) sententiam f. (puv.
ncsti svuj hlasovaei' listek do osudi)
odevzdati hlas, hlasovati (0 soudcfch a
senatorech); (Caesar) tulit (sc. sententi
am)absolvi reum T hlasoval, aby; f. ad
populum dere a podati (snemu) navrh,
predlohu f3 dati neco odhlasovati, roz·
hodnouti; legem f. vI. dati predlohu
zakona, zakon navrhnouti (0 Ui'adu);
odt. zakon dati; (absol.) decemviri tule
runt, (ne ...) L llstanovili (zakon)
b prae se f. C zrejme, verejne llkazovati,
jeviti, nezatajovati, tvrditi; i samo f.
pronaseti, projevovati, prohlasiti:
fletus fertque refertque soror V opet a
opet pronasi; op. clam (v. t.) f. C se f.
(s dopliik.) ncsti se nejak, poCinati si,
vystupovati: consulem se f. T jako kon
sui; (praegn.) chlllbiti se, pysniti se,
chvastati se: qui se veniens (part. dopliik.)
Amyci de gente ferebat V chlubil se, ze
pochazi 2 unaseti, pohybovati, hna
ti, zmitati a classem f. V; odt. ventus
ferens OV priznivy; pedem (basn. gres
sum n. iter) n. se f. alqo kraceti, ubirati se
nekam; quo ferar 0 kam se mam obra
titi; Turni se pestis ob ora fert V pred
tvari Turnovou sem tam poletuje;
oculos circum omnia f. V otaceti; (in
trans.) via n. iter fert cesta vede; casto
pas. vyzn. med. ferri hnati se, pohybo
vati se, spechati, paditi, kvapiti, iftiti
se, zmitati se; spec. jiti, jeti, plouti,
leteti, padati: aequore (v. t.) Jerri; fera
saltu super venabula fertur V vrhne se;
(obr.) aliud ~!io ferri cerneres S jak se
vsechno krizuje (= jde ruznymi sme-
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ry) b ~etaI. hmlti, puditi, stvati: in
b£lla feram urbes V postvu; civilis tulit
aestus in arma H strhl; biisn. s info fert
animus mutatas dicere formas 0 dueh
PUdl opevovat zmeny podoh II pri
naseti, donaseti; metaf. 1 davati
a poskytovati, propujcovati, popra
vati, nahfzeti: opem n. auxilium f. po
skytovati pomoe, prispivati ku pomo
ci; ferte viam t'ento facilem V dej te; 
spec. davati ze sehe, vydavati, plo
diti,roditi b venovati, vzdavati,
pl'okazovati, spec. ohetovati: sacra f. V
piinaseti 2 zjednavati, opatfovati, pu
soh i t i, delati: dolorem f.; plagam f. V
davati, zasazovati 3 spec. pfinaseti
zpravu, oznamovati, zvcstovati; vy
pravovati: fama fert povest hlasa,
jde, jest; ferunt (s ak. c. inf., pas. s nom.
c~ inf.), vypravuji, Hkaji, pry 4 spec.
pfinaseti s sehou, vyzadovati, ehtiti
necemu, dovolovati: natura, mos, tem
pus, ratio, fors, fortuna (ita) fert; (i bez
Ul'C. podm.) et, si ita ferret, honestius pe
rituros T dojde-li k tomu III odna
seti 1 unaseti, uehvacovati, trhati,
hl'llti: apicem hasta tulit V urazil; (euf.
o smrti) te fata tulerunt V; ferre et agere
(v. t: 1 a) 2 (vyzn. med.) odnaseti si,
kliditi, z f skat i, nahyti, ohdrZeti, do
stati, dosahnouti, dojiti: (metaf.) victo
riam f. ex alqo L ohdrzeti vitezstvi, zvi
teziti nad nekym; munus f.; omne tulit
punctum (v. t.) H; eloquentiae primas
(v. t.) nemo tulit T; tribum f. C ziskati
si trihus, dostati hlasv trihue; - spec.
impune fero iniurias Cs hez trestu (vI.
si odnaslm) pasi hezpravi, hezpravi mi
proehazi hez trestu; ne id quidem ab
Turno tulisse trJ,citum (ak. neutr. dopliik.)
ferunt (sc. Tarquinium) L neodnesl pry
si (jako smlcene =) hez poznamky, hez
vytky IV roznaseti (spec. povesti),
rozhlasovati, rozsifovati, mluviti, vv
pravovati; (s doplhk.) jmenovati, ozn~
covati, vydavati, pokladati za ...
(Periclis) scripta feruntur C mluvi se
o spisech; vestra ferewr fama V hude
se sliiti; vivus per ora feretur V bude
ziti v .ustt'eh Iidi;fama incerta in maius
ferri solent L veci nezname hyvaji zve
~icovany (nad pravdu, skutecnost); fa-

ma f. aIqm L rozhlasovati povesti, po
chvalne mluviti 0 nekom; (verba quae)
honore indigna ferentur H budou ozna
covana, pokladana za nehodna V v z n a
set i, povznaseti, z d v ih a t i 1 in proe
lia f. manum V; caelo (dat.) supinas f.
manus H vzpinati k nebi; (odt. obr.)
Iunoni ferre preces V vysHati modlitby
2 metaf. (laudibus) f. alqm (chvalou) ve
lebiti, slaviti, vynaseti.

ferocia, ae a vyznamem podobne fero
citas, atis,f. [ferox] divokost, prud
kost, bujnost, obnivosl; odt. 1 zufi
V 0 s t, dravost; vzpurnost, vzdorovi
tost, drzost; zpupnost, nevazanost;
vasnivost 2 smeIost, srdnatost, zmu
zilost, u d a t nos t, neohrozenost, ne
ustupnost.

ferocio, ire [ferox] divoceti, divoce si
vesti; ferociens divoky, bujny.

ferocitas viz ferocia.
ferociter, adv. [ferox] divoce, dive,

prudce, hlljne, ohnive 1 Hte, zufi
ve; vzpurne, vzdorne, drze, zpupne,
nevazane, vasnive: ferocius decernere S
ciniti pflkrejsinavrhy 2 smiHe, srdna
te, zmuzile, u da tne, neohrozene, ne·
ustupne.

<ferocule, adv. [feroculus] hodne
zpupne.)

feroculus, a, um [.ferox] (ponekud,
trochu n. dosti, hodne, pHlis) divoky,
vzpurny, zpupny.

Feronia, ae, f. staroitalska bohyne;
hlavni mista jejiho kultu hyla 1 chram
v haji u Tarraciny, v nemz propusteni
otroci dostavali pilleus na znamenf svo
hody 2 chram a h<ij (Illcus Feroniae)
u Kapeny na upatf hory Sorakte, bo
haty dary cetnych ucastTllkii tamejskh slav
nych trhii. V Rime meta chram na poli
Martove.

ferox, ods [feTUs] d iv 0 k y, divy,
prudky, hujny, ohnivy (abI. causae re
neClm, pro neco, gen. pfedm. rei co do); oclt.
1 lity, zufivy, dravy; vzpurny, vzdo
rovity, drzy; zpupny, nezkrotny, ne
vazany, vasnivy: f. viribus L hruby
silak; secundis rebus feroces S zhlljneH
uRpcchem; erat mentis f. 0 byl mvsli
divoke; (obr.) currit f. aetas H prudky,
dravy cas 2 smely, srdnaty, zmuiily,
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bojovny, udatny, neohrozeny, ne
ustupny: Tullus J. morte regis L nabyv
smelosti smrtl; J. ea parte virium L za
kladaje svou sHu na teto casti branne
moci; Veneris praesidio J. H zakladaje
si na oehrane.

ferramentum, i, n. [ferrum] zelezne
miiadf, zelezny (zelezem kovany) na
stroj.

ferrarius, a, um [ferrum] zelezny,
zelezarsky: faber J. Pt kovai; subst.
ferraria, ae, f. (sc. fodina) zelezny dU!.

ferratilis, e [ferratus] opatieny zele
zem, spec. spoutany v okovech.

ferratus, a, um [ferrum] zelezem
ok 0 van y, opatieny: (basn.) quadru
pedem ferrata calce fatigat V ostruhou;
spec. opadeny zeleznym brnenfm: pau
lum morae attulere ferrati T; barbaro
rum agmina ferrata H zelezne siky; basn.
tei = ferreus zelezny. - <ferrata via
zeleznice.>

ferreus, a, um [ferrum] z e I e z ny, ze
zeleza 1 manus ferreae Cs L Cr zelezne
haky (na retezech, k zahakovani nepratel
ske lodi); basn. (se zamenou epithet): J.
hastis horret campus V "tref zelezny les
kopf"; J. imber V zelezny, kovovy dese
(zbrani a vub. ieleznych veci) 2 metaf.
a sm. pevn y, trvaly, nezmenitelny:
quo ferrea resto 0 k eemu (tu) vcene (vI.
nezmarna) zustavam; J. somnus V
tvrdy, vccny spanek (= ~mrt' b tvr
d y, kruty, bezcitny, "kamennY'·.

ferritribax, acis [ferrum a '!p(~(tl]

oterac zele2;a (0 i'loveku spoutanem) Pt.
ferrugineus, a, um [ferrugo] reza

vy; tmavorudy: f. hyacinthus V; tem
ny, tmavy: ferruginea cymba V.

ferrugo, inis, f. [ferrum] vI. rez
(zelezna); meton. rezava barva, rzi
Yost, rezavost, rysavost; (tmava) ru
dost, zarudlost: ferrugine clarus Hi
bera V temnym nachem; ferrugine Lu
cifer atra sparsus erat 0; vUb. tmava
b arv a: viridi ferrugine (abi. qual.) barba
o tmavozeleny vous.

ferrum, i, n. 1 ze Ie z0; zelezna
ruda 2 meton. a vee (vyrobek, na
stroj) z e ze Ie za, zelezne naiadl, na
cinl, ku pl'. nuz, nuzky, sekyra, plub;
hrnenl; crines vibratos calido ferro V

zellzkem; zelezny hrot (u SlpU n. 'kOpl) ,
odt. synekd. SlP, stiela, kOPl; hendiad.
ferro et compagibus V zeleznymi zavo-

• v I" fi flranp; spec. me c, "oce : erro amma-
que = ferro ignique mecem a ohnem;
wb. zbran; odt. meton. boj, va.lka
b "zelezny" vek: ad J. venistis ab auro,
saecula 0 (t. j. prvotnl blazeny vek
zlaty stale se borsil, az nastal vek ze
lezny) 3 metaf. sm. tvrdost, necitel
nos t: J. gestare in corde 0 "kus zeleza".

ferrumino, are, avi, atum [ferrumen
spajecl prostiedek, Iep] spajeti, slepo
vati: anulus ferreis stellis ferruminatus
Ptr posazenY.

fertilis, e [fero] 1vynosny; urodny,
(bojne) plodlcl, oplfvajlcl (re n. alcis
rei necim), bohaty: (s dat. prospech.)
olivetis fertilibus domino priori H v $a
dech olivovych, jez nesly uzitek; nec
J. illa iuvencis (seges) V tiroda ne dosti
hojna dohytku (t. jeho praci) = neod
menujlcl prace dobytka; (basn.) fertile
gramen 0 bujna trava 2 (basn. pHCinne)
urodu davajlcl, PUSObicl, darce tiro
dy: dea J. 0 bohyne urody; J. Bacchus
H = Ll ~6v'jaoc; dhw.pr.oc;.

fertilitas, atis, f. [fertilis] vynosnost,
urodnost; plodnost.

ferula, ae, f. [ferio] prut, metla;
huI: (spec.) senex (sc. Silenus) ferula
artus sustinet 0 (= podplra 0 thyrsos);
meton. metlovita rostlina, snad janovec:
Silvanus florentis ferulas quassans V
ratolestmi janovce.

ferus, a, um (kompar. a superl. fero
cior, ferocissimus od ferox) [srov. .B1jp,
ces. zver] d i v 0 k Y(vI. 0 zvii'atech, metaf.
o rostlinach, krajinach a j.), divy, Hty,
zuiivy 1 fructus feri V plane; subst.
fera, ae, J. (sc. bestia) i ferns, i, m.
divoke zvi're, selma: recens fera T zve
iina; vub. zviie; (obr. 0 souhvezdich zvi- •
i'etnrku) per insidias iter est ferarum 0
2 metaf. surovy, hruby, nevzdelany;
tvrdy, kru ty, necitelny: (s dat.) Bri
tannos hospitibus feros H krute k cizin
cU'm; hrozny, strasny.

fervefacio, ere, Jeci, facGim [ferveo a
facio] uvaiiti; rozpaliti, rozebiati; ob.
part. fervefactus vroucl, viely, rozpa
leny.
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fervens, entis [ferveo] v r 0 u cf· 1 v r e
ly, horky, zhavy, rozpaleny, pla
nouel, rozdhaveny, ohnivy, plamenny
(vI. i metaf.) 2 metaf. kyplel, "Inlel se:
(torrens) f. ibat 0 pIn vInl; huelc1,
bourIivy, prudky, bOUrIc1 se: (obr.)
rapido ferventius amni ingenium H
prud81 (0 rychlem basnenf); f. bile tumet
iecur H jatra kypi zlnei.

ferventer, adv. [Jervens] vrele, zhave;
prudee.

ferveo, ere, ferbui (m. fervui) , 
(starSf fervo, ere, fervi) vflti 1 variti
se: stagna rupta ferventia terra 0 vyva
rejlc1 se z rozpukle zeme; byti viely,
horky 2 metaf. podle poeitku a zrako
veho: kypeti, vzkypeti, vlniti se, vIriti
se, hemziti se: fervent examina V
veely se rojl b sluchoveho: klokotati;
hue e t i, sumeti, boufiti se : (obr.) fervet
(Pindarus) H hueI, s hukotem se yaH
C tepelneho: byti rozpalen, p Ia n 0 uti,
vzplanouti, hofeti: fervet multo lin
guaque corque mero 0 jest rozehrato
d vub. fervet opus V dHo (veel v ulu) je
ve varu, kypi. Part. fervens j. adj. v. t.

fervidus, a, 'um [ferveo] 1 vrouc1,
viely, horky, zhavy, rozpaleny, pal
eivy, planouc1, rozezhaveny, ohnivy,
horouc1 (vI. i metaf.): (meton.) sidus fer
vidum H (sm. hOlko prinasejIc1, t. Si
rius); f. puer H zarny (= Cupido)
2 metaf. a kypIc1, sum ej Icl: fervida
musta 0;· huclcl, boufIivy: aequore fer
vido H b vasnivy,naruzivy, prudky,
prehlivy.

fervor, oris, m. [ferveo] vielost,
paleivost, horkost, zar 1 mundi ille
f. Czar vesmirny (proti pozemskemu
teplu); spec. vedro, parno, horko: me
diis fervoribus V za poledniho vedra
2 metaf. a boufenI, bouie, nepokoj:
(maris) f. C b zar, horouenost,
ohen, zapal, nadsenf; vasnivost, prud
kost: f. aetatis Cohen mladf; accessit
f. capiti H ohen (t. j. vfno) vstoupil
do hlavy.

Fescenninus, a, um [od Fescennia,
ac, f. n. Fescennium, ii, n. mesteeko
v Etrurii, sev. od Faleril] feseennijsky:
Fescennini versus verse feseennijske,
nazev stare lidove fraSky italske

s zertovnym a posmevaenym obsahem
a dialogiekou formou, provozovane
zejm. 0 obzInkaeh a svatbaeh; odt.
Fescennina licentia H.

fessus, a, um [z de-fessus, srov. fa
tigo] unaveny, vysHeny, zemdleny,
utrmaeeny, zeslably, slaby, ehaby,
mdly (re necfm); vI. 0 osob., metaf. tez 0 ve
cech: fessum vulnere, fessum cursu cor
pus L zeslabIe; fessa carina 0; fessas
(sc. esse) Gallias ministrandis equis T
jsou vyeerpany; aetate aut valctudine
fessi T zestarll nebo zmozenf nemoc1;
fessa aetas T slaby, vetehyvek (= sta
ff); caput fessum 0 ehol'a hlava; (Msn.
s gen. pi'edm.) fessi rerum V = zna
venf; (Msn. sm. pi'fein.) quam fessis ft
nem rebus ferat V utl'apam.

festinanter, adv. [festino] spesne,
kvapne, naspeeh, nakvap, ryehle.

festinatio, onis, f. [Jestino] speeh
(speehy), speehanf, po spieh ani, kvap,
ehvat, ehvatanf, ryehle jednanf: festi
nationem sequentium elicere T zlakati
nepfatele ke kvapnemu pronasledo"a
nf; (s gen. obj.)f. exsequiarum T speeha
nf, speehy s pohrbem; ukvapenost:
avaritia ac f. legionis T.

festino, are, avi, atum 1 intrane.
speehat i, pospiehati, pospisiti si, spe.
ti, ehvatati, kvapiti, miti naspeeh, na
pilno: legatus festinans pergit Cr spesne,
ryehIe tahne 2 trans. f. alqd speehati
s neefm, uspiSiti, uryehliti, spes n e k 0

nati: ni idfestinaret S neposplSi-li si
s tIm;f. fugam V ryehle se dati na utek;
(hendiad. ) cuncta parat festinatque S
vseehny pHpravy spesne vykona; festi
nat vestes 0 nakvap ehysta; poenas
odio (abI. pi'fe.) per vim festinat inulto
H nasilnym skutkem ukvapene tresta
v neukojenem zaStl; animo cupienti
nihil satis festinatur S srdei touzicimu
nikdy se dost nespecha (= nie se ne·
deje dosti ryehle); festinatis lictorum
manibus in earcerem raptus est T ryehIe
byl odvleeen; nee virgines festinantur
T s dIvkami (t. j. s jejieh provdanlm)
se nespeeha.

festinus, a, um [Jestino] speehajIci,
spesny, kvapny: (praed.) vestem nocte
festina diesque urgebam V pilne.



festive 553 fictor

festive, adv. [festivus] vesele; mile,
puvabne; vtipne, rozmarne, zive.

festivitas, utis, f [festivus] ve se
lost; puvabnost; vtipnost, vtip, zi
Yost, humor: festivitate et facetiis
aequalibus praestitit C humorem a vti
pem. - <slavnost, svatek).

festivus, a, um [festus] (vI. svatecnf,
odt.) vesely, radostny; pekny, pH
jemny, uhlazeny, hezky, puvabny;
vtipny, rozmarny, zivy: festivom ca
put Tr roztoPJ.ilY elovek; (librorum)
festiva copia C pekna zasoba.

festiica, ae, f 1 steblo 2 hulka,
kteron se Iiktor dotykaI hIavy otroka pro
pousteneho na svobodu = vindicta 3 pa
li~e, tlouk, beran.

festiicula, ae, f. [festuca] tloueek,
palieka val'. Cs.

festus, a, um [srov. fanum, feriae] vI.
souvisly snabozenskym iikonem; sva
te eni, hodovy, slavnostni, slavny:
zejm. f (dies) i subst. festum, i, n. =
feriae (v nejsirs. sm., v. t., op. profestus)
svatek, slavnost, hod; eius diem nata
lemfestum (dopInk.) habere N slavitijeho
narozeniny (jako svatek};f. vacat pagus
H svatecne sihovi;festa resonabat regia
C v slavnostnim plesani; (se ziimenou
epitheta) festas in l'alladis arces porta
bant sacra 0 v slavnostnim pl'uvodu
nesly; festam plebem proturbat T svatek
slavici, svateene shromazdeny lid.

fetialis, e [od *feti-s ustanovenf,
smlouva, z *dhe-tis, koi'. *dh€-, srov. fa
cio, .&efLtc:] smluv (mezi narody) se ty
kajici, sml u vnl; zejm. subst. mask. fetial.
Rimstf fetialove byli dvaceJiclenny
sbor knezi, kteH vykonavali obiady pH
upl'avovani pomeru Hmskeho statu ke
statum jinym; odt. adj. ius fetiale C
pravo fetialske.

fetidus, fetor viz foetidus, foetor.
fetiira, ae, f [srov. fetus, fecundus]

plozeni, rozplozovani, plemeneni;
- konkr. pleme, mlad'ata: si f gregem
suppleverit V; sunt, f minor, tepidis in
ovilibus agni O.

1. fetus, a, um [srov. fecundus, 2. fe
tus,ferix] vI. oplozeny 1 a biezf, skot
na, stelna (0 kraviich), sprasna (0 svi
nich): apes fetae V plodne veely b 0 sa-

mici, kterii vrhIa mIad'ata: kojfci; otelellli
(kriiva, Ian), ohahnila (ovce, koza), oste
nena (cnbka, vIcice), 0pl'asena (svine);
subst. graves fetae V slabe bahnice 2 me
taf. plodny, iirodny; bohaty, hojny,
pIny, naplneny: machinafeta armis V.

2. fetus, us, m. [srov. 1. fetus]
1 plozeni, rozeni, porod (ob. 0 zvf

i'atech a rostliniich), !ihn u tf, vrhani;
(0 rostIiniich) vzrust: crescenti adimunt
fetus V 2 konkr. plod; pIe me; - spec.
a ml ad e: (biisn. pI. m. sg.) mater quae
rit fetus suos 0; (0 vceIach) adultos fetus
V cervy (mlad, mladusky) b odnoz,
vyhonek, ratolest: fetum canentis olivae
(gen. determ.) 0 stromek; roub: nucisf.
V C iiroda, vytezek, vynos, uzitek;
ovoce, plodina: bis gravidos cogunt fetus
(0 medn) V 3 metaf. iiroda, hojnost:
nee ulla aetate uberior oratorum f fuit
C hojnejsf uroda na ieenfky.

<feudaIis, e[feudum] 1lennf 2 slech
ticky.)

<feudum, i, n. Mno.)
fibra, ae,f v I a k n 0, nitka 1 (u rostIin)

chmyH, chmyieni, vlakenko, vlasek
(zejm. koienovy):fibrae stirpium C; ko
Hnek: amaris intiba fibris V 2 (v teIe
zivocisnem) zilka; spec. 0 ziIkiich na
vniti'nostech, jeZ byIy vyznamne pH haruspi
cifch: fibrae minaces V; odt. synekd.
jaternf lalok, jatra; plice; vniti
nos t i, iitroby: hominum fibris consu
lere deos T.

<'fibrosus, a, um [fibra] vlaknity.)
fibula, ae,f. [figo] spinadlo, spona

1 skoba, SVOl' Cs 2 sponka, piezka;
Meek; jehlice.

Ficana, ae, f. mesteeko mezi Rfmem
a Ostif. _

ficedula, ae, f. [ficus a edo] drozd
ffkovy.

ficte, adv. [fictus] smyslene, neprav
dive, naoko;

fictiIis, e [fingo] hlineny, z hliny;
subst. fictile, is, n. vee n. n ado bahli
nena, z hlfny; pI. hlinene nadobf: e
puris fictilibus Tb (pH obetech se uzivaIo
podIe stareho zvyku hIinenych niidob, i kdyz
by10 rodii'eno u bohacu nadobizIate a sti'ibrne).

fictor, oris, m. [fingo] vytvarnfk,
tvuree 1 spec. a vftvarny umelee,
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soc h a r: pictores fictoresque C b ficto
res ve sIuzebDictvu pODtifiku byli vyrobci
obetnich daru (ku pl'. kolacu DeLo zvlfa
tek z testa, vosku, dreva a p., ktera Dekdy
bYvala obetOVaDa mfsto skutecDych z~ffat)
2 metaf. strujce:fandi f. Ulixes V struj
ce lZi; odt. vymyslec.

fietrix, icis, f. [fictor] vytvaritelka,
tvurkyne.

fietus, a, um [fingo] utvareny; vy
tvoreny;-metaf.1 (ovecech)smysleny,
vymysleny; delany, stro j en y, liceny;
piedstirany, zdanlivy, (doplnk.) na
oko, domnely:fieto languore moram tra
hit 0 predstirajic unavu;ficta modestia
T'liccmi; nepravdivy, nepravy, pa
delany, podvrzeny: fiftum ]ot;em 0
nepravy; fictae epistulae T; - subst.
fietum, i, n., vymysl, smyslenka, ne
pravda: ridetur fictis rerum (geD. obj.) H
(vI. vymyslum vecf) vymyslenym napa
dum 2 (0 osobach) str.ojeny, pretva
iivy, licomerny, neupHmny, pokry
teckY·

Ficulea, ae,1 mestecko v uzemi sa
binskem sv. od RIma; odt. adj. Ficu
lensis, e fikulejsky; (subst.) Fieulense,
is, n. statek ve Fikulei C.

fieulnus, a, um [ficus] fikovy.
ficus, i D. uS, f. [srov. (juxov] flkov

nik, smokvoii, fik (strom i ovon·): arbor
fici C fikovy strom; cum duplice (v. t.)
fieu H; 1 prima H (miDeny tu prvDi plody
z druheho zraDf fiku Da kODCi leta).

fide, adv. [fidus] verne, uprhime.
fideiubeo, ere, iussi, iussum [fides a

iubeo] zarucovati se (1. t. pravD., podIe
otazky kiadeDe ruCiteIi: idem fide tua esse
iubes?).

fideiussio, onis, 1 [fideiubeo] rucenf.
fideiussor, oris, m. [fideiubeo] ruei

tel.
fidelia, ae, 1 [srav. 7rl&o<:;] hlinena

nadoba, hrnce: (pHsl.) duo parietes de
eadem fidelia dealbare u C sm. = zahlti
dye mouchy jednou ranou.

fidelis, e [fides] .1 v ern y, spolehIivy,
jisty, oddany, upHmny; poetivy, sve
domi.ty (aId, in alqm k Dekomu): officiis
(dat.) I, C verny svym povinllostem;
metaf.o vecech: fidde silentium H verna
mleelivost (jako zDak charakteru; vI. 0 na-

1. fidel

bozenskych mysterifcb); sm. pevny, jisty:
lorica f. V dobry pancir 2 .:j:. veild,
pravovernY·

fidelitas, atis, f. [fidelis] vernost,
spolehlivost, oddanost, upHmnost; po'·
etivost, svedomitost.

fideliter, adv. [fidelis] verne, spo
lehlive, jiste, oddane, upiimne; p 0

ctive, svedomite.
Fidenae, arum (= Fidena, ae, V),f.

Fideny, mesto v· uzemi sabinskem nad
Tiberem, 9 km sev. od Rima; odt. adj.
Fidenas, atis fidensky; subst. Fidena
tes, ium, m. Fideiiane, obyvateIe Fi
den.

fidens, entis rfido] vI. duvClujid,
duvCiivy; spec. duvCiujici v sebe, sebe
vedom y, smel y, odhodlany, srdnaty,
jistY:f.animi (gen.vztabu) VTv mysli,
v srdei (nekdy DeDi tfeba teDto gen. prekIa
dati).

fidenter, adv.[fidens] vI. duvClive;
sebevedome, smeIe, odhodlane,
srdnate, jiste.

1. fidentia, ae, 1 (fidens] duvera
v sebe, sebevedomi, smelost, od
vaha, jistota.

2. Fidentia, ae, 1 mesto v Gallii
Predalpske mezi Parmou a Plaeentif.

1. fides, ei (I(en. sg. basn. fidei u C,
fide 11 0, da1. sg.fide 11),1 [fido] I vira,
duvera, vCieni, uvereni 1 subj. a (akt.)
1 s geD. obj. vira v DeCO, duvera v Dekoho;
fidem facere alcis rei zpusobiti vim,
mesvedeeni; tibi maxima rerum verbo
rumque 1 V sm. tve pomoci a tvym ra
dam budu nejviee duvCfovati; res fide
(veri) maior 0 vec prevysujici viru
(v jeji pravdivost), nad vse uvCieni,
stezi uvCiitelna, vire nepodobna; ar
cani f. prodiga H duvernost; .:j:. vira
jako ctnost b (pas.) 1 alci est nekomu se
vHi, nekdo dochazi viry; fidem habere
naIezti viru; (Seianus) cum fide audie
batur T duvCiive; (hendiad.) in fide
atque amicitia alcis esse Cs zIti s nekym
ve vernem pratelstvI; - spec. (v penez
niehi) uver: f. angustior Cs; adJlicta
fide T; (obr.) nova habebunt verba fidem
H ujmou se 2 ohj. opifices, quorum res
fidesque in manibus sitae erant S jejichz
majetkema (jedinou) nadeji byly jejich
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ruet'; quaecumque mihi fortuna fidesque
est V vseehen svuj osud i svou nadeji;
segetis certa f. meae H II meton. 0 vIast
nosteeh a dejieh,jez vzhuzujf duveru 1 ver
nos t, oddanost, spolehlivost, hodnover
nost; poetivo st, spravedlnost, poces!
nost, cest, dobre jmeno; dobra vule;
svedomitost: mala f. C (vI. vernost
spatna, porusena) nevernost, verolom
nost, zpronevera, podvod; op. bona fide
poetive, s dobrym svedomi'm, umyslem,
s dobrou yuH, optima fide C co nejsve
domiteji, s nejlepsi'm vedomi'm a svedo
mi'm; nuntius dubiae (v. t. 2 a) fidei
videbatur L; pro deorum atque hominum
fidem! C pro vseeko na svete; cum fide
poetive, svedomite; l'ivit mecum exemp
lum fidei publicae C zije ve mne doklad
eti naseho statu; - person., jmenohozstva
Fides Poetivost (Vernost), odedavna
ctena bohyne (cana F. V), mela ehram
na Kapitoliu; podle stareho zvyku mel
knez ji ohetujicf zahalenu ruku hrIou rouskou
2 a pra vdivost, pravda, opravdovost;
pravdepodobnost, hod nove r nos t;
bezpecnost, j istota: polliciti f. 0; fa
ma fidem (reportat) V bezpecnou zpra
vu, jistotu; cuncta ex fide nuntiata
(sunt) T podle pravdy, pravdive, ver
ne; (ea) rerum fide tradentur T s histo
riekou vernosti; 11 pH m nos t: f. recon
ciliatae gratiae C; f. futurae amicitiae L
b potvrzeni', stvrzeni, dukaz: addita
rei dicitur f. L veci dostalo se stvrzeni;
dicta f. sequitur 0; auspiciorum f. exigi
tur T zada se, aby to bylo stvrzeno
auspieit'rni; (aros.) manifesta f. s ak. e.
in£. L zrejrny (to) dukaz, ze ... ; zaru
ceni, zaruka:f. promissorum L; pacis
f. L zaruceny mir; f ..eius rei penes
auctores erit S zaruceni' teto veei bude
poneehano = odpovednost za tuto vee
poneeham pramenum; - spec. vy pl
neni, splneni: dixerat multa, tempore
nacta fidem 0; pollicitam dictis adde fi
dem 0; Bacchus pacti fide data munera
solvit 0 zprostil dany dar od vyplneni
smlouvy (t. j. zTUsiI jeho platnost)
c slib, ujisteni', dane slovo, pHpo
ved'; cestne slovo, pHsaha: fidem acci
pere et dare V, fallere C, prodere S,
rumpere V, laedere V H, mutare L;

(hendiad.) date dexteras fidemque L po
dejte praviee a slibte; Romanuspro
missa consulis fidem que sena~us exspec
tabat L na vyplneni slibu konsulovyeh
a slova senatu; eos ab se per fidem cir
cumventos (esse) Cs (v!. slovem danym
a pak zrusenym) = proti danemu slo
vu, zradne; ad cuius fidem confugiet,
cum per eius fidem laeditur, cui se com
miserit? C k ci poetivosti se utece,
kdyz porusenim daneho slova od toho
trpi . .. d spec. slib, zaruceni bezpec
nosti, oehrana (vI. statni', pak vuh.),
zastita: fidem publicam dare S zaruciti
statni oehranu; fide publica dicere S; se
in Chrysogoni fidem et clientelam (v. t.)
contulerunt C; in fidem accipere C; (mi
les) fide misericordiaque victurus hospi-'
tum L pod oehranou; pomoe: fidem
plebis imploro L; (hendiad.) Tyrrhenam
fidem aut gentis agitare quietas V bou
riti ku pomoei Tyrrhenske.

2. fides (i fidis), is, f. [ree. GqJLa'Yl
struna] struna, v klas. prose jen pI. fifes,
ium, f. struny, strunny nastroj, zejm.
Iyr a, ki th a r a :fidibus (ahl. instr.) canere
hrati na Iyru; odt.fidibus docere, discere
(se. canere) uciti (se) na Iyru n. vUh.
hudbe; - basn. v temz vYzn. i sg.:fide Teia
H; meton. sm. hudba; - metaf. sm. basne,
basnictvi (Iyrieke), puv. spojeni hudhy a
poesie: fidibus Latinis Thebanos aptare
modos H.

fidicen, inis, m. [2, fides a cano] hrae
na strunny nastroj, zejm. na Iyru a na
kitharu, Ivrnik, kitharnik, yuh. hu
deb nik; hilsn. sm. basni'k(lyrieky) , Iyrik:
Romanae f. lyrae H mistr Hmske Iyry.

fidicula, ae, f. [demin. od 2. fides] si
platani fidiculas ferrent C kdyby na
plataneeh rostly (p(§kne) Iyry.

fidius, ii, m. [1. fides] ve spojeni Dio
vis F. n.Dius F. puv. piljmeni Jovovo
jako oehranee prava, vernosti a
poetivosti (- ZEU~ nb'no~), pozdeji
samostatne hozstvo, jemuz byl za
svceen ehram na Quirinale; Semo a
Sancus (Sanctus) hyla jina jeho jmena 0;
00. v zaHkacf a ujiSi'ovacf formuli me Dius
Fidius (psano lez medius fidius) se.
iuvet na mou veru, na mou cest, pii7
sambohu. .



556fido

fido, ere, fisus sum (verb. semidep.)
[srov. 7tzL.&W, vYzn. zejm. 7tE7tOL'&IX] veriti,
duverova ti nekomu, miti duveru, spo
lehati na neco (ob. alci, ale tez re): pe
des vado fidens L cite se hezpecen na
melcine;fiden.temfugii Parthum V (Par
thove na uteku stHleli do zadu na pronasle
dujici nepratele); f terrae V sverovati se
zemi; sibi f. mfti duveru v sehe, miti
sehevedomf H; s info osmelovati se, od
vazovati se; s ak. C. info hyti pie
svedcen, ze ... Part. fidens vyzn. adj.
v. t.

fidiicia, oo,.f. [fido] I vfra, d u ver a
(alcis k nekomu, v neco), duveiivost,
spolehanf: hac fiducia virium L spo
Iehaje na tuto hrannou moc;.f. rerum
V hezstarostnost;' quae sit f. capto V
nae (jeSte) spoleha jako zajatec; huma
nis quae sit f. rebus V j ak (malo) lze
spoIehati na ...; - obj. (basn.) tu, nos
trarum .f. rerum 0 (v!. spolehnutf) =
verna oporo rna; spec. pNlisne, pysne
spolehanf, vychlouhani, pycha: f
formae 0; spec. 1 duvera v sehe,
odvaha: si qua est f vobis 0; e fiducia
tarditas inerat Tz (velke) duvery k sohe
hyli zdlouhavi; sehevedomf, sme
lost: quae f. reo (sc. foret) T 2 t.t.
pravn. svereni, odevzdani veci nekomu
na cas (ku pl'. domu vefiteli), aby ji po vypl
neni umluvenych podmfnek vratil, zasta
veni: in fiducia C pri jednanf 0 vecech
sverenych; meton. vec sverena, za
stava: per fiduciae rationem C II me
ton. 1 spolehlivost: accensos, mini
mae fiduciae manum L 2 zajistenf,
zahezpecenf, pojistenf, zaruka, jistota:
f. vitae O.

fidiicHilis, e [fiducial duverivY.
fidiicHiliter, adv. [fiducialis] duve

rive; duverne.
fidiiciarius, a, um [fiducia] (t. t. pravn.)

(na cas) svereny (0 vYzn. srov.fiducia
I 2), odevzdany (ve spravu, k opatro
vanf): (legatus), qui fiduciariam operam
obtineret Cs svefeny urad.

fidus, a, um [fido] verny, spoleh
!ivy, hezpecny, jisty, oddany, upHm
ny; poctivy, svedomity (alci k nekomu)
1 (s gen. obj.) regina, tuifidissima V tva
nejvernejSf spojenkyne; - (obr.) Nox ar·

figo

canis fidissima 0 neJverneJSI ochran
kyne tajemstvf; fida silentia sacris V
(mlcenf verne ohradum) = posvatna
tajemstvi; (mons) f. nivibus T pHznivy;
male.f. VT nespolehlivy, nejisty 2 me
taf. 0 vecech: validus etf. pons T; se sup.
viz 2. appello; (exemplum), ne quid us
quam fidum proditori esset L ze zradce
nesmf na nic spoIehati; subst. in Gotar
zen per occulta et magis fida inclinabat
T potajf a s vetSf vernostI.

figlinus, a, um (figulus] hrncfrsky:
figlinum opus :: Vitruvius ohlozenf pa.
lenou hHnou.

figmentuni, i, n. [fingo] 1 vYtvor,
tvar,ohraz 2 metaf. vymysl.

figo, ere, fixi, fixum upevnovati,
pri p evn ovat i alqd (in) re, in alqd,
alci rei na neco 1 a pfihfjeti, pri
tloukati; zavesovati, veseti: in triviis
fixum cum se demittit ob assem H pfihity
(ze zertu, aby se chodci pro nej shybali); nee
verba minacia fixo aere legebantur 0 na
vyvesenych desk£lCh (jako byly desky s vy·
rytymi zakony pi'ibijeny na steny Kapitolia);
odt. fix it leges atque refixit V dal zakony a
zrusil; spec. na kHz pfihfjeti (otroka),
veseti M; - obr. oscula f. VO vtisk·
nouti; pevne postaviti, zHditi: iam
fixerant domos T zarazili, postavili. si
domy b metaf. ciniti nehybnym;
fixus, a, um upevneny, visfd, tkvici,
nehybny: fixae stellae 0; oculos (vul
tum, lumina) f (in alqo, terra) upHti
oci (na nekoho); fixa cacumine montis 0
hez hnut! tkvfc na vrcholu hory; in
gelidafixum necabit ripa H usmrtf dlou
hym stanfm; Caesar in silentium fixus
T zarazen mlcel; nequitiae fige modum
(ak. vniti'.) H zaraz svou nevazanost,
prestan se svou ... 2 zarazeti, vra
zeti, zatloukati, z abo d n 0 uti, zapich
nouti, zastrciti, zatknouti a clavum
(v. t. ) f. L; quam damnatis crucem servis
fixeras ktery jsi dal (zaraziti) vztyciti
pro otroky; (basn.) ipsefigat humo plan
tas Vat' zasazuje;figitur ad litus puppis
o jest vriena; figi (vyzn. med.) zabod
nouti se: figitur ancora in prato 0 za·
chyti se; f cervicibus ungues 0 za
tknouti; figit in acumine dentes 0 za·
kousne se do ...; fixa sagitta V vbod-
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nuty sip; - obr. vestlgla figit V (vI.
vtiskuje stopy, srov. vestigia fixa C vy
ryte stopy) knlci (0 tezke, vahave chUzi)
b metaf. haec mea figite (sc. animo) dicta
V vryjte si do mysli; si mihi non animo
fixum sederet V kdyby mi v mysli ne
zvratne netkvelo 3 spec. prorloiZeti,
probodnouti, propichnouti, proklati:
(basn.) robora rostro figit 0 kiube; po
streliti, zastreliti, zasahnouti:
distantiaf O;fixisse puellas gestit Tb; 
metaf. acrifixa dolore V proniknuta; eos
figebat maledictis C bodaije nad£lVkami.

1. figuIus, i, m. [fingo] k90 zpraco
vava hlinu, zejm. hrncH.

2. FiguIus, Hmske pHjmeni [1. figulus]
1 C. Marcius (v. t.) Figulus 2 P. Nigi
dius Figulus, uceny pHtel Ciceronuv,
literarne cinny ve filosofii a grama
tice; po padu Pompejove posian do
vyhnanstvi, kde zemiel r. 44 pi. n. L

figiira, ae, f. [fingo] utvaieni, utvar,
tvar, podoba; obraz 1 afigurae ani
malium T (t. j. hierogIyfy); figuras
rettulit antiquas 0 tvary, druhy; fama
est volitare figuras V (sm. piizraky, du
chove, dow)cx); postava b spec.
slicna podoba, krasa, slicnost 2 me
taf. zpusob; povaha.

figiiratio, onis, f [figuro] utvaieni,
utvar, podoba, obraz; piedstava.

figiirative, adv. (figurativus od figuro]
obrazne.

figiiro, are, at)i, atum [figural utva:
. i e t i, davati tvar, podobu; vytvareti;
obr. os tenerum pueri poeta figurat H
zuslechtuje (cetbou zakit byIi b3.snici); 
vub. tvoiiti: inanes species animo f. Cr
vymysieti si zbytecne strasaky.

filia, ae, f (dat. a abi. pI. ve spojeni
sjiliis (masc.)filiabus) [srov.filius] dcera
(vI. i metaf.).

filicatus, a, um [filix] zdobeny ka
pradim (t. j. ozdobami v podobe kapradich
listu).

filioIa, ae,f. [jilia] dceruska, mila dce
ra; meta£. duce jiliola Curionis C za
vedeni slecinky Kurionovy (posmesne
o zzenstilem synu C. Scribonia Curiona).

filioIus, i, m. [jilius] synacek.
filius, ii (voc.fili), m. [zkor. *dhe(i)-,

srov. felare kojiti,femina, ces. dite] syn

(vI. i metaf.): filii familiarum (v. t.) T
- synekd. cum filios maerentes (aspice
ret) T deti (Britannika a Oktavii); - pHsi.
Fortunae f. H milacek Stesteny, stastny
cIovek; terrae f. C Iedajaky (= nezna
my) clovek.

filix, icis, f. 1 kaprad', kapradi
2 (basn.) byli; pyr, pyrka: filicem
invisam aratris V; neglectis urenda f
innascitur agris H.

. filum, i, n. 1 nit, nitka: fila (ak.
vysIedku) ducere, dedu(:ere 0 pHsti (niti);
- meta£. a viakno:fila croci 0 (t. j. ti'i
oranzove nitky blizny); s t run a: fila sonan
tia 0 b nit z iv 0 t a, osudu (kterou predou
Sudicky): extrema Lauso Parcae fila Ie
gunt V dopiadaji nit zivota C obr. om
nia sunt hominum tenui pendentia filo 0
vsechny lidske veci visi na nitce (=
jsou riejiste) d (je-li vec z tenkych ci hm
bych "niti") raz, zp u sob, sloh:f. oratio
nis tuae C; tenui deducta poemata filo
H (viz deduco II 2 c) 2 meton. a tkani
ce, stuha: capite velato jilo L (vinena
paska, ovinuta kolem spicate cepice
knezske, apex) b tkanina: incepta
fila relinquit O.

Fimbria, i'lmske pi'ljmeni, viz Flavius.
fimbriae, arum,f. [fibra] tiasen, tie

pe?,i; obr. cincinnorum f C prstence ka
den.

fimus, i, m. i fimum, i, n. hn uj,
mrva, trus; metaf. blato, kal V.

finalis, e [finis] 1 mezni 2 koncovy,
konecnY·

finaliter adv. [finalis] konecne; do
konce, upln~.

findo, ere, fidi, fissum s tip at i, roz
stepiti, tHstiti; rozrazeti, rozvirati:
(basn.) ubi findit canis arva V pole
vedrem pukaji; canicula findet statuas
H sochy vedrem popraskaji; rozrjvati,
brazditi: caelnm findetur aratro 0; f.
sarculo agros H zkopavati; basn. findite
rostris terram V vrazte do zeme; (prolept.)
finditur in solidum cnneis via V cesta
do dieva se otevie klinem; viam f. 0
raziti si cestu; - metaf. deliti: dies
mensem findit H. Part. fissum j. subst. v. t.

fingo, ere, finxi, fictum [srov. -re:LXoc;]
I hnisti 1 davati hmote tvar, utva
feti, vytvaieti, tvoiiti, delati, vyra-
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beti, staveti: corporaf lingua V vylizati
tela (t.j. lizaufm vytvareti, podle stareho
Iidoveho nazoru); lambendo mater in artus
fingit 0 udum tvaru dodava - spec.
o vytvarnych umenfch: tvoriti, zobrazo
vat i, vypodobnovati: pingere aut f. C
malovati uebo tvofiti soehy; Alexander
a Lysippo fingi volebat C rad daval tvo
fiti sve soehy; ficto in peius voltu H
s oblicejem zpitvofeuym; (obr. 0 spisov.)
skladati: orationem f C 2 (biisn.)
hladiti: manusfingebat 0 II metaf.
1 a tvofiti, pusobiti, pfipravovati;
up r a v 0 vat i, pofadati, rovua.ti: f vul
tum 0, crinem V;formasfingetur in om
nes 0 bude se meniti; vitem f V sleeh
titi; (deus) os rabidum fingit V (upra
vuje podIe sve yule) = ridi; (s do
pliikem) delati, ciniti, stvofiti necfm:
(pecora) natura pronafinxit S; Aeneadas
mea nomen de nomine fingo V jmeno
pro ne tvoHm = jim davam b vzde
la va ti, vesti, pestovati: fingit eqrmm
H evici 2 tvoNti v mysli, mysliti (si),
predstavovati si: Plato triplicem finxit
animum C; fingerent (sc. Alpes) altiores
Pyrenaei iugis L byt' si je pfedstavovali
vyssf nez ... ; finge datos (sc. tibi esse)
currus 0 3 spec. pfetvareti, predstf
rati, strojiti, liciti; padelati, podvrh
nouti; vymysleti, smysliti, vylhati,
lhati: vultum f Cs pretvafovati se; se
pavidum fingit V stavf se, dela se; deli
berant, dum f nesciunt T pretvarovati
se; ne tantos mihi finge metus V nena
hanej mi (klamne) tolik straehu. Part.
fictus vYzn. adj. v. t.

finieDS, entis, m. (sc. orbis) [finio]
(v!. ohranicujfcf kruh =) obzor.

finio, ire, ivi (ii), itum [finis] 11 0

hranicovati, omezovati, ohrazo
vati, byti hranicf, mezf: (biisn.) nec
riparum clalisas (prolept.) margine finit
aquas (torrens) 0 nezadduje vod mezi
kraji brehu; cavernas f 0 rozsedlillY
uzavriti 2 metaf. omezovati a vyme
zovati, (presne) u reo vat i, vymerova
ti, s tan 0 v i t i: ab hominum genere fini
tus est dies C; quinque dierum spatio
finiebatur imperium L trvanf vlady
bylo stallovellO lla pet dni; finitum
lege tempus L; mors est finita omnibus

basn. u C b omezovati, klasti meze,
drzeti na uzde: f. libidinem muliebrem
L; numerum liberorum f T II kon
eiti, skoneiti, ukoneiti, dokonciti, za·
stavovati, staviti (v!. i metaf.) 1 f.
sitim H, famem 0 zahnati; finitis ani
mum reddere amoribus H ukoneenemu
milovanf (t. j. jehoz jsem se .liz odfi
kal) 2 spec. abs. a dokollciti (t. rec).
domluviti b dokonati, skonati (t.
zivot, podle ob. vitam f.): Tiberius fini
vit T; v temz vYzn. finiri biisn. u C;finita
Iuliorum domo T po vymrenf rodu .luI
skeho. Part. finiens j. subst. v. t.

finis, is, m. (ve ,vYzn. II 2 casto f.)
1 1 (ob. pl.) mez. hraniee (mezni Mra.
kdezto terminus mezni bod); kraj: va
gantes per utruinque finem L po obou
stranaeh hranie; - metaf. exiguo fine
discernere (v. t.) H; intra naturae fines
viventi H tomu, kdo zije v mezieh pH
rody (t. j. prirozenyeh podeb); obr.
certum voto pete finem H omezenf; zr.
abI. fine n. fini vYzn. predlozky az po: fine
genu (gen.) 0 az po kolena 2 meton.
ohranicene mfsto a finibus omnes
prosiluere suis V ze svyeh mist, stano
vist; zejm. b konciny. krajina. kraj.
uzemf, zeme, rIse: primos Eburonum
fines adeunt Cs ne.lblizsi, pohranicnf
kraje; pozemky, dedina II konee.
cll 1 (mfstne) trans finem iaculo expedito
II; Atlanteus (v. t.) f H; (ora) finem in
acumine ponunt 0 konei se v hroty
2 meta£. a finem facere, biisn. imponere.
dare (alci rei n. s gen. gerund.) ueiniti ko
nee, ukoneiti, prestati; finem pugnandi
facere Cs dobojovati;finem capere brati
konee. koneiti sc; ad eum finem az tam,
potud; quem ad finem az kam, pokud;
ukonceni, do k 0 nee n i. skonceni, vy
sledek: P. Scipioni non temporis, sed
rei gerendae fine prorogatum imperium
est L bylo prodlouzeno ne do .liste doby,
nybd az do ukoneeni vaIky; - spec.
eufem. konee = skonani. skon (=
smrt) b krajnost, vrehoI, dokona
lost, ideal: fines bonorum malorumque
C ne.lvyssi dobro a zIo; reperiebantur,
qui quem sperandi sibi, eundem bene
dicendi finem proponerent C v cHi svych
nade.lf (t. j. v tom, co jim bylo dosazi-
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I.l.

firmus

telno) videli dokonalost fecniekou; J.
aequi iuris T cell, ucel: (domus)f. est
usus C; quae f. standi V k cemu tu
stati (= stojim).

finite, adv. [finitus od finio] omezene,
V mezieh, mirne.

finitimus (nebo finitumus) , a, um [fi
nis; vI. tvar superJativnf fini-timus jako
op-timus, srov. maritimus] vI. nejblizsi
k hraniei 1 pohranicni, pomezni,
sousedni, sousediei (alci s nekym),
okolni: bellum finitimum L (= Mars f.
0) vaIka se sousedy, C za hranieemi
(op. domesticum); subst. finitimi,orum,
m. sousede (oobcfeh a stateeh) 2 metaf.
blizky, pHbuzny, podobny: aegri
tudini f. est metus C.

finitor, oris, m. [finio] meric, vy
merovatel (= geometr).

fiO, fieri, factus sum viz facio.
firmamen, inis, n. [firma] upevneni,

podpera O.
firmamentum, i, n. [firmo] vee neeo

ddici, upevimjici, podpera, opera:
tigna, quae firmamento esse possint Cs;
- metaf. podpora, opora, "sloup",
posila, utvrzeni: (pars), quae multo
plus firmamenti ac roboris habebat C
vIce podpory (vnejSi) a sHy (vnitini);
f. stabilitatis C sm. zaruka, podminka.

Firmanus viz Firmum.
firmator, oris, m. [firmo] upevnova

tel: missus (se. est) Drusus paci (dat. u
(Oe!. m. gen.) f. aby zajistil mir.

firme a vYzn. shodne firmiter, adv. [fir
mus] pevne, silne; urcite, jiste; sta·
tecne, neohrozene.

firmitas, atis, f. a shodne vYzn. firmi
tiida, inis, f. [firmus] pevnost, tu
host, sila; trvanlivost, stalost 1 f.
materiae Cs;f. corporis C N 2 meta£. re
ferendum (se. esse) animum adfirmitudi
nem T jest tieba zase se vzmuziti; sta
tecnost, neohrozenost, vytrvalost.

firmiter viz firme.
firmitiida viz firmitas.
firma, are, iivi, atum [firmus] 1 ci

niti pevnym, silnym, upevnovati,
utuzovati, zesilovati, posilnovati, u·
tvrzovati, pevne delati, tvofiti, za
kladati (fysieky i dusevne) a basilicam f.
T opraviti; gradum f. Cr pevne kraceti;

(Msn.) trunca pinus regit et vestigia fir
mat V kmen smrkovy kroky ridi a jis
totu jim dava; firmatus pevny, silny,
mohutny: f. animi S pevne rozhodnut,
odhodlan (v mysli); firmata aetas C V
dospely vek; convenere firmato vultu T
s pevnym (= klidnym) vyrazem v tva·
fi b spec. (vojen.) opevnovati; (muz
stvem) silne obsaditi, chraniti: vice
sima legio tergafirmavit T kryla zada =
tvoiila zadni voj; zabezpecova ti, za
jis1'ovati: Africam praesidio f. L 2 me·
taf. a siliti, posilniti, vzmuziti, vzpru
ziti: f. animum alcis dodati nekomu od
vahy b ciniti jistym, spolehlivym, za
j is l' 0 vat i (si): civitates obsidibus fir
mat Hirt obce si zajisti; civium animos
in se f. L utvrditi nachylnost k soM =
zajistiti si oddanost c potvrzovati,
stvrzovati, do k a z 0 vat i, dosvedcova
ti, zarucovati, piivadeti k platnosti, zjis
t'ovati: crimen f. T; (opinio) omnium
gentium firmata consensu C stvrzene;
adsis et propius tua numina firmes V
piispej a (z vetsi blizkosti) = mocneji
prizen svou dokaz; tvrditi: de comitiis
vix quicquam f. ausim T.

Firmum, i, n. [firmus, vI. adj., se.
castellum] pHstavni mesto v uzemi pi
censkem, zalozene jako rimska kolonie
na zac. prvni valky punske, nyn. Fermo;
odt. adj. Firmanus, a, um firmsky,
z Firma; subst. Firmani, orum, m. Fir
mane, obyvateIe Firma.

firmus, a, um [srov. fretus, &p6
VO~] pevny, silny; tvrdy, tuhy;
mohutny, mocny (0 viastnosteeh fysie
kyeh i dusevnfch) 1 firmissimus contra
pericula et insidias S velmi otuzily
proti·... ; firmior adversus fortuita T
!epe vyzbrojen proti ...; (Msn. s inf.)
(fundus) nec pascere f. (se. est) H nestuci
k obzive 2 spec. a zdravy: cum ea
(se. Tullia) satis firma sit C b (0 trvanf)
t r vanIiv y, staIy: firmissima vina V
velmi trvala vina; (coniunx) non in
nostro firma futura toro 0 jiz nebylo
souzeno dlouho se mnou (v manzel
stvi) ziti c statecny, neohrozeny;
staly, vytrvaly, dusledny: vir pro ve
ritate firmissimus Pn statecny bojov
nik za pravdu d jisty, hezpecny,
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spolehlivy, verny: (eohortes) mtmme
Jirmas ad dimieandum Cs; neque omni
interpositaJide Jirmum esse posse Cs pH
vsi zaruce nemuze hjti ta vec jista
(= nemuze tu hyti jistoty).
v, fisce!~~, ae, f. [demin. od Jiseina] ko
sIk, kosIcek.

fiscina, ae, f. [Jiseus] kos, kosik.
fiscus, i, m. [srov. Jidelia] (pleteny)

kos; spec. 1 kos na penize, s penezi,
pokladnice, pokladna: .eumJisei inter
signa veherentur T 2 spec. a (za republi
ky) statni pokladna = aerarium
(v. t.) b (za doby cfsarske) clsafska
pokladna soukroma, zHzena od Au
gusta, spravovana od cisarskych pro
kuratoru; pozdeji (od doby Hadrianovy)
se stala vlastni pokladnou statni: in
Jiseum vertere, eanvertere T zahaviti pro
cisafskou pokladnu, konfiskovati; bona
petita in Jiseum T jmeni, ktere melo
pripadnouti cisafske pokladne.

fissilis, e [JindoT stipatelny, stepny:
Jissile caput Pt rozstipnuta.

fissio, onis, f. [Jindo] stfpani: f. glae
barum C rozryvanL

fissum, i, n. [Jindo] rozstepeni; spec.
v mluve harusp.: zarez, sterhina, ryha
(oddeIujici jednotlive laloky jaternf);

fistiica viz festuea.
fistula, ae, f. 1 pist'ala, spec. pas

tyfska pfSt'ala (slozena z rourek postupne
kratskh a kratsich), moldanky, varhan
ky (salmaj, rec. aupLY~): dispar (v. t.)
septenis f. eannis 0 2 metaf. 0 veceeh piS
iale podobnych a roura (u vodovodu)
b pIStel, stHI (truhicovity vred):
Jistulae puris N hn~sovite pfStele.

fitilla, ae, f. [z *Jictilla od Jingo] oMtni .
kase (podIe jin. vykl. obetni koIaiS).

<fitonissa viz pythonissa.)
fixus viz JiW/'
fHibellum, i, n. [dem. od flabrum] na

stroj,jimz vzdueh umiHeveje, dmychadlo;
a vejir b k rozdmychavani ohne; obr.
quasi flabello seditionis C jakohy me
chern rozdmychavajicim vzpouru.

fliibilis, e [flo] vI. co muie vanouti;
vzdusny.

fliibrum, i, n. (ob. pl. fliibra, orum)
flo] vani, vanuti, d u tf (vetru): bo
eae flabra Pp; (konkr.) vanek, vitro

flacceo, ere, -, - [flaeeus] vI. hyti
zvadly, schliply; obr hyti ochahly:
Messala flaeeet C (= "ui nikam ne
mu~e"). .

flaccesco, ere, -, -[flaeeeo] vI. vad
nouti, prenes. chahnouti: (obr.)flaeeesce
bat oratio C ochahovala.

flaccus, a, um vI.zvadlY, spec.
o usich schHply; odt. synekd. svislouchy,
klepo'uchy C; odt. Flaccus, i, m. Hm
ske pHjmenf (na pl'. Q. IIoratius Flaecus).

flagello, are, avi, atum [flagellum]
mrskati, hieovati; obr. area flagellat
opes M stve, pohani k hehu (penfze,
ahy mnoho vynesly) = dava do ohehu.

flagellum, i, n. [demin. od flagrum]
1 d u t k y, knuta: sectus flagellis hie
triumviralibus (v. t.) II; hie, hieik
2 metaf. a fern e n (u hazeciho kopf) V
b mlada ratolest vinna (zv. slahoun),
sazenice: neve flagella summa pete V
neher sazenic od vrsku (revy) c cha
p a dl 0 (polypa) O.

fliigitiitio, onis, f. [flagito] doiado
vanl, zadoneni: erebris populi flagitatio
nibus T na ustaviene proshy.

fliigitiitor, oris, m. [flagito] (usiIov
ny) iadatel (alcis rei 0 neeo): ipse
triumphi f. Romam venit L doiadovat
se triumfu; - spec. upominae, upo
minatel (0 penize); obr. C.

fliigitiose, adv. [flagitiosus] haneh
ne, nefestne, ohavne, mrzce, nicemne;
potupne.

fliigitiosus, a, um [flagitium] chI fp
ny, vilny, nemravny, smilny; vub. ne
restny, hanehny, ohavny, mrzky,
nieemny, nestoudny; potupny: viro
flagitiosissumum existumo s info S za
nejvetSl hanhu pro muze pokladam.

fliigitium, ii, n. [flagito] puv. (zIa,
neeista, smyslna) zadost, chtle 1 chI ip
nost, vilnost; nemravnost; smilstvi:
postquam primi flar,itii potitus -est T
kdyz se DIU podafilo prvni smilstvo;
odt. vub. hanehnost, ohavnost, ne
re s t, nieemnost, nestoudnost: stupra et
adulteria et omne tale f. C 2 meton.
a nerest, mrzky (hanehny,ohavny)
ein: flagitia Demoeriti C hanehnosti
(= opovdeni hodne ueeni); - spec.
vojen. 0 zbabelosti, zrade a p.: militiae flagi-
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tia T vojenske zlorady b hanba,
potupa, skvrna: suum f. et publicum
dedecus L obava pred viastni hanbou;
flagitio additis damnum H; pro Plancina
cum pudore et flagitio disseruit T osty
chave a s vedomim hanby c nerestny
clovek, ohavnIk, padouch: flagitiorum
atque facinorum (v. t.) circum se catervas
habebat S; f. hominis Pt ohavny clo
vek, darebak. ,

llagito, are, avi, atum vyzadovati,
pozadovati, diitklive (diirazne, tisilne)
zadati, zadoniti (alqd ab alqo, alqm algd
neceho od nekoho, s ut n. ne, biisn. s inf.),
dolehati, naIehati (na nekoho 0 neco,
pro n~co), vymahati, dozadovati se,
domahati se (neceho): quae sint ea nu
mina, flagitat V dolehii (= diitklive se
taze); clamore f. Pt vyvolavat (neeo
ztraeeneho); - spec. (hunc Calba) ut pe
culatorem flagitari iussit T aby byl vo
Ian k zodpovidanl.

llagrans, antis [flagro] p Ia pol a j Ic i,
planouci, hOrId; zhavy, horky 1 f.
telum V (= blesk); flagrantis hora cani
culae H palcive psi hvezdy 2 metaf.
a zHivy, trpytid se, ohnivy,jiskrny
b horoucl, plamenny, vroucl, vrely;
vasnivy, naruzivy: medio in flagrante
tumultu Vuprostred planoud boure;fla
grantissima flagitia T divokli chHpnost.

llagranter, adv. [flagrans] horoucne,
viele.

llagrantia, ae, f. [flagrans] zhavost,
zar, ohnivost.

fiagro, are, avi, atum [srov. flamma,
fulgeo, <pAEyW] horeti plamenem, pla
polati, planouti, plati, horeti 1fla
grantem domum mare vidit 0 uzrelo
diim v plamenech; quae (se. arenae) ubi
f. coeperunt Cr kdyz se rOzZhavI; obr.
cum omnia bello flagrarent L kdyz vsude
planula valka; 2 metaf. a zariti, trpy
titi se, jiskriti se b (0 stavech dusevnich):
f. amore C, odio, ira L hoieti, planouti;
flagrant vitio gentisque suoque 0 hOrI
vasnI;f. studiis C byti zanicen, rozoh
nen pro ...; flagrante etiam tum liber
tate T pochoden svobody jeste tehdy
plaIa; j~ invidia, infamia C, rumore
malo H byti zachvacen (jako ohnem),
stizen. Part. praes. flagrans, j. adj. v. t.

Latinsko-cesky slovnik.

flagrum, i, n. bie, diitky, knuta: cae·
sa flagro est Vestalis L byla zmrskana.

1. flamen, ints, m. vykonavatel
obeti urcitemu bohu, knez urciteho
boha; byli 3 t. zv. flamines maiores (f.
Dialis, Martialis a Quirinalis) a 12 fla
mines minores; voleni byli od nejvys
siho pontifika, jemuz byIi jako. jini
clenove t. zv. collegium pontificumpod
ilzeni; postaveni til vyssich flaminii
bylo velmi diistojne, ale osobne byli
podrobeni mnohym predpisiim obrad·
nIm, zv1. nejvyssl z nich f. Dialis,
ktery i se svou manzelkou (flaminica,
ae, f.) byl stale a zcela zasvecen sluzbe
bozstvu. KuIt jednotlivych zbozne
nych clsarii (pocinaje C. JuIiem Caesa
rem) meli na starosti t. zv. flamines
Divorum.

2. flamen, inis, n.[flo] vanI, vanutI,
fouklinI, dutI: (biisn.) flamina tibiae H
zvuky, t6nypiSt'aly; meton. vanek, VItr:
ramis sine flamine motis 0 v bezvetK

flaminica viz 1. flamen.
Flamininus, i, m. Hmske pHjmeni,

viz Quinctius.
flaminium, ii, n. [subst. adj. flami

nius od flamen] urad (hodnost, diistoj
nost) flamina.

~Iaminius, jmeno plebejskeho rodu
v RIme; zejm. 1 C. Flaminius, jako
tribun lidu provedl pres odpor senatu
ziikon agrarnI; praeturou na Sicilii r.
227 pro n. 1. ziskal si oblibu;jako konsul
porazil r. 223 GaIly nad Add~u; jako
censor r. 220 zalozil silnici z RIma do
Arimina (via Flaminia) a circus (v. t.)
zvany Flaminius; pad! jako velitel
v povestne bitve s Hannibalem u Tra
simenskeho jezera r. 217 pro n. 1.; casto
vystupoval proti optimatiim a senatu
2 C. Flaminius (syn pi'edesI.) bojoval se
zdarem v Hispanii a jako konsul zvi
tezil r. 187 nad Ligury; r. 181 byl cinny
pri zakiadani osady Aquileje 3 C" Fla·
minius, praetor r. 66 pi. n. 1. s Cicero- ,
nem 4 C. Flaminius, pHvdenec Kati·
liniiv S. Adj. Flaminius,.a,um Flami·
nijsky, Flaminiiiv: prata Flaminia L
(zap. od kapitolskeho hradu; tam byl
pozdeji circus (v. t.), F.); via Flaminia
viz svrchu 1.
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flamma, ae,f [srov.jlagro] plamen,
plapol, (planouci) 0 hen 1 a jlam
mam comprehendere, concipere vzpla
nouti, vzejmouti se; alere jlammam
T (s podm. latkY) horeti plamenem;
jlamma ferroque L ohnem a meeem;
(pHs!. 0 veci nemozne) prius unda jlammis
(sc. misceatur) Msn. u C; unda dabit
jlammas 0 (= z vody vyslehne pIa
men); jlamTfla extrema meorum V po
hrebni plamimy mych pratel (zde =ho
Hcr Troja); jlamma (modum ponere iam
bis) H (sm. = spalenim) b a synekd.
pochoden: jlammam ipsa tenebat V;
pozar fJ spec. blesk y melOn. zar,
vedro,. upal: mixta cum frigore f. 0;
f gulae 0 paleivost 2 metaf. a Ie sk,
(ohniva) zare, svetlo: (cui) stant lu
mina jlamma V v oeich sviti ohne;
rubra suffusus lumina jlamma 0; (Msn.)
polo fixae jlammae 0 (= hvezdy) b sm.
zar, ohnivost, vasen: (zejm. 0 lasce)
amoris f. C; sic deus in jlammas abUt 0
presel v plameny = vzplanul; incidit
in jlammas M vzplanula zarem; digne
puer meliore jlamma H lasky (meton. =
milenky); (vtib.) vis et quasi f. oratoris
C "ohen" cpo za r, zkaza, zhouba
(0 valce, vzpoure a p.).

flammeus, a, um [jlamma] plamen
ny, ohnivy; odt. subst. flammeum, i, n.
svatebni zavoj (barvy cervene do zluta).

flammifer, era, erum [jlamma afero]
plamenonosny, plamenny, ohnivy:
hinnitus jlammiferi 0 soptici plameny.

flammivomus, a, um [jlamma aVO-

mo] chrHci ohen.
flammo, are, avi, atum [jlamma]

1 planouti, plati, horeti: (obr.) jla:m
mantia lumina V ohnive, plamenne oei
2 trans. roznititi (v pl~men), zapa
lit,i;spaliti, upaliti; jlammatus ohnivy,
zhavy;jlammatofulminis ictu Msn. u C;
- metaf. jlammato corde V v planoucim
srdci.

flamonium, ii, n. [z *Jlamimonium
od jlamen] vyzn. = jlaminium.

flatus, ils, m. [jlo] 1 foukani, vani,
.. vanuti, duti a (obr. z plavby) prospero

jlatu (fortunae) utimur C = stesti nam
je priznivo; vanek, vitr; vanice b spec.
a dech, supani: umescunt spumis jla-

tuque sequentum V horkym dechem
fJ (tibia) nondum complere sedilia jlatu
H jeste nenaplnovala srymi zvuky hIe
diste (op. k adspirare) 2 metaf. nadu
to st, pycha, hrdost: jlatus remittere V
odloziti pychu.

flavens, entis [vI. part. praes. odjlaveo;
srov. jlavus] zlutajici se, zluty, zlu
tavy: jlaventia culta V (t. pole se zralym
obilfm); - spec. 0 vlasech: rusy, plavy,'
svetly (= ~tlv%6C;). .

flavesco, ere, -, - [inchoat. od Jla
veo, srov. jlavens] zloutnouti, zlutati
se: jlavescet campus arista V bude se
zlutati klasem; f pennis 0 pokryvati
se zlutym peHm.

Flivinius, a, um [Flavina, ae, f
mesto v Etrurii] flavinskY.

Flavius, jmeno Hmskeho rodu, pu
vodem sabinskeho; zejm. 1 M. Flavius,
tribun lidu r. 328 a 323 pro n.1. 2 Cn.
Flavius, bYvaly sekretar Appia Klau
dia Caeka, slozil pravnicke dllo (zv. ius
Flavianum) 0 formalni strance vedeni
pH a ueinil jako kurulsky aedil r. 304
pro n.1. pristupnym seznam soudnich
dni (dies fasti, v. t. 2 a) 3 C. Flavius
Fimbria dosahl jako homo novus az
konsulatu r.104 pro n.1.; byl ohZalovan
z vydlrani v provincii, ale osvobozen;
reenik 4 C. Flavius Fimbria, pHvde
nec Mariuv a Cinnuv, jako legat za
vrazdil v Asii sveho velitele L. Valeria
J;lakka, prtkohl nekolikrat Mithrida
ta, ale pied Sullou musil prchnouti,.
kdyz i jeho vojsko preslo k Sullovi, a
sam se dal usmrtiti r. 84 pro n.1. 5 L.
Flavius, tribun lidu r. 60 pro n.1., prae
tor r. 59, pHtel Ciceronuv 6 Za doby
clsarske a rod Vespasianuv a T. Fla
vius Vespasianus, Hmsky cisar (ob.
Vespasianus) r. 69 az 79 n. 1. fJ Ti
tus Flavius Vespasianus (syn predesl.),
Hmsky cisar (ob. Titus) r. 79 az 81 n.
I, y T. Flavius Domitianus (bratr pre
des!.), Hmsky cisar (ob. Domitianus)
r. 81-96 n. 1. b rod Konstantiuv
a Flavius Valerius Constantius (v. t.)
(Chlorus) {3 Flavius Valerius Constan
tinus (v. t.) l' Flavius Claudius Iuli
anus (v. t.). - Adj. Flavius n. Flivianus,
a, um flavijsky, Flaviuv: Flavia
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domus T rod (sm. dynastie) Flaviil (t.
j. Vespasianus, Titus a" Domitianus);
Flavianae partes T (= strana Vespa
sianova).

llavus, a, um [snad srov.fel, ces. "zIutY"]
Zl u t y, ziutavy; ziatoziuty, ziaty: dea
flava 0 = Ceres (od harvy zralych klasu);
v vI' ( v ') Icervenoz uty, oranzovy; spec. 0 v a-
sech: rusy, plavy, svetly (= ~C<'J&6~).

Flavus hyva tez vlastnfm jmenem.
llebiIis, e [fleo] plactivy; zalostny,

truchlivy 1 vzbuzujici pllic, hodny
oplak{lVlini, hodny politovani: f. et
egens nobilium turba T; (hasn.) multis
ille bonis f. occidit H oplakiivan od ... ;
dojemny, smutny:f. pompa 0 2 hasn.
plaCid" sizici: f. sponsa H; - metaf.
flebiles modi H (vi. zalozpevy =) za
Iostne milky.

llebiliter, adv. [flebilis] plactive, p Ia c
ky, s placem; zalostne.

flecto, ere, exi, exum ohybati, za
hybati, sklaneti, kroutlti, ki'iviti I f.
artus L hybati udy; flexus genu (ak.
vztahu) T pokleknuv; f. cornua 0, ar
cum V napinati Iuk; aeris (gen. qual.)
cornua flexi 0 rohy ze zakfivenehoko
vu (= zaki'ivene); f. crates (v. t.) V;
flexum mare T lll;ore zahnute (do pev
niny) = morsky zaliv; (hasn. prolept.)
flector in anguem 0 menim se v (ki'ivo
Iakeho) hada; (0 hadu) flectit sinus (ak.
vniti.) 0 vine se v oblouky II metaf.
1 (0 smeru) za/taceti, otaceti, obra
ceti, uhybati, namIriti, zamiriti: viam
(iter) f. L zmeniti smer cesty, dati se
jinou cestou, s cesty vybociti, uchyliti
se; flecte viam velis V zmen smer plach
tam, dej plavbe jiny smer; ad puerilem
vagitum cursum f. L uhnouti se v behu
po placi; f. carpentum L zahybati s vo
zem; f. promunturifl C obeplouti; 
pienes. oblata casu f. ad consilium L
veci nahodilych pouziti pro sve ucely;
(versibus) qui in Tiberium flecterentur T
byly vztahovany na Tiberia; - pas.
flecti vYzn. med. = intrans. flectere obra-
ceti se, ubirati se, (vojen.) tahnouti:

flectit in Picenum L obrati se, za
meH; a veneratione Augusti orsus fle
xit ad . .• T obratil se, presel k ...;
(ohr.) flexo in vesperam die T kdyz se

den nachylil k veceru; - spec. obraceti
jinam, odvraceti: nisi di fata ipsa
jlexissent C neodvrati·li hroziciho osu
du 2 wh. Hditi:f. equum H;f. habe
nas 0; f. imperiis H (viz durus II 2 a)
3 (v smyslem) a ohybati n. obraceti
v jinou stranu, uchylovati,meniti (smys
Ieni): f. alqm ad alqd pohnouti, naklo
niti, premluviti k necemu; se ad foedera
f. V prikloniti se; f. alqm ab re odvra
titi, odvesti od neceho; nihil jlexerunt
animos, quin L nedali se od toho od~

vratiti, aby ne ...; oratione f. C pre
mlouvati b spec. privesti k mirnosti,
p~volnosti, pohnouti, zmirniti, ob
mekciti, oblomiti, privesti k povoI
nosti, dojimati: uti ingenium avor
sum flecterent S aby oblomili mysl jdte
se vzpirajici; flecti precibus aut donis L
dati se pohnonti; (hrachylog.) ut flexerat
vultum aut induraverat Otho T (podle
toho) jak se ukbala na tvaH Othonove
povolnost nebo neustupnost; (s ak. veci)
sieut Augustus quaedam ad praesentem
usum flexisset' T zmenil, zmirnil dIe
pozadavk~ pHtomne doby.

lleo, ere, €vi, etum (perf. synkop. flesse
= flevisse, flesti, flemus Pp = flevimus,
flerunt a p.) plakati: part. praes. flens,
flentes s placem, placky;f. de re plakati
oneco, pro neco, nad necfm; basn. a pozd.
f. alqm oplakavati; - metaf. qui me con
morit, flebit H splace (t. j. se zlou se
potaze); hasn. cava testudine flevit amo
rem H vyzpival bollasky (na Iyru).

fletus, us, m. [fleo] plac, narek:
magno fletu (ahl. zpus.) Cs s velikym pIa
cem; longas in fletum dueere (v. t. I 1 '
b (1) voces V; meton. S I z y.

Flevum, i, n. (eastellum) T tvrz
v uzemi )'risiil na ostrove tehOjZ jmena
(nyn. Vlieland), nazvana od vjtoku (nyn.
prilliv Vliestroom) jezer, z nichz po
vstalo more Zuiderske (stare Flevo la-
eus). .

llexanimus, a, um [flecto a animus]
hasn. u C 1 dojaty (v srdci) 2 dojemny.

flexibiIis, e [fleeto] ohebny, pruzny,
poddajny 1 (materia) f. et eommuta
bilis C; (ohr. Q t6nech) (vocis genus) fle
xibile C poddajny, mekky; ingenium f.
Pn ohebny, pruzny 2 metaf. a po-

36·
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volny, :ustupny: f. ad bonitatem C
smirIivy b,nepevny, nestaly,yrtka
yy: quid ... tamflexibile, tam devium C.

flexilis, e [jlecto] ohebny, pruzny.
flexiloquus, a, um [jlecto a loquor]

zkroucene mluvici: oracula jlexiloqua C
sm. = neurCite.

flexio, onis, f. [jlecto] ohybani; 
metaf. spec. 1 ohybani hlasu, rozma
nitost,modulace 2 (0 ceste) zahyb,
zachazka, 0 k Ii k a:- (ohr.) quae deverti
culajlexionf!sque quaesisti? C (sm. = vy
mluvy).

flexipes, pedis [jlecto apes] krivo
nohy: (ohr.) jlexipedes hederae O.

flexuosus, a, um Ijlexus] ktivolakY.
flexus, us, m. [jlecto] ohnuti, oheb,

zahyb, zahybka, zahnuti, zakriveni;
zatocka, zatacka; (u reky) zatocina
1 in rectum aut uno jlexu dextros (equos)
,agunt T jednoduchym zatacenim =
v jednoduchem kruhu; (Msn.) pati jle
IXUS 0 nabrvati ohebnosti 2 spec.
a (u cesty) odbocka, oklika:jlexu Ar
meniam petunt T b zahybka na zavo
disti, oznacena metou; odt. metaf. aeta
tis f. C vI. obrat v zivote = sklonek
zivota, prah staH; jlexu autumry,i T na
sklonku podzimu.

flictus, us, m. [jligo] narazeni, naraz
,V var. afjlictus.

fligo, ere, (jl'ix'i,jl'ictum) uderiti (sim
plex velmi zr.).

flo, are, avi, atum foukati, van 0 uti,
vati, dou ti 1 scintillam jlando accen
,dere L rozdmychati 2 spec. a (Msn.)
tibia flatur 0 (v!. jest do ni foukano =)
zni; odt. intrans. tibia jlabit 0 bude zniti;
trans. classica jlare Pp vI.troubiti vo
jenska znameni b dmychati do ohne,
vnemz se tavf kovy, odt. taviti: f. pecu
niam(ak. vysledku) C raziti penize.

floccus,i, m. vlocka, chumac, pyH,
chmyH; metaf. nepatrna vee, ve spo
jew alqdjlocci (gen. pret.) non facio ne
cenim, nevazim' si toho ani za mak,
za babku, za zblo.

I:lOra, ae, f. [jlorus] stara italska
bohyne kvetu, jara a mladi, uctivana
pozdeji pod vlivem reckym bujnymi
slavnostmi a hrami, zv. FlodiIia, um,
'n. (sc. sacra), '28. dubna (od konce repll-

hliky trvalaF. 6 drif); jeji chram (zal.
r. 238 pr. n.l.), byl na Aventinu blizko
Velikeho cirku. Adj. FloriHis, e Florin.

florens, entis [jloreo] k veto u c i,
kvetny; - metaf. a sveZi,cerstvy:
f. aetas kvetouci mhidi, kvet mladi,
jaro zivota; jlorentissima aetas L mhldi
v nejkrasnej sim rozkvetu b 13 t a st ny,
.mocnY, silny, slavny; skvouci, skve
ly, zaHci; slynouci, vynikajici (re
necfm): jlorentissima Samnitium castra
C skvele zaHieny tabor; Asiaejlorentis
imago 0 stastne Asie (urodou a bo
hatstvim); rerum Romanarumjlorentis
simus auctor T Ivynikajici dejepisec
Hmsky; homo f. aetate, opibus, honori
bus . .• C clovek v nejlepsim veku, vy
,nikajici jmenim, . '..

Florentia, ae, f. mesto v sev. Etrurii
nad rekou Arnem, nyn. Florencie (Fi
renze). Odt. FlOrentini, orum, m. Flo
rentane, obyvatele Florencie.

<florenus, i, m. [jlos] zlatnik, ziaty
(mince).)

floreo, ere, u'i, - [jlos] k v est i
(kvisti) 1 obr. iuvenum ritu jlorent
(verba) H; (0 vfne) vina in cellis jlorent 0
vino vre (t. j. pti kvaseni usazuje se na
nem pena, zv. jlos n. nebula); jlorentes
aere catervae V skvici se 2 metaf. byti
v kvetu, v rozkvetu, na vrcholu,
na vysluni (moci, slavy, stesti), byti
st'asten, mocny, sIavny, silny; zariti,
skviti se; slynouti, vynikati, vy
znamenavati se (re necfm): qui in ipsa
senectute praeter ceteros jloruisset C nade
vsechny ostatni (= jako malokdo) byl
st'asten; (me) studiis jlorentem ignobilis
oti Vkdyz prace neslavne prazdne (t. j.
basnicka cinnost) byly mou chloubou;
jlorentem Soranum T kdyz byl na vrcho
Iu stesti (op. labantem); Tiberii Gaique
res florentibus ipsis falsae (v. it.) com
positae sunt T za jejich vliidy, dokud
vladli. Part. jlorens jako adj. v. t.

floresco, ere, -, - [jloreo] rozkve
ta ti, rozvijeti se; - metaf. vzkveta ti,
vzmahati se, rusti: tua lenitas animi
jlorescet cotidie magis C tva mirnost
bude zafiti den co den vice; hoc flo
rescente Crassus est mortuus'C (sm. kdyz
nabrval sIavy).
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fIorcus, a, um[jlos] kvetinovy, z kve
tin, kvetu: per jlorea rura V po kvet
natyeh niviieh.

fIoridulus, a, um [dcmin. od jloridus]
kvetouei.

fIoridus, a, um [jloreo] k vet 0 u d,
rozkvetajici; kvetny, kvetnaty: (hen
diad.) florida et varia C pestrou smes kve
tu; - (obr.) (Galatea) floridior pratis 0
kriisneji kvetouci (sm. kriisnejsi); spec.
v reCn. (Demetrius) est floridior quam
Hyperides C kvetnatejsi (0 ozdobnem
sIohu).

fIorilegus, a, um [flos a lego] kvety
sbirajici: florilegae apes 0 sheratelky
kvetu.

Horus, a, um [srov. flavus1 (arch.)
svetly, plavy: floros crines V. Vlastnf
jm. Florus, zejm. Julius Florus, plitel
Horatiuv (jemu jsou psiiny dva zHoratiovych
listu, I 3 a II 2), clen dru~iny' Ti
beriov)', biisnik, priivnik a recnik na
soude.

fIos,floris, m. kvetina, kvet, kvi·
ti: f. agri Vt polni kvetina - 1 (obr.)
tum mihi prima genas vestibat flore
iuventas V pylim, ehmylim (srov. u Ho-

, C\ \ ")' ) k v ,vkmera EUIXVv'1)!:;.IXXVy); vet . pras 0-

vity povlak v kovove niidohe: f. qui
adhaerescit. aereis cortiitis Pn·h
2 metaf. 0 tnejlepsf ciisti celku a (0 trviinf
v case)·nejlepsi doba, rozkvet, vrehol:
f. aetatis C kvet, jaro zivota, kvetouei
mliidi; p~r quos (sc. sucos) senectus in
florem redeat 0 znova by rozkvetlo; in
ipso Graeciae flore C b vykvet, ko
runa, ehlouba: f. totius Jtaliae C
c (spec. vrecn.) okrasa, ozdoba: f. elo
quentiae C (zejm. tropy a figury) dIe sk:
micans f. Ap.

fIosculus, i, m. [demin. odflos] kvitek;
metaf. ozdoba, ozdubka, okrasa (recnie
ka), "floskule": ut omnes undique flos
culos carpam atque delibem (v. t:) C.

fiuctivagus, a, um [fluctus J a vagor]
1 pas. vlnami zmitany 2 ah. vlny pohii
nejici.

fIuctuatio, onis, f. [fluctuo] vlneni;
metaf. f. animorum L kolisani, peroz
hodnost.

fiuctuo, are, avi, atum (pozd., zejm.
metaf. fiuctuor, ari, atus sum) [fluctus]

1 v Initi se: mare jiuttu'at Pt; obr. late
fluctuat omnis aere renidentitellus V'
zeme se vlni blyskavym kavem (t. j.
zbranemi); turba fluctuans T··2 na
vlnaeh se houpati, (vlnami)byti zmi
tan, bouriti se: quadriremem fliu:tuan
tem reliquerat C zaneehal na vlrraeh;
- metaf. magna irarum fluctuat aestu V
velikou bourI hnevujest zmitiina; ko
Iisat i se, byti nerozhodnut, vahati:
fluctuatus animo fuerat s nepr. ot. L;fluc
tuans acies L koHsajici se, nerozhodny;

fluctus, us, m. [fiuo] proudenf, vlne
ni; vlnobiti; vlna; peiej,. piiboj
1 fluctus commovere C ceiitf, vlniti vo
du; ad fluctum declamare C za vlnobiti,
za hukotu vln; synekd. vlny = more:"
fluctiis Sicani V 2 obr.Massilia barba
riae fluctibus alluitur C vlnami cizoty;
rerum fluctibus in mediis H uprostred
vln vsedniho zivota; metaf." plival,
b 0 ur e: irarum f. V; fluctibus reipubli
cae C; committere se ciiJilibus fluctibus N
pustiti se do proudu verejneho zivota..

fluens, entis [fluo] v!. tekouei 1 zma~

eeny: erant illi fluentes buccae C.v~hke,

mokre (t. mastmi) 2 metaf. ·a oreci
a (klidne, bez zavady) plynouci, plyn
ny f3 j ednotviirny b rozplynuly,
rozplizly, mahltny, ehaby: ·fluentia
membra Cr.

fiuentisonus, 0, um [fluo a sono] jen
fluentisono litore Ct na sumnem brehu:.

fluentum, i, n. (ob. pI.) [fiuo] .tok,
proud: Xanthi jluenta V (= .POIXL u Ho
mcra); tekutina, mok.

fluidus, a, um [jl.uo] 1 plyri.oucl;
tekouci, te'kut'j; zmace-nfneclm: flui
dos humant? sanguine rictus O'zbroeene;
basn. vY.zn. prfcin.: quaecumque fluido ca
lore corpor'a tabescunt 0 (vse) rozpous-,
tejicim, rozkladnym 2 rozplyimly, roz
plizly, maliitny, ehaby:fluida corpora
L. - (volne tekouci, plynny>.

(fIuitatio; onis, f. [fluito] zmiUini,
koHsiini.>

fluito, are, avi, atum [fiuo] plynouti
1 16 ei, rinouti se; - obr. asplYvati,
vIa ti, poletovati: vela fluiti:tntia 0
b rozplyvati se, rozpadavati se:
fluitans testudo T rozviklany 2 plou
ti,kolebati se (na vode): fluitantem
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alveum L; fluitantia transtra V; - zml
tati se, hyti zmitan a in hanc rei
publicae navem fluitantem in alto tem
pestatibus C zmltanou; ohr. caeca flui
tantia sorte H veci zmltane nahodou
b metaf. klatiti se, k 0 11sat i se: ne flui
tem dubiae spe pendulus horae H; fides
fluitasse creditur T poeala se viklati.

ftiimen, inis, n. [fluo] 1 a tok,
proud: secundo flumine po proudu, po
vode; adverso flumine proti proudu,
proti vode; ma:nare suo flumine L svym
pfirozenym toke!l?-; te precor, haec arma
propitio flumine accipias L ahy milo
stive prijal tuto zhran tvuj proud; hasn.
in Hibero flumine 0 = v okeanu; 
ohr. spec. proud slz (potu, krve) b meton.
reka (basn. i pl.); wb. vodstvo, vody:
hos omnes flumina continebant Cs; per
son. 0 hozstvu reky: fluminis Elei amores

, 0; (basn.r voda: Tantalusfugientia cap
tatflumina H 2 metaf. proud, pHval;
plnost: f inanium verborum C; ingenii
flumina 0 viz curro 2 a.

Fliimentana porta Rlenl hrana
(v hradhach Serviovych, vedoud k Ti
heru) L.

.a - • [fl] yN , flllummeus, a, um umen ncnl; u-
mineae volucres 0 (= lahuti).

ftuo, ere,fluxi, (fluctum afluxum) [srov.
qlAU<U aces. hHti] plynouti, teci; ii
nouti se, prouditi 1 a (obr.) cuncta
jluunt 0 (= vsechno jest v pohyhu,
7tcfVTOC P&f., ucenr Herakleitovo); byti te
kuty: nix jluit 0 taje; jluit ignibus au
rum 0 rozteka se, rozpoustl se b s ahl.
Ifttky:jluvius sanguinejluxit C; odt. (za
menou pOdmetu) teci, pieteka ti, oply
vati necrm, plovati, koupati se, topiti se
v necem, hyti zmaeen: ille cruore
jluens 0 krvi zhrocen; (zeugm.) jluunt
sudore et lassitudine membra L zmozene
tidy potem se sIevajl; madida jluens in
tleste Menoetes V promoeen jsa v pro
sakIem sate; (ahs.) Argitis (vitis), cui
non certaverit ulla tantum f (inf. vztah.)
V (0 reve) tak hojnym tokem (= vy
datnosti) 2 metaf. a splyvati, po
letovati, v !lit i, vIeci se: nodo sinus
collecta fluentes V (viz 1. colUgo) ; ra
mos compesce fluentes V hujne; ad ter
ram jluens V k zemi klesaje'; blanditiae

(nom.) jludnt per mea colla rosae (gen. de
term.) Pp lichotne ruze neche sply-vajl
b valiti se, hrnouti se, prouditi;
hnliti se: (Praenestinus) salso multo
que jluenti regerit convicia H jeho sla
nemu a hojnemu pilvalu (t. nadavek)
oplad nadavky; clades in patriam flu
xit H; cuncta in Mithridatem jluxere T
vsechno pieslo na -, dostalo se Mi
thridatovi C plynouti odnekud, vy
plyvati: ab isto capite f. necesse est
rationem bonorum et malorum C; ply
nouti nekam, smeiovati, schylovati
se d rozplyvati se, roztekati se
a sm. sliiti se f3 rozplizovati se,
rozpadavati se, mizeti, pomijeti; rna
latneti, chahnouti, slahnouti: fluent
arma de manibus C vyklouznou; cum f.
lassitudine vires sentirent L ze sil uhy-va
e Vlih. plynouti (0 feci, basni, case a p.);
diti_se, dariti se, prosplvati: in re
bus ad voluntatem nostram fluentibus
C; nee praesentia prospere jluebant T.
Part. jluens j. adj. v. t.

ftuvialis, e [jluvius] Hen!.
ftuviatilis, e [jluvius] Henl: jluvia

tiles testudines C, naves L.
fluvius, ii, m. [jluo] tok, proud:

(jen Msn.)jluvio cum secundo deflueret V
po proudu; tekoud voda; odt. (Msn.)
yuh. voda: fluvios praebere recentes V;
ob. nieton. ieka; person. huh ieky.

1. ftuxus, us, m. [jluo] teeenl, tok,
proud.

2. ftuxus, a, um [jluo] 1 rozply
nuly, roztekly; metaf. a v laj leI, pole
tujid: crine jluxo T; volny: jluxa
habena L b rozhehly, tekajld: noctu
diuque jluxi T toulajld se, rozpustill
C rozplizly, rozpadly: neglecta aut
aevo fluxa murorum T rozpadle eiisti
hradeh; rozviklany, sesly, chat r n y:
jluxa arma T; ,chahy, malatny: jluxa
corpora T 2 plujld; zmitany; - metaf.
a kliitld se, ko11savy, nej isty, vrat
ky: animi aetate jluxi S duse v tdm
veku nepevne;jluxafides S nespolehli
yost, verolomnost b nestaly, po
mljejld.

focile, is; n. [m. *faucale od fauces]
nakrenlk, satek na krk (jejz nosili lide
nemocnr a choulostivr).
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(focalis, e [fOCUS] ohniskovy (t. t.
optickY).)

focllo, are, avi, atum [focus] zahH
vanim vzkiisiti; vub. focilata Pn kdyz
hyla pi'ivedena k sohe.

focu\us, i, m. [demin. od focus] ohnis
te, panev (k rozdelavani ohne), uhel-'
nik (spec. ohetni) C L. I

focus, i, m. 1 a kr b, pee, ohniste
(v atriu); - meton. (jako symbol rodiny i ve
sm. nabozeDskem) focis patriis disque pe
natibus praecipitem exturbat C; (ob.
pl.) rodina, dum: agellum habitatum
quinque focis H; arae (v. t.) ~t foci
b (pi'enosna) kaminka, kamna (k oteplo
vani pokoju a ohHvani jidel); p a dev (k roz
delavani ohne), uhelnik; spec. obetni
panev, zapalny oltar (zejm. k paleni
kadidla) C metaf. vUb. ohar: dis tri~us

ille focos de caespite ponit 0 2 meton.
oheii: exhibuit vivos carbasus alba focos
Pp 3 (basn.) zaroviste, hranice: ossa
ruebant focis V; hroh, m 0 h y I a: adde
preces positis focis 0 4 majak: erat
arcef. summa O. - <to t. optickyohnisko).

fodieo, are, avi, atum [fodio] bodati;
strkati, St'ouchati (alqd do neceho):
f. latus H; - metaf. fodicantibus iis
rebus, quas malas esse opinemur C (=
kdyz nas trapl).

fodio, ere, fodi, fossum [srov. ces. bo
dati] 1 bodati, pichati (alqd neco, do
neceho), prohodavati, proklati: elephan
tos aversosf. L hodati zezadu; - metaf.
pungit dolor, vel fodiat sane C nebo
treha i rype 2 k 0 pat i, rYrati (s ak.
vnej. i vYsled.); okopavati, prekopavati;
vykopavati: fossam f. L; argentum
f. L; f. cubilia V vyryti si; nivem f. L
odkopavati; murum f. 0 podkopavati;
Aonias ungula fodit aquas 0 kopyto
vyrazi ze zeme aonsky pramen (t. Hip
pokrene); quaeque lacu duro non fodi
untur aquae (sc. mihi sentiuntur) 0
(vidim), jak na zamrzIem jezere uz ne
vysekavaji ledu.

foede, adv. [foedus] seredne, oskli
ve, ohyzdne, hnusne, ohavne; ha
nehne, mrzce, sproste; hrozne: diem
tam f. actum L zle.

foederatus, a, um [foedus] smlouvou
spojeny, spolceny, spojenecky: ci1(i-

tates foederatae (ohce se samospravou,
bez ohcanskeho prava rimskeho - na
lezely mezi peregrini, - jejichz pomer
ke statu Hmskemu hyl upraven zvlast
ni smlouvou, foedus); subst. foederati C
spojenci.

(foedidus, a, um [foedus] osklivy,
odporny; sprostY.)

foedifragus, a, urn: [foedus a frango]
ruSici smlouvy, verolomny: Poeni foe
difragi C.

foeditas, atis, f. [foedus] oskIivost,
skaredost, ohyzdnost, hnusnost, od
pornost, ohavnost (ve sm. estetickem
i mravnim); hanebnost, potupnost,
mrzkost,sprostota; krutost, hruza: be
stiae odoris intolerabili foeditate depel
lunt C nesnesitelne odpornym zapa
chem; Alpium f. L hruza Alp (t. j. co
hrozneho zaziIi v Alpach); fi. supplicii
L potupny trest.

foedo, are, avi, atum [foedus] hy z
d i ii, zohaviti, znetvofiti, zmrzaciti,
poskvrniti, potfisniti, spiniti (ve

o

sm.
estetickem i mravmm); hanobiti, zne
uctiti, znesvetiti; kaziti, porusovati;
tryzniti: (luna) lumen f:Jedavit Cr
mesIc zkalil sve svetlo; (reportant) foe
dati ora Galaesi V = Galaesa zohave
neho v ohliceji; ferro f. alqm., alqd. V
posekati nekoho, rozhiti nel;O; gaudium
clade foedatum est L hyla zkazena; me
perenni foedat miseria basn. u C trYzni.
. 1. foedus,a, um seredny, oskIivy,
skaredy, ohyzdny, hnusny, odporny,
o h av n y (ve sm. estetickem i mravllim);
hanebny, mrzky, sprosty; hrozny;
kruty (alci nekomu, pro nekoho; r6 necfm,
pro neco): tergum foedum vestigiis verbe~

rum L zohaveny;foeda simulacrafumo
H (t. j. po pozarech); terra paludibus
foeda (est) T ma skarede haziny; dea
foeda Vhrozna (= Fama); tez se supin.
na -u: cetf!ra visu quam dictu foediora L
ostatni veci pro pohled (= ve skutec
nosti) strasnejsi, nez lze vypovedeti.

2. foedus, eris, n. [z *foidos, srov. fi
dus. z *feidos, fides] 1 smlouva, u
miuva (mezi staty i jednotlivci): f. facere,
icere, ferire, pangere (cum alqo) uciniti
smiouvu; ex foedere dIe smlouvy (op.
contraf.lJlicet per f.fieri L podle smlou-

\
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vy je pripustno, dovoleno; datum id
foederi antiquo T hylo to povoleno
vzhledcm ke stare smlouve; foedera
aequare (v. t.) If; concipe (v. t. 1 h) f.
V 2 metaf. spolceni, spolek; svazek:
scelerum f. C; f. coniugiale 0; (basn.)
metuens alterius viri certo foedere (ahl.
abs.) castitas If s neporusenou vernostl
3 meton. a podminka (smlouvy n.
svazku): non aequo foedere amantes V
nestastne (vI. za nestejnych podminek)
milujici b ustanoveni, stanovy; na
rizel}i, rozkaz, zakon: foedere certo V
podle jisteho zakona; naturae f. 0 rad;
Par-carum f. O.

foeteo, ere zapachati, smrdeti; metaf.'
foetet tuos mihi sermo Pt sm. je mi od
porna.

foetidus (n. fetidus), a, um [foeteo]
smradlavy, smrduty, pachnoucl.

foetor (n.fetor), oris, m. [foeteo] smrad,
zapach,puch.

foideratei arch. Inscr = foederati.
Folia, ae, f. povestna carodejnice

z Arimina, nerozlucna spolecnice Kani
diina If.

folium,ii, n. [srov. qJUAAOV] list (ku
pl'. stromu), lupen; pI.listi; meton. venec
(z listi): ne me foliis brevioribus ornes If
vencem melle trvalym; Hstek (kvet
Ill), platek.

folliculus, i, m. [demin. od foUis] (ko
zeny) miSek, pytlik: foUiculis fru
mentum vehere L.

follis, is, m. mech; - spec. a na
dmuty n. vycpany mech, halon, mic:f.
pugiUatorius Pt b mCBec (na penize)
c mech k rozdmychovani ohne: f. fabri
lis L kovarsky mech.

fomentum, i, n. [z *fovimentum od
foveo] (skoro vzdy pl. fomenta, iirum, n.)
vI. zahiivadlo 1 nahfivka; ohklad,
nacinek (v!. teply, pak vUh., i studeny):
corpori fomenta admovere Cr, adhibere
T dati na telo ohklady; ohvaz; - ok
frigida curarum (gen. vysvetI.) fomenta
Ifstudene ohklady starosti (t. j. sta
rosti, jez zchlazuji nadBeni); milita
ribus animis adhibenda esse fomenta T
ze se musi zchladiti hujnost vojaku
2 metaf. lek, iitecha, iileva, "halsam":
f. dolorijJn C; patientiae, for#tudinis

(gen. vysvetl.);fomentis dolor mitigari so
let C; u;t haec ventis dividat fomenta If
aby rozhodila do vetru tyto leky (t. j.
narky).

fornes, iris, m. [foveo] troud (k rozde
liivuni ohne); metaf. posila, potrava.

fons, fontis, m. zridlo, pramen,
zdroj; studanka, studeii 1 (obr.)
fontes adire remotos If (0 autoru nauky);
Pindarici fontis haustus If (Pindarovym
zdrojem minena hluboku a vzletnu Iyrika)
2 meton. (pramenita) vo da: alii fon
temque ignemque ferebant V 3 metaf.
pranien, zdroj = puvod, pocatek:
amicitiae f. C; filos. zasada, princip.
Personif. Fons, hozstvo pramenu vu
hee se statnim kultem, jemuz hyl za
svecen r. 231 pr. n. 1. ehnlm hlizko
hrany, zvane porta Fontinalis L na
'svahu Quirinalu, stranou k Martovu
polio

fontana, ae, f. [fontanus] kasna.
forttanus, a, um [fons] pramenny,

pramenity, pramenu: fontana numi
na 0; ora fontana reclusi 0 zridka pra
menu.

Fonteius, jmeno rimskeho rodu pIe
hejskeho, puvodem z Tuskula; zejm.
1 T. Fonteius Crassus, velitel v Hispa
nii po smrti P. Scipiona r. 210 pr. n. 1.
L 2 T. Fonteius Capito, veHtel v Hi
spanii vI. 178 az 176 pro n. 1. L· 3 M.
Fonteius, padl jako legat v hitve u As
kula r. 91 pr. n. 1. C 4 M. Fonteius
(syn preddI.) hyl za Sully legatem
v Hispanii; po sve praeture v Gallii
Narhonske ohZalovan hyl z vydcrac
stvi, Cicero ho hajil (r. 69 pr. n. 1.) C
5 C. Fonteius Capito, pritel Antoniuv,
pruvodceMaecenatuv pii sjednavan~

miru mezi Antoniem a Oktavianem
r. 27 pr. n. 1. If 6 Fonteius Capito,
legat v Germanii, usmreen za Galhy T
7 Fonteius Agdppa, prokonsul v Asii
za Vespasiana, pote v Moesii, padl
v hoji proti Sarmatum T. Adj. Fon
teianus, a, um fontejsky, Fontejuv.

fontieulus, i, m. [dcmin. od fons]
pramenek, studanka.

Fontinalis viz fons.
<fontivagus, a, um [fons a vagor]

tekajiei od pramene k prameni.>
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*for, fiiri (arch. fiiricr V), fiitus sum
[z koi'. *bhii-, odt. fabula, fatum, fateor,
fama,fas, srov. dor. cpCiiLL, ces. bajiti] (vet
sinou basn.) mluviti, praviti, rlci, diti, spcc.
vestiti: nescios f pueros H = infantes;
Tarpeium nemus fabor Pp budu mluviti
o ... (= opevovati); sup. haud mollia
fatu aperire V odhaliii trpkou pravdu;
quis talia fando (zde vYzn. part. pracs.
mluve) temperet a lacrimis V; ob. abl.
gerund. fando vypravovanim, povesti,
z vypravovani, z doslechu: ne fando
quiden~ auditum est C ani z vypravo
vani neni znamo; spec. lzive mluviti:
fandi fictor V; fandus (podle op. nefan
dus)radny, dovoleny: respersae fando
nefandoque sanguine aril' L zboznou
i bezboznou krvi (t. j. krvi obetovanych
zvirat a zabitych lidi); subst. memores
fandi atque nefandi V pametlivi pniva
i kfivdy (= dobra i hrichu).

*fora, ae, f [srov. 2. foris, &upo::, ces.
dvere]dvere; jcn isoI. tvary I all:. pI.
foras vI. ke dverim, za dvere, prede
dvere, yen (srov. &upo::~e); z domu; 
metaf. naverejnost: (scripta) f. dare C
vydati II ahl. pl. vYzn. IokiiI. foris vI.
za dvermi, venku, vne (srov. &upoun)
1 spec. a mimo dum: f cenare C byti
hostem u nekoho b mimo mesto, za
hradbami; za hranicemi, v cizine
c v poli (= ve valce) 2 zvenCi, z ci
ziny: petita t'erba f. H cizislova (vI.
zvenci t. j. z rectiny prcjata).

forabilis, e [foro] prorazitelny, pro
niknutclny O.

<foramellum, i, n. [foramen] dirka,
otvurek.)

foramen, inis, n. [foro] (vI. vyvrta
na dira, pak vuh.) dira, otvor; (u dechovych
niistroju) dirka; longo foramine (ahI.
qual.) buxus 0 (zimostnlzova) pist'ala
8 dlouhou dutinou.

foraminosus, a, um [foramen] de
ravy.

foris viz *fora.
forceps, cipis, f i m. [formus horky

(srov. &epiL6c;, ces. horeti) a capio]
vI. nastroj na chytani neceho horkeho:

, kleste.
<forcipuIa, ae, f [forceps] kles

ticky.)

forda, ae, f (adj. i suhst.) [fero] (bos)
forda stelna krava O.

fore, forem viz sum.
forensis,e [l.forum] nalezejiei k fom,

k namesti, k trhu 1 vestitu forensi L
v tom sate, v kterem byl na fom (ne
cestovnim; jinak hyva op. v. domesticus
sat domad, pro doma, vsedni); (ohr.)
velut innati triviis ac paene forenses H
Iide skoro ze stredu mesta (= uhla
zeni); f. factio L poulicni trida lidi
2 meton. soudni: forense dicendi genus
C; quid valeas Marte forensi 0 v zapase
soudnim 3 metaf. verejny; vnejsi
(jako op. k domesticus soukromy neho
vnitrni): (Isocrates) forensi luce carui,
C stranil se svetla verejnosti; illae ami
citiae sunt in quodam splendore forensi
C maji navenek jakysi lesk.

Forentum, i, n. mestecko v·Apulii~
nyn. Forenza.

forfex,ficis,f (oh. pl.) nuzky.
,~orficula, ae, f' [forfex] nuzticky,

nuzky.
forinsecus, adv. [foris a secus] zvenci;

yen; venku, vne.
1. foris viz *fora.
2. foris, is, f [srov. *fara, &upo::, ces.

dvde] vI. dvereii, verej, dvde (jed
noduche); oh. pI. fores, ium, f vefeje:
portis fores imponere Hirt; (dvoukfidIe,
pulove) dvere,.vrata; ok (sm.piistup)
qua commendatione quasi amicitiae fo
res aperiuntur C.

forma, ae, f. (urcity) vnejsi tvar,
utvar, obrysy, vnejsek, vzezreni,
vzhled, zjev; podoba, tvar, tvarnost,
forma (ahstr. i koukr.) 1 f hominum L
podoba lidska; nolle deos mutari ve
tp-rem formam Capitolii T (= stavebni
plan); f. funeris intus erat 0 pravy
obraz pohrbu (sm. vypadalo to v dome
jako 0 pohrbu); (natura) formam nos
tram reliquamque figuram ... posuit in
promptu C (zde = oblicej); forinaefigu
ra C utvareni podpby; in pictis, fictis
caelatisque formis C v tvarech obrazu,
soch a reliefu; in nova (corpora) muta
tas dicere formas 0 zpivati 0 (promene
nych podobiich =) promenach v nova
tela; obraz, obrazec, nakres: (formas)
in arena descripserat L; (0 obrazu na minci)
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cur navalis in aere altera signata est,
altera f. biceps 0 proc jest na jedne
strane assu vyrazena podoha lodi, na
druM dvojhlava (t. hlava Janova); odt.
formas quasdam nostrae pecuniae ad
gnoscunt T (= druhy penez); innume
rabiles unius et viginti formae litterarum
C 21 pismen v nescislnem mnozstvi;
- meton. si scalpra et formas (emat) non
sutor H (= kopyta) 2 spec. knisny,
pekny vnejsek, slicnost, spanilost,
lepost, krasa: spretae iniuria formae V;
plus formae quam miserationi datum Cr
(vice hylo dano na slicnost =) vice
piisohila slicnost nez utrpnost 3 metaf.

• h ,," k lhzpuso ; stay; raz, vyraz, zna , so;
vlastnost, duch, povaha: f. civita
tis, rei publicae C L T statni zHzeni,
ustava; in formam provinciae redigere
T uciniti provincii; res proxime for
mam latrocinii venerat L ten stay ved
se IKJdohal pHmo loupezeni; quae f.
viros fortunave mersit V ktery zpiisoh
(t. provineni) = jake provineni neh
jaky osud; legati litteras in eandem for
mam attulere T tehoz zpiisohu = ohsa
hu; predstava, poj em; ideal: officii f.
C; - meton. ingenii quaedam f. C
(schopnost vytvareti =) tviirci sHa.

formalis, e [forma] formalni 1 ty
kajid se vnejsi podohy, vnejsi 2 tyka
jid se pHkladne podohy, prikladny.
- <zachovavajid nalezitou podohu,
pravy, vysloveny).

<formaticum, i', n. [forma] syr.>
formator, oris, m. [formo] upravo

vatel, vzdi'Havatel, vychovatel; tviirce.
Formiae, arum, f. pohrezni mesto

v kraji Aurunkii v Latiu na silnici Ap
piove, nyn. Formia; adj. Formianus, a,
um formijsky, z n. U Formii; odt. subst.
Formiani, orum, m. Formiane, ohyva
tele Formii; Formianum, i', n. (sc.
praedium) statek (a letohradek) ve
Formiich (ku pl'. Ciceroniiv; tam byl Ci
ce.ro zavrazden).

formica, ae, f. [srov. lLuPiJ.'YJ~, ces.
mravenec] mravenec.

formidabiIis, e [2.formido] hrozny,
desny, straslivy, strasny.

1. formido, inis, f. [srov. lLOPlLW stra
sidlo] hriiza, strach (alcis rei z neceho,

pied necim) 1 misera formidine privare
H (t. j. strachu z panova hid); civitates
formidine aut ostentando praemia ad
fectare S vzhuzovanim strachu = hroz
hami; person; atra Formido V (v priLvodu
boha valky, srov. u Homera <D6~oc;) 2 spec.
posvatna hriiza, svata hazen, odt.

, " ( h' v h V''')posvatna ucta srov." azen, OZI :

saevi f. Martis V; silva prisca formidine
-sacra T 3 meton. postrach, strasak:
puniceae f. pennae (gen. vysvetl.) V.

2. formido, are, avi', atum [1. formi
do] hroziti se, strachovati se, desiti se
(tez trans. alqd neceho), dtiti hriizu,
strach z neceho; part. perf. pas. formi
datus, a, um ohavany (alci od nekoho,
re pro neco), hrozny, strasny, nehezpec
ny nekomu: formidatus nautis Apollo V
(t. chram Apolloniiv na mysu Aktiu);
nec formidatis auxiliatur aquis (medi
cina) 0 nepomaha proti vztekline (kte
raz nemoc, iec. uapOcpO~LtX, je zvana podle
jednoho ze svych pHznaku, totiz stiteni vody).

formidolOse, adv. [formidolosus]
hrozne, desne, desive, strasne.

formidolosus, a, um [1. formido]
1 hrozid se, desid se, hazlivy, plachy
(alcis nekoho, vuci nekomu:) exercitus for
midolosior hostium T 2 (pHcin~) h r 0 z
ny, desny, desivy, strasny, pHserny;
vzhuzujid hriizu; nehezpecny.

formo, are, avi', atum [forma] 1 da
vati tvar, podohu (alqd necemu), utva
reti, zpracovavati, strojiti, upravo
vat i, poradati, formovati: crines j: T;
recutvis cum cornibus formatus est Am
mon 0 jest zohrazovan; vytvareti,
tvoriti: (Aeneas) formabat classem V
stavel; personam f. novam H vytvoriti;
<zrizovati: baccalariusjormatus) 2 spec.
krasliti, zdohiti, slechtiti (i metaf.)
3 metaf. uzpiisohovati, v z d eIa vat i,
pestovati, uciti: ita formatis principis
auribus, ut .•. T jezto hyly usi tak
nauceny; cum ipsi se hotnines in regis
mores formarent L kdyz se prizpiisoho
vali jednani kralovu.

formose, adv. [formosus] uhledne,
slicne, krasne.

formositas, arch. formonsitas Ap,
atis,f. [formosus] uhlednost, slicnost,
spanilost, krasa; piivahnost.
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formosus, a, um [forma] vI. kdo ma
peknou podohu, pekny, uhledny, slic
ny, spanily, krasny, puvahny (zejm.
o osohach, tez 0 zvuatech a vecech): iam
se formosior ipso est 0 sam sehe slic
nosti prekonava; formosissimus annus
V nejkrasnejsi doha rocni (= jaro).

formula, ae, f. [demin. od forma] 1 vI.
(pekna, mila a p.) podoha: hancvigilare
oportet formulam atque aet£l,tulam Pt
2 metaf. a pravidlo, predpis, ustano
veni, rad, zasada, formule, norma:
f quaedam constituenda est (sc. in com
paratione rerum) C zasada b spec.,
a (v pravnictvi) formule, presne sta
noveny zpusoh jednani ustniho i pi
semneho v rozmanitych pfipadech
pravnich: de iniuriis •.. formulam iuris
exsequendi constituendam esse L musi
hyti stanovena urcita pravni cesta;
(quidille non dixit) de antiquis formulis
(sc. testamentorum) C; - zejm. v soud
nim iizeni f hyla listina, jiz magistrat
v urcitem civilnim procesu predpisoval
porotci, za jakych okolnosti ma zalo
vaneho odsouditi neho osvohoditi; oh
sahovala jmeno porotcovo, t'vrzeni zit
lohcovo (intentio), definici zalovaneho
cinu a podminky odsouzeni (condem
natio); Hzeni, v ktel'em se ji' uzivalo,
nazy-valo se agere per formulas n. per
concepta verba; odt. f. fiduciae C defi
nice, vymer f3 (ve statnim zHzcni)
smlouva, jiz hyl upraven pravni po
mer spojencu a poddanych ke statu
rim. i vespolek: milites paratos ex for
mula esse L podle smlouvy; deditionis
f L zpusoh, formule vzdani; odt. (prav
ni) pomer: in antiqui formulam iuris
restituere L uvesti znova ve staryprav
ni pomer; omnes civi.~ates in antiquam
imperii formulam rel1igere L ve stary
pomer zavislosti; meton. se z n a m (xoc'!6:
AOYO~) spojencu a poddanych (s uve
denim jejich pravnIho postaveni, po
vinnosti a p.): Lampsacenos in socio
rum formulam referre L.

fornacula, ae, f. [fornax] picka, pec;
ohr. 0 zIostne a vasnive hlave.

fornix, aci$, f. [srov. furnus aces.
(vypaleny) hrnec] pec; spec. vyheii (ko
v:1fska n. k taveui kovu); hasn. 0 ohni-

vem ji'cnu Etny; - personif. jako hozstvo
Fornax, hohyne ped (v nichZ se praZila
spalda) = Fornaciilis dea 0; puvod toho
to hozstva jest veo slavnosti zv. Fornacalia,
ium, n. ("svatek ped"), jez hyla ko
mina po kurilch v ..moru (posledni IM
ta pro ty, kteif zmeskali, hyl den 17. unora,
zv. stultorum feriae) jako zakonceni
zimniho prazeni ohilL

fornicatus, a, um [fornix] klenuty,
sklenuty: viafornicata L "Ohloukova"
ulice (t. j. preklenuta na nekolika mistech
opernymi ohlouky).

fornix, icis, m. ohlouk' (ve stavitel
stvi), klenu ti, klenha: adverso fornice
(ah1. qual.) portae V hrana (napred =)
pred nami se klenoud; - spec. a pru
jezd, podjezd b triumfaIni, vitezny
ohlouk: f. Fabii, Fabianus, Fabius
(v. t.) C (vypadni) hranka (v hrad
hach): fornices apti ad excurrendum L
d synekd. klenuta podzemni kohka, spec.
nevestinec H; - ohr. alti fornice saxi
V ve vyklenku sHly. >

foro, are, avi, atum [srov.ferio] vrta
ti.

Foroiiiliensis, e viz 2. Forum.
forpex, icis, f. [z forceps] kleste;

nuzky.
fors,f.{jensg. nom. a abl.forte) [snadfero;

srov. fortuna, fortuitus] nahoda, osud;
1utf. tulerit C jak nahoda (s sehou)
pEnese, hqde chtiti; forte quadam di
vinitus L (0 udalosti nahodile, ktera vsak
je priCitana vyssimu Hzeni); quanto prima
(sc. decora) f. negavisset T osud; spec.
st'astna nahoda: uni sef. dare visa
est L jednomu, jak se zdlilo, naskytla se
(st'astna nahoda =) prilezitost; f. belli
L vlHecne stesti; casu fit aut forte fortu
na (hendiad.) C samo neho st'astnou na
hodou 2 personif. Fors, Fortis, f. Na
hoda (hozstvo st'astne nahody); mela
dva chramy mimo obvod mesta na pravem
brehu Tiberu, tretf prihyl za Tiheria; uctfva
na hyla zejm. od prosteho lidu a otroku,
hlavni slavnost 24. cervna (Tiberina de
scensio); casto dvema jmeny s aIliteraci Fors
Fortuna St'astna Nahoda 3 casto vYzn.
adv. a ahl. sg. forte a nahodou; zrovna,
pra've; mane, nazdarhuh. naslepo,
slepe: miles saxa non forte iaciebat T;
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(na zacatk'uvYIJravovani)Jorte nitedula re
pserat in cumeram H (= "jednou")
fJ ve spojeni s ne, si, sin, nisi (basn.
ijinde)Snad;tezisol. in uno illoaut, si
forte (- snad),in liberis eius C ,b basn.
i nom. fors vYzn. snad: quos illi f. et poe
nas reposcent V; cesserit si f. victoria
Turno V c forsit [fors sit] basn. snad
d forsitan [fors sit an] a hez sit forsan
(pros. zf.Y snad, mozna, ob. skonj.;jako pou
he adv. bez vlivu na vazbu e fortasse (zr.
fortassis H) [forte] snad, moina,
pravdepodobne, jak se zda, j ak myslim,
podle vseho, nejspiSe (sind., nekdy s konj.
potent.); asi (pri ureenf ciselnern).

forsan, forsit, forsitan viz fors.
<fortalitium, ii, n. [fortis] tvrz,

hrad.)
fortasse, fortassis viz fors.
forte vizfors.
forticulus, a, um [fortis] dosti sta

teeny: quamvis idem forticulum se in
torminibus praebeat C; '...

fortifico, are, avi, atum [fortis a fa
cio] opevnovati.

fortis, e [snad srov. ces. drZeti], p ev ny,
mohutny, silny, statny 1 (fysicky)
fortissima ligna Cs; si femina forti fidis
equo V silny, ryehlf; contingat te filiam
que tuam fortes invenire Pn v iiplnem
zdravi; obr. forti ,miscebat mella Falerno
H se silnym falernskym (op. lene)
2 (abstr.) stateeny, muiny, zmuzily,
udatny, odvazny, razny (vub., spec.
v boji; 0 o'sobiich i vecech): manu f. (v!.
pazi =) osobne stateeny; f. fugacibus
( • .' fi o. v' ) 0dat. = ~n ugaces vuel . .. esto ; subst.
fortis (basn.) hrdina; eventus vestrae, for-
tissime, pugnae 0 veliky hrdino (iron.);
fortia 0 hrdinske einy, hrdinstvi; basn.
s inf.: f. et asperas tractare serpentes H
bez bazne berouci do rukou; contem
nere honores f. H kdo ma sHu pohrdati;
aurum spernere fortior quam cogere in
usus H dosti silny, aby zlatem spiSe
pohrdal, 'nez aby je hromadil;forte epos
H hrdinske cpos.

fortiter, adv. [fortis] pevne, mo
hutne, silne, statne; stateene, mui
ne, zmuzile, ndatne, odvaine, razne:
(iron.) rebus paternis f. absumptis H
"stateene".

fortitudo, ~ms, f. [fortis] sil a;
(abstr.} stateenost, IDuinost, zrnuzi
lost, uda tnost, odvaha, raznost
(vUh., spec. v boji): domesticae fortitudi
nes C stateene einy v mim, nevaleene.

fortuito, adv. [fortuitus] nahodne,
nahodile, nahodou, mane, nazdar
buh, naslepo, slepe.

fortuitus, a, um [forte] nahodny,
nahodily: omnium ignari fortuitum iter
incipiunt T daji se nazdarbuh; (subst.)
fartuita belli T (ruzne) nahody ve valee;
sm. nehledany, ledajaky, obyeejny:
fortuitum spernere caespitem H; mors
fortuita T obyeejna (= ptirozena)
smrt; vseliky: (subst.) nihil tam capax
fortuitorum quam mare T nic nema
v sobi'S tolik nahod.

fortuna, ae,f. [fors] osud (se stano
viska elovekova, srov. fatum) 1 vub. si f.
ita fert chee-li tomu osud, je-li to vule
osudu; sed haec f. viderit C ponechme
to osudu; qua f. rem dare-l L kam by
se stesti naklonilo; nahoda, prihoda:
repentina fortuna permoti Cs; delendi
exercitus f. L (st'astna) pHlezitost; roz
hodnuti, vysledek, konee: f. pugnae
o T; meton. iideI (osudem dany): cui
(deo) triplicis cessit f. novissima regni
o posledni dil trojiteho kralovstvi (t.
podsveti); si qua super (adv. = nadto)
f. labomm est V zbyva-li nejaky naho
dily (iidel prace =) iikol 2 osud pH
znivy,st'astny, nebo nepHznivy, nest'ast
ny (vyzn. plyne ze souvislosti) a (s pHvl.)
f. secunda, prospera (nebo pI.) stesti,
iispech, zdar, f. adversa, afflicta (nebo
pl.) neSt est i, nehoda, neiispech, ne
zdar b (bez pHvl. s tymz vYzn., sg. i pl.):
forte fortuna (viz fors); non solum pro
pter virtutem, sed etiam propter fOTta
nam C stesti; eius laudare fortunas C;
magnae fuit fortunae (gen. posses.) s ak.
c. info Cs bylo velike stesti, ze .. .;fortu
nam sibi facere L zjcdnati si stesti; f.
belli stesti valeene; secutus fortunam
vyuzivaje sveho iispechu; f. nostri no
minis Hlesk 3 meton. sta v, postaveni,
okolnosti, pomery, existence: ne su
per fortuna.m animum gereret S aby se
nevypinal nad svuj stav; intra fortu
nam debet quisque manere suam 0; spec.
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vysoke postaveni: ceteri libentius cum
fortuna nostra quam nobiscum (loquun
tur) T 4 spec. (oh. pl.) fortunae m a j e t
kovy stay, hmotne postaveni, pome
ry; konkr. dary stesti, statky, maje.
tek, jmeni, zbozi, bohatstvi: (zvo
lani) PfJr fortunas! C sm. = probuh; zr.
sg. castra plena omnis fortunae publicae
privataeque L majetku statniho i sou
kromeho. - Personif. jako hozstvo, jez
vladne stestim, Fortima, ae, f Stestl,
Stestena, stara hohyne latinska, nctfvana
zejm. v Antium a Praeneste, zde jako F.
Primigenia (= prvorozena dcerl,l J 0

vova); v Rime byla jako statni hohyne
ochrankyni statu tim. (Fortuna publica po
puli Romani Quiritium Primigenia), ale
specialisovanim vytvoreny zvlastni Stesteny
pro jednotlive pHpady, mista i osoby; nejstarsi
chriim jeji hyl na forum boarium, kde hyla
jeji dfevenii, uplne zahalena socha; pozdeji
ztotoinoviina s rec. Tychou; pHsI. fortes F.
adiuvat C (= s vynechanim slovesa F. for
tes C) odvaznemu stesti preje; Fors F.
viz fors.

fortiinate, adv. [fortunatus] blazcne,
st'astne; v blahobytu.

fortiinatus, a, um [fortuna] 1 stestim
obdareny, pozehnany, s l' a s t ny, bla
zeny: (s gcn. ohj.) f. laborum V stastny
ve svem utrpeni; aurea aetas herbis
fortunata fuit 0 byl stasten, ze mel .. ,
(= byl spokojen bylinami); fortunata
nemora V blazene haje (= Elysium;
srov. fL!Xxapwv v~cro~, raj) 2 spec. zamoz
ny, boha ty; ~ubst.bohac:insipiensf C.

fortiino, are, avi, atum [fortunatus]
ciniti blazenym, s1'astnym (alci alqd):
eum honorern tibi deos f. volo C pozeh
nati; quamcumque deus tibi fortunaverit
horam H kterekoli stastne hodiny do
preje. Adj. fortunatus v. t.

Fqruli, orum, m. mestecko v Sabin
sku u Amiterna.

1. forum, i, n. [srov. 2. foris; %upwv,
ces. dvur] vI. prazdny(nezastaveny)
prostor, nadvorI, dvur:f, id est vesti
bulum sepulcri C; ob. 1 namestl:
(v Rime) af. boarium, olitorium, pisca
torium (viz pHvlastky) b spec. f. = fo
rum Romanum, hlavni namesti Hmske,
podoby lichoheznikove, tiihnoucl se

jihovYchod.od Kapitolia (asi200 m zdeli,
zsifi u Kapitolia 65 m, u Palatinu 40 m); na
sev. se k nemu druzilo comitium; f,
puv.triiste, bylo za republiky stredis
tem Hmskeho zivota spolecenskeho,
se vsim jeho ruchem i trenicem,i, kona
ny tam soudy,vedeny obeho dy,
zejm. peneznl; obklopeno bylo pfislus
nymi budovami verejnymi a stanky
bankeru; na rozhrani mezi komitiem a
vlastnim forem, stalo recniste, rostra
c za dohy clsarske pfihyla sev. od hlavniho nii
mest! fora clsarska, s nadhernymi stav
bami, t.l. Iulium (Caesarovo), Augusti,
Traiani, Nervae, Pacis (Vespasianovo);
pro tribus resonant terna theatra foris 0
(mineno f. Romanum, Iulium, Augusti) 2 me
ton. forum; triiste, tr h; obchod, meton.
trhova (n. kupni) smlouva;sou.d; ve
rejny zivot; cinnost recnieka:
scisti uti foro Tr vyznati se na trzisti;
ut victi in campo (0 volhach) inforo (na
soude) vinceretis C;f agere C uradovati,
zased~ti na soude, souditi; indicit f
V ustanovi soudy; annos iam triginta
in foro versaris. C (- obchodujes); op
pidum, f. rerum venalium totius regni
maxime celebratum S obchodni stre
disko v celem kralovstvi nejhlucnejsl;
in foro essecoepit N sm. pocal si hledeti
verejneho zivota; cum alqo declamatore,
non cum laboris et fori (hendiad. = fo
rensis la60ris) discipulo disputare C
s clovekem, kteryvysel ze skoly (vazne)
priice na verejnosti;petitorem ego magna
spe et in f. (k t. zV. prensatio) et. in cam
pum (k volMm) deduci volo C; arripere
verba de foro C slova z mimesti (=

I · " v d ')"z u lee ,vse nl .
2. Forum (vyzn. Triiste) jako jmeno

mistni; zejm. 1 F. Alieni v Ga,llii Za
padske, na pravem .hrehu Adize, nyn.
Legnago 2 F. Appii, mestecko v Latin
na via Appia 3 F. Aurelium v Etru
rii na via Aurelia 4 F. Cornelii (podle
Sully) na via Ae'milia mezi Bononi! a
Faventii, uyn. Iroola 5 F. Iiilii (n. Iu
lium), zejm. pHstav. mesto v Gallii. Nar
bonske, zalozene od Caesara, nyn. Fre
jus; odt. adj. Foroiiiliensis, e forojulsky;
suhst. Foroiiilienses, ium, m. obyvatele
Fora Juliova.
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forus, i, m. (ob. pI. fori, orum) [jiny
tvar k forum] vI. prazdny prostor; spec.
1 (nalodi) chodby (mezi veslafskymi
lavicemi) C V T 2 (v divadle) fad y
(se~adel) L 3 (v tIle) bunky V.

fossa, ae, f. [fodio] 1 p Hk 0 p: fos
sam ducere Cs; in fossa sanguinis atra
o (= atri sanguinis) v pfikope plnem
cerne krve; strouha (zavodiiovaci a od
vodiiovaci): implentur fossae V; kanal,
pruplav: navigabilis f. T; ryha, bnlz
da: humili designat moenia fossa V
2 metaf. feciSte: Rheni f. C; j ama,
dolik: uthaesere fossis impedimenta T.

fossatum, i, n. [fossa od fodio]
(hradebni) pfikop.

fossilis, e [fodio] vykopany.
fossio, onis, f. [fodio] kopani, ryti,

zkopavanf.
fossor, oris, m. [follio] kdo zkopava

(pole n. vinici), okopavac, rolnik H,
vinaf V. '

foss'iira, ae,f. [fodio] kopani; pHkop.
fotus, us, m. [foveo] zahHvanf.
fovea, ae, f. jama k chytani zvifat

(zejm. vlci jama): cautus metuitfoveam
lupus H; vub. jama V.

foveo, ere, fovi, fotum zahHvati,
hfati (blahodarnym teplem, vice nez calefa
cio) 1 (hendiad.) pulli aluntur ab iis, a
quibusexclusi fotique sunt C od nichZ
byla zahrivanim vysedena; (basn.)fovet
ignibus aras 0 zapaluje ohne na olta
Hch; quos (se. ignes) fovet ille 0 udduje
2 spec. a zahrivati telo obklady; odt.
prenes. vub. osetiovati, leciti, ob
cerstvovati, osveziti: f. vulnus VT;
imposita manu vulnus fovet 0 hIadi;
fovi corpus in unda 0 vykoupal jsem;
ora f. V Pn-h vyplachovati; ipse aeger
colla (v. t.) fovet V; lahoditi necemu:
fovendis hominum sensibus C; - metaf.
p e stova ti b zahHvati na svych prsou;
odt. prenes. tisknouti k sobe, obj ima ti;
chovati, hyckati: cf!llapsam fovet 0;
interdum gremio fovet (eum) V; nunc
hiemem inter se luxu, quam longa (sc.
est), f. V ze po celou zimu v rozkosi se
mi~kuji; - metaf. spem f. chovati na
deji (viz i 3); animo vota f. 0 C (basn.)
zahHvati misto; odt. prenes. stale sedeti,
byti, skryvati se nekde: f.castra V;

coluber fovit humum V; odt. f. quietem
aeternam I nscr pozivati vecneho klidu
3 metaf. podporovati, pomahati,
prospivati, posilovati, ujimati se nekoho,
zajimati se 0 nekoho, hyti pH nekom, d
titi s nekym; pfati nekomu; starati se
o nekoho: alias partes f. L T; f. spem
potentioris, L podporovati; si me potius
quam fortunam meam fovebatis T jest
lize yam zalezelo spise na mne nez na
mem postaveni; f. alqm certa spe L,
clamore et plausu T povzhuzovati, roz~

necovati; hyti utechou, radostf ne
komu, tesiti: quam (sc. matrem) prope
sola fovebat 0; (s pi'edm. vecnyPI) hIedeti
si neceho, pracovati pro neco: eandem uti
litatemf. T; tenditque fovetque V s ak. c. info

(fovilla, ae, f. oplodnujid latka oh
sazena y pylu (podle starsi rostlinne em
bryologie).)

(fovillaris, e [fovilla]: granula fovil
laria zrnka ohsazena v oplodiiujid
latce pylu.)

fractus, a, um [frango] vI. zlomeny;
pi'enes. 1 rozhity, roztHsteny: quid
est tam fractum, tam minutum C (0 slohu)
2 zemdleny, zeslahly, 'slahy, chahy:
spes fractior C slahsi; miles f. membra
(ak. vztah.) labore H vojak s udy zmo
zenymi namahanim; 0 zvuku tlumeny,
teDlny:fractum murmur T temne hu
ceni.

fragilis, e [frango] 1 Heh k Y a vI.
drohivy, lamavy b metaf. vratky,
chatrny, slahy, chahy: f. Pediatia H
(0 muzi) vyziIy; iam subeunt anni fra
giles 0 leta slahosti; pomijejici, ne
staly: res humanae fragiles caducaeque
sunt C 2 praskavy: f. laurus V
(v ohni).

fragilitas, atis, f. [fragilis] Heh
k 0 st; metaf. sm. pomijejicnost, vrat
kost, slahost: humani generis f. C.
, fragmen viz nasI.

fragmentum, i (= arch. a basn. frag
men, inis), n. [frango] ulomek, zIo
mek, k us: ingenti fragmine montis Lu
cetium (sternit) V; ob. pl. taedas et frag
mina poni imperat 0 kusy drivi, po
lenka; navigii fragmina 0 trosky lodi.

\ fragor, oris, m. [frango] vI. lamani;
synekd. pr ask ot, tfeskot, lomoz, hfmot;
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(0 hromu) rachot; (0 moi'i) huraceni,
jekot; (0 nai'ku) ryk V.

fragosus, a, um [frango, fragor] vI.
rozlamany1 nerovny, drsny; roze
rvany: silvis horrentia saxa fragosis 0
v divokych lesich 2 (podle fragor)
praskajicl,hrmotny, rachoticl;hu
racejicl: f. torrens V hourna hystfina.

fragro, are, avi, atum voneti, pach
nouti (re necim).

fragum, i, n. (ob. pI. fraga, orum) ja
hoda.

framea, ae, f. [slovo puvodu german. n.
kelt.] framea (germanske kopi) T; 
(savle).

frango, ere, fregi, fractum [srovn. nem.
hrechen] lamati 1 polamati, prelo
miti; rozrazeti, prerazeti; rozhljeti,
tHstiti, roztloukati; drtiti: attollere
fracto crure planum H zdvihati tulaka
se zlomenou nohou (t. j. ktery vola 0 po
moe, ze rna nohu zlomenou, aby se pak vy
smal tern, jiz mu chteji pomoei vstati; asi
obvykly "vtip"); f. gulam S, cervices al
cis C zardousiti, uskrtiti nekoho; cor
pora f. ad saxum V roztHstiti 0 ska
lu; (mercator) navem fregit Tr rozhil
lod', ztroskotala se mu lod'; naves fran
guntur ztroskotaji se (odt. obr. omnis
res mea fracta est H sm. = prise! jsem
na mizinu); fruges f. saxo V drtiti, roz
mHati; (zertovne k poslu, nesoucimu basne)
ne mandata frangas H ahys nerozhil, co
neses; - pas. vyzn. med.frangi lamati se,
trhati se, praskati; - (Msn.) cum quo
morantem saepe diem mero fregi H vi
nem jsem zkratilloudavy den (t. j. dal
jsem se do pit! jeste za hHeho dne, srov.
potare de die) 2 metaf. a zlomiti,
zdrtiti; vysilovati, zeslahiti, ze-.
mdHti, ochromovati: animum f. odniti
odvahu; tum fracti simul cum corpore
sunt spiritus illi feroces L zlomena hyla
spolu s telesnymi silami jeho smela
mysl b pfemahati, zmoci, poko
fiti, zkrotiti: ipsa auctoritate me fran
geret C prekonal hy (= presvedcil hy);
fractus animo C zdrceny, skHceny; cum
frangerem ipse me C kdyz jsem sam
sehe premahal (t. j. hledel se vzmu
ziti); spec. sm. polito M. Drusus C. Grac
chum coll~gam fregit C zpusohil pad

Gaia Grakcha; necimysl ohlomiti, po
hnouti nekym: Jletus fregere virum L
c (spi'edm.veenYm)vyvratiti, zvratiti,
mariti; rusiti: f. consilium C; f../idem
C zrusiti (dane) slovo; f. foedus C.
- Part. fractus, j. adj. V. t. .

frater, tris, m. [srov. epPIX."t'~p (= clen
fratrie), ces. "hratr", nem. Bruder]
h rat r 1 a fratres gemini C = fratres
gemelli 0 dvojcata; fratribus ilIa (se.
templa) fratres de gente deorum compo
suere 0 (t. Tiherius a Drusus Diosku
rum); pl. nekdy = sourozenci: fratrum
amorem T b f.. patruelis C (hratr po
stryci =) hratranec; odt. i samo f. prenes.
vYzn. = hratranec, prihuznyvUb.; - basn.
o veeech: adspicies illic positos ex ordine
fratres 0 (0 knihiich) 2 metaf. (jako oslovenf
pi'itele, zname osoby, spoluobcana n.jako cest
ny titul polito spojeneu); .::I=- hratr (mnich).

fraterculus, i, m. [demin. od frater]
hratHcek.

fraterne, adv. [fraternus] hratrsky,
jako hratr (jako hratri).

fraternitas, atis, f. [fraternus] hratr
stvi; metaf. (Aedui) soli Gallorum fra
ternitatis nomen cum populo Romano
usurpant T (0 titulu polito spojeneu); 
.::J:- konkr. hratrstvo, hratH.

fraternus, a, um [frater] hratrsky,
hratruv (casto jest m. gen. subj. n. obj.fra
tris nebo nahrazuje rUzne pady pi'edlozkove,
jiehz pH pi'ekladanf uzivame) 1 amor f.
laska hratrova, jinde laska k hratru;
mederi fraternae invidiae S smazati ne
navist proti (svemu) hratru; fraterna
caedes V vraZda spachana od hratra;
subst. fraterna peto 0 dedictvl po hrat
rovi (zde = po hratranci) 2 metaf. sm.
pratelsky (0 pi'atelieh, znamych osobaeh
i veceeh i polit.spojencieh).

fratricida, ae, m. [frater a caedo]
hratrovrah.

fratricidium, ii, n. [fratricida] hrat
rovrazda.

fraudatio, onis, f. [fraudo] podva
deni, klamanl; podvod, klam; pod
vodnictvl.

fraudator, oris, m. [fraudo] pod
vodnik, sejdir; s gen. obj. zproneve
fitel; zaddovatel, zatajovatel (nece
ho): praedae interceptor fraudatorque L.
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fraudifer, era, erum [fraus a fero]
podvodny,lstivy. .

fraudo, are, avi, atum [fraus] 1 a p 0 d
vesti, oklamati, osiditi, obelstiti
(abs., aIqm, alqm rEi nekoho 0 neco): (obr.)
ungor olivo, non quo fraudatis Natta
lucernis H ne jako Nattatim, 0 nejz
osidil svitilny (t. j. sviticim) b metaf.
vub. pfipraviti nekoho 0 neco, zba
viti neceho, odniti neco: unusquisque
aliquid fraudans se ipse victu suo con
tulit L kazdy neCim prispel, sam sobe
utrhuje od ust; Myrmidonas voco (se.
eos) nee origine nomina fraudo 0 neberu
jmenu jeho puvod (= uehovavam ve
jmene Myrmidones jeho puvod od [LUP
!L1)~ Illravenec); pas. fraudari re prijiti
oneco 2 (s ak. veci) zaddeti, zprone
veriti, (defraudovati): stipendium mi
litumj. Cs.

fraudulentus, a, um[fraus] podvod
ny, lstivy, uskocny.·

fraus, dis,j. (gen. pl.fraudium ifrau
dum) 1 podvod, kIam, podskok,
uskok, lest (jako cin, odporujfcf mrav
nosti; srov. dolus): fraudem facere do
pustiti se podvodu (alci vuci nekomu);
fraudem legi j. L (podvodne) obejiti
zakon; fraude agere L uskocne jednati;
(basn.) fraude loci et noctis oppressum V
zmateneho mistem i noci = zbIoudi
Mho v temnote nocni; utpublica f. absit
L aby poruseni prava nebylo pricitano
statu; magicae fraudes 0 kouzelne kej
kle; person. jako bozstvo Fraus C; .• spec.
sm. reflex. oklamani sebe sarna, blud,
omyl: cuius ego spe in hane fraudem
incidi C 2 meton. nasledek klamu;
skoda, ujma, pohroma:fraudi est alqd
jest se skodou; fraudi esse alci byti ne
komu na skodu, na ujmu; casto sin~

fraude 3 metaf. vub. precin, provineni,
zlocin; zlocinnost, zloba: fraudes in
expiabiles concipere C.

fraxineus (basn. fraxinus 0), a, um
[fraxinus] jasanovy.

fraxinus, i,j. jasan; meton. jasano
ve k.opi,jasanovka (u Homera [l1::).[1)) YO.

Fregellae, arum, f. Fregelly, mesto
v byvalem uzemi Volsku na reee Liris,
nyn. Ceprano; r. 327 pl'. n. 1. staly se Hm

,skou osadou, r. 125 pl'. n. 1. potrestany za

odboj rozborenfm; • odt. adj. FregelIanus,
a, um fregellsky; subst. Fregellani,
orum, m. Fregellane, obyvatele Fregell.

Fregenae, arum, f. pobrezni mestec
ko na hraniei Etrurie. a Latia.

fremebundus, a, um [fremo] supa
jici, soptici, srSief (hnevem) O.

fremidus, a, um [fremo] hlucny var.
O.

fremitus, us, m. [fremo] 1 hu ce n i,
bunieeni, boure, hrmot,jekot, "hrme-

,,, v f C v· v , 2nl ,sumot: . armorum nneenl spec.
a (0 zvfratech) rvani, rev, vyti, steka
ni, supani, frkani, dani, bzuceni,
bzukot b (0 lidech, zejm. 0 zastupech)
hluceni, Wuk, halas, kfik, pokrik,
volani; sopteni; zejm. 0 projevu souhIasu
n. nesouhIasu: hlucny souhlas (odpor),
bouresouhlasu (odporu),·jasot, reptani.

fremo, ere, ui, (itum) [srov. ~pt[L(U,

~p6[LOi;J ~pov,.t"~] 1 h u ce t i, buraeeti,
bouriti, hrmotiti, "hrmiti", sumeti:
j. re ozyvati se, zaznivati, zvuceti ne
cfm; (basn.) Lydia tota fremit 0 zazniva
(t. povesti) 2 spec. a (0 zvfi'atech) rva
ti, vyti, supati, frkati, dati, bzu
ceti b (0 Iidech, zejm. 0 zastupech) hIu
ceti, halasiti, kficeti, volati; zejm.
a (v rozcilenf) soptiti, supati: stabat
acerba fremens V trpee (= bolestne)
supaje; non tulit Phlegeus animis fre
mentem V odvahou srsiciho f3 (0 pro
jeyu souhIasu n. nesouhIasu): hlucne
(bouflive) souhlasiti, j a sat i; .. hlucne
odporovati, reptati; • nekdy s ak. c.
info 0 pHcine projevu (ze ...); basn. a pozd.
i s ak. haec fremunt plebes L tak repta
lid; (basn.) arma amens fremit V Silene
vola po zbrani..

fremor, oris, m. [fremo] hluceni.
frendo, ere, -, fresum ehroupati,

vub. drtiti: saxo frugesf. :: Accius; intr.
skHpati zuby, meton. zufiti, vzte
kati se: tumida frendens Mavortius ira
0; s ak. c. info ze ... Cr.

freno, are, avi, atum [frenum] z a
uzditi; dati uzdu (equum koni), opa
tfiti uzdou, v uzdu poj mouti; ddeti
na uzde 1 equus frenatus Cs uzdeny,
majici uzdu, opatfeny uzdou; equites
frenati infrenatique L jezdci na konieh
zuzdenych (t. Hispanove) i nezuzde-
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nych (t. Numidove); uzdou Hditi
2 metaf. Hditi, ddeti na uzde,
svirati, krotiti: iustitia ,gentes f. V; obr.
cum hiems glacie cursus frenaret aqua
rum Vpouta.

Frentani viz mlsl.
Frento, iinis, m. reka v Italii na

sev.-zap. pokraji Apulie, vIevajlcl se
do more Adriatickeho; odt. adj. Fren
tanus, a, um frentonsky, u Frentonu;
subst. Frentani, iirum, m. Frentanove,
samnitsky kmen sidlId u more, sev.
zap. od reky Frentonu.

frenum, i, n. (pl. ob. freni, iirum, m.)
(frendo] puv. udidlo; uz da: frena dare,
remittere popousteti, povolovati uzdu;
frena ducere 0 Hditi uzdu; syqekd. 0

tez; - casto metaf. f. accipere V sm.
podrohiti 5e; frena imperii 0 oteze
vIady.

frequens, entis 1 a pIny, naplne
ny (jednotIivymi predmety), hohaty
(re necim): f. tectis urbs L mesto
s cetnymi hudovami; f. herbis campus
V; (i s gen.) mons taUs silvae f. fe
cundusque erat Thora hyla hohata a
nrodna takovym (t. duhovym) Iesem
b spec. pIny lidl a lidnaty, (hojne,
huste) zalidneny:f. Numidia S p hoj
ne navstevovany, hlucny, zivy:
frequentissimum theatrum C "nahite
divadlo"; ianuae frequentes ,Ct =
casto otvirane; (zeugm.) die et ripa fre
quenti T za hHeho dne na zivem mlste
hrehu; zejm. 0 slavnostech (od cetneho
shromiiZdenl) sI a v en y: ludos ter die
claro frequentes H; - metaf. od cetnych
lidi uznavany, hlasany: ea frequentior
fama est L rozsiienejsl; quae se1Jtentia
fuit sola f. Pn to mineni jedine ziskalo
znacny pocet hlasu 2 cetnc shro
mazdeny, valny: conveniunt frequen
tes Cs L v hojnem (plnem) poctu;
ad frequentiores consultatio dilata est L
porada hyla odlozena, az hude schuze
cetneji navstlvena; f. conspectus vester
C vase cetne shromazdeni; populus f.
theatris (abI. mista) H cetn'e shromazde
ny v divadle; (pJ;i-povstani) shlukly
3 metaf. a husty, hojny, cetny: (se
nectus) caret frequentibus poculis C;
frequentes delati honores N Mady hojne

Latinsko-cesky slovnik.

na neho vznasene; (Msn.) huc f. cae
menta demittit redemptor H (= frequen
tia caementa) hojne (= spoustu) hal
vanu spousti b casty (doplilk. casto),
casto pHtomny, opetovny, "piInf': f.
contionibus (abl. mista) T piIny ncast
nik komitii; Eudemus specie artis f. se
cretis (podle aM. mista) T pod zaminkou
sveho (Iekarskeho) umeni casto zasve
covany do tajnosti; ohycejny, oh
vykly: erat adhuc f. senatoribus T hylo
(castym) zvykem; (quae coniunctio) fa
miliaritatem reddidit frequentiorem N
(ucinilo ohvyklejsi =) ozivilo.

frequenter, adv. (frequens] 1 huste,
valne, hojne, cetne: colitur ea pars
et habitatur frequentissime C ta cast
jest nejhusteji zalidnena a ohydlena;
Romam inde f. migratum est L 2 zhusta,
opetovne, casto, pilne.

frequentia, ae, f. [frequens] h 0 j n a
n a v st eva; velike shromazdeni, ce t
ny zastup, prftomnost mnohych
lidi, velka , spolecnost, valna schuze;
dav, shluk (abstr. i konkr.): maxima vulgi
frequentia N za prehojneho ncastenstvi
lidu; magna multitudo convenit ... qua
ex frequentia T. Labienus prodit Cs; ut
tironem celebrare f. posset 0 aby mohl
cetny zastup (t. pHhuznych a pratel)
provazeti (t. na forum k zapisu do seznamu
obcanu); - metaf. vub. znacny, veliky
pocet, hojnost, mnoistvi: f. sepul
crorum C, negotiatorum S; f. caeli :: Vi
truvius mnozstvi vzduchu.

frequento, are, avi, atum [frequens]
1 a plniti, napliiovati: aliud genus
est non tam sententiis frequentatum C
myslenkami hojny; spec. Iidmi napliio
vati, ozivovati: contiones f. L; zalid
iiovati, osazovati: Italiae solitudinem
f. C; locum frequentaverant accolae L
hojne se usadili na miste b cetne na
vstevovati, hrnouti se nekam; cetne
provazeti, ohklopovati: ut opifices
frequentarent Marium S shromazd'ovali
se uMaria; (zeugm.) iam iuventutis con
cursu, iam publicis studiis frequentaba
tur T jiz se kolem neho shlukovalo
muzstvo, jii i ohce hyly na jeho stra
ne; ut mors Sulpicii publicis exequiis
frequentaretur T ahy mrtvola Sulpicio-
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va byla pohi'bena za ucasti statu;
- spec. 0 slavnostech a bohosluzbach: hojne
se ucastniti, obcovati necemu, siaviti
(i 0 jednotlivci): sacra f. 0; festos dies f.
T 2 cetne (hojne, u velkem poctu)
shromaz d'ovati: quos cum casu hic
dies ad aerarium frequentasset C 3 metaf.
azhusta, casto navstevovati bvub.
casto deIati, opetovati: nec ideo con
iugia frequentabantur T snatky nebyly
castym zjevem.

fretensis, e [fretum] pri uzine (mof
ske): Fretense mare C (t. pfi uzine si
cilske).

fretum, i, n. zr. fretus, us, m. 1 mof
ska uzina, pruliv: f. nostri maris et
Oceani S uzina mezi nasim mofem a
Oceanem (t. j.f. Gaditanum);freta vici
nas inter currentia turres H (t. j. Helles
pontus); tamquam in fretu C; - spec.
uzina Sicilska 2 basn. synekd. (ob. pl.) m 0

ie, vlny; medio e vulnere saxi exsiluisse
f. 0 mofska voda.

1. fretus, a, um [srov. fere, fir
mus] opfeny; metaf. 1 spolehajid
(re na neco, zr. dat., tez ak. c. inf.), duve-.
fujici: f. his animis L spoIehaje na tuto
pfizen; Orpheus f. cithara V s pomoci
kithary; ilia (sc. virga) f. agi ventos V
s jeji pomoci = instr. ji 2 zakadajici si
nanecem: (scaenici), qui voce freti sunt C;
odt. domyslive spoIehajici, domyslivy,
vypinajid se, honosivy.

2. fretus, iis, m. viz fretum.
frico, are, cui, ctum n. catum [srov.

frio] tfiti: (sus) fricat arbore costas V
tfe si, drbe 0 strom.

frictio, onis, f. [frico] tfeni, masaz.
frictus viz frigo.
frigeo, ere, (frixi), - [frigu'8] byti

studeny, chladny, byti zldehly
1 spec. 0 mrtvole: corpus lavant frio
gentis V vychiadIeho, ztuhIeho 2 me
taf. a sm. byti mdly, chaby, vaznouti:
frigent in corpore vires V jsou ztuhIe;
f. senis consilia L b meton. studiti,
chladne pusobiti, byti chladne pfi
jat: itaque frigebat (contio) C; discipulo
frigenti ad populum C jenz se potkaval
s chladnosti u lidu.

frigero, are, avi, atum [frigus] chla
diti, ochlazovati; osvezovati.

frigesco, ere, -, - [frigeo] chlad
nouti, stydnouti, mrznouti; kfehnou 0

ti, tuhnouti.
frigidiriu5, a, um [frigidus] obsahu

jici neco studeneh6, chladid, spec. se
studenou vodou: balinei cella frigidaria
Pn studena koupelna, Iazen = subst.
frigidiirium, ii, n.

frigidulus, a, um [frigidus] ponekud
chladny: frigidulos singultus ore cientem
Ct nyve.

frigidus, a, um. [frigeo] studeny,
chIadny, mrazivy, Iedovy 1'af. annus
V studena doba rocni; subst. frigida
(sc. aqua) studena voda Pn; basn. Em
pedocles ardentem f. Aetnam insiluit H
zmrzly (narazka na jeho uceni, ze ubyvanim .
teploty telo starne); - meton: sm. pHcin. (=
pusobici chlad, mrazivy) b spec. 0 ~rt

vole studeny, vychladly, ztuhly: ilia
(sc. coniunx) nabat iam frigida V; fri
gida leto lumina V; - obr. 0 hruze: f. ru
mor H mraziva (= desna) zprava
2 metaf. a sm. mdly, malatny, chaby:
frigida bello dextera V nehybna v boji;
f. in Venerem V; nimis lentus in dicendo
et paene f. C "zmrzlY" b chladne pu
sobici, nudny, vsedni, prazdny, jalo
vy: genus acuminis nonnumquam frigi
dum C; quot dies quam frigidis rebus
absumpsi Pn.

frigo, ere, ixi, ictum (pozd. ixum)
[srov. rppUyOl] praziti, peci: fricti cice-
ris emptor H. •

frigus, oris, n. [srov. p~yoc;J zima,
mraz, chladno, chlad: frigora Cs
chladne podnebi; (basn.) non aestate,
non frigore V (= hieme); vir tuo frigore
laetus erit 0 bude se radovati z tveho

, (V V) F .mrznutl = ze mrznes ; - person. n-
gus 0 Mraz; chladek: f. captare V;
arborea ducebat (v. t. 1 b (:1) f. ab umbra
0; spec. temptatum frigore corpus H (=
zimnici); (0 mrtvole) illi solvuntur fri
gore membra V smrtelnym chladem;
(obraz.o hruze) Aeneae solvuntur frigore
membra V studenou hruzou; metaf. a 0

chlazeni (pHlisneho nadseni): Paulo
aliena deliratio aliquantum frigoris at
tulit Pn Paula trochu zchladila b stu
den 0 st sm. necinnost, malatnost
c chladne prijeti, chladnost: ne quis



fringilla

amicus frigore te feriat H aby te ne
ranil svym chladem.

fringiIla, ae, f. penkava.
. Friniiites, um, m. Iigursky kmen,

sIdHci na sev. hranici Etrurie.
friO, are, avi, atum drtiti, roztIrati.
Frisii, orum, m. Frisiove, germansky

kmen, sIdHcf mezi nyn. morem Zuider.
skym a dolnI EmzL

frivolus, a, um vI. 0 nadobe rozbity,
bezcenny; pren. nepodstatny, nicotny.

frondator, oris, m. [1. frons] oreza
vac ratolesti, vinar, sadar.

frondeo, ere, -, - [1. frons] miti
listI: f. Philemona Baucis (conspexit) 0
odivati se Iistim; ob. part.frondens list
naty; aurum frondens V zlata ratolest.

frondesco, ere, -, - [frondeD] list
nateti, obrustati (pokryvati se, odIvati
se)listim, zelenati se: in hederae faciem
(coepit) f. vestis 0 latka se pocala po
kryvati Iistim (jako) brect'anovY:qt.

frondeus, a, um [1. frons] Iist nat y,
z listi; zeleny: frondea tecta V zelene
plistreSi (t. j. koruny stromu).

frondifer, era, erum [1. frons afero]
listonosny, listnaty.

frondifluus, a, um [1. frons a jluo]
listosypny, bezlisty: basn. frondijlua
bruma:: Boethius.

frondosus, a, um [1. frons] listna
ty, listim pokryty, odeny, zeleny.

1. frons, ondis, f. listi; - basn. me
ton. venec, pletenec (z list!, z listna
tych ratolesti, zeleny): delubra deum
festa velamus fronde V.

2. frons, ontis, f. celo (Iidi a zvuat)
1 a vI. b meton. vyraz obliceje, tv ar, ze
v n ejse k : fronte occultare sententiam C
skryvati (pod celem = )pokrytecky sve
(prave) smysleni; in fronte ••. intus C,
fronte ... pectore T na tvari .•. uvnitr,
v srdci; (tabella), quae frontes aperit
hominum, mentes tegit C odhaluje ze
vnejsek, povrch 2 metaf. a pruceH,
predni strana: a fronte zpredu, v cele,·
vpredu; in frontem kupredu; ambae
(naves) iunctis feruntur frontibus V
s vyrovnanymi (do jedne cary) cely =
pfidami; (v divadle) scaena ut versis dis
cedat (v. t. lIb ~) frontibus V (pru
ceH zadni sceny, u nas pozadi); (hiisn.)

friictus

in prima fronte libelli 0 v cele knizky
(u nas "na prvni strance"); - vUh.
strana: unafronte contra hostemcastra
muniunt Cs (jen) na jedne strane, (to
tiz) proti nepriteli; omnis habet geminas
ianua frontes 0; sHka: mille pedes in
fronte H zsiri b spec. a frontes u pa
pyroveho svitku hyly okraje ("orfzka"), jez
byvaly hlazeny pemzou a blirveny: candida
cornua (v. t.)fronte geras 0 p (t. t. vojen.)
celo, fronta (t j. strana obraccna
proti nepriteli); bitevnI cara: rectafron
te concurrere L sraziti se primo celem;
dextra fronte prima legio incessit T na .
prave casti fronty = na pravem krfdle;
odt. ut decorum (est) in frontem, ita fu
gientibus periculosissima (sunt), quae ..•
T pro utok (ofensivu).

frontalia, ium, n. [2. frons] pasy na
cele, nacelne brncnI: addebant spe
ciem frontalia L (u slomi).

Frontinus, Hmske prijmeni: Sex. Iu
lius Frontinus, byl praetor urbanus
r. 70 n. 1., vyznamenal se jako pred
chudce Agrikoluv v bojfch v Britannii,
byl nekolikrat konsulem, r. 97 stal se
curator aquarum v RIme; zemrel asi
r. 103. Napsal spisy 0 merenI poli,
o fimskych vodovodech a shirku vojen
skych prfbehu.

fronto, onis, m. [2. frons] celaty,
s velkym celem.

friictuiirius, a, um [fructus] nesouci
uzitek, vynosny: (agros) fructuarios ha
bere u C brati z poli uzitek (t. j. na
jemne v plodinach).

friictuosus, a, um [fructus] nesoucl
uzitek, vynosny; urodny; metaf. pro
spesny, uzitecny.

friictus, us, m. [fruor] 1 uZIvanf,
vyuzivani, pozfvani:(t. t. pravn.) usus
(et) f. C (docasne) drZenf a uzfva:Qf (proti
skutecnemu vlastnictvi), pravo pOZlva
ci 2 meton. vfnos, zisk, uzitek; spec.
a plod, plodina, ovoce, uroda b cis
ty zi,sk, vytezek, duchod: fructibus
Agrippae si recte frueris H; fructus pro
vinciae T duchody (plynouci) z provin
cie; uroky: fructus servantur Cs 3 me
taf. a p 0 zite k, rozkos: fructum oculis
capere (v. t. IV 2) N b uZitek, pro
spech, vyhoda, vysledek: fructui esse

37*



580friigalis

alci C L hyti nekomuku prospechu; f
victoriae Cs ovoce vltezstvi c mzda,
odmena, odplata: fructum capere,fer
re alcis rei C dostavati odmenu za neco;
hos mihi fructus refers 0 touto mi od
menou splacis; aetas rebus et fructui
rerum sufficiens T vek schopny k cin
nosti i k pozlvanl ovoce (Hi) cinnosti
(t. odmen od cisare).

friigalis, e (m. positivu se uziva ustrnuIe
ho tvaru frug'i v. t.) [frux] 1 Hdny,
poradny, hodny, poctivy, dohry; mir
ny, rozumny 2hospodarny, setrny.

friigiilitas, atis, f. [frugalis] 1 Hd
nost, poradnost, poctivost, dohrota;
mirnost, umerenost, usedlost, rozum
nost 2 hospodarnost, setrnost, stfid
most.

friigaliter, adv. [frugalis] Hdne,
poradne, poctive, dohre,; mirne, roz
umne; setrne, stridme: f vivere H.

friiges, friigi viz frux.
friigifer, fera, ferum [frux a fero] plo

donosny, prinasejici urodu, urodny,
plodny, zirny; - metaf. sm. uzitecny:
cum tota philosophia frugifera et fruc
tuosa sit C.

friigilegus, a, um [frux a legal shira
jici plodiny: frugilegas aspeximus for
micas 0 mravence, pilne sheratele plo
duo

friimentarius, a, um [frumentum]
1 ohilni, tykajici se ohili: lex frumen.
taria 2 hojny ohilim, ohilny, urodny:
loea maxime frumentaria Cs nejhohatsi
ohilim 3 spec. vojen. res frumentaria Cs
spize, zasohovani, dovoz, ohili, po
trava; re frumentaria premi Cs nedo
statkem ohili; navis frumentaria Cs lod'
ohilna, zasohovaci. Subst. friimenta
rius, ii, m. a ohchodnik ohilim b (vo
jen.) spiznik, picnik; pI. zasohovaci
shor.

friimentatio, oms, f [frumentor]
(vevojen.) opa1;iovani ohili, spizova
ni, picovani, zasohovani ohilim: fru
mentationes pabulationesque Cs vypra
vy pro ohili a pici; konkr. obilni dav
ka, pridel Inscr. - <sklizen obili, zen).

friimentator, oris, m. [frumentor]
1 obchodnik obilim, kupec obili
2 (vojen.) opatrovatel obili, spiznik,

frustri

picnik, picovnik, pl. zasohovaci shor.
- <znec).

friimentor, ar'i, atus sum [frumen
tum] (ve vojen.) opatrovati (shaneti,
shledavati) obili, sp iz ov a ti, picovati,
zasobovati obilim.

friimentum, 1" n. [fruor] obili; ose
nl (ob. pl.): (basn.) grandia frumenta V
zrna (ohilna); ager atque annus in f.
conteruntur T na obilni davky..

friiniscor, n'isc'i, n'itus sum [fruor]
pozivati, uzivati, rem i ra neceho: ma
lum f Pt; ita meos fruniscar Ptr tak
(jiste) a-r se tesim ze svych deti.

fruor, fru'i, (fructus n. fruitus sum,
byva nahrazovano tvary slovesa utor), frui
turus u Zivat i (v plnem vyznamu, t. j. ke
svemu prospeehu) 1 vyuzlvati, upotie
Lovati (ra neeeho), brati uzitek z ne
ceho: (hendiad.) plurimis rebus fruimur
atque utimur C s prospechem uzivame;
melle f 0 pozivati medu; (t. t. priivn.)
uzivati (docas,ne) (proti hyti majite
lem): agrum fruendum locare L 2 metaf.
a (0 osobe) zachazeti, 0 h c 0 vat i, sty
kati se s nekym; qui nunc te fruitur H
kdo te nyni ma (0 milence) b vUh. mlti
pozitek z Reeeho, "uZivati", kochati
se neeim, v neeem, tesiti se necemu,
z neeeho, radovati se, miti radost z ne
eeho, dopravati si, miti: secunda fortuna
frui L; (iron.) fruantur annona L a-r
maji pozitck z drahoty; quo fruentur
aetheriae sedes 0 hudou se z neho rado-

. vati; (iron.) si me populus roget, cur non
ut porticibus sic iudiciis fruar isdem H
proc (nemam pozitku =) nechci miti
stejne (t. s nlm) nazory jako (stejne)
prochazky; fruetur Vitellius fratre, con
iuge, liberis T bude se tesiti s hratrem.

Frusino, onis, m. mesto v Latiu
v uzemi Herniku na via Latina, nyn.
Frosinone; adj. Frusinas, atis frusinon
sky; subst. de Frusinati (sc. praedio) C;
subst. Frusinates, ium, m. Frusinona
ne, ohyvateIe Frusinonu.

frustra, arch. -a, adv. [fraus] (v do
plnku mnohdy zastupuje part. perf. slov.
fallere) 1 zklamane; metaf. hez
vysledku, darmo, nadarmo,. mar
ne: f habere alqm n. alqd a zkla
mati: Corbulo quaesito proeliof habitus
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T b neehati hez povsimnuti, zanedha
ti: (alia) brevi servata, dein f habita
sunt T; adnitendum est, ut illi f sint S
ahy hyli zklamani (= ahy nepoehodi
Ii); f. est alqd S jest marne, hez vy
sledku; utrisque f. fuit T pro ohoje (to)
hylo hez vysledku - ohoji nepoehodili;
legati f discessere S s nepoflzenou;
postquam videt f (se. esse) inceptum S
kdyz vidi marnost podniku 2 metaf.
hez pHciny, hez ucelu, marne, zhy
tecne: f. fuerat gavisus Achilles 0;
neque f. (Plato) firmare solitus est T ne
hez pflciny tvrdival; nec f. adversus
impios hebescere sidera T.

<frustraneus, a, um[frustra] marny.)
frustratio, onis, f. [frustror] kla

mimi, saleni,halamueeni; uskok, ple
tieha, zalud: f Gallorum (gen. suhj.) L;
frustrationem eam legis tollendae (gen.
uceI.) esse L ze ten uskok ma ucelem
zmariti zakon.

frustror, tiri, titus, sum (zl'. frustro,
tire, tivi, titum) [frustra] 1 klama ti,
zklamati, myliti, saliti (zejm. v ocekii
vani): nec Tarquinios spe auxilii frust
rabor L nehudu klamati nadeji = ne
hudu uddovati v klamne nadeji; pauci
in pluribus minus frustrati (se. sunt) S
mene se ehyhovali pri vetsim poctu
(nepratel; meli vetsi ciI); (hiisn.) inceptus
clamor frustratur hiantes V vykrik se
lhava v otevrenyeh usteeh' 2 metaf.
ciniti hezvyslednym, mafiti: damna
tionemf T; arborum rami Jrustrabantur
ictus Cr zddovaly pad.

frustum, i, n. ulomek, kus, kousek;
sousto, drohet, droheeek: data frusta
(se. meri) bibunt 0 (0 zmrzIem vine).

frutex, icis, m. kef, kfovi, hiisn. vet
vovi, vetve (stromu): texit ora J. 0;
metaf. jako nadiivka klaeek Pt.

fruticetum, i, n. [frutex] kfovi,
kfovina, houstl, houstina.

fruticor, tiri, titus sum (i frutico,
tire, tivi, titum) [frutex] vyhaneti (vet
ve, ratolesti), ohrustati vetvemi.

fruticosus, a, um [frutex] 1 kef
naty, ki'ovinaty, porostIy kefi: Jru
ticosa litora 0 2 na kefleh rostouci:
agrestes Jruticosa legebant vimina 0
prouti keru.

friix (zl'.), friigis, f. (.oh. pI. friiges,
um) [fruor] 1 a (polni) plodina, Uro·
da, spec. ohili, vojen. spize: frugum
Jructuumque reliquorum perceptio C
ohiH a ostatnieh plodin (na pl'. ovoee);
(hiisn.) zrna, zrni: imponi suae videt
Jronti fruges 0 (= tIue, mola salsa); 
meton. (Tityrus et) fruges 0 (t. j. Vergi.
liova hasen 0 hospodafstvi, Georgiea)
bplo d, ovoee: ohr. bonam Jrugem Ii
bertatis Jerre L snesti (= moei pozi
vati) dohreovoee svohody 2 meta~.

a ovoee, vysledek; prospeeh, uzi
tek: expertia Jrugis (poemata) H hiisne
neposkytujici (mravniho) uzitku b uzi
teenost, fadnost: multos vidi se ad
bonam frugem recepisse C ze se ohratili
k Hidnemu zivotu; zejm. dativ (n. ar~h.

gen.) friigi (jehoz se uziva jako adj.; 0 stup
novani viz Jrugalis) vI. kdo jest pro
spesny, fiidny, hodny, poetivy; doh
ry; rozumny; hospodarny, setrny:
(puv. s pl'ivI.) homo permodestus ac bonae
frugi C; (ahsoI.) Jrugi H dohry hospo
dar. Odt.mii pl'ijmeni L. Calpumius Pi
so Frugi.

fuam, fuas, atd. viz sum.
Fiicinus, i, m. (sc. lacus) Fueinske

jezero ve stred. !talii v uzemi Marsu;
nyn. Lago di Celano.

fUca, tire, tivi, titum [1. fucus] 1 h a r
viti, spec. Heiti (vI. na cerveno, metaf.
vuh.) 20br. liciti (sm. strojiti, pretva
fovati): (ohr.) naturalis, non Jucatus
nitor C lesk pi'irozeny a ne umely;
omnia fucata et simulata C vseehno
Heene a strojene; signa probitatis non
fucata forensi specie C znamky nenali
cene pro vnejsi lesk.

fiicosus, a, um [fucus] naHeeny, Ii
ceny (sm. strojeny, neupflmny): fuco
sae amicitiae C.

1. fiicus, i, m. [70 <puxo<;; vodni
rasa] '1 skalaeka harvii'ska (Roc
cella tinctoria), liSejnik, z nehoz se pri
pravuje fialove a cervene harvivo zv. orsi
lie; odt. meton. naeh, cerven (harvivo
i harva), nachova, cervena harva (vI. zIi
sejniku, metaf. vUh.) a (vI.) Sidonio con
tendere ostro Aquinatem potantia vellera
fucum H (t. j. srovnati laciny naeh li
sejnikovy s drahym purpurem foinie-
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kym) b spec. licidlo (vI. cervene,
metaf. vub.); odt. 2 metaf. naHceni, H
cenost (= strojenost, pretvarovani):
(obr.) sine ullo fuco veritatis color C
barva pravdivosti beze vseho umiHeho
nateru; sine fuco ac fallaciis C neHcene
a bez pretvarky 3 (vceH) prysky
iic e: (apes) fuco oras explent V.

2. fueus, i, m. truheC'.
Fufidius, jmeno plehejskeho rodu

ilmskeho; zejm. 1 L. Fujidius pravnik,
piltel M. Aemilia Skaura C 2 Q. Fuji
dius, hyl r. 46 pl'. n.1. aedilem v Arpi
nu C.

Fufius, jmeno rimskeho rodu plehej
skeho; zejm. 1 Q. Fujius Calenus, od
puree Ti. Grakeha C 2 L. Fujius,
zalohee M'. Aquilia, hajeneho od M.
Antonia, r. 98 pl'. n.1. C 3 Q. Fujius
Calenus, jako trihun lidu r. 61 pr. n.1.
zpusohil osvohozeni Klodiovo, pridal
se pak k Caesarovi a hojoval na jeho
strane v Gallii i proti Pompejovi; r. 47
hyl konsulem; po smrti Caesarove pri
dal se k Antoniovi a hyl odpureem
Cieeronovym; zemrel r. 41 C Cs 4 C.
Fujius Geminus, konsul r. 29 n. 1.,
ohHhenee Liviin; r. 31 oh~alovan pro
velezradu a skoncil sehevrazdou T
5 Fujius herec H.

fuga, ae, f. [srov. fugio, cpuy1j] 1 u
tek (alcis neei n. prednekym); uniknuti,
prehani (zejm. vojen.): infugam conicere,
zr. convertere alqm Cs zahnati na utek;
fugam facere (v. t. 14); cum plerique ex
fuga se in templum coniecissent N na
uteku; reliquos efuga colligere N ostatni
uprehHky; - person. Fuga V (vedle Ti
mor, srov. u Homera ~E~[L6~ ,,' ~3~ <D6~o~)

2 meton. a pHlezitost k uteku:
ceteros fugam circumspicere T ohHzeji
se, kudy hy utekli; (obr.) quaere fugam
morbi H hIed', jak hys unikl nemoci
b rozehnani, porazka; zmatek, zde
seni,poplaeh: (obr.) inter laetitiam ple
bis et suorum fugam S 3 spec. utek
z vlasti, vyhnanstvi: dubitas vitam
istam fugae solitudinique mandare C
vahas traviti zivot ve vyhnanstvi a
samote; nobilitas multos ferro aut fuga
exstinxit S; hanc ipsam jiniet oUm fu
gam 0 (casto 0 svem vyhnanstvi) 4 metaf.

a (konkr.) (ryehly) odehod: pharetram
fuga sensere sonantem V pri odehodu;
(ryehly) heh, (ryehla) jizda, plavha,
(ryehly) let, yuh. ryehlost: volucrem
fuga praevertitur Hebrum V; abire fuga
V ryehle uniknouti; fugam dant nubila
caelo V mraky prehaji, "honi se" po
ohloze; f. temporum H let casu b ahstr.
un ik n u ti (alcis rei necemu) : frustra
malorum velle fugam V nadarmo se
snazili uniknouti zahuhe; touha u
niknouti, utikani neceho, unikani,
vyhyhaui necemu, hazen, neehui' k ne
cemu.

fugaciter, adv. [fugax] s velikou pla
ehosti, utikave, lekave, zhahele: (kom
par.) L.

fugax, acis [fugio] 1 utik a v y,
plaehy, prehavy; utikajicl, preha
jicl, unikajicl; utekly; - spec. vojen.
sm. zhahely: clamore seditiosorum et
fugacium circumstrepitur T odhojnyeh
a z hitvy uteklyeh vojinu; obr. mors et .
fugacem persequitur virum H (= u Si
monida 0 3' '0(0 .&&.VIX."O~ X(XE XIX. 1. 'rov
cpuy6[J.IX.Xov) 2 metaf. a yuh. ryehly
b (ryehle) upljvajicl, pomijejicl, ne
st a I y: fugaces labuntur anni H prehava
upljvaji leta c (s gen. obj.) utikajicl,
unikajicl, vyhyhajicl se, lekajicl se, ho
jicl se neceho: f. ambitionis eram 0 ne
mel jsem ehuti uehazeti se 0 urady.

fugiO, ere, fiigi, (fugitiirus) [srov.
qJEUy<U] utikati, uhlhati, unikati,
prehat i I intrans. 1 spec. a vojen.
b utikati, prehati ze zeme, j hi do
vyhnanstvi, hyti vypoveden: De
maratus fugit Tarquinios (do Tar
quinil) Corintho C; f. a patria 0,
ex patria N C praegn. Parthorum ad
misericordiam f. T uteei se; cum fugit
in Rhodopem (sc. Gelonus, smyslem n:Hezi
k Bisaltae) V sm. cini najezdy d basn.
obr. zahlhati: Phoebi fugiens Athamana
ad litora portus Pp pristav Phoehuv
(na mysu Aktiu byl chram Apollonuv) zahl
haj icl do Athamanskeho (= epeirskeho)
brehu 2 metaf. a (vuh. 0 rychIem pohybu)
prehati, hnati se, hezeti, kvapiti, Ie
teti (0 hytostech zivych i vecech): fugiens
prehavy, ryehly b unikati, zani
kati, ztraeeti se, mizeti; (0 case) po-
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mfjeti, uplyvati: sol fugit 0 mizf; dum
loquimur fugerit (fut. ex. 0 deji, ktery se
hned stane) invida aetas H co mIuvime
(= kazdym okamzikem), jiz uplyva
zavistiva doba zivota; obr. Italiam se
quimur fugientem V (jez nam stale uni
ka);fugientes ocellos 0 mizejicl = umi
rajIcI; - spec. vinum fugiens C nestaIe
(op.firmum) II trans.f. alqm utIkati od
nekoho, nekomu, pied nekym 1 (imbrem)
surgentem vallibus imis fugere grues V
(brachylog. = prchnou a skryjf se =)
v hlubokych udoHch hledaji ukrytu
pred destem; blisn. = effugere unik
nouti: Diomedeos Aeneas fugerat enses
0; Acheronta fugit H; opousteti ne
k(lho: ne me fugiens ventos sequerere ro
gabam 0 abys mne neopousteI a ... ;
- spec. patriam f. V utikati, prchati
z vlasti, jiti do vyhnanstvi (srov. lib);
odt. vitam f.T odchazeti (dobrovolne)
ze zivota, se sveta 2 metaf. a unikati
nekomu, 0 po u st et i nekoho: memoriane
fugerit (sc. eum) an . . . incertum est L
zda ho opustila pamer; vox Moerim
fugit ipsa V hlas Moeriovi selhava;
viros vigilantia fugit V; f. aciem C uni
kati zraku = stavati se neviditelnym;
- odt. spec.fugit me (ak.) alqd unika mi
(= memu vedeni), jest mne tajno,
jestmineznamo, nevfm,nedbam: eius
(epistulae) exemplum fugit me tum tibi
mittere C zapomneI jsem bunikati
necemu, vyhybati se, straniti se,
chraniti se, stflci se, varovati se ne
ceho; stftiti se; Iekati se, bati se:
quodsi curam fugimus, virtus fugienda
est C; conspectum multitudinis non fu
gerat Cs nebal se vystoupiti na verej
nosti; auras aegra fugit V svetIa se
stItI; ne fugite hospitium V nepohrdejte
nasim pohostinstvfm; fugiens laboris
Cs Hny; basn. nullum caput Proser
pina fugit H zadne hlavy neusetfi; fu
gienda petendis immiscere H misiti veci
nepfijemne s zadoucImi; s info varovati
se, bati se, nechtfti: me socium ad
iungere fugis V; zejm. k opsanl zaporneho
imper.: fuge quaerere H nepatrej; fuge
suspicari H.

fugitivus, a, um [fugio] uprchly,
zb eh IY (alcis rei od neceho); spec. f.

servus n. sarno subst. fugitivus uprchly
otrok, uprchHk, zbeh (ab alqo od
nekoho): sacerdotis f. Hod kneze uprch
Iy otrok; ok neque tam fugitivi illi ab
dominis quam tu ab iure et ab legibus C
ti otroci neutekli tak (zradne) svym
panum jako ty pravu a zakonum;
- jako nadavka otrokUm fugitive C nice
mo.

fugito, are, avi, atum rfugio] v!.
utikati (alqd pied llWm); metaf. qui
quaestionem fugitant C kteri se vyhy
baji vysetrovani.

fugo, are, avi, atum [fuga] zahane
ti, odhaneti, zapuzovati, zaplasovati
1 vI.; spec. a (vojen.) zahaneti, obra
ceti na utek: fundere fugare(que) L
poraziti a na utek zahnati = upine ( .
na hiavu) poraziti b vyhanihi
z vlasti, posHati do vyhnanstvi, vy
povidati: cum alii causa tibi sint gra
viore fugati 0 2 metaf. dum rediens
fugat astra Phoebus H; obr. etiam auda
cem fugat hoc terretque poetam, quod ...
H odpuzuje a odstrasuje.

fulcimen, inis i fulcimentum, i, n.
[fulcio] p6dpera, opera, opora.

Fulcinius, jmeno rim. rodu; zejm.
1 C. Fulcinius, jako vysianec timsky
zavrazden od Fideiianu r. 438 pr. n.1.
L 2 Fllicinius Trio, konsul r. 31 n. I.,
obHbenec Sejanuv, skoncilsebevrazdou
v zalari T.

fulcio, ire, fulsi, fultum podP lrat i,
opirati 1 fultus re opreny, opirajicl se
o lleco, stojicl, Iezicl, ddicl se na necem;
latus (ak. vztah.) molli fultus hyacintho
V maje bok opren 0 ••• ; postes fultos V
zatarasene 2 metaf. vanam criminati
onem consiliorum ficto argumento f. L
obviiiovani 0 zamerech podepfiti smys
lenym pfibehem; podporovati, u
ddovati, dati oporu: labentem rem
publicam f. C.

fulcrum, i, n. [fulcio] operadIo;.
podstavec (u Iehatka).

fulgeo, ere, fulsi, - (inf. fulgere V)
[viz flagro] blyskati se; - metaf.
a blysteti se, tipytiti se, lesknouti
se, 'skviti se, zafiti (kollkr. i abstr.):ful
gentes Cycladas H (t. mramorem); ful
gens blyskavy, trpytny, leskly, skveIy,
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zafivy b spec. skvfti se nad jine, vy
nika ti: fulgentem imperio Africae H
honosfcfho se leskem vlady nad Afrikou
(t. j. prokonsula).

fulgidus, a, um [fulgeo] tfpyticf se,
leskly, skviHY.

fulgor, oris, m. [fulgeo] 1 blesk
2 metaf. oheii; tfpyt, Ie sk, zafe (konkr.
i abstr.): cum stupet insanis acies fulgo
ribus H oci zasnou nad nesmyslnym
leskem (t. stolniho nacinf); (obr.) fumum
ex fulgore dare H po ohni (po nahlem
vzplanutf, t. j. povelkolepem zacatku)
vydati kouf; f. nominis Romani L ~esk

(sm. slava).
fulgur, uris (i oris, arch. fulgera var.

C), n. [fulgeo] blesk, zejm. zablesknutf;
pI. fulgu,rt; blyskavice, boufka 0; 
metaf. zare.

fulguraIis, e [fulgur]: fulgurales libri
C knihy 0 blesku.

fulgurator, oris, m. [fulguro] vykla
dae bleskii (t; j. knez, vykladajicf a za
zehn{lVajicf blesky jako znamenf).

fulguro, are, avi, atum [fulgur]
b IYskat i (s e): ob. neos. fulgurat blyskii
se; ale love tonante, fulgurante comitia
populi habere nefas C kdyz Jupiter
hfmi a blysH. .

fulica, ae, f. ly ska (ptak z Medi
chi'astaIli) •

fiiliginosus, a, um [fulgio] zaeazeny.
fiiligo, inis, f. [srov. fumus] saze,

mour.
fulix, icis, f. = fulica v. t.
.fullO, onis, m. valchiif (valchai'i jednak

upravovali nove Iatky,jednak cidili saty, zejm.
togy, nosenfm uspinene); odt. vI. jm. L. A
pustius Fullo L.

fullonicus, a, um [fullo] valchafsky;
subst. fern. fullonica (sc. ars) valchiifstvl.

fulmen, inis, n. [z *fulg-men k ful
geo] blesk, zejm. uder blesku (srov.ful
gur): sinistrumf. C blesk nalevo (jako
znamenf); - metaf. f. ab ore venit 0
"oheii"; zejm. o.niCive sfle a nahIem neste
stl: f. habent acres in aduncis dentibus
apri 0; odt. vires fulminis 0 bleskna
sHa; fulmina fortunae C rany osudu;
minimam tuo de fulmine partem deme
o (t. j. tezkeho trestu, kter-ym jsi me
atihI); - meton. 0 os. duo fulmina belli V

dva blesky ve vaIce (podle jineho vYkI.
dye opory, srov.fulcio) ..

fulmineus, a, um [fulmen] b Ie sk 0

vy, bleskny: ictus f. H rana blesku;
- metaf. (prudky) j ak 0 b Ie sk, hromo
yy, vrazedny, smrtiei: ensis f. V mee
jako blesk; aper fulmineo dissipat ore
canes 0 klem hroznym jako blesk.

fulmino, are, avi, atum [fulmen]
blyskati, metati blesky: (neosob.)
fulminat blyska se; - metaf. Caesar ful
minat bello V blesky meta ve valeene
bouri; fulminat Aeneas armis V jako
blesk fadi zbrani.

fultiira, ae,f. [fulcio] opera; obr. po
sila H.

Fulvius [fulvus], plebejsky rod rim
sky, piivodem z Tuskula; zejm. 1 Cn.
Fulvius Centumalus zvitezil jako kon
suI r. 298 pf. n.l. nad Samnity u Bo
viana, pozdeji nad Etrusky 2 Cn. Ful
vius Centumalus zVltezil jako konsul
r. 229 pf. n. l. nad illyrskou kralovnou
Teutou, padl v boji proti Hannibalovi
u Herdonie r. 210 3 Q. Fulvius Flaccus
byl nekolikrat konsulem za 2. valky
punske, bojoval vitezne s Kartagi
iiany v Kampanii, chr{mil Rim proti
Hannibalovi, dobyl a potrestal Kapuu,
podmanil obce v jiz. Italii L 4 Q. Ful
vius Flaccus (syn pi'edesI.) zvftezil nad
Keltibery, byl konsulem r. 179 pf. n.l.,
podmanil Ligury; skoncil sebevrazdou
L 5 M. Fulvius Flaccus, konsul r. 125
pf. n.l., vitez nad Ligury a GaIly, pH
vrZenec bratff Grakchii, zahynul s G.
Grakchem r. 121; fecnik C 6 M. Ful
vius Nobilior zVlteziI jako konsul r. 189
nad Aitoly; pritel fecke vzdelanosti,
pfiznivec basnika Ennia; z valeene ko
fisti vystavel chram Musam C L
7 Fulvia, dcera M. Fulvia Bambaliona,
nepritelkyne Ciceronova; jejim manze
lem byl nejprve Klaudius (Klodius)
Pulcher, pak G. Skribonius Kurio, ko
necne triumvir Antonius; byla povest
na svou spfse muzskou povahou; ze
mfela na uteku po bitve u Aktia
v Sikyonu 8 Fulvius gladiator H.

fulvus,a, um[srov.fel,flavus, ces. zluty]
Zlutavy, hnedozluty, tmavozluty;
zluty: fulvum aurum V; Msn. arbor
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fulva comas (ak. vztah.) 0 se zIutym
Iistfm; - zejm. 0 vlasech a srsti: rusy,
pIavy, rysavy: equinis fulva iubis
cassis 0 priIhice plava konskou hifvou
= s pIavou konskou hrlVOU (t. s cho
cholem).

fiimeus, a, um [fumus] dymajlcl,
kouHcf, eadivy: fumea taedis (ahl. in
str.) lumina V cadivy pIapoI smoInic.

<fiimiculus, i', m. [demin. od fumus]
ohIacek koure.)

fumidus,a, um [fumus] dymajlcl,
kouHcf, eadivy: (0 piire) aquai f am
nis V kourlcl proud vody; napIneny
kourem, zakoureny: fumida tecta O.

fiimifer, fera, ferum [fumus a feral
zpUSOhUjlcl kour, kouHcf, cadlcl:glo
merat sub antro fumiferam nocfem V
noc (= tmu) plnou dymu.

fumificus, a, um [fumus a facio]
kourfcl, SOptfcl dym: fumificis mugi
tibus O.

fumigo, are [fumus] kouriti, dymati;
doutnati.

fumo, are, avi', atum [fumus] dymati,
kouriti, caditi, vydavati (ze sehe)
dym, kour, paru, vypa.r: alqd fumat
neco kourl = kouif se z neceho; est
animadversum f aggerem Cs ze se kouif
z naspu; liba fumantia 0 jeste kouifcl;
villarum culmina fumant V (t. j. jest
veeer, chysta se vecere); ita domus ipsa
fumabat, ut multa eius sermonum indi
cia redolerent C takovy hyl "vzduch"
v dome samem, ze hyIo chiti mnoho
dukazu jeho reef (zaviinely hostiny ve sho
de s "epikurskymi" ziisadami); s ahl. liitky:

·loca sulfure fumant V z mIst vychazf
sirny kour; - metaf. fumantes pulvere
campos V kourlcl se prachem; equos
fumantes sudore V.

fumosus, a, um [fumus] dymajlcl,
kouHcf; pIny dymu, koure; zakou
reny:fumosos veteris proferte Falernos
(sc. cados) consulis Tb (0 nakuroviinf
vma viz fumus; stiil'l: vina udiiviino na des
tiece, pi'ivesene k amfore, jmenem konsula);
fumoso condita vina cado 0; fumosa
perna H uzena kyta; fumosae imagines
C zaeazene.

fumus, i', m. [z kor. *dhil-, srov. S-u
!L6<; 8 vyzn. jiz jen ahstr., {}vor; kadidIo,

S-uw, ces. dym] dym, kour, eoud:
fumum bibere H vpfjeti kour (amfory
s lepsim vinem hyvaly staveny do koure, ahy
villo nahylo stare chuti); par a, vypar:
fumi volucres V; pl. fumi sIoupy koure,
ohIaka dymu; ohr. ubi omne verterat in
fumum et cinerem (v. t.) H.

ffinalis, e [funis] provazovy, z prova
zu udeIany, na provaze ViSlcl; - suhst.
ffinale, is, n. sVlce, voskovice (nazvanii
tak od knotu), pochoden: delectabatur
cereD funali et tibicine C (pH niivratu z ho
stiny); meton. svfcen; odt. lampadibus
densum f. 0 Iustr s (hustymi) cetnymi
svetly.

fiinambulus, i', m. [funis a ambulo]
provazolezec.

ffinctiO, onis, f [fungor] vykona
vanf, konanf (s gen. ohj. neceho); ukon
(s gen. suhj. neci).

funda, ae,f [srov. mpev36v'YJ] 1 prak
2 metaf. ceren (ryharskii si£ ria hidle, zati
zed na krajich olovenymi kuIickami).

fundamen, in~s, n. [1. fundo] hasn.,
vYzn. = fundamentum v. t.

fundamentalis, e [fundamentum] za
kladnf.

fundamentum, i' (Msn. tez funda
men, inis), n. [1.fundo] zaklad, pod
kIad (oh. pl.): fundamenta iacere, zr. po
nere (alci rei n. alcis rei) kIasti zakIady
k necemu, neceho; alqd a fundamentis
disicere rozhoriti do zakIadu; - ohr.
fundamine magno res Romana valet 0
rISe pevne StOjl na siInem zaklade; me·
taf. sm. hIavnf vec, podmfnka.

Fundanius, jmeno pIehejskeho rodu
rfmskeho; zejm. 1 C. Fundanius, pif
vdenec Pompejuv, potom Caesaruv;
Cicero hyl jeho prItelem a take ho jed
nou hajiI C 2 Fundanius, hiisnlk ve
seIoher H.

fundator, oris, m. [1. fundol zakIa
date!'

fundatrix, i'cis, f [k fundator] zakIa
datelka.

fundatus, a, um [fundo] pevne za
Iozeny, pevny: steti f Am; poradny:
fundatissimae familiae ruinas C.

Fundi, orum, m. Fundy, mesto v La
tiu na Appiove siInici nedaIeko Tar
raciny, povestne dohrym vfnem, nyn.
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Fondi; odt. adj. Fundanus, a, um fund
sky; subst. Fundam, orum, m. Fund'a
ne, obyvateIe Fund.

fundibularius, ii, m. [fundibulum]
prakovnlk. \

fundibulum, i, n. [m. fundibolum
z funda a ~cXAAUl] prak.

funditor, oris, m. [fundal prakov
nlk.

funditus, adv. [fundus] (az) do z a
kladu, do dna, z korene: f. evertere
("nenechati kamen na kameni"); Nu
mantiam f. sustulerunt C; obr. haec (cu
ra) omissa f. rem publicam trahet T
zpusobl rozvrat statu az do zakladu =
hluboky rozvrat; - metaf. docista,
liplne, zcela: f. eicere alqd C; zf. dil
kladne.

1. fundo, are, avi, atum [fundus]
1 dati necemu dno, zaklad: obr. dum
puppis erat valida .fundata carina 0
dokud meIa Iod' pevny spodek 2 (na
pevnem zaklade, pevne) staveti, (pev
ne) zaklady klasti, vUh. z a k Ia d a t i:
urbem f. V; obr. non modo fundatam,
verum etiam extructam disciplinam C;
meton. opevnovati, zajist'ovati: dente
tenaci ancora fundabat naves V pevne
ddela 3 metaf. up ev nova t i, utvrzo
vati: legibus urbem f. V; - spec. nitidis
fundata pecunia villis H doMe ulozene
v •.. Part. fundatus j. adj. v. t.

2. fundo, ere, fudi, fusum [od kof.
*gheu-d-, srov. X,€Ul, homer. X,tl"w] Hti, vy
Ievati, rozIevati I de patera novum
liquorem f. H ulevati; sanguinem,
lacrimas f. proIevati;(zeugma) vitam cum
sanguinefudit V s krVl i duse z neho vy
sIa; obr. tot incassumfusos labores V tolik
vyplytvanych namah; pas. fundi vYzn.
med. Hti se, iinouti se, prouditi, teci:
ingentibus procellis fusus imber L lijak,
ktery se strhI za prudke bouic; - spec.
Hti z kovu neco: quaerere, quid fu
sum durius esset H ktenl prace (to
Z bronzu) jest prHis hrube ulita; 
obr. maculis quas incuria fudit H ktere
nastilkala II metaf. 1 v y d a vat i z e
sebe (snadno n. hojne), sypati, chrli
ti, vypousteti; poskytovati, ploditi,
roditi: armatos fundit equus V (ze
sebe) chrH; ovafetum fundunt C; (bes-

tiis) ipsa terra fundit ex sese pastus
varios C hojne poskytuje; (basn.) Mer
curium Maia fudit V porodila; - spec.
o feci vypousteti (z ust), pronaseti:
ea, quae poetarum vocibus fusa ipsa
suavitate nocuerunt C vyplody basnikil,
jez uskodily; preces f. V vyIevati; f.
convicia 0, diras T chrliti 2 sypati;
hazeti, metati; hnati: plenis agmina
se fundunt portis V yaH se; apes circum
lilia -funduntur V sIetajI se; de iugis
funduntu,r L jsou zahnani 3 (0 mnozstvl
veci n. osob) rozsypavati, rozhazovati;
rozptylovati, rozhaneti a (0 vecech)
fusis comis (capillis) 0 s rozpustenymi
vlasy;fusus in pectore barbam (ak. vztah.)
V s vousem na prsa splyvajicim; (basn.)
Ascanium fusis circum complectitur ar
mis V rozpjatymi pazemi b (oosobach)
homines fusi per agros ac dispersi C
rozbehli a rozptylenI; - spec. vojen.
rozptylovati nepiatele, pregn. porazi
ti, pfemoci, potriti: hendiad. f. et fugare
a p. liplne, na hlavu poraziti 4 (0 jed
notlivych vecech n. osobiich) rozsifova
ti, roztahovati, rozkladati (pas. tez
vYzn. med.): a acr fusus et extenuatus C
rozlity a zfedeny; ne (vitis) in omnes
partes nimia fundatur C aby se prilis
nerozrustala; opaca fusus in herba 0
rozlozen,Ieze b p ov ali ti, poraziti, sra
ziti (k zemi), sklati (=skoliti), skaceti:
matre satos una diverso vulnere fudit 0
kazdeho jinou ranou sklal; septem cor
pora f. humi V (vI. poraziti k zemi)
o zvefi "poloziti". Part. fusus j. adj. v. t.

fundus, i, m. [srovo 7tU&[L~VJ nem.
Boden; snad ices. dno] 1 dno, spodek,
zaklad: (pHsI.) largitiofundum non habet
C (sm. nema konce); (basn.) Phrygiae
res vertere fundo V do zlikladu, z kofene
vyvratiti moc; - metaf. spec. t. t. priivn.
potvrzeni: fundum fieri legis stati se
potvrditelem zakona, potvrditi, schva
liti zakon 2 pilda, pozemek (pozemky),
stat ek, popluzi.

fiinebris, e [z *funes-ris od funus]
souvisici s pohfbem' n. mrtvolou, po
hfebni, smutecni: f. cupressus H;
meton. funebria sacra 0 vrazedne (t. j.
lidske) obeti; - metaf. osudny, zhoub
ny, neblahy: funebre bellum H.
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fOOereus, a, um [funus] pohiebni,
smutecni: funerea vestis 0; - meton.
smrtonosny, smrtici, vrazedny: f.
bubo 0 smrt zvestujici, zlovestny; 
metaf.osudny, zhoubny, 'neblahY.

fOOero, are, avi, atum, [funus] puv.
pohrhivati; odt. meton. usmrtiti, za
hiti; prope funeratus arboris ictu H.

fiinesto, are, avi, atum [funestus] po
skvrniti, znesvetiti (vI. vrazdou, krvi,
pakvub.): aramf. C; basn. usmrtiti, uci
niti nest'astnym: funestet seque suosque
Ct.

fiinestus, a, um [funus] 1 pohrbem
nejak dotceny, s pohrbem souvisici
a pohibem, mrtvolou poskvrneny,
znecisteny, necisty (podle stareho nii.
zorn mrtvolou jest znecisten zejm. umrtni dum
a rodina neboztikova, dokud neni mrtvola
pohrbena): ut manus funestas arceataris
o b pohiebni, smutecni, umrtni:
funestos ut erat laniata capillos 0 pii
pohrbu; annales velut funesti L jako
by byly jen pro (zaznamenavani) u
mrti; obr. funestae tenebrae T hrobova
tma C pohrbem, umrtim zarmouceny,
smutny, truchlici, nest'astny: tot
luctibus funesta civitate T za takoveho
mnohomisobneho smutku obce d me
ton. pusohici smrt, smrtici, vrazedny
2 metaf. smutny, truchlivy, osudny,
zhoubny, neblahy: 0 diem illum fu.
nestum senatui! C smutny pro senat.

fungor, fungi, functus sum byti cin
ny v necem, vykonavati, konati, pro
vadeti, plniti (re neeo; neklas. alqd)
1 a vI. 0 made, zamestnani, povinnosti:
z a s t a vat i, spravovati, zabjvati se ne
Hm, do stat i necemu; svytcenim konee cin
nQsti: dodelati, vyHditi, poHditi: mu
nere f. konati sluzbu, povinnost, ukol,
zastavatipraci (Cs), mad, pusobitivu
rade, spi'ivI. miti nejake postaveni; Cras·
sus magnificentissima aedilitate functus
est C skvele zastaval svou aedilitu;f. vice
H, partibus alcis Pn zastavati neci ukol;
officia f. Tr; ut muneribus fungare cor
poris C abys mohl vykonavati telesne
ukony = vlasti telem; legatio, quae gau
dio fungeretur T aby vyHdilo projev ra
dosti; sumptu f. T vesti naklad; more
barbarorum f. N Hditi, spravovati se

zpusobem barbaru b (biisn.) virtute f. H
vykonati statecne ciny = osvedciti sta
tecnost; caede f. mariti 0 spachati vraz
du na manzelu; epulis functi 0 skon
civse hody, pohodovavse 2 metaf. apr 0

ziv a ti neeo, zazivati, zakouseti neceho;
pre stat i neeo: ter aevo functus senex H
starec, jenz prozil tii (lidske) veky (t.
Nestor); (euf.) morte, fato f. 0 T skon
citi zivot, dokonati, naplniti svuj osud
= zemflti; functum pauperem laboribus
H chud'asa, jenz prestal trapeni b me·
ton. byti ucasten neceho, miti ude
lem, dostavati, nabjvati neceho: omni
fortuna f. C miti ve vsem stesti; simu
lacra functa sepulcro 0 duchove, jimz
se dostalo pohrbeni = duchove lid,i
pohrbenych; lacrimis oculi funguntur
0; novus accenso fungitur igne focus 0
prijima ohen.

fungus, i, m. [srov. cr<:p6yyot;] hou
ba; metaf. oskvarek, oharek (na knotu
Iampy) V.

fUniculus, i, m. [funis] (kratsi)
lanG, provaz.

fiinis, is, m. (arch. f.) provaz,
lana (zejm. lodni): obr. sine funibus
vix durare carinae possint aequor H bez
Ian (kterii i s pIaehtami jsou pretrhana); ne
currente retro f. eat rota H (0 kole na hri
deli, jehoz delnik neuddi, je-li bi'ime pi'iliS
tezke; sm. = nebud' prepiata); qui iam
contento, iam laxo fune laborat H kte
reho trapi provaz, hned napiaty, hned
volny (0 uviizanem psu, jenz se trhii na re
teze a tim vic jej citi); (pecunia) digna
sequi potius quam ducere funem H (vI.
o vedenem dobytceti) penize, jez prece ma
ji spiSe poslouchati provazu nez jej
Hditi = poslouchati nez porouceti.

fiinus, eris, n. 1 pohfeb, pohrbeni,
pohrebni pruvod; pI. pohrebni obrady
Cs: f. alci facere, ducere pohreb nekomu
vystrojiti, vypraviti; funere efferri C
byti pohrben; funus (n. exsequias fune
ris) alcis prosequi C ucastniti se neciho
pohrbu, byti nekomu na pohrbu; f. ce
lebrare (v. t.) Cr; corpora nullis de more
feruntur funeribus 0 tela jsou vynasena
bez obvyklych pohrebnichpoct;- (biisn.)
(volumina) quasi de domini funere rapta
sui 0 jakoby vyrvane ze smrti, kte-
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rou jim pripravil jejich pan (podle jineho
vYkl. vyrvane z poMbu pana sveho t. j.
zachranene, kdyz byl pan= Ovidius po
sIan do vyhnanstvi) 2 meton. a mrtvo
la: j. lacerum V; subtrahere oculis
acerba funera T (nezrale =) mladistve
mrtvoly; funera Cecropiae Ct b smrt,
umrti: non paventis funera Galliae tel
Ius H (ponevadz Gallove veJ'ili ueen! druidu
o zivote posmrtnem); venit funeribus mo
dus 0 moru; - spec. usmrceni, zavraz
deni, vrazda: quaefunera Turnus edi
derit V jake vrazdeni zpusobil; - (hasn.)
quanta moves funera Dardanae genti H
jak tezke ztraty strojis C poskvrna
mrtvolou zpusobena, mrtvolna (do
tknouti se nepohfhene mrtvoly, ano ipohIed
nouti na ni v jistem smyslu zneeisfovalo):
patrios foedasti funere voltus V; (exani
mum corpus) incestat funere classem V
3 metaf. zahuba, zkaza, konec: lacri
mosa Troiae funera H; - meton. duo rei
publicae funera C vrahove.

fiir, furis, m. if. [srov. fee. cpwp zlodej]
zlodej, ·zlodejka; jako nadiivka zejm.
otrokum: zlodej, taskar, lotr.

fiiraciter, adv. [furaxJ zlodejsky.
fiirax, iicis [2. furor] zlodejskY.
furca, ae, j. [vytvof. ze zdiinliv. demin.

furcula] vidlice, vidle, rozsocha (ja
ko opera n. jako niistroj): furcis spectacula
sustinentibus L any vidlicovite podpery
nesly sedadla; furcii levat terga suis 0;
ve vojen. qui erexerant ad murum scalas,
furcis ad id ipsum factis detrudebantur
L; ohr. hasn. naturam expellas furca (sm.
= nasilim), tamen usque recurret H
(vidle hyly nejen niistrojem, nyhrz i zhrani);
- spec. rozsocha, nastroj k trestani
zejm. otroku, dye dreva spojena V uhlu
V podobe V, k jejichZ volnjm koncum
byly privazovany trestancovy ruce, na
cez byl otrok mrskan: sub furca vinctus
L privazany k mucici rozsose; odt. ibis
sub furcam H sm. = uvrhnes se V otroc
tvi.

furcifer, eri, m. [furca a fero] vI. kdo
nese (na ramenou) mucici rozsochu (viz
furca); jako nadiivka otrokum sibenicnik.

furcilla, ae, j. [furcal vidlice: ohr.
quoniam furcillii extrudimur C (sm. =
nasilim).

furialis

furcula, ae, j. [snadfulcio] (podperna)
vidlice, ro z so ch a: suspenso furculis
muro L; - metaf. furculaeCaudinae
(v. t.) L (dvojite) soutesky Kaudijske.

furenter, adv. [furens od furo] vztekle•.
zurive.

furfur, uris, m. pleva.
Furia(furia), ae,f. [furo] 1 Litice,

Vzteklice, Furie (oh. pI.; bohyne po
msty, fee. 'EpLvuec;, zosobnena ztrata
zdraveho rozumu, jez jako trest jde
v zapeti za zlocinem a zene cloveka
k novym zlocinum; pocet Furii pozdeji
ustalen na tri, zvane Allekto, 'risifone
a Megaira; predstavov{my s pochodne
mi v rukou a shady ve vlasech: male
dicit vocando hanc (se. Electram) Furiam
H (minen tu zaeiitek Euripidovy tragedie
Orestes); furiarum ego maxima (se. Ce
laeno; v pozdej. povesteeh hyly Harpyje zto·
tozneny s Furiemi). 2 k letb a: scelerum
furiis agitatus Orestes Vkletbou zlocinu;
d uch (zavraZdenych): invocare paren
tum furias L svolavati duchy rodiCiI
k pomste; agitantibus furiis sororis ac
viri L stvana duchem sve sestry a mu
ze; - metaf. zly duch, bes, zly demon:
tamquam furiam facemque huius belli L
jako zIeho ducha, jenz zazehl pochoden
teto valky 3 meton. (pl.) sileno st, si
lenstvi, vasen, zaslepenost, nepHcet
nost a furias concipere V upadnouti
v Silenstvi; his muliebribus instinctus
furiis L timto zbesilym pocmanim ie
ninym b spec. a zurivost, zbesilost,
vzteklost, vztek: furiis surrexit Etruria
iustis Vv spravedlivemhnevu f3nadse
ni, vytrzeni(vestecken.bakchantske):
Cassandrae impulsus furiis V sHenymi
vestbami; Procne furiis agitata doloris,
Bacche, tuas (se. furias) simulat 0 sile
nou bolesti stvana tve sHeni predstira
(= stavi se bakchantkou) 'Y vasen,
ch tic; ob noxam et furias Aiacis Oilei
V (Aias t. zneuetil v Athenine ehriimu trojskou
Kassandru); u zvuat rujnost: pecudes ...
in furias ignemque (hendiad.) ruunt V.

furialis, e [furiaJ 1 Liticim, Fu
rum naleZejici n,. podobny, Litic:
furialia membra V udy Litice; furiale
caput (se. Cerberi) H hlava jako Litice
(s hady); odt. furialia sacra 0 obef
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msty 2 meton. a sHeny, vasnivy; spec.
a zuiivy, vztekly f3 vznieeny, ek
statieky: furialia aeeipit arma V prijme
hakehantskou vystroj b pusohici si
lenost (zurivost), uvadejici v Silenost,
desny: vestis f biisn. C.

furiiliter, adv. [furialis] zurive, si
lene.

Fiiriinus viz Furius.
furibundus, a, um [furo] sHeny;

- spec. a zurivy, zhesily, vztekly: f
Leo H (t. sluneenim zarem; kdyz shmce
vstoupi23. cervence do znameni Lva, jsou nej
vetsi vedra) b nadseny, vznieeny,
u vytdeni: vatum furibundae praedie
tiones C u vytdeni pronesene; deo furi
bunda reeepto 0 nadsena, kdyz huh do
ni vstoupil.

.Fiirina (n. Furrina), ae,f stara ital
ska hohyne neznameho nam vyznamu
(C ji nepriivem uviidi v souvislost s Fu
riemi).

furiO, are, avi, atum [pres furiatus od
furia] uvesti v sHenost, vasen; spec.
a rozvztekliti, rozzuriti: furiata
mens V rozzurena b matres f equorum
H jitfiti (rujnosti).

furiose, adv. [furiosus] vasnive.
furiosus, a, um [furo] posedly, si

leny, vasnivy, zhesily, nepfieetny;
- spec. a zuiivy, vztekly: bello fu
riosa Thraee H valkou zurici b na·
dseny, vznieeny, u vytdeni: C. Sta
ienus, fervido et furioso genere (ahI. qual.)
dieendi C ktery mluvil ohnive a s na
dsenim; - biisn. pncinne: furiosa tibia 0
vytdeni pusobief, vasniva.

Fiirius (arch. Fiisius), jmeno fim·
skeho rodu patrieijskeho s nekolika vet·
vemi A Phili; zejm. 1 P. Furius Phi·
Ius, konsul r. 223 pr. n. I., vltez nad
GaIly 2 L. Furius Philus, konsul r. 136
pr. n.l., pfitel Scipiona Ml. a Laeliuv,
reenik a ueenee C B Medullini, jiehZ
nekolik jmenuje L pfi Heeni valek
s Aequy a Volsky C Camilli; zejm.
3 M. Furius Camillus, slavny voje
vudee; r. 396 pr. n.!. dohyl Vej, pozdeji
Falerii; osvohodil Rim od Gallu r. 390,
zaeez nazvan pater patriae; vltezne" ho
joval s Volsky, Etrusky a Aequy a tez
vnitfne mesto zvelehil; t r. 364 4 L.

Furius Camillus (syn predesI.), dikta·
tor r. 350 pr. n.l. a vltez nad GaIly L
5 L. Furius Camillus (synovec predesI.),
konsul r. 338 pr. n.l., podrohil Latium
6 Furius Camillus, podrohil za vlady
Tiheriovy Numidy 0 Bibaeuli; zejm.
7 M. Furius Bibaeulus, hasnik (snad
tyz, ktereho Horatius nazyvii Alpinus) H
E Purpureones; zejm. 8 L. Furius Pur·
pureo, hojoval proti Hannihalovi ve
2. valce punske, zvitezil nad GaIly a
Boji (r. 197 pr. n. I.) L F 9 A. Furius
Antias, epicky hasnlk C. Adj. Fiirius
a Fiirianus, a, um furijsky, Furiuv:
Furia gens L; subst. Fiiriani, orum, m.
vojaei Furiovi (viz svrchu 3).

Furnacalia viz Fomaealia ufoma.
Furnius, jmeno plehejskeho rodu

v Rime; zejm. 1 C. Fumius, trihun lidu
r. 50 pr. n.l., pfitel Ciceronuv, pfivde
nee Caesaruv a Antoniuv; pripominan
tez jako reenik C 2 C. Fumius (syn pre
des!.), pfitel Horatiuv, legat v Hispa
nii, kde uplne podrohil odhojne Kelti
hery.

furnus, i, m. [srov. fomax] pee, p e
karna: a fumo redeuntes H "od peka.
re" (s ehlehem); kamna.

furo, ere, -, - raditi, zuriti,
sileti, houfiti (v ziichvatu viisne = [LOC£
ve:a&OCL), hyti rozvasnen 1 inquiram,
quid sit f H (sm. filosof. podle nauky
stoiku 7ta; &cppwv [1.OC~Ve:'t'OCL) hyti sHe·
ny; - spec. a (0 hnevu) furens animi
(gen. urcovaci) V zure v mysli, s mysll
zufici; hune sine me f ante furorem (ak.'
vnitf.) V nech me, ahy se muj hnev drive
vyhouril; furit te reperire H zufi tou
hou tehe naIezti; vztekati se b si·
leti nadsenim, hyti u vytdeni, hyti
vznicen: versus, quos ilIa (sc. Sibylla)
furens fudisse dieitur C ve vesteekem
vytdeni C (0 Iiisce) ut donis furentem
(proIept.) ineendat reginam Y ahy dary
roznitil kralovnu k vasni = v kralovne
vasen; (s ahI. pHcin.) Inaehia f H pla
nouti vasni k 1. d (0 vojsku) houiiti
seT 2 metaf. 0 vecech, vetru, ohnia p.: tem·
pestas sine more furit V; Neptunus fu.
rens V zurici more.

1. furor, oris, m. [furo] Hdepi,
zureni, zurivost, sHenost, vasen,
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zhesilost, nepricetnost (= [LiXVLiX), ZOU

falstvi: quis te f. (se. cepit) 0 jaka te
silenost pojala; nocturnus occurram f.
H (Msn. vYzn. Furia) hes; person. Furor
V Zufivost (valecllll); - spec. a (0 hnevu)
vzteklost, vztek b nadseni, vytr
zeni, ekstase: ea (praesagitio), si ex
arsit acrius, f. appellatur C; negat sine
furore Democritus quemquam poetam
magnum esse posse C; ubi vaticinos con
cepit mente furores 0 C (0 lasee) mille
puellarum furores H milostne pfihehy;
chtic, 0 zvfrateeh rujnost: ante omnes f.
est insignis equarum V; - meton. si mihi
Phyllis essetf. Vkdyhy hyla mou vasni,
laskou d (sm. polito a vojen.) hutic
stvi, houfeni: furores tribunicii L fa
deni trihunit; f. civilis H rozvasnenost
ohcanit; vzhoufeni, vzpoura T; qui ...
Priscum in iisdem furoribus ... eludere
~~ne:e~t T prave v takovem.odhojnem
radenl.

2. fUror, ari, atus sum [fur] 1 knls
ti, ukrasti (alqd alci i ab alqo neeo ne
komu) 2 metaf. a uskokem nahyti
neceho: f. civitatem C; tajne si vziti:
speciem furabor Iacchi Pp b zhaviti
nekoho neceho, odniti nekomu neeo: fessos
oculos furare labori V oci odvrat', odtrh
ni od prace c (ve vojen.) tajne, lstne
jednati: (Tacfarinas) robore exercitus
impar, furandi melior T vynikaje lsti
vosti.

fiirtim, adv. [furtum] jen metaf. po
kradi, pokradmo, podtaji (potaji), I

tajne, nepozorovane; lstne, uskocne:
(asynd.) clamf. L tajne a pokradmo; 
spec. vojen. f. magis qu,am bello incur
sabat T.

fdrtivus, a, um [furtum] 1 kradeny,
ukradeny, odcizeny: cornicula ...
furtivis nudata coloribus H (t. j. eiziho
pefi) 2 metaf. pokradmy, t a j ny, po
koutni, podloudny: furtivae conscia
mentis littera 0 pismo znaIe tajnosti
srdce; v dopliiku tajne, potaji: quem
sacerdos furtivum parta edidit V.

furtum, i, n. [fur] 1 kradez, zlo
dejstvi: (alqd) iocoso condere furto H
vtipne ukrasti 2 meton. ukra dena
vee, kradez: f. reddere C; furtorum re
ceptrix 3 metaf. a pokradme jednani,

2. fusus

uskok, podvod, Ie st: furto laetatus
inani V; (Jugam) abscondere furto V
tajne skryti = zatajiti; (praegn.) hic
furto (dat.) fervidus instat V'pokracuje
v nepozorovanem vrazdeni b spec.
a (ve vojen.) parva furta temptare L po
kouseti se 0 male lstne vypady, za
skoky; furta paro belli V valecnou za
lohu; valecna lest: haud furto me
lior, sed armis V; legionem furto noctis
(aggredi) T tajne v noci pfepadnouti
p tajna laska, ob. pI. tajnosti, ta
jemstvi, tajne spady, zalety.

furunculus, i, m. [fur] vI. zlodeji
cek: olim f., nunc veTO etiam rapax C
dfive "jen zlodej".

furvus, a, um [srov. fuscus] cerny;
u Msn. zejm. 0 podsvetf: temny, tmavy,
ehmurny, mracny, sery.

fuscina, ae, f. trojzuh, trojzuhec
(zezlo Poseidonovo).

fusco, are, avi, atum [fuscus] cerniti,
tmaviti; f. corpora 0 opalovati.

fuscus, a, um [srov. furvus] ,temny,
tmavy, cernavy, cerny; - metaf. 0 hlase
temny, zastfeny. Vlastnf jm. Fuscus viz
Aristius.

fuse, adv. [fusus od fundo] 0 reci vI.
siroky-m proudem, pohodlne; roz
vlacne, ohsirne; plynne:fuselateque
C siroee a dlouze.

fusilis, e [2. fundo] tekuty, roz
pusteny: argilla f. Cs plaveny jil; fu
sile aurum 0 tekute zlato.

fdsiO, onis, f. [2. fundo] vyliti, roz
liti: eius (se. mundi) animi fusionem
universam esse C ze jeho dueh jest
vsude rozlit (t. j. ze duse sveta vsechno
pronika).

fustis, is, m. (abl. sg. fuste ifusti) kus
Meva, klaeek, kyj, hitl (zejm. k bitf):
pI. recisos portare fustes H rosti.

fustuarium, ii, n. [subst. neutr. adj.
fustuarius, a, um od fustis] utluceni
holl (tim byli trestani ob. vojaei za deserto
vani n. jina tezka provineni).

1. fusus, i, m. vfeteno.
2. fusus, a, um [2. fundo] rozsueny,

roztazeny, rozlozeny, rozkladajief se,
rozsahly: fusa et candida corpora L
zavalita; late fusum esse = late patere
daleko se prostirati, miti veliky ohjem,
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futuno

rozsah (tez o1r.); late fusum (esse) id
corpus (sc. libertinorum) T; - prenes.
o reci: "sirokym proudem tekouci",
pohodlny; rozvlacny, ohsirny; plyn
n y: vagum orationis et fusum (op.
concisum) et multiplex genus C druh
feci volny, plynny a vsestranny (=
zivY)·

fiitiIis i futtiIis, e [fundo] vI. 0 veci,
z uiz tekutina snadno vyteka; metaf.
nejisty, nespolehlivy: glacies f. V

(= krehky); nicemny, prazdny, j a
lovy.

fiitiIitas i futtilitas, litis, f. [futilis]
prazdnost, jalovost; spec. tlach.

futua, ere, futui, futiitum souloziti.
futurus, a, um [viz sum] h u d 0 u d,

pHsti, nastavajici: futura mors 0 hro
zici smrt; subst. futurum, i, n. (casto tez
pI.) hudoucnost~

fututiO, onis, f [futuo] soulozeni,
souloz.



G
•

G jako :Ilkratka nekdy = Gaius misto
stareho a spravneho C.

Gabali, orum, m. Gahalove, na
rod v keltske Gallii na upati Cevenn,
ehranenci Arvernu Cs.

<gabella, ae,f. n. gablum, i, n. plat,
poplatek.) .

Gabii, drum, m. Gahie, mesto v La
tiu, vyeh. od Rima, dohyte Tarqui.
niem Hrdym. Byly v nem tufove lomy;
odt. adj. Gabinus, a, um gahijsky: saxum
Gabinum T tuf; via G. L silniee ve
douci do Gahii; cinctus Gabinus V L zvl.
zpusoh ohleku s podkasanou togou.

Gabinius, a, um [Gabii] plehejsky
rod rimsky: 1 A. Gabinius, trihun lidu
r. 139 pr. n. 1. C 2 A. Gabinius, trih.
voj. pod Sullou v bitve u Chaironeje
r. 81 3 A. Gabinius, trib. lidu r. 67,
nepritel Cieeronuv a stoupenee Pom
peja, jenz hyl po jeho navrhu (lex Gabi
nia) zvolen. vojevudeem do vaIky
s morskymi loupeiniky C; odt. Gabini
anus, a, um Gahiniuv: miles Cs; tem
pus C.

Giides, ium, f. nyn. Cadix, slavne
oheh. mesto foiniekeho puvodu na
jihozap. pohrezi Hispanie s ehramem
MelkartovYm. Odt. adj. Giiditiinus, a,
um gadsky: populus C; civitas C; subst.
Giiditam, orum, m. Gadsti, Gad'ane,
Gaditani; sing. Gaditanus = L. Corne
lius Balbus C; fem. Giiditanae, arum
Gaditanky.

gaesum, i, n. [slovo keltske] tezke ko
pi hazeci gallske, jehoz pozdeji uzivali
rimsti lehkoodenei.

GaetiiIi, orum, m. Gaetulove, kocov
ny narod v sev.-zap. Afriee; odt. adj.
GaetiiIus a GaetiiIicus, a, um gaetul
sky: leo V== afrieky; murex H = mau
retansky; Cn. Cornelius Cossus Lentu
Ius Gaetulicus, konsul a vojevudee
rims. za Tiberia = samo Gaetulicus Pn.

Gaius predejmenf rims. zkracovane
pismenem C (vysl. vsak G.); fem. Giiia.
Samo Gaius vI. jm. cis. Kaliguly.

Galaesus, i, m. [rOCAoc'i:croC;] nyn. Ga
laso, reka vych. od Tarenta.

Galanthis, idis, f. [yocAocv.IHc;; YrlA~

lasicka] sluzka AIkmenina, promenena
v lasicku O.

Galatae,arum, m. [rOCA&'L"OCL] Gala
tove, kelticky narod pfistehovalyv 3.
stol. pr. n.l. do Male Asie, pozdeji ome·
zeny na krajinu u reky Halya: Gala
tia, ae,f. (~ rOCAOC'rLOC); od doh Augusto.
vych provincie Hm., jinak zv. Gallo
graecia, ae, f. a obyv·. jeji Gallograeci,
orum, m.

Galatea, ae, f. [rOCAlx-reLoc] 1 Gala·
teia, deera Nereova, nymfa morski
2 venkovska divka V 3 pHtelkyne
Horatiova H.

galba, ae, m. [slovo keltske] vI. tlusfoeh.
Odt. jako jm. vI. Galba, ae, m. 1 knize
Suessionu Cs 2 prijmenf v gens Sulpi
cia; zejm.: a Servo Sulpicius G. legat
Caesaruv b Servius Sulp. G. vitez nad
Viriathem N; znamenity recnik C
c C. Galba, konsul usmrtivsi se za Ti·
heria T d Servo Sulp. Galba, cisar
rims. * r. 5., zavrazden r. 69 n. I.;
odt. Galbiiini, orum, m. .stoupenci Gal
hovi T.

galbaneus, a, um [Galbanum z fee.
XOCA~OCV'Y)] galhanovy, z galbanu (gal
banum je pryskyrice, obsazena v nekt. rostli
nach okolicnatych rostoucich v Pl)rsii, jiz se
uZivaIo v Iekarstvi): galbanei odores V (ne.
pHjemny zapach, jimz byl vypuzovan hmyz).

galea, ae, f. 1 (kozeni) prilba, pri.
Ib ice: Germanorum vix uni erat cassis
aut galea T; g. venatoria N 2 vUh. pH
Ibiee: galeae aeneae C; sortem accepit
galea V.

'galeO, are, avi, atum [galeatus od
galea] opatfiti prilbou; galeiitus, a, um
opatreny prilbou.

Galeotae, arum, m. [rOCAe:(;),OCL] Ga
leoti, vykIadaci nadprirozenyeh ukazu
na Sieilii C.

Galerius, a jmeno rimskeho rodu,
z nehoz poehazela Galeria Fundana,
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chot' ViteIliova, Galerius Trachalus,
recnlk za clsare Othona, a clsar Gale
rius Maximianus (305-311). Jako adj.
Galeria iuniorum (se. tribus) L.

galerus, i, m. a galerum, i, n. [ga
lea] kozena cepice.

Galilaei, arum, m. Galilej Stl,
obyv. sev. Palestiny na pravem biehu
Jordanu, zvane Galilaea, ae,f. (se. terra).

1. galla, ae, f. duhenka, V.
2. Galla, ae, f. manzelka Pisonova.
3. Galla viz 1. Galli.
4. Galla viz 2. Gallus III.
Gallaecia, f. zeme Gallaeku [Gallae-

ci, arum, m. KIXAAIXxoL] v sev. vych.
koute Hispanie.

1. Galli, arum, m. Gallove, kmen
hydlici v nyn. Francii, sev. Italii a

\v zemich alpskych i v Galatii: bis mille
Galli H = Galatae; sing. Gallus, \ i, m.
Gall; Galla, ae, f. Gallka, KeItka; tei
jako adj. Gallus miles L; viz tei 2. Gallus.
Odt. Gallia, 00, f. Gallie, zeme Gallu:
G. citerior cili Cisalpina (togata) a G.
Transalpina (ulterior; comata). Gallie
zaalpska se deliIa: 1 G. Narbonensis =
Provincia (srov. nyn. Provence) 2 Aqui
tania 3 G. Celtita = Lugdunensis 4 G.
Belgica. Proto Galliae = Gallia Trans
alpina. Adj. 1 Gallicus, a, um gallsky:
foedus T smlouva s GaIly; canis 0 pes
k honhe 'zajicu; ager Gallicus L = cast
Umhrie v okoli mesta Sena Gallica;
gallica, ae, f. (se. solea) gallsky stievlc
2 Gallicinus, a, um gallsky (jen 0 pred
'alpske G.): legiones C, ager C (v Um
hrii); odt. ohyv. GaIlicani, arum m.

2. <(alii viz Gallus.
gallicinium, ii, n. [1. gallus a canol

zpev kohouta, kuropeni; meton. usvit.
ga11iD.a, ae, f. [gallus] slepice.
gallinaceus, a, um [gallina] kuH,

slepiCf; gallus g. kohout; g. pullus L
kuie; g.Y'el C zIuc kohoutl. ,

galliniirius, a, um [gallina] sIepicI:
silva G. C (v'Kampanii); suhst. galli
narius, ii, m. hlidac slepic, pestitel
slepic.

Gallio, anis, m. pHjm. Hm.: 1 L. Iu
nius G. recnlk, pritel starslho Seneky
2 L. Iunius G. Annaeus adoptovany
syn predesIeho, popraven za Nerona.

Latinsko-cesky slovnlk.

Gallograecia, Gallograeci viz Gala
tae.

Gallonius, jmeno Hms. rodu: 1 P.
Gallonius vrstevnik Laeliuv, hiicho
pasek CH 2 C. Gallonius, velitel Pom
pejovcu v Gadech r. 49. Cs.

1. gallus, i, m. kohout; g. gallina
ceus C kohout domacl; sub galli cantum
H pred kuropenlm.

2. Gallus, i, m. I Gall, viz 1. Galli,
arum II Hcka ve Frygii usticl u Niko
medie do Sangaria. Pitl vody z nl pu
sohilo podle povesti silenstvI; odt.
III Gallus, i, a zvI. plur. Galli, arum, m.
Gallove, knezl Kyhelini, kt~ri se v or
giastickem hesneni sami vyklest'ovali;
proto zviini i Gallae,f. Ct;prenes. 0 kneiieh
Isidinych: Gallica turba OIV nekolik
rodu Hm., zejm. 1 Cornelius Gallus,
elegicky hasnik Hm., piltel Vergiliuv;
2 Cestius Gallus, praetor v Syrii za
Nerona.

gamelion, anis, m. [YIX[J.'t]).~wv] ga
melion, sedmy mesic atticky = asi
15. 1.-15. 2.

giilea, ae, f. n. ganeum, i, n. krcma,
hospoda, veiejna kuchyne; meton.hy
reni, prostopasnost: lubido ganeae S
naruziva zaliha v hyreni; ganea et
stuprum T.

ganeo, anis, m. [ganea] hyril (=
clovek potloukajici se po krcmiieh).

gangaba, ae, m. [puv. pers.] nosic hie-
men = baiulus. I

Gangaridae, arum, m. Gangaridove,
. narod v Indii v poHci Gangu.

Ganges, is, m. [r&.yy't]C;] Ganges, feka
v Indii; odt. adj. Gangetis, idis,f.:'terra
ozeme ganzska; Gangeticus, a, um =
indickY·

gangraena n~ gangrena, ae, f. [y&.y
yplX~V!X] snet' (nemoc).

gannio, ire stekati, nafati, hafati;
metaf. 0 lidech quid ille gannit? Tr.

Ganymedes, is (zr. i, ak. em i ~n), m.
[rIXvu[J.YJ3't]c;], syn Laomedontuv, podle
jine haje Trouv, jejz dal Zeus pro jeho
krasu unesti svym orlem na Olymp a
tam jej ucinil svym cfSnikem; jakoito
souhvezdi = Vodnaf.

Garamantes, 'um, m. [rIXpcX[J.IXv't'e:c;
od mesta Garama v nyn. oase Fezzan]
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narod v sev. Africe na oasach lihyj
skych; odt. Garamantis, idis, f. gara
mantska, libyjska: G. nympha V nym
fa libyjskii, matka Iarbova.

(garcio, onis, m. hoch, chlapec.)
Garganus, i, m. ['ro f&pyocvov ~po~]

pohoH na vych. pohrezi apulskem, bo
hate dubovymi lesy.

Gargaphie, es, f. [fOCPYOUPL'l)] udoll
v Boiotii pobliz Plataj, kde byl Aktaion
svymi psy rozsapan.

Gargara, orum, n. ['reX fapyocpoc] je
den ze dvou vrcholu hory Idy, na je"
jimz upati bylo mesto tehoz jmena
v urodnelll udolf.

<gargarion, ii, n. [yocpyocpeC:w] cfpek.>
Gargettiits, ii, m. Gargetan, pHjm. filo

sofa Epikura, jenz se podle jednoho po
danf narodil v attickem demu Gargettu.

garrio, ire, ivi (ii), itum zvatlati,
stebetati, zvaniti: in gymnasiis philo
sophi g. coeperunt C; g. quicquid in buc
cam (se. venit n. venerit) C; Msn. potes
comis (vo t.) garrire libellos H povfdati
(0 nehledanem slohu).
" ga~ri!us, US, m. [garrio] stebetanf;
zvatlanl.

garrulitas, iitis, f. [garrulus] zvatla
vost, zvavost, zvanivost; stebetavost.

garrulus, a, um [garrio] zv a tla v y,
zvavy, zvanivy; stebetavy a 0 Ii
deeh: g. homo C; g. lingua 0; g. Lucilius
H b 0 ptiicfch a j. il.ivocisf.eh: g. hirundo V;
g. cornix 0; g. perdix 0; g. cicada V
c pren. g. rivus 0; verbosi fori garrula
bella; suhst. garrulus, i, m. tlachal,
darmotlach, zvanil, mluvka.

garum, i, n. [y&pov] rosol z marino
vanych vnitrnostf niakrely: garo de su
cis piscis Hiberi H.

Garumna n. Garunna, 00, m. reka
v jihozap. Gallii, delfcf Aquitanii od
keltske Gallie, nyn. Garonne. Odt. Ga
rumni (-nn-), orum, m. narod v Aqui
tanii.

gaudenter, adv. [gaudens od gaudeo]
radostne, vesele.

gaudeo, ere, giivisus sum [srov. dorske
-0" 0' h ' ]y()(v'E<U = lOn.-att. y'l)1TE<U; omer. yCH<U

radova ti se alqa re z neceho, tesiti
se, rad byti (jen 0 vnitrnf.m stavu dusev
wm): gaudere decet, laetari non decet

C a ahsol. gaudeat aut doleat H; in
communi laetitia ipse gaudebam C pfi
vseobecnem veseH sam jsem se rado
val; finis Neronis, ut laetus primo gau
dentium impetu fuerat Tv prvnim na
valu radosti; in sinu (v. t.) g.; 0 pozdravu
Celso gaudere Musa refer H vyiid' po
zdrav (srov. X()(LPE:~V) b s urcewm gaude
isto tuo tam excellenti bono C raduj se
ze sveho dobra; proonomine auriculae
H = rady slys!; ingenio suo g. L odda
vati se sve libustce; ut gaudet decerpens
pira H jak s potesenfm trha; gaudent
scribentes H majl radost pri (ze) psanf;
leo gaudet excutiens iubam V rad se
trasa; s info (Msn.) gaudentem patrios
findere agros H jenz rad brazdf; laedere
gaudes H rad urazis; gaudes illudere
rebus humanis H; motus doceri gaudet
Ionicos H; funem manu contingere gau
dent V majf radost z doteku, mohou-li
se d.; s ak. e. info oscula magis gaudeat
eripi H radeji by si nechala vzfti; socii
gaudent eum in urbes suas venisse C
radujf se z pflchodu jeho; eum esse na·
tum gaudemus C z jeho narozeni; s quod
gaude, quod spectant oculi te mille lo
quentem H z toho, ze; s ak. neutr. quod
Pr';'amus g. posset V z ceho byse.mohl
radovati; quid se gavisum dicat C.

gaudium, ii, n. [gaudeo] (vnitfnf)
radost, potesenf a vlih.: g. percipere,
capere 0 radost mfti; cum gaudio T
s radostl; lacrimantes gaudio C; s gen.
ohj.: g. saltus superati L z prejitl lesa;
natam sibi filiam Nero ultra mortale g.
accepit T z narozeni dcery mel vice nez
lidskou radost (pokliidal za udiilost radost
nejsl neil. cloveku slusno); gaudia spectatae
formae V ze spatfil; gaudium et laetitiam
agitare L radost a veseli projevovati;
quibus advoceris gaudiis H k jakym ra
dovankam b zvI. radost smyslna, te
lesna rozkos: gaudia agitare S; gaudia
quanta tuli 0; g. capere, adire 0; dediti
corporis gaudiis S; pestiferum gaudium
L; intermissa gaudia H; meton. i 0 pi'ed.
mihu tiHesne rozkose: fugiunt tua gaudia'
0; dum sequeris nova g. O.

Gaugamela, orum, n. [focuyay.'l)AiZ]
,stanice velbloudii.', mesto v Assyrii,
nyn. Karmelis.
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Gaurus, i, m. horstvo v Kampanii,
nyn. Monte Gauro mezi Neapolf a Ku
mami. Jest to zap. cast horstva, jehoz
cast vych. slove Massicus, severnf Fa
lernus (prosluIe znamenitym vinem).

gausape, is, n. (pI. gausapa, orum 0)
[y<%ucrch'Yjl;;] kosmata latka vlnena, uter
ka.

Givius, rfmske jmeno rodove: L.
Gavius P. Clodii canis C; P. Gavius
z Konsana, na rozkaz Verruv hicovan
a mucen C; C. Gavius Silvanus T.

1. gaza, ae, f. [y&~<% puv. pers.] kra
lovsky poklad, kralovska poklad
nice: pecunia regia, quam gazam Persae
·vocant Cr; g. regia C N L; potom vubec
poklady: jmenf: omni Macedonum
gaza . .. potitus C; Tro'ia gaza V; prenes.
zasohy, st r a va: reduces gaza agresti ex
cipit V pohostf je stravou venkovskou.

2. Gaza, ae, f. mesto v Palestine.
Gedrosi n. Cedrosi, tei -ii, orum,

m. rrEopwcrO[] Gedrosove, ohyvateIe
jiz. Beludzistanu; Gedrosia n. Cedro
sia, ae, f. Gedrosie, puste pobrezf he
ludzistanske Cr.

gehenna, ae, f. [reEvv<%, z ,hebrej.] udolf
u J erusalema, kde byvaly provozoviiny
krute bohosluiby Molochovy; peklo.

Gela, ae, f. [reA<%] mesto na jiz. po
brezf Sicilie u reky tehoz jmena (re
A<%I;;), od nfz majf jmeno Geloi campi
(rEA<j)OI;;) Gelska pole, proslula hohat
stvfm obilf; obyv. Gelenses, ium, m.
Gelane.

geIatus viz gelo.
Gelduba, ae, f. tvrz v Gallii Belg.

u reky Ryna v uzemf Uhiu.
gelide, adv. [gelidus] studene, chladne:

res omnes timide gelideque ministrat H.
gelidus, a, um [gelu] a studeny,

led 0 v y: fontium gelidas perennitates C
(jako led) studene nevysychajfcl prame
ny; gelidae pruinae V; g. humor V; ge
lidi triones 0 severnf souhvezdf; gelida
loca L; gelidi Scythae H; subst. fern. (sc.
aqua) studena voda: foribusque repul
sum perfundit gelida H b pi'enes. stu
deny, chladny, .. ztrnuly, ztuhly:
vultus, artus, corpus 0; sanguis V; akt.
piisobici mrazenf, mrazivy: tremor V,
mors H, formido. terror, metus O.

Gellius, jmeno Hm. rodu samnitskeho
piivodu: 1 G. Statius viidce Samnitii
r.306 2 G. Egnatius viidce Samnitu u
Sentina r. 295 3 L. G. Poplicola, kon
sulr. 72, protivnIk Verriiv, pHtel Cicero
niiv, podvudce Pompejiiv ve valce
s mor. lupici 4 jezdec rfm., hratr
predchoziho, druh Klodiuv, svedek
proti Sestiovi.

gelO, are, avi, atum [gelu] zmraziti,
med.-pas. zmrznouti; gelatus zmrzly, za·
mrzlY·

GelO, onis, m. [reAWV] Gelon, syn
a spoluvladar Hierona, vladce syra
kuskeho L.

Geloni, orum, m. Gelonove, narod
skythskY. v jiz. Rusku mezi Donem a
Volhou: pharetrati H; picti V (= teto
vanl); kolekt. acer Gelonus V.

gel-Ii, n. (obyc. jen abI. gelu; gen. gelus
Pn-h) a led: iacet nive et alto gelu
terra V b jinovatka, mraz (konkr.):
horrida cano bruma gelu V C mraz,
treskuta zima: geluque jlumina consti
terint acuto H d prenes. studenost,
ztuhlo st: tarda gelu senectus V.

gemebundus, a, um [gemo] lkajicl
var. O.

gemellipara, ae, f. [gemellus a pario]
rodicl dvojcata: diva 0 = Leto jakozto
matka Apollona a Artemidy.

gemellus, a, um [demin. od geminus]
dvojf (vzhledem k porodu), dvojnasohny:
partus 0, fetus, proles 0; gemelli fratres
o hratH dvojcata; subst. hlfzenec, plur.
hlfzenci, dvoj cata: gemelli fraternis ani
mis H; est enixa gemellos YO; prenes.
dvojity: legionem factam ex duabus
Gemellam appellabat Cs; spec. podoh
n y jako hlfzenci, stejny: par nobile fra
trum ... amore gemellum H.

geminitio,onis,f. [gemino] zdvojeni
(v retor.): verborum C.

gemino, are, avi, atum [J:.. geminus]
a zdvojovati, zdvojnasohiti: la
bor geminaverat aestum 0; decem vitae g.
annos 0; nejcasteji part. perf. geminatus
zdvojeny, dvojnasohny, dvojity: verba
C; sol C; plausus V; vulnus 0; victoria
L; consulatus T; urbem g. L ze dvou
mest udelati jedno; geminati manipuli
L ze dvou utvorene; omnes verba sacer-
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dotis referunt geminata 0 = slova po
knezi opakuji b pafiti, spojovati,
druziti: non ut serpentes ovibus gemi
nentur, tigribus agni H ne aby se piiriIi;
geminant aera H dvema cymbiily 0 selle
biji.

t. geminus, a, um a -spolu na
rozeny, rodem zdvojeny: proles
V; ovum H; Pollux H, Castor 0; fra
tres gemini C, pueri V, sorores 0, g. par-

o tus L dvojeata,. blizenci (bratri neb
sestry); plur. subst. gemini, orum, m.
bllzenci, dvojeata (0 lidech i 0 zvlJ'a
tech): 0; abso!. gemini = Castor et Pol
lux b dvoji, dvojnasobny, sdruze
ny, spareny: nex 0; vis 0; geminae vi·
res 0 :- spojene sHy muze a kone;
geminae stant vertice cristae V dye cho
cholu se tyei na prilM; acies geminae
V; pedes 0; gemina teguntur lumina
nocte Ct (enallage m. gemina lumina)
oM oei se pokr-yvaji noel c s dvoji po
dobou, dvojtvary: Cecrops 0; Chiron
0; gemina figura tauri iuvenisque 0;
gemina super arbore V (pon. mel ratolesti
zelene a zlatou) d podobny jako blize
nec, bllzenecky, shodny, stejny:
par est avaritia, similis improbitas, ea
dem impudentia, gemina audacia C;
societas gemina hereditatis C; geminum
est consiliis Catilinae et Lentuli C spo
leene; geminum et simillimum C.

2. Geminus, rim. cognomen v. Ser
vilius.

gemitus, us, m. [gemo] lkani, ste
nani, narek: ut urbe tota fletus gemi
tusque fieret C; agnovit longe gemitum
mens V poznala zdaleka truchlivy na
rek; cum gemitu obviam procedere C;
gemitum dare V stenati, lkati; g. tollere
V dati se do lkani; g. reprimere 0 po
tlaeiti; casto i plur.: extremos ciet gemi
tus V posledni stony vydava; graviter
gemitus imo de pectore ducens V tezce
z hlou})i prsou vzdychaje; pi'enes. 0 ve
cech neziv.: gemitum dedere cavernae V
zaupely, zastenaly = zaduniHy; gemi
tus pelagi V jekot; dat tellus gemitum V
duni; incudibus ictus referunt gemitus V
kovadlina duni pod ranami; s gen. obj.
g. ereptae virginis V nad uchvacenim
divky.

gemma, ae, f. 1 poupe, pupen,
pupenec, oeko: gemmas trudere V pu
pence vyhaneti 2 metaf. drahy kamen
zvl. brouseny: g. aut margarita C; po
cula ex auro gemmis distincta C meton.
vec z draheho kamene vyrobena ~. dra
hymi kameny vyzdobena, na pi'. pohar:
ut gemma bibat V; aby pi! z draheho
kamene ;in gemma posuere merum 0
(pohiir); impressa signat sua crimina
gemma 0 (peeetni prsten); obr. 0 okach
pavfho ocasu: gemmis caudam stellantibus
implet 0; hasn. tez = perla: legitur ru
bris gemma sub aequoribus Pp v Cer
venem mori; gemmae et lapides H perly
a drahe kameny.

gemmatus, a, um [gemma] drahymi
kameny ozdobeny, posiizeny: anulus
L;. monile O.

gemmeus, a, um [gemma] z draheho
kamene: trulla C; drahymi kameny
zdobeny: iuga O.

gemmifer, a, um [gemma = perla a
fero] perlonosny: mare Pp.

gemma, are, avi, atum [gemma]
a pupeny nasazovati, pueeti: antequam
gemmare aut florere incipit C; g. vites C
b dr.ahYmi kameny byti posiizen, dra
hymi kameny se tipytiti: gemmantia
sceptra 0; ohr. 0 pavu gemmantes alae M.

gema, ere, ui, itum upeti, kvileti,
lkiiti, stenati, natikati, stkiiti 1 ahso!.
a puv. 0 lidech: g. desiderio C; neve ge
mam referens vellera 0 = referam
gemens b pi'enes. a 0 zvlJ'atech: turtur
gemit ab ulmo V gemuit noctua Pp
zahoukala; gemuel'e iuvenci 0 = smut
ne zabueeli; equus 0 fJ 0 vecech
neziv.: rotagemens V vrzajici, sktipajici;
plaustra gemunt V; gemuit sub pondere
cymba V zaprastela, zavrzala; malus
antennaeque gemunt H; litora Bospori
H smutne sumi; fenestra 0 zarineelo
2 s pi'edm.: neco oplakavati, nap necfm
natikati, lkati (alqd): multa gemens
ignominiam V hlasite natikaje nad po
hanou; acerba gemens 0 horce naiikaje;
pas. hic status . . . gemitur C; vita ge
menda est 0;8 inf.: sulphura contemni
vicus gemit H; paucis ostendi gemis H
styskas si, ze .lsi malokterym ukazo
vana.

/
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Gemoniae, arum, .f. (= Gemoniae
scalae) schody na sv. svahu Kapitolia
vedouci od vezenl mamertinskeho, po
nicM byly mrtvoly v tomto vezeni
popravenych vlaeeny, aby byly vho
zeny do Tiberu.

gemursa, ae, f druh nadoru.
gena, ae, ·ohyc. plur. genae, arum, f.

[srovn. yEVUC;] a II c e, t vare: manat
rara meas lacrima per genas H b synekd.
dulky oeni, oei: effusae genis lacri·
mae V slzy se vyronily z oC!; expilat ge
nis oculos 0 vyrazi oei z dUlku; fossis
lumen abit genis 0; genas figere in alqd
o oeiupHti; exustae genae Pp (0 vypale·
nem oku Polyfemove); aegras stare genas::
Statius oei j sou otevreny.

Genabum (arch. zp. psani Cenabum)
i, n. hlavnl mesto Karnutu u reky Li
geru.

Genauni, orum, m. narod v udoli
innskem.

Genava, ae,f mesto pri vyto~uRho
danu z jezera Lemanskeho, nyn. Zeneva.

geneilogus, i, m. [yEVE&AOyOC;] rodo
pisec, genealog.

getter, eri, m. [pHh. s gigno; srov. YCXfL
~p6c;, ces. zei] 1 zet'; prolept. Coroebus .••
gener auxilium Priamo ferebat V ze
nich Kassandrin; qualis Lycambae

, spretus infido gener H = Archilochos,
jenz se uchazel 0 dceru Lykambovu Neobulu
2 = progener, manzel vnueky nebo
pravnucky: ille, qui collegam et generum
adsciverat T; tuum, Caesar, generum T.

generiHs, e, [genus] a rodovy:
constitutio C bob e cn y: generale deco
rum C (opak speciale); philosophorum
sententia g. Am.

generilitis, atis, f [generalis] vse·
obecnost, veskerost..

generiliter, adv. [generalis] vI. roo
dove, 0 be cn e (op. specialiter).

generitim, adv. [genus] a podIe
rodu, po rodech, po tHdach: Ger
mani suas copias •.• g. constituerunt
Cs pokmenech; omnibus g. gratias agit
Cs; ne omnia g. sacra omnesque per.
censeam deos L b vseobecne, vu.
bec: singillatim potius quam g. loqui C.

generitio, onis, f [genero] plozeni;
meton. pokoleni, generace - <vznik).

generitor, oris, m. [genero] ploditel:
nosse generatores suos optime poterant C
bozske sve predky; equorum V.

genero, are, avi, atum [genus] roditi,
ploditi. r

generose, adv. [generosus] uslechtile,
vznesene: quae generosius perire quae
rens H eestnejsi smrti sejiti.

gcnerositis, atis, f [generosus] 1 u
rozenost 2 uslechtilost, vzacnost.

.generosus, a, um [genus] a z dob·
reho rodu, urozeny, slechticky, dob
r6ho puvodu, vysok6ho stavu: stirps
C; sanguis 0; virgo g. ac nobilis C; gene
rosa atria C atria vzneseneho domu
b 0 zvifatech a rostlinach uslechtily,
eistokrevny, vzacny, vyborny: pecus
V; vinum H; odt. insula g. inexhaustis
metallis V prosluly; generosi palmite
colles 0; non omne mare est generosae
fertile testae H (ustrice) c pfenes. 0 duchu
a jednani slechetny, velkoduchy,
velikomyslny, uslechtily: rex g.
ac potens C; forma g. C; mens 0; virtus
C.

genetivus, a, um (tez genitivus)
[gigno] od narozenl, vrozeny, prirozeny,
puvodni: imago 0; rodinny, rodovy,
kmenovy: genetiva nomina O.

genetrix, icis, f [gigno, srov. geni
tor] rodicka, matka: paret Amor dictis
carae genetricis V (= Veneris); magna
deum g. (= Cybele); taktez g. Berecyntia
V; Nereia g. 0 (= Thetis); frugum g.
o (= Ceres); synckd. tez 0 tchyni: nurus
est affata dolentem: te, 0 g. O.

Geneva viz Genava.
geniilis, e [genius] geniovi nalezici,

geniovi zasveceny 1 svatebul, man
ze Is k y: lectus genialis CH; meton. p 10 d
ny, urodny: rus geniale 0 2 geniovi
mily, pfenes. slavnostnl, vesely, ob
veselujici, potesujici, uteseny, r ado st
ny, rozkosny: lucent genialibus toris
aureaJulcra V; g. caesaries Ap.

geniiliter adv. [genialis] vesele, ra·
dostne.

geniculitus, a, um [geniculum, de
min. odgenu] kolinkaty, uzlovaty: culmo
erecta g~niculato C.

genista (n. genesta) ae, f krueinka.
janovec: lentae genistae V.
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genitalis, e [gigno] k rozeni pa
tlici, plodici, rodiei: membra 0; dies g.
T narozeniny; g. hora T horoskop;
lJlfattuor genitalia corpora 0 zivly; Ge
nitalis se. dea H hohyne porodu.

genitor, oris, m. [gigno] ploditel,
otee: Pelopis g. H; dubius 0; Urbis 0;
g. deum 0; prenes. vocabula, quae genitor
produxerit usus H slova, ktera zavede
oheene uzivani, jez je zrodilo.
. genitrix viz genetrix.

genius, ii, m. vok. geni [gigno, genus]
genius, strazny dueh, provazejici No
veka od jeho zplozeni a narozeili po
eely zivot, sdilejici s nim slasti i strasti,
ano i po smrti jakozto Lar s nim zijici.
JakoJiazdy clovek melo i kazde misto,
krh, mesto i stat sveho genia: Genium
loci primamque deorum Tellurem pre
cantur V; urbis Romae L. Geniovi ohe
tovalo se 0 slavnosteeh, zvl. naroze
ninaeh a svathaeh: cras genium mero
curabis H; genio (se. Romae) maiores
hostiae caesae quinque L. Proto se ho
take dovolavali pri pHsahaeh - per ge
nium te obsecro H - a prosili ho za po
moe. Jako pruvodee zastupoval pak i 0

sohnost cloveka: genium vino placare H
poehutnavati si na vine; genio indul
gere prati si, hoveti si; December geniis
acceptus 0 lidem mily (pon. nen( praee
polnf); suum genium propitiare T sohe
za vse dekovati.

geno viz gigno.
gens, gentis, f [gigno] rod I a ve

vYzn. nejuzsfm rod, jehoz clenove, spojeni
v eelek tymi jmenem (nomen gen
tile), mcli tytez zvyky i ohrady naho
zenske a mohli udati linii svych predku:
Julum Julia gens auctorem nominis sui
nuncupat L; gens Cornelia, Manlia,
patricia. Proto clovek sine gente H =
plehejec, z nizkeho rodu, hez predku.
Rody limske deleny na maiores (starsi)
a minores (mladsi, teprve od dohy Tarqui
nia Priska): patricii minorum gentium
C; Cleanthes quasi maiorum est gentium
Stoicus C. Take hohove deleni na
vyssi maiorum gentium a nizsi mino
rum gentium C. Synekdoehieky. znamena
gens i jednotlivce jakozto potomka
nejakeho rodu: vigilasne, deum gens, Ae-

nea? V potomku hohu b ve vYzn. sirSfm:
kmen, narod (tehoz puvodu a touz reef
mluvfci): g~ Nerviorum Cs; Suevorum,
Germanorum Cs; gens togata V; ius
gentium C oheene pravo narodu, druhdy
prirozene pravo; ita nationis nomen,
non gentis evaluisse paulatim T; Sue
vorum gens propriis nationibus dis
creta T (gens pojem sirSf); omnes gen
tes ac nationes C kmeny a jednotlivi
narodove. ZvI. gen. plur. partit.: ubinam
gentium sumus? C kde na svete; ubi
cumque terrarum et gentium C; tu abes
longe gentium C daleko ve svete. Nekdy
znamena gentes cizl narodove naproti
populus Romanus: maneat quaeso du
retque gentibus si non amor nostri, at
certe odium sui T; .::j=. pohane (proti
Zidum a krest'anum) C ve vYzn. nejsirsfm
pokoleni lidske: gens humana ruit per
vetitum nefas H II prenes. a 0 zvfrateeh:
rod, druh: quos in spem statues sub
mittere gentis V; utque luat poenas gens
haec 0 (se. vulpium) b meton. zeme,
v nii kmen lidsky oh'jva: Jtaliam di
xisse gentem V ze zemi nazvali Italii;
quae gens iacet supra Ciliciam N; ei
Syriam, Babylonem, Persas, integerri
mas gentes ad diripiendum tradidisti C.

genticus, a, um [gens] rodovy, kme
novy, narodni: more gentico T.

gentilicius, a, um [gentilis] rodovy:
sacrificia G; sacra L (opak publica s.);
gentilicium hoc illi Pn jest mu to rodem
vlastni, rna to jiz v krvi; kmenovy,
narodni.

gentilis, e [gens] 1 k tern uz rodu
patHci, pHhuzny rodem a jako adj.
manus 0 = shor 300 Fahiu; gentile do
mus nostrae bonum T spolecny b ohye.
jakosuhst. Clen tehoz rodu,pHhuzny:
fuit meo regnante gentili Ct. j. Servio
Tullio; agnati gentilesque C 2 k te
muz kmeni, narodu patrici: solum,
religio, imperium T; levitas g. T narodu
vlastni; jako suhst. krajan 3 patlici k ei
zimu narodu (srov. gens Ih): gentiles na
tiones T cizi narudky; .::j=. pohansky;
suhst. mask. pI. pohane.

gentilitas, litis,f. [gentilis] pHhuzen
st1'i rodove: stirpis ac gentilitatis ius C.

Gentius, ii, m. kral. illyrskY.
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genu, us, n. [rec. y6vu] koleno: genu
M. Antonium vidi, cum ... diceret, ter
ram attingere C jak se kolenem zeme
dotykal; dum virent genua H dokud je
sila v kolenou; genuum orbis 0 ceska,
cecel (kost u kolenniho kloubu); genuum
iunctura 0 ohM kolenni; obnixo genu
(abl.) scuto (dat.) N s kolenem 0. stit 0

pienym; g. submittere 0 do kolenou
klesati; g. ponere 0 ohyhati koleno.

Genua, ae, f. nyn. Janov, velke pH
stavni mesto u zalivu ligurskeho.

genualia, ium, n. [genu] nakoleniee
O.

1. genumus, a, um [genu] (v!. vz~ty
na kolena; puv. 0 novorozenem diteti, ktere
otec zvedl se zeme na kolena a tim uznal za
sve), uznany, pravy: genuinae domes
ticaeque virtutes C.

2. genuinus, a, um [gena] lieni:
dentes g. C stolicky.
. genus, eris, n. [srov. gigno, rec. yEVOC;]

I vYzn. ·zakl. 1 rod, vYzn. puvod: am
plissimo genere natus Cs; genere et no
bilitate primus C; nobili genere natus
C; genus unde Atii duxere Latini V
puvod odvozovali; fortuna non mutat
g. H; quia materna genere impar erat
S po piesliei; genus regium C; genere
Graeci N; generis falsa est ea fabula 0
o tvem puvodu; generis socia 0 = ses
tra; spec. vzneseny puvod, uro
zenost, sleehtietvi: g. et nomen V;
iactes et g. et nomen inutile H; et g.
et virtus, nisi cum re, vilior alga est H;
et amicos et g. et formam regina Pe
cunia donat H; virtute, non genere po
pulo commendari C 2 konkr. rod, ro
dina: cum ex amplissimo genae in fa
miliam clarissimam nupsisses C; Cato
sui generis initium ab se gig1}i volebat
C; Brutorum genus C; g. Aemilium V;
g. Fabium L; g. Marcellorum C; anti
quitas generis C starohyly rod; pater
num et maternum g. C; auctores ge
neris 0 piedkove, praoteove; g. Aeaci
H Aiakovei; synekd. potomstvo,
potomek, dite (= progenies): huc
adde g. tot natos natasque 0; nepotum
g. H; sive neglectum genus et nepo-

. tes respicis auctor H; Tantali genus H;
take 0 jednotlivcich: Augustus Caesar Divi

genus V; ab alto demissum g. Aenea H
(patheticky 0 Oktavianovi); Laevinus,
Valeri g. H; audax Iapeti g. H = Pro
metheus; Iovis g. 0 = Perseus; Adrasti
g. 0 = Diomedes. II vYzn. kolekt. 1 se
stanov. priroz. kmen, narod, poko
leni: virtus est propria Romani generis
atque seminis C; genus humanum (ho
minum) C pokoleni lidske; totum g.
Graecorum C eely narod; Afrorum g. C;
g. Hispanum L; Genauni, implacidum
g. H; tria genera Graecorum C tii kme
ny; spec. rod = pohlavi: g. omne viro
rum 0; g. virile C; g. muliebre C,
g.femineum V 2 se stanov. spolecenskeho:
druh, tHda (lidi): genus quoddam ho
minum, qui hilotae vocantur N; Agri
gentinorum duo genera sunt, C dye tri
dy; Asiaticum g. testium C; dissimilia
genera latronum et lenonum C; conven
tus ex vqriis generibus constabat C skla
dal se z lidi rozmanityeh, rozlicne
smyslejicich; cursor eius generis N toho
druhu, takovy; in omni Gallia eorum
hominum genera sunt duo Cs dva druhy;
duo genera . .. populares, optimates C
dye tHdy; militare g. L 3 0 zvrratech:
rod, pleme, rasa, druh: varia genera
bestiarum C; malejici generis plurima
animalia S; piscium g. H; g. omne faa
rum 0; g. avium 0; invisum mihi genllS
(= leones) est 0; g. vipereum V; confusa
g. panthera camelo H = zirafa III jako po
jem vztahovy a rod proti druhu (species),
druh pro~i jedincum: genera et partes C
rodya druhy; g. est, quod •• .duas autplu
res complectitur partes Cs; g. universum
in species certas partietur C. b druh jako .
souhrn vIastnosti, jimiz se lisl od jinych druhu,
raz, povaha, jakost, zpusoh: var.ia
et diversa genera et bellorum et hostium
C; g. postulandi, praedandi C; zvI. g.
dicendi C, scribendi H sloh; potest dici
belli g. esse ita necessarium C valka jest
takoveho razu; sacrificii g. est 0 ohet
tak se kona, ze ...; omne g. armorum
Cs; factorum C, mortis C, leti 0, poenae
C, laborum Cr, furtorum C, artium C,
conviviorum C, iocorum 0; Casto gen. alia
eius generis C jine veei takove (vyzn .
pflvIastk.); ak. alqd id genus scribere H
(vyzn. apos.) neco takoveho· C vYzn. neurc.
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vseohec. vee, latka, predmet, ohor,
s t ran k a: quod in eo genere minimum
est C po te stranee, pri tom; cetera de
genere hoc delassare valent loquacem H
o teto latce; in omni genere Cpo kazde
strance, vsestranne; in alqo genere C
po nektere strance; te Plancius vicinita
tis genere vincebat C co do okoH; alio
genere L jinak.

Genusus, i, m. (tez Genosus a Genu
suus L) reka v Illyrii ustiel na jih od
nyn. m. Drace (Durazzo) do more Adria
tiekeho Cs.

<geodaesia, ae, f. [Y<:UlalX~(jLIX] vI.
rozdelovani zeme, zememericstvl.)

geographia, ae, f. [yr;;(')yplXepLIX] zeme
pis.

geometres (pozd. i geometra), ae, m.
[ye:UlfLE-rP'Y)C;] zememHic, geometr.

geometria,ae,f. [ye:UlfL€"t"pllX] mHictvl.
geometricus, a, um [Y€Cl)fLi"t"p ~x6c;]

mHicky, geometricky: geometrica quae
dam interrogare C davati nektere otaz
ky z mHictvi; plur. subst. geometrica,
orum, n. mHietvl.

<Georgius, ii, m. liri.)
Geraesticus portus, pHstav Geraist

sky u m.Tea v Ionii nedalekq od Efesu.
Geraestus, i, f. [r€plX~(l""t"6c;] Gerais

tos, mys s pHstavem a mesto na jiz.
elpu Euhoie.

(geraria, ae, f. [gero] chuva.)
Gergovia, ae, f. 1 mesto Arvernu

v Aquitanii 2 m. Boiu vyeh. od Li
gem v jiz. Gallii (jiz. od nyn. Clermontu).

Germalus n. arch. zp. psanf Cermlilus,
i, m. sev. zap. cast Palatina smerem
k Tiheru.

germane, adv. [germanus] pravdive.
Germani, orum, m. narod ve strednl

Evrope m~zi Rynem, Dunajem, Vislou,
a morem Severnim.

Germania, ae, f. Germanie 1 ja
kozto sldlo vsech kmenu germ. (G.
Magna, barbara, Transrhenana) 2 jako
provincie Hmska" Provincia Germania
cili Cisrhenana. Tato se deliIa na Horn!
Superior (Prima), jez se rozkladala
mezi Vogesami a Rynem na sev. az asi
k Mosele, a Dolni Inferior (Secunda) na
levem hrehu rynskem az k Ardennam,
USti Skaldy a moE SeverniIbu.

Germanicus, a, um germansky: bel
lum Cs, saltus L; exercitus T (v Ger
manii). Jako subst. pHjmeni vojevudcu
a cisaru: 1 Claudius Drusus, hratr
cis. Tiheria 2 syn tohoto a miadsi
Antonie, deery triumvira M. Antonia,
adoptovany Tiheriem, vitez v hojich
s Germany (od r. 11-16) a spravce Sy
rie, podle povesti Pisonovym pricine
nim otraveny 3 pfijmeni cisare Tra
jana Iv.

germanitas, atis, f. [germanus] ses
terstvi, hratrstv!; pienes. prihuzenstvi
ohci jako osad pochazejicich z teze me
tropole.

1. Germanus, a, um [Germani] ger
mansky: herbae O.

2. germanus, a, um [germen} z tychz
rodicu pochazejici, rodny, viastnl:
frater germanus L. Titinii C; soror
germana C; subst. germanus, i, m.
viastni hratr, germana, ae, f. vlastni
sestra: germanus Eryx, germana Iovis
V; pienes. pravy, opravdivy, sku
tee n y: germani huius artis magistri ...
C; haec germana ironia est C; patria,
iustitia C; scio me asinum germanum
fuisse C; germanissimus Stoicus C.

germen, inis, n. [m. *gen-men, ke
gigno] 1 zarodek, ocko, pupen, vy
honek: generosum 0; huc aliena ex ar
bore g. includunt V 2 potomek; potom
stvo, pleme.

Germinii, Drum, m. pHmorsky narod
v Epeiru.

germino, are, avi, atum [germen] pu
ceti, vyrazeti: germinat termes olivae H.

gero. ere, gessi, gestum nesti, no
s i ti I vYzn. zakl. a absol. onus ore g. 0;
virginis arma g. V; servitii signum cer
vice 0; angues immixtos crinibus 0; tela
g. V; Horatius spolia prae se gerens L;
obr. bella manu letumque gerens V; s uda
nfm dIe: saxa in muros g. L b spec. na
sohe, nositi neco, v sohe nositi, miti:
vestem NO; regis insigne V; terga leonis
o kuzi Ivi; galeam venatoriam N; zvl.
o castech tela: umbrata gerunt civili
tempora quercu (= corona civica) V
skrane maji ovenceny; capella gerit
distentius uber H rna pInejsi vyme;
quae modo brachia gessit, crura geri,
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ae, f [yeppov] 1 pletivo
2 pl. malichernosti, hlou-

o co pied chvilf nosi! jako paze
mel za paze; cornua g. 0; tempora tecta
pelle lupi 0; lumen (oko) unum media
fronte 0; barbam et crines V C 0 zemi:
nesti = chovati; nesti = ploditi:
terra viros urbesque gerit 0; Thessala
terra herbas Tb; gerit India lucos V;
eiectas litus harenas 0; arbores gesserat.
Oete 0; platani malos gessere V II 0 predm.
abstrakt. 1 vIastn6st Jlejakou teIesnou i du
sevnf miti, staY nejaky v mysIi, smysIenf,
cit atp. chovati, neco jeviti a 0 vIast.
tel.: speciem Cr; similitudinem C; vo
cem et corpus Metisci V; virginis os habi
tumque V b 0 jevech dUB.: inimicitias
C, odium in Romanos L;fortem animum
S; animum invictum advors.um divitias
S; super fortunam animum g. S nad
sviij stav se vypinati; curam g. pro alqo
V; aliter atque animo gerebat respondit
S odpovedel jinak, nez smyslel; hiisn.
seu tu querelas sive geris iocos, pia testa
H ohsahujes 2 neco nositi, miti, od
nesti si = pozivati, jeviti: vires sine'
mente 0; aliquod nomen decusque gessi
mus V mel jsem; mores, quos ante gere
bant, nunc quoque habent 0; mutabilem
gerentes fidem L. Rcenf morem alci g.
hyti nekomu po viili, vyhovovati
nekomu III prenes. 0 cinnosti a predm.
vecny:provozovati, konati, prova
deti, Hditi, vesti neco; pas. diti se,
stavati se: negotium bene, male g. Cs C
praci konati; susceptum negotium g. C
ukol na se vzaty provesti; veImi casto
rem bene (male) g. H; si quis rem man
datam malitiosius gessisset C; res libi
dine, non ratione g. C; res gestae n. neutr.
pI. gesta, Drum, n. ciny, res gerendae
cinnost: a rebus gerendis senectus ab
strahit C od verejne cinnosti; vBeob. bez
bIizB. urcenf: ea, quae clarissimus adu
lescens gessit C; maiora fide gerere 0
neuveiitelne ciny vykonati; omnia per
servos gessisti C; haec dum Romae ge
runtur C zatim co se toto v Rime dalo;
spes rerum gerendarum C; zvI. 0 cinech
znamenitych: res maximas g. C nejslav
nejsi einy vykonati; tantas res g. C; res
domi gestae 0 ciny v miru; 0 obci: rem pu
blicam foris gerendam suscipere L vziti
na sehe vedeni zahranicni politiky; rei

publicae gerendae gratia creatus L k ri
zeni ohce; quod se absente res publ. egregie
gesta esset L hyla spravovana; 0 uradech:
spravovati iJuumviratum g. C; con
sulatum C; potestatem C, magistratum
C; 0 viiIce a boji bellum gerere valku
vesti; zeugm. tez pacem an bellum gerens
S mir zachovavaje ci vaIku veda; rem
g. 0 vudci veleni miti, hojovati: rem
bene g. uspesne hojovati, r. male g. ne
stastne bojovati; rem comminus' g. L
zhlizka hojovati muz proti muzi; gladiis
rem g. L; rem eminus g. L svadeti
hitvu zdalky; 0 jmenf: : male rem ge
rentibus patriis bonis interdici solet C
kteri spatne sve jmeni spravuji; pod.
male gerendo negotio C spatnym vede
nim zivnosti, ohchodu; odt. eques R.
sui negotii bene gerens (= adj.) C ohchod
doMe vedoucl; homineSy negotii gerentes
C ohchodnici b predm. osob. alqm gerere
vesti, Hditi nekoho: meque vosque in
omnibus rebus iuxta geram S za rovny
hudu miti, pokladati; exercitum more
maiorum g. S C zvrat. se g. (= praestare,
praebere) chovati se, pocinati si,
vesti si: ita se gessit Caecilius in tri
bunatu C; sic me in hoc magistratu ge
ram C; se honeste g. C; se contumacius
g. N; dis te minorem quod geris, impe
ras H pokud se ponizujes pred hohy; se
mediumg. L hyti nestranny; se sine cri
mine 0; se pro cive g. C vesti si jako
ohean; se turpissime g.; inconsultius ;se
g. L; quanto superiores sumus, tanto
nos geramus submissius C tim skrom
neji si ved'me; spec. 0 boji: bene se gerere
S v hitve se doMe drZeti.

Geronium, ii, n. mesteeko na hra
nici samnitsko-apulske, nyn. Torre di
Zoppa.

gerra,
z prouti
posti Pt.

gerulus, a, um [gero] nosi<;i, subst. m.
nosie, f. nosicka: festinat mulis gerulis
que redemptor H specha s mezkya no,
sici.
~eryon, onis, m. [r'Y)puwv] a Gery

ones, ae, m. [r'Y)puov'Y)<;] trojtely ohr na
ostrove Erythei (u Gad) Herakleem
usmrceny, majitel krasnych stad.
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gesta viz gero III.
gestamen, inis, n. [gesto] akroj,

sat, odenf, hrfme; ozdoha: clipeus, ma
gni g. Abantis V; hoc Priami g. erat V
b ve vYzn•. akt. nos ftk a: in eodem ge
stamine sedem poscit T; gestamen sellae,
g. lecticae T pfenosna pohovka.

gestatiO, onis, f. [gesto] puv. nesenf'
(pas.) V nosftkach, vyjizd'ka; meton.
prochazka, promenada: hortum
et gestationem videt, qua hortus inclu
ditur Pn.

gestator, oris, m. [gesto] nosiC.
1. gestio, onis, f. [gero] konanf,

provadenf: negotii C.
2. gestio, ire, ivi (ii), - [gestus] de

Iati rozpustile posunky, pitvofiti se,
davati najevo veself, veseliti se, jasati,
kfepciti 1 absol. nepiech.: exsultans et te
mere gestiens C; voluptate nimia gestiunt
C; otio g. L; velut frenos animo eius ge
stienti (=, zpupny) secundis rebus im
posuisset L; nimium gestis Ct pHlis jsi
hujny 2 piech. naruzive si zadati neceho,
dych titi, touziti, prahnouti po necem:
senatum delere g. C.

gestito, are, avi, atum [gesto] nosf
vati.

gesto, are, avi, atum [gero] 11 0 sit i,
nosfvati: hastati spicula gestabant L; g.
laeva septem taurorum tergora 0 nositi
stft se sedmerou kozf; (electra) nuribus
mittit gestanda Latinis 0 (jako sperk);
lectica gestare H; obr. ferrum et scopulos
g. in corde 0; vix arma humeris g. L
unesti; ex urbe atque Italia irritamenta
gulae gestabantur T hyly pfinaseny, do
pravovany, opatfov~ny.

gestus, us, m. [gero] a dlienf (zejm.
tela): gestus ac motus corporis C; vitium
in gestu motuque C; quo quaeque in
gestu deprenditur 0 v jake poloze; cho
vanf. b posunek (rukou neh tvafe),
tvarenf se: nec pes ire potest nec brachia
reddere gestus 0 posunky ciniti, pohy
hovati se; gratificari gestu C; histrionum
gestus C; g. comicus magis quam orato
rius C c (umele) utvafenf: g. orationis
C = aX~fLlX figura.

Getae, arum, m. Getove, thracky
narod u Dunaje sousedfef s Daky; sing.
Geta, ae 0 a Getes, ae, m. 0, toto tez

jako adj.: G. poeta 0; jako pi'fjm. i'fm.: C.
Licinius Geta, konsuI115 a censor 107
pf. n. I.; adj. Geticus, a, um getsky,
casto = thracky: gens 0, arma 0, sermo
0; adv. Getice getsky.

Gigas, antis, obyc. Gigantes, um, m.
(ak. Gigantas 0) [rLylXV"t'ec;;] Gigantove,
u Hom. s hohy spHzneny rod ohrov
skych Iidf na dalekem zapade. Podle
Hesioda synove Gaie z krve porane
neho Urana. Pozdeji hyli Giganti smf
seni s hajf 0 hoji Titanu s nehest'any a
tak vznikla baje 0 zapase G. s Diem a
hohy oIymp., v nemz G. uplne potfeni
a Etnou pokryti. Adj. Giganteus, a,
um Gigantu, gigantsky, ohrovsky: san
guis V; bellum 0 s Gig.; triumphus H
nad G.; tropaea 0 v hoji s G. ukofi
stene; lacertus 0 ohrovsky; Gigantea
litoris ora Pp u Kum v Kampanii, kde
byli podle jedne biije Giganti usmrcenibleskem.

gigno, ere, genui, genitum [srov. ge
nus; praes. kmen redupl. jako v YLYVOfLIXL]
1 a ploditi, roditi: Herculem Iuppi
ter genuit C; Aeneam Anchisae Venus
genuit V; Maia genitus H syn Majin =
Mercurius; dis genite et geniture deos V
hohu zplozence a hudouef otce hohu;
qui te genuere 0 rodice; pisces ova,
cu1!J genuerunt, relinquunt C = oplo
zeny poter; obr. ad maiora natura nos
genuit C; 0 synu adoptovanem: Caesar tan
tum genuit virum 0 (Oktaviana) b plo
diti, nesti (0 zemi a rostlinach): tellus
florem 0; pas. quae in terris gignuntur C
cO se na zemi rodf = plodiny zeme; ubi
crocum gignitur Cr rodf se, roste; part.
praes. gignentia, ium vYzn. med. co se rodf,
rostlinstvo: loca aequalia et nuda
gignentium S mfsta prosta rostlinstva;
aucta in altitudinem, quo cuncta gig
nentium natura fert S kam pflroda
pudf veskere rostlinstvo 2 pienes.: ge
nuit in hac urbe dicendi copiam C
stvofil, vytvofil; haec ipsa virtus ami
citiam et gignit et continet C rodf a
udrzuje; ludus enim genuit trepidum
certamen et iram' H zplodila (= zavi
nila); Plato eas (t~E:~C;;) gigni negat 9
tvrdf, ze nemajf vzniku; cum ipse sui
generis initium ac nominis ab se gigni
et propagari vellet C ahy od neho hyl
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zalozen a od neho dale veden; metus et
reliquae perturbationes omnes gignuntur
ex ea C vznikajL

gilvus, a, um svede zluty, plavy:
equi V.

gingiva, ae, f. dasen. _
glabellus, a, um [glaber] hlad'ouckY.
glaber, bra, b,um [srov. ees. hladky]

hladky, holy; 8ubst. mlady bezvousy
otrok.

Glabrio, onis, m. [glaber] ,Lysak',
pfljmeni v rode Aciliu.

glacialis, e [glacies] ledovy, Iedove
studeny: hiems V; polus 0; Scythia 0;
frigus O.

glacies, ei, f. [srov. gelu] led; g. lubrica
L naledi; Hyperboreae glacies V ledov
ceo

glacio, are, aui, atum [glacies] ledem
ciniti, zmrznutl zpusobiti; pas. zmrz
nouti: positas ut glaciet nives puro nu
mine Iuppiter? H jak (obloha cistou =
bezmracnou silou =) jasna obloha meni
v led napaqIy snih.

gladiator, oris, m. [gladius] gladia
tor, sermir vystupujicl ve verejnych
zapasech. Bjvali brani ze .zajatcu a
otroku a cviceni ve zvlastnich skolach.
Zamestnani necestne; odtud i jako nadiiv
ka = ukladnyvrah: M. Antonius gladia
tor appellari solet C; meton. gladiatores
dare C hry gladiatorske davati; gladia
toribus C pH zapasech gladiatorskYch.

gladiatorius, a, um [gladiator] ser
mirsky, gladiatorsky: familia Cs dupa;
rota; certamen, ludus, consessus C; cor
porisfirmitas C silny jako gladiator; id
quidem gladiatorium est C zpusob g. =
tak si vedou gladiatori; subst. gladia
torium, ii, n. (se. praemium) sermli'sky
zold: vix gladiatorio accepto L.

gladiatiira, ae, f. [gladiator] povo
lani gladiatorske: e servitiis gladiaturae
destinati T.

gladius, ii, m. [slovo kelt. puvodu]
mec, zbran legionaru Hm. 2/3m dlou
ha, na obe strany brousena, rovna;
nosen .byl na zavesniku po pravem
boku 1 gladium stringere Cs, destrin
gere Cs, educere Cs, nudare 0 tasiti; in
vaginam recondere C zastrciti; ad gla
dios redire Cs sahnouti k mecum; gladiis

rem gerere Cs meci bojovati. Pffslovf:
ignem gladio' scrutari H ohen mecem
rozhrabavati = olej Hti do ohne (podle
pyt4ag. ziikazu 7tUp [L~XOCLP~ [L~ crxIXAeuew,
v nemz ohen znamenii hnev a mee hiidku)
2 meton. smrt, vrazda: gladiorum im
punitas C; licentia gladiorum C vol
nost vrazdeni.

glaeba viz gleba.
glaesum viz glesum.
glandifer, fera, ferum [glans a fero]

zaludy nesoucl: quercus C.
glandionida, ae, f. [komieky od glan

dium] (veprova) zlazka Pt.
glandiu~ ii, n. [glans] (veprova)

zlaza (jako lahudka).
glandulae, arum, f. [glans] mandIe

(anatom.).
glans, glandis, f. [srov. zalud, ~&AOC

voc;] 1 zalud: glandes atque arb-uta V;
cadunt agitata ilice glandes 0; glande
vivere C zaludy se ziyiti; glande famem
pellere 0 2 metaf. olovena neb hlinena
koule na stfflenf: lata plumbea funda
missa g. 0; glande aut lapidibus pug
nare S; glanJe liventis plumbi V; fu
sili ex argilla glandes _C.

glarea, ae, f. kremen, sterk, kreme
nity pisek, piscita puda: vias glarea
substruere L; clivosi g. ruris V piscina
venkovskeho navrsi.

glareosus, a, um [glarea] kreme
nity: saxa gll',reosa L kameny slepen
cove (obIazky).

Glauce, es, f. [rAOCUY.'Y)] Glauke, myth.
matka Artemidy ""vane Upis. '

Glaucia, ae, m. [glaucus sivy] pH
jmeni v rim. rodu Serviliu.

Glaucis, idbs, f. [rAOCUXLC;} jmeno
psI.

glaucoma, atis, n. [YAOCUXW[LOC] zakal
(oenf nemoc).

1. glaucus, a, um [YAocux6c;] modro
sedy, sivy: salix V, ulva V, amictus
V; equus V sivak; glauco' canentia fronde
salicta V (vzhledem ke spodku listu); lumen
V sive oci.

2. Glaucus, i, m. [rAOCUXOC;] Glaukos
1 syn Sisyfuv, jenz byl vlastnimi kon
mi roztrhan 2 vudce Lykiu ve valce
trojske, pHtel Diomeduv 3 rybar eu
bojsky v boha morskeho promeneny,
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gleba n. glaeba, ae, f. 1 hrouda:
rastris glebas frangere V hroudy roz
meHiovati; glebas versare H hroudy
ol>raceti = orati; glebas dimovere ara
troO; glebam agri alci assignare L pri
deliti; pienes. pole, role: terra antiqua
potens armis atque ubere glebae V zirnou
pudou 2 pienes. kus: picis glebae Cs;
- (0 mrtvole g. corporis).

glesum, i, n. tei glaesum a glessum
[slovo germ. puv.] jantar: sucinum, quod
ipsi glesum vocant T.

glisco, ere, -, - puv. tucneti
1 rusti, vzrustati, vzmahati se; mno
ziti se, prihyvati: ignis oleo gliscit C;
invidiam sua sponte gliscentem calami
tas accendit L 2 ohr. horeti, planouti
(0 ehtivosti).

globosus, a, u'!" [globus] kulovity,
kulaty.

globus, i, m. [srov. gleba, glomus]
a puv. teleso tvaru kulateho, koule
(srov. matem. sphaera): g. terrae C ze
mekoule; in caelo animadv8fsi globi C
ohniva kulata telesa, meteory b pienes.
sh Iu k tvaru koule: jlammarum gl9bi V
kotouce plamf;lnne; sanguinis globos
vomere 0; atro nubium globo effusa
grando T z chumace cernych mraku;
crinium globos Ap prstence; 0 lideeh:
circa Fabium globus L day, zastup;
g. Talassii L druzina, lide Talassiovi;
g. militum, armatorum T; g. nobilitatis
S ironieky 0 spolecnosti pro sehe uzaviene
,klika' - (kulka (z pusky).

glomero, are, avi, atum [glomus]
a svinouti v kluhko, shaliti neco,
kulovity tvar dati necemu, zakulatiti
neco: terram 0, lanam 0; glomerata san
guine multo viscera 0 dohromady smo
tane; atra favilla glomerata 0 kotouce
cerneho popelu; ohr. haec vetusta saeclis
glomerata C nahromadene; annus glo
merans (se. se) C rok v kruh se zavinu
jiei, okruti roku; tempestatem nubes glo
merant V mracna se shlukuji v houri;
grando glomerata L huste (slite) kroupy
b stlaciti (sehnati, sraziti) v chu
mac (shluk, duv): apes glomerantur in
orbem V shlukuji se v chumac; agmina
cervi ,glomerant V; legiones in testudi
nem T; Msn. gressus g. superbos V pys-

nym klusati cvalem 0 poklusu koni vzhle
dem k zaokrouhlenemu pohyhu kolen.

glomus, eris, n. [srov. globus] kluhko.
glOria, ae, f. sLi v a 1 puv. sit in ae

terna g. Marius C at poziva vecne
slavy; excellens in re militari g. C;
g. belli, rei militaris C S. valecna; di·
cendi g. C S. recnicka; pulsi Turni V
zjednana zahnanim Turna; pI. penes
eosdem provinciae, magistraeus, gloriae
triumphique erant S slavy 2 meton.
a co pusohi slavu, slavny cin, 0

zdoha, chvalna vlastnost: memorare
veteres Gallorum glorias T; unus bis
rem publ. servavi, semel gloria, iterum
aerumna mea C slavnym cinem; La
pithae gloria gentis (Caeneus) 0 chIou
ha; candidus, armenti g., taurus 0 py
cha stada; gloria frontis T ozdoha cela
b slavychtivost, ctizadost, touha
po slave: optimus quisque maxime glo
ria ducitur C; (dolorem) gloria ferre C
holest ze ctizadosti snaseti; g. gene
randi mellis V touha po slave, ze tvofl
med; gloria elati Cs (podniceni chtivo
stl slavy =) z chtivosti slavy; iactan
tia gloriaque ad posteros T z chlouhy
a pro slavu u potomstva; (milites) g.
intrat T jima ctizadost; quem tulit ad
scaenam ventoso g. curru H c pycha,
vypinavost, honosivost: ostentatio et
g. C; tollens g. verticem H; insolentia
gloriae N zpupna honosivost.

gIodatio, finis, f. [glorior] honoseni
se necim: gloriatione dignam esse beatam
vitam C.

glOrifico, are, avi, atum [glorificus]
oslavovati.

glOriola, ae, f. [gloria] jakasi slava,
trochu slavy.

glOrior, ari, atus sum [gloria] hono
siti se, chluhiti, vychlouhati se necim;
chvastati se alqd n. (de) alqa re necim:
idem g. C; sua victoria Cs; de misera
vita C; in ea re glorior S to jest ma
chlouha; in eo g. C; ak. e. info se alterum
fore Sullam Cs; se similem esse Catilinae
C; ahsol. nec mentitur in gloriando C a
nelze chluhe se (takto); dicitur glorians
Pompeius dixisse Cs pry se chluhil.

gloriose, adv. [gloriosus] 1 slavne:
triumphare C, gloriosissime alqd con-
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ficere C s nejvetsf shivou 2 honosive,
ehlubne: exorsus es non g. C.

glOriOsus, a, um [gloria] 1 slavny:
bene de re publ. mereri gloriosum est C;
quae si in privatis gloriosa C = ehvaly
hodno; postquam gloriosa modo neque
belli patrandi cognovit S ze to vede jen
k slave a ne k ukonceni valky; mihi
gloriosuTn est C pro mne jest etf; dies
gloriosissimus T 2 h 0 nos ivy, ehvas
tavy, ehlubny: g. philosophia C.

gliibo, ere, psi, ptum [srov. yAU<pW]
loupati, olupovati (vI. -i prenes.). .

gliiten, inis i gliitinum, i, n. [srov.
h~en, hlfna] lep, klih.

gliitinator, oris, m. [glutino] lepie;
spec. slepovatel papyrovyeh listu (ob.
po jejieh popsanf) ve svitek.

gliitino, are, avi, atum [gluten] slepo
vati; metaf. spojovati.

gliitus n. gluttus, a, um [glus =
gluten] prilepeny, slepeny.

Glycera, ae, f. [fAUXe:p&. od yAUXUC;]
milenka Horatiova: immitis G. (oxy
moron).

glycyrriza, ae, f. ['YAUXUpp ~~iX] sladke
drevo,lekoHee.

Gnaeus (arch. Gnaivos), i, m. zkrac.
Cn. piedejmenf Hmske.

gnaruris, e arch. = gnarus Pt.
gnarus, a, um [gnosco, srov. yvwp~

!LOC;] 1 akt. znaly, vedomy neceho:
rei publicae C;' g. locorum T; g. sub Ne
rone temporum T znaly pomeru za N.;
periculorum T; s ak. c. info veda, ze; absoI.
custos gnarus T zkuseny; turbarent
gnaros T = conscios 2 pas. z n amy -.:.
notus: gnarum id Caesari T; palus
gnara T; conspicui eoque gnari T; gnari
campi T.

gnascor viz nascor.
Gnatho, onis, m. briehopasek v Te

rentiove veselohre ,Eunuehus'; odt. pak
jako apel. briehopasek, zrout C.

Gnatia, ae, f. lidovy tv. mfsto Egna
tia ['EYViX'rLiX] pHmor. mesto v Apulii
U f silniee Appiovy.

gnatus viz nascor.
gnaviter, gnavus viz naviter, navus.
Gnidius, Gnidus viz Cnidus.
gnome, es, f. [yvwtJ.1)] poznani; soud;

prupoved', vyraz myslenky.

gnomon, onis, m. [yvwtJ.wv] ukazatel,
tyeinka, rueieka (na hodinach).
, gnosco viz nosco.

Gnosus, i, f. (tez Gnossus a enOs
sus) [Kvwaa6c;] mesto na Krete, sidlo
Minoovo; odt. adj. Gnosiacus, a, um =
kretsky; Gnosias, adis, f. a Gnosis,
idis, f. i Gnosia, ae, f. Knosanka =
Kret'anka = Ariadne; Gnosius, a, um
z Knossu nebo = kretsky; subst. Gnosii,
orum, m. Kuosane.

Golgi, orum, m. mesto na Kypru.
Gomphi, orum, m. [f6tJ.<po~] mesto

v Thessalii na upad Pindu u reky Pe
neia, nyn. Skumbos; odt. Gomphenses,
ium, m. Gomfane.

Gonni, orum, m. [f6wm] mesto
v Thessalii.

Gordaei montes viz Gordyaei.
Gordium, ii, n. [f6p3~ov] mesto ve

Vel. Frygii u reky Sangaria.
Gordyaei, orum, m. [fop3uiX~O~] Gor

dyaiove (nyn. Kurdove), narod usedly
na levem brehu hor. Tigridu; adj.
Gordyaei montes pohori gordyajske,
delfci Armenii od Mesopotamie Cr.

Gorge, es, f. deera Oineova, sestra
Meleagrova a Deianeirina O.

Gorgiiis, ae, m. [fOPYLiXC;] sofista ro
dem z Leontin na Sieilii, zak Empe
dokluv, ueitel reenietvl. R. 427 prisel
jako vyslanee sveho rodiste do AtlIen,
kde jiz zustal. Vypestoval zvlastni u
mely sloh a zalozil theorii umele pr6zy
reeke.

Gorgo, onis, f. [fopyw] plur. Gorgo
nes, um tfi deery Forkyovy: Stheno,
Euryale nesmrtelne, Medusa smrtelna,
divky shady misto vlasu, pohledem
usmreujici. Medusu zabil Perseus,
z krve jeji vzrostI Pegasos; hlavu jeji
mela Athene na stlte; adj. Gorgoneus,
a, um Gorgonin; G. equus V = Pega
sus; venena G. V jedovad hadi; G.
lacus Pp = Hippokrene (protoze jeji
puvodee Pegasos se zrodil z krve Gor
gony Medusy).

Gorgobina, ae, f. mesto Boiu mezi
Ligerem a Elaverem.

Gortyna, ae, f. [fop-t'uv''l] velke mes
to na Krete (uprostred na jihu); adj.
Gortymus, a, um gortynsky, kretsky:
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iudex C; stabula, spicula V; (iorty
niacus, a, um = kretsky: arcus 0; subst.
Gortynii, orum, m. Gortynane.

gorytus viz corytus.
gossipium n. gossypium (-on), ii, n.

havlna.
Gotini, orum, m. tez Gothini a Co

tini, narod keltsky V Karpatech, vedle
Markomanu a Kvadu T.

Gotones, um, m. Gothove, narod za
easu T na dolni Visle.

grabatus, i, m. [xp&~~o(1"o<;] lehatko
(proste).

Gracchus, i, m. prijm. v rodu Sem
proniu; nejslav. oha hratii Tiherius a
Gaius, synove Tih. Sempr. Gr. a Kor
nelie, dcery st. Scipiona Afr., viz Sem
pronius; adj. Gracchanus, a, um grak
ehovsky: iudices C (= grakchovsky
smyslejicf).

gracilis, e a hubeny, suchy, \vy
tahly: puer H, Messiy,s scurra H
b stihly, ztepily, svizny: arbor, cupres
sus 0; equi hominesque L; capella 0
c jemny, nezny: umbra, stamen, catena
o d prosty, jednoduchy: Thalia V;
materia 0; praefatio Pn.

gracilitas, iitis,f [gracilis] hubenost,
stihlost.

graculus, i, m. kavka.
gradatim, adv. [gradus] krok za kro

kem, postu:ene, ponenahlu: g. respon
dere C; g. addere aut demere C; honores
assequi Curadu dosici stupen po stupni;
g. amicos habet Pn pratele ma podle stup
nu; g. tractare Pn podle hodnosti, eeny.

gradior, gradi,' gressus sum kr a
ee t i, j it i: fidenti animo ad mortem C;
bestiae gradientes C po zemi chodicf;
gradiendo ad pastum accedere C chuzi;
lente gradiens VO zdlouha, volne si vy
kracuje; per adversi gradieris cornua
Tauri 0 pojedes; pariter gressi V vy
kroCivse.

Gra4ivus (s -(i- 0), i, m. jmeno boha
Marta nejisteho puvodu a vYznamu.

gradus, us, m. [gradior] 1 puv.
a krok: pleno gradu LC; citato g. L
zryehlenym k.; gradum inferre T vpred
pokrociti; g. referre 0 jiti zpet; g. con
ferre T sraziti se; g. addere L do kroku
pridati; g. continere V (po)zastaviti k.;

g. celerare V zryehliti; sistere V, susti·
nere 0 zastaviti; tarda necessitas cor·
ripuit g. H zrychlilR; mortis g. timere
H piichodu smrti; gr. ex aedilitate ad
censuram L skok b postaveni, po
stoj (serm.): in gradu stetimus certi non
cedere 0 v pevnem postoji; gradu de
pulsus est N z postaveni byl vytlacen
(= vyhod zbaven); gradu moveri L;
de gradu deici C; de g. pugnare L =
stabili gradu T v pevnem postaveni
2 konkr. stupeii, sehod, pricel; pI.
schody, zebrik:g. alti V; ingradibus
Concordiae C na schodech chramu Svor
nosti; scalarum g. C pricky; per g. de
iectus L se schodu; i stupne, sedadla
v divadle OT 3 prenes. a stupen, po
staveni, hodnost, dustojnost: g. ma
gistratuum C; g. dignitatis L odstiny
dustojnosti; g. senatorius C hodnost
senatora; omnes honorum gradus C; eo
dem g. esse N touz h. miti b metaf. 0 roz
dflech kvantit., zejm. veku a pi'ibuzenstvi
aetatis gradus CT; gradu propior san
guinis 0; necessitatum g. C; peccatorum
C, societatis hominum C, officiorum C,
argumentorum T.

Graece, adv. [Graecus] reeky: scire,
nescire, scribere C.

Graeci, orum, m. [rpO(~xo(] Rekove,
obye. pl., fide. sing. Graecus, i, m. Rek,
Graeca, ae, f. Rekyne: G. ignobilis L;
adj. Graecus, a, um reeky; Graeco more
bibere C t. j. dokola (pH vyi'cenf jmena);
historia G. C reeky psany; subst. neutr.
Graecum i plur. Graeca, orum C rectina.

Graecia, ae, f Reeko a puv. Hellas
b t. zv. Velke Reeko v jiz. !talii: magna
G. C; in G. C.
. graecisso, iire ['YPoc~xt~w] napodobo

vati Reky: argumentum graecissat, non
atticissat, sed sicilissat Pt asi ma strih
reeky, ne attieky, nybrz sicilskY.

graecor, iiri, iitus sum [Graecus] po
reeku ziti, zejm. v sp. smyslu hyfiti: si
Romana fatigat militia assuetum grae
cari H (= eloveka oddaneho zivotu
prostopasnemu) .

Graeco~tasis, is, f [rpO(~x6(j1"0«(n<;]

misto v Rime vedle komitia, slouzici
k prijimani cizineu, zvl. reckych vy
slancu·C.
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Graeculus, a, um [demin. 011 Graecus]
recky ve sm. pohrdlivem a iron.: negotium
G. C (= svedcfci 0 duchu zakhidajfclm si na
formalitach a titernostech); G. contio C; G.
ancilla T; subst. Graeculus, i, m. iron.
a pohrdave Rek: ut Graeculum, ut assen
tatorem, ut poetam C; eruditus homo et
G. C pravy Rek.

Graii n. Grai, orum, m. basn. mlsto
Graeci Rekove; sing. Graius, i, m. Rek:
at cetera G. V; quasi vero non G. hoc
dicat C; jako adj. recky: G. iubae, G.
nomen, G. urbes V; G. Camena H - Alpes
Graiae L Alpy grajske (na jih od V.
sv. Bernarda).

GraioceIi, orum, m. narod v Alpach
grajskych $ hI. m. Ocelum.

Graiug~na, ae, m. [rpiXWY&V'ljc;] Rek
rodem, Rek: Graiugenumque domos
suspectaque linquimus arva V.

gramen, inis, n. [z *gras-men, srov.
y~&cr't"LC; pice] trava a drn, travnik:
tenax g. H; graminis herba L travina
b bylina, rostlina: g. ignobile cerinthae
V; neve parum valeant a se Rata gramina
0; incognita gramina Pp; byll O.

gramineus, a, um [gramen] travna
ty: campus V, palaestra V; z travy,
z drnu: sedile V, arae V; gr. corona
obsidionalis L venec z travy jako cestna
odm. osvoboditeli mesta z oblezenl; gr. hasta
C bambusovy.

grammaticus, a, um [ypiXll-ll-~"t'LX6c;]

mluvnicky, gramaticky, vub. filologic
ky: ars C; grammaticae tribus H kri
ticke cechy; subst. grammatica, ae,
f. veda mluvnicka, filologie, jazyko
veda; tez pI. grammatica, orum, n.;
grammaticus, i, m. filolog, kritik, lite
rarnI historik.

Grampius n. Graupius mons pohoH
Grampijske ve Skotsku T. '

granarium" i, ob. pl. granaria, orum,
n. [granum] sypka, spychar.

granatus, a, um [granum] zrnity,
zrnaty: malum granatum granatove
jablko.

grandaevus, a, um [grandis a aevu111-]
vysokeho veku, letity, stary: pater 0,
apes V, senex T.

grandesco, ere, - [grandis] rusti:
lentiscus triplici solita g. fetu basn. C.

grandicuIus, a, um [grandis] dosti ve
liky: fere grandicula Tr skoro uz dospela.

grandifer, fera, ferum [grandis a fero]
vynosny: arationes C.

grandiloquus, a, um [grandis a 10
quor] vazne, slavnostne mluvicl; ve sm.
potup. velkohuby; subst. mluvka, chlu
bHek: isti grandiloqui C.

grandio, ire [grandis] zvetsovati.
grandis, e 1 veliky: vas C, tu

mulus Cs, patella C, liber C, conchae C,
lumina 0; hordea V velkozrnny; elemen
ta 0 hrube; pecuniq, S znacne mnozstvI
penez; onus 0 tezke; fenus C, pondus
argenti C znacny; amiculum grandi
pondere C; epistula C dlouhy; g. dedecus
H naramna ostuda 2 vzrostIy, stat
ny: cervi Cs; ilex S; pu~r C, g. aetas C;
g. alumnus H; ossa 0, membra 0 silne;
cothurnus H vysoky 3 co do veku po
krocilj, stary, staEcky: plane g. C;
casteji g. natu, g. aevo OT 4 co do vy
znamu veliky, sm. dulezity, vazny, vy
znamny: res grandiores C, munus H,
exemplum C (padny); ingenium 0, do
cumentum patientiae T; vox grandior C
vyznacnejsI 5 veliky sm. vzneseny:
Maecenas, g. decus H; genus dicendi C
vysoky; orator C; professus grandia tur
get H kdo sliboval vysoky sloh; pro
grandibus fiunt tumidi C.

granditas, atis, f. [grandis] velikost;
o feci vysokost: verborum C.

grandiusculus, a, um [grandis] dosti
veliky, vetsl.

grando, inis, f. [srov. rus. grad, ces.
dial. hrad'] krupobiti, kroupy.

Granicus, i, m. [rpiXVLX6c;] ieka
V Mysii pramenicl na Ide; i jako buh
teto ieky O.

grBnifer, fera, ferum [granum a fero]
o mravenclch: zrna nOSICI O.

Granius, a, um jmeno rodu Hm.,
zvI. 1 Q. Gr. Praeco, vtipny recnIk, pH
tel Krassuv a Katuluv 2 Gr. Marcellus,
mIstodrZIcl bithynsky za Nerona T
3 Gr. Silvanus, spiklenec proti Nero
novi r. 65 n. I.

granulum, i, n. [granum] zrnecko,
jaderko.

granum, i, n. [srov. zrno] zrno;
jadro, jaderko: g.fici C.
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<graphis, itis, m. tuha.)
graphium, ii, n. [YPIXtptOV] pisatko

(kovove).
grassator, oris, m. [grassor] tulak,

pohuda, zakernik: viator a grassatore
spoliatur C.

grassor, ari, atus sum [gradior]
a kraceti, choditi: ut recto grassetur
limite miles 0; virtutis via g. S b po
tIoukati se, toulati se: iuventus in Su
bura L c postupovati, jednati:
iure; non vi L; obsequio H; consilio, si
nihil vires iuvarent L; assentando mulii
tudini L; veneno g. T sahnouti k jedu;
zvI. ve sm. neprlit. proti nek. po stupo
vat i; r a d it i: ut paucorum potentia
grassaretur T.

<gratabunde, adv. [grator] vdecne,
prijemne.)

grate, adv. [gratus] 1 s radosti, rad:
alqd meminisse C 2 s vdecnosti, vdec
ne: pie, g., humaniter C; natales g. nu
merare H.

grates, f. pI. (ohyil. jen nom. a ak.)
[srovn. gratus] dik, diky; g. agere C L,
g. habere T diky ciniti, vzdavati; lau
dibus gratibusque venerari T chvalo
recmi a dikucinenim uctivati; g. referre,
persolvere V odvdeciti se; superis g.
decernere 0 dekovnou sIavnost ustano
viti; iron. sm. trest: pro talibus ausis di
persolvant g. dign:as V.

gratia, ae, f. [srov. gratus] I konkr.
puvah, vdek, Iiheznost, krfisa: nobi
litas animi, gratia formae 0; neque abest
facundis g. dictis 0; gratia oris T;
Gratiae, arum, f. hohyne krasy a pu
vahu, Charitky, dcery Diovy z Eury
nomy: Aglaia, Eufrosyne a Thalia H;
tez sing. jako kolekt.: non Hymenaeus
adest, non illi Gratia leeto 0; rixarum
metuens tang~re Gratia H ~! ah~tr. a ~i'~
nes. a ohhhenost, prIzen, vaz
nos t: alqm gratia comparare cum alqo
C co do vaznosti; mihi g. est 0 = jsem
ohlihen; in g. esse apud alqm C hyti oh
Hhen, v prizni; omnis g., potentia, honos
.•• apud eos sunt S vaznost, vliv; cum
virtute tum gratia viri S ohlihenost; g.
dignitas, honor Cs; summa nobilitas et g.
Cs; summum gradum dignitatis et gra
tiae tenere C; alqm apud populum in

gratia poneJ:e L uciniti ohHbenym; ni
mia g. Chrysogoni C; gratiam inire ab
alqo C v neci pfizen se dostati b v sid.
vYzn. prizen, prateIstvi, blahovUIe,
naklonnost, laska, tez styky, svazky
pratelske: gratia atque hospitiis homi
num nobilissimorum florere C; gratiam
alcs sibi conciliare C prizen neei si zjed
nati, nakloniti si nekoho; gratiam inire
L smir uciniti; in g. redire cum alqo L C
smiriti se;gratia matris 0 laska kmatce;
sapiens gratia non movetur C nakIonno
Stl; in g. restituere, reducere C prizen nee!
opet zjednati; excellentibus gratiis pau
corum C piizni; externas gratias ,quae
rere T prateIske svazky; parvi tibi g.
nostra est 0 laska; solida est mihi g. te
cum 0 pevne prateIstvi; vyzn. adv. cum
gratia L ochotne; cum bona g. C ve vsi
dobrote c osvedceni pHzne, las
kavo st, milost: beneficium et g. C; peto
a te hanc g. C; gratiam dicendi facere
L dovoliti mluviti; g. delicti sibi facere
S dovoliti si (= prominouti si) prestu
pek; Boccho delicti gratiam facit S pro
mine; omnium tibi quae nefarie es au
sus, g. facio L d vdek, uznani.
vdecnost, dik: dis gratia! 0 chvala
hohu; gratiam debere C dikem hyti po
vinen; g. merita Cs povinny dik; gra
tiam habere alci pro alqa re C L vdeeen
hyti; gratiam referre, persolvere Cs C
odvdeeiti se; g. ferre L uznani dojiti;
gratiam repetere L vdecnosti se doza
dovati; g. redditur meritis 0 uznani se
dostava; zvl.gratias agere CL dekovati,
dik vzdlivati (de, pro, ob, quod). Ahl.
gratia a gratiis vYzn. adv. viz zvI. hesla.

gratia, adv. [ahI. od gratia] stlivli za
gen. kvuli, pro, za: honoris g. alqm
nominare C = 1"LtL~<;; XrXPLV = abych
mu udelaI cest; negotii gratia properare
S za svym podnikem; amicitiae g. C
z piateIstvi; exempli g. Cna prikIad,
jako pfiklad; commonendi g. C,fructus
servtindi g. C, consolandi tui g. C; mea,
tua, nostra, vestra g. kvuli mne atd.;
ea gratia S proto.

Gratidius, a rodina fim., z niz po
chlizela 'Ciceronova hahicka Gratidia.

gratificatio, onis, f. [gratijicor] vde
ceni se, Iaskavost, ochotnost, prokazo-
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vani dobrodini: g. et benevolentia C,
impudens g. C; darovani: Sullana g. C.

gratificor, iir'i, atus sum [gratus a
facere] a v dek ciniti nekomu; 0 d
vdecovati se, zavdecovati se: de
eo, quod ipsis superat, aliis g. volunt C;
gratificatur mihi gestu accusator C"
b piech. darovati, davati, obeto
va ti neco nekomu: potentiae paucorum
decus atque libertatem suam gratificari
S; populo et sua et aliena g. C.

gratiis, staz. grat'is [abl. pI. od gratia]
,za pouhy dik', zadarmo, zdarma,
z lasky. .

gratiosus, a, um [gratia] a oblibe
ny, pHzne pozivajici, piljemny,
vitany: apud alqm, alci C; homines in
suis . .. municipiis gratiosi C b zvl.
gratiosa missio L z milosti udelene;
gratiosissima rogatio C prosba nejmi
lejsi; causa tibi gratiosior est quam vul
tus C vetsi pHzni se tesi C ochotny,
laskavy; g. in dando et cedendo loco C.

gratis viz gratiis.
<gratitiido, inis, f. [gratus] vdec

nost.)
Gratius, a rod Hm., z nehoz pocha

zel 1 zalobce basnika Archia C 2 ba
snik G. Faliscus, vrstevnik Ovidiuv,
jenz napsal baseD. 0 lovu ,Cynegeticon'.

grator, ar'i, atus sum [giatus] = gra
tulor (jez se nehodi do hexam.) blahoprati:
nescia,gratentur consolenturneparentem
0; gratare s.orori V; slavnost dekovnou
slaviti, dekovati: templum gratantes
ovantesque adire L; abest gratantibus Ae
son 0; prati stesti: eum Tiberius prae
scium periculorum et .••. incolumem fore
gratatur T pralmu stcstl, ze pfedvidal
nebezpeci a zustane bez pohromy.

gratuito, adv. [gratuitus] z9arma,
zadarmo: g. civitatem impertire C;
causas g. defendere C; g. malus atque
crudelis erat S = jen tak, bez zvlast
mho duvodu.

gratuitus, a, um [gratus] 1 akt. ten,
kdo neco zdarma cini, nezistny, dobro
volny: mercennarios gratuitis anteferre
C; liberalitas gratuitane est an mercenna
ria? C; hominum caritas et amicitia C
2 pas. zdarma cineny, nezistny, dobro
volny, bezplatny: suffragia C nczakou·

La tinslw'cesky slovnlk.

penc;furor L sam sebou vznikajici; zvl.
bez ucinku, neprospeffiny, marny: parri
cidia L bezvyslednc.
• gratulabundus, a, um [gratulor]

blahoprejicl: multitudo L.
gratulatio, onis, f. [gratulor] 1 b Ia

hop ran i: gratulationes fiebant Cs; mu·
tua g. fungi Cr navzajem si blahopfati;
in sua gratulatione C v den nastoupeni
svcho ufadu (= kdyz se mu blahopralo)
2 dekovani, dik\Lcineni, dekovna
sIa v nos t: quanta gratulatione in hoc
templum ingredi debent C; mihi uni con
servata republica gratulationem decrevi
stis C slavnost dekovnou jste ustano
viIi; gratae nostrae dis immortalibus gra
tulationes erunt C 3 vub. projevovan,i
radosti, radost.

gratulor, ar'i, atus sum [asi z *gratu
Ius od grator] 1 blahoprati, prati
stesti: alci, de, pro alqa re, alqd, quod,
ak. e. inf., abso!. gratulatum venire C; in
ter se g. C navzajem si bI. 2 dckov a ti,
diky ciniti (= gratias agere): dis im
mortalibus C 3 projevovati radost
re z neceho, libovati si.

gratus, a, um 1 pIny vdekii, puvab
ny, mily, roztomily, ktasny: gratum
Antium lf, grata Venus V; gratior in
pulchro corpore virtus H 2 mily, ob11
beny, pHjeniny; vJ:tany,zadouci, cen
ny: multis sese nobilibus g. esse factu
rum Cs ze se zavdeci; gratum facere alci
alqd vhod uciniti; gratum eloqui H k Ii- '
bosti promlouvati; est mihi g.vestra
erga me voluntas C; grata feminis car
mina H (s potupou = mollia); cui cum
minus g. esset S u neho ob11ben; mihi
longe gratissime 0 daleko nejmilejsi;
hoc mihi gratum est C jest mi vhod;
nihil gratius Appio esse facturos C ze
vetsi radosti neucini 3 vdecny:ver
ba nos testantia gratos 0 slova sved·
Cicl 0 nasi vdecnosti; se alci gratum
praebere C ukazati se vdecnym (in,
erga alqm, pro alqa re); male gr. 0 ne·
vdecny; si quod adest, gratum (Be. me)
iuvat H mne vdecneho = vdecne jsouc
prijato; g. animus C.

Graupius mons viz Grampius mons.
gravamen, inis, n. [gravo] tiha, tize,

obtiz, potH.

39
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gravanter, adv. [gravans od gravor]
zdrahave, zpecuje se, nerad: reguli
Gallorum haud gravanter ad Poenum
venerunt L = ochotne, nidi.

gravate i gravatim, adv. [gravor]
s obtfzf, nerad, zpecuje se, zdrahave;
casto litot. haud g., non g. = ochotne.

gravedinasus, a, um [gravedo] ry
mou, trpfef, rymu majfef C.

gravedo, inis,f [gravis] tfze v udech,
maliltnost, chripka, ryma.

grave-olens, entis (tez dvema slovy)
a silne vonfef: centaurea V b pachnou
ef, smrduty: fauces graveolentis Averni
V.

gravesco, ere, -, - [gravis] a tez
kym se stavati: fetu nemus omne gra
vescit V plody se obtezkava b oLr. hor
siti se: g. valetudo Augusti zdravf se
horSilo =. Augustovi se piitfzilo; gra
vescentibus in dies publicis malis T
kdyz se zhorsovaly.

graviditas, atis, f [gravidus] teho
tenstvf: ab (Sole) Luna illuminata gra
viditates et partus afferat C.

10 gravida, are, gravidatus [gravi
dus] obtezkati, oplodniti: terra gravi
data seminibus C.

20 gravida, inis, f viz gravedo.
gravidus, a, um [gravis] a 0 b t e z

kany, tehotny, oplodneny: uxor C,
Latona C, pecus 0, muraena H v dobe
tienf, hostia T b re zf; tez 0 jin. vecech:
ager V, terrae 0; tellus 0 oseta zuby
dracfmi b oLr. sm. obtfZeny, na
plneny, pIny: ubera gravida C, stipes
nodis V; gravida imperiis Italia 'v te
hotna vladou (sm. ktera zrodf vlad
nonef narod); urbs bellis V (sm. hojov
ne); pharetra sagittis H; g. culmus
aristis V; nubes 0 (destem); messes 0
(zrny); nova de gravido palmite gemma
tumet 0 bujfef.

gravis, e [srov. ~O(pu<:;] tezky I vub.
a konkr. tezky, velkou vahu majfef:
gravia navigia Cs; habenae graves auro
0; grave onus H;- onus A~tna gravius
C; aes grave plaustris convehentes L
tezke penfze stare vahy (kdy as =
libra); terra VB = tucna; injlexi grave
robura ratri V; g. cibus C = tezce stra
vitelny; g. hasta. arma; odt. gravis mi-

les; milites gravis armaturae tezko
odenci; g. Entellus V = ohrovity;
g. lacertus 0 padny; g. pretium S (puv.
od vazenf) vysoka cena; g. supellectilem
Pn drahocenny nahytek b prenes. z a
vazny, vazny, dulezity, vyznam.
ny, znacny, veliky; padny, durazny,
dustojny: sine g. causa Cs bez zavazne
pficiny; grave senatus consultum C;
gravissimae causae nejvaznejsf; senten-

. tiae g. C ohsazne, jadrne; verba gravis
sima S jadrna s.; exemplum g. H. pad
ny; inceptum g. H veliky podnik; g.
Sullae victoria C dulezite, vyznamne;
studia graviora afque maiora C vaznejsf;
cum gravibus rebus satis fecerimus C;
gravis atque opulenta civitas L znacna;
zvl. 0 lidech: g. auctor C L, testis C za
vazny; gravissimi historici N nejvaz
nejsf; g. Aesopus H vazny, velebny;
homo prudens et gravis C pevne povahy,
charakternf; vir pietate g. V vazeny pro
poctivost Cozvuku: hluboky:voxgra
vis C, ab acutissimo sono usque ad gra,
vissimum C II pas. a 0 b tf zeny, tfs
neny, tlaceny: g. aere, iaculo dextra VO;
agmen praeda grave L; nubes imbre L;
naves hostilibus spoliis L; vinculis Pn;
pharetra spolioque leonis 0; colus lana V;
cornum cuspide grave 0 tezkym hrotem
okovany; barba g. nimbis 0; pennae g.
aspergine 0 b zvI. stafim, nemoef atp.
obtizeny, slaby, zesIably: aetate et
viribus gravior L; morbo g. V; graves
fetae V (sc. morbo) mdIe, slaM hahnice;
g. vulnere L; oculi graves V ,tezke'; g.
corpus H = zacpa C = gravidus ob-,
tezkany, tehotny, bhzf: regina sa
cerdos Marte g. V; equus armatum pedi
tem g. attulit alvo V 0 koni trojskem; uterus
go, venter g. 0 III akt. 1 tHiei, tlacfef
a puv. konkr. aureum amiculum C; sar
cina H; arma C b prenes. ohtfZny,
tfsnivy: onus officii C; sol H 0 dusne
horko; aestas V Ietnf vedro; solet esse g.
cantantibus umbra .v nezdravy; po
doL. solum caelumque iuxta grave T;
grave anni tempus C L; tempestas 0
spatne pocasf; g. ictus 0 tezko dopa
dajicf; g. ictu viator V padne hijicf;
g. labores V obtfZne, klopotne; g.
curae 0; graves Cyclopum officinae H
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klopotnc; militia g. H; somnus, dolor 0
tlsnivy; g. vulnus C tezka rana; gravi
morbo affectus C tezce nemocny 2 zvl.
tezce snesitelny, tvrdy, zly;
pHsny, kruty, bolestny: ne quid
gravius in fratrem statueret Cs pfllis
pHsny; si quid ... gravius accidisset
Cs; gravissimum supplicium sumere de
alqo Cs co nejpHsneji potrestati; se
nectus g. C obdznc; omnis aetas g. C;
g. et molesta vita C; g. bellum tizicl
valka; edictum g. L; senatus consultum
vehemens et grave C; verbum gravius C
tvrd~i; g. adversarius imperii C tvrdo
Sijny, zarputily; gravior hostis L; gra
ves Persae H obtizni; g. damnum 0
kruta ztrata; graves rumores C zle zpra
vy; pod. gravis nuntius C; passi graviora
H ktefl jste prestali horsi veci; grlwiora
minari 0 tezSimi tresty hroziti 3 pro
tivny, odporny: odor c!1eni V; grave
olens V protivne pachnoucl; grave virus
H hnusny; chelydri V; ellebori V; g.
hircus H.

Graviscae, arum,j. mestecko v okoli
Tarquinii: intempestae V.

gravitas, atis, j. [gravis] t iZ e, t i h a
I yuh. a vaha, bHme: armorum Cs, na
vium Cs; gravitate et pondere C tihou a
vahou; corporis g. 0; gravitate carens
aether 0 nemajici vahy; prenes. g. anno
nae T vysoka cena, drahota bprenes.
vaha, vyznam, zavaznost, dule
zitost: g. civitatis Cs; provinciae Cs;
imperiig. C; g. sententiae C, artium C
C vaznost, dustojnost: sententi
arum C; gravitati aetas impedimento est
C; erat in illo viro comitate condita g.
C; plus gravitatis habere C; dicendi g.
C; personae g. C; meton. gravitatem dig
nam exspectatione Cvaznost = vazna 0

sob nost II pas. obtizeni, t e zk 0 s t, z e
mdlenost, malatnost: g. membrorum
C; corporis C; linguae C, tezky jazyk;
g. senilis 0 slabost starecka III akt.
tlak, tize; padnost: g. belli T; imperii
C Mime; soporis 0 tizivy spanek; g.
responsi C, verborum C tvrdost; pHs
no st: legum C, iudiciorum C; censor
summa gravitate C nejvys pHsny; ne
pHjemnost, nezdravost, protiv
nost: caeli T; loci L; autumni S.

graviter, adv. [gravis] 1 tezce,
ztezka: cadere 0; padne, silne,
p r u d c e: g. ferire alqm V; gravissime
afflictae erant naves Cs velmi tezce; the
atri licentia gravius tum erupit T prud
ceji; 0 zvuku hluboce: extrema . .. gra
viter . .• sonent C 2 pas. 0 hremeni:
t tH c e: g. ferre alqd s ak. C. info n. quod
C; g. accipere C, tolerare T; g. aegrotare
C, g. saucius L; se non g. habere C lehce
nemocen byti 3 akt. tezce, tvrde,
pHsne: gravius vindicare in alqm Cs;
de amplissimis viris gravissime . . . de
cernitur Cs; g. suspectus alci C silne, ve
lice; severe et g. agere C; vazne, du
stojne, durazne: Thucydides res ges
tas . . • narrat g. C; g. ornateque dixisti
C durazne a uslechtile; non satis g~

conqueri posse C; nepHjemne, od·
porne: g. spirantes hydri V; g. spi
rantis copia thymbrae V.

gravo, are, avi, atum [gravis] 1 d
ziti, zatezovati, obtiziti: unda pennas
0; poma gravantia ramos 0; onus aegra
membra 0; praefectum castrorum sarci
nis gravant T; caput gravatum V schy
lena; oculi mOTte gravati 0; gravatus
vulneribus L 2 prenes. z t i zit i, tezkym
ciniti, dsnivefsim uciniti, zhodi
ti: fortunam g. alcis 0; invidiam matris
g. T zvetsiti; zvl. obtezovati, tiZiti:
officium, quod me gravat H; nova vis g.
invitum 0; choreis somnoque gravati V,
vino somnoque L, obtizeni, zmozeni;
mens gravata ebrietate Cr obtizena
- Dep. gravor v. t.

gravor, ari, atus sUm [gravis] cititi
tezkym, tezce nesti neco; nerad konati
neco, zdrahati se, delati potize, delati
drahoty: primo g. coepit C; ego nongra
varer C; Pegasus terrenum equitem gra
vatus Bellerophontem H nerad strpevsi
(na sobe); aspectum civiumg. senex im
perator '.T nerad se ukazoval obcanum.

gregalis, e [grex] a ze stada, z roty;
pflslusnik, druh: Catilinae gregales C
rota Katilinova; quisquam de gregalibus
Clodii C b obycejny, pro sty: gre
gali sagulo amictus L; habitus g. T
oblek prostcho vojaka.

gregarius, a, urn [grex] obycejny,
prosty: miles C vojak radovy; eques T.
(
, 39·
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gregatim, adv. [grex] houfne, v tIu
pach, v hloucClch, v zastupech.

grcmium, ii, n. a klin: filius in
gremio matris educatus C; puer lacteus
Fortunae in g. sedens C; in sui fratris
manibus et gremio C v naruci a na srdci;
gremio accipere V na kIln vziti; gremio
fovere V chovati; pfenes. deorum in gre
miis ponere algd V v ruce hohu poloziti;
e g. patriae abstrahi C b luno, vnitiek:
terrae C; telluris V; ohr. in gremio con
sulatus C uprostred konsulatu; Grae
ciae g. C strcd.

gressus, us, m. [gradior] kl'Ocej, krok,
chod, chuze: gressum ferre 0 kraceti;
g. anteferre V jiti napred; g. inferre V
vstoupiti; g. comprimere V kroky za
staviti, stanouti; g. recipere V zpet jiti;
tei 0 lodi: g. dirigere V heh zamiiiti;
gressus glomerare superbos V vizglomero.

grex, gregis, m. [srov. &ydpw] yuh.
shromazdeni 1 stad 0: nobilissima-

\rum equarum, armentorum, pecoris
C; lanigeri greges V; vir gregis ca
per V; de grege vir 0 hyk; dux gregis
'0 = heran; hejno, houf: avium II
2 day, zastup; dupa; druzina: li
bertos orabat, ut grege facto ad se irrum
perent S shluknouce se v zastup; niger
g. H; philosophorum g. C; Epicuri de
grege porcus H ze stada E.; g. amicorum
C pratelsky krouzek; g. turpium viro
rum H; latronum C rota; uno grege
profugere Cr v jedinem davu; alqm sui
gregis adscribere H do sve druziny pri
jmouti; in grege adnumerari C k ostat
nim hyti pocitan; imperium regum in
proprios greges H = nariody.

<grossicies, ei, f. [grossus] tloustka;
hruhost, drsnost.)

grossittido, inis, j. [gross us] tIoust'
ka.
. grossus, a, um"[srov. erassus] tIusty,

hruhy; - <velky, suhst. gros: g. Mis
nensis gros miSenskY.)

Grudii, orum, m. kmen v Gallii bel:
gicke zap. od Ehuronu.

gruis, is viz grus.
griimus, i, m. kopa, kupa (zeme),

kopec.
grunnio', n. grundio, ire, ii(onomatop.)

chrochtati.

grunnitus n. grunditus, us, m. [grun
nio] chrochtani: suis C.

griis, uis,f. (m. m) [srov. zerav, yEo
PIXVO';] j erah: grues volantes trianguli ..
efficiunt formam C.

gryIlus, i, m. [ypUAJ.OC;] cvrcek.
Gryneus, a, um [rpuvewc;] grynej

sky; odo Grynia, ae, j., [rpUVELIX] Gry
neia, aiol. mesto v Mysii s chramem
Apollonovym.

gryps, grjpis, m. (nom. pI. Grypes V)
[ypu~] noh, IJlyth. ptak ctyrnohY.

<guardia (gardia), ae, f pruvod:
salva g. hezpecny pruvod.)

gubernaclum n. gubernaculum, i,
n. [guberno] kormidlo a puv.: puppis
pars cum gubernaculo V; navi gu
bernacula apponere T; g. tenere Pn

• bohr. zejm. 0 statu = rizeni, vede
ni, v Ili d a: gubernacula rei publicae
C; ereptis senatui gubernaculis C (vzdy
v plur.).

gubernatiO, onis, f [guberno] kor
midlovani a puv. in ipsaguberrtatione
navis est eversa C b prenes. rizeni,
vedeni: rerum C.

gubernator, oris, m. [guberno] kor
midelnik a puv. summi gubernatores
in magnis tempestatibus a vectoribus ad
moneri solelll C b pfenes. vudce,
spravce: rei publicae C; vladar.

gubernatrix, icis, f [srov. "guberna
tor] vudkyne.

guberno, are, avi, atum [xu[5epvliw]
a vI. kormidlovati, riditi lod': ut si
nautae certarent, quis eorum potissimum
gubernaret C; tranquillo mari g. L; pHsI.
e terra g. L = nehezpeci se vyhyhati
b pfenes. ridi ti, spra vova ti neeD:
rei publicae navem C; civitatem, urbem,
orbem terrarum C; bellum, iura, mentes,
petitionem, quaestionem C.

<guerra n. gerra n. verra, ae, f.
[roman., ze sthnem. wcrra, srov. nem.
wirr, wirren] valka.)

<guerrilla, ae, f [guerra] drohna
valka.)

Gugerni, viz Cugerni.
gula, ae, f. jicen, hltan a puv.

gulam laqueo fraligere S zardousiti; ob
torta gula C = hrdlo b prenes. chut,
mlsnost, lahuinictvi: g. implacata.o;
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irritamenta gulae S T; gulae parens H
hiichopasek.

<Gulielmus n. Guilelmus, i, m. Vi·
Mm.)

gwosus, a, um [gula] ohzerny; la'
huznicky, mlsny, hiichopasnY.

gumia, ae,' m. [z umber.] lahuznfk,
hiichopasek. .

guminasium viz gymnasium.
gummi viz cummi.
gurges, itis, m. [srov. i'es. hrdlo] puv.

jfcen 1 vIr vodnf, vHivy proud:
turbidus g. V; sinuatur g. in curvos
arcus 0; hluhina, prohluhen: ex
haurire gurgites C; eques per medios g.
stabilis L; Rheni fossa gurgitibus 're
dundans C; recessus gurgitis 0 hlu
hoke zatoeiny; summus g. V povrch
vody 2 pi'enes. a propast, hezedna
hluhina: vitiorum C, libidinum C b 0

cloveku marnotratnfk: g. ac vorago
(v. t.) patrimonii C; ille gurges exstruit
villam C C meton. zravost: vitium
gurgitis aetas hominibus auget C.

gurgulio, finis, m. [srov. gurges] hrdlo,
hltan.

gurgustium, ii, n. [gurges] mistnost
s uzkym vchodem, ,dfra', podzemnf
krema.

gustatorium, ii, n. [gusto] jfdelnf
naeinf.

gustatus, us, m. [gusto] chul'
a jako vlastnost pi'edmetu: pomorum C,
uva acerba gustatu C ma kyselou chut'
b jako smysl: g., fJui est sensus ex omni
bus maxime voluptarius C C pi'enes.
laudis gustatum habere C smysl pro
chvalu.

gusto, are, avi, atum [gustus] chut
nati, ochutnavati, jisti: aquam
C, leporem, anserem, gallinam C; spec.
jisti piedkrm: gustantibus adhuc no-'
bis Ptr; pi'enes. okusiti, pOZlvati,
chutnati si v necem, pochu tnava ti si
na: civilem sanguinem C; philosophiam
C; lucellum H dostati k ochutnani;
haec (studia litterarum) sensu nostro g.
C smysly svymi uzitek hrati ze studif.

gustus, us, m. [srov.yeuw] chul' (jako
smysI); chutnani, ochutnani: potio gus
til, libata T napied ochutnany; gustu
cibum explorare T.

gutta, ae, f. 1 k a p k a; spec. slza: la
bitur ex oculis g. meis 0 2 plur. guttae
(0 ZVIT.) skvrny: paribus lita (v.lino)
corpora guttis V.

guttula, ae,f. [gutta] kapicka, kapka.
guttur, uris, n. (m. ak. gutturem Pt)

chitan, hrdlo: g. frangere H vaz zlama
ti; guttura ligare 0; g. rumpere 0 za
rdousiti; g.ferro rumpere 0 prorIznouti.

guttus, i, m. [snad z xu-ro~ podle gutta]
dzhiin s dlouhym uzkym hrdlem.

Gyaros, i, f. (1'u<xpo~) ostrov mezi
Andrem, Keem a Syrem.

Gyas n. Gyes, ae, m. 1 storuky
Gigant: centimanus H 2 Trojan V.

Gyges, is n. ae, m. (ak. -en;) [ruyY)~]

1 kral lydsky po Kandauloyi, majitel
kouzelneho prstenu 2 Trojan V 3 jme
no mladika H.

Gylippus, i, m. Arkad piisly s Euan
drem do Italie.

gymnasiarchus, i, m. [yuV.'1IX(j£<XPx.o~]

piedstaveny ieckeho gymnasia, majici
ukol zapasllfky vycviciti, st;ravovati a
vydriovati.

gymnasium, ii, n. [YUfL'IOCcrLO'I] gym
nasion, tiHocvicna skola pro dospe
lejsi muzskou mladez. Gymnasia hyla
shromazdisti filosofli a jejich zakli,
odtud nazev nyn. gymnasii = vyssi
skola; - obr. ita me habuit senex g. Pt
mel me za cviciste (sveho klacku) =
pocvicil si na mne klacek.

gymnicus, a, um [yufL'hx6~] telo
cvicny: ludi C, certamen C.

gynaeceum n. gynaecium, ei (ii),
n. [Y1)'1IX~xdo'l] zenska cast domu, zen
ske komnaty ve vnitrni casti iec
keho domu. '

Gyndes, ae, m. (ak. Gynden Sn) [1'u'l
aY)~] ieka v Assyrii.

gypsatus, a, um [gypsum n. gypsus =
yu~oC; sadra] sadrou naHceny (0 hereich,
ktei'f hriili zenske ulohy) C.

gyro, are, avi, atum [gyrus] 1 trans.
(dokola) otaceti; (dokola) ovijeti; oh
chazeti 2 intrans. 0 t ace tis e (dokola),
krouziti; ohchazeti.

Gyrton, finis, f. [1'Up-r6W] mesto
v Thessalii.

gyrus, i, m. [yupo;] 1 puv. kruh,
zakrut, zavit atp., jimz se deje pohyb,



614 Gytheum

zvuat; 0 hadu: gyros trahere V kroutiti
se, svfjeti se; gyros per aera dueere 0
o ptaclch: krouziti; pod. milvus fleetitur
in gyrum 0; telum volat ingenti gyro V;
o koni: gyros dant V cini, gyros earpere
V 0 v kruhu hehati; ohr. homines ee
frenatos tamquam ingyrum rationis duei
oportere C do cvicneho kruhu 2 pienes.

kruh, driiha, ohor, pole: g. aerius Ct
vzdusna draha (mesfee); in exiguum g.
eompellere C v uzky kruh; bruma diem
nivalem interiore gyro trahit H = men
sim kruhem (slunce opisuje v zime mensi
ohlouk).

Gytheum n. Gythium, ii, n. (rMe:LOV)
Gytheion, pHstavnf mfsto v Lakonice.
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H
haben~, ae, f. [habeo] a puv. otez,

remen, jimz se ddi kun; pak uzda:
habenas dare V oteze popustiti; pod.
effundere V L, excutere, immittere 0,
laxare Cr uvolniti; odt. effusis habenis
Cr = plnym tryskem; effusissimis h. L
v divem uprku; immissis habenis furit .
Volcanus Vbezuzdne fadi. Opak habenas
adducere, premere, V pritahnouti oteze
b prenes. yUh. remen, remenek: ille (turbo
= vlk) actus okabena V bicem; remen
p r a k u: fundam egit habena V; scuticae
habenae . H femenky dutek, bykovec
C ohr. oteze vlady, vedeni, rizeni rieceho,
vlada: rerum V, populi O.

habeo, ere, ui, itum (haben Pt = ha
besne; habessit arch. C= habuerit) I puv.
ddeti, uddovati, chovati 1 a iacu
lum manibus h. 0 ddeti;' simul ap
tat habendo ensem V upravuje k dde
ni; scuta, gladios L, vestem 0, soccos et
pallium C nositi, na sobe miti; arma
procul h. T = prohibere ddeti ve vzda
lenosti od sebe; res eos inter se habuit 5
navzajem uddovala; in manibus h.
alqd (vietoriam L) ddeti = (temer) jiste
miti; fabulam in manibus habebat C
v rukou n. pE sobe mel; - 0 vee. neziv.
jako podm.: si vidisset structos corpus h.
rogos 0 (ze telo ddi hranici =) ze telo
lezi na hranici; tumulus nomen h. 0 =
jmeno jest na hrobu; habet pila libellos
H = knizky jsou polozeny,' vylozeny
u pilife; barbiton hic paries habebit H =
bude viseti na teto stene; arbor fetus
habet 0 nese; - zvl. me Tartara habent
V H, pontus 0 chova v sobe; milites in
castris 5 L ddeti; in 5yria haberi, T
bfti ddan; in armis L; in vinculis 5,
in custodia alqm h. C T ve vazbe ddeti;
- 0 staveeh tel. a dus. custodes somnus h.
o V; horror artiis 0, terror V, amor, ira
0, cura V b s dopli'ikem miti, pokla
da ti nekoho za neeo, pocitati k necemu,
ceniti, vaziti si a s dvema ak.: deos aeter
nos .et beatos C; diem honoratum V; pas.
clarus ac magnus habebatur T byl po-

khidan; qui haberi velimus C za jake
chceme byti pokladani fJ s piidem pied
lozk.: in numero disertorum C; in nu
mero hostium Cs C poCitati mezi nepfa
tele; in bonis C k dobrum citati; dona
omnia in benignitate 5 za dobrotivost
pokladati; inter fideles socios Cr; pro
hoste Cs L, pro amico Cs za nepHtele,
za pritele; audacia pro muro habetur 5;
alqd pro certo, explorato h. C za jiste
pokladati; pro non dicto haberi L pla
titi, jako by nebylo receno y succedere
tectis fas h. 0 za dovoleno pokladati;
satis habere hostem a rapinis prohibere
Cs = spokojiti se tim, Zll; talia facinora
suscepisse parum habuere 5 nemeli dosti
na tom, ze d zvl. divina atque humana
promiscua (v. t.) h. S; habitae Graiis ora
cula quercus V jez Rekum platily za
vestirny; nihil pensi h. 5 nedbati nice
ho, nedelati si svedomi (viz pendo); cuius
auctoritas magni habebatur Cs mnoho
platiIa; pudicitiam parum honeste h. 5
maio dbati; s dat.: hominem ludibrio h.
C miti smich z cloveka; rem religioni h.
C svedomi si delati z veci; alqd honori h.
C za cest si klasti; probro 5; alqd post
alqd h. L neco mene ceniti ne~ C sic h.
tak za to miti, tak souditi: sic ha
betote C (= vezte); sic .habuere 5 toho
nahledu doW; omnes sic habent C
2 ddeti = nakliida ti, zachazeti s ne
kym, jednati a yuh. male alqm h. N,
benigne 5, superbe Cr; omnes nullo dis
crimine V stejne se vsemi nakladati,
jednati; alqm alqa re male h. C znepoko
jovati; in servili opere h. alqm L k praci
otrocke pridrzovati; cum cura haberi T
peCIive byti chovan; frustra habiti T
opomenuti, zanedbani; milites leviore
imperio h. 5 ve volnejsi kazni ddeti;
liberos h. 5 chovati; civesfidelissimi ha
bebantur 5 bylo s nimi jednano jako
s nejvernejsimi obcany b zvl. 0 veeeeh:
chovati neeo, zachazeti s necfm: qui
cultus (v. t.) habendo sit pecori V chov
dobytka; rem publicam 5 spravovati;
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opes modeste h. T mirneuzivati II miti
v moci, miti jako majetek, ddeti,
vliisti neclm, ovladati neco a a absoI.
amor habendi V 0 laska k jI;lleni, touha
po statcich; loricam donat habere viro V
ahy hyla jeho majetkem; ac non per
in.de habeantur, ut ... S a nehyly ta
kovym prave majetkem f3 s predm.:
beneficia ab alqo h. Cs ohdrzeti; habes,
quod petisti mas; uxorem Cs C; di ha
buere suas sorores 0 to za manzelky;
habes Cs (sc. arma) = tu mas!; hoc ha
bet! V toto rna, dostal = rana zasahla;
- zvI. sibi Ii. podrieti si, nechati si
nilco: hereditatem C, canephoros C; term.
techno 0 rozvodu "tuas res tibi habe": illam
suas res sibi h. iussit C = rozvedl se
s ni, zapudilji b vlasti nWm, ovla
da ti neco: ·urbem reges habuere T; hostis
habet muros V rna v moci; Hispaniae
tribus legionibus habebantur T hyly
ovladany; qui vos habeo 0; Asiam Cr;
animus habet cuncta neque ipse habetur
S ovlada c za hydliste, za sidlo miti,
o h yv a t i (= habitare): Creten haben
dam tradere 0 za hydliste odevzdati;
Africam habuere Gaetuli S, Romam S,
loca taetra S; - absoI. ,qui Syracusis
habet Pt; in Veiente agro h. (sc. praedia)
L hyti usazen, miti majetek; in Brut
tiis habent C III yuh. miti a konkr.
a pecuniam C, vulnus 0, secum h. le
giones Cs s sehou miti f3 0 ukonech a
staY. dUB.: dilectum h. Cs odvod konati;
senatum Cs schuzi senatu poradati;
concilia Cs, contionem, comitia C Cs;
censum C, fidem alci h. Cs veriti; ratio
nem h. cumalqo C ne~ovati; negotium
C; iter h. C konati; honorem h. alci T
poctu prokazovati; rationem h. alcis rei
C zreni miti k necemu; gratiam h. alci Cs
hyti vdecny; in gratiam h. alqd S za
vdek prijmouti necim; poenam h. L
hyti potrestan; aetatem, vitam traviti;
procul h. alqd T dalek hyti neeeho;
omnia bona in spe h. S vseho dohra do
hudoucna se na'diti; - zvI. 0 feCi: verba
h. SC L mluviti, reeniti; orationem,
sermonem Cree mfti; querimoniam, de
liberationem C, disputationem Cs; verba
cum alqo h. L domlouvati se b abstr.:
satis eloquentiae N; suspicionem adul-

terii N hyti v podezreni; annus habet
res gestas Cs muze se vykazati einy; sa
tis aetatis h. C dosti hyti star; potesta
tem alcis rei h. Cs miti pristup k ...,
moznost neco vykonati; animum h. par
cere victis L zamysleti; id semper in ani
mo h. C; eum in animo h. S = hyl ho
stale pametliv; quid aut qua de causa
consili habuisset S co a za jakou priei
nou zamyslel; - snesti, prijmouti:
quae Tib. civiliter habuit T; facile habe
batur aequalitas T; egestas facile habetur
sine damno S nouzi je snadno miti
heze ztraty; impune alqd h. T hez tres
tu nechati C ohsahovati, hyti spo
jen s necim, hyti pHe·inou neceho,
miti neco za nasledek, miti moz
no st neceho: virtus hoc habet C rna tu
vlastnost; alqam dubitationem h. C hyti
nejak pochyhny; maritimae res motum
habent Cs namornictvi rna (jako vlastni
znak) pohyhlivost; res fidem h. 0 do
chazi viry; nova fictaque nuper verba
fidem habebunt H = ujmou se; alqd
magnam vim h. S vec jest vclikeho do
sahu; minor census reliquam multitudi
nem habuit L mensi vyse jmeni za
hrnovala v sehe ostatni oheanstvo;
nihil ~abet epistula C neohsahuje; re
ditus in patriam offensionem h. C jest
spojen s ..., hudi ... ; invidiam N;
profectio voluntatem habuit non turpem
C neohsahoval, nemel za neel; obtrecta
tionem C hyti pricinou zavisti; metum
h. 0 pusohiti, huditi; suspicionem,
misericordiam C; latrocinia nullam h.
infamiam Cs nejsou neeestne d moci,
umeti, vedeti: an melius quis habet
suadere H; h., quibus vendam, Cs; non
h., quid narrem C e na oznac. trvaliiho
stavu s part. perf. pas. neb adj.: alqd clau
sum h. L miti zavfeno; scriptum h. C,
collectum C, urbem captam L; alqd co
gnitum (compertum, exploratum Cs) ha
beo C = prohIedl jsem, znam; alqm
suspectum S L Cr v podezreni; aciem in
structam C k hoji pohotovy miti; peri
cula consueta h. S hyti zvykly nehezpe
eim; sollicitum h. alqm C znepokojovati,
v trapne nejistote udriovati; anxium
T v rozeileni udrZovati; haud occultum
h. S nechovati v tajnosti; intentos Nu-
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hac-tenus

midas h. S pozornost N. udrzovati v na
peti; vectigalia redempta h. C miti na
jaty, v lllijmu; propositum h. Cs miti
v umyslu; persuasum h. Cs byti pre
svedcen; falsum h. alqm, alqd S zkla
mati; laetum h. alqm T radosti naplno
vati f haberi n. se habere miti se, hyti:
bene L v dobrem stavu byti, graviter C
hyti tezee nemoeen; ego me bene habeo T
vede se mi doMe; sic se res habet C tak
jest tomu; sicuti pleraque mortalium
habentur S = res humanae ita se habent
S takovy jest heh lidskyeh veei; quoquo
se illud habet C jakkoli tomu jest; tez
bez se: sic habet H tak je tomu; id qupd
res h. C jak tomu skutecne jest g s ge
rundivem: musiti,miti: dicendum h.
T musiQlfiei; respondendum, praecipi
endum T; nihil excusandum habes T
nemusiS se omlouvati; aedem Castoris
habuit tuendam C mel ulozeno hlidati.
Part. habitus j. adj: v. t.

habessit viz habeo.
habilis, e [habeo] 1 co lze rukou doh

re uehopiti, vhedny, pohodlny:
arma C, ensis V; currus 0 lehee ridi
telny; navis T; galea V lehM 2 hodici
se, vhodny, sehopny ad aIqd n. aIci rei
k necemu: h. lateri clipeus V vhodne pri
Iehajici; vites h. pinguibus terris V ho
did se; gens equis h. L hodici se k jizde
na koni; proelio h. T schopny k hoji;
absoI. iuventa h. T mlady vek vdavek
schopny; ingenium ad res diversissimas
L; gladius ad pugnam L.

habilitas, atis, f. [habilis] schopnost.
habitabilis, e [habito] ohyvatelny:

regiones C, media plaga O.
habitaculum, i', n. [habito] obydIi,

byt, bydliste, (obytna) mistnost.
habitatio, onis, f. [habito] bydleni,

ohydIi, hyt: mercedes habitationum C
plat z bytu, najemne; sumptus habita
tionis C nakladny byt.

habitator, oris, m. [habito] obyva
tel: tertiae contignationis L, mlindi C.

habito, 'are, avi', atum [habeo II c]
a prech. ohyvati, hydliti v necem:
casas V, terras 0, silvas V, urbes V;
pas. bytiobydHm, slouziti za obydli:
ea pars urbis habitatur C jest obydlena;
8 dat. puv. habitari alci hfti obyvan od

nekoho: moenia habitantur Grais V; agel
Ius habitatus quinque focis H policko,
na nemz hospodari pet rodin; tellus
Bistoniis habitata viris 0; undae pisci
bus habitandae 0 majici byti bydlistem
ryb b neprech. bydliti: h. magnifice C,
Romae L, cum patre C u otce; pas. in
luna habitari C ze mesic je ohydlen;
- basn.' a prenes. dliti, zdrzovati se
nekde, byti, b-yvati: in carcere C; ha
bitavi in oculis C s oci jsem nesesel; in
vultu habitant oculi C spocivaji, utkvi
vaji; frigus illic habitat 0 jest domo
vern.

1. habitus, a, um [part. perf. pas. 00
habeo] ddeny, chovany, ~pec. krmeny,
ziveny., I

2. habitus, us, m. [habeo] 1 puv.
a drieni tela, postaveni, polozeni: h.,
in quo mors quemque prehenderat Cr
b postava telesna, vzhled teIes~y:

modicus h. haudquaquam famae par
videbatur Cr mime vysoka postava;
corporis h. Cr (krasna) postava; infan
tium habitus Cr telesny vzhled; virginis
h. V vzezreni; oris h. C L T podoba
obliceje '1 prenes. a zevnejsek: cum
cetero habitu se augustiorem, tum ma
xime lictoribus fecit L; habitu et ore T
zevnejskem a tvarenim~e; gentes va
riae habitu vestis V; Sa t, kr 0 j: solennis
h. L, Persicus Cr; civilis Cr; occulto
habitu T zakuklen; - <spec. reholni sat,
hahit) b stay, polozeni: Italiae C;
pecuniarum L pomery majetkove; pro
habitu praesentis fortunae Cr; - zvI.
(dusevni) stay: virtus est h. animi na
turae atque rationi consentaneus C; na
turae ipsius habitu C = jiz pouhym
prirozenym nadanim.

habrotonum viz .abrotonum.
hac, adv. [sc. via, od 1. hic] t u d y: hac

iter est 0; hac subeunt Teucri 0 = s teto
strany.

hac-tenus, adv. az sem, az potud
a mfstne hac Troiana tenus fuerit fortuna
secuta V; hactenus in occidentem Ger
maniam novimus T; hac dominum tenus
est ilia secuta 0 b casove tak dlouho,
a z dot e do by; h. quietae stationes
erant L; h. Nero flagitiis velamenta
quaesivit T C zpusob. az do te mfry,
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tolik, potud: h. consultans T jen
tolik; servus h. paret T; hactenus re
prehendet, non amplius C az potud;
- zvI. 0 Feci az sem: h. de amicitia dixi C.

Hadria, ae, J. tez Adria 1 Hadria
Picena, nyn. Atri, mesto v Picenskupo
hnz mofe 2 nyn. Adria, mesto mezi
ustfm Padu a Adize pti moti Adriatic
kem, jez od nehonazvano; odt. meton.
Hadria, ae, m. mofe Adriaticke, Ja.
derskc; adj. Hadriacus, a, um adrij.
sky, adriaticky, jadersky: undae V;
Hadriaticus, a, um adriaticky: mare,
sinus C, L; Hadrianys, a, um adrij
sky: ager L (uzemi H.); mare H; ohyv.
Hadriani, iirum, m. Adrijanc.

Hadriimetum n. Adriimetum, i, n,
pflmofske mesto v Africe mezi Karta
ginou a Leptidou.

haedilia, ae, .f. [haedus] kuzlatko:
nec Martialis haediliae lupos (metuunt)
H (podle starSfho vYId. je to vI. jmeno Hae
dilia, lesnata krajina v Sahinsku po
hlIze Ustiky a statku Horatiova).

haedinus, a, um [haedusJ kuzleci:
pelliculis haedinis C.

Haedui n. Aedui, orum, m. Hae·
duove, narod v Gallii mezi fekami Li
gerem a Ararem.

haedus, i, m. kuzle, kozllk; Haedi
Kuzlatka, dye hvezdy v souhvezdi
Vozky: freto surgente cadentibus Haedis
o pon. pH vecernim ziipadu jejich (na zac.
iljna) nastavalo houi'live pocasi; odt. Haedi
pluviales V.

Haemon, onis, m. (AL!J.('N) Haimon,
syn Kreontuv, milenec Antigonin O.

Haemonia, ae, J. [AL!J.OVLiX] Haimo
nia, starsi nazev Thessalie; adj. Hae
monius, a, um = thessalsky: heros 0
= Achilles; urbs 0 = Trachin; puppis
o = Argo; iuvenis 0 = Jason; artes
o = carodejstvi; Haemonii arcus 0
thessalsky luk (0 souhvezdi Strelce, pred
stavovllfleho v podohe Kentaura; ylasti Ken
tauni hyla Thessalie).

haemorrhois, idis, J. (ak. pI. idas)
[~L!J.OPPOtc;] zIata ZiIa, mestka konecni·
kovych ziI.

Haemus, i, m. [At[J.Oc;] Haimos, Bal·
kan, pohorI mezi Thrakii a Moesll H.

haereo, ere, si, sum vezeti,vaznou-

ti, tkviti, viseti, ddeti se in alqa
re, tez alqa re n. alci rei na necem 1 piiv.
equo H pevne sedeti; ferrum ossibus
haesit 0 uvizlo; navis litore V; collo
ducis 0 viseti; unguibus aquilae draco
V; classis in vado Cr uvaznouti; in
patris cervice 0 viseti; in vultu 0; in
virgine haesit 0 hyl upoutan divkou;
haerens capiti corona H na hlave pevne
sedId; hiisn. vix ossibus haerent V = jsou
kost a kuze; - ahsol. apte h. H vhodne
souviseti; frondes male haerentes 0 vol·
ne visici, nesouvisIe 2 prenes. tkviti,
vezeti, trvati, lpeti: malum in me·
dullis populi C; memoria in mentibus
C; in animo S Pn; in oculis C; crimen
in alqo C; peccatum huic homini C; hiisn.
Venerem et illi semper haerentem pue·
rum H nerozlucneho pruvodce; - zvl.
a yojens.: in tergis h. L Cr T hyti
v patach, dotfrati na nekoho: in obsi
dione h. C dlouho se zddovati b u
vaznouti v reCi, zaraziti se: vox
faucibus haesit V uvazl; aspectu con·
territus haesit V; haerere primo, deinde
pavescere T C uslovi: hic aqua haeret C
zde to viizne; in salebra h. C nemoci
dale, uvaznouti; in poenis haesit C =
hyl konecne potrestan; ne in turba
quidem h. plebeium quemquam L ani
v mnozstvi se nenalezne zadny plehej.

haeres, haereditas viz heres, heredi
tas.

haeresiarcha, ae, m. [iXLPEcr~&pX'YJC;]

nacelnik sekty, arcikadf.
haeresis, is, J. [iXLPEcr~C;J vI. zvolene

mineni, uceni; skola (filosoficka); .::j::.
herese, kacifstvi, sekta.

<haeretico, are [haereticus] prohlaso
vati za kacife, kacefovati.)

haereticus, a, um [IXLPE't'Lx6c;] he·
reticky, kadfsky.

haesitantia, ae, f. [haesito] zajika.
yost, koktavost: linguae C.

haesitatio, iinis, J. [haesito] a zaji
kavost v feci C b rozpacitost, neroz
hodnost jednani T Pn.

hacsito, are, avi, atum [haereo]
a vaznouti: in vadis L, in palude
C b jazykem vaznouti, zajikati se,
k 0 k tat i: lingua haesitantes C kokta
love; verbis haesitantibus dicere C za·
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jikave C kolisati, byti na rozpa
elch, byti nerozhodny: timens, haesi
tans C; h., an agmen torqueret Cr; h. in
crimine C v obvineni vaznouti.

Halaesa, ae,f. neh Halesa ("AAOWjlX)
Halaisa, mesto na sev. poMezi Sicilie
u reky Halaisu, vych. od Himery; adj.
Halesinus, a, um halesky: civitas C.

'Haladus, i, m. vlastni jm. muzske
1 plibuzny Agamemnomiv, vudce Au
runku a Osku proti Trojanum V' 2 je
den z Lapithu O.

halcyon, onis, f. [<X.AXU~V, atticky
&AXU~V] ptak lednacek Pp O.

Halcyone, es, f. ['AAxu6v'YJ] dcera
Aiolova, chot' Keykova, promenena
v lednMka.

halcyoneus n. halcyonius, a, um [<X.A
xu6vew~ n. <X.Axu6vlO~] lediiackovy; 8uhst.
neutr. morska pena.

Hales, etis, m.lfcka u Velie v Lukanii.
Halesus viz Halaesus.
Haliacmon, onis, m. ['AALOCXtJ.<UV]

leka UStlcl do zaI. soluiiskeho, nyn. Bis
trica.

haliaeetos, i, m. (&ALIXLe't'o~) mor-
sky orel. ,

Haliartus, :, f. ['AAL<XP't'O~] mesto
u jiz. Mehu jez. Kopajskeho v Boiotii;
Haliartii, orum, m. HaIiartane.

Halicarnassus a Halicarnasus, i, f.
['AALXIXPV<X(j()6c;] dorske mesto na poM.
Karie naproti ostr. Kou, rodiste deje
pisce Herodota; adj. Halicarnass@s,
ei n. eos, m. z Halikarnassu; ohyv. Hali
carnassii, orum neh Halicarnassenses,
ium, m. HaIikarnasane.

Halicyae, arum, f. ['AALXUIXL mes
tecko v zap. Sicilii u Lilybaia; adj. Ha
licyensis, e haIikyjsky: civitas C; ohyv.
Halicyenses, ium, m. Halikyjane.

Halieutica, on, n. [&ALeU't'LX6c;] ,ba
sen 0 rybach', pricitana Ovidiovi.

hiilitus, us, m. [halo] dech, vydech,
vyPar, para.

hallec (allec), ecis, n. n. hallex (al
lex), ecis, f. [&'J.ux6v] rybi jicha, rosol.

halo, are, iivi, iitum dychati, vyde
chovati; voneti: horti halantes V; arae
sertis halant V.

halter, eris, m. [&'A't'~P k &AAO[LIXL
sHci] cinka.

halucinatio, halucinor viz alucinatio,
alucinor.

Haluntium neho Aluntium, ii, n.
mesto na sev. poMezi sicilskem. Odt.
adj. Haluntinus n. A-, a, um halunt
sky; suhst. Haluntini n. A-, orum, m.
Halunt'ane.

Halus, i, f. mesto v Assyrii, nyn.
Chala.

Halyattes viz Alyattes.
Halys, yos, m. [" AAUC;] reka v M. Asii

tekoucl do more Cerneho, nyn. Kissil
Irmak.

hama, ae, f. [&[L'YJ] vedro.
Hamadryas, adis, f. ['A[L<XSpuocc;]

vila stromova, I:!asn. yuh. vila.
Hamae, iirum,f. misto nedaleko Kum.
hamatus, a, um [hamus] hacky opa

treny: harundo 0 sip se zpetnymi hac
ky; ostnaty; hakovity, zahnuty: ensis
0, ungues 0, corpora C; ohr. viscata et
h. munera Pn (ohr. z chytanf ptaku a ryh).

Hamilcar, aris, m. 1 vojevudce kar
tag. 308 pr. n. I. na Sicilii proti Aga
thokleovi2 H. Barcas, otec Hanni
baluv, vojevudce za 1. valky punske,
podmanitel Hispanie 3slechtic v meste
Leptis 4 vojevudce zajaty 218 na
Malte 5 vojevudce v sev. Italii padly
za povstani gallskeho 197.

Hammon viz Ammon.
hamulus, i, m. [hamus] hacek.
hamus, i, m. hak 1 puv. ferreus Cs;

lorica conserta hamis V z hMku; absol.
hami 0 zpetne· hacky hrotu sipu; fer
rum curvo tenus abdidit hamo 0 az po
(srpovity) hak 2 zvl. hacek udice:
hamo pisces capere C; decurrere ad ha
mum H; meton. hacek s vnadidlem,
nastraha, vnadidlo: solebat hamis deci
pere pisces 0; praeroso hamo fugere H.

Hannibal, alis, m. 1 vojevudce kar
taginsky v bitve u Liparskfch ostro
vu, obhajce Akragantu proti Rimanum
2 syn Hamilkara Barky, nejslavnejsi
vojevudce kartag., uhlavni neplftel
tumanu; 195 uprchl k Antiochovi Syr
skemu, odtud 190 k Prusiovi dQ Bithy.
nie. Aby nebyl vydan Rimanum, otra
vii se r. 183.

Hanna, onis, m. 1 Kartaginan,
objevitel zap. poMeH africkeho 510
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2 Kartaginan, politicky odpurce Bar
kovcu (viz Barca), stoupenec mIru s RI
many L.

hara, ae,j. chHvek pro vepre; meton.
immundae cura'fidelis harae 0 = vepru.

harena n. arena, ae, j. a pisek:
fulvae nimbus harenae V; numero ca
rens h. H b pIseina: in sicca spatiatur
harena H; harenam aut paludem emere
C; orbis in extremi iaceo harenis 0 ve
stepi; vix perviae arenae T C pIscity
breh moisky, dno moiske: in ignota
iacebis harena V na neznamem biehu;
laeti advertuntur harenae Vku brehu do
plujI; furit aestus harenis V zurl pilboj
na dne morskem d meton. mIsto posy
pane pIskem, zap a sis t e: populum ex
trema exorare harena H; cervus periturus
harena 0; opus arenae promittere T sm.
vystoupiti jako gladiator; - meton. za
pasnIci: cum iuris idem contingat hare
nae Iv kdyz totez pravo maji zapasnici.

harenaria, ae, f. (sc. fodina) [harena]
piskovy dill, pIsnIk, plskoviste, pIs
kovna.

harenosus, a, um [harena] pIscity:
ager S, humus S, litus V; suhst. humi
aridum (v. t.) atque harenosum S.

hariolatio, onis, j. [hariolor] hiidanI,
vesteni.

hariolor, ari, atus sum [!lariolus] ha
dati, vestiti.

hariolus, i, m. [srov. haru-spex] ha
dae, vestec.

Harmodius, ii, m. ['Ap(J.6~~o<;] spolu
s Aristogeitonem vrah Hipparchuv, viz
Aristogiton.

harmonia, ae, f. [&p[LovEex] souzvuk;
personif. Harmonia, ae, j. dcera Area
a Afrodity, chot' Kadmova, matka Se
melina a Inoina.

1. harpago, onis, m. [&p7t"exy~,·&pmx
~w] 1hiikna drev. tyei 2 zvl.vevoj. hiik
k zachycovani lodi n. k strhiivani zdi.

2. harpago, are, avi, atum [&p7t"exy~]

1 zachycovati lod' 2 yuh. loupiti.
Harpalyce, es, j. ['Ap7t"ex/\ux'I)] Thrll

canka, kralovska dcera, proslula lov
kyne V.

harpe, es, f. [&p7t'Y) srp] mee se srpo
vitym nasadcem, jejz pujcil Hermes
Perseovi k zabiti Medusy.

Harpocrates, is, m. rAp7t"Oxp&:r'l)<;]
egyptsky buh mlcenI; pren. clovek mlce
livy.

Harpyia, ohyc. pI. -yiae, arum,j. ["Ap
7t"U~ex od &:pmx~(J.l] myth. bytosti, zpola
zeny, zpola ptaci, jez krali salmydes
kemu Fineovi jIdlo bud' uchvacovaly
nebo znecist'ovaly. •

Hariides, um, m. Harudove, kmen
germansky mezi Rynem, Mohanem 'a
Dunajem, puv. snad na poloostr. Jut
skem usazeny; pomahal Ariovistovi
a s nim byl od Caesara premozen.
. harundifer (arundifer), a, um [ha
rundoa fero] nesoud rakos, ovenceny
trtinou: caput O.

harundineus (arundineus) [harun
do] titinovy, rakosovy, z rakosu; meton.
harundineum carmen 0 pIsen piskana
na rakos6vou pist'alu.

harundinosus (arundinosus), a, um
[harundo] rakosnaty, bohaty rakosim:
Cnidus harundinosa Ct.

harundo (snad puv. arundo), inis, f.
[snad srov. &pov] 1 thina, rakos, rako
sina, pI. n. sg. kolekt. rakosi: fluvialis h.
V; basn. jako odznak bohu rek: crinis
umbrosa tegebat h. V 2 meton. co se
z rakosu zhotovuje a pastyi'ska piSt'ala
a oh. varhiinky, moldanky (O"up~y~), slo
zene z nekolika rakosovych rourek postupne del
sich a delSich, slepenych voskem: cerata h. 0
Pfletna: Tritoniaca h. 0 b prut udicny:
captare harundine pisces Tb C u tkal
covskeho stavu brdo: stamen secernit h. 0
d nasada sIpu: telum (sip) habet sub
harundine plumbum 0; synckd. SIp: leta
lis h. V e cizbai'ska vejicka: harundine
sumpta Faunus sum Pp frakoska: nee
crepuit harundine custos Pp; rakosova
hUlka jako konik deti: equitare in ha
rundine H g pero (psad): tristis a. M.

haruspex, icis, m. [prvni slozka v lat.
nedolozena, druM ·specio] vI. zkoumatel
vnitrnostI, haruspex, t. j. hadacz vnitr
nost! obetovanych zVIrat (ciste lat .. ex
tispex): cum haruspices ex tota Etruria
convenissent C.

haruspicinus, a, um [haruspex] ha
ruspicky: h. libri C; suhst. haruspicina,
ae,f. haruspictvI, umenI hadati z vnitr
nostl obetnIch zvIrat.
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haruspicium n, n. [haruspex] ha
ruspictvi, hadani z vnitinosti zertev.

Hasdrubal, alis, m. Kartagiiian
1 syn Hannonuv, vojevudce na Sicilii
proti Metellovi 2 zet' Hamilkara Barky,
vojevudce v Hispanii t 221 3 bratr
Hannihaluv, padl 207 u ieky Metaura
4 otec Sofonisbin.

hasta, ae, f. 1 puv. h ul, hulka, tye
ka: pampineis' agitat velatam frondibus
hastam 0 = thyrsum; rovnez foliis mol
libus lentas intexere hastas V = thyrsos;
hastae gramineae C hole hambusove
2 jako zbraii: dievce, kopi, ostep
a h. ferrata L; hastam dirigere in alqm
0, mittere 0, iacere T, proicere N, iacta
re V; hasta transfigere alqm C Cr; obyil.
ze dreva jllsanoveho: h. fraxinea 0; hasta
pura S T bez hrotu, vyznamenanf za udat
nost; ":" obr. hastam abicere C = mysli
pozhyti, nemysliti na daW obranu
b spec.jako odznak verej. jednanf, zvI. drazby:
sub hasta vendere L C veiejnou drazhou
prodati; ad hastam publicam accedere N
ueastniti se statnich drazeb; odt. hasta
= drazha: ilIa infinita Pompei h. C
vecne drazhy (pozustalosti) P.; ius
hastae T pravo drazebni.

hastatus, a, um [hasta] dievcem
opatieny, kopim ozhrojeny a vub.
acies hastata T; subst. X milia hastato
rum Cr (vojinu) kopiniku b zvI.
hastati, arum, m. kopinici, prvni iada
bitevni, jez puv. byla vyzbrojena (i s druhou
radou t. zv. principes) kopim, kdezto
tretf rada (triarii) mela pilum; po valkiich
punskych stali hastati v druM rade; odt. adj.
primus, secundus, tertius ordo hastatus
L 1. 2. 3. oddelelli hastatu; ex primo
hastato Cs z 1. oddeI. hastatu.

hastile, is, n. [hasta] a ratiste,
dievce, dievena tye kopi: h. e silva
recisum 0; rasa hastilia aptare V; prenes.
tyc, hulka: rasae hastilia virgae V hul
ky z oloupanych prutu; densis hasti
libus horrida myrtus V hustymi jako
hydievcivetvovim b hazed ostep:
Picus hastilia bina ferebat 0; contortum
hastile immittit V; jako'adj.: arma hasti
lia Cr zbrane metaci.

(hastihidium, ii, n. [hasta a' ludo]
hra ostepem, vilb. rytiiska hra.)

(hastiliido, ere [hasta a ludo] hnlti
si ostepem, vub. hrati si zbrani.)

haud, haut a hau (toto pred souhI.)
zaporka ne (puv. vYzn. subjekt. naproti
objekt.non) 1 u sloves haud ,displicet res
Tullo L = zamlouva se; progenies haud
infitianda parenti 0 nepopiratelny, je
hoz nemuzezapiiti; - zvI. haud scio, an
C nevim, zda = asi, tusim, nejspise:
tibi tanti honores habentur, quanti haud
scio an nemini C; h. s. an recte dixerim
C = snad jsem to iekl spravne 2 u ad
jekt. haud alienus L doMe se hodici,
zceIa piimereny; haud dubius L nepo-"
chyhny, jisty; haud magnus C nehrube
veliky, skrovny; haud leve decus T ne
bezvyznamny;' haud nescius T dobie
veda 3 u zajm. h. quisquam L sotva kdo;
h. alius L 4 u adverb. haud cunctanter
L zcela hez vahani; haud gravatim L
beze vsi tezkosti, velmi ochotne, rad;
hlfUd facile L nerad; haud ita pridem H
neni tomu tak davno, co; haud minus
quam L prave tak jako; haud secus L 0
rovnez tak 5 u jineho pHsI. ureeni: neve
ignorate Saturni gentem, haud vinclo nec
legibus aequam V = aequam s'ine vincu
lo et'legibus; hauddum jeste ne: h.
quisquam hostium senserat L; Samni
tem h. domitum L; haudquaquam ni
kterak, docela ne: h. mirandum est
C; h. idem animus L.

hauria, ire, hausi, haustum (hausii
rus V) 1 puv. a eerpati, nabirati:
hausta unda 0; lymphas de gurgite V;
de dolio h. C; pHsI. de faece (v. t.) h. C;
prenes. ex natura ipsa legem h. C; ex
vano h. L ze spatnych pramenu, eer
pati; - spec. prolevati, cediti: san
guinem LC; veterem cruorem 0 b (na
bfrati a) phi, ssati: lacus, quos si
quis faucibus hausit 0; pocula h. L,
pa,teram V vypiti, vyprazdniti; alveus
haurit aquas 0 ssajt; 2 0 jin. vecech:
pulverem palmis h. 0 nabirati; terrae
immurmurat haustae 0 do vyhrabane
zeme; pulveris hausti cumulus 0 nahra
hany; cineres h. 0 shrabati; aurum ex
gazis h. C brati; suspiratiis h. 0 zhlu
poka vzdychati 3 vycerpati, vy
prazdniti' a totiens haustus crater 0;
voluptatem C "eiSi rozkose" b metaf.
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sm. az do konce snesti, vytrpeti: dolo
rem, calamitatem C; supplicia V "medi
um sol orbem hauserat V polovici drahy
urazil 4 pozHti, pohltiti, stra
viti: hauriuntur gurgitibus T; duobus
in gurgitem haustis L; lapsos amnis
hausit Cr; naves mari haustae L; limo
L; 0 ohni: theatrum igni haustum T; vi
neas incendium hausit L; multos hausit
Jlamma LT; - spec. prohyfiti, pro
marniti: sumptum C; sua h. T sve
penlze 5 prokla ti, prohodnouti: ven
trem L; iugulum T; latus gladio Cr;
pectora ferro 0; lumen 0 oko vyplch
nouti; obr. pavor haurit corda V pro
nika 6 pojlmati do sehe: ignes pec
tore h. 0; lucem h. V uzflti svetlo
(sveta) = naroditi se; auras h. V na
hIrati vzduch = dychati; caelum h.
(oculis) V = spatriti; vocem auribus h.
V slyseti; spem animo h. V; vnlma ti,
(uplne) chap a t i: cogitatione h. alqd C;
animo hauri Vuvaz v duchu; quasdam
artes h., omnes libare T sm. osvojiti si
zcela ... castecne.

haustus, us, m. [haurio] a cerpanl:
aquaeductus, haustus . .. a patre sumi
tur C pravo cerpati vodu b nacerpane
mnozstVI: h. aquarum V nacerpana vo
da; h. harenae 0 hrstka plsku; h. aquae
o dousek; haustus Bacchi sumere alci 0
na neel zdravi phi; h. sanguinis 0; h.
fontis Pindarici H napitl (se) z pindar
skeho pramene = napodoheni Pinda
ra; alium domi esse caeli haustum Cr
jinak se dYcha.

have, haveto viz aveo.
Heautontimoriimenos, i, m. [e:au't"ov

't"L{LWPOU{LEVOi;] ,Sehetrapic~, nazllv veseIo
hry Terentiovy.

hebdomadarius, a, um [hebdomas]
tydennL

hebdomas, adis,f. [e:~~O!LcX.i;] sedmic
ka; spec. sedm dnl, tyden; sedmy den
zvl. nemoci C.

Hebe, es, f. ["H~'tJ] hohyne Mladl,
dcera Herina, zroz~na hez otce (Iovis
privigna 0), cisnice hohu.

hebeo, ere, -, - hyti tupy: ferrum
L; prenes. sanguis h. Vjest Hna; sensus h.
o jest mdly; ipsi hebent T nie nedelajL

hebes, tis, abI. -ti [hebeo] tupy a puv.

telum C Cr; mucro 0, gladius 0, lunae
cornua C b 0 duchu ratio hebetem facit
aciem C otupuje hystrost dusevnl; in
genium C slahy; hebes esse videtur 0
slahomyslny, hlhy; quis adeo h. T
zpozdily, hloupy c prenes. mdly, sla
hy: ictus 0, color 0, os 0 hez chuti;
sensus L C; miles ad sustinendum la
borem T IIny; exercitus S chahY.

hebesco, ere, -, - [hebeo] tupeti;
ob.jenprenes. oehah ova ti, slahnouti:
sidera T; mentis acies C; virtus S sHy
pozhYva.

hebeto, are, avi, atum [hebes] otu
po vat i: hastas L; ferrum L; prenes. z e
sI a h 0 vat i: visus alci V; dies hebetat
sidera 0; Jlammas taurorum 0 zar
hyku (srsicich plameny).

hebetiido, inis,f. [hebes] tupost.
Hebraeus, a, um ['E~pIi(LOi;] hehrej

sky, zidovskY.
Hebrus, i, m. ["E~POi;] hlav. reka

thracka, nyn. Marica; meton. = Thrakie.
Hecate, es n. 00, f. ['ExcX.'t"1J] hohyne

mesice a kouzel, ztotoznovana s Arte
midou n. s Persefonou: dea triformis,
triceps 0 (vzhledem k fazlm mesice);
adj. Hecateius, a, um Hekatin: carmina
H 0 kouzelna rlkadla; fern. Hecateis,
idis: herbae 0 kouzelne hyliny.

Hecato, onis, m. ['Exoc't"wv] Rhod'an,
zak Panaitiuv; napsal- spis 0 povin
nostech.

Hecatompylos, i, f. [hCl't"0fL7tUAOi;,
sc. 7tOALi; = ,stohranne mesto'] 1 The
hy, mesto v hornlm Egypte 2 mesto
na hranicich parthskych.

Hector, oris, m. ["Ex't"wp] Hektor,
syn Priamuv a Hekahin, hlilvni oh
hajce Troje, zahity Achilleem; adj.
Hectoreus, a, um Hektoruv: hasta 0;
coniunx V = Andromache; Mars 0
hoj s H.; gens H. V = Trojane; amnes
H. V = trojske.

Hecuba, ae, f. ['ExcX.~'tJ] Hekahe,
ehot' Priamova, dcera Dymantova; po
padu Troje pripadla za kofist Odys
seovi. Pomstivsi na Polymestorovi
smrt sveho syna Polydora, hyla pro
menena ve psa C O.

hedera n. edera, 00, f. hfeetan, jehoz
se hojne uzfvaIo v kultu Bakchove: collecta
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2. Helvii

capillos hederii 0 veneem hiectano
vym; plur. hederae uponky hiect'anove;
hiisn. sacri hcdcrae cultores 0 = etitele
Bakehovi.

hederiger, era, erum [hedera a gero]
brect'anonosny Ct.

hederosus, a, um [hcdera] pIny
brect'anu, hiect'anovy: hederosum an
trum Pp roklina porostla hieCt'anem.

hedychrum, i, n. [~MXpoU\l] vonny
balzam.

Hegesias, ae, m. ['HY'f)aLIY.C;] 1 filo
sof z Kyreny, ziI za krale Ptolemaia
Filadelfa 2recnik a dejepisee z Magne
sie, napsal spis 0 cineeh Alexandra Vel.

Hegesinus, i, m. ['HnaLvouc;] filosof
akademieky, ucitel Karneaduv, v 2.
stol. pr. n.l.

hei, heia viz ei, cia.
heic, heice viz 2. hic.
Heius, i, m. bohaty obcan mamer

tinsky Verrem oloupenY.
Helena, ae, (-ne, es),f. ['EAEV'f)] dee

ra Diova a Ledina, sestra Kastora a
Polydeuka, ehot' spartskeho krale Me
nelaa, unesena Paridem.

Helenus, i, m. ["EAEVOC;] syn Pria
muv, vestee; po padu Troje s Neopto
lemem priscl do Epeiru.

Heliades, um, f. ['HA~&.OEC;] deery
Hcliovy, sestry Faethontovy, prome
neny v topoly; z jejieh slz pry vznikl
jantar: lacrimae Heliadum O.

Helice, es, f. [,EALXYJ souvisf S EALcrcrO
!J.(U vinu sc, vI. zavit, meton. hle
myzd.'] 1 souhvezdi Vclkeho Vozu (na
zvane tak podle sveho otaciveho pohyhu kolem
p6lu) = lat. Septentriones 2 mesto na
pohi. Aehaic, r. 372 po zcmetrcseni
morem pohleene.

Helicon, onis, m. ['EA~X6>V] pohori
v Boiotii s ehramcm Apollonovym a
s hajem zasveeenym Musam; u neho
mesto Thcspic; Heliconis alumnae 0 =
Musy; meton. totum Helicona dedisset 0
= umeni vseeh deviti Mus; adj. Hell
copius, a, um heIikonsky, u H.: Tempe
0, collis Ct.

heliocaminus, i, m. [~ALOXcX!J.L'lOC; vI.
,slunccni pee'] svetniee na vysluni.

Heliodorus, i, m. ['HA~6o())poc;] re
tor za doby Horatiovy.

Heliopolis, is, f. ['HA~OU7tOA~C;] mesto
v dol. Egypte.

Hellanice, es, f. ['EAAIXVLXYJ] sestra
Klcitova, ehuva Alexandra Vel.

Helle, es, f. ["EAAYJ] deera Atha
mantova a Nefelina, sestra Frixova;
na eeste do Kolehidy spadla do more;
to po ni dostalo jmeno Hellespontos
(= "more Hellino").

helleborus, i, m. tez -um, i, n. [£AAE
~opoc;] cemeriee; u st. Iekem proti sflenstvi.

Hellespontus, i, m. ['EAA~cr7tO'l'tOC;,

viz Helle] Hellespont, nyn. uzina Darda
'nelska; meton. krajina u H.

helluatio, onis, f. [helluor]' hyreni.
helluo, onis, m. [helluor] hyriI: patri

monii C mrhac dedietvi otcovskeho;
ohr. h. patriae C.

helluor n. heluor, iiri, iitus sum hy
riti: in exostra C; rei publicae sanguine
C koupati se v krvi; quasi helluari
libris C ,lczcti' v knihaeh (0 nemirnem
jejich ctenf).

Hellusii, orum, m. sarmatsky kmen.
helops, [gAAO~] ryha mofska me

coun 0.·
Helorus, Helorius viz Elorus.
Helotae n. Hilotae, iirum, m. [Et

A{;)1"o(~] heilotove, porobeni potomei
pokorenyeh puvod. obyvatelu Lako-
niky. .

heluor viz helluor.
helvella, ae, f. [demin. od helvus zlu

tavy] zelenina.
Helvetii, orum, m. Helvetiove,

narod gallsky za doby Cacsarovy sidlfci
v u~emi nyp.. Svyearska; adj. Helve
tius a Helveticus, a, um helvetskY.

Helvidius, a, rod rimsky zejm 1 H.
Rufus, jezdec, pritel Klucntiuv 2 H.
Priscus r. 51 n." I. vojevudee v Kap
padokii 3 H. Priscus, zct' Thrasey
Pacta, za Vcspasiana popraveny.

1. Helvius, a, plebcjsky rod rimsky;
zejm. 1 C. Helvius Cinna, trib. pI. r. 44
pl'. n. I., pHvricnee Caesaruv, snad to
tozny s basnikem Cinnou, druhem Ka
tullovym 2 Helvia, matka Cieeronova
3 Helvia, matka filosofa Seneky.

2. Helvii, orum, m. Helviove, gall
sky kmen na pravem hiehu dolnlho
Rhodanu.
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hem (ern), interj. vy-raz bud' podivu:
aj! nebo zalosti:ach!

hemerodromus, i, nom. pI. -oe, rn.
[~[LE:po3p6fLOC;] hezec, rychly posel, ku-
ryr. .

hemicilIus, i, m. [~[L(XLnOC;] polo
vienl osel, mezek (nadavka) C.

hemicyclium, ii, n. [~[LLXOXALOV]

polokruh; zvI. segadlo tvaru polo
kruhu.

hemisphaerium, ii, n. [~[LLO"cpcdpLOV]
polokoule; polokulova klenha.

hendecasyllabi, orum, m. [ev3E:xcx
O"On6c~OL] verse jedenactislahiene, loga
oedicke (sapfieky, alkajsky, a zvl. falaeeky
n Ct).

Heniochi, orurn, rn. ['HVLOXOL] ko
covny narod' mezi; Uralem a Kavka
zem.

Henna n. Enna, ae, f. (["Evvcx] me
8to ve stredu Sicilie (nyn. Castrogio
vanni) s chramem Demetrinym; vysta
veno na vysine, odkud hyla podle po
vesti unesena Persefone; adj. Hen
naeus, a~ um hensky: moenia 0; Hen
nensis, e: ager C; obyv. Hennenses,
ium, m. Heiiane.

hepar n. epar, (h)epatis, n. [~1t6cp]

jatra (lat. iecur).
Hephaestia, ae, f. ['HcpOlLO"TLCX] He

faistia, mesto na Lemnu.
Hephaestion, onis, m. ['HcpOlLO"T(WV]

Hefaistion, vojevudce a duvernlk Ale
xandra Vel.

hepteris, is, f. [e1tT~pr,c;] sedmives
lice, sedmii'adka, t. j. lod' se ,sedmi ra
dami vesel na kaMe strane L.

hera n. era, ae, f. [fern. k herus] panl:
herae pensa rependere 0 (jako otroky
ne); h. Fors basn. u C osud vladnouci;
h. rapidi Tritonis Ct = Minerva. '

Heraclea n. -ia, ae,f. ['Hp&XAE:LOl] He
rakleia, mesto Herakleovo 1 v Luka
nii u zal. _Tarentskeho, osada tarent
ska 2 H. Pontica v Bithynii u Cerneho
more pi'i nst! reky Lyku, osada megar
ska 3 H. Minoa na Sicilii, zap. od
Akragantu, osada foinicka 4 H. Pela
gonia v Makedonii, nyn. Bitolj 5 H. Tra
chinia zap. od Thermopyl, osada spart
ska 6 H. Sintica, v Makedonii na lev.

, hr. reky Strumy. Adj. Heracleensis n.

Heracliensis, e heraklejsky; subst. He
racleenses, ium, m. Heraklejane; fee.
Heracleotes, ae, m. heraklejsky: Dio
nysius C; pI. Heracleotae arum, m.
Heraklejane.

Heracleum, i, n. ['Hp&XAE:LOV, se.
tE:'p6v] chram Herakleuv, nejjiznejsi misto
makedonske.

Heraclides, ae, m. ['HpoeXAd3r,c;] po
tomek Herakleuv, Herakleovec; jako
jm. vI. H. Ponticus, 610sof, zak Plato
nuv a Aristoteluv.

Heraclitus, i, m. ['Hp&XAE:LTOC;] He
rakleitos 1 H. Efesky, 610sof ionsky,
kol. 500, ueil, ze je oheii pralatkou
vsech veci 2 H. Tyrsky, filosof starSl
Akademie.

1. Heraea, ae, f. ['HpCX(Ol, se. 1t6ALC;]
tvrz na zap. h''ranicich Arkadie.

2. Heraea, orum, n. [TOc 'HpOl~Ol]

Heraje, slavnost Hei'ina.
<heraldus i heroldus, t, m. hlasatel.>
herba, ae, f. a hylina, zelina,

r 0 St lin a: herbae agrestes C divoce ro
stoud; h. sterilis Cr, h. inutilis hyH, h.
pqlustres L hazinne; h., salutaris 0 le
eivil; kolekt. a plur. ros in tenera herb~ V
na hylinach; cervus equum communibus
herbis pellebat H s pastvy; equus, im
memor herbae fontisque V = nechtejlci
ani se pasti ani phi b travnik, drn:
somnus in herba -V; neque pecori h
cundior herba est 0 trava, pastva; rmtlta
h. H husta trava C zvl. a zelenina:
herbas condire C; h. ltipathi HfJ kou
z eIn a h y lin a: revocatus herbis et amo
re Dianae V; herbae potentes 0 " s t e
hlo, stonek hyliny: primis segetes mo
riuntur in herbis 0 v prvnlch stehlech;
graminis herba V; frumenta in herbis
sunt C L nevymetane; odt. pHs!. adhuc
fua messis in herba est 0 srovn. ,tva
psenice jeste nekvete'; - spec. stehla
travin jakoZto posvatne hyliny fetialiI
(jinak zv. verbenae, sagmina): fetialis ex
arce graminis herbam puram attulit L.

herbiirius, a, um [herba] rostlinny,
hylinny: ars herbaria nauka 0 rostli
nach, hotanika.

herbesco, ere, -, - [herba] kHciti,
vyrustati v rostlinu: viriditas herbes
cens C.
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herbidus, a, um [herba] travnaty,
zeleny: campus L, insula Pn.

herbifer, fera, ferum [herba a fero]
travonosny, na travu bohaty; colles 0;
Acis O.

herbigradus, a, um [herba a gradior]
trlivou se plouZici (0 hlemyzdi) Msn. u C.

Herbita, ae, f. ["Ep~~'t"iX] mesto na
Sieilii na zap. od Etny; adj. Herbiten
sis, e herbitsky: ager C; obyv.Herbi
tenses, ium, m. Herbit'ane.

<herbivagus, a, um [herba a vagor]
tekajici po trave.) "

herbosus, a, um [herbal travnaty,
travou bohaty: campus H, pascua 0,
flumen V.

herbula, ae, f. [herbal bylinka.
hercisco n. ercisco, ere, -, - de

dietvi deliti: arbitrum familiae hercis
cundae postulare C za ucelem rozdeleni
dedietvi; herctum (supinum) ciere C
povolavati (dedice) k deIeni dedietvl.

herctum viz hercisco.
Herculaneum, i, n. 1 mesto v Sam

niu nezname polohy 2 v Kampanii
u Neapole, zasute pH zemetreseni r. 79
n. I.; adj. Herculaneus, a, um herku
lansky: via H. C mezi jezerem Lukrin
skym a morem; Herculanensis, e: fun
dus C; jako subst.: in Herculanensi C
v uzemi h.

Hercules, is n. zr. i, m. ['Hp~X.AliC;]

Herakles, syn Diuv a Alkmeny, vnucky
Perseovy, heros proslaveny silou a vy
trvalosti; od jeho jmena tyto odvozeniny:
a hercules, hercule, hercle; mehercule,
mehercle, mehercules puv. pH Hera
kleovi, pak = zajiste, vpravde: licet
hercules undique omnes terrores im
pendeant C treba by pHsambuh ••. ;
ncque ego hercule praetereo H; minime
hercle (indiget mei Africanus) C za
jiste ne! sed mehercule magis stre
nuus quam felix (exercitus) S b adj.
Herculeus, ~, um herakleovsky (her
kulsky), Herakleuv: artus, lacerti, vires,
arcus 0; labor H; gens 0 = Fabiove;
hospes 0 = Kroton; arbor V cerny to
pol; urbs 0 = Herculaneum; Herculea
litora Pp breh u Herkulanea.

Hercynia silva, Hercynius saltus,
tez samotne Hercynia, ae, f. les Hereyn

Latinsko-cesky slovnik.

sky, nyn. Cerny les, horstvo jihonemee
ke az k Hareu, podle Cs od pramene
Dunaje az po Dakii.

Herdonia, ae, f. ['EpilovtiX] mesto
v Apulii; nyn. Ordona.

here viz heri.
hereditarie,adv. [hereditarius] dedicne.
hereditarius, a, um [hereditas] de-

dietvi se tykajici, de dicky: auctio C,
ius C, societas C; zdedeny, dedicny:
cognomen C, quaestura C.

hereditas, atis, f. [heres] dedietvi
a abstr.: hereditate possidere alqd C;
odium hereditate relictum N zdedena
b konkr.: hereditatem capere, adire C
ujmouti se dedietvi, tez h. cernere (v. t.)
C; h. procurare Cs spravovati. '

heredito, are, avi, atum [heres] 1 de
diti 2 dosazovati za dediee.

heremita, viz eremita.
Herennius, ii, m. rod rimsky pu

vodu samnitskeho; zejm. 1 C. Pontius H.
vitez u Kaudia 321 2 C. H. neznamy
retor, podle nehoz nadepsan spis ,Rhe
torica ad Herennium' 3 T. H., kupee
syrakusky, na rozkaz Verruv popra
veny 4 H. Senecio, zivotopisee Helvi
dia Priska, Domitianem popraveny.

heres, edis, m. if. dedic, dedicka: here
dem facere C, instituere C, scribere C de
dieem ustanoviti; h. omnium bonorum
L; h. ex tertia parte C, quartae partis H;
h. secundus C d. na druhem miste,
t. j. kdyz prvni zemre nebo dedictvf nechce;
prenes. 0 hlavach hydry: gemino cervix he
rede valentior 0 dvojim novym na
rostem.
. heri a here (pres herf,) adv. [srov. X·lHc;]
vcera; prenes. pred ehvili, nedavno.

hericius viz ericius.
herifuga, ae, m. [herus a fugio] panu

utikajiei Ct.
herilis n. erilis, e [herus] panuv, pa

nin: ad nutus aptus heriles H; mensae
assuetus herili V.

Herillus, i, m. ["HPLAAOC;] filosof
stoieky z Kartaginy, zak Zenonuv,
kladoucl nejvyssi dobro ve vedeni; zaei
jeho Herillii, orum, m. Herillovci.

Hermae, arum, m. [<EP!1.iXL] he r
m 0 v k y, t. j ctyi'hrann6 sloupy s hlavou
Hermovou.
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Hermagoras, ae, m. ['EpfLocy6pocc:;]
1 retor reeky na Rhodu za doby Cic.
2 retor za doby Augustovy.
,Hermaphroditus, i, m. ['EpfL&lfJp6aL

't"oc:;] myth. dvojpohlavnf bytost, syn
Hermuv q Afroditin: biformis O.

Hermathena, ae,f. ['EPfLor.&~V'Y]] sou
soM Herma a Atheny.

Hermeracles, is, m. ['EpfL'Y]POCXA~C:;]

sousosf Herma a Heraklea.
Hermes n. Herma, ae, m. ['EpfL~C:;]

1 huh Hermes; ohyc. = hermovka;
2 propustenec Plinia MI.

Herminones, num, m. souhrnny na
zev germ. kmenu ve strednf Germanii T.

Hermione, es, f. ['EpfLL6v'Y]] 1 deera
Menelaova a Helenina, nevesta Neo
ptolemova 2 mesto v Argolide v jiz.
dpu, nyn. Kastri.

Hermodorus, i, m. ['EpfL6a<upoc:;]
t knlze efesky od spoluobcanu vypu
zeny za doby decemviru Hm. 2 filo
sof, ,zak Platonuv 3 stavitel ze Sala
miny.

Hermogenes, is, m. ['EpfLOY€V'Y]C:;] viz
Tigellius.

Hermundiiri, orum, m. germansky
narod u Labe.

Hermus, i, m. ["EpfLOC:;] reka v Lydii.
hernia, ae, f. prutd, kYla.
Hernid, orum, m. Hernikove, staro

italsky kmen v Latiu; adj. Hernicus, a,
um hernicky: saxa V, ager L.

Hero, us,f. ["Hp<u] knezka Afroditina
v Sestu, milenka Leandrova.

Herodes, is, m. ['Hpcflar,c:;] 1 kral
judsky t 2 n. I.; 2 filosof athensky,
ucitel syna Ciceronova Marka.

Herodotus, i, m. ['Hp6ao't"oc;] dejepisec
reeky z Halikarnassu v V. stuI. pro n. I.

heroicus, a, um [~p<ULx6c;] herojsky,
hrdinsky, bohatyrsky: tempora, aetates,
personae C.

heroine, es, f. [heros] heroina, re
kyne Pp.

herois, idis, f. [~p<utc:;] heroina: vete
res heroidas aequare 0; mores heroisin
(dat. pI.) aequi O.

heros, ois, m. [~P<UC:;] heros, hrdina,
bohatyr: h. Theseius = Hippolytos 0;
h. Rhodopeius = Orfeus 0; h. Neptu
nius = Theseus 0; h. Laertius = Odys-

~eus 0; h. Cythereius - Aeneas 0;
pi'enes. vynikajfcf muz: colloquium cum
heroibus nostris C = s Brutem a Kas
siem.

herous, a, um [~pii>oc:;] herojsky, bo
hatyrsky; epicky: heroi versus C =
hexametry; tez ahsol.: Ponticus heroo
clarus 0 = heroico versu.

Herse, es, f. [,'EpO"'Y]] dcera Kekro
pova, milenka Hermova.

HersiIia, ae i HersiIie, ak. Hersilien
0, f. jedna z unesenych Sabinek, chot'
Romulova, po smrti zboznena jako
Hora Quirini O.

herus i erus, i, m. pan 1 proti otroku:
adhibenda saevitia est, ut heris in famu
los C 2 jako majitel neceho: propriae tel
luris H; fundus pascit erum arvo H;
3 pi'enes. 0 hozfeh Ct H.

Hesiodus, i, m. ['HO"£oaoc:;] didakticky
hasnfk reeky z Askry na upatf Heli
konu, v 8. stoI. pro n.l.; adj. Hesiodeus,
a, um Hesioduv, hesiodskY.

Hesiona, ae (V) i -e, es (0) f. ['HO"L6v"I]]
dcera trojskeho kraIe Laomedonta,
sestra Priamova; osvobozena Herakle
em od morske obludy, kterou na Troju
poslal Poseidon, a dana druhu Hera
kleovu Telamonovi.

Hesperia, ae,f. ['EO"TCcPLOC se. y~] Za
pad, zeme zapadni: Hesperiam Grai
cognomine dicunt V (0 !taIii); Hesperia
ab ultima H = z nejzazsiho zapadu.

Hesperie, es,f. ['EO"TCEPL'Y]] dcera He
nfho hoha Kebrena.

Hesperus, i, m. [EO"TCcpOC:;, srov. ves
per] Vecernice: illam non Aurora videt,
non Hesperus 0; adj. Hesperius, a, um
na zapade lezfcf, zapadnf: amnes, axis
(nebe), fretum O;fluctus H; H. terra V
= Italie; Hesperis, idis, f. zapadnf:
aquae V = italske; suhst. Hesperides,
um, f. ['EO"TCcpLacc:;] Hesperidky, dcery
Noci, jez na dalnem Zapade mely strom
se zlatymi jablky.

hesternus, a, um [heri] vcerejSf: he
sterno die, tez samotne hesterno C vcera;
fercula inerant hesterna canistris H od
vcerejska; ignis in hesterno stipite par
vus erat 0 na dreve jiz vcera palenem.

hetaeria, ae, f. [hOCLpLOC] sdruzenf,
zvl. nahozenske a politicke, klub.
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hetaerice, es, f. [€'t'Q(LPLX~] druzina,
vI. ,prateIska': ala equitum, quae h.
appellabatur N.

(heterogeneus, a, um [€'t'EPOYEV~';]

ruznorody.)
heu, interj. ach! hecla! 6!: heu me

miserum! C; heu miser O.
heus! interj. hIe! hej! pozor! sIys!:

heus etiam mensas consumimus V.
hexameter, tri, m. [€~&(LE't'pO';] he

xametr, daktylsky vers sestistopY.
hexapylon, i, n. [€~&7tUAOV] hrana

v Syrakusach se sesti vchody.
hexeris, is, f. [€~~P'Yl';] sestiradka,

lod' 0 sesti radiieh vesel po kazde strane.
hiatus, us, m. [hio] a zejicl otvor;

rozsedlina, propast: telluris, terrenus
0; terrarum C; spelunca vasto hiatu V;
Jons patulos incinctus hiatus gramineo
margine 0 pramen majicl koryto oh
rostle travou b otvor list, otevrena
li sta, tlama: atris hiatibus Hydra V
s cernymi tlamami; auras captare hiatu
o C prenes. ,velkohuhe' slihovani,
chluhne ohlasovani: quid dignum tanto
feret hic promissor hiatu H; hltavost,
chtivost neceho: h. praemiorum T;gram.
pruzev (0 styku. dvou samohliisek) h. et
concursus vocalium C.

1. Hiber, eris n. eri, m. plur. Hiberes,
um n. Hiberi, arum, m. ["I~'YlpE';] Ihe
rove, narod u reky Iheru (nyn. Ehro,
Hiberus, i, m.) v Hispanii; adj. Hibe
rus, a, um ihersky: gurges V, Jlumen 0
= okean; lorica Hz zelezaren u Iheru;
~oves 0 V = skot Geryonuv; pastor 0
= Geryon; piscis H = makrela; Hibe
ricus, a, um hispansky: Junes H.

2. Hiberi, arum, m. narod jizne od
Kavkazu; jejich zeme Hiberia, ae, f.
HT.

hibernaculum, i, n. [hiberno] zimni
stan, zimni ohydH; plur. zimni tahor,
zimni Iezeni: hibernacula lignea L; le
giones in h. mittere L, deducere Cs.

Hibernia, ae, J. Irsko (kelt. Erin).
hiberno, are, avi, atum [hibernus]

prezimovati: ut naves in sicco hiberna
rent L; quemadmodum milites hiber
nent C.

hibernus, a, um [hiems, srov. XEL(LEpL
\/6c;] zimni; studeny, houHivy: men-

1. hie, haec, hoc

ses, tempora C, soles V, annus H roeni
doha; hibernae Alpes H v zimni cas;
h. mare H houilive; h; expeditio L; hiisn.
h. Lycia V, v niz Apollon zimu travi;
hiberna castra L; odt. hiberna, arum, n.
zimni tahor, zimni Iezenl; hiisn. terna
transierint hiberna V tii zimy.

Hiberus viz Hiber.
hibiscum, i, n. [t~(jy'O';] ihisek,

rostlina Iecivii i pfenf: gregem viridi com
pellere hibisco V do ihisku zahnati; gra·
cili fiscellam texit hibisco V kosicek
z jemneho ihisku plete.

hibrida n. hybrida, Iepe ibrida, ae,
m.iJ. misenec, puv. ozvffateeh; 0 lideeh-:
h. Persius H pochiizejicl z Rimana a
cizinky.

1. hie, haec, hoc (kde je1wc pred
samohl. mereno dlouze, je to delka posicnf,
vI. hoec z*hodee, podle toho i mask. hice)
[oc m. -ce, srov. 2. cedo a tvary huiusce,
hisee, hosee, tiiz. hicine, hiscine] ziijm.
ukaz. ten to a ukazuje a na 1. osobu' =
ja: hunc hominem H = me; culpam
hanc miserorum morte piabunt V mou
vinu; quod si haec vox saluti Juit C
tento muj hlas; hoe mare H toto nase
more p na osobu neb vee mfstne pntomnou:
saepenumero admirari soleo cum hoc C.
Laelio C s timto zde 'Y na predmet casem
pHtomny: hoc triduo£ v poslednich
tiech dnech; his paucis diebus C v tech
to nekolika dnech, haec tempora S ny
nejsi; hic mos C nynejsi; hie ordo L
tento nynejsi rad; in hoc aevi 0 az do
piitomnosti; hac annonaC za nynejsi
drahoty; in hac magniJicentia Lpri
nynejsi nadhere; haec vituperare C ny
nejsi pomery; hi eonsules C nynejsi; in
parva (se. Roma) spes tamen huius (se.
Romae) erat 0 tohoto nynejsiho Rima
«5 na predm. vyznamem, ziijmem atd. nej
bliZsf: hie tantus vir N; hoc tantum boni
C tato tak velika vyhoda; haec sequi S
touto cestou se hrati b v protive ukazuje
a hic k blizsfmu, ille ke vzdiilenejsfmu:
Caesar magnus habetur et Cato; ille mise
ricordia clarus Jactus est, huic severitas
dignitatem addiderat S p hie k veci
v myslenee blizsf, ille k veci siee mfstne
blizsf, ale v mysl. vzdiilenejsf: cave Catoni
anteponas Socratem; huius (= Catonis)
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enimfacta, illius (= Socratis) dicta lau
dantur C C s relat., kdyz ukazuje na vee
skutecne pi'ftomnou (na rozdil od is, qui):
omnes hi,quos vides adesse C d = t a
kovy: non hos in usus V; haec renunti
ant Tullo L takovou zp1"avu prinasejf;
nee umquam haec in foedera veni V ne
priseI jsem pro takovouto smlouvu;
non hanc spem dedisti V; his parentibus
H z tak spatnych, quis non haec inter
obliviscitur H pri takove zahave; haec

.est condicio vivendi H tak tomu hjva
v zivote e hoc est avysvetlovaei = to
jest, totiz: vos, hoc est populus Roma
nus S; pecunia data ad frumentum, hoc
est ad necessitatem vitae C fJ to je pH
eina, ze = proto tedy: hoc erat, quod
me per tela eripis V. -Nekdy enalI.: his
manibus V = horum manibus; hac ft
ducia virium L = harum virium ftdu
cia; hanc suspicionem in Capitonem
conferri C = huius rei (se. caedis).

2. hie, starsi hiee, na starsieh napiseeh
heiee a heie, adv. [vI. 10k. neutr. od hie]
a zde, tuto, na tomto mlste: hie im
pransi mecum disquirite H; hic ill~c, ubi
mors deprenderat 0 zde a tam, zde a
onde b casove tU,nato: hie illijlentes
rogare coeperunt C; hic Lacedaemonii
legatos Athenas miserunt N C modiilne
tu, pri tHo prHezitosti, za techto okol
nostf: hic mihi quisquam misericordiam
nominat ~ a tu mi jeste nekdo; hic tu
tabulas desideras C a tu jeste; hic mira
mur hunc hominem C.

hieine = zajm: hice (= hic) a taz. one
zdali tento, tento-li.

Hieetas, ae, m. ['Ixe't'IX<:;] 1 Hiketas,
filosof a fysik ze Syrakus; ueil, ze se
zeme otaef kolem sve osy 2 samovlad
ce leontinskY.

hiemalis, e [hiems] zimnf, houflivy:
tempus N, aquae hiemales S zimnf deste;
navigatio C; nimbi O.

hiemo, are, avi, atum [hiems] 1 zimu
straviti, prezimovati: mediis h. merca
tor in undis H; hiemandi causa Cs pro
prezimovanf 2 hjti houilivy, houriti
se: mare h. H.

Hiempsal, alis, m. 1 kral numidsky,
snad jen domnely, na nejz se odvolava
S pro nejst. dejiny afro 2 syn krale

numid. Micipsy, zavrazdeny Jugurthou
3 kral mauretansky, pHtel Pompejnv.

hiems, emis, f. [srov. zima, Xe:l.!J.~v]

a zima jako rOCnl doba: iam prope
hieme confecta Cs temer jiz na samem
konci zimy; hieme C v zime; hieme et f

aestate C v zime v !ete; synekd.= rok:
post certas hiemes H po urcenych letech
b jako pocasi: zimnf pocasf, nepoho
d a, h 0 u re: hiemis perfugium C uto
eiSte pred zimou; Ilionei navem vicit
hiems V houre; agens hiemem turbo V
vichr zenoucl houri na mori; ex hieme
navem servare N; pelago desaevit h. V
houre zuH; Eois intonata jluctibus hiems
H houie (morsH) s hromohitim; emis
sam hiemem sensit Neptunus V =
houHive vetry; dura coercet hiems 0
tvrdy led C pienes.: hiems letalis 0
smrtelny chlad, chlad smrti; mutati
amoris h. 0 zchladnutf lasky; - personif.
jako hohyne: glacialis Hiems O.

Hiero n. Hieron, onis, m. ['Jepwv]
Hieron 1 samovladce syrakusky 477 az
467 2 kral syrakusky, syn Hieroklnv,
269-215, pnv. stoupenec Kartagiiia.
nn, pozdeji iHmann; adj. Hieronieus,
a, um Hieronnv.

Hieroeaesarea, ae, f. ['Ie:poxIXLO'&pe:LIX]
mesto na sev. hran. Lydie; obyv. Biero
eaesarienses, ium, m. Hierokaisarane.

hieroeeryx, ycos, m. [Le:pox~pu~]

ohetnf hlasatel.
Hierocles, is, m. ['IepoxA~<:;] 1 ree

nfk za dohy Caesarovy, z Alahand
2 otec Hierona II. Syrakuskeho.

hieronieae, arum,' m. [Le:POV~XIXL] hie
ronikove, vftezi v posvatnych hrach.

Hieronymus, i, m. ['Ie:p~vu!Lo<:;].

1 kral syrakusky, syn Gelonnv, vnuk
Hierona II. 2 H. Rhodsky, filosof
peripat., znamy ueenfm, ze nejvyssf
dohro je nemiti holesti; zil za Ptole
maia Filadelfa.

hierophanta n. hierophantes, ae, m.
[te:porp&v't"y]<:;] uvadee do tajne hoho
sluzhy, hierofant.

Hierosolyma, orum, n. ['Ie:poaoAu!LlX]
Jerusalem.

hieto, are [hio] zfvati; metaf. eumeti.
hilare, adv. [hilarus] vesele: !,ivere,

loqui C; epulari T.
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hiJaresco, ere [hilaris] rozveselovati
se, hyti vesel.

hiJaris, e a hiJarus, a, um [LACXp6~]

vesely, hodry: vultus C; eonvivae C;
jako suhst.: oderunt hilarem tristes H ne
majf radi veseIeho smutnf; deos hilari
pietate eolere 0 s radostnou zhoznostf.

bilaritas, atis, f. [hilaris] veselost,
vesela mysl, vesela nalada; h. profusa
C hujna veselost.

bilariter, adv. [hilaris] vesele.
bilaro, are, avi, atum [hilarus] roz

veselovati.
. hilla, ae, f. [demin.od hira strevo]
stHvko; synekd. jitrnicka, klobasek H.

Hilotae viz Helotae.
hilum, i, n. malickost, vee nepatrna,

,zhlo'; neque hilum = nihil ani dost co
malo.

Himella, ae, f. Hcka v Sabinsku
u Reate.

Rimera, ae, f. (Rimera, orum, n. 0)
['I{lipcx] mesto sicilske temer uprostred
sev. pobfezf, osada recka (ze Zankle)
zaloz. v pol. 7. stoI. ,

hinc, adv. [od zajm. hie,adv. "'him (srov.
olim) spi'ikl. -e,jako istine] odsud, od
tud 1 mfstne via quae est h. in Indiam
C cesta odtud do Indie; h. (se. de tu
mulo) eeleriter deieeti Cs = s neho; qua
pateat hine exitus L kudy by bylo mozno
odtud vyjfti; perge h. L pospes odtud;
hine eanere ineipiam V; pfenes. s teto
strany; zdvoj. hine-hine, hine-illine
odsud - odtamtud, zde - tam:
hine amnis, h. hostis Cr; hine pudicitia
pugnat, illine stuprum C; hine Venus,
hine speetat Juno V; se spoj. hine atque
hine vastae rupes minantur V s te
i s one strany, s obou stran; multis h.
atque i. vulneribus aeeptis L s obou
stran, na obou stranach; mutabile h.
vel i. remigium T t. j. kormidlo je volne
a lze je prehazovat na tu neb onu stra
nu; pod. hine et inde 2 casove: od teto
doby, nato, potom: h. obliviseere
Graios V od nynejska; h. ad eapessen
dos magistratus in urbem digressus T
nato; h. ferro aeeingor rursus V nato
opet 3 0 puvodu neb pi'icine: odtud,
proto: h. sieae, h. venena,h.falsa testa
menta naseuntur C z tohoto piivodu;

hine totum odium C odtud, z toho vzalo
pocatek - 0 zavislosti: hine omnis pen
det Lucilius H = ex istis na techto je
zavislY·

hinnitus, us, m. [hinnio dati] rzanf,
rehtanf: equorum L; hinnitus edere 0
zadati, zarehtati; pod. tibi tollit hinni-
tum equa H tobe rehta. .

hinnuJeus n. innuJeus, ei, m. [srov.
€VEAO~ kolouch] jelInek, kolouch, lanka:
innuleo similis H.

hio, are, avi, atum [srov. zfvati]
1 puv. vuh. zeti, otvirati se, rozevi
rati se: humus hiavit S; venae hiantes
V otevrene; pod. concha hians C; - spec.
usta otvfra ti: ore hianti imbrem eap
tare Cr otevrenymi usty; Umber haeret
hians V umbersky pes .le mu v patach
s otevrenou tlamou; - basn. pfeeh. car
men hiare Pp zpfvati (0 otevfenyeh usteeh
soeby) 2 pfenes. podivem, zadostf atp.
usta otvfrati, civeti na neeo, hltati
neco, dychtiti po necem: emptor hians
H dychtivy; hiantes amieorum eupidi
tates T nenasytna chtivost; vulgus hia
bat ad .•. T zasl nad ... 30 feCi byti
nesouvisly: hiantia loqui C; hians
eompositio T neurovnana; - zvl. 0 prli
zevu: poetae saepe hiabant C ptipousteli
priizev.

hippagogi(oe), ak. fee. hippagogus L,
f. [bt7tcxywyoL] lodi k prepravovanf konf.

Hipparchus, i, m. ["I7t7tcxPx.o~]

1 syn Peisistratilv zavraZdeny Rarmo
diem 2 slavny matematik a hvezdar
koI. 160 pr. n. I.

Hippias, ae, m. [·I7t7t£oc~] 1 syn Peisi
stratiiv, provazejfcl Persany do Recka,
t 490 u Ma~athona 2 sofista z Elidy.

Hippo, onis, m. ['17t7t6>V] 1 mesto
v Numidii zv. Regius, nyn. Bona 2 H.
Diarrhytus ci Zarytus nyn. Benzert
u Utiky 3 mestov Hispanii nyn. Yepes
u reky Ta.lo .liz. od Toleda 4 mesto
v Bruttijsku, lat. Vibo:

hippocentaurus, i, m. [L7t7tOX&V't'cxu
po~] kentaur, pill clovek, piil kiln.

Hippocrates, is, m. ['I7t7toxpoc't''YJ~J

slavny Iekar z Kou kol. 440 pr. n. l.
Hippocrene, es, f. ['I7t7toxp~\I'YJ] pra

men na Relikonu Musam zasvecenY.
vznikly kopnutfm Pegasovym.
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Hippodame, es n. -mia, ae,f ['ht:1t'O
M[1.'Y), 'ht:1t'oM[1.e:~a ore krotici]
1 dcera ·krale elidskeho Oinomaa, chot'
Pelopova 2 chot' Peirithoova, pH jejfz
svathe vzphil hoj Kentauru.

Hippolyte, es, f ['I1t1t'o)..trr'Y)] 1 kra
lovna Amazonek,jejiz pas odnesti hylo
ukolem HerakIeovym; potom se stala
choti Theseovou 2 chot' Akasta, krale
v Iolku.

Hippolytus, i, m. ['I1t'1t'6).u't"o~] syn
Theseuv a Hippolytin, nastrahami
nevI. matky Faidry otcem proklety a
vlastnfmi konmi k smrti uvlaceny. Po
dIe jine haje hyl vzuisen AskIepiem
a v Aricii uctivan jako huh Virbius.

hippomanes, is, n. [t1t'1t'O[1.aVEc;]
,vzteklost konska' 1 sliz kIisni 2 vy
rustek na cele novorozeneho hHhete,
jehoz se uzfvalo k carovanl.

Hippomenes, ae, m. ['I1t'1t'o[1.Ev'Y)c;]
1 syn Megareuv, jenz zvltezil v hehu
nad Atalantou, dcerou Schoineovou, a
pojal ji za manzelku 2 Athenan, otec
Limony, jez se odt. zove Hippome
neis, idis, f. dcera Hippomenova.

Hipponax, actis, m. ['I1t'1t'&va~] z Efe
su, iamhograf kol. 550 pl'. n. I., skla
datel kousavych satir; odt. Hippona
eteus, i, m. iamhicky vers zv. kulhavy,
choliamhos.

Hippotades ae, m. ['ht:1t'o'l'oc3'Y)c;] po
tomek Hippotuv = Aiolos, huh vetru:
Hippotadae regnum 0 = ostrovy Li
p.arske.

hippotoxotae, arum, m. [t1t'1t'o't"o~6

't"a~] jfzdnf lucistnici = equites sagit
tarii.

hir, indecl. n. [srov. Xe:£p] ruka var.
Msn. u C.

hireinus, a, um [hircus] kozlI, z kozlI
kuze: folles H mechy.

hireosus, a, um [hircus] pachnouci
kozlem Pt.

hireus, i, m. kozel: hirci transversa
tuentes V ukosem hledicl; hircum olere
H pachnoutijako kozel; meton. zapach
podpazdi: gravis hirsutis cubat h. in
alis H.

hirnea, ae, f. nadoha na tekutiny;
pren. pijan.

Hirpini, arum, m. Hirpinove, na-

2. Hister

rod samnitsky v jii. Italii s hI. m.
Beneventem: ex Hirpinis transit L
z Hirpinska; adj. Hirpinus, a, um hir
pinsky: fundus C, ager C. .

hirsutus, a, um a ostnity, ostnaty,
hodlinaty: bestiae spinis hirsutae C;
vepres hirsutae V b kostrhaty, drs
ny; jeiaty, zjeieny: barba 0, superci
lium V; canis 0; liiems canos hirsuta
capillos 0 jeifci se sedivymi vlasy; pre
nes. nihil est hirsutius (Enni annalibus)
okostrhatejsfho.

Hirtius, a rod rim., z nehoz po
chazel A. H., legat Caesaruv, spisova
tel 8. knihy valky gallske, t 43 u Mu
tiny.

hirtus, a, um stetinaty, jeiaty: co
mae Cr, canities 0, erinis 0; capella V;
chlupaty, drsny: toga hirta T; pren.
ingenium H drsny duch.

hirudo, inis, f. pijavice.
hirundo, inis, f. vlastovka; cum hi

rundine prima H s prfchodem prvni
vlastovky = jara.

hiseo, ere, - [hio] otvfrati se,
rozvfrati se: tellus, terra 0; zvl.
usta otevflti: non hiscere audebat Cr;
raris vocibus hiscoV jednotliva slova vy
raifm; adversus dictatoriam vim h. L 0

zvati seproti; nervis h. Pp zpfvatiklyre.
Hispalis, is, f mesto v jii. Hispanii

na dol. Guadalquiviru, nyn. Sevilla;
ohyv. Hispalienses, ium, m. Hispalane.

Hispani, orum, m. Hispanove,
ohyv. poloostrova pyrenejskeho; odt.
Hispania, ae, f. Hispanie. Delila se na
H. citerior (Predni) cili Tarraconensis a
ulterior (Zadni); ohe casti plur. Hispa
niae, arum, f.; adj. 1 Hispaniensis, e
hispansky: mare C; legatus C, exer
citus Tv Hispanii; gladius L na zpusoh
hispanskeho 2 Hispanus, a, um: po
puli L, gladius L; legio T.

hispidus, a, um kostrhaty, zarostIy:
frons V; facies H; hispidi agri H hylIm
zarostla pole, drsnata strniska.

1. hister n. ister podle Livia etrusky
nazev herce.

2. Hister n. Ister, tri, m. ["I(J'l'poc;]
Dunaj na svem dolnfm toku; meton.
coniuratus H. V = narodove hydlfci
u Istru, kteH se spikIi proti Rfm~num.
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historia, ae,f [lcrTopLIX] a puv. zkou- - zvl. hned ted', okamiite: non dices
mani, patrani, hadani: in omni hi- h., quorsum haec tendant? H.
storia curiosum esse C; si quid est hi- hodiernus, a, um [hodie, srov. hester
storia dignum in ea epistula C b vy- nus] dndni: dies C, consultatio L; ad
p r a v 0 van i udaIosti: amaras ltistorias 'h. diem C; prima luce hodierna L zrana
audire H; - zvl. povest, haj'e: omni- dnesniho dne.
bus historiis se meus aptat amor 0 = holitor, oris, m. [holus] zelinaf, za
hajeslovI; odt. casto plur. historiae = hradnik.
c dejepis: h. magistra vitae C; Hero- holitorius, a, um [holitor] zelinar·
dotus, pater historiae C; tez konkr.: non sky: forum Holitorium L T Zelny trh
vitam, sed historiam scribere N nikoli v IHme jihozap. od Kapitolia.
iivotopis, nyhri dejepisne dBo; ut holus (arch. helus, vuIg. olus), eris n.
fie res nobis h. Pp pfedmet vypravovani. [srov. XA6oC, a ees. zeleny] zelenina.

historieus, a, um [lcrTop~x6c;] deje- holusculum, 'i, n. [hoius] (mala, mila
pi sn y: genus C dejepisny druh slohu; a pod.) zelenina.
homines litterati et historici C lide scetH <homagium,i'i, n. holdovani, pocta,
a dejepisu znaH; subst. historieus, 'i, m. slih vernosti.)
dejezpytec, dejepisec. Homerus, 'i, m. ["Oll-'YJpoc,] Homeros,

Histri n. Istri, orum m. ["IcrTpo~] Homer, slavny epicky hasnlk recky,
Istrove, Istriane, narod neznameho neznameho puvodu, veku i osohnosti,
puvodu na hranidch IIIyrie; odt.Istria kteremu se pficita sloieni IIiady a
n. Histria, ae, f Istrie a adj. Histri- Odysseie; vinosus H. H pfitel vIna,
eus, a, um istrijsky: bellum L. ponevadz v jeho hasnich je mnoho reeni vina

histricus, a, um [hister] herecky, - se tykajiefch; magnus, insignis H.; bonus
divadelni. H. H; adj. Homericus, a, um homer-

histriO, onis, m. [hister] a herec sky: versusC, Agamemno C; hasn.
b spec. herec v pantomimu T. (z metro pi'fe.) Homeriacus, a, um: Achil-

histrionalis, e [histrio] herecky: modi les H.
T; studium, favor T zaliha v hereich. homieida, ae, m. [homo a caedo; srov.

hiulee, adv. [hiulcus] nesouvisle: 10- parricidal vrah; hasn. muzehijce (&.vl3po-
qui C. rp6voc,): Hector H.

hiulco, are, av'i, atum [hiulcus] trha- homicidium, ii, n. [homicida] vraz-
ti, zpusohovati rozsedani: aestus hiulcat da, zabiti.
agros Ct. homilia, ae, f [Oll-~A[IX vI. spolec-

hiulcus, a, um [hio] a rozsedly, roz- nost, spolecenske ohcovani] .::f. kazani.
praskany: siti arva V b nesouvisly: homo, inis, m. [humus; tedy vI. po-
voces C, verborum concursus C. zemst'an] clovek a jako pojem rodovy

hoc, adv. [hic] (vyzn. = huc) sem, na proti bohUm a zvuatum: qui teneant,
toto misto: hoc tunc ignipotens caelo hominesne feraene, quaerit V zda. lide
descendit alto V; spectatumne hoc veni- ci zvifata; divum pater atque homi
mus? L. num rex V; genus hominum C poko-

hodie, adv. [z *hO (= hOc) die] a dne s, leni lidske; qui hominem ex homine tol
dnesniho dne: non, hodie si excZusus lat C lidskost; pod. hominem exuere C
fuero, desistam H; - spec. pregn. orabant, veskeru Iidskost odloiiti; ale hominem
hodie meminisses reverti H jeste dnes; exuere 0 podohu lidskou odloziti; post
zvI. az dodnes, podnes: tria praedia hominum memoriam C pokud pamet'
ei traduntur, quae h. possidet C; manse- lidska saha; si homo esset C = kdyhy
runt hodieque manent vestigia ruris H mel zdravy rozum lidsky; nec si retra
dosud trvaji; quod h. quoque in Graecia ctatus erit, iam fiet homo H nestane se
manet L b prenes. dnesniho casu, nyni, jeste rozumnym Cloveken;t b jako pojem
za nynejsI dohy: h. stat Asia C; quae druhovy: clovek, mui, plur. lide: litteras
mens est h., cur eadem non puero fuit H; ad eum per homines fideles mittit S;
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homo' clarissimus C; eum nihil hominis
esse C ze neni nic zvlastnilio; Rudinus
homo C pHslusnik rudijsky; h. Theba
nus N Theban; - casto mfsto vir: unius
hominis incredibilis virtus C (pro kOJ]
trast s ,divina'); - zvI. homo novus C
nove povyseny slechtic (nemajici
tedy predku); tui homines C tvoji do
mad; homo Quinctii C otrok; treceni
homines in colonias deducti sunt L tri
sta rodin; triginta milia hominum et
quattuor milia equitum L 30.000 pesich
C ve vYzn. zeslab. ten clovek = zajmenu
on: aiunt hominem respondisse C on
pry odpovedel; tantum esse in homine
sceleris Cv nem d zvl. reenf: paucorum
est hominum H styka se jen s malo
lidmi; inter homines esse C byti na
zivu; inter hominesagere desinere T se
sveta sejfti, zemrfti; inter homines esse
C s lidmi se stykati = znati svet.

Homole, es,f. ['O[L6).:fJ] hora v Thes
saIii..

homonymia, ae, f. [O[L CJJVU[L fIX] stej
nost jmena.

homuUus, i, m. [homo] clovicek.
homuncio, onis, m. [homo] clovfc~k,

slaby (ubohy, pozemsky) clovek,
homunculus, i, m. [homo] clovfcek:

nos homunculi indignamur C my ubozi
Iide.

honestas, atis, f. [honos] cest, cest
nost a vnejsf dustojenstvf, cestne
postavenI: odio alienae honestatis L
ke vznesenemu postavenf druheho;
alqm honestatis gratia nominare C aby
chom mu vzdali uctu; laudem et h. ex
petendam esse C chvaly a cti vyhleda
vati; plur. vyznamenanf: honestati
bus alqm privare C; odt. meton. konkr.:
omnes honestates civitatis C (nase ,honora
ce') osoby nejvazenejsI b mravnf cest
nost, dustojnost, vaznost, cti
hodnost: hinc pudicitia,fides, pietas,
honestas pugnat C; habes undique exple
tam et perfectam formam honestatis C
uplny a dokonaly pojem cestne po
vahy; cestne jednanf.

honeste, adv. [honestus] dustojne,
cestne, ctnostne: mori Cr, se gerere C;
quae in nostris rebus non satis h., in ami
corum fiunt honestissime C ukony, ktere

(pri nasich vecech =) jde-li 0 nas,
nejsou dost cestne, jsou velmi cestne,
jde-Ii 0 priiteIe: honestefactum S ctnost
ny skutek.

honesto, are, avi, alum [honestus] po
ctfvati, vyznamenavati, cti dodavati:
formam pudor honestabat Cr zuslecht'o
val; arma corpus honestabant Cr zdo
hily; homines honore honestati S pocta
mi vyznamenanI; arma honestabant L
byla ozdobou; ille imperium honestavit
C dodal lesku.

honestus, a, um [honos] acteny,
ucty pozIvajIcl, vazeny, ctihod
ny, vzneseny: clari magis quam honesti
S; honesto loco natus N z vazeneho ro
du; jako titul jezdeu: honestissimo equite
Romano C velevazeny; subst. honesti,
orum, m. C lide vznesenf, vazenf, uro
zenf, ,honorace'; odt. honestos (se. pa
rentes) fascibus (abl. pi'fCiny) sumere
H pro vysoke Mady cti pozfvajici
b cestny, cti dodavajici, dustojny,
slavny: soror H; artes Cr; res S veci
k pocestnemu zivotu potrebne; mors
C T; exitus S; nomen H; officium H;
dona H cestne dary; certatio C, postu
latio C, pax C C (zevnejskem) kras
ny, pekny;, (mravne) uslechtily,
cestny: quicquid honestum, id utile C
cokoIi je cestne; caput, os, pectus V;
honesta oratio C (na poslech) pekna;
subst. honestum, i, n. cest, ctnost,
mravnost, kr4sno: bonum honestum
que S C; si quid honesti est H krasa;
isti errori nomen virtus posuisset hones
tum H; qui turpi secernis honestum H;
honestum a virtute divelli non potest C;
omnia hon~sta atq,:e v inhonesta vendere
Ssm. = vse na svete.

honor a stars! honos, oris, m. cest
1 a vzdavani ucty, ucta, pocta,
vaznost, slava: honos alit artes C uznanl;
honorem habere alci C poctu prokazo
vati; tez h. reddere L, dare 0, praestare
0; in Iuno~is honorem H na pocest J.;
caeli honore dignari 0 bjti uznan za
hodna vzetl na nebe; triumphihonorem
contemnere C pohrdnouti cestnym tri
umfem; h. exilii T cestne vyhnanstvI;
animus, qui vita bene credat emi hono
rem V jenz veri, ze se zivotem lacino
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shiva kupuje; honoris ergo (arch.) L pro
vyznamelllinf; honorem praefari n. di
cere C ,s odpustenfm' neco rid; zap. h.
non praefari C = rIci bez obalu, primo
b spec. a pohfebni pocta: supremus
h. V; sepulturae h. C cestny pohreb;
acervum nec numero nec honore cremant
Vbez pocitania bez poct p poklona,
chvala: ut meros audiret honores H
same vychvalov£mi; - zvI. = slava,
vaznost: quorum h. inveteravit C; mul
tusque animo recursat gentis h. V; alqd
in honorem adducere C vaznost necemu
zjednati; - person. buh cti: ad aedem
Honoris L, in templo Honoris Virtutis
~koDkr. a;vyznamenanf,(cestny)urad,
hodnost: nomen et.h. T = nominis h. H
cestny nazev; militari honore appellare
L cestnym jmenem vojenskym; amplis
simus h. C nejvys81 urad = konsulat;
homines amplissimis honoribus usi C
(functi N) kteri zastavali nejvyssi ura
dy; cepimus primos aetatis honores 0
(nizsi) urady; aucti amplis honoribus H
povzneseni k vysokym dustojenstvfm;
prenes. rapti Ganymedis honores V cest
ny urad (cisnika); nostro successit ho
nori 0 na nase cestne misto b pocta
bohum vzdavana, cestna obet', boho
sluzba: in honore deum medio V upro
sHed obetovani; templis indicit hono
rem V = sacrificia dekovne obeti, de
kovnou slavnost; Lenaeum libat honorem
V = libat vinum uleva za obet' vina;
aris imponere honorem V cestne dary
v obet' c cestny dar, cestna cena,
odmena: honor medici C honorar; sa
tis fuit iis. .. honoris aliquid haberi
C aby jim byla dana nejaka odmena;
neque sceleri dedit hostis honorem Pp
odmenu; prenes. primus iuventae h. T
prvnf cestny dar mladeho veku; Baccho
honorem dicere V pise:ii na· pocest B.;
summus h. C = triumf; h. medius L =
ovace; praecipuos ductoribus addit ho
nores V cestne ceny (v zavodech); h.
frondis aesculeae 0 cestny venec dubo
vy; perpetuos frondis honores gerere 0
cestny venec stale nositi 3 puvab;
konkr. okrasa, ozdoba: oculisadflarat
laetos honores V ocim vdechla puvab;
cocto num adest honor idem? H zdoba

,
(peri); ne armentis quidem suus h. aut
gloria frontis T ani dobytcatum se ne
dostava nalezite vyzdoby a pychy cela;
non semper floribus est h. vernis H (pu
vab, vdek) nejsou stejne puvabny; ruris
honores H ozdoby venkova - plodiny.

honorabilis, e [honoro] cestny, ke cti;
ctenY·

honorarius, a, um [honor] pro cest,
za ucelem pocty, cestny: frumentum
honorarium nominare C cestnym darem;
pod. vinum C;honorariam amici operam
requirere C vyhledavati cestnou pratel
skou pomoc; delectare honorarium est C
slouzi ke cti (recniku).

honorate, adv. [honoratus] cestne, se
cd: filium h. custodierant T drZeli
v cestne volne vazbe (v dome dekurio
nove).

honoratus, a, um [honoro] a cteny,
vazeny: h. et potens N; Dionysius
apud me honoratior fuit C byl ve vetS!
vaznosti; h. Achilles H slavny; - 0 ve
cech: cestny: cani honorati 0 ctihodne
sediny; sedem honoratam ei fore T ze se
mu dostane cestneho sidla; h. custodia
Atriampervectus T s cestnou (na oko)
strazi vojenskou; decretum h. L., militia
L; rus h. L pozemek jako cestny dar;
adest dies, quem semper honoratum ha
bebo V za vyrocni svatek budu pokla
dati b cestne urady zastavajici, d u
stojny: praetor, vir 0 C; h. senes T
starf hodnostari; honoratae comae 0
vlasy hodnostarovy.

honorifice, adv. [honorijicus] ucti
ve, s uctou, ke cti.

honorifico, are, avi, atum [honoriji
cus] uctfvati.

honorificus, a, um Lhonor a Jacio]
cestny, uctivy.

honoro, are, avi, atum [honor] ctiti,
uctivati, poctiti: laudibus h. alqm
C; virtutem L; deos 0 (obed); meque
regnumque meum gloria honoravisti S
mne a riSi me slavu a cest jsi z.led
nal; tumulum genitoris 0 uctu vzdati;
- spec. vyznamenati nekoho: alqm
sella curuli L, donis Cr; diem h. L
oslavovati. Part. honoratus j. adj. v. t.

honorus, a, um [honor] cestny, cest
pusobici.
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Bora, ae, f. choi RomuIova Hersi
lia, mezi hohy vzata.

hora, ae, f. [&pa] (urcita) doha, ho
dina 1 puv. h. nona C tred hod. od
pol. (Rimane pocitaIi hodiny od vych.
sIunce, takze 0 rovnodennosti nase 6.
az 7. hod. hyIa h. prima, 11.-12. h.
sexta, 17.-18.h. duodecima C=posIedni
hodina .pred zapadem sIunce); quota
hora est? koIik je hodin? hora diei de
cima C 10. hod. denni; h. prima noctis
C 1. h. nocni; ad horam unam exspectare
Cs, in horam (exspectare) H hodinu co
hodinu, h. b hodinou; in horas clavum
mutare H co hodinu; in horam vivere C
ziti pro okamzik, ze dne na den; nun
quam. . . satis cautum est in horas H
pro jednotlive hodiny; h. novissima 0
posIedni hodinka (zivota); plur. horae
hodiny (pristroj): ad horas mittere C
posIati podivat se na hodiny 2 cas,
cas denni neb rocni: crastina hora V
zitrek; terras variis temperat horis H
stHdanim rocnich pocasi; verni tempo
ris h. H jarni cas; h. caniculae H = psi
clui; h. sinistra 0 nest'astna doba; - per
sonif. Horae, arum, f. H6ry, hohyne
rocnich casu, dcery Diovy a Themidiny.
- <.::f=. horae canonicaekanonicke hodin
ky (cast dennich modIiteh v hreviati).

horarium, ii, n. [hora] hodiny;
<adj. horarius, a, um hodinovy).

Horadus, a, rod timsky, z nehoz
pochazeli trojcata Horatiove, znami ze
souboje s Kuriatii (jejich sestra Hora
tia); H. Cocles, obhajce mev. mostu
proti Etruskum; M. Horatius prvni
konsul r. 509; M. Hor. Barbatus kons.
r. 449 (leges Valeriae H~ratiae); Q. Hor.
Flaccus, basnik Hmsky 65-8 pl'. n. I.

hordeaceus, a, um [hordeum] jecny,
jecmenny.

hordeum, ei, n. [srov. xp~-&~ a nem.
Gerste] jecmen; tei plur. hordea YO;
hordea tosti grani (jecmen prazeneho
zrna =) 0 prazeny jecmen.

horia, ae, f. rybarsky cIun.
hornotinus a, um [hornus; srov. diu

linus] Ietosni: frumentum C.
hornus, a, um [pro prvnf slozku srov.

hodie] Ietosni: vinum H, palea H, ag
nus Pp.

horologium, ii, n. [wpoA6y~ov] ho
diny (sIunecni nebo vodni).

horrendus, a, um [horreo] a stras
!ivy, hrozny: portitor V, clamores V,
sonus 0, monstrum V, Medusa 0, sibila
0; se sup.: visu h. V hrozny na pohled;
dictu V, relatu 0, aspectu H; horrendum
(ak. adv.) stridere V, sonare V strasIive
b uctu vzbuzujiei, ctihodny: hor
rendae secreta Sibyllae V; h. virgo (Camil
la) Vpodivuhodna; (Roma) horrenda la
te H uctivou hruzu siroko daIeko hudici.

horreo, ertJ, ui, - a trceti, strmeti,
j eziti se, vzhuru stati, hytidrsny: setae
horrent 0; duris cautibus horrens Cauca
sus V; leo horrens V se zjezenou htivou; ..
terga horrentia suum V stetinate hrbe
ty; comae 0 (capillus T) zjezene; pi'enes.:
ferreus hastis horret ager V; h. umbra V
jezaty stin (od vetvf); saxa h. silvis
0; colla colubris V b meton. (podle
pi'iznaku hruzy) hroziti se, desiti se
nekoho, neceho, ch v.e tise pi'ed necim
a absoI.: arrectis auribus horrent qua
drupedes 0; animo C; corpus horret 0
{J pi'ech.: Ariovisti crudelitatem Cs; pau
periem H hati se chudohy; horrent ad
motas vulnera eruda manus 0 doteku
rukou; vanos strepitus V; mortem V;
tei inf., ak. c. inf., ne, nepi'. ot. C (vytres
tenyma ocima hIe deti na ne.co), hIe
deti s uctivou hruzou: quae horrere
soleo C; divinum numen C. Gerundivum
horrendus j. adj. v. t.

horresco, ere, ui, - [horreo] a j e
ziti se: saetis h. coepi 0 zacaI jsem
se jeziti stetinami; comae horruerunt
0; segetes horrescunt flabris V pocina
se vIniti; basn. ensibus h. V b za
chveti se a horrescit llisu subito V;
terrore mortis C; h. referens V pti
vypravovani {J pi'ech.: Ieknouti se
neceho, dostati strach z neceho: pro
cellas H; morsus futuros V; crimen C.

horreum, i, n. stodola, sypka, zaso
harna; basn. tei 0 ulech vcelfch a kopkach
mravencfch.

horribilis, e [horreo] strasny, hrozny,
desny.

horride, adv. [horridus] drsne, ne
uhIazene: dicere C; drsne = prisne: al
loqui T; proste: vivere C,
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horridulus, a, um [horridus] trochu
trCic1; trochu drsny: orationes C.

horridus, a, um [horreo] a puv. j e
zaty, kostrhaty, drsny: barba CV,
sus V, capillus C; corpus horridum C
zanedhane, neupravene; myrtus hasti
libus h. V do vyse trcicI; campus V,
locus 0 b pfenes. drsny, nevzde
Iany, divoky: tribunus C, gens V;
vir paulo horridior Pn; non ille te ne
gleget horridus H ,neotesanec'; h. ira
o pohouren hnevem; - spec. a 0 feci:
drsny, nevyhrouseny: oratio C, modus
dicendi L P jednoduchy, prosty:
vita C zivot venkovsky c hrozny,
strasny: bellum, proelium, fata V,
acies T, aspectus C.

h?r~ifer~a: um[horreo ,afero] a mra
zelll pUSOhlCI = studeny: boreas 0, au
rae aquilonis C b desivy: Erinys 0,
aegis V.

horrifico, are, avi, atum [horrificus]
1 drsniti: mare h. Ct ceriti 2 desiti.

horrificus, a, um [horreo a facio]
straslivy, desivy.

horrisonus, a, um [horreo a sono]
strasne znici.

horror, oris, m. [horreo] puv. zjeze
nost, drsnost: h. aequoris;: Statius vI
neni; odt. chveni, mrazeni: tremulo
ramos horrore movens 0; frigidus h.
membra quatit V; hruza, des: saevus
h. V; h. animum subit T ducha poji
rna; - zvl. posvatna hruza: h. in
gens spectantes perstringit L.

hortamen, inis, n. [hortor] povzhu
zeni, pohfdka; pI. cibos et hortamina
pugnantibus gestant T povzhuzovanf.

hortamentum, i, n. [hortor] prostre
dek k povzhuzeni; pohfdka.

hortatio, onis, f. [hortor] povzhuzenf,
napomenutf, pohfdka.

hortator, oris, m. [hortor] povzhuzo
vatel: h. scelerum V podnecovatel zlo
emu; isto hortatore C na jeho pohfdku.

hortiitorius, a, um [hortator] po
vzhudivy, povzhuzujfci.

hortatus, us, m. [hortor] povzhuzo
vani, pohIzeni, napominanf; his horta
tibus 0 na tyto pohidky.

Hortensius, a rod rim.; zejm. 1 Q. H.
Hortalus, recnik a hasnik, vrstevnik a

sok Ciceronuv' 2 Q. Hortensius, dikta
tor 289, podle neho lex Hortensia C.

Hortinus, a, um [Horta, m. v Etru
rii] hortsky; z Horty: classes V.

hortor, ari, atus sum povzhuzo
vati, pohlzeti, vyhizeti, podneco
vati, domlouvati, napominati alqm; k ne
cemu: alqd C S, ad alqd C, in alqd L, de alqa
re Cs C, info 0, ak. c. info H, ut, ne, N Cs
C, pouh. konj. Cs, L: eos hortatur, rever
tantur Cs pohlzije, ahy se vratili; - spec.
ve voj. povzhuditi reci: milites N S,
suos S, socios V.

hortulus, i, m. [hortus] zahradka;
plur. sady.

hortus, i, m. [srov. cohors; x6p't"o~,

ces. zahrada, ohrada (od hrad), nem.
GaJ,"ten] z a h r a d a OVOCllll i zelinafska;
plur. sady, park; meton. zelenina.

hospes, itis, m. [prvnf slozka hostis,
druhanejasna] a host:acciperehospitem
C; vespertinus h. H; hospitem reperire S;
turpius eicitur h. 0 b hostitel: de
vertere ad hospitem C; non hospes ab
hospite tutus 0; Iuppiter hospes 0 [Ze:u~

~E'IW~] ochrance pohostinstvi; hostin
ny piltel: ad hospitem devertere C
c cizinec, pocestny: voluntate hospi
tem, necessitate hostem C; die, hospes,
Spartae C; - meton. Hovek neznaly
neceho, cizinec v necem: huiusce urbis C;
h. in agendo C.

hospita [k hospes] 1 hospita, ae, f.
a hostitelka: Dionis h. C; adj. pohos
tinna: h. terra V; unda (sc. gelu con
creta) h. plaustris V led sjizdny vozum
b host: ego ipsa sum hie h. C c cizinka,
pocestna: eoniunx h. V; h. tu terris
erras 0; adj. h. navis 0 cizi 2 neutr. pI.
hospita aequora V pohostinne more.

<.hospitaIe, is, n. [hospitalis] hospic,
nemocnice, spital.) :

hospitalis, e [hospes] a pohostin
ny, hostinny: homo hospitalissimus
C, domus C, deversorium L, Iuppiter C
jako ochrance pohostinstvi b h 0;' t a
se tykajici: caedes L vrazda hostin
neho pritele; eubieulum L svetnice hos
tinska; h. mensa C still hostinneho pri
tele.
, hospitalitas, atis, f. [hospitalis] po

hostinnost.
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hospitaIiter, adv. [hospitalis] pohos
tinsky: aIqm excipere Cr, vocare L; in
vitati h. per domos L hyvse pozvani a
pohostinne prijati.

hospitium, ii, n; [hospes] a pohos
tin st v i (pomer mezi hostinnymi piiiteli):
iungimus hospitio dextras V; iure hospi
tii . •. ius belli abstinuisse L pravem
pohostinskym; in hospitio esse apud
alqm L (= hospitio alcs uti Cs C) poii
vati pohostinstvi nekoho; populi Rom.
h. Cs pohostinstvi s nar. rim. b konkr.
pohosteni, pratelske prijeti: hospitio
prohibemur arenae V odpira se nam
pohostinske prijeti; hospitio excipere L
(accipere C, recipere Cs 0) alqm pohos
tinnu pfijmouti; agresti h. accipere C
po venkovsku pohostiti; plur. hospitiis
(dat.) animum solvere H projevum po
hostinstvi C pienes. misto pohostin
ne, hospoda, hostinny dum: divisi in
hospitia L, h. publicum L; ex hospitio
discedere C; h. renuntiare C hostinny
pohyt vypovedeti; h. antiquum Troiae
JI stary kraj pohostinny.

hospitor, tiri, titus sum [hospes] hjti
hostem.

*hospitus viz hospita.
hostia, ae,f. ohetni dohytce, iertva:

hostias n. hostiis immolare C; humanis
hostiis eorum aras funestant C ohet'mi
lidskymi.

hostieus, a, um [hostis] nepriteli pa
triei, nepratelsky: ager L, vindemia 0,
fama 0, tellus 0, moenia H; subst. ho
stieum, i, n. nepratelske uzemf.

hostifieus, a, um [hostis a facio] ne
pratelsky; hostijicum bellum C.

Hostilia, ae, f. ohee u reky Padu
jv. od Verony, nyn. Ostiglia.

hostiIis, e [hostis] a nepratelsky,
nepriteIi patriei: terra C, arma V;
naves H, exercitus ,T; bellum S s vnejSim
nepritelem; hostilem in modum cruciati
sunt C jako valecni neprateIe; metus h. S
straeh pred neprateli b nepratelsky
= nepriznivy: animus C, spiritus T,
factum C; subst. hostilia audere L, pati L,
facere S nepratelstvi, nepratelske ciny.

hostiliter, adv. [hostilis] nepf{ltelsky,
po zpusohu nepratelskem: stemit h.
omne 0; agrum h. depopulari L.

HostiIius, ii, m. rod rIm.; zejm.
1 Tullus H. treti kral rim. 2 L. H.
Cato, vojevudee proti Antioehovi 3 C.
H. Mancinus vojev. proti Perseovi. Po,
krali Tullu Hostiliovi pojmenovana
radniee na komitiu curia Hostilia.
, hostis, is, m. if. [srov. ces. host, nem.
Gast] 1 eizinec, cizinka: apud maio
res nostros hostis is dicebatur, quem nune
peregrinum dicimus C; capta h. L zajata
cizinka; i, soror, atque hostem supplex
affare superbum V 2 meton. nepritel
a vaIecny nepriteI: ne hostis populo'
Rom. fieret S; impetus hostium C b ne
pritel = protivnik: dis hominibusque
C; sacrorum et religionum C; bonorum
h. C n. strany dohrych; h. omnium C
s celym svetem zneprateleny; h. rei
publicae C nepritel statu, politicky;
certa h. 0 protivnice.

HS viz sestertius.
hue, adv. (vedle hoc (v. 1.), s castief taz.

hucine) [srov. hic] a sem: h. consul
praesidium imposuit S; h. homines ve
niebant C; huc - illuc sem - tam:
corpora h. et i. agitare S; nunc h., nunc
i. 0 hned sem, hned tam; huc ades V =
zde b pienes. a k tomu: adde hue
fontium perennitatem C; huc accedit ti
mor C; hue adice 0; adde huc H fJ a z
sem, ai tak daleko: hucine beneficia
tua evasere? S ai tak daleko doslo; rem
huc deduxi C; hue malorum ventum est
Cr; hue confidentiae venisse T ie tak
daleko dosel ve sve troufalosti. ,

huiusee-modi n. huius-modi viz hie
a modus.

humane, adv. [humanus] lid sky,.
po Iidsku, rozumne: diffieile est cre
dere eos aliquid h. esse faeturos C; mor
bos h. ferre C = oddane; intervalla h.
eommoda H hezky pohodlne (iron. 0 ve
likych vzdiilenostech); lidsky = mirne,.
laskave: loqui C.

humanitas, litis, f. [humanus] a p 0

vah a Ii d sk a, lidstvi, lidska spolecnost,
Clovectvi: magna est vis humanitatis C;
humanitatem exuere C; humanitatis non
parum habes C mas dosti lidske pova
hy, citis se dosti clovekem; a communi
hurnanitatis corpore segregare C od tela
lidske spolecnosti b lidskost (hu-
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mannost), mlrnost, laskavost: in alqm
N; edictorum C; humanitate et miseri
cordia moveri C C zvl. (VySSl, jemnejsl)
vzdelanost, vzdelanl po str. rozumove
i mravnf, kultura: h. et doctrina N; stu
dia humanitatis C snahy 0 VYSSl vzde
lanl; Belgae a cultu et h. provinciae
longissime absunt Cs jsou nejvfce vzda
leni vzdelanosti; ab humanitate discre
pare C chyhovati proti slusnosti.

hiimaniter, adv. [humanus] po lid
sku: vivere C zivota uZlvati; litterae h.
scriptae C pratelsky, lidumilne.

hiimanitus, adv. [humanus] lidsky,
po lidsku; euf. si quid mihi h. accidisset
C sm. kdyhych zemreI.

. hiimanus, a, um [homo] a lid sky:
facies 0, animus H, labores V, sors 0,
audacia C, imago 0; genus humanum C
pokolenf lidske; res humanae Oosudy
lidske; leges humanae L zakony lid
skosti; humano maior Romulus 0 po
stavy nadlidske; gentes humanae L na
rodove sveta b lidsky = lidumilny
(humannf), laskavy: erga alqm C; hu
manius niht'l fieri potest C C jemny,
v z delany, zdvorily: Syracusani homi
nes periti et humani C; gens h. atque
docta C; subst. hiimana, orum, n. lid
ske veci, lidsky osud.

humatio, onis,f. [humo] pohrhfvanl.
hiimecto, are, avi, atum [humeo] na

vlheovati, svlazovati:jlaventia culta V;
guttis humectat grandibus ora V.

hiimeo a spravneji iimeo, ere, -, 
hjti vlhky: arbor laerimis cadentibus
.umet 0; locus umet aqua 0; humens
vlhky: capilli 0, oculi 0; h. Pado campi
T rovina Padem svlazovana; subst.
humentia, ium, n. vlhko, mokrina:
ultra h. T na druhe strane mocalu.

humerus a spravneji umerus, i', m.
[srov. W[loC;] homl cast paze, rameno:
exserit haec humerum 0; obyc. plur.
humeri pIece, ramen a: humeris alqd
gerere V, portare H, ferre 0 na ramenou
nesti; ipse subibo umeris (se. te) V sam
te vezmu na ramena; umeris sustinere
alqd C na r. unesti; tez 0 zvuateeh a prenes.:
vires umerorum C (0 bycfeh) sHa plecI.

hiimesco spr. iimesco, ere, - [hu
mea] zvlhnouti: equi spumis V.

hiimidus spr. iimidus, a, um [hu-
.mea] vlhky, mokry: ligna C, materia
Cs, humus 0; vapor, aer 0, nox VO;
regna V = Henf;' subst. hiimidum, i, n.
mokre mlsto, mokrina: castra in hu
mido locare Cr; humido paludum T na
mokrych mfstech hazin; meton. pus 0

hId vlhkost: nubila 0, solstitia V.
hiimifer apr. iimifer, a, um [humeo

afero] vlhky, ohsahujfcI vlhkost; sucus
C.

humiliatio, onis, f. [humilio] ponf
Zenl.

humilio, are, avi', atum [humilis] po-
nlziti. .

humilis, e [humus, srov. XO'[lcd, X-&O'
[lO'A6c;] ,u zeme', nlzky a turris Cs,
statura N, casa V, arbores C; avis h.
volat V nlzko (u zeme); h. Myconius 0
nlzko leZlcI; h. Italia V nlzke pobreZf
italske; fossa h. VT meIky b prenes.
nlzky rodem, postavenlm, zpusohem'
zivota atp.: prosty, nepatrny, nuzny:
homo h. (opak consularis) C; obscuram
atque humilem multitudinem L lidi ne
znameho a nfzkeho puvodu; homo hu
mili loco ortus L; humiles manus 0 =
ruce otroku; h. cultus L jednoduchy
zpusoh zivota, prostota; ars C sproste,
ohyeejne; pod. vestitus N, sepultura T;
h. ordo Cr, stirps 0; civitas Cs nepatma
C mravne nfzky asp r 0 sty: mulier non
h. C nikoli nlzkeho smyslenl; animus,
mens C; Vitellius T spr()ste podlfzavy
fJ poniZeny, pokorny: h. supplex
que V; animo demisso atque humili C;
tuis humiles advolvimur aris Pp s po
korou.

humilitas, atis, f. [humilis] n fz k 0 st
a mala vyska: arborum S, siderum C,
navium Cs, animalium C b nlzkost
rodu, stavu: humilitatem alci obicere L;
generis S; h. inopiaque Cr; humilitatem
cum dignitate contendere C nlzkost s du
stojnostf C slahost, nepatrnost: id
se ex h. sua probare posse C; habet humi
litatem metus C' ponfzenost (= snfienf
sehevedomi)..

humiliter, adv. [humilis] nfzce, po
nfzene.

hurno, are, avi, atum [humus] po
hrhfvati (do zeme).
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hiimor spr. iimor, ons, m. [humeo]
vlhkost, vlaha, tekutina; mok: h. dulcis
musti V = Massicus h. V vino; basn.
v rtizn. podohiich: voda, slzy, mIeko, vlhkost
vzduchu i zeme; 0 lidskcm tele nimis acres
umores C st'avy.

(humo-tenus, adv.'na zemi.)
(humuletum, i, n. chmelnice.)
humus, i,f. [srov. zeme, X.B6>V, XOI.(1.OI.L]

zeme a hlfna, prst', puda: mortuos
tegit C; graminea 0, pod. resecanda
Jalce ... sanguine pinguis h. 0 = ohili;
Jundit humo victum tellus V zeme ze sve
hliny; jako plocha: oculos atollere humo
0; lumen figere in humo 0 zrak upHti
na z.; aquae perspicuae ad h. 0 ai na
dno bzeme = krajina: Punica 0, na
talis 0; media orbis 0 C ohr. 0 nizkosti
zejm. slohu: humum vitare H, per humum
repere H plaziti se po zemi d meton. =
podsveti: pretium vitae rependit h.
Pp. Stary lokiil humi [srov. XOI.(1.OI.L] na
zemi: iacere C, volvi V; Jusus V, de
pressus S; casto i na ot. kam? prosternere
alqm OCr, procumbere 0, abicere Cr:,
Jundere V; ak. humum n a z em (i):
alqm sternere humum H; ohyc. sin; ahl.
humo se zeme: surgere, se tollere 0;
nekdy na zemi: sedere, iacere O.

<hussiticus, a, um [Hus] husitskY.)
Hyacinthia, orum, n. ['YOI.Y.£v-lt~OI.]

Hyakinthia, slavnost ve Sparte na po
cest Hyakinthovu.

hyacinthinus, a, um [UOl.XLV-lt~VO~]

1 hyacintovy 2 hyacintove harvy,
fialovy; zejm. 0 veeeeh z fialoveho hedviihf.

1. hyacinthus i, m. i f. [Mx~v-lto~]

1 (kvetina) hyacint (odlisnii od naseho
hyacintu, snad kosatec neho stracka) 2 me
taf. 0 vecech hyacintove = nafialoveIe
harvy a drahokam b fialove hedvahi.

2. Hyacinthus '(-os), i, m. ['Y&;xw
-ltoc;] Hyakinthos, syn krale spartskeho
Oihala od Apollona diskem usmrceny
a v kvetinu stejneho jmena promeneny
(v. pfedeh.).

Hyades, dum,f. (ak. fee. Hyadas YO)
['Y~OE~ od (Jw prseti, lat. suculae ,pra
satka' na ziikl. nespr. etym. od (j~, sus] Hy
ady, sedmihvczdi v hlave Byka; jejich
ranni zapad pfinasel deste, odt. pluviae
V, tristes H.

Hylas

hyaena, ae~ f. [{)OI.~VOl. od (j~] hyena.
Hyale, es, f. ['Y&A7j] nymfa z dru

ziny Artemidiny.
hyalus, i, m. [{)OI.AO~] sklo; color hyali

V harva zelenava.
Hyampolis, is,f. ['Y&(1.7t'OA~~] mesto

ve vych. Fokide.
Hyantes, um, m. ["rOl.V"t"E~] Hyanto

ve, pfedhist. narod v Boiotii, adj. Hy
anteus, a, um = hoiotsky: Aganippe 0;
Hyantius, ii, m. = Boiot'an: Actae
onO.

Hyarotis, idis, f. ['r&;pw'n~] pHtok
Indu, nyn. Ravi.

Hyas, antis, m. [tlYOI.~] syn Atlantuv.
Hybla, ae, f. [tlY~A7j] hora na vych.

poM. sicilskem se stejnojmennym mes
tern, proslulym vcelafstvim; adj. Hy
blaeus, a, um hyhelsky: apes V; ohyv.
Hyblenses, ium, m. Hyhlane.

hybrida viz hibrida.
Hydaspes, is, m. a pfitok Indu VCr

b otrok indicky H.
hydra, ae, f. [{)oPOl.] vodnf jester

1 san lernska zahita Herakleem: Ler
naea VO 2 ohluda, strazkyne pod
svetf, matka Kerherova: quinquaginta
atris immanis hiatibus hydra V; Hydra
generatus canis C.

hydraulicus, a, um [uopocuA~x6~, v.
hydraulus] s vodnimi pist'alami,hydrau
!icky.

hydraulus, i, m. [(J0POl.UAO~] vodni
pist'ala, vodni varhany.

hydria, ae,f. [UOpLOC] dihan na vodu.
hydrius, a, um [(Jowp] vodni; - <tur

ris hydria vodarenska vez, vodarna).
Hydrochoos, oi, m. [uopoX6o~] Vod

naf (souhvezdf).
hydropicus, a, um [hydrops] vodna-

telny. ,
hydrops, opis, m. [{)opwy;] vodnatel

nost.
hydrus, i, m. [{)opo~] vodni had;

vtihee had.
Hydriis, untis, f. n. Hydruntum, i,

n. mesto na vych. pobfezi Kalahrie,
nyn. Otranto.

Hylaeus, i, m. [od {)A7j les] 1 Ken
taur 2 pes Aktaionuv.

Hylas, ae, m. ("YAOI.c;] pruvodce He
rakleuv pH plavhe Argonautu.
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'Hyllus, i', m. ["lAAOC;] syn Herakleuv
a Deianeifin.

Hymen (ltymen Ct), enis, m. ['l[L~v]
huh siiatku; meton. svatehnf pfsenO.

hymenaeus, i', m. [Hymen] svatehnf
pfsen; meton. pienes. svatha, snatek (i 0

zvuatech). Jako vI. jm. Hymenaeus Hy
menaios, huh svathy.

Hymettus, i', m. ['1[L'Y)n6c;] pohorI
jv. od Athen hohate mramorem a me
dem; adj. Hymettius, a, um hymett
sky: mel H, cera 0, trabes H.

Hymnis, idis, f. ['lP·\JLc;] ,Zpevac
ka', titul veselohry Caeciliovy.

hymnizo, lire [U[LVL~W od U[Lvoc;] zpf
vati hymny, Vlih. zpfvati.

hyoscyamus, i', m. [UOcrxUIX[LOC;] hlfn.
Hypaepa, orum, n. ["l7tlXmlX] Hy

paipa, mestecko na jiz. upad Tmolu
v Lydii.

Hypanis, is, m. feka skythska, nyn.
Bug.

Hypasis, LS, m. pfftok Indu, nyn.
Sutlej. _

Hypata, ae, f. ['l7teX't"'Y)] rnestecko
v Thessalii v udolf sperchejskem; adj.
Hypataeus, a, um hypatsky: exsul L;
Hypataei, orum, m. Hypat'ane.

Hyperborei, orum, m. ['lm::p~6pE~0~]

Hyperhofane, narod nejzazllfho se
veru; adj. Hyperboreus, a, um ['l7tEP
~6pEOC;] severnf: orae V, glacies V, Pal
lene 0 thr{lCkii.

Hyperides, is, m. ['l7tEpdo'Y)c;] Hy
pereides, recnfk athensky, vrstevnfk
Demosthenuv.

HyperiOn, onis, m. ['l7tEPLwv] Ti
tan, syn Nehe a Zeme, otec Heliuv
(Soluv); pienes. = slunce 0; Hyperio-

nis, idis, f. Hyperionovna, dcera Slun
ce = Aurora.

Hypermestra, ae, f. ['Y7tEP[L~cr't"plX]

nejmladsf dcera Danaova.
hypocausis, is, f. [\J7t6xlXucr~c;] tope

niste (v laznfch).
Hyphasis viz Hypasis.
'hypocaustum (-on), i, n. [U7t6xIXU

cr't"ov] potnf sfn, pamf lazen.
hypocrita n. hypocrites, ae, m. [U7tO

xP~'t"~c;] 1 herec 2 pokrytec Vt.
hypodidascalus, i, m. [U7tOOLOcXcrXIX

AOC;] nizsf (vedlejsf, pomocny) ucitel.
hypogaeum, i, n. [u7t6ylXwv] pod

zemnf kohka.
hypomnema, atis, n. [u7t6[Lv'Y)[LIX] za

znam, poznamka.
Hypsipyle, es, f. ['l.lJiL7tUA'Y)] kralov

na na Lemnu, dcera Thoantova; adj.
Hypsipyleus, a, um Hypsipylin: tellus
0= Lemnos.

Hyrcani, orum, m. H y r k a nove,
narod na jv. Kaspickeho more; zeme
jejich Hyrcania, ae, f. Hyrkanie;
adj. Hyrcanius, a, um hyrkansky: ma
re Cr more Kaspicke.

Hyrie, es,f. ['lPL'Y)] jezero v Boiotii,
v nez se podle haje rozplynula matka
Kyknova.

Hyri@s, ei, m. ['lp~euc;] otec Orio
nuv; adj. Hyrieus, a, um Hyriuv: pro
les 0 = Orion.

Hyrtacus, i, m. otecNisuv, jenz odt.
Hyrtacides, ae, m. Hyrtakovec, syn
Hyrtakuv.

hyssopum, i, n. [ucrcrW7tOV] ysop
(rostlina, jejfz list! rna kofennou vuni).

Hystaspes, is i i, m. ['lcr't"cX.cr7t'Y)C;]
otec Dareia I.



I
Iacchus, i, m. ["I~xxoc;] Iakchos =

Dionysos; meton. vino: hesternus V.
iaceo, ere, ui, - [intr. k iacio] Ie

zeti a 0 osoh. a pod. humi C, sub pla
tano H; iacent sub arbore poma V; - spec.
a lezeti na loZi: ad quartam (sc. horam
v. t.) iaceo H; senator in vestro oppido
iacuit C prespal pus t 0 Iu: ebrius iace
bat C lezel opily 'Y nemocen: dixit
saepe iacenti 0 churavemu; ne ego te
iacente bona tua comedim C za tve ne
moci; Verania Pisonis graviter iacebat
Pn tezce nemocna lezela d premo
zen, ohr. znicen, ztroskotan: adversa
rium iacentem extollere C premoze
neho protivnika povznesti; iacenti dex
tram porrigere C premozenemu ruku
podati; victa iacet pietas 0 lezi premo
zena; domus iacens C dum zboreny;
iacet Ilion ingens 0 lezi v troskach;
ohr. iacet omnis ratio Peripateticorum
C ,lezi na hromade' = pada cela
soustava peripateticka e mrtev
morte iacent meritii 0 lezi zemreli smrti
zaslouzenou; istic nunc iaces V; iacen
tem spoliare NL mrtvolu; iacentem
trucidatum ostendit L mrtvolu zavraz
deneho; Aeacidae telo iacet Hector V
mrtev lezi; iacentibus insistere Cs na
padM stoupati b 0 vecech lezeti, roz
klada ti se: terra sub ambobus polis 0
pod obema poly (nebeskymi); pars
Asiae inter Taurum atque Hellespon
tum N; gens iacet supra Ciliciam N
sidlo ma, objva; planities in vertice
montis V prostira se; - spec. nizko
se rozkladati, plose lezeti: loca
iacentia urbis T nizko polozena; terrae
penitus iacentes 0 hluboko dole le.zici
C prenes. a byti pohHzen v necem:
in lamentis luctuque C v narku a zar
mutku; in vino C byti oddan p lezeti
uv()lnen: lora 0, crines 0; mallitny,
ospaly: oculi 0; zkormouceny: vul
tus 0; malomyslny, skliceny:
iacens alqd agitare C (naproti stans);
iacentem protegere C v tlsni jsouciho;

iacens animus C; iacet, diffidit C malo
myslni, vzdava se nadeje; bezmoc
n y: virtutes voluptate dominante C;
invidia iaceat in iudiciis C bud' bez
vlivu; in pace iacere C v miru byti
bez vyznamu; necinny: in alienis
terris C; iam septimum annum post
praeturam C; lezeti bez uzitku, le
zeti ladem: pecunia C Pn, studium C,
philosophia C.

Iacetani, orum, m. hisp. kmen v nyn.
Katalanii.

iacio, ere, ieci, iactum [trans. k iaceo;
srovn. t1)[H] hazeti, vrhati, metati
1 saxa, lapides C, aridam materiam
in aggerem Cs, scyphum de manu C,
fulmen C, saxeam pilam ponto V;
- 0 strelach: tela Hirt C V; iacit
plumbum funda 0 prak vymrsti 010

venou kouli; ancoram i. Cs vyhoditi;
oscula i. T hubicky posilati; - med.
se iacere vrhnouti se odnekud nekam:
me in profundum C do hlubiny; se i.
e culmine turris 0; velox humili super
arva fenestra se iacit 0 oknem se vrhsi
pres pole utika; - spec. a nahazo
vati, klasti: aggerem, valium CsL;
fundamenta L zakladni kameny klasti,
zaklady poloziti; molem H Cr staveti;
pod. muros i. V b vydavati: poma;
rozhazova ti, rozseva ti: semina
VO 2 pfenes. 0 feci a vrha ti neco
na koho, vytykati neco nekomu: crimen,
contumeliam, iniuriam C; probra in
alqm T kydati hanu; minas i. L vy
hrozovati b prohoditi, (mimocho
dem) se zminiti: ridiculum C; inter
alias res iecit S mimo jine prohodil;
quaedam de habitu eius iecerat T ucinil
jakousi poznamku o ... ; per ambages
de lacu Albano L oklikami se zminiti;
adulteria i. C hiizis (kolem sebe) =
chvastas se zalety cverba i. 0 pronaseti.

iactans, antis [v!. part. praes. od iacto]
chlubivy, honosivy: epistulae Pn, paulo
iactantior H trochu (vI. hodne) ho
nosivy.
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iactanter, adv. [iactans] chlubne, ho
nosive; nulli iactantius maerent (pe
risse Germanicum) T zadni svuj zarmu
tek nad smrti G. vice na odiv nesta
veji.

iactantia, ae, f. [iacto] chlubivost,
honosivost: militaris T; i. verborum T
mnohomluvnost.

iactiitio, onis,f. [iacto] a puv. zmi
tani, hazeni, otfasani: nav"is C, mari
tima L; ex magna i. prope terramvi
dere C = po bourIive plavbe; modica
i. corporis C mirne posunky (0 recnfku);
i. animi L koHsavost, C rozciIeni
b prenes. zakIadani si na necem: nulla
cultus i. T neni okazalosti ve vyzdobe;
jesitnost, vynaseni se, vychlou
bani; non iactatione populari, sed digni
tate atque innocentia C nedomahanim
se pHzne lidu.

iactator, oris, m. [iacto] vynasec,
vychvalovateI.

iactatus, iis, m. [iacto] mavani: pen
narum O.

iactito, are, avi, atum [iacto] proha
zovati; pronaseti, pfednaseti: ridicula L.

iacto, are, avi, atum [iacio] hazeti,
metati 1 puv. a vestem de muro Cs,
cinerem per agros V rozhazovati; ful
mina 0, flo rem 0, lapides in orbem V,
ardentes faces C; semina 0 rozsevati;
odorem V sifiti b pohazovati neco
neho necfm, pohybovati, zmita ti,
natrasati: a,rma multa passim L; cervi
cem Cr; alis iactatis 0 mavanim perutl;
corpus 0, manus 0, brachia Cs; cervicu
lam i. C hlavou potfasati; iactatafax 0,
comae 0 C se zajm. reflex., med. a pas.
vrhati se dolu, seskakovati: e muris
semet ipsos Cr; iactor in turba C jsem
strkan v davu sem tam; aestu febrique
iactantur C horecka jimi tfese; ventis
iactabar 0 byl jsem zmitan; pod. qui in
hac tempestate populi iactamur C sem
tam jsme zmltani; odt. qui iactatus est
variis casibus Ssm. = dobrodruh; per
labores iactari L; multum ille et terris
iactatus et alto V (srov. homerske 7to).{)"t'po
7tO~) muoho zmitan po zemich i po mofi;
- spec. olodi: navis iactata flamine 0 zmi
tana vetrem; tellus manibus iactata V
hnetena jsouc; obr. nummus iactabatur C

Latinsko-eesky slovnik.

cena penez koHsala 2 prenes. a feci
neco pfetrasati, stale Hkati: rem
in contione C; ea in senatu saepe iactata
sunt C 0 tom se casto mIuvilo; pluribus
praesentibus eas res iactari nolebat Cs
nechtel, aby se 0 tom jednalo;
iactamus iam pridem H Hkame jiz
davno; fabula (dopIi'ik.) iactaris in urbe 0
sm. mluvi se 0 tobe obecne; - zvI. voces
iactare V slova pronaseti, hlasite vo
Iati; iactari voces audiebat L ze se ozy
vaji hlasy b honositi se, chvastati
se, chlubiti se alqd necfm: i. et genus
et nomen H s chloubou vynaseti svu.j
rod a sve jmeno; quem ad finem sese
effreHata iactabit audacia C jak daleko
se bude roztahovati tva bezuzdna opo
vazlivost? oratio se iactat C fec se roz
tahuje C spec. se iactare (in) alqa re C
zabyvati se necfm: actionibus tribuni
ciis L Medni praci tribunskou; in re
publica C statnimi zaIezitostmi; in cau~

sis centumviralibus C; insolentius se
iactarunt C pHlis nemirne (marnotrat
ne) si vedli. Part. iactans j. adj. v. t.

iactura, ae, f. [iacio] puv. 0 dh 0

zeni (ohtfzne pnteze s IOdi): si in mari
iactura sit C je-li nutno na mofi neco
odhoditi; prenes. ztrata, skoda: tem
poris L; quibus iacturis homines in
provincias proficiscantur C s jakymi
obet'mi penezitymi jest spojen odchod
jejich do provincii; non magna i. facta
C bez velkeho nakladu; i. honoris Cs
ujma na cti.

iactus, iis, m. [iacio] hozeni: pul
veris V; ho d, vrh: tesserarum L;
extremus T; uder, uhozeni: fulmi
num C; vystfel, dostrel: teli i. Cr;
intra teli iactum progressus uterque V
obe strany postoupily na dohoz kopi;
sv r zeni: se iactu dedit aequor in altum
V vrhl se do more.

iaculabilis, e [iaculor] metaci.
iaculator, oris, m. [iaculor] hazec,

vrhac, spec. stfelec.
iaculatorius, a, um [iaculator] vrhaci,

stfelny; - <stfeleckY>.
iaculatrix, icis,f. [iaculor] stfelkyne,

lovkyne.
. iaculor, ari, atus sum (v pozdni lat.

i akt. iaculo, are) [iaculum] (hazeci ko-
41
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pI) metati, mrstiti: laudemconsequi
iaculando C dosici pochvaly hazenim
kopI; pak vubee neeo hazeti, vrhati:
ignes puppibus V; probra in alqm L
hanu kydati; po necem hazeti, neco stH
leti: te ferro iaculabor 0 skolim; ecr
t'os i. H loviti; quid brevi fortes iaeu
lamur aevo multa? H proc, majice tak
kratky zivot, se prudce honime za
mnoha vecmi?

iaculum, i, n. [iacio] hazeci kopi.
Ialysus (os), i, f. ['l&Aucro~] mesto

na Rhodu, nazvane po svem domn. za
kladateli, synu Herakleovu, vnuku He
liovu; adj. Ialysius, a, um = rhodskY.

iam, adv. uviidejId dej soucasny nebo
femer soucasny 1 j i z a 0 pHtomn. (t ed')
j iz: sunt duo menses iam C jsou jiz
tomu dva mesfce; iam posse eonce
dis C ted' jiz pripoustiS; stlJ,bat modo
consularis, modo septemvir epulonum,
iam neutrum Pn nedavno konsular
a septemvir, nyni jii ani to ani ono;
si iam ex patribus Albini aut Bestiae
quae1'i posset S kdyhychom se ted'
mohli otazati otce Alhinova neho
Bestiova b 0 min.: iam copias tradu
xerant Cs; cum iam advesperasceret C
C 0 budouen. = hned, co nevidet,
v okamziku: nisi iam documentum mor
talibus dedero L nedam-li hned nynI;
iam intelleges C a pozmls hned; adgre
diar iam ad . •. C pHstoupim jii; iam
te premet nox H vhrzku te pohrhi noc;
iam carpe viam V ihned se dej na cestu
2 zprosti'edkuje pi'eehod: dale: humani
tate iam tanta est C lidumilnost jeho
p ak jest takova; iam hortum ipsi agri
colae succidiam alteram appellant C
dale pak zahradu sami rolnlci nazy
vajl druhou slaninou; iam Saliare car
men qui laudat H dokonce pak kdo
chvaH; hic iam ter centum regnabitur
annos V zde potom hudou pod vladou
(rodu Hektorova) tri sta let; - stupiio
vad: docela pak: iam vero Cn. Pompei
virtuti quae potest oratio par inveniri?
C docela vsak kde lze naIezti slova
vystihujlci zdatnost Gn. P.; - zdvojeno
iam-iam a jii jii = v nejhlizslm
okamziku: quos super atra silex i. i.
lapsura V nad nimiz cerna skala jiz jii

na spadnutl; Alfius i. i.futurus rusticus
H A. jii jii nastavajfci venkovan; iam
iamque esse moriendum C jii v nej
hliisim okamiiku b 0 pi'ftomn. =
iam: i. i. intellego C C tvrdid jii za
jiste, jii opravdu: i. i. minime
miror C jii se opravdu pranic ne
divim; i. i . ... laetandum magis quam
dolendum puto casum tuum S jii za
jistc mam za to, ie ze smrti tve jest
se splSe radovati nez jf zeleti d oddcleno:
iam . .. iam hrzy... hrzy, hned ...
hned; iam cum hned jak, jakmile
j en: i. c. signum dabis L; iam diii jii
davno: tibi i. d. notus C; iam-diidum
a jii davno, jii drahny cas: i. d. sue
censa cupidine tanto 0 j. d. roznicena
jsouc; quod i. d. facio Cpo budouen.:
ihne d, nepro dlene: i. d. sumite
poenas V potrestejte me neprodlene
(= coz jste meli jii dflvno udelat);
ardua i. d. demittite cornua 0 vysoko
vztycena rahna ihned spusfte; iam
pridem j ii dHve: ille i. p. ad exitium
praeceps fuit C; iam primum jii
hned: i. p. adulescens Catilina stupra
fecerat S jii hned za mladl.

iambeum, i, n. [tC{{L~e:LOV] iamhicky
vers.

iambus, i, m. [rcq..t~oi;] iamh, me
tricka stopa U-.

Iamidae, arum, m. Iamovci, rod ves
tecky v Elide.

Iiiniculum, i, n. neb Ianiculus, i, m.
(se. mons) [Ianus] pahorek rimsky
na pray. hr. Tiheru.

Iiinigena, ae, m. i f syn n. dcera
Janova: Canens O.

ianitor, oris, m. [ianus, ianua]vratny;
i. carceris C ialarni k; Cerberus i. im
manis aulae H strazce straslive rise.

ianthinus, a, um [tocv,lhvo~J fialovy.
ianua, ae, f. [Ianus] dveie: fores

in liminibus profanarum aedium ianuae
nominantur C dvere u svetskych do
mu; pak vub. vchod: i. inferni regis
n. Ditis V do podsvetI; i. gemini maris
0= Bosporus; obr. quoniam qua nolui
ianua sum ingressus in causam C.

lanuiirius, a, um [Ianus] podle Jana
pojmenovany: mensis C n. samot.
Ianuarius leden; Kalendae, Nonae,
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Idus Ianuariae 1., 5., 13. ledna; ob.
Kal. Ian. = Novy rok.

Hinus, i, m. pruehodni oblouk, bnina:
dexter i. portae L pravy oblouk pru
chodni brany karmentske. Zvl. ctyri
iani na foru = tdniee; i. medius byl
stanoviskem penezomeneu: postquam
res mea ianum ad medium fracta est H
= co jsem prise! na mizinu u smenar
niku; haec i. summus ab imo prodocet
H = vsiehni penezniei (vseehen ob
ehodni svet) uei. Jako vI. jm. linus atd.
lanus, i, m. staroitalsky bub, puv. asi
buh obehu a svetla sluneeniho, pak
vehodu a zaC{ltku vubee. Vyobrazovan
se dvema oblieeji. Chram jeho na fom
(vI. pruehodni oblouk) byl za valky
otevren, v wru zavren.

Iapetus, i, m. ['Ioc7tz"t"6c;] I a pet 0 s, syn
Urana a Gaie, otee Prometheuv a At
lantuv; Iapetionides, ae, m. Iapetovee.

Iapydes, dum, m. ['IcX7tuazc;] Iapy
dove, kmen ilIyrsky; Timavus Iapys V
T. iapydsky, t. j. v uzemi 1. prameniei.

lapyx, ygis, m. ['M.7tU~] syn Daida
luv usadivsi se v jiz. Italii; Iapygis
arva 0 = Apulie; jako adj. I. equus V
apulsky; Garganus V; suhst. = vitr
sev.-zap. (vanouci smerem k Reeku):
Iapyge ferri V, obstrictis aliis praeter
Iapyga H zavaze ostatni vetry krome
1.; lapygia, ae, f. Iapygie = Apulie.

larba n. larbas (Hiarbas), ae, m.
krM mauretansky, napadnik Didonin;
odt. larbita, ae, m. H = Gaetul,
Mauretan.

lardanis, idis, f. Iardanovna, deera
Iardanova Omfale.

Iasides, ae, m. ['IIXO'La'Y)c;] I a sovee,
po!omek Iasiuv (Palinurus V).

lasius, ii, m. J kral v Argu, otee
Atalantin, jez odt. lasis, idis. f. J asovna
2 Krefan, milenee Demetrin V O.

lason, onis, m. [,M.crwv] 1 syn Aiso
nuv, vudee Argonautu; adj. Iasomus,
a, um Iasonuv: remex 0, carina Pp
2 samovladee fersky koneem 4. stol.
pr.n.1.

iaspis, idis f. [LOCcr7tLC;] jaspis, drahy
kamen zelene harvy; u V fulva, tedy
snad = topas.

lassus, i, f. ['Ioccrcr6c;] stare obehodni'

mesto v Karii; obyv. jeho lassenses,
ium, m. Iassane.

iatralipta, ae, m. [toc"t" pocAd7t"t"'Y)c;]
mastiekar.

lazyges, um, m. ['Ioc~u'Yzc;] J a z y
gove, kmen sarmatsky udol. Dunaje.

Iber, Iberes etc. viz Hiber, Hiberes.
ibi, adv. [is] 1 mfstne tam, ttl, na tom

miste; casto spoj. s ubi, unde, qua 2 ca
sove t u, t e h d y; spoj. s ubi, cum; ibi
infit L tu zaene mluviti; ter cona
tus ibi collo dare brachia circum V tu
se trikrat pokusil ji obejmouti; ibi
vero virtutem ostendere S tu teprve
3 mfsto predl. piidu ibi imperium fore,
unde victoria f uerit L ze tam (= u toho
naroda) bude vlada, kde ..•; ibi Re
mus cecidit L = pritom.

ibi-dem, adv. tamtM., na tomtez
miste; mfsto predl. piidu laesit in eo Cae
cinam, sublevavit ibidem C tim ubHzil
Caeeinovi, avsak tim tez mu pomohl;
demissae aures, incertus ibidem sudor V
svisIe usi a pritom obeasne poeeni.

ibis, is a idis, f. [!~LC;] ibis, po
svatny ptak egyptsky; nazev utoene
basne Ovidiovy.

ibrida viz hibrida.
Ibycus, i, m. ["I~uxoc;[ Ibykos, lyr.

ba~nik z Rhegia kol. pol. 6. stol. pro n.1.
Icarius, ii, m. ['Ixocpwc;] syn Oibala

laked., 0t.!:e Penelopin, jez_ se odt.
jmenuje Icaris, idis, f. a Icariotis,
idis, f. = deera Ikariova; tez jako adj.:
nil opus est Icariotide tela 0 neni treba
tk~ni Penelopina.

Icarus, i, m. ["Ixocp oc;] 1 I k a r 0 s,
syn Daidaluv, jenz na uteku z Krety
spad! do more zvaneho pak Icarium;
(Icarius fluctus H) 2 Athenan, jenz
pohostiv Dionysa, dostal od neho vin
nou revu. Kdyz pak od opilyeh pastyru
byl zabit, obesila se jeho deera Erigona
a oba vzati na nebe jako souhvezdi:
I. = Bootes, E. = Panna; Icarius
canis = canis stella = Velky Pes.

iccirco viz idcirco.
Icelos, i, m. ["IxzAoc;;] Ikelos, bratr

Morfeuv, buh snu.
Iceni, orum, m. narod britsky na

okrouhIem poloostrove sev.-vyeh. od
nyn. Londjna.
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ichneumon,onis, m. [tXVEO[L<UV] ich
neumon, promyka, egyptsky ssavec
podobny kune.

ico, ere, ici, ictum (praes. ob. ferio)
udeiiti, uhoditi a puv; lapide
ictus Cs; in turba ictus L; ilex icta secu
ribus V; telo venenato ictus C; - ~vl.

fulmine (e caelo C) ictus L bleskem byv
zasazen, udefen; pestifero sidere (v. t.)
icti L; ictae dapes T bIeskcm zasa
zene; pod. icta domus 0; foedus i.
CL (porazenim' zertvy) ueiniti smIou
vu; Horatiae sepulcrum, quo loco cor
ruerat icta, constructum est L Hora
tii byl postaven nahrobek na mi
ste, kde pod ranou klesla; ictus longis
ululatibus aether 0 rozechveny dIou
hymi vyskoty vzduch b pi'enes. metu
ictus L za~azen, proniknut bazni;
patria icta desideriis H; conscientia i.
L znepokojovan, trapen; ictum caput
(vino) H zmozena; domestico volnere
T postizen.

icon, onis, f. [dX6>V] obraz.
Iconium, ii, n. ['lx6vLOv] Ikonion,

mesto v Lykaonii, nyn. Kuniah.
1. ictus, a, um viz ico.
2. ictus, us, m. rico] uder, uhoz,

rana, naraz 1 puv. a uno ictu pilorum
Cs; corporum C, gladiatoris C, pollicis
H, fulminis C, cuspidis V; i. irritus
n.falsus (caecus L) chybna rana; sub
ictum dari T na dostfel se dostati
(0 vojsku) n. vlib. upadnouti v nebez
peel; obr.: fervidi i. solis H zhave
paprsky sluneeni; pod. i. Phoebei 0;
furoris i. Ct zachvat b zvl. v hudhe
a hasn. uder, raz, pak = stopa, takt:
senos ictus reddere H miti sest stop
2 pi'enes. a rana = neSt e sti, nebez
peei: fortunae i. Cr; i. novae calamitatis
C b = raz: continuo et velut uno ictu
rem, publ. exhausit T takorka jednim
razem odstranil;'singulis ictibus bella
transigere T nekolika jednotlivymi ra
zy C m 0 c, sila: non illum habet
ictum, quo pellat animum C aby vzrusil
ducha.

ida, ae n. ide, es, f:.. ["131)] 1 po~
hori v Troade; adj. Idaeus, a, um
idsky, fryzsky, trojsky: iudex 0, pastor
C = Paris; silva V, parens deum V =

Cybele; pices V kousky smUly idske;
chori V druzina Kybelina; naves H
ze dfcva idskeho 2 pohori na Krete,
kde byl vychovan Zeus: mons Idaeus V;
ardua Ide 0; Idaeis sub antris 0 v jesky
nich idskych; Idaei Digiti C (~cXX't"UAOL

'I3a~ot) bozstva, jimz bylo pfipisovano
prvni zpracovanl zeleza (jmenovali
se_Kelmis, Damnameneus, Akmon).

Idalium, ii, n. ['IMAtov] horske
mesto na !fypru s kultem Afroditi
nym; adj. Idalius, a, _ um idalijsky:
Venus V; vertex Pp; Idalie, es, f. =
Ve.nus, odt. Idalium astrum Pp = Cae
sar Venusi ve hvezdu promeneny.

idcirco n. iccirco, adv. rid a abl. od
circus] proto = z te pfleiny (pH vete
kaus. neb podmfn.); proto = za tim uee
lem (pH vete ucel.).

idem, eadem, idem, zajm. ukaz. [is
dem] tyz, tentyz a samost. jako subst.:
idem velle atque idem nolle S totez
chtiti a totez nechtiti; amicus est tam
quam alter idem C pritel jest takorka
druhe ja; cum convenissent iidem, qui
solebant C kdyz se sesli tlz (lide) jako
obyeejne; distat idem (neutr.) 0 stejne
daleko; s dat.tyz jako: idem facit
occidenti H dela totez jako zabijejid
b jako adj.: eodem die C; idem animus
V = nemenid se, stejny; eadem causa
C; qui in eadem causa erant L = spoIu
vinnici; sex item alias centurias sub
iisdem" quibus inauguratae erant, nomi
nibus fecit L utvoril sest jinych setnin
s tymiz nazvy, ktere mely puvodne
C spoj. se zajm.: ego idem confirmo C ja
opetne; eadem Asia et idem iste Mithri
dates C prave ta A. a prave ten M.;
quod idem in ceteris artibus non fit C
coz se prave pri ostatnich umenich ne
deje (nebYva); ille idem ex Hispania
amicus Pn oph onen pfitel hispan
sky d znacf spojenf neho jednotu: quid
quid honestum est, idem est utile C co
jest mravne dobre, jest zaroven tez
uziteene; in proelio consultor idem et
socius Sa spolu take druh; quem Iulum
eundem I ulia gens auctorem nominis
sui nuncupat L kterehozto Iula rod
Iulsky prohlasuje zaroven zakladate
lem sveho jmena; idem et auctor et
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nuntius Cr sam jako puvodce a posel
(v jedne osobe); ad Pharnabazum sa~

trapem •.• eundemque generum regis N
k satrapovi ... jenz byl zaroven ze
tem kralovym; stulti, qui iidem miseri
sunt C kteii jsou zaroven take ne
st'astni; - nekdy vsak i adversat.: inventi
sunt, qui vitam profundere parati essent,
iidem gloriae iacturam facere nollent C
nalezli se lide, kteii byli ochotni
zivot poloziti, avsak pii tom zpusobiti
ujmu sve slave nechteIi; idem voltis a
dis immortalibus hominibus dispertiri
somnia C a piece chcete tomu, ze bo
hove rozdeluji lidem sny; - pH srov.
idem atque n. et tyz j ako: non idem
ipsis expedire et multitudini N ze jim
neprospiva totez jako lidu•.

identidem, adv. [souvisi s idem] opet
a opet, opetovne, znova a znova,
vzdycky zase.

id-eO, adv. proto (pHein. i ueeI.) s nasI.
quod, quia, quoniam; ut, ne, quo, quin;
tez absol.: atque ideo ad Pompeium con
tendit Cs a proto spechal za P.; nec
ideo iram eius lenivit T avsak proto
piece hnev jeho nezmlrniI.

idioma, atis, n. [~OL~a:] vI. (vy
razna) zvlastnost; - «zvlastni) mlu
va, nareci, jazyk, iec.)

idiota, ae, m. [~OLW't'Y)C;;) vI. sou
kromnik, odt. (proti odborniku) ne
znalec (laik), nevedomec.

ldistaviso campus T rovina v Ger
manii T.

Idmon, onis, m. ["IOfLWV] otec Arach
nin, jez odt. Idmonia A. Idmonova A.

idolatria viz idololatria.
ido(lo)latres n. ido(lo)latra, ae, m.

[dOWAOACX'tp'Y)C;;] .::f. modlosluzebnik.
idololatria, ae, f. [E:~OWAOAIX.'tpdlX]

.::f. modlosluzebnictvi.
idolum n. -on, i, n. [dOWAOV] obraz;

zvl. 1 obraz v dusi = predstava C
2 piizrak, duch, zjeveni, strasidlo: mox
apparebat i.: senex macie et squalore con
feCJus Pn 3.::f. modla.

Idomeneus, ei, m. (ak. - ea) ['100
fLE:VE:UC;;] kral kretsky, syn Deukalionuv,
re]s ve valce trojske.

Idomenius, a, um idomensky: mon
tes Ct (podle mesta maked. Idomene).

idonee, adv. [idoneus] vhodne, na
lezite.

idoneus, a um 1 vhodny, ~chopny,

piihodny: locus ad aciem instruendam
Cs mi8to vhodne k sestaveni siku;
s dat. locus castris i. Cs pro tabor;
i. bello H; vixi puellis i. H zdatny
pro divky; i. nlm est, qui impetret C
neni hoden, aby d08tal; fons rivodare
nomen i. H pramen dosti velky, aby
dal jmeno potoku; alia aquae idonea S
jine nadoby na vodu; idonea provincia
rum T vhodna mlsta v provincii
2 dostatecny, spolehlivy: auctor i.
C, testis i. C; vos idoneos habitos C
ze vas pokladali za dosti dobre.

Idros, i, m. Idros, snad pohoii v Ka
rii, jedno ze sidel kultu Ariadnina Ct.

Idiime, es n. Idiimaea, ae, f. ['Ioou
fLIX.LIX.] cast Palestiny u jiz. Mrtveho
moie"; adj. Idiimaeus, a, ulQ. idumsky,
palestinsky, zidovsky: palmae V.

Idiis, uum, f. [z etrustiny] idy, stied
mesice (15. den biez., kvet., cervence,
iijna, 13. u ostat.); jakozto lhuta splat
nych Uroku diem pecuniae i. Novembres
esse C platebni den; omnem redegit
idibus pecuniam H vsecky penize
(02, svych dluzniku) 8ebral 0 idach.

Idyia, ae, f. [e:tOULIX. znala] matka
Medeina, chot' Aietova.

idyllium, ii, n. [e:tMAALOV] (gen
rova) basnieka, idyla.

iecur n. iocur, iecoris (iecinoris) n.
iocinoris (iocineris) n. [srov. 1j7t'lX.p] j at r a
(podle starychjednak sidlo zivota, jako i srdce
a mozek, jednak VaSnl; z tvaru jater zertev
se vestilo).

iecusculum, i, n. [demin. od iecur]
jaterka.

<iei-iinabilis i ieiiinalis, e [ieiuno
(od ieiunus) postiti se] p08tni.)

ieiiine, adv. [ieiunus] hubene, suse~

suchoparne: disputare, dicere C.
ieiiiniosus, a, um [ieiunium] lacny,

hladovy.
ieiiinitas, atis, f. [ieiunus] vI. lac

no 8t; obye. pfenes.: bonarum artium C
neznal08t; 0 feci: 8uchoparnost: ino
pia et i. C, i. et siccitas C, i. et famesC.

ieiiinium, ii, n. [ieiunus]· a laeneni,
pust: ieiunia indicere H pust uloziti;
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i. ponere 0 pust skonciti; i. solvere 0
pust porusiti b hlad: i. pascere 0 hlad
sytiti; ohr. ne invalidi patrum referant
ieiunia nati Vahy slaha mIad'ata neuka
zovala, jak spatne hyli otcove krmeni.

ieiiinus, a, um [srov. iento] a lacny,
hladovy: plebecula C, lupus H, corpus
L, canis C,fames 0 b huheny, suchy,
suchoparny: agri C; glarea, arena V;
ubohy, nicemny: calumnia C, animus
C prazdny; - 0 reci: suchy, nudny:
oratio, concertatio verborum C.

iento n. ianto, are, avi, atum snidati.
!esiis, u, m. ['I'fj<JOUC;] Jezis.
Igilium, ii, n. ostruvek v mori Tyr

rhenskem, nyn. Giglio jv. od Elby.
igitur, spoj. vYsl. [byva vykliidiino z agi

. tur v pHklonnem postavenf, na pi'. quid agi
Jur? = co se deje?] tedy (slabSl nd
ergo); uviidf: a logicky dusledek b po
kracovani nedopovedene myslenky;
v tomto prip. stava casto na zac. vety
c shrnutJ' a zakonceni: zkratka, tedy.

igniirus, a, urn [in a gnarus] 1 akt.
neznaly neceho, neoheznameny sne
crm: physicorum i. C fysiky; ante ma
lorum V diivejsieh nehod; formica
haud i. futuri H doMe znaly hudouc
nosti;i. casus sui C netusici svuj osud;
i. hostium S nemaje tusen! 0 nepra
telich; i. fors 0 s1epa nahoda; me
ignaro Chez meho vedomi. Vazby: gen.,
de sabl., nepi'. ot., ak. c. info 2 pas. n e zn a
my: i. lingua, regio S; per occulta et
vigilibus ignara T misty skrytymi a
strazcum neznamymi; proles i. parenti
o potomek otci neznamy; montes i ..V.

ignave, adv. [ignavus] line: i. herbas
carpere V; i. multa fatetur H mdle (ne
dosti rozhodne); zhaheIe, hazlive: ne
quid ignave ... faciamus C.

ignavia, ae, f. [ignavus] a lenost,
zahalka, necinnost: socordia et i. S;
per luxum et ignaviam aetatem agere S
v prepychu a zahalce b zhabeIost:
contraria fortitudini ignavia C opak
statecnosti; timiditas et i. C.

ignavus, a, um [in a (g)navus]
1 a mdly, malfltny: senectus 0;
preces 0 hezmocne; gravitas V ne
hyhna b liny, zahalcivy, necinny,

- neucinny: canis adversum lupos V; hostis

ignis

ad muniendum L liny k opeviiovani; i.
nemus V neplodny; laboris i. T k praci;
ignava ratio C necinna uvaha (= &pyoc;
:A6yoc;) czhaheIy, bazlivy: ignavis
simi homines .• . fortissimi viri S; miles
C; i. animo T; basn. ignava fata timentes
o smrti neslavne; subst. ignavus zba
Mlcc 2 akt. mdly = pusohici mdlobl1,
zmalatiiujici: ignavi aestus 0 mdla
parna, i. frigus 0; ignavum letum O.

ignesco, ere, - [ignis] chytnouti,
zapaliti se: mundus C; pi'enes. 0 vas
nich: vzplanouti: irae V.

igneus, a, um [ignis] ohnivy: sidera
C; i. vis C = oheii jako ziveI; oheii
chrlici: Chimaera H; horky, zhavy:
aestas H; arces igneae H svetIe vysiny;
hleskurychly: virgo, Tarchon V; prenes.
i. furor 0 planouci.

igniculus, i, m. [ignis] ohnicek, pia
menek; obr. jiskra: virtutum igniculi ac
semina C.

ignifer, a, um [ignis a fero] ohne
nosny: axis 0 (vuz slunecni).

ignigena, ae, m. [ignis a gigno]
v ohni zrozeny (= 7tUPLYEV~C;): Bacchus
(ponevadz matka jeho Semele zahynula
ohnem).

ignipes, dis [ignis a pes] ohiionohy:
equi O.

igni-potens, entis pan ohne: Vulca
nus, deus V; tez jako subst.

ignis, is, m. (ahI. sg. ob. -i) [srov.oheii]
oheii a ignibus significabantur castra
Cs (straznymi) ohni; ignes fieri pro
hibuit Cs; poziir: in medios i. se
iniecit C; is annus igni urbem adfecit
T ten rok stihl mesto pozarem; ignem
inferre templis C zapaliti; pochodeii:
i. e manibus extorquere C; ohne mu
{Sid: ignes admoveri C prikladati;
ohne pohrehni, hranice: conde fa
ces et ab ignibus atris aufer 0 od hra
nice zcernale; ignes supremi 0; hlesk:
missis abrumpitur ignibus aether 0
vrienymi blesky rozrazi se vzduch;
pod: igni nubila dividens H bleskem
mraky rozstepuje; fulsere ignes V;
10vis ignibus ictus 0 bleskem zasa
zeny; hvezdy: luna inter i. minores
H; - meton.lcsk ohne, praskot ohne:
i. ob os offusus C cerveii kolem ust;
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per moenia clarior i. auditur V jest sly
seti jasneji praskot ohne; stella ostendit
ignem suum H svetlo; lunae curvati i.
H svetly srpek mesice; Phoebei i. 0
zar slunecni b obr. 0 dusevnlch jevech:
n adsen i: aetherios ignes conceperat
animo 0 bozsky ohen; vasen, hnev:
exarsere ignes animo V; medio in igni V
uprostfed vasne (vasniveho horleni);
pestifer i. convaluit 0; I ask a: trahit
inscius ignes 0 zar lasky; caeco carpitur
igni V tajnym ohnem; - meton. saepe
suos solitus (est) recitaTe PropeTtius
ignes 0 pisne ohnive lasky; i konkr.:
vixisti, dum tUU8 i. eram 0 tVOll

laskou C nemoc: z~net, ruze: sacer
ignis V Pn-h.

ignitus, a, um [ignis] zhavy, ohnivy:
liquor C.

ignivomus, a, um [ignis a vomo]
chrlici ohen.

ignobilis, e [in a (g)nobilis] a ne
znamy: civitas C, medicus C, inglorius
atque i. C; neslavny: i. otium V;
odt. non i. znamy, vyznamny, slavny
b neurozeny, nizkeho rodu: fa
milia, locus CT; virguncula Cr; vulgus
VnizkY·

ignobilitas, atis, f. [ignobilisr a ne
znamost, neslavnost b neurozenost,
nizky puvod.

ignominia, ae, f. [nomen s privat. in]
,ztrata dobreho jmena', bezecti, po
hana a puv. v polito a voj.: ignominia
notare alqm C oznaciti za bezectneho;
animadveTsio censoris i. dicitur C poka
rani censorske slove i. (srov. infamia, •
contu;melia); per ignominiam dimitti T
(=ignominiamitti :: Digesta) b vub. po
hana, potupa, hanba: ignominiam a
familia depTecatus est C prosil za od
vraceni one hanby od sve rodiny; i.
amissarum navium Cs hanba utrpena
ztratou lodi.

ignominiosus, a, um [ignominia] po
tupny, hanebny, necestny: dominatio
C,fuga L, dicta H; jako subst. bezectny
clovek T.

ignorabilis, e [ignoTo] neznamy, ne
poznatelny.

ignorantia, ae, f. [ignoro] nevedo
most, neznalost (s gen. subj. i obj.).

ignoratio, onis, f. [ignoro] nevedo
most, neznalost s gen. obj. nebo de s abl.

ignoratus, a, um [ignoro] n e zn amy:
sepulcTum ATchimedis C; nepozna
ny: i. evasit T;nepozorovan: i.
aggreditur S.

ignoro, are, avi', atum [ignarus, -0

podle ignotus] nevedeti, neznati neco,
nepoznavati, bjti neznaly neceho (alqm,
alqd, de alqa re, ak. c. inf., nepi'. ot.; teii
absol.): vobis ignorantibus (dat.) animus
non avertitur L vy nie netusice neod
vracite svou pozornost; neve ignorate
Latinos V i poznejte v nas L.; aviis
itineTibus ignoratusRomanos repente
aggreditur ~ nejsa pozorovan ucini ne
nadale na R. utok; eadem (palla) igno
rabitur Pt bude k nepoznani; benevo
lentiam i. C (ignorovati =) nevsimati
si (zi'.); litot. non n. minime ignorans
dobre znaly, dobfe veda. Part. perf.
ignoratus, j. adj. V. t.

i-gnosco, ere, novi', notum [snad in
a (g)nosco, srov. aUY-YLYVwcrxW] odpous
teti, promijeti (alci, alci rei; zi'. alqd
n. absol.); ales delicto i. C promijeti
pfestupek neei n. nekomu; pod. quorum
silentio ignosco C promijim jim jejich
mlceni; ignoscendus prominutelny, od
pustitelny.

1. ignotus viz ignosco.
2. ignotus, a, um [priv. in a (g)notus]

a pas. neznamy: homines i. et repen
tini C; gens longinqua eoque ignotior L
vzdaleny a tim mene znamy; i. loca,
montes, regio, dii 0; i. heres H (jemuz
se dedictvi dostalo neocekavane); igno
tum tragicae genus camenae H neznamy
druh basnictvi tragickeho; iter i. hosti
bus Cr; teii jako subst. neznamy Clo
vek, po pnp. cizinec; sacra i. 0 nove;
forma i. N nezvykla; ignota tauris
illigaturum iuga H = insueta nezvykly
pluh; - spec. z neznameho rodu, niz
keho puvodu, nizky, sprosty: mater H,
Achivi 0, Phryx C; naso suspendis ig
notos H (= ignobiles) ohrnujes nos nad
lidmi nizkeho rodu b akt. rieznaly,
n e z n a j i ci : ignoti faciem eius cum
intuerentur N lide neznajici "ho; cor
poris simulacra ignotis nota faciebant
. C lidi neznaIe seznamovali s .•. ; fie-
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Iguvium

bant Germanicum etiam ignoti T opla
kavali G. tez lide, kte:rf ho neznali.

Iguvium, ii, n. mesto v Umbrii,
nyn. Gubbio; adj. Iguvinus, a, um igu
vijsky, plur. 19uvijane; tez Iguvinates,
ium, m.

ile viz ilia.
llerda, ae, f. mesto v Hispanii

Tarrak. u reky Sicoris, nyn. Lerida.
llergaones n. Illurgavonenses, ium,

m. narod hisp. na vyeh. poM. od usti
Ebra na jih; hI. mesto llergaonia, ae,
I; adj. Illurgavonensis, e illurgavon
sky (z Illurgavonu se skladajici):
cohors Cs.

Ilergetes, um, m. Ilergetove, narod
hisp. mezi Ebrem a Pyrenejemi.

ileum viz ilia.
ilex, icis, I druh du'bu (quercus ilex

L.), cesvina, mozno pi'ekliidat kiemelak,
dub.

ilia, ium, n. (sg. zi'fdka a ruznych tvaru:
ileum, ilium, ile) a streva, utroby,
vnitrnosti: dura messorum i. H otu
ziIe (pon. snesou cesnek); rostro trahit i.
vultur 0; i. rhombi H osrdi kamball
(jako lahudka) b slabiny: solve
equum, ne ilia ducat H aby nesupal
(coz zi'iti na slabiniich); ut rumpantur invi
dia ilia Codro V aby zavisti pukl; i.
substricta 0 vtazene, vpadIe; ilei pon-
deraCt_{v.t.). _ _

Ilia, Iliacus, Iliades, Ilias viz Ilion.
llicet, adv. [ire licet] vI. ,jest dovo

leno jiti'; v nejst. doh{; proniiseno pH ukon
ceni obi'adu obetmch, pohrebnich neb iikomi
soudnich; potom: ihned, hez prodleni,
V okamziku: obruimur numero V; ignis
ad fastigia volvitur V; fugit i. V.

ilicetum, i, n. [ilex] douM, duhina.
ilica, adv. [z puv. *en stlocod = in loco]

1 puv. mistne: na tom miste: sta i. Tr
2 ('asove: ihned, v te ehvili: haec ubi
legati pertulere, Amphitruo castris i.
producit exercitum Pt; ad praetorem
ire C.

Ilienses viz Ilion.
ilignus, a, um [ilex] dubovy: canalis

V, glans H.
ilion n. ilium, ii, n., take Ilios, ii, f.

["IAL2v] homerske mesto Ilion, Troia;
adj. Ilius, a, um ilijsky, trojsky: tellus

il-Iacrimo

V; matres H; jako subst: ilia, ae = Tro
janka = Rhea Silvia; onto IDades, ae,
m. a syn Ilie Romulus _b (od Ilion) =
Trojan = Ganymedes; Ilias, adis, f.
a Tr«.Uanka b hasen Homerova Ilias;
adj. Iliacus, a, um: classis, labores V,
carmen H = !lias; Penates V; Ilien
ses, ium, m. obyvateIe Ilia a v Troade
b na Sardiuii L.

iliona, ae n. -ne, es, f. ['IAL6v"t]] nej
starsi deera Priamova, ehoi Polyme
storova.

llioneus, ei, m. ['IALO'JEul;] 1 Tro
ja!!, druh Aeneuv 2 syn Niobin.

llithyia, ae, f. [mAE (.&U LtX] Eileithy
ia, bohyne porodu, lat. Lucina.

Iliturgis, is, f, mesto v Hispanii
Baet.; adj. Iliturgitanus, a, um, obyv.
Iliturgitani, orum, m. IliturZane.

illa, adv. [abI. sg. fem. od ille, sc. via~

parte] onudy, tam tudy, onou eestou,
na one stram';: ipsum Oceanum i. tem
ptavimus T i 0 sam okean jsme se po
kusili s one strany; revertebar illa, qua
o vraeel jsem se tudy, kde.

iI-Iabefactus, a, um nezviklany, ne
kolisajici, staly, pevny: concordia, vin
cula O.

. iI-labor, i, lapsus sum vklouznou
ti, vsunouti se: machina illabitur
urbi V sune se do mesta; padnouti, se
souti se: si fractusillabatur orbis H
kdyby sesuty svet se nan Ntil; - obr.
ad sensus voluptas i. C rozkos do smyslu
vnika; animis illabere nostris V do dusi
nasich sestup.

il-Iaboro, are praeovati 0 necem: domi
bus (dat.) T namahati se stavbou domu.

illac, adv. [ilia a -c(e)] onudy; onde,
na one strane: ire, reverti 0; circum
fundi nunc hac nunc illac 0 ovijeti se
hned zde, hned onde.

il-Iacessitus, a, um nedrazden.
il-Jacrimabilis, e slzami neobmekci·

teIny: Pluto H = nelitostny; neopla
kany: omnes i. ignotique H.

il-Iacrima, are n. dep. illacrimor, ari
plakati alci rei pri necem, nad neclm, opla
kavati neco: Socratis morti C, sorti hu
manae L; absoI. illaerimans C s pla
cem; ak. c. info i. ilium cecidisse T nad
jeho padem.
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il-Iaesus, a, um neporusen, bez ura
zu.

il-laetabilis, neuteseny, smutny.
il-laquea, are, avi, atum zaplesti

(v lecku).
il-laudatus, a, um nepoehvalen, bez

ehvaly, neslavny: gubernator ... i. subit
portum Pn; ehvaly nehodny: Busiris V.

ille, illa, illud [od km. ollo- se vysky
tuji v arch. a basn. reci tvary olli (dat. sg.
a nom. pl.), ollis, olla] , zajm. ukazovaci
a onen, ona, ono, ukazuje k predm.
vzdal. (proti hie): non antiquo illo more,
sed hoc nostro C nikoli podle onoho
stareho mravu, nybrz podle nynejsIho;
- se subst. ille vultus, illa vita C, ille
gener V; se zajm. huic illi legato C, hoc
illud est C; ille ego, qui fuerim 0 ja,
onen, ktery jsem byl; - hic et ille ten
(zde) a onen (tam); num ille aut ille
defensurus esset C zda ten ci onen bude
hajiti; - subst. illud onen vyrok, ona
vypoved', myslenka, ono :mInenI, onen
Cin: Solonis i., i. Aristippeum 0, i. Ca
tonis C; praeclarum quidem illud eius
dem Pn vytecny zajiste jest take ten
jeji cin; - s dlirazem onen slavny, zna
my: magnus i. Alexander C, Xenophon
Socraticus ille C X., onen slavny zak
S.; vafer i. Sisyphus H onen povestny
chytrak S.; - s vedI. ponetim cas.: do-·
mos suas ultimum illud visuri L aby
domy sve tehdy naposled spatiili; C.
Marium, sextum iam illum consulatum
gerentem C Jenz tehdy jiz sesty konsu
lat zastaval b ukazuje s duraz. k nasled.:
ten, jenz: beatus ille, qui procul nego
tiis H st'astny ten, jenz; illud acer
bissimum est, quod. .• C nejtrpcI jest
ta vee, ze C formalne vytyka podmet a
v prekladu Ize casto vynechati: multum ille
terris iaetatus V; zvl. ve spojeni s qui
dem: (on) siee, (on) vsak: severitas habet
illa quidem gravitatem, sed. '. C pils
nost rna siee (svuj) vyznam, avsak ... ;
quae sordidissima est illa quidem ratio
C kteryzto zpusob (stedrosti) jest za
jiste nejspinavejsl.

illecebra, ae, f. [illieio] nastraha,
vnadidlo, vnada: i. iuventutis in eo fuit
C mel dar mladez svadeti.

<illector, oris, m. [illicio] svudee).

1. i!-Iectus, a, um [in a lego] ne
piecteny.

2. illectus, a, um [illicio] privabeny,
svedeny.

il-lepide, adv. [illepidus] nepekne,
neehutne: compositum poema H.

il-lepidus, a, um nepekny, nevkus
ny, nechutny: deliciae Ct; parensC ne
ochotny, hrubY.

illex, licis [illicio] vabny, svudny.
Subst. a f. volavy ptak, volavee (vabfd
volanim jine ptaky) Pt b m, if. vabic,
vabicka.

illi adv. vYzn. = 2. illic (v. t.).
il-libatus, a, um nezmenseny, ne

ztenceny, neporuseny: divitiae C, impe
rium L, gloria T; cisty, neposkvrneny.

<illibens, entis [in a libens] nerad,
8 neehutf).

il-liberaIis, e svobodneho obcana ne
dustojny: quaestus C; sprosty: labor,
ioeandi genus C; hamizny.

il-liberalitas, iitis, f. [illiberalis] jed
nanl nedustojne (svobodneho obcana),
sprostota, spinavost, hamiznost C.

il-liberaIiter, adv. [illiberalisLnedu-
stojne svobodneho obcana, sproste,
spinave; hamizne.

1. illic, illaec, illuc n. illoc rille a -ee]
zajm. ukaz. onen tam, ten tam (jako
zajm. jen u Pt a Tr). .

2. illic, [10k. illi a -c(e)] onde, na
onom miste, tam; nekdy m. predl.
piidu zajm. ille s vYzn. v tom, pii tom,
u neho (u nieh), 0& neho (od nieh) a pod.:
belli initium i. fuit T od neho (Vitellia)
mela valka pocatek.

illiciO ere, lexi, lectum [in a lacio]
pfivabiti, piilakati, svesti: quos ad
bellum spes rapinarum illexerat S; illo
praemio illectus S dav se zlakati, svesti
tou odmenou; pod. Gallorum fraude il
lectus H; illiciente Vitellio Tkdyz je V.
svadel, aby; coniugem inlexe basn. u C
(= illexisse) ze manzelku svedl. Part.
illectus j. adj. v. t. 2.

il-licitator, oris, m. spolupodavac,
prihazovac (na oko) pH drazbe (ahy vy
hnal cenu do vyse).

il-licitus, a, um nedovoleny, nepff
pustny.

illico viz ilico.
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ilIido, ere, isi, isum[in alaedo] a vra
zeti, narazeti (ad alqd C, in alqd Cr;
hasn. dat.): Eurus inlidit vadis (naves)
V vrazi na melCinu b rozhfti, roz
tiiStiti: serpens illisa C.

iI-ligo, are, avi, atum 1 a pi i va z at i,
uv aza ti, up evniti: antennas funi
bus L rahna lany; emblemata in aureis
poculis illigabat C vypukle ozdoby pri
letovaval na zlate pohary b po uta t i, .
zaplesti, zamotati (a tim braniti
volnemu pohybu): se impeditis locis T
- zddovati se; lento veneno T 2 prenes.
sententiam verbis C zachytiti; non illi
gatur iis condicionibus L neni vazan
temi podmlnkami: familiari amicitia
plerique illigati Philippo erant L du
vernym piatelstvlm byli spojeni sF.;
bello i. L do valky zapIesti.

Hlim, adv. rille; srov. inter·im] od
onud, odtamtud: fugit i. C; casove
illimque usque ad nostram memoriam
S od one doby azpo nas vek; mfsto predl.
plidu omnem se amorem abiecisse i. C
= od nl; illim causam dicis Pt (op. hinc)
s jeho stanoviska = jeho hajis.

ilIimis, e [in a limus] bahna prosty:
fons O.

Ulinc, adv. [illim a -e(e)] odonud,
odtamtud; s one strany, na one strane,
onde, tam: i. cupiditatem pugnasse,
hine veritatem C.

iI-lino, ere, levi, litum 1 vtirati
alqd alci rei neco do neceho: collyria ocu
lis i. H oci natiiti mastI; quodcunque
semel chartis illeverit H co jednou na
papir na·cmara; hiems nives illinet agris
H potahne pole snehem; natirati,
potirati alqd alqa re neco n{cfm: pocula
ceris i. 0; faces pice i. L potilti.

iI-liquefactus, a, um rozpusteny,
tekutY·

ii-litteratus, a, um 'Ileuceny, hez
vyssiho vzdelanl.

ilIo adv. [a11. sg. neutr. od ille] onam,
tam: neque temere i. adit quisquam. Cs
nebot' tam jen tak nikdo necestuje;
eodem i. pertinet, ut Cs k jednomu a te
muz cHi smeruje.

illocabilis, e [in a loco] (vI. neumisti
telny): virgo i. Pt kterou nelze pro
vdati.

iI-lotus [in a lavo], a, um neumyty,
nesmyty: sudor V; necisty, spinavy:
toralia; echinus H nevyplachnuty (aby
2ustala pi'fchuf morske vody).

<ilIubens viz illibens).
ilIiic, adv. Cillo a -c(e)] onam, tam:

hue et i. sem (a) tam; i. intenderat T sel
za tim cHern; mfsto pred!. plidu an tu i.
confugies? C = ci se uchyHs k te vy
mluve?

iI-liicesco, ere, luxi, - pociti svititi,
zasvitnouti: sol illueescit C; i. dies C
V; samo illucescit L rozedniva se; illu
eescet ille aliquando dies C zasvitne.

iI-Iiido, ere, lusi, lUsum hrati si
aId rei s necfm 1 ima videbatur talis i.
palla Tb zdalo se, ze dolnl kraj pally
si zahrava s kotnlky; illusae auro ves
tes var. V (Iatky, na ktcrych byla pro
vozovana hra zlatem =) latky pro
tkane zlatem; ubi quid datur oti, illudo
chartis H = nacrtnu to na papir 2 me
tar. zahravati si a dignitati i. C
z~. si s vaznosti; ut semper gaudes i.
rebus humanis H jak rada si zahravas
s lidskym osudem b zerty si tropiti
z neceho, vysmlvati se necemu, dohf·
rati si neco : i. capto V usmesky si tro
piti ze zajatce; contemni se putant ..•
illudi C myslf, ze jsou tercem usmesku;
i s ak.: virtutem V, artes 0, voces Ne
ronis T; narazeti na neco: in Albu
cium C c klamati, podvadeti, za
hlazna mfti: illusis CTetensibus N;
illusi pedes H = nemohoud stati; 
zvI. zhanobiti: matTi eius Caesar T;
pueritiae eius T, Vari corpus T; pecu
niae i. T svevolne vyhazovati.

iIliiminate, adv. [illuminatus od illu
mino] jasne: dicere C ozdobne.

iIliiminatio, onis, f [illumino] 0

svetlenl, osvlceni.
illiiminator, oris, m. [illumino] o·

svecovatel, osvetitel.
ilIiimino, are, avi, atum [in a lumen]

a osvetlovati: luna a sole illuminata
C b ozdobovati: coronam gemmis C;
Iesku dodavati: orationem sententiis C;
illuminatus osvlceny: sapientia C.
,vi~iinis, e [in a luna] hez svetla me

slCmho: nox Pn.
Dlurgavonenses viz Ilergaones.
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imago

llIurieus, llIurii viz Illyrii.
illiisio, onis, f. [illudo] 1 vysmesek,

ironie (fig. reen.) 2 prelud, klamna
predstava.

illustris, e [illustro] osvetleny, j a s
ny, svetly, zaHd 1 domicilia, stella
C, dies Cr, solis candor C 2 prenes. a'jas
ny: factum i. notumque C, res C, exem·
plum C b skvely, vytecny, znamenity,
slavny: causae C, Themistoclis nomen
C, adulescens Cs, res illustrior C trochu
vyznamnejSl; vzneseny, vazeny: fami
lia, homo C; illustri loco natus Cs; 
<titul jasny .>

illustrius, kompar. adv., }Jez positivu [il
lllstris] svetleji, jasneji, zretelneji.

iI-Iustro are, avi, atum osvetlovati
1 sol ilhlstrat oras H 2 prenes. a na
svetlo pfivesti, pas. na svetlo prijfti:
consilia, maleficium C b objasnovati,
vysvetlovati: philosophiam, ius obscu
rum C; veritatem 0, translata verba C
c ciniti slavnym, oslavovati neco, slaw
zjednavati, pas. slavnym se stavati:

. populi Romani nomen C, tuam ampli
tudinem C, Musam pedestrem H.

illuvies, ei, f [in a 2. luo] a spfna,
necistota: vellera illuvie peresa V vlna
svrabem rozezrana; i. ac squalore ob
situs T pIn spfny a necistoty b vyIita
voda, zatopa: placida i. T kIidna kaluz
vody; <;UTTUS illuvie haerebant Cr v bah
ne.

llIyrii, orum, m. ['IAAup\O~] Illy
rove, ohyv. sev. zap. casti poloostr.
balkanskeho, jejich zeme Illyria, ae, f
neb Illyrieuni~ i, n. (jako provo Hm.);

. adj. Illyricus, a, um illyrsky: mare C,
sinus V, undae H, pix 0; Illyris, idis,
f illyrska: ora 0; jako subst. = Illyrie.

llotae viz Helotae.
Ilus, i; m. [TIAo<;] 1 syn Trouv, otec

Laomendontuv, zakladatel Ilia 2 syn
Aeneuv lulus.

llva, ae, f ostrov, nyn. Elba.
lmacbara, ae, f mestecko na vych.

SiciI., nyn. Maccara; adj. Imacbarensis,
e imacharsky: ager C; subst. Imacba
renses, ium, m. Imacharane.

imaginabilis, e [imaginor] predsta
vovy; pomysInY.

imaginarius, a, um [imago] 1 obra·

zovy 2 zdanlive jsoud, zdanlivy, do
mnely: fasces L moc, militia L.

imaginatio, onis,f [imaginor] pred
stava: seeretis imaginationibus Tv taj
nych myslenkach.

imaginor, ari, atus sum [imago]
predstavovati si: pavorem eorum T;
videti ve snach, snfti: Calpurnia ima·
ginata est s ak. s info Suet Kalpurnii se
zdalo, ze ...

imaginosus, a, um [imago] trpid
(chorobnymi) predstavami Ct.

imago, inis, f [pHb. imitor] 0 bra z
1 a podobizna (malba, socha, poprsl,
rytina i prace vypukla): picta C malo
vany, cerea Hz vosku (loutka k caro
vanf), ex aere C kovoye poprsf, in anulo
C vyryty; imagines deum T sochy bohu
b spec. imagines (voskove) obrazy pred
ku, jez byly ukladany v atriu a noseny
pfi pohfeb. pruvodech; pravo na ne meli
pouze urednfci kurulsti: funus imagines
ducant triumphales tuum H obrazy
predku, kterf slavili triumf, nechi ve
doutvuj pohleb; pravo na takovjto
obraz ius imaginis C; fumosae i. C za
cazene (bjvaly u krbu); homo multa
rum i. S s dlouhou radou predku
2 prenes. a vzor, ideal: quam multas
nobis imagines seriptores... relique
runt! C jak mnohe vzory nam zustavili;
i. antiquitatis C b 0 mrtvych: stfn:
vana i. H netelesny, prazdny stin; mei
imago V muj stfn (duch) c ohlas,
ozvena: vocis i. VO ozvena, iocosa i.
H laskovna 0.; resonattamquam i. C
zvucfjako O. d obraz vreci, podoben
stvf: hac ego si compellor imagine H
jsem-li oslovovan tfmto podobenstvfm;
haec i. non ad te adludit H toto p. na
tebe nenarazi e vidina, pfelud,
pHzrak, zdanf:decipior imagine somni
o videnlm ve snu, snem; nocturnae
imagines Tb nocnf pHzraky; i. ludit
alqm H saH prelud; falsis imaginibus
ludere V kIamnymi preludy saliti; nota
maior i. V prfzrak -,nadzivotnf veli
kosti'; i. cognitionis T zdanlive vy
setrovanf f podoba, tvarnost,
zjev:plurima mortis i. Vprerozmanite
podoby smrti; pod. omni imagine mor
tium T ve vsech zpusobech smrti; supe-
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rat serpentis imagine saxum 0 v podobe
hada; sine imagine moles 0 beztvarna
hmota; i. formatur 0 zevnejsI podoba
se vytvari g predstava: poenae in
imagine tota est 0 myslenkou na po
mstu zcela jest zabrana; illius noctis i.
o predstava one noci; magnam partem
noctium in imagine tua vigil JJxigo Pn
velkou cast nod probdim mysle na tebe;
exercitum imagine caesorum insepulto
rumque tardatum ad proelia credebat T
myslil, ze vojsko predstavou padlych
a nepohrhenych bude vahave k boji.

imiguncula, ae, f. [imago] obrazek,
soska var. C.

imbecille, adv. [imbecillus] slabossky,
tupe: dolorem horrere C, assentiri C.

imbecillitis, litis, f. [imbecillusl
a slabost, krehkost telesna: virium C,
valetudinis C slabe zdravi b 0 vecech:
i. materiae Cs mala sIla (tlouSt'ka) die
va C yuh. slabost:generis humani C,
animi C; ingenii Pn; ahsoI. propter i.
amicitiam desiderare C ze slabosti, z ne
dostatecnosti; neque illos imbecillitatis
damnandos T ze je nesmi zatracovati
pro jejich slabeho ducha; superstitio
hominum imbecillitatem occupavit Cpo
vera se zmocnila lidske slabosti.

imbecillus, a, um, zi'. -is, e a [hyva
odvozovano z in a baculum sm. = sine ba
culo] slaby, bez sily: senex C, aetas i. H
=vek detsky; jako subst. valtmtes im
becillum non superant C b 0 vecech:
slaby, nedostatecny, vratky: regnum S,
medicina C, simulacra T; invidia C
bezmocml C 0 dusi slaby duchem, malo
razny: animus, consilium C, animo imbe
cillior C.

imbellis, e [in a bellum] nevalecny,
nebojovny a Indus V, cervi V, co
lumba H, turba L, i. dii 0 = Venus et
Amor; zbahely: imbelles timidique C,
ignavus et i. L; - pi'enes. lyra, cithara
H neopevujid hoju b klidny, pokojny:
Tarentum H, Asia L, annus L; slaby:
telum V, lacerti O.

. b b' [ ,1 (). ] d""1m er, ns, m. srov. O[1.I-'P0C; est
a vub. magnus et assiduus C; largi imbres
0; effusi i. Vlijaky; i. maximus C nej
horsi neeas; caerule'Us i. V tmavomodry
bourny mrak; - plur. imbres deste =

destive pocasi: imbrium divina avis im
minentum H ptak, jenz vest! nastava.
.lid destive pocasi b zvl. i. lapideus aut
sanguineus C d. kameni nebo krvavy;
lactis i. C; telorum etferreus i. V d. strel
C meton. des l' 0 v a v 0 d a: collectosne

.bibat imbres H nachytanou dest'ovou
vodu; piscinae cisternaeque servandis
imbribus T; (naves) accipiunt imbr!Jm V
voda (morsH) vniH do lodl d obr. im
bre per genas cadente 0 dest' slz steka
po licich.

imberbis, e, n. -us, a, um [in a
barba] hezvousy.

im-bibo, ere, bibi, - vpIjeti, vssati;
pi'enes. vstipiti si, pojmouti: malam
opinionem C, spem C; tantum certamen
animis imbiberant L tak byl duch jejich
naplnen odbojnosti; - spec. predsevziti
si neco, ustanoviti se na cem: si imbiberit
illum ad suas condiciones perducere C;
memor eius, quod initio consulatus
imbiberat L pametliv sveho predsevzeti
na pocatku konsulatu.

imbrex, icis, f. [imber] zlabkovita
taska, prejz: angusti imbrice tecti Vpod
uzkou stiechou prejzovou; obr. 0 tleskiinf
vydutymi dlanemi Suet.

imbrico, lire, livi, litum [imbrexJ po
kryvati prejzy.

imbrifer, a, um [imber aferoJ dest'o
nosny, destivy: auster 0, ver V.

imbrigenus, a, um [imber a gigno]
rodici deste, destorody.

Imbros (-us), i, f. ["I[1.~poc;] ostrov
v moii Egejskem neda!. Lemnu, nyn.
Embro; adj. Imbrius, a, um imhersky:
terra O.

imbuo, ere, bui, biitum 1 puv. napa
jeti, navlhcovati, kropiti, svla
zovati: imbuti sanguine gladii C krvi
zbrocene; sanguis novus i. arma V;
testa est imbuta H dzhan nasakl; tela
imbuta veneno 0 stiely napustene j'e
dem; oscula i. Venus H skrapi, svlazuje
2 pfenes. a naplno·vati:pectorapietate
L srdce zhoznost!; sermonibus aures T
sluch recmi b poskvrnovati: gla
dium scelere C, caede manus 0; sociale
bellum macula sceleris imbutum C valka
spojenecka jest poskvrnena zIocinem;
nakaziti: imbuti et infecti Romanis de-
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lenimentis L nakazeni vnadidly rim.;
superstitione C poverou c zvykati ne
koho necemu, uvadeti, za svecovati
nekoho v neeo, seznamovati s neclm,
poucovati, vzdeIavati: se studiis
C; dialecticis imbutus C povrchne znaly
dialektiky; servilibus vitiis L; castrensi
bus stipendiis Pn do sluzbyv taboie uva
deti; deos contemnere T uciti; nemo est
tam immanis, cuius mentem non imbu
erit deorum opinio C jenz by nemel ne
jakou predstavu 0 bozich; ilIa (se. na
vis) rudem cursu prima imbuit Amphi
triten Ct seznamila s plavbou; - zvl.
zasvecovati = naCinati, prvni sam
neco ciniti: ipse tuum praesens imbue
opus 0 sam prvni zkus; sanguine bellum
V krveprolitim valku zahajiti.

imitabilis, e [imitor] napodobitelny:
exemplar vitiis imitabile H vzor, jehoz
vady snadno lze napodobiti; non i.
fulmen V nenapodobitelnY.

imitamen, inis a imitamentum,
i,n.[imitor] a konkr. napodobenina:
antiquae imitamina vitae 0 b abstr. na
podobeni: somnia, quae veras aequant
imitamine Jormas 0 sny, jez se napodo
benim rovnaji skutecnym zjevum; ve
terum Romanorum imitamenta pra~

Jerre T stare Rimany okazale napodo
biti.

imitatio, onis,f. [imitor] napodobenl.
imitator, oris, m. [imitor] napodobi

tel: imitatores, servum pecus H sm. ,opi
caci'.

imitatrix, icis, f. [fern. k imitator]
napodobitelka: fama i. gloriae C; boni
C; ales 0 = papousek.

imitor, iiri, iitus sum [srov. imago,
snad i aemulus] 1 vyobrazovati, vytva
reti obraz neceho, napodobiti, napo
do b enim vytv iiie t i: luctum penicillo
C smutek stetcem zobraziti; cornua lu
nam imitata 0 rohy napodobujicl me
sic = podobne mesici; ut picturam ac
lineamenta colorum imitetur T ze vy
pada jako malba a barevna kresba;
ingredior curru laetos imitante trium
phos 0 jedu na voze jako v radostnem
triumfu; maestitiam voltu i. T smutek
tvaii Hciti; bRsn. hoc (putre solum) imi
tamur arando V vytvailme; part. perf.

imitatus, a, um ve vYzn. pas. napodo
beny: simulacra C, voluptas 0 2 bRsn.
meton. sm. nahrazovati:Jerrum sudi
bus obustis V ostep nahrazovati opale
nym kyjem; pocula vitea acidis imitan
tur sorbis V vino nahrazuji kyselymi
jeiabinami.

im-madesco, ere, madui, - zvlh
nouti: genae O.

im-manis, e (v!. nedobry) a stras
livy, hrozny, divoky, zurivy: i. na
tura C sverepa, nelidska; Jacinus i. C;
coepta V; orae i. V divoke pobiezi;
ianitor aulae V; bestiae C (proti krot
kym) b ohromny, obrovsky: corpo
rum magnitudo Cs; antrum, telum, vol
nus, pondus V; pocula, pecunia, praeda
C, Caesaris acta 0 C neutr. immane
v platnosti adv. hrozne, ukrutne, nesmir
ne: leo i. hians V; casteji v temz sm. im
mane quantum (zkraeena veta pi'irovnavaci):
i. quantum discrepat H hrozne neslusi;
i. quantum suis pavoris ihdidit T
ohromny postrach u svych zpusobil.

immanitas, iitis, f. [immanis]
a st r a sliv 0 st, divokost, ukrutnost,
nelidskost: tanti Jacinoris i. C tak
uzasny zlocin; i. naturae C divoka po
vaha; tez konkr. = netvor: in hac tanta
immanitate C mezi tak velikymi
netvory; cum omni i. barbariae C
s divokymi hordami barbarskymi
b ohromnost, obrovitost, uzasna veli
kost (pozd.).

im-mansuetus, a, um nezkroceny,
divoky.

immarcescibilis, e [in a marcesco]
neslabnoucl, nepomijejicl.

<immateriilitas, iitis, f. [in a mate
rialis] nehmotnost.>

immatiiritas, iitis, f. [immaturus]
ukvapenost, prenahlenost, prenahleny
spech.

im-matiirus,a, um a puv. nezraly,
nedospely: filius H, puella Pp b pre d
casny, nevcasny, nevhodny: rem im
maturam aperire L piedcasne prozra
diti; consilium i. praecipere L zamer
predcasne pojmouti; i. amor L ne
vcasna.

immediatus, a, um [in a medio] bez
prostredni, pilmy.
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im-medicabilis, e nezhojiteIny, ne
vyIeciteIny: vulnus 0; telum V nezho
jitcIne poraimjlcl.

im-memor, oris nepametIivy (ai
cis rei Deceho): cum i. in testando nepo
tis . .. decessisset L nevzpomenuv vnu
ka v zaveti zemreI; praedae immemores
T nemysHce na kofist; abso!. galea
Euryalum prodidit immemorem V pri
Jhice prozradila E., jenz na to nepo
mysliI.

im-memoratus, a, um nezmlneny,
nevypravovany, novy: immemorata H
(= non ante dicta) noviny, nove veci.

immensitas, atis,f. [immensus] ne
smlrnost, nesmirna rozIehJost: latitudi
num, camporum C.

Immensus a, um [in a metior] ne
zmerny, nesmirny, nedohIedny, ne
konecny a immensum mare; i. ruit pro
fundo ore H nedohIedne hIuhokym
ustlm se yaH; immensa sitis cruoris 0;
immensum vigere T pozivati nesmirne
vaznosti; (adv.) immensum procedit opi
nio Ap nesmirne se Mri b subst. neutr.
nesmirny prostor, nekoneenost: i. obti
nere loci L naramnou prostoru zaujlma
ti; in i. altitudinis L do nesmirne bIouh
ky; per i. actus 0 sirym vzduchem.

im-merens, entis nezasIuhujici (tres
tu), nevinny: dominus H.

im-mergo, ere, mersi, mersum a puv.
ponoriti, vnoiiti, potopiti (alqd alqa re,
alci rei n. in s ak. neco nekam, do neceho
b prenes. se i. in, consuetudinem alcs C
vIouditi se v prizen DeCf.

immerito, adv. [immeritus] neza
sIouzene, hez viny: nec i. pInym pravem.

im-meritus, a, um a akt. jenz si ne
ceho nezasIouziI, neco nezaviniI, ne
vinny: gens V; agnus H; i. mori H
smrti nezasIuhujici b pas. nezavineny,
nezaslouzeny: laudes haud i. L chvaIa
pInym pravem zasIouzena; i. triumphus
L.

im-mersabilis, e [in a merso] nepo
noriteIny: rerum i. undis H jejz vIny
nehod nemohIy potopiti.

im-metatus, a, um nevymereny,'
neohranieeny, neomezeny: iugera H.

im-migro, are, avi, atum nasteho
vati se nekam, do neceho: in alqd.

immineo, ere, - [in a minae srov.
emineo] a vyenivati, preenivati,
skIaneti se alei rei nad Deco, strmeti,
cniti nad necim: collis plurimus urbi
imminet V pahorek nejvyse nad mestem
strmi; belua ponto i. 0 vyeniva nad
more; pinus villae H, caelum orbi 0;
imminente luna H zatim co luna stoji
nahore = za meslcnlho svitu; tumulus
moenibus L b hyti vedIe D. hHzko
neceho: carcer i. foro L je pii samem
namesti; tergo fugacis imminet 0 nad
zady prchajlci se kIoni; - spec. 0 hrozive
blfzkosti: imminent duo reges toti Asiae C
ohrozuji ceIou Asii; Aegina Piraeo C,
Parthi Ciliciae C, insulae Italiae L
vojensky ovIadaji; tez bez pi'edm. agmen
Caesaris imminebat Csvoj C. doIehaI; odt.
hHziti se, hroziti: i. periculum, bel
lum S; mors C, imbres H, malum Cr;
imminens princeps T nastavajld, hu
doud panovnik; Deutr. p)ur. imminentia
hrozici hudoucnost T c u siIovati
o DeCO, Cihati na DeCO: i. exitio con
iugis 0 elha na smrt manzeleinu; occa
sioni i. alloquendi eum Cr na priIezi
tost .•. ; tez in occasionem L; in nostras
fortunas C meIa namlreno na muj ma
jetek; uberibus i. Ptr Iapati po veme
nech.

im-minuo, ere, ui, iltum a zmen
sovati, zkracovati: copias C, aesti
vorum tempus C; quantum hinc immi
nuet H kolik odtud vezme? b zesla
hovati, ztencovati, kaziti, niciti: ut
Boccho pacem imminueret S ahy Bok
chovi kaziI nadeji na mir; id imminutum
ego laetor S to ze mi hyIo ztenceno; ius
i. C porusiti pravo; bellum imminutum
est C vaIka pozhyIa vyznamu; mens
imminuta T omezeny duch, omezenost;
Agrippa discidio domum imminuerat T
A. rozvodem dum zesIahiI; Augusta se
violari et imminui querebatur T A. si
stezovaIa, ze je urazena a zIehcovana
= ze se s ni urazIive a nevazne jedna.

imminiitio, onis,f. [imminuo] zmen
seni, ztenceni: dignitatis C; corporis C
zkomoIenl.

im-misceo, ere, miscui, mixtum
vmisiti, pfimisiti, pfipojiti a)qd
alei rei neJ,lo k necemu: summis immiscuit
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ima 0 smfsila vrch se spodkem; immi
scent manus manibus V = srad
(v zapase pestnfm) ruce navzajem;
obyc. reH.se i.: mediis se immiscuit armis
V vmfsil se v hoj; nocti se i. V do noci
zmizeti; pod. nubi se i. V; bello se i. L
pustiti se do valky; colloquiis se i. L
dati se do rozmluvy; veteribus militibus
tirones i. L vraditi novacky mezi ...;
olqm necessitudinibus sibi i. T pripou
tati si nekoho; periculis eius immixta
T = majfc ucast v jeho nebezpecen
stvfch.

im-miserabilis, e bez slitovani (pas.):
perire H.

im-misericors, dis neznajicl slito
vani, nemilosrdny.

im-misericorditer, adv. nemilosrdne.
immissiO, onis, f. [immitto] r 0 st e

ni, pestovani: sarmentorum C (opak am
putatio).

im-mitis, e trpky: uva; prenes. ne
vHdny, nelaskavy, drsny, tvrdy:
tyrannus V, Parcae Pp,fata 0; 0 vecech:
venti Tb, insula Gyarus T; ara 0, oculi
0; caedes L hrozna sec; nidi i. V ne
bezpecna (vceIam).

im-mitto, ere, misi, missum 1 vsi
lati, posilati nekam, vpousteti, vpra
vovati, strkati neco nekam a viib. alqm
in urbem i. C; s dat. aquam canalibus i.
Cs; tigna in flumen i. Cs zapousteti;
fllis aurum i. 0 vetkavati; in bona f,. C
dosazovati; flammis alqm i. 0 vhoditi;
se i. n. med. immitti vrhati s,e: se in
medios hostes i. CL; feraces plantas i. V
stepovati; 0 rouchu vziti na sebe: circa
cervices immiserat mappam Ptr mel
ovazan satek; - metaf. immisit fu
gam Teucris vnukl myslenku na utek
b s nepi'iitelskym umyslem pila in hostes i.
Cs hiizeti; naves in classem Pomponia
nom i. Cs poslati proti ...; percusso
remi. T;equosi.Lpopohnati 2 vpous
teti, nechati jiti: alqd in aures suas i.
Pt; vypousteti: corrector immittit seno
rium C vypoust1zpera 3 popousteti,
pousteti, povolovati: habenas i.; obr.
classi immittit habenas V; palmes laxis
immissus habenis V bujne vzrostly;
rudentes i. Pn; immissae rotae Pp roz
jeta kola; spec. nechati rusti, rostiti:

im-modicus

barbam p. V; capilli immissi 0 nestH
hane.

immo, adv. a jakoho potvrzeni a zesi
leni vypovedi: ano, ba docela, do
k 0 n c e j e 8t e; byvn spojeno s etiam, vero,
mehercule: vivit? immo vero etiam in
senatum venit C ba dokonce jeste ta
ke. .. b ve sm. odporov.: ba ne, na
opak; nik'oli, spfse; prave na
opak: debebat? immo in suis nummis
versabatur! C mel dluhy? naopak: mel
jmeni; egebat? immo locuples erat C Zil
v nouzi? nikoli: byl bohat!; nekdy
is quin: quin immo fortasse Pn ba docela
jeste snad; illos quin immo ... locuple
tes venire ad pauperem T ba ze docela
i oni bohaci prichazeji k chudemu.

im-mobilis, e nehybny, nepohnuty;
militum phalanx L pevne stojicl; i. pre
cibus T prosbami nepohnutelny
prosbam nepristupny; Ausonia i. V
necinna, klidna.

immobiliter, adv. [immobilis] I:f>

pohnute, bez hnuti; beze zmeny.
im-moderate, adv. a nepravidelne:

animal movetur C; vox i. profusa C hlas
nepravidelne vyrazeny b nemirne, bez
(nalezite) miry, nesporadane, nezHze
ne: vivere, casum ferre C.
i~modera~io" ii~i~, f [immoderatus]

nemunost, prehanenl: verborum C.
im-moderatus, a, um a bez miry,

nezmerny, nesmirny: aether C b ne
zrIzeny, nemirny: mulier C c nespora
dany: oratio C.

im-modeste, adv. neskromne: glori
ari L.

immodestia, ae, f. [immodestus] ne
skromnost, drzost: histrionum T neva
zane chovani; publicanorum T pre
hmaty; nekaze:ii: militum N.

im-modestus, a, um neskromny.
nevazany, drzy: genus iocandi C; fau
tores histrionum T. '

im-modice, adv. nemirne, nadmiru:
gloriari L, lingua i. libera L.

im-modicus, a, um n em lrn y
a rozmerem miru prevysujicl, velikan
sky: rostrum O;frigus Oohromny b po
ctem nescetny: immodicis imaginibus
M c prenes. bezuzdny, prepjaty: im
perium, homo L, oratio Pn; immodicus
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animi (gen. vztahu) S T hezuzdny du
chern; i. lingua L; ipse ut laetitiae ita
maeroris i. egit T neznal miry ani v ra
dosti ani v zalosti.

im-modulatus, a, um nerytmicky:
poemata H.

immolatio, onis, f. [immolo] oheto
vani; ohet': i. nefandae T (kouzelne).

immolator, oris, m. [immolo] ohet
nik.

immolitus, a, um [immolior, srov.
demolior] vestaveny.

immolO, are, avi, atum [in a mola
tIue ohetni], ,tIuei ohetni posypati',
ohetovati, v ohet' zahfti: hostias, vitu
lum Dianae, bovem Musis C, agnum H;
tez s ah1. Iovi singulis bubus L oheto
vati Jovovi hyky; Msn. Pallas te hoc
volnere immolat V zahfji.

im-morior, mori, mortuus sum (mo
riturus) zemfiti alci rei v necem n. na
necem: aquis 0 u vod; sorori 0 na
mrtvole sestrine; studiis H k smrti se
upracovati.

im-moror ari, atus sU(!Z prodIevati
alci rei pi'i necem, zahy-vati se necfm: ho
nestis cogitationibus (dat.) Pn.

immorsus, a, um [part. perf. od im
mordeo] nakousnuty: collum Pp pokou
sany; podrazdeny: stomachus H.

im-mortalis,e nesmrtelny a ani
mus, natura, dii i. C; suhst. = huh:
hoc nobis ab immortalibus datum est L
b pi'enes. nesmrtelny = hodny ne
smrtelnosti: opera L; hohorovny (=
hlazeny): i. ero, si .. Pp;fiam i. in illis
Pp c sm. nepomijejici, vei':ny: memoria
et gloria C, meritum, virtus C; tributa T
vcene t. j. hez konce; amicitia C.

immortalitas, atis, f. [immortalis]
nesmrtelnost: immortalitatem consequi
C nesmrtelneho jmena dosici; immorta
litqti tradere alqd C vcene pameti ode
vzdati.

immortaliter, adv. [immortalis] pi'enes.
nesmirne, nekonecne: gaudeo C.

im-motus, a, um a nepohnuty,
nehyhny:frondes 0, arbor V L, aquae
0; dies T kIidny (hez vetru); lumina 0;
immotam cervicem praebere L nastaviti
krk hez hnud; stetit i. acies L stanul

. nepohnute; portus ab accessu ventorum

i. V pristav hezpecny pred mivalem
vetru b pi'enes. nepohnuty, pevny:
vultus 0, pax T, mens V, fata V; im
motum fuit Tiberio T hylo pevnym
umyslem T. = T. hyl pevne rozhod
nut; immotas aures praebet mugitibus
o jeho sluchu nedojme huceni.

im-miigio, ire, ii, - zafvati; zavzni
ti, ozvati se, zaduneti.

im-mulgeo, ere, si, sum dojiti alci rei
do neceho: teneris immulgens ubera labris
V vydojuje vemena do utlych rtu.

im-mundus, a, um necisty, spinavy:
popinae H; i. contactus Harpyiarum V
znecist'ujici dotek; i. dicta H drsna,
sprostii slova.

im-miinio, ire, ivi, -opevniti: prae
sidium immunivit T vystaveI tam pev
nost.

im-miinis (arch. immoenis), e [munia]
a puv. pro sty povinnosti (sluzeh,
bremen, diivek): civitates i. C nepo
platne; piratas immunes, socios vectiga
les habemus C namorni lupice marne
za vysadniky, spojence za poplatniky;
centuria i. militia L prosta povinnosti
vojenske; ceterorum immunes nisi pro
pulsandi hostis T jinych sluzeh prosti,
jen povinni proti nepfiteli hojovati;
non est virtus i. C nedhala povinnosti,
neochotna; i. sedens ... fucus V hez
prace sedici ... truhec; non ego te meis
immunem meditor tinguere poculis H
nehodlam tehe zadarmo (t. j. hez vzii
jemneho daru) napajeti; immunem
Cinarae placuisse H hez daru se zali
hi!; terra i. 0 nejsouc vzdelavana
b pi'enes. a ohr. neueasten neceho,
prost, svohodny: urbs i. belli V;
mali (boni) i. 0; bos i. aratri 0 jenz
nezakusil jha; i. aram si tetigit manus
H cista (= nevinna) ruka; i. aequoris
arctos 0 more neucastna, do more se
neponorujici; occasio i. Vel neomezena.

immiinitas, atis,f. [immunis] osvo
hozeni od povinnosti (davek, sIu
zeh): omnium rerum habent i. Cs jsou
ode vseho osvohozeni; libertate et i.
donare Cr dati svohodu a hezpoplat
nost; - plur. immunitates venibant C
vysady hyly prodavany; - abso1. svo
hoda: immunitatem dare alci C.
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impedio

im-miinitus, a, um neopevneny, ne
ohrazeny: Sparta 0, oppidum L; 0 ceste
nerazeny, nesjlzdny: via C.

im-murmuro, are poseptati, vsep
tati alci alqd neco necemu: terrae atrae 0,
undis 0; auster i. silvis V septa v le
sleh; - ab801. totum immurmurat agmen
o proti mne repta.

im-miitabilis, e nezmenitelny, ne
promenny.

immiitabilitas, atis, f. [immutabilis]
nezmenitelnost, nemoznost zmeny.

immiitatio, onis,f. [immuto] zamena.
1. im-miitatus, a, um nezmeneny.
2. immiitatus, a, um part. perf. pas. od

immuto.
im-miito, are, avi, atum zmeniti, za

meniti, premeniti: verborum ordinem C,
jig'-!ram 0, consuetudinem C.

im-pacatus, a, um neuklidneny, ne
pokojny, neklidny, bojovny.

im-par, paris a netovny, ne
s t e j n y: boves et uri V: impares modi 0
nestejny rozmer = sestimer a petimer
(pod. versus impariter iuncti H); acer
coloribus i. 0 = pestry; i. sibi H ne
vyrovnany; pod. i. animi H b lichy:
numerus par aut i. C sudy neb lichy;
Musae impares H lieM (ponevadz jieh
je 9); ludere par i. H hrati suda licha
c nejsouci s neeo, slabsi nez .•• : levis
simis curis i. T nemohouci snesti; pod.
i. dolori T; bello impares T nejsouce
s valku (= nemohouce se dati do val
ky); viribus (ab1.) i. 0 silou slabsi; pod.
n,umero i. T, consilio et viribus i. L;
- 0 vecech pugna i. V nerovna (= jim
neprizniva), certamen CO.

im-paratus, .a, um nepripraveny.
im-pariter, adv. nestejne: versus l-.

iuncti H = elegicke distichon.
impartio viz impertio.
im-pastus, a, um nenasytny, hla~

dovy.
im-patibilis n. impetibilis, e nesne

sitelny.
im-patiens, entis 1 neschopny neco

snaseti, netrpeIivy, choulostivy; i.
alcs rei nemohouci snesti, nesnasejici
neco; vulneris V nemohasnesti ranu;
viae 0 neschopny k ceste; societatis T
vyhybajici se spolecnosti; veritatis Cr

Latlnsko-cesky slovnlk.

nemohouci snesti pravdu; irae LO
hnevu nesnadIio vzdorujici = k hnevu
nachylny; gubernaculi Cr neposlusny;
- ab801. i. animus 0 netrpelivy 2 zr.
necitelny, bezcitny: latus 0; i. animus
Sn . nepHstupny citorym vzruchum.
. im-patienter, adv. netrpelive: iuve
nem requirere Pn; s nevoll: captivitatem
impatientius timent var. T citliveji;
dolet ut qui impatientissime Pn bolest
citi jako lide nejchoulostivejsi.

impatientia, ae, f. [impatiens] ne
schopnost neco snaseti, netrpiHivost:
silentii T neschopnost mIcet; abso1. ad
i. delabi T upadnouti do zmekcilosti.

im-pavide, ad". hez bazne, nebo
jacne.

im-pavidus, a, um hez bazne, ne
hojacny, neohrozeny, srdnaty: leo V,
Gradivus O,sonus 0, pectus L; impa
vidum ferient ruinae H prosteho bazne.

im-pecto, ere, pexi, pexum vcesa
vati neco do vlasu, vpIetati: Tisiphone
impexa feros pro crinibus angues Tb
majici na hlave hady.

impedimentum, i, n. [impedio] aviib.
prekazka, zavada; dat. dopliik. magno
erat impedimento Cs k velike prekazce,
velikou zavadou hylo; impedimenta na
turae C prirozene pfekaiky; nisi quid
impedimenti in via passus est Pn lee
nezdrlelo-li jej necon,a ceste; i. afferre
T prekaiku ciniti, prekaieti necemu
b term. techno ve voj.: plur. zavazadla,
misto, kde jsou zavazadla sloiena,
cast voje, jez zavazadla vezla, ,zaskod
nici', vozatajstvo, oboz: ad i. pugnare
Cs; impedimentorum pars cecidit L.

impedio, ire, ivi, .n. ii, itum [op. ex
pedio V. t.] 1 pUv. a poutati, za
pletati, zamotati: crura, pedes 0;
crinium globos decoriter. impeditos Ap;
cornua sertis i. 0 ovinouti, opIesti; pod.
caput myrto i. H; crus pellibus i. H
obaliti; vitta impedit crines Tb pouta;

; amplexu i. 0 ohejmouti; septenos orbi
bus orbes impediunt V sedm vrstev
na sebe (vrstvu na vrstvu) pripojuji
b 0 m{ste:delati neschudnym, ci·
niti nepHS1:upnym: locum i. Cs;
saltum L, zvL part. perf. (viz impeditus);
2 pr~nes. a zapIesti, zamotati, zmasth
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causam interrogationibus i. C; vestigia
. cursu impediunt V (stopy jizdou za
pIetaji =) zaplHaji sve drllhy
b pfekazeti aIqd necemu, zahrano
vati, hyti na zavadu, vaditi; zte
zovati, zddovati, mariti, znemozno
vati, zamezovati, pfekaziti neco (ne,
quin, quominus, inf., tez absol.): Jugam i.
L prekaieti iiteku, zteiovati iitek,
moznost iiteku odniti; solutio impe
ditur C placeni vazne; Ieckdy Ize pas.
preloziti aktivne consules impediebantur
lege C zakon hranil konsulum. Part.
impeditus j. adj. v. t.

impeditiO, onis, f. [impedio] pfe
kaika: animus liber omni i. curarum C
prost vsech zahavujicich starosti.

<impeditivus, a, um [impedio] pfe
kazlivy, jsouci na pfekazku.)

impeditus, a, um [impedio] a ohti
zeny necfm, poutany, zahaveny,
zamestnany: itinere Cs, malis dome
sticis C; animus inopiii C; nomina im
peditiora C dluhy tezko dohytelne; im
peditissimae orationes T velice neohrat
ne; quid horum non impeditissimum? C
co z techto veei nehylo nejvetsl pfe
kazkou? b 0 miste: nepHstupny,
neschudny: locus, silvae, palus Cs,
ripa Cr, saltus L, itinera Cs C term.
tech. voj. nesoucl zavazadla a tim
k hoji nepohotovy: milites C, agmen
L, hostes L; comitatus Milonis C d za
pleteny, zmateny: rei publ. tempora C
= zmatky; bellum T := tezkii.

im-peIlO, ere, puli, pulsum a piiv.
udefiti aIqd v neco, tepati, hfti do
ueceho: chordas Tb; mat,ernas aures V
dotk~outi 'Be sIuchu; auras mugitibus
o rozechveti; marmor, remis V vesly
tepati do more = plaviti se; cuspide
montem implliit in latus V udefil v hok
hory; impellit aequora remis 0 tepe;
spargitur imp IIIsii caerulapuppis aqua 0
jest postHkana zpenenou vodou; - zvI.
v pohyh uvesti neco: navem V; i.
remos V zaclti veslovati; vomerem i.
V pluh vesti; Zephyris impellentibus
undas V jakmile hybati pocnou vlna
mi; sagittam nervo 0 vystfeliti; arma
V v zhran udefiti (ahy zazvucela);
Tatem 0 odraziti, popohnati; segetes i.

o zvlniti; hominem clipeo i. Cr pora
ziti; - k iistupu pfimeti, zahnati:
aciem L, hostes L, in Jugam C na utek
ohriititi b prenes. pohnouti, poha
neti, pohadati, popouzeti, podne
covati uekoho k necemu: in Jraudem C,
ad scelus C, ad iniuriam Jaciendam C;
s info Juere quos pavor nando capessere
Jugum inpulerit L; nullo impellente C
hez. ciziho podnetu C spec. ranou sra
ziti, doraziti: obr. animum labantem V;
praecipitantem C toho, jenz jii pada;
impulsae imperatoris res T srazene,
upadajiei.

im-pendeo, ere, - a viseti alci rei
nad neCim: ut gladius impenderet cervi
cibus C; mors Tantalo impendet C; str
meti: montes impendentes L b hrozive
strmeti, hroziti, nastavati: terrores
et pericula C; quae impendent C = co
nas ocekava; bellum i. S valka hrozl
vypuknouti; vento impendente V ma-li
nastati vetrne pocasl; pod. pluvia im
pend~n,te ~; tempestas impendens C
hrozlcl houre.

impendiO, adv. [abl. od impendium]
(vI. :nakladem, llllkladne) hodne, znac
ne, velice: ille i. odit senatum C.

impendium, ii, n. [impendo) vy
nalozeni (penez), naklad: impendio
privato, publico L nakladem vlastnim,
statnim; sine i. C; ztrata, skoda:
tantulo impendio victoria stetit Cr tak
malou ztratou, tak lacino bylo vy
koupcno; parvo i. Cr hez velikp skody;
- spec. niiklaJ vynalozeny na pujcku,
iiroky: faenus I3l i. C; obr. impendiis
uugere largitorem muneris C.

im-pendo, ere, endi, ensum vI. ve
seti na neco; vaziti, odvaiovati; odt. vy
nakIadati a penize: pecuniam in alqd
C; de pecunia C ze svych penez vy
nakladati b jine veci laborem C; nil
inpendit sanguinis in socios 0 ani kapk u
krve nevydava pro sve druhy; vitam
T. DvojsmysIne malo mortuum im. Ptr
(povesiti i obetovati). Part. impensus j.
adj. v. t.

im-penetriibilis, e neproniknutel
ny, neprostupny: silex Jerro (dat.) L;
tegimen adversus ictus T pokr-x:vka,
kterou rany neproniknou; quae impe-



- - -------_.._~-------

impensa 659 imperium

vladarsky, dsarsky,
T; imperatoria onera

netrabilia essent T kudy ncbylo mozno
projiti; nepHstupny, nepremozi
teIny: plldicitia T.

impensa) ae, f. [vI. part. perf. pas. od
impendo, se. pecunia] vynalozene pe
Dlze, naklad: impensa eills L jeho
Dakladem; magna i. C; sine i. C bez
vydanl; impensam facere C naklad
Ciniti, ncsti; pIUT. impensae cenarllm H
naklad na hostiny; allgetur animus ad
impensas L ehut' k vydajiim se zvy
suje; pienes. obetovanl, vynalozeni
neceho: cruoris 0; officiorum L; tanto
rum impensis operum V vynalozenim
takovyeh namah.

impense, adv. [impensus] 1 naklad
n e: impensius venerari numina 0
s vetsl okazalostl; milites i. retinere L
mimoradne poddeti (ve sIuzbe)
2 znacn.c, veIiee, prudee: tanto impen
sius est V tim znacneji, tim vlee;
impensius indignitas crescit L prudceji,
vetSi merou nevole vzriista.

impensiO) onis, f. [impendo] vyna
kladanl) vynalozenl; naklad.

impensus, a, um [impendo] 1 spo
jeny s nakladem, nakladny, drahy:
impenso pretio Cs za drahe penlze, dra
ho; lusciniae impenso coifmptae H slavl
ci draho skoupeni 2 znacny, veliky,
prudky: cura impensior 0 vetsi; volun
tas L velika ochota.

imperator, oris, m. [impero] a pllV.

veliteI, voj eviidce (samostatny):
imperatorem deposcere C zadati si za
vojeviidee; summus i. C dokonaIy;
bonus i. C b cestny titul viteznyeh
v 0 j ev ii d e ii: exercitus conclamatione
imp. appellatur Cs odvojska byl pro
voJan imperatorem; tez senat udiHoval
tento titul C nazev dsarii iim. kladeny
pied jmeno: 'i. Augustus T d vIih. ve
Ii tel, pan: binos imperatores sibi fe
cere S predstavene; dux et i. vitae S;
pi'fjm. Jovovo: Iuppiter imperator; i.
populus T narod svetovladny.

imperatorius, a, um [imperator]
a vojeviidcovsky, velitelsky, vojeviidei
patricf: manubiae, laus) labor, nomen)
consilium C,forma N; imperatoriae par
tes Cs hodnost vojevudcovska: haud im
peraiorium ratus T ze je nedustojno

vojeviidee b
cfsariiv: uxor
Suet.

imperatrix, icis, f [fern. k imperator]
velitelka, pani; <cfsarovna ).

imperatum, t, n. [impero] rozkaz)
narizeni: i. facere; ad i. non venire Cs.

im-perceptus; a, um nepostrehnuty,
neodkryty: mendacia O.

im-percussus, a, um bez iiderii,
tiehy O. .

im-perditus, a, um neusmrceny.
imperfectiO, onis, f. [imperfectus]

nedokonalost.
im-perfectus) a, um nedodclany,

nedokonceny: pons Cs, pars V, liber
Hirt; infans 0 nedonoseny.

im-perfossus, a, um neprobodnuty.
imperialis, e [imperium] cisarsky;

<suhst. rnase. (dsarsky) zlaty peniz,
zlatnik). '

imperiosus, a, um [imperium] ave
Iitelsky, moene vladnoud, moeny:
populus C; sibi i. H sebe ovIadajici,
pan sebe; virga i. 0 = fasces b pa
novacny: consul C, dictatura L; i.
aequor H; familia i. L pansH; piij men!
L. a T. Manlia Torquata C L.

imperite, adv. [imperitus] nezku
sene, neobratne, nevhodne; non i.
velmi piipadne: dicere, fingere alqd C.

imperitia, ae, f. [imperitus1nezku
senost, neznalost, neved9most: legati,
hostium S, illvenum T..

imperito) are, avi, atum [impero]
(trvaIe) v ladnouti, veleti (vyssl
svou mod, obyc. vojenskou), ovladati
neeo, s dat.: equis H, legionibus H,
nemor~ V; superbe victis imperitatum
esse L Cr ze vIada nad premozenymi
byla zpupna; zeslah. vYzn. = imperaTe:
aequam rem imperito H vee spravedli
vou porouCim.

im-peritus, a, um nezkuseny, ne
znaIy, nevedomy, obyc. piedm. v gen.,
ale tez absol.: imperiti homines C, impe
ritissimi C Iide zcela nezkuseni.

imperium, ii, n. [impero] 1 roz
kaz, naHzeni: praesentis i. negleger6
Cs nedbati rozkazu, jejz osobne clal;
edictum atque' i. tyranni C; se imperio
subigiL ze jsou danym rozkazem
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k tomu nueeni; imperio parere L roz
kazu posIeehnouti; i. abnuere L (recu
sare C) posIusnost odepHti; imperio
Iovis V na rozkaz 2 moe rozkazo
vati, vIada, svrehovana moe
a vUb. i. domesticum C, i. in suos C
nad •.• ; reges in ipsos i. est Iovis H
nad samymi krali vrchni vIadu ma J.;
imperio regit H mocl svou ridi; i.
iudiciorum C vrehni sprava soudu; de
imperio certare C ~ nadvIadu; nondum
maturus imperio Ascanius L k vedenl
vIady jeste nezraIy; Euander... im
perio regebat loca L skutecnou vIadou;
pro imperio. palaminteifici non poterat
L vzhIedem k moci vIadarske; imperio
ac potestati alcis se dedere C vzdati se
na milost a nemilost nekomu b spec.
a vIada statal, politiekii: populi Ro
mani i. Cs, orbis terrarum C vIada sve
tova p veIiteIstVI vojenske, vrehnl
veIeni: summum i. n. summa imperii
Cs N L, i. maritimllm C na mori; i.
navium C nad Iod'stvem; cum imperio
esse C hyti vrehnfm veIiteIem; milites
modesto imperio habiti S v mfme kazni
drienf 'Y urednf moe, urad (spo
jeny s vojenskym veIiteIstvfm), impe
riu m: consulare i. C konsuIskc impe
rium; insignia imperii C (Iiktori a

_ svazky prutu); magistratus cum im
perio za doby republ. = konsulove, prae
tori a diktator, v mimoi'. pifp. i osohy
neurednl 3 konkr.. a osoha majfci
impe:dum, uredni osoha: erat plena
lictorum et imperiorum provincia Cs;
vacua ab imperiis Sardinia Cs na S.
nehyIo vIadnich osoh b stat, Hse,
zvI. rimska: urbes inimicissimae huic
imperio C uhIavni nepratele nasf (Hm
skc) rfSe; imperium Oceano qui ter
minet V jenz ohranicf ifsi okeanem :
rozsfrf az k okeanu; pod. imperii fines
propagare C; Britannos imperio adicere
H pripojiti k rfSi c doha Mado
va nf, rok urednf: career ille in istius
imperio domicilium civium fuit C za
jeho uradovanf.

im-periiiratus, a, urn pri nemz se
Hive nepifsaha: aqua O.

im-permissus, a, urn nedovoIeny.
impero, are, avi, atum [in a paro,

tedy vI. deIati opatienf, ahy se neco delo]
1 rozkazovati, naria4}vati, porou
ceti (abs.; alqd neco; inf.; ut., ne): nec
imperante nec sciente domino Chez
rozkazu a vedomf panova ; imperandi
vis C; quae imperarentur, facere dixe
runt Cs praviIi, ze rozkazy vykonajf;
irnperata facere Cs; imperata detrectare
L rozkazu se zpecovati; ad imperaturn
Cs na rozkaz; haec ego procurareim
peror H mam rozkaz to ohstarati;
iungere equos Titan velocibus imperat
horis 0 kaze H6ram kone zaprahnouti;
- spec. uIoziti neco (davku, praci) ne'"
komu:- obsides, classem, pecuniam,
arma, equites, decumas, frumentum Cs
C; cenam C ohstaranf oheda; qui impe
rat arvis V nutf role k plozeni; sola ter
rae seges imperatur T pouze ohiIi se
vyzaduje od zeme; nimis imperat voci
Pn pHIis namaha hIas 2 v Ia s t i necemu,
o v Iad a t i neco: cupiditatibus C, nobis
met ipsis C; qui imperat arvis V kdo
ovIada role; animo L, dolori Pn 3 spec.
ve voj. a statu veIeti, veIenf mfti,
hyti vIadarem: omni Numidiae S
nad eelou N;; omnibus gentibus ac
nationibus C; dis te minorem quod geris,
imperas H ponevadzse skIanfs pred
hohy, mas vIadu.

im-perspicuus, a, urn nepruhIedny,
nejasny, ,nezreteIny: iudicum ingenia
Pn.

im-perterritus~a, urn nezastraseny,
heze straehu.

impertiO, ire, ivi a ii, itum (tez dep~

impertior) [in a partio(r)] udeIiti,
prideIiti, propujciti, dati neco nekomu:
civitatem C pravo ohcanskc; laborem
hominum periculis sublevandis C ve
novati pnlei zmensovani nehezpeci;
s dopl:Okem se i. alqm prokazati se, uka
zati se nejakym; unum diem festum C
doprati jedineho svatku; indigentibus
de re familiari impertiendum C nuznym
je ustedrovati z majetku; tantum
temporis huic studio C venovati toIik
casu; viro forti lnus impertitur C chvaIy
se dostava; salutem alci C pozdrav
vzkazovati; pro his impertitis L za tyto
u~:upk~; si quid n;ovis~i •.. impertiJ!
vIs-II neeo . .. sdeI mi to.
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im-perturbatus, a, um neruseny,
klidny: os O•.

im-pervius, a, um nesehudny: iter
T; neprekrocitelny: amnis 0; nepro
niknutelny: lapis ignibus (dat.) i. T
ohnivzdorny.

impete viz impetus.
impetibilis viz impatibilis.
im-peto, ere, ivi, - napadnouti

(alqm).
impetrabilis, e [impetro] 1 pa8. do

saziteIny: i. triumphus L; impetrabile
votum Pp snadno splnitelny 2 akt.
snadno dosahujid = provadejiei, ucin
ny, zdatny: tJrator i. Pt.

impetratio, finis, f. [impetro] vymo
zenost.

impetrio, ire, ii n. ivi, itum [snad
srov. impetro] t. t. augurske mluvy zname
mm hledeti neceho dosiei, znamenim vy
hledavati; ziskavati (pfiznive) zname
ni: avibus magnae res inpetriri solebant
C z ptaku byly vesteny.

impetro, are, avi, atum [in a patro]
puv. provesti neco; ob. dosici neceho,
dostati neco, obddeti neco, dojiti neceho
a ab801.: facile impetrat C snadno do
sahne; indigni erant, qui impetrarent C
nebyli hodni, aby dosahli (splneni sve
zadosti); haec si tecum patria loquatur,
nonne i. debeat? C zda by nemela byti
vyslysena?; Hersilia orat, ut det ve
niam . ..; facile impetratum L snadno
toho dosahla f3 s ak. pi'edm.: civitatem
a Caesare C, pacem H, pecuniam, multo
iniquiora, errati veniam C l' de s abl.:
i. de indutiis Cs vymoei primeri, de
sua salute Cs svou zaehranu; de agro
Veientibus res~ituendo impetratum L do
sazeno toho (prorazil navrh), aby me
mi bylo vraeeno d veta 8 ut, ne, ut ne
(C), zi'. s ak. s inf.:impetrato (abl. ab801.),
ut manerent L kdyz jim bylo dovoleno
zustati.

impetuose, adv:[impetuosus] prudee.
impetuosus, a, um [impetus] prudky,

bourlivY·
impetus, us, m. (ah1. impete 0 ad

nom. *impes) [in a peto] usiIny pohyb
za nej. dIem a rozbeh, rozmaeh, roz
let; napor, navaI,naraz, nabeh: ven
torum Cs; fluminis L moene prou-

deni; maris Cs pfiboj morsky; hue i.
hastam detulerat V rozmaeh; navis
praelata impetu L silou setrvacnosti;
magno impetu L velikou prudkosti;
suum impetum habere C miti vlastnf
pohyb, moei se pohybovati: continenti
impetu alqd petere C nepretditym be
hem nekam miHti - tez ohr. a pi'enes.:
i. belli constitit C valecna boure se za
staviIa; omnia uno impetu : .. tollenda
curare C jednim razem, najednou; non
impetu potius bella quam perseverantia
gerat L ne tak naporem j~ko vytrva
Iosti; i. famae T rozmaeh povesti;i.
actionisPn sila, pusobivost; vybueh
b spec. utok, prepadeni: impetum
facere in alqm; fusi primo impetu"L
porazeni jiz pri prvnim utoku; ex
transverso impetu facto prudkym uto
kem se strany; in bona alcis i.facere C
statek prepadnouti; noctUTnO i. C noc
nim prepadenim; i. gladiorum Cs u.
meci C 0 jevech dus.: ad nostras se tulit
i. artes 0 nadseni se obratilo k nasemu
umeni; i. in oratione, i. dicendi C vzlet
reci; divino i. C vnuknutim boiim;
quo trahat i. illam 0 kam ji tahne
touha; compressus (est) omnis i. V
vseeko nepratelstvi potlaceno.

1. impexus, part. perf. pas. od im
pecto v. t.

2. im-pexus, a, um [ziiporka in a
pexus ad pecto] necesany: barba V, por-'
rigo H, capilli 0; tegumen leonis V hu
naty, kosmaty; prcnes. neuhlazeny:
antiquitas T.

impie, adv. [impius] bezbozne, ne
,svedomite, zlocinne: facere alqd C;

impie factum S bohaprazdny cin.
impietas, atis, f. [impius] hfiSnost,

bezboZllost, bohaprazdnost; nedosta
tek uety (k rodicum, k panovniku);
defertur impietatis in principem T jest
udana pro nedostatek iiety k elsaH (=
pro urazku Velicenstva).

im-piger, pigra, pigrum neliknavy,
cily, krepky, pricinlivy, bedlivy, vy
trvaIy, podnikavy: i. hausit pateram V
bez vahani, razem vyprazdnil.

impigre, adv. [impiger] bedlive, pil
ne; ciIe, razne; statecne, bez vahani,
odhodlane.
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impingo, ere, pegi, pactum [in a
pango] a n arazeti4l vrazeti, hwlti:
agmina muris V tfsniti na zdi, ke zdem;
caput parieti Pn hlavou 0 zed'; in valIum
T b "vraziti" nekomuneeo, vnutiti, po
dati: epistulam C; ca~icem C.

im-pius, a, ~m hezhozny, hrfsny,
zlocinny: numero impiorum haberi Cs
byti pocftan k hezboznfkum;' poenae
in impios C; miles, gens V, cohors Gi
gantum H; - 0 veeeeh: manus, mens,
scelus C, Jerrum C, arma V; Tartara V
jakozto sfdlo bezboznfku; i. venenum
ojehoz zlocinci uzfYajf; i. dii Tbozstva
zlocinu (kouzeI); coniuratio, bellum i.
C jakozto pomsenf povinne liisky k vlasti;
neslechetny, nedobry.

im-pHicabilis, e nesmiritelny (0 osob.
j veeeeh); i. motus T neuklidnitelny.

im-pIacatus,a, urn neukojeny, ne
utiseny; i. gula 0 nenasytna zravost.

im-placidus, a, um neklidny: Juris
implacidae Jores Pp = implacidi Juris
pflbyt~k di;okeho ziodeje; genus i. H
sm. bo]uvny.

im-plecto, ere, exi, exum vpIesti,
zaplesti neeo alci rei do neceho: implexae
crinibus angues Eumenides (aIL) V ma
jfef vpletcny hady do vlasu; ok vidua
implexa luctu T pohflzena ve smutek.

im-pleo, ere, evi, etum (synkop. tvaiy
implerunt V = impleverunt, podobnc im
plerillt C, implerat 0, implessem V, im
plesse L)naplniti a vub. (neeo necfm •
alqd alqa re, zr. gen.) pateram mero V,
totum volumen oraculis b zvl. potravou
naplniti= nasytiti: veteris Bacchi V
starym vfnem; ingenti Achille 0 oplod
niti; 0 mffe, poctu, obvodu, obsahu atd. vy
plniti, doplniti: catervas H; manum
pinu implet Vve~me do ruky pochQden;
venae vino impletae L nabehIe C prenes.
urbem tumultu L, regnum sanguine C;
odium ·i. 0, dolorem i. T ukojiti; adu
lescentem temeritatis i. L zaslepenou
odhodlanostf jinocha naplniti; Turnum
implet nuntius V = zcela zaujme; pod.
aures i. L; vestigia alcs i. Pn ve sIepe
jich necfeh kraceti; non posse i. alqd C
nemoci splniti neeo; pod. Jata i. L, spem
Pn: munia sua T zadost uciniti, pro
vesti, pod. consilium; annum sexagesi-

mum i. Pn naplniti; finem vitae i. T
zivot dokonati.
, implicatio, onis, f. [implico] zaplete

nl, splef: nervorum C pletivo svalu; pre
nes. zapletenf, zmatek: rei Jamiliaris C.

implicatus, a, um [implico] sple
tity, zmateny: pars orationis C; nec
in sermone quidquam i. Juit C nehylo
nic zmateneho.

i~plicite, vadv. [imflicitus] zaple
tene, spletene, zmatene.

implicito, are [implico] spIetati, pro-
pIetati: orbes Pn. .

implicitus viz implico.
im-plico, are, cavi, catum (u basn.

j v pozd. proze tez implicui, implicitum)
1 vpletati, zapletati niko donei'eLo,
spIetati neeD s necfm (alqd alqa re, alqd
in alqd): remis implicari L zapIesti se
do vesel; ordines (stipitum) inter se
implicati Cs rady (stromi't) dohromady
spletene; totas implicuere inter se acies
V cele siky navzajem propletli; - obr.
deJensione sua implicari C zaplCsti !1e
svou ohranou; ossibus implicat ignem
V sm. zlohou napllluje nitro; homo
litibus implicitus H zapleteny v soudy;
alienis (rebus) implicari C hyti za
pIetan do cizich zalezitostf; qui nostris
Jamiliaritatibus implicantur C kterf
s nami navazujf pratelske svazky; ne
cessitudinibus implicitus Pn svazky pra
telskymi spojeny; morbo implicari Cs
L T, in morbum N v nenioc upadnouti;
- zvl. masti, ve zmatek uvadeti:
ira implicavit animos L, eum responsis
implicantes L; tanti errores implicant
temporum (se. quaerentem) L takove
omyly v letopoctu matou 2 ople
tati, ovfjeti, objfmati: crinem auro
V; hedera arborem implicat Ct; brachia
collo 0; (aquila) implicuit pedes V zat'al
drapy (do hada); serpens amplexus
uterque implicat (corpora) V oha hadi
ovinou se kolem tel; Canidia implicata
viperis crines H majfc hady ovinuty
kol vlasu. Part. implicatus j. adj. v. t.

implOratio, onis, J. [imploro] pro
sehne volanf, dovolavanf se, volanf
o pomoc (s gen. subj. i obj.).

im-plOro, are, avi, atum a s pIa
cem volati nekoho, vzyvati, dovo-
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IIivat i s e neceho, placky prositi (ahsol.
: s predm. alqm, alqm ad alqd): populo
Romano implorante C na prosby na
roda" ifmskeho; vestram misericordiam
i. C dovohivati se milosrdenstvi; no
men filii i. C placky volati b pro siti
(snaine, placky)· za neco:auxilium ab
alqo Cs C; caelestes aquas H za dest'.

impliimis, e [in a pluma] neopereny,
holy.

i~-pluo, ere, ui, - a naprseti
b destem skropiti: silvas O.

impluvium, ii, n. [impluo] nekryty
I ctyrstranny prostor uprostred rim.
domu s naddkou na vodu, obyc. obkH
ceny sloupovymi chodbami, naddka,
jimka, bazen.

impolite, adv. [impolitus] neuhla
zeny: dicere C.

im-politus, a, um neuhlazeny; ne
vzdelany; nehotovy; nevytifbeny.

im-polJiitus, a, um neposkvrnenY.
im-pono,ere,posuipositum (imposisse

PI = imposivisse = imposuisse; impos
tus V) v 10 i i ti, polo ii ti, naloZiti
alqd alci rei neco do neeeho n. na neco 1 vI.
membra sepulcro i.O do hrobu; prae
sidium arci Cr posadku do tvrze;
alqm cymbae H naloiiti na lod'ku;
- spec. ve voj. na lodi naloiiti, naloditi:
legiones in naves Cs neb abso1. quo
maior numerus militum posset imponi

.Cs; - Metellum in rogum C na hra
nici; Pelion Olympo H Pel. na O. po
loiiti; saxis Anxur H na skalach za
loziti; artus mensis 0 na stul poloziti,
dona aris V; milites in equos Cs posa
diti; imposito fratri relanguit ore #0
vtisknuvsi polibek bratru sklesla; mon
tes insuper altos imposuit V (sc. spe
luncis) navrch polozil; castellum insu
per imponunt L (sc. ponti) a tvrz nad
nim postavi 2 metaf. a i. alqd alci
a uloiiti neco nekomu, vloiiti neco
na nekoho (jako bHme, povinnost, likol
atp.): stipendium victis Cs; leges citJitati
per vim C nasilne vnutiti; odt. ohr. i. alci
veseti nekomu bullka na nos, saliti, kla
mat i : simulata deditione praefectis im
posuit N; osliiovati nekoho, "impono
vati" nekomu: quibus luxuria specie libe
ralitatis imponit T fJ spec. nomen i. alci

rei C jmeno davati; iniuriam i. C bez
pravi uciniti; vulnera alci i. C rany za
saditi; extremam manum bello V posled
ni ruku priloziti; finem orationi i. L rec
skonciti; modum rei i. L cll stanoviti;
modum dolori i. Pn miru ukladati,
mfrniti se v bolesti; belli invidiam
consuli S = odpovednost svaliti na
konsula b i. alqm alci rei dosaditi,
us tan 0 v i t i : Atheniensibus triginta
viros S; quasi nullo imposito S jako by
nikoho k tomu nebyl ustanovil; Masi
nissam in Syphacis regnum L dosaditi.

im-porto, are, avi, atum a puv. p ri
naseti, piivaieti: vinum; frumen
tum Cs b prenes. piivoditi, zpiisobiti,
byti pricinou: miserrimam pestem im
portaturam esse regibus C ze (tvuj vyrok)
zpusobf nejsmutnejsi pohromu; odium
libellis H; periculum L; aegritudines C.

importiine, adv. [importunus] dote
rave, bezohledne: insistere C.

importiinitiis, atis, f [importunus]
a puv. nevhodnost, nevhodna poloha
b nezpusobnost, doternost, bezobled
nost, drzost: homo incredibili importu
nitate C neobycejne drzy; i. omni
aetati molesta est C nevrlost; sceleris i.
C drzy zloein.

importiinus, a, um [in a portus] bez
pifstavu, pro plavbu nezpusobily:
Caphareus 0; obyc. a nepHstupny:
locus S, Armenia T b tezky, ob
t i zn y: vi regere patriam inportunum est
S je trapne; pauperies H tisniva chu
doba; clades civitatis C tezka; canit
impo":tuna per umbras Vhouka neblahe
zvesti temnem; pod. mors 0, sitis H
c pHkry, bezohledny, drzy, necitel
ny: tyrannus C, hostis C; dives et i.
mitiget agrum H boMe nedavajfef si
pokoje; i. Cupido transvolat H bez
ohledne preIeta; curule ebur dabit i. H
bez okolku udell stolici kurulskou; i.
natura C pifkra povaha.

im-portuosus, a, um [in a portus]
chudy pifstavy, bez pifstavu: mare S
T, litus Pn.

impos, impotis [in a potis, srov. com
pos] neovladajief ales rei neco: i. animi
Pt vztekla; i. sui Sn neovladajlcf
sebe, nepifeetny.



im-possibilis 664 im-probus

im-possibilis, e nemozny.
impossibilitis, atis, f. [impossibilis]

nemoznost.
impostor, oris, m. [z impositor od

impono] podvodnik.
impostiira, ae, f. [impono] klam,

podvod.
im-potens, entis a hezmocny, sla

hy: homo C; absol. i. clovek slahy, sla
hoch; inulta cesserat i. H hezmocne
ustoupila; tez s gen. predIll.: i. irae L
neovhldajfci hnev; i. amoris T, laeti
tiae L; - zvl. i. sui sebe neovladajfef,
bez sebe; i. animi nejsa panem sveho
hnevu b spec. saIllO impotens vYzn. im
potens sui = neovladajief sebe, hez
uzdny, vasnivy, nezkrotny: homo
impotentissimus C nejvasnivejsf; do·
minatio i. N neomezena vlada; quid
libet i. sperare H nezkrotny ve vseli
kych nadejfch; aquilo i. H prudky,
nemfrny; pod. postulatum L; laetitia,
animus C, mulierum iussa T.

impotenter, adv. [impotens] bez·
mocne: elephanti impotentius regi L
jichz nebylo mozno rfditi; prudce, vas
nive: captivitatem impotentius timent
var. T.

impotentia, ae, f. [impotens] a bez·
mocnost b bezuzdnost, nevazanost,
prudkost, vasnivost: animi C, mulie
bris T, militum T; astri i. H vI. prud
kost hvezdy (prinasejief vedra) = sf
lene vedro.

impraesendarumn. inpr-, tez oddelene
in pr-, adv. [in praesentia harum sc. re
rum] prozatfm, na ten cas.

im-pransus, a, um [prandeo] hez
snfdane, lacny; ,na lacny zivot'.

im-precor, ari, atus sum prati ne
kOIllu neco aIqd aIci; - spec. prati neco
zIeho, prokHnati: litora litoribus contra
ria imprecor V zvl. neco zIeho: diras (v.
t.) i.

impressiO, onis, f. [imprimo] a do
jem, v j em: inter impressiones nihil
interest C nenf rozdHu mezi vjemy;
vyraz: explanata vocum i. C zretelna
vyslovnost hlasek b vniknutf, vpad,
Utok: i. facere Hirt vpad uciniti; i.
dare L napadnouti; n a tl a k: vi atque
impressione C.

imprimis, adv. [in primis] ,mezi prv
nfmi', zvIaste, ohzvlaste, predevsim.

imprimo, ere, pressi, pressum [in a
premo] 1 puv. vtisknouti, vtlaciti
aIqd aId rei neco na neco, do neceho: epis
tulae anulum i. Cr = list zapecetiti;
signum pecori V; notam labris dente H
kousnutfm poznamenati rty; os im
pressa toro V tisknouc tvaf do IilZka;
- pas. impressa tellurem reppulit hasta
o vzepiev se 0 kopl, odrazil se od ze·
me = vymrstil se do vyse; tez i.
aIqd alqa rc potisknouti neco neCIIll: cratera
impressum signis (ubI.) V ozdobeny
vypuklymi obrazy; non imprimitur
animus quasi cera C nevtiskujf se
dojmy do ducha jako do vosku 2 ok
vtisknouti, otisknouti: fortitudinis
vestigia C; horum flagitiorum iste vesti
gij,s omnia municipia impressit C sto
py techto hanebnostf vtiskl tento clo
vek vsem municipifm; notionem in ani
mis C vstfpiti pojem; memoria tabulis
impressa C pamatka v deskach za
znamenana; dedecus alci i. C hanbu
zpusobiti. - <tisknouti, vytisknouti
(knihu).

im-probabiIis, e nechvalny.
.improbatio, onis, f. [improbo] ne·

schvalovanf, zavrhovanf: frumenti C
neuznavanf obiIf za dobre.

improbe, adv. [improbus] nehodne,
spatne: multa i. facere C mnoha
spatnostl se dopustiti; i. mentiri C
hanebne lhati; i. accipere alqd Pn nco
slusnc vziti; improbius oscula decerpere
q chtiveji.

improbitas, atis, f. [improbus] ne·
hodnost, spatnost; i. simiae C ne
stydatost.

im-probo, are, avi, atum neschva.
lovati, zavrhovati, za spatne uznavati,
haneti: frumentum, iudicium; legem,
foedus C; testem C odmftati; testa
mento improbari C bjti vydeden.

im-probus, a, um a nehodny,
nedobry, spatny: homo i. nesle
chetny; fugit i. H ctverak, selma; cer
tam quatit i. hastam V zly skudce ne·
chybujicim maya kopIm; anus i. H.
zla; amor H; rumor C; divitiae H spi
nave, pod. lucrum, quaestus C b ne·
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stoudny, nestydaty, drzy: CWlS i.,
leno C; puer V zly = Amor; advena V
hojechtivy; i. urget H urputne naleha;
appellatio, confessio, furtum C; car
mina 0; fortuna V vrtkava c prud
ky, usilovny, zufivy, straslivy, hroz
ny: i. anser V zrava husa; aquila V
dravy orel; anguis, lupus V zravy;
labor V usilna prace; i. rabies ventris V
zufivy hlad; i. Hadria H bourlivy.

im-procerus, a, um nevysoky, ne
uhledny: pecora T zakrnelY.

im-promptus, a, um nepohotovy;
lingua L tezkopadny v reci.

im-properatus, a, um neurychle
ny = pomaly, zdlouhavy: imprope
rata vestigia referre V pomalu zpet
kraceti. .

im-prosper, a, um nesrastny, ne
stestI pfinasejIcl.

improvide, adv. [improvidus] nepro
zretelne, neopatrne: i. se in praeceps
dederat L v nebezpecI se vydal.

im-providus, a, um a nepredvI
d a j 1el, neprozIravy, netuSlcl: impro
"ida pectora V nic netusIcl; pod. i. ho
minum mentes C neprozIravy; tez s gen.
obj.:futuricertaminisL b neopatrny,
bezstarostny, nestarajIcl se 0 ••• : aetas
i. C bezstarostny; hostes L; tela impro
vida feruntur Pn nazdarbilh letI; s gen.
i. futuri T nestarajIcl se 0 budouc
nost.

improviso (pozd. i improvise), adv.
[improvisus] nepredvidane, netusene,
nenadaIe.

improvisus, n, um [in a provideo]
nepredvIdany, netuseny, nenadaly; lec
kdy lze prel. adv.: improvisi adsunt V
nenadale; quo i. gravior accideret S aby
nan znenadanI tim tIze dopadl; subst.
ad improvisa T pro nepredvIdane PrI
pady; de (ex) improviso neocekavane,
nenadale.

im-priidens, entis a neprozIravy,
nic netuSIel, nepredvIdajIcl: milites
inermes et i. Cs; ab amicis imprudentes
prodimur C jsme zrazovani nemajIce
o tom tusenI; nunquam imprudentibus
imber obfuit V prolept. nikdy dest' ne
skodi, aby ho lide netusili = dest'
lze predvIdati a proti nemu se zarIditi

b neznaly neceho, nevedouel 0 ne
cern; omnia imprudente Sulla facta sunt
C vse se stalo bez vedomI S.; s gen.obj.
i. tantorum malorum C; belli, laborum
L; i. praeterisse videris C zda se, ze ne
vedomky jsi pominul; non i. Cr doMe
veda c nestarajIel se: i. evaserat
hostes V nestaraje se (0 Euryala); bez
starostny, neopatrny; doplnkove bez
starosti, bez umyslu, neumyslne: si quis
quem i. occiderit C d neprozretelny,
nerozumny, posetily: i. orbem tollere
properabat 0; sapiens ab imprudenti
differt T.

impriidenter, adv. z neznalosti, z ne
vedomosti: illud i. fit C; nerozumne:
non i. feceris N.

impriidentia, ae, f. [imprudens]
a neppozhavost, neprozretelnost,
neopatrnost: tua, quae tanta est i. C
b neumyslnost: facta aut consilii
sunt aut imprudentiae C ciny jsou bud'
umyslne nebo neumyslne; per impru
dentiam e carcere emissus est C z nedo
patrenI C nevedomost, neznalost:
tantusque ab i. eventils utraque castra
tenuit pavor L takovy strach pojal oba
tabory pro neznalost vysledku; quod
~aepe per imprudentiam fit C co se stava
casto z nevedomosti d nerozum
nost: i. Dionis N. .

impiibes, eris, hiisn. impiibis, e [in
a pubes] nedospely; tez 0 vecech: corpus
VH, genae 0 bezvouse; anni 0 mlada
leta; subst. impuberes Cs, impubes L
deti.

im-pudens, entis nestoudny, nesty
daty.

im-pudenter, adv. nestoudne, ne
stydate.

impudentia, ae, f. [impudens] ne
stoudnost, nestydatost, drzost.

impudicitia, ae, f. [impudicus] ne
. cudnost.

irit-pudicus, a, um necudny; nec
ulla deinde impudica vivet L zena, by
la-li cti zbavena.

impugnatio, onis, f. [impugno] na
padenI, prepadeni.

im-pugno, are, avi, atum a puv. vo
jen. utociti, utokem hnati alqd na neco:
terga hostium L; absol. acrius i. coepe-
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runt Cs b prenes. titoeiti na neco, hojo
vati proti necemu, napadati neco: regem
S, nostra H, fidem 0, sententiam T ..

impulsiO, onis, f. [impelloJ a konkr.
naraz: impulsione labefactari C b obr.
popouzeni, popud; podnecovani, pod
net: i. est quae sine cogitatione facere
alqd horta.tur. C.

impulsor, oris, m. [impelloJ pohIzec,
ponoukatel; Caesare impulsore C z po
pudu Caesarova.

impulsus, us, m. [impelloJ a naraz:
scutorum C,pectoris 0, alienus C b po
pud, podnet: impulsu alcs deficere Cs
na podnet neci odpadnouti; impulsu
deorum C dopustenim hoZim.

impiine, adv. [in a poenaJ a hez
trestne, nepotrestan: i. interficere C;
iniuriam i. accipere S hez odvety snesti;
maleficium i. habere T nechati hez
trestu b hez nehezpeci, hezpecne,
heze skody: aequor revisere H; emicat
hic i. putans Turnus V mysle, ze je
hezpecen; alterius ramos i. vertere in
alterius V hez zavady stepovati rato
lesti jednoho stromu na strom druhy.

impiinitas, atis, f. [impuneJ bez
trestnost, jistota pred trestem (alcs
rei, zvl. gerund.); 0 reci:: nekazanost.

impiinite, adv. [impunitusJ beztrest
ne, hez nehezpeci: dolere i. licere C.

im-piinitus, a, um heztrestny; hez
trestu.

impiire, adv. [impurusJ neciste, spi
nave: facere 0; nerestne: vivere C.

impiiritas, atis, [impurusJ f. ne
cistota; nerestnost; omnes impuritates
C'vsecky druhy neresti.

im-piirus, a, um a necisty, spinavy:
lues, corpus 0 b mravne necisty, ne
restny: homo, parricida C; legatio C;
animus S.,

imputatus, a, um [:n a putoJ neore
zany: vineae H.

im-puto, are, avi, atum pHcitati,
pocitati (nekomu na ucet, obr. za z3sIuhu
n. za vinu): nec data imputant nec acceptis
obligantur T ani nepocitaji, co dali, ani
se pfijatymi dary nedti zavazani; mor
tem senioribus inputet annis 0 af pH
cita svou smrt. staff; belli ambiguam
fortunam Vespasiano T za vinu klasti;

pod. exercitui moras belli T protahovani
vaIky; quis mihi plurimum imputet T
,kdo hy byl u mne nejIepe zapsan' (vza
to ze zivota obchod. ,k dohru pripsati').

imulus, a, um [demin. od imusJ nej
nizSi: imula oricilla Ct lalucek ucha.

imus viz infcrus.
1. in, predIozka [stiat. en, srov, reI', ev a

e:t<; z* tv.;, nem. in; odt. starolat. endo,
indu, srov. ~vaovJ I s RbI. a mistne na
ot. kde? v, ve, na a in campo S na
rovine, in ,montibus V na horach; in
eorum finibus Cs v jejich tizemi; in
consilio C v rade; in terris C na zemi,
na tomto svete; in barbaris Cs u bar
haru, mezi harhary; - zvl. pri locus:
in eo loco C na tom miste, in via Appia
C, in oppido Athenis N fJ in manibus
habere C ve sve moei miti; in matrimo
nio habere C za manzelku miti b easove
in hoc tempore za teto dohy; in tempore
v pravy cas; in. omni vita C po cely
zivot; in tam multis annis N za tak
dlouha leta; bis in die C dvakrat za
den; in vino C pri pitce, za pitky;
in praesentia Cs C ptozatim, zatim, na
ten cas; in oppido oppugnando N pH
dohyvani mesta C na oznae. ceiku n.
mnozstvi, do nehoz neco patH: in hoc nurllero
N v poctu techto, mezi nimi; in sum
mis ducibus haberi C hyti kladen, po
chan mezi nejvetsi vudce, k nejvetsim
vudcum; in his omnibus C mezi te
mito vsemi d na oznae. souvisiosti qui
magno in aere alieno maiores etiam pos
sessiones habent C kteri pritom, ze
maji znaene dluhy, maji jeste vetsi
statky; principes in salute optimatium
temcritatem multitudinis pertimescebant
C pri zachrane optimatu = hudou-li o.
zachraneni; in insperatis pecuniis se
iactarunt C nahyvse neoeekavane jmeni
vedli si zpupne; in salute communi C =
ubi de salute c. agebatur kde slo 0 hlaho
ohecne e na ozuae. okoInosd in angusto
esse Cs hyti v tizkych; res est in integro
C vec jest nerozhodnuta; copias in ex
pedito habere L vojsko miti pohotove;
in timore, periculo esse C f na oznae.
vztahu cum crudelissimi iudicati sint in
hoste C vzhIedem k nepriteli, vuei ne
priteli; avidus in pecuniis locupletium
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C chtivy, pokud se tyee ...; mirum est
in senibus C pH starcich; non multum
habet laudis in rege C neni prilis chvaly
hodno u krale; gratulari alci in alqa re
C blahoprati k necemu; admirari alqm
in alqa re C v necem n. pro neco; in aliis
gloriari licet L pokud jde 0 ostatni
(zpusoby trestu), muzeme se chlubiti;
tamen in re tam clara error manet L
prece (pH veci =) pres to, ze vec jest
tak jasna; paucissima in tam numerosa
gente adulteria T ac narod jest tak
cetny II sakus. a mistne na ot. kam? do,
na a pH pohybu dovniti' neceho Thalam
pervenit in oppidum S do mesta Thaly
fJ k oznaC. srneru: in meridiem L na jih;
in omnes partes na vse strany; in Gal
liam versus S smerem ke G.; saltu in
contraria facto 0 na ruzno se rozsko
civse y k oznac. rozlohy: in longitudinem
Cs zdeli, in altitudinem Cs zvysi b pre
nes.: in sententiam alcs ire C pHdati se
k mineni nekoho; in ius vocare H pred
soud volati; in rem praesentem 1Jenire C
na misto udalosti same se dostaviti;
animas nostrum in nomen ituras expe
diam.,dictis V jez piijmou nase jmcno;
in pravum abstrahere S svesti k spat
nosti; in medium discenda dabat 0 vsem .
zjcvoval b casove a k oznac. meze, po kte
rou dej trva:az po, az do, do: in
multum diei L dlouho do dne; in noc
tem Pn az do noci; in lucem dormire H
az do biMho dne fJ k oznac. doby, na
kterou, pro kterou je dej urcen: pro, na:
in posterum diem invitare (differre) C
na druhy den; in posterum (differre) C
na budouci cas; scaena in tempus struc
ta T pouze na kratky cas; indutiae in
triginta annos L primeri na 30 let; in
diem alqd reservare C na pozdejsi dobu
ponechavati; in horam vivere C pouze
pro okamzik; - spec. 0 dneeh v hlen
dliri: in ante diem VI Kal. Sext. C na
27. cervence; - 0 dobaeh opetovanyeh:
silvae mutantur in annos H lesy se
meni co rok; minorem in diem urbem
faciunt L den ode dne mesto zmensuji
C distributivne: censores binos in singu
las civitates· C po dvou censorech pro
kazdou obec; in annos singulos C na
jednotliva leta, kazdorocne; terna me-

dimna m singula iugera C po trech
mcricich na kazde jitro d ucelove: pe
cunia in rem 'rnilitarem data C na voj
sko; legio in praesidium missa L jako
posadka; sumptum in prandium facerB
C naklad ciniti na snidani; dederis in
carmina vires 0 ke skladani pisni; noc
turna in lumina Vk nocnimu osvetleni;
vitulus iuvenescit in mea vota H dorusta
k vyplneni meho slibu e modalne: servi
lem in modum C jako otroci; latus exe
sum in antrum V bok (pahorku) vy
hloubeny v jcskyni; in hanc sententiam
scribere C v ten rozum, v ten smysl;
bonam in partem accipere alqd C v dob
rou stranku vykladati; in haec (mu
nera) uxor accipitur T na zaklade tech
to daTil, zatyto dary; in numerum
brachia tollunt V v taktu zdvihaji ra
mcna; equum pellis aenis in plumam
squamis tegebat V supinami na zpusob
peri zrobenymi; - adverb.: in orbem
consistere S do kola se postaviti; in
incertum L na nejisto; in tantum V tak
vysoko; in maius S z miry, presprilis;
in deteriusT na horsi stranku, k hor
Simu; in universum L vseobecne, v cel
ku f vztahove: impietas in deos C ne
ucta k bohiim, voluntas grata in paren
tes C; in deos legem valuisse L ze i na
bohy mel platnost; in foedera testes esse
deos 0 aby (bohove) byli svedky umlu
vy; homines in regis mores formare L
podle povahy kralovy. - Pozn. Vazby od
ce1!tiny odchylne a v lat. ablat., v cest. po
net{ karn? do ceho? alqm in cubili collo
care C na loze poloziti; pod. in latebris
collocare V do ukrytu; pontem facere in
flumine vystaveti most pres reku; anu
lum in mariabicere C do more ho
diti; in aliis civitatibus adscriptum
esse C byti pripsan do jinych obci; ad
numerari patronorum in grege C pocitan
byti k obyeejnym obhajcum; in parte
tertia posuere S za tred dil polozili
b v lat. akus., v ceSt. ponet! kde? v cem?
na cern? in dextrum aurem dormire Pn na
pravem uchu; in hanc rem testem totam
Siciliam citabo C za svedka v te veci;
condiciones, in quas pax fieret L za lite
rych; in senatum adesse C = do scnatu
se dostaviti = v senatu byti pritomen.
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, 2. in privativum [starlif en, srov. eX-,
&v-, c. ne, nem. un·] ne·; pristupuje k adj.,
suhst. i slovesum od nich odvozenym: impro
bus, indoctus, insipiens; improbitas, in·
famia; ignorare, improbare, insanire;
u Msn. tez odlouc.: inque salutatum lin
quo V (= insalutatum).

in-accessibiIis, e [accedo] nepfistup
ny.

inaccessus, a, um [in a accedo] a ne
pfistupny; suhst. inaccessa, iirum, n.
T nepHstupmi ohydli b metaf. ne·
dostizny: inaccessa formonsitas Ap.

in-acesco, ere zkysnouti; pren. tibi
inacescant 0 at' ti zhorkne.

inachus, i, m. ["IvlXxot;] kral v Ar·
gu, ~tec lin, puv. hUh reky Inachu;
adj. Inachius, a, um Inachuv: 1. urbes
V = recka mesta; Inachides, ae, m.
pot~mek Inachuv: Perseus, Epaphus
0; Inachis, idis, f Inachova, inachov
ska: ripae 0; jako suhst. = dcera Ina
chova = 10.

inadsuetus, inadtenuatus viz inassue
tus, inattenuatus.

in-adustus, a, um nespaleny: corpus
O. ,

in-aedifico, are, avi, atum a po·
staviti, vystaveti neco na necem, v necem:
indomo sacellum C b zastaveti, zata· '
rasiti, zaharikadovati: vicos plateasque
C, portas L.

in-aequabilis, .e nestejnomerny: mo·
tus 0, nerovny: solum L.

in-aequaIis, e a nerovny: loca T;
odt. enaI!. curatus inaequali tonsore ca
pillos H maje vlasy od holice nerovne
ostfihany (vlastne od h. neumejiciho rovne
sti'ihati) b nestejny:portus 0 <: ne·
vyrovnan y: autumni 0 nestalt~; inae
quales procellae H narazejici, hourlivc.

inaequaliter, adv. [inaequalis] ne
stejne, nestejnomerne: campus i. sinu
atus L.

in-aequatus, a, um nestejny: onus
Tb.

in-aequo, are vyrovnati: fossas era·
tibus C.

in-aestimabiIis, e a neodhadlllitel·
ny, neposouditelny: animi,(nom.) multi
tudinis L nevypocitatelny b neoceni
telny, neohycejny;gaudium L; acervi

mortuorum L jejichz pocet nelze od
hadnouti c nestojici za oceneni, hez·
cenny C.

in-aestuo, are vzkypeti aIei rei v necem:
bilis praecordiis H zluc v utrohach.

in-amabiIis, e milovani nehodny =
nenavideny: regnum (podsveti) 0, locus
0, palus V (Styx) neuteseny.

in-amaresco, ere, marui, - [ama- '
rus] zhorknouti: epulae H.

in-ambitiosus, a, um ctizadosti ne
znajici; rura O.

inambulatio, l!n£s, f [inambuloJ
prechazeni, sem tam pochazeni (0 recni
ku C); Msn. rozviklanost: lecti Ct.

in-ambulo, are, avi, - sem tam
choditi, prechazeti: neque consistens in
loco, sed inambulans C.

in-amoenus, a, um neuteseny, hez
puvahu, smutny: regna 0 (podsveti).

inaniae, arum, f [inanis] zert. prazd
nosti Pt.,

in-animatus, a, um neodusevnely,
nezivy.

inanimus, a, um [in a anima] hez
duse, nezivy, nezivotnY.

iniinis, e hez ohsahu, prazdny
1 puv., ahso!. i s gen. alcis rei = hez ne
ceho: basis Chez napisu; agri C neoseta;
equus Chez jezdce; laeva H hez prste·
nu; arbor 0 duty; litterae Chezohsazny;
tumulus V prazdna mohyla (XEVO't"!X'

eptov); inane funus H hez mrtvoly;
corpus Chez ducha, mrtvc; vulgus 0 =
mrtvi; regna, Tartara 0 = rise mrt·
vych; lumina 0 prazdne dulky ocni;
vulnus 0 hluhoka, zejici nina; cerae V
plastve hez medu; suhst. neutr. inania
o inane V prazdny prostor; in infinito
inani C v nekonecnem prostoru; sese
per inania nubila librant V ve vzdus
nych mracich udriuji rovnovahu, hou
paji se; i. profugere C s prazdnyma
rukama; civitas C chuda ohec; fratres
i. C chudi; Sicilia C vyplenena; inanis
siccus H hladov a zizniv 2 prenes. sm.
jalovy, nicotny, marny, lichy: causa V
hezpodstatna; spes C marna, licha;
voces inanes fundere C; delectamenta C
neuzitecne; crimen C hezpodstatne na
rceni; cupiditates C jesitne; doli circum
haec frangentur inanes V (metaf. od vln)
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v nie se rozhijf 0 ne marne Isti; ina
nes lacertos 0 zhedovane; subst. inania
tramittuntur T maliehernosti se neeha
vajl stranou; inania captare H za prelu
dy se honiti; inania nobilitatis C prazd
ny zvuk; inania honoris T Hehe poety;
specie inanium (neutr.) validus T vyni
kajfci okazalymi vnej8imi vlastnostmi.

inanitas, iitis, f. [inanisJ prazdny
prostor; prazdnota (vI. i obr.); metaf.
marnost, marnivost, jesitnost.

inaniter, adv. [inanis] naprazdno,
marne.

in-aratus, a, um neorany.
in-ardesco, ere, iirsi, - zapaliti

se: vestis Herculis humeris H vznal se
na plecieh H.; vzplanouti: nubes
solis radiis (abI.) V zahon; prenes.: cupi
dine T, amor O.

in-aresco, ere, iirui, - usehnouti:
bitumen T; lacrimae Cr; prenes. libera
lit!!;s Pn vysehnouti (obr. od pramene).

Inarime, es, f. [dv 'Ap(:J.O~c;] ostrov
Ila pobrezi kampanskem = Aenaria.

in-assuetus, a, um nezvykly, nepri
vyklY·

in-attenuatus, a, um nezeslabeny;
fames 0 neukojeny.

in-audax, iicis neodvazny, hazHvy,
nesmelY·

in-audiO, ire, ii dosleehnouti neco.
in-auditus, a, um [in priv. a part. perf.

od audio] a neslyseny = co nehylo
sJyseno: nemini inauditum C = kazdy
o tom sIyse!; sacra maribus invisa et i.
C jiehZ muzi ani nevideli ani neslyseli;
prenes. neslyehany = neznamy, no
vy; novum et i. genus 0; quod novum
aut cuiquam inauditum C co noveho a
nikomu nezniimeho; clementia C, sacra
C b nevyslyseny, hez vysleehu:
i. et indefensus T;i. rea T.

inauguratlo, onis, f. [inauguro] vI.
zasveeovani auguriemi; vub. zahajova
nl, poeatek; (nastupovanl hodnosti).

jnaugurato, adv. [inauguro] popred-
ehozich augurifeh. .

in-auguro, iire, iivi, iitum a.augurie
zarfditi, hIedati znameni z ptaelho letu,
zarfditi pozorovanl· posvatneho ptae
tva, auguriemi se dotazovati, vestiti:
ad inaugurandum templa capere L

mfsta zaujmouti ke konani augurll;
inaugura L = zeptej se ptaku baugu
riemi zasvetiti, vub. posvetiti: templum
C; locum L, centurias L zasvetiti = vy
tvoriti; 0 lidech: jlaminem L, te C, re
gem sacrificum L; zahajiti.

inauris, is, f. [in a auris] nausniee.
inauro, are, avi, atum [in a aurum]

pozlatiti: vestis inaurata 0 zlatem pro
tkany; pellis inaurata arietis blisn~ u C
zlate ronno. .

in-auspicato, adv. hez auspieif, hez
zpytovani vestneho ptaetva.

in-auspicatus, a, um auspieiemi ne
sehvaleny: lex L.

in-ausus, a, um eeho Be kdo neod
vazil: hez pokusu neehany: ne quid
inausum sceleris fuisset V aby nehyl
zadnyzloein, ktereho hy se neh)"} od
vazil; quid i. nobis? T = neodvazili
jsme se vseho?

inb- viz imb-.
incaeduus, a, um [in a caedo] seke

rou netknuty: silva O.
i~-~alesco, ere, calui, - rozpaliti se,

roznititi se, puv. i prenes.: incalescente sole
L; vino i. L, mero Cr; abso!. 0 stay. du5.:
vzplanouti (na pl'. laskou, radosti):
laetitiii incaluisse T; rozehrati se, do
ohne se dostati: Cicero raro incalescit T.

in-calefacio n. in-ealfacio, ere, feci,
factum rozehrfvati, oteplovati.

in-callide, adv. neohratne; non i. C
velmi ohratne.

in-callidus, a, um nechytry, malo
ehytry, neohratny, hloupy: i. et faci
lis iuventii T nevyehytraly a pro sve
mladi duverivj.

in-candesco, ere, candui, - rozzha
viti se: plumbum incandescit 0; obr.
spumis incanduit unda var. Ct zhelela.

in-canesco, ere, canui,- zsediveti,
zbeleti: ornus incanuit jlore piri V.

incantatus, a, um [part. perf. od in
canto] vcarovany: incantata lacertis vin
cula H carovne uzly na pazieh (zauzlene
vInene niti ruznych barev).

in-canus, a, um nasedively: labra 0,
menta V, crines Ct; saecula Ct sede
veky.

incarceratio, onis,f. [incarcero] u
vezneni.
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incarcero, are [in a career] uvezniti.
incarnatio, onis,! [incarno od earo]

.:f::- vtelenf.
incassum viz eassus.
in-castigatus, a, um nekiirany.
incaute, adv. [incautus] neopatrne:

murum subire L; ineautius subit Cr ne
maje se dosti na pozoru.

in-cautus, a, um 1 akt. a n e
obezrely, neopatrny, nemajici se
na pozoru: patronus C; homo i. et
rusticus C - dobromyslny a venkov
sk'y; i. futuri H nestarajIcf se 0 budoue
nost b nie netusIci: incautum oppri
mere Cr 2 ras. neehr{meny, nezabezpe
ceny: iter T (= neobsazeny), agri S.

in-cedo, ere, eessi,cessum 1 neprech.
a yuh. kraceti, vykracovati: per
ignes suppositos eineri Hpo plameneeh
doutnajIcfeh pod popelem; spec. (honos
ne) vykracovati si, vystupovati: inee
dunt magnifiei S; (ego) divom ineedo
regina V jako kralovna b· zvI. ve
voj. tahnouti,poehodovati, kona
ti poehod: agmen i. eoepit L; - ~pec.

za ucelem utoku: in aciem hostium L
vytrhnouti proti ... ; odt. hiisn. iaeulo
incedit melior V ostepem doMe utoCl
C pienes. a pfiehazeti, n a st a vat i, do
staviti se: tenebrae, annus T; commu
tatio incessit S zmena nastala; vis ince
debat T objevovalo se; - 0 zprave:
nuntii incedunt T zpravy doehazeji;
rumor i. T sm se fJ 0 stay, dus. vzejIti,
Sffiti se, vzniknouti: timor Cs L, lascivia
atque superbia S; gravior cura patTibus
incessit L nastflla patrieijum; cupido Cr
2 pi'eeh. a kraceti alqd po necem, vkro
citi do neceho: maestos locos, fontem T
b 0 staY. dus.: cupido incedit animos L
touha zaehvaeuje dueha, zmoeiiuje se
dueha; timor patres incessit L straeh
pojal patrieije; legiones seditio incessitT
VZPOUfa zaehvatila legic, rozSffila se
mezi legiemi; valetudo adversa incedit
flaminem T nemoc zaehvacuje.

in-celebritus, d, um neslaveny, (s po
chvalou) nepfipomenuty: ab aliis incele
brata Tty veei, 0 nieM se jinf nezmInili.

incendiirius, ii, m. rincendium] paW;.
incendium, ii, n. [incendo] pozar,

zalozeni p ozaru: i.legionum Tp.ozar

..

tahora legif: incendio hauriri Cr pope
lem lehnouti; oblatum i. C zalozeny
pozar; - prenes. a = oheii:socios
incendia poscit V; iactas i. dextra 0
b 0 vasnfch: oheii, zar: invidiae i.; cu
piditatum C; i. movere 0 roznecovtlti
C sm. zkaza, pohroma: i.fortunarum C;
i. civitatis C.

incendo, ere, endi, ensum [in a "'cando,
srov. candeo] 1 a zapaliti, spaliti:
uaves C, pontemL, munitiones, opera N,
odores V; agros V = obiH, aras V oheii
naoltafi b osvetlovati, ozafovati:
anguis, cui maculosus auro squamam
incendebat fulgor V zIatopestry lesksu
piny ozafoval; cui notae terga incende
bant V jemuz se svftily na zadech tem
ne skvrny; sol incendit aurum 0 zaziha
2 prenes. rozpaliti, r 0 z n It it i, vznItiti
(0 vasnrch): odio, libidine, cupiditate C;
arnore,ful'iis V; illam incendentem luc
tus corripiunt V ji, ana roznecovala
nafky ... ; pas.lze tez pi'eloz. slov. vzpla
nouti;, i~ncen~a cupiditas, libido C
horouCl, zhava.

in-censio, onis,f. [incendo] zapaleni,
spalenI, pozar.

1. incensus, partie. perf. od incendo.
2. in-census, a, um [in priv. a censeo]

neodhadnuty, odhadu nepodroheny,
kdo se nedostavil k odhadu, kdo se ne
podrohil odhadu (censu).

inceptio, onis,! [incipio] zacetf, po
catek: operis C.

incepto, are, avi [incipio] zacfnati,
pocInati.

inceptum, i, n. [incipio] pocat6
dilo, podnik: nunc ad i. redeo S
k ukolu svemu se vracfm; z a xUer,
umysl: incepto desistere, discedere L od
umyslu sveho upustiti, umyslu se
vzdati; contra i. suum venisse S ahy
zakrocili proti jeho zameru; ab incepto
H od zacatku.

inceptus, us, m. [incipio] pocatek.
in-cerno, ere, crevi, cretum vI. sftem

vsypati: piper cum sale incretum H.
incertitiido, inis, f. [incertus] ne

jistota.
in-certus, a, um nej isty 1 a ne

urcity, pochyhny, nerozhodny: even
tus belli L; pater C (0 nemi se nevi ur-
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cite, je-Ii skutecne oteem); i. sudor V
nestaly (t. j. ehvilkami vyrazejiei a
zase mizejici); incertae umbrae V preha
ve stiny; i. securis Vnejista sekera t. j.
nejiste vedena; sedes i. S neurcita sidla;
spes i. C poehybna nadeje; honores i. H
nejiste, nestale; subst. incertum, i, n.
nejista vee, nejistota: incerti auctor L;
in incerto esse L; ad i. revocari bona C
majetek jest poehybny; multitudinis ex
incertissimo sumentis animos L day,
jenz nabyva zmuzilosti z veci nejmene
jiste; i. noctis S nocni nejistota; plur.
incerta, orum: belli L nejisty prubeh
valky; fortunae L Pn nejista stestena;
maris T nejiste more b nespolehIivy,
viry nezasluhujici: testis C, vulgus C
2 akt. v nejistote jsouci, nevedou
ci: i. haereo S nevim, jak jsem na tom
(na cem jsem); fatis incerta feror V
zmlta mnou osud v nejistote; scinditur
incertum vulgus V nerozhodny; incertus
animi (gen. vztabu) (nejisty duehem =)
L neveda si rady; incerti, quod potissi
mum facerent S jsorlee v ncjistote, co
Nniti; incerta ultionis T nevedoue, do
stane-Ii se ji pomsty; i. rerum suarum
L v nejistote stran sveho stavu; in
certa consilii Ap.

incessibiIis, e [2. in u cesso] neustaly,
ustavicny.

incessanter, adv. [2. in a cesso] neu
stale.

incesso, re, sivi, - [incedo] nastu
povati alqm na nekobo" napadati nekobo,
litociti: telis 0, pilis L; muros V; prenes.
dictis 0, conviciis Cr, criminibus T;
uxorem Vitelli T obviiiovati.

incessus, us, m. [incedo] ehuze,
ehod: tacitus V, tardus S, erectus T;
Turbonis H, iumentorum L; pritdeni,
prIehod nekam, vpad, vjezd: turbidus
T hlucny; barbarus T jako barbari maji
ve zvyku; primo sui (gen. os. ziijmena m.
suo) incessu solvit obsidium T hned po
svem pHehodu; tres incessus parantur
T pHpravi se utok Hemi smery; konkr.
incessum claudere T pristup uzavHti.

inceste, adv. [1. incestus] neeudne,
hnsne, bezbozne: uti alqa re C; i. sacri
ficium facere L s necistyma rukama
konati obet. 4

~~----

incesto, are, avi, titum [1. incestus]
zneuetiti; prenes. poskvrniti.

incestuosus, a, um [2. incestusJ
smilny, krvesmilny.

1. incestus, a, um [in a castus] ne
cisty, neeudny: iudex H, manus L, os
C, amor H, flagitium C, nuptiae T,
sermo L, voces 0; an bidental moverit
incestus H ci zda bezbozne pohnu1
bleskovou obrubni; subst. incestum,
i, n. (zvl. plur.) smilstvo, zvl. krevnl.

2. incestus, us, m. [1. incestus] smil
stvo, krvesmilstvo.

inchoitus n. incohitus, a, um [inchoo]
zacaty: inchoatum alqd abrumpere Pn;
mentio inchoata affinitatis L.

inchoo n. incoho, are, avi, atum
zaCinati, poCinati a absol. 0 reci
zaciti mluviti: Caesare inchoante T;
nuper inchoasti de oratoribus C zacal
jsi mluviti 0 ••• b s predm.: proelium L,
facinus Cr, partem statuae C; nocturnas
aras V noeni obeti zacina.

1. incido, ere, cidi, - [in acado]
padnouti, spadnouti na neco, do ne
eeho, dopadnouti (in alqd, alci rei, ad
alqd, super alqd) 1 a belua in foveam in
cidit C, ictus ad terram V; missilia ramis
Cr padaji do vetvi=zasahujivetve; pod.
ictus clipeo T; piech. quos inciderat T
na ktere padla; - obr. 0 case: padnou
ti, pHpadnouti: in Kalendas Ianu
arias C; in nostram aetatem C b vpad
nouti do neeeho, nekam, upadnouti
v neco, mezi neco: exercitus portis L; in
hostes, in latrones C mezi Iotry,flamma
in segetem V na obili; in insidias C; in
manus ales C; in quem quaeque ineide
rat L do cieh rukou ktera padla; incidit
huie filius V s ni se utkaI; - spec. 0 re
kach: vpadati, ustiti: duo amnesflu
mini L 2 prenes. a upadnouti do
nejakeho stavu: in morbum N,in valetu
dinem L upadnouti do nemoci; in insa
niam C; in speeiem ambitionis Pn upad
nouti do zdani marnivosti; in aes alie
num C do dluhu upadnouti; in honoris
eontentionem Cdostati se ve spor 0 eest
ny urad; in suspieionem C; in Scyllam
H, in invidiam N p 0 stavu padnouti
na nekoho, napadnouti nekoho: pestilentia
in" urbem ineidit L; terror i. exereitui c..
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y padnouti (0 slove), vyskytnouti
se, udati se: de uxoribus mentio L stala
se zminka; incidit cit'ile bellum N vy
pukla; par scelus inciderat T stejny
zlocin se stal, vyskytl; - zvl. neos. in
cidit, ut L stalo se, ze ...

2. incido, ere, cidi, cisum [in a caedo]
a vrezati, vryti, vtesati: fagi incisae 0
do nichz jsou vrezana jmena; marmora
notis incisa H mramorove pomniky se
vtesanymi napisy; epigramma in basi
C, in pila N; summam incidere sepulcro
H (se. patrimonii) dali vyryti na na
hrobek vycet jmeni; vazby: alqd alci rei,
in alqd, in alqa re; pH pas. alqa re b n a
rIznouti: pulmo incisus C; venas T=
otevriti; nervos L,funem V; geom. 0 pi'fm
kaeh protinati C vyrezavati(= reza
nim hotoviti): faces V, dentes 0 (zuby
pily) d preriznouti, prerusiti: sermo
nem L, lites V, ludum H; spem i. L na
deji zniciti. Part. incisum j. subst. v. t.

incite, is, n. [2. incido] odvodnovaci
prikop, strouha.

incinero, are [in a cinis] na popel
, spaliti, obratiti v popel.

" in-cingo, ere, cinxi, cinctum 0 pas a
ti, ovinouti 1 aras verbenis 0, angue
incingi 0, cinctu Gabino L (viz cinctus);
mitra capillos incincta 0 majie ovinuty;
pellibus incinctae V majice prehozeny
kilze; pictis incinctae vestibus Horae 0
odene; lauro i. Oovenciti 2 metaf. ob
klopiti, obkHciti: urbes moenibus i.
0; incinctos silva campos Vel.

incino, ere, - [in a cano] zapeti, za
zpivati: modos Pp.

incipiO, ere, cepi, ceptum [in a capio]
a piech. zaciti, pociti a absol.bez
piedm. (doplii infinitiv) incipio (se. dicere)
super his (= insuper jeste) V zacnu
mluviti fJ s urcenfm proelium S; se
mentem V setbu; canere V; a_ love C
b lllipiech. poGinati se, pochek
IIIit i: vix prima inceperat aestas V;
unde nexus inciperet Cr kde ma uzel
zacatek; anni principium T; incepto
opus est S jest potrebi zaciti. Part. in
ceptum j. subst. v. t.

inc;se a incisim, adv. [2. incido]
liryvkovite, v kratkyeh odstavcieh:
dicere C.

incisio, onis, f [2. incido] 1 zarez,
rez; <uriznuti) 2 t. t. retor. usek (pe
riody), komma.

incisorius, a, urn [incisor] rezacf: i.
dens rezak.

incisum, i, n. [2. incido] usek ja
kozto -nejmenilf dfl periody = articulus,
iec. x6[L[.w.: n. &p&po'J.

incitamentum, i, n. [incito] po
bidka, podnet, popud ales rei k necemu.

incitate, adv. [incitatus] ryehle, hbi
te: jluere C.

incitatio, onis, f [incito] ve sm. pas.
,popohnani', prudkost: sol fertur tanta
incitatione C; pienes. i.' animi Cs,
mentis C vnitrni pud.

incitatus, a, urn [incito] zrychleny,
ryehly, kvapny, spesny: cursus Cs C,
latronum impetus C, mundi conversio C;
amnis-pluviis L nasledkem destil prud
ceji tekoucf.

in-cito, are, avi, atum 1 puv. a v ryeh
ly pohyb uvesti, pohnati, poMdnou
ti: navigium, lintres, equos Cs; curren
tern C (jenz toho nepotiebuje) b refl. se
ex castris i. Cs pospiSiti si s odehodem
z tabora; stellarum motus incitantur C
pohyb hvezd se zrychluje 2 pienes.
pobidnouti, po n u k n 0 uti, podrazditi,
vzrusiti: nullo incitante C beze vsi po
bidky; sic sum incitatus C tak jsem
rozcilen; incitata mente C v rozcileni;
studium i. C vzbuditi; i. morsus C,
pobizeti ke klovnuti; - spec. 0 vzrusenf
vesteekem a vub. naboz. terrae vis Pythiam

. incitabat C u vytrZeni uvadela; alios
age incitatos Ct jine ve vytdenl zen; i.
alqm in alqm n. ad alqd C postvati ne
koho na nekoho n. k necemu. Part. incitatus
j. adj. v. t.

in-citus, a, urn [in a cieo] rozehnany,
ryehly: hasta, ungula V.

in-civilis, e neobcansky, neslusny,
nespravedlivy.

inciviliter, ad¥",-_ [incivilis] neslusne,
nespravedlive.

in-clamo, are, avi, aturn vzkriknouti,
zavolati (absoI. neb alci na nekoho; alqm
nekoho); dovoIavati se nekoho: inclamat
suos O.

in-claresco, ere, clarui, -. slavnym
se stavati (alqa re).
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in-clemens, entis nelaskavy, hez- prosluly, znamy, slovutny: Ulixes
ohledny, tvrdy: dictator, verbum L. _ H; i. disciplina Lycurgi L proslula.

inclementer, adv. [inclemens] ne- includo, ere, usi, usum [in a claudo]
laskave, nevlidne, nemilosrdne, prisne. uzavHti a domi inclusus C, alqm

inclementia, ae, f. [inclemens] ne- carcere L, armatos in cella C; inclusum
laskavost, hezohlednost, tvrdost. .supplicium C v,. secludo; corpora caeco

inclinitio, onis, f. [inclino] a p'uv. lateri V v temny hok; - obr. uzavriti
nakloneni, sklon, ohnuti: inclina- nekam 8 vYzn. vloziti, vsaditi, pojmouti,
tiones trepidantium T pohyhy zmatkem skryti: orationemin epistulam C; sena
rozcilenych b pienes. sklon, zmena: 'tus consultum inclusum in tabulis C
ad meliorem spem C; ratio atque i. (t. j. jez se neprovadi, v. tabula); odium
temporum C duch a sklon casu; incli- inclusum IltJnsibus C; sententia versibus
nationes temporum a pod. \rerum incli- H ohsazena ve versich; pod. tempora
nationes C zmena. pomeru; - zvl. sklon fastis i. H; oratio libro L do knihy

. piizne, nachylnost, piichylnost, pH- vloiena; Phidias sui similem speciem
zen: principum i. in hos T; variis in inclusit in clupeo C b uzavrenim: pre
hunc aut illum Vitellii inclinationibus kaziti, zameziti, zaddeti neco:
T pii cemz se Vitelliova prizen stii-· spiritum, viam L, vocis iter V, vocem
dave klonila k tomu m'bo k onomu. C; includor Pn jsem zddovan, vadi

inclinitus, a, um [fnclino] nakloneny, mi C uzavriti = uk 0 n cit i: actionem
klonici se; 0 hlase: snizeny, hluhoky C; vesper inclusit Pn iec obhajovaci vecer
o ducbu: nakloneny (ad alqm nekomu); prerusil; crastinadies fata includet Pp
fortuna i. C k padu se klonici. zitrejsi den ukonCi (nas) zivotni udel.

in-elino, are, avi, iitum nakloniti, inclusiO, onis, f [includo] zavieni:
skloniti 1 a malos L stozary; cur- M. Bibuli C.
sum 0 v oblouku leteti; aquas ad litora <inclusive, adv. [includo] v to poci-
o svesti; 0 slund a dni: sklaneti se: sol tajic; is ...)
se i. L, inclinato die C Cr Pn na inclutus a inclytus viz inclitus.
sklonku dne; akt. vYzn. melt inclinat incoctus viz incoquo.
dies T den se chyli ke konci; inclinare . in-cogito, are, - vymYl'lliti neco alci
meridiem sentis R ze se (poledne =) proti nekomu: fraudem socio ·R.
den nachyluje b zvl. ve voj. acies incli- in-cognitus, a, um a nepoznany,
natur L sik se zacina kolisati; acies n e zn amy: rem incognitam appro
inc1inatae T k ustupu se chyHci; in bare Co; incognita videre Cr veci ne
fugam i. L na utek se ohratiti; legiones zname spatiiti; tertio (sc. die) incognita
inclinantes T ustupujici 2 pienes. sub hasta veniere L = veei, k nimz ,se
onera i. in alqm L hremena uvaliti, nikdo nehlasil, byly v drazbe prodany;
culpam L svalovati; vires L piikloniti i. orbis terraTUm L neznamy svet; res
moe k necemu, nekam; opes ad Sabinos i. animos turbat V = kterou si nedo
inclinantu~L t. j. Sab. nahyvaji moei; vedli vysvetliti; gentes C, insulae T;
eunt inclinatis ad credendum aniinis L sagitta V nepozorovany b pravn. n e
jsouce nakloneni vsemu dati viru; vysetreny: causa incognita C S Cr =
fortuna omnia inclinat L k padu 'pri- re i. C bez vysetreni.'
vadi; fortuna se i. Cs stesti se ohraci incohitus,incohov.inchoatus,inchoo.
(k zlcmu); inclinata res est L hoj se incola, ae, m. if. [ineolo] 10hyvatel,
rozhodl; se i. a pas. prikloniti se obyvatelka; tuzemee: torilfs mundi i.
k necemu mysli, pHznf atd.; sententiae C svetoobcan; l:ncolae aquilones R tam
inclinabant L klonila se; finis incUnat bytujlci, domaci; pod. i. tur~a 0 tamej
T meni se k horsimu. Part. inclinatus si obyv~teIe 2 (= fJ-h-OLXO~) piisteho-
j. adj. v. t. valee, eizinee (op. civis) C.

inclit'Us n. inclutus, a, um [od clueo, incolitus, us, ~. [incolo] hydleni
srov. XA.u1:6~, ces. slouti, slava] slavny, (na urcitem miste), pohyt.
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in-com, ere, colui, cultum a prech.
obyvati neco, 'bydliti v \ necem, na
necem nekde (vI. vzdehlvati misto): agros
C, Asiam N, terras L, regionem N, fines
H; odt. pas. terra, quae· incolitur C
zeme obydlena b bez vysloveneho pred
metu sidlo ruiti, sidliti: cis Rhenum
Cs, circa locum L, inter mare et Alpes L.

incolumis, e [in <l srov. calamitas] ne
poruseny, nedotknuty, bez urazu: im
perium i. mansit L vlada se doeho
vala. bez ujmy, zustala netkquta; inco
lumi Agrippina T za zivota Agrippiny.

incolumitas, utis, f. [incolumis] ne
porusenost, dobry stav, zaehovalost,
dobre zdra~l.

in-comitatus, a, um nedoprovazeny,
Lez pruvodu.

in-commendatus, a, um nedoporu
ceny: tellus (ventis) 0 vydana na po
spas.

in-commode, adv. nepohodlne: signa
i. opposita L soehy nevhodne posta
vene; i. venire C nevhod pfijiti; mecum
incommodius actum est C mne se stalo
mene pr,imerene; tncommodissime C
zeela nevcas.
incomm~ditas,utis, f. [incommodus]

nevhodnost, ~eprimerenost: temporis.
L; vee nepiijemn£1 C.

incommodo, ure, uvi, dtum [incom
modum] obtezovati nekoho, byti na
obtiz llekomu (alci).

incommodum, i, n. [incommodus]
nevhodnost, nepohodH; nehoda, ne
stest!: incommodis affici C nehodami
byti postizen; nihil incommodi capere
C nie zIeho neutrpeti.

in-commodus, a, um nepohodlny,
nevhodny, obtizny, nepiijemny; 0 Ii
de'ch: nepiiznivy, nepratelsky, ne
laskavY. Neutr. subst. viz incommodum.

in-commiitabilis, e nezmenitelny.
in-comparabilis, enesrovnatelny.
in-compertus, a, um nezbadany,

nezn£1mY· '
incomposite, adv. [incompositus] ne

sporadane, v neporadku: fugere Cr, ve
nire L.

in-compositus, a, um nespor£1dany,
v neporadku: hostes, agmen; neurov
nany, bez pravidel: dare motus incom-

inconstantia

positos , V neu~ely tanee; incomposito
pede H neurovnanym krokem.

in-comptus, a, um neupraveny, ne
cesany: capilli 0, caput, coma H, homo
T; nepesteny, zanedbany: ungues 'C;
neupraveny, bez ozdoby: signa T;
jednoduehy, prosty: apparatus, sensus
T; neumely: versus H, oratio L.

in-eoncessus, a, um nedovoleny, za
povedeny.

in-concinnus, a, um neladny, ne
:rnotorny, neohrabany: asperitasH.

in-concussus, a, um neotreseny:
fratres proximorum certaminibus incon
cussi T; neruseny: pax T.

incondite, adv. [inconditus] bez po'
radku, zmatene: fundere, cogitare C;
neumele, proste: dicere C.

inconditus, a, um [in a condo] nezil
zeny, ncsporadany, neurovnany, v ne
por£1dku: res, acies, multitudo L, agmen
Cr; v rad neuvedeny: libertas L; ioci
inconditi S hrube; carmina, versus L
neumeIe; haec incondita V tyto neume
Ie vYlevy.

illafOngruens, entis nevhodny, ne
piimereny: sententia Pn.

in-congruus, a, um nevhodny, ne
mistny.

in-conscius, a, um nevedoucl: in
consciis Saguntinis var. L bez vedomi
Sagunt'anu.

inconsiderantia, ae, f. [in a cons'i
dero] nerozvazlivost.

in-considerate, adv. [inconsideratusJ
nerozviizlive.

in-consideratus, a, um a nerozvii
zeny, ncpromysleny, ukvapeny: cupi
ditas, temeritas C b nerozv£1zlivy
(olidech).

, in-consolabilis, e neutesitelny, bez
utesny, utese nepristupnY.

in-constans, antis nestaIy, kollsavy,
nedusledny.

in-constanter, adv. nestale, nepev
ne, nedusledne: i. nomen suum misit
in iudicium C lehkomyslne; iactantibus
se opinionibus i. et turbide C bez po~

.radku; 0 feci: nedusledne: loqui, di
cere C.

inconstantia, ae, f. [inconstans]' n e
st£1lost: rerum, multitudinis C; ne-
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duslednost a v myslenl: stultitiae L.

C, orationis C (nelogicnost) b v jednanl:
inconstantiae famam vereri C nedu
slednosti, lehkomyslnosti.

in-consulte, adv. nerozvazne, ne
predlozene, neopatrne.

in-consultus, a, um a neotazany:
inconsulto senatu L bez dotazu,ota
zani se senatu b bez rady: inconsulti
abezmt V c nerozvazeny, nerozvaz-
Iivy: homo C. ,

in-consiimptus,a, um nespotrebo
vany: pars turis Tb; nepomijejici:
iuventa O.

in-"onsiitilis, e [in a consuo] nese-
sivany. .

in- contaminatus, a, um neposkvr
neny, cisty.

in-contentus, a, um [in a contendo]
nenapjaty: fides C nenaladena lyra.

in-continens, entis nezddelivy, ne
stridmy, neovladajiei se, chtivy, ne
skromnY·

incontinenter, adv. [incontinens] ne
zddelive: facere alqd C.

incontinentia, ae, f. [incontinens]
nezddelivost.

in-conveniens, entis neshodny, ne·
podobny.

in-convulsus, a, um [ina convello]
nestdeny, nevyvraceny, nezruseny,
nezmeneny, stale pIatny, nezmeniteiny.

in-coquo, ere, coxi, coctu1,n a z a·
vareti aIqd alci rei neco do neceho: inulas
i. Homan zavaieti (do omacky); cruor
herbis incoctus H krev do bylin zava
rena; radices Baccho V kOrInky do vina
b barviti: vellera Tyrios incocta rubo
res V vina tyrskym cervcem zbarveml.

in-coronatus, a, urn neovenceny.
in-corporeus, a, um lletelesny.
in-corporo, are, avi, atum [in a cor-

pus] vteliti; metaf. pripojiti.
in-correctus, a, um neopraveny.
in-corri~ibilis,e nenapraviteIny, ne-

polepsitelny. .
incorrupte, adv. [incorruptus] ,ne

podplacene', nestranne: iudicare C.
in-corruptus, a, um a nezkazeny,

neporuseny: sanguis, sanitas C, tem
plum Lbo lidech: cisty: virgo C;
nepodplaceny, nepodplatitelny:

test{s C; adversus blandientes i. T
Iichoceni neprIstupny co vecech: i.
fides H ryzi vernost; animus S nepo
mijejiei; incorruptis monumentis tra
duntur L na zaklade neporusenych

. pamatek; subst. incorrupta perferre Cr
pravdive veci povedeti.

in-crebresco, ere, crebrui, - n. in
crebesco, ere, crebui, - castym se
stavati, siriti se, mohutneti, zesilovati
se: proverbio increbuit L stalo se obec
nym prIslovim.

in-credibilis, e neuvefitelny, vire
nepodobny; i. cursus C az k neuvereni
rychla plavba; se sup.: i. memoratu S,
dictu N = k vue nepodobno (vypra
vi-Ii se to).

in-credulus, a, um neveficI.
incrementum, i, n. [incresco] a rust,

vzrust; pIur; jednotlive stavy vzrustu:
vitium ortus, satus, incrementa C vyra
zeni, sazeni a vzrustani b prirustanI,
pHrustek, pribyvani, vzmahani se: ur
bis L, ducum Cr; in incremento rerum
decessit L kdyz'se moc jeho vzmahala,
zemrel; summo bono afferre incremen
tum diem C ze cas dovede stupnovati

. nejvyssi dobro; incrementis fallentibus
Sn ncznatelnymi pHrustky C konkr.
potomstvo: Iovis V; pfirustek: incre-

, mento renovare exercitumCr; i. multi
tudinis C; prostredek k rozmnozeni:
dentes, populi incrementa futuri 0 =
sime.

increpatiO, onis, f. [increpo] pIls
neni, dutka.

increpatorius, a, um [increpator od
increpo] pHsnivy, karavy.

in-crepito, are, avi, atum [increpo]
hlasite v 0 Ia tina nekoho: Bitiam V;
hlasitou vycitku ciniti, spHati nekomu,
obofiti se na nekoho aIqm aIqa re; vy
Cit at i nekomu neco alci alqd.

in-crepo, are, ui, itum I nepi'ech.
zazniti, zazvuceti, zafinceti: ma
lis i. V zaskfipati celistmi; quidquid
increpuit C pri kazdem sustotu; 
zvI. 0 i'eci verbis i. prudka slova pro
naseti; increpuit suspicio C ozvalo se
II piech. a sakus. veci: rozezvuceti
neco, (zhluboka) uderiti v neco: atras
nubes 0; unda increpat latus V hlui'-
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,
in-cumbo

ne dorazl na bok lodnl; manus i. O. inculco, are, avi, atum [in a calco]
tleskati pochvalu; terribilem sonitum puv. zaslapati neco do neceho; prenes. do
(ak. vnitr. predm.) increpuit V straslivym reci vpleta ti: Graeca verba C; incul
hlasem se ozvala; Sabella pectus incre- catus ,naslapanf; 0 spise doplneny:
pare carmina H ze sabelske plsne prsa crebris locis i. et reJertus C; vtloukati,
rozechvlvaji b sakus. zivotne4o ,Pred- vtlaciti, vtisknouti, vstipiti: ani
metu: oboiiti se na nekoho lati, vycl- mo, oculis C; inculcarisne (= inculca
tati; hanlivymi, trpkymi slovy se do- verisne), ut C nevtloukl jsi do neho (=
tykati, plIsniti, vycitave mluviti: Cae- nenamluvil jsi mu).
sarem C; in regem L; Caecinam ut in-culpatus, a, um [in a culpa] Lez-
captivum TCaecinu naz-yva zajatym; uhonny: vita O.
desertorem proditoremque i. T spilati inculte, adv. [incultus] nevzdelane,
mu zradcu; alii alios increpantes' timi- zdivocile, n6poradne: agere S, vivere
dos vocant S druh dmha plIsnl a spUa C; bez vkusu, bez ozdob: dicere C.
mu ba~livcu; vazby: aIqm aIqare, ak. c.inf., 1. in-cultus,a, um a nepesteny,
quod, nepr. ot., Msn. tez veta vybiz.; odt. i 0 nevzdeIavany: i. ager L; vi~ C
veci: senium atque avaritiam Galbae i. T neuddovana; inculta, orum, n. ne
urazlive mluviti 0 stail a lakomosti vzdelana zeme, pustina; corpus C ne~

Galbove; - popohnati: i. boves Tb. pestene; incultae genae 0; homines i. L
in-cresco, ere, crevi, - v r us tat i zdivocilI; sentes V divoke tmi b prenes.

alci rei do neceho: cuti squamas i. sentit divoky, nevzdelany, drsny: mores
o ze mu na kuzi narustaJi supiny; S, ingenium H, Gaetuli S; versus H.
vzrusti: insula 0; prenes. vzmahati 2. in-cultus, us, m. nepestenl, za
se, vzrustati: audacia L, valeludo, ne dbano st: carcer incultu terribilis S;
tussis Pn; ceriamen t; ira V, dolor V; nevzdelavanl: incultu torpescere S; per
ferrea telorum seges iaculis increvit incultum ac neglegentiam L zanedba-'
acutis V vyrostla v ostra kopL , vanim a netecnostL

incretus viz incerno. in-cumbo, ere, cubui, cubitum 1 uleh-
in-cruentatus, a, um nezakrvaceny, no uti aId rei na neco; 0 p ii tis e 0 neco:

nepotilsneny krvl. incubuit toro ulehla na loze V; i. ba-
in-cruentus, a, um nekrvavy, culo 0 opirati se 0 hill; i. remis VL

nezakrvaceny: proelium, victoria L, pax Cr do vesel se opilti, napriti se na
T; urbem incruentam intrare T vtrh- vesla, nalehnouti na vesla; in gladium
nouti do mesta Lez krveproliti; incru- i. C nalehnouti na mee = mecem
ento exercitu T aniz prolil krev vojska; se prokhiti; laurus incumbens arae V
haud incruento milite L ne bez zkrva- schylujici se k oltari; obr. eodem incu
venl vojska. buerunt muriicipia C tamtez se pri-

incrusto, are [in a crusta] vrstvou klonila (mlnenim) 2 dol eh a t i·, do
potahovati: sincerum vas H pospiniti. tirati, dorazeti, stihati pmdce n. ohro-

in-cubo, are, cubui, cubitum lezeti zovati: incumbens hasta Terea Vpmdce
alci rei na necem: utribus i. Cr; i. pelli- stihajic; in hostem L; sagittariis T; silex
bus V; obr. ponto TWX incubat alra V ad amnem V baivan nad reku se skla
uIeha na more; - spec. spati v chra- nel; incumbens umero V dolehaje na
me pro vestebne sny: in Pasiphaae Jano jeho pIece; prenes.Jebrium terris incubuit
C; 0 ptacich sedeti na vejcich: prech." cohors H ceta nemoci na zemi padla;
i. ova Ptr; prenes. leieti na necem = in me inclinatio communium temporum
hlidati, pevne ddeti: pecuniae i. C; C zmena pomeru na mne dolehla; tem
auro dijosso i. V; incubantes publicis pestas silvis V, int'idia mihi T, ira mili
thesauris L. tum in a"lqm T 3 d a vat i se do neceho,

in-ciido, ere kouti; jen part. perf. pas. odda v a ti se necemu, U silov a ti 0 neco:
incusus: lapis i. V okiesany mlynsky ad salutem rei publ. C, ad id bellum
kamen. (:r; ad ulciscendas iniurias C usilovati
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o pomsteni krivd; stilo Pn dati se do
psani; aratris V pociti orbu; absoJ. illi
ocius incubuere (se. operi) V ryeble se
dali do dHa.

in-ciinabula, iJrum, n. puv. pUnky:
colligare incunabulis Pt; kolebka: i.
Bacchi 0; prenes. rodistc: Iovis i. Creta
0, ad i. nostra pergere C; meto.n. detstvi:
abincunabulis T; puvod, pocatek:
doctrinae, deorum C.

inciinctanter adv. [in a cunctor] bez
vahani.

in-ciiratus, a, um nele'ceny: ulcus H.
in-ciiria, ae,f. [in a cura] nedostatek

pece, nedbalost; incuriam vitare C
lehkomyslnosti se striei; pas. zanedba
nost: milites incuria consumpti C za
nedbanosti umoreni; s gen. predm. za
nedbavani neceho: rei necessariae i. C.

inciiriose, adv. [incuriosus] bez na
lezite pece, nedbale: castra ponere L;
Iehkomyslne, bezstarostne: pueritiam
agere T.

in-ciiriosus, a, um· a akt. be z st a
rostny, nedbaly, lehkomyslny:filius
T; nestaraj iei se aIds rei 0 neeo:famae
T, proferendi imperii T; zr. s dat. melio
ribus T b pas. zanedbany: emptio
agrorum exercita (est) acribus initiis,
incurioso fini T prodavani pozemku
bylo vykonavano z pocatku prisne, ke
koneinedbale.

in-curro, ere, curri (zr. cucurri), cur
sum vbihati 1 puv. a zabihati
nekam, do neceho, nabehnouti na neeo:
qui (agri) in publicum Campanum in
currebant C pole, jez zabihala do obec.
pozemku kampanskych; per saxa tor
rens incurrit Cr po skaliskach .JJeZl; in
columnas i. C. hlavou naraziti· na slou
py; in alqm i. C nabehnouti, padnouti
na nekoho (nahodou); in oculos i. C pad
nouti do oka b ve voj. vpadnouti: in
Macedoniam L, in agrum L; napad
no uti, 6tociti in algm n. aId na nekoho:
in Romanos (Romanis) T, in hostes S;
ursi armentis 0; prenes. in tribunos L
(slovy); tez absol. incurrentes N utocici
2 prenes. a 0 casepHpadati, padnou~
ti na ... : id i. in eum diem C; etsi in
currunt tempora C ac do toho zasahuji;
navigatio incurrebat in etesias~ b 0 sta-

vu v behnouti,/padnouti do neceho, pri
padnouti na neeo, propadnouti necemu:
casus qui in sapientem potest i. C pri
hoditi se mudrci; in memoriam notam
necessario i. C chtej nechtcj pfipadalll
na veei zname; in quantam hominum
facetorum urbanitatem incurratis, non
dico C jak se vydavate na pospas vtipu
smfSku; in fraudem, in qimen C, in
perniciem Cr dostati se, upadnouti
do ... ; in reprehensionem C propad
nouti hane.

incursio, onis, .f. [incurro] nabeh:
atomorum C shluknuti; armatorum. C
utok; vpad: hostium C; obr. seditionis C.

incurso, iire iivi, iitum [incurro] vb i
hat i, nab ih a ti aid rei do neceho. na neeo:
delphines incursant ramis 0 vrazeji
do ... ; Cyclops rup.(bus incursat 0;·
zvl. voj. 6tociti, napadati: in agmen
Romanum, in hostem, in aciem L, in
latera T; - preeh. agros i. L vpady ci
niti na uzemi; aciem T, transversos T;
agmen incursatum ab equitibus L na
padeny od jezdcll.

incursus, ils, m. [incurro] naval, na
raz: undarum, aquarum 0; prenes. na
beh, napad, naval: timendi 0; i. varios
animus habetvar. 0; vo~. utok: equitum C.

incurvesco, ere, - [incurvus] kliviti
~e, prohybati se: ram~ bacarum uber
tate C vetve pod urodou ovoce.

in-curvo, iire, iivi, iitum kliviti, ohy-
bati: arcus i. V = napinati. '

incurvus, a, um [incurvo] krivy, za
kliveny, zahnuty, ohnuty: i. proceritas
T sehnuta vysoka postava.

inciis, cildis,.f. [in a eudo] kovadlina:
prenes. incudi reddere versus H na kova
dlinu poloziti = prepracovati; iuvenes
in studiorum incude positi T jcste lezicl
na kovadline = vzdelavani.

inciisatio, onis, J. [incuso] obvineni,
vYtka.

inciiso, iire, iivi, iitum [in a causa}
zalovati na nekoho, 0 b vinova t i nekoho,
vytykati' neeo, vycitati, stezovati 8i:
quem non incusavi hominum? V; in
iurias Romanorum L; eum ob de
fectionem L; neklas. s' gen. viny incusat
Germanicum luxus et superbiae T narkne
G. z rozmalilosti a zpupnosti.



incussus 678 in-defensu8

incussus, ils, m. [incutio] DliraZ: ar
morum T. '

in-custoditus, a, um " nest:rezeny
nehlidany: incustodita urbs T 2 metaf.
a nepozorovany, zanedhany: incusto
dita observatio dierum T b netajeny:
amor i. T 3 akt. neopatrny: i. et in
cautus Pn.

inciisus viz incudo.
incutio, ere, cussi, cussum [in a

quatio] a v r aze t i: scipionem in caput
L; incutiebantur puppibus prorae Cr
vrlHely do ..., narazely na .. , b mrS
titi, hoditi: tela, saxa, hastas T; vmet
nouti: minas 0, nuntium L C prenes.
vnuknouti, nahnati, zpusohiti, vzhu
diti neco: incute, vim ventis V nazeii
silu do vetru; metum L strachu nahnati;
curam, sollicitudinem, formidinem Cr
vzhuditi, zpusohiti; desiderium"pudo
rem H.

indagatio, iinis, f. [1. indago] jen
prenes. stopovani neceho, patrani po ne
cem: i. veri C.

indagator, oris, m. [1. indago] sto
povatel, slidic.

indagatrix, icis, f. [fem. k indagator]
stopovatelka: virtutis i. C.

1. indago, are, avi, atum [srov.
2. indago] sliditi, stopovati: ad indagan
dum canem esse natum C pes jest zrozen
k slideni (po zvefi); prenes. patrati po
necem: alqd CO.

2. indigo, inis, f. [ind(u) a ago]
(v!. vhaneni do Iece),ohkliceni zvefe,
kolo honcu: colles indagine claudere
Tb; saltus indagine cingere V kolem
ohkliciti; obr. testamenta et orbos velut
indagine eius capi T jsou loveni jeho
sltemi.

ind-audiO arch. = inaudio.
inde, adv. [in- z *im ak. k is; srov.

inter-im] ,od toho' pocinaje' 1 mistne
o d t u d: i. loci (gen. part.) C s toho
mista; hine - inde T zde - tam; obr.
ut inde oratio mea proficiscatur C ahy
odtud vysla 2 casove a odtud, od te
dohy: i. usque repetens C (az odtamtud
opakuje =) az tam zaIetaje myslenkami
svymi; i. deinceps L potom po fade;
obyc. inde ab ..•; iam i. ab ... jiz
od. ". b potom, pak: largitiones i.

praedaeque L tu pak nasledovalo hojne
rozdileni kofisti; i.,' cum omnes degusta
vissent S potom pak, kdyz ... ; i.
damnatus est N; zvI. ve vyctu: Agrippa
i., post Agrippam Silvius regnat L;
potom A'., po A. pak S. 3 a prre.
proto: inde ego te .•• voco C proto
te nazYvam; i. foedum certamen coor
tum L z' toho vzesel; i. cognomen .•
factum est Poplicolae L proto vzniklo
pHjmeni P. b i. plerisque sunt vestes
Cr (z toho =) z te latky vetsina rna
sat; partem dimidiam i. Roscio solvam
C polovici z toho; ternae i. (se. de decem
legionibus) datae eonsulibus L tfi z nich;
vastas i. (se. ex ea terra) solitudines fa
cere· L z te krajiny uciniti poust'
C 0 osob.: postquam nihil i. praesidii '
mittebatur Cr = a Dareo kdyz od neho
zadna pomoc nepfichazela.

in-debitus, a, um neprIslusejici, ne
patHci, mezaslouzeny: praemia 0, reg
na V.

in-deceo, ere, - nesluseti; iuvenes
confusa quaedam non indecent Pn mia
dym !idem doMe' slusi trochu nepo
fadku.

in-declinatus, a, um nezmeneny,
trvaly, pevny: amicitia 0; 0 lideeh:
verny, staly: qui i. perstas amico 0
jenz verne vytrvavas s pHtelem.

in-decore, a~v. [indecorus] nepekne,
neslusne: facere C; acme (se. remis)
lintres sagulis versicoloribus haud i. pro
velis iuvabantur T = clunum velmi
pelme slusely pestre plastiky na' misto
plachet.

in-decoris, e (nom. sing. se nevyskytuje)
[in a decu$] necestny, k necti: non eri
mus regno indecores V. nebudeme Hsi
k necti; nec genus (uk. vztah.) indecores
V (divky) ne nenrozene.

indecoro, are [indecorus] zohyzd'0

vati: culpae indecorant b.Jme nata (ak.)
var. H vady hyzdi dohre vlastnosti.

in-decorus a, um a nepekny, oskli
vy: forma T, habitus Cr, motus L
b neslusny, necestny, hanehny: pulvis
H, Trebellius T.

in-defensus, a, um nehajeny, ne
chraneny; indefensum se hostium telis
praebere Chez ohrany napospas se vy-
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davati; indefensum populus rapit T =
nedav mu moznosti se hajiti; inde
fensa coniunx T jez se nemohIa hajiti.

in-defessus, a, um nezemdIeny, ne
unavny.

in-defletus, a, um neopIakany.
in-deiectus, a, um nesmeteny, ne

zhoreny: domus O.
in-delebilis, e nezniciteIny, nepomi

.le.lici, vecny.
in-delibjtus, a, um netknuty, nepo

rusenY·
indemnatus, a, um [in a damnatus]

neodsouzeny, bez soudu. '
independens, entis [in a dependeo]

·nezavisIV.
independentia, ae, f. [independens]

nezavisIost.
in-deplOratus, a, um neopIakany.
in-deprensus, a, um [prehendo]ne

postizny; neznateIny: error V.
in-desertus, a, um ,neopusteny.
in-desinens, entis [in a desino] ne

prestava.lici, nepretditY.
indesinenter, adv. [indesinens] ne

pretdite, bez ustani.
in-destrictus, a, um neSkrabnuty,

._ neporuseny, netknutY.
in-detonsus, a, um neostiihany,

dIouhovIasy.
in-devitatus, a, um neuvarovateIny,

.lemuz se nelze vyhnouti: telum O.
index, icis, m. if. [in a koi'. dic-, syov.

dicis a 2. dico] a puv. ukazovateI(ka),
udavateI, udavac, oznamovateI: rerum
indices et testes T ociti svedkove a zpra
voda.love; (silex), qui nunc quoque dici
tur i. 0 udavac (0 jakemsi druhukamene)
b spec. vyzvedac, zradce C p,rozrazu.lici
neco: oculi indices sunt animi C oci pro
zrazuji ducha; indice te didici 0 z tve
zpravy d digitus i. H ukazovacek
e ukazateI, napis, seznam, obsah: legis
i. C; libri i. C, orationis, tabulae L.

Indi, India, Indicus, viz -Indus.
in.,dicens, entis, jen. abl. abs. me indi

cente L aniz bych to iikaI.
indicibilis,e [1. dico] nevysIoviteIny.
indicium, ii, n. [index] . a udani,

vypoved'; de Sulla (= zprava); zvl.
v soudn. i. facere, deferre, edere C T
udani uciniti, udati; i. profiteri, offerre

. S T Cr vyPoved' nabidnouti, nabizeti
se za vYv0dniho svedka b odmena
za udani: indicii partem accipere C;
si tibi i. postulas dari C C dukaz,
znamka, ukaz 0 neeem svCdcici: i. com
munis exitii C; domus indicio erat tui
dominatils C byl dukazem tve vIady; ei
rei indicio sunt .. . N toho dukazem .lsou
d oznaceni, nazev: indiciis monstrare
recentibus abdita rerum H. •

1. indico, iire,iivi, iitum [index]
a udati, udani (vypoved', oznameni)
uciniti, oznamiti: bellum I i. alci C
vaIku yyhIasiti, vypovedeti; - spec.
odhadnouti neco co do ceny fundum
C; agrum L; prozraditi: rem omnem
dominae C, participes sceleris Cr
b pienes.: ukazovati, byti dukazem,
prozrazovati: census indicat eum se
gessisse pro cive C; quae indicarent
voluntatem C aby to byIo dukazem
dobre yule; vultus i. mores C prozra-
zu.le povahu. .

2. in-dico, ere, dixi, dictum a ozna
miti, ohIasiti, vyhIasiti: comitia, specta
cula L; supplicationem, bellum C; meton.
Acestes indicit forum V zHzuje soud
b ohIasiti .lako povinnost, uIoziti;
multam L, tributum T, servorum nu
merum T; exercitum Aquileiam L vo.l
sko do A. svoIati. Ale me indicente L
viz indicens.

indictio, onis, f [2. indico] vypove
deni, ohIaseni, oznameni; spec. danova
vyhIaska; <indikce, t. j. cislo ukazu
.lici poradi roku v cyklu 15 let: .in
dictione prima v 1. roce indikce).

indictivus,a, um[2. indico] oznameny:
funus indictivum :: Varro (t. j. sIavny,
op. tacitum).

in-dictus, a, um a nevysloveny, ne
receny: revocare non posse, ut indicta
sintL aby to nebylo receno; carminibus
i. V neopevany b indict ii causa L C
bez vysetreni sporne veci (nebyv vy
slechnut a nemoha se ha.liti), hez vy
slechu.

indidem, adv. [inde-dem] prave z: i.
A'meria C; rovnez z: i. ex Achaia L,

. i. Thebis N; rovnez odtamtud: i.
eadem oriuntur hasn. u C; venena i.
(= ex eadem officina) C.
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in-differens, entis nevyrazny, nijaky;
t. t. filos. sm. ani dobry ani zly (piekl.
iec. &iM.qlOpov) C.

indigena, ae, m. if. [indu = in a
gigno] domorody, tuzemsky; jako subst.
domorodec, tuzemec.

indigentia, ae, f. Iindigens od indi
geo] a potieba: ab i. orta amicitia C
z potfeby vzniklo pratelstvi b nena
eytnost: i. est libido inexplebilis C ne
nasytnost je chtie neukojitelny.

indigeo, ere, gui, - [indu = in
a egeo] a miti nedostatek, nouzi,
v nouzi byti a abso1. utrumque per se
indigens S obe. samo 0 sohe nedosta
teene; subst. indigentes C chudaci, Iide
nuzni p s gen. n. ab1.: armorum i. N
miti nedostatek zbrane; adulescentia
indiget bona existimatione C mhidi se
nedostava vaznosti b miti potiebi,
potiebovati neeeho: celeritatis C, opum
N, consilii; medicina N, auxilio S; 
spec. po neeem touziti: auri, argenti
C; quorum indiget usus Veeho potreba
vyzaduje.

indiges, etis, m. tuzemsky (narod-
'nf, kmenovy) bl)h n. heros: i. deus
Tb; indigetem Aeneam deberi caelo V;
(di) indigetes podle bezneho vYkI. bozi
domaci (= EmX6>pw~),: opak p!oti di
novensides (= bozi pfijati od Reku);
podle jineho vykl. indigetes = praotcove
(kmenu); - <domaci svetec, patron).

in-digestus, a, um [in a digero] ne
roztHdeny, nesporadany, zmeteny:
moles 0 (hmota).

indigis, e [indigeo] 'postradajfci: i.
liberum (gen. pl.) hasn. u C sm. bezdetnY.

indignabundus, a, um [indignor] ne
voli najevo davajici.

indignans, antis [partie. praes. od in
Jignor] rozhoiceny, zlobny, nevrly,
rozmrzelY·

indignanter, adv. [indignans] roz
hoicene, nevrle, zlobne.

fndignatio, onis, f. [indignor] roz
hoicenf, zloba, nevole; plur. projevy
neville.

indignatiuncuIa, ae, f. [indignatio]
(jakasi) mrzutost, nevole.

in-digne, adv. a nehodne nedustoj
ne, neeestne: mori C, cervices civium

frangere C, obtrectari Cbs nevoll, ne
rad: ferre, pati C N s nevoll snaseti =
horsiti se, byti rozhorcen nad nCCfm.

indignitas, atis, f. [indignus] a ne
hodnost, nedustojnost, neslusnost, ni
eemnost, spatnost, hanebnost: indigni
tate servos vincere L podlosti otroky
piekonavati; i. calamitatis C; plur. in
dignitates C hanebne einy, potupa,
hanba; indignitatibus compelli ad alqd C
nepristojnostmi byti dohnan k necemu;,
urazlive zachazeni, u r a z k a, pohaneni:
indignitatem ferre L nedustojne posta
veni b nevole, odpor, nechut', pohor
senf, rozhorcenf: impensius iis i. cres
cere L pocit urazky; cum multa in
dignitate L s velikym odporem, s ve
!ikou nechutf.

indignor, uri, atus sum [indignus]
shledavati neco nedustojnym, nehod
nym, horsiti se alqd nad neefm, z neceho:
vicem suam L, id factum N, casum V;
pontem indignatus Araxes V mostu,
nechtejici snesti; vestis lecto non in
dignanda saligno 0 pokrfvka, na niz
si nemusila stezovati vrbova pohovka;
s info indignor quidquam reprehendi H
nemohu snesti, kara-li se neco; absol.
fremitus indignantium L (kfik lidi roz
horeenych =) kiik nevole. Part. indig
nans j. adj. V. t.

in-dignus, a, um a nehodnyne
eeho, n est 0 j i c i za neco; vazhy: gen.,
abl., sup. II., ut n. qui, info (basn.) i absol.;
- spec. neza sluh uj iei neceho: data
Romanis venia est indignis poetis H
hasnikum rfmskym dostalo se neza
slouzeneho prominuti; i. heres H ne
hodny = nezasluhujici si toho; in
dignae genae 0; indignis percussit pec
tora palmis 0 ncvinnymi (podle jineho
vYkI. neopravnenymi = krutymi); no
vum exemplum ab dignis (sc. poena) ad
indignos (sc. poena) transfertur S s vin
niku na nevinne novy trest se prenaSi
b nehodny, nezaslouzeny, neopravne
ny, neslusny, nepiimereny, nedu
stojny, potupny, hanebny, po
horslivy, urazejfci: indignum in modum
mulcare L hanebne ztlouci; i. amor V,
caedes, facinus C; mors C L nezaslou
zena smrt; populo res i. videtur C ob-
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eanum zda Be to hyti pohorslive; causa
mortis indignior L strasnejsi; quod ma
gis vos fecisse quam illis accidisse indi
gnum est S ueiniti to hylo hy pro vas
nedustojnejsi nez pro ne (ahy se jim
to stalo =) to utrpeti; indignum! .0
hanha; indigna pati V, perpeti'N veci
nehodne, nezasiouzene; misera magts
quam indigna esse L ze je to spiSe
nestestimnez hanhou; pro indignissimo
habere L za nejvetsi hanhu miti; i. est a
pari .vin'ci C nedustojno je hyti premo
zen rovnym; biisn. indignae hiemes V
sm. drsne; nevhodny, neinistn.y:
non indignum tJidetur S nezda se ne
mistnym.

indigus, a, um [indigeo] potrehny
neceho: opis nostrae V T; i. effectus 0
chatrny.

in-diligens, entis nedhaIy; non i.
peeIivy.

indiligenter, adv. [indiligens] nedhaIe:
praesidia servare Cs.'

indiligentia, ae, f. [indiligens] ne
dhalost, neteenost: Aeduorum Cs.

indipiscor, ipisci, eptus sum [ind(u)
a apiscor] dostihnouti, dohoniti! navem,
triremes L; dosahnouti, ziskati Pt.

in-direlltus, a, um nevypineny: Ca
pitolium T.

in-discretus, a, um a nerozdeleny,
neroztiideny, dohromady smiseny: vo
ces T smesice hlasu; sanguis T neroz
Iucuy (0 detech) b nerozeznatelny:
proles i. suis (dat.) V chez rozdilu:
indiscreti ineunt locos T; indiscretum
est T jest jedno, stejne.

in-discriminitim, adv. hez rozdflu.
in-diserte, adv. nevjmIuvne.
in-disertus, a, um nevymIuvny.
in-dispositus, a, um 1 nesporadany,

zmeteny 2 nepiipraveny.
in-4isputibilis, e nepopirateIny, ne

poperny, nespornY.
iiJ.~dissohibilis, e nerozpojiteIny, ne-

rozIueiteinY· ,
in-distinctus, a, um zmeteny, ne

jasny.
<individuilis, e [individuus] nalezief

jedinci, individuaIni.)
in-dividuus, a, wm [divido] a nede

liteIny: corpora C; subst. individuum,

i, n.a tom;<jednotlivec,jedinec) b ne
rozIucny, nerozdilny: familiares T.

indo, ere, didi, diturn [in a kor. *dM-,
vizfacio, srov. abdo, condo] a piiv. vIo
ziti, poloziti, dati neco do neceho n.
na neco: cervicem vinclo fasciae T vioziti
siji do smyeky; virus potioni Cr jedu
do napoje naHti; inditus lecticae est T
hyl polozen do (prenosne) Ienosky;
vincla alci i. T pouta dati; custodes T
dati strazce b prenes. d a t i: nomen alci
L; facta cognomen indiderunt L ciny'
piijmeni ... zjednaIy; pod. vocabulum
T; novos ritus T zavesti, dati nove
ohiady; - zpusohiti, ,vzhuditi:
odium T, pavorem suis T.

in-docilis, e a neueelivy, tezko
se Ueicl: i. et tardus C; i. grex H; indo
cili collo iugum trahentes H nepoddaj
nou Siji b pas. nenaueiteIny: viae
Pp neukazateIne; disciplina C c ne
znaIy, neueeny, nezkuseny, neume
ly: genus V, numerus 0 (napev), gut
tur 0; i. pauperiem pati H neumejici.

in-docte, adv. neueene; non i. C uee
ne.

in-doctus, a, um nenauceny, ne
vyuceny, neuceny, nevycvieeny; ne
ohratny, nezhehIy; nevzdelany; ne
umely: i. pilae H ve hre v mie; canet
indoctum H neumele.

indolentia, ae, f. [in a doleo] neCI
teinost k hoiesti (&.WXAY'YJGLC'I.).

indoles, is, f. [ind- (z endo) a alo,
srov. adolesco, suboles] vrozena viast
nost, povaha: frugum L; nadani,
viohy, zdatnost: animi L, bona 0,
tanta L, praeclara, segnis T; i. pueri Cr
nakionnost; specimen indolis dare Pn
vzor zdatnosti podati.

indolesco, ere, dolui, - [in a doleo]
pliv. zaeiti hoiest cititi; prenes. nevoli n.
zarmutek pocititi, zarmoutiti se: Ti
berius aequari adulescentes senectae suae
indoluit T urazil se, ze ... ; indoluit
facto (abl. pHc.) 0 hyl tim rozhoicen.

in-domitus, a, um [t1omo] a nezkro
ceny, divoky: iuvencae 0, pastores Cs;
i. ager T nevzdelavany; integri et i. T
netknuti a nepremozeni; pod. dextra 0,
nationes T; i. furore Ct = nemoha
ukrotit sve vzruseni b prenes. nezkro-

.'



vymazati, zrusiti: nomina C, sena
tus consultum C, locationes L 2 uvesti,
zavesti a alqm in curiam C, in insi
dias N, messorem arvis V zenee do roll;

. tei ahsol.: Martianus inductus est Pn
uveden byl (pred, soud); pod. ut Nomi
natus induceretur Pn; alqm in regnum
Pn na trun dosadfti b spec. aprea
vadeti, davati vystoupiti (na je
visti n. ziipasisti): fabula quem miserum
inducit H jejz kus (Terentiuv) predvadf
jako ~fdne zivoflciho; gladiatores i. C;
iuvenes armatos L fJ dodomujako man
zelku uvesti, privesti: Liviam pena
tibus suis T; ahsoI. Lolliam T; jako ma
eeeh u: novercam alci Pn y jako mlu
vfcf n. jednajfcl osobu uvadeti: Gyges
inducitur a Platone C; hominem deter
rimum i. C; furentes inducuntur C jako
sUenei vystupuji; sermonem urbanum!
orationem C uvadeti ~ voj. voj sko
vesti nekam, proti nekomu: exercitum in
agrum L, turmas in milites Cr C pren.
navesti, pohnouti, zlakati k necemu:
promissis i. (ad caedem) alqm C; alqm
ad bellum renovandum C; tez ut (C) a
info (T); inductus consuetudine C = ze
zvyku; gloria inductus C = ze etiza
dosti d svesti nekoho (puv. vojen. uvesti
do zalohy): ab hominibus nequam in
ductus C; falsa spe i. C; in errorem in
ductus C v omyl uveden; ahsol. zava
deti = klamati: socios induxit C
eo vecech zavadeti neco: novam con
suetudinem 0, morem Pn, aliud genus
dominationis C, novum verbum in lin
guam C; pecuniam in rationem C v ucet
uvesti = "k dobru pripsati" (jakozto
zap\acene); agrum ingenti pecunia i. C
za pole ohromne penfze pocftati 3 zvI.
animum n. in animum i. predsevziti si .
neco, odhodlati se k cemu; animum i., ut
naturam ipsam vinceret C odhodlati se
samu prirozenost potlaciti; (in) animum
non inducebat L nemohl se odhodlati =
nebyl oehoten; vazhy: id, inf., ut a ne,
pri ziiporu quin, ak. c. info (v tomto pHp.
= presvedcenf nab)?ti). .

induetip, onis, f [induco] uvadenf,
privadenf: 'i. aquarum C privadeuf vo
dy; iuvenum i. L vystupovanf (v cir
ku); personarum i. C uvadenf; erroris

eeny = be zuzdny: amml- cupiditates,
furores, libido C, ira 0, licentia, rabies
H; nezkrotny, nezkrotitelny, nepremo
ziteIny: Mal's v, mol'S H, amor O.

in-dormio, ire, ivi (ii), - spati alci
rei, na necem: cubilibus, saccis H; prenes.
zaspati neco: huic tempori C, tantae
causae C; malis Cr (vI. spati na necem
neveda 0 tom).

in-dotiitus, a, um [doto] bez vena,
nevybaveny: soror H, praemia '0; ohr.
corpora dantur in altos indotata rogos 0
bez pohrebnfeh danl.

indotiae arch. = indutiae.
indu ar~h. viz in.
in-dubitiitus, a, um nepoehybny.
in-dubito, are poehybovati alci rei

o necem: absiste viribus i. tuis V.
in-dubius, a, um nepoehybny: in

nocentia T.
<indiicio, are [indutiae] upokojiti"

uklidniti.>
in-diieo, ere, daxi, ductum 1 tahnou

ti, ve s t i neco alci rei na neco n. na ne
cern, pres n~co, potahnouti neco ne
~fm a victima inducta cornibus aurum
o zertva majfcl rohy zIatem potazeny;
barba candida inducto gelu 0 vous lesk
noucl se povlakem jfnf;limum i. 0 pri
kladati (na oteklou tvar); scuta pellibus
C~ stfty kozemi potahovati; sub induc
ta favilla 0 pod nahrnutym popelem;
inducite fontibus (dat.) umbras V =
nasazejte pri prameneeh stinnych stro
mu; varias i. plijmas membris (dat.)
nanaseti na tidy peri (t. j. vytvoriti
postavu perfm odenou); i. rugas Tb
vryti b spec. natahnouti, obleei, na
se vzfti: tunicam in lacerto's C; caestus
manibus V; facies inducitur tllis una 0
berou na se jednu tvafnost; med. tunica
inducitur (senior) artils (ak.) V tunikbu
si odiva udy; ohr. simulationem ingenii
i. L (jako skrahosku) pretvarenfm povahu
na se vzfti, naoko jeviti dueha c roz
pro st H t i: caliginem terris 0, terris um
bram H, noctem 0; fugant inductas (sc.
terris) flamina nubes 0 vetry rozhanejf
shlukle mraky; pulvisque ... velut nube
inducta omnia impleverat L a praeh
vse naplnil jakohy zavojem mraku
d meton. spec. potahnouti voskem =

in-dormiO 682 induetio
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inductii 683 Indus

,

i. C svedenf k omylu; i; animi C yule,
odhodhinf; t. t. retor. indukce, dukaz
uvadenlm podobnych pHpadu; - <to t.
Iogicky indukce, postup od jednotlivostl .
k obecnu).

inductii [def. abI. od *inductus, us po
pud, induco] pO}lUdem, na popud: alcs C.

inductus, a, um ,[induco] hledany,
nepfirozeny, umelkovany (0 reci Pn).

indulgens, entis [ind'ulgeo] shovlvavy, '
laskavy: in alqm L; peccatis i. C shovf
vavy k hilchum, promfjejici; irarum in
dulgentes ministri L 6chotnl nahoncf
hnevu; spei s,llae i. Cr oddavaje se na
deji; jakozto titul cJsaru indulgentissi
mus Pn nejlaskavejsI.

indulgenter, adv. [indulgens] shovf
vave,laskave; ochotne, usluzne.

indulgentia~ ae, f. [indulgens] shovf
vavost, laskavost, piizen: tua in me i.
C; bam. caeli i. V mfrnost podnebl; i.
filiarum (obj.) C laskavoFt k dcenim;
i. matris (subj.) T nezna laskavost mat
ciua; i. principis T ~Hzen, milost; 
<errk.odpustek).

indulgeo, ere, dulsi, - (poklas. dul
tum) a hoveti, shovfvati, shovf
vavy byti k cemu" promfj eti nekomu
neco: sibi i. byti k sobe shovivavy, pif
lis si dovolovati; irae L hoveti, povo
lovati hnevu; indulgent animis 0 za
dostem; a,nimo patruique suoque indul
gens 0 prani; amori, precibus Pn b od
clavati se (piHisQ.e, horlive) necemu: do
lori N, novis amicitiis C, vino V, somno
T, luxuriae Cr; aleae S byti naruzivym
hracem; i. choreis Voddavati se tancum;
i. labori V = h.oi1ive pracovati; i. ~os

pitio V ciniti zadost povinnostem hosti
telky; si aviditati indulgeretur L kdyby
,e povolilo jejich hrabivosti; valetudini
C pecovati 0 ••• c povoliti, dati, da
rovati: qui iam nunc sanguine mea sibi
indulgeri aequum censet L jenz jiz nyni
za hodno uznava, aby mu byla obeto
vana J?la krev~)largitionem T dary po
voliti (opak abnuere). Part. indulgens j.
adj. v. t.

indultum, i, n. [indulgeo] poshove
.ni, odpusteni; dovoleni, milost; ,
<4- odpustek).

indultus, us, m. [indulgeo] dovolenf.

indiimentum, i, n. [induo] odev,
roucho, oblek, obal.

induo, ere, ui, utum [srov. exuo, c.
obouti] 1 pliv. obleci, oditi (alqd alci
neco na nekoho): cui cum Deianira tuni
cam induisset C; anulum C navIeci; tor- \
quem C na krk vzlti; basn. scalas 0 vzfti
na ramena; part. perf. indutus, a, um
alga re, basn. alqd odeny necfm, obleceny
v neco, majici obleeeno neco; arbos se
pomis induit V odiva se ovocem; em
tera corona V oveneiti; fraudem i. 0
listim se odivati; induitur aures as(J[li 0
dostava usi; in nubem i. C v mrak za
haliti; vallis se i. Cs dostavati se, zapIe
tati se do zasek; se i. stimulis Cs, has
tis L nabodnouti se; induit ille toris
lacertos 0 obemkne lalok 2 prenes. a n a
sebe vziti: formam hominum C,figu
ras hominum 0; novum sibi ingenium L
vziti na se novou povahu; proditorem
T hra~i si na zradce; percu,ssoris spe-

• ciem L vzfti na sebe podoQu zakernlka;
personam iudicis C davati si masku
soudce, hrati si na ...; pod. philosophi
personam i. C;r- spem, L oddati s~

nadeji, pod. falsos pavores T, magnum
a;"imum T vziti na se; novum imperium
L, munia ducis T prevzlti; hostilia T
v nepratelstvi vejlti; diversa T biti
rozlieneho smyslenf b, zaplesti do
neceho: se in laqueos C do Ieeek, sua
confessione indui C svym vlastnim pri
znanlm se zapIesti.

in-diiresco, ere, duru';, - ztvrd
nouti; ztuhnouti: virga tactu indu
ruit Medusae 0; basn. alqa re v neco: saxo
oculorum induruit humor 0 v kamen
ztuhla vlaha, oei; trunco induruit 0 ve
kmen ztvrdl; otuziti se: corpus 0;
(v naklonnosti) se utvrditi: miles in
duruerat pro Vitellio T (k V.); zatvrditi
se: obstinate i. Pn.

in-diiro, are, avi, 'atum ztvrditi,
tvrdym ueiniti, ztuziti: (nivem) in~u!at

Boreas 0; ora cornu indurata 0 usta
v roh ztvrdla; prenes. otuziti: hostium
timor induratus est L neprateIe .difve
hazlivi se otuzili; induraverat vulturn
T dodal ohlieeji tvrdeho vyrazu.

Indus, i, m. ['IvMc;] 1 reka v Indii
2 pohranicni reka mezi Karil a Frygil;
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adj. Indus, a, um indicky: dentes 0 Ct
sionovina = Indum ebur V; jako subst.
Ind, ohyvatel Indie, tak hyly oznacovany
i jine malo zniime narody: lVilus devexus
ab Indis V = od Ethiopu pfitekajfci;
turifer I. 0.. Arab; India, ae,f. Indie,
zeme Indu; adj. Indicus, a, um indicky:
scuta Cr, ebur H; subst. Indicum, i, n.
indigo, indych, modre harvivo indicke.

industria, ae, f. [industrius] cinnost,
pracovitost, pficinlivost, pilnost: in
dustria, ob industriam, de n. ex indu
stria limysIne, .schvfllne; snazivost.

industrie, adv. [industrius] pficinlive,
pilne, snazive.

industrius, a, um [podle starovekeho
vykl. indu z *endo a struo; co do vYzn.
srov. homer. ~U(l"(l"OaO!Le:uw] (vI. uvnitr stro
jfci), pficinlivy, ciIl'hy, pilny, horlivy,
snazivy.

indfitiae (arch. indotiae C), arum, f.
pilmerf: XXX dierum i. C; prenes. i
o nevoj. vec.: brevibus indutiis Pn za
kratkeho pilmerI (0 soudnfm jedmtnf a hla
sovanf, kdy vec jeste nelli rozhodnuta).

Indutiomarus, i, m. knfze trever
sky.

indfitus, us, m. [induo] jen dat. in
dutui za odev, za oblek: vestis quam i.
gerebat T.

induviae, arum, f. [induo, tvoreno po
dIe exuviae] obleceny sat, oblek: i. tuae
atque uxoris exuviae Pt mozno napodohiti
tvuj oblek a zeny svlek.

<inibriatio, onis,f. [inebrio] opfjenf.)
in~ebrio, are, avi, atum 1 opfti,

opojiti 2 nasytiti; naplniti.
inedi~h ae, f. [in a edo] zddovanl se

od jfdla, pust, hladoveni, hladovka.
in-editus, a, um nevydany: iuvenes,

quorum i. cura est 0 jejichz plody ne
JS011 vydany.

in-e1fabilis, e nevyslovitelny, nevy
slovnY·

in-e1ficax, acis nelicinny.
in-elegans, antis n~vkusny, nejap

ny: orationis non i. copia C bohatost
recnicka spojena se vkusem; physica
ratio non i. C ne nevedecky nazor 0 pH
rode.

in-eleganter, adv. nevkusne, nejap
ne: historia non i. scripta C dejiny

psane nikoli bez vkusu; divisit i. 'c
rozdelil nelogicky.

in-eluctabilis, e cemu nelze se vy
maniti, neuniknutelny: jen prenes.: fa·
tum, tempus V neodvratitelny.

in-emorior, mori, - zemilti aIci rei
pri neccm: i. spectaculo H.

in-emptus, a, um [emo] nekoupeny:
dapes V H (jehoz hospodarstvf samo
poskytuje); corpus i. 0 hez vykupneho;
consull1tus T za penize neziskany.

in-enarrabilis, e nevypoveditelny,
nevypsatelny: labor, tabes L.

in-enodiibilis, e ,nerozuzlitelny.', ne
rozresitelny: res C.

in-eo, ire, ii, zr. ivi, itum I neprech.
a vchazeti, vcjfti, vtahnouti nekam:
in urbemL b pocinati,zacatekmiti:
ineunte vere C na pocatku jara; ab in
eunte adulescentia, a~tate N C T od cas
neho mlfldf II prech. a vej hi, vstou
piti do neceho: urbem L, domum C, sta
tionem T, tectum, templum, parvos pe
nates 0, lucidas sedes H; pas. nemus
initur equis 0 kone vchazejf do Iesa;
Hispania prima Romanis inita 0 do
nfz R. nejprve vstoupili; fretum C L
dati se na more; viam L C, iter Cr

\cestu nastoupiti; somnum i. V usnouti(
rationem i. C L najfti zpusob, najfti
prostiedek, ustanoviti zpusoh; ratio
nem quaestus i. C vypocftati vytezek;
remissionum rationem i. Pn vypocftati
slevu; de agro Campano rationem i. C
rozvaziti; consilium i. C zamer po
jmouti (ales rei, de, inf.); - spec.ozvf.
i'atech: pojfmati se, behati se: vacca
inita Lohehnuta b zachi, pociti
neco, piistoupiti k necemu, nastou
piti neco: sacrum L ohet'; suffragium L
k hlasovani pristoupiti, pociti hlaso
vati; magistratum, consulatum, sacerdo- .
tium C nastoupiti; pod. munera V likol
na se vzfti; proelium, pugnam, certamen;
interregnum initur L nastava, zavadi se
mezivladf;inita aestate Cs na pocatku
leta; novi alqd initur consilii S kuje se
cosi noveho c ciniti, z jedn a vat i neco,
vchazeti v neco, uzavfrati neco: gra·
tiam i. LC zlskati si pilzen, zavdi'iCiti
se, dojfti obliby; societatem i. C, foedus
i. V; nexum i. L zavaza'ti se.



inepte 685 in-exploratus

inepte, adv. [ineptus] nejapne, pose
tile, zpozdile.

ineptia, 'ae, f. (oh. pI.) [ineptus] ne
vhodnost, nejapnost, hloupost, zvni
eenost, posetilost, nesmysly.

ineptio, ire [ineptus] hlouposti dela
ti Ct.

ineptus, a, um [in a aptus] nezpuso
bily, nevhodny; nejapny: charta i. H ne
potiebny; ioca inepta C neehutne zerty.

in-equitabilis, e k jizde (na koni)
nezpusobily, nesjizdny; campi Cr.

inctrmis, e a inermus, a, um [in a
arma] beze zbrane, neozbrojeny, bez
branny: milites Cs, latro S; kolekt. par
citur inermi L setH se bezbrannyeh;
puer i. 0 = Bacchus; ohr. legati T bez
vojska, provinciae T neehninene, pod.
ager L; prenes.: carmen 0 neskodllli;
pod. amor rib; in philosophiae altera'
parte i. C ,miilo kovanY'.

in-errins,antis [in a erro] nebloudlci:
stellae inerrantes C stiiliee.

iners, ertis (in a ars] a neumHy,
neobratny, ncmotorny: scriptor H, ver
sus H, poeta C (jenz sve veei nerozuml,
opak sollers) b liny, necinny, za
halcivy (opak navus, acer): pecus V;
pater, senectus, otium C; i. aqua 0 sto
jatii voda; glebas inertes rastro frangere
V neplodne hroudy kopiicem tlouei;
terra i. H nehybnii; stomachus 0 = ne
triivic:i; tineae H lini (= davajid se do latek
nehybne IcZicich); caro H bez chuti; oculi
V nehybne; nota i. L. znamka lenosti
(t. j. oznacujici neci lenost); pigrum et
i. videtur C zdii se byti znakem lenosti
a netecnosti c zbabely: v souvisl. s
imbellis T, opak fortis C, strenuus T;
inertia corda Teucrum V; metaf. leto
moriturus inerti 0 nemoci neslavnou (t.
morem) d neCinnym- cinid, k ne
cinnosti svadejici, zmaliitnujiei: frigus
0; bruma H ,mrtvii'; inertibus horis
ducere oblivia vitae H v hodiniich po
hodlne priizdne.

inertia, ae,f. liners] neobratnost, ne
motornost; nechut k priiei: i. laboris C;
lenost, necinnost, lenivost; inertiae de
precatio Hirt odmitiini z lenivosti.

in-eruditus, a,' um nevzdelany, ne-
obratny. '

inesco, are, avi, atum [in a esca] na
vnaditi.

in-evitabilis, e jemuz nelze se vy
hnouti, nevyhnutelny, neodvratitelny:
sors Cr, fulmen 0, crimen T.

in-excitus, a, um (cieo) nevzruseny,
klidny: Ausonia V.

in-excultus, a, um [excolo] neupra
vcny, nevykriisleny.

in-exciisabilis, e~ nepripoustejici 0

mluvy: tempus 0; neomluvitelny, bez
omluvy: i. absis H. ~

in-exercitatus, a, um nevycviceny.
in-exhaustus, a, u~ nevycerpany,

nevycerpatelny.
in-exorabilis, e ne6prosny (contra,

in, adversus alqm, ald rei); disciplina T
prlsna; odium 0 nesmii'itelne.

in-expeditus, a, um piilis spletity,
tezky: pugna L.

in.experrectus, a, um [expergiscor]
neprobuditelny.

in-expertus, a, um a akt. nezkusivsl,
neznaly, nezkusenyneceho: lasciviae
T; bonis i. et insuetus exercftus (dat. bonis
k insuetus) L; absol. dulcis inexpertis cuI
tura potentis amici H lidem nezkusenym
(viz cultura) bpas. nevyzkouseny,
neosvedceny: ne quid i. relinquat V;
agricola inexperta duxit ab arte choros Tb
nevyzkouscnym umenim; legiones bello
inexpertae T; inexpertum scaenae com
miuis H liitku dosud nezpJ;acovanou;
remedia Cr nevyzkousene; exercitus, fi
des L; genus quaestionis Pn, supplicia T.

in-expiabilis, e a neodcinitelny, ne
napravitelny: religio, scelus, poenae C
.b nesmiritelny: odium L, bellum C,
homo i. aid C vuci nekomu.

in-explebilis, e nen~sytny, neukoji
telny; libido C T, cupiditas C; i. laudis
L po sliive nenasytne bazici.

in-expletus, a, um nenasyceny, ne
nasytny.

in-explicabilis, e nerozmotatelny,
nerozviizatelny: vinculum' Cr; pienes.
res i. C nerozresitelna, nevysvetlitelnii;
via i. L nesehudna; bellum T nekonec
na; facilitas L bezvysledna.

in-exploratus, a, um nevypiitrany,
nezniimy: vada L; inexplorato L bez
predehoziho prozkoumanl.



in-expugnabilis 686 1. infectus

in-expugnabilis, e nedohytelny, ne
premozitelny; gramen 0 nevyhuhiteIne
hyll; via L neschudna.

in-exspectatus, a, um neocekavany.
in-exstinctus, a, um neuhaseny, ne

uhasitelny: ignis 0;, (pfenes.) nomen 0
nepo~ijejicl, nesmrtelne; libido 0 ne
nasytny, neukojiteIny. I

in-exsuperabilis, e neprekrocitelny:
Alpes, ripa, palus, saltus, munimentum
L;,.. nepremoziteIny, nezdolateIny: vis
falt L; inexsuperabilibus vim afferre
(znasilnovati nezdolatelne veci =) L
chtiti vynutiti nemozne.

inextimabilis, e [in a extimo] ne
ocenitelny. . ,

in-extricabilis, e [in a extrico] neroz
uzlitelJ;lY: error V (0 klikatych chodhiich
labyrintu).

in-fabre, adv. neumele.
'in-fabricatus, a, um nezpracovany,

neotesany: robora -V.
, infacetiae, arum, f. [irifacetus] ne

japnosti, hruhstvi'.
in-facetus n. inficetus, a, um nevtip

ny, nemotorny, zpozdily, nezpi'tsohny.
ip.,facundus, a, um nevymluvny,

neohratny v reci.
infamia, ae, f. [infamis] zIa povest,

spatna povest, hanha, hezecti: i. dua
rum legionum Cs zIa povest vzesla Pom
pejovi pro dye Iegie; istius vituperatio
atque i. C jedna.nf trestuhodne a ha
nehne; infamiam inurere C znamku
banby vpaliti; pfenes. 0 osob.: Cacus,
Scylla 0 hanha, skvrna.

infamis, e [in afama] zIopovestny:
ea infamia habentur N za necestne se
poklada; carmen 0 kouzeIne rIkadIo.

infamo, lire, avi, atum [infamis]
v zIou povest uvadtsti: Alcibiades
infamatus N; infamata dea 0 zIopo
vestna hohyne = Kirke; Iuppiter
infamat seque suamque domum Pp J.
sobe plodf hanhu; ohviiiovati, ocer
J)ovati, hanobiti, pomlouvati: seeretis
criminationibus T.

in-fandus, a, um [srov. ne-fandus]
a nevysloviteIny, nevyslovny: dolor,
amor, labor V; infanda (ak. pl. n.) furens
V nevyslovne ZUrIcl b ohavny, 0

hyzdny, bnusny, mrzky: omnia infan-

da fa cere L vSljcky ohavnosti; infandum
indicium V bohaprazdne udani;dies
infanda V den zloreceny, proklaty; pod.
caput, bellum V.

in-fans a pozd. in-fans, antis [in afor]
a nemluvicl, nemy: infantes statuae
H; i. pudor H nemluvna ostychavost
b memluvne, dite (jako adj. m.·j f.,
suLst. m.); spec. t. t. priiv.n. dfte jakoho
nedospela osoha; - <infant, titul kriilov
skeho prince ve Sp/lnelsku a Portugalsku)
C pfenes. de t sky i 0 vecech: ossa, pectora
0; umbrae 0 d nevymluvny: homi
nes diserti et infant~s C, Lentulus C;
infantissimus C uplne hez recnickehp
nadanf.

infantia, ae, f. [infans] puv. nemo~
nost mIuviti;. nedostatek vyrecnosti:
accusatoruln- C; detstvi: prima ab i. T.

infantulus, i, m. [infans] nemluv
natko, detiitko.

infarcio n. infercio, ire, si, sum n.
tum vecpavati: verba C.

infatigabilis, e [in afatigo] neunavny.
infatigabiliter, adv. [infatigabilis] ne

unavne.
in-fatuo, are, avi, atum [in a fatuus]

ohloupiti, omamiti.
in-faustus, a, um a nest'astny: dies

T, nomen V, faces, gradus 0 b stestfm
neprovazeny, nemajfcl stestf: puppes
V, bel/is i. T.

infector, oris, m. [inficio] barvIr.
1. infectus, a, um [in a facius]

a nevykonany, nestavsf se, ne
staly, nehotovy, nedokonany:
facta atque infecta canere V co se
stalo i nestalo; omnia ,pro infecto sint
L vse budiz, jako by se nestalo; qui
non mode'rabitur irae, infectum esse
volet H kdo nebude hnev ovladati,
(bude chtit, ahy se nebylo stalo =)
pozde hude bycha honiti; factum in
fectum reddere H co se stalo, uciniti ne
stalym; re infecta, rebus infectis s ne
poHzenou; infe,cto bello L nedokonciv
viilku; infecta pace L neuciniv mil;
infecta sacra 0 nedokoncena obet'; foe
dus precantur infectum V zadajf, aby
smlouva hyla. ucinena neplatnou;
- spec. nezpracovany: aurum V ll:r
gentum L b nevykonatelny, ne-
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mozny: rex nihil iam infectum MetelJo
credens S ze Metellovi neni nie nemoz
neho.

2. infectus, a, um [inficio] 1 na
pusteny: arma sanguine infecta V
2lbrocewi; aquae infectae sanguine 0
krvi zbarvene; i samo i. zbarveny,
barevny: infecta lintea Ct; prenes. b1<m
dimentis infectae epistulae T list na
pusteny (jako vonavkou) liehotkami;
hostium artibus infectus T nakazeny
2 vpraveny (jako barva), vpuste

.ny, vbarveny: obr. infectum el~itur see-
Ius V poskvrneni zlocinem zpusobene.

in-fecunditas, atis, f. [infecundus]
neplodnost.

in-fecundus, a, um neplodny, ne
nrodnY.

infelicitas, iitis, f. ,[infelix] nestesti,
nestastnost, bednost.

in-felix, ieis a neplodny, beze
zdaru: tellus fru/5ibus i. V plodu neda
vajici; lolium V plany, skodny; zvI.
o stromech: neplodny, plany, nesouci
ovoce nejedIe; na takove veseni odsouzenci:
infeliei arbori (abI. Iokat.) suspendito
'C L euf. m. sibenice; i. oleaster V, i.
lignum C b nestastny,neblahy; sgen.
i. animi V na ..duchu, duchem; forma,
consilium L; thalamus, balteus, fama,
exsilium V; dolor, cura O.

infense, adv. [infensus] rozhorcene,
s nenavisti, nepratelsky: invectus T,
pugnarc L, caedere T.

infenso, are, -[infensus}'"znepokojo
vati; ohr. infensantibus diis T jako by ho
bohove nenavideIi.

infensus, . a, um [vI. part. perf. od
*in-fendo, srov. de-fendo] rozezleny, roz- .
horceny, rozliceny, rozjitfeny: ira L;
infenso animo C s nepratelskym smys
lenim; infensi arma expediere T nevra
zive jali se k boji chystati; tum Dran,
ces idem infensus surgit V tu D. opet
povstane jako odpurce; i. servitium T
tisnive, i. valetudo T spatne; infensuin
corripit ignem V rozhorcene uehopi po
ehoden.

infer viz inferus.
infercio viz infarcio.
inferiae, ,arum, f [inferi] obef.

mrtvym, tryzna.

inferior viz infems.
inferius, adv. viz infra.
infer1'lalis, e [infemus] podsvetni;

- <pekelnY)·
infernus, a, um [inferus] a dolni,

spodni: partes C b podzemni: dii L
(naproti superi); tex, tyrannus 0 kral
podsveti = Pluto; i. lun~ V = Proser
pina; i. palus 0 = Styx; i. aspectus T;
jako subst. inferni, orum,. m. obyvateIe
podsveti, meton. podsveti.

in-fero, 'jerre, tuJi, latum vnaseti,
zanaseti, prinaseti neco alci rei do
neceho 1 vuh. spolia templo L; (impera
torem) castris infert T da zanesti; ignes
tectis C; fontes urbi T prameny do
mesta zavesti; animam astris 0
vznesti k hvezdam; Prometheus gen
tibus ignem intulit H ohen na zem
lidem prinesl; alqm in equum i. Cs na
kone vysaditi; alqd in ignem Cs do
ohne vhoditi; scalas ad moenia L zebri
ky k htadbam pristavovati 2 spec.
a pedem i. LCCr, gressum V kraceti,
jiti; gradum hostibus L tahnouti proti
nepriteli; - refl. se i. ubirati se,ode
brati se nekam, kraceti, jiti: inferuse
saeptus nebula V },irael jsa zahalen
v oblak'; equus se campo i. V vykracuje
si; in vitae discrimen se i. C vydavati
se v nebezpeci zivota; stantihus se i. L
uderiti na stojicl; - medial. in ignes
medios inferri L vrhnouti se doprostfed
ohne; flumen mari infertur L. reka se
vIeva do more b ve voj. (odznaky a
zbrane do stredu nepratel) nesti =
utoeiti, napadnouti, ntok uciniti:
aquilam Cs, signa C; - spec. bellum,
arma i. alci proti nekomu do pole se
vypraviti, valku zdvihnouti, do valky
se dati; pugnam i. L do boje se davati
proti nekomu; manus i. alci C ruku njl
nekoho vztahnouti Co pohi'bu: poeho
vati nekam, do neceho: sepulcro i. alqm
C, monumentis maio"(um Cr d 0 bet
prinaseti, obetovati mrtvym (viz
inferiae): piacula manibus 0; spum'an
tia cymbia V, hon'ores V e do kn'ih n.
na neet zapsati, veitati, prieisti:
sumptum C, falsas rationes C f zpu
sob it i, vzbuditi, ueiniti: terrorem, me
tum C strachu nahnati; spem, miseri-
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cordiam C vzbuditi; vim i. alciL Dllsili
uciniti; crimen i. alci C obviiiovati ne
koho; moram L obmeskani zpusobiti;
'cladem L porazku zpusobiti; iniurias,
periculum C; caU$am belli C prIcinu
valky uvaliti na nekoho g zavadeti:
nefas Cr h 0 reCi: uvadeti, prcdna
scti: ,sermonem C; mentionem Cr uCiniti
zmInku; causam C za pricinu udavati.

inferus (arch. tez infer), a, um I posit.
a ob. dolnI, spodnI: mare inferum
C = more Tyrrhenske (naproti supe
rum = Adriaticke); loca infera C
b spec. podzemnI: di superi inferique
C L bohove nebest! i podzcmni; subst.,
inferi, orum, m. podsvetf (jeho oby
vatele i misto): apud (ad) inferos C
V podsvet!; ab inferis C z podsvetI:;
ab i. exsistere L z mrtvych vstati
II kompar. inferior, ius nizsi, niZe
polozeny a mistne ripa Cr, locus,
sublicarum pars Cs; labr1Jm Cs spodni
ret; ex inferiore loco dicere C mluviti
s :rovne zeme (nikoli s vyvyseneho recniste);
Germania superior et i. T; caelum sidet
inferius (dfp!iik.) mari H ncbe sc sscdne
pod more; subst. ad i. penetrare Cr
k nizSim mistum; sing. in inferius ferri
o do hlubiny dolu b casove: p 0

zdejsi, naslcdujici,mladsi: aetate infe
riores C C kvant. neb kvalit. sl a b s i, me
ne cetny; hodi, spatncjsi: numero na
vium Cs, copiis N, poenis H, industria
C, homines inferiores loco C nize posta
venI, pod. magistratus L, ordines 0; i.
animo C mene bojovny; belli laude i. C
vc valce mene proslavcny; inferiorem
esse C Cr podlehnouti, byti premozcn;
i. discedere C s bojiste odcjiti jako po
razeny, bitvu prohriiti; armis i. Pp
hor81 zbraii majici, v boji sIab81; subst.
non inferiora secutus V ne horsl stranku
vyvoliv III super!. intimus, a, um nej
nizsi, nej dolej si, nejspodnejsi a terra
C; obyc. partit. n ej ni z sic a s t neceho: i.
monf N pata hory, i. collis C; nomen i.
C koncc jmena; i. auricula C Ialucck
usni; i. ara C spodck ohare; infima
aequora H dno morske; subst. infi
mum, i, n. nejspodnejsI cast: ab infimo
Cs zespod, collis infima apertus Cs na
6pat! volny b prenes. nejniZsI, nej-

•

in-festus

h 0 r sJ: genus, locus, multitudo, faex po
puli C, plebs L Cr, gens H; injimi N
(naproti principes) nejnizsi z Iidu; urbes
ex infimo nascuntur L mesta vznikaji
z malych pocatku IV superJ.imus, a, um
a ncjnizsI, nejhlubsI, nejspodnejsI:
sedes C, conviva H (na poslednim miste Ie
Zicl; srov. lectus imus); vox H nejhlubsi
zvuk; obyc. partit. sub imo corde Vv hlou
bi srdcc; ab imo pectore V z hloubi
prsou; ncjvnitinejsI: imae mefjullae 0;
per ima cucurrit ossa tremor V morkem
probehI mraz; ima solvuntur latera V
nejspodnejsl casti boku (schnouce) mi
zejI; instabiles. (sc. aures) imasjacit 0
pri koreni ciul je pohyblivymi; ima
terra 0 okraj zeme; ima cauda 0 spice
ocasu; de dolio imo C ze dua sudu; ab
imis unguibus C od konecku prstu (na
nohou); subst. imum, i, n. nejnizsI
misto, hlubina, dno: equos in gur
gitis ima condidit 0 do hlubiny vIru;
fruges iaciuntur in ima 0 ke dnu, na
dno; aquae imo perspicuae 0 voda az
na dno pruhledllll; ima petunt pisces 0
ke dnu plovou; ima cornuum L koreny
rohu; ab imo, suspirare 0 zhluboka;
qui regi~ ima 0 vladce podsvetl b ca
sove imus mensis 0 poslednI; ad imum
servare H az do konce zachovati; medio
ne discrepet imum H s prostredkem ai
konec souhlasI; ad imum Thraex erit H
naposled C kvalit. nejniZsI: superi et
imi deorum HO; ima summis mutare H
nejnizsI vymeniti za nejvyssI, nejniz81
nejvyse povznesti.

in-fervesco, ere, ferbui, - vrlti: hoc
ubi inferbuit H kdyz se to svarI.

infeste, adv. [infestus] nepratelsky:
facere L.

infesto, are, avi, atum [infestus] zne
pokojovati, doriizeti, napadati.

in-festus, a, um [srov. mani-festus]
a pas. vystaveny nebezpecI, nejisty,
ohrozeny: via, iter C,civitas, regnum
L; vias infestas habebant C stale znepo
kojovali; salus, vita C ohrozeny; liber
tas, vectigal C; omnia infesta serpentibus
S pro mnozstvi hadu; infesta terra co
lubris 0; - neutr. subst. infestum strast,
trud 0 b akt. znepokojujIci, nepra
telsky: mater filio C; exercitus S; tibi
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infesto nigris H jenz nevrazlS na eerne;
qui omnes familiae nostrae infesti sunt S
ktefl1vsichni na nas rod zanevreli; i.ini
micus S Iity nepritcI; infestum facere
alqm S popuditi; urbes huic imperio in
festissimae C mesta nasi vlade na smrt
nepriiteIska; manus infestas alei admo
vere C Da nekoho nepratcIsky sahnouti;
i. odium C nevrazive zasti; animus dis
hominibusque i. S duch nevrazid na
Lohy i na lidi c k utoku pripra
veny, k boji hotovy:infestoexercitu
in agrum Albanum pergit L s vojskem
kboji hotovym specha do ... ; infestis
armis L naprazenou zbrani; infestae
frameae Tnastavena kopi; infestis signis
Cs C = k boji pripraveni; infesto spi
culo L s naprazenym, k vymrsteni ho
tovym.

inficete, inficetus, inficetiae viz in
facete, infacetus, infacctiae:

inficio, ere, jeci, fectum [in a facio]
vpraviti DeCO do Deceho (a tim) opatfiti
Deco neClm a spec. napousteti bar
YOU, barviti: Pallantias inficit orbem
o jitrenka zbarvi obzor; aequor san
guine H more krvi zbarviti; diem 0 za
tcmniti; Britanni se vitro inficiunt Cs
B. se natiraji borytem; ora pallor inficit
H bledost pokryva tvarc; i. comas Tb;
- prenes. puer infici debet artibus C
hochu musi byti vstepovany vMy
b otravovati, nakaziti: tempestas
infeeit pabula tabo V nezdrave povetH
rakazilo pici; halitus injicit -pitiatas au
ras 0 dcch otravuje nakazeny vzduch;
dictamno amnem (= aquam) inficit V
vode propujcuje sHu tremdaly; mores
i. Pn mravnost nakaziti; pod. animum
deliciis C; luxu infici Cr, cupiditatibus C.
Part. infl'ctus j. adj. v. t.

in-fidelis e neverny, verolomny;
4 neverld.

infidelWis, atis, f. [injidclis] never
nost, verolomnost, nepoctivost.

in-fidus, a, um nevihny, nespo
Iehliv y, ne jistY(0 osobach i 0 vecech):
ob infidam societatem regni L pro ne
spolehlivost spolecne vlady; omnia
infida atque infesta facere L vsechnu
vernost podkopati a same nepratelstvl
zploditi.

Latinsko-ceskf sIovnlk.

(

in-figo, ere, fixi, fixum vraziti,
vetknouti neco alci rei do neceho:
hastam portae, stomacho V; hominem
scopulo Vclovekem 0 skalu prastiti;
sagitta infigitur arbore V zarazf, vetkne
se pevne do stozaru; gladium in pectus
i. C; pila in tergis injixa L v zadech
vrazeny, vezid; infixum volnus V za
sazena rana; prenes. vStepovati: quae
sunt infigenda Pn; infixum est mihi T
mam pevny umysl, jsem pevne od
hodlan; - part. infixus pevne tkvid,
vstipeny.

infimus viz inferus.
in-findo, ere, fidi, fissum vHznouti,

vkrajeti: sulcos telluri V do zeme.
infinitiis, atis, f. [in a finis] neko-

neenost, nekonecny prostor. '
infinite, adv. [infinitus] nekoneene,

bez mezf: perorare C.
infinitio, onis, f. [infinitus] neko

necnost.
infinitivus, a, um [injinitus] ne

urcity: t. t. mluvD. (modus) i. neurcity
zpus~b, infinitiv.

in-finitus, a, um [finio] neomeze
ny, bez med, nekoneeny, bez konce
a puv. a mfstnc: altitudo; locus C
p casove: ab i. tempore C od veenosti;
bellum N, dimicatio C, hasta C vecne,
nekonecne drazby; spes C (s dIem
nedohlednym) y kvantit. a kvaIit.:
multitudo, pecunia C; neseetny: sce
lera, crimina, facta C, copiaeCr; bez
miry: magnitudo Cir, largitio, cupi
ditas C; dicere injinitum est C nemelo
by konce b preDes. neohranieeny, ne
vymezeny, neureity, nejisty, vse
obccny: obyc. neutr. infinitum est D. vi
detur C.

infirmiitio, onis, f. [infirmo] zesla
bovani, zlehcovanf; ruseni: rerum iudi
catarum C.

infirme,- adv. [injirmus] slabe; neve
lice, nepmis: socios i. animatos esse C.

infirmitiis, atis,f. [infirmus] a 81a
bost, bezmocnost: corporis, iuvenum,
puerorum C, naturae S; meton. slaha ze
na, slabe pohlavi: patiendum huic infir
mitati est L b zvI. :;labos1; dusevni a
mravni: i. animi C malomyslnost; in
genii C; i. consilii C nestalost, iudicio-
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rum C nespolehlivost; i. Gallorum Cs
Vrtkavost.

infirmiter, adv.· [infirmus] nepevne,
slabe, chaM..

infirmo, are, avi, atum [infirmus]
zeslabovati: legiones commeatibus T
zeslabovati pfilisnym mnozstvim do
volenych; tormenta C; fidem alcis 'C;
veritatem i. C vyvratiti, pod. i. ac
diluere, testes i., nutu alqd i. C; za ne
platne prohlasiti, zrusiti: leges, bene
ficium Pompei C.

in-firmus, a, um a nesilny, ne
pevny, slaby, chaby: senex L, homo
C, caput, valetudo C, civitas Cs, artus,
aetas, corpus 0; i. sum C Pn churav,
chory; infirmae oves H slabe, bez
LIanne; s gen. et corporis et animi
iT/firma Ap slaba telem i duchem
b dusevne slaby, bojacny, nesmely:
animus, reus C; - nespolehlivy: multi
tudo C;fides reconciliatae gratiae C; sum
paulo infirmior H nejsem tak silneho
ducha (jako ty) c bezvyznamny, ne
patmy: res ad probandum C; senatus
consultum T; cautiones C.

infistus Inser = infestus.
in-fit, verb. defect. [srav. defio] ,dava

se do toho', zacina (spec. mluviti); 0-
byc. nasleduje pi'imii rec. \

infitiaIis, e [infitior] popiravy, za
pomy.

infitiae, arum, f. [in a kmen fateor]
jen ve vuzhe infitias (ak. smeru) ire za
pirati, popirati.

infitiiitio, onis, f. [infitior] popi
rani, zapirani, vylhavani (s gen. subj.
i obj.).

infitiiitor, oris, m. [infitior] poperac,
IhAf: infitiatores lenti C houzevnati za
peraci (t. j. !ide vyhlediivajrci vytiicky, kdyz
majr platiti) = zapiravi dluznici.

infitior, ari, atus sum [iTifitiae] p 0

pirati, zapirati: fama factis infi
tianda 0; amicos, pretium 0, amicitiam
Cr; qualis Q. P. in foedere Numantino
infitiando fuit C jaky byl neuznavaje
smlouvu; non infitior s ak. c. info C ne
zapiram, ze ..•; non est infitiandum N
nelze popHti.

infixus viz infigo.
inflammiitio, onis, f. [injlammQ] za-

..

paleni, pozar; 0 duchu: vzniceni, rozni
ceni, vzplanutf.

in-flammo, are, avi, atum [in a jlam
ma] a zapaIiti, rozzehnouti, zazeh
nouti: lucernam, urbem, classem, deo
ruml templa C; tecta L b prenes. vzni
titi, roznititi, vzbuditi: cupiditates, stu
dium C; inflammatus odio, scelere, ad·
gloriam C; alqm amore i. V lasku v ne
kom vznititi; absol. inflammatus roz
paleny, zapaleny, rozniceny: mens, a
nimus C.

infliitio, onis, f. [inflo] nafukovani;
nadymani: habet inflationem magnam
is cibus C pusobi nadym{llli ten pokrm.

infliite, adv. [inflatus] nabubfele:
haec latius atque i. perscribebat Cs.

1. infliitus, a, um [inflo] a nafouk
nuty, naduty, nabehly: colla CO, venae

. vino V; 0 niistr. hudeb., do nichz se foukalo·;
rozezvuceny!'" bucina 0, tibiae C; am·
nis L rozvodneny: capilli 0 vetrem
poletujici b naduty, pysny: naparu
jicf se: iuvenis, homo, cives C (alqa re)
c ° slohu nabubfely: Cicero quibusdam.
i. videtur T.

2. infliitus, us, m. [inflo] nafouknuti,
zatroubeni: tibicinis C; metaf. na
dchnuti, vnuknuti: divinus C.

in-flecto, ere, flexi, flexum a z a
hybati, zakfivovati: bacillum in
jlexum C; zahnuta; capita Ct, colla
Pp ohybati, sklaneti n. zvedati; refl.
cum ferrum se injlexisset Cs jeito hrot
se ohnul; cornu i. 0; aratrum V, genu
Pp; oculos ales injlectere C zrak TIl';C!
odpuditi b prenes. ohybati a meniti,
pfekrucovati: ius civile C f3 de
lati ohebnym: orationem C r doji
ma ti: sensus V; precibus inflecti V
dati se pohnouti.

in-fletus, a, um [fleo] neoplakanY.
in-flexibilis, e neohebny; metaf. ne

zmenitelny, pevny.
inflexibiliter, adv. [inflexibilis] ne-

ohebne, nepovolne, pevne. .
in-flexiO, onis, f. zahybani, ohybani:

laterumC; zakfiveni: helicae C spirala,
zavit.

in-fligo, ere, jlixi, jlictum a vraziti
alqd a1ci rei, neco do neceho, naraziti:
securim rei publicae C zaseknouti;
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puppis inflicta dorso V zad' lodi vra
zena na bradlo b s ak. vysIedku zasa
diti: plagam C, vulnus C; turpitudinem
aId C zpusobiti.

in-Ho, are, avi, atum n a fouknou ti,
n ado uti 1 a buccas II; collum, ven
trem C; corpus 0; carbasus austro
inflatur V plachta se nadouva b zvl.
o niistr. hudeb.: tubam L zatroubiti na
troubu; calamos V na moldanky pis
kati; ebur V na piSt'alu (ze slonoviny);
classica inflantur V polnice zvuci; 
abwI. simul inflavit tibicen C jakmile
zapiskal 2 prenes. scriptor inflavit C na
bral dechu, nafoukl se; animos i. spe
L, animos rumor injlat C sebevedom]'m,
pychou atp. napIniti; poeta divino
spiritu inflatur C jest nadc1mut; spem
i. Crnadeji vdechnouti, vzbuditi; spec
tator sedulus inflat II divak horlive za
ujaty dodava (hasniku) sebevedomi.
Part. injlatus j. adj. v. t.

in-fiuo, ere, fluxi, - vtekati, teci
do neceho: laeus in Rhodanum Cs; flu
vius in pontum C; injluit in urbis sinum
portus C pristav se prostlra do srdce
sameho mesta; prenes. vlouditi se:
quibus blanditiis C. Papirius nuper
influebat in aures contionis C liclJOt
nymi recmi se vluzoval do· sluchu
shromazdeneho lidu; 0 vojsku: vprou
diti, vyIlti se nekam: Gallorum copiae
in Italiam C.

inHiixus, US, m. [influo] vlevan]',
vliv (puv. t. t. astroIog.).

in-fodiO, ere, fOdi, fossum zakopati:
taleas in terram Cs.

informatio, onis, f. [informo] pred
stava, ohrys: dei C; vyklad, pouceni.

<informatorius, a, um [informator
od informal vzdelavatelny, poucny.)

informis, e [in a forma] beztva
ry, neforemny: cadaver T, alveusL;
nehezky, ohyzdny, osklivy: limus V;
ager albis ossibus II; nec sum adeo i. V;
i. hiems II oskliva nepohoda; sors T,
i. exitus T = sebevrazda.

in-formo, are, avi, atum a formo
vati, utvareti: clipeum V; fulmen in
formatum V .liZ. zhruba vytvoreny;
obr. animus informatus C b vzd£%
vati, upravovati: aetas puerilis ad 1m-

manitatem informari solet C chlapecky
vek byva veden k vyssimu vzdeh'ini
c predstavovati si, predstavu neceho
vytvareti: deorum notiones C, deos C
d podavati predstavu (pojem) neceho:
sapientem T, oratorem C.

in-fortiinatus, a, um nest'astnY.
in-fortiinium, ii, n: [in afortuna] ne

stesti, nchoda: tua infortunia II; eufem.
vyprask, trest: ni pareat patri, habi
turum i. esse L ze se mu zle povede.

infra [vI. abI. sg. fem. od inferusJ
I adv. dole, vespod, nizko: supra
atque i. Cs V nahorc a dole; partes,
quae sunt i. C dolejsi casti; infra
scripsi C dale doleji, nfze; infra ita
descendere L tak daleko dolu sestou
piti; alqm ut multum infra despectare T
nekym .pohrdati jako clovekem hlu
boko (pod nami) stojicim; komp. infe
rius nize: i. currere equos 0 ze kone
(slunecni) Lezi nize II predI. s ak.
a pod: i. caelum T, i. eum locum Cs,
i. oppidum C; 0 miste pH stole: i. alqm
cubare CLCr = po prave strane neci Ie
zeti b casove po: IIomerus non i. Ly
curgum fuit C C kvalit. neb kvunt. z a :
ursi magnitudine sunt i. elephantos Cs
zuhfi co do velikosti jsou za slony; i.
servos ingenium T povaha nizsi nez
otroku; i. Lucili censum II nedosti
hujici Lucilia stavem.

infractio, onis, f. [infringo] nalo
meni: animi C malomyslnost, skIice
nost.

1. in-fractus, a, um [frangoJ nezlo:
meny.

2. infractus, a, um [infringo]; zlor
meny, malomyslny: animus Cr; in
fracta constitit ira 0 prekonan, zesla
ben; vires V zeslabene;. veritas T zfal
sovana; Venus non j. imperio Iovis V
nepodmanena; ~. oratio L malomyslna;
infracta loqui C mluviti v trhanych
vetach.

in-fragilis, e nezlomitelny, silny, ne
zeslabeny: vox O.

in-fremo, ere, ui, - zachrochati, za
funeti, zasuptiti: aper. V.

1. infrenatus, a, um [infreno] v uzdu
pojaty: non infrenatos equos habent L =
bez uzdy; na ,uzde drZeny, kroceny.

44*
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2. in-frenatus, a,. um [in a frenum]
hez uzdy: equites frenati et infrenati L
jezdci na konich s uzdami i bez uzd.

in-frendeo, ere, - zaskHpeti: den
tibus V.

infrenis, e, a infrenus, a, um [in
a frenum] bez uzdy, nezkroceny: equus
V; Numidae infreni V jezdici na ko
nfch bez uzdy.

in-freno, are, avi, atum uzdou opa
tiiti, uzdu dati, v uzdu pojmouti:
equum L; currus V zapfahnouti. Part.
infrenatus j. adj. v. t.

in-frequens, entis necasty, nehojny,
tidky: deorum cultor II.; slim Romae i.
C bYvam zHdka v R.; poctem ne
hojny, necetny: hostes L, copiae Cs; i.
senatus C s malym poetem ptltom
nych = k usnaseni neschopny;
zvl. slabe obvdlenv, malo navstevo
vany, malo o:bsaze~y: infrequentissima
urbis L nejpustsi casti..mesta; signa L
slabe obsazcne; pars urbis i. aedificiis L
majici malo staveb, malo zastavena.

infrequentia, ae, J. [infrequens] ne
. patrny pocet: exercitiis T; nepatrna

navsteva: senatus C; neobydlenost,
osamelost: locorum T.

infringo, ere, fregi, fractum [in a
frango] a nalomiti, zlomiti, pod
lomiti: violas, cornu tauri 0, hastam L,
palmam Cr; remus. infractus C veslo
(ve vode) jakoby zlomene; tibia infracto
cornu (abl. qualit.) 0 s ohnutym rohem;
vestes i. 0 sat roztrhati b pienes. zlo-.
miti, zeslabiti, vysHiti: animos ho
stium L; dicta alcs T zeslabovati, ru
siti; vires heroum Pp, gloriam C, fero
ciam T, ius conslliis T ztencovati; tri
buta T sniziti, zmensiti; conatus adver
sllriorum Cs ziimery protivniku zma
fiti; pas. infringi L vlivu pozbYvati.
Part. infractus j. adj. v. 1.

infrio, are, avi, .atum vtirati.
in-frons, ondis [in a frons] bez listi,

beze stromu: ager O.
in-fructuosus, a; um neurodny, ne

nesoucl p~odu; pienes. neuzitecny, bez
vysledny: preces Pn, laus T; nevynos
ny: militia T.

in-fiicatus, a, um [in a fuco] nall
ceny: vitia C.

infula, ae,f. a vlnek (stuzka, paska)
z bile liitky vlnene, kolem cela ovazo
vany, jehoz 01a konce na spancich
dolu visely; nosili jej knezl a vestiilky,
prosebnlci i zVlfata obetnl b pienes.
ozdoba, cestny odznak: insignia atque
infulae imperii Romani C.

in-fulcio, ire vecpavati, nacpavati.
infundibulum, i, n. [infllndo] na- 

levka.
in-fundo, ere, fudi, fusum a v Ie

vati, nalevati: alqd in vas C; ,quod
cunque infundis H; venenum infuditfilio
sororis. C jedu nalil (t. do eiSe); poculum
i. H pohar naplniti; obr. animas i. ter
rae 0 vIfti (= vdcchnOt11i) zivot zemi
b pienes. vpustiti neeo nekam, rozliti,
rozslfiti: iam sole infuso V kdyz se jiz
svetlo rozlilo; vitia in civitatem C, ora
tionem in allres C; cum homines hu
miliores in alienum eiusdem nominis
genus infunderentur C kdyz lide niz
sfch 1'odu vply'''''ali v cizi rod tchoz
jmena C rozesttlti, pokropiti, na
sypati (zvI. 0 vccech netckutych): nim
bum i. V; i. pennas luminibus :: Statius
rozesttiti peruti na oei; margaritas lito
ribus Cr = rozhazeti po brezich;
sagittas i. ratibus Cr vory zasypati
Sfpy; nudos humeris infusa capillos V
s nepokrytymi vlasy splYvajiclmi po
plecich. Part. infusus j. adj. v. t.

in-fusco, are, avi, atum [in a fuscus]
na hnedo n. na cerno ba1''(iti: vellera
V; arena infuscatur V hnCdne; zasti
iiovati, zatemiiovati: barba infuscat
pectus biisn. u C; pienes. hyzditi, kaziti: ..
vicinitas non infuscata malivolentia C
sousedstvI nezkalenc zlobou.

Infiisus, a, um [infundo] a vlity,
nality: candida mella i. libo 0; hu
mor Cr dovnitf vniknuvsi; obr. popu
lus circo i. V nahrnuty do cirku; ag
mina i. Cr voje pfip1'oudivsl (pfihnavsI
se jako povodeii) b pienes. rozslfeny,
r 0 z1i t y: mens per artus V; animus in
mundo C; pulvis Ct nasypany; coniugis
i. gremio V leZlci na ldinu choti. Viz
i infundo.

Ingaevones, num, m. Ing~e~,onove,

narod germansky na pobrezl Sev.
more.
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Ingauni, orum, m. In ga uno v e,
kmen ligursky sev. od Janova. HIavni
m. jejich Album Ingaunum, ve vyslov
nosti Albingaunum, i, n. (nyn. Alben
go). Podle hlavniho mesta z-Jani jsou
tez Albingauni, orum.

in-gemino, are, a-vi, atum a prech.
zdvojovati, opakovati: voces corvi
ingeminant V = stale krakaji; volnera
V opetovne zranovati; vox ingeminata
V= ozvJ;na; Turnus terrorem inge
minat V dodava jeste hroziva slova;
u pi'imereci: opiHovn e vola t i b neprech.
zdvojovati se, opakovati se, naso
biti se, nmoziti se, Sliiti se: ingemi
nant Cllrae V; ingeminct clamor V;
ingeminant abruptis nubibus ignes V
opet a opet ilti se blesky z mracen;
ingeminant plausu Tyrii Troesque
sequuntur V 0 zavod tleskaji Tyiane
a Trojane s nimi.

ingemisco, ere, gemui, - [ingemo]
a neprcch. zavzdychati, vzdeehnouti,
zastenati alci rei nad necfm, aIqa re pro
neco b piech. truehliti aIqd nad necfm:
tuum interitum V; ingemiscendum est
s ak. c. info C k placi jest, ze ...

in-gcmo, ere, - vzdyehati, stenati
aIci rei pH necem: taurus aratro V, labo
ribus H, malis 0, morti Cr; agris T
vzdyehaje plahociti se na polich.

in-gencro, are, avi, atum vroditi,
vstipiti: mores hominibus i. 0; inge
~~rata familiae frugalitas C vrozcna
radnost.

ingcniose, adv. [ingeniosus] ducha
pIne, duvtipne, bystrc.

ingcniosus, a, um [ingenium] a na
dany, duehaplny, bystry (vzhIedem
k cemu: ad, in aIqd 0, dat. gerund. 0)
bod pHrody schopny, zpusohily, vllOd
ny: ager ad segetes 0 k osevani; vox
sonis mutandis 0 k promenam zvu
kovym.

ingcnitus, a, um viz ingigno.
ingcnium, ii, n. [ingigno] vrozena

dusevni povaha 1 yuh. piirozena po
vaha, piirozcnost, diz: i. loci SO
(= natura loci); campi suopte ingenio
humentes T piirozenou povahou vlhke;.
nunc locus aTvorum ingeniis V nyni
jest na miste promluviti 0 povaze roll;

i. montis T; [ocomm hominumque inge
nia L povaha krajiny i obyvatelstva;
i. terrae L; i. orationis L niz ieci
2 zvI. 0 i'Ioveku a oh. (dusevni) povaha,
dueh, piirozcnost: malum S, insanum,
rectum Pn, mite Cr, iners, imman
suetum 0; suo ingenio vivere L ziti
podle sve prirozenosti, podle sveho
zpusohu; prudentium ingenia C dueh,
mysl; dominorum ingenia T vrtochy
b spec. silny dueh, dusevni sHa,
zmuzilost: suopte igitur ingenio tempe
ratum animum Juisse opinor L vlastni
silou ze se dueh ovIadI; Volscis SUllm

rediit i. L sehevedomi; quorum ingenia
validissima erant S c nadfllli, schop
nost, vlohy, rozum, tvurci duch, ta
lent: huius i. et virtutem in seribendo
non expetisset? C nadani (hasnicke) a
zdatnost spisovatelskou; neque ingenio
neque usu valere C nevynikati ani du
vtipem ani praktickou zhehlosti; inge
niis vestris diffidere C va~i soudnosti; .
i. cui sit H kdo mfl nada-ni; acies in
genii C hystrost dusevni, naop. tardi
tas i. C linost, tupost; expers ingenii,
sine ingenio C nenadany; (homo) ex
tremi ingenii L (nejhodiho dueha =)
nicemne povahy; ingeni benigna vena
H hohata zila hasnicka 3 konkr. na·
dany clovek, meton. (veliky) duch, ge

.nius: de ingeniis iudicare C 0 lidech
vynikajicich, geniech.

ingens, entis ohromny, nesmirny,
naramny, pieve1iky: fragor V, murmur
0; aper C, pinus H; ingentcs aquae L
ohromna POVOdeil; i. argentum V ne
smirne mnozstvi strihra (stiihrneho
naiadi); iacet i. litore truncus V veliky
trup; ingentia pollicendo L an hory
doly sliboval; genus i. V velmi starY;
i. anhelitus 0 tezky; i. verba 0 ehlubna.

ingenue, adv. [ingenuus] oteviene,
primo, nprimne.

ingcnuitas, atis,[ [ingenuus] a svo
hodny rod, stay svobodneho ohcana:
ius ingenuitatis C; ingenuitatis iudi
cium perpetrare T soud 0 svohod.oem
stavu provesti; eloquentia sine ingenui.
tate T vymIuvnost hez dustojnosti
svobodneho rodu b otevienost, pH
m 0 st: prae sc Jerre ingenuitatem C.
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ingenuus, a, am [in a srov. gigno,
genus] 1 vrozeny, pTirozeny: ingenua
indoles Pt 2 a narozeny jako svobod
ny obcan, svobodny: referre negas,
quali sit quisqu;e parente natus, dum i.
H ze nezalezi na tom, z jakeho otce
se kdo narodiI, jen kdyz je svobod
ncho rodu; liber et i. H; ingenuo patre
natus H; tei jako subst. svobodny
obcan b meton. hodny svobodneho
obcana, slusny, cestny, dustojny, u
slechtilv: artes C, amor H; i. leo H
slechetiJ.y, jemny: gula 0; zjemnely,
zchoulostively: vires 0; subst. uslech
tily clovek (asi sm. = "gentleman");
pHmy, otevfeny, upfimny.

in-gero, ere, gessi, gestum (impcr.
inger Ct) a vnesti, nanesti, vsypati,
vIiti, vpraviti: aIqd alci rei neco do nc
eeho, fia neco: humum 0; arma Pp na
kupiti na nekoho; i. ligna foco Tb na
krb; vinum oribus Cr do ust; obr. (e
orum) nomina parentes liberis ingerunt
T vstepuji b hiizeti, metati (aIci
aIqd): hastas fugientibus in tergum V;
vulnera i. T zasaditi; verbera Cr ran
nasazeti; probra L hanu kydati; savia
i. Ap vtisknouti; convicia H nadav
kami se obofiti, hiidati se Creel u
viidliti, zminovati se 0 neeem: mag
nitudinem imperatoris. i. T; sed ingero
praeterita C uvadim veci minuIe.

in-gigno, ere, genui, genitum vroditi,
vstipiti: homini cttpiditatem C; ingeni
tus vrozeny, pfirozeny.

<in-gloria, ae, f neslava.)
inglorius, a, um [in a gloria] n e

slavny, beze slavy: vita C, imperium
T; ,inglorius militiae (gen. vztahu) T ve
valce; hanebny.

ingluvies, ei, f [gula] hltan, poze
riik, vole; meton. zravost.

ingrate, adv. (ingratus] nevdecne:
abuti facilitate alcis C; necessitatis
nomen repudiare C; s nevoH, nerad:
alqd ferre T; bez uZDllni: i. servire
alci O.

ingratificus, a, um [in a gratificor]
ncvdecny.

in-gratiis a in-gratis [utvoreno podle
gratiis a gratis] proti vuli, nerad (synon.
invitus).

ingredior

ingratitiido, inis, f [ingratus] ne
vdeenost Cr.

in-gratus, a, um 1 nepfijemny,
nemily, nevitany: oratio C, iocus 0;
ingrato otio obruit ventos H v nepfi
jemny klid ponofil vetry; qltid haec
ingrata revolvo V nae vykladam tyto
veci neutesene; mm i. T oblibeny
(aIci u nckoho) 2 bez vdeku a n e
uznany: labor S; a.lqd ingratum sentire
C pozorovati, ze neco nedochazi uznani
b nevdecny: i. ager M; ingluvies H
nenasytne ohZerstvi; cinis V jenz se
nemuze odvdeciti; s gen. i. salutis V;
neche vdeku za 'spasu.

in-gravesco, ere, - ate zk y m se
stiivati: corpora ingravescunt C malat
neji b tisnivejsim se shivati: an
nona (drahota) C, aetas C, faenus L;
cryptoporticus aere pigro et manente non
ingravescit Pn podloubi se nestava
dusnym C zhorsovati se: morbus C,
bellum L; aus. mox ingravescit Pn brzo
potom se jeji stay z})(jdl.

in-gravo, are, avi, atum obtiziti;
prenes. tezslm uciniti, zhorsiti: meos
casus 0; ingravat haec Drances V tyto
feci stupnuje.

'ingredior, gredi, gressus sum [in a
gradior] 1 neprech. a v kroeiti, vstou
piti: in navem, in fundum C, "intra
fines Cs; castris V; - prenes. d atis e
do ncceho, zaeiti neco, pustiti se:
in bellum C, in hanc spem C oddavati
se nadeji; in Sesti tribunatum C v feci
pfijhi k... b kraeeti, vykraeo
vat i, stoupati: tardius C; per nivem
Cr; eadem ingredientem S touz cestou
kraeejiciho; vestigiis i. C po stope kra
eeti; obr. per titulos tuos Q = probirati
2 prech. a vstoupiti, vkrociti do
neceho, na neco: pontem Mulvium C,
mare Cs, colles, tecta 0, urbem, domum
C; - zvI. viam, iter i. CCr cestu na
stoupiti; tei abso!. ingredere V nastup
cestu, sm. ved' mne b zaeiti: dispu
tationem C; res antiquae laudis V poei
nam zpivati veci odedavna chvalene;
dicere, scrjbere C;hraehylog. 0 feci ut La
tiarem ingressus 'est T jak zacal 0 L.;
abso!. zaciti mluviti: Anchises in
gressus V; ingressa Venus V.
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ingresslO, oms, f. [ingredior] prl
stup, vstup nekam: fori C na namestl;
chod, chuze: obr. (in oratione) moderata
i. C.

ingressus, iis, m. [ingredior] a chu
ze, chod: instabilis L; ingressu prohi
beri Cs nemoci pokrociti; vestigiis odo
rantes ingressus tuos C tve stopy ceni~

chajfce b vpad: hostilis T c vstup:
in forum (vjezd) C d zacatek: in
gressiis experientia cepit V.

in-gruo, ere, ui - [-gruo nedolozeno,
srov. congruo] vtrhnouti, vraziti, pii
kvaciti, prihnati se: B dat. ingruit Ae
neas Italis V na Italy; ac si hostis in
grueret T jako kdyby' pritrhl nepiitel;
ingruente in Italiam Hannibale T za
vpadu H. do I.; ferreus ingruit imber
V zelezny piival (zhrani) se hrne; bel
lum T, fatum L, horror armorum V,
periculum L.

inguen, inis, n. [srov. &a+;v] (puv. na
dutost), spodni cast trupu, slahiny:
hasta percutere V; pohlavni lid L H;
deus, qui fures inguine terret 0 = Pri
apus; nador: in ulcere C.

in-gurgito, are, avi, atum [in a gur-"
ges] a do Vlru vrhnouti neco: numquam,
te in tot flagitia ingurgitasses C; in
eius viri copias se i. C do bohatstvi
se vrhnouti (= jim plytvati plnyma
rukama) b precpati, prepiti se: crudi
se ingurgitant ,C.

in-gustatus, a, um neochutnany: in
gustata ilia rhombi H jakych jsem
nikdy neokusil.

in-habilis, e a nemotorny, nepo
hodlny: navigia Cr, telum L, tegimen
i. ad resurgendum T; quod hostibus in
habile T kteryzto zpusob boje byl ne
pratelum nepohodlny b neschopny,
nepotiebny, nevhodny: multitudo ad
consensum L jez se nemuze shodnouti;
comitatus i. ad parendum T pruvod,

. jejz jest tezko privesti k poslusnosti;
i. audaciae (dat.) valetudo V jsouci na
zavadu odvaze.

,in-habitabilis, e neobyvatelny, k 0

byvani neschopny.
in-habito, are, av~, atum obYvati.
in-haereo, ere, haesi, haesiirus ve

zeti, ddeti, tkviti aId rei na necem,

v necem a puv. collibus arbor inhaeret
H pevne trci na navrsi; sidera sedibus
C; visceribus C (sat otraveny); qua in
haeserant vinculis membra L kde zu
staly vezeti lidy; vultibus tuis 0 lpi
pohledem na tve tvaii; absol. lingua
inhaeret C jest prirostly; canis leoni
inhaerens Crpes zakousnuty do Iva;
tergo i. L Cr byti v patach b pi'enes.
eae (virtutes) voluptatibus inhaerent C
tk:.vi v rozkosich; studiis 0 zcela se
oddavati; pod. inhaeret in mentibus
augurium C; suspicio penitus C.

inhaeresco, ere, haesi, haesum [in
haereo] uvaznouti, utkveti: in visco C;
ubi ignis hostium adhaeresceret Cs na
cem by se mohl zachytiti; dextram
amplexus inhaesit V nechal ruku v ru
ce: pi'enes. poetae inhaerescunt in men
tibus C utkvivaji.

in-halO, are, avi, - dychati alci alqd
na nekoho neco: nobis popinam C za
pach krcmy..

inhibeo, ere, ui, itum [in a habeo]
1 a zadrzovati. zddovati, zastavo
vati: frenos L uzdu pritahnouti; equos,
cruorem 0 zastaviti; bipennem 0 zachy
titi; manus Cr zddeti; lacrimas Cr za·
ddeti; - spec. v 10dnictvI: zaraziti, vesla
zaddeti: remos L, navem L; i absol. hez
pi'edm.: cum remiges inhibuerunt C kdyz
veslaii zarazi (tez pi'i obracenllodf); Rhodii
inhibebant L, Tyrii remis inhibentes Cr
b pi'enes. zddeti, zaddeti, odvratiti:
mortem T, fletus 0, impetum Cr, fugam
0, cursum Cr; quo inhibito Cr kdyz jej
zarazil = piimel mICeti 2 = adhibeo
provadeti, vykonavati:supplicia C,
imperium in deditos C. .

inhibitio, onis, f. [inhibeo] zaddeni;
spec. zarazeni vesel, zpetne veslovani.

in-hio, are, avi, atum 1 lista otvi
rat i a yuh. tenuit inhians Cerberus ora
V b aIci rei na neco, po necem lap a ti: u
beribus i. C; metaf. spei i. C, opibus i. T,
dominationi i. T dych titi po ••. ; absol.
saccis indormis inhians H pIn lakoty;
- trans. bona mea inhiant Pt 2 s podi
vem, chtivosti, touhou, zvedave na neco
hIe de t i; s ak. nec varios inhiant testu
dine postes V nl:ldivaji se chtive na
dvere.
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inhoneste, adv. [inhonestus] necest
ne, hanebne: accusare C.

inhonesto, are, avi, atum [inhones.
tus] zneuetiti: palmas O.

in-honestus, a, um a necestny,
bezeetny, hanebny: vita S T, mors L,
homo 0, cupiditas C, libido $; ignota
matre i. H zneueteny; ventre i. T zIo
povestny jako briehopaseJ>:; inhonesta
vela parare 0 k necestnemu odjezdu
pIaehty pripravovati b nepekny, ska
redY·

in-honoratus, a, um iiepoeteny,
eti pnlzdny, nevazeny: inhonoratae,
non et inultae 0; vita i. et ingloria 0,
mors Cr nesIavna; spec. nepoeteny da
ry, neodmeneny: militia inops atque i.
L; regem inhonoratum dimittere L.

in-honorus, a, UTI'! neokrasIeny, bez
ozdob.

in-horreo, ere, -cniti, trceti: acies L.
in-horresco, ere, rui, - a z j e zit i

se, zdrsneti: aper inhorruit armos V
zjeziI (se na pIecieh =) pIece; spicea
messis campis inlwrruit V obili na po
lich se vymetaIo v kIasy; hiems inhor
ruit 0 drsl1a zima prikvaciIa (cinici vse
ztuhIym) ~ opohyhu a zvIniti se, zce
riti se: mare Cr, unda V ,8 zachveti se,
zatrasti se, zaselestiti: mobilibus veris
inhorruit adventus foliis var. H priehod
jara (= vitr jarni) zasusti pohybIivym
Iistim (var. vepris inhorruit ad ventum
Hovi se zachveje vetrem) c strachem
ztrnouti, zaehveti se: inhorrescit vacuis
T desi se prazdnyeh mistnosti; domus
principis inhorruerat T dum panov
nicky byI jat strachem.

in-hospitalis; e nehostinny.
in-hospitalitas, atis, f [inhospitalis]

nehostinnost.
inhospitus, a, um [in a hospes] ne-

hostinny. .
in-humane, adv. nelidsky: i. feceris

C jednaI bys proti eitu Iidskosti; alios
dicere aiunt inhumanius C jini pry jeste
sobecteji rikaji.

in-humanitas, atis, J. [inhumanus]
a neIidskost, nelidske jednani, u
krutnost: i. et crudelitas C, crudelis i. C
b nevzdeIanost, drsnost, nezdvori·
lost, hrubost: superbia et i. C; i. et a-

mentia C, importzmitas et i. C c skrb
lietvi: sordes et i. C.

in-humaniter, adv. 1 neIidsky, u·
krutne 2 nezdvoriIe: non i. respondere
C dosti zdvoriIe; illum tam i. fecisse C
nezdvoriIe se zachovaI.

in-humanus, a, um a neIidsky,
Iidskeho citu prosty, ukrutny: crudeli
tas L; ferreus et i. C; barbaria 0, vox i.
et scelerata C vyrok cIoveka nedustoj
ny; i. securitas T neprirozena bezsta
rostnost b nevzdeIany, drsny, ne
zdvoriIy, hruby, nezpusobny, nedu
stojny vzdeIaneho cIoveka: agrestis et
i. C; i. et superbus C; - zvI. nedruzny,
obcovani s Iidmi sevyhybajici, mrzout:
senes non inhumani C druzni, spoIecen
sti.

in-humatus, a, um nepoehovany,
nepohrbeny.

in-ibi, adv. a mfstne tam Pt Ap
b kJas. jen ('aBove: v te ehviIi, jiz jii.

inicio, ere, ieci, iectum [in a iacio]
1 a pUv. v hazova ti, hazeti, vrha ti,
metati alci rei do neceho, na neco, n a h a
z eti: ignem tectis LCr, ignem Capitoli
nis sedibus C (bIesk); in fIammam i.
alqd C do ohne "hoditi; manum foco i.
L ruku na ohniste poIoiiti; tigna super
i. Cs navrch nahazeti; pellem stramen
tis N prehoditi pres sIamu; terram i. alci
V nahazeti zeme na nekoho = pohrbiti;
- refl. se inicere vrhno'llti se nekam: in
medios ignes C, medium in agmen V,
morti V v DklrUC smrti b viih. davati
neco do neceho, na ncco, kIasti; catenas alci
C do pout uvrhnouti nekoho; velut ponte
iniecto L jakohy po moste; vim telorum
i. alci Cr vyhoditi proti nekomu, na ne
kobo; brachia collo 0 obejmouti nekoho,
padnouti koIem krku; - manus i. alci
H ruee vztahnouti na nekoho; i. cap
tiva (v. t.) brachia caelo 0; zvl. ,vIoiiti
ruku na nekoho' podle Hms. prava = vziti
jej ve svuj ruajetek: virgini minister
manum iniecit L; iniecere manum Par
cae V prohIasiIy ji za svuj ruajetek;
(Aprilem mensem) Venus iniecta vin
dicat manu 0 vIoienim ruky prohIa
suje za svuj; inicit fratri manum Cr
zatkne; mihi veritas ipsa manum in
iecit C vIoiila na rune ruku sm. kazala
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mi zastaviti; manus i. quieti alcis Pn
(vloziti ruce na klid =) porusiti klid
neN; 3bsoi. iniecique manum 0 vlozil
jsem na nej ruku (na znameni, Z6 jest
nas, ze musi s nami) 2 pfenes. a (cit)
nahnati, vzhuditi, zpusohiti: me
tum, timorem, formidinem (ale i) NC;
studium pugnandi Cs chul' do hoje
vzbuditi; suspicionem N; 0 jinych vecech:
fugam L zpusohiti Utek; tUVIultUln civi
tati C vzpouru; certamen L; periculum
mortis T b v feci prohoditi: primum
illud iniecit C nadhodil; mentionem i. If
zminku ueiniti; nomen C jmeno neCl
uvesti.

inieetus, us, m. [inicio] nahazeni:
multae vestis T.

iniido viz inicio.
inimica viz inimicus.
inimiee, adv. [inimicus] nepratelsky:

agere C.
inimidtia, ae, f [inimicus] nepra

telstvi (klas. ob. pl.): inimicitias ge
rere cum alqo C ziti v nepratelstvi; i.
alcis suscipere C zneprateliti si nekoho;
zl'ldka sing.: inimicitia (est) ira ulcis
cendi tempus observans C nepratelstvf
jest hrrev vyekavajici dohy pomsty.

inimico, are [inimicus] zneprateliti,
rozdvojiti: ira inimicat urbes If; dep.
inimicor, ari, atus sum hyti znepra
telen, nevraziti.

inimieus, a, um [in a amicus] ne
pratelsky a vYzn. nepHznivy (alci);
o vecech: sk 0 d 1ivy: ea sunt inimica otio
communi C to jest na skodu; consilia
sibi inimica capere N osnovati zamery
sohe na skodu; i. insigne V zh6uhny
odznak; castra inimica petunt V osudny
(pro ne zhouhny). b vYzn. patrid ne
ptiteli (= hostilis) ~ insigne i. V = spo
lia; tela i. V, terra V C jako subst. inimi
eus, i, m. nepHtel, inimica, ae, f ne
piitelkync (kobo, Cl: alcis, zajm. pos., adj.),
superi. inimicissimus ales uhlavni ne
piitel d ve sm. pas. neohUheny, pro
tivny, nenavideny: dis If; inimi
cum nomen C, socer T.

inique, adv. [iniquus] puv. nerovne;
odt. neprave, nepravem, nespravedlive:
causari alqm If; hostes i. damnati C;
nevhodne, nepiimerene: comparari C.

iniquitas, atis, f. [iniquus] a nerov
nost, nestejnost pudy: loci, 10corumL;
b ohtiznost, nepHznivost: temporis Pn,
temporum C zIe easy, rerum C zIe po
mery C nespravedlivost, hezpravi: ho
minum (gen. subj.), iudicii C; illiquitates
obtinere T nespravedlivym narokum
zjednati platnost; iniquitatis se con
demnari debere Cs ze hy se musil viniti
z nespravedlivosti. .

iniquus, a, um [in a aequus] 1 a 0 pu
de: nerovny: locus L (= do vyse vy
stupujici), ascensus L, litus If, iniquior
locus Cs; dorsum V Srazny; odt. nevhod
ny, nepHhodny: iniquo loco proelium
committere Cs; loea ad transitum C;
iniquum tempus L; palus T. neprizniva
b nerovny, nestejny: pugna V nerovna
(pon. pesl proti jezdcum); sors V L, ius C
nestejne, defensio C; pondus rastri V
piilis velika tize; sol V piilis palcive
2 pfenes. a 0 duchu: neklidny, rozhoiee
ny, hnevivy: mens If; animo ini
quissimo C s nejvetsi nevoll; animo
iniquo, mente iniqua C LOs nevoll,
proti vuli, nerad; nee iniqua mente 0
s mysll spokojenou; haud iniquo animo
Cr klidne; iniquae mentis asellus If roz
mrzely osHk; nostris vitiis dat. i. If roz
hoieen na nase chyhy b nepHznivy,
nevrazivy, nepiatelsky; tell jako
subst. (naprotiaequus = priznivee) pro
tivnik, nepHtel; iniquissimi mei <;:
moji uhlavni nepiateIe; iniqui oculi 0
zavistive; iniqua Troiae castra If tahor
Troji nepiatelsky t. j. nepiatel Troje;
adde te tibi iniquum If ze jednas proti
sohe; subst. integram illi subolem ac su
perstitem iniquorum precari T prositi,
ahy jejf potomstvo •.. piezilo sve ne
piizpivce C nespravedlivy: iudices
C = stranietf, iudicium, pactiones, le
ges C,.

initio, are, avi, atum [initium sm.
mysterie] zasvetiti (alci rei do neceho):
sacris C v mysterie, Bacchis L V hak
ehanalie; Cereri C Cereie; puerum i. Tr
uvadeti novorozene (obi'adne ocistovati a
'davati mu jmeno).

initium, ii, n. [ineo] (vI. vchod,
vstup) a zaeatek, pocatek, puvod
(proti finis, exitus): i. sumere, capere,

•
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facere ab alqa re Cs C uciniti pocatek
{)d neceho, necim pociti; init~a Tiberii T
pocatek vlady Tiheriovy; bonis initiis
S po do.hrych zacatcich; rerum geren
darum: initia proficiscuntur a • •. C ves
kere jednanf pochodf z ... ; ad maio
rum rerum i. L k zalozeni vetsiho statu;
initium d':lcere ab... C pocatek od
vozovati; a paucis initio facto L na
podnet; abl. initio s pocatku, na po
cMku; ab i. 0<1 poca.tku b plm. spec.
pocatky veci, prvk y: indagatio initi
orum C; pocatky vedy: mathematico
rum C; ampicia': novis initiis opus est
Cr; tajna hohosluzha, mysterie: Sa
mothracum Cr, Cereris C, Bacchi L;
odt. meton. typanum, tua initia Ct hoho
sluzehny nastroj.

initus, iis, m. [ineo] vchod, vcha
zenf; ,pflchod; spec. (pohlavnf) spojenf,
parenf: (Venus) per suos initus continet
omne genus 0 parenfm, jez sarna pli
soM, .udrzuje vsechen rod.
. in-iiicunde, adv. neprfvetive, ne
vlfdne: res actae C.
. iniiicunditas, atis, f [iniucundus]
neprfjemnost, nelihost.

in-iiicundus, a, um nepifjemny: la
bor C; nevlfdny: homo T.

in-iungo, ere, iiinxi, iiinctum vkla
dati, zapousteti: in asseres tigna L;
p ripo j it i aici rei k necemu, spoj iti s ne
Hm: aggerem muro L; vineae iniunctae
moenibus L; prenes. uloziti nekomu ne
co: onera Cs, servitutem C, iniquum onus
L;delectum,. tributum T; zpusohiti:
ignominiam, iniuriam L. .

in-iiiratus, a, um pilsahou nezava
zany, neprfsezny: Chaereae iniurato cre
dere C aniz pilsahal.

iniiiria, ae, f [iniurius] a hez
pravf, krivda, nespravedlivy
cin, ustrk, pifkoif: iniuriam inferre,
facere, imponere alci C kiivdu, hez
pravi uciniti; i. conflare C spachati;
i. accipere, pati, subire C utrpeti; i.
vindicare Cr pomstiti; i. defendere, pro
pulsare C hezpravf odrazeti; in mediis
iniuriis C uprostred pachanf krivd;
vazba: gen. subj.: Verris iniuriae C kiiv
dy spachane Verrem; gen. obj.: soci
orum i. C kiivdy ucinene spojencum;

gen. vysvetl.: i. retentorum equitum Cs
kiivdy spachane zaddenfm jezdcu;
i. legatorum violatorum L kiivda spa-'
chana pOTUsenim vyslaneckeho pra
va; qui iniuriam decernebat C jenz vy
nasel nespl'avedlivy rozsudek; - per
iniuriam, iniuria C nespravedlivym
zpusohem, nespravedlive, hezpravne,
nepravem; - spec. urazka: i. spretae
formae V urazka ycinena zlehcenim
knisy; actio iniuriarum C soud pro
urazky; pod. deoruni iniuriae T urazky
hohum ucinene; in nullius iniuriam T
nad cimz se nikdo nemusil pohorsovati;
iniuriarum oblivisci N na urazky zapo
menouti; iniuriarum condemnatus Cod
souzen pro urazku na cti; poruseni,
snizenf: i. virtutum fuerit T b meton.
avec nepravem nahyta: pertina
ces ad obtinendam iniuriam L p po
msta za hezpravf: i. consuli~ non in
magistratu exercenda L; i. nostrae caedis
V pomsta za pokus nas zahiti.

iniiiriose, adv. [iniuriosus] hezprav
ne, proti pravu: decernere C; mercato
ribus iniuriosius tractatis C k vuli
kupcum, jimz se dost male prikorf
stalo.

iniiiriosus, a, um [iniuria] nespra
vedlivy: vita C, i. pes H vzpurna
noha; iniuriosi venti H zpupne vetry.

iniiirius i iniiirus, a, um [in a ius]
nespravedlivy.

in-iussii, abl. m. hez rozkazu (alcs);
nekdy tez proti rozkazu.

in-iussus, a, um [iubeo] hez rozkazu,
hez vyzvanf, sam od sehe: cantare,
venire H, virescere V; non iniussa cano
V peji, co mi je potuceno.

iniiiste, adv. [iniustus] nepravem,
proti pravu, .nespravedlive: i. facta C
nespravedlive ciny.

iniiistitia, ae, f [iniustus] nespra
vedlnost, porusovani prava.

in-iiistus, a, um nespravedlivy; 0 ve
cech tez proti pravu, hezpravny; jako
subst. iniiistum, i, n. hezpravi; prenes.
iniusta regna 0 nespravedlive nahyte.

in-I - viz iI-I -, na pl'. in-labor viz
ii-labor.

in-m - viz im-m-, na pl'. in-matii
rus viz im-maturus.
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inniibilis, e [in a no] na cern neize
piouti, netekuty: unda O.

in-niiscor, nasci, natus sum a na
roditi se, vyrusti aId rei na necem, v ne
cem: innati triviis (v. t.) H b spec. in
natus vrozeny, vrostIy: murex O.

in-nato, are, avi, atum vcplouti: in
concham V; Msn. s ak. undam innatat
alnus V olSe (= oisovy cIun) pluje po
vinach; piouti v necem: stomacho H;
vIevati se do neceho: flumen campis
Pn, unda fretD O.

in-niivigiibilis, e nespIavny.
in-necto, ere, nexui, nexum a puv.

vpJesti aIqd aId rei neco na neco, do ne
ceho, vsunouti: vincula. gutturi i. H
ovinouti kolem hrdIa; tez aIqd alqa re
opIesti, ovinouti neco neCim: i. crinem
lauro 0 vpiesti do viasu vavrin, viasy
ovinouti vavrinem; tempora sertis 0
spanky ovenciti; colla auro V ziaty
llahrdeinik vIoiiti na krk; crinem (ak.
vztah.) vittis innexa cruentis V majic
vlasy ovinuty krvavymi stuikami; hu
meros innexus amictu V pIece maje za
haleny; cervicibus innecti T ovinouti se
kol krku, obejmouti; rami inter se in
nexi L vetve do sebe zapletene, spIe
tene b pienes. causas innecte morandi
i. V (vpIetej do reci =) dotykej se dli
vodli k prodleni; fraudem clienti i. V za
plesti chranence do ...; per affinitatem
alci innexus T prfbuzenstvim spojen;
conscientiae alcis i. T = .. spoluvinnik.

in-niter, niti, nisus a nixus sum
a puv. opirati se 0 neco (re svrch~, alci
rei se strany) :.hastae fractae 0, fratri T;
hasta L, stiva 0; in cubitum N; avis
innixa alis 0 na perutich se vznasejicl;
templa innixa columnis 0 na sioupech

. ~pocfva.iici b "lJienes.: salutem suam
incolumitate Pisonis inniti C ie se za
klada; uni viro fortuna hostium inni
titur L.

in-no, nare, navi, -vepiouti, vprou
diti, vteci aIci rei do neceho: classis mari
T na more; ut i. aquae possent L aby
se mohii dati na vodu; innans litoribus
Liris H plynouel po brezich (pon. tvon
cetne baziny); beluae innantes C na
vrchu plovoucl; piech. i. alqd prepiouti:
quia fluvium innaret Cloelia V reku

prepiovala; Stygios innare lacus V pre
plouti.

in-noct~ns, entis a n e s k 0 d fcl;-< n e
skodny: Lesbium H Iesbijske vino;
socordia T, epistula C b n e v inny,
bez viny: pater, vir C, sanguis T, inno
centem damnare C; gen. obj. factorum T
nevinen ciny c Hdny, poctivy, ne
z i st n y: virorum fortium atque innocen
tium copia C; cum innocente abstinentia
certare S s nezistnym zavoditi v ne
uplatnosti..

innocenter, adv. [innocens] poctive,
radne: agere T; nezistne = poctive:
opes i. paratae T.

innocentia, ae, f. [innocens] a ne
skodnost: i., quae noceat nemini C
b nevinnost, nevina: innocentia tutus
L; propter innocentiam iudicia non me
tuere C C bezuhonnost, poc'tivost,
spravedinost: Cato rigidae innocentiae
erat L; i. et integritas C d neziStnost:
quanta i. debent esse imperatores! C.

in-nocuus, a, um [in a noreo] a akt.
a nezavadny, neskodny: animal, her
bae 0; bez nebezpecf: iter 0, litus V
bezpecny fJ nevinny, bez viny: vixi
mus innocuae; causae innocuae 0 zaIe
iitosti nevinnych b pas. neposkozeny,
neporuseny, beze skody: carinae V.

in-nodo, are, avi, atum zauzliti, za
drhnouti.

in-notesco, e;e, notui, - 1 znamym
se stavati, ve vedomost pfichazeti: in
maius innotuere T zvcliceno k sluchu
se dostalo 2 pozd. trans. uciniti znamym,
oznamiti.

in-novo, are obnoviti; pienes. te ad
tuam intemperantiam innovasti C opet
ses vratil.

in-noxius, a, um a ncskodny; bez
nebezpeci, hezpecny: serpe1'LS i. (dopIilk.)
successit Vanii uskodil; flamma V, potio
T; iter T b nevinny, bezuhonny: multos
innoxios nominat S; crimine innoxia L
jsouc nevinna tim narcenim; i. initi
consilii Cr C nezavineny: paupertas T
d neposkozeny, skodu netrpicl, beze
skody: innoxii florentes sine metu aeta
tem agere S travili vek bez protiven
stvi, v blahobytu, bez bazne; navigia
Cr neporouchane, bez pohromy.
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in-niibo, ere, nupsi, nuptum pro
vdati se nekam; in domum 1'~ ne thala
mis Auram patiare i. nostris (dat.) 0
abys nedopustil, aby se A. misto mne
stala tvou manzeIkou.

innuba, ae, f [in a koi'. nub-, viz ke
conubium] neprovdana, panenska: Ata
lanta, laurus (= Daphne) O.

innuleus viz hinnuleus.
in-numerabilis, e nescislnv, nescct-

ny, bez poetu. .
innumerabilitas, litis, f. [innumera

bilis] nescetne mnozstvi: mundorum,
atomorum C.

innumerabiliter, adv. [innumerabi
lis1 nescetrH~, neseetnekrat.

fnnumerus, a, um [in a numerus]
neseislny, neseetny, bez poetu.

in-nuo, ere, nui, - 1 kyvnout.i alci
na nekoho: ubi innuero vobis Pt; iUe in
nuit C pfisvedeil 2 vyznacovati :: Vi
truvius.

in-nuptus, a, um [nubo] neprovda
ny; jako subst. = panna; innuptae
nuptiae C snatek nesnatek, nest'astny
snatek.

in-niitrio, ire, ii, itum vyehovati
v necem; pas. v neeem vyrusti: innutritus.
pessimis l' vyrostly ve vsech spatnos
tech; innutritus mari·Pn u more vy
ro§.tly.

Ino, us neb onis, f ['Ivw] Ino, dcera
Kadmova, sestra Semelina, vyehova
telkaDionysova, potrestana od Hery
sllenstvim, V nemz .hodila syna sveho
Melikerta do more a sarna byla prome
nena v morskou bohyni zvanou Leu
cothea, u Rimanu Maiuta; adj. Inous,
a, um Inin, insky: sinus 0, Meli
certa V.

in-oblitus, a, um nezapominajici,
pa¥J.Ctlivy: mens O.

in-obrutus, a, um nezasypany, ne
zality, nepotopeny.

in-observabilis, e nepozorovatelny:
error tecti Ct neprozkoumatelny klam
stavby.

in-observatus, a, um nepozorovany,
nezpozorovany, nespatreny.

inoculatio, onis, f [inoculo, viz ocu
lus] oCkovani (stromu).

in-offensus, a, um a bez iirazu: pe-·

dem referre Tb; mare i. Vbez prekazek,
volne b neruseny, bez prekazkyvyko
naIlV: t'ita 0; cursus honorum, iter T.

ni-officiosus, a, um povinnost k ne
komu porusujici: testamentum non i. C
= v niz pamatovano naIeiite pribuz
nyeh.

in-olesco, ere, olevi, oUtum vrustati,
zarustati alci reLdo neeeho: germen do
cent i. udo libro V oeko do vlhkeho
lyka.

in-ominatus, a, um bez ptiznivych
znarnenl, nest'astny: cubilia H.

inopia, ae,f[inops] a nouze, ehu
doba, nedostatek (proti copia, opes,
divitiae); manuum mercede ilwpiam to
lerare 5 praci rukou svych nuzne se
ziviti; inopili minus largiri poterat 5
z nedostatku mohl mene rozdavati
b nedostatek neeeho: navium C,fru
menti 5, reifrumentariae C,frumentaria
Cs, omnium rerum C vscho, naprosty;
amicorum, argumentorum, criminum C;
consilii C hezradnost; a1so1.: inopiae
praesidio esse C lidem nemajicim oh
hiijcu byti pomocen; v reen. i., et ieiuni
tas C chudoba vyrazu a suchoparnost.

in-opinabilis, e nemysleny, neee
kany, nenadiily; - (nemyslitelny).

in-opinans, antis nie netusiei, mimo
nadanl.

inopinanter, adv. [inopinans] mimo
nadani, znenadani.

inopinate, aq.v. [inopinatus] netusene,
znenadani.

in-opinatus, a, um [opinor] a ne
tuseny, neocekavany; ex inopinato C,
inopinato L netusene, nenadale b akt.
(nic) netusici: alqm inopinatum inva
dere L.

inopinus, a, um [in a opinor] neoee
kavany, netuseny, nenadaly V O.

inops, opis rin a ops] a hezmocny,
hez moci: salubriores inopi quam po
tenti L b bez pomoci, bez rady, ra
dy si nevedouci: solare inopem V; i. se
necta 0, i. et supplex C C nuzny, chu
dy, subst. nuzak, chudak; 0 lidech i 0 ve
cech: inopi victu 0 nedostatkem po
travy; aerarium i. C chuda = prazd
nn; tez obr.: lingua C nevymluvny;
disciplina C chudii, malo vydatna; cu-
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pido fI sm. nemajfefnikdy dosti d majid
nf'dostatek aleis rei neceho, potrebny
neceho: amicorum C, mentis 0 rozumu
zbaveny, bcze smyslu, bez rozumu;
consilii SLO = animi V nevedouci si
rady, bezradny; i. auxilii T.

in-oratus, 'a, um [oro] nepovedel1y,
nepfedncseny: re inorata re'[erterunt C
vee nepfednesse.

in-ordinatus, a, um v rady nesesta
veny, nespohldany: exercitus L; mntr.
subst. ex inordinato in ordinem redigere
C z nesporadanosti v tad uvesti.

in-ornate, adv. neozdobene, bez 0

zdob, proste.
in-ornatus, a, um neozdobeny, bez

ozdoby; prenes. meis chartis i. II neve
leheny; verba II prosta.

Inous viz 11£0.
in-p - viz im-p -
inquam, verb. def. [asi konj. zen = in

a kor. *seqy-, odkud imper. insece, srov. ev
V€1t€; aor. inquit, srov. ear;c't€, k nemuz
tvoreny i jine tvary podle 4. konj., na pro
inquiunt Ct; srov. ces. sociti (puv. sm.
udavati nekoho), nem. sagen] pravim,
rku; inquit veee, pravil, rekI, odpove
del, zvolaI; tez neos. (doplii aliquis) =
pry; nekdy pleonasticky, jindy pro zdti
raznenl: jii rku, na mou veru. IHdke tva
ry: inquimus II, inquiat C, inquies
Ct, inquiet II, inquibat, inquisti C;
.:f. casteji part. inquiens rkouei; <in
quiret konj. imperf.).

1. inquies, etis [in a quies] neklidny,
nepo}.wjny.

2. inquies Vi7 inquam.
inquieto, are, avi, atum [inquies]

:l;ncpokojovati: rumoribus, libellis Pn;
prenes. victoriam i. T ztezovati.

in-quietus, a, um nepokojl1y, ne
klidny (piiv. i prenes.): i. animus L od
poeinku si neprejici; plumulae inquieta
lasciviunt Ap nepokojne.

inquilinus, a, um [incola] na miste
usazeny; obyvatel, op. proti panu domu
najemnik; i. civis urbis Romae S (5 pH
hanou pTistehovaly 0 Ciceronovi, pon. po
cbazel z Arpina).

inquinate, adv. [inquinatus] neeiste,
pokazene: loqui C.

inquinatus, a, um [inquino] poka-

Ieny, znecisteny: aqua cadaveribus C;
prenes. neeisty, spinavy: nihil illo ho
mine inquinatius C; ra.tio inquinatis
sima C nejspinavejSi zpusob;factum C,
servitium C.

inquino, are, avi, atum znecistiti,
zneSvaTiti, pokaleti: aquam venenis 0; ,
caput cor·vorum merdis H; prenes. se
libidinibus C, splendorem C, vitam fla
gitiis 0 poskvrniti; innoxios i. Cr ocer
niti, osociti; amplexus 0 poskvrniti,
zneuctiti. Part. inquinatus j. adj. v. t.

inquiro, ere, sivi, situm [in a quaero]
a vyhledavati neco: honestatem na
tura inquirit var. C b patrati po necem,
hledeti dovedeti se neco: terminum mali
C; res inquisita L co vypatnlno, vy
zkoumano; vitia i. H; de alieno C; fi
lius patrios inquirit in annos 0 patd •
po oteovych Ietech = jak dlouho jeste
bude otec ziti; tez nepr. ot. C zvl.. v 50udu
vyhledavati dukazy proti nekomu, vy
setrovan! zafiditi: de rebus capitalibus
Cr; inquirente Cn. Domitio C; furta in
inquirendo C.

inquisitio, onis, f [inquiro] a shle
davan!, sblrani: novorum militum Cr
b prenes. patran! po necem, zkoumani:
veri C; zvl. soudn! vyse\iovani: postu
lare inquisitionem in alqm Pn zadati za
zavedeni vysetrovani proti nekomu; i.
candidati C proti uehazeei.

inquisitor, oris, m. [inquiro] vyhle
davac, piitratel; vysetrovatel; spec. vy
setiujici soudee: conscius et i. T.

1. inquisitus viz inquiro.
2. inquisitus, a, um [in a quaera] ne-

vysetieny: rem inquisitam amittere Pt.
inquit viz inquam.
in-r - viz ir-r-.
in-saevio, ire zuTiti in alqm proti

nekomu.
in-saliiber, bris, e nezdravY.
in-saliitatus, a, um nepozdraveny:

inque salutatam linquo V.
in-sanabilis, e nezhojitelny, nevy

Iecitelny: clavus Pn, morbus C; obr. in
sanabilibus remedia adhibere CrUeiti'
neduh nezhojitelny; prenes.: caput II,
dolor Pn.

insane, adv. [insanus] bez rozumu,
nerozumne, nesmyslne.
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insiinia, ae, f [insanus] a nerozum
liOst, sHenost, Silenstvi: ad insaniam
alqd cDncupiscere C az k zbhizneni po
necem dychtiti; - spec. stay basnic
keho nadscnl, vytdeni: an me ludit
amabilis i.? H b pi'enes. ztrestene jed
mini: huius i. mihi molesta fuit C; i.
belli (gen. obj.) V ztrestena touha po
vaIce; explerc cupidissimorum insa
nias C ztrestene pozadavky splniti
c nesmysIne prehanenl: orationis C;
i. libidinum C nesmysIne vystred
nosti..

insiiniO, ire, ivi a ii, insiinitiirus [in
sanus] byti sHeny, sileti, hlazniti: nemo
saltat sobrius, nisi forte insanit C nikdo
netanci st:HzIiv, lee hIazlil-li; i. et furere
C; bIouzniti,byti u vytdeni: vatici
nari et i. C V; insaniens Bosporus H
hlaznivy; insaniens sapientia H blazni
va mOlldrost (0 filosofii epikurske); in
sanire putas sollemnia me H myslis, ze
trpim obcasnym bJaznenim; in liberti
nas i. H hIazniti se po propustenkach;
similem erro'rem i. H podobnym bIudem
byti jat; i. anwrem alcis Pp az k silen
stvi hyti zamiIovan.

insiinitiis, atis, f [insanus] n;zdra
yost, nemoc: animi C.

in-sinus, a, um 1 a nezdravy du
chern, rozumu zbaveny, siIeny: quod
idem contingit insanis C; homo i. C
b spec. 0 vesteckem vytrZeni: i. vates V
u vytrZeni jSOUcl c Sileny, bIaznivy,
hIaznovsky: contio C, cursus 0; fluctus
V besnicl; forum V T bIaznive hlucicl;
conviva solutus legibus (sc. bibendi) in
sanis H hodovnik zprosteny nesmysI
nych pravidel d 0 vasni: smysIu zba
veny, Weny, zurivy: homo flagitiis i. C;
tyrannus i. C e nesmyslne veIiky, ne
mimy: labor V, moles C, substructiones
C, montes L; caedis cupido V; i. amores
H sHena Iaska; insanum bene Pt hrozne
dobre 2akt. rozumu zbavujici, Silen
stvi pusobici: capreae sidera H; aqua O.

in-sapi~ns viz insipiens.
in-satiiibilis, e nenasytny: avaritia

S Cr, cupiditas C; manus Cr; i. gaudium
C radost, jiz se nemozno nasytiti; pod.
i. species C, varietas C.

insatiiibiliter, adv. [insatiabilis] ne-

nasytne: unum i. parandum Toto
jedine ze jest se lacne prlciiiovati.

in-saturiibilis, e nenasytny.
insaturiibiliter, adv. [insaturabilis]

nenasytne: expleri C.
inscendo, ere, endi, ensum [in a scan

do] vystoupiti naneco: in rogum C; scae
nam T.

in-sciens, entis nevedoucl (jen do
pIllk.): me insciente C N bez meho ve
domi; inscientem fecisse C ze jednaI
nevedomky, neumysIne.

inscienter, adv. [insciens] nevedome,
hIoupe: facere C; tuba i. inflata L ne
umeIe.

inscientia, ae, f. [insciens] a neve
domost: tenebrae inscientiae C; i. hosti
urn (subj.) Cs b nevedcni, ncznaIost
neceho: belli N, locorum Cs; usus lini
Cs ncznaIost pestovani Inu.

inscite, adv. [inscitus] neznale, ne
umcIc, ncobratne, hloupe: comparare
C; turpem putat i. lituram H z hlou
posti poklada opravu za necestnou;
naves i. faetae L nemotorne vysta
vene.

inscitia, ae, f. [inscitus] a neobrat-.
nost: gubernatoris C b nevedomost, ne
znalost: legum H, iuris H, aedificandi
T; regendi rizeni Iodi T; per inscitiam
alqm oeciderc T ncvedomky.

inscitus, a, um [in a seio] neobratny,
hIollpy: quid est inscitius C.

in-scius, a; um a atrib.: nevedomy,
neznaIy; subst. ncznalcc, neodhornik;
zi'. absol.: medici inscii C, artificem lib
inscio distinguere C; (obyc.. s gen. obj.
n. nepi'. ot.) b dopIiik.: neveda, neve
domky; abl. abs. me inscio C bcz meho
vedomi; inseiis Saguntinis var. L.

in-scribo, erc, scripsi, scriptum
1 puv. a napsati, vepsati neco na
neco, nckam: nomen monumentis C, alqd
in basi C, in porta, in libellis C b neco
napis6m opatriti, popsati neco: sta·
tuas i., sepulcrum C; versa pulvis in
scribitur hastii V obraccny ostep piSe
(= ryje) do prachu; flo res inscripti no
mina (ak. vzt.) regum V kvety s na
psanym jmencm; - zvl. tituIern opa
triti, n a d e p sat i: librum C, liber qui
inscribitur Laelius C kniha nadcpsana
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,Laelius'; epistulam i. C nadepsati
adreso"ati; inscripsi aedis mercede Tr
(napsal jsem na di'lm =) ohlasil jsem,
ze dum pronajmu 2 prenes. nomen phi
losophi sibi i. C prikladati si mlzev filo
sofa; ipsos inscripsere deos sceleri 0 =
zastfeli zlocin svuj bohy; sua quemque
deorum inscribit facies 0 tvar nalezita
kaZdeho z bohli (verne) vyznacujc; in
fronte inscriptum C ,na cele napsimo';
mea dextera leto inscribenda tuo est 0
tvou smIt j~st pripsati me praviei.

inscriptio, onis, f. [inscribo] napis,
nadpis, nadepsani.

inscriptor, oris, m. [inscribo] pisai
(niipisu na pomniku).

in-sculpo, ere, .sculpsi, sculptum
vdlabati, vtesati, vryti: foedus columna
L; summam patrimonii saxo H~ sortes in
robore C vrezati; postibus (dat.) cornua
o rohy na vefeje vIyti; prenes. natura
insculpsit in mentibus C vryla, vepsala.

in-sed>, are, secui, sectum naflzIlou
ti: dentibus i. alqm C pokousati; cutem
i. L zarezy do kllze uciniti; obyc. part.
perf. insectus viz toto.

insectatio, onis, f. [insector] stihani,
prolllisledovillli a puv. hostis L Cr b pre
nes. i. alcis rei promisledovani neceho,
titoky na neco; hostem ad proelium per
insectatiolles vocare T neustalVm dniZ
denim k bitve primeti; abse'ntis i. L
spHani.

insectator, oris, m. [insector] (sHiIy)
pronasledovateI, utocnik: plebis L.

in-sector, ari, iltus sum a stale
stlha ti, prona sle dov a ti: furiae
inseclnnlur impios C; cenluriones ver-

, beribus T; multae etiam (bestiae) in
sectantes depellunt C pronasledovatele
zahimeji ·b prenes. herbam rastris V
pilIle pleti; insectandis patribus tribu
natum gessit L vykonaval tribunat
tak, ze titoeil na senatory; nullius in
sector calamitatem C nedotykam se
nestesti nikoho; i. alterius innocen
tiam C lltoky ciniti na; ..; civem C
napadati; pod. praetorianos T, carmina
Livi H.

insectus, a, um [inseco] nailznuty:
insectis gurgulionibus C s proflznutym
hrdlem; inse(ti pectine dentes 0 (0 tkani)

zuby paprskem zakousnute (do osno·
vy), t. j. jednotlive niti osnovy odde
Iujici.

in-senesco, ere, senui, ~. zestarnou
ti alci rei pH necem, nad necim: libris H,
malis 0, negotiis T.

in-sepultus, a, um nepohrbeny, bez
pohrbu; i. sepultura C pohicb ne
pohicb, (t. j. ncdustojny pohreb).

in-sequor, sequi, secutus sum a na
sledovati (abso!. ·n. s ak.), sledovati
neco; mistne i casqve; te mea aetas inse
quitur V sm. = jscm skoro tak star
jako ty; mors eum insecuta est C smrt
jej dostihIa; part. insequens (bezpro
stredne) nasIedujici b nepriitelsky sti
hati, pronasledovati alqm nekoho;
obr. accusatorem C dotirati na ...; lit
teris alqm i. C; saxum morsibus i. 0
zuby ehnapati po kameni; turpitu
dinem vitae C karati hanehny zivot;
comminus (v. t.) arva i. V dokracovati
na pole = bcdIive vzdelavati; longius
i. C dale pokracovati.

1. in-sero, ere, serui, sertum a v st r·
kati, vkIadati, za~trciti, vpraviti
aIqd alci rei neco do neceho: collum in la
queum C; alqd in ignem Cs; falces 101£

guriis insertae Cs haky nastrcene na
zerdieh; inserto cornu infundere V ro
hovou nalevkou dovnitr vstrcenou
naIevati; inseritur medium subtemen 0
doprostied (osnovy) se vpravuje utek
(Ciunkem); colla inserta catena Cr na
krk viozeny; pellis auro inserta V zIa
tern vroubena; plena per insertas fene
stras se fundebat luna V otvory oken'
(vI. okny viozenymi do steny) vIevaia
se pina luna; oculos in pectora i. 0
zrak vnoiiti do prsou; absol.: trecentos
inseris H naIoziS (na Iod'); telunl i. L
vraziti; inseris Aeacidis alienae nomina
gentis 0 = vkIadas do iady Aiakovcli
jmena ciziho rodu (podle jin. vYkI. od 2.
insero v. t.) b vkIadati, piimesovati,
vpIetati: aIqd alci rei neco do neceho:
alqd sermoni Cr; ignobilitatem suam
magnis nominibus T sebe neurozeneho
vmesovati mezi cleny slavnyeh rodu;
epistulis alqd T; agris meis inserta prae
dia Pn statky vsunute do myeh poll;
fabulam huic loco L na toto mlsto vIo-
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ziti; arma Jemineis mercibus 0 primisiti
I zbran mezi zbozi zenam ureene; refl. se

i. m i sit i s e do neceho: bellis 0; ahso!.
inserentibus se centurionibus T jezto se
do toho vmesovali; - alqm i. aId zara
d'ovati nekoho mezi •.. : lyricis vatibus
H; Pleiadum choro H vziti mezi P.;
stellis alqm H mezi hvezdy zaiaditi.

2. in-sero, ere, sevi, situm a zase
vati, zasazovati, vsaditi aIqd alci rei
neeo do neceho, na neco: ramos terrae
Cr do zeme; - zvl. stepovati: ramos
Jeliciores inserit H plodnejsi vetve ste
puje; ohr. piros V; pod. quid sanguine
cretus Sisyphio inseris Aeacidis alienae
nomina gentis? 0 proe jsa potomkem
Sisyfovym roubujes Aiakovce jmeny
ciziho rodu = podvrhujes Aiakovcum
jmena ciziho rodu (podle jin. vykI. od
1. insero v. t. b pi'enes. vstipiti, vroditi:
vitia i. H; animos corporibus C. Part.
insitus j. adj. v. t.

insertO, are, avi, atum [1. inseroJ
vstrkavati: clipeo sinistram insertabam
aptans V (levici dOl stitu =) na levou
wku jsem si navIekal stit pevne si
jej nasazuje.

in-servio, ire, ivi (ii), itum slouziti,
byti k sluzbam: reges inservientes T
poddani (= vasalsti) kralove; byti po
volny k nekomu: plebi L. publicanis C;
temporibus callidissime i. N Hditi se
pomery; - zv!. venovati se, oddavati se
necemu, pricinovati se 0 neco: Jamae N
o dobrou povest; suis commodis, volup
tati C, honoribus, artibus C, honori H.

in-sibilo, are, - svisteti do neceho:
insibilat Eurus (pinetis) O.

insideo, ere, sedi, sessum [in a sedeo,
srov. insidoJ 1 nepi'eeh. a sed e t i alci rei
na necem: equo L Cr, toro 0; penates pe
nitus insident C uvnitr domu maji sidlo
b pi'enes. pevne tkviti, vezeti: deo
rum assidua insidens cura L neustale je
ovladajicl myslenka na bohy; manus
mpulo insidens T pevne na jilci spoei
vajicl; in animo fictum crimen C, in
memoria suspicio C; dolor non pedibus
solis insidebat Pn bolest nevezela jen
v nohou 2 preeh. obsazeno miti
neco, sidliti nekde: locum L, "ias V, ea
lo~a insident T na tech mistech oby-

vaji. Pozn.: perf. insedi byva obyc. od in
sido.

insidiae, arum, f. [insideo] a z a I 0

ha jako misto ohsazene k pi'epadeni nepHteIe:
milites in insidiis collocare Cs voj iiky
postaviti do zalohy; ex insidiis consur
gere Cs vyraziti ze zulohy; in insidiis
ponere Cs; in insidias praecipitare L
upadllouti do zalohy; per insidias iter
est 0 cesta vede llebezpeenymi misty;
jako oddil muzstva: impetus insidiarum
sustinere Hirt b pi'encs. n ii s t r a h y, lee
ky, uklady: insidiasJacere alci CN H,
parare,praeparare Cr, comparare, struere
C, Jugere H, maturare S urychliti; in
sidias avibus moliri V lliistrahy kliisti
ptactvu; i. tendere Cnastrahy oSllovati;
i. meditari V mysliti na ... ; s gen. vysvetl.
mortis i. C nastrapy za ueelem vrazdy;
adverh. insidiis, per irisidias ukladlle,
uskoene; ex, de insidiis ze ziilohy.

insidiator, oris, m. [insidior] a vo
jak v (nastrojenc) zaloze: insidiatores
Hirt b ukladnik, uskoenik: viae C.

insidior, ari, atus sum [insidiae]
a leZeti v ziiloze; tempus ad insidian
dum idoneum C eas k polozeni se do
zalohy; s dat. i. in via Clodio C v zii
loze eihati na Kl. b nastrahy (ukla
dy) einiti, niistrahy strojiti nekomu, u
kliidati: consuli C, Pompeio C C metaf.
sm. eihati na neeo: tempori L, somno
maritorum C; vitae alcis S vyhledii
vati bezziVOtl nekoho.

insidiOse, adv. [insidiosusJ ukladne,
uskoene.

insidiosus, a, um [insidiaeJ a na
strahami nebezpeeny, nejisty: locus i.
et plenus latronum C, vita C b u~ladny,

lstivy, uskoeny:' amicus C, condicio pa
cis C, leno H; verba O.

in-sido, ere, sedi, sessum [srov. insi
deal a posaditi se alci rei na neco, u
saditi se nekde: in dorso equi Cr; apes
jloribus V; digitos insidere membris 0
ze se prsty vtiskuji do masa; insessum
avibus Capitolium T usazeni ptiiku na
K.; - zv!. 0 usidleni obyv.: iugis Etruscis
V; - s ak. non satius cineres patriae
insedisse supremos? V nebylo-li !epe
usaditi se na popeIu; - ve yoj. ohsa
diti: viam, itinera, saltus L; arcem,
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agros, montes praesidiis T b prenes.
usaditi se, zakoreniti se: macula pe
nitus insedit C skvrna se ,zazraIa'; in
memoria i. C utkveti.

insigne, is, n. [vI. neutr. adj. insignis]
znak, odznak a clipeo insigne pater
num hydram gerit V na stlte ma hydru
jako znak otcovsky; id. se a Gallieis
insignibus cognovisse Cs ze to poznal
z gaUskych odznaku; na Iodi: navem ex
insigni agnoscere Cs b spec. (cestny)
odznak (vojensky, Ufednl): tunicae pictae
i. dedit (Saliis) L odznak zlHezici v ...;
insignia regia C, imperatoris Cs, ponti
ficalia L, quaestoria T; militaria Cs,
sacerdotum L Co sm. znamka, znameni:
toga i. pacis C; bulla i. fortunae C;
morbi H; ozdoba, okrasa: his insigni
bus imperii venditis C; znameni: i., cum
ad {J,rma concurri oporterct Cs.
. insignio, ire, ivi, itum [insignis] vy
znaciti, znatelnym uciniti: alqm tristi
nota L znamkou prisnosti (t. j. nejakym
pi'ljmenlm, jez by jeho bezohlednost oznaco
valo); clipeum 10 auro insignibat Vstltu
(Turnovu) 10 ve zIate byIa znakem (t. j.
na stlte byIa vypodobena); annum di
morbis insignivere T bohove rok uciniIi
vyznacnym nemocemi; alqm i. Pn ne
koho oznaciti sIovy, jmenovati. Part.
insignitus j. adj. v. t.

insignis, e [in a signum] a zname
nany, oznaceny, znateIny: bos maculis
et albo V biIymi skvrnami; homo omni
bus notis turpitudinis C; insignes aut
aliqua membrorum parte inutiles Cr na
padne (ve Bpatnem smyslu) neb na neja
kem tide vadne; - zvI. vyznacujiei
se neclm, napadny: Phoebus crinibus
V, puella tenui fronte H; equus ostro V
vyzdobeny; odt. absoI. insignes equi C
vyzdobeni; vestis i. auro Cr; vyzname
nay aj iei se: filius facie V sIicnosti;
genere C, forma V knisou b prenes.
vyznacny, napadny, vyznamenava
jici se, pametihodny, neobycejny, skve
Iy: i. documentum dare L dati zrejmy
priklad pro vystrahu; i. beneficium C
obzvIastni; virtus C; tez v Bpatnem sm,
i. titulus crudelitatis L obzvIastni pro- '
sIuIost krutosti; i. latro C prosluly, po
vestny; impudentia turpitudo C.

Latinsko-cesky slovnik.

insignite, adv. [insignitus] napadne,
nesIychane: homo i. impudens C; quo
insignitius L aby tim napadneji.

insigniter, adv. [insignis] vyznacne,
vyra~ne; napadne.

insignitus, a, um [insignia] vyzna
ceny, znateIny, vyznacny, patrny, na
padny: laeus nomen ab hac fabula in
sign"itius est L nazev jezera jest vyznac
nejsi'podle teto povesti.

insilio, ire, silu:;; (ivi L), -[in a salio]
vskociti do neceho, nekam, na neco: in ae
quum L cr, in phalangas Cs, ramis,
puppi 0, Aetnam H, undas 0, hue O.

in-simul, adv. spoIu, zaroven, spo
lecne.

insimulano, finis,f. [insimulo] obvi
novani, obvineni, obzaloba, narceni
alcis rei z neceho probrorum, eapitalis cri
minis C; falsa i. C.

in-simulo, are, avi, alum (lzive) ob
vinovati, podezrivati, narknouti alcis
rei z neceho: probri, avaritiae alqm C;
venefieii T; alqm criminibus falsis 0;
quod i. C co za vinu davam.

in-sincerus, a, um necisty: quomodo
i. apes tulerit eruor V zkazena (hnilo
bou) krev jak (vyvedla =) zrodila
vcely. \

insinuano, finis, f. [insinuo] vlicho
ceni se.

in-sinuo, are, avi, atum 1 vkroutiti,
vsunouti neco nekam: quacumque data
intervalla essent, insinuabant ordines
suos L rady sve vsunovali do mezer,
kde se vyskytly; cum tibiinsinuentur
opes Pp jsou ti strkany = poskytova
ny 2 vniknouti, vpHziti se nekam
(ohyc. refl. se i., ale tez neprech.): se inter
equitum turmas Cs vedrati se; Tigris
mari Persico se i. Cr vIeva se; in ser
monem se i. C vmisiti 'se; in philoso
phiam se i. C Wuboko vniknouti; ma
lum i. in rem publicam C; zvI. 0 stavech
dUB.: per pectora insinuq,t pavor V v prsa
se vdira strach; in familiaritatem alcis
se i. C vlouditi se v pratelstvi necl; alci
i. C ziskati si prizen necl 3 v pozdnl
lat. sdel i t i, oznamiti, donesti.

insipiens, entis [i~ a sapiens] neroz
umny, Woupy, posetily; jako subst.
blazen, posetilec.
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insipienter, adv. [insipiens] neroz
umne, posetile: sperare C.

insipientia, a, f. [insipiens] neroz
umnost, posetilost, hloupost.

in-sisto,ere,stiti, - 1 a'postaviti
se, stoupnouti na neco: in iugo Cs;
insistebat in manu Cereris simulacrum
Victoriae C na rU,ce staIa socha bohyne
vftezstvf; s dat. ut proximi iacentibus
insisterent Cs ze nejblizsl stoupali na
padIe; institerant ramis 0 postavily se
na vetve; stoupati do neceho: vesti
giis abeuntium L do sIepejf odchazejf
dch (nepratel); s ak. ut pedum primis '
infans vestigia plantis institerat V (=
prima vestigia) jakmile udelalo dfte
prvnf kroky; stoupati, vykraco
vat i: non i. poterant Cs; i. nequibat T
postaviti se nemohla; digitis i. 0 na
prsty stoupati; vstoupiti na neco: sce
leratum limen V; nastoupiti: iter L,
viam V; na paty stoupati nekomu, do
t fr a tina nekoho: hostibus L, vis mali i.
alci C, i. viventi H; pas. ut usque in exi
tium insisteretur T aby se (na neho) do
razelo az k (jeho) zahube b pi'enes. pri
krociti k necemu, d at i se do neceho,
horlive neco kona ti, necim se zabjvati:
in bellum Cs, acrius i. obsidioni Cr;
negotium i. C; Arpos oppugnare L; ho
noribus Pn, perdomandae Campaniq,e
T; v necem vytrvati, pokracovati:
sic institit ore V v reci; contra i. C do
tirati slovy; tempora institerant 0 do
stavily se, prisly 2 zastaviti se,
stanouti: paulum i. C (v reci); pla
netarum motus saepe insistunt C pohyb
obeznic se casto zastavuje; singulis i.
C pri jednotlivostech prodIevati.

insiticius, a, um [insitus] naroubova
ny, 0 i'eci:, cizl: sermo Pn.

insitio, onis, f. [2. insero] puv. zasa
zovanf, stepovanf; cas sazenf, doba ste
povanI.

insitivus, a, um [insitus] stepovany:
pira H; cizf, z ciziny zavedeny; pod-
vrzeny. ~

insitor, oris, m. [2. insero] 8t(~par.,

insitus, a, um [2. insero] puv. vsa
zeny, vsti'peny; insita pirus V stepo-
vana hrusen; pi'enes. vstfpeny, vroze
ny, zakoreneny: malum C, superbia i.

ingenio L hrdost ]1ovaze vrozena; o
dium, amor, opinio, animi furor C; in
Calatinos C sm. adoptovanY.

in-socHibilis, e hedruzny, nespolc
censky, nesnaselivy: gens L; dat. nurui
T nesnasejfd se s ...; i. regnum T ne
trpfci nikoho jineho.

insoliibiliter, adv. [in a solor] neute
sitelne: dolere H.

insolens, entis [snad tu ~pIynuI~ dye
ruzna slova: 1. insolens k soleo a 2. in
solens puv. naduty srov. insolesco] a ne
zvykly aIds rei ~ecemu: belli, bellorum
Cs T, malarum artium S, obsequii T;
dopIiik. quid tu Athenas i.? Tr proti
svemu zvyku b neobycejny, napad
ny, prehnany, upffliseny, nemfrny, ne
skromny, domyslivy, drzy, nestoudny,
zpupny: verbum, homo C; erat i. in a
lienare C byl marnotratny v cizim
majetku; secundis rebus insolentiores
Hirt zpupnejsf; non'sum tam i. in di
cendo C nejsem tak neskromnym rec
nfkem.

insolenter, adv. [insolens] a ne
zV,ykle, neobvykle, zrfdka: i. et raro C
b neobycejne, nemfrne: abuti alqa re C;
prudce: aestuare Ct; zpupne, honosive:
eludere L, gloriari C, se efferre C.

-insolentia, ae, f. [insolens] a ne
zvyklost, novost, neobycejnost: ver
borum, loci C; rerum secundarum C
nezvykIe stestf; sermonis L, voluptatum
C; mea i. II rna vyvysenost b domys
livost, pycha, zpupnost: hominis C;
M. Antonii i. et superbia C zpupnost
a pycha; huius saeculi i. (proti conti
nentia) C marnotratnost.

insolesco, ere, -'-[srov. insolens] (puv.
snad nadymati se; odt.) stavati se zpup
nym, pychati.

ih-solidus, a, um nepevny, slaby.
in-solitus, a, um a nezvykly nece

mu, neznajfd neceho: i. genus servitii S,
civitas i. rerum bellicarum S; equi tu
multus insoliti L; ad laborem Cs; absoI.:
insolitae fugiunt in flumina phocae V
tuleni prchajf do rek, jimz jsou ne
zvykH; cur . .. feminas in tantum viro
rum conventum insolitas ... prodire co
gis? C proc nutlS zeny, aby se dostavily
do tak velikeho shromazdenf muiu,
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jsouee tomu nezvykIe? b pas. neob
vykly, eizl, neznamy: genus dicendi
C, lis C, labor 0, libertas L, insolitum T
vee ncobyccjlla; belli timor i. S ne
obvykly straeh pred valkou c ne
ohycejny, ildky, vz£wny: verbum,
victoria C, spectaculum T, ratio dicendi
C.

in-soliibilis, e [in a solvo] 1 neroz
Iucny, nerozpojny 2 nesplatitelny
3 nepomfjejfd 4 nepoperny; - (ne
iesitcdny).

insoliibiliHis, atis, f. [insolubilis]
nerozluenost; - <neiesitelnost).

insomnia, ae, f [insomnis] beze
snost, nedostatek spanku: insomniis
fatiga;i S; (senec!us) care! ins?mniis C
netrpI nespavostl = dobre Spl.

insomnis, e [in a somnus] beze span
ku, nesplcl, bdely: homines T, Gyges
H, draco O.

insomnium, ii, n. [in a somnus, po-
dl v "] 'd v

,e rec. ev-uitV~OV sen, VI enI ve snu:
falsa insomnia V klamne zjevy noenl;
vexant me insomnia 0 trapi me sny.

in-sona, are, sonui, - zazvueeti,
zazniti: unda, insonuit 0; ventus V;
illa . .. delapsa per auras insonuit V
zasumtHa ryehle vzduehem proIetajfe;
flagello V zasvisteti; boreas 0 huei,
skuCl; calamis insonat ille 0 piska na
plst'aly; vento 0 zasumeti; pl'ech.: roze
zvuceti neco: verbera insonuit V svihla
bieem.

in-sons a pozd. in - sans, ontis bez
viny, nevinny; 0 vec. neziv. nieim se
neprovinivsi; vazba: alqa re, alcis rei;
neskodny: te vidit i. Cerberus H vide! te
a neuskodil ti.

in-sopitus, a, um neuspatelny, ne
spief: draco O.

inspectio, onis,f [inspicio] prozkou
mani, proh!ednuti: rationum i. Pn uetli.

in-specto, are, avi, atum opet a opCt
na neco pohIlzeti, patiiti, divati se: ti
morem meum C; obyc. abI. absoI.: in
spectante alqo pred ocima nekoho.

in-sperans, antis nedoufajief; mimo
oeekavani: insperanti mihi cecidit C.

in-speratus, a, um [in a part. perf. od
spero] neoeekavany, netuseny; ex in
sperato (n. sarno insperato Tr) neoeeka·

vane; clamor, qualis ex i. faventium
(esse) solet L pokEk, jaky pei nenada
!em obratu priznivei strhnou.

insperga, ere, spersi, spersum [in It

spargo] nasypati (0 vecech sypkych), na
kropiti, naIlti (0 tekut.); prenes. egregio
inspersos corpore naevos H roztrousene
(tu a tam) skvrny na krasnem tele.

inspicio, ere, spexi, spectum [in a
specio] a dovniti neceho hledeti, nazi·
rati, nahIlzeti: - spec. nahHzeti do knih:
Iibros Sibyllinos L, tabulas societatis,
litteras, leges C; verba 0; b pohHzeti
na neco, prohlizeti, p ozorov a ti,
zpytovati, zkoumati neco: machina i1J:
spectura domos = aby prohIed~ domy;
i. exta C; V, vulnus L ranu ohleda
vati; vas C proh!ednouti; arma, equos
L H; - pl'enes: a 0 lidech: hominem i. C
zkoumati; alqm propius i. Pn bHze po
znati nekoho f3 0 vecech: res sociorum L
veei spojeneli prozkoumati; fidem i. O.

in-spica, are, - [in a spica] spicatiti;
spec.ferro faces inspicat spicati drackyV:

in-spiro, are, avi, atum a zadouti
alci rei do neceho, na neco: conchae 0
b vdeehnouti: ocwltum i. ignem V;
animam 0; i. fortitudinem Cr roznititi;,
venenum V vIlti.

in-spoliatus, a, um jako korist ne
vzaty: arma V.

in-stabilis, e nestaly a vratkY,.
koHsavy: tellus, locus, naves 0; pedesL
nemohouci pevne stanouti; cumba ~
arbor V (podiiznuty); instabiles aures
imas (v. inferus) facit 0 pohybliv}'llli; ,
hostis i. L neklidny; manus Cr sOOry
tekave, loupezive b pi'enes. tekavy.
vrtkavy: animus V, fama T; res m~
ritimae instabilem motum habent C na;·
mornietvi se vyznaeuje nestalosti.

instabUitas, atis, f [instabilisJ De
stalost, vratkost.

instans, antis [insto] a nastavajfci,.
pritomny: bellum Cs C, tempus C, cla
des L, instantia naproti venientia, instans
(n.) naproti futurum C pHtomne,pH
tomnost; - zvI. hrozief: periculum N
b na!ehajici: 'tyrannus H; na!ehav.y:
cura T.

instanter, adv. [instans] naIehave,
dlirazne, prudee.
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instantia, ae, f. [instans] a pritom
nost b stalost, vytrvalost; pricinlivost
c nalehavost, diltklivost, vaznost,
prudkost.

instar, n. neskl. [snad puv. infin. instare,
ustiileni se jazycka na vahiich] 1 0 kvantitat.
stejnosti: stejna vaha, protivaha, stejna
die; casto lze pl'eloziti: tak teik'y, tak
veliky, takovy jako, rovnocenny:
omnia ex altera parte collocata vix mini
mi momenti i. habent C sotva za mak
vahy maji; scelus hoc meriti pondus et i.

• habet 0 tihu a vahu; ohr. Plato mihi i.
est omnium C P. vyvazi mne vsecky,
j~st miza vsecky; pod. unus dies immor
talitatis i. fuit C vyviliil nesmrtelnost;
hiisn. hez srovnaneho pl'edm.: quantum i. in
ipso V (sm.gravitas) jaka to dilstojnost
v nem; - spec. a rovny pocet: tak hoj
ny, cetny, veliky (poctem) jako, tolik
jako: cohortes quasdam, quod i. legionis
videretur Cs rovnajici se asi legii; mili
tes duarum i. legionum L poctem rovni
dvema legiim fJ stejna velikost: ta~

veliky jako: cybaea triremis i. C tak
velika jako valecna lod'; i. montis
equum aedificant V kone (vel~keho)

jako hom; clipei i. V (0 oku Polyfemove);
Nauportum, quod municipii i. erat T
2. 0 kvalitativni stejnosti: nahrada, po
doba, obraz; na zpusob jako: i. veris
voltus tuus adfulsit H jako jaro zasvitl;
aequoris i. exhorruit 0; quasi puncti i.
obtinet C (zaujlma =) piedstavuje ja
koby stied; - 0 rovnosti whec: latere i.
mortis erat C rovnalo se smrti; scelus
hoc meriti i. habet 0 rovna se zasluze,
jest zasluhou.

~~tau:at~o,v~nis; f [instauro] ob~o
vem, opetne ZrIzem: ludorum C; (opet
ne) usporadani.

instaurativus, a, um [instauratus od
instauro] obnoveny: fudi C.

instauro, are, avi, atum [srov. re
stauro] puv. t. t. sakrii!. nahradou zari
diti (obiady drive vadne vykonane);
pak yuh. (opet) ziiditi, provesti, uspoia
-dati, obnoviti: sacra L; ludos L uspoia
dati; sinite instaurata (prolept.) revisam
proelia V nove nechte me vyhledati
sece; diemdonis i. V novy den zacinat
obet'mi;ferias Latinas L slaviti, konati.

in-sterno, ere, stravi, stratum polo
ziti alci rei na neco, pokryti neco neclm,
prostiiti: instravit pulpita tignis H;
equus instratus L pokryty cabrakou,

. osedlany; fulvi insternor pelle leonis V
pokryji se, obleknu si kilzi lvl.

instigatio, onis, f [instigo] popicho
v~n~, pobizeni, podnecovani, ponou
kam.

instigator, oris, m. [instigo] pobizec,
popohanec, povzbuzovatel.

instigitrix, icis, f [srov. instigator]
podnecovatelka.

instigo, are, avi, atum [srov. 1. stin
guo] popichovati, drazditi, stvati: Ro
manos in Hannibalem L; dea instigante
L ponuknutim bohyne; te instigante C
na tvilj popud, na tve pobidnud; iram
i. T ke hnevu popuditi, h:qev vzbuditi.

in-stilli}, are, avi, atum nakapati, po
kapkach naHti alci rei do ncceho: oleum
caulibus H, merum in ignes 0; pl'enes.:
vnuknouti, vpraviti, dodati: quiddam
quasi animulae instillarunt C trosku
zivota, odvahy; praeceptum i. auriculis
H poseptati.

instimulator, oris, m. [instimulo]
podnecovatel: seditionil$ C.

in-stimulo, are, - bodcem poha
neti; podnecovati, popouzeti.

instinctor, oris, m. [instinguo] pod
necovatel alcis rei k necemu.

instinctus, us, m. [instinguo] pod
net, popud: divinus, caelestis C, centu
rionum T, purpuratorum Cr; pud: multa
fecimus instinctu quodam Pn.

in-stinguo, ere, stinxi, stinctum bo
danim pohaneti; pl'enes..podnecovati,
draiditi, stviiti; ohyc. jen part. perf. in
stinctus, a, um podniceny, popuzeny,
podraideny: spiritu divino L pobidnu
ty, nadchnuty.

instita, ae,f [insto] lem, obruba zen
skeho satu; meton.: i. nulla 0 iadna
vzacna paul.

institio, onis, f [insisto] zastaveni
(se): stellarum C.

institor, oris, m. [insto] podomni ob
chodnik, kramar.

instituo, ere, stitui, - [in a statuo]
1 puv. a vkladati, klasti: vestigia
nuda sinistri instituere (perf. praes.) pe-
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dis V (= insistunt) nekrytymi chodidly
(holenemi) leve nohy pevne stoupaji;
amphora fumum bibere instituta H po
stavena (nad ohniste), ahy ssala kour
b vystaveti, postaviti, udelati,
zH di ti, vytvoriti: turres Cs, muniti
ones Cs, exedria C, officinas armorum

• N; amphora coepit institui H zaeala
hyti vytvarena; codicem i. C hlavni
knihu zaloziti; dapes V usporadati;
exercitum C, aciem Cs, legiones S po
staviti 2 prenes. a ustanoviti, za
vesti, zaHditi; tutorem liberis C;
remiges ex provincia Cs; accusatores
C postaviti; alqos sibi instituunt ami
cos (dopIiik.) C cini si prateli; sollem
ne i. L slavnost zaiiditi; censum L;
secunda classis instituta intra censum . ; •
L pro dmhou tridu stanoveno jmeni
mezi •.. b zacfti, pociti s necim, dati
se do ... : quaestionem de alqa re i. C
zavesti vysetrovani; dies festos C, ludos
0, novam religionem G; tabcllarios C
dosaditi; podniknouti: -viam C, iter H,
sermonem C; institutus cursus C zacata
plavha; sicut facere instituistis C jakoz
jste zacali; curru subiungere tigres in
stituit V zacal c ustanoviti = rozka
zati, uminiti si, zamer pojmouti: castra
munire Cs, cives ad necem producere C;
montanos oppugnare L; tez s nasI. ut
d vzdClavati, vyucovati, poucovati:
adulescentes C; alqm terram vertere V =
nauciti rolnictvi; alqm ad omne officii
munus C; ita a maioribus instituti su
mus Cs predkove nasi nas naucili =
takovou zasadu nam vstipili; elephan
tos i. Cr cviciti. Part. institutum j. subst.
v. t.

institiitio, onis,f. [instituo] a z a
rizen i: conscrvare institutionem C
zvyklost zachovavati; i. vitae commu
nis C usporadani b vyucovani, po
ucovani, vzdeliivani: alcis rei v necem
C nauka, soustava, navod.

institiitum, i', n. [instituo] us tan0

veni a ziizeni, zarizeni, zvyklost,
mrav, ohycej: vetere instituto publica
norum C po~~e st,are?o zvyku; i. yitae
C; - zvI. nanzem, zakon: praetons C;
ex instituto L podle dohodnuti; contra
instituta C; i. alcis sequi S b zacaty

podnik, zamer, plan: instituta absolvere
C, manere in instituto C = hyti si du
sledny; i. vitae C N; i. tenere C zasady
dhiiti; i. postulat C zasada zada cpo-
ucka, zasada: philosophiae C. .

in-sto, are, stiti', instatiirus 1 ne
prech. stat i alci rei na necem a i. iugis V
stati na hrhete; ok vestigiis i. L jiti
ve stopach necich b dostupovati, hyti
hllzko a doIehati na nekoho, dorazeti,
dotirati, tisniti, hyti v patach nekomu:
hosti i. N L; neos. instatur L T dotira
se, titoef se pnaIehati, tisniti: accusa
tori i. C y usilovati alci rei 0 neco:
instans operi Vhorlive se starajfc 0 w
10; s info instat poscere C naIehave zada
S abs. (ut dicerent) cum legionibus i.
Varum Cs ze V. je (zcela) hHzko; hro
ziti: bellum instat C; nastavati: hiems
instat L; instans nastavajfci, brzky
2 prech. i. alqd a stati na necem: rectam
viam i. Pt hjti na prave ceste b a do
Iehati na nekoho, tisniti, svirati: hostes i.
N hyti v patach nepratelum, pronasle
dovati nepiatele f3 usilovne delati:
Marti currum instabant V pilne vyra
beli y ohrozovati: tantum cum instat
exiti Pt 0 stati, trvati na necem, du
tklive zadati: unum i. de indutiis Cs
e tvrditi: instat illud factum (esse) Tr.
Part. instans j. adj. V. t.

1. in-stratus, a, um [in a stratus od
sterno] nepokryty, hez pokrfvky.

2. instratus, a, um viz insterno.
in-strenuus, a, um liknavy, necinny.
in-strepo, ere, - zaskripati; (hrozi-

ve) zazneti L.
in-stringo, ere, stri'nxi', strictum uta

hovati: i. fidem 0 napinati strunu.
instructe, adv. [instructus] vyprave

ne, niidherne: ludos instructius facere L
s vetSi vypravou.

instructio, onis, f. [instruo] a Zll

zeni, vystaveni: balinei Pn b sporada
ni, postaveni: signorum, militum C.

instructor, oris, m. [instruo] pripra
vovatel, poradatel: convivii C.

in-structus, a, um [instruo] a spo
radany, zaiizeny: taberna, naves C;
domus C zaHzeny = hohaty; 0 vojsku
sesikovany: exercitus L; instructo Afarte
V lod'stvem sesikovanym; acies i. N
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-sik hitevni b opatreny, vystrojeny
necim: provincia pecunia C; instructam
fidem gemmis sustinet 0 drahymi ka-
meny posazenou; convivia regis i. pul
.chro apparatu 0 hostina kriilovskii vy
pravena se skvelou nadherou c p ri
praveny: non dubitare ... quin i. ven
turus sit L ie pfijde dohfe jsa pri
praven; Romanys dimicationi ultimae
i. L k poslednimu ziipasu pfipraven;
,dictis factisque ad fallendum instructis
L slovy i ciny na kJam nastrojenymi
d pouceny v necem, znaly neeeho, ,vy
zhrojeny': omnibus artibus, doctrinis C,
ad dicendum C, in iure civili C.

instriimentum, i, n. [instruo] a na
iadi: agrorum i. C, venatorium Pn;
Verris C domiici naiadi; villae C zaffze
nl, vyhaven!; militare Cs vyzhroj; omni
abiecto instrumento H vsecko niiiad! od
hodiv = vzdav se sveho femesla b n a
s t r 0 j: i. necis 0; vile i. imbellium deli
ciarum Cr = lyra c sat, okrasa:
anilia i. demere 0; felices ornent haec
i. libellos 0 d prenes. niistroj, pro
·stfedek: luxuriae C, imperii T.

in-struo, ere, striixi, structum a vy
etaveti, zhudovati, zHditi: muros N,
.aggeres Hirt, contabulationes Cs; tigna
i. Cs poloziti; tuguria conchis Cr .b z a
Hdi ti, pfipraviti, uspoiiidati: epulasL,
-convivium Cr; prenes. accusationem C,
fraudem L zosnovati; dicta adfallendum
L na oklamani vypocitati C opatriti,
vystrojiti, vyzhrojiti, vypraviti neco
oeclm: classemomnibus rebus C; agrum
L hospodiifskym naiadim opaHiti; do
mum C zaHditi; hortulos instructos eme
re C s celym zafizen!m; exercitum L
uplne vyzhrojiti d zvl. ve voj.: spoH
dati, v sik (bitevn!) postaviti: aciem,
agmen, copias, legiones; insidias L zii
lohu postaviti e pouciti, vzdelati, vy
uciti: alqm alqa re C v necem; ad alqd L
navesti, pfipraviti: se ad iudicium C;
adulescentes ad omne officii munus i.
C pfipravovati. Part. instructus j. adj.
,r. t.

!n-suavis, e nepfijemny.
Insubres, ium a um, m. Insuhrove,

gallsky kmen na lev. hr. Padu mezi
Ticinem a Addou s hI. m. Mediolanum;

tez jako adj. Insuber eques L jezdee insu
herskY·

in-siido, are, - potiti se alei rei pH
necem: quis (libellis) manus insudet vulgi
H aby je spinila zpocena ruka.

insue-factus, a, um[srov. assuefac
tus] ,navykl-y' = vycviceny: equi Cs.

in-suesco, ere, suevi, suetum 1 ne- ,
preeh. zvykati si alci rei necemu: neu qui
bus largiri insuesceret S a ahy si nezvy'
kal jednotlivcum rozdiivati; quarum
corpori maxime insueverat T sm. s ni
mii nejcasteji telesne obeoval; miles
insuescit ad disciplinam L; part. insuetus
zvykly 2 prech. navykati nekoho necemu:
insuevit pater hoc me H.

1. in-suetus, a, um [in a suetu~]

a ak(. nezvykly aIei rei i alcis rei necemu:
pugnae Cs, contumeliae C; navigandi
Cs; moribus Romanis L; ad pugnam
L, ad onera portanda C; i. vera audire
L b pas. neobvykly, neobycejny: pa
bula V, iter V, solitudo L; limen V cizi;
solO neobvykle svetlo; qui insueto se
dente equite saeviebant L kteH se pia
sili, jeito na nieh sedeli j~zdci, kterym
nebyli zvykH.

2. insuetus, a, um part. perf. pas. od
insuesco v. t. ~

insula, ae, f. a ostrov; spec. ostrov
v ieee Tiberu v Rime; meton. tez oby
vatele ostrova, ostrovane N; ctvrt
mestskii v Syrakusaeh na ostrove leiici
L b skupina (blok) budov nelw jedinii
hudova oddelena, 0 samote stojici CT.

insulanus, a, um [insula] ostrovni;
subst. ostrovan.

. insuIse, adv. [insulsus] nechutne, ne
slane - nemastne, bez vtipu: dicere,
interpretari C.

insulsitas, atis, f. [insllisus] nevtip
nost,lludnost:Graecorum C; nevkusnost.

insulsus, a, um [in a salsus] a ne
slany, nechutny b prenes. neehutny,
nevkusny, bez viipu, tupy, nudny: E·
picharmus C.

insulto, are, avi, atum [in a saIto)
a skakati alei rei na necem, v nec~m, po
skakovati: haedi floribus insultant V do
kvetin, po kvetech; eques solo V;fllleti
bus insultavere carinae 0 ,zatancily';
Priami busto H na hrobe; aquis i. T
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do vody skakati; i. n,emus (ak.) V tan
cem les probihati _b prenes. napadati
posmechem, posmivati se (puv. ska
kati, slapati po nekom): tibi i. in cala
mitate C; casibus alcis 0; ilium dominis
insultasse L ze slapal po ... ; dolores
insultant ignavis Am deptaji zbabeIe;
ak. patientiam T, multos C; tez absoI.: ut
insultant Rutuli V jak v pyse (s po
smechem) doraieji; nimis insultans
(ors Ct.
. insultus, ils, m. -[insultus] napadnu
d, utok; maika, potupa; posmech.

in-sum, esse, fUi a puv. byti alci rei
v necem, na necem: digitis anulus inest
0; fronti cornua 0; in urbe homines C
b prenes. byti obsaien, byti vlastnosti,
·vezeti: in ipsis inest causa C, in uno
omnia maleficia C; in imperatore uat
tuor res inesse oportet C vojevudcema
miti; in facie inest alqd S tvar prozra
zuje neco; dat. magna cura duci inest L
vudce ma; auctoritas sermoni S, rebus
fides 0 dostava se; imago animo 0 tkvl.

in':siimo, ere, silmpsi, silmptum vy
naloziti: sumptum in alqm, operam C;
venovati: paucos dies reficiendae classi
T oprave lodi; interficiendi domini ani
mum i. T umysl pojmouti.

in-suo, ere, ui, iltum zasiti do neceho:
parricidam in culeum C; insuitur femori
o (0 Bakchovi); insutum vestibus aurum
o zlato vsite do satu; insutus pelle O.

in-super, 1 adv. a navrch, nahoru;
humum inicere L; Aetnam i. imponere
V; svrchu: iugum i. imminens L; specus
i. onerare T b nadto, krome toho: i.
poenas expetere L; haec i. addidit V
2 piedI. nad a s ak. i. arbores:: Cato
b s abI. quibus i. :: Vitruvius; i. his var..
V krome toho.

in-superabilis, e nepremoiitelny:
genus bello VO; neprekrocitelny: Alpes
L; nezdolny: fatum O.

in-surgo, ere, surrexi, surrecturus
a vzpHmiti se, vztyciti se, po v stat i:
insurgere haud licitum T povstati neni
dovoleno; (saxum) .torquebat in hostem
altior insurgens V vztycuje se do vyse;
(anguis) arduus insurgens V do vysc se
vztycuje; equus i. Cr vzpina se; remis
i. V do vesel se opHti b zdvihati se,

strmeti: collis L; silex V, silva T; tene
brae V vyvstavaji, aquilo H zdvi"ha se;
regnis (dat.) 0 proti nsi'povstati; vzrus
tati: testificantur Romanas opes i. T.

in-susurro, are, avi, atum poseptati:
in aures C; obr. Favoniusinsusurrat C
septa nam, upomina nas.

in-tabesco, ere, tabui, - roztavati,
taviti se, tati: i. igne cerae so[ent 0;
ponenahlu chradnouti, mizeti: diuturno .
morbo C: pupulae intabescunt H oci
hasnou; Invidia intabescit 0 chradne.

in-tactus, a, um a nedotknuty, ne
dotceny, netknuty; neposkozeny, ne
poruseny: corpus ferro L; cervix V jii
se nedotklo jho; integer et i. L nezra~

neny; intactum Pallanta V; pontem in
tactum sinere Cr; intactae boves H (sc.
nullo mortali opere); pod. grege de intacto
V; vestis 0 cisty; muri intacti L na nez
neucinen utok; intacta regio Cr valkou
.netknuta; i. Britannus H nepremozeny;
spec. cisty, panensky: Pallas H, virgo
Ct b prenes. bellum intactum trahi S
valka se netecne protahovala; s abI.
1> r 0 s t neceho: superstitiQne Cr, cupidi
tate, infamia L; animus religione i. L
neznajici rozpaku svedomi;. carmen
Graecis intactum H 0 nii se R. nepo
kusili; nihil intactumneque quietum pati
S nie nenechaval bez pokusu ani s po
kojem.

intaminatus, a, um [srov. contamina
tus] neposkvrneny, nezkaleny: hono
res H.

1. in-tectus, 'a, um nepokryty, ne
odeny: corpus homo T; pedes intecti T
pouze v sandaleeh; prenes. dus. pH
my, otevreny, sdHny: Tiberium sibi
intectum efficere T.

2. intectus, a, um part. perf. pas. od
intego v. t.

integellus, a, um [integer] dosti ne
poruseny, bezuhonny, cist'ouckY.

integer, gra, grum [in a tango] I puv.
netknuty, neporuseny, v dobrem
stavu 1 telesne: cerstvy, nezesla
beny, neunaveny, svei'i: integri
defatigatis succedunt Cs cerstvi nastu
puji na misto unavenyeh; exercitus N;
corpora i. L svezi, zdrava; integris
.viribu's Cs se svezimi. silami; odt. obr.
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cum oppidanos eosdem integro semper
certamini paucitas fessos obiceret L pro
nepatrny pocet davali se stale tlz una
veni v zapas s cerstvymi; - zvI. ra
nami netknuty, neporaneny: Ho
ratius L, saucii et integri Cs; partim
interficiuntur, partim integri procum
bunt Cs jednak neporaneni padaji; per
integram pellem V pres kliZi neporu
senou (neprorazenou ranami); integer
aevi sanguis V mladistva (svezi) krev;
integra facie L se, zaehovalymi rysy
v ohliceji; integra valetudo C kvetouci
zdravi; pars corporis integra C = zdra
va; 0 mase i. aper H cerstvy 2 kvantita
tivne uplny, poctem pIny, co do velikosti,
sHy nezmenseny, neztenceny: inte
gra praeda C eela korist; i. annus, aestas,
dies C H uplny, eely; consulta se integra
habere S ujednani ze ehova nezmenena
t. j. v pIne platnosti; fames C dokonaly
hlad; integra etiam tum domo sua T
kdy jeho rodina hyla jeste neztencena
(= nehyla hez potomstva); Ofellum
integris opibus novi non latius usum,
quam nunc accisis H jmeni jeste ee
leho neuzival hojneji nez nyni zten
ceneho; - zvI. 0 pravu: ius sanctum
atque integrum C svate a nedotknu
telne; in integrum restituere C v (dfi
vejSf) neporuseny stav pnivni vratiti,
uvesti 3 kvalit. neporuseny, nesmi
seny, cisty:fontes integri H; i. sapor
(vini) H; sanguis V II prenes. a ne
neposkvrneny, cisty, hezuhonny:
homo castus atque i. C; initia aetatis C,
vita C; Diana H panenska; i. vitae
(gen. vysvetI.). H Clovek zivota hez
uhonneho; i. in omnibus vitae paTti
bus C; integrae virgines Ct b spec.
neporuseny, nepndplaeeny, ,nepodpla
titelny, nestranny, poetivy: integer
quietusque iudex C; iudicium T ne
stranny; integris animis diiudicare T
nestranne; i. laudo H nepredpojate;
nemo incorruptus, nemo i. C; testis C;
esse integrum C bjti nestranny C vasnl
atp. netknuty, prost neceho: adhuc i.
H (sc. ab amore) lasky dosud neznajici;
integra mente C = s mysli zlocinneho
umyslu prostou; i. a coniuratione T
nemajici ucasti v • •• d netknuty =

nerozhodnuty, neprojednany:
causa C; sibi de alqa re integrum
reservare C poneehati si volnost jed
nani v necem; non est itegrum s inf, C
neni jiz v moznosti neCl, neni volno,
mozno; causa integra T pre nerozsou·
zena; certamen L nerozhodnuty spor;
pod. integra omnia relinquere Pn;
- spec. loca integra Cs = mista neza·
ujata nepfitelem; res in integro est mihi
C mam volnost jednani e novy,
cerstvy: labor C, bellum S; de integT<J
C znova, opetovne; ab integro V opet,
znova.

in-tego, ere, texi, tectum pokryti, pri
kryti; prenes. kryti, ehraniti: Romanos L.

<integraIis, e [integer] nalezici keel·
ku, podstatny; eelkovY.>

<integriiliter, adv. [integralis] zeela.>
mtegriitio, onis, f. [integro] ohno

ven!.
integre, adv. [integer] a uplne: mu

tare avaritiam alcis T b nestranne:
iudicare C; hezuhonne: agere T; poeti
ve, sprllvedlive, nezistne: Galliam re
gere T, in alqa re versari T; spravne,
ciste: dicere C.

integritas, atis, f. [integer] neporu
senost a puv. corporis C, valetudinis C
b prenes. hezuhonnost, pocestnost, po
etivost; - 0 feci: cistota.

inte~ro, are, avi, atum [integer] v hy
valy stav uvesti: artus elapsos T; oh
noviti: pugnam, caedem, seditionem L;
i. lacrimas L nove a nove slzy vzhuzo
vati; carmen V (zalostnou) pisnicku
stale zpivati.

integumentum, i, n. [intego] po
kryvka, kryt: consaepti L; poklicka:
lanx cum integumentis L; prenes. zaste
ra, maska: flagitiorum, frontis C.

intellectuiilis, e [intellectus] roz
umovj.

intellectus, iis, m. [intellego] poroz
umeni: boni T pro dohro; i. insidiarum
T tuseni ukladu; pas. hiems intellectum
ac vocabulum habet T jest predstava
zimy a rna tez nazev.

intellegens (pozd. intelligens), entis
[intellego] necemu rozumejici, rozumny,
znaly neceho, znalec: in hisce rebus C,
cuiusvis generis voluptatis C; imminen-
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tium T budoucnost tusfd: exzstzmator
doctus et i. C posuzovatel ueeny a
dumyslny; subst. intellegentium iudi
cium C usudek znalcu.

intellegenter, IIdv. [intellegens] s po
rozumenfm: audire C; lectitare Pn
srozumitelne.

intellegentia, ae, f [intellegens]
a chapavost, rozumnost, rozum, soud
nost: quod in nostram i. cadit C nae
staef nase chapanf: animalis i. C b zna
lost neceho: ruris C, in rebus rusticis C,
pecuniae quaerendae C: - zvI. zna
lectvi: in eo homine i. est, non avaritia C
c pfedstava, pojem: rerum intellegen
tiae C: in gustatu et odoratu est quaedam
i. C v chuti a eichu jest jakilsi soud
nost: difficilis erat animi i. C hylo
tezko si pfedstaviti ducha.

intellegibilis, e [intellego] vnima
telny: srozumitelny.

intel-Iego (poklas. intelligo), ere, lexi,
lectum [inter a legal a (vI. rozhfrati),
rozumem neco vnfmati, po z n a vat i
(proti smyslovemu vnfmanf): i. et iudicare
C: fraudem Cr: volun(atem C: intellexit
insidias sibi fieri N poznal (z posunku),
ze se proti nemu neco kuje b dovti
piti se, pochopiti, domysliti se, usou
diti: facile intellegi potest N lze se
snadno domysliti: facile intellectu est
H: sententiam, rem, rationem C: Cato
nem sua aetas non intellexit T Katona
nepochopili jeho vrstevnfci: non aeriter
intellegens C nepiHis hystie chapajid
c rozumeti aIqd necemu: quem legatum
ita intellexit Pn tak mu porozumel;
quod nemo intellegit C cemu nikdo ne
rozumi d vedeti, vedomost miti,
znil t i: intellego, quid loquar C vim, co
mIuvim: qui prudenter intellegit C dohry
znale<: e mysliti si,predstavovati
si: sanguinem quid intellegis? C co si
pfedstavujes slovem ,krev'? Part. intel
legens j. ndj.v. t.

intelligens atd. vi?' intellegens.
Intemelii n. Intimelii, orum, m.

Intemeliove, ligursky kmen na vych.
svahu Pilmofskych Alp. Hlavni mesto
jejich Album hltemelium, ve vyslov
nosti Alb-intemelium, pozdeji take
pouze Intemelium, ii, n.

in-temeratus, a, um neposkvrneny,
cisty.

in-temperans, antis nemirny, miry
nesetricl, hezuzdny: homo, vir C, ani
mus L: hezohledny: fui in te i. C.

intemperanter, adv. [intemperans]
nemirne, hez miry, hezuzdne, vasnive,
miruzive.

intemperantia, ae, f. [intemperans]
nedostatek prave miry, nezdrielivost,
hezuzdnost alcis rei v necem: zvI. a nedo
statek miry v jednanf, neumerenost,
zpupnost b nedostatek kazne, neka
zanost.

intemperate, adv. [intemperatus] ne
vilzane, vystiedne: vivere C.

in-temperatus, a, um nemirny: bene
volentia C.

intemperiae, arum, f. [srov. intem
peries] 1 nepohoda, houflive pocasi,
houfe 2 metaf. quae hominem i. tenent
Pt hlilznivy neklid.

intemperies, ei, f. [in a tempero]
a puv. nepohoda, nestaIe poeasi: i.
caeli L drsnost: i. anni L: solis L
nemirne horko; aquarum L priliSne
deste b pi'enes. neumirnenost, zpupnost,
pycha: amici C: nekazen: cohortium T.

intempestive, adv. [intempestivus]
neveas, nevhod.

in-tempestivus, a, um neveasny,
nevhod: intempestiva turbantes festa
Minerva 0 neveasnou prado

intempestus, a, um [in a tempus] ne
vcasny: nox intempesta (nevhodna
k Cinnosti =) eira, uplna,hIuhoka noc
(zvI. doha pred pulnod): pi'enes. intem
pestae Graviscae V nezdrave.

intemptatus viz intentatus.
in-tendO, ere, tendi, tentum (n. ten

sum) 1 puv. a napnouti, rozepnouti,
roztahnouti: vela V: stuppea vincula
collo intendunt V provazova pouta ko
lem krku napinaji: arcum i. CVO, tor
menta Cr: - spec. a se i. rozkladati
se: nubes caelo'se intendunt Cr, tenebrae
se i. L, nox se i. L rozklildil se kolem
p i. alqd alqa re potahnouti neco
necfm: intendit locum sertis V natahuje
vence kolem (hranice): (iubet) intendi
brachia velis V plachty natahnouti ila
rahna: tabernacula intenta carbaseis
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velis C stany potazene plachtami kmen
tovymi; brachia tergo i . .V na ruce na
vleci remeni; i. alqd alci rei VO neco
kolem neceho natahnouti b za nejakym
dIem natahnouti, vztah.nouti: pal
mas, brachia 0, manus L T, dextram
ad statuam C; s dat. intenta brachia
remis V paze jsou vztazeny k ves
hIm; manus verberibus T po ranach;
,- spec. 0 zbrani: namHiti, nastaviti:
tela C, hastas L, sagittas Cr; telo intento
stare L stati s naprazenym meeem; odt.
obr. tela intenta iugulis civitatis C zbraii
naprazena na hrdlo obce 2 pi'enes.
a napinati = stupiiovati, zesilo
vat i, zvetsovati: vocem V; cupiditates
T; luxum principis T; o/ficia S svou
horlivost; numeros i. nervis V stru
nami stupiiovati rytmy (podle jineho
rykl. vyluzovati hudbu napjatymi stm
nami) b se i. C namaha ti se; i. se in
alqd proti necemu usilovati C z a mH i t i :
eo, quo intendit, ..• perveniat C kam
zamiril; s ak. iter i. L cestou zamiriti;
fugam i. ad alqd L Cr na utek se dati
smerem k; quocumque intenderat S
oekoli usilovaI; novum alveum i. Cr
nove reeiste si raziti d namHiti proti
nekomu neco, ohrozovati nekoho necfm:
periculum in omnes intenditur C jest
namireno proti vsem; bellum in ,alqm
L, facinus 0, dolum Cr e animum i. ad
n. in alqd C upriti mysl k necemu =
uminiti si, predsevziti; animum rebus
honestis H, mentem C, cogitationes ad
alqd L; quod intenderat perficere non
potuit S Ceo si uminil = svuj zamer;
z amys let i: fuga salutem petere Cs
f usilovne tvrditi neco: Lupus i.coepit
-s ak. c. info C.'Part. intentus a intensus v. t.

in~ense? a~v. ~inten~us] napjate; po
:zorne; <sIIne, durazne).

intensio, onis, f. [intendo] naped;
<sila, duraz).

intensus, a, um [intendo] napjaty;
pozorny; <silny, durazny).

intentiitio, onis, f. [intento] roztaho
vani, naprahovani; hrozenf.

intentiitor, oris, m. [in a tento] nepo
kusiteI: Deus i. malorum est Vt nepo
kousi ke zIemu.

1. intentatus viz intento.

2. in-tentiitus, a, um puv. nedotknu
ty; pi'enes. 0 co se kdo nepokusiI: iter T
(n~proti solitum) neobvykia (kudy ne
bylo obyeejem choditi); nil i. liquere
H = neni nic, oe by se nebyli pokusili;
fortuna 0, sors V nezkousena, bez po
kusu; intentatus et novus (equus) var. C
nevyzkouseny; quibus intentata nites H
jimz jsouc neznama.

'intente, adv. [intentus] ppzorne; na
pjate, s napedm, pmdce: pugnare L,
petere C; peelive: custodias servare L;
horlive: delectus habere L, bellum appa
rare L, se excusare T.

, intentio, onis, f. [intendo] ana
ped: i. corporis, animi C; cogitatio
num i. C napjate premysleni b peee,
namaha, usilf Pn C pozornost:
animus intentione... considerabit C
pozorne; i. vultus T napc'\ti v tvafi,
napjaty vyraz; i. lusus (gen:: obj.) L
pozornost venovana hre; auditorum
Pn d.zamer,vule: adversariorum C.

intentivus, a, um [intendo] napina
jief; stupiiujicf.

intento; are, am, atum [intendo]
naprahovati, (stale) mHiti: manus
in alqm L, sicam, gladium aid L C na
prahnouti proti nekomu, tela in alqm T;
pi'enes. hroziti nekomu necfm: ictus T;
arma i. Latinis L valkou hroziti La
tinum; viris intentant omnia mortem V
vse hrozl smrti; terror omnibus inten
tabatur T = hrozila vsem strasna bu
doucnost.

1. intentus, a, um [intendo] ana-
,pj aty: arcus Cr 0, chordae C; bra
chia V natazene; tabernacula C pota
zene; obr.: i. labor 0 usilovna prace;
intenti milites T horlivi b (horlive)
zamestnany (re necfm): aliquo ne
gotio i. S; cum intentum se esse simu
laret L stavel se horlive zamestnanym
c usilujief (alci rei 0 neco), zabrany
do' neceho, hotovy k necemu: i. operi
L zabran do prllce; agendo censui i.
T zamestnan konanim censu; ad proe
lium i. T d pozorny, bdely: inten
tissima cura L; pfisny: intentior dis-
ciplina T. .

2. intentus, us, m. [intendo[ napia
hovani, vztahovani: palmarum C.
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in-tepesco, ere, tepui, - zahiati se.
inter [in, srov. exter a s~perI.inti

mus] puv. adverh., klas. samo jako predI.
s ak. mezi a mfstne: a puv. i. Padum
et Alpes L; Faesulas inter et Arre
tium L; inter manus auferri C pod
rukama; i. manus habere C v rukou:
i. ora maestorum parentum V pied
ocima; manus i. parentum V v namci;
tez 0 mnozstvl: i. homines esse C mezi
lidmi = na zemi dHti; i. tela versari C,
i. feras aetatem degere C; i. sepulcra
Curiatiorum L v bHzkosti nahrobku K.;
se i. tela et gladios patris elapsum.L
z dosahu zbrani a mecu uniknuv;
k oznac. hydliste nrc. trfdy lidl: i. falcarios C
v ulici Srpaiske; i. lignarios L v ulici
Dfevarskc; pod. quaestio i. sicarios C
pro ukladnou vrazdu; - zvI. i. omnia
Cr, i. cetera L piedevsim, obzvlaste; i.
alia L mimo jine; i. manus sunt omnia
vestras V jest yam vse nasnade
fJ prenes. pacem i. duas civitates conci
liare N mir zjednati mezi dvema
obcemi; i. bellum et pacem dubitare T
bjti na vahach mezi valkou a mirem;
inter infensos vel obnoxios T mezi roz
hofcenymi nebo podHzavymi; i. fugae
pugnaeque consilium L = jsouce na
vahach, majI-li se dati na utek ci do
bitvy; - zvl. 0 rozdflu: quid interest i.
periurum et mendacem? C jaky je roz
dll mezi kfivopflseznikem a lharem?
b 0 vespol. poweru: i. se, nos, vos vespo
lek,navz aj em;Ieckdy IzepreI.adjektivem:
auxerunt i. se opinionem L vzajemne
mineni 0 sobe, vzajemnou vaznost;
affinitas i. vos L vespolne piibuzenstvi;
i. nos zvl. 0 duver. sdeIenl ,mezi nami'
C 0 zvI. Msti ceiku i. primores L mezi
piedaky; i. aequales N; i. praecipua
saeculi ornamenta numerandus Pn jest
jej citati k piednim okrasam naseho
veku d casove: a mezi (0 dvou dohach):
i. horam tertiam et quartam L; i. binos
ludos C fJ za, prubehem: i. tot
annos LC, i. noctem L; i. omne tempus
L po vsechen cas; i. initia Pn na za
catku; inter caedes cedentiaque agmina
V za pobljeni a ustupu jeho voju;
i. fulmina C za hlyskanf; i. vina H
za pitky; inter haec L zatim; i. arma

C za valky. Sioveso siozene sinter ma
casto vfznam rusiveho zasazenf do veci neho
dcje, na pr.: intercedo, interdico, interimo
a j.

inter-aestuans, antis nadouvajic1
se: stomachus Pn.

interamenta, orum, n. [inter] sta
vehnf dflvi pro vnitiek lodf L.

Interamna, ae, f. (tez Interamnia
a Interamnium) [inter a amnis, srov.
MeziHci] zejm. 1 mesto v Umbrii, nyn.
Terni, domnele rodiste Tacitovo 2 me
sto v Latiu u ieky Liris; adj. Interam
nanus, a, um z Interamny; Interam
nas, atis (ager L) interame~sky; ohyv.
Interamnates Interamnane.

inter-aresco, ere, - (docasne) vy
schnouti.

inter-bibo, ere vypiti neco nekomu.
inter-blandior, ili mezi necim (alci

rei) lichotiti.
intercalaris, e neho intercalarius, a,

um [intercalo] vkladny, piestupny:
mensis L; Kalendae SL 1. den piestup
neho mesice.

inter-calo, are, avi, atum (veiej
nym vyvohivanim) vkladati, vsou
vati: ahs~I. hoc anna intercalatum est L
tohoto roku hyl vsunut piestupny me
sic; prenes. poenam i. L. odloziti.

intercapedo, inis, f. [intercapio] pie
ruseni: intercapedinem scribendi facere
u C psani piemsiti; i. molestiae C
pfestavka.

Intercatia, ae, f. pevno&t v Hispanii
u Saragossy.

inter-cedo, ere, cessi, cessum a puv.
vs.toupiti mezineco, kraceti mezine
elm; byti mezi neclw, lezeti, rozkladati.se:
demonstrarunt inter singulas legiones
impedimentorum magnum numerum i.
Cs; etsi nemo intercedebat C; palus,
quae perpetua intercedebat Cs; easove
mezi neclm uplynouti: nox nulla
intercessit C; intercessere pauci dies L
b prenes. a 0 udii.lostech padnouti, pH
padnou ti: in bello magni casus inter
cedunt Cs ve valce se stavaji vyznamne
pflpady fJ 0 pomerech: hyti, trvati:
intercedit mihi affinitas cum alqo C
jsem s nekym v pHhuzenstvf; 'inimici
tiae C L, bella Cs, aemulatio N y 0 oso-
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bach zakrociti: pro' alqo C v zaJmu
nekoho; v penez. zald. zaruciti se:
sestertium sexagies pro alqo C; nepi'iznive
zakrociti = odporovati, postaviti se
proti necemu, zejm. 0 trihunech lidu inter
cedovati; tez a1sol.: si intercessum sit C
stalo-li se zakroceni; proti nekomu: alci
i. C; vazhy: ne, quominus; vuhec: staveti
se proti necemu: imaginibus T.

interceptio, onis, f. [intercipio] za
chyceni, vzeti.

interceptor, oris, m. [intercipio] za
chycovac sm. zproneveritel, odcizitel
(jenz nllkomu neco ,pi'ed nosem' vezme).

intercessio, onis, f [intercedo]. a za
kroceni proti necemu; spec. tribunske za·
kroceni, intercese: empta intercessione
C koupenim tribunskeho zakroceni;
pi'enes. pnivo zakroceni: i. libera Cs
b zprostredkovani, zaruceni: pecunia
rum C; intercessionem alcis parare C.

intercessor, oris" m. [intercedo]
a zprostredkovatel, rukojmi, rucitel:
isto intercessore C za jeho ruceni (kdo
se zaruCi za eizi dluh); intercessorem quae
rere C bodpurce (jenz proti necemu za
krocuje): legis L, legi C, rei malae C.

1. inttrddo, ere, cidi, - [inter a
cado] a padnouti mezi neco: telum inter
cidit inter corpora L b (padnouti do
prazdna =) prijiti na zmar: vix ullum
telum in mari vanum intercidit L; odt.
yuh. zajiti, zahynouti: inimici C; - zvI.
vypadnouti z pameti: consulatus memo
ria intercidit var. L; nomen OT; quodsi
interciderit tibi nunc aliquid, repetes
moxH.

2. intercido, ere, cidi, cisum [inter
a caedo] protiti, preriznouti: intercisae
venae T; commentarios Pn listy ze za
pisku vyrezati; pontem L prolomiti,
montem C prokopati; venas fontis Hirt
skopati, odkopati; iugum intercisum
a castris Hirt odfiznuty, oddelenY.

intercino, ere, - [inter a cano] zpi
vati mezi necim: neu quid medios inter
cinat actus H a at nezpiva neco mezi
jednanimi. .

intercipio, ere, cepi, ceptum [inter
a capio] a zachytiti (jeste pred d
Iem): tela et pila Cs, epistulam Cr, bra
chium Cr ruku naprazenou k rane;

commeatus Hirt vozy se spizi; hostes
in fuga Birt prekvapiti a zastavltl;
Rhoetus hastam intercipit V zachytf
ostep (jinemu urceny) b pi'enes. a z a
meziti, prerusiti: iter LCr, usum
aurium Cr braniti slyseni; praeceps
in salum murus pedestre iter interce
perat Cr zed' do more spadajid nepti
poustela pesi cestu (= nedovolovaia
pristup po suchu); loca opportuna L
odfiznouti, hostium ingressum T za
meziti p vziti, odniti: colla inter
cepta 0; venenum C odstraniti; pecu
niam e publico T; neci interceptus 0
smrti vyrvany; solem,gloriam Cr; spem
anni 0 zniciti; pod. Cererem 0; i. alqm
veneno T Pn us,mrtiti jedem, otraviti.

intercise, adv. [intercisus od 2. inter
cidoJnesouvisle, nesporadane: dicere C.

interemdo, ere, usi, usum [inter a
claudo] a s pi'edm. vecnym: uzavHti,
zameziti, prekaziti alqd alei neco nekomu:
aditum <;, itinera Cs, Jugam Cs C, vo
cem L, spi,itum Cr L dychani znemoz
niti; spem alcis rei L vziti b s pi'edm.
osoh. odlouCiti, odfiznouti, oddeliti
nekoho od neceho, neco nekomu zameziti
(alqm alqa re n. ab alqa re): intercludi
ab oppido L odtden bjti od mesta;
saepe eos interclusit hiems V zddela
boure; interclusus L C odiouceny; 
spec. uzaviiti, obkliciti nekoho necim:
angustiis Cs, praesidiis C; metaf. dolore
intercludor C boiest mi brani.

intercHisio, oms, f [intercludo]
1 uzavreni: animae i. C dojiti dechu
2 0 slohu vlozka.

interc&lumnium, ii, n. [inter a co
lumna] mezisioupi, prostor mezi sloupy.

inter-cu!'!'8, ere, curri, cursum vbeh
nouti mezi neco: misimus, qui intercur
rerent C (mezi rady bojujidch); indicto
dilectu ipse interim Veios intercurrit L
bezi do V. (aby tam byl pred uplynu
tim Ihuty); zprostredkovati; vmisiti
se: dolor intercurrit exercitationibus C.

inter-corso, are vbihati (utocne): in
tercursantibus barbaris L.

intercursus, us, m. [intercurro] vkro
ceni, vhehnuti: i. suorum L; zakroceni,
vmiseni se: i. consulum L, tribunorum
T; metaf. i. luminis diri Sn.
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1. interiectus

intercus, cutis [inter a cutis] pod
kozni: i. aqua C vodnatelnost.

inter-dico, ere, dixi, dictum zapove
deti, zakazati alci alqd L NO, alci alqa
re C; zejm. v priivn. alci aqua et igni i.
zapovedetinekomu pozadovani a uzivani
vody a ohne = dati do klatby nekoho;
sacrificiis i. alci Cs vylouciti z obet1;
o ziikazu praetorskem: praetor interdicit
de alqa re C zakazuje uzivani neceho.
Part. interdictus j. adj. v. t.

interdictio, onis, f. [interdico] zakaz;
finium L zakaz vstoupiti na iizemi;
aquae et ignis i. C dani do klatby,
klatba.

interdictum, i, 'n. [interdictus] za
kaz, zapove<f: sceleris, Caesaris, deorum
C; zvl. zapove<f praetorska, rozhodnuti,
nalez: per interdictum alqd rfJpetere,
constituere C; in hoc interdicto C v teto
rozhodci formuli.

interdictus, a, um [interdico] zaka
zany, zapovezeny: voluptas H, spes O.

interdhi, arch. tez interdiiis, adv. [dies]
za dne, ve dne, pres den.

interductus, us, m. [inter a duco] roz
delovacf znamenko, interpunkce: libra
rii C.

inter-dum, adv. cas od casu, casem,
nekdy.

inter-ei, adv. a zatim, mezitim: i.
loci Pt Tr = zatim; cum i. kdyz
zatim = kdezto (ve myslu advers.) b ob
cas: i. lustrabo Maenala V.

interemptio, onis, f. "[interimo] za
hubeni, zniceni, zabiti.

inter-eo, ire, ii, iturus zajiti, zanik
nouti; zahynouti, zemriti: interit in
magnitudine maris stilla mellis C za
nika v ohromnosti more; pergunt i. lu
nae H 0 ubjviini mesice; domus 0; sacra
Clodiae gentis C;' ignis C uhasina;
statuae C herou zkazu; pecunia inter
ibat N prichazely na zmar; inteream,
si valeo H ,at' zhynu' (srov. ,at' se pro
padnu'), mohu-li.

inter-equito, are projizdeti alqd mezi
necim ordines L. ,

interfitio, onis, f. [interfor] vsko
ceni do reci, namitka.

interfectio, onis, f. [interficio] vraz
deni, usmrcoviini; vrazda, usmrceni.

interfector, oris, m. [interficio] vrah.
interfectrix, icis, f. [k interfector]

vrazednice.
intel'ficiO, ere, feci, fectum [inter

a facio] puv. asi zbaviti re neceho; i. vita
Pt; odt. i sarno i. skoliti, utratiti, usmr
titi, zavrazditi; 0 vecech: zniciti: messes
V, exercitum N.

inter-fluo, ere, Jluxi, - teci mezi
necim: quam (urbem) Sangarius inter
Jluit Cr jimz S. protekii; unda saxa
interJluens Cr voda halvany protekajicf.

inter-for, fari, fatus sum do reci
vskociti alqm nekomu; nekoho v reci
pren'l.Siti.

interfringo, ere, fregi, fractum [inter
a frango] poliimati.

inter-fulgens, entis [fulgeo] probles
kujicf: aurum L.

inter-fiisus, a, um [fundo] 1 mezi
necim rozlity, tekoucf: novies Styx i.
V; interfusa nitentes aequora Cycladas
H more rozlite, rozkliidajicf se mezi K.
211.ecim polity, postrikany: maculis
interfusa genas V majic tviire podlite
skvrnami.

intergerivus, a, um [inter agero] (mezi
neco) vlozeny; subst. intergerivi, orum,
m. (sc. parietes) mezisteny, operne zdi.

inter-iaceo, ere, - lezeti alci rei n.
alqd mezi. neclrn: campus interiacens Ti
beri ac moenibus L.

inter-iacio viz intericio.
inter-ibi, adv. 1 zatfm Pt 2 (priive)

tam Inser.
intericio, ere, ieci, iectum [inter a

iacio] vhazovati (vkliidati, staveti)
neco mezi neco, do neceho: sagittarios inter
equites Cs postaviti;preces Tvmesovati;
librum i. C mezitim napsati; quasi
longo intervallo interiecto videre C
jakoby ve velke vzdiilenosti; inter
iecto brevi spatio Cs po uplynuti kriitke
doby, po kriitke dobe. Part. inter
iectus vlozeny, polozeny mezi neco, Ie
zicf mezi necirn: interiectae collibus con
valles L iidoH mezi pahorky se rozklii
dajicf; murus oculis i. C mezi ocima
stojicf (0 nose); i. exercitus T tam le
zicf; interiecti inter philosophos et eo s
C stojici uprostred mezi ...

1. interiectus, a, um viz intericio.
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2. interiectus, US, m. [intericio] vlo
zenf, vsunutf mezi neco: IDlstne interiectu
terrae C postavenfm se zeme (mezi slunce
a mesIc); casove mezidobi, lhuta, doba:
noctis interiectu T po uplynutf noei;
paucorum dierum T lhuta nekolika dnf;
o viastnostech stredn1stupen, preehod:
i. medius C.

interiicio viz intericio.
interim, adv. [srov. in-de] zatfm, me

zitfm; nekdy s vedl. vYzn. OJrtezovaclm =
prozatfm T C~

interimo, ere, emi, emptum [inter a
emoJ odstraniti, zniciti, zahubiti; usmr
titi, zahladiti, utratiti: Sp. Maelium .•.
occupat/Lm interemit C; stirpem viri
lem L.

interior, ius [kompar. od *interus, viz
inter] vnitrnejsf, vnitinf a aedium
pars C, parietes C; tectum, domus V vni
trek domu; nationes C narodove dale
dovnitr bydlfef, vnitrozemsif; gyrus H
= kratsf; i. nota Falerni H druh vina
hloubeji ve sklepe lezfcl = lepSl;
bIizsf: ripa L, rota 0 (efli), sponda 0
o strane ke zdi obracene; ibat i. 0
po prave strane; naves interiores ictibus
tormentorum erant L byly blfze do
'suelu hrubych kusu (takze nemohly hyti
zasazimy); pod. i. periculo vulneris L
prilis blfzko, aby mohl byti poranen
b pienes. duverny: amicitia L, comes
0; tajny: consilium N, litterae C; haec
interiora Luculli C tuto (duvernejsf =)
mene znamou ucenost; i. potentia T
vetsi vliv duvernfku. - Suhst. interiora
alcis rei vnitrek, nitro; adv. interius
hloub uvnitr. Superl. intiuius v. t.

interitio, onis, f. [intereo] zaniknutf,
zahuba, zkaza: aratorum C.

interius viz interior.
interitus, us, m. [intereo] zanik, za

huba, zkaza; optimatium C pad.
inter-iungo, ere, iunxi, iunctum spo

jiti: dextrae interiunctae L pravice po
dany.

inter-labor, labi, lapsus sum mezi
neCIm se sunouti, plynouti: aquae V.

inter-Iego, ere, - mezi neCfm sbfrati:
frondes inter . .. legendae (sc. sunt) 'V
listy jest ueba probfrati.

inter-lino, ere, levi, litum 1 uvnitr

vymazati: caementa luto L, murum bi
tumine Cr 2 vymazavanfm poruso
vati: tabulas, codicem, testamentum C.

inter-liiceo, ere, luxi, - prosvftati:
terrena animalia (v jantaru) T; duos
soles nocte interluxisse L za noci za
svftila; interlucet corona V prosvita
hornf kraj zdi; interlut~et alqd inter . .•
et inter L jevi se rozdil mezi ...

inter-liicesco, ere, luxi, - prosvit
nouti, rozjasniti se: noctu interluxit L
za noci se objevil jas.

interliinium, ii, n. [inter a luna,
sc. tempus] doba mezi starym a no
vym mesfcem, mezilunf, nov.

inter-Iuo, ere, - omyvati, oplacho
vati; mezi necim teci: quos secans inter
luit Allia V; Capreas T; quantum
interluit fretum? L jak veliky jest ten
pruliv?

inter-menstruus, a, um mezimesfc
nf: tempus C doba noveho mesfce;
suhst. intermenstruum, ui, n. novo
lunf, novy mesfc.

1. in.,.terminatus, a, um [in a termino]
neomezeny, bezmezny: magnitudo C.

2. inter-minatus viz interminor.
inter-minor, ari, atus sum 1 vy

hrozovati 2 (s) hrozbami zakazovati,
vyhruzne zapovfdati; part. perf. sm. pas.
interminatus cibus H hrozbami. zapo
vedenY·

inter-misceo, ere, miscui, mixtum
primfsiti, vmisiti aici rei alqd mezi neco.

intermissio, onis, f. [intermitto] pre
r use n f : sine intermissione C bez
ustanf; fit i. saepe C casto jest pri
lezitost prerusiti; per intermissiones L
s castejsimi prestavkami.

intermissus, a, um [intermitto] pre
ruseny: planities Cs; per intermissa
moenia L mezerami v hradbach;
loca custodiis intermissa L mfsta, na
nichz nenf hlfdek; verba i. 0 trhana;
tecta villarum Pn prerusovana rada
strech letohradkovYch.

inter-mitto,ere, misi, missum 1pfech.
prerusovati neco, nechavati neceho, u"
stavati od neceho: iter Cs, bellum H,
delectum; C, magistratum C neehati
docasne neobsazen; rerum citram T;
o case: neehati uplynouti, promeskati:
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diem CsC, noctem Cs; nulla pars tem
poris ad laborem intermittitur Cs pra
cuje se hez nejmensi piestavky; dies
intermissus C promeskani jednoho dne;
med. vento intermisso C kdyz vitr ustal;
triduo intermisso CsC po tiidenni
piestavce, po tiech dnech 2 neprech.
piestavati, ustavati; qua jlumen
intermittit Cs kde ieka nechava me
zeru; non intermittunt hostes Cs hez
ustani postupuji; proelia n~n inter
mittunt Hirt trvaji dale. Part. inter·
missus j. adj. v. t.

inter-morior, mori, mortuus sum ze
mHti (v jiste doM, pied jistou dohou),
odumfhi, vyhynouti, zahynouti: offi
cium non intermoriturum C ze pia
telska sluzha neupadne v zapome
nuti; civitas L; ignis intermoritur Cr
uhasma. - Part. intermortuus a do
mdIoh padIy, omdlely: in contione i.
paulo post exspiravit L ve shromaz
deni padnuv do mdIoh, hrzo potom
vypustil ducha b odumfely, upadly
v zapomenuti: Catilinae reliquiae C;
res i. 0 zapomenuta, vyhynula.

intermundia, orum, n. [podle rec.
(LE't"Ci.XOcr(LLCi. z inter a mundus] prostor
mezi svety, mezisveti: Epicuri C.

inter-miiralis, e mezi zdmi: amnis L.
inter-natus, a, um mezi necim vy

.rostly: herbae saxis T; internata vir-
gulta L kfovity porost.

internecialis, e [inter a nex] zhouh
nyvar. L ..

internecio, onis,f [inter a nex] upIne
pohiti, vyhlazeni: i. Gallorum C; gen
tem ad internecionem adducere L; gentis
i. T; uplne zniceni, uplna zkaza: bella
ad internecionem gerere N valky vesti
az do uplneho zniceni.

internecivus, a, um [internecio] vy
hlazovaci: bellum CL na zivot a
na smrt.

inter-necto, ere, - spinati.
internicio viz internecio.
ointernicivus viz internecivus.
inter-niteo, ere, prokmitavati, pro-

svitati, Iesknouti se skrze neco: sidera
Cr- (skrze stromy); gemmae Cr tipytici se.

internodium, ii, n. [inter a nodus]
meziklouhi.

inter-nosco, ere, novi, - (inf. inter
noss' Pt) rozeznavati (aIqd ah aIqa re).

inter-nuntio, are, - skrze prostied
niky vyjednavati.

inter-nuntius, i, m., -a, ae, f pro
stfednik, zprostfedkovatel, zprostied
kovatelka.

internus, a, um [inter] vnitfni: arae
0; bellum, discordia T domaci; ad
interna praevertere T k domacim ve
cem (= k vnitini politice).

in-tero, ere, trivi, tritum vetfhi
aIqd alci rei neco do neceho; spec. 0 pl'Iprave
pokrmu, odt. ohr. pHsI. tute hoc intristi,
tibi omnest exedimdum Tr sm. ~ co sis
nadrohil, to si snez..

interpellatio, onis,f [interpello] pie
ruseni, vyruseni: sine i. in litteris ver
sari C; zvI. vskoceni do ieci.

interpellator, oris, m. [interpello]
vyrusovateI: ubi se oblectare sine inter
pellatoribus posset C kde hy se mohl
nerusene haviti.

inter-pello, are, uvi, atum [inter a
1. pello] a mluviti do ieci, vskociti
do ieci nekomu, pferusiti nekoho: nihil
te interpellabo C; interpellandi loc¥s hic
erat H prerusiti jej; crebro i. dicentem
C; jako namitku prednesti: quod inter
pellavit Hortensius C; dotazovati se,
zadati vysvetleni: si quis te interpellet
Cr b prenes. rusiti, pferusiti, vyru
siti, zddeti nekoho, zameziti, prekaziti
neco: alqm in iuresuo Cs; otium bello Cr;
saxa interpellant specus Cr zahrazuji;
absoI. quantum interpellet inani ventre
diem durare H kolik hy hranilo (=
nenechavalo) s prazdnym zaludkem
prozivat den.

interpolis, e [inter a polio] nove
uhlazeny, ohnoveny: quae se unguentis
unctitant, interpoles Pt ktere se omla
zuji.

interpolo, are, avi, atum [interpolis]
znova ziiditi, opraviti: togam C; po
rusiti, falsovati: aliquid (intabulis) C.

inter-pono, ere, posui, positum v k Ia
d a t i neco mezi neco a equitatui praesidia
Hirt; nullumverbum i. Cpiiciniti; - spec.
podvrhnouti: falsas tabulas C; ra
tiones non interpositae C ucty vloz
kami neporusene; versus C; zvI. 0 knize
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vlozku (= zminku) pficiniti: hoc loco
libet i. N; 0 mesicich prestupnych: menses
intercalarios L. vloziti b 0 case: ne
ehati uplynouti: diebus quadraginta
interpositis C po uplynutl 40 dni; nox
interposita C prodlenl (jedine) noci;
tridui mora interposita Cs po tHdennim
zdrzeni; nullam moram interponendam
C ze se nesmt prodIevati s . .. C 0 osob.
vsunouti, nastreiti: accusatorem,
testes i. C; alqm epulis i. Suet priM
rati; ref!. se i. vloziti se do neceho, z a
kroeiti, vmesovati se do neceho: ille
se interposuit N zakrocil; audaciae alcis
C zakrociti proti; tribunus plebis se i.,
quominus C; in rem C, scriptis Cae
saris Hirt, bello L d uvadeti (jako
duvod): causam i. N Cs, auctoritatem C,
religionem C; gladiatores C (jako zli
minku k ohZalobe) e zarueiti neco: in
terposita fide publica S zaruce mu ve
rejnou oehranu; in eam rem fidem
suam i. C zaruciti se svym slovem;
iusiurandum L f zaHditi, vydati:
decretum L, poenis interpositis C uziv
jako prostiedku trestu.

int~rpositio, onis, f. [interpono]
1 vlozeni slov do hotoveho spisu,
pHpis, vlozka 2 zprostredkovanl.

interpositus, us, m. [interpono] vsu
nut! se, postaveni se mezi neco: luna
interpositu terrae repente deficit C kdyz
se postavi zeme mezi 114'\j a slunee.

interpres, etis, m. if. puv. v ohchod.
dohazovae, zpro stre dkov a tel, potom
viib. prostiednik, vyjednavatel, posel,
tlu moe n ik: foederum C; vobis inter
pretibus C vasiill prostrednietvim;
pacis C; interprete ad alqd uti C; i.
divum V posel (Mercurius); luna i.
harum curarum V zprostredkova
telka teto tryznive lasky; alqm per
interpretem appellare L osloviti ne
koho skrze tlumoenika; sine inter
prete loqui C; prekladatel: verQum
e verbo exprimi, ut interpretes indiserti
solent C prekladati slovo za slovem,
jak einivaji neobratnl ve slohu pre
kladatele; prenes. vykladac: legum,
caeli (= astrolog), portentorum, iuris,
verborum C; Orpheus H vestee yule
bozske; Troiugena i. divum V vestee.

interpretitio, onis, f. [interpretor]
vyklad, vysvetleni (s gen. subj. i obj.):
i. foederis C preklad.

mterpl'dor, ar;;, atus sum [interpres]
1 vykIadati, vysvetlovati a cupido
ad arma stimulat neque, recte an per
peram, i. L neehei vsak vykladati, zda
spnivne ci spatne; pomerium .postmoe
rium interpretantur esse L p. vykladaji
jakozto ,zahradM'; sed eam sapientiam
interpretantur, quam adhuc mortalis
nemo est consecutus C podle jejieh vy
kladu je moudrost neeo, eeho dosud
zadny smrtelnik nedosahl; apud civi
tatem cuncta.interpretantemfunesti omi
nis loco acceptum est, quod... T
u obcanu, kteri si vse vykladali, za
zkazyplne znameni se povazovalo, ze;
ipsa vitia pro virtutibus i. T ehyby
vykladati za etnosti; ius, leges, inso
litum verbum, somnia, portenta C
b prekladati: epistulam totidem ver
bis interpretatus sum C doslova jsem
pfelozil; ex Graeco carmine L; part. perf.
ve vYzn. pas. vylozeny, prelozeny C S
2 rozumeti, dovesti po souditi,
ehapati, pojimati: plerique aspecto

. Agricola quaerebant famam, pauci in
terpretabantur Tvidouee Agrikolu tazali
se po jeho slave, ale maloktery ji roz
umel; recte i. sententiam C ehapati; ho
minem simulatorem i. C pokladati za
pokrytce; alqd in mitiorem partem i.
C v lepsi stninku vykladati; virtutem
ex consuetudine vitae i. C pojimati
podle iivotni zkusenosti; grato animo
alqd i. blahovolne posuzovati.

interpiinctio, onis, f. [interpungo]
oddelovani slov body: verborum C.

inter-pungo, ere, punx;;, punctum
vkHldati tecky mezi slova, oddelovati
slova; odt. interpunctus nalezite odde
leny: narratio C.

inter-queror, quer;;, narky vmeso
vati var. L.

inter-quiesco, ere, qULem, - uel
niti prestavkli (nap? V reci) C.

inter-regnum, ;;, n. mezivladi, v dobe
kral. doba od smrti krale do nastoupeni
noveho krale, za republiky doba bez
konsulu: res ad i. redit L, venit C, i. init L
nastava mezivladi; doehazi k mezivladl.
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inter-rex, regis, m. mezikral, zatimni
kral, za republiky patricijsti elenove
senatu, ktere senat pro dobu interregna
ureil, aby se (v petidennlch lhutach)
stridali ve vyfizovani vladnich vecl.

in-territus, a, um nezastraseny, ne
ohrozeny: spectat interrita pugnas V
nedesic se, beze strachu; i. leti 0 ne
bojici se smrti.

interrogiitio, onis, f [interrogo] otaz
ka, dotaz: tribuni (subj.) L; dotazovani

.ese, vyslech: testium (obj.) T, i. mea C;
- spec. usuzovanl otazkou, usudek,
dokazovani: fallaces et captiosae i. C.

interrogiitiuncula, ae, f [interroga
tio] otazecka; nepatrny usudek C.

inter-rogo, are, avi, atum tazati se,
dotazovati se na neco (aIqd, de aIqa re,
nepi'. ot.): sententiam interrogatus L byv
otazan na sve mineni; interrogiitum,
i, n. otazka: ad interrogata respondere C;
- zvl. v soudn. dotazovati se, vyslychati:
testes C; lege, legibus i. po zakone obza
lovati: lege Plautia i. S podle zakona
P.; s gen. criminis repetundarum· T, am~

bitus S; consules interrogati poenas de
der~nt S byvse ohZalovani byli odsou
zenl.

inter-rumpo, ere,' rupi, ruptum pre
trhnouti, prervati: pontes Cs strhnouti,
aciem L proraziti; prerusiti: iter,orati
onem CT, singultus 0, colloquia Cs;
venas i. T proriznouti; interrupti ignes
V = nesouvisIe, ojedineIe.

interruptio, onis, f [interrumpo]
prerusenl.

inter-saepio, ire, saepsi, saeptum
plotem oddeliti, prehraditi, zahraditi:
foramina C zacpati; urbem vallo L,
quaedam operibus L; legio densis arbus
tis intersaepta T obkHeewl; pi'enes.
zahraditi, zameziti, vziti nekomu neco:
conspectum i. alci L; iter C.

inter-scindo, ere, scidi, scissum strh
nouti: pontem, aggerem Cs; venas i.
T otevriti, protiti: oddelovati, odlueo

. vati: Chalcis freto interscinditur L.
inter-scribo, ere, scripsi; scriptum

. vepsati (mezi radky) Pn.
inter-sero, ere, - vkladati aId rei

mezi neco: oscula verbis (dat.) 0; causam
interserens N udavaje.•

Latinsko-l!esky slovnlk.

inter-sisto, ere, stiti, - staveti so mezi
neco; stati mezi necfm; zastavovati se.

inter-situs, a, um vlozony mezi neco,
mezi necim lezlcl.

inter-spiriitio onis, f oddechnutl
mezi necim, prestavka k oddechu.

inter-stinctus, a, um [1. stinguo] tu
a tam vyznaeeny body: facies medica
minibus T oblicej naplastmi polepenY.

interstitium, ii, n. [intersisto] pro
stor mezi necfm, mezera.

inter-strepo, ere, - mezi necim zvu
eeti: (videor) argutos interstrepere anser
olores var. V ze kejham jako husa mezi
labutemi.

inter-stringo, ere zadrhnouti.
inter-sum, esse, fui 1 a byti (roz

kladati se, lezeti) mezi necim: Tiberis
inter eos intererat C; casove: ne una
quidem hora i. C; intersunt anni L mezi
tim letaplynou; anni decem interfue
runt C mezitim uplynulo b byti pH

. necem, byti pritomen, ucastniti se aici
rei neceho: numen interest rebus huma
nis L ma ucast v lidskych vecech; epu
lis, omnibus rebus, consilio C, pugnae
navali N; interfui querelis C byl jsem
pHtomen (ale nesdHel jsem je); specta
culo L; tez in: in convivio, in caede, in
testamento faciendo i. C 2 zvl. neos.
interest a j est r 0 z d H: inter hominem
et beluam hoc· maxime interest quod C
je ten rozdH, ze; plurimum i. C jest pre
veliky rozdil b zaleZi na tom, jest du
lezite: ad alqd C vzhledem k cemu; mea,
tua, sua, nostra, vestra mne, tobe atd.
zalezl na tom; s gen.: quid eius intererat?
C co mu na tom zalezelo?; id maxime
i. rei publ. C na tom nejvice zalezi obci;
aT(~,toris i. s ak. c. info rolniku zalezi na
tom, aby; nepi'. ot., ut a ne, tez samotnyinf.

inter-textus, a, um [texo] protkany:
_chlamys auTO V; vpleteny, vetkany:
Jlores hedens O. '

intertrimentum, i, n. [inter a tero,
srov. detrimentum] ztrata otrenim zpu
sobena: argenti i. L ubytek (zpusobeny
tavenim); pi'enes. wbec skoda, ztrata.

interturbiitio, onis, f [inter a turbo]
zmatek, pomatenost: animi L.

intervallum, i, n. [inter a vallusJ
a puv. prostor mezi dvema koly na

46
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opevnenf; pi'enes. b mlstnl mezera,
vzdlilenost: pari interpallo Cs ve stejne
vzdalenosti, stejne daleko; longo V; ex
i. L z dalky; intervalla vides humane
(v. t.) commoda H c casova mezera,
prestavka: longo i. C, ex tanto i. L, sine
i. C; annuum regni i. L rok trvajfd
mezivladf (interregnum); intervalla sce
lerum Tprestavky mezi zlociny d vzda
lenost sm. rozdH: i. inter consilium et
dementiam C e v hudbe: vzdalenost
tonu od sehe, interval: sonorum C.

inter-venio, ire, veni, ventum a mezi
neco, k necemu prijfti, vstoupiti, naho
diti se, pH necem se ohjeviti: Germani
equites Cs; orationi L uprostred reci (za
feci) piijiti; verbo intervenit omni plan
gor 0 po kazdem slove nasleduje uder;
fortuna intervenit sapienti C potkava
b vmfsiti se v neco, zakrocovati, zpro
stredkovati: nisi legatus intervenisset C
c prerusiti, zddeti, prekaziti: coeptis
intervenit bellum Sabinum L valka pre
rusila podnik; cognitionem i. T vysetro
vanf zddeti; hiems rebus gerendis L,
nox dicenti O.

interventor, oris, m. [interve~io]

a navstevnlk (= rusitel). C b zakroco
vatel, zprostredkovatel, pilmluvce.

<interventrix, icis, f. [tntervenio]
prlmluvkyne.)

interventus, us, m. [intervenio]
a pilchod~ Pomptini C, noctis Cs b za
krocenl, prostrednictvl: Flacci C, prin
cipis Pn.

·inter-verto, ere, verti, versum ohra
ceti; oh. ohratiti v nepravou stranu,
odvratiti od praveho ucelu, spec. zvra
titi; metaf. a zproneveriti, odciziti:
argentum i. Pt; regale donum i. C; no~

vies millies sestertium i. T; alqm re i.
piipravi.ti 0 neco: ut me muliere inter
vorteret Pt; osiditi, napaliti b (s nale
ziteho mlsta) odstraniti, odkliditi: in
terversa aedilitate C ·sm. s ohejitlm (=
pominutim) aedility.

inter-viis, adv. (vI. mezi cestami =)
ce·stou.

inter-viso, ere, visi, visum navste
vovati: ipse crebro interviso C.

inter-volito, are, - poletovati mezi
necrm.

intervorto viz interverto.
in-testibilis, e [in a testor] a puv. ne

schopny hyti svedkem b hezectny,
proklety: homo LT; synon. sacer H; pe
riurium L cti zhavujlCl.

in-testitus, a, um [in a· testor] hez
zaveti: intestata est mortua C; tez inte
stato mori C.

intestinus, a, urn [intus] vnitrnf, do
mad, rodinny; bellum; malum C, scelus
L zlocin v rodine; pod. cae4es L; intesti
num externumve incommodum L doma.
neho v cizine; subst. intestina, orum,
n. vnitrnosti, streva; sg. hlisnl dutina.

in-texo, ere, texui, textum a vetkati,
vpIesti aIqd aIei rei neco do neceho: pur
pureas notas fllis albis 0 znacky na
chove do hHych nitl; vestibus intextum
aurum 0 zlato vetkane v sat; vestes
intexto auro Cr; vimina i. Cs vpIe
tati; i. alqd alqa re propIetati, opIe
tati neco neclm: casia i. V propIetati;
hederae intexunt truncos 0 hleCt'an opIe
ta pne, vine se kolem puu; foliis i. has
tas V ratiste opletati listy b metaf. par
va magnis i. C spIetati = mlsiti; Var
ronem i. C sm. uvesti jako mluvclho.

intibum a intibus viz intubus.
intime, adv. [intimus] duverne: uti

alqo N hjti v duvernem pratelstvl
s nekym; i. commendari C viele;
- <upilmne.)

Intimelii viz. Intemelii.
intimo, are, avi, atum [intimus]

1 dovnitr vpraviti 2 sdeliti, oznamiti,
sveiiti.

intimus, a, um [superI..k interior od
inter; srov. op-timus] a nejvnitr
nej Sl: in intimum sinum L do nej
vnitrnejsl casti ziilivu; in intimis aedi
bus C, in intimo sacrario C, urbis i. pars
C; pectus Ct, praecordia 0; intima Leti
Tartara V nejhlubSl peklo, dum smrti;
pi'enes. ex intima philosophia haurire C
z hluhin filosofie cerpati; sm. nejtaj
n ej sl: consilia, cogitationes C, sensus
civitatis C b pienes. nej duvernej Sl:
familiaritas C, amicitia N; subst. mask.
duverny pritel, duvernlk: Catilinae,
meus C; i. Clodio C Klodiuv. \

in-tingo n. intillguo, ere, tinxi, tinc
tum namociti, zkropiti:faces sanguine O.
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in-titulo, are, avi, atum nazjvati:
in-tolerabilis, e nesnesitelny.
intolerandus, a, um [in a tolero] ne-

snesitelny.
in-tolerans, antis a nes:~llisejlel alcis

rei neco: corpora intolerantissi"!a laboris
L; aequalium T nemohouel se snesti
s. .. b nesnesitelny: servitus T (podle
jineho vykladu akt. nemlrny, zpupny).

intoleranter, adv. [intolerans] nesne
sitelne, nemlrne, hez mIry: dolere C,
se iactare, gloriari C.

intolerantia, ·ae, J. [intolerans] ne
snesitelnost, zpupnosi: regum C, super
bia atque i. C.

in-tono, are, tonui, tonatum 1 ne
prech. a puv. zahfmlti: intonuere poli
V; pater omnipotens intonuit V zahfl
mal; neos. intonuit V 0 zahfmelo
b zazvuceti, zavznlti: silvae V zasu
meti; armis i. V zafinceti; clipeus V
zazvucI; vox tribuni C 2 prech. cum haec
intonuisset L kdyz takto zahilmal; rigi
das minas 0 zahfimati; Eois intonata
fl uctibus hiems H houfe (rozehfmeIa
=) hfmlel nad vychodnlmi vodami.

in-tonsus; a, um [tondeo] nestilhany,
neholeny: capilli H, caput 0, coma Cr,
deus Pp (= Apollo); intonsi 0 (0 Rima
nech starS! dohy, kteH nosili dlouhe vlasy a ne
holili se) vousatl; i. Numa 0, Cato H;
avsak intonsum Damasichthona 0 jeste
neholeneho = mladickeho;prenes. =
nevzdelany: Getae 0; 0 rostl. pIny lisd:
capita quercuum V; lesnaty: montes V.

in-torqueo, ere, torsi, tortum a vto
citi, vpIesti: angues capillis intorti H
do vlasu vpIetenl; spIesti: Junes 0
b yuh. tociti, otaceti: capilli i. 0
kudrnate; zatociti, otociti: vertice in
torti aJfligebantur L = vichr jimi zato
cil a hiI jimi 0 zem; paludamentum circa
brachium L phist' kolem paze ovinouti;
navis retro intorta L do zadu stocena;
oculos i. V kouleti ocima; ohr. ius i. C
prekroutiti C meton. met at i, mrStiti:
hastam tergo V do zad; telum in alqm C;
iaculum in auras var. V do vzduchu,
do vyse; pi'enes. cOlitumelias C hanliva
sIova metati, ba~eti.

intortus viz intorqueo.
intra [vI. ahI. fem. od *interus, viz in-

'"
ter] predl. s ak. uvnitf a prostor. i.
parietes C uvnitr domu, i. moenia C;
tez jen vzhledem k hranici: i. montem Tau
rum C = azpoT~; dovnitf: compulsus
i. moenia hostis L dovnitf hradeh se
hnany; i. castra se recipere L do tahora;
- ohr. intra se Cr u sehe, mIcky b ca
sove: v, za, po, hebem nejakedohy: i.
decem annos C, intra annum L hehem
roku; i. paucos dies Lv nekoIika malo
dnech; i. decimum diem L Cr, i. iuven
tam T za mIadl C 0 omezeni secunda
classis i. centu"! usque ad LXXV mi
lium censum instituta L s censem od ...
do ... ; i. legem C v mezlch -zakona
(= ne vice, nez zakon dovoIuje, spISe
mene); domus i. paucos libertos Tskla
daI se jen z nekoIika propustencu; i.
verba peccare Cr pouze slovy; i. spem
veniae H v mezich nadeje na odpustenl;
se i. silentium tenere Pn = mlCeti; i.
Jortunam Pp v mezlch sveho stavu, ve
svem stavu.

intrabilis, e [2. intro] pilstupny. °

in-tractabilis, e s cim neIze zacha
zeti: genus i. bello V ve vaIce nezdolny;
bruma V drsna.

in-tractatus, a, um nedotceny: equ
us C na nemz se dosud nejeIo; ne quid
intractatum sceleris Juisset Vahy nehyl
zadny zIocin, ktery hy nehyI podnikI.

intratus viz 2.intro.
intremesco n. intremisco, ere, tre

o. mui [intremo] zachvivati se, chveti se.
in-tremo, ere, - chveti se: (Jama

est) intremere Trinacriam V.
i~trepide, adv. [intrepidus] heze zmat

ku, kIidne.
in-trepidus, a, um nezmateny, v po

fadku, vklidu: sensim et intrepidi se
re.ceperulit Cr; kIidny, neruseny: hiems
T; heze strachu, neohrozeny: dux L,
vultus 0; i. ominantibus r vuci hrozl
elm.

in-tribuo, ere, - (davky, dane) od
vadeti, pIatiti.

intrico, are, - [in a tricae] zapIetati
do nesnazl; masti, pIesti.

intrinsecus, adv. [intra a secus] uvnitr,
zevnitf, dovnitf.

in-tritus, a, um [in a tero] neotreny;
prenes. nezesIaheny: cohortes Cs.

46·
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1. intro, adv. [srov. intra] dovnitr:
vocare alqm L.

2. intro, are, avi, atum [srov. trans]
1 neprech. vstoupiti, vejiti, vkroeiti,
vniknouti nekam a in tabernaculum Cr,
in Capitolium C, in portitm 0; absol.
Vicentini intravere Pn vstoupili pred
soud b prenes. vniknouii: in rerum
naturam C; in sensum iudicis C; i.
etiam magis C jeste hloubCji vniknouti
do veci; si intrarit dolor H; segnitia in
travit T nastoupila 2 prech. vstou
piti do neceho, na neco: limen C, mare
V; agrum hostium L; saltus L, thea:
trum, portum Cr, portas L; venabula
intrabunt ursos M vniknou do; pas. in
tratur alqd vstupuje se nekam; part.
perf. pas. intratus do eeho se vstoupilo,
vkroeilo: intratadomus 0; regnum i. C
vejiti; nulla acies terram i. potest C
zemi proniknouti; 0 stavech dUB.: vlu
zovati se, napadati: pavidos intrat
metus T; quos pudor et gloria intrat T.

intro-duco, ere, duxi, ductum a do
vnitr uvadeti: in senatum, in cubicu
lum C; copias in fines Bellovacorum Cs,
alqm ad regem Cr; obr. philosophiam in
domos C; - spec. jako mluvfciho uvadeti,
predvadeti: Catonem senem disputantem
C; uvadeti vyrok, tvrditi: introducebat
Carneades s ak. c. info C tvrdil b prenes.
zavadi'iti: novum exemplum Cs, mo
rem C, ambitionem in senatum C.

introductio, onis, f. [introduco] uva
deni.

intro-eo, ire, ii, itum vej hi, vstou
piti: in urbem, in vitam C, in domum
L; domum, Mutinam C.

intro-fero, ferre, - dovnitr nositi.
introgredior, gredi, gressus sum

[intro a gradior] dovnitr vstoupiti, ve
jiti.

introitus, us, m. [introeo1 a v stou·
peni, vstup: i. meus in urbem C, alqm
introitu prohibere C; vtdeni: militum
Cs; primo introitu T hned pH vstupu;
prenes. zacatek: defe,nsionis C b konkr.
vchod: ad omnes i. armatos opponit C
postavi ozbrojence ke vsem vchodum;
Ponti C vjezd do Cerneho more; introi
tum patefacere C.

<intro-ligo, are vevazati (0 knihlich).)

in-tumesco

<intro-mergo, ere, mer~i, mersum
dovnitr ponorovati.)

intro-mitto, ere, misi, missum vpus
titi (dovnitr), dovniti poslati: legiones
Cs.

introrsum n. introrsus, adv. [intro a
vorsum n. vorsus] a dovnitr: hostem
i. in castra accipere L; i. pergit T do
vnitr zeme b uvniti: homo turpis i.
H; ut non facile i. perspici posset Cs ze
bylo nesnadno do jeho vnitra nahled
nouti = videti, co se deje uvnitr; nihil
i. roboris esse L ze neni uvnitr silneho
vojska.

intro-rumpo, ere, rupi, ruptum do
vniti vpadnouti, vraziti.

introspicio, ere, spexi, spectum [intro
a specio] a nahlednouti dovnitr: tuam
domum C; prenes. in omnes rei p. partes
C obec po vsech strankach prohled
nouti; mentem C, voluntates T prohled
nouti b zirati, hledeti na neco: felicita
tem aliorum aegris oculis T.

intro-voco, are, - dovnitr zavolati:
filiam ad nos C; tribus ad suffragium L.

(in-trudo, ere, si, sum vtlaeovati,
vstrkavati, vecpavati.) .

intubum, i, n. a intubus, i, m. n. f.
(tez intybus a intibus) rostlina eekanka.

in-tueor, eri, tuitus sum a hledeti,
pohlizeti, divatis e alqd na neco, po
zorovati neco: lucem i. C denni svetlo
videti; hominem c~ntra i. L eloveku
primo do oei hledeti; in te intuens,
Brute C (vedl. poj. ,s uctou'); tez ad
alqm L; obr. 0 mfstnostech: hledeti = sme
rovati nekam: cubiculum montes intuetur
Pn b prenes. v duchu prohlizeti, uva
zovati: alqd alacri animo C C zreni
(ohled) miti k necemu, pHhlizeti k nece
mu: omnes voluntatem eorum qui audiunt
intuentur C.

intuitus, us, m. [intueor] pohled;
pozd. intuitu alcis rei se zrenim k necemu.

in-tumesco, ere, tumui, - nadouti
se, nabubreti, nabehnouti: venter 0,
genae 0, paludes aestu 0; nec intumescit
viperis humus H zmijemi se nevzdouva
{sm. neplni); prenes. vox i. repercussa
T odrazem se zesiluje; motus T roste;
superbia i. T pysne se nadyma; rebus
secundis Pn zhrdnouti; intumnuit nu-
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mero turba sororum 0 zastup sester se
nadul (= zpysneI) tIm poctem; tez
o lnevu: intumuit luna 0; alci i. 0 roz
hnevati se.

in-tumuIatus, a, um nepohrbeny
,- (vI. rovem nepokrytY).

in-turbidus, a, um neruseny, klidny:
annus, iuventa T; pokoje milovny:
Blaesus T.

intus, adv. [in, srov. Ev't"6c;] a ze
vnitf, z vnitfku: egreditur i. Pt; i. pa
teram proferto foras Pt b uvnitf: tali
i. templo (abl. mlsta) sedens V uvnitr
v chrame; i. in animis C; carmen sibi i.
canereC hrati jen sam sobe obr. sm. =
ve vlastnim prospechu jednati C do
vni tf: ducere 0; ruere T.

in-tiitus, a, um a bez ochrany, ne
chraneny: castra L; intuta moenium T
nechranene easti hradeb b nejisty, ne
spolehlivy: amicitia T.

intybus viz intubus. ",.:.
inula, ae, f [E:A€VLOV] oman, jehoz

horke koreny hyly nakliidiiny do octa.
in-ultus, a, um a nepomsteny, bez

pomsty (0 osohach i vecech) b nepotres
tany, bez trestu: inultis hostibus ager
vastatur S neprateIe beztrestne imstoSi;
regem inultum pati C nechati bez trestu
C odium inultum H nenasytne zastl.

in-umbro, are, avi, atum zastiniti
alqd alqa re; prenes. inumbrante vespera
T kdyz nastavala veeerni temnota; in
umbratus zastineny: amnis riparum
amoenitate i. Cr.

inundatio, onis, f [inundo] zaplava,
velka voda. _

in-undo, are, avi, atum a prech. za
plaviti: agros, campum L; Enna inun
dabitur sanguine L bude zaplavena;
Europa exercitibus Cr b neprech. pre
tekati: inundant sanguine fossae V;
hinc • .. inundant Troes V vall se vlny
Trojanu.

in-ungo, ere, iinxi, iinctum namazati:
non contemnas lippus inungi H bu
des-Ii krhavy, nezdrahal by ses dati
si namazati oei; oculis inunctis H maje
oci namazany.
- in-urbane, adv. nevtipne: non i. Stra
tonicus •.. inquit C velmi vtipne.

in-urbanus, a, um ,venkovsky', ne-

ohrabany, nevzdelany, nezpusobny,
drsny: homo, orationis habitus C, dic
tumH.

in-iiro, ere, ussi, ustum a vpaIiti
aIqd aId rei neco na neco, do neceho: no
tam alci VC b pripaIiti neco na necem:
sanguinem vulnere 0; inustus deus Ap
C prenes. ,vpaliti' nekomu znak neceho,
poznamenati nekoho: maculam Clau
diae genti L, notam turpitudinis C; no
tam censoriam Pn; odt. homo inustus
notis C clovek poznamenany necim
d vtisknouti, hluboko vstipiti: odium
mentibus inustum C, ignominiam, infa
miam C; zpusobiti: dolorem C (palcivou
bolest); vnutiti: leges C.

iniisitate, adv. [inusitatus] neobvyk
Ie: scribere C.

in-iisitatus, a, um neobvykly, ne
obyeejny.

in-iitiUs, e 1 neuziteeny, nepo
trebny, nehodicl se a 0 lideeh: mulie
res ad pugnam Cs, ad bellum Cs ne
schopny; bello C, armis 0 (dat.); aliqua
membrorum parte inutiles Cr vadni,
zmrzaceni b 0 veeech: naves ad navi
gandum Cs; i. herba 0 plane byll; stu
dium i. 0 nevynosne; nomen i. H =
nihil profuturum bezvyznamne; algai.
H bezcenna chaluha 2 skodlivy,
nebezpeeny: civis C, sibi i. C; plurium
imperium bello inutile est L vice velitelu
je valce na skodu; res L, bella C, oratio C.

muus, i, m. jmeno flm. boha stad,
podobneho iec. Panovi: castrum lnui
VO tvrz v Latiu s chramem Panovym.

in-vado, ere, vasi, vasum 1 a ve
jiti, vkrociti, vtrhnouti, vniknou
ti, vpadnouti nekam: in urbes C, quo
Atheniensium classis invasit C; prech.
portus V; urbem V do pilstavu; invade
viam V nastup cestu; in collum invasit
C v objeti se vrhl b prenes. po dnik
nouti, zaciti: invadunt Martem V
= pugnam incipiunt; pugnam sagittis i.
Cr; aliquid i. magnum V 2 napad
no uti nekoho, ueiniti -.ltok na nekoho
a alqm ferro V; leones invadunt greges
0; obr. in MaTi nomen invaserat C hle
del se zmocniti jmena Mariova = drze
si osvojil jmeno M.; pas. hostes invadi
posse S ze mozno ueiniti -.ltok na ne-
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pratele; qui totum regnum animo iam
invaserat S jenz ceIe knllovstv.I
v duchu davno jiz zabral; - zvI. slovy
napadnouti, oboriti se: continuo in
vadit V; consules T b 0 stavech dusevnich
a nemocech napadnouti, prepadnou ti:
metus S terror L pavor Cr invadit alqm;
ahsol.tantus terror invasit Cs; i. avaritia
S; cupido Pn; vis morbi in corpus L
dolehla; scabies corpora Cr, malum in
remp. C.

in-valesco, ere, valui, - naby-vati
moci, sHy naby-vati, mohutneti.

in-validus, a, um slaby, nemocny:
corpus 0, milites L; ignis T; jako subst.
k boji neschopny: invalidi Cr; prenes.
slaby, nedostatecny: moenia T, exerci
tus L; stationes L slabe obsazene.

invectio, onis, f. [inveho] dovoz:
mercium C; vjezd: eodemJlumine C.

in-veho, ere, vexi, vectum 1 puv.
a akt. vevazeti,dovazeti, voziti neco
nekam: pecuniam in aerarium C; vinum
in Galliam Cs; Euphrates novos agros C
naplavuje; legiones Oceano i. Tna more
zavesti; mare i. litoribus opes Cr vyha
zuje na breh; ohr. divitiae avaritiam
invexere L zavedlo b med. invehi vezti
se, j eti ~ekam: curru na voze, navi,
equo; in portum invehi C L veplouti
do pristavu; in Capitolium C, urbem L:
invectus .jeda; portae patenti L do ote
vrene brany vj eti; corpori patris L
na ti:Ho vjeti, pres ti:Ho prejeti; 0 rece:
teci: amnis invehitur Cr 2 prenes.
med. invehi nebo reflex. se invehere
a vniknouti do .•., j eti proti necemu,
utoeiti, napadnouti neco: invehi in
laevum cornu Cr; naves invehuntur in
latera quinqueremis Cr; ~ostis utrimque
invehitur L nepritel zene utokem s obou
stran b spec. ,vyjiideti si' na nekoho,
napadati nekoho siovy, oboriti se, SpI
lati nekomu, utoeiti na nekoho: in alqm
vehementer invehi C; in alcis perfidi
am L; multa i. in Thebanos N mnoho
napadati Thebany.

in-venio, ire, veni, ventum a puv. na
neco prichazeti, naIezati neco: thesau
rum C, speluncam 0, locum N b nale
zati, shledavati neco, dovidati se: apud
auctores invenio L, ex captivis Cs; con-

in-verto

iurationem C; s ak. i nom. c. inf.: (id) in
venitur non esse turpe C c vyhledavati, .
vymysleti si, vynaIezati: quomodo cri
men confirmaret, non inveniebat C eim
by dQkazal sve obvinenI = diikazy
pro sve obvinenI d opatfovati si,
zjednavati, dosahovati: unde tam in
credibilem cursum inventum putatis? C
co podle vaseho souduumoinilo tak
neuveritelnou plavbu?; fax nullos in
venit motibus ignes 0 = nerozhorela
se pohyby; opes sanguine 0; qui (Tor
quatus) primus hoc cognomen invenit C
jemuz prvnImu se dostalo. toho pri
jmenI; aditum sibi ad obsides i. L zjed
nati si pristup e se i. naIezati se sm.
poznavati se: (felicissimi) minus se in
veniunt Sn. Part. inventum j. suhst. v. t.

inventio, onis, f. [invenio] a vyna
Iezani, vynalezeni; vynaIezavost: vis,
quae i. dicitur C b vynalez T.

inventor, oris, m. [invenio] vynalez
ce, piivodce aicis rei: scelerum i. Ulixes
V strujce.

inventrix, ieis, f. [fem. k inventor]
vynalezkyne.

. inventum, i, n. [invenio] nalez, vy
nalez: numerus Minervae i. est L; Ze
nonis inventa V nauky Zenonem nale-
zene. .

in-venustus, a, -Um neslicny, bez pii
vabu.

in-verecundus, a, um beze studu,
nestoudny, nestydaty; i. deus H =
Bacchus.

in-vergo, ere, - v!. naklaneti; basn.
nalevati: vina fronti V; invergens car
chesia mellis 0 Clse medu.

inversio, onis, f. [inverto] obraceni
(co do smyslu) = ironie.

inversus, arch. invorsus, a, um [in
verto] a obraceny: vomer H, alvei na
vium invorsi S; i. annus H obrat roku,
rok ke konci se schylivSi, pocatek roku
b pfevraceny, zkaieny: mores H.

in-verto, arch. invorto, ere, verti,
(vorti) , versum (vorsum) a puv. obra
ceti, otaceti; anulum C, litteras Cr; in
vertunt Allifanis vinaria tota H (ceIe)
dihany obraceji (= vIevaji) do poharii
allifanskych; zvI. 0 oram: terram i. vo
mere V = orati b primes. meniti, za-
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menovati, predelavati: ordinem C; pre
krucovati: verba C; spatne vykIadati:
virtutes H; quae in vulgus edita eius
verbis i. supersedeo T coz bylo uvefej
neno jeho vIastnImi slovy a ja nepo
kladam za vhodne to meniti (t. svym
podanIm). Part. inversus (invorsus) jako
adj. v. t.

in-vesperascit smraka se.
}~ves!ig~t~o, ,on!s" f. [inve~ti90] sll-

~enl, patralll, badanl, zkoumanl: natu
rae, veri C.

investigator, oris, m. [investigo] sIi
die, stopovatel: coniurationis C; zkou
mateI: rerum C.

in-vestigo, are, avi, atum a sHditi,
stopovati, hledati: sagacitas ad inve
stigandum C b vystopovati, najIti,
dopIditi se: coniurationem C vypatrati;
pod. omnes illorum conatus C c bad a t i,
zkoumati: natura investigata est C pro
Mdana.

in-vestio, ire, ivi, itum odIvati, 0
hIekati. - <Spec. ,0bIekati' biskupa,
investovati, 0 ukonu, pH kterem svetsky pa
novnik diival biskupu prsten a berlu a: tim ho
uviideI v jeho urad.).

in-veterasco, ere, vetenivi, - [in ave
tus] a zestarnouti: inveteraverant
equites belli~ Cs ,zesediveli' ve valkach
b z a stara t ism. zahnIzditi se, zako
reniti se: consuetudo Cs, opinio C;
quorum nomen et honos inveteravit urbi
huic C pevne srostlo s tImto mestem;
in nostra civitate inveteravit, ut . .• po
stuletur C ujal se mrav, ze... se
zada; exercitus inveterascit in Gallia Cs
zvyka si.

inveteratio, onis, f. [invetero] zasta
ranI: i. in corporibus C zastarala ne
moc.

invetero, are, - [vetus] a nechati
zestarnouti: percgrinam novitatem Cr
b prenes. inveterari zastarati sm. zako
leniti se: opinio inveteratur C zakore
iiuje se. - Part. perf. inveteratus, a, um
stary, zestarly: amicitia, dolor C; za
koreneny: invidia, odium, error C, licen
tia N, malum C;

in-vicem, adv. [vicis] a stHdave~

nos cantabimus i. Neptunu11!;, tu Lato
nam H; cum timor atque ira i. sententias

variassent L, an strach a hnev stlfdave
mInenl. pozmenovaI; i. a suis atque
hoste vexata Cr b navzajem: dili
gere Pn; i. scribere Cr odepsati; mi
nisteria i. ac contagiovulgabant morbos
L vzajemne sIuzby a styk sIrily ne",
mod; multo i. sermone consumpto Cr
ac spolu dlouho rozmIouvali; i. inter
se gratulari L navzajem si blahoprati;
multoo i. clades T na obou stranach.

in-victus, a, um [vinco] a nepremo
zeny: Hannibal etiamtum i. C; i. morior
N b nepfemoziteIny, nezdolatelny,
nezdoIny: Iuppiter H, puer H = A- _
mor; a labore C, a cupiditatibus L; in
victum ad laborem corpus L nezdoIa
telne vzhIedem k namaze; cursu 0
v behu; prenes. i. defensio C nevyvrati
telna obrana; animi i. robur C nezdolnii
sHa dusevnl.

invidendus, a, u~ [invideo] zavidenf
hodny: aula, postes H.

invidens, entis [invideo] zavistny,
subst. zavistnIk.

invidentia, ae, f. [invidens] zavist,
zavidenI (jako docasny staY): i. aegritudo
est C; tez personif.

in-video, ere, vidi, visum puv. na neco
(uhrancivyml! ocima =) zavistive po
hllzeti; pak z a v ide t i alci Dekomu: gloriae
alcis i. zavideti nekomu slavu; alci alqd
C; honorem mihi invidet H; pouze alqd
C N; pas. cur invideor H proc mi (Iide)
zavidI; invidetur alci C; s abI. n. s gen.
zavideti sm. nedopravati neceho: ne ho
stes quidem sepldtura invident T ne
odpfrajI; neque ciceris invidit H neli
tova1. Part. invidens j. adj. a subst. v. t.

invidia, 00, f. [invideo] a zavist:
i. gloriae comes est N; s gen. subj. non
effugit civium invidiam N neunikI za
visti spoIuobcanu b pas. nenavist, ne
navidenost: pulsus ob invidiam V;
nomen affert plus invidiae quam dig
nitatis Cpusobf vIce nenavisti nez cti;
s gen. obj.: i. facti T, verbi C; i. decemvi
ralis L nenavist proti decemvirum; in
i. esse, versari C byti nenaviden; hoc ei
magnae invidiae erat N C T bylo mu
velmi za zIe brano; neobHbenost
Cakt. nevoIe, .zloba, neplfzuive smys
lenI: i.vulgi vanum ingeniumdictatoris

/
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corrupit L nevole lidu; ibi atrox i.' orta
est L nespokojenost; i. Numantini foe
deris C nepfiznive prijeti.

invidiose, adv. [invidiosus] nemivist
ne, s nemivist1; zavistive, zlobne.

invidiOsus, a, um [invidia] a akt.
zavistivy, zavistny, neprejici; nena
vidici: omnium invidiosorum animos
frangere C vsech zavistniku; i. vetustas
0, i. dea 0 plna zasti b pas. zavideny,
zavideni hodny: pecuniae C, spes Pp,
lectio senatus L; - nenavideny, hnus
ny: apud bonos i. C; mor} i. 0, homo C,
damnatio C C kausat. budid z a vi st,
pusobici nenavist: (Niobe) invidiosa
suis 0 budici zavist u svych.

invidus, a, um [invideo] zavistivy,
8ubst. zavistnik.

in-vigilo, are, avi, atum a bditi
aId rei u neeeho: malis 0 v strastech
noci traviti b bditi nad necrm, stflci
neco, peeovati 0 neco: rei publicae C;
aliae victu (dat.) invigilant V jibe (vee
ly) maji peei 0 potravu; venatu (dat.) i.
pueri V 0 loy se staraji; poenis i. Pr.

in-vioHibilis, e neporusitelny, nedo
tknutelny.

inviolabiliter, adv. [inviolabilis] ne
porusitelne.

inviolate, adv. [inviolatus] bez poru
seni: memoriam servare C.

in-violatus, a, um a neporuseny:
corpus C, fama S, signum C, memoria
C; doph'lk. bez pohromy, bez skody, bez
urazu b neporusitelny, nedotknu
telny: templum L, tribunus plebis L,
nomen legatorum Cs.

in-vi&ibilis, e neviditelny.·
in-visitatus, a, um nespatreny, nevi

deny; nevidany, neobyeejny: magni
tudo invisitata C.

in-vlso, ere, VLSL, visum a nahIed
nouti, podivati se na neco, prohIed
noutisi neco: proelia Ct, res rusticas C,
urbes V b navstlviti: Lentulum, lo
cum alqm C, Delum V, parentes L.

1. in-visus, a, um nespatreny, ne
videny, nevidany: sacra i. et inaudita
C; Helena aris invisa sedebat V ne
zpozorovana (podle jin. vYkl. nenavide
na, v. nas!.).

2. invisus, a, um [invideo] a pas.

invius

nenavideny: persona ilia C; negotia
H; genus invisum V odporny; quid me
invisum fatis genuisti? V proe jsi mne
zrodila, aby mne osud stihal?; fllix
invl,sa aratris V kaprad', jiz pluh nena
vidi b akt. nenavidici, nepriltelsky:
invisum quem tu tibi flngis V jehoz
pokladas za sveho nepritele; i. dens var.
o zub nenavisti.

. invitamentum, i, n. [invito] lakadlo,
vnadidlo, vnada; 8 gen. 8ubj. naturae,
urbis C; 8 gen. obj. temeritatis L k slepe
odvaze; pacis T.

invitatio, onis, f. [invito] pozvani;
vyzvani, vybidnuti.

invitator, oris, m. [invito] zvac,
zejm. zflzenec cisaruv, zvouci k hosti-
neM. ,

invitatus, us, m. [invito] pozvani:
invitatu tuo C na tve pozvani.

invite, adv. [invitus] nerad, proti
vuli.

invito, are, avi, atum a zvati, p 0

zvati, zv!. za hosta: alqm domum suam
i. C N; ad cenam i. C; in provinciam i.
C; abso!. invitandi causa Cs b pohos
titi: kde? domo, tecto C, per domos L;
eim? epulis alqm i. L; jak? genialiter,
comiter, benigne i. C L; refl. se i. po
chutnati si: invitavit sese in cena Pt
c pozyvati, zvati, vyzyvati, pobi
zeti nekoho k neeemu: alqm in colloquium
i. Cs; hostem moenibus i. V dovnitr
hradeb; invitet decedere ripa calori V;
zv!. vabiti, lakati: rivus invitatsomnos
0; pretiis animos i. V, praemiis alqm
i. C; genialis hiems invitat V laka si
pohoveti.

invitus, a, um [srov. vis od vola)
a proti vuli, nerad: dis hominibus
que invitis C proti vuli bohu i lidi; in
vitis divis V; stipes invitis correptus ab
ignibus arsit 0 proti jejich vuli; de qua
vos paulo ante i. admonui C co jsem
yam, ae nerad, pred chviH pfipomenul
b basn. vynuceny, nedobrovolny: in
vita ope O.

invius, a, um [in a via] neschudny:
saltus L, silva, saxa Cr; nepfistupny~

regna vivis V pro zive; virtuti nil in
vium T nic neni nemozneho; invia,
orum, n. neschudna mista: per invia L.

\



invocitio 729 lole

invocitio, onis, f. [invoco] vzyvani;
spec. vzyv£mi hoha - <.::f.lllihozen. dueh).

in-vocitus, a, um nevolany: somnia c

veniunt invocata C; nepozvany: quos
invocatos vidit N.

in-voco, are, avi, atum vzyvati, na
pomoe volati: lovem L, lunonem C;
deos testes i. L Cr hohy za svedky vola
ti; leges T zakonu se dovolavati; alqm
dominum i. Cr oslovovati nazvem ,pane'.

involitus, us, m. [involo] let.
in-volito, are, -poletovati: comae H.
in-yolO, are, avi, - vIetnouti; pre-

nes. vpadnouti do neceho; prech. napad
nouti: castra T; animos cupido involat
T nahle napada; spec. (naletem =) na
padnutim se zmocniti, uehvatiti, vzlti:
pallium, quod involasti Ct; provinciam
i. C provineie v letu se zmoeniti.

involucrum, i, n. [involvo] ohal,
pouzdro.

involutus, a, um [involvo] zavinuty;
temuy, nejasny: res involutas expli
care C.

in-volvo, ere, volvi, volutum ana
valiti, pfivaliti neco na neco: Olympum
Ossae 0, saxa 0; vub. valiti: mons armen
ta virosque involvens secum V stada
i lidi s sehou strhuje; obvios igni invol
vunt T svaluji do ohne; involvitur aris
V yaH se na .•• b zavinouti, zaha
liti, zahaliti: caput C, manum L, vulpem
foeno 0, alqm fumo 0, nemus flammis
V; auster aqua involvens navem V za
livaje; terram umbra V; - obr. mea
me c virtute involvo H halim se ve svou
etnost; vera obscuris V pravdu v temna
slova zahalovati; bellum pacis nomine
C valka zastfena (pod) nazvem miru;
fraudibus involutus T pIny podvodu;
- prenes. se litteris i. C zahrati se do
studia. Part. involutus j. adj. v. t.

• in-vulgo, are, avi, atum mezi lid vy
nesti, rozhlasiti: Allobroges invulgarunt
var. C.

in-vulneritus, a, um neporanenY.
iol interj. [tw] vykHk bujneho veseli:

ichuehu! zvI. io triumphe! H hejsa!;
jin~k lze pre!. hej!, pH vyrazu bolesti aeh!

10, us n. onis, f. ['Iw] deera Inacha,
hale v Argu, promenena zarlivou He
rou v kravu.

<Ioannes n. lohannes, is, m. Jan.>
iobeleus, lnscr = iubilaeus.
<iocilis, e [iocus] zertovny, zahavny,

vtipny.) .
locasta, ae a locaste, es,f. [,IoxtXcrr1)]

manzelka knile thehskeho Laia, matka
Oidipova.

iocitio, onis, f. [iocor] zertovani,
zert.

iocor, ari, atus sum [iocus] a zerto
vati: locus iocandi C; carum nescioquid
i. Ct s necim milym si hrati b zertem
narazeti na neco: in valetudinem oculo
rum L; vtipy delati na neco: in faciem H.

iocose, adv. [iocosus] zertovne, vesele:
ludere C, dicere H, facereN.

iocosus, a, um [iocus] zertovny, ve
sely: sermo H, verba 0; iocosa (vocis)
imago H skadlivy ohlas, ctveraciva
ozvena; res seriae et i. C; iocosus Mae
cenas H ctverak M.; Musa i. 0 roz·
pustila.

iociiliris, e a ioculirius, a, um
[ioculus] zertovny, smesny, k smichl1:
ioculare istud C; subst. ioculiria, ium,
n. zerty, sprymy: ut qui i. (percurrit)
H j ako kdo pfedvadi zertovne vystupy.

ioculitor, oris, m. [ioculor] sprymaf,
vtipk:if.

ioculor, ari [ioculus] zerty tropiti:
incondita quaedam militariter L delati
zerty po zpusohu vojenskem.

ioculus, i, m. [iocus] zertik, zert.
iocur viz iecur.
iocus, i, m., pI. ioci a ioca a zert,

sprym, vtip: ioca atque seria S; iocum
reprehendere C; hospes multi ioci C
veliky vtipkaf; per iocum C = ioco
N zertem; extra iocum C heze zertu
b zertovani, zahava: hra: ad ludum
et iocum C; pfedmet zertu: iusiuran
dum iis i. est C; ne sis i. H.

lolius, i, m. ['I6Ao(Qc;] Iolaos, hra
tranee a pruvodee Herakleuv, syn I
fikluv.

I~lcus, i, f. ['IwAx6c;] Iolkos, mesto
v Thessalii u zal. Pagasskeho, zne
hoz vypluli Argonaute; adj. lolciacus,
a, um ioleky: portus O.

lole, es, f. [,I6A'YJ] deera oiehalskeho
hale Euryta ukofistena Herakleem,
pozdeji ehoi syna jeho Hylla.



730lones

lones, num, m. ["I~v€~] Ionove,
kmen reeky v Attice, na Euhoii a ji
nych ostrovech i na stred. pohrezi
Male Asie; zeme Ionu v Male Asii
Ionia, ae, f.; adj. 1000us (u biisn. 10
nius), a, um a IOnicus, a, um ionsky;
Ionium, ii, n. more Ionske mezi Italii
a Reckem.

lordiines, is, m~ Jordan, reka pa-"
lestinska.

iota, n. indecl. [tW't'IX] rec. hlaska i.
ious arch. = 1. ius.
(Iova, ae, m. u humanist. biisniku Je

hoya, (starozakonni) Huh.>
Iphias, adis,f. Ifiovna, dcera Ifidova

= Euadne.
iphiclus, i, m. ayn Amfitryonuv a

Alkmenin, -nevI. hratr Herakleuv.
iphicrates, is a i, m. ['lcptxpcX.'t''Y)~] Ifi

hates, vojevudce ~thensky v 1. pol.
4. stol. pro n.l.; odt.lphicratenses, ium,
m._Ifikratovci, vojaci Ifikratovi.

Iphigenia, ae, f. ['Icptykv€tlX] Ifige
neia, dcera krale mykenskehoAga
memnona, odnesena Artemidou z Au
lidy do zeme Tauru, kde hyla knezkou
Artemidinou.

ij,hinoe, es, f. ['Icpw6'Y)] dcera hale
tiryn!skeho Proita.

1. Iphis, idis, ak. in m. [rlcpt~] Ifis
,a syn Alektoruv, kral v Argu, otec
Euad!lin, b jinoch kypersky O.

2. Iphis, idis, .t: rlcpt~] Ifis, Kre
t'anka, dcera Ligdova, promenena
v muze O.

Iphitus, i, m. ["Icpt!o~] syn Eurytuv
zahity Herakleem; Iphitides, ae, m.
Ifitovec = jeho syn Koiranos.

ipse, ipsa, ipsum (arch. tez ipsus)
[is-pse, puv. sklon. prvnI cast: eam-pse
Pt; reapse C v. t.; pozdeji preslo skloneni
na cast druhou podle ille, iste] sam
1 subst. a 0 osobe. na niz se kIade duraz
naproti jinym osobiim on sam: eius pontis
custodes, qum ipse abesset, reliquit
Graecos N pokud by on sam hyl vzda- '
len; Caesar legionibus legatos praefecit,
ipse a dextro cornu proelium commisit
Cs sam pak svedl hitvu; post ipsum
(sc. Laocoonta) corripiunt V pak jej sa
meho uchvati; (Pythagoreos) ferunt, si
quid affirmarent in disputando, cum ex

ira

eis quaereretur, quare ita esset, respon
dere solitos: ipse dixit; ipse autem
erat Pythagoras C; - spec. pan, hospo
dar: ipsus tristis Tr; (passer) suam
norat ipsam Ct svou pani. - Druhdy
lze preloziti slovem 0 soh n e: quamquam
ipse plurima sacra obibat L ac on
osohne vetsinu oheti 'vykomivaI; quos
ipse cognovi C jez jsem osohne poznaI;
huic deus ipse se attollere visus V
b v zeslah. vYzn. stoji misto zajm. osoh. n.
zvrat. (zvl. v nepr. reci): Iugurtha lega
tos misit, qui ipsi (jemu, pro nej) vi
tam peterent S 2 adj., zvI. casto s ji
nymi ziijm.: te ipse cognosces C, nosce te
ipsum C sehe; ipsa se virtus ostendit S
sama sehou; ad ipsas tuas partes redeo
C vraci:m ~e k vlastnimu tvemu ukolu;
ipsam per se naturam longius progredi
C ze prirozenost samostatne dale po
kroci; - u pfisudku dvema podmetum pri
suzovaneho: take, tez, tovnez: Volscos
transiit et ipsos bellum molientes L
kteri rovnez na valku pomysleli 3 vYzn.
zvl. a zesiluje pojem: sam, vlllstni,
pravy: distare ab re ipsa C hyti vzda
len od praveho, skutecneho stavu veci;
omitto vim ipsam omnium C vlastni
vyznam; in ipsa pugna C ve vlastnim
hoji b = sam sehou, sam od sehe,
o sve ujme, na vlastni vruh, dobro
volne: valvae ipsae se aperuerunt 0
C = pouhy, jiz: nomen ipsum C jiz
pouhe jmeno; non solum adventus mali,
sed etiam metus ipse affert calamitatem
C jiz pouhy postrach pusohi pohromu;
ipso .aspectu admirationem inicere N
pH pouhem pohledu; ipsa natura C jiz
od prirody d vymezuje presneji: p r a v e :
in ipso discrimine L prave v rozhod
nem okamziku; qui ex ipsa caede fuge
runt Cs primo z hoje; tempore ipso, quo
studuerant N prave v tu dohu, kdy'
chteli; in eo ipso mentitur C prave tim
se dopousti Izi. '

ira, ae, f. hnev, zlost, rozhorceni:
iram movere H, excitare Vhnev vzhu
diti; alqd per iram facere C ve hnevu;
iram ponere H odloziti hnev, prestati
se hnevati; iram acuere (v. t.) V; iras
exercere V hnev projevovati; sine ira
et studio T hez vselike zloby neho
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ir-revocatus

-

pflzne = nestranne; s gen. subj. i obj.:
i. dictatoris creati L nad zvolenim dik
tatora; i. deorum C hnev hoii; plur.
hnevy, vyhuchy hnevu: mollirent modo
iras .L; miscebant flammis iras V; pie
nus (v. t.) suarum, plenus paternarum
irarum L; meton. dirimere iras L = ira
tos rozhnevane; ira .Jovis sollicitati L
rozhnevany Juppiter; meton. pestiset
ira deum V (trestajici hnev =) trest;
vtib. rozcileni, vaseii: mea cum confer
buit i. H chtic.

iracunde, adv. [iracundus] hnevive,
zlostne: agere cum alqo c.

iracundia, ae, f. [iracundus] na
klonnost k hnevu, hnevivost, prch
Iivost, unahlenost, prudky hnev: ira
cundiii ardere, furere C; si quid ira
cundiii deliquere S jestliie v cem
z unahleni pochyhili; plur. vyhuchy
prchIivosti.

iracundus, a, um [ira] ke hnevu na
chylny, zlostny, popudlivy, prchIivy:
senes C, homo 0, leones 0; iracunda
fulmina H hnevive hlesky; i.vox 0;
i. Diana H snad SIq. namesicnictvI.

irascor, asci, bez perf. [ira] hnevati
se, zlohiti se, hfti rozhnevan; alci na
nekoho: inimicis i. C; absol. nunquam
sapiens irascitur C; Msn. (taurus) i. in
cornua discit V uci se vkladati svuj
hnev do rohu = rohama zurive trkati.

iratus, a, um [ira] rozhnevany, hne
vivy, rozzloheny, zlostny alci na nekoho:
improbus urget iratis precibus H
dotira zlostnymi klethami; i. mare
H = hourlive, i. venter H = krucici
ialudek.

iris, idis, ak. im V, in 0, vok. jri f.
['Iptc;] Iris, deera Thaumantova, posel
kyne hohu a hohyne duhy; ape!.
a duha b rostlina iris, kosatec.

ironia, ae, f. [dp<J.lvdot] ironie (pro
sloveni opaku toho, nez co si myslime).

irrationalis, e [in a rationalis] ne-_.
rozumny.

ir-raucesco, ere, rausi, - ochrapteti.
ir-r~cuperabUis,e [in a recupero] co

nelze zpet ziskati, nenavratitelny;ne
zmenitelnY·

ir-religiose, adv. neuctive:
'ir-religiosus, a, um nenahozny, ne-

zhozny; neuctivy, nedustojny: irreligi
osum est s info Pn je v nahozenskem
smyslu' nespnlvne.

ir-remeabUis, e odkud se nelze vra- .
titi: error V nemajici vychodu; unda
(0 Stygu) V navratu nedovolujici.

ir-remediabUis, e nevyIecitelny, ne
zhojitelnY·

<irremediibUiter, adv. [irremedia
bilis] nezhojitelne.)

ir-remiineratus, a, um neodmenenY.
ir-reparabUis, e nenahraditelny,

tempus V nenavratny.
ir-repertus, a, urn (dosud) nenale

zeny, (jeste) skryty: aurum H.
ir-repo, ere, repsi, - v16zti, vpHziti

se, (nepozorovane, lstne) vniknouti: in
testamenta, in tabulas, in opinionem C;
ahs. (Acte) penitus irrepserat T hluhoko
v jeho prizeii se vloudila; piech. i. mi
litares animos T loudH se v pflzeii vo
jaku. .

ir-reprehens~s, a, um hez hany, hez-.
uhonny: probitas 0; pravdivy: res
ponsa O.

ir-requietus, a, um neklidny, nikdy
klidu nemajici, nikdy neodpocivajici.

ir-resectus, a, um neorezany: pollex
H (t. j. s dlouhym nehtem).

ir-resoliitus, a, um nerozvazany, ne
uvolneny: vincula O.

irretio, ire, ivi, itum [in a rete,
Brov. circumretio] v sit' chytati; Vllb.
chytati, zapletati: obr. interrogationum
laqueis i. C.

ir-retortus, a, urn [retorqueo] ne
zkriveny: oculo irretorto H ocima ne
zkroucenyma (zavisti, Brov. oculis ae
quis V).

ir-reverens, entis neuctivy, ucty ne
majici alcis rei k necemu: operis Pn.

irreverentia, ae, f. [irreverens] ne
uctivost, neskromnost: iuventutis T,
adversus fas T.

ir-revocabUis, e a pas. zpet neza
volatelny; neodvolatelny, nezmenitel
ny: verbum H b 0 Cloveku, ktereho nelze
odvratiti od jeho rozhodnutf umineny: Do-
mitiani natura T. /'

ir-l'evocatus, a, um zpet nezavo
lany: loca revolvirnus irrevocati H hez
vyzvanf.
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ir-rideo, ere, ns~, risum posmivati
se, vysmlvati se aIqm, aIqd nekomu, ne
cemu.

ir-ridicule, adv. nevtipne.
irrigatio, onis, f. [irrigo] zavlazo

vani, zavodiiovani: agri C.
ir-rigo, are, avi, atum a (vodu) nekam

vesti: irriget imbres V zavadej vodu =
zaIevej vodou; ohr. quietem V vIevati
b zavlazovati, zaplavovati, zavodiio
vati: Aegyptum Nilus C; zaplaviti:
Circus Tiberi irrigatus L; sopor irri
gat artus V ,koupe' sm. obcerstvuje.

irriguus, a, um [irrigo] a zavlazo
vany, zavodiiovany: hortus H; c.orpus
mero H b svlazujici; vlahu davajici:
fons V.

irrisio, onis, f. [irrideo] vysmech,
posmech: audientium C (gen. suhj.)
posluchacu; non laudationem, sed i.
esse C (= ironie).

irrisor, oris, m. [irrideo] posmevac:
orationis C.

irrisus, us, m. [irrideo] posmech,
vysmech; potupa.

irritabilis, e [irrito] vznetlivy, po
puaIivY·

irritamen, inis n. irritamentum, i,
n. [irrito] drazdidlo.

irritatiO, onis, f. [irrito] drazdeni,
podrazdeni: conviviorum irritationes T
sm. lakadla pH hostinach.

irrito, are, avi, atum a drazditi,
rozcilovati; pobizeti, podnecovati, po
pouzeti k necemu: alqm ad certamen L;
Jlammas 0 roznititi; alqm telis V;
segnius irritant animos demissa per
aurem H slaheji dojima (v. demitto)
b s ak. vysIedku rozjitiiti, vzbuditi,
zpusobiti: iram alcis L:, odium L,
amores 0, bellum S; ingenii violentia
exitium irritaverat T vydraZdil (= zpu
sobiI) svou zahubu; seditio irritatur L
vzboureni se .litH.

irritus, a, um [in a ratus od reri]
a n e p I a t n y: testamentum 'irritum
facere C; irrita iussit esse C kazal, aby
bylo neplatno b marny, bezvysled
ny: inceptum L, ad vanum et irritum
redacta victoria L na zmar privedeno
vitezstvi; labor anni 0, promissa L;
tela iactabant irrita V bez vysJedku;

i. lingua (0 Kassandre) Pp bezvysledne
vesticl; jako suhst. ad irritum cadere,
redigi L zustati bezvyslednjm, zkla
mati; aurae (mandata) nubibus irrita
donant V odevzdavaji nevyflzeny mra
kum; ludibrium irriti T posmech za
nezdar; dopInk. bezvysledne, s nepo
iizenou: irriti legati remittuntur T;
marne: irriti dissuadent T; s gen. i.
spei Cr v nadeji sve zklaman.

irrogatio, onis, f. [irrogo] ulozeni,
pfirknuti: multae C.

ir-rogo, are, avi, atum a navrh
nouti aIqd aId neco proti nekomu: leges pri
vatis hominibus irrogari C zakony proti
soukromnikuID; privilegium alci i. C
vyjimecny zakon navrhovati proti ne
komu b uloziti (trest): multam alci
CL, poenas H; sibi mortem i. T smrt
si privoditi.

ir-roro, are, avi, atum porositi, zkro
piti, pokropiti: alqd alqa re n. alqd alci
rei (nakapati na neco); inroravere li
quores vestibus et capiti 0 pokropili
vodou sat i hlavu;ahsoI. irrorat aqua
rius V vodnar vyIeXa desi; intrans. la
crimae inrorant foliis 0 slzy zkrapeji
listi.

irriimatio, onis, f. [irrumo] vstrkani
do list Ct.

irriimator, oris, m. [irrumo] kdo
vstrka do list; jako nadiivka necuda,
sprosiak Ct.

irriimo, are, avi, atum [in a 1. ruma]
vstrkati do list Ct.

ir-rumpo, ere, rupi, rztptum vpad
nouti, vtrhnouti, vniknouti: in castra
C; thalamo dat. V do loznice; prech.
domum alcis Cs do domu;limina do
mus V, stationes T, Italiam T; prenes.
curae irrumpunt 0; inrumpet adulatio
T, inrupit in aevum omne nefas 0
vtrhl v ten vek vsechen hHch.

ir-ruo, ere, rui, - vHtiti se, vpad
noutl: in mediam aciem C, in eum
civem C; ferro V s mecem v ruce;
Aeneas irruit V vyHti se; prenes.< in rem
publ. C obec napadnouti; in alienas
possessiones i. C vpadnouti do; in
odium populi C upadnouti do nena
visti.

irruptio, onis, f. [irrumpo] vpad.
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ir-ruptus, a, um [in a rumpo] ne
zl2mny, nezrusitelny: copula H.

Irus, i, m. ['Ipoc;] zebnlk v dome
Odysseove; meton. vUb. zebrllk O.

is, ea, id zajm. odkazovaci (vyznamem
jsou s nim totozne arch. tvary od kmene so-,
sa, na pl'. sam = eam, sos = eos, sis =
iis) ten, ta, to 1 0 vztahu k jednotlive
os. n. veci a fuit olim quidam senex
mercator; navem is fregit apud Andrum
insulam Tr (ten ztroskotal lod' =)
tomu se ztroskotala lod'; ex eo loco, ubi
pugnatum est ~ b ve spojenfch et is,
isque, atque is, et is quidem, neque is
v eeSt. neutr. to: animushominis habet
memoriam et eam infinitam rerum innu
merabilium C a to neomezenou; cum
una legione eaque vacillante C s je
dinou Iegii, a to jeste nespoIehIivou
C v gram. shode se subst. n. jinym zajm. idem
velIe atque idem nolle, ea est vera ami
citia C to jest prave prateIstvi; ea,
'quae gemma dicitur C to," cemu se
fika ocko = tak zvane ocko; si is ego
sum C jsem-li ja to; is finis factus est
L tim byI ueinen konec d pri vyty
Hnf podmetu n. pi'edm. se nekdy nepi'ekladii
Cato obiecit ut probrum M. Nobiliori,
quod is in provinciam poetas duxisset C
ze pfivedI; severitatem in senectute
probo, sed eam modicam C ale jen mir
nou e id s gen. part.: id temporis C
ten cas; id negotii N tato uloha; ad
id loci S na to misto; adverbialne homi
nibus id aetatis C Iidem toho veku = .
tak starym 2 0 vztahu k druhu ten,
takovy: nequeis sum, qui mortis peri
culo terrear Csnejsem ten (= takovy),
ahych; sed non is vultus in illo 0
t~!-ovy (sm. tak lstivy).

Isaeus, i, m. ['I(j(xLoc;] 1 Isaios, ree
nik athCnskyv 1. pol. IV. stol. pr.n.l.
2 recnik za doby Plinia Ml.

isagoge, es, f. [dQ"lx'Y<.U'Y~] uvedeni,
uvod.

Isara, ae, m. nyn. Isere, pfitok Rho
danu od vych.

Isauri, arum, m. ["IO"aupm] Isau
!ove, kmen maloasijsky na sev. svahu
zap. Tauru; adj. Isaurus, a, um n.

·Isauricus, a, um isaursky.
iselasticus, a, urn [dO"ZAIXO"'t"LXOC;]

,vjezdovy': i. certamina Pn'dostihy;
jako subst. iselasticum, i, n. (sc. prae
mium) odmena viteze v dostizich.

Isiondensis, e isiondsky; Isionden
ses, ium, m. Isiond'ane, obyv. mesta
Isiondon v PamfyIii.

Isis, idis, n. is, ak. im, vok. i, f.
['I(JLc;] staroeg. bohyne Eset, jako
bohyne mes!ce ztotoznena srec. He
katou. KuIt jeji pronikl koncem republ.
i do Rima, kde meIa zvlastni kneze;
adj. isiacus, a, um zasveceny Iside:
focus O.

Ismarus, i, m. n. Ismara, arum, n.
["IO"[Lapoc;] mesto a pohofi v Thrakii
zap. od ust! nyn. Marice; adj. Isma
rius, a, um ismarsky: merum Pp;
tyrannus 0 = Tereus; Msn. = thracky:
amnes 0, gentes 0, equi 0, rex 0 =
PoIymestor.

Ismenus, i, m. ['IO"fL'l)VOC;] reka
.u Theb; adj. Ismenius, a, um =
thebsky: hospes 0; Ismenis, idis, f.
Ismenovna . Thebanka Krokale; plur.
= Ismenanky a Thebanky b druzky
Ininy promenene v ptaky.

Isocrates, is, ak. em n. en, rn. ['10"0
xp&1"'l)C;] Isokrates, athCnsky retor, spi
sova!eI a poIitik; 436-338 pro n. I.;
adj. Isocrateus, a, um isokratovsky:
mos C.

Issa, ae, f. ["IO"O"IY.] ostrov v mofi
Adriatickem nyn. Vis (ita!. Lissa); adj.
Issaeus, a, um, Issaicus, a, um a
Issensis, e; Issaei, arum n. Issenses,
ium, m. Issane, obyv. Issy.

Isse, es, f. dcera Iesbickeho Ma
karea.

Issus, i, f. ['10"0"0c;] pfimofske me.sto
na hran. Kilikie a Syrie; adj. Issiacus,
a, um a Issensis, e; obyv. Issenses,
ium, m. Issane.

Istaevones, um, m. narod german
sky u dolniho Ryna, odvozujici jmeno
sve od myth. Ista, syna Mannova.

iste, a, ud [is-te; -te s.rov. ces. ten]
zajm. ukaz. ten, tenhle, tento: i. furor
tuus C; ista, quae vos dicitis C; iste
deus V ten (tvuj) buh;' - spec. uzivii se
tohoto zajm. 0 2. osobe v dopisech, v rozmluve
(= j ak praviS atp.) a pi'ed soudem 0 protiv
nfku (zaroven s opovrZenfm); - ve sm.opo-
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vril. ista spectacula V takoveto (nedu
stojne); nostri isti nobiles C.

1. ister viz hister.
2. Ister viz Hister.
Isthmus, i, m. ['Icr{)[L6c;] 1 sije, zvI.

korintska. Ddt. Isthmia, orum, n. [TtX
"Icr-&!J.~IX.] isthmicke hry 2 morskii uzina
hellespontskii Pp.

isti, adv. [10k. od iste] tam.
1. istic, aec, oc n. uc, ziijm. ukaz.

[iste a enkI. ce] tenhIe, ten tvuj: quis
quamne istuc negat? C kdo to (= co
vy tvrdite) popini?; pod. dicitur quidem
istuc C.

2. istic, adv. [isti-c(e)] tam; na tom
miste (kde ty j si): scribite, quid i.
agatur C u vas v Rime;' prenes. i. cum
ignavia est scelus L u te])e se k zIo
cinu druzi zbabelost.

isti~, adv. [iste, srov. olim] odtamtud;
s mista, kde ty jsi: sonitus usque i.
exauditur C.

istinc, adv. [istim-c(e)"srov. hine]
odtamtud: fare age iam i.' V nuze
riJ.Iuv jiz odtamtud (kde stojis); i. pe
cunia, hinc pudor C na tve strane,
... zde.

isto, adv. [iste; srov. eo] tam (se
vztah. k 2. os.): venire C, excurrere Pn.

istoc" adv., vyzn. = ,2. istuc.
Istri, Istria atd. viz Histri, Hislria atd.
1. istuc, [istutf.:c(e)] n. od 1. istic.
2. istiic, adv. [iste a -c(e)] tam, na

tvou stranu: accedere C; i. mens fert H
k tobe.

ita, adv. [od km. *i-, srov. is] tak,
takovym zpusobem (u sloves, adj. a ad
verb.J 1 vUh. quae cum ita sint C
kdyz tomu tak jest; omnia ita sunt C
vse se tak ma; ita a pueritia fui S ta
kovy; ita vivere C; ita antiquus C; ita
penitus C; s niisl. ut (= jako) sic. ut,
quomodo, quasi, tamquam a j. j s ut vysled.
(= ze); nekdy vYzn. omezov.: quae ita
sanctafore ratus L jenom tak; ita enim
senectus himesta est C 2 zvl. a v od
povedfeh: tak = ano: ita est C, non ita
C ne, nikoli; Davusne? ita! H; ita
prorsus, i. vero, i. profecto zcela tak;
ano, zajiste; v otazkiieh; quid ita? C jak
to? proc pak?;..i:J.!mli C neni-Ii prav
da? neni-Ii tom'u t.ak? b uviidf n. uza-

virii my81enku: id omen ita acceptum
est: ... L = v ten rozum bylo vyIozeno
c vytykii ncel, zpusob n. podminku: ita eram
deductus ad Scaevolam, ut numquam dis
cederem C s tim ucelem, abych nikdy
neodstupovaI; duo consules ita missi, ut
alter regem persequeretur, alter provin
ciam tueretur C za tim ucelem byIi po
slani, aby ... ; me consulem ita fecistis
C s tou podminkou; pax ita convenit
L za te podminky byl mir ucinen; ita
delicta occultiora fore S tak pry = za
tech okolnosti; honesta oratio, sed ita,
si .•. C ale jen tak, jestlize d ve vet.
pradeh, pH ujisioviini a zapHsahiini: ita
mihi meam voluntlStem vestra existi
matio comprobat, ut ego . .. accepi C
tak at' schvali, jako je pravda, ze;
ita vivam, ut maximos sumptus facio C
at' tak ziji,jako (ze) delam = at' zemru,
jestlize ned/;lam; ita vivqm, ut C; ita
me di iuvent C; ita vir bonus es H
jakoze jsi muz dobry e kvantit. stupiiuje:
non esse ita magnum C = tantum; non
ita multum C nepruis mnoho; non ita
multo post C za nedlouho; non ita
magna manu N = parva•

Italia, ae, f. (prvnf slab. melena basn.
druhdy dlouze) Italie, v dob/; klas. od
Rubikona az k prulivu messinskemu;
meton. tota I. Cvsichni obyvateIe Italie.

Italus, a, um italsky: tellus H, regna
0, gens V; subst. Italus, i, m. Ital;
adj. Italicus, ~, um italsky, z Italie
pochazejici, Italie se tykajici: gens,
socii S;' - zvI. italskych spojencu se
tykajici, italicky: tumultus, bellum C;
Italica, ae,f. (se. urbs) = 1 Corfinium,
hI. m. spojencu 2 m. v Hispanii u Se
villy; Italis, idis,f. Italka, adj. italskii:
Italidas matres O.

ita-que, I adv. a tak (= et ita):
ita constitui itaque f(}ci C; aliquis vi
deri itaque dici C neltym se zdati a
tak take byti nazyvan II spoj. vYsI. a
tak, tak tedy, tedy, tudiz, proto:
Dumnorix gratia apud Sequanos pluri
mum poterat . . . itaque rem suscipit et
a Sequanis impetrat Cs.

i~em, adv. [srov. ita] tak; tez, i take,
rovnez, podobne; i. ut rovnez tak jako,
stejne jako; non i. nikoli vsak.
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iter, ~tmeris, n. [km. *it- od eo,
srov. com-it-is od comes] cesta 1 piiv.
a sm. chuze: itinera egressusque S cesty .
a vychazky; i. contendere C, intendere
L, maturare Cs, properare Tcestu
urychliti,posplsiti si; tantum itineris
contendere C tak vel~y kus cesty ura
ziti; -zvl. pochod: iter facere CsCN,
ex itinere Cs hned z pochodu; iter die
ac nocte continuare Cs dnem i noel
nepretdite pochodovati; id ... ob com
moditatem itineris;.. coniungi urbi
placuit L pro prihodne spojenl b jako
mfra: dennl pochod: i. unius diei Cs,
novem dierum iter Cs devet dnl cesty;
quam maximis potest itineribus Cs
pochody pokud mozna nejdelslmi
c pruchod: negat se posse i. ulli per
provinciam dare Cs pravI, ze nemuze
nikomu dovoliti pruchod provincll;
aquarum itinerumque controversiae C
spory 0 pravo vodnl a pruchodnl
d smer: in diversum iter equi concitati
(sunt) L kone popohnani ruznymi sme
ry; orbis i. 0 kraj sveta2 konkr. ces
ta, silnice, stezka: erant itinera duo
Cs; iter pedestre. Cs pesina; iiineribus
turba refertis L ulice, zvI. urbis T; 0 re
kiich: draha, tok, reciste: iter, quod
coeperunt, percurrunt Cr; pod. vocis i.
V; i. facere L cestu staveti; i. munire
N, aperire S cestu raziti 3 prenes. dra
ha, cesta, zpusob, prostredek: i. a
moris C; duv itinera audendi T.

iteratio, onis, f. [itero] zdvojovani,
opetoviini, opakovani: verborum C.

itero, are, avi, atum [iterum] po,
druhe konati, opetovati, opakova
ti: verba C; haec resonis. vocibus 0; la
nam H dvakrat barviti; pugnam L
opet se dati do boje; ortus i. 0 opet
vychiizeti; semina itertlnt iactata 0 =
iterum iactant; tumulum T opet zriditi;
aequor i. H opet se vydati na more;
agrum C opet orati; truncis lapsa cavis
i. mella H Hciti (v biisni) med kanouel
z dutych kmenu; nullis iterata prio
rum ianua 0 dvere, kterymi nikdo
(znova nesel =) se nevratil.

iterum, adv. [adj. *iterus k is] a po
druhe: i. et tertium C; P. Africano
i. consule C, i. tribunus C;jestejed-

nou: Xanthus i. arsurus 0; oscula non
i. repetenda 0 = nikdy jiz; opet,
zase: longo intervallo i. advocantur C;
i. iterumque opet a opet; semel et i.,
i. et saepius; pri vyctu semel, iteru,m,
tertio L po druhe, za druhe b pH opaku
naproti tomu zase: pares i. accu
sandi .causas esse T.

Ithaca, ae, n. Ithace, es: f. ['l&&X'1)]
ostrov v Ionskem moi'i u pobrezl
akarnan., nyn. Thiaki, rodiste Odys
seovo; adj. Ithacus, a, um ithacky:
matres 0; jako subst. Ithacan = Odys
seus; Ithacensis, 13: Ulixes H.

Ithome, es,f. ['l&6>tJ.'1)] tvr;i: v Messe
nii, pod niZ zalozeno pozdeji mesto
Messene.

itidem, adv. [ita a -dem, srov. idem]
prave tak, rovnez tak, tez tak.

itinerarium, ii, n. [iter] cestovni
denlk, popis cesty, cestopis.

itio, onis, f. [eo] jitl, chuze; domum
C; obviam i. C jitl naproti.

Itius portus gallsky pilstav naproti
Britannii, nyn. Boulogne-sur-Mer.

ito, are [eo] choditi, chodlvati.
Itone, es,J. ['h6>v'1)] mestecko v Boio

tii u jez. Kopajskeho s chramem Pal
lady Atheny; adj. Itijnius, a, l(m iton
sky: Minerva L.

Itiiraei n. ItYraei, tirum, m. ['hou
PC£i:OL] Ituraiove, loupeiny kmen syrsky
u hornlho Jordanu, vyborni lucistnlci;
adj. Itiiraeus, a, um iturajsky: arcus V.

itus, us, m. [eo] jitl, chuze: i. et re
ditus C odchod a navrat.

Itylus, i, m. ["huXoc;] 1 Itylos,
jejz mimodek usmrtila vlastnl matka
Aedon (= Slavik), manzelka Zethova,
kdyz chtela usmrtit. jednoho ze synu
Niobinych 2 = Itys (v. t.) Ct.

Itys, yos, m. ["huc;] syn Tereuv a
Proknin (v. Philomela).

1. iuba, ae, f. hriva: equi, leonis C;
iubae sanguineae V (0 hadech) krvave
hrebeny; chochol na prilM: triplici
crinita iuba galea V; Graiarum error
(v. t.) iubarum V.

2. Iuba, ae, m. 1. kral numidsky,
syn Hiempsaluv, stoupenec Pompejuv,
t v bitve u Thapsu 2 jeho syn Cae
sarem zajaty, dejepisny spisovatel.
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iubar, aris, n. (basn.) 1 jitrni hvezda,
Jidenka: iubare exorto V; vuh. hvezda
2 svetlo, zare (hvezdy n. slunce):. i.
aureus extulerat solO.

iubatus, a, um [iuba] hHvnaty, se
hHvou: cervix L (0 hadu) s hrebenem.

iubeo, ere, iussi, iussum (iusti Pt
Tr .......; iussisti, iusse Tr = iussisse,
iussim Pt C = iusserim, iusso V =
iussero) porouceti, prikazovati, roz
kazovati, kazati, narizovati (alqm
alqd facere nekomu neco delati = ahy neco
delal, v pozd. lat. a hiisn. iJ! dat. a ut); pas.
iubeor porouci se mi, dostavam rozkaz
1 vuh. defessa iubendo 0 unavena roz
kazovanim; tributum T uloziti; pas.
part. 'perf. I:ozkazany, ulozeny: labores
iussi T; iussos lapides mittere 0 podle
rozkazu; pod. iussos receptus canere 0;
cesserunt ,aequore iusso V; suhst. iussum,
i, n. rozkaz, narizeni: iussa facere V,
iussis oboedire S, iussa spernere, ab
nuere T rozkazu odpirati poslusnost;
id i. ratum erit C bude pravoplatny;
- iusserunt tribunos de provincia dece
dere C rozkazali tribunuII,l odejiti; eos
in eo loco suum adventum exspectare
iussit Cs; receptui canere iubet Cs
(t. trubacum); membra /iussit senex I

relevare 0 pobidl (je), aby .•• ; aperire
armamentarium T; new-Ii vyjiidfeno,
komu se pfikazuje, hjvii oh. vazha ak.
s info pas.: signa cani iubet L rozkaze
troubiti znamenl; ignem fieri iussit C,
rozdiHati oheii; contionem advocari iubet
C; - pas. nom. c. inf.: qui Carthaginem
ire iussi sunt V jimz bylo rozkazano
odejiti; iacere lapides iubemur 0 kaze
se nam; - diffugiunt iussi 0 rozejdou
se, jak jim bylo rozkazano; iussi per
sequemur otium II po tvem prani;
restitere Romani tamquam caelesti voce
iussi L jakoby na rozkaz nebeskeho
hlasu; - dat.: militibus suis iussit,
ne qui eorum violarentur Cs; mihi lit
terae Dolabellae iubent ad pristinas co
gitationes reverti C; Britannico iussit,
exsurgeret T; scribae interroganti .••
iussit L 2 zvI. ufedne naHditi, povo
liti, potvrditi, ustanoviti, schvaliti:
senatus decrevit populusque iussit C;
bellum iubere L valku schvaliti; regnare

liidaea

regem alqm populus iubet L; perpulit,
ut ... exules esse iuberet L aby je pro
hlasil za vyhnance; haec nisi plebes
iussisset, fieri vetuit C; iussit senatus,
ut • .. L uznal za dobre; senatus dicta
torem dici iussit L; - zvI. legem iubere
C zakon schvaliti, p'rijmouti; provin
ciam iubere alci S prirknouti, prideliti
3 v mluve hovoro~e vyzyvati, pobi
zeti: sperare nos amici iubent C;
Dionysium iube salvere C prej, aby byl
zdrav = pozdravuj; iubeas miserum
esse II sm.ponechej ho jeho nestast
nemu osudu.

iiibilaeus, a, um [L(i)~'f)AiXLOC; a to zhe
hrej.]: i. annus'milostive Ieto (u Zidu);
suhst. iiibilaeum, i, n. milostive Ieto;
- <oslava pamatneho dne, jubileum).

iiibilatio, iinis, f. [iubilo] kiiceni,
jasanL

iiibilo, are, avi, atum [iubilum] kii
ceti; j asati, vyskati.

iiibilum, i. n. [iubilo] vyskani, jii.
sani, plesanL f('

iiicunde, adv. [iucundus] piijemJ''{
vesele: vivere, narrare C; iucundius r.., ,j
bere C s vetsi chutL '

iiicunditas, atis, f. [iucundus] pH-
j e inn 0 s t, puvabnost: agri, vitae, epi
stulae C, urbis T; veselost, vesela
mysl: ea est in homine i. Cvesela mysl;
roztomilost; obHbenost plur. nihil
mihi umquam ex plurimis iucunditati
bus gratius accidisse C z laskavostL

iiicundo, are [iucundus] byti pli
jemny nekomu, tesiti.

iiicundus, a, um [od iiltus k iuvo]
potesitelny, pHjemny, puvabny, la;
hodny, mily, roztomily: nihil grati~!

(vitanejsi) aut iucundius C; non attal~

(descendat in ventrem meum) iucun'!Pt',i>
II chutneji; iucunda narratio C
bavne vypravovani; quid iucuna •.
senectute stipata studiis iuventutis? If}'"

co je vetsi rozkosl nez starl (= je-n
starec) obklopene vedychtivou mla
ddi?; agri iuC'Undi C utesene; iucunda
oblivia II lahodne; qui concitatae mul
titudini iucundi esse volunt C obHbeni
u mnozstvl.

Iiidaea, ae, f. ['Iou3iXLiX] zeme Judn,
Judea, jizni cast Palestiny; Iiidaeus,
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a, um zidovsky: aurum Cod Zidu pla
cene; bellum T se tidy; victoria T nad
Z.; subst. Zid; I1idaicus, a, um zi
dovskY·

iudex, icis, m. [z *ious-dic-s srov. dicis,
dico; v!. ukazujIcl n. prohlasujici pnivo]
sou dee: alci iudicem dare (0 praetorovi)
za 80udee urciti; alci iudicem Jerre L
navrhnouti; iudicem dicere (0 ohZaIova
nem) soudee jmenovati; i. petere Pn
zadati za radneho soudee, radneho
soudee se dovolavati; i. reicere C za
mitnouti; iudices quaestionum C pred
sedove soudu; ohr. adhuc sub iudice lis
est H dosud neni rozhodnuta; - pren.
posuzovateI, kritik: studiorum C; subtilis
veterum i. H, sermonum H; - <ryehtar).

iiidicatio, onis, f. [iudico] souzen!,
soud, posudek.

iudicatum, i, n. [iudicatus] rozsu-
dek, soudni nalez. ,

iudicatus, us, m. [iudico] soudnietvI,
Ideovstvi, urad soudee, hodnost
ldeovska: isti ordini i. non patebat
lebylo piistupno soudnietvi.

iiidicialis, e [iudicium] soudni, pred
soudem obvykly: consuetudo, causa C.

iudiciarius, a, um [iudicium] soud
n!: controversia C; lex i. C zakon
o soudech (ktery stanovil stavy, z niehz
se meli brati soudcove); quaestus i. C
soudy nabyty; res iudiciaria C soud
nietvI.

iudicium, ii, n. [iudex] soud (vI. i
prenes.) 1 0 vysIedku a rozsudek,
soudn! nalez, vyrok, rozhodnut!: iudi
~io damnari N busu de k, mineni:

'norum iudicia C; omnium iudicio NC
·He obecneho usudku; optimum i. de

,~ Jacere Cs nejleps! (= nejpiizni
.ni:.i) usudek 0 nekom pronaseti; meo
p,i'./tlem iudicio C podle meho mi-

.1i; supremum iudicium Pn = zavet'
- schopnost souditi, posuzovati, sou d
nost, vkus: iudicio minus firmo prae
ditus C; quod tuum est i. de hominibus
C pri tve znalosti lim; alqm iudicio
praecurrere T; rozvaha: i. adhibere T
vesti si s rozvaholl; iudicio Jacere alqd
C 2 0 pruhehu a soudn! vysetrovani,
soudni jednani, iizeni, soud: moti ho
mines s'unt in eo iudicio L pri tom soud-

Latinsko-ceskY slovnik.

nim nzeni; iudicio interesse C; i. dare
C, constituere C soudni iizeni zavesti;
i. exercere C konati; i. capitis N = de
capite C hrdelni soud; i. publicum C
trestni; - zvI. pre, proces: i. nullum
habere N nevesti zadne pre; i. vincere
C pri vyhrati b konkr. soud, soudn!
urad, soudee: Jrustra iudicia implores
S; i. alci committere C; i. pecunia tem-
ptare C. .

iudico, are, avi, atum [iudex] sou
d i t i a puv. v soudnictvi a uredne sm. rozsu
zovati, rozsudek pronaseti: recte et ordi
ne C; qui iudicat C = soudce; pas. cum
iudicatus esset C kdyz byl odsouzen;
ad res iudil:andas C k uradu soudeov
skemu; res iudicata C vee rozhodnuta,
rozsudek; s gen. criminis: capitis i., per
duellionis L z velezrady vinnym uznati,
jinak perduellionem alci i. L soud z vele
zrady na nekoho uvaliti; - zvI. odsou
diti nekoho k necemu: pecuniae (gen. cri
minis) alqm L k penezite pokute; s do
pInk. ak. Poeni Hannibalem exulem iu
dicarunt N prohlasili za vyhnanee;
Indutiomarus Cingetorigem hostem iu
dicat Cs prohlasi za nepiitele b yuh.
usudek pronaseti, po su z 0vat i, oce
novati: de meo sensu iudico C soudim
podle sveho dojmu; alqm virum opti
mum C pokladati za .•.; ex quo i. po
testis C z toho muzete posouditi; de
alqo suspicionibus N pouzena ziiklade
podezrcni soud pronascti; - zvI. pro
hliisiti neco necim: hanc animi remissi
onem iudicaretis C to prohlasili byste
za dusevni oehablost; rozhodovati;
part. iudicatus rozhodnuty, pevne sta
noveny: mihi iudicatum est C jsem roz
hodnut. Part. iudicatum j. subst. v. t .

iugalis, e [iugum] a jhu zvykly, do
jha, tazny: equi iumentaque Cr tazny
dobytck; gemini iugales V dvojspre
zen! b obr. spec. manzelsky: vinclo
sociare iugali V; dona 0 svatebn!; i.
sacra 0 = svatba; ignes iugales V =
poziir (Troj e) zpusoheny snatkem (0 Pa
ridovi).

iugarius, a, um [iugum] a ve jhu
chodici b ke jhu se vztahujici, jhovy;
- suhst. volak; snad odt. vicus Iuga
rius L v Rime uliee vedouci na forum.
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iugatio

iugatiO, oms, f. [iugo] svazovani:
.capitum i. C uvazovani koneeku revo
vych.

iiigerum, i, n. pI. iiigera, um, n. [sg.
iugerum zpetne utvoi'en z pI. iugera, ktery
patH k sg. *iugus, eris, srov. iugum a
~E:uy0<; vedle ~l,)y6\1] korec pudy rozmeru
240 X 120 stop neboli asi 1/4hektaru.

iiiges, itis [srov. iugum, iungo] jen ve
spojeni i. auspicium spfezne znameni
(t. j. podle starovekeho vYkl. cum iunctum
iumentum stercus facit): ne i. auspicium
obveniat C.

iiigis, e [srov. iugus u hesla iugerum a
iungo] spojity, nepfetdity; spec. 0 vode
stale tekouclt, zivy, staly, nevysycha
jici: i. aquae Jons H.

iiigiter, adv. [iugis] nepfetdite, stale,
trvale.

iiigtans, andis, f. [srov. Juppiter; =
Iovis glans, podle Ll~o<; ·~iX'Ao(\loc;] vlassky
ofech.

iugo, are, avi, atum [srov. iugum,
iungo] spojiti, svazati: virtutes C; za
snouhiti: cui pater (filiam) primis iuga
rat ominibus V jemuz zasnouhil prvnim
snatkem.

iugosus, a, um [iugum] hornaty: sil
vae O.

iugulatio, onis, f. [iugulo] zardou
seni, prohodnuti.

iugulo, are, avi, atum [iugulum]
:a profiznouti hrdlo, zapichnouti, pro
hodnouti, zabijeti, vrazditi: aici se
iugulandum tradere C dati se .•.; opti
mos cives i. C; grunnitus suis, cum iugu
.latur C b pi'enes. zakefnicky se sveta
sprovoditi; kfivYm nalezem utratiti,
nespravedlive odsouditi, znieiti nekoho:
multis decretis alqm C; eum iugulandum
vobis tradiderunt C; sua confessione
iugulari C svym doznanim uplne hyti

.odsouzen; obr. i. Falernum M sm. niciti,
kaziti.

iugulum, i, n. [iugum] puv. klicnl
kosti a jamka nad jejich spojenim, pak
hrdlo,chhan: i. dare alci C hrdlo na

.staviti (k prohodeni); i. resolvere 0
proHznouti.

iugum, i, n. [srov. ~uy6\1J sts!. igo, C.
jho, nem. J och] 1 j h 0 (zahnute di'evo na

..krku tazneho dobytcete) a puv. nos onera

quibusdam bestiis, nos iuga imponimus
C; i. excutere Cr jho shoditi; bos iuga
detrectans V jhu se vzpouzejicl; collo
iugum trahere H b meton. spfezeni,
dye taznych dohytcat: multis iugis
arare C; tez 0 komch: immissis iugis
lora concutere V; pi'enes. hoc i. impiorum
C tato ,sprez' hezhozna c svisle tyee
do zeme zarazene a. pHckou spojene
a v roin. k vedeni opinavych rostlin. v tkaic.
stay: tela iugo vincta est 0 p ve vojen.
jho ze tH kopi, jimz musH projiti porazeny

. nepHtei na znameni. ze jest roven otroku: sub
iugum mittere C pode jho poslati; sub
iugo mittere L = pode jhem pr?pustiti;
sub iugo abire L pode jhem byti pro
pusten 'J' jho otroku,kterych se puv. uZivalo
k tahu: cuius a cervicibus iugum servile
deiecerant C 0 vliha_u vozu: i. plaustri
LCr; jako souhvezdi Vahy: Roma nata
est, cum in iugo esset luna C kdyz mesic
stal ve znamenl Yah e Iavice veslaf
ska: animas, quae per iuga longa sede
bant, deturbat V 2 pi'enes. a jho
otrocke, ujafmeni, jafmo: i. Macedo
num deicere Cr; i. ferre H; servitutis i.
depellere C Pjho povinnosti; jho osu
du: ferre iugum pariter dolosi (v. t(lto)
H 'J' obr. jho manzelske (obr. podle spi'e
zeni spojeneho jhem) :nondum subacta ferre
jugum-valet cervice H; jholasky: Venus
diductos iugo cogit aeneo H jhem kovo
vYm spouta 0 hrnethorsky, pohofi:
summum iugum montis Cs; iugum AI
pium L horske pasmo alpske; consis
tunt iugis 0 po vysinach: immensis tu
met Ida iugis O.

iugumento, are [iugumentum (v!.
pojitko) nadprazi od koi'. *iug- v. iungo]
t. t. sta~it. spojovati.

Iugurtha, ae, m. Ievohoeek Masta
nahaluv (syna Maslnissova), adopto
vany syn krale numidgkeho Micipsy,
uchvatitel vlady nad Numidii, SnllQu
zajaty a ve vezeni v Rime popraveny
r. 104. Adj. Iugurthinus, a, um Ju
gurthuv, jugurthovsky: bellum Jugur-
thinum s J ugurthou. .

Iiileus, a, um ['Iou'AE:wc;] julsky (tr
kajici se bud' Jula, syna Aeneova, nebo Caesara
a Augusta): Actia Iulea Pp; Iuleae Ka
lendae 0 = 1. eervence.
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IUnius

liilia viz Julius.
1. liilianus viz Julius.
2. Iiiliiinus, i, m.: Flavius Claudius

Julianus (u cfrk. spisovatelu zvany Apo
stata), Hmsky cisar (361-363).

liilius, a jmeno patrie. rodu rIm.;
zejm. 1 L. Julius Caesar, kons. r. 90,

\ stoupenec Mariuv 2 jeho bratr C.
Julius .Caesar t 87 3 C. Julius Cae
sar 100-44 vojevudce, statnik a hi
storik 4 jeho adoptovany syn C.
Julius Caesar Octavianus, cisar 31 pro
n. 1. - 14 n. 1. 5 Iiilia, dcera Cae
sarova, manzelka Pompejova 6 Julia,
deera Augustova, chot Klaudia Mar
cella, potom M. Vipsania Agrippy, ko
neene Tiberiova, proslula nezHzenym_
zivotem. Adj. liilius, a, um Juliuv,
julsky: leges C zakony Julia Caesa
ra; edicta H; domus 0; sidus H zboz
neny Caesar ve hvezdu promeneny;
mensis - cervenec, rodny mesic Cae
saruv; liilianus, a, um Juliuv: milites
C vojini Caesarovi.

lullus viz Antonius.
liilus, i, m. ["IouAo~] syn Aeneuv

jinak zv. Ascanius, myth. praotec rodu
julskeho.

iiimentum, i, n. ["'ioug-smentom,
srov. iugum] dobytek (koIekt.): i. agere
per Tusculanum C; obyc. tahoun, tazne
zvire (kUll, mezek, osel): cum moraren
tur iumenta C; vectus iumentis iunctis
N sprezenim; is, qui iumenta agebat L
koci; tez = soumar: iumenta oneraria L.

iunceus, a, um [iuncus] sitinovy:
vincula 0; reddunt (virginem) iunceam
Tr udelaji tenkou ,jako steblo'.

iuncosus, a, um [iuncus] pIny siti,
sitim zarostly: litora O.

iiinctio, onis, f. [iungo] spojeni: ver
borum C.

iiinctiira, ae, f. [iungo] spojeni
a konkr.: genuum 0 svaz, kloub; digito
rum 0 = plovaci blana; laterum iunc
turae V zaponka opasku; i. tignorum
Cs spoj, spara; 0 satu 0 sev b abstr.
i. generis 0 pHbuzenstvi; verborum H
spojeni (vazba).slov.

iiinctus, a, urn [iungo] spojeny,
sloueeny(nekdy alcirei s necim): corpora
interse C; natura cum alio iuncta C;

iuncta vehicula L zaprazene povozy;
raeda equis iuncta C do niz kone za
prazeni; aer mari i. C s morem sou
sedlci; ponto iunctior 0 moE blizsi;
pi'enes. sprateleny: comes, pectora 0;
iunctissimi T nejblizsi pHbuzni; iunc
tiores Am duverni prateIe.

iuncus, i, m. sitina, siti..
iungo, ere, iunxi, iUnctum [od koi':

"'iug~, srov. iugum; srov. ~euYVI>!LL]

1 ve jho poutati, zaprahati:iuvencos
V; iuncti boves 0 sprezeni volske; curru
(dat.) i. equos V do vozu zaprahati;
iunctos equos conscendere V do zapra
zeneho vozu vstoupiti; iuncti leones V
sprezeni lvu 2 vUbec spojovati cum
alqua re, tez aId rei s necim a ligna bina
inter se; membra 0; oscula 0 = libati;
dextras n. dextrae dextram V pravice si
podati; ve vojen. copias, arma alci i. L
vojsko ke spolku valecnemu s nekym
spojiti, k spolecnemu boji sdruziti;
bez vyjadi'eneho pi'edmetu ne castris iun
gant V aby se nespojili s taborem;.

. cursum equis i. L vyrovnati se v behu
konim, drieti stejny krok s .. ~; iunc
tae fenestrae H zavrene kramy; limes
effugit iunctam aquilonibus Arcton ()
vyhyba se Medvedici {spojene se se
verem = ) blizkt'i severu b' spec.
a spojiti mostem brehy reky, premos
titi (reku): fluvium ponte i. L; iuncto
ponte T po vystavenem mostu p spo
jiti manzelstvim: feminam secum matri
monio i. L; nuptiis iungi L vejiti ve
siiatek C 0 vee. abstr. hospitia amici
tiasque i. L vejiti v pohostinstvi a pra
telstvi; affinitatem i. L v pHbuzensky
p9mer vstoupiti; i. animos societate L
spolkem pHzeii si zjednati; pacemi. L
mir zjednati, uciniti; foedere iungi alci
L smlouvou s nekym ve spolek vstou
piti; foedera i. L 0 smlouvu uciniti.
Part. iunctus j. adj. v. t. .

liinianus viz J~nius.

iiinior viz iuvenis.
iiiniperus, i, f. jalovec.
liinius, a jmeno rodu rimskeho,

zejm. 1 L. Junius Brutus, prvni kOJ:lsul
Hm. 2 D. Junius Brutus, legat Caesa
ruv t 43 v bojiproti Antoniovi 3'M.
Junius Brutus, milacek Caesaruv a jeho
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vrah, tv hitve u FiIipp; • adj. Junia
lex C; Junius mensis C cerven; liinia
nus, a, um: iudiciumC 4 kro:rue Brutu
zejm. jeste: M. Junius zv. Gracchanus,
pHtel G. Grakeha; C. Iunius Norbanus,
konsul premozeny Sullou u Kanusie;
L. Iunius Pullus, kollega Klaudia Pul
chra; D. Iunius Silanus za soudu nad
Katilinovei designovany konsul.

liino, . onis, f. staroitalska hohyne
ztotoznena s ree. Herou a tIm deera
Saturnova a Rheina, sestra a ehof
Jovova: Juno inferna V = Proserpina;
Iunonis urbs 0 = Argos; meton. ex
cussa pectore I. est V t. j. zhesilost Ju
nonou zpus.ohena; adj. Iij.nonius, a,
um Junonin: aills 0 - pay; Hebe 0
dcera Junonina; regna V = Kartago:
mensis 0 cerven; liinonalis, e Junone
zasveeeny: tempus 0; Iiinonicola, ae,
Tn. ctitel Junonin; Iiinonigena, ae, m.
syn Junonin = Vulcanus.

Iuppiter (z lupiter), gen. Iovis, m.
[v!. vok. *dieu-piter k nom. Diespiter (dru
M sIozka pater), srov. dies, deus] nej
vyssl huh, ztotozneny s ree. Diem, ehof
Junonin; ochranee statu, rodiny, domu
a pohostinstvI: I. Optimus Maximus;
ochrance spolku latinskeho: J. Latiaris
C L, jemuz ke- eti slaveny feriae Lati
nae. Zasvecen mu hylorel: Jovis ales
0, satelles C, a duh; Jovis stella C ohez
nice Jupiter; I. Stygilfs V = Pluto;
meton. jasne, volne riehe, vuh: pocasi,
vzdueh: sub love pars durat 0 pod si
rym nehem.; sub Jove frigido H; malus
I. H spatne pocasI, skodliry vzdueh;
I. metuendus uvis V = destive pocasI;
I. secundus Ct = pHznivy vitr; ut gla~

ciet nives puro numine I. H viz glacio.
Iura, ae, m. ohyc. Iura mons pohoH

Jura ve vych. Gallii.
iuratio, onis, f. [iuro] prisahanI, pH

saha.
iurator, oris, m. [iura] prIsezny od

hadee jmenI, podavajId pH censu doh
rozdani 0 udajIeh ohcanu.

iiiratus, a, um [iuro] prisahavsI, pH
sahli slozivsl, pHsahou vazany; dopliik.
pod pHsahou: Regulus i. missus est ad
senatum C; dixit i. Cpod prlsahou; suhst.
iiiratus, i, m. pHsezny soudee, porotee.

iiire-consultus viz iurisconsultus.
iure-peritus viz peritus.
iiirgium, ii, n. [iurgo] hadka, spor,

vada: per iurgia dicere 0 v hadee; irrita
iurgia iactas V marne se hadas.

iurgo a arch. iiirigo, are, avi, 
[*iurigus od ius a ago, tvorenfm sr.litigo]
svariti se, hadati se, vaditi se: haec
iurgans L takto se vade; • prenes.
iure Trausius iurgatur H pravem je
plisnen.

iiiridicialis, e [iuridicus] soudni,
pravni.

iuridicus, a, um [ius a dico] soudni.
iiiris-consultus, tez iiire-consultus,

i, m. znalec prava, pravnik.
iuris-dictio, onis, f. a jednani pred

soudem, soud: iurisdictionem conficere
C b pravomoc soudni: sub i. suam
alqd subiungere C.• <soudni okres).

iuris-peritus viz peritus.
iiiris-prudentia, ae,f. znalost prava,

pravnietvi.
iuro, are, avi, atum [1. ius] prona

seti ohradni formuli, pHs lot hat i, skla
dati pHsahu per alqd n. pouhi\ alqd pH ne
cern; iuro per Iovem deosque Penates C;
sidera V, numina 0; s ak. vnitr.: verissi
mum ius iurandum i. C; ex animi sen
tentia C s nejlepsim svedomim; in haec
verba iurat Cs pHsaha na tato slova (pH
sezni formule) = sklftda tuto prisahu;
i. in verba dlcis prisahati na pHseznl for
muli od nekoho predHkavanou = pH
sahati vernost nekomu, zavazati se neko
mu pHsahou; ohr. i. in verba magistri H
sm. = slepe nasledovati; in legem C
na zakon pHsahu sloziti; in foedus L

'(t. j. uznati ji pro sehe za zavaznou); fal
sum i. C kHve pHsahati; zapHsahnouti
se k necemu, pHsahou se zavazati: in
facinus 0; in me iurarunt somnus ven
tusque 0 proti mne se spikli; accusator
calumniam iurat L pHsaha, ze nezaluje
ze zIeho umyslu; vides Stygiam palu
dem, di cuius iurare timent et fallere
numen V jejiz moe se hojI hohove kfi
YOU pHsahou uraziti; dis iuranda pa
Ius 0 pri nlZ musi pHsahati; iuraia
numina 0 pH nieM hylo pHsahano.
Part. iuratus v. t. Spojenf ius iurandum
viz na konci 1. ius.
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1. iiis, iuris, n. (l!rch. dat. iure dicundo
u L) 1 pliv. pravo, zvl. prlivo lid
ske proti bozskemu (fas): i. atque fas
est L podle Iidskeho i hozskeho pra
va pHsIusf; hoc fas ac iura sinunt V,
contra ius fasqueC; iura dare L pravnl
ustanovenl dati, dati ustavu; Acestes
patribus dat iura vocatis V svolav otee,
dava jim zakonne zHzenl; -zvI.
a pravo jakozto souhrn prav n. zakonu:
i. pontificum C, i. Flavianum fJ pravnl
nazory, zasady: ius gentium, hominum
C pravo prirozene a na nem zaloz. t. zv.
pravo mezinarodnl; i. civile C oheanske
proti publicum H st~tnl; i. praetorium
C zasady, stanovene praetory; ius hu
manum ac divinum SC; ius aequum L
(= LO'OVO[L(()() rovnopravnost; iura et
ritus L politieka a sakralnl zaflzenl;
urbem iure legibusque de integro condere
parat L ehysta se zaloziti znova mesto
pravnlmi a zakonnymi ustanovenlmi;
homini nihil iuris esse cum bestiis C
mezi cIovekem a zvuaty nenl zadny
pravnl pomer 2 meton. a soud: in
ius ire N; in ius vocare alqm C pred
soud; in ius rapit H vIeee pred soud;
ius dicere '(v. t. 1 ()() b zakonem sta
novene pravo neef, pravomoe nad neefm,
moe; llarok na neco; opravnenost, prav
nl postavenl: ius suum' persequi C
pravo sve uplatiiovati: de suo iure ce
dere C vzdati se sveho prava; i. postu
lare L zadati vee spravedlivou; ius
agendi cum plebe, i. auxilii L; ius mili
tum T vrehnl moe nad praetoriany;
iura libertorum concedere T vratiti pra
vo na propustenee; in paucorum ius
atque ,dicionem concedere S v pravo a
m'oe se dostati; gen. subj. ius legationis
C, iura libertatis C; sui iuris esse C hyti
svepravny, samostatny; i. de tergo ac
vita habere L miti pravo trestati i usmr
titi; i. in aequora 0 moe nad morem;

. iura muliebria L pravnl postavenl zen;
ius Latinum T omezene pravnl posta
venl ohcanu latinskyeh; abI. iure pra
vern, po pravu, ,zpusohem pravnlm.
Spojenf iiis iiirandum, gen. iuris iuran
di, n. pflsaha: iure iurando alqm ob
stringere Cs, adigere L pflsahou zava
zati; iure iurando teneri C pflsahou

hyti vazan; L. ". concipere T pflseznl
formuli sestaviti.

2. iiis, iuris, n. [srov. ees. j~eha]

polevka, st'<iva, omaeka: negavLt se
iure illo nigro delectatum C eernou po
levkou spartskou; se sarkast. hHekou
slovnf: ius tam nequam ,esse verrinum C

.pravo Verrovo - veprova polevka.
iussio, onis, f. [iubeo] rozkaz.
iussor, oris, m. [iubeo] rozkazovac;

fideiussor v. t.
iussii [iubeo] na rozkaz: i. consulis C.
iussum, i, n. viz iubeo.
iiiste, adv. [iustus] spravedlive, sprav

ne: imperare C; aestimare Cr; (s) pra
vem: timere 0, reprehendi H; i. pieque
L ve shode' s pravem a zhoznosti.

iiistifico, are, avi, atum [iustificus]
1 spravedlive jednati alqm k nekomu
2 ospravedliiovati.

iiistificus, a, um [iustus a facio]
spravedlivy, milujld spravedInost:
iustifica mens deorum Ct.

,iiistitia, ae, f. [iustus] spravedInost,
spravedlivost, spravedlive jednanl:
Aristidis N; Scaevola iustitia praestans
C; i. erga alqm C,in alqm Cr.

iiistitium, ii, n. [ius a sisto, co do
tvofenf srov. solstitium] zastavenl civilni
soudnl cinnosti, soudnl klid: i. per ali
quot dies servatum est L; i. indicere,
edicere C ohlasiti; i. sumere T zasta
viti jednanf soudnl; exuere T, remit
tere L ohnoviti soudnl jednani; om
nium rerum i,. L vseohecny klid, u
pIne zastaveni verejnych prado

iiistus, a, um [ius] spravedlivy
a Pompeius C; i. in socios C; enall. in
servitute iusta esse C hjti v sluzhe
u spravedliveho pana; uxor CL zako
nita, radna manzeIka; mors H zasIou
zena; bellum CL radna, pravidelna
(s vnejslm neprltelem) = iusta arma
C; iusti dies C zakonem stanovene;
subst. iiistum, i, n. pravo, spravedl
nost b = oduvodneny, nalezity,
spravny; pravidelny; slusny: tri
umphus; honores C naIezite; causa C
duvodna vee; preces C, lacrimae 0,
odium 0; Scorpios tibi caeli plus iusta
parte relinquit V zaneehava ti vIce
mlsta na nehi, nei hy se patrilo (nez



742Iuturna

dvalllictinu kruhu); nec adiri usquam
ad iusti cursum poterat amnis L lie·
mohlo se nikde pfistoupiti k toku vlast·
ni feky; iustum funus C fadny pohfeh;
iter Cs ohvykly; muri altitudo Cs nale
zita vyska; eloquentia C pravidelna;
subst. plus iusto HO vice nez slusno
C iusta, orum, n. a veci slusne, nale
zite, spravedlive: si iusta peto 0; servis
iusta praebere C co slusno; zejm. staro
hyIe zvyklosti, ohyceje: nec prius in
gredi hostiumfines, quam omnia iusta . ••
perfecta erunt L aZ hudou vsecky zvyk
losti vykonany p spec. (= ,,0: VO[J.L~6

!Leva) naIezite (povinne, ohvykIe) po
hrebni slavnosti: i. solvere C vykonati;
postquam illi more regio i. magnifice
fecerant S kdyz mu po zpusohu kralov
skem vystrojili nadherny pohfeh; matri
proxima i. tuli 0 matce jsem vystrojil
nalezity pohreh; germanae i. dat ante
suae 0 fadny pohreh stroji.

Iuturna, ae, f. 1 pramen v Latiu a
jeho vila,sestra rutulskeho krale Tur
na 2 pramen v Rime u chramu Kastora
a Polluka.

iuvamen, inis, n. [iuvo] podpora,
pomoc.

iuveniilis, e [iuvenis] mladicky: cor
pus V; certamen L; Iuvenalia, ium, n.
,slavnost mladi', divadelni hry Nero
nem 2avedene.

iuvenaliter, adv. [iuvenalis] mladic
ky, s mladickou silou: ingenio nimium
i., ~s~s 0 piilis mladicky (= neroz
vazne).

iuvenca viz iuvencus.
iuvenculus, a, um [iuvencus] mIa

dicky; subst. mask. a mladicek b mlady
. hyk, bycek; subst. fern. mlada wvka.

iuvencus, a~ um [z km. *iuven- v iu
venis] mlady; obyll. jako subst. 1 mask.
a mlady hyk, hycek V b mladik, ji

.noch, junak 2 fem. a mlada krava,
jalovice: pascitur in magna silva for
mosa i. V; Inachia i. V = 10 v kravu
promenena b mlada divka, mladice:
te suis matres metuunt iuvencis H k vuli
svym mladym dceram; Graia iuvenca
o mlada Rekyne.

iuvenesco; ere, nui, - [iuvenis] do
rustati, dospivati: vitulusiuvenescit H

iuvo

(t. j. stava se z neho iuvencus); opet 0

mladnouti: Pylius iuvenescere possit O.
iuvenilis, e [iuvenis] mladicky, mIa

dicky hujary, vesely; iuvenilia lusi 0
mladicky vesele pisne; dicendi licentia
C mladicky nevazana; caput 0; signum
o socha jinocha.

iuveniliter, adv. [iuvenilis] mladicky,
nevazane, nerozvazne, ukvapene.

iuvenis, e, komp. iunior (iuvenior T
Pn) [srov. junak, jinoch] a adj. mlady:
toto anno iunior H; iuvenes anni 0
mlada leta b subst. masc. mladik, ji
l}och, fem. mladice: regius i. L kralevic;
cum globo iuvenum impetum facit L se
shorem mladych muzu; - zvl. term.
techno ve vojen.: iuniores mladsi muzstvo
(od 20-45 let): iuniorum centuriae C.

iuvenor, ari [iuvenis] pocinati sijako
mladik: ne nimium teneris iuvenentur
versibus H at nelaskuji pfilis hlad
kymi versi.

iuventa, -ae, f. [iuvenis] a mlady
vek, mladi (u Msn. m. iuventus, iuven
tas, pak L T) b bohyne mladi: arae
Iuventae 0 c mIadez: imbellis H d mla
dicka hujnost, mladicka sila: anguis
nitidus iuventa V; lumen iuventae V
zafe mladistve svezesti; meton. ora
puer prima signans intonsa iuventa V
prvnimi znaky jinosstvi (t. j. prvnim
chmYHm).

iuventas, atis, f. [iuvenis] mladist
yost, mladi: fugit retro H; prima i.
genas vestibat flore V; personif. hohyne
mladi Iuventas CLH; mladicka sila:
aquilam i. nido propulit H.

iuventus, uti", f. [iuvenis] a zridka
mladi, mladost, mlady vek: memoriam
iuventutis suae senectutis dedecore foe
dare C; zr. inIadistva sila, S'vezest·: res
quae iuventute geruntur C bob. mladez,
mlade muzstvo: Aeneas et Troiana i .
conveniunt V mlady lid; i. convenerat
Cs, quo omnis i. venit C; spec. ve vojen.
mlade hranne muzstvo (naproti seni~

ores): delecta i. Hirt; zejm. sm. ordo
equester jezdectvo: princeps iuventutis
vI. nacelnik j ezdcu, za doby clS. titul udeIo
vany clenum clS. rodu.

iuvo, are, iuvi, iutum (iuvaturus)
1 ohveselovati,tesiti, delati radost,
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ciniti poiitek: quid te iuvit Neronis
iudicium? C jak te potesil; ut iuvit te
cena H jak ti chutnal; non me iuverint
conchylia H nechutnaly by mi; multos
castra iuvant H mnohym se llM zivot
v tahore; sunt quos genus hoc minime
iuvat H ktere ani dost malo netesi; ..
zvI. neos. iuvat: et haec olim meminisse
iuvabit V i vzpominka na tyto utrapy
mls jednou potesi; quid i. argenti pon
dus deponere terra? H jaka pak radost;
i. indulgere choreis V liM se; i. (eos)
ire V laka je jiti yen (z hran mesta);
i. (me) ire druhdy - rad jdu; - pas.
aures iuvantur C sluchu jest milo
2 podporovati, pomahati alqm nil
komu: hostes frumento Cs, nostros duces
auxilio C; iuvante deo C s pomoci hoii;
absoI. classes . •• multum iuvant C jsou
velmi uiitecnc; pas. publico auxilio
nullo iuvor L nedostava se mi podpory
od zadne obce; ea lex proscriptum iu
vari velat C zakazuje mu pomahati;
- zvI. imber -arva iuvat 0 jest pro
spesny; vulnera i. 0 mirniti, ulehceni
·pusohiti.

iuxta, adv. a piedl. [z kor. *iug- v. iu
gum, iungo] (vI. spojite, v souvislosti)
1 adv. a mfstne vedle, blizko, na
hlizku: legio, quae i. constiterat Cs; i.
accubat V; neque enim est accedere i.
ausa ·0 pobliz pristoupiti b stej ne,

rovnez tak: i. mecum Pt stejne jako
j a; vitam mortemque i. aestumo S
stejne malo = nic; suae hostiumque
vitae i. pepercerant S stejne zivota
sveho jako nepratel; i. periculoso (v. t.)
T; i. bonos et malos interJicere S bez
rozdHu,' smahem; absentium bona i.
atque interemptorum divisa fuere L
stejne jako; i.ac si meus frater esset C
stejne jako kdyhy byl; res parva ac i.
magnis (dat.) difficilis L stejne tezka
jakg veci velike 2 piedI. s ak. blizko,
vedle, (0 bIfzkosti ve vYzn. mfstnfm i pre
nes.):. sepultus est i. viam Appiam N;
totos dies i. focum atque ignem agunt T;
za substantivem aram iuxta N bHzko 01
tarc; periculosiores sulit inimicitiae i.
libertatem T mczi lidmi svobodnymi;
i. finem vitae T priIDo u konce zivota;
skoro az k: gravitate annonae i. sedi
tionem ventum est T doslo temer aZ
k povstani; temer jako: velocitas i.
formidinem est T temer se rovna;
i. deos in tua m(lnu positum est T po
bozich.

Ixion, onis, m. ['I~Lwv] kral Lapithu
v Thessalii, otec Peirithouv, pro uklady
cinene Here svdeny od Dia do Tartar'll,
kde vpleten do kola stale sc tociciho;
adj. Ixionius, a, um lxionuv: 1. orbis V;
Ixionides, ae, m. Ixionovec. syn Ixio
nuv· (Pcirithoos).

K
. K hylo v lat. zatlaceno pismencm

C, jez se vsude vyslovovalo jako K.
K se uzivalo potom skoro jenom pred
a, zejm. v ustalenych zkratkacb, jako 1 K

. Kaeso jm. vI. 2 K n. Kal. = Ka
lendaC' 3 K = calumniator.

Kalendae n. Calendae, arum,· f.

[1. calo, snad od dvojtvaru *calere] kalen
dy, prvnf dcn v meslci: Kalendis Iu
niis C 0 kalendach cervnovych = 1.
ccrvna; Martiis caelebs quid agam Ka
lendis H 0 Kalendach hreznovych (kdy
rimskc zeny slavily svatek Junonin).

Karthago viz Carthago.

---------------



L
L jako zkratka 1 osobnf jm. Lucius

2 Clsliee 50.
labarum, i, n. prapor, vIajka (zvl.

prapor zavedeny od ds. Konstantina Vel.).
labasco, ere [labo] vikiati se, kolisati

se, chyliti se k padu, kaceti se, povoIo
vati; metaf. 0 zrnene smyslenf: labascit vic
tus uno verbo Tr.

Labdacus, i, m. [AcX~aiXX.Ot;] Labda
koso mythieky knll thebsky, otee
Laiuv.

Labeates, ium n. um, m. Labeate,
narod usedly na hranici makedonsko
illyrske; hIavni mesto jejich byia Sco
dra, nyn. Skadar; odt. adj. fern. Labe
ads, idis Iabeatska: L. terra L; L. palus
L jezero Labeatske (nyn. Skadarske).

labecula, ae, f. [labes] skvrnka; obr.
(mensi) poskvrna, uhona C.

labe-facio, ere, feci, factum (pas. labe
fio,fieri,jactus sum) [srov. labo] vikIa
ti, otiasati (alqd neeo, neeim), vyvra
ceti, podvraceti, kaceti, vub. hybati
veci z jejiho (pevneho) mfsta, (pas. - se)
1 labefacta magna parte muri Cs kdyz
byia porouchana; mole publicae viae
labefactas (se. esse) aedes suas Tze byly
poskozeny zakiady jeho domu; (basn.)
labefacta (prolept.) movens iugera fossor
V vI. zkyprene Iany prehazuje = hIu
boko piekopavaje Iany; odt. odstra
niti z rnfsta : quamvis cera sit a vinclis
non labefacta meis 0 2 metaf. a zvi
kiati, zvratiti (presvedeenf, umysl), rozru
siti, rozeehveti (cit): primores I. T;
animum (ak. vztah.) labefactus amore V
rozeehven v srdci; calor labefacta per
ossa cucurrit V rozechvenym nitrem
b praegn. podryvati, po r 0 u chat i, ka
ziti, poskozovati, hubiti,niciti,uva
deti v nebezpecenstvi, ohrozovati:
Gallorum corpora fluminis aviditas la
befecit T ubHzila te!um (= zdravi);
- spec. (sm. polit.) poraziti, povaliti, pri
p r a vi ti pad nekomu, svrhnouti, (po
Iiticky) zniciti: (hunc) labefecit Macro
nis odium T.

labefacto, are, avi, atum [labefacio)
(opetne n. usilovne) vikiati, otiasati
(alqd neeo, neefm), vyvraceti, vypa
citi, kaceti; - met. fidem alcis I. L T
zviklati neei vernost, nekoho 11 vernosti;
conspirationem bonorum confringere et
I. C; praegnantne podvraeeti, poskozo
vat i, rusiti, niciti: ne invidia verbi
labefactetur oratio C aby spatnym zvu
kern toho slova nebyla poskozena rna
reC.

1. labellum, i, n. [1. labrum) rtik,
ret (zvI. zensky) : labra ad labella ad
iungit Pt.

2. labellum, i, n. [2. labrum] umy
vadlo, panev, misa.

Labeo, onis, ni. [labium) (v!. ,Pys
katy') iimske piijmeni; zejm. 1 L. Fa
bius Labeo, jako praetor r. 189 pl'. n. I.
bojoval vitezne na KrHe; konsulem
byl r. 183 L 2 Antistius Labeo, ucast
nik spiknuti proti Caesarovi, po bitve
u Filipp skoncil sebevrazdou H 3 M.
Antistius Labeo (syn predesI.), slavny
rimsky pravnik a spisovatel pravnic
kych knih, jako analogista sok G. A
teia Kapitona, politicky odpurce Au- .
gustuv T 4 Pomponius Labeo, spravce
Moesie za viady Tiberiovy; sebevraz
dou usel trestu za uplatnost a vydi
rani T.

Laberius, jmeno plebejskeho rodu
iimskeho; zejm. 1 Q. Laberius Durus,
voj"ensky tribun Caesaruv, padl v Bri
tannii Cs 2 D. Laberius, soucasnik
Caesaruv, prosIuIy basnik mimu H.

Jabes, is,j. (l.labor) 1 pad,ziieed,
klesnuti: I. terrae C sesuti 2 metaf.
a upadek, zkaza, zahuba, zhouba,
zlo, nestesti: (basn.) prima mali I. V
prvni rana nestesti; meton. 0 osobaeh
b meton. uhona, poskvrna, skvrna:
victima labe carens 0 bez poskvrny;
concreta (v. t.) labes V; I. prioris igno
miniae T; meton. 0 osobaeh: (hendiad.)
quem opponam labi illi atque caeno C
hnusnemu ohavniku; hana, hanba;

C 1*



labibundus

- basn. konkr. skvrna, kanka: labem
remittunt atramenta (v. t.) H. - Podle
jin. vYkI. jsou labes = pad a labes = uho
na dye riizna slova.

llibibundus, a, um [1. labor] = labens
basn. proudicl.

Labici, orum, m. 1 Labicane, oby"
vatele latinskeho mesta sev.-vy-ch. od
Tuskula,z~anehotez Labici, Labiky;
odt. adj. s Liibiciinus, a, um labicky-; 
sllbst. Labiciini, orum, m. Labicane,
obyvateIe Labikil 2 Labiciinum, i, n.
uzemi kolem Labikil, Labicko.

Labienus, i, m. [labium] Hmske
pfijmeni; zejm. T. Attius Labienus, tri
hun lidu r. 63 pr. n. 1., v Gallii byl
legatem Caesarovy-m a za jeho nepfi
tomnosti i velitelem (legatus pro prae
tore); ve valce obcanske prestoupil
k Pompejovi a padl v bitve u Mundy
r.45.

labium, ii, n. (sg. ziidka; pI. labia po
jfman za sg. fem. a odt. vzniklo labiae n. la
beae, arum, J.) [srov. 1. labrum], ret,
pysk.

labo, are, avi, atum [srov. 1. labor]
viklati se, hy-bati se, kolisati se,
khititi se, by-ti na spadnuti, chy-liti se
k padu; kaceti se, klesati; potaceti
s e, vravorati 1 qua summa labantes
iuncturas tabulata dabant V kde horni
patro melo (slaM spojeni =) jen sla
bou vazbu; genua labant Vklesaji; alci
labant vestigia V necf kroky jsou neji
ste; (obr.) memoria labat L jest slaba;
labante languore Ct potacivou unavou;
- spec. labans acies T kolisajici se
2 metaf. a sm. by-ti nestaly-, vrtkavy-;
v Ii h a ti, rozpakovati se: labamus mu
tamusque sententiam C; 1. plebis animos
L ze se vikla smy-sleni lidu; pozby-vati
odvahy, klesati: labantia corda V
sklesla srdce b otrasatise, by-ti v ne
j is tot e, v nebezpeci; praegn. up a
dati; rozpadati se: quamquam ingen
tibus bellis labaret res publica T byla
otrasana; labante iam Agrippina T
kdyz uz A. pozby-vala moci; si quid in
moribus labaret T nastane-li nejaka po
rucha mravnosti.

1. labor, labi (= labier H), lapsus
sum [srov.labes, labo] 11 sunouti se

4 2. labor

(vI. ze sveho pevneho mfsta,pak 0 pohybu vub.,
i metaf.), sinouti se; smekati se, klou
zati se: levi sanguine Nisus labitur V;
(zejm. 0 tichem, volnem pohybu) plynouti,
plouti; plaviti se; leteti; j eti; p~a

ziti se, pliZiti se: sidera labentia caelo
V plujici po nebi; labitur ex oculis gutta
o roni se; oleo labente 0 plynny-m; (obr.)
labitur per iter senectae 0 ubira se
2 spec. 0 smhu dolu kaceti se; klesati,
spousteti se, sjizdeti, p ada ti: demis
sum lapsi per Junem V spustivse se;
part. spojene s urc. slovesem nekdy nepfeklii
dame zvlastnfm slovem: lapsa caduntJolia
V listi opadava; de caelo lapsa stella
cucurrit V s nebe sj ela hvezda II metaf.
(casto vYzn. rozm. komposit, zejm. basn.)
1 klopy-tnouti; poklesnoud, po ch y
biti, poblouditi: 1., errare malum duci
mus C; spe (abI. vztah.) lapsus Cs v na
deji zklaman 2 vklouznouti nekam,
pliziti se, vkradati se; sklesnouti, spad
nouti, upadnouti nekam: omnia in
externum lapsa sunt morem Cr zabredlo;
in somnum 1. T 3 uklouznouti od
nekud, vyvaznouti; vytratiti se, vy
mizeti: ne adiectae voces laberentur
atque errarent C; quam no.stro illius la
batur pectore voltus V; lapsus custodia
T 4 uply-vati, ubihati, mij eti, mi
zeti: tempora labuntur 0; tot iam laben
tibus annis. V po uplynuti tolika let;
labente die V na sklonku dne; labi spi
ritum (sc. Tiberii) T 5 kaceti se, ko
lisati se a poklesnouti, upadati,by-ti
v upadku: labentem et prope cadentem
rem publicam Julcire C; (res) proclivis
ad perniciem, cum semel coepit (sc.labi),
labitur C jakmile jednou se octla na
naklonene plose, stremhlav klesa v zli
hubu; eo citius ~apsa res est L vec vzala
za sve; lapsis quaesitum oracula rebus
(dat. prospechu) V pro nastalou tisen;
b sklesnouti, z h r 0 uti tis e, sesouti se :
in cineres 1. 0; 0 organech telesnych
ochrnouti, zejm. 0 zraku hasnouti:
labitur et longo vix tandem temporeJatur
V ztrne; labuntur Jrigida leto lumina V.

2. labor (arch. labos), oris, m. 1 (10
potna) prace, namaha, namahani,
hmozdeni, trud, dieni, lopota; usili,
pficineni: sine ullo labore = nullo la-



laborifer 5 2. labrum

bore C bez vsi mimahy; 1. est s info L
o stoji (velikou) pnici, jest pracne,
obtizne; (muri) labore et opere ante alios
T zdi vystavene s vetsi mimahou a
umelosti nd jine; laboris maioris opera
L pracnejsi; s gen. vysvetI. 1. itineris Cs
T mimaha cesty = namahava cesta;
operis 1. L V namahava prace; ., per
son. Labos V Trud; • spec. biisn. za
pas: 1. Isthmius H; (usilny) boj; Troiani
fama laboris 0 povest 0 valce trojske;
loy, hon 0 2 meton. a vysledek prace:
hinc anni 1. V = vynos celorocni na
maby; prace, dBo, cin: multorum
mensium 1. Cs; longi 1. anni 0; perrupit
Acheronta Herculeus 1. H cin Hera
kleuv; labores H namabave 'ciny; hic 1.
ille domiis (gen. vysvetI.) V zde jest
dum, ono povestne dilo (t. Iabyrint)
b pracovitost, pricinlivost, vytrva
lost: 1. in negotiis C; magni formica
laboTis H velice pricinlivy; schopnost
k praci: (iumenta) summi ut sint labo
ris Cs k praci co nejsilnejsi 3 metaf.
t ru d, trmaceni, klopota, u tr a p a, pso
ta, stradani, bida, s tr a s t, tryzen;
obtiz, potiz, nesnaz, svizel, zapas;
starost; bolest, nemoc, utrpeni (ob.
pl.): labori (dat. ueink.) esse C byti na
obtlZ; quanta devites (sc. mala) animi
capitisque labore H s j ak velikou bo
lesti duse i hlavy, sm. = co se natriipis
dusevne i telesne, abys unikl ... ; lu
nae, solis labores V tezke zapasy (t. j.
zatmeni); (0 porodnfch bolestech) nec iam
tolerare labores poteram Otezkosti;prin
cipis labores e convivio prospectantem T
nevolnost.

laborifer,fera,ferum [2. labor ufero]
snasejici namahu, pracovity, silnj
(k praci).

laboriose, adv. [laboriosus] pr acne,
lopotne, trudne; pilne, snazive, pri
cinlive.

laboriosus, a, um [2. labor] 1 s na
mahou spojeny, namahavy, pracny,
lopotny, trudny; obtizny, tezky, ne
snadny; metaf. klopotny, strastny:
his laboriosis exercitationibus C; aerum
na (est) aegritudo laboriosa C klopotna
utrapa 2 pracovity, delny, pilny,
snazivy, pricinlivy 3 (praci)tyrany,

, (lopotou) suzovany, bedny: 1. Ulixes
H (= 1to)/n:}..('J(:' u Homera).

laboro, are, avi, atum [2. labor] 1 (10
potne) pracovati, namahati se
(tiHesne n. dusevne), lopotiti se, hmozditi
se; usilovati, pricinovati se, snaziti
se (abs., s inf., ut n. ne aby ...; klas. ob.
zapor.): 1. in re C zamestnavati se ne
efm; 1. in alqd L pracovati, usilovati
oneco; 1. pTO n. de alqo pracovati
pro nekoho, dbati, peeovati, s tar a ti s e,
byti starostliv, miti starost, peci 0 ne
koho; quasi de verbo, non de re laboretur
C jako by slo 0 slovo a ne 0 vee; (biisn.)
obliquo laborat lympha trepidare rivo H
pilne speje; • basn. a pozd. I. alqd de
lati, zhotovovati, vyrabeti neco: do
na laboratae Cereris (gen. vysvetI.) V
dary zpracovanebo obiH = pripravene
p ecivo; frumenta ceterosque fructus labo
rant T pestuji 2 metaf. trapiti se, t rp e
ti, stradati; byti tisnen, sVlran, byti
v tisni, v nesnazi, v nouzi, v uzkycb,
v nebezpeci; zapasiti s neCfm; vaz
nouti; brati skodu, byti poskozen
(abs., ab re, ex re, ril neefm): ne qua popu
lus laboTet H; luna laborat C zapasi,
jest v tisni (0 zatmenf); silvae laborantes
H (snebem) obtizene; (vojen.) ne legatus
laborantibus suis auxilio fOTet S stis
nenym, v tisni; maxime ad munitiones
laboratur Cs nejhUfe jest u ... ; ex aere
alieno 1. Cs dluhy hyti stlZen, zapasiti
s ... ; a re frumentaria 1. Cs trpeti ne
dostatkem obili; pestilentia laboratum
est L prisla morova rana; • spec. (0 chu
ravosti) stonati: 1. ex capite C initi
holeni blavy; quod vehementer eius artiis
laborarent C mel silne bolesti v udech
(t.dnu); (0 Iasce) trapiti se pronekoho:
quanta laborabas Charybdi H; laboran
tes in uno Penelopen (et) CiTeen H.

labos, viz 2. labor.
1. labrum, i, n. (ob. pI.) ret, pysk:

1. supeTius C horni ret; 1. inferius C
spodni ret; prfst primis n. primoribus
labris attingere n. gustare alqd Ckrajem
rtu neeeho se dotknouti = povrcbne
poznati, (jen) zavaditi 0 neco; • metaf.
kr-aj, okraj.

2. labrum, i, n. [z lavabrum od lavo]
umyvadlo, panev, vana; meton. koupd



labrusca

0; metaf. vub. misa, kotel, midrika;
kad': spumat plenis vindemia labris V.

labrusca, ae, f. (puv. adj. sc. vitis)
plana reva.

labyrintheus, a, um [labyrithus] la
byrintheis e jlexibus Ct z hludnych cest
lahyrintu. .

labyrinthus, i, m. [).IX~UpLV&OC; od
A&~PI)C; (= dvojita sekyra, nabozensky
symbol puv. u Karu)] puv. ,dum dvojite
sekyry'; u Reku hludiSte, lahyrint
(,dum s velikym mnozstvlm komnat, z nichz
nelze nalezti vychodu'); zejm. se vypravuje 0

labyrintu egyptskem. kretakem. jejz vy
stavel Daidalos pro Minotaura (ta baje vznikla
asi. kdyz Rekove poznali zbytky palace v kret
skem Knossu), a samskem (Polykratove).

lac, lactis, n. [srov. Y&)'IX] mleko;
f I , v '( • h'l ' ) v " (hmeta. m ecna t. J. 1 a s t ava: er-

barum) 1. O.
Lacaena, ae, f. [A&xw.vlX] Lakonka,

Spart'anka: L. adultera H (t. j. Hele
na); - adj. lakonska basn. u CV.

Lacedaemon, onis, f. (ak. Lacedae
mona i Lacedaemonem) [AIXXe:aIXLfLwvJ
Lakedaimon (mesto = Sparta i zeme,
Lakonsko); adj. Lacedaemonius, a,
um lakedaimonsky (lacedaemonsky):
Lacedaemonium Tarentum H (viz Pha
lanthus); subst. Lacedaemonii, orum,
m. Lakedaimoiiane (Lacedaemoiiane)
= Spart'ane (proti jinym statum, Spartia
tae proti perioikum a helotum).

lacer, era, erum [srov. AIXXLC; = car]
roztrhany, rozedrany, rozsapany,
rozervany, rozdnlsany: 1. currus 0 roz
tHsteny; laceras (prolept.) aries coTtcutit
arces 0 otrasa (az jsou rozhoreny =)
a hori; tectorum vestigia lacera T roz
horene zhytky domu; odt. zohaveny:
funus lacerum V zohavena mrtvola;
1. ora (ak. vztah.) V zohaveny v tvati;
lacerum cornu (abI. vztah.) caput 0 hlava
(zkomolena co do rohu =) s urazenym
rohem; - (basn.) artus lacero divellere
morsu 0 drasavym.

laceratio, onis, f. [lacero] rvani, sa
pani, drasani: muliebres lacerationes
genarum C (pH smutku).

lacerna, ae, f. plasf (podohy oh
delniku, zapinany na prsou p~ezkou;

mival ohycejne kapi, cucullus; Rimane
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jej nosili pres togu neho tuniku za ne
pohody, na cestach a p.).

lacero, are, avi, atum [lacer] trhati,
drati, sapati, rvati, drasati; tHstiti,
horiti 1 tormentis lacerari L hyti mu
cen; lacerata comas (ak. vztah.) 0 s po
rvanymi vlasy; (basn.) 1. fame alqm 0
tyrati, muciti 2 metaf. a (povesti,
reci) ,trhati', premilati, pietrasati:
(Nero) vulgi rumore lacerabatur T; sa
p at i s e, dorazeti, ohotiti se na nekoho
b rozdirati, jittiti: (invidia) solet 1.
plerosque C c mariti, kaziti, niciti:
famam victoriae 1. T.

lacerta, ae, f. [srov. 1. lacertus] jd
terka.

lacertosus, a, um [2. lacertus] sval
naty, svalovity (= silny).

1. lacertus, i, m. 1 jesterka (=
lacerta) 2 druh morskych ryh.

2. lacertus, i, m. [metaf. k 1. lacer
tus, srov. musculus, myska = sval]
1 (ob. pI.) svaly 2 synekd. rame, paze
(vI. cast nad loktem, pak vub.): (obr.
o vcelach) aptant lacertos V; - metaf.
klepeto, chapadlo (stira) 0; rameno
(reky) 0 3 meton.sIla (vI. telesna, pak

i metaf.): arma Caesaris Augusti non
responsura lacertis H; (obr.) in Lysia
sunt saepe lacerti H (0 sile recnickeho
vYrazu).

lacesso, ere, ivi (ii), itum [lacio]
lakati (ohmyslne); vyzyvati, vy
hizeti; pokouseti, skadliti, dr az diti,
popouzeti, podnecovati (alqm re ne
clm n. k necemu) a quam capitaliter
me apud centumviros lacessisset Pn do
jak nehezpecne Iecky me lakal; ne
quemquam voce lacessas V ke zpevu
b (basn.) nihil supra deos lacesso H 0 nie
nadto hohu neohtezuji; 1. pelagus ca
rina H pokouseti (plavbou jako neclm sme
lYro); (taurus) ventos lacessit ictibus V
do vzduchu ranami dorazi; aurigae
manibus lacessunt pectora plausa (pro
lept.) cavis V dlanemi popleskavaji
kone po hrudi; aerafulgent sole lacessita
V kov zasazeny sluncem; pacem 1. T
porusovati C spec. vojen. proelio alqm 1.
k hitve vyz-yvati, znepokojovati, na
padati, dorazeti na nekoho; ferro
regna 1. V napadati; Sardos lacessisse
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magis quam exercuisse Romana arma
L spise podrliZdili (na cas) brannou
moe ilmskou, nez (vazne) zamestnali;
ad lacessendum tempus Cs k utoku
d (s ak. vnitr.) pugnp,m,ferrum 1. V boj
svadeti; zpusobiti, dati podnet k ne
cemu: sermones 1. C.

Lacetini, orum, m. kmen spanelsky,
sidlici na upati Pyreneji; jejieh uzemi
zvano Lacetinia, ae, f

Laches, etis, m. [A&.X'YJt;) syn Melam
puv, athensky vojevudee za pelopon
neske v:Hky; padl v bitve u Mantineie
r. 418 pro n. 1.

Lachesis, is (ak. Lachesin), f. [A&..
XE:(Ht;] jedna ze til Sudicek (Parcae),
ktera prede nit zivota.

Ladades, ae, m. [Aax~&'i)'YJC;] Laki
ades, obcan z attiekeho demu Lakiadai.

ladnia, ae, f. [lacer] vI. utriek; cip,
roh.

Lacinium, ii, n. [Aaxtv~ov flxpov]
Lakinion, mys v jiz. Italii blizko Kro
tonu s proslavenym ehramem Heri
nym, nyn. Capo delle Colonne; adj. La
cinius, a, urn lakinsky, na Lakiniu
n. z Lakinia: diva Lacinia V = Juno.

lado, ere [snad z laqueus, srov. ,la
kati'] lakati (vyskytuje se jen v cetnych
sIozeniniich.) .

Lace, onis, m. [A&.XCilV] Lakon (= La
kedaimonan); spec. a No Lysandrovi a
AgesiIaovi; b = lakonsky pes HO; La
conis, idis, f. [AaxCilvtt;] Lakonka; adj.
Laconicus, a, um[AaxCilv~x6t;] lakon
sky; subst. a Laconice, es, f. [AaxCil
v~x~ sc. '{'Yj] n. Laconica, ae, f. Lakon
ska zeme, Lakonsko fJ Laconicum, i,
n. [sc. balneum] potni lazen (s horkym
vzduehem) = sudatorium.

lacrima (arch.lacruma,puv. dacruma),
ae, f [srov. Mxpu] slza; meton. plae:
multis cum lacrimis Cs C s velkym pla
cem; lacrimas dare alci 0 slzy roniti nad
nekym; ire in lacrimas V dati se do place;
hinc illae lacrimae C H (vI. citiit z Terentia,
pHslov. 0 prekvapujfdm vysvetIenf zvIastnilio
pocfnanf) srov. ,tady je to', ,tu to mame';
basn. s gen. obj. lacrimas pelle Creusae
V pro Kreusu; sunt lacrimae rerum V
(take zde) jsou (slzy nad veemi =)
soueitne slzy; - metaf. 0 krupejfch podob-
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nych sizam; turis lacrimae 0 (= ztuhle
kapky); narcissi 1. V.

lacrimibilis, e [lacrimo] hodny slz,
place, slzavy, slzy vzbuzujici; za
10 s t n y: lacrimabile bellum V 0 H (srov.
u Homera aaxpu6E:~c; 7t6AE:[LOC;); gemitus
1. V.

lacrimibundus, a, um [lacrimo] (do
pInk.) slzeje, slzy proIevaje, se sIza
mi v ocieh.

lacrimo, are, avi, atum [lacrimal
sIzeti, roniti slzy; meton. plakati;
metaf. 0 rostlinach: lacrimatas cortice mur
ras 0 vI. vyplakanou (podle biije) = vy
ronenou z kury myrrhu.

lacrimosus, a, um [lacrima] 1 slze
jici, uslzeny; placici, uplakany;
zalostivy 2 slzy vzbuzuJici a 1.
fumus HO palcivy, stiplavy b z a
lostny, smutny: lacrimosa poemata
Pupi H plactive hasne.

lacrimula, ae, f [lacrimal slzicka;
spec. neupilmna (pokryteeka) slza C.

lacteo, ere, - [lac] 1 ssati mleko
2 miti mleko. Ob. jen part. lactens, entis
1 ssajici mleko, (0 detech) koje
ny, kojenee, (dopInk.) u prsu; (0 zvlfa
tech) (jeste) neodstaveny; odt. mla
distvy, mlad'ounky: lactentia (= lac
tentium) viscera 0; lactentes hostiae C;
i subst. lactentibus rem divinam facere L
obetovati dobytcata j este neodstavena
2 mlecnaty, pIny, mIeka n. vubec
st'avy, st'avnaty.

lacteolus, a, um [lacteus] beIoucky
jako mIeko: lacteolae puellae Ct.

lactesco, ere, -, - [lacteo] mIecnate
ti, stavati se mIekem, meniti se v mIeko.

lacteus, a, um [lac] 1 a mlecny:
1. umor 0 (= lac) b pIny mIeka, mle c
naty: ubera lactea V 2 metaf. sm. bily
jako mIeko, belostny: lactea colla V;
via lactea 0 mIecna draha.

1. lacto"are, avi, atum [lac] 1 poda
vati mIeka, kojiti 2 ssati (mleko):
lactantes vituli 0 jeste neodstavena
telatka.

2. lacto, are, avi, atum [lacio] lakati,
sviideti.

lactiica, ae, f. [lac, tedy vI. ,mIeci']
loeika (jejfz duznata nal'i listy chovajf mIH
nou, prihorkiou sl'avu), saUit.
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lacuna, ae, f. [lacus] prohluben,
dolik; spec. louze, kaluz, mocal, mo
cidlo, rybnik; metaf. nevyplnene misto,
mezera, dira; nedostatek, ujma,
ztrata: lacunam rei familiaris ex
plere C.

lacunar, aris, n. [lacus] strop s pro
hlubeninami, kasetovy strop, vykla
dany strop (t. j. s prohloubenymi poli,
umiJIe vyrezavanymi a vykladanymi zlatem
a slonovou kostf).

lacUno, are, avi; atum [lacuna] zho
tovovati kasetovy (vykladany) strop,
vykladati: summa (se. atria) lacuna
bant conchae O.

lacUnosus, a, um [lacuna] (misty)
prohloubeny, vyduty: (sphaera) ni
hil eminens, nihil lacunosum (habet) C
nema zadnych vycnelku, zadnych pro
hlubin (vydutin).

lacus, us, m. (zr. gen. sg. laci; dat. a
abI. pI. ob. lacubus, tez lacibus) [srov. ces.
lokac] prohlubenina, naplnena vodou
1 (priroz.) rybnik, j ez ero, mocM; sto
jata voda; basn. vub. voda, pramen,
zdroj, reka, proud: 1. (est) Hadria
H rybnik jest Hadril (pri hie hoehU);
Stygios innare lacus V 2 (umeIa) na
drika a (verejna) studen, kasna:
laciis sternere lapideL; redeuntes a lacu
H; (obr.) fastidire lacus et rivos apertos
H (0 meIke a vsedni poesii) b k ad' a na
vylisovane vfno: fluere lacus T plnily
se kade; (obr.) istam quasi de musto ac
lacu (se. haustam) fervidam orationem C
rec j akoby nabranou (pfimo) z mostu
a kade, jeste kvasici p kovarska, k oehla
zovanf zeleza: chladici kad', chladic: tin
gunt aera lacu V.

Lacydes, is, m. [Ao()~uo'lJC;] Lakydes,
610sof stredni akademie, nastupce Ar
kesilauv v rizeni akademicke skoly
(241-225 pr. n. 1.).

Ladon, onis, m. [A&owv] 1 reka na
Peloponnesu, pfitok Alfeia 2 jmeno
Trojana z vojska Aeneova V 3 jmeno
jednoho ze psu Aktaionovych O.

Laeca, ae, m. rimske pfijmeni: M.
Porcius Laeca privdenec Katilinuv.

laedo, ere, si, sum puv. naraziti na
nee? (tento vYzn. se uddel jen ve slozeninaeh,
na pl'. allido, collido a p.); porouchati,
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poskoditi, pokaziti, porusiti; hru
be, nevazne s necfm zachazeti n. neceho
se dotykati 1 vulnere laesa 0 pora
nena; laesae vestes 0 zaspinene; in
duro laedi corpore ferrum 0 na tvrdem
tele mec se kazi (= otupuje se); dul
cia barbare 1. oscula H hrube se doty
kati rtiku; 1. aequor 0 rozboufiti; quae
laedunt oculum H co tlaCi oko (= co
v!etne do oka); zona 1. collum H stah
nouti hrdlo (= obesiti se) 2 metaf,
a fidem, foef1us, signum 1. H porusiti;
pas. laedi byti poskozovan, brati skodu,
trpeti: non modo non laedetur causa
nobilitatis, verum etiam ornabitur C ne
utrpi b urazeti, zlehcovati nekoho;
ublizovati, skoditi, krivditi; provi
novati se proti nekomu; pohrdati,
opovrhovati nekym: vultu saepe laeditur
pietas C (pouhym) pohledem se casto
hfeSiva proti (povinne) lasce; numen
laesura deorum H (hfich majic spachati
= ) nebojic se hfichu proti bohum; nee
quicquam nisi iueundum et laesurum
acciperet T ze neprijimal nic nez veei
pfijemne, avsak pro budoucnost skod
live c pusobiti nelibost nekomu, byti
protivny, trapiti, mrzeti, rmoutiti,
dojimati: timor laedit Hirt znepoko
juje; nihil te si fuga laedit H jestlize te
neodral'}uje (od koupe).

Laeetani, OTum, m. kmen v Hispa
nii, sidlici u more mezi dolnim Ebrem
a Pyrenejemi (podle nekt. = Lacetani).

Laelaps, pis, m. [AC<LAOI:Y boure, vi
chrice] jmeno psa O.

Laelius, a fimsky rod plebejsky,
puvodem z Tiburu; zejm. 1 C. Laelius,
pfitel Scipiona Starsiho, bojoval za 2.
valky punske v Hispanii a Afriee, kde
premohl Syfaka; konsul r.190 pro n.1.;
byl cinny pH kolonisovani predalpske
Gallie a casto clenem poselstev C L
2 C. Laelius Sapiens (zvany tak pro stu
dium filosofie; syn predesIeho), pfitel Sci
piona Mladsiho, milovnikrecke kultury
a pfiznivec umelcu (na pl'. Lucilia a Te
rentia), smysleni aristokratickeho, bo
joval v 3. valee punske a v Hispallii
proti Viriathovi; konsul r.140 pro n.1.;
hlavni osoba Ciceronova spisu 0 pra
teIstV! CH 3 D. Laelius, zalobce L.
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Valeria Flakka, jehoz hajil Cicero;
v obcanske v:Hce byl na strane Porn
pejove a po bitve u Cirty sam se usmr
til CsC; - odt. adj. Laeliinus, a, um
Laeliuv.

laena, ae,j. [z rec. XACI.~VCl.] plast'.
Laenas, iimske piijmeni, viz Popi

lius.
Liertes, ae (zr. is), m. (ak. en i em)

[ACl.ep"YJC;] krM ithacky, otec Odysseuv;
odt. adj. Liertius, a, um Laertuv: L.
heros 0 hrdinny syn Laertuv; patronym.
Liertiades, ae, m. [ACl.ep,,~eX(,hlC;] Laer
tovec, syn Laertuv (= Odysseus).

laesio, onis, f. [laedo] poskozeni; ura
zeni, urazka; spec. recn. (umyslne) draz
deni odpurce.

Laestrygones, um, m. [ACI.~(np\)'Y6vec;]

Laistrygonove, u Homera lidoZravi
ob:fi, sidHci v daleke zapadni zemi;
ncktel'i starovecl vykladatele Homera pokla
dali za jejieh sldlo mesto Leontinoi na Sicilii,
fimstl basnlci doby Augustovy mesto Formiae
v Kampanii; odt. adj. Laestrygonius, a, um
laistrygonsky: Laestrygonia in amphora
II (= Formiana, s vinem formijskym).

laetibilis, e [laetor] radostny, po
tesitelny, vesely.

laetibundus, a, um [laetor] pIny ve
seH, vesely.

laetanter, adv. [laetor] radostne, ve
sele.

laetitio, iinis, j. [laetor] r ado s t,
plesani, veseli.

laete, adv. [laetus] vesele, radostne.
laetifico, are, avi, atum [laetificus]

ciniti bujnym, urodnym, zurodno
va ti: Indus non aqua solum agros laeti
.ficat C; - metaf. obveselovati, roz
radostniti, potesiti: sol laetificat (ter
ram) C; med. laetificari' veseliti se alqa
re z neceho.

laetificus, a, um [laetus a facio] puv.
ztirodnujici; basn. sm. laetus urodny,
bujny, zdarny: vites laetificae basn.
u C.

laetitia, ae,f. [laetus] veselost, ve
seH, r a do st (s vnejslmi projevy, srov. gau
dium) (alcis rei z neceho): a gaudio lae
titiam distinguimus C (0 rozjarenostiy.
veselem rozcilenl); alqm laetitia afficere ra
dosti naplnovati, obveselovati, rozra-
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dostniti, rozjariti nekoho; laetitiae (dat.
u.cink.) esse alci 0 byti k radosti, delati
radost; convivii 1. T veseIe hodovani;
(basn. konkr.) agnos, munera laetitiam
que dii (gen. sg. od dies) V jako dar pro
vesely den (= aby si udelali vesely
den) ; - person. vana Laetitia O.

laetor, ari, atus sum [laetus] v e s e
liti se, radovati se, miti radost,
tesiti se, plesati, byti potesen (re, de n.
ex re z neceho, neclm, ak. e. info n. quod
ze): gaudere decet, 1. non decet C (0 roz
jarenosti, nemirnem projevovanf radosti); nec
Alciden me sum laetatus accepisse V ne
smal j sem se (= prislo mi draho), ze ...
(Charonbyl potrestan rocnlm vezenfm za to, ze
prevezl Heraklea); (s ak. vnitr. neutr.) utrum
que laetor C; laetandum magis quam do
lendum puto casum tuum S mysHm, ze
z tveho osudu jest se spise t,esiti nez
nad nim truchliti (= ze jest spise ra
dostny nez smutny) (ak. pro spojenl s do
lendum).

Lae!orius, a jmeno plebejskeho ro
du v Rime L.

laetus, a, um 1 tucny, vykrmeny,
vypaseny: laeta boum armenta V; lae
tum pecus H; (0 pude) urodny, zirny:
laeta arva 0; odt. bujny, zdaruy:pa
bulum laetum L; 1. alcis rei urodny,
bohaty necim, na neeo: fruguml. ager
S; (basn.) lucus laetissimus umbrae V
2 metaf. a vesely, poteseny, radujici
se (re necim, z neceho); radosti zaiici,
Sf a s t n y; (dopliik.) vesele, s radosti,
s veselou, rad: cuncta socialia prospere
composita non laetum Germanicum ha
bebant T Germanikus neme! (= ne
citil) radosti ze st'astneho urovnani
spojeneckych zalezitosti; (basn.) laeta
laborum (gen. obj.) Dido V majic zalibu
V pnici; laeta frons 0 vyjasnene, jasne
celo; laetos diesagere T oddavati se
veseH b (vyzn. pl'icin.) pusobici veselost,
radost, vesely,radostny, uteseny,
rozkosny, piijemny, Sfastny: laeta
saecula V st'astna doba; laetae sedes H
blazena sidla (= Ely sium); 'laetos 0

culis adflarat honores V Hbezny pu
vab; subst. laeta, orum, n. 0 stesti;
- (spec. 0 znamenich) st'astny, priznivy:
laeta exta, omina T.
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laeve, adv. [laevus] neohratne, ne-
japne, zpozdile, hloupe.

Laevi, orum, m. kmen ligurskY.
laevis viz 1. levis.
laevus, a, um [srov. ACl~6~, ces. levy]

levy, nalevo n. vlevo (jsoucf, jdoud),
zleva (pHehazejicf) 1 dextera Sigei,
Rhoetei laeva profundi (gen. podle gen.
part. pH medius) ara 0 ohaf napravo od
tune Sigejske, nalevo od Rhoitejske;
laevo mari L vlevo po mori; subst.
a laeva, ae,f. a (se. manus) leva ruka,
leviee f3 (se. pars) leva strana: laevam
petere V 0 vlevo plouti, jeti; laeva na
levo, vlevo b laeva, orum, n. leva
cast, strana: (s gen. part.) laeva Italiae
L, maris T; maris Euxini ad laeva 0 na
levem htehu 2 t. t. mluvy augurske
a ponevadz etrusky a Hmsky augur, jsa
obraeen k jihu, mN nalevo st'astnou stranu vy
ehodni, bylo znamenf zleva pfiznive, hla
hovestne, st'astne: (dopliik.) intonuitlae
'vum V nalevo; laevas ad septentrionem
(se. partes) esse dixit L prohlasil severni
stranu za priznivou b u Reku naopak leva
strana byla nepfizniva, zlovestna, ne
hlaha, nest'astna, odt. leekdy tez u Hm.
basnfku; I. picus H; laevum lumen V ne
p:fiznive, zhouhne; (obr.) tempore laevo
H v nepriznivy, nepravy cas 3 metaf.
neohratny, odt. nejapny, zpozdily,
hloupy: mens laeva V; 0 ego I. qui . .. H
hloud (srov. crx.Cl~6c;).

laganum, i, n. [ArfYCl\JO\J] lIvanee.
lagena lepe lagoena v. t.
lageos, ei, f. [.~ Arfye~o~ se. cXt.L7teAo~]

zajeci vino (druh revy, nazvany tak od bar
vy hroznu).

lagoena (n. lagena, lagona), ae, f.
P,rfyu\Jo~] lahey, lahviee (hlinena n. skle~

nena).
lagois, idis, f. [AClYWL~] ptak kurovi

ty, snad tetfivek H.
laguncula, ae, f. [lagoena] lahvicka.
liilcus, i, m. [ACl·Cx.6c;] pilslusny k li

du; =I=- svetsky, subst. laik, neknez.
Lais, idis, f. [ACl"tC;] zenske jmeno

ieeke, zejm. 1 povestna hetera z Ko
rintu za peloponneske valky 2 hetera
ze Sicilie, piitelkyne Alkihiadova.

Laius, i, m. [Arf'coc;] Laios, mythieky
kral thehsky, syn Lahdakuv, manzel

lamina

Iokastin, otee Oidipuv; odt. patronym.
Liiiades, ae, m. [ACl'Crf31Jc;] Laiovee, syn
Laiuv (= Oidipus).

Lalage, es,f. [A(y'AClY~ od AClAew zvat
lam; vI. Zvatlalka, Svitorka]vyznamne
jmeno zenske, zejm. jm. milenky Hora
tiovy H.

lama, ae, f. louze, kaluz, kaluzina.
lambo, ere, lambi, - [srov.. AClqlUcrcrW

= hhati] lizati, olizovati, ohlizovati:
lambendo mater in artus fingit (v. t.) 0;
- metaf. sm.lehee se dotjkati: flamma
properabat 1. tectum H ( oslehavati);
Aetna sidera lambit V; loca lambit
Hydaspes H (= oplakuje, omjva).

liimenta viz lamentum.
lamentiibilis, e [lamentor] 1 naiky

pusohici, hodny nafku, hoiekovani,
k placi, zalostny, smutny, hedny:
lamentabile regnum V 2 nafikajici,
narikavy, zalostivy, zalostny, upenli
vy: I. vox C; I. mulierum comploratio L.

liimentatio, onis,f. [lamentor] nail
kani, nafek, horekovani, hedovani.

iamentor, ari, atus sum [lamentum]
nafikati, horekovati, hedovati aabs.;
b alqd pro neeo, nad necfm; s ak. e. info ze.

liimentum, i, n. (sg. zr.) pI. narky,
narikani, horekovani, hedovani.

1. Lamia, ae, f. [ArffL~lY.] carodejnice,
jezihaha, buhak v reekyeh pohadkaeh,
puv. pry krasna deera libyjskeho krale, mi
lenka Diova stiZena" zarlivostf Hefinou.

2. Lamia, ae, m. [srov. Lamus] pri
jmeni hohate rodiny v rode Aeliu; zejm.
1 L. Aelius Lamia, clen stavu j ezdec
keho, praetor r. 43 pr. n. I., piltel Cice
ronuv C 2 (L.) Aelius Lamia (syn pre
desI.), pritel Horatiuv: Lamiae pietas
et cura H pratelska starost 0 Lamiu.
Adj. Lamiiinus, a, um Lamiuv: horti
Lamiani C (na Esquilinu).

3. Lamia, ae, f. [Aoc[1-h]· mesto v jiz.
Thessalii, nedaleko zalivu Malijskeho,
nyn. Zeituni.

liimina n. lammina n. liimna, ae,
f. tenky k 0 use k kovu, dieva, kamene
a p., phh, platek, pIech, plisek; des
ka, desticka: l.fulva 0 zluta = zlata
kura; tigna laminis clavisque religant
Cs zeleznymi platy a hiehy; ardentes
laminae C rOzZhavene kusy zeleza
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(k muceni); ventres lamna candente uren
dos H (0 vpaloviini zniimky); (hiisn.) 1. ser
rae V, 1. dissiluit 0 cepel; inimice
lamnae H nepHteli ,mrzkeho kovu' (=
penez).

lampas, adis, f. (abI. pI. lampadis
Pt) [:AlJ(fL7t&~] svitilna, kahan, pocho
den, lampa: (obr.) Phoebeae lampadis
instar V jako Phoehova ohniva koule;
Oetaeae Paphiaeque lampades :: Statius
hvezdy (0 vecernici a jitrence); metoD.
svetlo: cum prima lustrabat lampade
terras dies V prvnimi paprsky.

Lampsacum, i, n. n. Lampsacus,
i, f. [A&iLtjJIJ(XO~] Lampsakos, mesto
v Mysii pri Hellespontu, nyn. Lepsek;
adj. Lampsacenus, a, um [AlJ(fL'fIJ(X'Y]
\l6~] lampsacky, v Lampsaku n. z Lam
psaku; subst. Lampsaceni, orum, m.
Lampsacane, ohyvatele Lampsaku.

Lamus, t, m. [A&fLO~] u Hom~ra kral
Laistrygonu; podle vykladu Rimanu
zakladatel mesta Formii (viz Laestry
gones).

lana, ae, f. [z *lJlana, srov. ces.
vlna, dor. :A(ivo~ (att. :A'ljvo::;) = vIna; zkor.
*vel-, srov. vellus, vello] vlna 1 lanae
velamen L vlnena rouska; lanas ducere
o pHsti (vInu); fama faciendae lanae 0
ze umis prace z vlny; pI. vlocky vlny:
lanae cadunt 0; (prisI.) de lana caprina
Tixari H hadati se 0 kozi chlup (t. j.
oneco, co Destoji za to); synekd. aur,ea
lana 0 zlate rouno; meton. a sm. vl
nene roncho: te murice tinctae vestiunt
lanae H b prace s vlnou, zpracova
vani vlny: dedita lanae L zamestnana
predenim (vlny); te lanae decent H tohe
slusi pHsti vlnu 2 metaf. nemora molli
canentia lana f (0 havlniku); lanae per
caelum vellera Jerri V ,heranky'.

lanalus, a, um [lana] vlnaty: capras
lanatas factas (esse) L kozam narostla
vlha; vinou vycpany, vinou ovinuty:
prisI. dii peaes lanatos habent Ptr sm.
chodi neslysne (a prekvapuji nas
svymi tresty).

lancea, ae,f. [slovo puvodu kelt.] kopi,
opatrene uprostfed hazecim femenem.

lancino, are, avi, atum [lacer] trhati,
sapati; (obr.) bona 1. Ct (= prohytiti,
rozhazeti).

1. lineus, a, um [lana] vlneny,
z vlny, metaf. mekky jako vlna, hehkY.

<2. laneus, i, m. Ian.>
Langobardi, orum, m. Langohardo

ve, germansky kmen, usedly pti dol
nim Lahi (T), pozdeji v Uhrach, la
necne v sev. Italii (,Lomhardie').

<langravius, ii, m. [nem. Landgraf]
lantkrahe, lantkrahi.)

langue-facio, ere, feci, factum [lan
gueo a facio] unavovati, mdliti, osla
hovati; tisiti, uklidnovati.

langueo, ere, gui, - [srov. laxus]
hyti unaven, zemdlen, mdly, 0

chahly, malatny, zmalatnely, plih
nouti, hyti zeslahly, vysilen 1 vI.;
- spec. 0 nemoci churaveti, hyti nedu
zivy: si tristi languebunt corpora mor
bo V; - (obr.) recursus languentis
(prolept.) pelagi Vodtok zeslahle vlny;
(0 kvetu) hyti zvadly: flos languen
tis hyacinthi V 2 metaf. languentibus
omnium studiis T kdyz ochahovala
horlivost; cum plenus languet amator H
kdyz nasyceny (t. ctenim) milovnik se
nudi; hyti necinny, zahaIeti: nec
eam solitudinem 1. patior C (= me in ea
solitudine I.); - spec. vox nec languens
nec canora C ani jednotvarny ani zpe
vavy.

languesco, ere, gui, - [langueo]
chahnouti, ochahovati, slahnouti,
zemdlivati, mdliti, malatneti 1 vI.;
spec. 0 nemoci chfadnouti; - obr.luna
visa I. T zatmivati se; flos languescit
V vadne; Bacchus languescit mihi H
(vino ulozeno, ahy pozhylo' ostre chuti
=) starne 2 metaf. slahnouti; klesati,
povolovati; malomyslneti; utisovati se.

languide, adv. [languidus] mdle,
malatne, sklesle, slahe; lhostejne,
netecne, liknave: negant quicquam dic
tum esse languidius C nemuzneji.

languidulus, a, um [languidus] (po
nekud) unaveny, mdly; (pricin.) (pone
kud) unavujici, zmalatimjici.

languidus, a, um [langueo] una v eny,
zemdleny, mdly, ochahly, malatny,
zmalatnely, vysileny, zplihly, skles
ly, zesIahly, slahy 1 a langui
dioribus nostris Cs protoze nasi hyli
ptilis zemdleni; (hiisn.) languida lumina
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o tezke, piemozene spimkem oei; ferae
dulci sopore languidae H; - spec. 0 ne

mod churavy, neduzivy, stonavy; 
obr. languitIa aqua L mala voda = mel
eina; (0 kvetu) z v a d Iy; languidiora vi
na H (zbavene ostre chuti =) dobie
vyleZele, lahodne vino; I. conviva H
zmozeny = nasyceny b loudavy,
pomaly, zdlouhavy: jlumine languido
Cocytos errans H c (sm. pficin.) unavu
jici, zmalhnujici, oslabujici: lan
guidae voluptates C; languida quies V
tuhy spanek 2 metaf. senectus languida
atque iners C; chaby, lhostejny,ne
teeny; neeinny, lenivy; - spec. (ora
tiones) languidiores C ponekud mdIe.

languor, oris, m. [langueo] unava,
zemdlenost, umdlenost, ochablost,
malatnost, zmalatneni, skleslost, ze
slablost, vysilenost 1 confectus languo
re et fame C; - spec. 0 nemoci: nemoc,
churavost, neduzivost: I. aquosus (v. t.)
H; omnia I. habet 0 2 metaf. I. et silen
tium H zadumeivost, zarazenost; ne
e inn 0 s t,lenivost,liknavost, nedbalost.

laniiitus, us, m. [lanio] trhani, sa
pani: ferarum (gen. subj.) I. C; - metaf.
si recludantur tyrannorum mentes, posse
aspici laniatus et ictus T ze by bylo
videti jejich rozervanost a rany.

laniena, ae, f. [lanio] jatky, maSlle
kramy.

lanificium, ii, n. [lanificus] zpraco
vavani vlny,piedeni a tkani vlny.

Hinificus, a, um [lana a facio] vlnu
sdelavajici, zpracovavajici: lanifica ars
o umeni piisti a tkati; subst. lanifica,'
ae, f. piadlena.

laniger, era, erum [lana a gero] nosici
vlnu, pokryty vlnou, vlnaty, rounaty:
lanigerae pecudes V (- ovce); lanigeri
apices V vlnou (= vlnenou stuzkou)
ovite eepice; - subst. masc. beran O.

lanio, are, avi, atum trhati, rvati,
sap a ti, roz dira ti: pueri verberum do
lore laniati C bolestnymi ranami do
krve mrskani; zejm. jako vyraz dusevni
bolesti (vYzn. med.) rv a tis i, trhati si:
laniat a pectore (s prsou) vestes 0; lani
ata (prolept.) pectora plangens 0 prsa 8i
ranami rozdiraje; tez pas. vYzn. med.:
filia prima laniata (est) genas V; laniata

sinus 0 s roztrZenym na prsou rou
chem.

lanista, ae, m. lanista, mistr sermii
sky, cvieite1 a majitel eety gladiator
ske (familia gladiatorum, ludus gladia
torius), ktery vycvicene gladiatory ke hram
pronajimal nebo prodavaI: (obr.) hic se ad
eum lanistam contulit C k nemu do
ueeni; num ille I. a gladio recessisse
videtur C ,ten stary rvae'; Ddt. obr.
poiadate1 zapasu, ieditel zapasll;
popuzovatel, podnecovatel k boji: duns
acies lanistil Cicerone dimicantes C; po
pulum Romanum cum Antiocho lanistis
Aetolis dimicare L z popudu Aitolil.

Ianitium, ii, n. [lana] vlnaistvi, p e s
tovani vlny; vlna.

lanius, ii, m. [lanio] ieznik.
lanterna a pozd. laterna, ae, f. [z fee.

),cx.[L7t'!~P s konc. podle lucerna] svitilna,
lampa.

lanternarius, ii, m. [lanterna] nosie
svitilny (jeden z otrokii); obr. Catilinae
I. C sluha, pochop.

laniigo, inis, f. [lana] chmyii (po
dobne vIne), pyii, chloupky; spec. a (na
rostlinach) teneril lanugine (abI. qual.)
milia V b (prvni vousy): dubia I. 0 De
ureite chmYii.

Liinuvium, ii, n. stare latinske mes
to jiz. od jezera Albskeho, se slavnym
chramem Junoninym; adj. Lanuvinus,
a, um lanuvijsky, v Lanuviu, z Lanu
via; subst. Lanuvini, orum, m. oby
vateIe Lanuvia, Lanuviane; Lanuvi
num, i, n. statek v Lanuviu.

lanx, lancis, f. [srov. ),exoc;, ),E:xav1j
= misa] misa, miska a jako nadoba;
b u yah: Iuppiter duas lances sustinet V.

Laocoon, ontis, m. [Acx.ox6<llv] knez
(Poseidonilv, dfive pry Apollonuv)
v Troji, ktery var~val Trojany pied
dievenym konem Rekil, avsak vza
peti byl i se svymi dvema syny zardou
sen od dvou hadil.

Laodamia, ae, f. [Acx.oM[LE:w.] Lao
dameia, dcera Akastova, manzelka
Protesilaova, j ez z lasky ke svemu muzi
dobrovolne s nim zemiela.

Laodicea, ae, J. [Acx.oo[xE:~cx.] Laodi
keia, jmeno nekolika mest v Piedni
Asii, pojmenovanych podle jmena ne-
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kterych zen knilovskeho rodu syrskeho
(Laodike); zejm. 1 L. primorska (btl
't"yj '&iXA&'nYl), slavne obchodni mesto a
pevnost v Syrii naproti Kypru 2 L.
v jihozapad. Frygii; - adj. Liodi
censis, e laodikejsky, z Laodikeje;
- subst. Liodiceni (n. Laudiceni), iirum,
m. Laodikejane, obyvatele Laodikeje.

Liomedon, ontis, m. [AiXO[J.k8wv] vI.
jmeno muzske; zejm. kral trojsky, syn
IIuv, otee Priamuv a Tithonuv, po
vestny svou verolomnosti k Apollonovi
a Poseidonovi, jimz nedal smluvene
mzdy za opevneni Troje, a k Herakle
ovi, jehoz neodmenil za zaehraneni sve
deery Hesiony a od nehoz byl usmrcen;
- adj. Liomedonteus [AiXO[Le86v't"e~oc;]

n. Liomedontius [AiXO[Le86vno<:;], a,
um Laomedontuv, laomedontsky, basn.
vub. trojsky: L. heros V (= Aeneas);
- patronym. Liomedontiades, ae, m.
[A%o[Le8ov't"t&.81j<:;] Laomedontovee (0
Priamovi); pI. Laomedontiadae V =
Trojane.

lapathus, i, m. n. f. = lapathum,
i, n. [A&.7t"iX.&O<:;, A&.7t"iX.&OV] sfovik (= ru
mex).

lapicida, ae, m. [m. *lapidicida, z la
pis a caedo] kamenik.

lapicidinae, arum, f. (pI. tantum) [la
picida] (kamenne) lomy.

lapiditio, iinis, f. [lapido] hazeni
kamenim, kamenovani.

lapiditor, oris, m. [lapido] kdo hazi
kamenim, kamenovatel: (Sergius) per
cussor, 1. C kamenim utocici zbojnik.

lapidesco, ere [lapis] kameneti.
lapideus, a, um [lapis] kamenny,

z kamene.
lapido, are, avi, atum [lapis] 1 (ncos.)

lapidat prsi kamenim, sype se kameni,
pada kameni: Reate imbri (abl.)lapi
davit L pH lijaku padalo kameni =
strhl se kamenny lijavee; perf. tez pas.
lapidatum est; part. perf. subst. propter
crebrius eo anno lapidatum L protoze
toho roku casteji prselo kamenim
2 (trans.) 1. alqm hazeti kamenim na
nekoho, po nekom, kamenovati nekoho.

lapidosus, a, um [lapis] kamenity,
pIny kameni; basn. tvrdy jako ka
men: lapidosa corna V; (panis) 1. H.

lapillus, i, m. [lapis] kamenek,
kaminek; spec. a kaminek vykia
daci, mosaikovy: Libyci lapilli H mo
saika (kterebylo uzivano puv. v Africe)
f3 drahy kamen: inter niveos viri
desque lapillos H (= perIy a smarag
dy) 'Y hlasovaci kamenek: nivei
atrique lapilli O.

lapis, idis, m. kamen (jednotIivy
i jako Iatka), pI. kameny, kameni 1 ar
dentes lapides L (planouci =) ohnive
kameny (= meteory); sine lapide L
(sm. bez hazeni kamenim); Iovem la
pidem iurare C (t. j. pH klesacim ka
meni, symbolu JovQve, jenz byl cho
van ve svatyni Jova Feretria na Ka
pitoliu; tato prisaha platila za nejsve
tejsi); 1. bibulus V (= pemza); Phry
gius 1. H (= mramor); 1. albus H bila
kamenna deska (z laeineho mramoru)
2 spec. a milni kamen, milnik (= mil
liarium), kterymi bylo oznacovano na rim
skych silnicich vzdy 1000 Hm. kroku (= asi
II/a km); cislovany byly od prvnfuo milnikn,
ktery byl na Hmskem fo;u: sextus ab urbe
1. 0 (tam sahalo kdysi Hmske uzemi)
b drazebni kamen, vystupek pro vyvo
Iavace pH prodavani otrokii.: praeter duos
de lapide emptos tribunos C (= pod
plaeene) c drahy kamen: gemmas
et lapides H; kamen brousenya hla
zeny: lapides varii H pestre kameny
= mosaika na podlaze.

Lapitha n. Lapithes, ae, m. (gen. pI.
arum i um) [AiX7t"L.&iX~] (ob. pI.) Lap i
thove, mythicky horsky kmen v Thes
salii, povestni viteznym bojem s Ken
taury, jenz vzplanul pH svatbe La
pitha Peirithoa s Hippodameii; adj.
Lapithae\ls [AiX7t"L.&iX~O<:;] a Lapitheius
[AiX7t"L-&-fl~O<:;], a, um Lapithuv.

lappa, ae, f. lopuch.
liipsio, onis, f. [1. labor] padani; obr.

naehylnost, sklon (k padu, t. j. ke zle
mu).

lipso, are, avi, atum [1. labor] sm c
kati se; klesati; potaceti se.

lipsus, iis, m. [1. labor] 1 a smek
nuti, klouznuti; (zejm. 0 tichem, volnem
pohybu) plynuti, tok; let; jizda, beh;
p Iizeni: obr. medio volvuntur sidera
lapsu V hvezdy plynou stredem sve
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dnihy; pedibus rotarum subiciunt lapsus
V = labentes rotas (= valee); gemini
lapsu draeones diffugiunt V (ryehle) se
odplazI; (vitem) serpentem multiplici
lapsu C plazIcl se rozmanitymi zavity
b spec. klesanI, sjIidenI, pad: equi I.
V T pad s kone; I. terrae L sesutI, strZ
pudy 2 metaf. poehybenL

laquear, aris, n. [laqueus] (ob. pI.)
kasetovy strop, vykladany strop
(= lacunar), nazvany tak asi podle podoby
s oky site.

laqueatus, a, um [laqueus, srov. la
quear] s kasetovym stropem, vyklada
nym stropem; odt. vub. vykladany,
zdobeny: laqueata tecta H; (antra) la
queata pumice O.

laqueus, i, m. [srov. ces. lec, lakati]
Icc k a; smycka, osidlo, klicka, pro
vaz 1 zejm. a (v lovectvi) oko: (me
tuit) accipiter laqueos H b (k obe
seni n. uskrceni) collum in laqueum
inserere C; pars animam laqueo dau
dunt 0 osidlem (zamezuji deeh =)
konci iivot 2 obr. artioribus apud po
pulum Romq,num laqueis tenebitur C
pouty; (basn.) mortis laquei H osidla
smrti; laquei Stoieorum C klicky (t. j.
klamne a nedusledne nauky).

Lar, Laris, m., pI. Lares (arch. La
ses), um (zi'. ium) 1 Larove, oehran
na bozstv3;, jednotlivyeh domaenostl
i mesta u Rimanu, dohfi duehove ze
mrelych predku (srov. Larvae); v rodine
jim obetoval otec zejm. 0 Kalendach
a pri vseeh vyznacnych udalosteeh 1'0

dinnyeh. Ochrana jejieh sahala i mimo
mesto, odt. Lares viales, permarimi, mi
litares, rurales. Duleiity byl kuIt Laru
na ktiiovatkaeh (Lares compitales)
2 meton. dum; domacnost, rodina, r 0

dinny krb; vlast: (omajetku) patrium
fundum laremque H statek i dum;
(apes) sub terra fovere larem V zridl si
teply pribytek; avis in ramo tecta la
remque parat 0 ,rodinny krov'; iam
suum mihi dat pro lare terra locum 0
za domov; quo me lare tuter H (t. j.
kterou skolou filosofickou, srov.familia).

Lara, ae, f. nymfa, kterou luppiter
pro jeji povidavost potrestal odnetim
jazyka; podle 0 jmenovala se dflve

Lata (nomen ex mtw positum t. j. od
ACl.Adv); jine jeji jmeno bylo La
runda; pro podobnost jmena byla L.
jmenovana jako matka Laru; s ni byla
ztotoznovana podsvetni bohyne Tacita
(n. Muta).

Lararium, ii, n. [Lar] svatyiika
Laru.

Larcius, jmeno flmskeho rodu; zejm.
T. v Larcius Flavus, prvnI diktator
v RIme r. 501 pro n. 1.

lardum viz laridum.
Larentalia, ium, n. viz Acca.
Larentia viz Acea.
1. Lares pI. od. Lar, V. t.
2. Lares, ium f. mesto ve vychodni

Numidii, nyn. Larbus.
large (zi'. largiter), adv. [largus]

hojne, v hojne mIre, mnoho; bohate;
Stedie: largius aequo H vIce nez
slusno; apud civitates largiter posse Cs
miti velikou moc; facto I. senatus con
sulto T (t. j. s povoienim velkyeh vy
hod).

largior, iri, itus sum [largus] 1 h 0 j
ne davati, udelovati, poskytovati,
ustedtovati, s t e die I' 0 z d a vat i, roz
delovati, davati stedre dary (abs., alqd,
alei alqd): praedam I. L bohate rozde
lovati; - spec. sm. podplaceti: lar
giendis pecuniis favorem militum quae
rere T 2 metaf. a Menoeceus largitu.~

est patriae suum sanguinem C ochotne
venoval, obetoval b da ti, doprati: si
quis deus mihi largiatur C; quisquis
honos tumuli ... largior V rad doprej i
c ,darovati' sm: promIj eti, odpous
teti: plus vos reo I. oportere C. Part.
largitus s vyzn. pas. Tb.

largitas, atis, f. [largus]stedrost.
largiter viz large.
largitio, onis, f. [largior] 1 h 0 j n e

dav anI, udelovanI, ustedtovanI, ste
dre rozdavanI, rozdelovanI; (jako
vlastnost) s te d I' 0 s t; (konkr.) hoj ne, s t e
dre dary a frumentaria I. C rozda
vallI obilI; servorum alios largitione,
quosdam verberibus adfecit T stedrymi
dary b spec. nemirne n. nezakonne
rozdavanI, zejm. podplaeenI, konkr.
uplatky: consul, qui largitioni resistat
C; largitione pervertit mores N;ubi
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femina largitionem temptet T; 1. et
luxus T marnotratnost 2 metaf. a ude
lov{mi, dopravani, prokazovani: ae
quitatis 1. C (= ,hojna davka') b po
volnost, shovivavost: periculosa se
veritas, flagitiosa 1. T.

largitor, oris, m. [largior] stedry
darce, rozdavae: praedae erat 1. L
stedre rozdeloval korist; - spec. ne
mirny darce, zejm. podpIacee, u
platnik: largitores et factiosi C.

largus, a, um 1 h 0 j ny, bohaty,
pIny, valny, vrchovaty, stedry, vy
datny: largae herbae H bohata, bujna
trava; larga sumite vina manu 0 hojne
vina = pIne ciSe; (s gen. vztahu) 1.
opum V bohaty (jmenim); subst. lar
gioraflagitoHstedrejsi dary 2 stedry,
hojne n. rad davajici: duo sunt genera
largorum, quorum alteri prodigi, alteri
liberales C (stedH - marnotratni 
dobrocinni); (basn. s inf.) (cadus) spes
donare novas 1. H jenz stedre dava.

laridum n. Iardum, i, n. [srov. A(J.
p~v6!; tucny] tucne maso; slanina;
tuk.

Larinum, i, n. mesto v uzemi Fren
taml, nedaleko hranic apulskych, nyn.
Larino; adj. Larinas, atis larinsky;
subst. Larinates, ium, m. Lariiiane,
obyvateIe Larina.

Larisa n. Larissa, ae, f. [A!X.p~(J(J. n.
:\cY.P~(j(J(J.] jmeno nekolika mest; zejm.
1 L. v Thessalii nad rekou Peneiem,
sidlo Aleuovcu, pozdeji Filippa II., za
dob Hm. i nyni hlavni mesto Thes
salie; odt. adj. Larisaeus, a, um la
risky, z Larisy, basn. sm. thessalsky:
L. Achilles V; subst. Larisaei, orum,
m. obyvatele Larisy 2 L. Cremaste
(xPS[L(J.(J1:"~ = ,visici', pro polohu hradu
na sraznem kopci) v Thessalii, u zalivu
malijskeho, podle povesti rodiste Achil
leovo; adj. subst. Larisenses, ium, m.
obyvateIe Larisy L 3 hrad v Argu L.

Larius, a, um zejm. (lacus) L. jezero
v sev. Italii, nyn. Lago di Como: Lari
maxume V.

Lars, tis, m. pan, knize, kral (titul
u Etrusku): ad Lartem Porsinnam L.

larva (arch. larua), ae, f. [srov. Lar]
(zly) duch zemfeleho, strasidlo; odt. za-

lassitiido

kukleni, spec. skraboska, kukla, mas
ka (divadelni).

larynx, ngis, m. [A!X.pUY~] hrtan,
hrdlo.

Las (ak. Lan), f. [Ali!;] stare pH
morske mesto v Lakonice, jihozap.
od Gytheia.

lasanum, i, n. [A!x'(J(J.VOV] (noeni)
kbellk, noenik.

Iasar v. laser.
lasarpicifer viz laserpicifer.
lasarpicium v. laserpicium.
lascivia, ae, f. [lascivus] bujnost

1 euf. sm. vilnost 2 rozpustilost,
nezhednost, sv ev ole, rozvernost, neva
zanost, prostopasnost, lehkovaznost:
lascivia epularum T (= cum lascivas
epulas celebrarent); lascivtam a vobis
prohibetote L zpupnost 3 dovadivost,
sk 0 t a e iv 0 s t, etveraeivost, laskov
nost, veselost: (hend.) per lusum
atque lasciviam L s nevazanou vese
losti.

lascivio, ire, ii, itum [lascivus] bUjeti,
b u j net i 1 byti r 0 z pus til y,
svevolny, nevazany: otio 1. LT bujneti
zahalkou 2 dovadeti, s k 0 t a cit i,
I ask 0 vat i: agnus lascivit fuga 0 sko
tacive pobiha; plumulae lasciviunt Ap.

lascivus, a, um [srov. ).~A(J.[O[L(J.~ aces.
laska] bujny 1 euf. sm. vilny 2 roz
pustily, pusty, nezbedny, svevolny.
rozverny, b uj ny, nevazany, prostopas
ny, lehkovazny: lasciva decentius aetas
(viz decenter) H; - obr. lasciva edera
H bujny 3 dovadiv-y, skotacivy,
etveracivy, laskovny, vesely: luden
tem lasciva (verba decent) H veselemu
sluseji zertovna slova.

laser n. pozd. lasar, ris, n. [zkrac.
z laserpiciuin] st'ava z rostliny zvane
laserpicium.

laserpicifer, fera, ferum [laserpicium
a fero] laseronosny, plodici laser.

laserpicium, ii, n. [z lac serpicium,
toto od sirpe = (J[AqJ~OV] okolienata rost
lina (fee. silfion), jejiz st'avy (laser) se
uzivalo v Iekarstvi, v kucharstvi a jakQ
vonneho prostiedku.

lassitiido, inis, f. [lassus] unava,
unaveni, ochablost, malatnost, ze
mdleni, mdloba.
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lassO, are, av£, atum [lassus] una
vovati, oslabovati: lassatus unaveny,
zesl<ibly, zemdleny.

lassulus, a, um [lassus] ponekud n.
piilis ochably, znaveny.

lassus, a, um unaveny, zemdleny,
ochably, zeslably, malatny, mdly (re,
de re, a re neeim): lassa lumina 0 has
nouci oci; (prolept.) verbis lassas one
rantibus aures H do unavy; (basn.)
lassae res 0 sm. nestesti; akt. lasso
in sudore Ct v zmalatllujicim potu.

late, adv. [2. latus] rozsahle, pro
stranne, na velikem prostoru, ve vel
kem rozsahu, daleko; siroko, siroce
1 vI. longe lateque i pouhe 1. daleko si
roko; minus 1. Cs ne tak daleko; quam
latissime N na plose co nejrozsahlejsi;
latius extenta stagna H rozsahlejsi ryb!
niky; quo non possederat alter latius 0
nemel rozsahlejsich pozemku; latius
regnes H budes kralem rozsahlejsi rise;
1. rex V, tyrannus H sirovladny (=
EUPUXpe:[wv); loca nocte tacentia late V
sire kraje noci a ticha 2 metaf. dum
latius metuitur T ve strachu, aby se
pohroma nesiiila; hunc legio 1. comi
tatur V valne, cetne; opibus latius uti
H vice uziti; - spec. a obsirne: 1.
dicere C , b (logicky) 1. patere C miti
siroky rozsah, smysl, vyznam.

latebra, ae, J. [lateo] ukryt, skry
se, zakouti, (tajny) kout, utulek, dou
pc 1 si diem latebra vitavisset T ve
svem ukrytu; (biisn.) teli latebras rescin
dere V (t. j. ranu, v niz vezel sip); hae
latebrae dulces H zatisi; obr. caecis
(v. t.) obscura latebris verba 0 2 metaf.
utulek, utociste; vymluva; zaminka:
ne quaeratur 1. periurio C.

latebrosus, a, um [latebra] pIny
skrysi, bohaty skrysemi, poskytu
fid ukryty: 1. pumex V dirkovany.

latens, entis [lateo] skryty, ukryty;
nepovedomy, neznamy: rem laten
tem explicare definiendo C; t a j n y:
mandata latentia O.

latenter, adv. [latens] skryte, tajne.,
potaji.

lateo, ere, tui:, - [srov. A~V&&.VWJ

A+:&<ll] byti skryt, ukryt, schovan,
skryvati se, ukrjvati se, schovavati se,

t a j it i s e 1 (vI. zraku) scuta latentia
(prolept.) condunt V do ukrytu schovaji;
umbra omne latet caelum 0 jest zakryto,
zastieno; latet sub classibus aequor V
jest zakryto (= pokryto); obr. inge
nium latet hoc sub corpore H v tomto
tele 2metaf. abyti n. ziti v ustrani:
Veianius latet abditus agro H zije
v ustrani na venkove b byti skryt,
chranen c byti v pozadi (= mene
vazen): quodam modo latebat N; Pin
daricae (non) latent camenae H d byti
nepozorovan, neznam, tajny: causa
latet 0; neklas. s ak. latet me alqd jest
mi neznamo, tajno. Part. latens j. adj.
v. t.

later, eris, m. cihIa, u stavu vaha
(z palene hliny) Tb.

Lateranus, i:, m. rimske piijmeni.
laterculus, i:, m. [later] (mala) cihla

(sg. sm. kolekt. cihIy).
Laterensis, e iimske pfijmeni v rode

Iuventiu.
latericius, a, um [later] eihlovy, z ci

hel; subst. latericium, ii:, n. stavba
z cihel.

Laterium, ii:, n. statek Q. Cicerona
u Arpina.

laterna, laternarius viz lanterna,
lanternarius.

latex, icis, m. tekutina, mok, vIa
ha; - spec. a v 0 d a: occultos latices L
proudy b vino: laticum libavit ho
norem V ulila (vinneho) moku na po
cest C viih. s t' a va: latices radice no
centi spargit 0; Palladios latices 0
(= olej).

Latialis, Latiar, Latiiiris viz La
tium.

latibulum, i:, n. [lateo] ukryt, skry
se, doupe, koutek, utulek.

Latine, Latinus atd. viz Latium.
latio, finis, J. [latus od Jero] neseni,

piineseni, vyneseni; spec. (podle
reeni se slov. JeTre) Anagninis civitas
sine suffragii latione data L bez hlaso
vaciho prava; auxilii 1. L pravo (tri
bunu lidu) piispeti ku pomoci (jed
notlivym plebejum proti magistra
tum); 1. legis C navrh, piedloha zakona.

latito, are, avi:, atum [lateo] skry
vati se, ukryvati se, schovavati



17lititiido

se, hyti skryt; "I' spec. sehovavati se
soudu; - ob. part. praes. latitans skry
vaji'ci se; skryty; metaf. neznamy,
nepovedomy; tajny.

latitiido, inis, f. [2. latus] rozsah
los t, prostrannost, rozlehlost; sIik a;
- metaf. 0 slohu pIn 0 st, hohatost Pn.

Latium, ii, n. krajina ve stredni
Italii u more Tyrrhenskeho s mestem
IUmem, jez ohsahovala po iimskyeh
vyhojieh od konee 4. stol. pro n.I. uze
mi od Tiheru jihovyeh. az k mestu
Sinuesse; nyn. ~ampagna di Roma; 
basn. druhdy sm. Rim, rise rimska. Ohy
vateli Latia hyli krome Latinu kmeny
mluvici ruznymi narecimi italskymi
(Aurunci, Volsci, Hernici, Rutuli, Ae
qui); puv. politiekym strediskem spol
ku Latinskeho hyla Alba Longa, JJOZ

deji, ale jeste za dohy kralovskt\ Rim;
po vilee r. 340-33? pro n.I., v ktere
byli Latinove od Rimanu porazeni,
spolek hyl zrusen a pomer latinskyeh
mest upraven zvlastnimi smlouvami,
lia niehz se zakladalo t. zV. ius Latii
(= Latium: Latium externis dilargiri
T), nizsi stupe!i k plnemu ohcanskemu
pravu rimskemu; zakonem Juliovym
z r. 89 pro n.I. stali se Latinove ohcany
iimskymi (vetus L. T) a ius Latii od te
dohy bylo udeIovano obeim v provin
ciieh. - Oehrancem spolku Latin
skeho byl Iuppiter Latiaris, k jehoz
poete byla slavena spolkova slavnost
Latinae feriae (n. Latinae, arum, f.;
tez Latiar, aris, n.) na hore Albske,
zalezejici zejm. ve velke obeti J ovovi
a obetni hostine; rizeni jeji prejali
spolu s polito vedenim Rimane. 
Adj. Latinus (basn. tez Latius), a, um
(zf. Latialis, Latiaris n. Latiniensis,
e) Iatijsky, latinsky, Msn. casto sm.
Iimsky: Latina via L latinska silniee,
vedouci z Rima branou latinskou mezi
pohorim sabinskym a albskym do Ka
puy; sermo L., lingua Latina latinska
rec, latina (t. j. rec, kterou se mluvilo
v Rime); subst. in Latinum convertere
C do latiny; adv. Latine, latinsky, po
latinsku; praegn. a L. et diligenter
loqui C spravne (latinsky) a peclive
b zretelne, srozumitelne, primo, jak

Latinsko-ccsky slovnik.

latritus

se patri: L., non accusatorie loqui C. 
Subst. Latinus, i, m. a Latin, oby
vatel Latia b (vlastni jm.) podle povesti
zejm. u Vergilia syn Faunuv, kral kme
ne latinskeho v Laurentu, manzel
Amatin, otee Laviniin; ve skutecnosti
smysleny heros eponymos latinskeho
kmene; u Ovidia je L. syn albskeho
krale Silvia; Latini, orum, m. (zf.
Latinienses, ium) Latinove a vI. oby
vateIe sev.-zap. casti Latia b kdo
meli t. zV. ius Latii (viz shora): socii
et Latini C; Latinitis, atis, f. a sprav
na latina: malus auctor Latinitatis C
b latinske pravo (= ius Latii, viz
svrehu). Latinius, vlastni jmooo rim
ske; zejm. 1 Ti. Latinius Pandusa byI
legatus Augusti pro praetore v Moesii
T 2 Latinius Latiaris, byvaly praetor,
udavac Titia Sabina T.

Latmus, i, m. [AcX:qwc;] hora v Karii,
vych. od Miletu, znama z baje 0 Endy
mionu a Selene; odt. adj. Latmius, a,
um latemskY.

Lito, us a (ob.) Latona, ae, f. [dor.
Acnw = 'Itt. AY)'TW] Leto, Latona, deera
Titana Koia, milenka (podle starsi po
vesti manzelka) Diova, matka dvojcat
Apollona a Artemidy, jez porodila na
Delu; odt. adj. Litous [Arrrc:)QC;] La
toius n. Letoius [A1J't"wwc;], Latonius,
a, um (fem. tez Latois n. Letois, idis
[A1J"t"w[c;]), Letin, Latonin; subst. mase
syn Latonin = Apollon; subst. fem
deera Latonina = Artemis; Latoni
gena, ae,m. if. [Lato a gigno] Latonin
rozenee, syn n. Latonina rozenka,
deera; pI. Latoniny deti.

Latobrigi n. Latovici, orum, m. ger
mansky kmen usedly mezi prameny
Dunaje a Nekaru Cs.

latomiae viz lautumiae.
Latona viz Lato.
Iator, oris, m. [fero vYzn. navrhovati]

navrhovatel.
Latovici viz Latobrigi.
latrator, oris, m. [l.latro] stekavee,

stekoun (= pes); I. Anubis V psohlavy
A. (egyptstl bozi byli zobrazovani se zvifecimi
hlavami).

litritus, us, m. [1. latro] stekani,
stekot.

2
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1. liitro, are, avi, atum [srov. lati]
s t ekat i 1 latrasse Dymantida 0 (t. j.
ze se promenila v psa); trans. I. alqm,
alqd na nekoho, neco; Plautus cum la
tranti nomine [v prologu Plautovy Kasiny]
P. se stekavym jmenem (podle st. vy
kladu znamenalo slovo plautus n. plotus
take druh psu) 2 metaf. latrant quidam
oratores, non loquuntur C (0 nelahodne
feci); 0 nadavani:: rumperis et latras H
(= lajes); si quis opprobris dignum
latraverit H (= ohofl se, vyjede si
na ...); latrantem stomachum H krueici;
latrantibus undis V za jekotu vln.

2. latro, onis, m. rod AeXTpOV zold,
AiXTpeuw slouzim (za mzdu)] 1 puv. na
jaty vojak, namezdnik, zoldner Pt;
ohr. vojak, figurka ve vojenske hfe (sa
cllove): latronum proelia 0 2 (vojensky)
zhojnik; odt. vub. loupeznik, lupie,
zakernik; padouch: contra latrones
atque servilem manum H (opovdlive
o vojsku Sex. Pompeja, vselijak sehra
nem); ohr. latronis telum V zakerni
kovo (t. j. loyce, jenz eihal V zaloze) =
zakernicke drevce.

latrocinium, ii, n. [Iatrocinor] 1 puv.
namezdnictvi, sluzha zoldnetska, ohr.
valeena hra (srov. sachy): si latrocini
sub imagine calculus ibit 0 2 (vojen
ske) zhojnictvi; odt. yuh. lou p e z
nictvi, loupezeni, loupd, zaker
nictvi, (konkr.) loupezny utok, na
jezd, loupezna vyprava: latrocinia nul
lam habent infamiam Cs; forma (v. t.

3) lalrocinii L; latrocinii magis quam
belli more L spise zakernicky nez vo
jensky; - metaf. furtim et per latro
cinia potius quam bonis artibus S po
kradmo a zhojnicky (= nasilim); 
meton. loupeznicka rota, she.r: quodsi
ex tanto latrocinio unus tolletur C.

latrocinor, ari, atus sum [2. latro]
1 puv. slouziti (na vojne) za mzdu, hyti
namezdnikem Pt 2 lou p e zit i, hyti
loupeznikem, zakernikem; vystupo
vati na 'pocestne: latrocinantem in
terfici C hyti zahit jako lupie.

latrunculus, i, m. [2.1atro] (hidny,
nieemny) loupdnik, zakernik, pa
douch.

latumiae viz lautumiae.

1. latus part. perf. pas. odfero v. t.
2. Hitus, a, um [ze ·stltitos, srov. ces.

,stlati' = prostirati] r 0 z s a h I y, pro
stranny; rozlehly, daleky; siry, siro
siry, siroky 1 vI. latior murus H sm.
s vetsim ohvodem; subst. (bucina) in
latum crescit 0 do sirky roste, 13m se;
latissima moenium T nejrozsahlejsi
east opevneni; ohr. 1. ut in circo spa
tiere H ,ahy ses roztahoval' (= vypi
nal) 2 metaf. latior metus, terror T
rozslrenejsi, vice lidi zasahujici; spec.
a 0 h sirn y: oratio latior C; (genus 0

randi) latum T ,pIny' sloh f3 (logicky)
illud est latius C rna sirSi vyznarn.

3. latus, eris, n. hok, strana, ste
na 1 (vuh.) Jluminis 1. 0 hteh; 1.
Alpium L hok, uboei; casto 0 hoku
Iodnfm: laxis laterum compagibus V;
(vojen.) ab latere invehi L se strany =
v hok vraziti; ab latere aperto Cs; tez
sm. ktidlo; (basn.) (hostes) 1. omne tenent
o obsadi (kazdou stranu roviny = ) ro
vinu se vsech stran; kraj, koneina:
Jlorentissimum Italiae 1. T; Boreae fini
timum 1. H; hasn. sm. smer: latere
sinistro 0 nalevo; in omne 1. 0 na
vsechny strany 2 spec. 0 tHe a 1. mu
tare 0 prevaliti se,lehnouti si na dru
hou stranu; (ok) I. obdere alci H vy
staviti (nekryty) hok; lateris dolor H
pichani v boku; - (basn.) pas, zivot,
vzrust: brevi latere H; p r sa: reddes
forte 1. H zdrava prsa; per 1. summum
0; hibet, zada: peruste funibus 1. (ak.
vztah.) H; - hasn. synekd. telo b obr.
a (0 bllzkem styku s nekym): sedere ad
1. praetoris C po boku; ut a senis latere
numquam discederem C ahych nikdy
ani na krok neodchazel od toho starce;
ab latere alcis LCr nejblizsi okoli =
satellites; negotia per caput et circa
saliunt 1. H hlavou a kolem tela (t. j.
vlastni myslenky a hejno zadatelu) f3 (0 pu
vodu deti) quibus (liberis) videor a meo
tuoque latere pronum ad honores iter
relicturus Pn ze sve strany C meton.
sila, zdravi, ,prsa', ,plice' (klas. pl.):
quae vox, quae latera, quae vires C;
(est) munus (oratoris) ... laterum etiam
et virium C vyzaduje dobrych plic a
telesne sily; ad infirmitatem laterum C
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vzhl~dem k slabym prsum; voci lateri
que consulere Pn setfiti hlasu a plie.

latusculum, i, n. [3. latus] (utly)
bok.

laudibilis, e [laudo] ehvalitebny,
ehvaly hodny, ehvalny; slavny.

laudibiliter, adv. [laudabilis] ehva
litebne, ehvalne; slavne.

lauditio, onis, f. [laudo] ehvaleni,
ehvala, poehvala, poehvalna zminka;
- spec. a ehvalofec, slavnostni fec,
zejm. pohfebni (alcis 0 nekom): cadaver
spoliatum pompa; laudatione C fJ po
ehvalne svedeetvi, poehvalny pro
jev (prt'd soudem); projev dikll, pro
jcv uznani (jake posiiali, ob. v unoru,
obJ:'ateIe provineii 0 svych spravcleh
do Rima senatu): (adest) princeps lau
dationis tuae C hlavni tlumocnik po
ehvalneho projevu 0' tobe (pfi pro
eessu Verrove poslali takovy projev ,
Mamertinove z Messany).

lauditor, oris, m. [laudo] vyehvalo
vac, ehvalic, vyehvalovatel: 1. tem
poris acti H velebitel; spec. a ehva
lofecnik, slavnostni fecnik (zejm. pfi
pohfbu): 1. eloquentissimus Pn fJ p 0

chvalny svedek (pred soudem): qui
decem laudatores dare non potest C
vesti deset sobe pflznivych (u nas: vy
vodnich) Rvedku.

lauditrix, icis, f. [k laudator] vy
ehvalovatelka; ehvalofecniee.

lauditus, a, um [laudo] vI. poehva
leny; chvaly hodny,chvalitebny;vy
nikajici; slaveny, slavny, proslaveny.

Laudiceni, orum, m. jmeno zertovne
utvorene podle Laodiceni (v. Laodicea)
z laus a cena, asi "ehvaloiernici" (t. j.
pfliivnici) Pn.

laudo, are, avi, atum [laus] ehva
lit i, vychvalovati, schvalovati, chvalu
vzdavati, projevovati (quod, zr. ak. c.
info ze) 1 laudemur et ipsae 0 nechi
dojdeme chvaly; subst. pessimum ini
micorum genus, laudantes T chvalici
(I.. j. pochlebnici) 2 spec. a chvaliti
(slavnostnI) feci, miti, konati slav
nostni rec nad nekYm. 0 nekom (zejm.
pfi pohfbu): laudatum (sc. esse Dru
sum) pro rostris T b vysloviti neko
mu pochvalu, poehvalne uznani

(pfed soudem n. ufedne, srov. lauda
tio): Mamertina civitas istum publice
communi consilio sola laudat C 3 praegn.
velebit.l, vynaseti chvalami, blaho
slaviti; oslavovati, slaviti: pas. lau
dari dochazeti slavy; 0 laudande H
slavy hodny; eorum fortuna laudatur
C. Part. laudatus vYzn. adj. v. t.

<Laugaricio, onis, f.[Ae;uy.&p~(J"t"oc;]

Trencin.)
Laumellum i, n. mesto v Zapadske

Gallii, nyn. Laumello.
<Launea, ae, f. Louny.)

. laurea, ae, f. [laureus; vI. adj. sc. ar
bor] vavfln, bobek (strom, meton. ra
tolest, venee a p.): praegn. lauream ge
stae prospere rei misit T viteznou
zpravu 0 svem uspechu (0 vYzn. srov.
laurus); - meton. sm. vltezstvi, slava,
vitezoslava, triumf: deportare lauream
T ziskati si vitezny vavfln. - <0 aka
demickych hodnostech: 1. prima hodnost
bakalafe; 1. secunda (suprema, summa)
hodnost magistra).

laureitus, a, um [laurea] vavflnem
ozdobeny, ovenceny, ovinuty (na zna
menf vftezstvf): laureatae litterae L (t. j.
zprava 0 vitezstvi, viz laurus); tez bez
subst. (Agricola) ne laureatis (sc.litteris)
quidem gesta prosecutus est T.

Laurentum, i, n. stare mesto v La
tiu, jihovych. od Ostie, podle povesti
sidlo krale Latina; adj. Laurens, entis
n. Laurentius i Laurentinus a, um
laurentsky, basn. tez sm. latinsky;
Laurentes, ium i um, m. Laureniane,
obyvatele Laurenta; Laurens, entis
n. Laurentinum, i, n. (sc. praedium)
statek u Laurenta Pn.

laureola (v hovor. mluve tez IOreola),
ae, f. [laurea] vavfln (meton. ratolest
n. venec jako odznak triumfu): prisI.
loreolam in mustaceo (v. t.) quaerere C
vitezny vavfln.

Lauretum, i, n. [laurus; vI. Vavfi
novy Haj] kraj na pobidi Etrurie
mezi mesty Populonii a Kosou; adj.
Lauretinus (n. Loretinus,), a, um
lauretsky: L. portus L.

laureus, a, um [laurus] vavHnovy,
bobkovy, (casto meton. sm. vitezoslav
ny); subst. laurea, ae, f. V. t.

2*



lauriger 20 Lavinia

lauriger, gera, gerum [laurus a gero]
nesouci vavrin, ozdobeny vavrinem.

laurus, i n. US (podle 4. dekl.), f. va
vHn, bobek, synekd. sm. ratolest va
vrinova, haj vavrinovy, mveton. ve~ec
vaviinovy. Vavrin byl u Reku i Ri
manu pokladan za ocistny prostredek
a byl zasvecen Apollonovi; jasny pras
kot jeho listu, hozenych do ohne, vestil
stesti; byl symbolemvitezoslavyvume
nich i na poli valecnem; zdobili se jim
Apollonovi kneii; basnici a triumfujici
vojevudcove jim byli venceni, vitezove
posilali sve Iisty senatu s vavrinovymi
ratolestmi; vavrinem byly ovijeny
o triumfu fasces liktoru, 0 svatcich a
slavnostech obrazy predku i domy.

laus, dis, f. chvala (alcis od ne
koho n. nekomu vzdavana, alcis rei pro
neco) 1 (akt.) chvaIeni, pochvala,
oceneni, uznani, chvalna vzpominka:
pI. laudes vychvalovani, velebeni, sla
veni, spec. c h valor e c (zejm. pohrebni),
chvalozpev; alqd laudibus ferre, efferre
chvalou vynaseti, slaviti, blahoslaviti,
velebiti; laudes et gratias agere L, ha
bere T vzdavati pochvalu a diky;
s'olitae parentis laudes H obvykIe vele
beni otce (to j. Dia po zpusobu homerskych
rapsodu, ktei'i zaeinali slovy EX ~~O<; &pxw
[LEcr.&CX); tulere corpus cum laudibus
et lacrimis T s chvalorecenim a pla
cern 2 (pas.) cest, slava: 1. belli,
bellica, rei militaris slava valecna;'
laudem habere alcis rei miti slavu z ne
eeho, byti prosluly, vynikati neeim;
alqd laudi est jest ke chvale, ke cti;
I. perfeeti belli L slava ze (st'astneho)
skonceni vaIky = ie je valka st'astne
dokoncena; muliebris certaminis 1. L
(slava ze sporu =) vitezstvi ve sporu
o ieny; multa cum laude H u velike
slave n. k velike slave; dignum prae
stabo me etiam pro laude merentis H
take ja se osvedcim hodnym (podle
chvaly =), jak vyiaduje chviila toho,
jeni si ji zaslouZl 3 meton. a (konkr.)
slavny n. chvalny cin, zasluiny sku
tek, z a sIu h a: in laude n. laudis est
alqd C naleiiik chvalnym cinum, jest
chvalitebne; cuius laudis ut memoria
maneret N; dicere laudes alcis V ope-

vovati neCf slavne ciny, peti 0 slave;
per laudes ire tuorum 0 prochazeti
slavnyrrU ciny (= liciti slavne ciuy)
b (abstr.' proslulost, vytecnost; ce
n a: venandi et equitandi laus C vy
tecnost v ...; 1. pedum 0 proslulost
v bilhu.

Lausus, i, m. 1 syn etruskeho kni
iete Mezentia, zabit v boji od Aenea
V 2 syn Numitoruv, zabit na lovu od
sveho stryce Amulia O.

laute, adv. [lautus] vI. eiste; pekne;
nadherne, skvele, skvostne; slus
ne, zpusobne.

lautia orum, n. [snad m. *lautitia
od lautusJ (puvo koupel) pohosteni ci
zich vyslapcu nebo jinych vzacnych
cizincu v Rime na statni utraty, (cele)
zaopatieni: aedes liberae, loca,l.le
gatis decreta L byt, volna mista (na pl'.
v divadie) a ceIe zaopatreni.

lautitia, ae, f. [lautus] nadhera,
nadhernost, skveIost, nakladny,
skvely iivot, prepych.

lautumiae (latomiae n. latumiae),
arum, f. [z fec. ),cxTOfl'[cx~] lomy, jichz
se uzivaIo v Syrakusach za vezeni; podobne
v Rime byIo takove vezeni, pojmenovane puv.
podle lomu, ,kamenny ialar': career
lautumiarum L vezeni v lomech.

lautus (vuIg. lOtus), a, um [lavo]
1 v!. umyty, cisty 2 metaf. a hezky,
svarny,lepy, uhledny, pekny; nad
herny, skveIy, skvostny: lautae Ca
rinae V vystavne b slusny, radny,
zpusobny, uhlazeny, vzneseny: plu
rimi et lautissimi C cetni Iide z nej
lepsi spolecnosti c znamenity, vzac
ny, jemny: Iota glans Petro

lavacrum, i, n. [lavo] koupel, la
zen; -.:f. vitale 1. kititelnice.

lavatio, onis, f. [lavo] myti, kou
pani; lazen, koupel.

Laverna, ae, f. rimska bohyne pod
vodniku a zlodeju H; meIa svuj po.vatnr
haj u via Salaria.

Lavernium, ii, n. osada v jii. Latiu
bliie Formii. .

Lavicanus v. Labici.
Lavinia, ae, f. dcera krale Latina,

chot' Aeneova, podle nii pry bylo po- '
jmenovano Lavinium, ii, n., stare
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mesto v Latiu jiz. od Rima, zalozene
podle povesti od Aenea; adj. Lavi
nius, a, um lavinijsky, lavinsky: Ita
liam Laviniaque (cti Lavinjaque) litora
V; Lavinis (m. - iis) litoribus Pp.

Lavinium viz Lavinia.
lava, are (stars) lavere, odt. hiisn. lavis,

lavit, lavimus), lavi, lautum n. pozd.
liitum (lavatum Pt H) [z *101'0, srov.
r.om. A6(f)(Jl, att. AOU(Jl] myti, umjvati,
omyvati, oplakovati, kou p a ti; pas.,
neklas. i akt. vYzn. med. myti se, koupati
se (in re n. re v necem) 1 luminis ef
fossi liivit cruorem V vymyva si; hiisn.
(villam) Tiberis lavit H omyva 2 metaf.
smaceti, skrapeti, svlazovati, zbro
titi: vino lavere favillam V; lavit ora
cruor V; - hiisn. praegn. mala vino la
vere H smjvati, splakovati (sm. = za
haneti). Part. lautus j. adj. v. t.

laxamentum, i, n. [laxo] uvolneni
1 rozsireni 2 meta£. ulehceni, ule
veni, lileva, oddeeh; volnost: 1. dare
alci CL poskytovati volnost, davati
vuli.

laxe, adv. [laxus] volne 1 nena
pjate, nestazene, roztazene, nestes
reane, Hdee: laxius stare, tendere Cr
zaujimati vetsi prostor 2 prostran
n e, rozsahle, siroko, daleko: habitare
1. C. miti prostranny byt 3 metaf.
svobodne, nevazane, bez obmezeni:
Romanos laxius futuros S povedou si
bezstarostneji; laxius vivere L (t. j.
u vetsi hojnosti).

lantas, atis, f. [laxus] volnost;
prostrannost, prostornost, poho
dlnost.

laxa, are, avi, atum [laxus] uvoliio
vat i, rozvoliiovati 1 povolovati, p 0

pousteti, rozvazovati, rozpinati;
o t vir at i: (hiisn.) inclusos Danaos et
pinea, laxat claustra V otevre Danaum
zavoru; ubi laxatas sensit custodias L
ze retez stniZi jest uvolnen; (hiisn.) via
voci laxata dolore est V bolest dala pru
ehod hlasu; - ohr. quies laxaverat ,artus
V (vI. uvolnil napeti lidu; my naopak:
epoutal tidy) 2 roztahovati,rozsi
iovati, rozprostraniti, rozvadeti: 1.
manipulos Cs rozvolniti, roztahnouti;
l.ordines T (ale jinde: uvolniti, zviklati)

lectica

3 metaf. povolovati, slevovati, uleh
covati, zmiriiovati; 1. annonam
L zmirniti drahotu, sniziti cenu obili;
(ubi) laxatam pugnam vidit L ze hoj
povolil; animalia laxabant curas et
corda V ulehcovali srdcim od starosti.

laxus, a, um [langueo, srov. AIJ.YIJ.P0c"
),+;y(Jl] volny 1 povoleny, popuste
ny, nenapjaty, neutazeny, nestazeny,
roztazeny, otevreny: 1. arcus VH
povoleny; ohr. laxissimas habenas ha
bere C; 1. funis (v. 1.) H; 1. calceus H
(prHis) volny; - meta£. laxior annona
L mirnejsi cena obili 2 prostorny,
prostranny, rozsahly, rozlehly, si
roky~ daleky: metaf. diem statuo laxam
C dlouhou lhutu.

lea, ae, f [srov. leo] lvice V O.
leaena, ~e, f. [podle Ae()(LVIJ.; srov. leo]

lvice.
Leander, dri (vok. Leandre 0 k nom.

Leandrus), m. [AdC'.vapoc,] jinoch
z Abydu; miloval knezku v Sestu
Hero a kazde noei k ni ploval pres
Hellespont; jednou za boure utonul.

Learchus, i, m. [AsC'.pxoc,] syn orcho
menskeho krale Athamanta (v. t.),
ktery jej v zaehvatu Silenstvi zavraz
dil. Adj. Learcheus, a, um [Ac:&pXC:wc,]
Learchuv.

Lebadea (i Lebadia), ae,f [Ac:~cXaC:LIJ.]

mesto v zap. Boiotii, prosluIe vestirnou
Trofoniovou v podzemni jeskyni; nyn.
Livadia.

Lebedus, i, f. [As~c:aoc,] pHmorske
mesto ionske sev.-zap. od Kolofonu,
zname za rim. doby jiz jen jako stre
disko umelcu, pestujicich kuIt Dio
nysuv.

lebes, etis (ak. pI. lebetiis YO), m. [Ae
~'f)c,] medenec, kotel, kotlik (oh. tfinohy,
medeny, vI. k vafen) n. k myt), ale kotllky ze
zlata a stfibra byly diiviiny jako ceny pH zii
vodech i jako dary).

Lebinthos, i, f [AS~LV.&Oc,] ostruvek
ve Sporadach sev.-zap. od Kou.

Lechaeum, i, n. [AsXIJ.WV] Lechaion,
pHstavni mesto Korintu u zalivu ko
rintskeho.

lectica, ae, f. [2. lectus] nositka (k Ie
zen), srov. sella gestatoria), (obycejne by
tii, opatfenii oponami, uvnitf vystlanii kc-
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berci a poduskami; uzivalo se jich puv. na
cestach, v meste pak( byla dovolena jen pro
nemocne a zeny; za dob cisarskych se jich
uZlvalo vseobecne asi jako u nas koearu).

lecticarius, ii, m. [lectica] nosie (no
sitek), nositkar.

lecticula, ae, f. [lectica] nositka; spec.
mary N.

lectio, finis, f. [1. lego] 1 sbirani,
vybirani, vyber, volba: iudicum 1. C;
spec. 1. senatus L sestavovani s e z n a m u
senatoru (z nehoz bylo patrno, kdo
byl do senatu prijat a kdo z neho vy
Ioueen) 2 eteni a scriptum dignum
lectione C b cetba (lektura):lectionem
$ine ulla delectatione neglego C neute
senou eetbu.

lectisternium, ii, n. [2. lectus a sterno]
vI. prostirani (hodovnich) l~hatek; odt.
spec. hostina bohu, bohum vystro
jena, pri niZ byly sochy bohu kladeny
na podusky (pulvinaria) a predkla
dana jim na zvlastnich stolech jidla;
obrad ten byl zaveden r. 399 pr. n. 1.
na vybidnuti knih sibyllskych; v ne
kterych chramech byl konan v pravi.
delnYch. lhutach, velika lektisternia
mimofadna byla poHdana pri dUlezi
tych udalostech, jei se tykaly statu,
od zvlastnich druzstev, k tomu urce
nych. Srov. tez sellisternium.

lectito, are, avi, atum [1. lego] (pil
ne) citati, (opet a opet) eisti: (arma
rium), quod non legendos libros, sed
lectitandos capit Pn knihy, jez treba
eisti ne jednou, nybrz opet a opet.

lectiuncula, ae, f [lectio] dies lecti
unculis consumpseris C ,nejakym cte
nim', ,trochou cteni'.

Leeton (n. Lectum), i, n. [Ae:x.'t"6v]
Lekton, mys v Mysii proti Lesbu.

lector, oris, m. [1. lego] 1 etenar
2 predcitatel.

lectulus, i, m. [2. lectus] loze, luz
ko; spec. 1 (ke spani) postel 2 p 0

hoy ka, lehatko a ke studiu, psani a p.
b k jidlu: lectuli Punicani C (podle pun
skeho zpusobu).

1. lectus, a, um [l.lego] vI. vybra
ny, vyhledany; meton. vyborny,
vzacny, vynikajici, zvlastni.

2. lectus, i, m. [kor. *legh-, srov.

A€X0c" A€X.'t"pOV, ees. ,loze" ,lezeti'.
,po-Ioziti', nem. legen] I oz e, luzko;
spec. 1 ke span! postel: 1. cubicularis C;
zejm. loze manzelske, basn. meton. sna
tek, svatba: non (adest) illi Gratia
lecto 0 2 p oh ov k a, lehatko, ob. sm.
I. convivalis (stolni; byla to siroH pohovka
obycejne pro tfi osoby, jez se lezi'ce opiraly
levici 0 podlozene polStare a pravici braly po
krmy; 0 rozestaveni lehatek u stolu viz
triclinium) 3 pohrebni lo~e, katafalk,
circumfusas (esse) lecto (sc. defuncti
Drusi) Claudiorum imagines T; mary.

Leda n. Lede, ae, f. [A~3Ct.] dcera
aitolskeho krale Thestia, chot Tyn
darea, knHe spartskeho; jeji deti byli
Kastor a Polydeukes, Helena a Klytai
mestra; Polydeuka a Helenu porodila
pry Diovi. Podle mladsi baje zrodila
z Dia, promeneneho v labut, dvevejce,
z nichz vzesla Helena a Dioskurove.
Adj. Ledaeus, a, um Ledin: Ledaeis
deis 0 bozskym synum Ledinym (t. j.
Dioskurum); Ledaeam Hermionen V
Hermionu, vnucku Ledinu.

legalis, e [lex] tykajici se zakonu,
zakonny, zakonitY.

legatio, onis, f [2. lego] 1 p 0

slani, vyslanectvi, poselstvi: munus
legationis Cs ukol vyslanecky; legatione
fungi T jiti jako vyslanec; - spec. li
bera I. volne ("titularni") vyslanectvi
(t. j. bez povinnosti), titul vyslance,
ktery dostavali od senatu senatofi, ktel'f chteIi
za soukromymi neely cestovati do provincie,
aby byli na ceste neastni vsech vyhod a vy
sad skuteenych vyslancu statnich 2 meton.
a sm. vyfizeni poselstvi, z p r itva 0 p 0

slani, ukol poslitni: legationem re
nuntiare C b vyslanectvo, posel
stvo, vyslanci, poslove: princeps le
gationis C 3 spec. urad (misto, po
vinnosti) legatu a (vojen.) poboc
nictvi, urad podveliteluv: praeoccu
patus legatione Cs jako legat b (za
doby cisar.) a urad mistodrzitelsky'
(v cisar. provincii) = munus legati Cae
saris pro praetore; (Othonem) in provin
ciam Lusitaniam specie legationis sepo
suit T p urad (samostatneho) veHtele
voj enskeho: revertentem ab legatione Ie·
gionis T.
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legatorius, a, um [legatus] vysla
necky-, vyslanci (zvlast') ulozeny-: lega
toria provincia C zvlastni ukol.

legatum, i, n. [2. lego] odkaz (v za
veti).

legatus, i, m. [na pohled part. perf. pas.
od 2. lego, all' snad pl'imo od lex] puv.
ustanoveny- (zakonem, smlouvou a p.)
k nejakemu ukonu 1 vyslanec,
poseI: legatos mittere ad alqm de re
2 spec. legat a za repubI. poboenik
veliteluv, podveliteI (1. alcis neCI, alci
u nckoho); legati byli od senatu jmeno
vani ameli hodnost senatorskou;
v poli byla jejich pusobnost ureovana
rozkazy samostatneho velitele; nej
starsi 1. by-val namestkem nepritom.
neho velitele a pak slut I. pro prae
tore, zastupce veIiteIuv (na pl'. T. La
bienus u Caesara); v pokojny-ch provin
ciich byli legati pomocniky misto
dditelu ve vecech spravy b za doby
ds. a samostatny- spravce, mistoddi
tel v cisarske provincii (legatus Caesa
ris pro praetore) p samostatny- velitel
jedne nebo nekolika legii (Iegatus Ie
gionis).

legifer, fera, ferum [lex a fero] zako
nodarny-: legifera Ceres V (ponevadz
orbou dala zaklad k zakonitemu usporadanl
spolecnosti; srov. Ll'YJ!L~'t"'YJP .&E(J[Lotp6po~

u Herodota).
legio, onis, f. [1. lego] puv. vybirani,

vy-ber; meton. vybor, vybrane (odve
dene) muzstvo (na zacatku doby kralovske
3000 peSiiku a 300 jezdcu), vyzva, bran
ny lid, vojsko: ad hos I. Romana
ducta palatos oppressit L; spec. t. t.
vojen. legie, oddil (pluk) vojska rim
skeho, jenz obsahoval 4200-6000 pe
saku (ve vojste Caesarove 3000-3600)
a 300 jezdcu; legie se delila nll 10 ko
hort po 3 manipulech; jejim odznakem
byl stribrny orel. Legie byly jmeno
vany bud' podle eisla (1. prima, nona
a p.) n. mely zvlastni' jmena bud' podle
nektereho boha (Martia, Minervia),
podle zakladateIe (Claudiana) i jina
(Victrix, Alauda, Rapax a j.); - pienes.
(0 vojsku jinych narodu) vojsko, voj.

legionarius, a, um [Iegio] nalezejici
k legii, ,iadovy': cohortes legionariae

Cs (proti kohortam spojencu, jez netvoiily
legif); suhst. legionarius, ii (sc. miles)
legional, iadovy vojak.

legitime, adv. [Iegitimus] zakonite,
zakonne, podle zakona, podle
prava, pravne, spravedlive; nalezite,
iadne, spravne.

U~gitimus (arch. legitumus), a, um
[lex] zakonity, zakonny, podle za
kona, podle prava, pravni, zakonem
stan 0 v en y (ureeny, vymeieny), podle
zakona nale.zejici, spravedlivy 1 (basn.)
legitimii servas credita rura fide 0 se za
konitou vernosti = verne podle za
kona; subst. legitimis quibusdam con
fectis N po vykonani zakonnych pied
pisu 2 metaf. nalezity, Hdny, sprav
ny, pravy, pravidelny: poema H (podle
zakonu umem).

legiuncula, ae, f. [Iegio] hidna (cha
trna) legie L.

1. lego, ere, leg't, lectum [srov. Ae"'(o)
v puv. vYzn. sbiram] 1 sbirati, shro
maid'ovati a I. flores, mala VO shi
rati = trhati, eesati; 1. ossa bud' sbi
rati kosti (spalene mrtvoly) nebo vyhi
rati kosti (= ulomky kosti) z poranene
casti tela: in capite lecta ossa Sn;
iuniores I. L; (basn.) extremus si qui
super halitus errat, ore legam V zachy
tim = vssaji do sebe polibky; vela
I. V. kasati, svinouti' plachty; lecto
stamine Pp, extrema Lauso Parcae fila
legunt V (spradaji konec) = dopiadaji,
konCl nit zivota Lausova b spec. bl'isn.
I. vestigia 0 jiti ve stopach; odt. dedit
ingrato fila legenda viro 0 (Ariadne)
dala nit, aby podle ni sel; zejm. oram
I. (vI. jednotliva mista brehu postu
pem vpied zachycovati, sbirati a ne
chavati vzadu) plouti podel biehu;
saltus I. 0 Mhati po hvozdech; pon
tum I. V proplouvati morem; pars
cetera pontum pone (v. t.) legit V;
Aeneas tortos legit orbis Vkvapi kiivo
lakymi zataekami (cesty); obr. primi
lege litoris oram V pluj u sameho kraje
brehu (t. j. neodclllyluj se od zvolene
latky) c praegn. brati, sbirati, pro
sebe = krasti: sacra divum 1. H spa
chati svatokradez (srov. sacrilegium)
2 vybirati (si), voIiti: legit virum
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vir V (t. j.vyhledl si za protivnika);
ale more militari, quo vir virum Iegeret
LT (t. j. jako drnha v boji na iivot
a na smrt); in senatum, in patres I.
alqm prijmouti, pribrati· do senatu;
senatum I. CT sestavovati seznam se
mitoru, vybirati cleny senatu, sesta
vovati senat; s ak. pfedm. a doplnk. I.
alqm ducem zvoliti za vudce 3 metaf.
sbirati vjemy~vnimati a unde omnis
posset adversos I. V prohlizeti, pozoro
vati b spec. Ci s t i: Iibros I. C. Part. Iec
tus j. adj. v. t.

2. lego, are, avi, atum [lex, snad tvoreno
zpetne od Iegatus] vI. nekomu neco zakonite
uloziti 1 vypraviti s poselstvim, posla
ti, vyslati (v zlHezitostech statnich):
tres adulescentes in Africam Iegantur S
2 spec. jmenovati legatem, poboc
nikem (velitelovym ve valce n. misto
dditelovym v pokojne provincii): I.
alqm alci dati nekomu nekoho za Iegata;
Calpurnius Iegat sibi homines nobiles S
jmenuje svymi pobocniky; ut Lepido
super numerum Iegaretur, qui ... T
aby byl Lepidovi pridan prespoeetny
(4.) Iegat 3 odkazati zaveti, porn
eiti nekomu neco: uxori testamento legat
grandem pecuniam a filio C odkaze
penize, jez ji vyplati syn (t. hlavni
dedic). Jmenne tvary Iegatum a legatus
v. t.

leguleius, i, m. [lex] uzkoprsy pnlv
nik, jenz Ipi jen na litere zakona: I.
quidam cautus C puntiekafsky vykla
datel zakonu.

legiimen, inis, n. lustenina, zejm.
bob: laetum siliqua quassante I. V; vub.
obilnina.

Leleges, um (ak. pI. Lelegas), m. [Ai
Ae:ye:C;] Lelegove, predrecky narod ne
stalycli sidel v Male Asii a Recku
(podle pavestizejm. v krajine Mega
ris);' odt. adj. LelegtHs, idis, f. [Ae:).e;
YYj"tC;] n. Lelegeius, a, um [Ae:Ae:y~";oc;] Ie
Iezsky: Lelegefa moenia 0 (= megarske);
nymphae Lelegefdes 0 (~es podIe rec.)

Lelex, egis, m. bojovnik z N aryku
v Lokride Ozolske 0 (vypravuje 0 File
monu a Baukide).
Lemannu~, i, m. (Iacus) j ezero Le

manske = Zenevske (lac Leman).

lembus, i, m. [AefL~oc;] (rychly) CIun,
lod'ka.

lemma, atis, n. [A~iL1LIX] 1 latka,
predmet (spisu) 2 (kratka) hasnieka.
epigram.

Lemnicola, ae, m. [Lemnus a colo]
Lemnan, obyvatel Lemnu (basn. spec.
Hefaistos): Lemnicolae stirps 0 (t. j.
Erichthonios).

lemniscatus, a, um [lemniscus] ozdo
beny stuzkami (viz lemniscus): palma
lemniscata C (nejskvelejsi pocta pro viteze).

lemniscus, i, m. [AYjfl.v(crxoc;] stuzka,
fabor; lemnisci byly bud' ovinovany ko
Iem vencu a eestnych daru zapasnic
kyeh nebo samy 0 sobe venovany; take
do vlasu byvaly vpletany. Za nej
starsich casu byvaly z lipoveho lyei,
pak z vlny, pozdeji z drahocennych
latek a zdobeny stfibrem a zlatem.

Lemnos (Lemnus), i (ak. Lemnon
i Lemnum), f. [A~fLVOC;] vulkanicky
ostrov v sev. easti aigajskeho more,
nyn. Limno (Stalimni); podle haji sidlo
Hefaistovo (sopka Mosychlos), jenz
pry tam spadl, shozen byv s Olympu;
tam byl vysazen a zaneehan nemocny
Filoktetes na ceste do Troje 0; odt.
adj. Lemnius, a, um [A1)[J.vwc;] lemen
sky: furtum Lemnium C (ze sopky Mo
sychlu vzal pry Prometheus oheii, jejz pak dal
lidstvu); pater L. Vi subst L. 0 = Vulca
nus; subst. Lemnii, orum, m. Lemnane,
obyvatele Lemnu; Lemnias, adis (dat. pI.
fec. Lemniasi C),j. [AYjfJ.wxC;] Lemnanka.

Lemonia tribus Lemonska tribus
fimska (z venkovskych), pojmenovana
podle osady Lemonium za branou Ka
penskou.

Lemonum, i, n. mesto Piktonu
v Gallii keltske, nyn. Poitiers.

Lemovices, cum, m. Lemovikove,
keltsky narod, usedly v Aquitanii
sev.-zap. od Arvernu.

lemures, um, m. duchove zemre
lych, podle obyc. vykladu bud' doMi (la
res) nebo zli, strasidla, pfizraky (lar
vae) nebo bez ureiteho vztahu k Iidem
(manes); k jejich usmireni slaveny
svatky Lemiiria, orum, n. 9. 11.
a 13. kvetna, 0 nichZ byly chramy
zavreny a nekonaly se snatky.
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lena, ae, f. [srov. Ieno] kupIifka,
svudnice; obr. quasi sui sit I. natura C
k sobe same svadL

Lenaeus, a, um (tez subst.) [A~vcx.w.;,

vykIadano bud' od )':fjv6.; vinny lis
(= ochrance lisovani vina) neb od
A~Vcx.L, Bakchantky (= buh Bakchan
tek)] lensky, nazev bohaBakcha,
darce vina; odt. adj. sm. Bakchuv:
latices infundere Lenaeos V vinny
mok; pod. Lenaeum libat honorem V.

lenimen, inis, n. HO = lenimen
tum, i, n. T [lenio] vec pusobici uleh
ceni; polehceni, zmirneni, iilev a: s gen.
obj. laborum dulce I. H mirnitelka tru
du; s gen. vysvetl. addito honestae mis
sionis lenimento T upokojeni byvse
propustenim; iitecha: 1. senectae O.

lenio, ire, ivi (ii), itum [Ienis] mir
niti, zmirnovati, uklidiiovati, ti
siti: 1. tigres H krotiti; zeslabo
va ti, umensovati; konejsiti, chlacho
liti, usmifovati, udobfovati: lenita
est caede Diana O.

lenis, e 1 pomaly, volny, po
vlovny, nenahly: leni fluit agmine
Thybris V; aquila Ieni meatu praevola
vit T 2 metaf. a lehky, slaby, mir
ny: paulo Ieniore fastigio Cs mirnejsim;
stagnum lene L melka kaluz; (litot.)
tecta disiecta non Ieni ruina H ne
lehkym padem b a klidny, tichy,
mirny, jemny, nezny: verbis Ienior L
umirnenejsi v feci; (basn.) lene papaver
o (= leniens) uklidnujici, tisivy
fJ vlidny, laskavy, milostivy,
setrny (in alqm k nekomu): (basn. s inf.)
non 1. precibus fata recludere(v. t.) ...
Mercurius H nepfistupny prosbam,
aby. .. y liby, lahodny, Iibezny,
prijemny: lene merum H; spirantis lene
(ak. vnitf.) Favoni O.

lenitas, atis, f. a vYzn. rovne leni
tiido, inis, f. [lenis] 1 povlovnost,
volnost, zdlouhavost: (flumen) influit
incredibili lenitate Cs 2 metaf. a kli d·
nost, klid, tichost, mirnost, jemnost,
neznost b vlidnost, laskavost, mi
lostivost, setrnost c lahodnost,
libeznost: (0 feci) Ienitas sine nervis
C lahodnost bez sHy.

leniter, adv. [Ienis] 1 zvolna, p 0-

lentiscus

vlovne, nenahle, lehee, slabe: collis
I. acclivis Cs; zdlouhave, pomalu,
liknave, pohodlne; si (senatus) a{!at
lenius Cs pfilis nerozhodne 2 klidne,
tise, mirne, jemne: I. in spem adrepe
H tise (= nepozorovane); vlidne,
laskave, milostive, setrne; lahodne,
pfijemne.

lenitiido viz Ienitas.
leno, onis, m. [srov. lena} kuplif,

svudee; metaf. lenonem quendam Len
tuli concursare circum tabernas C sm.
nahoncL

lenocinium, ii, n. [Ienocinor] 1 k u p
lifstvi, svodnietvi; meton. kupIirsky
vydelek: 1. a grege iuventutis petere C
2 metaf. lakani, svadeni; meton. la
kadlo, vnadidlo, vabidlo, vnada: cu
piditatum lenocinia C; corporum leno
cinia C prostfedky k zvyseni svud
nosti tela; nec ullum orationi aut 1.
addit aut pretium T ani lakavych slibu
ani penez.

lenocinor, ari, iltus sum [Ieno] vI.
provozovati kupIifstvi; pfenes. 1 Ii
sati se (alci k nekomu), podIizati ne
komu: tibi serviet, tibi lenocinabitur C
2 svudne krasliti, dodavati vnady,
puvabu: ut libro isti novitas lenocinetur
Pn; odt. pomahati necemu, zvetso
va ti, zvysovati. neco: Harii insitae
feritati arte lenocinantur T.

lens, Ientis, f. cocka.
lente, adv. [Ientus] vI. ohebne; zvol

n a, zdlouha, zdlouhave, po m alu ; va
have, liknave, necinne: I. agere L likna
ve sipocinati; klidne;opatrne,roz
vazlive: I. ac fastidiose probare C s roz"
myslem a s pflsnym mefitkem.

lentesco, ere, -, - [Ientus] vI. sta
vati se ohebnym; stavati se vlac
nym, meknouti: (sucinum) ut in
picem lentescit T; stavati se lep
kavym: (tellus) ad digitos lentescit V
pfiIina, lepi se; - metaf. povolovati,
ehabnouti, slabnouti.

lenticula, ae, f. [lens] cocka; metaf.
nadoba v podobe cocky.

lentiscifer, fera, ferum [Ientiscus a

fero} iirodny lentisky O.
lentiscus, i,f. lentisek (Pistacia len

tiscus) {jmeno utvofeno n. obmeneno pro
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hojnou pryskyriei, zv. mastix, jez vypliiuje
lykovou cast kury a na vzduehu tuhne ve
vlacnou hmotu).

lentitiido, inis, f [lentus] vI.oheb
nost 1 zdlouhavost, vahavost: du
rante tractu et lentitudine mortis T; Iik
navost, loudavost; (0 slohu) rozvlac
nost 2 klidnost; netecnost, lh 0 st e j
nost, tupost: quam lenitatem nos di
cimus, lentitudinis nomine appellant C
(klidnost - tupost).

lento, are, avi, atum [lentus] ohy
bat i, prohybati (neeo pruzneho): Trina
cria lentandus (se. est) remus in unda V
musi se prohybati (t. j. veslovati).

Lentulitas viz Lentulus.
1. lentulus, a, um [lentus] (ponekud,

trochu, piilis) zdlouhavy, vahavy, lik
navy, loudavy.

2. Lentulus, piljmeni v rode Kor
neliu; zejm. 1 P. (Cornelius) Lentulus
Sura, konsul r. 71 pro n. 1., pro nemrav
nost vyloucen ze senatu; ptivrZenec
Katilinuv, po odhaleni spiknuti popra
ven r. 63 2 P. Cornelius Lentulus
Spinther, jako konsul r. 57 pro n. 1. pii
cinil se 0 povolani Ciceronovo z vy
hnanstvi; v obcanske valce bojoval na
strane Pompejove; t r. 47 3 L. (Cor
nelius) Lentulus Crus, odpurce Klo
diuv, konsul r. 49 pro n. 1., protivnik
Caesaruv, po smrti Pompeiove zavraz
den 4 Cn. Cornelius Lentulus Cossus,
konsul r. 1 pro n. 1., vitez nad Gaetuly
v Africe T. - Odt. Lentulitas, iitis,f.
(slovo pi'ilditostne utvorene): ullam Lentu
litatem valere apud me plus quam orna
menta virtutis C ,jmeno panu Lentulu'.

lentus, a, um 1 ohebny, pruzny,
svizny: 1. arcus 0; lentum aurum 0,
argentum V tazne; tahly, v lacny, lep
kavy: gluten pice lentius V; (hasn.) 1.
umor V (vI. cinici vlaenym); tuhy,
houzevnaty: lenta vincla Pt; 1. cortex
0; ohr. s gen. argumenti 1. 0 vI. piile
peny k latce 2 metaf. a tuhy, neob
lomny, zatvrzely, nepoddajny; vytrva
ly, vlekly, nezmarny, dlouhy: lentum
bellum H L; hosce infitiatores lentos esse
arbitror C j sou tuhymi zaperaei; quam
lentis macerer ignibus H neumornym
zarem b volny, nenahly; zdlouha-

vy, vahavy, liknavy: lentum iter T;
lentum Venenum T, remedium Cr po
malu ucinkujici; sane 1. in suo dolore
esset (Tiberius) T ne ukvapeny = sho
vivavy; lentae adversum imperia aures
T pomalu slySici = ,hluche'; - 0 slohu
rozvlacny c nehybny, klidny: in
lento marmore V; amara lento temperet
risu H klidnym a pohodlny: 1. in
umbra doces V pohodlne rozlozen; lenti
consedimus arvis V p tupy, neteeny,
necinny, lhostejny, neciteln y: 1. spec
tator H; pressare lentissima bracchia II
bezcitna.

lenunculus, i, m. [z lembunculus,
demin. od lembus] Hunek, lod'ka, lodicka.

leo, onis, m. [srov. ASWV, ces.lev] lev;
vI. jmeno Lev (souhvezdI); 23. cervence
vstupuje slunce do znameni Lva a za
cinaji nejvetsi vedra: stella vesani leonis
II; metaf. silny clovek, chlapik Ptr.

Leocorion, ii, n. [Acwx6pwv] chram
v Athenach, vystaveny na pamatku
til dcer attickeho krale, zvaneho Leos
(odt. Leontides, um,f. Leontovny), kte
re se na radu vestby obetovaly, kdyz
v zemi zuril hlad.

1. Leon, ontis, m. [Aswv] osobni jme
no muzske CL.

2. Leon, ontis (ak. Leonta), m.
[A&wv] osada sev.-zap. od Syrakus L.

Leonidas, ae, m. [Acwvt3()(c;] osobni
jmeno muzske; zejm. syn Anaxandri
duv, kral spartsky, slavny hrdina ther
mopylskY·

leoninus, a, um [leo] lvl.
Leonnatus, i, m. [Ac6vv()(1"oc;] vo

jevudce Alexandra Velikeho, po jehoz
smrti byl spravcem Male (= Helles
pontske) Frygie; padl ve valce lamij
ske, pomahaje Antipatrovi, r. 323.

Leontides viz Leocorion.
Leontini, orum, m. [AcOV1"LVOL] Leon

tiiiane i Leontiny, jmeno obyvatel i
mesta na Sicilii sev.-zap. od Syrakus,
nyn. Lentini; adj. Leontinus, a, um
leontinsky: campus L C rovina se-y. od
mesta, povestna svou urodou, zejm.
psenici.

Leontium, ii, f. [Ac6v1"lOV] vlastni
jmeno zenske, zejm. athenska hetera,

.milenka Epikurova.
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[AEUXIX<HIX] n. Leu
adem) f. [AEUXcic;]

" lepide, adv. [lepidus] jemne; pek-
ne, hezky; vkusne; vtipne, ducha

trIne.
1. lepidus, a, um [lepos] 1 Iepy,

pekny, puvabny, hezky, sIicny: lepi
dus libellus Ct; hi pueri tam lepidi ac
delicati C 2 metaf. v k usn y, uhIazeny:
inurbanum lepido seponere dicto H;
vtipny, trefny: 1. versus Ct.

2. Lepidus [l.lepidus] piijmeni v ro
de AemiIiu; zejm. 1 M. Aemilius Lepi
dus, zprvu piivrienec Pompejuv,jehoz
vIivem dosahl konsulatu r. 78 pro n. I.;
hned po smrti Sullove pokusil se obno
viti moe tribunu lidu i komitii a pro
sebe vynutiti druhy konsuIat, byIvsak
porazen od Pompeja a zemrel jako
uprebHk na Sardinii 2 M. Aemilius
Lepidus (syn. predesI.) znamy triumvir
s Antoniem a Oktavianem.

Lepontii, orum, m. Lepontiove, kelt
sky kmen, usedly v Alpaeb kolem pra
menu Ryna.

lepos (zr. pozd. lepor), oris, m. jem
nost, vkus; zejm. 0 slohu Iepost, p u v a b,
kouzlo; (jemny) vtip,rozmar, ducha
pInost.

leprosus, a, um [lepra] malomocny,
nemocny nakaZliv.ou nemoci.

Leptis, is (ak. im, zr. in, abI. i), f.
[AE7t·nc;] jmeno mest na pobfezi afrie
kem 1 L. Magna mezi Velkou a Malou
Syrtou, nyn. Lebida 2 L. Minor mezi
mesty Hadrumetem a Thapsem, nyn.
Lempta. Adj. Leptinus, a, um leptsky;
subst. Leptitiini, orum, m. Lept'ane.

lepus, oris, m. (jednou fecundae lepo
ris H) zajic; prenes. Zajic (souhvezdi).

lepusculus, i, m. [lepus] zajicek.
<Iequa ae,f. [spanel. legua z lat. leuca]

mile.)'
Lerna, ae, f. [Aepv'l)] reka, jezero a

mesto jiz. od Argu, kde podle povesti
Herakles zabil mnohohlavou vodni san
(belua Lernae V); v jedu zabite sane
omocil sve sipy, jejiehz rana byla pak
nezhojitelna; adj. Lernaeus, a, um
[Ae:pvlX~o'J IernskY.

Lesbos n. Lesbus, i (ak. Lesbon 0,
Lesbum T), f. [Azcr~oC;] aiolsky ostrov
v mori Egejskem, pozd. Mytilene zva
ny podle sveho hlavniho mesta; po-

vestny vinem; vlast basn!ku Ter
pandra, Ariona, Alkaia a Sap fy,
z nicM tito dva vypestovali dulezi
te odvetvi recke lyriky, aiolskou
pisen; adj. Lesbiacus, basn. a pozd.
Lesbius (Lesbous H), a, um lesbieky,
z Lesbu (basn. tei vYzn. aiolsky, meton.
lyrieky): (vinum) Lesbium (tei subst.);
L. civis H (t. j. Alkaios); L. pes H (=
sapfieke metrum); Lesboum tendere bar
biton H (t. j. naladiti barbitos. k aioI
ske pisni, kterou se Horatius snaiil napodo
bovati); fern. Lesbis, idis [Ae:cr~ic;] n. Les
bias, adis [Ae:cr~t(1.c;] lesbicka, subst. Les
banka (zejm. 0 Sapfe) 0; Lesbia, ae, f.
Lesbia, milenka basnika Katulla.

lessus~ ak. um, m. narek nad mrtvo
lou (u C ze zak. XII desk).

letiilis, e [letum] (basn.) smrtici,
smrtelny, smrtonosny, zahubny: 1. so
nus V (= vestici smrt).

letiiliter, adv. [letalis] smrtelne.
Lethaea, ae, f. [A~.&lXw.] ehot' Ole

nova, jez byla za svou pyehu i s man
zelem promenena v kamen O.

lethargicus, a, um [)..'l).&lXpy~x6c;]
(ehorobne) spavy, stizeny spavosti.

lethargus, i, m. [A~.&IXPYOC;] (chorob
na) spavost; mdloba.

Lethe, es (ak. Lethen) , f. [A~.&'IJ

reka v podsveti, z niz zemreH pili, aby
zapomneli na zivot pozemsky; adj. Le
thaeus, a, um [A'YJ.&IX~oc;] lethsky
(casto vYzn. podsvetni): L. amnis V; p r i
nasejici zapomenuti; omamujici,
uspavajici: L. sucus 0; L. papavera V.

letifer, fera, ferum [letum a fero]
smrtonosny, pfinasejici smrt, smrtici,
smrtelny, vrazedny: 1. (se. est) illelocus
o jista smrt jest zraneni toho mista.

leto, are, avi, atum [letum] usmrtiti O.
Leto, Letois, Letoius viz Lato.
letum, i, n. smrt (arch. a basn. u pozd.

prosaikli zejm. ve slavnostnich formulich):
alqm leto dare V 0 usmrtiti, utratiti;
quo vergat pondere 1. Vlos smrti; person.
jako bytost v podsveti V; - prenes. (sm. za
huba, zkaza): Teucrum res eripe leto V.

leuca, ae, f. keltska mile (1500
kroku).

Leucadia, ae, f.
cas, adis (ak. ada
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ostrov, drive poloostrov v ionskem
mOrI u zalivu Ambraekeho, nyn. St.
Maura; na jiz. mysu (viz Leucates) stal
chram Apollonuv; hlav. mesto Leucas,
adis, f. zalozene od Korint'anu. Adj.
Leucadius, a, um leukadsky: L. deus
o = Apollo; tristia Leucadio sacra
peracta modo 0 (viz Leucates); subst.
Leucadia, ae, f. ,Divka z Leukady',.
veselohra Sex. Turpilia, pHtele Terentiova;
Leucadii, orum, m. Leukad'ane.

Leucae, arum, f. [AeuxiX.~] osada
v Lakonsku blize Helu.

1. leucaspis, idis (ak. idem) [AeUltWJ
7'~~] belostitny 2. Leucaspis, idis, m.
vlastni jmeno Trojana (ak. im) V.

Leudites (Leucatas), ae, m. (ak. en,
abl. a LC, e L) [Aeu;{chlY.C;] mys na jiz.
cfpu ostrova Leukady, na nemz stal
ehram Apollonuv; pH vyrocnfch slavnos
teeh Apollonovych bYvali tam shazoviini zlo
cinci do more (prezitek lidskych obeti); take
nesfastni milenei (pry po pHkIadu Sapfine)
vrhali se s Leukaty do vln.

Leuci, orum, m. Leukove, keltsky
narod v jiz. Lotrinsku, jehoz hlav. mes
to bylo Tullum, nyn. Toui.

Leucippus, i, m. [Aeuxm7tc.c;] Leu
kippos, vlastni jmeno muzske; zejm.
1 kral v Messenii, bratr Afareuv, Tyn
dareuv a Ikariuv; Dioskurove unesli
jeho dye deery Hilaeiru a Foibu, jez
byly zasnoubeny dvema bratiim, Lyn
keovi a Idovi; v nastaIem boji zahynuli
oba zeniehove a Kastor. Ddt. Leucip
pis, idis, f. [Aeuxm7tk] Leukippovna,
deera Leukippova 2 reeky filosof, zak
Zenonuv, hlasatel uceni 0 atomeeh, jez
od neho prejal Demokritos C.

Letl.conoe, es, f. [Aeuxov6'Y)] vlastni
jmeno zenske; zejm. 1 deera Minyova
o 2 divka, jiz oslovuje H.

Leucopetra, ae, f. [Aeuxo7thpiX. =
Bila skala] mys v Bruttiu jiz. od Rhe
gia, nyn. Capo dell' Armi.

Leucophryna, ae, f. [AeuxoqJpuv'Y)J
jinak Ae:uxoeppu~v'1J od Aeux6rppuc; = Bila
skala] ptijmeni Artemidy, etene
v Magnesii nad Maiandrem, kde se jeji
kult pojil k bile skiile, jake byly i na jinych
mistech vyznllmne, srov. Leucates.

Leucosia (-0-0), ae, f. [AeUX0)(jtU.]

1. levis

ostruvek v Tyrrhenskem moti jiz. od
usti reky Silaru.

Leucosyri, orum, m. [Aeux6crupm =
Bill Syrove] jmeno syrskyeh kmenu,
usedlyeh v Kappadokii (proti vlastnim
Syrum v Syrii), po.zdeji zejmena oby
vatelu na pobfezi Cerneho more.

Leucothea, ae (n. Leucothee, es, abl. e
0), f. [Ae:uxo~eiX] bohyne, v niz byla
promenena Ino, manzelka Athaman
tova (v. 1.).

Leucothoe, es, f. [AF.:uxo.&6Y)] my
thieka deera asyrskeho kriile Orehama,
milenka Apollonova O.

Leuctra, orum, n. [AeuxTpa] osada
v Boiotii, jihozap. od Theb, povestn<i
vitezstvim Epameinondovym nad Spar
t'any r. 371 pr. n. I.; odt. adj. Leuctricus,
a, um leuktersky: Leuctrica pugna C
u Leukter (tez prenes. 0 putce mezi Klodiem
a Milonem C).

leuga viz leuca.
Levaci, orum, m. Levakove, kmen

v Gallii Belgieke, poddany Nervium.
levamen, inis i levamentum, i, n.

[levo] polehcujici prostredek, ulehce
ni, uleva; vypomoe, pomoe, podpora;
ute eh a (alcis rei v necem): I. miseri
arum C; (oosobe) omnis curae levamen
V uteeha (= tesitel) ve vsech trudeeh;
uxorium levamentum T poteseni s man
zelkou; tributi I. T sleva dan!.

levatio, onis, f. [levo] polehceni, u
leh ceni, Uleva, pomoe; zmenseni:
I. vitiorum C.

leviculus, a, um [2. levis] malieher
ny: I. noster Demosthenes C troehu
jeilitny.

levidensis, e [2. levis] lehee utkany;
obr. munusculum levidense crasso filo C
sm. ehatrny.

levigo, are, avi, atum [1. levis a ago]
ulllazovati, lestiti.

1. levis, e [kor. *lei-, srov. lino, Ae~oc;]

hladky, hlazeny: I. cupressus H hla
zeny, lesteny; nee levibus atria tophis
structa 0 z drsneho tufu; I. sanguis V
kluzka; 0 vecech z kovu leskly; subst.
(obr.) externi nequid· valeat per leve mo
rari H na hladke plose (t.j. na dusi doko
nale vyrovnane); spec. holy, bezvousy,
lysy: I. senex 0 (t. j. Silenus); I. iuven-



2. levis 29 2. leva

tas H; 1. pectus V (sm. mladistva prsa);
- 0 slohu: subst. sectantem levia H hlad
kost, hladky sloh.

2. levis, e [z *Iegh1}is, srov. ces. lehky,
e;_axoc;] Ie h k Y (akt. netizicl i pas. ne
zatizeny) jako v ceStine v nejrnznejsich vYzn.;
zejm. 1 vI. a 1. armatura lehkoodenci;
s ab1. lehce zatizeny (pokryty, odeny,
ozbrojeny) necfm: nudi aut sagulo Ieves
T; ense 1. nudo V; leves armis L lehko
odenci; - spec. 0 veeeeh nehmotnyeh: 1.
aer 0; nehmotny, vzdusny; matozny:
Ievem coerces turbam H; Ieves populi 0
b meton. rychl~ hbity, kvapny, prcha
vy (tei obr.): leves cervi V; Nympharum
Ieves chori H; (Messapus) I. cursu V
v rychlem behu; 1. 'hora 0 2 metaf.
a vYzn. lehce snesitelny: 1. senectus
C; paupertatem effecere levem 0; mirny:
Ieve postulatum Cs; qui Ieviore nomine
appellant C; Ieves, ignobiles poenis adfi
ciebantur T mirni (op. destrietus ,ostry');
Sithoniis non 1. Euhius H ne mirny,
pi!sny k ... ; lehce vykonatelny, snad
ny: Ieviora tolli (= ad tollendum) Per
gama H snaze dobytna b nepatrny,
chatrny, malicherny, skrovny, laci
ny, prosty, slaby; nezavazny, nepod
statny, bezvyznamny, povrchni: auc
tor 1. L malo vazny (vazeny); mitte Ieves
spes H (= spes Ievium rerum) bezcenne,
prazdne; 1. auditio Cs jalova povest;
subst. quocumque casu accidit (se. id),
in levi habitum (se. est) T pokladali to
za vee male vahy C (0 povaze) nevazny,
lehkovazny, lehkomyslny; vrtka
vy, nestaly, tekavy; nejisty, nespo
lehlivy: tu levior cortice H jsi (mysli)
lehci nez korek; .hraehyI. praefecto ad
honesta seu prava iuxta levi T pH sve
nestalosti stejne nachylny k ...

1. levitas, atis, f. [1. levis] hladkost.
2.levitas, atis,f. [2. levis] lehkost

1 vI.; meton. hbitost, pohyblivost:
Termine, 1. tibi libera non est 0 (t. j. ne
smis se hnouti se sveho mista) 2 metaf.
a nepatrnost, maliehernost, ne
zavaznost, bezvyznamnost, povrch
nost: opinionis 1. C b lehkovaz
nost, lehkomyslnost, vrtkavost,
nestalost, tekavost: insita 1. T nedo
statek pevne povahy; alii amatoriis

Ievitatibus dediti C lehkomyslnemu za
letnictvi.

leviter, adv. [2. levis] lehee; mirne,
slabe, n epa t r n e, malo: 1. audita in
alios transferunt T povrchne zaslech
nute zpravy.

levites i levita, ae, m. 1 Levit, pi!
slusnik kmene L~vi 2 * pomoenik
knezuv, jahen, podjahen.

1. leva, are, avi, atum [1. levis] ci
niti hladkym, hladiti, lestiti: ok ni
mis aspera Ievabit cultu H uhladi.

2. leva, are, avi, atum [2. levis]
I ciniti lehkym, lehciti, ulehcovati
1 V-Uh.; metaf. zmensovati (mleo tfzi
veho), zmirnovati, zeslabovati: inopiam
I. Cs; fructibus eius (se. provinciae) le
vari posse centesimae vectigal T; pretia
frugum I. T sniziti; viam sermone leva
bat Vkratil; vulnera 1.0 vyleciti; ictum
I. H zaddeti (a odvratiti); omen 1. V
odvratiti; multa fidem promissa levant
H oslabuji; cladem auctore 1. 0 vI. uleh
citi zahubu = tesiti se v zahube vedo
mim 0 (jejim) puvodei (t. j. ze jest plio
vodeem sam Juppiter); iniurias 1. Cs od·
straniti, ukliditi; - odt. 1. alci alqd n.
rem alcis uleviti nekomu, pomahati
v necem, usnadnovati neeo, tesiti, po
silovati, podporovati nekoho vnecem: in
nocentium calamitatem 1. C 2 zejm. 1.
alqm re (abI. odI.) ciniti lehkym (lehcim)
od neceho = ulehciti nekomu od neceho,
s ej m 0 uti neeo s nekoho a v!. ego hoc
te fasce Ievabo V; vinculis 1. alqm L
b metaf. quae (Iitterae) me molestia valde
Ievarunt C; zbavovati, zprost'ovati
nekoho neceho, osvobozovati: haec Ieva
verant religione animos L; hac opinione
Ievandi sunt C; Ievata est (se. partu)
Alcmene 0 slehla, porodila 3 odt. metaf.
abs. polehciti, prospeti nekomu, zo
t a v it i, posiliti, obveseliti: Phoebus
Ievat corporis artus H hoji, sili; 1. tenta
spiritu praecordia H (= oddechnouti
si); (Erinys) terras caelumque Ievabat V
zemi i nebi se (od ni) odlehcilo (jejfm
odehodem); Graeci, quorum sermonibus
Ievaretur (Tiberius) T aby mel z jejich
reci zabavu II nadlehcovati 1 opi
rati: baculis Ievati 0 opirajiee se 0 hole
2 zdvihati, vznaseti: non illas pluma
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levarit 0; pennis levati 0 kHdly jsouce
nadwiseni; aqua levata vento L; de cae
spite virgo se levat 0; furca levat terga
suis 0 sejme.

lex, legis, f. [snad od koi'. *legh-, srov.
lectus; co do vYzn. srov. -BEO"!L6C; = usta
noveni od koi'. *dhe- (fec. *-&E') v "l-&YJ[u]
1 puv. ustanoveni (ureite formulovane
a pro ty, jichz se tyee, zavazne) a pred
pis smlouvy, smlouva, kontrakt: 1.
censoria najemni smlouva, sepsami od
censoru; synekd. (jednotliva) podminka
smlouvy; odt. vub. podminka: dicta
tibi est H; foederis, pacis l~ges; foedus
ictum est his legibus L s temito podmin
kami; pi'enes. lege certa 0 s pevnoupod
minkou; legem accipere 0 b spec. za
kon, pravo (bez mravniho hodnoceni);
podle Hmske ustavy 1. jest pravni pra
vidlo, zavazne pro obec, ktere k na
vrhu magistratovu stanovila hromada
veskereho obcanstva (comitia) (podle
ziikona Hortensiova z r. 287 pi'. n. I. nabyla
i plebiscita platnosti zakonu); podle na
vrhujiciho urednika rozeznavaly se le
ges regiae, consulares, dictatoriae, de
cemvirales, praetoriae, tribuniciae a po
dIe toho, ktera hromada je prijala, leges
curiatae, centuriatae, tributae. N avrh
zakona (rogatio n. tez lex) musil byti
verejne vyhlasen (promulgare) 24 dni,
nez se 0 nem hlasovalo; v te dobe se
konaly schuze (contiones), kde se 0 nem
rokovalo. V komitiich dal magistrat
hlasovati (0 ceIem navrhu beze zmen);
byl-li navrh ptijat, vesel zakon po vy
hlaseni vysledku hlasovani (renuntiare)
ihned v platnost. Nekdy byl zakon vryt
na medene desky (aera legum) a verejne
vystaven; jmeno mel podle rodoveho
jmena navrhovatelova a podle obsahu
(na pi'. lex Cornelia de ambitu, lex Julia
agraria); legem ferre navrhovati zakon,
davati navrh zakona; in perniciosis
legibus Cs pri zhoubnych navrzich za
kona; lege agere (cum alqo) jednati, po
stupovati podle zakona, bud' 0 vykonani
zakoniteho trestu se strany liktora (L) n. o. za
konite zalobe proti nekomu, poradem prava
jiti, nastoupiti pravni cestu; poena legis
N zakonny trest; per leges licet CsC
podle zakonu; lege (abI. zpus.) podle za-

kona, po zakone. Jine fraze viz u prislua
nych sloves. - PI. leges a zakony, usta
va: basn. totum sub leges mittere orbem
V uvesti pod (svou) vladu fl zako
nita ustanoveni; zakon vzhledem ke
svym j ednotlivym ustanovenim (capita) :
placuisse quondam Oppias leges T 2 z a
kon sm. pi'enes.; predpis, pravidlo:
citharae leges T; numeri lege soluti H
rytmy nespoutane zakonem (t. strofic
kym, t. zv. cbtOAEAUfLEVIX); rad, norma;
poradek; zpusob: legem sibi dixerat
ipse 0 (takovy) rad (t. j. jak s nim jed
nati) stanovil si sam; hanc legem Parcae
cecinere tibi 0 los zivota, osud; immor
talis ut maneas nascendi lege creatus 0
s tim ureenim prised na svet; hac sine
lege ruunt 0 bez poradku; lex eadem
poenae dicta tuo generi esto 0 tentyz
trest budiz ulozen.

Lexovii n. Lexobii, orum, m. Lexo
viove, keltsky narod na pobrezi Nor
mandie pti usti Sequany.

libamen, inis, n. a libamentum, i,
n. [libo] ulitba (konkr.); vub. 0 bet'.

Libanus, i, m. [A[~:xvoc;] Libanon,
pohoH v jiz. Syrii T.

libado, onis, f. [libo] uIevani, ulitba.
libella, ae, f. [libra] = as (v. t.)

a jednotka, celek: fecit te (heredem)
ex libella C hlavnim dedicem b nepa·
trna mince, ,halei':HS I:J:J:J ad
libellam sibi deberi C do haleie, t. j.
presne 50.000.

libellus, i, m. [1. liber] 1 knizka,
spisek, dHko (tez vyzn. liber): gar
rire libellos H sve kousky (t. j. veselo
hry, frasky); meton. te (quaesivimus) in
omnibus libellis Ct v knihkripectvich
2 a listina, spis; spec. zapisnik: si
quid memoriae causa rettulit in libellum
C; seznam, ueet b zaloba; udani:
(Sulcius ambulat) cum libellis H; libellos
et auctores recitat Caesar T c zadost,
pHpis, pametni spis: plures quam cen
tum viginti libellos praemium exp()Scen
tium zadosti za odmenu d pozvani,
navesti: gladiatorurri' Iibelli C vI. sezna
my (vystupujicich) gladiatoru = pro
gramy gladiatorskych her e vyhlas.
ka: positis propalam libellis ad liberta
tem vocabat servitia T verejnym provo-

Fd'~



Ubens 31 liberalis

lanim f dopis, psani g hanopis,
(utrhacny) letak: cognitio de famosis
libellis T.

Ubens (arch. lubens), entis [libet]
rad, ochoten: me libente (hoc facis)
jsem rad, kdyi (ie) to delas; libentissi·
mis animis Cs s nejvetsi radosti, ocho
tou; dobrovolny: senatus populusque
habitum dolentum simulatione magis
quam 1. induebat T.

libenter, adv. [libens] rad, milerad,
" s radosti, ochotne, s chuti; dobro

volne, nenucene, podle libosti, volne.
Libentina (Lubentina), ae, f. [libens]

,Bohyne rozkose', piijmeni Venusino;
pozdeji byla s ni ztotoznovana Libitina (v. t.).

1. liber, bri, m. [snad srov. ces.lub, tez
loupati] 1 IYko, lyei (pod korou stromu):
obducuntur libro aut cortice trunci C;
libro et subere clausam V; cinguntur
praecordia libro O. Lyka se uzivalo
v Italii za stare doby a castecne i pozdeji jako
papiru a slovo 1. bylo preneseno i na egyptsky
papyrus; odt. 2 meton. a zavitek, svitek
(papiru) is obsahem, kniha (bud' ceIe dUo
nebo jen cast vetsiho spisu), spis, dilo: scrip
si tres libros de oratore C; - spec. adire
libros L = libros Sibyllinos b psani,
do pis, piipis: librum grandem verbis
multis conscripsit N c seznam, ka
talog: litterarum adlatarum libri C.

2. Liber, eri, m. ob. L. pater, staro
italsky buh vzrustu a zdaru rostlin'
i iivoeisstva; stejneho vyznamu bylo
ienske boistvo Libera, ae, f.; k jejich
pocte byl 17. brezna slaven svatek Li
beralia, um, n., 0 kterem obyeejne
obIekali dospeli jinosi po prve muiskou
togu (toga virilis). Zahy byli Liber i Li
bera ztotoineni s rec. Dionysem a Per
sefonou a tvoH spolu s Cererou trojici, kterou
jest casto vyrozumlvati, kdyz se jmenuje jedina
Ceres; odt. Liber= buh vina, meton. napoj
.Liheruv, vino: pressum Calibus Libe
rum H; verax L. H; v baji 0 snatku Ariadny
s Bakchem dostava Ariadne jmeno Libera O.

3. liber, era, erum [z kor. *(e)leudh-,
srov. EAE:U.lh:poC;] svobodny; volny
1 a svobodny rodem (op. otrok), maniel
~keho puvodu (op. nemanie1sky): basn.
enallage vestis libera 0 (= toga); suhst.li
ber C= homo 1.: snad odt.liberi (v. t.) vyzn.

deti b svobodny politicky: civitas libera
2 vub: a sm. nepoutany; neomezeny,
nepodrobeny, nezavisly: eques corpore
armisque (abI. vztah.) 1. L moha volne
pohybovati telem i zbrani; libera custo
dia volna vazba (t. j. v dome vaieneho
obeana, n.e ve vezeni); 1. legatio (v. t.);
1. lectulus C mladenecke loie (,svobod
neho muie'); - spec. svobodny mravne,
8m. 'filos. C H; - (basn.) sm. nevynu
ceny: iugera liberas fruges ferunt H
(= nullo cogente creatas 0); 1. sanguis 0
svobodne, dobrovolne prolita; devota
morti pectora liberae H (t. j. ve svobod
nem boji); - Sp. 8m. svevolny, ne
vazany, rozpustily: mores liberi Cs;
1. Cupido H b 1. re n. are, basn. tez alcis
rei osvobozeny, pro sty neceho, zba
veny: ornni metu 1. L; basn. enallage
libera vina H zbavujici starosti; tez sm.
liberatus: ita tollit indutias, ut libera
fide incepta exsequeretut L (= sprosten
daneho slova); libera fati gens V (=
jeni naplnil piikaz osudu) c volny sm.
dovoleny: liberum (est) senatori non
adesse C; non est mora libera nobis 0;
na vuli jsouci, ponechany: libero (abI.
abs. = cum liberum esset) quid firmaret
mutaretve senatus T: neque enim Turno
mora libera mortis V odklad smrti neni
v moci Turnove; liberum habere alqd
miti neco k volnemu pouiivani, moci
8 necim voine (podle yule, Iibosti) na
kladati 3 metaf. pHmy, upiimny, ne
pokryty; smely (v uslechtilem smyslu).

Libera viz Liber.
Liberalia viz Liber.
liberalis,e[3.1iber] tykajici se svobod-

neho eloveka: causa 1. C pre 0 uznani
svobody (obeanske); zejm. a d us to j
ny (svobodneho eIoveka), slechetny,
uslechtily, eestny, slusny: artes libe
rales; de quaestibu's, qui liberales ha
bendi, qui sordidi sint C; fortuna libe
ralior L; forma et species 1. C (0 te
Iesne krase) b spec. a laskavy, vlidny,
ochotny f3 velkomyslny, dobroeinny,
hedry: benefici liberalesque sumus C;
(0 veci) se liberales semper epulas stru
xisse T; s gen. v7-tahu pro shodu s predcha
zejicim gen.: laudis avidi, pecuniae (=
co do penez) liberales erant S.
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liberalitas, atis, f. [liberalis] smys
leni a jednimi dustojne svohodneho
cloveka a sIechetnost, uslechtilost,
cestnost, slusnost b spec. a laska
Yost, vlidnost, ochotnost p veIko
myslnost, dohrocinnost, ,stedrost;
- meton. konkr. ustedreni, dar: 1. de
ciens sestertii T.

liberaliter, adv. [liberalis] d us toj ne
(svohodneho cloveka) a slechetne,
uslechtile, cestne; slusne: 1. educatus
C ,dohre' vychovany b spec. a laskave,
vlidne, ochotne: 1. respondere Cs pvel
komyslne, dohrocinne, Ste die: indul
gere sibi liberalius N vice si prati, do
pravati si hojneji pozitku; 1. instructus
C skvele; donec comitaretur 1. T. ne
setre nakladu.

liberatiO, onis, f. [libero] 0 s v 0 h 0

zen i, zhaveni, zprosteni (alcis rei od
nt:ceho): 1. culpae C; spec. osvohozu
jici rozsudek, propusteni z ohzalohy:
libidinosissimae liberationes C.

liberator, oris, m. [libero] osvohodi
tel: (apos.) 1. ille populi Romani animus
L duch 'osvohoditel = duch (priStiho)
osvohoditele; Iuppiter Liberator T (po
dIe analogie fee. Ze:OC; ep.e:u-&fpwc;).

libere, adv. [3. liber] svohodne,
volne a neomezene, nezavisle, hez
prekazky; nenucene: 1. incedere Cs;
tellus omnia liberius ferebat V (= hez
nuceni, srov. u Hesioda XOI.:p7tO\l ;r~epe:?e:
" " ) v , IIXpOUpOl.: IXUTO/L0I.:1"Yj; sp. sm. svevo -
n e, n eva zane, rozpustiIe, hezuzdne
b pHmo, upHmne, nepokryte, hez
ohalu; smele: liberius dicere.

liberi, orum (n.liberum), m. [3. liber]
snad vI. svohodni clenove rodiny, man
zelske deti (tak ve reeni, ze se manzelstvi u
zavira liberum quaerendorum causa), ob.
deti, ditky (klas. vzhledem k rodieum, srov.
pueri).

libero, are, avi:, atum [3. liber] osvo
hozovati, uvoliiovati; vyhavovati
1 vub. 1. alqm re (ab alqo) od neeeho,
zhavovati, zprost'ovati, zhost'ovati
neceho: philosophia cupiditatibus liberat
C; ad liberandum Mogontiaci obsidium
ducebatur T (= ad Mogontiacum obsidio
Iiberandum); (Tmolus) aures liberat ar
boribus 0 = (huh hory, porostle lesem)

odhrne s usi stromy (aby Iepe slysel);
abs. 1. patriam L (polit.); itinera 1. L

. vyklizovati, uvolnovati; t. t. sakral. cum
augurato (= po vykonani auspicii)
Iiberaretur Capitolium L kdyz hylo vy
vazovano (stavebni misto pro chram h§Valo
od augurU pfesne vymezeno, oddiHeno od
ostatnfho prostoru a zvI. ohfady osvobozeno
ode vsech jinych sakralnich zavazku, ktere na
nem hyly; srov. effari); nomina 1. L
vyporadati dluhy; fidem suam 1. C (vI.
osvohoditi svuj slih od zavazku =)
dostati svemu slovu; pod. voti liberariL
zhostiti se slihu (vyplnenim jeho)
2 spec. a osvohozovati, na svohodu
pousteti (otroky), srov. manu mittere
b (na soude) osvohoditi, propustiti
z ohzalohy, zprostiti, prohlasiti nevin
nym: primum liberatur Milo non eo
consilio profectus esse, ut C. M. jest
potud zprosten obvineni (= uznan ne
vinnym), ze ...

liberta, ae, f. [k libertus] propus-
tenka. .

libertas, atis, f. [3. liber] sv 0 hod a,
volnost 1 vuh. 1. aicis rei v necem; omni
um 1. (ve vsech vecech =) naprosta,
neomezena svohoda; 1. vitae Cs volny
zivot; quod ei dicendi Iibertatem ade
mi$ses C svohodu, volnost slova; do
voleni: 1. Ioquendi 0; - meton. svo
hodny duch; laska ke svohode, smysl
pro svohodu; - sp. sm. svevole, zvu
Ie, nevazanost, rozpustilost: 1. De
cembris (v. t.) H 2 spec. a svoboda ob
eanska (op. otroctvi): in Iibertatem vin
dicare (v. t.) b svoboda politic~a, svo
bodne zrizeni, samosprava, samostat
nost: Iibertatem et consulatum Brutus
instituit T (t. j. republiku); ne vitam
proxime libertatem actam servitio foeda
ret T zivot, jejz stravil temer jako re
publikan; Arminius regnum adfectans
libertatem popularium adversam habuit
T (Iasku ke svobode) 3 metaf. pH
most, uprimnost, nepokrytost (srov.
fee. 7tOl.:PP1Jcr[IX); smeIost (v usIechtiIem
'smyslu): 1. ingenii S svobodomyslnost.
Personif. Libertas bohyne Svobody (puv.
osohni, obcanske, pozd. svobody statu);
mela chram zejm. na Aventinu: atrium
(v. t.) Libertatis.
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libertinus, a, um [libertus] propuste
necky, tykajlci se propustence(-u): 1.
ordo L, libertinum genus T stav, tfida
propustencu; subst. Iibertinus, i, m.
propustenec (co do sveho pnlvniho po
staveni ve state, proti servus a ingenuus;
srov. libertus); Iibertina, ae, f. propus
tenka.

libertus, i, m. [3. liber] (vl. propus
teny z otroctvi) propustenec (proti
svemu byvalemu panu, srov. libertinus);
s gen. poses., znacicim byvaleho pana: res
per Bellum, Fausti libertum, administra
ta est C;spec. (osobni) tajemnik Pn.

Iibet (starSi lubet), ere, libuit n. libi
tum est (toto casto vYzn. praes.), slov. ne
osobne [srov. ces. liby ze starsiho l'uby,
libiti (se), nem. lieb] liM se, jest libo,
milo, chce se, tesi (abs.; alci s info nekdo
rna chut, pieje si, chce); tez lze pi'i pre
kladu vystihnouti kondicionalem s pi'idanym
,rad': libitum est mihi plura dicere
C rad bych promluvil obsirneji;
dat. osoby byva leckdy vynechan: 1. inter
ponere N dovolim si poznamenati; quod
magis credere I. L eemu bychom spise
uverili. Part. perf. pas. jako subst. libita,
arum, n. libost, choutky: usque ad li
bita Pallantis provoluta T; tez sg. ad
libitum podle libosti. - <Osob. trans.libens
milujici). - Part. libens j. adj. v. t.

Libethrides, um,f. Libethrijske mu
sy, zvane od pohoN Libethrion [A~~~&p~ov],

zap. to casti Helikonu; tam jim hyla zasvecena
jeskyne s pramenem V.

Libethrum, i, n. [Ad~'YJ&pov] Leibe
thron, osada (a krajina) na jihovyeh.
strane Olympu L.

libidinose, adv. [libidinosus] 1 sv e
volne, libovolne: in humiliores I.
crudeliterque consulebatur L 2 'podle
ehtiee, naruzive, eh'Iipne, vilne, buj
ne, smyslne, rozkosnicky, zhyrale,
prostopasne.

libidinosus, a, um [libido] 1 sv e
volny,. libovolny, neztizeny; bez
uzdny, naruzivy: libidinosissimae libe
rationes C 2 smyslny, chlipny, vilny,
bujny: I. caper H; zhyraly, prosto
pasny, oddany rozkosim.

libido (starsi lubido), inis, f. [libet]
1 vub. libost, zaliba, ehut; touha,

Latinsko-cesky slovnlk.

ehtivost, zadost, z ado s t i v 0 s t (aleis
rei neceho, po necem): desiderium est 1.
eius, qui nondum adsit, videndi C
zadost; iuventus in decoris armis
libidinem habebat S mela zalibu, libo
vala si; I. voluptatis C (nezfizena) za
dost rozkose; I. sanguinis T krv'ezizni
yost; quacumque 1. est, incedo solus H
kamkoli se mi zaehee 2 spec. a eh 0 u t
ka, lib ovule, rozmar, vrtoeh: ad libi
dinem, ex libidine podle sve yule, libo
volne; svevole, zvule, nezrIzenost, ne
vazanost, bezuzdnost; smelost, opo
vazlivost, ,drzost 'b ehtie, smyslna
(nezfizena) zadost, naruzivost, ehlip
nost, vilnost, bujnost; smyslnost,
rozkosnietvi, pozitkaistvi, zh yr alo s t,
prostopasnost.

libita, orum, n. viz libet.
Libitina, ae, f; [snad od etrusk. lupu

= smrt] staroitalskii bohyne pohibivani
(pozdeji hyla ztotoznena s Libentij a tim s Ve
nusi); V jejim ehrame bylo ulozeno po
hiebni naiad! a zapisovala se umrti do
,umrtnieh matrik': autumnus, Libitinae
quaestus acerbae H hojna zen pro Libi
tinu (t. doba hojnyeh umrti); nihil nisi
quod L. sacravit H (= eo jest uz mrtvo);
multa pars mei vitabit Libitinam H (=
smrti); meton. pohiebni ustav, pohieb
ni naiadi: pestilentia tantq" ut L. tunc
vix sufficeret L; mary.

libo, are, avi, atum [srov. Ad~w]

1 ulevati trochu tekutiny za obet, ko
nati ulitbu (alci nekomu alqd mico) a vI.
Lenaeum I. honorem V uIevati vina na
poeest, v obM; (biisn.) pateris (abl.)
altaria libant V uIevaji na ohM z mi
sek; obr. carmen aris (dat.) tibia Mygdo
niis libet cadis (abl.) Pp at vyIeva pisen
(pH obeti) b vub. obetovati, prina
seti za obM, venovati: I. dis dapes L;
vernas pasco libatis dapibus H po obeti
(domaeim bohum); prenes. iure lacri
mas Celso libamus 0 2 metaf. ubirati
z neceho a a upijeti, vub. oehutnava
ti, okouseti: (anguis) libavit dapes V;
libata gustu potio T; nulla nec amnem
libavit quadrupes nec graminis attigit
herbam V nenapil se z ieky = nedotkl
se ieky; odt. p dotykati se (lehee):
uterque summam pede libat harenam 0;
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(Iuppiter) oscula libavit natae Vdotkl
se rtikn 'Y (uhranim) zmensovati,
ztencovati: vires 1. L ubirati sil b na
hirati z neeeho, cerpati: inde libatos
liquores 0; - prenes. vertice libatas co
mas 0 ustfizene s hlavy; a natura deo
rum haustos animos et libatos habemus
C; vyhirati: libas ex omnibus (disci
plinis), quodcumque ... C.

libra, ae,j. [srov. ree. AL'TpO<:] 1lihra,
jednotka vahy v !talii a na Sicilii (=
as) = 0,327 kg: coronam auream libram
pondo (v.t.) posuit L; tres quattuorve
libras M tfi neho ctyfi lihry stfihrneho
stolniho naeini 2 vahy(dvouramenne,
s dvema miskami) a zejm. ve reenl
libra e t aere mercari pravoplatnou
koupi, pravoplatne (nejstarSlmi mineemi
hyly nerdene pruty medene, jez hyly pri
koupi odvazovany na vahach: odt. se udrZela
pravnl forma, lie se pri koupi kupujld dotkl
u pHtomnosti 5 svedku medenou minci yah,
prednesl predepsanou formuli a odevzdal
prodavajfdmu penlz); ohr. quasi in altera
librae lance C b metaf. a vaha, pi'fstroj
na zjist'ovanl vodorovnosti, krokvice, lihela:
in navibus ad libram fecerat turres Cs
poole krokvice, t. j. ahy hyly stejne
vysky f3 Vahy, souhvezdi ve Zvifet
niku: seu L. seu me Scorpios adspicit
H; L. die (gen.) somnique pares ubi
fecerit horas V (23. neho 24. zaH vstu
puje slunce do znameni Yah a nastava
podzimni rovnodennost).

libramentum, i, n. [libro] 1 vaha,
zavazi, pfitez: (aries) libramento plum
bi gravatus L 2 pruzina, pruzny
svaz, vzpruha: vincla ac libramenta T
3 0 vodopiidu spad Pn 4 rovna plocha C.

librariolus, i, m. [librarius] opiso
vac, pisaf.

librarius, a, um [I. liber] knizni, knih
(se tykajici): taberna libraria C knih
kupecky kram, knihkupectvi; scriptor
1. H opisovae; librarium atramentum
Pn - h pisarska eeriI; - suhst. libra
rius, ii, m. a OpiSOVllC, pisar (vzdelanl
ouoci, mezi nei nalezeli take knihovmci,
taJmnnf~i, ueetni a j.) b knihkupec:
librariorum scrinia Ct; librarium, ii,
n. skHn pro knihy, knihovna: exhibe
1. illud legum vestrarum C.

librator, oris, m. [libro] 1 mime vys
kovych rozdIln, geometr u:Hvajid krok
vice) Pn 2 T = libritor v. t.

libratus, a, um [libro] vI. rozhou
pany, vymrSteny, odt. prudky: gra
vior ac pondere ipso libratior supeme
ictus erat L.

librilis, e [libro] k hazeni, hazed
(podle jineho vYkI. od libra: libru tezky,
liherni); suhst. librilia, um, n. (vojen.)
kameny, jez metali na nepi'itele t. zv.
libritores: fundis, librilibus sudibusque
ac glandibus Gallos proterrent Cs (podle
jineho vykladu je zde librilibus adj. pi'ivI.
kfundis: praky na liberni kameny).

libripens, pendis, m. [libra a pendo]
vazic 1 vyplatce zoldu vojakum 2 ohean
drZid vahy pri symholickem trhu, kterym
se provadela mancipatio.

libritor, oris, m. [libro] metae kame
nn; libritores hyli vojaci, ktefi metali
na nepHtele kameny (zv. librilia) ne
prakem jako funditores, nyhrZ rukou:
funditores libritoresque T.

libro, are, avi, atum [libra] 1 va
ziti 2 vyvazovati a ddeti
v rovnovaze: tellus ponderibus (ti
hou svych jednotlivych easti) librata
suis 0; pas. vYzn. med. (obr.) si im
perii corpus stare ac librari sine rectore
posset T; nadnaseti: vela librantur ab
aura 0 jsou zdouvany; corpus librabat
in herba 0 spoustel telo = zvolna,
opatrne si uIehal; vznaseti: (apes)
se librant V; 1. in aere cursus 0 vzna
seti se letem; geminas opifex libravit
in alas suum corpus 0 vyvazil sve telo
na dvojici Hidel = vznesl se na dvo
jici Hide! b (v rovnovaze) houpati
neCim, rozhoupati, rozkyvati, maya ti,
machati, rozmavnouti, rozmach
nouti; odt. meton. mrStiti, h a z e t i,
metati: telum 1. OT. Part.libratusj.
adj. v. t.

Libui, orum, m. Lihuove, keltsky
kmen na hornim toku Padu.

libum, i, n. kolae, mazanec, placka
z pseniene mouky, vajec, syra, oleje a medu),
zejm. ohetni.

Liburni, Drum, m. [A~~upvoL] Lihur
nove, pHmorsky narod v nynej. zapad
nim Chorvatsku a sev. Dalmacii; zivili
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se namornim lupem a obchodem a vy
nikali jako plavci; Liburnus n. Libur
nicus, a, um liburnsky: Liburnae
n. Liburnicae (naves) liburnske lodi
(vI. i metaf. vub. lehke, hbite lod'ky), jez
byly za cisarske doby jiidrem i'imskeho Iod'stva:
subst. ibis Liburnis (abi. instr.) H.

Libya, ae n. Libye, es, f. [AL~{rYJ]
a (u Reku) cela znama Afrika b (u Ri
manu) severni pobrezi Afriky od Egypta
az ke Kyrene n. vub. az k Atlantic
kemu oceanu; basn. tez vYzn. Afrika;
Libys, yos, m. Libyj (pI. Libyove),
obyvatel Libye (tez adj.libyjskY); - adj.
Libycus D. Libyus, a, um n. Libysti
nus, a, um (Ct) (fern. tez Libyssa, ae a
Libystis, idis) libyj sky, vYzn. nekdy
= africky: Libycae areae H (zejm. krajina
kolem Utiky a Hadrumeta byla povestnii
urodnosti); Libyci lapilli H (t. j. mosaikove
podlahy z Dumidskeho mramoru).

Libyphoenices, um, m. [AL~UtpOL'IL

xe:<;] Libyfoinicane, obyvatelstvo se
verniho pobreZi africkeho L.

Libystinus viz Libya.
1. licens, entis, part. praes. od liceor

v. t.

2. licens, entis [licet] volny, neob
mezeny; sp. sm. svevolny, nevazany.

licenter, adv. [2. lieens] volne,
s volnosti, neobmezene, libovolne; sp.
sm. svevolne, nevazane.
, licentia, ae, f. [2. licens] 1 V 01
nost, yule, svoboda, neobmezenost
(s gen. gerund. v necem, neco ciniti): 1.
ludendi C; quidam, ut in licentia vetu
statis, adfirmant T jakoz vubec davna
minulost piipousti volnost vykladu;
(baSD.) immensa 1. ponti 0 (volna, ne
spoutana nesinirnost); dovoleni: da
bitur 1. sumpta pudenter H 2 spec.
a lib ovule, libovolnost, zvule: 1.
atque impunitas asyla statuendi T
b svevolnost, nevazanost, bez
uzdnost, bujnost; smelost, zpupnost,
drzost, vojen. nekazen: per lieentiam L
zpupne, drze; in civitate interlibertatem
ac licentiam ineerta T; Fescennina (v.
I.) 1. H; - person. lasciva L.iH Bujnost.

<licentiatus, i, m. [lieentia] licen
ciat (t. j. kandidiit vyzkouseny pro gradus
mistra, ale dosud nepromo,:,any).)

liceo, ere, cui, - byti na prodej
(zejm. v drazbe) (s abi. n. gen. pretii
za ...): quiqui (abI.) licebunt Pt zackoli
budou ceneny = cokoliv kdo na ne
poda; de Drusi hortis, quanti licuisse
tu scribis, id ego quoque audieram C;
prenes. Laevinum unius assis non um
quam pretio (abi. miry) pluris (gen. pret.)
licuisse H nebyl cenen (pres svuj rod)
ani 0 haler vice. Prenes. neos. licet v. t.

liceor, er'i, itus sum [vI. med. k liceo:
delam, aby mi bylo neco na prodej]
(pH drazbe) podavati (alqd na neco),
kupovati v drazbe (pfi cemz kupujici
zdvihI prst nebo kyvI hlavou): contra
(alqm) 1. vice podavati (proti nekomu),
piihazovati (na nekoho); digito 1. C;
pfenes. (hominem mercede conductum)
ad nutum licentium cireumferri Cr
(t. j. slouzi tomu, kdo da vice).

licet, ere, licuit a licitum est (toto
casto vYzn. praes. = licet), slov. neosobne,
os. jen basn. a pozd. [liceo, vI. jest na
prodej] 1 jest dovoleno, je volno,
(jest) lze, je mozno: licet alci nekomu,
nekdo sm!, muze; per me 1. dovoluji;
quoad per leges liceat C pokud zakony
pripousteji; podmetem byvii inf., neutr.
pronom. n. adj., ak. c. inf., zf..konj.: 0 mod
lithe precatus est, ut eam invidiam
lenire lieeret L aby racili zmirniti;
o deji obecnem bYvii podm. take info pas.,
v cestine akt.: 1. cognosci lze pozIlati
(tak zejm. casto 0 tom, co jest dovoleno
ziikonem); jmeno dopliik. byvii ob. v dat.:
ut iis ingratis esse non liceat C; cui
tantum de te licuit V kdo smel tak
s tebou naloziti; zf. pI. felices qllibus
ista licent 0; tibi lieet narres 0 muzes
vypravovati; lieebit ter iniecto pulvere
ellrras H budes moci dale speti; part.
perf. pas. licitus, a, um dovoJeny:
lieito tandem sermone fruuntur V;
subst. ipse per licita atque inlieita foe
datus T 2 licet (licebit) u konj. pripousi'.
(praes. n. perf.) pfekliidii se spojkami at',
treba (i), kdybych, bych i, dejme
tomu ze sind. nebo kondicion.: 1. eon
currant omnes plebeii philosophi C;
placeat sibi quisque licebit, tamen . ..
0; zr. bez nrc. slov.: 1. caeli regione reo
motus O. Part. licens j. adj. v. t.
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Lichas, ae, m. [Aizw:;] 1 sluha He
rakleuv; od HerakIea byI shozen do more,
kdyz mu byl prinesl od Deianeiry otriiveny
sat 2 Latin, zahity od Aenea V.

Licinius, plehejsky rod fimsky, pu
vodem z Etrurie, k nemuz nalezely ro
diny Calvi, Vari, Crassi, Macri, Lu
culli, Murenae, Nervae, Sacerdotes;
zejm. 1 C. Licinius Calvus Stolo, jako
trihun lidu r. 376 pt. n. 1. ucinil s ko
legou L. Sextiem Lateranem zuame
navrhy ve prospech lidu (leges Liciniae
Sextiae), ptijate teprve r. 366; konsul
r. 364, r. 361 zvitezil nad Herniky;
puzdeji pokutoviin pro prestoupenf svebo
vIastnfho ziikona agriirnilio 2 P. Licinius
Crassus Dives, konsul r. 205 pt. n. 1.;
hojoval proti Hannihalovi; jako pon
tifex maximus vynikl znalosti prava
3 L. Licinius Crassus, slavny reenik,
* r. 140 pr. n. 1., konsul r. 96, t r. 91,
s M. Antoniem hlavni osoha Cicero
nova spisu De oratore 4 M. Licinius
Crassus Dives, vitez nad Spartakem,
konsul r. 69 pro n. 1., znamy triumvir
s Caesarem a Pompejem(r. 60), padl
v hoji proti Parthum u Karrh r. 53
pro n.l.; povestny svou touhou po majetku
a pi'fsIovecnym bohatstvfm 5 P. Licinius
Crassus Dives (mladsf syn predd!.), legat
Caesaruv v Gallii, padl v hoji proti
Parthum; pritel Ciceronuv 6 L. Li
cinius Lucullus, konsul r. 74 pro n. 1.,
vitezny vojevudce proti Mithridatovi,
protivnik Pompejuv; muz vzdelany (pi'fz
nivec Archiuv), povestny tez svym bohatstvfm
a Iabuznictvim 7 L. Licinius Murena,
hojoval pod Lukullem proti Mithrida
tovi, konsul r. 62 pro n. 1., ohzalovan
pro podphiceni, ale osvohozen (Cicero
nova rec); pusohil proti pfivrzencum
Katilinovym 8 C. Licinius Calvus
hasnik a recnik za dohy Ciceronovy
9 L. Licinius M urena (adoptoviin od A.
TerentiaVarrona, odt. = A. Terentius Var
ro Murena), konsul s Augustem r. 23
pro n. 1., pozdeji zapleten ve spiknuti
proti nemu a popraven H 10M. Lici
nius Crassus Mucianus, spravce Syrie,
pfivrienec a podporovatel Vespasia
nuv, einny tez literarne T. - Adj. Lici
nius, a, um Liciniuv: lex Licinia C.

licitatio, onis, f. [licitor] podavani
na neco, zejm. pH drazbe, nahidka.

licitator, oris, m. [licitor] podavac,
zejm. pH drazbe, nahIzee, prihazovae,
kupec.

licitor, iiri, iitus sum [liceor] podavati
pri drazbe, nahizeti (licitovati).

licitus viz licet.
Iicium, ii, n. vI. pfieni nit, utek:

licia telae (= k osnove) addere V
(t. j. zaeiti novy kus); - prenes. nit
vub.: diversa colore Iicia V; cantata Iicia
0; stuzka: licia velantia saepes O.

Iictor, oris, m. [Rimane odvozovali 0.1
1. ligo sm. ,kdo pouta provinilce']
liktor; liktori (ob. lihertini) hyli Ufed
ni zfizenci vyssich magistratu (prave
Ufadujicich), pred nimii vsude na ve
rejnosti kraeeli, jeden za druhym, ne
souce fasces; jejich ukol hyl delati
llfedniku v zastupu misto (turbarn
summovere), upozoriiovati lid, aby ma
gistratu vzdal uctu (animadvertere)
a provadeti disciplinarni tresty; hlavni
1., jenz kracel pfimo pred magistratem,
slull. proximus n. primus. Liktory meli
magistratus cum imperio a to diktiltor
24, konsul (drive krill) 12, praetor
v meste 2, v provincii 6, cisarsky le
gat 5; mimo to meIi flamen Dialis
a kazda VestaIkl,l po jednom liktoru
(hez svazku prutu); - prenes. proxumus
1. Jugurthae S nejprednejsi v druzine
Jugurthove; - <drah, kat).

Licymnia, ae, f. [A~X.UtJ.VLQ(] 1 H
divei jmeno (podIe biisnikovy etymologie
asi od A~YUC; iSfLvOC; ,zvuene pejici'); podle
stareho vYkl.· rninena pry Terentia, mlada
chot: Maecenatova 2 jmeno otrokyne V.

<liga, ae, f. [z ita!. lega podle ligo]
svazek, svaz, liga.)

I~gamen, inis a ligamentum, i, n.
[1. ligo] vazadlo a po u to: dempsisse
ligamina ventis 0 b ohvaz, ohvazek:
vulneribus (na rany) ligamenta parari
iubet T c svazek, otypka.

Ligarius, plehejsky rod rimsky, pu
vodu sabinskeho; zejrn. Q. Ligarius, pH
vdenec Pompejuv, bojoval v Africe
proti vojsku Caesarovu; hyl zajat a do
stal milost teprve, kdyz mu ji Cicero
vyprosil v jeho procesu s Q. Aeliem



Ligdus

Tuberonem; ueastnil se spiknuti proti
Caesarovi; adj. Ligarianus, a, um Li·
gariuv: (oratio) Ligariana (tez subst.) C
za Ligaria.

Ligdus, i, m. [Al"(80c;] Kretan z Fai
stu, otee lfiduv O.

Liger, eris (ak. em i im, abI. e i i),
m. ieka v Gallii, nyn. Loire.

ligisticum v. Liguria.
lignarius, ii, m. [lignum] 0 b e hod

II ik s dHvim, dievai: inter lignarios L
lllisto blize Tiberu, kde byla skladiste
dHvi (u nas ,V ohradaeh').

lignatio, onis, f. [lignor] pOr<lzeni
(a dovazeni) diivi: qui lignationis
causa discessissent Cs pro diivl.

lignator, oris, m. [lignor] dievai,
dievorubee; spec. vojen., pI. vojaei, po
sHani k opatieni diivl.

ligneolus, a, um [ligneus] dieveny.
ligneus, a, um [lignum] dieveny,

ze dieva; prenes. coniux lignea Ct (sm.
,sueha').

lignor, ari, atus sum [lignum] sna
sed diivi, dovazeti diivi, zejm. vojen.
zasobovati diivim: lignandi causa Cs
pro diivl.

lignum, i, n. [lego: ab legendo ligna
quoque (dicta), quod ea caduca legeban
tur in agro quibus in focum uterentur ::
Varro] (vI. nasbirane) dHvi, pak i die
YO, kus dieva, poleno; pI. sm. kolekt.
ligna dHvi (zejm. palivo): pHsI. in sil
vam ligna ferre H (0 konani zbytecnych
veci); ut corpora clarorum virorum
certis lignis crementur T (diivim jisteho
druhu); - basn. strom: nautis venera
bile 1. V; - meton. 0 vecech ze dreva, na pl'.
ratiste, kopi, nasada sipu Cr (proti.
spiculum); nervis alienis mobile 1. H
dievena loutka; inclusi ligno· Achivi V
(v dievenem koni).

1. ligo, are, avi, atum vazati, uva
zovati, piivazovati 1 svazovati; spec.
poutati: (basn.) in glacie pisces ligati 0
zamrzIe; - metaf. sloueiti, spo j it i :

. (basn.) Tarpeia pacta (ak. vnitr.) ligat
Pp ueini smlouvu 2 ovazovati,
obtaeeti, ovinovati: vulnera I. 0; pen
nis ligat ille pedes 0 ovaze nohy
kiidly = piivaze kiidla k noham; dum
mula ligatur H nez jest zapiazen;

limatus

(0 hadech) ipsum spiris ligant ingentibus
V sevrou; laqueo ligavit guttur 0 za-
drhla. .

2. ligo, onis, m. [srov. ),lcryoc;] kopae,
mot y k a, kratee, pleeka.

ligula viz lingula.
Liguria, ae,f Ligurie, krajina jiz. od

horniho Padu k moii, hI. mesto Ge
nua (nyn. Genova, Janov); obyv. Ligus
n. Ligur, uris (abI. uri Ct), m. (f.) Ligur
(Ligurka), pI. Ligures, um, m. Ligurove;
adj. Ligus, uris, Ligusticus n. Ligusti
nus, a, um ligursky; subst. ligusticum
n. ligisticum, i, n. libeeek (rostlina).

Ligurinus, i, m. H jmeno smysle
neho milaeka basnikova.

liguritio viz ligurritio.
ligurriO n.liguriO, ire, ivi (ii) itum

[lingo] miti ehut' lizati neco, olizovati
s e alqd na neco ; liznouti si neceho, mlsati,
smlsnouti si na necem: qui semesos pis
cis ligurrierit H; (puer) dum furta
(konkr.) ligurrit H podtaji mlsal;
- metaf. miti laskominy, zalusk na
neco: agrariam curationem I. C.

ligurritio, onis, f [ligurrio] mlsnost.
Ligusticus, Ligustinus viz Liguria.
ligustrum, i, n. ptaei zob (ker bIle

kvetouct).
lilium, n, n. [srov. rec. ),dpLOV]

lilie; - metaf. vojen. piekazka, skIa
clajiei se z jam s koly uprostied zara
zenymi (jmeno od podoby) Cs.

Lilybaeum (Lilybaeon 0), i, n. (pI.
Lilybaea 0) [AL),U~cx.LOV] Lilybaion, mys
a mesto v zap. cipu Sieilie, riyn. Capo
Boeo n. Lilibeo, mcsto Marsala; adj.
Lilybaetanus (psano tez Lilybitanus) a
Lilybeius, a, um lilybejsky, z Lilybaea.

lima, ae, f. p ilnik; metaf. ,vyp i
lovani' spisu, basne: defuit scriptis
ultima I. meis 0; limae labor et mora H.

limate, adv. [limatus] vypilovane,
vybrousene; 0 spisech filos. (j. opak
k populariter) vedeeky, hluboko: duo
genera librorum, unum populariter scrip
tum, alterum limatius C.

limatulus, a, um [/imatus] (jemne)
vypilovany, vybrouseny, vytiibeny
(metaf.) C.

limatus, a, um [limo] vI. vypifo
vany; metaf. vy brouseny, vytiibeny
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(0 sIohu): limatius dicendi genus C; fu
erit Lucilius limatior H.

limbus, i, m. obruba, lem; okraj.
limen, inis, n. prah a vI. 1. supe

rum (= nadprazi, podvoj) inferumque
Pt; pfenes. s'igno audito 1. relinquunt V
hranici (zavodni drahy) b synekd.
vchod, dvere: in limine primo V
u sameho vchodu C meton. piibytek,
dum: extra 1. H venku; v tomto sm.
busn. casto pI. d metaf. prah, sm. brzky
prichod, zaeatek: in limine portus
(v, 1.) V; in limine belli T.

limes, itis, m. [snad od 1. limus]
prieni cesta, mez (mezi poIi): ultra
limites salis H; - prenes. aces t a
(polni i vub.), stezka, pesina: obr. (Msn.)
lato te limite ducam V (po ceste prosekane
mecem mezi nephiteli); biisn. draha slun
ee, komety, reky; duha a p. b hra
n ice, pomezi, spec. naspy opevnena
hranice riSe fimske, hranieni nasep:
Romanus liinitem a Tiberio coeptum
scindit T. -

limito, are, avi, atum [limes] vy
mezovati, ohranieovati; metaf. ureo
vati.

Limnaee, (es), f. [A~fLVOC£'YJ] Limnaia,
jmeno nymfy var. 0 (var. Limnate),
srov. Limnatis.

Limnaeum, i, n. n. Limnaea, ae, f.
[A~[LvO'.b'.] Limnaion n. Limnaia 1 pri
stay v sev. Akarnanii 2 osada ve
stredu Thessalie.

Limnatis, idis, f. [A~[LviX'nc;] pri
jmeni Artemidino podle chramu v osa
de Limnai (= ,Slatiny') na hranici
mezi Messenii a Lakonikou: templum
Dianae Limnatidis T v Limnach.

limo, are, avi, atlfm [lima] v!. p il 0

vati, brousiti, tribiti; metaf. a quod
(genus acuminis) etiam arte limaverat
C; unum (= nad jine, jako malokdo)
moribus domesticis limatum C (=
uslechteny); veritas ipsa limatur in
disputatione C (pilovanim filos. otazky)
pravda se tribi (k zadoucl eiste po
dobe) b opilovati, otiiti, zmensiti:
de tua prolixa beneficaque natura lima
vit aliquid posterior annus C; non istic
obliquo oculo mea commoda quisquam
limat H kosym (= zavistivym) pohle-

dem ,se neotira' 0... Part. limatus
j. adj. v. t.

limosus, a, um [2.1imus] bazinaty,
bahnity, kalny.

limpidus, a, um eisty, jasny.
1. limus, a, um [srov. limes] sikmy,

kosy, spec. 0 ocfch silhavy: subst. ut
limis (sc. oculis) rapias quid... H
abys likosem zachytil (= zahIedl);
- subst. limus, i, m. (sc. cinctus) opasek
obetnikuv, na nemz byl napiic pur
purovy pruh V.

2. limus, i, m. [srov. Ae:~[LWV] kal,
bahno, b Ia to: radii coquebant flumina
tepefacta ad limum V (= do dna);
obr. 1. malorum 0; usazenina ve viDe:
limum colligit H; hIlna, jil: princeps
1. prvotni hIlna, ze ktere tvofil Prome
theus Iidi.

Limyra, ae n. Limyre, es,f. [A~[Lupoc]

mesto v jihozap. Lykii.
linamentum, i, n. [linum] (lnena)

cupanina, trepenina.
<linceus viz Lynceus.)
Lindos n. Lindus, i, f. [A£vooc;]

mesto na Rhodu.
linea, ae, f. [lineus] 1 v!. Inena

nit, snura, provazek, spec. iidici
snura (tesarska n. zednicka), olov
nice: ferri deorsum suo pondere ad
lineam C svisle; rectis lineis C primo,
kolmo (vzhuru) 2 cara, linie; spec.
bila ryha na zavodisti, oznaeujici za
catek a cil zavodeni, fee. "(POC[L[L~; odt.
obr. hranice, ell, konec: mors ultima
1. rerumst H konec vseho.

lineamentum n. liniamentum, i, n.
[lineo] cara, linie; pI. rysy, obrysy,
kresby: tu operum lineamenta perspicis
C umelecke kresby, rytiny; obr. Ca
tonis lineamenta C kresby (= spisy);
- spec. rysy obIiceje. tvarnost, tvaI',
podoba: lineamenta oris L; figura et
liniamenta hospitae C.

lineo, are, avi, atum [linea] podle
snury riditi (rovnati, staveti, delati).

lineola, ae, f. [linea] earka.
lineus, a, um [linum] Ineny; pla

teny: 1. amictus T; linea terga V
(stitu). Subst. linea v. t.

lingo, ere, linxi, linctum [srov. Ae:LXW,
ces. Ilzati] Ilzati, olizovati.



Lingones, um, m. Lingoni, keltsky
kmen pfi pramenech fek Matrony a
Mosy; sg. Lingonus, i, m. T.

lingua, ae, f. [m. starsfho dingua
vlivem slov. lingere Hzati] j azyk 1 v!.
2 meton. sm. fee, mIuva, s!ovo (sIova);
hIas: linguae commercium (v. t.) L;
magnae vindex linguae H chIubneho
jazyka; mala 1. V (ktery zlym kouzlem
skodi); 1. Latina; sermones utriusque
linguae H (t. j. Iatinskeho i feckeho)
3 metaf. 0 vecech podobnych jazyku: eminet
in altum 1. L ostroh.

linguax, acis [lingua]· feeny, vy
reeny.

lingula (n. ligula), ae, f. [splynulo
v jedno siovo subst. pHbuzne s lingo a de
min. od lingua] jazycek; metaf. 0 vecech
podobnych a ostroh, okfidIi: (oppida)
posita in extremis lingulis Cs b Izice
C jazycek (z kuze) u strevice; jako
nadavka Pt.

liniger, gera, gerum [linum a gero]
nosici Inene roucho, pHitnem odeny 0
(0 Iside a jejich knezfch).

linio, ire, ivi, itum [lino] natirati,
mazati.

lino, ere, levi n. livi, litum [od kor.
*lei -, srov. 1. levis, AELOC;, ces. Iiti, Iuj],
natirati, potirati, mazati 1 1. pice
L, cera V, cedro H (= cedrovym ole
jem); Sabinum, quod ego ipse levi H
zasmolil, zaIepil (hrdlo naplnene amfory
byvalo zacpavano zatkou a zalepovano sadrou
n. smolou) 2 basn. prenes. a vub. p 0

krfti: lita corpora g~ttis V postfikana,
pokropena skvrnami b z a m a z a t i,
spiniti: obr. scriptores carmine foedo
splendida facta linunt H c smazati
(neco napsaneho na voskove desce): plurima
cerno digna lini O.

linquo, ere, li:qui, - [srov. Ad7tW]
zanechavati, opousteti: urbem et
tecta 1. C; socios ignotae 1. terrae (dat.)
V v zemi; precibus non linquar inultis
H (sc. ate) nebudu opusten, aby me
prosby (a kIetby) nebyIy pomsteny =
opustiS·Ii mne, dojdou me prosby po
msty; linquentem animum revocare Cr
probrati se z mdIoby, prijiti k sobe;
(animo) linqui 0 omdIevati; linquebat
habenas V pousteI; upouheti od

Lingones Linus

neceho, nechavati neceho: longum fugae
ne linque laborem V neochabuj v na
maze; s' dophik. quid intactum liqui
mus H.

linteatus, a, um [linteum] pokryty
pIatnem: ea legio linteata ab integu
mento consaepti, in quo sacrata nobiJi;·
tas erat, appellata est L (podle jineho vYkl.
pochazelo to jmeno od plateneho bmenf n.

. odevu).
linter (starsf lunter), tris, f. (zr. m.)

1 CIun, Iod'ka: obr. quis loqueretur
e lintre C; naviget alia mihi 1. aqua 0
(= zacnu neco jineho); in liquida nat
tibi 1. aqua Tb (= j si na nejIepsi
ceste) 2 necky, koryto: cavat arbore
lintres V.

Linterntim viz Liternum.
linteum, i, n. [linteus] 1 vee z pIat

na a pIliteny satek, platena rouska;
kapesnik Ct b spec. (Iodni) pIachta
(ob. pl.): lintea dare retro V = plouti
nazpet 2 pIlitno.

linteus, a, um [linum] Ineny, pIa
teny: thorax 1. NL pIatene brneni
(t. j. z nekoIika vrstev pIatna; IHmane
ho uzivali zI'., casteji Rekove, .&&pa~

ALVOUC;); lintei libri L (seznamy Uied
niku, sestavene chronoIogicky a, na·
psane na phitenych svitcich; chovany
byIy na Kapitoliu v chrame Junony
Monety). Subst. linteum v. t.

lintriculus n. luntriculus, i, m. [lin
ter] cIunek.

Unum, i, n. [srov. ALVOV ai:es. len] 1 len;
2 meton. (0 vecech ze lnu a jim podobnych)
ni t, tkanice, motouz, provazek: nos
1. incidimus C (dopisy hYvaly ki'izem pre
vazovany a na uzel pfitisknuta pecef); vIas,
vIakno u udice: moderabar harundine 1.
0; provaz, lano: lina comae fiunt 0;
pfize: reticulum tenuissimo lino C;
lina plagarum V spIef tenat; sii (10
vecka n. rybarska): umida lina V (,ne
vod'); pIatno: (vina) lino vitiata H t.j.
procezena pIatenym pytlikem (saccus).

Linus n. Linos, i, m. [ALVOC;] my
thicky pevec fecky, podle ob. baje syn
ApoIIonuv a Musy Uranie, eponymos
zalqzpevu (ALVOC;, atA LVOC;), opevuji
ciho jeho nasiInou smrt v mIadem
veku (srov. Adonis).
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Lipara, ae a Lipare, es, f. [Am&piX]
nejvetsi z Aiolskych n. Liparskych
ostrovu sev. od Sicilie, nyn. Lipari; pI.
Liparae, arum, f. Liparske ostrovy;
adj. Liparaeus, a, um a Liparensis, e
Iiparsky, z Lipary, z Liparskych ostro
vu; subst. Liparaei, orum, m. n. Li
parenses, ium, m. Liparane.

lippiO, ire, (ivi) , itum [lippus] miti
krhave (zanicene, bolave) oci.

lippitiido, inis, f. [lippus] krhavost,
zanet (oci).

lippus, a, um [srov. lino, ces. lep]
vI. mokvajici; krhavy, se zanicenyma
ocima (nemoc v Rime velmi hojna, pokladallll
za nasledek rozmafiIeho zivota, i'asto stihana

posmechem a vtipy): pHsI. omnibus et lip
pis notum et tonsoribus H.

liquamen, inis, n. [Iiquo] tekutina,
st'ava, omacka; spec. rybi jIcha.

lique-facio, ere, feci, factum (lique
nekdy 0) (pas. liquefio, fieri, factus sum)
[liqueo a facio] 1 rozpousteti, ta
viti a liquefacta coagula (v. t.) 0;
liquefacto tempora plumbo diffidit V
(staH mysliIi, ze se olovena koule prudce letici
tak rozpaluje, ze se az tavi); luctibus lique
facta medullas (ak. vztah.) 0 rozplynuvsi
se; - spec. 0 rozkladu pfi hniti:: lique
facta boum viscera V zetleIe b metaf.
sm. C!slabovati: quos nullae futiles
laetitiae liquefaciunt C 2 z cis tit i,
zjasniti: liquefacta rursus in aqua O.

liqueo, ere, liqui n. licu;;, - [srov.
liquo, liquor] 1 jen part. praes. liquens,
entis teku ty, plynn y: campi liquentes
V vodni plane; liquentes undae 0
2 byti cist, pruhledny, j asny: in
liquentibus stagnis Ct v cistych jeze
rech; metaf. alqd liquet alci neco jest
nekomu jasno, zrejmo, zjevno, jisto:
spec. non liquet (znacka NL) t. t. soudni,
jimz soudcove pri hlasovani prohlasovali vec

za ptflis nejasnou, aby mohli vydati naIez, 'a za
dali 0 pokracovani v prelfceni; parum liquet
L neni dosti jasno.

liquesco, ere, -, - [liqueo] 1 roz
tekati se, rozplyvati se, rozpousteti
se, taviti se, rozehfivati se, tati: tura
1. H; - spec. 0 rozkladu pH hniti: rozkla
dati se, tliti, hniti: (corpora) dilapsa
liquescunt 0 2 metaf. malatneti, chab-

'$

nouti, slahnouti: voluptate liquesci
mus C.

liquido (zr. liquide), adv. [liquidus]
jasne, zretelne, urcite, jiste: con
jirmare hoe 1. possum C s dobrym sve
domj'm.

liquidus, a, um [liqueo] 1 tekuty,
plynny: liqu'idi odores, colores H; Ii
quidae Baiae H pfimorske; Hister 1.
bella repellit 0 dokud plyne (t. j. dokud
neni zamrzly); liquidas alas M rozte
kajici se; basn. liquidae sorores 0 vodni
sestry = nymfy; subst. liquidum, i, n.
tekutina, zejm. napoj HO 2 cisty,
jasny a 1. Fortunae rivus H (t.j. proud
ryziho zlata); 1. aer; nare per aestatem
liquidam Vletnim jasem; liquida nocte
V; iter liquidum V cesta (cistym)
vzduchem b metaf. a 0 hlase liquida
vox VH f3 partem liquidae voluptatis
et liberae C l' j i sty, urcity: subst. ad
liquidum explomta L k (uplne) jistote.

Iiquo, are', avi, atum [srov. liqueo,
liquor] 1 ciniti tekutym, r 0 z p 0 u s t et i,
taviti: e quo (corpore) liquatae solis
ardore excidunt guttae basn. C 2 c e
diti, cistiti: vina liques H (vina byvala
u Rimami procezovana cednikem (colum)
nebo platnem a tak zbavovana usazeniny).

1. liquor, liqui, - [srov. 2. liquor]
1 byti tekuty; teci, plynouti, tinouti
se, kanouti: montibus umor liquitur V
steka; liquentia mella V tekuty, plyn
ny; (basn.) liquitur in lacrimas 0 IOZ

pI-yva se v sIzach; (Niobe) liquitur
o = place 2 metaL praegn. rozplyvati
se, mizeti; chfadnouti, hynouti: lenta
tabe liquitur O.

2. liquor, oris, m. [srov. liquo, li
queo] 1 abstr. tekutost: aquae 1. C
2 konkr. tekutina, kapalina, mok,
st'ava: rursus abundabat fluidus 1. V
mokvajicisliz; - spec. voda, odt. more:
qua medius 1. secernit Europen ab Afro
H (= fretum Gaditanum); vino: no
vum fundens liquorem H ,vinny mok'.

Liriope,es, f. [*AE~p~61C'Y) = jemno
hlasa] nymfa, matka Narkissova O.

Liris, is, m. (ak. im i em, abI. i) reka
v jihovych. Latiu, nyn. Garigliano.

lis (arch. stlis), itis,f. spor, rozepre,
pre; hadka, vada; ruznice, svar
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1 vub. lites componere spory srovnati,
ukliditi; litem lite resolvit H spornou
otazku 2 spec. t. t. soudni a (pravni)
spor, soud, proces (= res in iudicium
deducta): decemviri ( v. t.) stlitibus iudi
candis; litem orare C = causam dicere
hajiti se (pred soudem); 1. capitis C
hrdelni pre b sporna vec, predmet
sporu: litem in suam rem vertere L pri
vlastniti si spornou vec; litem aesti
mare (v. t.) odhadnouti sporny pred
met = vymefiti odskodne, nahradu,
pokutu; perdere litem vI. ztratiti spor·
ny predmet = ztratiti pri.

Lissus, i, J. [A£crcroc;] mesto se strmou
akropoH v jiz. Dalmacii nedaleko usti
ieky Drinu, nyn. Ljus (itai. Alessio).

Litana (silva), ae, J. les nedaleko
silnice Aemiliovy jihovych. od Mo
.deny, kde hyl konsul L. Postumius
r. 216 pl'. n. l. porazen od GaUu.

litatio, onis, f. [lito] vI. usmireni
(hohu ohet!) , z dar (oheti), 0 nemz se
soudilo z vnitrnost! zertvy: per dies ali
quot hostiae sine litatione caesae L;
senatus usque ad litationem sacrificari
iussit L.

litera viz littera.
Liternum (n. Linternum), i, n. pH

morske mesto v Kampanii, sev. od
Kum; adj, Liternus, a, um liternsky;
subst. Literninum, i, n. (sc. praedium)
statek u Literna.

liticen, inis, m. [lituus a cano podle
cornicen, tubicen] truhac, troublci na
trubku zv. lituus, ob. u jizdy.

litigator, oris, m. [litigo] clovek ve
dOUcl pri.

litigiosus, a, um [litigo] 1 akt.
svarlivy, svarivy, milovny sporu,
hasterivy: homo 1. C; subst. sudic:
nemini nisi litigioso aut nocenti C
2 pas. sporny: 1. ager O.

litigium, ii, n. [litigo] spor, hadka.
litigo, are, avi, atum [lis a ago]

pilti se, hadati se, svariti se; spec.
souditi se cum alqo s nekym..

lito, are, avi, atum [A~1"~, Abcro
[Leu] 1 vI. usmliiti hohy oheti; miti
zdar pH oheti (coz se pozniivalo z vnitr
nost! zertvy), st'astne, se zdarem ohe
tovati (re neco), dostavati dohra

l1li

littera

znameni pri obeti (rec. XO:AA~EP~(')):

Manlium egregie litasse L vykonal ohet
za nejlepsich znameni; tribuni militum
nec auspicato nec litato (abI. abs.) in
struunt aciem L hez auspicii a hez pH
znivych znameni ohetnich; anima Ii
tandum (sc. est) Argolica V milost jest
vykoupiti; - basn. trans. sacra 1. VO
prinesti se zdarem ohet'; - zr.. victima
nulla litat 0 nedava pHznivych zna
meni 2 vub. ohetovati: (Mercurio)
humanis hostiis 1. Jas habent T lidske
oheti pfinaseti.

litoralis, e [litus] pohrezni, pH
morsky: litorales dii Ct Ct. j. bohove
mofBti, kteH mfvali na Mehu svatyne; -&Eot
ETC&X1"W~) •

litoreus, a, um [litus] pohrezni,
pHmorskY·

littera, •ae, J. [snad z fec. a~tp-&eplX;
podle jincho vYki. souvis! s lino vYzn. na
maznuta (namalovana) cara (znacka)
a proto psano arch. tez leitera -'- literaJ
I pisme, pismeno, pismenko: sus
rostro si humi A litteram impresserit C;
salutaris in iudicando 1., op. tristis C
(1. j. A znacici na hlasovaci desticce ab
solvo, op. C = condemno); 1. communis
pueroque (t. Hyacintho) viroque (t.
Aiaci) inscripta est Joliis 0 (t. AI, 1.
funesta 0, IX! IX! interj. zalu); epistula
Graecis conscripta litteris Cs recky se
psany; litteras discere apud alqm C
uciti se pismenkum = cisti II meton.
1 pIsmo, umeni psati, uzivani pisma:
miraculum litterarum L podivuhodne
umeni psati; rarae per eo' tempora litte
rae erant L 2 pI. litterae (basn. tez sg.)
pisemne zaznamenani: quod litte
ris exstet, Pherecydes Syrius primus . ..
C pokud jest pisemne zaznamenano;
- spec. a nap is: manebant structis
molibus litterae Aegyptiae T; in sepulcro
iunget nos littera 0 b psani; dopis,
list: dare litteras ad alqm nekomu psati;
per litteras n. litteris (gratulari alci) do
pisem, pisemne; tez pl. dopisy: dimissis
circum municipia litteris Cs; litterarum
secreta viri pdriter ac Jeminae ignorant
T tajneho dopisovani neznaji; basn. sg.
a rapta Briseide littera venit 0; (o Med
meh dopisech) (pisemny) rozkaz, naH-
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zeni, oznameni, zprava: Iaureatae (v.
t.) litterae L; Iitterae mandataque Cs
pisemni a nstni vzkazy; Iitteras misit
de vilico P. Septimii C zatykac C yuh.
listiua: Iitterae publicae Cs Medni
listiny = archiv; zapis, smlouva, do
klad, protokol, ncet a j. d spis, dilo,
kniha: me scriptio et Iitterae non
Ieniunt C = psani a cteni; quae illi.
litteris, ea militando didici S z knih;
(Msn.) nulla iudicio 1. laesa meo est 0;
odt. a pisemnictvi, literatura: alqd
Latinis Iitteris mandare C pievesti do
latinske literatury, zpracovati po la
tinsku; vzdeIanost, kultura niiroda
(v nejsirsim sm.; sem niileii na pi'. i iec,
filosofie, dejiny, umeni a p.) f3 obsah
knih = vedy, nauky, vedomosti;
theorie; suhj. studium ved, vedecke
prace; ucenost,. vedecke vzdelani:
erant iu eo plurimae Iitterae C mel ve
like vzdelani; scire Iitteras C miti ve
decke vzdelani, byti vedecky vzdeIan.

litterarius, a, um [Iittera] tykajici
se (pismenek =) cteni a psani: 1. Iu
dus T pocatecni (elementiirni) skola;
<naucny, vedeckY).

litterate, adv. [Iitteratus] 1 citelne,
zi'etelne: (rationes) ita sunt perscriptae

'scite et I., ut .•. C 2 slovne, doslova,
do sl 0 v n e: 1. respondissem C 3 meton.
ucene, vedecky, vzdClane: antiquita·
tis nostrae I. peritus C dukladne; per
bene Latine Ioqui Iitteratiusque quam
ceteri C spravneji.

litterator, oris, m. [littera] ucitel
heni a psani; gramatik: (posmesne)
Sulla 1. Ct ,ucenec'.

litteratiira, ae, f. [Iittera] 1 pismo:
1. constat ex notis litterarum et ex eo, in
quo imprimuntur illae notae C 2 abe
c e d a: Graeca 1. T 3 meton. literni
ucenJ; mluvnice. - <vzdelani).

litteratus, a, um [littera] puv. pis
meny napsany n. popsany; - meton.
uceny, (vedecky) vzdeIany: vir 1. C
ucenec; servi litterati C; oddany, ve
deckemu zamestwini, venovany stu
diim; pi'enes. otium litteratu'm C klidny
zivot, venovany studiu; plena Iittera
tae senectutis oratio C.

litterula, ae, f. [littera] 1 pismen-

k 0: admiratus sum auyxuow Iitterula·
rum C 2 pI. meton. a psanicko, dopis:
ne patiamur intermitti Iitterulas C bpi
semnictvi, literatura; vzdelanost,
iec; vedy; studium ved, vedeck~ prace;
vedecke vzdeIani (vyznam deminutiva
naznaci se vhodnym adj., na pl'. maly, skrov·
ny, nepatrny; pekny, mily neho slovy
trochu, malo s gen.): verna Iitterulis
Graecis imbutus H jenz Uml trochu
,te' iehiny.

litiira, ae, f. [Iino] vI. natren,i, pre
tieni; spec. setieni slova n. pisma na vos
kove desce, smaziini, vymaz; opravo
vani, oprava: his in tabulis nullam
Iituram in nomine A. Licinii videtis C;
carmen, quod non multa 1. coercuit H
kterou cetne opravy neoklestily; - me·
ton. smazane slovo, opravene slovo,
opravene misto: videtisne hoc totum
nomen esse in litUTa C; skvrna vUh.:
haec erit e Iacrimis facta 1. meis Pp
misto (dopisu psaneho inkoustem) sma
zane mymi slzami.

titus, oris, n. (hiisn. casto pI. vYzn. sg.)
breh mol'sky (srov. ripa): (flumina) pro
ripis Iitora pulsant 0 misto ieciste biji
do Mehu morskych; pHs!. I. arare 0, in
1. arenas fundere 0 (= konati marnou
praci); - pi'enes. 0 bfehu jezer i i'ek; - sy
nekd. nabiezi, pobiezi, pomofi: Ii·
tora et Iacus Campaniae, peragrantem T
(= vyletni mista, moiske lazne na Me
hu Kampanie).

lituus, i, m. 1 h ul, berla, nahofe
zahnutii, ktere uzivali augurove pH auspi.
ciich 2 trubka, polnice na sirsim konci
zahnutii, takze se podohala augurske holi;
uzivali ji trubaci jizdy (Iiticines); - meton.
troubeni, znameni, signal: ohr. de Iituis
~OW1t"~aO~ C jak ,boopis' (= sestra Klo-

. diova) troubi k povstiini; Quintum
fratrem ,Iituum' meae profectionisfuisse
C dal mi signal k odchodu.

liveo, ere, -, - [snad ze *sIiveo,
srov. ,sliva'] byti modravy, namod·
raly, zesinaly, modrati se 1 oh. part.
livens, entis modravy, namodraly,
sinaly, zesinaly, tmavy: margarita sub
fusca et Iiventia T; zejm. 0 krevnich pod·
litiniich: Iiventia (prolept. = do modra)
pectora tundunt 0; cernati se: Iivent
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robigine dentes 0 2 spec. byti zesinaly
zavisti, meton. zavideti (aid nekomu),
byti zavistiv: et I. et ceteris vitiis adfici T.

Livia viz Livius.
livido, inis, f. pokias. = libido.
lividus, a, um [liveo] modravy, na-

modraly, zmodraly, sinaly, zesinaly
1 lividos racemos H; zejm. 0 modi'inach:
neque iam livida gestat armis bracchia
H nema jiz na rukou modiin od zbrani;
tmavomodry, temny: vada livida V;
dens 1. H cerny 2 spec. zesinaly zavisti,
meton. zavistivy, zarlivy: (basn.) livi
dae obliviones H.

Livius, stary Hmsky rod plebej sky,
v nemz byly rodiny zejm. Drusi a Salinato
res; zejm. 1 M. Livius Salinator (na
zvany tak proto, ze jako censor zvysil cenu soli),
jako konsul r. 219 pr. n.1. zvitezil s ko
legou Aemiliem nad IIIyry; pozdeji pro
zpronevereni penez odsouzen; r. 207
s Klaudiem Neronemzvitezil nad Has
drubalem u Metauru 2 M. Livius Dru
sus, odpurce G. Grakcha a 3 jeho syn te
hoz jmena; (0 obou viz Drusus 1. a 2.) 4 Li
via Drusilla, manzelka Ti. Klaudia Ne
rona, s nimz mela syny Tiberia (cisare)
a Drusa; od r. 38 pr. n. 1. byla choti
clSare Augusta, ktery ji adoptoval do
rodu julskeho (odt. Iulia s cestnym titu
lem Augusta); t r. 29 n. 1. 5 Livia
(n. Livilla) dcera Drusova, sestra Ger
manikova, manzelka Tiberiova syna
Drusa, t r. 31 n. 1. K tomuto rodu ne
niilezeji 6 Livius Andronicus (v. t.), nej-

, starsi dramaticky basnik Hmsky, pre
kIadatel Odysseie 7 T. Livius, fimsky
dejepisec, * r. 59 pro n. 1., t r. 17 n. 1.
Adj. Livius i Livianus, a, um nalezejici
rodu Liviu n. Liviovi, Liviuv.

livor, oris, m. [liveo] sinalost 1 spec.
modrava skvrna, podlitina, modrina:
metuit, pressos veniat ne I. in artus 0
2 meton. z a vis t, nepfizeii: obtrectatio
et 1. T; person. Livor Zavist O.

lixa, ae, m. (vojen.) prodavac zbozi a
jidla mezi vojskem, markytan; pI. tez vlib.
nezaradene muzstvo, zaskodni chasa,
zaskodnici, pomahaci tahnouci s vojskem
a konajici mu rozlicne sluzby.

locatio, onis, J. [loco] vI. umisteni;
- spec. pronajeti, pronajem; zadani:

locationes praedioruT/t L; meton. na
jemni smlouva: locationes inducere
(v. t.) L zrusiti, prohlasiti za neplatne.

locator, oris, m. [loco] pronajimatel:
se nee dominum eius esse fundi nee 10
catorem C.

loco, are, avi, atum [locus] umistiti,
dati misto, vykazati misto, na urcite misto
klasti, staveti; usazovati, usidliti (abs.,
alqd in re, basn. re nekde, nekam) 1 a vi
cos locant non in nostrum modum T
staveji; Jundamenta 1. V kIasti; castra
I. L tabor rozloziti, polem se poloziti;
cornua in summa locat arbore 0 pripevni;
ad oppidum, ubi stipendium et comme
atum locaverat S kde mel ulozen zold
a zasoby; ubytovati: miles in hiber
nis locatur T b obr. cae1i in parte 1. V
dati misto v nebi; (eum) regni in parte
locavi V ucinila jsem ho vladcem nad
cast! riSe = dala j sem mu pul kralov
stVl C metaf. eo loco locati sumus, ut nos
prospicere oporteat casus rei publicae C
jsme v takovem postaveni, ze ...; vos
hortor, ut ita virtutem locetis, ut ..• C
abyste tak vysoko kladli ctnost; pru
dentia est locata· in dilectu bonorum et
malorum C zalezi; curam I. in re C vy
nakladati peci na neco 2 spec. a (0 pe
nezich) ukladati na urok, pujcovati:
pecuniam I. Pt; odt. disciplina locabat
se non minus HS CCCIJJJ C vynasela;
obr. beneficia locata apud tam gratos L
ulozena b (0 pozemcich a p.) pronaji
mati, davati do najmu (re za neco);
(0 pracich) zadavati, davati neco delati
podnikateli, najemci: Jundum alci 1. C;
statuas demoliendas 1. C bourani soch;
anseribus cibaria publice locantur C do
davani potravy jest od obce pronaji
mano C 0 divce provdati: virginem
in matrimonium 1. Pt.

Locri, orum, m. [Aoxpo~ 1.Lokrove,
obyvateIe krajiny ve stred. Recku zv.
Locris, idis,J. [AOXpLC;]; odt. 2obyva
teIe a mesto (Lokry) v Bruttiu, loker
ska kolonie (zv. Aoxpol. 'E7t~~erp,)p~o~);

adj. Locrensis, e lokersky; Locris, idos,
f. lokerska Ct; subst. Locrenses, ium,
m. Lokrane.

loculus, i, m. [locus] vI. mistecko:
in cella est paulum nimis loculi lubri-
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ci Pt; - spec. pI. loculi, orum, m.
schranka, skfinka, pouzdro, kra
bice: gramina loculis depromit eburnis
0; gestit nummum in loculos emittere
H do pokladny; laevo suspensi loculos
lacerto H ,s mosnou' (na poi'ftacikamenky)
na Ievem rameni; malarakev, rakvicka
lnser.

locuples, etis (ahI. e i i, e ob. 0 osobiich,
gen. pI. ium i um) [locus a kor. *ple
v pliJnus] ziimozny, bohaty (puv.po
zemky, pak vub.) re neClm 1 vI. minus I.
uno quadrante H chudsi 0 haler; subst.
ex libidine locupletium T hohaCil 2 metaf.
locupletior hominum natura ad (co do)
beate vivendum est quam deorum C;
- spec. reus I. L (vI. ten, ktery je za
mozny a proto schopen platiti pokutu,
nahradu a p.) jisty; odt. prenes. s p 01 eh
livy, hodnoverny, vazny: 1. auctor,
testis C. •

locupletatio, onis, f [locupleto] obo
hacovani, bohatstvl.

locupletator, oris, m. [locupleto] obo
hacovatel, obohatiteI.

locupleto, ar~, avi, atum [locuples]
ciniti· zlimoznym, bohatym, obo
hacovati (alqm re nekoho neelm).

locus (arch. stlocus)~ i, m. (pI. ob.
loca, orum, n.; masc. loci vYzn. mista
V knihach a vfzn. filos.) misto I 1 de
loco superiore dicere C s vyvY8eneho
mista; gladii ex omnibus locis deverticuli
protrahebantur L ze v8ech koutu; gen.
part. eo loci na tom miste, tam; pod.
eodem loci; leckdy se neprekJada: quo loci
kam; ubicumque locorum H kdekoli;
gen. poses. loci lze nekdy preloziti adj.
mistni 2 a spec.. misto V pflrode: loea
superiora Cs vysiny; 1. aequus Cs ro
vina; I. uligine profunda ad gradum
instabilis T puda; poloha mista: Nu
midas fisos loco, quia vastis circum salti
bus claudebantur S b kraj, krajina.
zeme: ea loca tenere L; (Aeneas) didicit
iura locorum 0 seznal zakony (tech
mist =) tam platne c dedina, osada,
mesto: loco maius nomen Romanus
habebat 0 vetsi nez mesto (= sahajiei
pres hranice mesta) d mistnost:hanc
iuxta (sc. aram) locum fecerunt sub terra
N podkop; TUere tectum loci multo plum-

bo grave T; bydliste, byt: ut ex insti
tuto loea lautia acciperent L byt a za
opatreni (ale aedes liberae, loca,lautia
legatis decretae L volna mista v divadle)
e misto v knize: istum ego locum tot
idem verbis a Dicaearcho transtuli C;
loca (proti ob. loci) iam recitata H;
praegn. speciosa locis fabula H vzlet
nymi misty; - meton.. oobsahu a cIa
nek, odsta vee, cast, dll, kus, partie;
obor; nanka; vee, predmet, latka:
ex qunttuor locis, in quos honesti natu
ram divisimus C; (Theophrastus) cum
tractat locos ab Aristotele ante tractatos
C fl sp. u retoru loci communes obecne
vety (zasady, poucky, principy, mys
Ienky, kat{'gorie) a methoda jejich po
niit! k dukazum, schemata: locos nosse
C f (ienska) rodidla: cum in locis semen
insedit C 3 praegn. misto nekomu ureene,
pHslusejicl, vhodne a loco n. in loco na
pravem miste; simul deus arcana pro
morat loco Hz jeho mista = ze srdce;
verba movere loco H odstraniti; loca
luminis haurit 0 ocni dulky; mota loco
cur sim 0 = z vlasti; - odt. prenes.
locum habere byti na svem miste; loco
(tez in loco) alcis esse (habere alqm) byti
(miti, pokbidati nekoho) na necim mis
te, nekym, za nekoho: praetorem quae
stori suo parentis loco esse oportere C
byti drnhym otcem; loco hostis habere
alqm b spec. a vykazanc misto, stan 0

vis t e, postaveni, posice: vojcn. loco ce
dere Cs; loea sorte legunt V(k zavodum);
- od. prencs. f3 (0 poradi) suo 10 c0 sen
tentiam dixit L (v senate) a pod. C. Cas
sius sententiae loco disseruit T =
kdyz nan d0810; obr. Vestam, quae loca
prima tenet 0 (podle reckeho zvyku byla
Hestia prvni vzfvana, kdeho Rimane ji jme
novaH posledni); meton. ante omnes exit I.
Hippocoontis V (los urcujici poradi)
II metaf. 1 postaveni, s t a v a (0 oso
bach) a I. senatorius C; rod, rodina:
loco, fortuna, fama superiores C; sum
mo loco natus C ze vzneseneho rodn,
z nejlepSi rodiny fl misto urednicke a
pod., urad, hodnost: pugnatum, in loca
vacua ut patricii cooptarentur L; de locis
contendebant Cs 0 dustojnicka mista
b 0 vecech i!£ eo loco res sunt nostrae L

'r .. '7 r ... Tl 7
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tak je to s nami; zpusob 2 (0 case)
cas, dob a: quorum ego auctoritatem
apud vos multis locis plurimum valuisse
confiteor C pri mnohych pHlezitostech;
ad id locorum SL az do te doby; praegn.
prary cas, pHlezitost: interpellandi
1. hic erat H vhodny okamzik; non hic
I. est, ut ... neni zde na miste, nehodl
se; odt. 3 pfHeZitost, moznost: I. est
alci (a locum dare alci) alcis rei i alci rei;
podnet: dubitationi locum dare C.

1.1ocusta (i locusta) n. liicusta (i lu
custa), ae, j. 1 kobylka 2 morsky rak.

2. Locusta, ae,j. [Iocusta] jmeno po
vestne travieky, jejichZ sluzeb uZlval
Nero T; usmrcena za cisare Galby.

lociitio, onis,j. [Ioquor] mluva, rec;
reenI, vazba.

Lociitius viz Aius.
loedoria, ae, f. [),O LOOp LC(] tupenI, na

d£lVka.
logeum (Iogaeum) i logium, ii, n.

[AOyEt:OV] archiv C.
logicus, a, um [AOYLX.6~] logicky (sm.

prefjne vedecky); odt. subst. logica,
orum, n. logicke vyklady C.

logos n. logus, i, m. [Myo~] slovo,
ree: non longos logos Pt jen ne (= ne
delej) dlouhe reci; zejm. vtipna rec,
vtip.

loliu.m, ii, n. jaek ,mamivy' (pIe
vel, jehoz semena se nekdy dostanou
mezi obiH a pozita pusobi zavrat' a
omameni smyslu, zvlaste zraku): loliis
oculos vitiantibus O.

lolligo, inis, j. sepie (hlavonozec):
nigru;e sucus lolliginis H (symbol potme
silosti, ponevadz sepie, jsoue pronasledovana,
zakall svym barvivem vodu a tak unikne).

Lollius, jmeno plebejskeho rodu
Hmskeho; zejm. 1 M. Lollius (Paulli
nus) byI r. 25 pro n. I. legatus pro prae
tore v Galatii, r. 21 konsulem, r. 16
legatus pro praetore v Germanii, kde
byl od Sigambru krute porazen; presto
mu Augustus sveriI dozor nad svym
vnukem Gaiem v Asii (r. 1 pro n. I.);
Hmstf dejepisci mu vytykaji zistnost; Horatius
byl jeho pHtelem a venoval mu odu IV. 9,jeho
synovi pak dva listy 2 Lollia Paullina
(vnucka pi'edesI.), uchazela se proti Agrip
pine MI. 0 cis. Klaudia, zacez bylazje-

jiho rozkazu usmrcena T. Adj. Lolli
anus, a, um Lolliuv: Lolliana clades T.

tomentum, i, n. [Iavo] obr. u C ,my
dlo'.

Londinium, ii, n. nyn. Londyn T.
longaevus, a, um [longus a aevum]

dlouheho veku, Ietny, Ietity, stary,
prastarY·

longe, adv. [longus] vI. dlouze; dale
ko 1 v!. 0 prostoru: ab eo oppido non I.
janum est Iunonis C; I. lateque daleko
siroko; I. gradiens dlouhymi kroky,
zdlouha (srov. u Homera [LC(Y-peX ~L~&.~); na
ot. odkud? zdaleka: gemitum audi
mus I. V; I. despectat terras 0; - obr. I.
abesse alci sm. nepomahati, neprispivati
nekomu, opustiti, ,neslyseti' nekoho; 1.
dicere C dlouze, obsirne 2 0 case dlou
h 0 (klas. ve spojeni s tempus, annus, dies,
basn. i jinde): longius anno remanere Cs
dele nez rok = pres rok; neque in terris
morabor longius H 3 zesiluje pojmy, zna
Cicl riiznost (sm. zcela, docela, napros
to): I. aliter; I. dissentire; I. praestare;
casto u super!.: (zdvojene pro diiraz) longe
longeque plurimum C; neklas. u kompar.
(m. multo): I. melior V.

longinquitas, utis, j. [Ionginquus]
1 (0 prostoru) a delka, dlouhost: I.
viae L b vzdiilenost, dalekost: 1.10
corum C 2 (0 case) delka; dlouhe
trvanI, zdlouhavost: Caesar temporis
longinquitatem timebat Cs ztraty casu.

longinquus, a, um [longe, srov. prope
- propinquus] daleky, diilny, vzdii
leny 1 vI. 0 prostoru longinquiora
loca Cs; Parthi longinquam militiam
aspernabantur T v dalekem kraji,
v diili; per longinquos nuntios T zda
leka piichiizejicImi; v diili bydlicI;
cizI; - subst. cuncta, ut ex longinquo
(se. esse solet), aucta in deterius adjere
bantur T jak tomu byvii pri zpriiviich
z velike diilky; saturi longinqua Tarenti
V vzdiileny kraj (breh) Tarentu; lon
ginqua imperii T vzdalene konciny rIse
2 0 case a longinqua vetustas V; in
longinquum tempus differre C; longin
qua spes T ,dalekii' b dlouho trva
jici, trvaly, dlouhy; zdlouhavy:
non longinquum inter nos digressum et
discessum fore C; longinqua itinera T.
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Longinus, jmeno rodiny v rode Kas
sii'I (viz Cassius).

longitiido, iTiis, f. [longus] delka:
1 0 prostoru: in longitudinem v delee,
zdeli; ignis longitudinem circi corripuit
T cirkus v ceIe jeho deIce 2 zr. 0 case;
noctis 1. (proti diei brevitas) C.

longiusculus, a, um [kompar. *longios
k longus] ponekud (dosti) dlouhy: quod
epigramma fecisset alternis versibus lon
giusculis C ze stfidavych delSich ver
siki'I (t. j. elegickym dvojversim).

Longobardi viz Langobardi.
Longula, ae,f. jmeno mesta 1 mesto,

v uzemi Volski'I nedaleko Antia L
2 mesto samnitske (vitezstvi nad Samnity
r. 309 pl'. n. I.).

longule, adv. [longulus] (dosti) dale
ko.

longulus, a, um [longus] dosti (n.
ponekud, trochu) dlouhY.

longurius, ii, m. [longus] dlouha tyc
ka, dlouhe hidlo, dlouha zerd': falces
praeacutae affixae longuriis Cs.

longus, a, um [srov. nem. lang] dlou
hy 1 v!. ratis longa pedes centum L;
navis longa dlouha = vaIecna lod' (ob
chodni lodi nakladni.byly pomerne sirSi);
gradus longi 0 dlouha rada schodi'I; obr.
longos imitaris H = magnos velke pany
(s naraikou na malou postavu Horatiovu);
longae manus Pp dlouhe, stihIe, pod.
longi digiti Ct (znak krasy); nat a zeny,
roztazeny, tahly (obr. zejm. 0 zvuku);
prostranny, siry: l.fluctus H, Olympus
V, longa aequora 0; daleky: longa
via Tb; adv. longum inquit V, clamet H
daleko (t. j. ze ho hylo daleko slyseti,

H ' "') 2 vsrov. u omera (LIX.XpOV IX.U'E~ prenes.
a sm. ohsirny: longum est s info hylo
hy (piilis) dlouhe, dlouho hy trvalo,
daleko hy vedlo; longum facere alqd C
prodluzovati, protahovati; ne longum
faciam H ahych dlouho nemluvil; nolo
esse 1. C b 0 case. dlouhy; 0 trvani
dlouho trvajici; zdlouhavy; trvaly:
longa senecta 0 dlouhy vek, vysoke
stari; nihil mihi longius est (n. videtur),
quam ut (n. quam dum) C nemohu se
dockati, az hy (ahy jiz); subst. in lon
gum na dlouhy cas, na dlouho; collecta
edendi ex longo rabies (viz 2. colligo

lorica

2 d); vYzn. adv. longum laetari V 0
dlouho; - daleky do hudoucnosti: spa
tio brevi spem longam reseces H; dilator,
spe 1. H s dalekymi nadejemi.

loquacitas, atis, f. [loquax] povida
yost, mnohomluvnost, zvastavost.

loquaciter, adv. [loquax] povidave,
hovorne, mnohomluvne; sp. sm. zvas
tave, prostol'ece.

loquax, acis [loquor] povidavy,
hovorny; mnohomluvny: sp. sm. zva s·
tavy, tlachavy, klahosivy, prosto
l'eky: Sex. Titius, homo 1. et satis acutus
C clovek ohratneho jazyka; - pfenes.
ranae loquaces V skfehotave; (hasn.)
stagna loquacia V hlucne; stehetavy,
svitorny: nidi loquaces V svitorna =
plna svitol'eni; testudo nec 1. olim neque
grata H jez jsi nemela l'eci ani pi'Ivahu;
oculi loquaces Tb vymluvne.

loqueIa, ae, f. [loquor] l'ec; slovo;
mluva, jazyk: fundit has ore loquelas
V tato l'ec mu plyne z ust.

loquor, loqui, ciUus sum (arch. info
loquier) mluviti, hovofiti, promlou
vati, povidati, l'ikati 1 intr. bene, male
de alqo 1.; 1. apud alqm pl'ed nekym; 1.
pro alqo hud' za nekoho, jmenem necim
n. pro nekoho, na ohranu, ve prospech
neei; casto byva podm. zosobnemi vec: ut
consuetudo loquitur C jak se ohycejne
l'ika; ut annales populi Romani et mo
numenta vetustatis loquuntur C hlasaji;
- (basn.) pinos loquentes V hovorne;
quid loquar, ut (jak) 0 2 trans.,ob.
s pfedm. ak. neutr.: haud ignota loquor V;
magna 1. 0 pysne mluviti, vychlouhati
se; mluviti 0 necem: singulas 1. urbes
L pfipominati, uvadeti; multi Catili
nam atque illa portenta loquebantur C
(stale) mluvili 0 ••• ; (basn.) proelia 1.
H sm. opevovati, liciti.

IOrica, ae, f. [lorum] 1 hrneni, pan
cH, krun);f, puv. kozeny, pakvubec i kovo
vy; fimsti legionafi nosili kozeny pancif
s kovovou deskou na leve strane prsou;
jine druhy zejm. a 1. hamata pancif
retizkovy (puvodu gallskeho): loricam
consertam hamis V b 1. squamata pan
cil' supinovy: duplici squama (v. t.) 1.
et auro Vel. pozdeji nazvana segmentata
pancir pasovity (z kovovych pasu, pfipcv-
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nenych na silne podslvce) 2 metaf. yuh. 0

chranne opatreni; spec. poprsni hradba,
predprsen, planky (plot z rohozi (plutei),
zi'izovany nekdy na mispu k ochrane hoju
jiefch vojiiku) Cs T.

IOrico, are, avi, atum [lorica] zejm.
part. perf. pas. loricatus, a, um opa
treny brnenim, panciiem, obrneny.

IOricula, ae, f [demin. od lorica] po
prsni hradba, predprsen (mensi i vub.).

loripes, pedis [lorum apes] kdo ma
nohy zkroucene jako remen, kiivo
nohY·

lorum, i, n. [srov. u Homera e:\S),:1JPiX =
oteie] remen: bulla parvis loris vincta
o remenky; zejm. a vYzn. pouto: addu
rere 1. L utahnouti; lora restrictis lacer
lis sensit' H bote z, opral': lora dare
V, remittere 0 popustiti, povoliti oteze;
basn. meton. media inter lora V za jizdy
C vYzn. bie, dutky: eum servi loris ceci
derunt C ubieovali.

lOtio, onis, f [lavo] myti, koupani.
Lotis, idis, f [AC,Y!LC;] nymfa, pro

menena v lotos O.
IOtium, ii, n. [lavo] moe.
1. lotos (lotus), i, f. (zi'. m.) [A<.UTOC;]

lotos 1 jmeno nekolika druhu stro
mu: genus haud unum nec salici lotoque
V; zejm. a strom s plody, podobnymi
olivam, rostouci v Oriente, sev. Africe
a v Italii b strom s tmavym dievem,
z nehoz byly vyrabeny pisl'aly; meton.

, piSt'ala: I. adunca 0 2 egyptska vodni
rostlina; z plodu jednoho druhu pri- •
pravoval se chleb, plody druheho pozi~

vany eerstve i susene 3 j etel, jete
lina: cytisum lotosque frequentis V.

2. lotus viz lautus.
Loucana Inscr= Lucana = Lucania.
Lua, ae, f. iimska bohyne, sdruzena

v kuhu se Saturnem, jiz byly obetova
ny ukofistene zbrane L.

lubens, lubet, lubido viz libens atd.
liibricus, a, um 1 kluzky, klouza

vy, smekavy a via lubrica L; neutr.
subst. kluzka puda: equi lubrico palu
dum lapsantes T; per lubrica surgens V;
odt. yuh. hladky b metaf. nejisty
a nebezpeeny, povazlivy, choulosti
vy: voltus nimium 1. adspici (inf. vztah.)
H svudny; suhst. in lubric'b esse 7' v ne-

lucerna

bezpeenem postaveni fJ podvodny,
lstny, 0 b my sin y: (dopliik.) patrias
temptasti 1. artes V 2 (akt.) rychle a
snadno se smekajici a pohyblivy,
spesny, hbity, kvapny: lubricos oculos
et mobiles C; 1. SimoisH b metal. ne
jisty, vratky, nerozhodny, nepevny:
lubrica principis aetas T choulostivy;
lubrica ad mutandam fidem classe T
(snadno) nachylne; suhst. lubricum iu
ventae T doba nachylna k padu.

1. Liica, ae, f mesto v sev. Etrurii,
nyn.Lucca; adj. Liicensis,elucky,v Luce.

2. Liica viz Lucani.
Liicani, orum, m. Lukanove, oby

vatele krajiny v jiz. Italii, zvaI).e Lii
cania, ae, f.; meton. zeme sama; adj.
Liicanus n. Liicanicus, a, um lukansky;
odt. suhst. liicanica, ae, f. klobasa, uze
nice; - Liica, ae, m. lukansky, z Lu
kanie: bos Luca lukansky vuI, t. j. slon.

liicanica viz Lucani.
1. Liicanus viz Lucani.
2. Liicanus, i, m. rimsky basnik

v dobe Neronove.
liicar, aris, n. [lucus] puv. duchody

z posvatnych (srov. ,zadusnich') haj{t,
vynakladane na hry nabozenskeho rll
zu, odt. yuh. penize na hry.

lucellum, i, n. [Iucruml (maly, mily
a p.) zisk, vYdeIeeek.

liiceo, ere, luxi, -[lux] svititi (se),
zaiiti a neos. lucet jest svetlo (denni),
jest bily den; - ohr. Hpytiti se, skviti
se b spec. prosvitati, jeviti se: rara
peroccultos lucebat semita colles V; odt.
pi'enes. vysvitati, byti jasny, zfej
my, vynikati: cum res tam claris argu
mentis luceat C.

Liiceres i Luceres, um, m. j edna ze
ttl starych tribui v. Rime (Ramnes,
Tities, L.).

Liiceria, ae, f. mesto v sev.-zap.
Apulii; adj. Liicerinus, a, um lucer
sky; suhst. Liicerini, orum, m. Luce
fane, obyvateIe Lucerie.

lucerna, ae, f [srov.luceo] svitilna,
lampa: ut accessit numerus lucernis H
vzrostl poeet svitilen (jak se zdii podna
pilemu); meton. symbol. nocru hostiny (ho
dovni) svetla: vino et lucernis acinaces
discrepat H.
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liicesco n. liicisco, ere, liixi, - [lu
ceo] s v ita t i, zejm. neos. lucescit svita,
rozedniva se; - basn. novus sol lucescit
V; cum eras 1. nonas dicimus 0 ze
budou nony.

liicide, adv. [lucidus] jasne.
liicidus, a, um [luceo] svetly; odt.

jasny, zHivy, trpytny, leskly alu
cida ovis Tb belostna; ak. neutr. adv.
lucidum fulgentes oculi H jasne bohr.
1. ordo H jasny.

liicifer, fera, ferum [lux a fero] prina
sejici svetlo, svetlonosny: suhst. Liici
fer, feri, m. Svetlonos = denice,
jitienka (= planeta Venuse, fee. <!>co)cr
cp6poc; n. (Ecucrcp6poc;, podIe haje syn hohyne
£os, hratr Hesperuv (t.j. vecerniee), otee Key
kuv); meton. den: memento venturumpau
cis metibi luciferis Pp; Lucifero tuo O.

liicifugus, a, um [lux a fugio] svetla
se stiticl: lucifugis blattis V; odt. ukry
vacny, nesdilny, samotar C.

Liicilius, jmeJ;lo rimskeho rodu; zejm.
1 C. Lucilius (180-103 pl'. n. I.), nar.
ve Suesse v jiz, Latiu, pfitel Sci
piona MI. a Laeliuv, zakladatel fimske
satiry s latkou ze soucasneho spole
censkeho zivota 2 Q. Lucilius Balbus,
filosof stoicky, hIasateI stoiekych niizoru
v Cieeronove spise De natura deorum 3 C.
Lucilius Hirrus, tribun lidu r. 53 pl'.
n. I., pHvrienec Pompejuv.

Liicina, ae, f. [snad od lucus, ale podIe
oh. vykIadu ,na svetlo privadejici' od lux],
pfijmeni bohyne Junony a Diany jako
ochrankyii rodicich zen a novorozenych
deti(fee. E1."Ad&ULIX); meton. porod: altera
tum primos Lucinae experta labores V;
pfenes. 0 zvffateeh: (hasnJ Lucinam pati V
vYzn. oteliti se.

liicisco viz lucesco.
Liicius, ii, m. [lux, v!. ,narozeny za

(denniho) svetla'] rimske praenomen,
zkriie. L.

Lucmo(n) viz Lucumo.
lucrativus, a, um [lucrum] poskytu

jici zisk, vynosny, vYhodny.
Lucretia viz Lucretius.
LucretiUs, is, m. (se. mons) horsky

hrbet v Sabinsku sev. od Hcky Anienu,
nedaleko nehoz mel Horatius vilu, nyn.
Monte Gennaro H.

Lucretius, Hmske jmeno rodove;
zejm. 1 Lucretia, dcera Sp. Lukretia
Tricipitina, konsula r. 509 pl'. n. I., choi
Tarquinia Kollatina, jejiz znasilneni od
Sexta Tarquinia bylo podnetem k od
boji proti kralovske rodine Tarquiniu;
ti pH nem. byli zbaveni trunu a vy
puzeni z Rima 2 T. Lucretius Carus
(asi 98-55 pl'. n. I.), vynikajici biisnik
Hmsky, skladatel filosoficke basne De
rerum natura, v niz vylozil Epikurovo
materialisticke uceni 0 pHrode.

lucrifacio viz lucrum.
Lucrinus, i, m. (lacus) Lukrinske je

zero (vI. vnitrni cast zalivu Bajskeho)
vych. od Kum, povestne zvlastnim
druhem ustric; adj. Lucrinus, a, um n.
Lucrinensis, e lukrinsky, z Lukrinskeho
jezera: res Lucrinenses C (t. j. ustrice).

lucror, iiri, iitus sum [lucrum] ziska
vat i, vydelavati, teziti, nab yv at i:
aleam exercent tanta lucrandi perdendive
temeritate, ut T s tak naruzivou odvaz
livosti ve vyhre i prohie; - metaf.
nomen I. H; lucretur indiciaveteris infa
miae C (t.j. nechci se zmiIlovati 0 •••).

lucrosus, a, um [lucrum] poskytujici
zisk, vyhodny, vynosny.

lucrum, i, n. 1 z i sk, vydelek, vy
tezek: 1. facere vydeIavati, teziti; lucri
(gen. druhu, dopIiik.) facere, psiino tez lucri
facere s ak. ciistky v!. delati veci zisku =
vyziskati, vydelati, jinak pfenes. obraceti
neeo ve svuj zisk, teziti z neceho; ohr.
(diem) lucro adpone H vI. pripis k zisku;
de lucro vivere CL ziti jen z milosti ji
nyeh lidf; - metaf. prospech, vyhoda:
alci lucro (dat. ucink.) n. hasn. in lucro esse
byti vyhodny 2 a zistnost, lakota:
inter contagia lucri H b bohatstvi:
(s pffhanou) contrane I. nil valere candi
dum pauperis ingenium H proti ma
monu; i vuh. omne 1. premebat humus O.

lucta, ae,f. [luctor] zapas (v kHzku),
souboj.

luctamen, inis, n. [luctor] zapas;
pfenes. namahani V.

luctatio, onis, f. [luctor] 1 zapaseni,
zapas, zapoleni; (ohr. sm.) zapas slovni,
spor: cum Academicis incerta 1. est C
2 metaf. zapas s prekazkami, odt. na
mahani, trmaceni, klopota, svizel.
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luctator, oris, m. [Iuctor] zapasnik.
liictificus, a, um [Iuctus a facio] z a

los t ny, zarmucujId: luctifica clades
basn. C.

liictisonus, a, um [Iuctus a sono] za
lostne znid, zalostny, zalostivy: I. mu
gitus O.

luctor, ari, atus sum [snad srov. AU'Y[~W
ohybam] 1 zapasiti (v krIzku),
zapoliti: Olympiis I. C, odt. vub. P 0

tykati se, bojovati: inter se luctan
tur cornibus haedi V; - obr. luctantur
funera plaustris (s dat. fcc.) H sm. stret
nou se; luclandum (est) in turba H mu
sim se dniti davem; part.luctans vzpi
rajicl se, vzpurny, odbojny, bou
rid se; busn. nais luctantia oscula carpit
o sm. odpirane 2 zapasiti s prekazka
mi, odt. namahati se, trmaceti se,
lopotiti se, hmozditi se: luctandum est
non solum cum ardore et siccitate regio
nis, sed etiam .•• Cr bojovati; biisn.
s infin. remoliri luctatur pondera terrae O.

liictuose; adv. [Iuctuosus] zalostne:
Cornelii luctuosius nobis quam vobis
perierunt L k vetsi zalosti pro na~.

liictuosus, a, um [Iuctus] 1 z a los t
ny, truchlivy: 0 diem illum rei publicae
luctuosum C 2 truchlicl: Hesperiae
luctuosae H (pro ztraty V obeanskem boji).

liictus, us, m. [Iugeo] smutck (pro
nekoho, projevovany navenek, srov. maeror,
tristitia) 1 sm. truchleni, zalost (alcis
subj. necf n. obj. pro nekobo): indicia luctus
C; 1. publicus, privatus L; (basn.) tu non
inventa reperta I. eras levior 0 menSi .lsi
pusobila,hore; - person. Luctus Smutek
V 2 meton. = smutecni sat: hic I., hae
sordes susceptae sunt propte'r unum me C;
I. amissae sororis T smutek po sestre.

liicubratio, onis, f. [Iucubro] praco
vani n. prace za svetla (umeleho),
vecerni neb nocni pIlice: ista sunt vix
digna lucubratione anicularum C veci
,sotva tak' pro babi prastky (t. j. k vy
pravovani pri prastkach).

liicubro, are, avi, atum [lucubrum
(srov·. lux) svicka] pracovati (pH
svicce) pH svetle (umelem): I. Vul
canalibus incipiebat Pn (easne rano);
ob. pracovati vecer (n. v noci), praco
vati do noci: lucubrantes ancillae L.

Latlnsko-cesky slovnlk.

liiculente i liiculenter, adv. [Iucu
lentus] skvele, znamenite,okazale;
radne, poradne.

liiculentus, a, um [lux] v!. svetly:
luculentum (vestibulum) Pt; I. caminus
C (t. j: kaminka, v nichz plane hojne
ohne); zarId: corpus luculentum Ap;
metaf. skvely, vynikajid, znameni
ty, okazaly; radIly, poradny: lucu
lenta oratio S; I. scriptor C.

Liicullus, jmeno rodiny v rode Lici
niu, viz Licinius; adj. Liicullianus, a,
urn, lukullsky, LukulIuv: .Luculliani
horti T sady na sev. strane Rima, zalo
zene od L. Licinia Lukulla.

Lucumo n. Lucmo, onis, m. [etrusky
Lauchme] cestny titul vladnoudch
sIechticu etruskych, jejz IDmane brali
za vlastni jmeno.

liicus, i, m. [oh. se spojuje s lux a lu
ceo sm. prosvetleny = promyccny les;
ale snad srov. litev. laiikas = pole] les,
haj, zejm. posvatny, zasveceny ne
kteremu bozstvu: I. Dianae; lucum
ligna putas H v posvatnem haji vidiS
(jen) diivi; - pfenes vuh. Ie s.

liicusta viz locusta.
liidibrium, ii, n. [Iudus] 1 hracka,

hiicka: obr. folia ludibria ventis V;
nisi ventis debes (v. t. 2 b) ~. H; pfenes.
I. verius quam comes L sasek; I. oculo
rum L saleni zraku 2 meton. a hrani,
hra, zabava, kratochvile, zert; ko
medie: ludibria seriis permiscere T; lu
dibria rerum mortalium T hra osudu
b posmech, potupa, pohana; rou
hani: ludibrio (dat. ucink.) esse (facere
alqd) alci ku posmechu, na posmech
nekomu.

liidibundus, a, um [Iudo] hravy,
hrajid (si), zertujici, vesely; - metaf.
dopln. hrave. (t. j. lehounce, bez na
mahy).

liidicrus (mask. nedoloz.), a, um [Iu
dus] nalezejid ke hre 1 zavodni, za
pasni; divadelni, herecky: ludicra
praemia V (obycejne) zavodni ceny;
ars ludicra LT; valeat res ludicra H
divadlo; orta seditio ludicro initio T
k nemuz dala podnet (nevinna) hra;
nox sollemnibus epulis (dat.) ludicra T
venovami hodum a hram; spectaculum

4
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Iudicrum Cr n. suhst. liidicrum, i, n.
= Iudi, hry v divadIe n. v cirku, yuh.
slavnost: Isthmiorum 1. L hry isthmic
ke; 1. fuit equi pugilesque L hry zaIeie
Iy ze zavodit jezdeckych a zapas:u pest
nich 2 zabavny, kratochvilny, zer
tovny: suhst. Iudicra exercendi aut ve
nandi C zabava pH cviceni a lovu;
versus et cetera Iudicra pono H hHcky
(t. j. ohycejne zahavy spolecenskeho zivota).

liidificatio, onis, f [Iudificor] vI. za·
lmivani s nekym, skadleni, pokouse
ni: 1. hostis L; posmivani, posmech
(alcis z nekoho): I. veri L; klamani,
saleni, balamucen1.

liidifico, are, avi, atum, ob. dep. liidi
ficor, ari, atus sum [Iudus a facio] z a·
hravati si (alqm s nekym), skadliti,
tropiti si zerty n. posmech z nekoho, p 0

smivati se nekomu: pas. (Romani) Iu
dificati incerto proelio S stavse se hHc
kou nepravidelneho boje; klama ti,
saliti; praegn. zmariti neco: qui ludi
ficati priorem locationem erant L.

liidi-magister, tri, m. (psano tez od
delene ludi magister) ucitel.

<Iiidi-moderator, oris, m. spravce
skoly.)

liidio, onis a liidius, ii, m. [Iudus neho
spiSe z Lydius = lydsky = etrusky pre
tvoreneho podle ludus] herec, zejm. niz
slho druhu, srov. ,komediant', tanecnik
v pantomimech: Iudiones ex Etruria ac
citi L.

liido, ere, si, sum [srov. ludus] 1 hra
t i (si) a I. pila (s) mlcem, alea v kost
ky; corio I. M hrati 0 kitzi; hasn.l. calamo
Vpiskati na piSt'alu; pohravati, lasko
vati, ctveraciti,skotaciti; zertovati,
b a v i tis e, veseliti se: ludentem Iasciva
(verba decent) H veseIemu; zejm. 0 tanci:
in numerum 1. V poskakovati db taktu;
- (bam.) ludunt iubae per colla V po
hrava, vlaje;florum coloribus ludit ager
o ,smeje se' barvami b trans. konati
neco hrave n. hraveho, pro zabavu:
haec ego ludo H ja skladam tyto Micky
(t. satiry); in pulvere I. opus H staveti
si domecek 2 metaf. zahravati si
(alqd s necim): ludit in humanis divina
potentia rebus 0 zahr£tva si s lidskymi
osudy; odt. a skadliti, pokouseti,

tro'piti si smich, posmivati se b pod
vadeti, k I a mat i, balamutiti, oblou·
diti, saliti: (canes) ilia ludit 0 = unikEe
p,sitm.

liidus, i, m. [Iudo] 1 hra a zabava,
kratochvile, zejm. telesne cviceni
(,sport'): flectere 1. (sc. est) equos V; 1.
militaris L cvicenI; nocturnus I. L; frui
Iudo aetatis L uzivati radosti mladi;
(hasn.) amori dare (v. t.) ludum H mi
lostne laskovati' b spec. (verejne) hry,
provozovane stiitem puv. jako cast nekterych
slavnosti, pozdeji samostatne pro zahavu !idu;
zejm. hyly hry v cirku (Iudi circenses),
zapasy gladiatorske (Iudi gladiatori,i) a
divadla (Iudi scaenici): ludos facere 'vy
strojiti (n. konati, slaviti) hry; ludis
(ahI. casu) 0 hrach; ludi Olympia (neutr.
pI.) hry Olympijske 2 meton. vI. hriste
a cviciste, skola pro gladiatory: gladia.
tores, quos ibi Caesar in ludo habebat
Cs; Aemilium (v. t.) circa ludum H
b odt. prenes. skola !itemi: ludi litte"
rarii pocatecni, niisi (elementarni)
skoly; Flavi I. H; tez 0 skolach gramatiku
a rHoru: (Isocratis) domus quasi I. qui
dam atque officina dicendi C 3 metaf.
hficka, hracka: honores, ad quos per
ludum pervenistis Chrave; zert: amoto
quaeramus seria ludo H; smich, po
smech: si ille tibi 1. (,pro smich')
fuit C.

lues, is, f [srov. lutum, AUi.LlX] 1 na
kazliva latka, nakaza, jedn.hnis na
kazy: dum prima .1. pertemptat sensus
V; ohr. ut eos ludos haec I. impura
pollueret C 2 meton. mor; metaf. p 0

hroma, zkaza: asperrima in Sardianos
1. T.

Lugdiinum, i, n. jmeno .nekolika
mest; zejm. nyn. Lyon; adj. Lugdiinensis,
e lugdunskY.

liigeo, ere, luxi (Iuxti Ct = luxisti),
[srov. AEUylX),toC;, ).uyp6c;] miti smutek (pro
nekoho, projevovanynavenek) 1 truchli
ti a ahs. ut tempore lugeat.omni 0 aby
smel truchliti po vsechen cas; (basn.)
lugentes campi V pole smutku b trans.
I. alqm (alqd) truchliti pro nekoho, ieleti
nekoho: lugebere nobis (dat. puv. = a no
bis) 0 2 meton. nosi ti smu tek (=
smutecni sat) (alqm po nekom).
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Lugii viz Lygii.
lugubris, e [lugeo] souvisicl se smut

kern 1 smutecni: sordes lugubres C;
lugubre sagum H; subst. lugubria, um
n. smutecni roucho Pp 0; lugubres can
tus H = -Bp~vo~; (carmen) rebus et
verbis et modis lugubre C plna smutku
2 truchlici, smutny 3 meton. smutek
pusobici, truchlivy, zalostny, smut
ny, neblahy, nestastny: lugubre bellum
HT; zlovestny, pfiserny: cometae lu
gubre rubent V.

lumbricus, i, m. hlist 1 skrkavka
2 zlzala, dest'ovka; metaf. 0 povy'senci Pt.

lumbus, i, m. [srov. ,Iedvina'] led
vina, pI. bedra, Iedvi.

lumen, inis, n. [z *louc-smen, srov.
lux, luceo] 1 vub. svetlo a (basn. pI.)
lumina solis 0 paprsky; svetlost, jas
nost; Iesk, svit, trpyt, zare: argentil.
0; - obr. 1.. iuventae V; quae iacerent in
tenebris, nisi litterarum 1. accederet C
kdyby nebylo ozareno svetlem spisu;
nee ullum habuit (sc.philosophia) l.litte
rarum Latinarum C (t. j. nebyla po la
tinsku vysvetlovana) b meton. svitilna,
pochodeii: lumini oleum instillare C;
sub lumina prima venire H kdyz se roz
svecuji svetla (= vecer) 2 spec. a (d e n
ni) svetlo; meton. a okno, vyhlidka,
pruhled: obr. Catonis luminibus obstru
xit haec posteriorum oratio C (zakrylu
mu vyhlidku =) Katona zastinila; duo
lumina ab animo ad oculos C fJ den:
lumine qua,rto prospexi Italiam V
l' svetlo zivota, zivot: per quem nee 1.
ademptum (sc. mihi est) 0; cassum lu
mine lugent V; svet b svetlo zraku,
zrak, oko (oci): lumina oculorum ami
sit N prisel 0 zrak; tuetur Vesta, quod
assiduo lumine cuncta videt 0 vecnym
okem (vI. 0 vecnem ohni na jejim oltafi)
3metaf. a okrasa, chlouba, ,hvezda':
lumina civium C hvezdy obcanstvu;
lumina ducum V hvezdy mezi vudci;
- spec. verborum et sententiarum lu
mina C sIovni i myslenkove ozdoby;
vzor; vrchoI, rozkvet; skvela stranka
b Spa s a, spasna hvezda: hunc 1. quon
dam rebus nostris dubiis futurum L.

luminar, aris, n. [lumen] 1 svetlik,
okno 2 svetlo; svitilna.

luminosus, a, um [lumen] svetly,
jasny, obr. skvely.

1. luna, ae,f. [z *louc-sna, srov. luceo,
AVXVOC;] mesic (teleso nebeske): per lu
nam V pri mesici, za svitu mesice; mi
norem ad lunam H kdyz mesice ub-yv a,
pri posledni etvrti mesice; pI. 0 meElci
v ruznych fazlch: novae pergunt interire
lunae H; lunae sequentes ordine V ctvrti
mesice; odt. meton. mesic jako cast roku:
damna (v. t.) celeres reparant caelestia
lunae H; - basn. meton. roscida 1. V
(mesicni) noc; - person. Luna, Lura,
bohyne mesice (= ~eA~v'Yj), sestra
boha slunce (Sol), s nimz byla zobra
zovana; ochrankyne dvousprezi, hlavni
jeji chram byl na Aventinu; na Pala
tinu ctena jako Noctiluca v. t.; casto
ztotoznovana s Dianou.

2. Liina, ae f. pfistavni mesto na
sev. hranici Etrurie. nyn. Spezzia; adj.
Liinensis, e Iunsky, z Luny.

liinaris, e [luna] mesiclly, mesicr-i;
meta£. mesicovy, mesicovity, podobny
srpku mesicnemu: inerant lunaria fronti
cornua O.

liinatus viz luno.
liino, are, avi. atum [luna] ohybati,

zahybati v podohe pulmeslce, do po!okruhu:
1. arcum 0; acies 1. Pr; part. perf. pas.
lunatus, a, um zakriveny v podobe pu!
meske, mesicovity, srpovity: lunatae
peltae V.

lunter viz linter.
1. luo, ere, ui, (luitiirus) [srov. Ave,),

nem. Iosen; odt. solvo] puv. zbaviti za
vazku, zrusiti zavazek, splatiti, "a
praviti, odciniti 1 odciniti zapla
cenim, z a pIatiti: aes alienum 1. Cr;
frumenta 1. pretio T; zejm. poenam n.

poenas 1. vI. zaplatiti pokutu, odt. Vllb.
byti trestan, vytrpeti trest; capite poe
nas 1. T zaplatiti to smrti; odt. basn.
crudele luisti supplicium V krutym j~i

odpykal trestem; exsilium poenam (do
pink.) luebat 0 pykal vyhllanstvim za
trest 0 2 yuh. post non simili poena
commissa luetis V; luitur homicidium
certo pecorum numero T z vrazdy mOzno
se vyplatiti; trpeti, pykati za neco:
libidinem sanguine 1. C zaplatiti krvi;
foedus I. Vodpykati za poruseni smlou-

4*
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vy; magna luis commissa V; pi'enes. ut
luendis perieulis publieis piaeula simus
L ahychom hyli (smirnou) ohihi pro
odvnleeni nehezpeei.

2. luo, ere rodvozeno z komposit 8 lavo
(jako abluo, diluo)] myti (pozd.).

3. luo, ere (jen ve sloz. poUuo) [srov.
lutum, lues, i'ec. AUfLot] poskvrnovati.

lupa, ae, f. [lupus] vleiee; metaf.
ncvestka, devka.

lupanar, aris, n. [lupa] nevestinec.
lupatria, ae, f. [lupa] nadavka devka

Ptr.
lupatus, a, um [lupus] opatieny

(vlcimi, jako vlk) zuby, zuhovaty, zu
baty: Iupatis frenis H; subst. lupati,
urum, m. (sc. freni) n. lupata, orum, n.
(sc.frena) tvrde udidlo.

Lupercal viz Lupereus.
Lupercus, i, m. [lupus a arceo, vI.

odvratitel vlku?] luperk, elen druzstva
pro kult boha Fauna (v. t.); Luperei
by!i dvoji, Quinetiales a Fabiani (druz
stvo L. I ulii, ziizene na poeest Caesa
rovu, k nemuz wiIezel i Antonius, bylo
brzy zruseno); 0 svatku Faunove (zv.
Lupercalia, ium n. iorum, n., tez Lu
pereal Iudierum L svatek luperku),
jehoz stfediskem byla Faunova j es
kyne (Lupercal, alis, n.) na sev.-zap.
svahu Palatina, slavenem 15. unora,
po obradeeh znacicich ocistovani a
smiiovani bezeli nazi luperkove, opa
sani jen kozlimi kozemi, kolem Pala
tinu a mrskali kazdeho na potkani re
menky (februa, v. 1.) pro stesti a zejme
na zeny, aby byly plodne.

Lupia (n. Luppia), ae, m. piitok dol
niho Rynu s prave strany, nyn. Lippe.

lupinus, a, um [lupus] vlei; subst. lu
pinus, i, m. n. lupinum, i, n. vlei bob
n. hrach, lupina; deti pH hi'e a herci na
jevisti uzivali bobujako ,pcnez', odt. nee igno
rat, quid distent aera Iupinis H (asi =

,jaky je rozdil mezi zlatem a pozlat
kem', t. j. zna cenu sveho daru).

<,Iupulus, i, m. [lupus] chmeI,>.
1. lupus, i, m. [sr. AUXO~, ,vlk', Wo~f;

puv. *lukllos a *l.!IkllOs] 1 vlk, zvife vy
znamne v bajfch a poverach: lupi Moerim
videre priores V (na koho se vlk pH nena
dalem setkanlnejdHve podiva, ten pry na

2. liistratio

chvili onemi); - pHsl. 1. in fabulaC ,my
o vlku a vlk za humny'; hac urguet
1., hac canis H; 1. custos ovium C srov.
kozel zahradnikem; - spec. 1. in virum
solitus vultus mutare ferinos 0 (t. j.
vlkodlak, v jehoz existenci se od pradavna
verilo) 2 pi'enes. a tvrde udidlo (=
frenum Iupatum) 0 b (zelezDy) hak:
lupi ferrei L 3 druh zravych ryb,
okoun moisky, sHeh: 1. TiberinusH.

2. Lupus, vlastni jmeno muzske;
zejm. 1 L. Cornelius Lentulus Lupus,
konsul r. 156 pr. n. I., proti nemuz
prudce utociI Lueilius ve svyeh sati
rach CH 2 viz Rutilius.

liiridus, a, um bledozluty, ill utavy,
zazloutly, bledy; meton. 1. horror 0
bleda hruza; Iurida aeonita 0 (t. j. pu
sobici, smrtelnou bledost).

luscinia, ae, f. slavik.
luscus, a, um mhouiici jedDo oko;

jednooky; vub. spatne vidoucI.
liisiO, onis, f. [Iudo] hrani, hra: in

ludum (do skoly) discendi, non lu
sionis C.

Liisitania, ae, f. jihozap. cast polo
ostrova pyrenejskeho, asi nyn. Portu
galsko; adj. Liisitanus, a, um Iusitan
sky; subst. Liisitani, orum, m. Lu
sitane.

liisito, are [Iudo] hrati si.
liisor, oris, m~ [iudo] hrae; metaf.

1. amorum 0 basDik milostnych hficek.
liistralis, e [2. lustrum] 1 ocistny,

smirny, naldejici k oeistne, smirne,
obeti: 1. aqua 0; lustTaiia exta V
2 vzdy po peti Ieteeh se opakujici,
petilety: Iustrale eertamen T.

1.lustratio, onis, f. [1. lustrum] pre
byvani v doupeti: silvestres cursus
Iustrationesque pati C.

2. liistratio, onis, f. [2. lustro]
1 ocist'ovani, ocista, smirna slav·
nost, Iustrace; 1. byl dulezity ukon
nabozensky, jimz byl jisty piedmet
(mesto, narod, vojsko, Iod'stvo, pole)
ocist'ovan od vedome n. nevedome po
skvrny, smifovan s hozstvem a uva
den znova pod jeho oehranu; pfi 1.
bylo uzivano ruznych oeistnyeh pro
stiedku, jako vody, ohne, kufidel,
a kolem ocistovaneho pfedmetu byla

-
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vodena zertva; lustraee byly pravi
delne (viz 2. lustrum) a mimofiidne (napr.
pri prodigiieh) 2 synekd. a (od lustraee
vojska, spojene s prchIldkou) pre
hlizeni, obehazeni: 1. municipi
orum C b solis 1. C draha.

1. lustro, are, avi, atum [od *lustrum
z *luc-strom = svctlo, srov. luceo] osve
eovati: (Aurora) lustrabat lampade ter
ras V.

2.liistro, are, avi, atum [2. lustrum]
1 vI. 0 is is l' ov a ti (a smirovati; 0 vy
znamu viz lustratio), posvceovati: 1.
agros, urbem L, exercitum CT, clas
sem L; lustrata suovetaurilibus area (se.
Capitolii) T; vitula lustrabat caesa
iuvencos Tb krava byla zabijena
v obet' za skot; (hasn.) med. lustramur
Iovi (dat. prosp.) V t. j. koname smir
nou obct J ovovi 2 synekd. a konati
prehlidku vojska, prehlizeti: 1. exer
citum; - prenes. prohlizeti, pozo
rovati; dohlizeti, hledeti, zirati na
neeo: totum lustrabat lumine corpus V;
Sol, qui terrarum opera lustras V
( 'H') I 0-' ~ , " ~ ,,,= E ,wc; v' , oc; 7Wyr e:rpopqtC; )W.~ 7tCt.'I't'
l7tCt.XODE~C; u HOIDera); vestigia lustrat V
hleda = jde po stope; odt. 1. animo
alqd C zkoumati, uvazovati b obeha
zeti neeo: ignem lustravere in equis
V objeli; 1.· chora alqm V taniSiti
kolem nekoho; stella lustrat orbem C pro
ehazi kruhem; odt. yuh. proehazeti
neco, necim: ultimas terras lustrasse
Pythagoran C; 1. navibus aequor V
preplouti; '. prenes. multa alia victrix
nostra lustravit manus hasn. C mnoho
vykonala; 1. pericula V prestati.

1. lustrum, i, n. [*lu-strom, srov. lu
tum, lues, AU[LCt.] vI. mocal, kaluz; oh.
brloh, doupe, peles zvHe; meton.
houstina: per devia lustra vagantes
0; metaf. brloh, nevestinee: ex tenebris
Iustrorum C. • Podle jinych vYkI. totozne
s 2. lustrum.

2. liistrum, i, n. [snad z *lou-strom
od lavo] 1 vI. oiSis1'ovani (ocista,
smirna slavnost, lustrace) obcanstva,
shromazdeneho jako exercitus na poli
Martove, konane od eensora, losem
urceneho, kazdyeh Slet jako zaverecny
akt eensu; zertvou byla pH nem

suovetaurilia (v. t.); 0 vyznamu viz
Iustratio: 1. condere L (vyzn. peragere)
provesti smirnou slavnost = dokon
citi census 2 meton. petileti, lustrum;
hasn. circa lustra decem flectere molli
bus iam durum (t. t.) imperiis H skoro
padesatileteho, padesatni'ka; yuh. leta:
Iustris Iabentibus V; aiterum 1. H stoletl.

liisus, us, m. [ludo] hrani', pohra
vani', hra: per lusum atque lasciviam
L sm. V skotacive rozpustilosti; za
b a va: lusus gravitate carentes 0; prenes.
zertovani', zert; hficka: lusibus ad
vertere numen ineptis O.

Lutiitius, jmeno plebejskeho rodu
fi'mskeho; zejm. 1 C. Lutatius CatuIus,
zvltezil jako konsul r. 241 pl'. n.l. nad
Kartaginany u Aegatskych ostrovu
2 Q. Lutatius CatuIus, konsul r. 102
pl'. n.l., porazil spolu s Mariem Cimbry
u Vercell na t. zv. polich Raudskych
r. 101; ucastnil se cinne valky se spo
jenci; za valky obcanske, podlehnuv
s optimaty Mariovi, skoncil sebevraz
dou (r. 87); muz vzdelany, recnik a
spisovatel 3 Q. Lutatius Catulus Capi
tolinus (syn preddJ.), pHvrienec opti
matu, jeden ze soudcu Verrovych; za
svctil obnoveny chram na Kapitoliu
(odt. pHjmeni); odpurce tnoci Pompe
jovy, Caesaruv a Katilinuv.

liiteolus, a, um [luteus] zlutavy,
zluty.

Liitetia, ae, f. (L. Parisiorum) nyn.
Pafi'z.

1. luteus, a, um [1. lutum] 1 vI. a
z blata: luteum opus 0 (= vIast'ovcI
hnizdo); jllovity: Rheni luteum caput
H b zablaceny 2 metaf. bezcenny,
nicemny; daremny: luteum negotium
C bezcenna vee.

2. liiteus, a, um [2. lutum] vI. zbar
veny resedou; zluty, zlutavy, za
zloutly, nazloutly: lutea Aurora VO
(srov. u Homera ' Hwc; XPOX67tE7tAOC;); 1.
pallor H.

lutulentus, a, um [1. lutum] zabla
ceny, blativy, zamazany: lutulenta
palma H; diluvio tellus Iutulenta re
centi 0 rozbahnena potopou; • ohr.
o slohu: cum flueret I. H kdyz jeho tok
je kalny (t. j. chybuje proti "cistote');
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pfenes. neeisty, osklivy, hnusny, se
redny: lutulenta vitia C.

1. lutum, i, n. [srov. lues, J. lustrum,
)':::;[La:] blato, bahno; hHna, jiI: obr.
o tenebrae, 1., sordes C (= nerad).

2. liitum, i, n. ryt, zlutinka, rezeda
barvuska (Reseda luteola); meton. zlu
tost, zlut'.

liix, lacis, f. (abI. vYzn. Iokiil. luei
ar~h. m.) [z koi'. *leuk'--, srov. :AE:ux6C;,
ASU(j(jW, ces. loue] 1 vtib. svihlo a I.
lange alia est solis quam lyehnorum C;
zejm. svetlo sluneeni: auctor lueis 0
(= Apollon); aestiva 1. V letni pa
prsky; (basn.) (equi) lueem naribus
efflant V ohen b svit, lesk, zare,
Hpyt: luee eoruseus aena (v. t.) V;
obr. honoris I. C (sm.. slava) C pfenes.
sm. jasnost, objasneni, vysvetleni:
(sententiae) lueem auetoris desiderant
C; parum claris lueem dare II 2 spec.
a (denni) svetlo: ante lueem prede
dnem; sub lueem na usvite, k ranu;
in lueem do rana, do blleho dne; prim,a
luee za svitani; luee n. luei ve dne; 
odt. meton. a den: centesima I. est
haec ab interitu P. Clodi et altera C
fJ svhlo zivota, svetlo svha, zivot:
edi in lucem spatfiti svihlo sveta;
animus lucis contemptor V y svetlo
vefejnosti, vefej nost: Isoerates fo
rensi (v. t.) luee earuit C; in luee atque
in oeulis eivium C b svetlo zraku,
zrak, oko (oei): damnum lueis adem
ptae 0 3 metaf. a 0 kr a s a, chlouba,
,hvezda': urbs, I. orbis terrarum C
b spasa, hvezda spasy, stesti: lueem
afJerre rei publicae C; I. quaedam
afJulsisse civitati visa est L C (0 osobe)
mea I. C ma hvezdo, ma duse; odt.
gemina simul luee carere 0 (t. j. zivota
a milenky).

luxuria, ae, f. i luxuries, ei, f.
[luxus] bujnost 1 vI. bujny vzrust:
I. segetum V; luxuriem premil 0
2 metaf. a sm. zbujnelost, nemirnost:
haec victoria in haud salubrem luxu
riam vertit (zvrhlo se) L b pfepych,
zaIiba v prepychu; marnotratnost,
rozmafilost (jako vlastnost, srov.
luxus); hyfivost, prostopasnost, zhy
ralost: meton. exercitum collectum ex

agresti luxuria C z venkovskych roz·
mafiIcu; obr. motum et luxuriem ad·
didit arti tibicen II zmekeilost.

luxurio, iire, iivi, iitum, pozd. tez dep.
luxurior, iiri, iitus sum [luxuria] bu
j eti 1 zvI. bujne rusti: seges luxu·
riabit 0; - obr. luxuriat toris pectus
V; membra luxuriant 0 (plnosti) bu
jeji, kypi; subst. luxuriantia compeseet
II bujne vyhonky 2 byti bujny
a bujne skakati, dovadeti: (equus)
fremit luxurians V; in pratis luxuriat
peeus b metaf. bujne n. nemirne 8i
vesti, zbujneti: laeta principia ma
gistratus eius nimis luxuriavere L; spec.
byti rozmafil y,prostopasny,h yri ti.

luxuriose, adv. [luxuriosus] b u j n 15,
nezfizene; rozmarile, prostopasne,
zhYrale.

luxuriosus, u, um [luxuria] bujny
1 vI. luxuriosa frumenta C 2 metaf.
a sm. nemirny, pHlisny, nezHzeny:
luxuriosa laetitia L b spec. a marno
tratny, rozmafiIy, rozkosnicky, zhY'
raly,prostopasny fl milovny prepy
chu, nadhery; 0 veeech: n a dh ern y.

1. luxus, a, um [srov. 1. luo, :Auw]
uvolneny, vymknutY.

2. luxus, us (dat. ui, tez u), m. [srov.
1. luxus] vI. volne vyrazeni (u rostlin),
bujnost 1 vI. u rostIin: obr. nimio ne
luxu obtunsior usus sit geniali arvo V
ztuenenim 2 metaf. a rozmafilost
o jedniini (srov.luxuria), hyfivost, prosto
pasnost, zhyralost: nimio luxufluere
L tonouti v rozmafilosti b (bez pfihany)
lladhera, pfepych, bohatost: hen
diad. in convivio (v. t.) luxuque L; re
galis I. V.

Lyaeus, i, m. [:AulX~oC; = vyprosti
tel, osvoboditel] pfijmeni boha Dio
nysa jako darce vina, jez osvobozuje
od starostl: pater L. V; - meton.
a subst. Bakchiiv mok = vino; uda
Lyaeo tempora II b adj. Bakchuv =
vinny: latex L. V.

Lycabas, (antis), m. vlastni jmeno
muzske O.

Lycaeus, i, m. [sc. mons, Auxa:LQ\I
IlpOC;] Lykaios, pohofi v jihozap. Arka
dii, zasvecene Diovi a Panovi; adj.
Lycaeus, a, um lykajskY.
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Lycambes, ae, m. [Aux&.[J.~1JC;] par
sky sIeehtie, otee Neobuly, 0 niz se
uebazel Arehiloehos; jedovate verse
odmitnuteho basnika dohnaly pry jej
i jeho deeru k zoufaistvi.

Lycaon, onis, m. [Aux&.wv] mythieky
kral v Arkadii, jejz Zeus promenil
ve vlka za to, ze jemu jako hostu
piediozillidske maso; jeho deera byla
nymfa Kallisto (v. 1.), jez odtud siuje
Lycaonis, idis, f [AuxiY.Ov[c;] deera Ly
kaonova; - prenes. sm. Lycaonides
vnuk Lykaonuv, t. Arkas (v. t.):
tertia post nonas removere Lycaona
Phoebe fertur 0; adj. Lycaonius, a, um
Lykaonuv: Lycaonia mensa 0; Ly
caonio sub axe 0 pod severnim nebem
(ponevadz Kallisto byla promenena v sou·
hvezdf Velkeho medveda).

Lycaones, um, m. [AUX&.OVEC;] Lykao
nove v Male Asii, sev. od pohoH Tau
ru (mesto Ikonion); adj. Lycaonius, a,
um Iykaonsky; subst. Lycaonia, ae, f.
(}\UXCWV[IX) zeme Lykaonie.

Lyceum n. Lycium, i, n. [AUXEWV]
posvatny okres v Athenaeh, zasve
ccny Apollonu Lykeiovi (AUXEWC;)
s gymnasiem, v kterem pusobil Aristo
tdes po 13 let; - prencs. gymnasium
v tuskulske ville Cieeronove C.

Lychnidum, i, n. n. Lychnidus, i,
f. mesto a pevnost v jiz. Illyrii na
brehu stejnojmenneho jezera L.

lychniichus, i, m. [AUXVOUXoC;] svi
een, kandelabr.

lychnus, i, m. [AUXVOC;] kahan, svi
tilna, lampa.

Lycia, ae, f. [Aux[lX] Lykie, krajina
na jihozap. pobrezi Male Asie; adj.
Lycius, a, um lykijsky: Lyciae cater
vae H (spojenci Trojanu pod vedenfm
Glauka a Sarpcdona); L. deus Pp =
Apollon, jenz mel v lykijskem meste
Patareeh slavnou vestirnu; odt. Ly
ciae sortes V; subst. Lycii, orum, m.
Lykiove, Lyeane.

Lycium vlZ Lyceum.
Lycomedes, is, m. [AuxofL~(i)1JC;] kral

na ostrove Skyru, u nehoz se Aehilleus
v prestrojeni skrfval, otee Deidameiin,
s niz mel Aehilleus syna Neoptolema.

Lycoris, idis, f. (ak. Lycorida 0,

vok. Lycori V) [Auxwp[c] pseudonym
herecky jmenem Cytheris, propustenky
senatora Volumnia Eutrapela (odt. tez
Volumnia), jez byla milenkou basnika
Galla (pied tim triumvira Antonia) a
predmetem jeho poesie.

Lycormas, ae, m. [Aux6p[J.IXc;] 1 reka
v Aitolii, pozd. Euenos 2 vlastni jme
no muzske 0.'

Lycotas, ae, m. [AUXOC; a oi)c;]
1 vlastni jmeno muzske Pp (= snad
Postumus) 2 jmeno Kentaura O.

Lyctius, a, um [Lyctus (Aux'roc;)
mesto na Krete] lyktsky, z Lyktu;
basn. = kretskY.

Lyciirgus, i, m. [Aux.oupyoC;] vlastni
jmeno muzske; zejm. 1 mythieky kral
thraekyeh Edonu, protivnik Dionysuv,
zacez potrestan Silenstvim :2 zakono
daree spartsky 3 athensky reenik za
doby Demosthenovy, jenz vynikl po
etivosti pE spravovani obeeniho jme
ni, snahou 0 kuIturni zvelebeni Athen
a piisnosti, s kterou stihal provineni
proti obei; odt. adj. subst. Lycurgei,
orum, m. Iide (pHsni) jako Lykurgos,
o jedn. os. druhy Lykurg C.

Lycus, i, m. [Aux.oc;] 1 vlastni jme
no muzske, zejm. otee Thrasybuluv N
2 jmeno nekolika rek v Male Asii,
zejm. piitok Maiandra ve Frygii.

Lydia, ae, f. [Aul3[lX] 1 krajina
uprostied zap. pobiezi Male Asie (hlav.
mesto Sardy); adj. Lydius, basn. tez
Lydus a, um lydsky; basn. tez sm.
etrusky, podle povesti, ze Lydove prisli
pod vedenfm Tyrrhenovym do Italie a usadili
se v pozd. Etrurii:: Lydius Thybris V;
subst. Lydi, orum, m. Lydove, basn. =
Etruskove: Lydorum manus V 2 vlast
ni jmeno zenske, oblibene v iimskyeh
basnieh milostnyeh H.

Lygii, orum, m. germansky kmen
mezi horni Vislou a Odrou T.

lympha (arch. lumpa), ae, f. 1 vI.
vodni vila, nymfa (Lumpae byly v kul
tu pozdeji ztotozneny s iee. nymfami
a sblizeny s nim1 i jmenem): Gnatia
lymphis iratis exstructa H (t. j. majici
nedostatek vody) 2 meton. (cista)
v 0 d a, zvI. pramenitfi n. Heni, pI.
i Eg. kolekt. vlnky: I. fugax H.



lymphiiticus 56 Lysithoe

. lymphiiticus a lymphiitus, a, um
[lympha] stizeny hnevem vodnlch viI,
t. zaehvaeeny odporem proti vode, t. j.
vztekly, pominuly (podle jedne ze zna
mek vztekliny; srov. u hesla 2. formido:
aquae formidatae) , (pienes.) 8il e n y:
lymphata mens Ct H; lymphaticus
pavor L.

Lyncestae, arum, m. [Auyx'Y)O"'t'oc(]
kmen v sev.-zap. Makedonii v krajine
zv. Lynkestis; adj. Lyncestius, a, um
Iynkestsky: L. amnis 0 v Lynkestide
(s vodou nakysle ehuti, llcinkujici opojne jako
vfno).

Lynceus, ei, m. (gen. Lyncei H, ak.
Lyncea V, vok. Lynceu Pp 0) [AUYXEOC;]
vJastni jmeno muzske; zejm. 1 messen
sky heros, syn Afareiiv, pov est n y
bystrym zrakem; ucastnil se vy
pravy Argonautu a kalydonskeho lovu;
usmreen v boji s Dioskury (viz i Leucip
pus): pienes. quis est tam L. C (kdo
rna tak bystry zrak); Lyncei contem
plari oeulis H; adj. Lynceus, a, um
Lynkeuv 2 jeden z 50 synu Aigypto
vyeh, ehot Hypermestiin; patron. Lyn
cides, ae, m. potomek Lynkeuv 0,
t. Perseus, vnuk Akrisia, vnuka Lyn
keova 3 druh Aeneuv V.

Lyncus, i, m. [AoyY..oc] 1 kral
skythsky, promeneny od Demetry
v rysa ()J.ry~) 0 2 mesto v sev.-zap.
Makedonii v krajine zv. Lynkestis L.

lynx, lyncis, m. i f (gen. pI. lyncum
0, ak. lyncas HO) p,oy~] rys, zvife Bak
ehovo.

lyra, ae, f. p.opoc] 1 Iyr a, loutna,
hudehni nastroj strunny 2 meton. Iyricke
basnietvi, Iyrieka basen, pis en: non
hoc iocosae conveniet lyrae H 3 pienes.
80uhvezdi .(,yra, podle povesti promenena
lyra Orfeova.

Lyrceus, a, um (Lyrceum, i, n. [Aup
Y.EWV se. 0poc] pohorI na vyeh. hranici
Arkadie) Iyrkejsky: Lyrcea arva O.

lyricus, a, um P,vp~x.6c;] naleiejicl

k lyre, Iyricky: soni lyrici 0 Iyry; I.
seneX 0 stary mistr lyry (t. Anakreon);
suhst. lyrici, orum, m. Iyricti basniei
Pn; lyrica, orum, n. lyricke basne, ,
pisne Pn.

lyristes, ae, m. [AUP~'1"'t'~c] hrae na
Iyru, Iyrnik, loutnar, yuh. hudebnik Pn.

Lyrnesus i Lyrnessus, i, f [A upv'ljO"
0"6c;] mesto v Troade, odkud ukoristil
AehilJeus Briseovnu, jd odt. siuje Lyr
nesis, idis (vok. Lyrnesi 0), f. Lyrne
sanka, divka z Lyrnesu 0; adj. Lyrne
sius, a, um Iyrnesky, z Lyrnesu.

Lysander, dri, m. [AolJ(:r.v090~] Ly
sandros, vlastni jmeno muzske; zejm.
1 ehrabry a zarovdi Istivy vojevudce
spartsky vevalee peloponneske; po-

.razil AtluSnany u Aigospotamu; padl
ve srazee s Thebany u Haliartu r. 395

.2 spartsky efor, podporovatel krale
Agida IV. v jeho snahach 0 znovuzil
zen) ustavy Lykurgovy (r. 242 pro n.1.).

Lysiiis, ae, m. [AuO"(occ;] atticky rec
nik (asi 450-370), pokladany za vzor
"atticismu", prosteho, strizliveho 810

hu recnickeho.
Lysimachia, ae, f. [AUcr~P.&.X.E~OC] jme

no nekolika mest, zejm. mesto na thrae
kem Chersonesu, zalozene od Lysima
eha; adj. subst. Lysimachienses, ium,
m. obyvatele Lysimaehie.

Lysimachus, i, m. [AudfLOCZoC;] vlast
ni jmeno muzske; zejm. 1 otee Aristei
duv 2 vojevudee Alexandra Velikeho,
po jehoz smrti se stal kralem Thraeie;
r. 281 byl od Seleuka Nikatora pora
zen, padl v boji a jeho rIse se rozpadla.

Lysippus, i, m. [Aocrmnoc;] zejm. L.
ze Sikyonu, slavny sochar reeky za
doby Alexandra Velikeho.

Lysis, idis (ak. im), m. [AuO"~c;]

1 pythagorovee z Tarentu, ueitel Epa
meinonduv 2 ficka v Male Asii L.

Lysithoe, es, f [Aucr~&6Y)] deera
Okeanova, podle jedne povesti matka
Herakleova C.



M
M jako zkratka znae! 1 osohni jm.

Marcus, M' = Manius 2 cislo 1000
(podle slova mille).

Macareus, ei, m. [Mocxocpe:Oc;] 1 syn
Aioluv, bratr Kanacin; odt. Macareis,
idis, f [l\Iocxocp'tJtc] Makareovna, Maka
reova deera Isse 2 druh Odysseuv
3 Lapith.

Maccius, a rod Hms., z nehoz po
chiizel basnik Plautus.

Maccus, i, m. j meno j edne ji;e sta
lyeh osob atellske frasky, hlupak, sa
sek, srov. Dosennus.

Macedo, onis, m. (ak. pI. Macedonas)
[Mocxe;()wv] Ma}>:edon, pI. Makedonove,
narod sev. od Reeka: Macedonum robur
L sbory po zpusobu maked. vyzbroje
ne; Macedones Cadueni T osada makcd.
ve Frygii; adj. Macedonius, a, um (-e-O)
[Mocxe:86vwc;] makedonsky: sarissa 0;
Macedonicus, a, um [Ml1.xe:30VLX6c;] ma-

o kedonsky: mare L more Egejske
mezi Makedonii a Thrakii; cestne pffjm.
Q. Caeeilia Metella, jenz r. 146 pr. n.l.
ucinil Makedonii provineii Hmskou;
Macedonia, ae, j. (-e-O) Makedonie,
zeme na sev. od Reeka, od hory Olym
pu puv. az k reee Strymonu.

Macella, ae, f. [McXxe:n.oc] mestecko
na Sieilii jiz. od Segesty.

macellum, i, n. [l1cXxe:AoC; =.ohrada]
a puv. trh, trZnice zvl. na maso, masnc
kramy: annonam in macello cariorem
fore C sm. maso bude drazsi b pi'enes.
barathrum macelli H nenasytny jieen
trhu (0 nenasytovi).

maceo, ere [macer] byti hubeny Pt.
1. macer, macra, macrum [srov. [.1.11.

Y..p6c;, nem. mager] hubeny; taurus V,
turdi H; homo H; pi'enes. solum C puda
hubena, spatna.

2. Macer, ffmske pfljmeni; zejm. 1 C.
Licinius M. dcj episee a recnik, tribun
lidu r. 73 pr. n.l. 2 Aemilius M. didak
tieky basnik rodem z Verony, pHtel
Ovidiuv.

maceratio, onis, f [macero] mckce-

ni; zeslabovani, vysilovani; .. "* u
mrtvovani (tela).

maceria, ae, f. [macero] plot, 0

hrada, ohrazeni, zvl. z promiSene hli
ny, pozd. tez z eihel n. kameni, zed'.

macero, are, avi, atum [srov. iLcXGGW a
ces. mazati] mekciti (zvl. ponoi'enim do te
kutiny neho macenim): salsamenta fac ma
cerentur Tr dej vymocit; pi'enes. 0 lidech:
zeslabovati, ciniti krehkym, vysilo
vati:fame alqm L,siti Cr; desiderio L;
ignibus macerari H byti stravovan.

machaera, ae, f. [iLcXXI1.Lpl1.] kratky
mec, tesak.

machaerophorus, i, m. [[.I.cqo:\pocp6
pOC;] nosic sayle, zbrojnos, sluzebny
pruvodce.

Machanidas, ae, m. [!\1OCy"OCVt3iXC;] sa
movladce lakedaimonsky 208 pro n. 1.

Machaon, onis, m. [MocxcXwv] rek a
lekar achajsky pred Trojou, syn Askle
piuv; adj. Machaonius, a, um Machan
nuv, machaonsky: artes O.

machina, ae, f. [z dorskeho iLiXXo:va =
IL1JXOCV~] a stroj, pHstroj: M. Regulus,
quem ... illigatum in machina vigilando
necaverunt C jejz usmrtili privazavse
jejk stroji,jenz mu nedovoloval spati;
zvl. valec, paka k posunovani a zdvi
hani: lapis apportandusfuit machina sua
C; trahunt siccas' machinae carinas H;
stroj dobyvaci n. oblehaci: machinis
oppidum expugnare S; odt. machina
ventura desuper urbi V stroj, jenz chce
prijiti na zahubu mcsta b pi'enes. 1stivy
vymysl, obmysl, uskok, lest: dolus
aut m. C.

machinamentum, i, n. [machinor]
stroj, pHstroj, zvI. dobyvacl.

machinatio, onis, f. [machinor]
a strojove zaHzeni, strojovi: cum ma
chinatione quadam moveri aliquid vide
mus C; data est quibusdam (bestiis) ma
chinatio quaedam C b stroj, pHstroj:
navalis Cs stroj k posunovani lodi;
aquam machinationibus ex mari expro
mere Hirt cerpaci stroj; stroj doby-



machinator

va cl: locus machinationibus importu
nus S; vineae et alia machinationum
genera L; machinationem instituere Cs;
obr. tamquam machinatione aliqua ad
severitatem est contorquendas C neja
ky:tn strojovim.

machinator, ons, m. [machinor]
a stavitel stroju, strojnik: inventor
ac m. bellicorum tormentorum L; m. doli
Epeus V stavitel podvodneho kone;
magistris et machinatoribus Severo et
Celere (domum exstruxit) T podle planu
a za vedeni S. a C. b struj ce, puvod
ce: harum omnium rerum C, horum
omnium scelerum C; belli L.

machinor, ari:, atus sum [machina]
s t r 0 j it i, zariditi, vymysliti, provesti,
vytvoiiti: opera ad usum orationis C;
zosnovati, nastrojiti: necem alci L;
indicium S; pestem alci, in alqm C,
perniciem senatoribus S; part. perf.
nekdy ve sm. pasiv.: indicium a P. A.
machinatum S.

macies, e'i, f. [macer] hubenost; pre
nes. 0 osenf 0 chudost; 0 slohu T sucho
parnost; m. incubuit terris H ubyte,
souchotiriy; macie confecta suprema for
ma viri V muz hladem zcela zmoreny.

Macra, ae, m. [0 M&xp'l)c;] pohranic
ni ieka mezi Etrurii a Ligurskem, nyn.
Magra.

Macra come [MOI:xpa XWfL'Y]] ,Dlouha
Ves' na hranicich thessalskych v Lo
kride.

macresco, ere, -, - [maceo] hube
neti, hubnouti.

Macri campi: ,Dlouhe Lany', rovina
v Gallii piedalpske.

Macris, idis,f. [Maxp£c;] ostrov v mo
ii Egejskem naproti mysu Myonnesu.

Macro, onis, m. [M&xpwv] nacelnik
praetorianu, oblibenec Tiberiuv; t za
Kaliguly.

Macrochir, i:ros, m. [Maxp6xe:~p]

,Dlouhoruky', piijmeni Artaxerxa I.
macto, are, avi:, atum [mactus] 1 zve

lebovati, obohacovati, posvecovati, u
ctivati: honore alqm C; zvI. uctivati
bohy obeti: puerorum extis deos manes
m. C 2 obetovati: lectas bidentes V;
zabij eti: iuvencos 0, hostiam H; prenes.
obetovati, utratiti, zniciti nekoho:

58 # madesco

Penthea 0; mactandum tradere alqm alci
C jako (nutnou) obet vydati; trestati,
hostes suppliciis C.

mactus, a, um (uziv. jen v nekterych
tvarech a to pitv. v mluve miboz.) zveliceny,
zvelebeny, pocteny, oslaveny: mactus
hocferto •.. macte vino inferio esto :: Cato
v modlitbe; obyc. vok. macte esto / slava!
zdar! vyborne! s abI. causae: macte virtute
diligentiaque'esto L zdar tve zdatnosti a
peclivosti!; macte esto virtute H zdar tve
ctnosti!; vos macti virtute estote Cr; tez abo

soI.jakopozdrav macte/bud'zdrav! nazdar!
macula, ae, f. a skvrna, zvI. jinoba

revna na kuzi: bos maculis insignis V;
maculae pellesque T skvrnite kuze
b skvrna na tele nebo na sate: corporis
m. naevus C; maculas de vestibus auferre
o C oko na siti: retia maculis distincta
0; reticulum minutis maculis C sit'ka
s drobnymi oky d prenes. v mravnim
sm. skvrna, hanba: delenda est vobis
ilIa m. C; m. regni publicati C; adules
centiae maculae C.

maculo, are, avi, atum [macula] po
skvrniti, potiisniti alqd alqa re; pfenes.
zhanobiti, zneuctiti.

maculosus, a, um [macula] a skvr
nity: maculosae tegmine lyncis V; velte
re maculoso 0 b poskvrneny, se
skvrnami, zaspineny: vestis C, arena 0;
prenes. v mravnim sm.: vir omni dedecore
m. T; nefas H zneuctivajici nerest,
hiisna skvrna.

made-facio, ere, feci:, factum, pas.
madefio [madeo a facio] vlhkym ciniti,
vlhciti, navlhciti: herbas V; Graeciam
sanguine C; gladii sanguine madefacti
C mece krvi zbrocene.

madeo, ere, ui:, - [srov. [LOI:o&w roz
plyvam se] a byti vlhky, byti mokry:
madebant parietes C; genae tristi imbre
,Ct; velmi casto part. madens, ntis vlhky,
mokry: campi T, coma C, terrae, nix 0
b meknouti, vaHti se: igni exiguo
m. V c pretekati, byti pIn: Socraticis
sermonibus H d meton. byti opily: festa
luce m. Tb.

madesco, ere, madui:, - [madeo]
vlhnouti: semusta madescunt robora V;
tellus nubibus madescit 0; maduere
aspergine pennae O.



madidus 59 maereo

madidus, a, um [madeo] vlhky, mok
ry: glebae auro 0 prosakIe zlatem; ma
didae comae 0 (vonavkami); metaf. na
moceny sm. opily: ego te hodie reddam
madidum Pt; varenim zmekly, uvare
ny.

mador, oris, m. [madeo] vlhko,
mokro.

Maduateni, orum, m. narod v sev.
Thrakii.

Madytos, i, f., [McXou"t"oc;] piistavni
mestecko na thrac. Chersonesu u Sestu.

Maeander, dri, tez Maeandros, dri,
m. [Mcx.LiXVOpO::;] Maiandros, ieka v Ionii
ustici u Mileta a tvoiici nescetne mnoz
stvi zakrutu; odt. jako apelat. = za
hut, oklika; quos tu maeandros ...
quaesisti? C; zvl. lem na sate, ozdo
ha tohoto tvaru, meandr: quam (chla
mydem) plurima circum purpura mae
andro duplici Meliboea cucurrit V; adj.
Maeandrius, a, um Maiandruv: unda
Pp; iuvenis 0 = Kaunos, vnuk boha
teto ieky.

Maecenas, atis, m. jm. rodove pu
vodu etruskeho; zejm. C. Cilnius M.,
plitel Augustuv a piiznivec basniku
sve doby, zvl. Vcrgilia a Horatia, t 8
pro n. 1.

Maecius, a rod iimsky, z nehoz byl
Sp. Maecius Tarpa, kritik dramat. del
za dohy Augustovy; Maecia tribus ven
kovska tribus iimska; ad Maecium osa
da u Lanuvia, nazvana asi podle ne
ktereho Maecia.

Maedi, arum, m. [Mcx.LOO~] narod
thracky na hranicich makedonskych
na lev. hrehu Strymona; adj. Maedicus,
a, um maedsky; subst. Maedica, ae, f.
zeme Maedu.

Maelius, a rod fimsky 1 zejm. Sp.
Maelius, jenz byv obvinen, ze bazi po
samovlade, byl na rozkaz diktatora
L. Quinctia Cincinnata usmrcen Servi
liem Ahalou 2 Sp. M. tribun lidu 435
3 Q. M. r. 321 ucastnik smlouvy kau
dijske; adj. Maelianus, a, um Maeliuv:
caedes L; subst. Maeliani, orum, m.
stoupenci Maeliovi.

maena, ae, f. [(Lcx.Lv1)] mala rybka
moisH, jejiz nepiilis chutne maso bylo
pokrmem chudiny, sled'.

MaenaIa, orum, n. n. MaenaIus, i, m.
[Mcx.LVcx.AOC;] Mainala, pohoii v Arkadii
od Megalopole k Tegei, Panovi zasve·
cene; adj. Maenalius, a, um mainalsky
n. arkadsky: deus 0 = Pan; Arctos 0 =
Kallisto; versus V arkadska = pastyr
ska pisen; Maenalis, idis, f mainalska:
ursa 0; ora 0 = Arkadie; nympha 0 =
Karmenta (pochazejici otcem svym Euan
drem z Arkadie).

Maenas, adis, f. [Mcx.~vcXc;] bakchant
ka, mainadka; prenes. 0 Kassandre
jako vestkyni bohem nadchnute Pp.

Maenius, arod iimsky; zejm. 1 C. M.
kons. 338 bojoval si'astne spoIu s Ka·
millem proti Antiu, zacez mu postaven
sloup na foru, columna Maenia 2 M.
vrstevnik Luciliuv, znamy hyiil, jenz
prodal dum svuj na foru Katonovi,
vyminil si vsak jeden sloup, aby se
mohl divati na zapasy gladiatorske
3 tribun lidu 286, podle nehoz lex Mae
nia; adj. Maenianus, a, um, subst.
Maenianum, i, n. balkon, arkyi (Mae.
nius 1. jako censor stavel na domech na fom
prvni balkony).

Maeones, um, m. [Mcx.LoVZC;] Maiono
ve, obyvatele Lydie; adj. Maeonius, a
um a maionsky: Bacchus V, rex V;
ripae 0 b tyrrhensky, etrusky (viz Ly
dia): Maeonios nautas 0 C Maionuv
(syn) 0 Homerovi: vates M. 0; chartae
Maeoniae 0; Maeonides, ae, m. a =
Etrusk: Maeonidae V b vI. Maionuv
syn = Homer; Maeonis, idis, f =
Lydka, zejm. Arachne n. Omfale.

Maeonia, ae,fkrajina Maionu, Mai
onie 1= Lydie 0 2 = Etrurie V
(vYkl. viz Lydia).

Maeotae, arum, m. [Mcx.~(;},cx.~] Maio
tove, skythsky narod u more Azov
sk6ho, jez se nazYva Maeotis (-aeo
0), (id)is, f. [Mcx.~(;}nc; AL(LV1)]; odt. obyv.
sluji tezMaeotidae, arum, m. [Mcx.~w

't"LOcx.~]; adj. Maeotius a Maeoticus, a,
um maiotsky: tellus V = Krym; u Hm.
basn. casto znaci studeny sever.

maereo, ere, - a byti zarmoucen,
truchliti, zeleti: vos taciti maerebatis C;
nec tamen ut primus maere mala talia
passus 0 nermut' se, jako bys byl prvni,
jeni utrpel takove nehody; nemo mae-



maeror

ret suo incommodo C nikdo netruchli
nad svym nestestim; homines alienis
bonis maerentes C rmoutici se pro cizi
stesti; tez quod n. ak. c. inf.: captas non
sibi maeret aves M neni mu lito, ie
b pr-ech. truchIiti nad ne('im, oplakavati
neco: filii mortem C, calamitatem rei
publicae C, fratrem H; translatos alio
amores H.

maeror, oris, m. [maereo] zarmutek,
truchleni, narek: m. est aegritudo jle-
bilis C. .

maestitia, ae, f. [maestus] zarmutek,
zarmoucenost, sklicenost, smutna na
lada.

maestitiido, inis, f. [maestus] za
rmutek, smutek.

maestus, a, um [maereo] a zarmou'
ccny, smutny 0 osob. i 0 vecech b za
rmucujici, smutek ptlsobici n. oznamu'
jici, neblahy, neSiastny: funera 0, luc
tus V, vestis Pp, avis 0, arae V.

Maevius, a rod iimsky; zejm. 1 plsar
Verruv 2 spatny basnik V H.

maga, ae, f. [magus] kouzelnice, ca
rodejnice; adj. magae artes ° kouzeI
nictv!.

magalia, ium, n. -[slovo punske, srov.
mapalia] chyse, stany (koeovniku);
Magalia ctvrt' v Kartagine.

mage viz magis.
Magetobriga, ae, f. mesto na lev.

brehu Araru, zap. od Vesontiona; u ne
ho poraziI Ariovistus GaIly.

magia, ae, f. [p,cxydo:J magie, kouzeI
nictv!.

magicus, a, um [[LcxYLx.6c] kouzelnic
ky, kouzelny: m. artes V kouzelnictvl;
terrores magicos rides H strachu pred
kouzelulky se smejes.

magis (n. po odpadnutf os) mage, adv.
[srov. magnus] vice a opisuje komparativ
adjektiv a adverbii: neque lac lactis magis
est simile Pt; adspice, num mage sit
nostrum penetrabile telum V hioubeji
Ii pronikne; versiculos magis factos
H; m. necessarius C; m. accusatorie C
VIce po zpusobu iaIobniku b u slo
ves: animi imperio magis utimur S;
scire m. L ll~pe vedeti; m. erit pari
cida C vetsim hude otcevrahem; est
magis, quod (ut) tim vetsi jest ptieina,
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duvod, ahy = je to spiSe duvodem pro
to, ahy; non invideo, miror magis V
spise se divim; magis velle = malle
radeji chtlti c zvI. spojenf: eo, tanto, hoc
magis tim vice; quo m. eim vice; tam
m., quam m. V tim vice, cim vice;
multo m. C mnohem vice, daleko spiSe;
nihilo m. Conic vice = rovnei tak ne;
solito m. L vice nei obyeejne; m. etiam
C jeste vice; m. magisque, m. et m., m.
atque m. C VB vic a vice d zapor. non
magis, quam CL ne vice nei = prave
tak jako; non magis amore quam more
N ne tak z Iasky jako z obyeeje; non
m. sibi quam rei publ. C ne tak sobe,
jako spiSe obci.

magister, tri, m. [magis, srov. minis
ter] a vyssi, predstaveny, naceI
nik, pan~spravce:m.populi C=dikta
tor; m. equitum L veIitei jizdy; m. mo
rum C dozorce nad mravy - censor;
m. sacrorum L vrchni knez; m. militiae
S vudce vojska; za cis. doby m. offici
orum nejvyssi spravce dvora, kander;
m. pecoris C V nejvyssi pastyr; m. Arca
dius V = pastor Aristaeus; cessere ma
gistri V (Sf'. pecoris) ustoupili pastyE,
nic nezmohIi; m. ovium V ovcak; m.
elephanti L pohanee siona; m. navis
NCH pan Iodi, kapitan; excutitur pro
nusque m. WJlvitur V vypadne a sttem
hiav se titi kormideInik; m. cenandi C
predseda kvasu; m. societatis C, m.
mimariorum Inscdeditel b ueitel (vI.
ludi m. = spravce skoly): artium, virtu
tis C, eloquentiae N; usus est m. optimus
C C puvodce, riidce, vudce: habeo
auctores et magistros maiores nostros C;
magistrum exuere T radce se zbaviti,
odstraniti. - <akadem. hodnost mistr;
m. civium purkmistr).

magisterium, ii, n. [magister] 1 urad
spravce, dozorce: m. morum C = cen
sura; m. conviviorum C, tez absol. me
magisteria delectant C predsednictvi
kvasu 2 urad ueitelsky, ueiteIstvi
3 ueeni, nauka.

magistra, ae, f. [magister]' a pred
stavena, spravkyne, pani: Postumia m.
Ct predsedkyne (pitky) b ueiteIka:
philosophia vitae m. C; vita rustica par
simoniae C; luxuriae Pp.
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magistratus, us, m. [magister] a u
rad: magistratum petere, capere, inire,
adipisci, obtinere, gerere (zastavati), ab
rogare (odniti), se magistratu abdicare
vzdati se Uiadu; m. et imperia S Uiady
obcanske a vojenske b urednik: ma
gistratum designur<3, declarare, renunti
are, deligere; epulae magistratuum C;
his magistratibus N za jejich Uiadovanl.

magmentarius, a, ftlm [magmentum]
zasveceny jako obetni dar.

magmentum, t, n. [srov. mactus]
dodatna oMt', pHdavek k obeti.

magnalia, ium, n. [magnus] velike
veci, velike skutky, velika dila.

magnanimitas, atis, f. [magnani
mus] velkoduchost, slechetne smysleni,
velkomyslnost. <povysenost, hr
dost).

magnanimus, a, um [magnus a ani
mus] velkoduchy, udatny, zmuzily:
heroes, duces, gentes V; Achilles, leo,
Iuba 0, vir C.

magnates, ium, m. [magnus] velmozi,
vysoci slechtici, magnati.

Magnes, etis, m. [M&yvYjc;] Magnet'an,
ohyv. thessal. poloostrova Magnesie;
1\;1. lapis magnet; Magnetes, ium, m.
Magnet'ane, obyv. mesta Magnesiev Ly
dii T, v Ionii T, v Thessalii L;
Magnesia, ae, f. [MlX.yvYjO"lu.] 1 polo
ostrov thessalsky 2 mesto v Karii
u Maiandru 3 mesto v Lydii u Hermu;
Magnessa, ae, f. [M&yvYjO"O"u.] Magnefan
ka; Magnetis, idis, f. [MIX.Yv~"nc;] mag
netska (0 lodi Argo zbudovane v M.); Mag
netarches, ae, m. [MlX.yvY)1"&pX:fJC;] nej
vyssf Uiednik v Magnesii.

Magni campi, ,Velka Pole', osada
u Utiky.

magnifice, adv. [magn(ficus] a velko
lepe, nadherne: convivium exornare C,
habitare C; laudare C vysoce b oka
zale, honosive, zpupne: incedere L,
loqui L Tb, circumspicere C; omnes ho
nores magnificentissime gessit C s nej
vetsi okazalosti.

magnificentia, ae, f. [magnificus]
a zvelicovani, vysoke smysleni 0 ne
cern: rerum humanarum C b nadhera,
velkolepost, okazalust: epularum, fu
nerum, ludorum C c honosivost, vy-

pinavost: composita in magnificentiam
oratio T honosiva; 0 slohu m. verborum
C vznosnost slohu. - <titul Magnifi
cence).

magnifico, are [magnificus] (= magni
facere) 1 velmi ceniti, oceiiovati,.hod
notiti, vaziti si 2 velebiti, slav.iti, chva
liti; povysovati: te Venus me voluit m.
Pt oblazovati.

magnificus, a, um (kornp. magni
ficentior, supprl. magnificentissimus)
[magnus a facio] a velkolepy, nad
herny, skvely: aedes, urbes 0, ludi C,
ornatus C; f(J,ctum N, res gestae L, genus
dicendi C; cum factis vir m., tum facto
rum ostentator Iwud minor L muz, jenz
dovedl skvele ciuy konati, nemene
vsak j e na odiv staveti b 0 duehu p 0

vzneseny, vzneseny: animo excelso
magn(ficoque C C ve sp. smy"Iu h 0 II 0

sivy, vychloubavy: magn(fica S ieci
honosne; m. ex alq(J, re S honosici se,
vypinajici se pro neco; magnificentius est
dicere C bylo by trochu vychloubanim.

magniloquentia, ae, f. [m(J,gniloquus]
vznesena icc, vybrana mluva: Ho
meri C; honosiva rec: legatorum L.

magniloquus, a, um [magnus a 10-
quor] honosivy: os 0. .

magnitiido, inis, f. [m(J,gnus] veli
kost a rnistni: regionum, mundi, maris
C; fluminis Cs vysoka voda; urbis L
velky rozsah; corporis Cs L; silva ma
gnitudinis injinitae Cs nesmirne roz
sahly; simulacra immani magnitudine
Cs ohromne velike b clselne: aeris
alieni C velike dluhy; copiarum N ve
liky pocet; fructuum C mnozstvi C co
do vyznarnu: m. rerum gestarum N, rei C
zavaznost; imperatoria m. T dustoj
nost d co dostupne a sHy: frigorum C;
poenae C; animi velkodusnost; consilii
Chlouhka usudku; ingenii C sila ducha.

magnopere, adv. [magno opere] (vI.
velikou namahou) velice, velmi (jen
II sloves); tez v zap. vet. nulla m. clade
accepta L bez vetSi porazky; nemo m.
eminebat L nikdo zvlaste; non m.l(J,boro
C piilis se nesta,ram.

magnus, a, um komp. maior (vI.
maijor, 1. slab. posiei dlouha), ius (z *mag
ios-), super!. maximus, a, um [srov. [J-E-
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yxc;] , veliky 1 a prostorove: domus C,
oppidum Cs, barba et capillus C dlouhy;
aquae magnae L velka voda; ubi mare
magnum esse coepit S pocne-li se more
vzdouvati b 0 veku: maior (sc. natu)
starsl, maximus nejstarsl n. prvorozeny
(stirpis L), maximus pater V praotec;
tez magnus natu L stary; maiores natu
L = senatofi; atrakcf tez maximo natu
filius N nejstarsl syn; u Pn maior =
dospely, minor nedospely; annos natus
maior quadraginta C starSl ctyficeti let;
odt. maiores, um, m. predkove (vI. sta
H) C poctem, vahou, hodnotou: magna
pecunia C velike penize; auri magna
talenta V = tezke; maximae gentes N
velmi lidnate; magnae copiae N cetne;
m. comitatus cetny pruvod; magniaesti
mare, ducere, putare vysoko ceniti;
magni esse velkou cenu miii; magno
emere, vendere draho kupovati, proda
vati d casove: dlouhy: m. annus V
avsak m. annus C veliky rok svetovy
(= 12.954 roku); 2 prenes. a veliky,
s iln y, prudky: imber Cs C, aestus ma
r'timus Cs; magna voce C silnym hla
sem, hlasite; stridor, murmur V; zvI.
o stavu dusevrnm: dolor Cs, luctus C; ira,
amor V, gaudium, cura N, studium
pugnandi Cs, exspectatio C napjate oce
kavanl; metus qui maior absentes habet
H jenz mocneji jima nepfitomne; vzhl.
k obtfznosti m. onus, labor C; formica
magni laboris V velepilny mravenec;
magno periculo (familias habere) C jen
s velikym nebezpeCim; bellum m. et
d,fficile b vzhi. k vyznamu: dulezity,
vazny: m. officium C dulezita zalezi
lost; m. testimonium C zavazne sve
dectvI; m. auctoritas C velika vaznost;
maxima rerum Roma V nejvetsl na
svete; maiore animo pacis opera in
choata L s vetslm jeste usillm chopil se
praci mlru; - zvl. substantivne: maiora
concupiscere N po vetslch vecech dych
titi; magna locutum reppulit 0 za pysne
rouhanl; referre veri maiora fide 0 veci
k vlfe nepodobne; quod maius est C coz
jest vec dulezitejsl, vyznamnejsl; subst.
in maius do vetslho (nez nalezl) roz
meru = uprlliSnene, prehnane, pfllis:
alqd in maius celebrare S velebenim

maiestas

zvelicovati; ne dissimulata seditio in
maius crederetur T aby se vzpoura pH
zatajovani nepokladala za horsi; in
maius provehere alqd H zdaru dopravati
necemu; magna curare Co dulezite veci
se starati; maximum eius operum fuit L
nejzasluznejsi C 0 lidech: vzneseny,
vysoce post.avenY: magni pueri magnis
e centurionibus nati H (ironicky); vir m.
C, m. et bonus n odt. I uppiter optimus
maximus C, magna sacerdos V vznese
na, velebna; pontifex maximus L; Ma
gna Mater C = Kybele; maximus intra
me deus est 0 nejmocnejsi = Amor;
magnus in hoc bello Themistocles fuit N
mel velikou vaznost (dovedl se uplat
niti); Magnus pHjmeni triumvira Cn. Pom
peia, jez se pak stalo v jeho rode dedicnym:
Magni ambulatio Ct d 0 vecech nehmot
nych: minae C, virtus Cs, spes N, de
decus H, causa Pp vazna, verba magna
C velika = honosiva; pod. magna lingua
H.

Mago, onis, m. [M&ywv] 1 slavny
vojevudce kart. v 2. pol. sesteho stol.
pr. n.l., napsal dilo 0 rolnictvi, jez bylo
prelozeno do latiny a v zlomcich je
zachovano 2 bratr HannibaIuv, jenz
zvestoval vWlzstvi u Kanen v Karta
gine.

magus, f, m. [[1.&yoc;] a knez persky,
mag: magi sunt genus sapientum et dOG
torum in Persis C b carodej, kouzeI
nik. - <..:f.- Magi svati Tri kralovc;
adoratio Magorum svatek Ttl kraIu).

Maharbal, alis, m: vojevudce Han
nibaIuv u Kanen.

Maia (vI. Maiia), ae, f. [srov. Maius]
staroitalska bohyne, dcera Faunova,
chot' Vulkanova; pozdeji ztotoznena
s reckou Maiou [MiX~OC], dcerou Atlan
tovou, matkou Hermovou a jednou
z Pleiad.

maialis, is, m. a vyrezany vepr
(podle stareho rykI. nazvany tak proto,
ze byl obetovan bohyni Maji) b prenes.
jako nadavka ,vyklestene prase': (consu
lem) in hoc maiali invenire non possum
C.

maiestas, iitis, f. [maior k magnus]
a velikost, vznesenost, dustojnost:
deorum C, patria L otcovska, regia Cs,
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consulis C, senatus Pn, loci L velebne
misto; imperii N = hegemonie; po
puli Romani C svrchovanost llliroda
tlmskeho b zv1. svrchovanost naroda a
panovniku, v y s 0 s t nos t: odt. maiesta
tem laedere L w:aziti vysostnost naro
da; deminutio maiestatis C urazka -''''y
~ostnosti; lex de imminuta maiestate, C,
lex Var~a de maiestate C, lex maiestatis
C zakon 0 urazce vysostnosti naroda;
maiestatis iudicium C soud pro urazku
svrchovanosti; maiestatis damnari, ab
solvi C, reus maiestatis T.

Maius, a, um [snad souvisl s magnus]
starolat. buh, ochrance vzrustu; odt.
(mensis) M. kveten, Kalendae, Idus
Maiae 1., 15. kvetna.

mala, ae, f. [srov. maxilla] a celist:
malis absumere mensas V: malis incre
pare V; leones horribili mala H chrup;
malis ridentem alienis H = s nevcasnou
veselosti b lice, tvare.

malacia, ae, f. [!.LO~:)\iXX[o:.] 1 bezvetH,
klidne more Cs 2 ochablost, malat
Host, netecnost Sn.

male, adv., komp. peius, super!. pes
sime [malus] spatne, zle a ob. u sloves
Jacere 0, habere Cs znepokojovati, au
dire C byti ve spatne povesti, vivere H
bidne ziti; numquam tam m. est Siculis
C nikdy se nevede S. tak spatne; male
sit ei kletba na neho!, proklet bud'!; m.
mereri de alqo C spatne zasluhy si zjed
nati; male vincetis, sed vincite 0 zle (t.
j. s mou zahubou); tangentis male sin
gula H hosta, jenz jednotlivych soust
sotva se dotyka b sm. malo, temer
Le, ne: civitas m. pacata C; m. den
satus agger L nedosti hutny; legio m.
plena L nemajici plneho poctu; statio
m. fida carinis V staIioviste nehrube
bezpecne lodim; m. fortis 0 = ignavus;
cumulos ruit male pinguis harenae V
hromadky neurodne prsti; m. cogitanti
bellum denuntio C nepratelsky smysle
,iicimu C zvl. 0 vysledku: nest'astne,
nepHznive: rem gerere N, pugnare S
L bojovati s nezdarem; m. optatos pre
mis axes 0 ke sve zahube vyzadane;
labores m. ceciderunt Cs spatne dopadly
= jsou marny; ter m. sublato ense 0
marne, nadarmo; digitus m. pertinax

H nadarmo tvrdoSijny; odt. m. emere
draho koupiti, m. vendere lacino pro
dati do nevhodne mil'e: a sotva: fron
des m. haerentes 0 listy malo jiz ddicl;
m. sani poetae H = vesani; m. salsus
H nevhod vtipny; Troiani m. feriati
H nevcasne p piilis: calceus m.
laxus H; Sulcius ambulat et Caprius
rauci m. H nadobro ochrapteli; m. par
vus H zakrnely; m. dispar H prilis ne
rovny Jco do sHy).

Malea, ae, f. [Ma'Aeo:., M,x'AEW:] mys
v Lakonice nyn. Cap Malio.

maledice, adv. [maledicus] utrhacne,
potupne: loqui L, dicere C.

male-dico, ere, dixi, dictum 1 tupiti,
lati abso1. n. al~i: potores maledicunt
liberius H; part. maledicens pomlou
vacny, klepavy: civitas C 2 -=i=- zlore
citi, proklinati. Part. maledictus j. adj.
v. t.

maledictio, iinis, f. [maledico] 1 po
mluva, tupeni 2.::f:. zloreceni, pro
klinani, kletba.

maledictum, i, n. [maledico] poha
na, potupa, nadavka, pomluva.

maledictus a, um [maledico] zlore
ceny, proklety, zatraceny.

maledicus, a, um, komp. malediccn
tior, super1. maledicentissimus [male a
dico] hanlivy, pomlouvacny, utrhacny.

male-facio, ere, feci, factum zle ci
niti, skoditi nekomu alci; malefactum,
i, n. zly cin.

maleficium, ii, n. [maleficus] a zly
cin, zlocin: committere C, facere, per
ficere C spachati; in maleficio depre
hendi C pE zlocinu byti pfistizen b zvl.
zpusobena skoda, bezpravi, kfivda: ab
iniuria et m. temperari Cs; sine m., et
iniuria Cs; sine ullo m. Cs beze vseho
projevu nepiatelstvi.

maleficus, a, urn, komp. maleficentior,
superl. maleficentissimus [male a facio]
a spatne jednajici, zlocinny, subst. zlo
cinec b nepHznivy: maleficam naturam
nactus est in corpore fingendo N ,ma
cesskou' piirodu; subst. neutr. alia ma
lefica T jine kouzelne prostredky.

male-nominatus, a, um pfekl. fec.
aucr6>VU[LO~ zIeho vyznamu, zlovestny:
verba var. H.
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malesuiidus, a, um [male a suadeo]
spatne radici, zloradny.

Maleventum, i, n. [podle ob. vYkl. lid.
etym. m. Maleventum od fee. !J.CXAOV jabI
ko; spiSe jm. messapske = mesto na kopci]
mesto prejmenovane r. 268 pr. n. 1. na
Beneventum (v. t.).

malevolentia, ae, f [malevolus] zIo
ba, nepfizen, nenavist; zlomysinost,
skodolibost: m. est voluptas ex malo al
terius sine emolumento suo C.

malevolus n. malivolus, a, um, komp.
malevolentior, superl. malevolentissimus
[male a volo] ziovolny, neptiznivy, zIo
myslny: malevoli sermones C, malevo
lentissimae obtrectationes C; jako subst.
zlomysinik, zavistnik, nepritel, ne
ptiznivec: invidi et malevoli C; ut omni
um malevolorum animos frangeremus C.

Miiliacus sinus [MaAw.xoc;] zaIiv Ma
Iijsky mezi Reckem a Thessalii na
proti sev. rohu Euboie; ager Miilien
sis uzemi Malijske, v nemz IeZi Ther
mopyly; Malius, a, um malijsky Ct.

malicorium, ii, n. [2. malum a cori
um] sIupka (granatovellO) jablka.

m~i1ifer,fera,ferum[2. malum afero]
nesouci jablka, na jablka bohaty:
Abella V. '

maligne, adv. [malignus] a spatne,
zlomyslne, zavistive: loqui L, dicere
Pn, sermonem habere Cr, detractare
bene facta 0 b chude, nuzne, bidne:
praebere omnia L, laudare Ii skoupe;
non mihi tam m. fuit Ct nevedlo se mi
tak bidne.

malignitas, iitis, f [malignus] a zIo
ba, zlomyslnost, neptizen: malignitatis
auctores quaerere L; m. et livor T
b skoupost: patrum L; in auro quae
m. est? L.

maligno, are i malignor, ari [mali
gnus] byti zlomyslny, zlomyslne delati,
zlomysine jednati.

malignus, a, um [male a (gi)gno,
srov. benignus] a spatny, zIy, zIo
myslny, zavistivy, neptiznivy: vul
gus, caupones Ii; studia 0 zhoubne;
oculi M neprejici; deus C zavistivy;
fama 0; sub luee maligna V (ktere ne
preje bezpecne kraceti) b skoupy:
ne parce (v. t. 2 b) malignus •.. dare Ii

skoupe . C spatny: colles V neurodne;
terra Pn; aditus V nesnadne.

malitia, ae, f [malus] a spatnost,
zloba, skodolibost: m. est fallax no
cendi ratio C; m. mala bonis ponit
ante C; tot imperatorum m. T b sibaI
stvi, skadleni: nisi tua m. a.ffuisset C.

malitiose, adv. [malitiosus] zlomysI
ne, potmesile, uskocne: rem gerere C.

malitiosus, a, um [malitia] zlomy
sIny, potmeSily, nicemny, uskocny:
non viri boni, versuti potius, malitiosi C;
silva Malitiosa L (= UA'YJ xcx.xoupyoC;
u Dionysia Hal.) Ies v Sabinsku.

malivol- viz malevol-.
malleolus, i, m. [malleus] a kla

divko, palicka, sekyrka b sazenice,
zvl. revova, htiienec (podoby kIadivka):
malleoli, plantae, sarmenta ... C c sip
k zapalovani: malleoli stuppae illiti
pice L; malleolos et faces comparare C.

malleus, i, m. kladivo, palice, mlat,
sekyra (porazeci).

Mallius, a timsky rod; zejm. 1 Mal
lius Claucia, pritel Rosciuv 2 Cn. Mal
lius Maximus, kons. 105 v boji proti
Kimbmm 3 C. Mallius, stoupenec
Katilinuv padly u Pistone.

Malloea, ae, f [Mcx.).AOL()(] pevnost
v Thessalii sev. vych od Larissy.

Mallus, i, f [Mana::;] mesto v Kilikii
u zaI. isskeho; obyv. Mallotes, ae, m.
MaIIot'an.

miilo, malle, malui, - [starS! mavolo
z mage (= magis) volo] a radeji chtiti,
radeji voliti, davati prednost: vincere
quam imperare L; incerta pro certis m.
S; se metui quam amari N; malo non
roges C; nekdy spoj. jeste s potius ano
i s magis C b radeji prati: illi om
nia malo quam mihi C; malo univer
sae Asiae C.

malobathrum, i, n. [!Lcx.A6~a-&pov]

skoricovy olej.
<maltum, i, n. sIad.)
1. malum, i, n. [malus] a zIo,

spatnost, vada: tua pervideas mala
oculis inunctis Ii prehlizis-li vady sve
ocima namazanyma (t. j. spatne vi
doucima); me delectant mala mea Ii;
bona aut mala S prednosti neho chyby
b nestesti, nehoda, utrpeni: m.
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inopinatum C; publicum LT; malis
alqm eripere V; malis vinci L; - zvl.
hanc ego malo domui 0 na svou zhou
hu; malo adsuetus Ligur V utrapam
zvykly; diuturnitas externi mali N =
valky; malo exercitum coercebat S =
trcstcm; pod. malum minitari militibus
L; fama veterum malorum V zlocinu;
in illo ipso malo partem militum di
misit C tehoz dne (nesi'astneho); m.
habere C skodu utrpeti C jako interj.
vykfik nevole: u certa! u vsech vsudy!:
quae, malum, ratio est? L; quae, malum,
est ista tanta audacia? C.

2. malum, i, n. [U.iXAOV, [J.~AOV]

a jahlko: aurea mala V (kd()ulova
jahlka), redolentia 0 b vub. plod
jahlku podohny: felix m. V citron;
m. Punicum V granatove jahlko.

~ 1. malus, a, um, komp. peior, us (vI.
peUor, 1. slab. posid dlouhii), super!. pes
simus [srov. pessum] spatny, zly
a v mravnim smyslu homo C, mores S,
artes S zlorady, neresti; subst. malus
H nicema, zlosyn; plur. (opak bani)
mali (se. cives) vI. spatni ohcane, spatni
vlastenci, pak (proti optimiitum) stra
na lidu N; naopak malos defendere N .
stranu slechty b zly, skodlivy,
zhouhny, nestesti piinasejici: vene
num C, herbae Tb sm. kouzelny; ales,
avis H zlovestny; gramina V jedo
vate; lingua V utrhacny; malum car
men H potupna, zlolajna (carmen
malum spatna hasen); nuntius C ne
hlaha; pudor H nevcasny; mala copia
sollicitat stomachum H = precpanost
C nesi'astny, bidny, smutny: sors
o udel; res S smutne postaveni;
pugna S nesi'astna; in peius ruere V
zhorsovati se; versa in peiorem partem
sunt omnia C vsese obratilo na zlou
stranku, k zIemu; peiora pati H horsi
veci prestati d nehezky, osklivy:
puellae Ct, crus H e spatny = ne
dostatecny, slahy: philosophus, poeta
C, versus CH; mala valetudo C chu
ravost. - Subst. neutr. malum v. t.

2. malus, i, f.- [srov. 2. malum]
jahlon; m. Assyria V = citronik.

3. malus, i, m. [srov. nem. Mast] ste~

zen, stozar, pren. stozar v divadle ne
Latinsko-cesky slomlk.

SOUcl rozepjate plachty L; piliI' veze
Cs.

malva, ae, f. sIez.
Mamers, tis, m. slovo oske = Mars;

odt. Mamercus, i, m. = lat. Marcus
1 syri. Marta a Rhey Silvie 2 voje
vudce, pozd. samovladce v Katanc,
porazen od Timoleonta 3 osohni jme
no v rodu Aemiliu; Mam. Aemilius
Scaurus, hasnik za Tiberia; Mamerti
nus, a, um mamertinsky: civitas =
Messana; Mamertini, orum, m. Ma
mertini (= synove Martovi), zoldneri
osti, kteri se zmocnili r. 282 Messany.

Mamilius, a rod Hmsky pochazejicl
z Tuskula; zejm. 1 Octavius M. Tus
culanus, zei' krale Tarquinia Hrdeho
2 L. M. Tusculanus, diktator tuskul
sky 3 C. M. Limetanus, tribun lidu
r. 109 pro n. 1., puvodce lex Mamilia
(-'- M. rogatio) (protipodpliieeni Jugur
thovu).

mamma, ae, f. [slovo detske mluvy]
1 0 matee mama 2 prs; vemeno.

Mamurius Veturius vI. Mamers
(huh Mars), podle povesti zhotovitel
stitu saIijskych (ancilia); opevan hyl
v pisni salijske: Salii Mamurium ca
nunt O.

Mamurra ae, m. rodove jmeno ve
Formiich: in Mamurrarum urbe H =
ve Formiich; M. praefectus fabrum
ve vojsku Caesarove, hohac a marno
tratnik.

manceps, cipis, m. [manus a capio]
a podnikatel, jenz prejima za pev
nou cenu verejnou stavhu neho pre
jima ruceni za nejakou spolecnost vuci
statu: per Italiam itinera fraude man
cipum interrupta T; ad hastam publi- '
cam numquam accessit: nullius rei . ..
manceps factus est N; si res abiret ab
eo mancipe C b naj emce verejnych
d a v ek, rucici vuci statu za spo!ecnost
pachtyru, generalni najemce: mancipes
a civitatibus pro frumento pecuniam exe
geruntC ckupecstatnihomajetku
(jmenem spolecnosti): m. fit Chryso
gonus C; ne in praedae quidem sectione
mancipem . . . reperire potuisti C.

Mancia, ae, m. Hm. prijmeni: Hel
vius M., recnik C; Curtilius M. (nebo
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Curtius), legat v porynskem vojsku za
Nerona T.

Maneinus, i, m. pfijmeni v rodu
Hostiliu: C. Hostilius M., konsul 136,
puvodee smlouvy s Numantii, senii
tem neuznane.

maneipatio, onis, f. [mancipo] ,vzeti
v drieni', zmena v drZebnosti formal
ne provedena v pritomnosti svedku,
(formalni) prodej a koupe, prevod.

maneipium, ii, n. [manceps] a for
malni k 0 up e: lex mancipi C kupni
smlouva; mancipio dare fundum Brin
nianum C prodati; alqd mancipio acci
pere C koupiti; hoc in mancipio C pri
teto koupi; ius mancipi C pravo kupni
b pravo maj etku: sui mancipi esse
C bfti svym panem; res mancipi C
vee, naniz nekdo ma priivo vlastnieke
C konkr. predmet formiilni koupi na
byty, zvI. otroei a dobytek: mancipia
in Italia relinquere Cs; quae m. voluit,
abduxit C; mancipiis locuples H; da
viam domino ad prehendendum manci
pium L (se. Verginiam); m. amicum
domino H.

maneipo n. maneupo, are, avi, atum
[manceps] 1 ve vlastnietvi odevzda
vati, prodavati: servos mancipari actori
publico iubet T; quaedam .•. mancipat
usus H uzivani cini vlastnietvim
2 prenes. viihee odevzdiivati, oddavati:
luxu et saginae mancipatus T.

maneus, a, um ehybny, nedoko
naly, kusy: dixi me talibus officiis
prope mancum H nesehopen k takovym
ukonum; manca praetuTa C neuplna;
m. atque inchoatus C.

mandatela, ae,f. [1. mando] odevzda
vani, sverovani.

mandatum, i, n. [1. mando] Ukol,
pfikaz, rozkaz, vzkaz, narizeni; jako
t. t. pravn. ,smlouva, kterou se jedna
strana zavazuje strane druhe, ze pro
ni provede jistou cinnost bezplatne':
mandati iudicium C soud pro nevy
plneni mandatu; ohr. cave ne mandata
frangas H abys nerozbil veei ti sve
rene.

mandatus, us, m. [1. mando] jen ahl.
mandatu z prikazu, na rozkaz: m. Sul
lae C.

Mandela, ae, f. osada v Sabinsku
u Digentie.

1. mando, are, avi, atum [z *manu
dare, manus a do] a odevzdavati,
sverovati: honores C = propujciti;
magistratus, imperia C, sacerdotia L;
Polydorum . .. mandarat alendum V
svefil na vyehovani; seniles partes
iuveni H; forum m. siccis H piikazati;
o sethe hordea sulcis V, semina harenae
0; corpus humo V (= pohibiti);
fugae se m. CsC dati se na utek,
uteei; vinculis alqm m. C uvrhnouti
do ... ; animis alqd m. C vstipiti;
litteris m. C. papiru svefiti, zazname
nati; .memoriae alqd m. C zapamato
vati si b ukladati, narizovati,
ustanovovati, stanoviti:, aId alqd,
konj., nt. s konj., zr. infin.; res mandata
C ukol;' t. t. pravn. (viz mandatum) vlo
ziti na nekoho neeo k vernemu vyiizeni:
neque mandat quisquam nisi amico C
neuklada; mandatum alqd recipere C;
rem mandatam neglegenter gerere C vee
ulozenou nedbale provesti. Part. man
datum j. snhst. v. t.

2. mando, ere, mandi, miinsum
1 kousati, zvykati: dentibus man
ditur ... cibus C; cruentam mandit hu
mum V kouse do zeme krvave; fulvum
mandunt (equi) aurum V; lora detractas
que scutis pelles m. L 2 yuh. jisti.

Mandonius, ii, m. nacelnik Hispa
nu za 2. valky punske.

Mandropolis, is, f. mesto ve Vel.
Frygii.

Mandiibii, orum, m. kmen gallsky
s hI. mestem Alesii.

mandiieo, are [mando] zvykati; jisti. '
Manduria, ae, f. [MC't.v3Up wv] mesto

v Kalabrii na silniei z Tarenta do
Otranta.

mane, nesklonne, nZlv. jen v nom., ak. a
abl. [v!. nentr. od manis v. k Manes]
rano, jitro: vigilabat ad ipsum m. H
bdel az do blleho rana; multo m. C
velmi casne rano; hodiemo die mane C
dnes rano; postridie eius diei m. Cs
druhy den rano; cras m. C zitra rano;
plane m. Pn casne rano.

maneo, ere, mansi, sum [srov. [Levw]
1 nepreeh. zustavati, trvati a domi
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m. Cs; totam hiemem ad exercitum Cs;
zvl. pres noc zustati, prenocovati: apud
me cum tuis maneas C; eo die m. in
Trebulano C; sub love frigido H pod
chladnym nebem b v nejakem stavu
zustati, . potrvati, dochovati se: id
hodie quoque publice refectum manet L
az do dnesniho dne se dochoval;
parietes urbis manent C dosud stoji;
lex m. C jest v platnosti; manere iis
bellum L valka ze pro ne dale trva;
sollemnes deinde mansere ludi L hry
potrvaly jakozto vyrocni; munitiones
integrae manebant Cs trvala bez po
ruseni; Priami dum regna manebant
V dokud trvalo; manet alta mente
repostum iudicium Paridis V tkvi
hluboko v mysli soud Pariduv; nihil
semper statu suo manet C nic ne
trva stale beze zmeny; in pactione
manere N vytrvati pH umluve, smlou
vu doddeti; manet imperterritus ille V
setrvava nezastrasen 2 prech. c eka t i
na nekoho, ocekavati nekoho: lacrimarum
longa manere tempora vos poterunt 0
slz dlouhe doby budou moci na vas
cekati; sin me aliua fatum manet C
ocekava-li mne jiny osud; hostium
adventum m. L vyckati prichod ne
prate!; maneat nostros ea cura nepotes
V starost 0 to necht' pocka na nase
vnuky; omnes una manet nox H na
vsecky ceka jedina noc.

Manes, ium, m. [arch. manis n. ma
nus = dobry; opak im-manis] eufem.
o dusich zemrelych: ,dobH' duchove, bo
hove podsveti, meton. podsveti:fabulae
(v. t.) Manes H; nil feret ad Manes
o = ad inferos nic neponese na onen
svet; Manes profundi V hlubiny pod
sveti; meton. quisque suos patimur Ma
nes V svuj posmrtny osud; konkr. id
cinerem aut M. credis curare sepultos?
V myslis, ze se 0 to staraji pochovani
mrtvi?; omnium nudatosManes L
mrtvoly vsech ze jsou nepokryty.

mango, finis. m. obchodnik s otroky.
manibiae viz manubiae.,
manica, ae, f [manus] a rukav:

tunicae manicas habent V b pouta
na ruce: manicas et arta vincla levare V
uvolniti, sejmouti pouta; in manicis et

compedibus te tenebo H spoutaneho na
rukou i nohou.

manicatus, a, um [manica] s ru
kavy: tunicae CCr.

manifestarius n. arch. manufesta
rius, a, um [manifestus] pri cinu dopa
deny, zjevny.

manifestatio, finis, f [manifesto]
projevovani, projev.

manifeste, klas. jen manifesto, adv.
[manifestus] patrne, zrejme, zjevne:
facinus m. compertum C; manifestius
desiderare C; manifestius apparere V.

manifesto, are, avi, atum [mani
festus] zjevnym uciniti, zjeviti: nitor
galeae manifestabit latentem 0 prozradi.

mani-festus, arch. manufestus, a,
um [manus, srov. infestus] a puv.
(za ruku) pH cinu dopadeny, posti
zeny, usvedceny: lugurtha manifestus
tanti sceleris S usvedceny z tak veli
keho zlocinu; m. ambitionis, delicti,
coniurationis T; ne m. offensionis esset
T, aby nenechal na sobe znati, ze byl
urazen; (mulier) manifesta vitae T je
vici znamky zivota; m. dissentire T da
vajici najevo, ze nesouhlasi b 0 vecech:
makavy, zrejmy, patrny, nepopira
telny: furtum manifestum C, caedes L,
fides V, causa Pp, libido 0; tamen velIe
manifesta magis ex illo habere S ze
chce prece jen miti od neho zrejmejsi
toho dukazy; alqd pro manifesto habere
L miti neco za dokazano.

Manitius, a rod Hmsky, zejm. 1 M'.
Manilius Nepos, kons. 148, pHtel P.
KorneIia Scipiona, pravnik, vojevudce
v Lusitanii; od neho pochazeji leges Ma
nilianae venalium vendendorum kupni
formulare 2 C. Manilius, tribun lidu
r. 66, jenz navrhl Pompeja za vrchniho
veIiteleproti Mithridatovi (lex Manilia).

manipIaris, maniplus viz manipu
laris, maniplus.

manipularis (synkop. maniplaris 0),
e [manipulus] k manipulu patHci,
prosty: miles 0; iudices C prosti vo
jaci jako soudcove; obyc. jako subst.:
tamquam unus m. C; Rufus diu m.,
dein centurio, mox praefectus T; tres
suos nactus manipulares Cs zastihnuv
tH vojiny ze sveho manipulu.
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manipuIatim, adv. [manipulus] po
manipulech: m. excurrunt L.

manipulus (Msn. synkop. maniplus) ,
i, m. [manus] 1 hrst, svazecek (obili
n. sena): non immundi meminere sues
iactare maniplos V otypky sena neroz
hazuji necisti vepri (coz pokladano za
znameni zmeny pocasf); filicum maniplis
sternere humum V svazeck'y pyfky
postylati pudu; pertica suspensos por
tabat longa maniplos 0 2 a odznak
vojenskeho oddilu b vojensky oddH,
ceta, manipul (tretina kohorty): mani
pulos laxare Cs; desolati manipli tuta
petunt V.

manis viz k Manes.
Manius, a osobni jmeno Hmske,

psane zkratkou M'.
Manlius, a rod Hmsky; zejm. 1 M.

Manlius Capitolinus, kons. 392, vyni
kajici vojevudce, zachrance Kapitolia
proti Gallum, obialovan pro velezradu
a popraven 2 L. Manlius Torquatus,
diktator r. 362, a 3 jeho syn T. Man
lius Torq., nazvani pro svou pHsnost
pHjmenim Imperiosi; tento dal r. 340
pro poruseni kazne i sveho syna po
praviti. Adj. Manliiinus, a, um Man
liuv: supplicium L poprava M. Manlia
Kapitolina; imperia L = ukrutne,
pfisne rozkazy (od Manliu 2 a 3);
i samotne: ista Manliana vestra C man
liovske rozkazy (= jez nemozno pro
vesti); M. saltus lesnate pohoH v Hispa
nii Tarrak.; subst. Manlianum, i, n.
statek Ciceronuv od jakehosi M. po
chazejici.

1. mannus, i, m. [sIovo keltskeho pu
vodu] maly konik gallsky vynikajicf rych
losti.

2. Mannus, i, m. heros starogerman
sky, syn Tuiskonuv, myth. zakladatel
germ. naroda.

mano, are, avi, atum a kapati,
kanouti, finouti se: toto manabat cor
pore sudor V pot se finul s ceIeho tela;
lacrimae L H, ex arbore guttae 0; de
flumine aqua 0, fons manat 0 prysti;
s ak. lacrimas marmora manant 0 slzy
roni b obr. fidis enim manare poetica
mella te solum H myslis, ie jen ty ro
nis med basni; aer per maria manat C

se rozleva; pod. huic manat ore rubor
Ct; zvI. 0 puvodu: vytryskovati, vy
verati, pocatek brati, pochazeti, vy
chazeti odnekud: e philosophiae fontibus
ilIa (oratoria) manabant C; peccata ex
vitiis manant C c sifiti se: hoc ma
lum per Italiam manavit C; n men ad
Pythagorae aetatem C; benigoitas ex
urbe in custra L; rumor tota nrbe L;
frigidus a rostris manat per compita
rumor H od fecniste se sm povest
po rozcestich.

mansio, onis, f. [maneo] 1 zustani,
setrvani: in vita C; pobyt: Formiis C
2 meton. stanoviste, bydliste, byt, pH
bytek, spec. nocleh.

1. mansionarius, a, um [mansio]
nocleini.

(2. mansionarius, ii, m. [mansio]
=I:=- mansionaf, clen sboru duchovnich
u kapitulniho chramu, povinny slui
bou v choru.>

mansito, are, avi, atum [maneo] stale
zustavati, bydleti; sub eodem tecto T.

mansue-facio, facere, feci (pas. man
suefio, fieri, factus sum) [srov. mansu
esco] krotiti: uri mansuefieri non
possunt Cs zubfi se nedaji zkrotiti;

, prenes. 0 Iidech: mansuefacti et exculti C;
plebem paulatim mansuefecerant L.

mansues viz mansuetus.
mansuesco, ere, suevi, suetum [ma

nus a suesco] vI. zvykati si ruce, ocho
covati se a krotnouti, stavati se krot
kym (0 zviratech) b prenes. mirniti se,
obmekcovati se, stavati se jemnejsim:
nescia humanis precibus m. corda V
jei se nedaji obmekciti lidskymi pros
bami; tellus mansuescit arando V vzde
lava se, stava se plodnou.

mansuetiido, inis, f. [mansues] krot
kost; prenes. mirnost, jemnost: nostri
imperii C; animorum C; populi Ro
mani S laskavost.

mansuetus, a, um a arch. mansues,
etis [viz k mansuesfo] a krotky: sus L
vepf domad b mirny: m. in senatu
C; ira fit mansuetior 0 mirni se.

mantele n. mantile, is, n. [manus]
,rucnik', ubrousek: tonsisque ferunt
mantelia villis V ubrousky hladce stH·
hane (obyc. b-yvaly hrube).
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mantica, ae, f. ranee, tlumok, yak.
Mantinea, ae, f. [MiX\I'![\lWX.] Manti

neia, mesto v Arkadii prosluIe hitvou
r. 362., nyn. zHeeniny zv. Paleopoli.

Manto, us, f. [MiX\I't'W] 1 vestkyne,
deera Teiresiova, matka Mopsova
2 vestkyne, deera Herakleova, matka
Oknova, podle niz pry hyla pojmeno
vana Mantua V.

Mantua, ae, f. mesto v Gallii za
padske u ieky Mineia, nyn. Mantova,
nedaleko ni Andes, rodiste Vergiliovo.

manuiilis, e [manus] 1 do ruky se
hodici: lapides Cs; saxa T jez lze rukou
hazeti, jd se vejdou do ruky 2 rucni.

manubiae (psiino tez manibiae), arum,
f. [manus] (vI. co se ddi v rukou) oh.
penize utdene za prodanou koiist,
vytezek z kofisti (cast tech penez
hyla odvadena do statni pokladny,
cast dostaval vudee a cast hyla roz
di'Hovana mezi vojaky): m. Cimbricae
C kofist odnata Cimbrum; aedem For
tis Fortunae de manubiis faciendam
locavit L; ex manubiis Athenarum arx
ornata est N; tez koiistni {idel vudeu:
Fulvius non dubitavit Martis manubias
Musis consecrare C; v sp. sm. koiist
nepravem nahyta, lup: Verrem esse,
qui vestras villas suis manubiis ornet?
C; has manubias Rosciis Chrysogonum
concessisse C.

manubrium, ii, n. [manus] rukojet'.
ddadlo: aureum C.

manu-missiO, onis, f. propusteni
z moci zejm. propusteni otroka na
svohodu.

manu-mitto, ere, misi, missum pro
pustiti na svohodu (otroka).

manu-pretium, ii, n. mzda za praei;
yuh. mzda, odmena, odplata alcis rei
za neco.

1. manus, us,f.(dat.manuPp) 1a ru
ka jako lid tela lidskeho: quam multarum
artium ministras manus natura homini
dedit C; m. dextra, sinistra; magna
m. [ovis H moena ruka; manu sibi
letum parare V vlastni rukou; manus
dare CsC neehati se spoutati, VO
vzdati se: (noverca) capta dabit manzis
Pp vzda se; iactare m. PpO rukama
pohybovati, rozhazovati; in manus

sumere alqd C do rukou vziti; in ma
nibus esse h-yti nahlizku: in manibus
nostris hostes sunt Cs v hezprostiedni
hlizkosti nasi; in m. sunt terrae V ldi
hlizko (,na dosah'); casove quae in ma
nibus sun! C co se jizjiz ma stati; est
in m. laudatio C = jest oheene zna
ma; in m. est Mars V, victoria CS je
ve vasieh rukou = na vas zalezi; ale
Naevius in manibus est H sm. hojne se
cte; in manibus habere C miti v praei;
in manus venire S nahlizko piijiti;
ad manum esse L hyti po ruee; inter
manus esse V hyti v rukou; ad ma
num habere N k ruee miti; per manus
alqd tradere Cs = de manu in manum
tradere C z ruky do ruky; traditae per
manus religiones L z rodu na rod 0

devzdavane; urbs manu munitissima
C mesto rukou lidskou (= umele) du
kladne opevnene; in manus venire T
v hoji se sraziti; pugna ad manus ve
nerat L doslo k hoji muze proti muzi;
manus committere V, conferre, conserere
C hojem se utkati; manu venerari T
= poslanim polihku; manu quaerere
alqd C praci rukou svyeh; amittere
alqd de manibus C pozhyti neceho,
neehati si ujiti; incidere in manus C
v moe neci upadnouti; manus in
ferre C nasili uciniti; manum inicere
alci CL ruku vloziti (a tim zastaviti
neho za svuj majetek prohlasiti);
manum non vertere C ,ani rukou ne
hnouti', nedati nie na neco, nestarati se
b podohne tidy zviJ'ed: sloni ehohot: m.
etiam data elephanto est C; cum manu
arma virosque corriperent (elephanti) Cr
C umeIe napodohenl ruky: ,zelezna ruka',
hak na zaehyeovani lodi: m. ferreae
atque harpagones Cs 2 meton. a 0 hoji
a udatnost, statecnost udatny cin;
hoj; usu manuque C zkusenosti va
lecnou a udatnosti; manu alqm supe
rare N v otevienem hoji; manibus
aequis abscedere T, pugnare L = nc
rozhodne; moresque manusque V mra
vy a (udatne) ciny; manu consulere
militibus S ,vlastni pesti'; procacitatem
manibus continere N nasilim fJ konkr.
hranna ceta, rota, hranna moe:
tam exigua m. tantas opes prostravit N;



2. manus

agros manu capere S hrannou mocl;
m. praedonum C rota lupicu; m. impia
saevit 0 rota hezhoznii; mota m. pro
cerum est 0 shromiizdeni; importuna
sceleratorum m. Chanda zloeincu;
bicorporis m. C = rota Kentauru; cum
magna m. L s velikou hrannou mocl;
m. bonorum C shor, poetarum H b ruka
pracujlcl a tvoHci: nos aera, manus
(= priici), navalia demus V; sine la
bore et manu C; poscit hoc opus ma
nus multas Pn mnoho delnych ru
kou; m. extrema non accessit operibus
eius C posledni oprava; pod. summa
m., ultima m.; pl'enes. i 0 valce: extre
mam Saturnia bello imponit regina
manum V posledni ruku pfikliidii
c rukopis, pismo: cognovit et signum
et manum suam C; Alexidis manum
amabam C d dilo, priice, vytvor:
artificum manus miratur V; ebore ex
actae manus Pr vytvory ze slonoviny
e meton. v pravn. moe, podruei:
manu mittere viz manumitto; Gabina
res in manum traditur L v (neome
zenou) moe hyla vydiina; in manu
alcis esse C L hyti poddiin nekomu;
habere in manu et tutela alqm L miti
pod svou mocl; in manum alcis con
venire C dostati .se v neei moe.

2. manus viz Manes.
mapalia, ium, n. [punskll sIovo, srov.

magalia] stany, chyse, haraky.
mappa, ae, f. uhrousek, siitek:

mappam mittere Suet (pousteti do vzdu
chu =) diivati znameni siitkem.

Maracanda, orum, n. hlavni m. Sog
diany na hranicich turkestanskyeh,
nyn. Samarkand.

Marathon, onis, f. [MQ(.pQ(.,&wv] yes
na vych. pohfezi attiekem proslavenii
hitvou 490 pf. n. 1.; adj. Marathonius,
a, um [MQ(.PQ(.'&WVL01;;] marathonsky:
taurus C, pugna C N.

Marathos, i, f. [MeXpQ(.&o~] mesto
ve Foinikii naproti Aradu.

marathrum, i, n. (-us, i, m.) [!LeX
PQ(.,&pov] fenykl.

(marca, ae,f. hfivna, lihra (penez).)
Marcellinus, i, m. pHjmeni v rode

Lentulu; zejm. vrstevnik Ciceronuv,
konsul56 pro n.1.; jiny M. slouzil pod
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Caesarem:a ucastnil se hitvy u Dyrr
haehia.

Marcellus, i, m. [demin. od marcus
kladivo] jmeno v rode Klaudiu; zejm.
1 M. Claudius Marcellus, vitez nad
Insuhry 222, nad Hannihalem u Noly
215, dohyl Syrakus 212, t 207; na jeho
pocest slavila se v Syrakusiich slav
nost Marcellia, orum, n. 2 M. Clau
dius M., nepHtel Caesaruv pozdeji na
milost pfijaty (Cic. fee pro Marcello)
3 M. Claudius M., syn Oktavie, sestry
Augustovy, adopt. synAugustuv, man
zel jeho dcery Julie; t v Bajich r. 22
pf. n. 1.

marceo, ere, cui, - hyti zvadly,
ochahly, vysilen: ab annis 0, luxuriti
L, pavore Cr; odt. part. praes. marcens,
ntis mdly, ochahly, slahy: guttura 0; m.
potor H zmozeny pijiik; pax T chahY.

marcesco, ere, - [marceo] oehaho
vati, maliitneti, sliihnouti: per inertes
somnos 0, vino 0; equitem m. desidia
L, otio civitas L.

(marchio, onis, m. markrahe.)
(marchionatus, us, m. [marchio]

markrahstvL)
Marcianus, i, m. 1 Mareillv, viz

Marcius 2 jm. muze: propustenee,
spriivee Cieeronuv.

marcidus, a, um [marceo] puv. zvad
ly: lilia 0; pl'enes. zesliihly, slahy, rna
liitny, mdly; somno aut libidinosis vi
giliis m. T.

Marcius, a rod Hmsky; zejm. 1 An
cus M., ctvrty kriil Hmsky 2 Cn. 1)1.
Coriolanus, hrdy patrieij, r. 492 z Ri
ma vypuzeny (u Dionysia Hal. a Plutarcha
jmenovan Gaius) 3 L. M. Septimus,
vrehni velitel Hispanie po smrti Sei
pionu 4 dva Mareiove, vestei za druhe
viilky punske; Marcia, ae 1 ehot' Kato
na Utiekeho, pozd. Hortensiova 2 ehoi
Fahia Maxima, duvernika Augustova;
adj. Marcius liquor Pp voda z vodo
vodu Anka M.; M. saltus L lesni rokle
v Ligurii, kde hyl kons. Q. Marcius
Philippus r. 186 porazen od Liguru;
M. mons L hora u Lanuvia; Marcia
nus, a, um Mareiuv: foedus C ueinena
Mareiem 3. s Gaditany; carmina L
(viz Marcius 4).
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Marcodurum, i, n. osada Ubili
v zap. Germanii, nyn. Diiren.

Marcomani n. Marcomanni, orum,
m. Markomani, germansky kmen k Sue
bum patfici, puv. u reky Mohanu, po
tom (za Marobuda) v nyn. Cechach.

marcor, oris, m. [marceo] zvadlost;
ochablost, chabost, necinnost.

Marcus, i, m. osobni jmeno fimske,
psane zkratkou M.

Mardi, orum, m. Mardove, loupezny
kmen na jihu more Kaspickeho a kmen
persky kolem Persepole.

Mardonius, ii, m. zet' Dareiuv,
vudce prvni vypravy proti Recku,
t u Plataj 479.

mare, is, n. [srov. ces. more, nem.
Meer] more: m. nostrum S m. Stredo
zemske; Italiae duo maria C = m. In
ferum (Tyrrhenske) a m. Superum
(Adriaticke); m. ~xternum C = Atlan
ticky ocean; ire mari V plouti po mori;
terra marique na zemi i na vode;
maria et montes polliceri S = hory
doly slibovati; maria omnia caelo
miscere V sm. vzbuditi bouri; in m.
fundere aquas 0 vodu do more liti =
zbytecnou praci konati; - prenes.
moiska voda: Chium maris expers H
vino chijske s vodou nesmisene.

Marea n. Mareota, ae, f. [Mcx:pecx:] je
zero a .mesto v dol. Egypte nedaleko
Alexandrie, prosluIe silnym vinem,
nyn. Mariut; adj. Mareoticus, a, um =
egyptsky: arva 0; Mareoticum (vinum)
vino mareotske: mentem lymphatam
Mareotico H; Mareotis, idis. f. [Mcx:
pE(;')"C'I.C;] mareotska: uva V, palus Cr.

margarita, ae, f. C a margaritum,
i, n. T [fLcx:pYIXPL't'lJC; se. ) L.&OC;] perla.

Margiana, ae, f. krajina u horniho
Oxu mezi Hyrkanil a BaktriL

margino, are, avi, atum [margo]
okrajem opatriti. obroubiti: vias L 0

patriti chodniky.
margo, inis, m. i f. [srov. nem. Mark

= hranice] okraj, oblQzeni; kraj, hra
nice.

Marianus v. Marius.
Marica, ae, f nymfa minturnska,

matka kraIe Latina; ji byl zasvecen
haj lucus Maricae L; palus Maricae

n. pouze Marica H bazinate jezero, jimz
proteka Liris.

marinus, a, um [mare] morsky:
nympha Ct; humor, aestus C; fremitus
V; ros marinus H rozmarYna.

maritalis, e [maritus] manzelskY.
maritimus, a, um [mare, srov.fini

timus] a piimorsky, u more lezici:
civitas, oppidum Cs, ora C b mor
sky, na mori: res maritimae C namor
nictvi; officium Cs sluzba na mori;
summa imperii maritimi N nejvyssi
veleni na mori, nadvlada na mori;
praedones N morsti lupici; bellum SO
valka namoini; nuptiae C svatba
morske bohyne Thetidy; subst. mari
tima, orum, n. piimoiske krajiny.

marito, are, avi, atum [maritus]
snoubiti, zasnoubiti: maritandum prin
cipem suadere T raditi, aby se cisar
ozenil; obr. adulta vitium propagine
altas maritat pop ulos H vyrostle pruty
revove snoubI s vysokymi topoly.

maritus, a, um manzelsky, snat
kovy: marita lex H snatkovy z<ikon
(= lex I ulia de maritandis ordinibus);
foedus maritum 0 mezi manzely; per
maritas domos L po domech manzelu.
Subst. maritus, i, m. a manzel, 'chot':
sororis C; prenes. 0 zVlratech: olentis uxo
res mariti H = kozla; obr. (vitis) ulmo
coniuncta marito. Ct snoubena s jilmem
b snoubenec, zenich, napadnik: aegram
nulli quondam flexere mariti V zarmou
cenou (smrti Sychaeovou) k snatku
nepohnuli z<idni napadnici;has laudes
ille m. habet Pp C pIur. mariti, orum,
m. manzeIe; - marita, ae, f. man
zelka, chot'; snoubenka, nevesta.

Marius, a rod Hmsky; zejm. 1 C.
Marius, vitez nad Jugurthou a nad
Teutony, souper Sulluv, t 86; podle
neho lex Maria C; adj. Marianus, a,
um Mariuv: consulatus C; Marianum
signum Pp Mariuv odznak (t. j.
orel, odznak zavedenyod Maria pro
legie); mariovsky, t. j. stoupenec
strany M.: tribunus plebis C Z M.
Marius Gratidianus adoptovany syn
bratra Mariova 3 C. Marius adop
tovany syn C. Maria, nazyvany Ma
rius alter.
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Marmarica, ae, f. krajina africka
mezi Egyptem a Syrtami, nyn. Barka;
odt. Marmarides,ae, m. [MiXpfLiXp£a"t)C;]
z Marmariky,Marmarican: Corythus O.

marmor, is, n. [fL&pfLiXpOC;] amra
mor; templum de marmore V; pavi
mentum marmore stravit C; pfenes.
yuh. kamen: (lupum) marmore mutavit
o b vee z mramoru, jako socha, sioup,
deska a pod.: duo marmora campo
adspicio 0 sochy mramorove; quid
marmoris apud illum putatis esse C
o deskach, jichZ se uzivalo k vyzdohe sten a
podIah; tu secanda marmora locas H
davas iezati desky z mramorovych
balvanu (vI. rezani mramoru zadavas);
marmora notis incisa H desky C metal.
Iesknoucl se povrch moie: marmora
pelagi Ct; in lento luctantur marmore
tonsae V na klidne hladine moiske
ohybaji se vesla; spumant vada mar
more verso V peni se more cerenim
hladiny.

marmoreus, a, um [marmor] amra
morovy, z mramoru: columnae C; te
marmoreum fecimus V z mramoru j sme
dali zhotoviti; pfenes. wh. kamenny
b Ieskly jako mramor, belostny: cervix,
aequor V; Paros, palmae, pollex, gelu O.

Maro, onis, m. rodinne jmeno ba
snika P. Vergilia.

Maroboduus, i, Tn.. Marobud, kral
Markomanu, vychovany na dvore Au
gustove, vitez nad Varem, t v Ravenne.

Maronea (-ia), ae, f. [MiXpWVEtiX]
1 mesto v Thrakii, proslule vinem
2 mesto samnitske, nyn. Marano; ohyv.
Maronites, ae, m. Maronit'an.

Marpes(s)us, i, m. [M&p7t'Y)GGOC;]
1 hora na ostrove Paru s mramoro
vymi Iomy; adj. Marpesius, a, um
marpesky = parsky: cautes V 2 osa
da ve Frygii u Idy, sidlo Sibylly
erytherske; adj. Marpesius, a, um:
Herophile var. Tb.

marrubium, ii, n. (rostlina) jablec
nik.

Marriicini, orum, m. marsicky kmen
na pobrezi Latia u ieky Aternu s hI.
mestem Teate; adj. Marriicinus, a,
um marrucinsky: ager L.

Marruvium (n. Marrubium),Ji, n.

hlavni mesto Marsu v Latiu; adj.
Marruvius (n. -bius), a, um marruvij
sky: gens V.

Mars, Martis, m., arch. Mavors (v. t.)
1 starolat. huh rolnictvi (proto jej
uctivaIi fratres arvales), jako huh valky
ztotoznen s rec. Areem; myth. pra
otec rim. naroda a otec Romula a
Rema; stella Martis C obeznice Mars
2 meton. a boj: Martem accendere
cantu V; apertus 0; zpusob boje:
verecundiae erat equitem suo alienoque
Marte pugnare L (jakozto jezdci a pe
sad); Marte nostro C sami 0 sobe (bez
cizl pomoci); M. forensis 0 pravni za
pasy; undique coeztnt Martemque fati
gant V sm. = valku zadaji; Marte to
gaque 0 ve vaIce i v miru; caeco Marte
resistunt V sIepym bojem odporuji
b valecne stesti: aequo Mar~e Cs;
aequato Marte L se stejnym stestim
valecnym; Marte incerto pugnatum est
T s nejistym stestim, nerozhodne; pod.
anceps M. fuit L vysledek byl neroz
hodny cud a t nos t: si patrii quid
Martis habes V mas-Ii neco otecke
zmuzilosti, bojovnosti; valido Marte
per agmen eunt 0 s udatenstvim; nee
sunt tibi Marte secundi 0 udatnosti ne
stojI za tebou. Adj. Martius, a, um
a Martuv, Martovi zasveceny druhdy
sm. rimsky: miles 0; proles 0, Martia
turba M, lupus V; gramen H = cam
pus( v. t.) M. pole Martovo; mensis M.
neho proste Martius brezen (jakozto za
catek roku): Kalendae Martiae 1. brezen
b bojovny, valecny: Martius aeris
rauci canor V; Penthesilea V; vulnera
V v boji utriene; M. arena 0 cirkus
(ponevadz se tam konaly gladiiitorske zii
pasy); Martiiilis, e Martuv: lupus H,
campus 0; jako suhst. Miirtiiiles, ium,
m. knezi Martovi n. vojaci legie zvane
Martia.

Marsaci, orum, m. narod v Gallii
belgicke.

<marsalcus n. marscalcus n. ma
rescalcus, i, m. vI. podkoni, stolba;
dvorsky hodnostar, marSalek.)

Miirsi, orum, m. 1 kmen sabellsky
u jezera Fucinskeho; odt. Miirsicum
bellum r. 91; adj. Miirsus, a, um mar-
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sicky: montes V, aper H; nenia H kou
zelna piseii 2 kmen germansky mezi
Rynem, Rurou a Lippou, znieeny Ger
manikem.

marsiipium n. marsuppium, ii, n.
[iLCt.pao7nOv] vaeek na penize, pene
zenka.

Marsyas n. Marsya, ae, m. [MCt.p
aolX~] a pfitok Maiandru ve Frygii
b satyr, jenz zapasil hrou na fletnu
s Apollonem a podlehnuv, hyl s kuze
sedfen. Jeho socha stala na foru rim.
pohliz reeniste.

Martialis, is, m. M. Valerius, ha
snik epigramu za dohy Domitiana,
Nervy a Traiana, pochazejid z Bil
bilis v Hispanii Tarrakonske; proziv
v Rime 34 roky vratil se do Hisp.,
kde zemrel kolem r. 102 n. l.

Marticola, ae, m. [Mars a colo] cti
tel Martuv: venisti ad Marticolam Ge
ten 0 = k hojechtivym Getum.

Martius, viz Mars.
martyr, yris, c. [iLIXP't'UP] svCdek;

.::f. mueednik.
martyrium, ii, n. [martyr] .::f. u

mueeni, mueednictvl.
Marus, i, m. pritok Dunaje, nyn. Mo

rava v Jugoslavii.
mas, maris, m. (gen. pI. marium)

a samec: bestiae aliae mares, aliae
feminae sunt C; si marem (anguem)
emisisset C; 0 cloveku muz: vos tollite
laudibus, mares, Delon H; 0 hozich: et
mares deos et feminas esse dicitis C
b jako adj. samei, muzsky: m. vitellus
H; ure mares oleas 0 vetve olivy samce
c muzny: nenia maribus Curiis decan
tata H; Tyrtaeus mares animos ex
acuit H.

masculesco, ere [masculus] stavati
se muzem n. samcem, muzneti.

masculus, a, um [mas] muzsky:
infans natus L; mascula Sappho H
muzna (= hasnicl jako muzi); tum V
nejlepsi druh kadidla; pfenes. muze
dustojny, silny: proles H.

Masgaba, ae, m. syn krale Masi-
nissy. ..

Masinissa, ae, m. kral numidsky,
dCd Jugurthuv.

1. massa, ae, f. [iL,i~Ct.] (puv. testo)

tvarna hmota: atrae m. PUtS V kus;
versant forcipe massam V zhave zele
zo; lactis coacti 0 tvaroh n. syr; con
tactu glaeba potenti m. fit 0 hrouda
mocnym dotekem stane se kusem
zlata; (sidera) quae pressa massa la

'tuere sub illa 0 jsouce zavaleny pod
onou spoustou (= chaosem) hyly
skryty.

2. Massa, ae, m. prijm. L. Terentia
a Baehia.

Mas(s)aesYIi, orum, m. [MCt.aaCt.Lao
ALOL] niirod v zap. Numidii.

Massagetae, arum, m. [MCt.aaCt.yhIXL]
skythsky kmen na vych. od more
Kaspickeho.

Massicus, a, um massicky: subst.
Massicus (mons) hora na hranicich
Latia a Kampanie, na niz se darilo
vino; Massicum (vinum) = Massicus
humor V massicke vino; Massica,
orum, n. Massicko, uzemi massicke.

Massilia, ae, f. [Met.craCt.A£Ct.] ohchod
ni mesto na hrehu Gallie Narhonske,
stara osada foinicka, nyn. Marseille;
obyv. Massilienses, ium, m. Massiliane.

Massiva, ae, m. 1 synovec Masi
nissuv 2 vnuk Masinissuv, syn Gu
lussuv.

MassYJ,i, orum, m. [MCt.aaoALoL] Mas
sylove, koeov. narod v zap. Num;idii;
tez adj. Massyli equites V = numidsti
jezdci.

Mastanabal, alis, m. nejmladsi syn
Masinissuv, otec Jugurthuv.

mastigia, ae, f. [iLlXany£Ct.~] elovek
stale zasluhujid ran hieem, nieema,
lotr.

mastruca, ae, f. [slovo ze Sardinie pre
jate] kozesina, kozich.

mastrucatus, a, um [mastruca] ko
zesinou odeny.

matara, ae, tez mataris n. materis,
is, f. [keltske slovo] gallske kopi ha·
zed (tezke).

mataris viz matara.
matellio, onis, m. [matula] hrnec:

Corinthius C = hronzovy.
mateola, ae, f. tlouk, kladivo, palice.
mater, matris, f. [srov. dor. iLlX't"YJP =

attic. iL~'t'Y)P, ces. mati (gen. matere), nem.
Mutter] mat k a a pietas in matrem C;
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o zvUatech: prohibent a matribus haedos
V; 0 rostI.: plantas abscindere de cor
pore matrum V sazenice odrezavati od
materskeho kmene; prenes. 0 materske
obci, metropoli: m. Aricia V b kojna,
chuva; zena, pani, starena: sed te, 0

m., senectus exercet ad arma V staren
ko; Dardanides matres 0 zeny; 0 ho
hynfch: mater turrita L = Cybele; m.
Eumenidum V = Nox; m. volucris
o = Medusa; m. florum, frugum 0 =
Ceres, samotne Mater V = Kvbele; m.
Matuta (v. t.) L; Vesta m. OL; Mdt~es
Inscr keltske dobrotive bohyne-su
dicky, darkyne urody a blahobytu

. C metaf. sm. puvodkyne, pramen, pri~

cina: luxuries avaritiae m. C; utilitas
m. aequi H; pax m. iuris et religio
nis C.

matercula, ae,f. [mater] maticka.
materia, ae n. materies, ei, f. [ma

ter] (puv. latka, z ktere je "matka"
vyhonku, t. j. kmen stromu) a yuh.
la tka, z wi se neco dela n. jako pobm:
materiam superabat opus 0 provedeni
predcilo latku (na pl'. zlato, slonovinu,
stHhro); materiam praebet seges arida 0
potravu ohni; materiam consumere 0
zelsoby potravy; hmota; - zvl. drivi
jako stavivo a palivo: m. navalis ad clas
sem aedificandam L drivi ke stavbe
lodI; earum (sc. navium) materia . .. ad
reliquas reficiendas utebatur Cs drevem
tech lodi spravoval ostatnilodi; ma
teriem, calcem, caementa ... convexit C
stavebni drevo; materia uti ad calfa
ciendum corpus C dHvi jako paliva; ma
teriam caedere L drivi kaceti; m. bipe
dalis C tramy dye stopy silne; ·m.
praeacuta Cs zaspicatene tramy; ligno
rum et materiae adgestus T privoz pa
liva a dreva stavebniho b ve spisech
latka, pfedmet, thema, material: ser
monum C, orationis L; ut scribam ali
quid . .., crescit mihi materies C; su
mite materiam vestris aequam viribus H
C prenes. pHcina, podnet, zdroj, za
klad, zarodek: seditionis, invidiae, glo
riae C; belli Cr, munificentiae T pro
stfedky stedrosti; detrahere materiem
sceleri T; subtrahere m. furori C odniti
piicinu; materiam praebere criminibus

matrimonium

L dati podnet k podezHvani; m. de
coris L ziiklad sliivy d zalozeni, po
vaha, vlohy, nadani: m. atque indo
les C; nihil materiae in viro esse ad
audaciam L ze v nem neni zadne
schopnosti k odvaze.

materiilis, e [materia] hmotny.
materio, are, avi, atum [materia] sta

Yeti ze dreva: aedes male materiatae C.
materior, ari [materia] dHvi opatro

vati, zvI. kaceti drivi stavebni (srov.
lignor).

materis viz matara.
1. maternus, a, um [mater] mater

sky: sanguis C, materna tempora myrto
cingere V matce zasvecenou (Venere),
mens V, nobilitas V; materna nomina 0
jmeno ,matka'; avus L ded se strany
matciny, t. j. otec matcin; materna tem
pora complet 0 = naplni dobu teho
tenstvi = ,a tak jest donosen'.

2. Maternus, i, m. prijm. recnika
Kuriatia.

matertera, ae, f. [mater] (v!. druha
matka) teta, sestra matcina.

mathematicus, a, um [fLlJ(%'l)[LIJ("m,6-;]
matematicky, poctarsky; jako subst.
matematik, poctar, u T = astrolog;
mathematica, ae, f. matematika, po
ctarstvl.

mathesis, is n. eos, f. [fL&%Y)(!t-;]
uceni, nauka, veda; spec. matematika.

Matinus, i, m. pohori v Apulii; adj.
Matinus, a, um matinsky: apis, litus,
·cacumina H.

Matisco, onis, f. mesto u reky Ara
ru v llzemi Aeduu, nyn. Mac;on sev. od
Lyonu.

MatraIia, ium, n. slavnost Matris
Matutae (v. t.) konana II. cervna.
. matricida, ae, m. [mater a caedo]
vrah sve matky, matkobijce, matko
vrah..

matrimonium, ii, n. [mater, srov.
patrimonium] a manzelstvi: inmatri
monium filiam alei dare Cs za manzel
ku dati; in matrimonium alqam dueere
vziti si za manzelku; matrimonio iun
gere provdati, ozeniti, iungi Cr vziti
se; alqm matrimonio tenere, habere C
miti za manzelku; m. iustum = man
zelstvi mezi ohcany; iniustumT mezi
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obca.ny a cizinci b manzelka: matri
moma ac pecunias hostium praedae
destinavit T; convocatis plebeis matri
moniis L.

matrimus, a, um [mater] maJlcI
matku jeste na zivu: decem ingenui,
decem virgines, patrimi omnes matri
mique L majici oba rodice na zivu;
cum pueris puellisque patrimis matri
misque T.

matrix, icis, f. [mater] matka, sa
mice; m. lingua zakladni, hlavnL

1. matrona, ae, f. [mater] pani zvI.
vznesena s vedl. pojmem dustojnosti a cistoty
mravU; piijm. Junony jakozto ochrankyne
pan!; - manzelka: m. bellantis tyranni
H; saevi m. tyranni O.

2. Matrona, ae, f. pritok Sequany,
nyn. Marne.

matronalis, e [matrona] pani prislu
sici, matronsky: decus T, habitus CO;
matronalia, ium, n. slavnost pani na
pocest Junony Luciny konana dne 1.
brezna.

matta, ae, f. rohoz.
Mattium ii, n. hlavni m. Chattu,

nyn. Maden; adj. Mattiacus, a, um
mattijsky: ager; fontes callidi T, nyn.
Wiesbaden; obyv. Mattiaci, orum, m.
Mattijane.

matula ae, f. nadoba, spec. nocnik.
matiirate, adv. [maturatus od ma

turo] vcas, rychle.
matiire, adv. [maturus] a v p r a v y

cas, vcas: occurrere Cs; m. facto opus
est· S jest tieba vcasneho cinu
b piedcasne, brzo, zahy: pater m.
decessit N; urbem m. perituram S j ez
brzo zhyne.

matiiresco, ere, matiirui, - [matu
rus] zrati, uzrati, vyzrati (vI. i p:i'enes.):
cum m. frumenta inciperent Cs; si vir
tutes eius maturuissent Pn; haec ubi
nubilibus primum maturuit annis 0
kdyz dospeIa k Ietum snatku.

matiiritas, atis, f. [maturus] a zra
lost: frugum C, frumenti Cs; p:i'enes.
zraIy usudek, rozum: m. Galli T, se
nectutis C; Crassi C zraIa vymluvnost
b naplneni se casu, pravy cas:
aetatis C; temporum L dovrseni nouze;
audaciae S propuknutL
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matiiro, are, am, atum [maturus]
a zralym ciniti, k zralosti piivadeti;
pas. maturari zrati: reliqua, quae terra
gignit, maturata pubescunt C dospiva
zralosti; uva maturata C zraly hrozen
b urychliti, uspiSiti: mortem C, nup
tias L; m. iter pergere S s cestou si
popiIiti; quae causa fuisset facinus ma
turandi S cin urychliti = spiknuti se
odvaziti; quodni Catilina maturasset
signum sociis dare S kdyby nebyl
piedcasne daI znawcni; multa matu
rare datur V mnohou praci lze vcas
vykonati C intrans. spechati: legati
maturantes veniunt S; maturandum
ratus L ze si musi pospiSiti; maturato
opus est L tieba rychIe jednati.

matiirus, a, um [srov. mane, manis]
rany 1 zraIy:poma C,fruges V, seges
L; - zvl. a dospely:filia m. viro V, vir
go m. H b k porodu dozraly: venter 0,
onus 0; matura vocabit Ilithyiam 0 ma
jic poroditi C (cas&!, vekem) zraly: se
nex H; aevi m. V; m. imperio L schopny
k vIade; animo m. et aevo 0 zraIy du
chem i vekem d p:i'enes.: victoria, laus,
praeda S; seditio L vypuknuti bHzky;
m. lux V' pIne svetlo denni; maturum .
est n. videtur C L jest (zda se) na case
2 v cas n y: tempus C, reditus ex eis
locis C 3 casny, piedcasny: hiems
Cs, honores HO, iudicium C urychIe
ny; virtus L, mors Tb, reditus H; ego
sum maturior illo 0 ja jsem piise! sem
diive nez on (vI. ,ja jsem co do casu
pied nim, mam piednost').

Matiita, ae, f. [srov. maturus] jmeno
stare itaIske bohyne, ztotoznene jed
nak se Zorou, jednak s Junonou
i s Leukotheou: M. mater L, parens 0;
uctivana zvI. °MatraIiich dne 11. eerv
na: chraill jeji na foru boariu vystaviH
pry Servius Tullius.

matiitinus, a, um [Matuta] ranni,
jitini: tempus, salutatio C, cantus volu
crum V, frigora H, equi 0 bohyne
Aurory; pater H = Janus (za jitra vzy
vany, otec jitra); Aeneas se m. agebat
V easne vstaI. <.:f. matutinae (horae)
ranni hodinky, ranni poboznosti.)

Mauri, iirum, m. [MlXupm] Mauro
ve, obyv. sev. africkeho pobrezi v nyn.,
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Maroku a zap. AlzIru; adj. Maurus,
a, um maursky: manus 0 = zbrane
kartaginske; unda Maura H more;
iaculator L; zeme jejich Mauretania
n. Mauritania, ae, f. Mauretanie; tez
Mauriisia, ae, f.; odt. adj. Mauriisius, a,
um mauretansky, africky: gens V; Mau
riisii, orum, m. Mauretane, Maurove.

Mausolus, i, m. [MiX.Ucr(OAO~] samo
vladce halikarnasky 377-353; odt.
Mausoleum, i, n. 1 nadherny nahro
bek, jejz zbudovala Mausolovi jeho
manzelka Artemisia 2 vub. (nad
herny) nahrobek, hrobka.

Mavors, vortis, m. arch. = Mars:
scopulus Mavortis 0 = "Ape:w~ 7t&Yo~;
adj. Mavortius, a, um Martuv: proles
o = Thebane (vyrostli ze zubU draka,
jenz byl synem Martovym); moenia V =
RIm; telllJ,s V = Thrakie; subst. Ma
vortius, ii, m. syn Martuv =. Me
leager O.

maxilla, ae, f. [malq] eelist.
maxime . (starolat. maxume), adv.

[maximus] 1 nejvIce a opisuje super!.
adj. a adv.: vir m. fidelis C nejvernejM;
m. naturalis amicitia C nejprirozenejsI;
m. finitimus C nejblizsI, tesne souvi
sid; mediterranea m. C docela uvnitr
zeme; - zesiluje superl.: m. liberalis
sima C, m. gravissima L daleko ...;

. b u sloves: m. offendere C nejvice ura
ieti; ea studia m. laudantur C; m.
dissero jsem v nejlepsim proudu reei
C zesileno casticemi: vel m., quam m.
co nejvice, multo m. daleko nejvIce:
memoria quam m. longa S co mozna
nejdelSi; res ut quae maxime umquam
grata fuit L vec ta byla nadmiru mila
senatu; s genit. partit. m. omnium nej
vIce ze vsech; se zajm. quanta m. po
terat vi L silou co mohl nejvetsl
d ut quisque m ... ita m. C eim vice ...
tIm e = celkem, priblizne: hoc
m. modo L, in hunc m. modum Cr
takto asi; scutis caetrae m. speciem
praebentibus Cr jez se celkem podo
baly paveze gallske 2 obzvlaste: id
m. fieri temporibus hibernis C; quaeso
scribas . .. non modo . .. sed etiam . .
maximeque quid nobis facienrlumputes
C a hlavne, co ...; cum in aliis rebus,

tum m. in... N· jak jinymi vecmi,
tak obzvlaste, krome jinych pfipadu
obzvlaste; multos iam annos et nunc
cum m. C a obzvlaste nyni = nyni
vice nez kdy jindy; quae fiunt cum m.
prave nynI; nunc cum m. conficio ora
tiones C nyni obzvlaste; nuper m. Cs
prave pred nedavnem; hoc cum m.
loqueretur C kdyz prave mluvil; tum,
cum m. L tehdy prave 3 jako odpoved':
immo m., immovero m. zajiste ano.

maximopere viz magnopere.
maximus viz magnus.
Maximus, i, m. prIjm. v rode Fabiu

(v. t.).
mazonomus, i, m. [fL()(~ov6iLO~]velka

misa (puv. na chIeb, u Rimanu na maso).
meatus, us, m. [meo] 1 jiti, chuze,

pohyb: caeli V obeh teles nebeskych;
leni meatu praevolare T let 2 draha,
cesta, prllchod: impedito meatu spiri
tum finiebat T zahrazenim pruchodu
dechu se dusil; Danubius in mare .sex
meatibus erumpit T ustimi.

me-castor, interj., vI. neuplna veta [srov.
mehercule] pH Kastorovi!

mechanicus, a, um [iL1JXc<v~x6~] me
chanicky, technicky, remeslny; subst.
mask. remeslnIk, pracovnIk.

meconium, ii, n. [iL1JXWVWV] makova
s-tava, ziskana vytlaeenim;

meddix, (n. medix;) tiiticus [slova
oska, m. tvoreno j. iudex, t. od touUJ =
obec] nejvyssi urednIk, naeelnik mest
kampanskych.

Medea, ae, f. [M~oe:~c<] dcera koIs
skeho krale Aieta, kouzelnice, cho-t
Iasonova; M. Palatina C = Clodia.

medela, ae, f. [medeor] Ieeeni; Iek,
metaf. pomoc.

medeor,.. eri, - [srov. fLe:OOfL()(~] (puv.
wb. mysliti, peeovati) a Ieeiti alci rei
neco: ars (usus V) medendi 0 umeni Ie
karske; morbo, vulneribus C b poma
hati, odpomahati necemu: afflictae rei
publ. C, incommodis omnium C, inopiae
rei frumentariae Cs; periculis T od
vratiti nebezpeei; fraternae invidiae S
nevoli proti bratru povstaIe pfitri
ueiniti; labori 0 praci uleheiti.

Medi, orum, m. [M~OOL] Medove,
basn. tez Assyrane, Parthove, Persane;
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Media, ae, J. [M'Y)8LIX] Medie, zeme jiz.
od more Kaspickeho kolem pramenu
Eufratu a Tigridu, hI. mesto Ekbatana.
Adj. 1 Medus, a, um medsky: acinaces
H, Hydaspes V; subst. Medus NH =
Mardonius, tez nazev kusu Pakuviova
2 Medicus, a, um medsky, assyrsky
n. persky: vestis N; Medica (herba) V
medsky jetel, vojteska.

mediastinus, i, m. (se. servus) [me
dius] otrok stojlcl pohotove (in medio)
ke vsem sluzham, delnik, sluha ,pro
vsechno' H.

mediatio, onis, J. [medio] zprostred
kovani. - <to t. poctlHsky puleni).

mediator, oris, m. [medio] prostred
nik.

medicabilis, e [medico] vylecitelny:
cura, amor O.

medicamen tnlS n. medicamen
tum, i, n. [medico] a lecebny prostre
dek, lek: medicaminibus curari C, me
dicamentum dare C, bibere Cr; vino
lenta medicamina C leky pachnoucl
vinem b jed: vis medicaminis T, me
dicamentis alqd abigere C c kouzelny
prostredek: triste 0, tantum medica
mina possunt 0 kouzelne stavy (jimiz se
natrel lason); amatorium C napoj lasky;
agnus medicamine fiet 0; panchrestum
m. C vseobecny prostredek = penize
d licidlo: medicamina faciei 0, fucati
medicamenta candoris C e prenes. lek =
odpomoc: doloris C od bolesti; labo
rum C.

medicamentarius, a, um [medica
mentum] lecivy; lekiirnickY.

medicatus, iis, m. [medico] kouzel
ny prostredek, kouzlo O.

medicina, ae, f. [medicus] a (se. ars)
lekarstvi: medicinam exercere C; m.
ars valetudinis C b (se. res) Iek: me
dicinam parare C, facere C, dare Cr,
adhibere C; prenes. medicinam adhibere
rei publ. C obec leciti; m. doloris C
lek proti bolesti; m. Juroris V, calami
tatis C.

medico, are, avi, atum [medicus]
a leciti: ego istum lepide medicabo
metum Pt b (Iecive a vub. um/He)
upravovati, neclm napousteti: se
mina m. V maceti; medicatis sedibus

V; medicatis Jrugibus V kouzelnymi;
hoc amnem inficit medicans V dodava
jici ji (vode) lecive sHy; spec. napous
teti barvou, b arviti: capillos 0, lana
medicata fuco H. Dep. medicor V. t.

medicor, ari, atus sum [medicus]
leciti alci nekoho; metaf. sibi m. Tr po
moci si.

1. medicus, a, um [srov. medeor]
a lecivy, lekarsky: ars 0 Tb; manus
VTb b subst. medicus, i, m. Iekar.

2. Medicus viz Medi.
medietas, atis, f [medius] stred

(slovo Cieeronem utvorene = fLe:cr6"t''YJ~)'

medimnus, i, m. a medimnum, i
n. [t.LEaLfLVO~] atticka meHce (puv. 52 I,
pozd. 59 I.).

mediO, are [medius] 1 trans. deliti
vpuli 2 intrans. a deliti se vpuli: die
Jesto mediante Vt kdyz minula polo
vice svatku b vstupovati doprostied,
prostredkovati.

mediocris, e [medius a ocris spice,
srov. acer] a prostredni, prostredne
vysoky, prostredne veliky, prumer
ny, mirny: res minimae, maximae, me
diocres C; castellum S, latitudo Cs,
spatium Cs neveliky; copiae Cs ne
cetne; malum C, vitia H jen mirne
b nizky, bezvyznamny: mediocribus
civitatem impertire C lidem nizsiho
stavu; oratores C slabsi; litot. non,
haud m. = nikoli nepatrny, znacny:
cura H industria N; subst. mediocria
gerere S nepatrne veci.

mediocritas, atis, f. [mediocris]
a prostrednost t. j. stred mezi velikosti
amalo·stl, prumernost: mediocritates
morborum animi C .nemoci dusevni
stredni velikosti = mensi miry; me
diocritates probare C mirne vasne;
zeslab. malost, nepatrnost, bezvyznam
nost: ingenii C b obr. stiedni cesta:
mediocritatem tenere C; aurea H.

mediocriter, adv. [mediocris] a pro
stredne, ne priliS, prumerne: doctus
Pn, litteratus C; exercitatio dicendi, in
qua me non infitior m. esse versatum C
vycvik recnicky, jemuz - nezapiram
to - jsem trochu prace venoval; non
m. nikoli nepatrne = znacne, velice
b mirne, s merou, klidne: alqd Jerre C.
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Mediolanum, i, n. Milan, mesto
v Gallii predalpske; ohyv. MediOla
nenses, ium, m. Milanane.

Mediomatrici, orum, m. helgicky
kmen mezi Mosou a Rynem s hI. mes
tem Divodurum, pozd. Mety.

Medion, onis, m. [MEOEWV] mesto
v Akarnanii; ohyv. Medionii, orum, m.
Medionane.

meditamentum, i, n. [meditor] pre
mysleni 0 jistem ukolu, priprava: belli
meditamenta T predhezna cviceni va
lecna, piipravy k valce.

meditate, adv. [meditatus od meditor]
promyslene: novisse m. Pt pohotove.

meditatio, onis, f. [meditor] a pre
mysleni: futuri mali Co hudoucim zlu
b pripravovani (se): obeundi sui mu
neris C na svuj urad c cviceni: loci
meditatione parati C zpameti naucena.

mediterraneus, a, um [medius a

terra] vnitrozemsky: regiones Cs, ho
mines C, copiae Pn; iter L po zemi;
suhst. mediterranea, orum, n. vnitro
zemi: Galliae L.

meditor, ari, atus, sum [intens. od
medeor v puv. vyzn.] a mysliti, pre
mySleti 0 necem: alqd, de alqa re, nepr. ot.
b mysliti na neeo, chystati, pripravo
vat i s e na neeo: leo vidit meditantem
in proelia taurum V chystajiciho se;
multos annos regnare meditatus C; m.
in Persas proficisci N; furtivum amo
rem V c cviciti se v cem: accusa
tionem C, versus, amores H milostne
pisne prednaseti; silvestrem Musam
meditaris avena V prehr{waB si pi
sen; tez ahsol. m. extra forum C v rec
neni se cviciti; m. exercerique Suet za·
hyvati se zpevem a cviciti; pas. vyzn.
part. perf. meditatus, a, um promys
leny, nastudovany, nacviceny: medi
tatum seelus C; eommentationes C pee
live propracovane; labores C, oratio T.

medium, ii, n. [medius] 1 stred,
prostredek: aedium L; in medio adesse
S ve stredu voje; medio tutissimus ibis
o stredem, uprostred (mezi nehem a ze
mi); tenent media omnia silvae V cely
prostor uprostred (mezi fisl podsvetnl a
vehodem do nl); venit medio vi pontus
V = in medium doprostred; hasta

horum unum ad m. transadigit costas V
z tech jednomu ostep uprostred (v puli)
zehra prorazi; - casove: m. diei L po
ledne; medio temporis T zatim; m.
autumni L; noctis 0 pulnoc 2 (pro
stredni) misto vseiu piistupne, ve·
r e j nos t: in medio omnibus palma est
posita Tr = prede vsemi; litteras in
medium proferre C verejne oznamiti,
ve verejnou znamost uvesti; in medio
ponere L = pred oci vsech poloziti;
res in medio ponitur L v ohecny potaz
se predklada; tabulae sunt in medio C
jsou verejnosti piistupny, vylozeny;
avsak regni crimen in m. L jest nerozhod
nuto; res in medio posita H T vec vse
ohecne pristupna, spolecny majetek,
z nehoz kazdy muze hrat!; in medium
vocare alqd C pred soud (verejnosti)
volati; in medio relinquere CS ileroz·
hodnuto nechati; in medio caedi L
pred zraky vsech = verejne; in me
dium conferre laudem L 0 slavu se
vsemi se deliti = ciniti vsechny ueast
nymi sve slavy; in medium eonsulere
LV 0 verejne dohro se starati; e n. de
medio pellere C, emovere L, removere,
tollere C odstraniti, odkliditi neho u
smrtiti; de medio reeedere C jiti s cesty,
odejiti; Corn~ Caudinum de medio
adiecit L pridal z piitomnych; de medio
sumere C zname veci prednaseti; in
medium diseenda dabat 0 podaval
k ohecnemu pouceni = vsem zjevoval;
bona interfectorum in medium cedant T
necht' se stanou ohecnym majetkem;
ex medio areessere H z obecneho zivota.

1. medius, a, um [srov. !LEGOt;, ces.
mez,nem. Mitte] st:fedni, prostiedni
1 mlstne regio totius Galliae media Cs;
m. locus terrae C stred zeme; locus m.
zttrisque Cs misto uprostred mezi ohe
ma lezici; aer m. eaeli et terrae 0 upro
stred mezi nehem a zemi; - zvl. do
pliikove: medius stans aggere V stoje
uprostred; m. consedit 0; media inter
munera divum V uprostred daru ho
hum ohetovanych; medium arripit Ser
vium L v puli uchopi S.; iam bis me
dium amplexi V dvakrat v puli tela
ohjavse; currus medio eratere recepit 0
otvorem jicnu; quantum torto funda
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potest plumbo medii transmittere caeli
o kolik vzdusne prostory muze pro
leteti prak vymrStenou kuli; in media
insula C uprostfed ostrova; in medio
foro C ve stfedu namestl, media acies
Cs stfed siku; sensit medios delapsus
in hostes V zpozoroval, ze upadl do
prostfed nepfatel 2 casove a atrib.
medium illud tristissimum tempus C
mezidobl; mediis diebus L ve dnech
mezitlm b praedik. druhdy lze pieloz.
suhst. stfed, pienes. vnitfek, jadro: m.
aestate C uprostfed leta; m. dies po
ledne; m. nox pulnoc; ad medium con
versa diem V ohraeeny k poledni =
k jihu; de medio potare die H jiz od
poledne; 0 deji: medio in erimine V
uprostfed zaloh; in media iam morte
tenetur V jiz jest v ohjetl smrti; in
media potione C pH pitl; media inter
lora V za jlzdy; quae sunt ex media
laude iustitiae C sm. nalezl k same pod
state spravedlnosti 3 pienes. a upro
stfed mezi dvema veemi lezlcl, stfed
ni, prumerny: inter bellum et pacem
nihil m. C neni nic stfedniho; medium
erat in Anco ingenium L Ankus hyl po
vahou uprostfed (mezi Romulem a Nu
mou); m. inter aequum et utile L; me
dia sequi T stfedni cestou se dati; au
tumnus temperie medius 0 (mezi IHem a
zimou) b prostfedne veliky (= me
diocris): nihil medium, sed immensa
omnia L; intacta invidia media sunt L
veci nepatrnych nedotyka se zavist;
delectum habere ad media bella L
·c nestranny (ani takovy, ani onaky):
hos tamquam medios ... miserat rex L;
medium se gessit L zustal neutralni
d dvojsmyslny: m. responsum L,
sermo Pn; ad Varum media scripti
tabat T e nespolehlivy: amicus L
f zprostfedkujlci: Iuppiter m. fra
tris et sororis 0 prostfednikem jsa
mezi ... ; paci medium se offert V jako
zprostfedkovatel miru g polovicni:
m. pars 0 polovice. Subst. medium,
ii, n. v. t.

2. medius fidius viz fidius.
medulla, ae, f. (ob. pI.) a morek:

oblitis ossa medullis 0 kosti pomazane
morkem; tez dien, duse rostlin; obr.

quem recte ,Suadae medullam' dixit
Ennius C jejz spravne nazval morkem
Vymluvnosti b pienes. vnitfek, ni
tro, srdce, jadro: montis Ct; imis in
fixa medullis 0 v nejhluhsim nitru;
obr. in medullis populi Romani ac vis
ceribus C; ignis ardet in medullis Ct;
subdita flamma medullis V.

Medullia, ae, f. mestecko v Latiu
nedaleko Tihuru; adj. Medullinus, a,
um jako pHjm. L. Furia.

medullula, ae, f. [medulla] more
cek: anseris Ct.

Medus, i, m. 1 Med, medsky viz
Medi 2 feka v Armenii tekouei do
Araxu; u H Medum flumen jest bud' tato
reka nebo podle jineho vYkl. = Medorumflu
men = Euphrates 3 tragedie Paeuviova
nazvana podle syna Medeiina Meda.

Medusa, ae,f. [MeaOU<JiX] deera For
kova, nejhroznejsi z Gorgon; adj.
Medusaeus, a, um Medusin: os 0;
monstrum 0 = Kerheros; equus 0 =
Pegasos; fons 0 = Hippokrene vzniklli
kopnutim Pegasovym.

Mefitis viz mephitis.
Megaera, ae, f. [MeYiXLpiX] Megaira,

jedna z Erinyi (Furii).
Megale, es, f. [Me:ytX.A:YJ] prIJmenl

Kyhelino (Magna Mater); adj. Mega
lensis, e: ludi T, subst. Megalensia n.
Megalesia, orum, n. slavnost Kyhe
lina konana 4. duhna, pozd. hrami
v cirku prodlouzena do 10. duhna,
razu orgiastickeho.

Megalopolis, is, f. [Me:'YiXA67tOAL~]

mesto v Arkadii; obyv. Megalopo
litae, arum n. Megalopolitani, orum,
m. Megalopolane.

Megara, orum, n. a Megara, ae, f.
['t'~ M~'YiXpiX] 1 mesto fecke zap. od
Athen, nyn. mesto Megara, rodiste Eu
kleidovo, jenz odt. = Megareus z Me
gar; adj. Megareus, a, um a Mega
ricus, a, um megarsky; Megarici,
orum, m. (se. philosophi) megarska
skola filosoficka, stoupenci Eukleidovi
2 mesto na vych. pobf. Sicilie sev.
od Syrakus jinak zv. Hyhla; adj. Me
garus, a, um: sinus V; Megareus, a,
um, odt. subst. Megarea, orum, n. Me
garsko, uzemi Megar O.
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Megar@s, ei, m. [Me:YlXpe:uc;] otee
Hippomenuv, vnuk Poseidonuv; odt.
adj. Megareius heros 0 = Hippomenes.

Megaris, idis, f. [Me:yIXPLC;] 1 kra
jina v Reeku s hI. mestem Megarami
2 m. na Sieilii = Megara.

megistanes, um, m. (ak. -nas) [fLe:-
YLGTiive:c;] hodnostari, velmozove.

mehercule a mehercules viz Hercules.
meio, ere, - [srov. mingo] mociti.
mel, mellis, n. [srov. fLEAL] med: melle

abundare C; (apes) mella stipant V;
mella stillant 0 kapky medu kanou;
roscida mella V rosa medovil; medu se
uzivalo k halsamovanimrtvol: quod
mel non habebant, cera (eum) circumfu
derunt N; prenes. sladkost, sladka vee:
poetica mella H; melli est (mihi) H sm.
jest pfijemne.

Melae, arum n. Meles, ium, f. yes
v Samniu.

Melampiis, odis, m. [Me:AtX.fL7tOuC;]
1 slavny lekaf a vestee, syn Amy
thaonuv 2 syn Atreuv 3 pes Aktaio
nuv (,cernonohY').

Melanchaetes, ae, m. [fLe:AIX'YXIXLT1jC;]
,cemohHvY', pes Aktaionuv.

melancholicus, a, um [fLe:AIXYXOALX6c;]
(vI. s cemou zluci) tezkomyslny, za
dumCivy, nevrly, ,nervosni'.

Melanippe (var. Menalippe) , es, f.
[Me:AIXVL7t7t1J] deera Aiolova, matka
blizeneu Booita a Aiola; jeji nest'astny
osud byl pfedmetem tragedie Euripi
dovy napodobene Akeiem a Enniem.

Melanippus (var. Menalippus), i, m.
[Me:),tX.vL7t7tOc;] syn Thebana Artaka,
obhiijee Theb proti ,sedmi', hrdina
tragedie Akeiovy.

Melanthius, ii, m. [Me:AtX.v'lhoc;]
Odysseuv pastyr koz.

Melantho, us, f. [Me:AIXV'&W] mofsH
nymfa.

Melanthus, i, m. [MEAIXV.&OC;] 1 feka
v Sarmatsku, urciteji neznama 2 otee
Kodruv, krill messensky, pozd. vladee
Attiky 3 lodnik etrusky; adj. Melan
theus, a, um: caedes O.

Melas (ak. -ana n. -an), m. [ME),IXC;,
se. 7tOTlXfL6c;] 1 feka v Boiotii, tekouei
do zalivu malijskeho 2 feka v Thra
kii, tekouei do zalivu Melas u Cher-

Melltene

sonesu 3 feka na Sieilii u Myl 4 feka
v Mygdonii.

Meldi, Drum, m. narod gallsky
u dolni Matrony.

mele viz 1. melos.
Meleager, gri, m., ride. Meleagrus

n. -os [Me:AEIXYPOC;], syn Oineuv, kral
kalydonsky, ucastnik plavby Argo
nautu a honby kalydonske; sestry
jeho Meleagrides, um, f. Meleagrovny
pro veliky zarmutek nad jeho smrti
promeneny v perlicky.·

1. Meles, etis, m. [MEA'Y)C;] feka v Ionii
u Smymy; odt. Meletinae deae 0 u M.
hydlici; Meleteus, a, um meletsky, ho
mersky (u ieky M. pry se narodil Homer):
chartae Tb.

2. Meles, ium, f yes v Samniu L.
Mellboea, ae, f. [Me:AL~OLIX] Meli

boia, mesto v Magnesii na iipati Ossy,
rodiste Filoktetovo, jenz odt. zvan Meli
boeus dux V melibojsky; M. purpltra
V v M. zhotoveny; jako subst. Mell
boeus, i, m. jmeno pastyfe V.

Melicerta (-tes), ae, m. [Me:ALxepT'Y)C;,
foin. Melkart] Melikertes, syn Atha
mantuv a Inin promeneny se svou
matkou v bozstvo mofske a nazyvany
Palaemon; s nim ztotoznen Hm. Portunus.

mellcus, a, um [fLe:ALX6c;] melieky,
lyrieky: poema C.

melilotos, i, f. [fLe:AL),W;OC;] (rostlina)
komoniee.

melimelum, i, n. [fLe:ALfL'Y)AOV] sladke
jablko (jiehZ se uzivalo k okrasleni stolu).

melior, Melius viz bonus, bene.
melioro, are, avi, atum [melior]

zlepsovati.
melisphyllum, i, n. [fLe:ALcrcr6:puHov]

(rostlina) melissa, meduiika.
Melissus, i, m. [MEA LcrcrOC;] 1 filosof

a statnik ze Samu, zak Parmeniduv
2 propustenee Maeeenatuv, gramatik
a knihovnik Augustuv.

Melita, ae n. Melite, es, f. [Me:ALT'YJ]
1 ostrov, nyn. Malta; Melitensis, e
maltsky: vestis, rosa C; Melitensia,
ium, n. koheree maltske 2 ostrov
u pohf. dalmatskeho, nyn. Mljet: fer
tilis 0 3 mofsH nymfa.

Melitene, es, f. krajina a mesto
v Kappadokii u Eufratu.
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Mella, ae, m. a reka v sev. Italii
u Brescie, nyn. Mela b M. Annaeus
Mella otec Lukanuv.

melleus, a, um [mel] medovy
1 z medu 2 sladky jako med.

mellifer, a, um [mel a fero] medo
nosny: apes O.

mellifluus, a, um [mel a jluo] 1 te
kouci medem, mednaty 2 metaf. te
kouci jako med, medovy, sladky,
lilisny.

mellisonus, a, um [mel a sono] zvu
clci sladce jako med, medozvukY.

mellitus, a, um [mel] medem osla
zehy, medovy: placenta H; pren. sladky,
libezny.

Mela, onis, m. tlumocnik Dareiuv.
Melodiinum, i, n. gallske mesto

v lizemi Senonu, nyn. Melun.
1. melos, n. (pI. mele) [[LEAOC;] pisen,

zpev.
2. Melos, i,f [M1jAoc;] ostrov v Egej

skem mori, nyn. Milo; adj. Melius, a,
um melsky, z Melu: Diagoras C.

Melpomene, es, f [ME:A7tOtLSv1), ,zpi
vajici'] musa tragedie a lyriky.

membrana, lJe, f. [membrum] a ku
zicka, bliina, mazdra: natura oculos
membranis tenuissimis vestivit C b kuze
pergamenova ku psani, pergamenovy
list, pergamen: membranis i!!-tus positis
H; m. derecta plumbo Ct vyrovnavany
olovenym tezitkem.

membratim, adv. [membrum] a lid
po udu b cast po casti, po castech:
negotium gerere C; dicere C v kratkych
vetach.

membrum, i, n. a piiv. ud jako
cast tina; proto membra jako celek nekdy
= telo: dare membra sopori H; membra
iussit relevare sedili 0 vyzval je, aby
si pohoveIi b cast: Tatis 0; philo
sophiae; 0 domn mistnost, pokoj: dor
mitorium m. Pn; 0 reci odstavec: accu
sationis C; t. t. rHor. clen periody (=
)(.w).ov) C.

memini, isse, imper. memento, m.
part. se nZlva adj. memor [srov. mens,

" ". V ~][J.E:fLOVIX, [LE:tLV1)[LIXL, mlllm, pamet a p a-
matovati se na neco, byti pametIiv
neceho, pamatovati neco as ak. osoby;
Paulum C pamatovati se na P.; me-

Latlnsko-cesky slovnlk.

mmL Catonem C jsem pametnikem
Katona p s ak. veci: beneficia C miti
na .pameti; illum diem C, timorem
omnium C 'Y s gen.: sui m. C bjti
pametliv; ignominiae acceptae L; viae
V pamatovati se na cestu <S s jinym
nrcenfm: ut verberes... memento H;
mementote hos nobis esse pertimescen
dos C; s info (basn.) hodie meminisses
reverti! H; infra, si memini, Varius
H doMe-Ii se pamatuji b uciniti
zminku (vyzn. praeterita): cuius supra
meminimus C jsme se zminili; memi
nisti ipse de exsulibus C zminil ses.

Memmius, a rod rimsky zejm. 1 C.
Memmius, trib. lidu r. 111 proti Ju
gurthovi 2 C. M. Gemellus, trib. lidu
r. 66, pritel Ciceronuv 3 C. M., trib.
!idu r. 54, zalobce Gabiniuv 4 P. M.
Regulus zucastneny v padu Seianove,
pozd. spravce Moesie.

Memnan, onis, m. [ME[LVWV] 1 syn
Tithonuv a Eoin, kral Aithiopu padly
rukou Achilleovou pred Trojou, jiz pri.
sel na pomoc; jeho popel se promenil
v ptaky cerne jestraby, zv. Memno
nides, um = ptaci Memnonovi. Tento
M. smisen 2 s egyptskym kraIem
Amenhotepem ['A tLE:\I wqn.;] u pozd. rec.
spisov. zvanym ME[L\lW\I (v posled. He
tine 15. stol. pi'. n. I.), z jehoz staveb za
chovany podnes ,kolosy Memnonovy'
u Theb: Memnonis saxea effigies T;
odt. adj. Memnonius, a, um = mou
reninsky, ce~ny: color 0; domus Pp
3 Memnon, Rek z Rhodu, vojevudce
Dareiuv.

memor, oris [srov. [L€PtL1)plX, [LEPL[L\lIX]
1 a pamtitlivy (neceho), pamatujici se
na neco, majici na pameti neco: beneficii
C, facti Cs; quam sis aevi brevis H; obr.
cadus Marsi belli m. H pamatujici val
ku marsickou; oratio m. concordiae L
majici na mysli; absol. rite m. V sprav
ne pamatuje b vdecny: multa tibi
memores debemus 0 vdecni jsouce; m.
manu tura ferre 0; animus m. in bene
meritos C c dbajici neceho, pozor ma
jici no. neco: nee aurae nec sonitus m.
(fuit) Vnedbala; rozvazny, opatrny:
multa m. oeeule terra V (= opatrne)
2 upominajici aIcis rei na neco: in-

6
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genium et Numae et Romuli m. L; im
pressit memorem dente labris notam H =
vtiskl upominku.

memoribilis, e [memoro] a pameti
hodny: facinus 5, familiaritas, virtus C
b sIavny, velebeny: numen Bacchi O.

memorandus, a, um [memoro] pa
metihodny, hodny zminky.

memoritor, oris, m. [memoro] vy
pravovateI.

memoritus, US, m. [memoro] vypra
vovanL

memoria, ae, f. [memor] 1 pamet
a jako schopnost dusevnf: egregia T; memo
riam remittere, perdere C pameti po
zbfti; memoria tenere alqd C v pameti
ehovati, pamatovati; memoria com
prehendere alqd C zapamatovati si; me
moriae infigere L, mandare C v pamet si
vstipiti; ex memoria deponere alqd C za
pomenouti; ex m. exponere C zpameti
rikati b pamet jako pi'edstava minuIe
veci, pamatovani se, upominka: post
hominum memoriam C pokud pamet
Iidska saha; memoriam 'patris (gen. obj.)
renovare N obnoviti upominku na otee;
memoriam apud posteritatem adipisci T
zjednati si pamet budouenosti; m. sce
leris T vedomi zIocinu; m. periculi T
predstava nehezpeci; memoria rerum
gestarum 5 dejepiseetvi; alqd memoria
prodere Cs ustne, memoria ac litteris C
ustne i pisemne 2 meton. a doha oh
sahnuta pameti: pueritiae memoriam
ultimam recordari C vzpominati si na
nejzazsi dohu detstvi; quod et nostra
et patrum memoria accidit C za pameti;
paulo supra hanc memoriam C nedavno
pred nasi dobou; veteris memoriae re
cordatio C (cas se svymi uda!ostmi);
nostrae memoriae bella C valky vedene
za nasi pameti b pamatka, podani:
de M agonis interitu duplex m. prodita
est N dvoji podani se doehovalo; lit
terarum memoria C pisemne doklady,
pisemne svedeetvi.

memoriilis, e [memoria] pametni;
subst. neutr. a upominka, pamatka Vt
b pamatka, pametni sIavnost Vt
c pamei. _

memoriter, adv: [memorJ a s doh
rou pameti: multa de Laelio narrare C

b zpameti, nazpamei: orationem habere
C, recitare C, respondere C.

memoro, are, avi, atum [memorJpri
pOminati neco, zminovati se 0 necem,
vypravovati alqd, de alqa re, ak. c. inf.:
oppidi conditor Hercules memorabatur 5
vypravovalo se, ze H. hyI zakIadatel;
vocabula priscis (dat.) memorata H slo
va uiivana u staryeh; incredibile me
meratu 5 T kdyz se to pripomina.

Memphis, idis (ak. im, in, abI. i) f.
[M~fLq;LC;J stare hI. mesto stredniho E
gypta, jiz. od nyn. Kahiry, nyn. Menf;
adj. Memphites, ae, m. memfidsky,
egyptsky: bos Tb = Apis.

Menaenius viz Menenius.
Menalippe, Menalippus viz Melan
Menander n. Menandros a -us, dri,

m. [M~vrl.vopoc;] 1 ree.' hasnik "nove"
komedie v 2. pol. IV. stoI. pr. n. I.
2 vojevudee Alexandrilv 3 otrok Ci
eeronuv 4 propustenee Balhuv.

Menapii, orum, m. primorsky narod
heIgieky mezi Mosou a Skaldou.

menda viz mendum. .
mendiciter, adv. [mendaxJ IZive.
mendicium, ii, n. [mendaxJ a u-

myslna nepravda, Iez: m. dicere C,
mendacio fallere C b klam, saleni:
sensuum C; vatum 0, poetarum Cr vy
mysly.

mendix, acis [mendumJ (vI. ehyhu
jici) a IZivy, prolhany: homo C,
Carthaginienses C, lyra H b pi'enes.
klamavy, klamny, falesny: speculum
0, fundus H (mnoho slibujicl, ale malo
nesoud); pennae 0 padeIane; damnum
o vylhana, infamia H nezaslouzena;
forma 0 salehna.

Mendes, etis, f. [Mevo't)C;] mesto
v deIte niIske vyeh. od Pelusia; adj.
Mendesius, a, um z Mendetu: Celadon
0; jako subst. Mendet'an.

mendicibulum, i, n. [mendicoJ zeh
rak: hominum mendicabula Pt zehraeke
lidi.

mendicitis, atis, f. [mendicusJ zeh
raetvi, velka ehudoha, nuznost: in
summa m. esse O.

mendico, are, avi, atum i dep. mendi
cor; ari (inf. mendicarier Pt) [mendicusJ
zehrati; cibus mendicatus 0 vyzehrany.
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mendicus, a, um [mendum, tedy v!.
mrzak] zebracky, nuzny; subst. zebrak.

mendose, adv. [mendosus] chybne,
spatne: scribere C.

mendosus, a, um [mendum] chyb
ny, pJny chyb, vadny: facies 0, na
tura H, historia C; pfenes. chybujici,
cinici chyby: servus C.

mendum, i, n., pozd. (od 0) menda,
ae, f. a teJesna chyba, vada: mendas
occulere 0 b chyba pisarska: libra
riorum C; m. corrigere C, m. scripturae
lituni tollere C C pi'enes. vuh. chyba,
vada, nedopatreni: magnum m. con
tinere C.

Menedemus, i, m. [MEvelh; [Lr;,c;]
1 filosof z Eretrie, t 278 pr. n. l.
2 vojevudce Alexandra V.

MeneHiis, idis, f. mesto v Epeiru.
Menelaius, i, m. hora v Lakonice.
Menelaus, i, m. [l\hve)"xoc;] 1 syn

Atreuv, bratr Agamemnonuv, manzel
Helenin, kniJ spartsky; Menelai portus
pristav v Marmarice, zap. od Egypta;
pi'enes. u Co Lukullovi (pon. Memmius unesl
jeho zenu) 2 recnik reeky z Marathu.

Menenius, a rod rimEky; zejm. M.
Agrippa r. 494 zprostiedkovatel mezi
patriciji a vystehovavsim se lidem;
adj. Menenianum iudicium L soud ty
kajici se T. Menenia, syna M. Agrippy.

Menephron, onis, m. Arkad'an O.
Menesth@s, ei, m. [Me:ve:cr&e:uc;]

1 syn lfikratuv, zet' Timoleontuv N
2 syn KJytiuv V.

<Menianum viz Maenius.)
Menidas, ae, m. [M"t]VL~!X<:;] voje

vildce Alexandra V.
Meninx, ngis, f. [M-1]v~y~] ostrov

v Male Syrte.
Menippus, i, m. [Me';LT:T.OC;] 1 filosof

kynicky ze Sinopy, satirik 2 recnik
ze Stratoniky v Asii.

Mennis, is, f. mesto v Babylonii.
Meno viz Menon.
Menoec@s, ei, m. [Me:';OLXe:UC;] Me

noikeus, syn Kreontuv.
Menoetiades, ae, m. [Me:voLn&~'Y)c;]

Menoitiovec, synMenoitiuv= Patroklos.
Menon, onis, m. [Mevwv] 1 osoba

Platonova dialogu po ni nazvaneho
2 makedonsky vojevildce.

mens, mentis, f. [z koi'. *men-, srov. me
mini, c. pamer] a mysl jako schopnost
dus., rozum, duch: animus et m. C;
suae mentis esse C miti zdravy rozum,
tez mentis compotem esse C; m. integra
H zdrava, svezi mysl; tez mens sana H;
mens excidit alci C sm. = pozbyl rozumu;
m. atque ratio C dumysl a rozum; alqd
mente comprehendere, complecti C po
chopiti duchem; cum mente colorem
perdere 0 b jako jev, dej: mysJ, smys
leni, cit, srdce: mens cuiusque is est
quisque C smysleni jest podstatou ,ja';
detecta omnium m. est T odhalene srdce
vsech; animi, qui nostrae mentis suut
L jei nasi povaze odpovidaji; timido
addere mentem H zmuiilosti dodati;
mentes demittere V na mysli kles
nouti; exsul mentis 0 bez rozvahy;
vzru seni, hnev, vasen: compesce
mentem H; dolor quod suaserit et m.
H; mentem venus dedit V C meton.
vec myslena, myslenka, mineni, za
mer, vule: nostmm accipe mentem V
poslys muj zolmer; in mentem mihi
venit (de, gen., ut, inf.) C napada mne,
vzpominam si; mihi alia m. est S ja
smySJim jinak; mens omnibus una est V
vsichni jsou jednoho smysleni; m.
publica C verejne mineni; mentes deo
rum scrutari 0 villi bozi; quorum me
lior sententia menti V ktefl byli roz
vaznejsi d personif. bohyne rozmyslu,
jii po bitve u jez. Trasimenskeho za
svecen chram na Kapitoliu: Mentis
templum L; M. Bona 0 Pp.

mensa, ae, f. stul a v!. mensam
tollereC, removere V; mensas cibis
exstruere (v. t.) C stoly naplniti po
krmy; mensae deorum CV oltare
stohim podobne; - zvl. stul smenar
nicky: mensis palam propositis C; men
sam poni (= adponi) iubet H; jine:
pisces averrere mensa H se stohi pro
davacova smetati; mensa publica statni
pokladna b meton. j i dlo: brevis, cara
H; super mensam Cr za stolem = pH
jidle; Italicae mensae C hostiny; men
sae secundae zakusky, pospasy.

mensarius, ii, m. [mensa] smenar
nik, banker; Ufednik majicl na sta
rosti statrn platy: quattuor mensarii,
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qui ... : a populo creantur C; quin
queVLrLS creatis, quos mensarios ab dis
pensatione (v. t.) pecuniae appella
runt L.

mensis is, m. [srov. !J.~v, ces. mesic]
mesic jako doha.

mensor, oris, m. [metior] menc: ma
ris et terrae m. Archytas H; humum
signavit limite m. 0; vYzn. odhadce
pudy, staveb atp.: mensorem hue mit
tere Pn.

menstruus, a, um [mensis] mesicni
a = mesicne se opakujicl: usura C;
(adversaria) sunt menstrua C zapisnik
je urcen jen pro mesic (= obsahuje
licty jen mesicni) b = mesic trvajicl:
vita, spatium C, luna V obeh me
sice = cursus m. Dianae Ct; men
struum, i, n. L potraviny na mesic =
(cibaria) menstrua C; menstruum meum
Pn me mesicni sluzne c = za mesic
zhotoveny: mulieris opus C.

mensiira, ae, f. [metior] a mereni,
vymerovani: mensuram agere Pn; men
surae ex aqua C mereni vody (vodni
hodiny); mensurae itinerum C; aurium
m. C b mira jako rozmer, velikost, deI
ka,' vymera: m. roboris implebaf quin-
que ter ulnas 0 dub mefil 15 loket; m.
nominis 0 vyznam; beneficii Pn veli
kost; legati T hodnost C mira jako
nastroj mereni, mefltko: modus mensu
rae N druh miry; certis ex aqua men
suris Cs = podleudaju vodnich hodin.

menstira, are, avi, atum [mensura]
meriti.

menta (mentha), ae, f [[Ltv&"I)] ma
ta; personif. nymfa v matu promenena.

mentia, onis, f. [srov. mens] zmin
ka: mentionem facere (habere, movere
L) alcis rei C zminiti se 0 necem, fez
de alqa re; m. inicere de alqo H zmin
ku prohoditi; mentiones serere L tu
a tam se zminiti; m. incidit de •.. L
stala se zminka, prislo se v reci na ...

mentior, iri, itus sum [mens; vI. vy
mysleti si] 1 neprech.lha ti :frons, oculi,
vultus persaepe mentiuntur C; mentiri
emolumenti sui causa C; mentior, si ..•
Oat' jsem lharka, jestlize; pod. mentiar,
si ••. C 2 prech. lhati neco, vylhavati,
klamne delati, klamne flkati, tvrditi

neco, predstirati: tantam rem S; auspi
cium L, amorem 0; causam fugae 0;
colores varios V napodobiti; mentiris
iuvenem M delas mladika; spem men
tita seges H nadeje zklamavsi; part. perf.
mentitus v pas. vYzn. vyb,ajeny, vylha
ny, klamny: nomen, mentitum 0; fama
mentita 0; mentita et falsa var. C lZi a
klamy.

Mentor, oris, m. [Menwp] 1 pritel
Odysseuv, jemuz Od. svefil vychovani
sveho syna 2 umelec v tepani vypuk
lin z kovu (toreumata) kol. 350 pro n. l.
Odt. adj. Mentoreus, a, um Mentoruv:
Mentoreum opus Pp pohar s umeIec
kymi reliefy.

mentula, ae, f muzsky lid.
mentum, i, n. [srov. nem. Mund]

brada (i vousy), Uiz u zvii'at,
urea, are, avi, atum [srov. ces. mimo,

minouti] jiti, choditi: sidera meantia 0
obeznice; navigia meant Cr pluji; libe
rius m. spiritus coeperat Cr procha
zeti.

mephitis, is, f. skodlivy vypar ze
me, zapach; personif. hohyne morovych
vYparu.

meracus, a, um [merus] cisty, pou
hy, nesmiseny: meracum vinum C;
metaf. meraca libertas C.

mercabilis, e [mercor] prodejny.
mercator, oris, m. [mercor] a kupec

(proti prodavaci): provinciarum C, si-
gnorum C b yuh. kupec, obchodnik.

mercatiira, ae, f. [mercor] obchod,
obchodovani: m. sordida putanda est C;
mercaturas facere CL obchod provo
zovati; prenes. kramareni: utilitatum C
s vyhodami; ad m. bonarum artium
proficisci C jiti na koupi ved.

mercatus, us, m. [mercor] a ohchod,
prodej a koupe: turpis C, domesticus C
b trh: mercatum habere C trh konati
c meton. shromazdeni Hdu = fee. 7':(t.v~

YUPL~.

mercedula, 00, f [merces] mala (hid
na, nepatma) odmena, mala mzda; ne
patmy duchod.

mercen(n)arius, a, um [merx] ajako
adj. a 0 lidech: namezdny, najaty:
scribae N, miles L, comes C; podpla
ceny: testes Cpo vecech: koupeny,



merces

zapIaceny: liberalitas, prooemium C;
vincla H pIaceny urad b jako subst.
eIovek najaty, nadenik: mercenarios
gratuitis anteferre C, mercenariis prae
cipere C.

merces, Mis, f. [merx] 1 a mzda,
plat, odmena: mercede arcessere, con
ducere alqm Cs za mzdu najmouti; ma
nuum mercede inopiam tolerare S vy
deIkem rukou srych; diurna m. H den
ni mzda; m. laborum C odmena za pra
ci; zvI. zoId vojensky: m. militaris Cr,
milites mercede conducere L; apud va
gos ••. merces valuit L vyhIidka na od
menu (t. vynosnou kori§t) ucinkovala
b v sp. sm. podpIaceni, upIatek: mer
cedem accipere ab alqo C, mercedem
dare C c einze, najemne: mercedes ha
bitationum Cs; quinae hie capiti mer
cedes exsecat H petinasobne uroky
(5% mesiene) d vynos: praediorum
C 2 prenes. cena: hac gener atque so
cer coeant mercede suorum V za tuto
cenu svych (t. j. kterou zaplati svoji); mer
cedem ales rei constituere C cenu stano
viti; (arbores) multa mercede domandae
V s velkou namahou; non sine magna
mercede C ne bez velike skody (,jest
draze vykoupeno'); temeritatis m. L
trest za nerozvaznost.

mercimonium, ii:, n. [merx] zbozi;
trh: venales res, quae in mercimoniis
aguntur Inscr zbozi, ktere se vozi po
trzich (= prodavane ve veIkem).

mercor, ari:, atus sum [merx] ku
povati: ab, de alqo alqd C; magno V
draho; quo pretio H za jakou cenu, zae;
libra et aere (v. t.) H pravoplatnou kou
pi nabyti; vykoupiti: vitam C, amo
rem Pr; part. mercatus ve vYzn. pas. vy
koupeny: commeatus S, cultus Pp.

Mercurius, ii, m. [merx] starolat.
buh obchodu, ztotozneny s fec. Her
mem, synem Majinym; uctivan ob
chodniky IS. kv.; tez pose! bohu a
pruvodce dusi do podsveti: stella Mer
curii C obeznice Merkur; aqua Mer
curii 0 pramen u cesty Appiovy; tu
mulus Mercurii L navrsi u Karta
geny v Hispanii; promunturium Mer
curii L ['EpfLriLov] vych. cip vybezku
kartaginskeho v Africe, nyn. mys Bon;
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adj. Mercurialis, e Merkuriuv: viri H
Merkuriovi chranenci = basnici (snad
s vYzn. astroI.); Mercuriale mihi cogno
men imposuere H jmeno ,Merkuriuv' =
jmeno st'astneho eIoveka; subst. Mer
curiales, ium sbor knezi Merkuriovych.

merda, ae,f.lejno, trus: corvorum H.
merens, entis [mereor] a v dobr. sm.

zaslouziIy, zasIuhujici si neceho: bene
m. C; laurea decreta merenti 0; te me
rentem vexere tigres H tebe pro tvou
zasIuhu vezIi b ve sp. sm. trestuhodny,
vinny: Laocoon V, increpare merentes S.

mereo, ere, ui, - a mereor, eri, itus
sum [srov. fLe(pofLa~, [l.o~p(X] vI. dost{l
vati lideIem a zasIuhovati neco:
laudem CsO; nardo vina merebere H
zasIouziS si = vymenou dostanes; aera
m. H vydelati; quod scelus aut Lapithas
tantum aut Calydona merentem? V =
cuius tanti sceleris poenam merentem
za jaky tak hrozny zIoein zasIouziIi
trestu Lapithove nebo Kalydon?;
quem non merearis amorem H ktere
nezasIuhujes n. nesnazlS se ziskati;
krome ak. tez info (merui perdere 0), ut a
absoI.: si mereor C (vyraz skromnosti)
jsem-li toho hoden, zasIuhuji-li toho
b term. techno voj. sIouziti za zold, ko
nati vojenskou sIuzbu: stipendia
m. CT; patresuo imperatore meruit C
sIouziI pod svym otcem jako ve!ite
Iem; pedibus mereie L sIouziti jako pc
sak, v pechote, equo C v jizde c zjed
na ti si, dosici: odium civitatis me
ruerat Cs zpusobiI si; gloriam Pn;
quid mali meruisset T co zIeho ueinil
d bene m. zasIuhy si zjednati, miti
zasIuhy, byti zasIouziIy: bene mereri
de re publ. C; si bene quid de te merui
V mam-li 0 tebe nejakou zasIuhu; ne
se de illo optime meritum proderet N
aby neprozrazovaI jeho (t. Pausaniu),
jenz mu prokazaI veImi mnoho dob
reho; socii optime merentes Cs veIeza
sIouziIi. Part. merens a meritus, vYzn.
adj. V. t.

meretod Inscr = merito.
meretricius, a, um [meretrix] ne

vestei: meretricio more vivere C.
meretricula, ae, f. [meretrix] ne

vestka.
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meretrix, icis, f. [mereo] prodejmi
zenstina, nevestka.

merges, itis, f. snop.
mergo, ere, mersi, mersum a p 0

nofovati, poUipeti, pohfiziti: pullos
in aquam C; me deus aequore mersit V;
aves se in mari mergunt C; pas. mergi
aqua L utonouti ve vode; res mersae 0
potopeny svet; basn. sidera merguntur
o sm. zapadaji b streiti neco nekam,
skryti, schovati: canes mergunt ro
stra in corpore 0; caput in terram L;
vultus in cortice 0; res • .. caligine mer
sae V v mlhu zahaleny C pfenes. p 0

nofiti, uvrhnouti: se in voluptates
m. L vrhnouti se; vino somnoque mersi
L pohfizeni v opojeni a spimek; me fata
mea his mersere malis V osud me po
hiiiil v toto nestesti; quem atra dies
funere mersit acerbo V v trpkou smrt
skhitil; mergunt sortem usurae L uroky
pohlcuji (= pfevysuji) jistinu.

mergus, t, m. [mergo] potapka.
meridianus, a, um [meridies] po

ledni: somnus, sol Pn, tempus C; meton.
jizni: regio, vallis L.

meridiatio, onis, f. [meridio] po
ledni odpocinek.

meridies, ei, m. [z 10k. meridie
z *mediei die] p oledne: ad meridiem
permanere C; m. inclinat H poledne se
schyluje; ante meridiem C dopoledne,
post m. C odpoledne; meton. j ih: ad
meridiem spectare C, vergere N; a me
ridie Aegyptus obiacet T s jizni strany.

meridio, are i meridior, ari [meri
dies] tniviti poledni odpocinek.

Meriones, ae, m. [M"fJPL6v'Y)c;] voza
taj Idomeneuv, Kretan.

1. merito, adv. [abI. od meritum] podle
zasluhy, pravem, zaslouzene: clamant:
merito! 0 vyborne!

2. merito, are, avi, - [mereo] vy
delati si: sestertia dena, C.

meritorius" a, um [meritum] vyde
leeny, placeny: meritorii pueri C pro
dejni (k smilstvu).

meritum, i, n. [meritus] a vyde
lek, mzda, odplata, zasluha, trest:
merito tuo C podle tve zasluhy, jak
toho zasluhujes; merita invenire S trest
b zasluha (zasluzny cin), dobrodini:

2. Merula

singulare C, merita recipere C, m. ales
in 11.. erga alqm C; meriti memor, ob
litus 0, immemor V; praemia merito
rum H odmena za zasluhy c zavineni,
vina: a me nullo mea merito alienus
erat C aniz jsem to zavinil, bez me
viny; m. requirere 0, moriere merito
tuo 0 svou vinou; quo minus merito
populi Romani res accidissent Cs elm
mensi vinu mel narod rim. na vecech,
ktere se udaly; ira gravior merito 0
hnevvetsl nez vina. AbI. merito j. adv. v. t.

meritus, a, um [mereo, mereor]
a akt. zaslouzily, jenz si neco zaslou
iiI, jeni rna z~luhy 0 neco: de populo
Romano Cs; homines de me meriti C;
hinc sustinet meritos iuvencos V odtud
zivi byky, kteii si zaslouzili vyzivy;
recepto supplice sic merito V jenz tak
si toho zaslQuzil (aby byl zachranen);
inviso meritus torquetur ab auro 0 po
zasluze b ve voj. diu m. T dlouho
slouzivsI C pas. zaslouzeny: poena
0, honores V, mors V; optima et me
ritissima fama frui Pn nejlepsi po
vesti, a to zcela zaslouzene, pozivati.

Mermessius, a, um mermessky [Mer
messos misto ve Frygii]: Mermessia He
rophile var. Tb = Sibylla hellespontska.

Meroe, es, f. [Mep6Y)] ostrov utvo
feny prameny Nilu.

Merope, es,f. [Mep6n"f)] dcera Atlan
tova, Pleiadka, chot Sisyfova, nej
tmavejsi hvezda z Pleiad (ze studu nad
zasnoubenim se smrtelnikem).

1. merops, opis, m. (ptak) vlha.
2. Merops, opis, m. [MEPOtjl] kral

Aithiopu, ehot Klymenin (matky Fae
thontovy).

Meros, i, m. (ak. on) pohoii v Indii.
mers viz merx.
merso, are, avi, atum [mergo] pono

fovati, pohiizovati, potapeti: aries
mersatur in gurgite V; gallinam musto
H = ve vine utopiti; gregem fluvio V
koupati; pfenes. mersor civilibus undis
H pohfizuji se do vln politiky.

1. merula, ae, f. koso
2. Merula, ae, m. piijmeni v rode

Korneliu, zejm. a L. Corn. Merula
kons. r. 193 vitez nad Boji b L. Corn.
Merula (flamen Dialis) kons. r. 87.



merus, a, um cisty, nesmiseny
a undae 0, lac 0, vina 0; subst. merum,
i, n. ciste vino (nesmisene s vodou)
b pl'enes. a cisty, pravy: libertas L
plna, neomezena; avsak mera libertas
H prava; virtus H opravdova; vera et
mera Graecia Pnopravdove R. p pou
hy, samy, ciry: meri principes C sami
velikani; nisi quod pede certo differt
sermoni (sc. comoedia), sermo m. H jest
pouhy hovor, lisie se od hovoru jenom
urcitym rytmem. .

merx (arch. tez mers), cis, f zbozi:
merces emere H, vendere 0, ostendere H;
merces mutare V (0 lodi) voziti zbozi
na vymenu.

Mescinius, a rod rimsky: C. Mesc.
Rufus quaestor Cieeronuv v Kilikii.

Mesembria,.ae, f. [ME(TYJ[L~PLtX] mes
to' thraeke u Cerneho more, nyn. Mis
sivria; adj. Mesembriacus, a, um me
sembrijsky: portus O.

mesochorus, i, m. [[LEa6xopOC;] v!.
stredni clen sboru tanecniku nebo
peveu, vudee sboru.

Mesopotamia, ae, f [MEa07to"t"IX[LLIX]
(,MezirIci') Mesopotamie, krajina mezi
Eufratem a Tigridem.

Messiila n. Messalla, ae, m. rim.
prijmeni v rode Valeriu; zejm. 1 M.
Va.lerius Maximus, kons. 263, jenz
obddel prijm. Messalla od Messany,
ktere dobyl 2 M. Val. Messala Nige'i-,
recnik a statnik, kons. r. 61 3 M. Val.
Messala, strye predesleho, konsul r. 53
a augur 4 M. Val. Messala Corvinus,
statnik, recnik a spisovatel za Augusta,
pEtel Ovidiuv a Tibulluv.

Messalina n. Messallina, ae, f
1 Valeria M. povestna manzelka CI

sare Klaudia 2 dcera Statilia Taura,
chot' cisare Nerona.

Messalinus n. Messallinus, i, m.
1 syn M. Valeria Messally Korvina,
pHvdenee Ovidiuv, pritel Germanikuv
2 Cotta M., bratr predesleho, pritel
Ovidiuv.

Messana ae, f [Mzaa!XvIX, MEa-
a-fJvYj] Messina, mesto na Sicilii pH uzi
ne mezi ItaW a Sicilii, puv. zvane
Z!XyxAYj, r. 494 dobyto tyrannem rhe
gijskym Anaxilou a nazvano Messa-
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nou; adj. Messanius, a, um messinsky:
moenia O.

Messapus, i, m. myth. kral a pra
otee Messapiu: Messapii, orum, m.
obyvatele Apulie a Kalabrie; adj.
Messapius, a, um messapsky: arva O.

Messene, es (n. -a, ae), f. [Mz(j(J~vYj]

hI. mesto Messenie na Peloponnesu; adj.
Messenius, a, um messensky: arva 0;
obyv. Messenii, orum, m. Messenane.

messis, is, f [meto] a zen, sklizen:
maturiora messibus Apuliae loca L
mista apulska majici ranejsi zne;
messis (gen.) dies V; - zvI. vybirani
medu: duo tempora messis V; obr. ilia
Sullani temporis m. C ,zne' = pro
skripce b doba zni: hilarans con
vivia ..• ante focum, si frigus erit, si
m., in umbra V sm. leto C konkr. obili
posecene: tertia acceperat area messes 0;
ruperunt horrea messes V; obili jeste
neposecene, oseni: spicea iam campis
m. inhorruit (v. t.) V; obr. adhuc tua m.
in herba (v. t.) est 0 ,tva psenice jeste
nekvete'.

messor, oris, in. [meto] znee, sekac.
messorius, a, um [messor] znecky,

sekacsky: messoria corbis C.
-met, suffix pl'idavany zvI. k zajm. os., na

pl'. egomet.
meta, ae, f. 1 kuzelovity predmet,

kuzel, zejm. ell v cirku, skladajid se ze tff
kuzelovitych sIoupcir., meta, meznik: me
tam tenere V cUe dosiei; collis in mo
dum metae L ma tvar mezniku (kuzelo
vity); metas imitata cupressus 0; meta
evitata H en st'astne objety; septima
quam metam triverit ante rota Pp drive
nei sedmkrat objelo metu kolo; cursu
contingere metam H dobehnouti k mete:
obr. metas lustrare Pachyni V objeti
(jako metu) Pachynos 2 meton. hra
nice, meze, konee, ell: his ego nee
metas rerum nee tempora pono V tem
nekladu ja ni hranice riSe ni doby (t. j.
trvani); longarum haec m. viarum V
cn c'est; ad metas aevi pervenire V;
mortis metae V = 'd:AOC; '&IXV!XTOLO ko
nec zivota; m. utraque 0 sm. vyehod
a zapad.

Metabus, i. m. [M€"t"IX~oc;]kral Volsku.
otec Kamillin.
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metallicus, a, um [metallum] kavo
vy. - <Suhst. metallica, orum, n. mince:
metallicorum magister mincmistr).

metallum, i, n. [[J.€1'iXAAOV] a ob.
pI. dol y: pecunia, quae ex metallis
redibat N; metalla intermissa recoluit L
dal opet otevriti; metalla auri, argenti
L doly na zlato, stribro; damnare in
metallum Pn odsouditi k priici v do
lech b vykopany nerost, kov: argenti
aerisque metalla V; simili metallo (=
auro) frondescit virga V; libertas potior
metallis H nad zlato a stribro.

metamorphosis, is n. eos, f. [[LE'i:iX[L6p
epUlcr~C;] promena, odt. niizev Ovidiovych
basni Metamorphoses, eOn Promeny.

Metapontum, i, n. [ME1'iXl'6v1'w'J]
mesto v Lukanii u ziilivu Tarentskeho,
bydliste Pythagorovo; adj. Metapon
tinus, a, um metapontsky: ager L,
obyv. Metapontini, orum, m. Meta
pont'ane.

metator, oris, m. [metor] merie
(zejm. tiibora): castrorum C.

Metaurum flumen H = nasI.
Metaurus, i, m. reka v Umbrii sev.

od nyn. Sinigaglie; u ni byl porazen
a zabit Hasdrubal r. 207.

Metellus, i, m. [podle starovekeho vykladu
metelli = mercennarii] jmeno rodiny
v gens Caecilia, zejm. 1 Q. Caecilius
Metellus, kons. 206, dikt. 205, reenik
2 Q. Caec. M. Macedonicus, vitez nad
Makedonii 146, r. 131 prvni plebejsky
censor, dobry reenik 3 Q. Caec. M.
Numidicus, kons. r. 109, vitez nad
Jugurthou u reky Muthulu 4 Q. Caec.
M. Celer, r. 66legiit Pompejuv 5 bratr
jeho Q. Caec. M. Nepos, r. 67 legiit
Pompejuv, r. 63 trib. lidu, protivnik
Ciceronuv 6 Q. Caec. M. Pius, syn
Numidikuv, r. 83 stoupenec Sulluv
7 Q. Caec. M. Creticus jako kons. r. 69
podrobil Kretu.

Meterea turba sarmatsky kmen na
dol. Dunaji O.
M~thymna, ae, f. [M~&U[LViX] nyn.

Molyvos, mesto na Lesbu, rodiste Ario
novo, bohate vinem; adj. Methym
naeus, a, um [MY)&UIJ.ViXLOC;] methy
mensky, z Methymny: Arion C; uva
H, merum Pp. Lesbos 0; obyv. Methym-

naei, orum, m. Methymnane; Methym
nias, adis, f. methymensH: puellae O.

meticulosus, a, um [metus] 1 bii
zlivy, bojiicny 2 strasny.

metior, iri, mensus sum [srov. [L~1"'C;'

ces. mira] a meriti, vymerovati:
agrum C; nummos H na meEce pe
nize meriti; mundi magnitudinem C;
syllabis pedes C; oculo latus H; paR.
perf. vYzn. pas. mensa spatia C vymere
ne driihy;frumentum exercitui Cs odme
rovati; pod. metire nobis Caecubum H
b 0 ceste projiti, uraziti, preplouti:
iter cursu m. Ct driihu probehnouti;
aequor curru V jeti po mori; sacram
viam H kraceti po ... ; aquas carina
o plouti po . .. C prenes. meri t i, P o
s uz ov a ti neco podle neceho, prikliidati
meritko: summum bonum suis com
modis C nejvyssi dobro meriti svym
prospechem; caritatem patriae salute
ipsius C; consilium rei utilitate C; pe
ricula metu S; obr. se suo modulo H.

Metiscus, i, m. vozataj Turnuv V.
Metius viz Mettius.
1. meta viz metor.
2. meto, ere, messui (zHd.), messum

a znouti, ziti (obili), pozinati a absol.
primus humum fodito ... postremus me·
tito V posledni sklizcj; in metendo occu
pati Cs zetim zamestnani; ut sementem
feceris, ita metes C jak zasejes, tak
budes ziti f3 s ak. farra 0, pabula falce
0, arva Pp; prenes. pozinati, kositi:
metit Orcus grandia cum parvis H; pro
xima quaeque metit gladio V b v sirs.
sm. lilia summa 0 uriizeti vrsky lilii.

Meton, onis, m. [MhUlV] hvezdar
athensky, jenz chtel uvesti v souhlas
rok sluneeni s mesicnim zavedenim
19leteho cyklu; odt. hHckou slovni:
quando iste Metonis annus veniet? C
(0 M., vrstevniku C neplaticim dluhy).

metor, uri, utus sum, zHd. meto, ure
[meta] meriti, vymerovati: caelum me
tabimur 0; agros V, regiones animo L;
castra m.vymeEti tflbort.j. oznacitihranice
tabora koliky; part. perf. ve vYzn. pas. porticus
metata H; agellus H odmerene; castris
metatis Hirt L po vymereni tabora.

Metrodorus, i, m. [MY)1'p6ac,)poc;]
1 M. z Chiu, ueitel Hippokratuv
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2 M. Lampsacky, nar. v Athenach,
filosof epikursky t 277 3 M. ze Skepse,
filosof akademicky 4 M. ze Strato
nikeie, zak Karneaduv 5 propustenec

.Ciceronuv.
1. metropolis, is, f. [[L'I)1'p67tOA~C;]

materske mesto (kolonii), hlavni mesto
(provincie <no (arci)biskupstvi»).

2. Metropolis, is, f. [M'I)1'p67tOA~C;]

1 mesto thessalske u Farsalu; obyv.
Metropolitae, arum, m. Metropo
lane 2 mesto ve Frygii; adj. Metro
politinus, a, um metropolsky: cam
pus L.

metropolitinus, a, um [1. metro
polis] metropolitni.

<metropoliticus, a, um [metropolis]
hlavni (0 meste).>

Mettius, ii, m. (tez Mettus, srov.
Attus a Attius) 1 Mettius Curtius, sa
binsky bojovnik za Rorpula 2 Mettius
Fuffetius, diktator albsky v boji proti
Rimanum 3 M. Mettius, hostinny pri
tel Ariovistuv 4 Mettius, pritel Atti
kuv 5 Mettius Carus udavae, na jehoz.
udani byl r. 93 n. 1. usmrcen Hel
vidius Priskus 6 Mettius Modestus,
byvaly prokonsul Asie.

metuens, entis [metuo] dopIiik. v bazni,
ve strachu: qui m. vivet H; bojici se:
pericli V; futuri H; legum C.

metula, ae, f. [meta] sloupek.
metuo, ere, ui, - [metus] bati se,

strachovati se a neprech. qui cupit aut
metuit H; de sua vita m. C; ab Hanni
bale metuens L stran H., pokud se tyee
H.; inopi metuens senectae V bojici se
stari; doti m. H 0 veno se' bati; moe
nibus patriae L; - zvI. a s misI. ut
hati se, aby = ze ne- (prati si, aby se
vec staIa): metuit, ut calamitatem susti
nere posset C aby vyddel = ze nevy
ddi; ut sis vitalis metuo H = preji ti,
abys byl zivota schopen f3 s nasI. ne
bati se, aby ne = ze ... (prati si, aby se
vec nestaIa): metuebat, ne indicarent C;
(tez se zap. slovesem) metuit, ne sibi fides
habita non esset Cr hal se, ze mu slovo
nebylo splneno b prech. m. alqm, alqd,
alqd ab alqo (neeeho od nekoho), alqd ex
alqo S, alqd alci (neceho pro nekoho, vzhIe
dem k nekomu); s info ostychati se, roz-

pakovati se: nil metuunt iurare Ct;
m. temptare spem certaminis L; metuit
tangi H boji se doteku; arctos Oceani
metuentes aequore tingui V hojici se
omoeiti v oceane; pinna metuens solvi
H sm. = pemt'. neznieitelna; cuipari
metuit fides H vernost se boji, aby
nebyla obvinovana = vernost se ne
dava obvinovati. Part. metuens j. adj. V. t.

metus, us, m. a strach, obava:
m. opinio impendentis mali C pred
stava hroziciho zla; ex malis futuris
metum nasci censent C; s gen. subj. Si
ciliae C; s gen. obj. calamitatis C pred
pohromou; vulnerum C; ne reliquos po
pulares metus invaderet' parendi sibi S
aby ostatni krajane nebyli odstraseni
od poslusnosti k nemu; pubes metu
orbitatis icta L tesknym pocit~m osire
losti; m. a Romanis L pred R.; m. ex
imperatore T; plebs soluta regia metu L
strachu pred krali; metu, ne amitteret
cohortes C; metu, prae metu strachem,
ze strachu; - zvI. posvatna ucta: lauTlls
metu servata V; mens trepidat metu
(Bacchi) H b meton. = periculum ne
bezpeene postaveni: pluTa in pace ser
vata, quae nunc in metu audiuntur T;
predmet strachu: m. anceps L.

meus, a, um (vok. mi) [z *mejos, srov.
muj] muj; subj. mea sententia C po
mem soude; obj. iniuria mea S bez
pravi mne ueinene; invidia mea C, cri
mina mea L proti mne; - zvI. mea
loco C = nunc etsi est meus dicendi
locus v dobe mne patric!; vix meus sum
o sotva jsem sebe mocen; - spec. =
mily: 0 mea 0 rna mila; mi Attice C
mily Attiku; neutr. meum = rna vlast
nost, povinnost, muj zvyk: puto esse
meum, quid sentiam, exponere C ze jest
mou povinnosti; plur. mei, orum moji
prislusnici, pratele, krajane: cenae
deum, quibus ipse meique vescor H
moji pratele a hoste; Iliaci cineres et
Jlamma extrema meorum V mych ro
daku; scio acerba meorum circumstare
odia V mych poddanych.

meusmet, meamet, meummet zesil.
meus: meamet facta S.

Mevinia, ae, f. mesto v Umbrii pro
slule chovem dobytka, nyn. Bevagna.
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Mezentius, ii, m. vIadee etruskyeh
Caer n. Agylly, spojenee Turnuv proti
Aeneovi V.

mi a = mihi k ego b vok. k meus.
mica, ae, f. [srov. minor, [L~ltx6c; =

IJ. ~xp6c] drohet, hrstka, troska, neeD
malo: salis 0 Ct = saliens m. H zrnko
soli.

Micipsa, ae, m. syn Masinissuv, kral
numidskY·

mico, are, ui, - [srov. mihati se]
mihati se, kmitati se, ehviti se
1 vub. venae· et arteriae. m. non des i
nunt C hiti;micant digiti V, corda 0;
linguis micat ore trisulcis V jazykem
trojklanym sleha; auriblls m. V usima
stiihati 2 spec. a 0 jevu svetelnem: t:r p y
tit-i se, hlysteti se, mihotati se: stella
micans radiis C, sidllS 1I, ignes L,
aether igniblls V, flllmina L; gladii L
hlyskaji se; oculis micat ignis V z oei
srSi ohen; oculi igne micantes 0 oei
ohnem srsici; aera micantia V zhroj
hlystici se b prsty ryehIe vztyeiti a
davati badat, kolik jieh jest (cimz se
rozhodovala vec nerozhodua, tez hra dosud
bezna v Italii zv. mora), hrat prsty: quid
enim sors est? idem propemodum quod
micare, quod talos iacere C; quasi sorte
aut micando C; pfislovi dignus est,
quicum in tenebris mices C s tim muzes
potme hrat prsty (= naprosty poeti
vee).

<micrographus, i, m. [[J.~Y..p6c; maly
a 'Yp&cpw pisi] kdo popisuje male veci
s pomod mikroskopu, drohnopisee. >

<micrometricus, a, um [micrometrus]
drohnomerny.>

<micrometrus, i, f [1J.~xp6c; maly a
fLETP(,V mira] drohnomer, ptistroj k me
feni mal yeh rozmerU.)

<microscopium, ii, n. [1J.~xp6c; maly
a Gxo7'ew pozoruji] drohnohIed, mikro
skop.)

Midas, ae, m. (ak. Midan 0) [M L~iXc;]

myth. kral fryzsky, syn Gordia z Thra
kie; od Dionysa dostal dar einiti zIatem
vse, eeho se dotkl; tnto svou moe smyl
v feee PaktoIu; protoze nesouhIasiI
s vyrokem, kterym hylo v hudehnim
zavode Apoll onovipfifeeno vitezstvi
nad Panem, narostly mu osli usj.

migratio, onis, f [migro] stehovani,
pfestehovani (se).

migro, are, avi, atum a neprech. 's t e
hova ti se, vystehovati se, pfesidliti:
in alium quendam locum C, Romam L;
prenes. ex hac vita C; tez pas. neos. in alium
locum morte migratur C smrt! nastava 
stehovan!; Romam frequenter migratum
est L hojne (rodicu) se pfestehovaIo; vo
luptas migravit H zmizela b pifch.
stehovati, s sehou hditineco: relicta,
quae difficilia migratu essent L; - pre
nes. (j. opak servare) pfestupovati:
communia iura C; quae pertinent ad
veritatem, ea m. et non servare C.

MilaniOn, onis, m. [Ms~AiXv[(u\)] syn
Amfidamantuv, ehot' arkadske Ata
Ianty.

miles, itis, m. vojin, vojak 1 m.
mercennarius N namezdny vojak, zoId
ncr; milites legionarii Cs fadovi vojini;
m. voluntarii L dohrovolniei; veterani
Cs C stati n. vyslouzili vojaci; tribunus
militum Cs C tr. vojensky; - kolekt.
= v 0 j s k 0: sine militis usu 0 nepotfe
hujice vojska; egreditur castris miles
generosus ab isdem 0; late loca milite
complent V; cingebatur milite domus T
2 spec. a vojin prosty (proti vyssim):
vos appello, centuriones, vosque mi
lites C b vojin pesi (proti jezdci):
nemo m. aut eques Cs; decem milia mi
litum et mille equites L; tez kolekt. milite
atque equite L C obr. pesak na saehov
niei: grassetur miles, cum calculus perit
o 3 prenes.o zene (fem.): nova m. eram 0
novaeek; m. erat Phoebes 0 druzkou
- <rytif).

Miletus, i, [MLA'Y)'t"OC;] 1 m. syn ApoI
lonuva Deionin, otee Kaunuv a ByhIi
din, zakIadateI mesta M. 2 f hI. m.
Ionie, rodiste Thaletovo a Anaxime
novo, prosIuIe zvI. ohehodem s vInou
a jemnym pfepyehem; adj. Milesius, a,
um miletsky: Thales; mulier, populus
C; vellera V; carmina 0 (kIuzke povid
ky); obyv. Milesii, orum, m. Milet'ane;
Miletis, idis, f Milet'anka = Byblis 0;
urbs 0 = Tomi jakozto osada miletska.

militaris, e [miles] vojensky: res m.
Cs vojenstvi; homines S ve vojenstv!
zhehli; disciplina N, institutum Cs, la-
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bor, lice.ntia, C, mos L, ornatus, signa C;
tribunus m. C; arma militaria S vyzbroj
pravidelneho vojska; aetas m. T vek
vojenskou sluzbou povinny; jako subst.
plerique militares T Cr vojaci; <rytlr
sky).

militariter, adv. [militaris vojensky,
po vojensku: loqui T (kratee); tecta m.
aedificare L po zpusobu vojenskem.

militia, ae, f. [miles] a voj enska
sluzba, vojna: munus militiae susti
nere Cs; exprobrantes suam quisque alius
alibi militiam L vytykajice kazdy, kde
kdo na vojne slouzil; tolerare militiam
V; m. est potior H; vellem haud correpta
fuisset militia tali V kez by se nebyla
nikdy dala strhnouti takovou bojechti
vosti; domi militiaeque C doma i na voj
ne, doma r v poli; militiae magister L
vildce valecne vypravy b prenes.
urbana m. scribendi C mestska sluzba
zalezici v psani; obr. 0 milovnlku m. Ve
neris Pp sluzba Venusi sm. milovanl
c stav vojensky, konkr. vojsko: mili
tiam cogere L sbirati; hie pars militiae
erat 0 padil k vojakum. - <rytiistvo).

milito, are, avi, atum [miles] sluzbu
vojenskou konati, na vojne slouziti;
tez pas. libenter hoc et omne militabitur
bellum H (se. a me) podroblm se rad
teto a kazde jine sluzbe valecne; prenes.
viib. 0 namiihave cinnosti: venaticus militat
in silvis catulus H v lesich sl uzbu kona;
spec. 0 milovnfku militavi non sine gloria
H byl jsem vojakem lasky.

milium, ii, n. [srov. [LSALV'l)] proso.
mille, plur. milia, ium, n. a tislc:

m. militum N, m. hominum C, m. pas
suum Cs L tisic dvojkroku = 1 Yz km,
Hmska mile; tez sarno milia viginti S
20.000 kroku, dvaeet mil; m. nummum
C tislc sesterciu; - podle sm. se slovese~
v plur.: hominum mille versabantur C;
mille passuum erant L; sing. mille mii tez
vazbu adjekt.: mille passus; m. meae agnae
V; de m. fabae modiis H; bis m. equos
H; - plur milia pojl se obyc. s gen., avsak
tez se vkliidii bez vlivu na vazbu: armati
duo milia missi L; sagittarios ... tria
milia habebat Cs b tisic sm. ve1mi
mnozl, veliky pocet, nescetnl: m. colo
res V; m. nova consilia L; mille modis

mimiambos

temptare H; commodius quam tu milibus
aliis vivo H v tislci jinych vecech.

millenarius, a, um [mille] obsahujici
CIslo 1000: numerus m. cislotisic.

milleshpus, a, um [mille] tislci: m.
pars C tislcina. .

milliarius, a, um [mille] tislc (kusu,
muzu) cltajici: ala Pn; odt. subst. milli
arium, ii, n. milnlk oznacujlcl vzdiilenost
1000 kroku Hm.: ad tertium m. consi
dere C; ad aureum m. T u zlateho mil
niku (u ehriimu Saturnova na foro).

<millienus a, um [mille] tislcl.>
millies n. milliens, adv. [mille] tisie

krilt: sestertium sexies millies 600 mi
lionu; prenes. sm. mnohokrat, nescIslne
krat: agros m. depopulati sunt L.

Milo, finis, m. [lVW,wv] 1 MiIon krO
tonsky, atlet povestny obrovskou si
Iou 2 T. Annius M. Papinianus, zet'
Sulluv, tribun s Klodiem r. 57, pozdeji
Klodiuv nepritel a vdh; adj. Milo
manus, a, um milonsky; subst. ~em. (se.
oratio) Ciceronova rec Pro Milone.

Miltiades, is n. i, m. [M\A ,\&o'l)~]

sIavny vojevudee athensky, vitez nad
Persany v bitve marathonske 490.

miIvinus, a, um [miluus]. jestrabi:
milvinae ungulae Pt sm. zlodejske pa
raty; subst. fern. (se. fames) jestrabi hlad
= ,vlci hlad'.

miluus, i, m. (nekdy vyslov. milvus) lu
nak, osHiZ, jestriib a vI. miluo est quod
dam bellum quasi naturale cum corvo
C j. jest v jakesi takorka prirozene
valce s havranem b drava ryba, letu
cha: cautus metuit opertum milvus ha
mum H c souhvezdl: stell~ Lycaoniam
vergit proclivis ad Arcton miluus O.

Milyas, adis, f. [M \AU&C;] cast Velke
Frygie nazvana podle obyvatel (Mi
lyae): Milyadum commune C.

mima, ae, f. [mimus] herecka v mi
mu n. pantomimu.

mimarius, a, um [mimus] mimovy;
subst. mase. herec v mimu.

Mimas, antis, m. [Ml[LIXc;] 1 gigant
2 Trojan, druh Aeneuv 3 mys v Io.nii
u Kolofonu.

mimiambos, i, m. [[L\[LlIX[L~oc;] mi
miamb, mimiambicka basen, t. j. mi
moS slozeny v iambeeh.
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mimice, adv. [mimicus] mimove,jako
v mimu, herecky: ridere Ct.

mimicus, a, um [mimus] z mimu
vzaty, do mimu se hodici, mimovy:
iocus C; pfenes. pro zdani vytvoreny,
strojeny: m. et ineptus Pn; nomen m. C
herecke jmeno (proti skutecnemu).

Mimnermus, i, m. [M£[L'.IEP[LOC;;] rec.
basnik elegicky z Kolofonu, vrstevnik
Solonuv.

mimula, ae, f. [mima] herecka.
mimus, i, m. [[Li[Loc;;] a herec mimu,

mimicky herec, mim: greges mimorum
C b divadelni hra napodobujici vselike
druhy lidl, mimos.

mina, ae,f. [[Lvii] mina, vaha = 100
attickych drachem, jako hodnota pe
nezni = pi%l. Y2 kg stribra.

minaciter, adv. [minaxJ hrozive,
s hrozbami: fremere, prohibere L.

minae, arum, f. [srov. emineo] a ptiv.
vyenelek (skaly n. hradeb): pendent m.
murorum V b pfenes. hrozby, vy
hruzky: tollere V, intendere alci T, iacta
re C; insequi alqm minis C; obr. nullae
in fronte m. 0 nic hroziveho ve tvari;
m. frigoris 0 hrozici zima; biisn.o hadu
tollentem minas V hrozive se zvedaji
ciho; regum tumidae m. H knilove
zpupne hrozicL

minax, acis [2. minor] a preenivajici,
previsly: scopulus V b hrozivy, vy
hruzny: Camenae Alcaei H basne AI
kaiovy; sermones-C; animi 0 zmuzilost;
verba minacia var. 0; unda, murmur H;
aequor 0; pestilentia minacior quam
perniciosior L vice strachu nahnal nez
zhouby zpusobil.

Mincius, ii, m. reka v sev. Italii vte
kajici do jez. Gardskeho, nyn. Mincio.

Minerva, ae,f. (arch. Menerva) [by-vii
srovniivano s mens, memini] ital. bohyne,
jako bohyne moudrosti a umeni ztotoz
nena s rec. Palladou Athenou. Slavnost
jeji v Rime se konala od 19.-23. brez
na. Od rec. Atheny prejata tez vlastnost
bojovnosti: pugnax 0; bellica virgo 0;
dala Attice olivu, odt. baca Minervae
o = oliva; uslovi: pingui n. crassa Mi
nerva agere, facere nejapne, neumele;
tu nihil invita dices faciesve Minerva
H = adversante et repugnante natura

C; sus Minervam (sc. docet) C hloupy
chytreho •chce poucovati; meton. =
prace tkalcovska" tkani: tolerare vitam
tenui Minerva V chudobnym (malo vy
nosnym) tkanim; falsa M. Pp zdanlive
tkani Penelopino; intempestiva M. 0 ne
veasne tkanL - Minervae promuntu
rium L mys v Kampanii j z. od Sorrenta.

Minervium, ii, n. mesto v Kalabrii
jiz. od Otranta, nyn. Castro.

mingo, ere, minxi, minctum i mlC
tum moeiti.

minime, minimus viz parum, par
vus.

Minio, onis, m. ricka v Etrurii, nyn.
Mignone.

minister, tra, trum [minus, srov. ma
gister] 1 (vI. mensi, nizsi) sluzebny:
lumina facta ministra proRositi tui 0
2 subst. m. pomocnik, sluha, prislu
hovac: Martis m. CO knez Martuv;
ministri imperii tui C podurednici;
victus cottidiani m. var. C posluhujici pri
jidle; pfenes. nahonc1, napomahac, pod
porovatel, vykonavatel: in maleficio,
libidinis, cupiditatum C; sermonum T
zprostredkovatel;facinoris C; Calchante
ministro V s pomoci Kalchantovou; sce
leris L pomocnik, nahonci vrazdy; ira
rum ministri L nahonei hnev{l.

ministerialis, is, m. [ministerium]
clsarsky urednik. - <panos).

ministerium, ii, n. [minister] a sluz
ba, urad: aquila ministerio missa L
k obsluze; adhibere alqm ad ministe
rium L k sl uzbe obetni; diurna mini
steria 0 prace; m. scelerisque artisque 0
ukon i zloeinu i dovednosti (kormidel
nicke); haud memorandi imperii m. L
ukon uredni moci nestojici za zmin
ku; quidquid ad ministeria postulabatur
Am k zaopatreni b konkr. sluzebnic
tvo: ministeria magistratibus conscri
bere Tpoduredniky; principi ministeria
circumdare T clsare sluzebnictvem ob
klopiti; sluzebnik, sluzebnice: amoris
vile m. Ap.

ministra, ae, f. [minister] pomocnice,
sluzka: pfenes. (virtutes) tu voluptatum
satellites et ministras esse voluisti C.

ministrator, oris, m. [ministro] slu
ha, prisluhovae a u stolu b na soude
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pomocnik (doplnujici feeniku mate
rial).
, ministro, are, avi, atum [minister]
a posluhovati, pfisluhovati (zejm.
u stoIu): tibi ministretur C; maximis
poculis ministratur C vino se podava
v ...; pocula m. C eise podavati; nectar
0; cena ministratur pueris tribus H pfi
obede pfisluhuji tfi hosi b pl'enes.
a opatfiti, obstarati neco: mini
strant flammas aenis V flammas sub
iciunt aMis ohen roznecuji pod kotly;
furor arma ministrat V zaslepena viisen
podavii zbrane; velis (ab1.) navem m. V
lod' plachtami obsluhovati = fiditi;
naves velis non ministrantur T lodi ne
jsou plachtami opatfovany f3 posky
tovat i: platanus umbram V; taedas silva
V; ardentesfacesfuriis Clodianis C; luno
vires animumque ministrat V dodavii
sil a zmuzilosti; nova semina bello T
novy podnet valce; vinum verba H diivii
y vykonavati, proviideti: medicorum
iussa 0, res omnes timide H.

minitabundus, a, um [minitor] vy
hrozujici, dopliik. za vyhrilzek: petere L.

minitor, ari, atus sum [2. minor]easto
hroziti, vyhrozovati: urbes huic im
perio minitabantur C; eim: alqd n. alci
alqa re, tei ak. c. info a pouh. inf.; abso1.
minitantes orabant T.

minium, ii, n. [nazev hispan., srov. jm.
reky Minius] sufik, surovii rumelka.

Minius, ii, m. feka v Lusitanii, nyn.
Minho.

1. minor, minus viz parvus, parum.
2. minor, ari, atus sum [minae]

a piiv. pfeenivati, vyenivati, strmeti:
hinc atque hinc vastae rupes minan
tur V; machina mediae minans inla
bitur urbi V hrozive treici; gemini sco
puli in caelum minantur V strmi
b hroziti, vyhrozovati: alci, alci alqd
nekomu neeim, ak. c. inf.: ornus mi
natur V hrozi piidem; quodcumque mi
nabitur arcus H eemu bude hroziti =
na co bude namifen C basn. honosive .
slibovati: multa et pulchra H.

Minos, Dis, m. [MlvwcJ 1 syn Diuv
a Europin, kriil kretsky, zakonodiirce,
soudee v podsveti 2 vnuk pfedesIeho,
manzel Pasifain, budovatel labyrintu.

Mino-taurus, i, m. [MLV<iHCY.UpOC;] ne
tvor zplozeny bykem s Pasifaou, zpola
byk, zpola elovek, jejz zabil Theseus.

Minois, idis, f. [MLVWLc;] Minoovna,
deera Minoova Ariadne; Minoius, a,
um n. Minous, a, um minojsky, kret
sky; regna V; sella Pp Minoova.

Minturnae, arum, f. mesto v' Latiu
pH usti feky Liris; adj. Minturnensis,
e minturnsky.

Miniicius, a rod fimsky; zejm. 1 L.
M., konsul 458, decemvir 450 2 M. M.
Rufus, magister equitum Q. Fabia Ma
xima 217 3 M. M. Rufus, kons. no.
109 triumf. nad Skordisky 4 Q. M.
Rufus, kons. s Korn. Cethegem 197
5 A. M. Thermus, konsul 193 6 Q. M.
Rufus, obchod. v Syrakusiich, svedek

.proti Verrovi 7 Q. M. Thermus, spriiv
ee Asie 52-50, stoupenec Pompejuv
8 M. Rufus, stoupenec Pompejuv 48
9 L. M. Basilius, legat a vrah Caesa
ruv; Miniicia, vestalka odsouz. 337.
Adj. via Minucia vedla z Rima branou
Minuciovou do Brundisia pfes Sabin
sko, vystavena od L. M.; porticus Mi
nucia, sloupovi vystavene od M. M.
Rufa 109.

minuo, ere, ui, utum [srov. 1. minor
a l'ec. [WJU&w] a mensi kousky z nc
eeho delati, stipati, fezati, kriijeti,
drobiti, lamati, rozmelnovati: ramalia
que tecto detulit et minuit 0 rozstipala;
mullum in singula pulmenta H rozkra
jeti; ligna 0 b zmensovati, omezo
vati, zeslabovati: sumptus C, curas H,
aes alienum Pn, auctoritatem Cs, luctum
0, timorem militum Cs; pretium fru
menti H sniziti; religionem N urazeti;
reflex. minuente aestu Cs kdyz se pfiliv
zmensoval = za odlivu. Part. minutus
j. adj. v. t.

minusculus, a, um [minor] malieky:
villa, epistula C.

miniitatim, adv. [minutus] na kous
ky, po kouscich, po eiistech: m. inter
rogare C jednotlivymi kratkymi otiiz
kami; ossa m. collapsa V ponenahlu;
m. addere C postupne.

miniite, adv. [minutus] malicherne:
dicere C.

miniitulus, a, um [minutus] maliekY.
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miniitus, a, um [minuo] a maly,
nepatrny, drobny: res C maliekosti;
pocula minuta atque rorantia C pobary
malieke a srkane po kapkaeh (jen kapky
propoustejici); fruges C, navis Ct; gladii
N kratke meee; minutorum opusculorum
fabricator C umeIee v jemnyeh pracieh
b slaby, zeslabeny: vulnere var. L; bez
vyznamny: imperatores, homines, philo
sophi C; malieherny: diligentia, animus,
subtilitas C. - Subst. miniita, orum, n.
male casti hodiny n. (obloukoveho)
stupne, minuty. - <sg. miniita, ae, J.
minuta).

Minyas, ae, m. [M~vulXc;] kral oreho
mensky, praotec boiotskych Minyu;
Minyae, arum, m. [M~vulX~] = Argo
nauti; Minyeias, adis, J. deera Mi
nyova; pIur. Minyeides, um, J. deery
Minyovy (Alkathoe, Leukippe, Arsip
pe) = Minyeia proles o.

mirabilis, e [miror] podivuhodny,
zvWitni, pod ivn y, neobycejny: prodi
gium visu eventuque mirabile L -ukaz
zjevem podivuhodnya vysledkem ku
podivu stvrzen,y; visu mirabile 0 podi
vuhodny zjev; mirabile est id ambigi L
jest divno, ze je 0 to spor.

mirabiliter, adv. [mirabilis] podivu
hodne, neobycejne: laetari C; homo m.
moratus C podivne povahy.

mirabundus, a, um [miror] divid se,
udiveny, pIny -udivu: plebs L; unde tot
hostes forent L.

miraculose, adv. [miraculum] podiv
ne, <zazracne).

<miraculosus, a, um [miraculum]
podivuhodny, zazracny.)

miraculum (n. miraclum), i', n. [mi
ror] podivuhodna vee, podivuhodny
-ukaz, neobycejna vee, diY, zazrak: m.
magnitudinis L div velikosti; in mira
cula verti 0; omnia transformat sese in
miracula rerum V ve vscIike podivu
hodne podoby; miracula ridere H stra
sidlum se smati; miracula philosopho
rum C podivne nazory; miraculo esse
alci L podiv neei buditi.; sine commento
miraculi L bez vymyslu nejakeho za
zraku; miraculo rei novae L neobyeej
nosti; m. litterarum L podivuhodne
umeni psati; in vario miracula caelo

miscellaneus

videt 0 divne tvory; inde locum fabulae .
ac miraculo datum L podivuhodne haji.

mirandus, a, um [miror] podivuhod
ny: mirandum in modum C podivuhod
ne; haec Aeneae miranda videntur V
vzbuzuji v Aeneovi obdiv.

miratio, onis,J. [miror] podiv.
mirator, oris, m. [miror] obdivo

vate!.
mire, adv. [mirus] podivuhodne; po

divne, neobycejne, napadne: gratum
fuit L. •.

mirifice, adv. [mirijicus] podivuhod
ne, ku podivu, neobycejne.

mirificus, a, um [mirus a facio] podi
vuhodny, neobyeejny, napadny: opera
Cs, homo C, consensus senatus C, stru
ctura carminis 0; mirijicas gratias agere
C obzvlastni diky vzdavati.

mirmillo (tez myr- a mur-), onis,
m. [tL0PlJ.l)AOC; druh ryhy] druh tezko
odenyeh gladiatorU, majicieh na piil.
,bici odznak rybu.

miror, tiri, titus sum [mirus] a di
viti se, zasnouti, podivovati se: necemu
aIqd., ak. c. inf., quod, nepr. ot., si: umbrae
mirantur H s podivem poslouehaji; di
cebant mirari solitum C. Fabricium C
ze podiveni pronasel; nec mirari oportet
hunc ordinem C s podivem se pozasta
vovati nad timto nasim radem; nam
sic et Laberi mimos mirer H musil bych
se diviti; clamor... mirantium, q'uia
rei esset L udivene se preptavajideh,
co to jest b zvI. s podivem zirati na neco,
obdivovati se necemu: vas C; signa S;
iustitiaene (gen. pi'fC.) prius mirer? V
mam se ti obdivovat pro tvou spraved
livost?; se m. Ct sm. bjti do sebe za
milovan.

mirus, a, um napadny, divny, po
divny, zvlastni, neobycejny; podivu
h 0 dn y, -uzasny: quid mirum, si C co
divneho na tom, jestlize; mirum in mo
dum Cs podivuhodne; miris modis pal
lentia simulacra V napadne blede; mi
rum quantum n. quam LC naramne,
veIiee; mirum, duo marmora campo ad
spicio 0 div divouci: vidim • • . •

Mis viz ego.
miscellaneus, a, um [miscellus od

misceo] miehany, smiSeny; - suhst.
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neutr. pI. a michanina (0 pokrmu) b smes
(0 spisu smlSeneho obsahu).

misceo, ere, miscui, mixtum n. mi
stum [srov. [J.sL"('JU[LL, iLLGYw, ces. misiti]
1 a michati, misiti, smesovati alqd
(cum) re neeo s necim, miscet faece vina
H; pix sulphure mixta V, tristia laetis
0, falsa veris C; miscebis sacra profanis
H; oletum m. Pn-h kyptiti b po.1iti,
spo.1ovati: mixtum tibiis carmen H pi
sen sdruzena se zvuky piSt'aly; - zvl.
o pohl. obeoviini: mixta deo mulier V;
pares miscentur (virgines) T rovne
s rovnymi se berou; sanguinem ac ge
nus m. L zjednati spolek pokrevny a
rodovy; a.lci se m. 0; - druziti, pri
druzovati, raditi hiisn. aId k nekomn: se
miscere viris V pridruziti se; me ne
mus miscet dis superis H; mixtis Ius
trabo Maenala nymphis V pridruze se
k nymfam 2 ve zmatek uvadeti,
plasiti, bouriti, viiiti:: coetus T, cervo
rum turbam V; ut tu illa omnia odio,
misericordia miscuisti C vsechno jsi
zviril; miscetur pulvere campus V
hali se v prach; animalia miscentur V
lezou druh pres druha, hemH se; cla
mor hostilis et cursus per urbem omnia
ferro jlammaque miscet L krik nepra
tel a pobihani mestem misi se vsude
s mecem a ohnem; proelia miscent V
bitvy svadeji; - zvl. 0 houri: caelum
ac terras m. L, caelum terramque
V sm. vzbuditi velkou bouri; magno
misceri murmure pontum sensit V ze
se more bouH3 smiSenim vytvori
ti: miscuit manipulos ex Latinis Roma
nisque L smiSenim Latinu s R. utvoril
(nove) manipuly; vulnera inter se mis
cent tauri V navzfljem si rany zasazuji;
proelia miscet Amor Tib (milostne) boje
stro.1i; ignes miscent murmura V blesk
a hrom se misi; m. aconita 0, mulsum C
namichati, miSenim pripravovati; basn.
mixtus matre Sabella V 21rozeny z matky
Sabellky.

misellus, a, um [miser] nestastny,
ubohY·

Misenus, i, m. syn Aioluv, trubac
Aeneuv, jenz zabynul u mysu po nem
nazvaneho.

Misenum, i, n. (Misena, orum, n.

Pp) n. Misenus (se. mons) mys a mesto
jizne od Neapole u zalivu bajskeho
(Hmsky pHstav valecny); adj. Mise
nensis, e misensky: classis T.

miser, era, erum bidny, ubohy,
nest'astny; 0 veeeeh tei chudy, skrov
ny, nepatrny, spatny, smutny; mise
rum est s info jest nestesti; vloi. mise
rum! beda! jake nestesti!; miserum la
lus H nemocny; s gen. vztahu in neu
lram partem cultus m. H ani na jednu
ani na druhou stranu nejsa ubohy
zpusobem zivota = netrpe kra.1nostmi
v zpusobp zivota; miseri ambitionis
H pro svou ctizadost; quod in misero
tempore restet °v osu~ne chvili.

miserabilis, e [miseror] politovani
hodny, zalostny, smutny: aspectus V,
maeror C, caedes L; akt. naHkavy, plac
tivy, naiikajiei: vox, epilogus C, elegi H.

miserabiliter, adv. [miserabilis] poli
tovani hodne, bidne: ceciderunt Cr,
mori C; naiikave, plaetive: litterae
m. 'scriptae L C; m. deflere orbitatem
.mam L lipenlive.

miserandus, a, um [miseror] polito
vani hodny, nest'astny, bidny: . Niobe
O,fortuna S; miserandum in modumv C
zpusobem politovani hodnym, bidne,
zalostne.

miseratio, onis, f [miseror] a lito
vani, soucit, litrpnost: miseratione mens
iudicum permovenda C; m. subit me Pn
jima mne soucit; conspectus aliorum
mutua miseratione integrabat lacrimas
L nasledkem vza.1emneho litovani
b konkr. dojimave lieeni, dojemna rec:
miserationibus et communibus locis uti
C; querimonia vel m. C; tua m. C.

miserator, oris, m. [miseror] litov
nik, slitovnik.

misere, adv. [miser] a bidne, ne
st'astne: vivere C b vasnive, prudce,
usilovne: m. discedere quaerens H; m.
cupis abire H.

misereor, eri, itus sum [miser] sou
strast cititi, smilovati se aids nad
kym: sui, sociorum C, nominis Romani
L, laborum tantorum V; familiae, patris,
filii C.

miseret a miseretur [neos. od mise
reor] j est lito alqm aleis rei nekomu neceho:
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eorum nos magis m. C tech jest nam
vice lito; me tui m. C, fratrum C, pa
rietum C.

miseresco, ere, - [misereor] smilo
vati se alcis nad nekym: regis V; ab801.
miserescimus ultro Va jeSte nadto ho
politujeme.

miseria, ae, f. [miser] hida, nestesti,
obtiz; utrpeni: in miseriis hominem
consolari C v utrpeni; miseriae (dat.)
esse S byti na obtiz; sollicitudo et m. C
znepokojeni a uzkost; personif. Miseria
C Bida.

misericordia, ae, f. [misericors] milo
srdenstvi, slitovani, utrpnost: m. est
a.egritudo ex miseria alterius iniuria la
borantis C; magna cum m. jletuque Cs;
s gen. subj. m. vulgi Cs, populi C; s gen.
obj. clarissimi viri misericordia captus
N jat utrpnosti k muzi; misericordia
valere Cs slitovani dochazeti; miseri
cordiam habere C slitovani naIezti; in
tuam misericordiam confugit C k tve
milosrdnosti se uchvlil.

misericors, dis [~iser a cor] milosrd
ny; slitovny, utrpny: sint misericordes
in furibus aerarii S kdyz jde 0 zlodeje.

misericorditer, adv. [misericors] milo
srdne.

miseriter, adv. [miser] uboze, za
lostne; zalostive Ct.

miseror, avi:, atus sum [miser] lito
vati nekoho, utrpnost jeviti s nekym;
naHkati, plakati nad necim: casum suum
S; fortunam alcis C, amicum V, casum
alcis T.

missa, ae, f. [mitto] rozpusteni; *"
mse.

<missificiitor, viz mystificator.)
missilis, e [missus, mitto] hazed, me

taci: lapides missiles L prakove ka
meny;ferrum, telum missile V = subst.
missile, is, n. hazed (metad) ostep:
missilibus lacessere V pugnare L.

missio, onis, f. [mitto] a poslani,
odeslani: legatorum, litterarum C b pro
pusteni zajatce: pro sua (se. Sileni) mis
sione C C propusteni ze sluzby n.
z uiadu: nautarum C; missiones turbu
lentorum hominum L do gladiiitoru od
klad zapasu, pieruseni: sine missione L
bez miIosti, az po smrt.

missito, are, avi:, atum [mitto] posi.
lati: auxilia L.

<misso, are [missa] slouziti msi.)
missus, us, m. [mitto] 1 poslani; zejm.

ab1. missu poslilnim, na poslani, na
rozkaz: Caesaris m. Cs, regis m. V
2 hozeni, vyhozeni: vehementius ictu
missuque telum L zbran prudci co do
uderu i vyhozeni (t. j. prudceji Ietici i do
padajici) 3 v eirku vypusteni (gladia
toru, zavodniku), cislo (programu):
multiplicatis missibus Suet.

Misuliini viz Musulamii.
mite, adv. [mitis] mirne, klidne: pe

rire 0, legatos appellare Cs.
mitella, ae, f. [mitral stuzka, vazan

ka kolem hlavy, maly turban.
mitesco, ere, - [mitis] a meknouti,

jemneti, lahodneti: uvas a sole m. tem
pus est C, 8m. zrati; herbae quae m.flam
ma mollirique queant 0 b mirniti se,
povolovati, pozbjvati drsnosti; hiems
L, frigora H; freta mitescunt 0 uklid·
nuji se C mirnejsim se stavati: legio
pace T; ferae L zkrotnouti; nemo adeo
ferus est, ut non mitescere possit H aby
se nemohl stati mirnejsim; mitescent
saecula V veky zjemneji.

Mithriis n. Mithres, ae, m. [Mt&pe<c;]
persky buh Mithra, puv. jasny den, pak
slunce; kuIt jeho pronikl koncem repu
bliky i do Rima.

Mithridiites, is n. i:, m. [ML&pLMT'Y)C;]
1. krill pontsky M. Eupator, nepHtel
Rimanu porazeny Pompejem C 2 krill
armensky T 3 M. pergamsky, stoupe
nec Caesarilv, tetrarcha Trokmu, nll.
stupce krale Deiotara; adj. Mithrida
ticus a Mithridiiteus, a, um Mithri
datuv, mithridatovsky: bellum Mithri
daticum C s Mithridatem; Mithridateis
tumentem nominibus Pontum 0 jmeny
Mithridatu (v Pontu vIiidIo sest kriiIu toho
jmena).

mitifico, are, avi:, atum [mitis a facio]
1 zmekcovati: cibus mitificatus C za
zity, strll.veny 2 krotiti, ochocovati.

mitigo, are, avi:, atum [mitis] a jem
nym ciniti, zj emnovati, zmekcovati:
cibum C vaiiti; agros C kypiiti; agrum
ferro et jlammis H urodnym ciniti; mor
bum Pn zmimovati; iam mitigata hieme
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Cr kdyi zima jii polevila b 0 duchu:
m irn i t i, krotiti, usmifovati, chlacho
liti: animum placare et m. C; Lampsa
cenos in istum m. C s nim smiriti; pre
cibus mitigari T dati se obmekciti;
aures elephantorum ad notum sonum
mitigatae Cr navykIe znamemu zvuku;
dolores C mirniti; odium precibus m. C,
iras O.

mitis, e a j emny, mekky, 0 ovoci
zraly, sladky: mitibus pomis caput au
tumnus extulit H hlavu se zra~ym ovo
cern; m. Bacchus 0 lahodne vino; prolept.
m. in apricis coquitur vindemia V hroz
ny se vaH do sIadkosti; kypry: solum Ti
buris H b mirny, klidny: fluvius V
tise tekouci; caelum L mime podnebi;
- zvl. 0 duchu: quis est me mitior? C;
m. in alqm L, alci OT; dolorem mitiorem
facere C mirniti, zjcmiiovati; 0 zvifa.
tech = krotky: taurus 0, lupa L; 0 ve
cech abstr. servitium Pp, doctrina, lex C;
in mitiorem partem C na lepsi stranku;
o feci: m. et compta oratio C Iahodna a
upravna.

mitra, ae, f [{J.LTPOI:] stuika, zvl.
stuika na ovijeni hIavy, turban, (per
ska) cepice s tkanicemi na uvazani pod
bradu: Maeonia .m. V lydska (v!. fryz
ska) cepice (u Rimanu pokladana za
znak orientaIni zmekcilosti).

mitto, ere, misi, missum poslIati,
posIati I vub. equitatum auxilio Cs;
pueros domum C; legatos de deditione Cs,
filium ad propinquum C; alqm ad mor
tem C na sm.rt; exercitum sub iugum Cs
pode jho; damnatum in exsilium L do
vyhnanstvi; centurias in suffragium C
hlasovat; misit rogatum auxilium C za
dat za pomoc; animas sub Tartara mittit
V (posila a) doprovazi II spec. a zpriivu.
vzkaz. dotaz atp. posIati: Lucretia nun
tium ad virum mittit L posIe; missis
remissisque nuntiis S vzajemnym po
sIanim posIu; litteras m. C; salutem 0
pozdrav; absol. misit Brutus ad me C
t. dopis; in Galliam mittit, ut venirent
C psal, aby prisIi; ad nostrum civem
mittimus, ne imperatorem ... oppugnet
C b knihu. dar posIati, venova ti:
hunc librum ad te de senectute misimus
C; libro, quem ad me de virtute misisti

Latinsko-cesky slovnlk.

mitto

C knihou ,0 ctnosti', kterou jsi mi ve
novaI; sestertium centum milia muneri
(abl. zpus.) m. N darem poslati; ultro
muneribus missis H a jeste posle dary
(svemu soku) c sesIati = zpusobiti
nekomu neco: funera Teucris V; apibus
exitium V d vyslIati:luceminterram
C; fulmina clipeo V meta; sesIati
(svr(~u): auspicia, quae mitti vellet L je
jicJ ,sesIani si preje; ex monte vox missa
L e snesI; missis abrumpitur ignibus
aether 0 metanymi bIesky trha se nebe;
fulmina lucis (dat.) H; shoditi: pue
rum ex arce praecipitem misit 0; pueros
in profluentem aquam L hoditi; missis
armis de fuga cogitabant CS odhodivse
zbraii; hazeti, metati, mrstiti: lapi
des sua post vestigia 0 kameny za sebc;
pila Cs; tela tormentis Cs, lapides funda
L; quantum mittere funda potest 0 jak
daIeko muze dostreIiti; discum in auras
o mrstiti; roratas laurea misit aquas (se.
in me) 0 = pokropila me rosou, des
tern kapek; poIoiiti, nasypati: ci
bos 0; inferias Orphei ... papavera mit
tes jako obet' na poctu zemreJeho Orfea
prineses maku; vydava ti: vocem sup
plicem L; novo pontifici vocem mittenti C
kdyz chteI promluviti; 0 zemi: India
mittit ebur V d ava; Padus electra mittit
0; pousteti, vypousteti: singulos
prae se inermes mittere S napred pous
tel; fruges mittunt sanguinem L poti se
krvi; ex ore orationem Cs; carcere equos
0, carceribus currus H; missos terruit
Hector equos 0 e vYzn. reflex. vrhnou
ti se (na neco), snesti se: se m. in
vestras possessiones C; animas (= se)
in pericula V v nebezpeci se uvrhnouti;
celeri missus praeceps per inane volatu
o rychlym Ietem stfemhIav vzduchem
se snes; misit se ab aethere alto V snesl
se, spustil se; se in foedera V pustiti se
do ... ; piech. strhnouti: missa sum
hariolationibus biisn. u C; fervor mentis
me in iambos misit H k hanlivym ba
snim fa propustiti nekoho ze sluzby:
legiones missas facere C, nautas, legatos,
tribunos missos facere C; z vezenl, ze za
jed: Scipionem L; aut interfici, aut mis
sumfieri iuberet N aby daIjej (Eumena)
bud' popraviti nebo propustiti; z otro-

7
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ctvf: manu mittere ps[mo i dohromady ma
numittere (v. t.) p rozpustiti: sena
tum C, convivium L 'Y vzdati se ne
echo, neehati neeeho, upustiti od ne
echo: odium m. ac finire L; certamine
misso V zaneehati; timorem V mimo
sebe pustiti; inanes spes H vzdati se;
missos faciant honores C at' se rozlouei
s hodnostmi; mitte sectari H nepatrej
dale; mitte precari 0 ustai'i prositi; m.
quaerere C netazi se ~ v feei neehavati
stranou, nezmii'iovati se, mleenim
prejiti: proelia C; mitto de amissa ma
xima parte exercitus C.

mitulus, i, m. [[L£1"UAOC;] zoo!. slavka
(mlz).

Mitylene viz Mytilene.
Mnemon, onis [[Lv~[L<,}v doMe pama

tujici, majici dobrou pamet] pHjm.
Artaxerxa II.

Mnemonides, um, f. (ak. -das 0)
[utvor. od MV"I)[Lov"I)] Musy jakozto deery
Pameti.

Mnemosyne, es, f. [Mv"I)[Locruv"I)] per
sonif. Pamet', matka Mus.

mnemosynum, i, n. [[LV"I)[Locruvov]
vee na pamatku, pamatka Ct.

mobilis, e [moveo, z *movibilis] a po
hyblivy:oculi C, folia H 0, turres Cr;
res mobiles N movity majetek b hyb
ny, nestaly, menlivy, vrtkavy: animi
iuvenum V; ingenium S, res humanae S,
Galli Cs, gens L.

mobilitas, atis, f. [mobilis] a pohyb
livost, ryehlost: equitum Cs, navium
Cs, animalis C b nestalost, menlivost,
vrtkavost: ingenii, animi S, fortunae
N, vulgi T.

mobiliter, adv. [mobilis] hybne, ryeh
Ie: cor palpitat C; snadno, lehee: ad
bellum excitari Cs.

moderabilis, e [moderor] mirnite1ny,
mirny. .

moderamen, mtS, n. [moderor]
a konkr. rididlo, kormidlo: navis 0
b ahstr. rizeni: loci rerumque 0 = vla
da; equorum 0 moe Hditi kone; mir
neni, kroceni: moderamina ipsa noce
bant var. O. - <naHzeni).

moderate, adv. [moderatus] umrrnene,
s merou: dicere C, ius dicere Cs; mode
ratius id volunt fieri C jen s omezenim.

moderatio, onis, f. [moderor] a u
mirnenost, zachovavani miry, mir
neni, ovladani sebe: novi moderationem
animi tui C; in dicendo m. C; modera
rione sublata C jezto by byla prava
mira "(t. tepla) znemoznena; moderatio
virium adsit C rozumne uzivani sil
b Hzeni, vlada: mundi in homines m.
C; effrenati populi C kroeenL

moderator, oris, m. [moderor] a ri
die, spravee, vladee: equorum 0, tanti
operis C; m. harundinis 0 rybar; navis
o kormidelnik, exercitus T vudee; m.
iuventae M ueitel b mirnite1, krotitel:
neque legatus aut tribunus m. adfuit T.

moderatdx, icis, f. [moderator] a re
ditelka, vladkyne, ,smerniee': omnium
factorum C, materiae C b mirnitelka,
krotitelka: omnium commotionum C.

moderatiira, ae, f. [moderor] mirne
ni; <rizeni, vlada.)

moderatus, a, um [moderor] a u
mirneny, miru zaehovavajici, miry
BetHci, rozvazny, rozumny, klidny,
mirny: m. ac temperans C, moderati
et graves C; ego multos homines na
turae ipsius habitu moderatos exsti
tisse fateor C jiz prirozenou povahou
rozumni b 0 vecech: mirny, ne pri
liBny: otium C, cultus atque victus C,
convivium C; nihil moderati habere S
nemiti nie umereneho = nezaehovii
vati v nieem miru.

modernus, a, um rod adv. modo, srov.
hodiernus] nedavny, novy.

moderor, ari, atus sum [modus]
1 mirniti, krotiti, zddovati as dat.
cursui navium T = plouti volneji; irae
H; fortunae suae L Btesti sve neprepi
nati b s ak. m. cursum navium L;
linguam S 2 ovladati, Hditi, vesti
a s dat. (fortunae) lubido gentibus mo
deratur S; quibus totis moderatur ora
tio C to vse ovlada ree; navi funiculo
(abI.) C 10<1' Hditi lanem b s ak. equos
Cs na uzde ddeti; manu capulum a
ratri 0 vesti, Hditi; harundine linum
o prutem nit udiee Hditi; fidem H
loutnu ovladati; res rusticas venti mo
derantur C v rolnietvi vliidnou vetry;
habenas 0; tibicines cantus multitudi
nis arbitrio moderantur C ridi se pri



modeste 99 modo

zpevu 3 absoI. tanta temperantw ..•
moderatum S s takovou pry stridmosti
setril miry; in utroque . . . studia par
tium moderata (sunt) S u obou byla
prIzeii stranicka rozhodujici; moderans
recitat Caesar T mirnym hlasem. Part.
moderatus j. adj. v. t.

modeste, adv. [modestus] umirnene,
mirne, s merou: rebus secundis m. uti
L; insolentiam continere C; magnae opes
m. habitae T; skromne: parere C;
rnravne, pocestne: petere O.

modestia, ae, J. [modestus] a ume
renost, umirnenost, rozvaznost: ClW

CPpOClUV'YjV modestiam appellare soleo C;
mirnost: hiemis m. T = mirna zima
b skromnost: in dicendo moderatio
modestiaque C; restat quarta pars,' quae
moderatione, modestia ... continetur C;
sebeovladani: neque modum neque
modestiam victores habent S; k az e ii,
p oslusnost: in milite modestiam et
continentiam desidero Cs; obsequium et
m. T; nenarocnost: Tiberius de ..•
sua modestia disserebat T; Metellus
Pip,s, vir summa... modestia C;
c mravnost, stydlivost: modestia flo
rere N; magistra pudoris et modestiae C;
mravni smysl: m. scientia opportu
nitatis C.

modestus, a, um [modus] a ume
reny, umirneny, mirny, rozvazny:
modestior non ero C b skromny;
nen{nocny, bez miroku: adulescens C,
vir C; lingua 0; poslusny, povolny:
servitia T; Metellus, homo modestissi
mus C, modestissima plebs C; multi
modesti et quieti T; mravny, pocestny:
sermo S, modestissimi mores C; cudny,
stydlivy: vultus O.

modice, adv. [modicus] a mirne,
prosttedne, ne prIliS: minae 'Clodii mo
dice me tangunt C; m. locuples L dosti
zamozny b umirnene, klidne, roz
vazne: dicere C; alqd m. Jerre C.

modicus, a, um [modus] a mirny,
prostredni, prumerny: potio C; mo
dicae exercitationes C lehci cviceni (ani
nimiae, ani nullae); simulacrum modica
amplitudine C b primereny, vhod
ny: pecunia C, suppellex C c maly,
nepatrny, skrovny: murus 0 nizky;

modicis cantharis H z CISI skrovnych;
amnis T nehluboky; pl'enes. modici equi
tes T s malym jmenim; s gen. vztahu Sa
binus m. originis T nizkeho Jluvodu;
Lepidus pecuniae m. T majici nehrube
mnoho penez; neutr. modicum trocha;
o latce hruby d umirneny, rozvazny:
m. voluptatum Tv rozkosich; severitas
C e skromny: belli ingens, domi
m. S.

modifico, are, avi, atum [moous a
Jacio] naIezite od:~nMovati; part. perf.
pas. modificatus odhIereny.

modius, ii, m. gen. pI. modium [srov.
modus] merice, becka, rImska mira 0

bilni = 83/ 4 1, delici se na 16 sextariu.
modo, basn. nekdy modo [adv. abI. od

modus] 1 modiilne a jen, pouze
a jakozto omezen{: parvam m. causam
timoris afferre Cs; unum m. C jen je
dine; dicere ,solere' m., non etiam ,opor
tere' C; tez zap. impetum m. Jerre non
potuerunt Cs f3 ve vet. vybiz.: m. Jac,
ne quid aliud cures C jen se nestarej
o nic jineho; liceat m. 0 budiz jen do
voleno; m. vos absistite 0 y ve vet.
konj. = dum modo j en kdyz, kdyz
jen: m. permaneat studium et industria
C; peragenda Jabula est, m. probetur C;
m. id eleganter Jaciat C; zap. m. ne lau
darent iracundiam C jen kdyby ne
chvalili; m. ne sit ex pecudum genere C
jen at neni; m. ut vita suppetat C jen
aby dostacoval; tez si modo: tute scis,
si m. meministi C pamatujes-li se jen;
persequar inJerius, m. si licet ordine
Jerri 0 <5 ve vet. relat. quis ignorat,
qui m. mediocriter res istas scire cura
vit? C kdo se jen trochu staral; qui
m. cum Musis habeat aliquod commer
cium C kdo rna jen nejaky (dost maly)
styk ,s M. l:: apos. a parentheticky: de
cerne, m. recte C; quam plurimis, m.
dignis C b korelat. spojeniny: non m.,
sed (verum) etiam nejen (netoliko),
nybrz i (take); non m., sed nejen
pouze, nybrZ; non m., sed ne - quidem
nejen, nybrZ ani ne -; non m. non"
sed ne - etiam nejen ne -, nybrz do
cela; non m. non, sed ne - quidem
nejen ne -, nybrz ani ne - 2 casove:
a prave, prave ted', prave pred chvili,

7*
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nediivno, nediivno jeste: quid dico
nuper? immo vero m. ac plane paulo
ante vidimus C; m. hoc malum in ·rem
publ. invasit C nediivno; m. maxima
rerum, nunc trahor exsul 0 nedavno
jeste; hned potom: cum Flaccus ne
garet, m. prohiberi etiam se diceret C;
Artabanus tardari metu, m. cupidine
vindictae inardescere T b modo 
modo brz·y - brzy, hned - hned:
m. se J£is, m. illis vendit C; nekdy misto
druheho clenu bYva interdum, aliquando,
saepius, nunc, rursus C modo - tum
autem drive - tu (nyni) vsak; jed
nou - jindy zase; modo - modo 
postremum jednou - po druM (jin
dy) - konecne.

modulate, adv. [modulatus] melo
dicky, rytmicky: tibiae canentes C.

modulator, oris, m. [modulor] hu
debnik.

modulatus, a, um [modulor] ryt
micky, melodicky: verba 0; modulatae
laudationes Suet skandovane.

modulor, ari,. atus sum (pozd. i akt.
modulo, are) [modulus] a podle taktu
odmerovati: sonum vocis pulsu pedum
L nohama si davati takt; m. oratia
nem C hudebne upravovati b 0 zpevu
a hre modulovati, zpivati, hrati: verba
sequi fidibus modulanda Latinis H
shaneti slova, jei by mela byt zpi
vana k lyre; car>nina modulabor avena
V pisnim dam mipev piSfalou; lyram
m. Tb hrati na.. lyru; part. perf. ve vYzn.
pas.: barbite Lesbio civi modulate H na
neji hral lesb. obcan. Part. modulatus
j. adj. v. t.

modulus, i, m. [modus] 1 mira,
meritko: metiri quemque suo modulo
H 2 napev, pisen :: Pentadius.

modus, i, m. [km. *medes-, srov.
medeor, meditor] mira (jako nastroj me
ren! i jako rozmer, velikost atp.) a agri
certus m. Cs urcita vymera; hastae m.
N delka; pomorum ingens m. Cr mnoi
stvi; vestis m. Cr mnoistvi; lunae Cr
faze mesicni; trunci 0 objem b jako
mIra casu a tiinu: takt, rytmus; me
lodie, harmonie, nap e v, pisen (rec.
[LEAO~): varietates vocum aut modos
noscere C; flebiles modi C; Cynthia tuis

I

fertur obstipuisse modis 0; vertere mo
dum Jormidine Justis H zacali jinou
(pisen); saltare ad tibicinis modos L;
prenes. 0 zivote modos numerosque vitae
ediscere (v. t.) H c prava mira, nale
iita mira, zachovani miry, cll, mez,
umirnenost: etsi suus cuique m. est,
tamen magis offendit nimium quam
parum C ackoli vse vyiaduje naleiite
miry; cum lacus praeter modum cre
visset C nad obycejnou miru; ceteris
arte modum statuisse S ostatnim zlo
radum pry tesnou mez stanovil = je
zamezil; m. et finis orationis C; ludendi
m. retinendus C i ve hie jest setriti
prave miry; modum victores non ha
bent S neznaji umirnenosti; haec mild
bono modo deJendenda sunt C s mir
nosti, umirnene; m. in dicendo C
d zpus 0 b: uno modo tractare alqd C;
ceterum modo eodem omnia fiunt L =
za tychZ obradu; tali modo N; usitato
modo C obycejnym zpusobem; ad hunc
modum Cs takto; pecorum modo T jako
dobytek; servorum modo L = servilem
in modum C jako otroci; nullo modo
C nijak; quo modo jak; omni modo,
omnibus modis C vsim zpusobem; eius,
huius modi C takovy; mirum in mo
dum podivuhodne; quem ad modum
jak; zvl. zpusob = pravidlo: modum
belli et pacis Jacere L predepsati.

moecha, ae, f. [[Lo~X~] cizoloinice,
zaIetnice.

moechor, ari, atus sum [moechus]
cizoloiiti.

moechus, i, m. [[LO~X6c;] cizoloinik,
zaletnik.

moenia, ium, n. hradby a aedi
ficia moenibus (dat.) continuantur L bu
dovy se pristavuji k hradbam; prenes.
obranna zed:' nasep: paene inaedificata
in muris ... moenia Cs nasep (zdal se)
pristaven temer na zdi (mesta); m.
caeli 0 obvod (zdf, jimiz jc nebe ohrani
ceno); m. navis 0 steny lodni b synekd.
mesto, domy: m. miscentur luctu V
domy se naplnuji narkem; m. lata
videt triplici circumdata muro V; per
nicip.m moenibus comparare C.

moenio viz munio.
Moenus, i, m. Mohan, pritok Ryna.
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Moeris, is, m. [Mo(;p~C;] kral indicky.
moerus viz murus.
Moesi, arum, m. Moesove, narod

v nyn. Srbsku a BuIharsku; zeme je
jich Moesia, ae, f. Moesie; adj. Moe
siacus, a, um moessky: copiae T.

moestus viz maestus.
Mogontiacum, i, n. pozd. Maguntia,

ae, f. mesto gallske v uzemi Van
gionu pH vtoku Mohanu do Ryna,
nyn. Mohuc (Mainz).

mola, ae, f. [molo, srov. ces. mliti, rec.
[Lu:A:Yj] a mIynsky kamen, mlyn: nigra,
pumicea 0 z Ilivy (t. j. mlynske ka
meny) b meton. mouka, tIue, srot:
simulac vinum ac molam insperseris C;
sparge molam V obetni tIuci.

motaris, e [mola] 1 mIynsky; jako
subst. (sc. lapis) mIynsky kamen, zer
nov; pak vubec veIiky kamen: dextra
molarem sustulit 0; vastis molaribus
instat V 2 mled: dens m. trenovni
zub, stoIicka.

<molendinaris, e [molendinum] mIyn
sky.)

molendinum, i, n. [molo] mIyn.
mOles, is, f. 1 konkr. hmota, masa,

spousta, veIky (mohutny) shIuk
hmoty a Chaos, rudis indigestaque
m. 0; in medio crescentem molem ...
metuebant L spousty; molem et montes
altos imposuit V tihu vysokych hor =~

tHke vysoke hory; tantae corporum
moles L = obry; ingenti mole Latinus
V ohromne postavy; moles Nemaea 0
nemejsky veIikan (= lev) b spec.
a velika hraz: mole remota fluminibus
immittite habenas 0; aggere ac molibus
mari extruso Cs; m.lapidum C fJ obrov
ska s t a vb a : miratur molem Aeneas V;
structae moles T ohromne stavby.,; re
giae moles H; molem ntirantur iqui V
clivi se obrovskcmu koni; ab adversa
mole conclamat Caicus V s protejsi
hasty (IeZfd proti Turnovi bIHicimu se)
y veIike stroj e vaIecne: oppugnat qui
molibus urbem V 0 spousta vojska:
magna m. unius exercitus L; densa ad
muros mole feruntur V v hustem shlll
ku 8 veIike 10 d i: tanta mole viri pup
pibus instant V tak ohromnymi obry
lodnimi dorazeji ~ ohromne v Iny :

tantas moles tollere V 2 ahstr. a bHme,
tize: vis consilii expers mole ruit sua H
sila bez rozumu vlastni tiholl se hrouti;
naves haud magna mole L neprilis tez
ke; mole sua stat V vIastni SVOll mo
hutnosti stoji; curarum T, mali C, in
vidiae C; obr. m. tantiimperii T tak
obrovska riSe; pod. tantae moli par T,
tantae molis capax (v.1.) T b obtiz,
nesnaz, namaha, trud: tantae molis
erat V toIik prace stalo; Corbuloni plus
m8lis adversus ignaviam militum erat T
byIo obtiznejsi premoci zbabelost vo
jinu.

moleste, adv. [molestus] a ohtifnc,
trapne, k obtizi: amici m. seduli Cr;
moleste ridentem Ct nechutne b s ne
chuti, nerad, s nevoll: m. ferre C byti
nespokojen s necim, tezce ncsti neco.

molestia, ae, f. [molestus] 0 b t i Z, ne
piljemnost, mrzutost, trapnost: ma
gnam molestiam capere, trahere ex alqa
re C; molestia affici C mrzeti se; omnes
molestias deponere C trudne mysIenky;
molestiis se laxare C; v recn. napad
nost, stroj enost: Latine loquendi
sine m. diligens elegantia C.

molestus, a, um [moles] a obtiZny,
nepiljemny, trapny: nisi molestum est
C neni-li ti to nepiijemne; molestum
est carere C; molesta veritas C; quibus
CTat molestum s ak. c. info = qui mo
leste ,ferebant kteil tezce nesIi, ze
b napadny, stroj eny, umelkovany:
simplex in agendo veritas, non molesta
C c skodlivy, nebezpecny: otium Ct.

molimen, inis, n. (basn.) a moli
mentum, i, n. (pros.) [molior] a na
maha, usili: annosam pinum magno
molimine revellere 0; adspice, quanto
molimine circumspectemus vacuam ae
dem H s jak veIikou vaznostf; non sine
magno molimento Cs ne bez velike na
mahy; adminicula parvi molimenti L
stroje male sily (vykonnosti); sceleris
m. 0 zlocinne usiIf b = moles stavba:
cernes illic molimine vasto rerum tabu
laria 0 v ohromne stavbe.

molior, iri, itus sum [moles] 1 piech.
a (nejake bilme) usilne v pohyb
u va d e t i: montes sede sua L prenesti,
posunouti; bipennem in vites V na revu
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naprahnouti; ancoras L vytahnouti;
onera obiecta L odsunouti; terram
aratro V preoravati; portas LT vy
Iomiti; fundamenta murorum Cr pod
kopati; obr. fidem L uverem otrasti;
sabulum Cr prebroditi se piskem; ful
mina dextra V metati b namahavou
praei provadeti, s usilim neco zrizovati,
hmozditi se s neHm; staveti, budo
va ti: arcem V budovati; moliri ag
gere tecta V vystaveti mesto v naspu;
classem V; flumen insulam molitur tr
tvofi; viam clipei molita (hasta) per
orasj V eestu si nasiIim razie obrubou
stitu'; datum iter V v urcene eeste po
kracovati C 0 stavcch: zpusobiti:
ne quis moram moliri posset V aby je
nikdo nemohl zddovati; letum deum
rex molitur V pusobi = sesila; insidias
avibus V strojiti uklady; fugam V
uskutecniti, provcsti d us il 0 vat i
o neco,zamysieti neco, pomysieti na
neco: interitum urbis C, multa in repu
blica C, bellum Antipatro Cr; praesidia
moliri L pomysieti na oehranne pro
stredky; Philippus multa moliebatur N
obmysIel; imperium sibi m. LT hIe
deti,si zjednati; peregrina regna L
s namahou zakiadati viadu v eizine;
res "novas T osnovati statni prevraty;
ictus m. Cr pokouseti se strileti
2 nepiech. p Ia hoc i tis e, hmoiditi se,
paehtiti se: in demoliendo signa C;
adversus fortunam T bojovati; h y
bati se, pohybovati se: naves uno
in loco moliebantur C pojizdeIy; naves
dum moliuntur a terra L ehteji se do
stati; audietis ... molientem hinc Han
nibalem L ze se ehee odtud dostati.

malitia, onis, f. [molior] a stdeni,
odkIizeni: valli L b ehystani se (k nece
mu), strojeni, pfipravy: tanti muneris C.

1. molitor, oris, m. [molo] mlynar.
2. molitor, oris, m. [molior] budo

vateI, stavitel, strujee, tvuree (neceho
velikeho): deus mundi C, I ason primae
ratis 0; caedis T strujee.

molitus viz molo, malitus viz molior.
mollesco, ere, - [mollis] meknouti:

mollescit ebur 0; mollescunt colla iuven
cis Ct; jemneti, usleeht'ovati se: pectora
0; stavati se zmekcilym: in undis O.

mollieellus, a, um [molliculus] me
kounky Ct.

mollieulus, a, um [mollis] mekouc
ky, mekounky, hezky mekkY.

mollia, ire, ivi (ii), itum [mollis]
mekciti, ciniti mekkym, zmekco
vati; pas. meknouti 1 ferrum mollit ig
nis 0; humor mollitur C mekne; molliti
agri C zkyprena pole; ce'ram pollice 0
hnisti; mollitam (sc. Cererem) manu 0
obiIi v testo uhnetenc; lanam trahendo
o ciniti viacnou; glebas 0 rozmeliio
vati; artus oleo L vIacnymi ciniti
2 pienes. a mirniti, jemniti, usIeeht'o
vati; krotiti: Hannibalem patientia sua
molliebat C; iram, impetum L, animos
V; fructus feros colendo V usIeeht'0

vati; verba dura usu C zmirniti; grave
opus indocili numero 0 uIehciti b ci
niti zmekciIym, ehoulostiviti:Matia
legio mollietur C stane se zmekciIou,
zehoulostivi; poetae molliunt animos C.

mollipes, edis [mollis apes] mekko
nohy: boves biisn. u C;

mollis, 13 [srov. ces. mIadyJ 1 a mek
ky: cera C; molle aurum Vohebnc;fe
retrum V b spec. a vLicny, ohebny:
bracchia 0, colla equorum V, signa mol
liora Co sochach, opak rigidiora; cervix,
latus 0 pruzny; lana 0; capilli 0
jemnc; gramen 0; arcus 0 uvoineny,
nepruzny; kypry: solum Cr, arena 0,
litus Cs (plskem) fJ I a hod n y: merum
H, vina V, aestas V, zephyri 0; molle
atque facetum (v. t.) Vergilio adnuerunt
Camenae H;. mirny: Euphrates mollior
undis V; iugum montis T; mirne stou
pajiei, povIovny: litus Cs; molli fas
tigio trabes coniungere' Cs v tupem u
hIu; castaneae molles V jemne ehuti;
pl'lslovl: quodam modo molli brachio ob
iurgare C sm. jemne 2 duscvne a mek
ky, pfistupny dojm urn, vznetlivy,
eitlivy: mentes C, Gallorum mens
Cs; auriculae H Iiehotkam pristupne;
cor, pectus 0 eitlivy b j emny, nez
ny: anni 0 utly vek; imperia V;
mollissima via L co nejsetrneji; molli
vultu aspicere 0 pfivetive; viri molles
aditus nosse V kdy jest pfistupen
jemnejsim hnutim; pod. mollissima
tempora fandi V nejvhodnejsi pro
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mluveni c zmekciIy, zchoulosti
vely: vita 0; effeminatum aut molle
C; disciplina C; moUes Sabaei V roz
marili; molles fJiri HL vyzili, rozma
rilci, chlipnici; moUe pecus V odporu
neschopny d nezny, dojemny: pre
ces 0, verba, querelae H, versus 0
milostne e klidny, pohodlny, snad
no snesitelny: senectus C, animi (ubi
ira recessit) V; haud mollia Jatu C co
nelze snadno vyrknouti, veci choulo- '
stive.

molliter, adv. [mollis] me k ce: nidos
m. substernere C; molliter ossa cubent
0; pruzne: incedere 0; membra movere
H vlacne; svizne, povolne: mollius
consulere L prHis povolne; molliter
Jerre bud' s oddanosti nebo chabe, ne
muzne; nimis m. aegritudinem pati S
prilis nemuzne; zmekcile, choulostive:
vivere C; populus m. habitus T zmek
cily; jemne: alqd abnuere T; klidne,
mirne: loqui V; mollius interpretari
T na lepsi stranku vykladati.

mollitia, ae, n. mollities, ei, f. [mol
lis] a mekkost: in primo ortu inest
m. quaedam C; pienes. 0 duchu: m.
animi ac lenitas C pristupnost citum;
pectoris 0 citlivost b slabost: animi
est ista m. inopiam Jerre non posse C
c zmekcilost, zchoulostivelost: civi
tatum mores lapsi ad mollitiam C; m.
Jrontis Pn rozpacitost, nerozhodnost
d rozmarilost, vyzilost: mollitiam cor
poris obiectare T.

mollitiido, inis, J. [mollis] mekkost,
ohebnost: adsimilis spongiis C jemna
tkaii podobna hoube.

molo, ere, ui, itum [srov. mola]
mliti: molita cibaria Cs = mouka.

Molon, oms, m. [M6AWV] prijm.
rhodskeho ucitele fecnictvi Apollonia,
ucitele Ciceronova.

Molorchus, i, m. [M6AOPXO~] chudy
vinar u Nemeie pohostivsi Heraklea:
odt. lucus Molorchi V = haj nemejsky;
adj. Molorcheus, a, um Molorchuv:
tecta Tb.

Molossi, orum, m. [MoAocrcroL] Mo
lossove, narod ve vych. Epeiru; adj.
Molossus, a, um molossky: canes H,
gens 0; subst. Molossus, i, m. Moloss;

zeme jejich Molossis, idis, f. n.Mo
lossia, ae, J.

moly, yos, n. [11.WAU] kouzelna by
lina, kterou dal Hermes Odysseovi
proti carovani Kircinu.

momentum, i, n. [z *movimentum
ad moveD] 1 hybna sila a arbores
levi momento impulsae occidunt L
lehkym narazem; odchylka vahy: par
m. C rovnovaha b pienes. pop u d,
pohnutka, vliv, podnet, pricina, du
vod: parva momenta animum impel
lunt L; minimis momentis maximae
temporum inclinationes fiunt C z ne
patrnych popudu; ad bene vivendum
C pohnutky; m. habere Cs rnfti roz
hodujici vyznam, bYti rozhodujici;
magnum m. affere ad alqd Cs velice
prispeti k •.. ; liberti raro aliquod
momentum in domo sunt T propu
stenci jsou zridka nejakym cinitelem
v domacnosti C dulezitost, zavaz
nost, vaha, cena, vyznam: cave quid
quam habeat momenti gratia C; magni
momenti esset nostra oratio C mela
by velky vyznam; alqd est maximi
m. C veledulezito; nullius m. esse N
nemiti zadny vyznam; levioris m. L
mene dulezity; levi momento aestimare
Cs maly vyznam pficitati 2 pienes.
a po h y b: astra sua momenta susten
tant C pohyb svuj udduji; aura lenit
momenta Leonis H mirni pohyby; nul
lum m. annonae Jacere L nepomoci ne
dostatku a drahote; levia Jortunae mo
menta 0 zmeny b casove okamzik,
doba, chvile: horae momento cita mors
venit H v jedne hodine; parvo momento
navis antecessit Cs 0 maly okamzik
predejela; m. temporis L nejkratSi cas,
chvile; occasionis m. L prihodny oka
mzik; parvis momentis Cv kratke dobe.

Mona, ae, J. a ostrov Man u V.
Britannie Cs b ostrov Anglesey T.

monacha, ae, J. [[1.ova;x~] jeptiska,
mniska.

monachus, i, m. [tLoVI)(X6~] mnich.
Monaeses, is, m. kral Parthu kol

r. 53 pr. n. 1.
monarchia, ae, J. [tL0va;PXLa;] vlada

jednoho panovnika, jedinovlada, mon
archie.
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monasterium, ii, \ n. [[1.0\lM"t"~PLa\l]
klaster.

monasticus, a, um [[1.0\lOOJ"t"LXO;]
mnissky, klasterni.

monedula, ae, f. kavka.
moneo, ere, ui, itum [srov. mens,

memini, mentio] a upominati, pri
pamatovati, upozoriiovati alqm
alqd, pozd. tez alcis rei nekoho na neeo:
Fabius ea me monuit C; illud te, Tulle,
monitum velim L na to hych te rad upo
zornil; tez de alqa re, ak. e. inf., nepi'. ot.
b 0 hozfch: v n u kat i : sic I uppiter ille mo
nebat V tak jim vnukaI; quid haruspices
a d~is moneri dicant C ie jim hohove
vnukaji, zvestuji C predpovidati:
vates Helenus multa horrenda monebat V;
Carmentis nymphae monita V predpo
vedi, proroctvi d napominati, vy
z yv a ti nekoho, domiouvati nekomu;
varovati nekoho: quod res monet S
k cemu okoinosti vyzYvaji; fame mo
nitus C hiadem dohnan; monet, ut
suspiciones vitet Cs; eos hoc moneo, desi
nant furere C; immortalia ne speres,
monet annus H; zi'. inf.: res monet ca
vere ab illis S e kara ti, trestati:
posse se puerili verbere moneri T. Part.
monitum j. subst. v. t.

moneris, is, f. [fJ.O\I~PYj;] jednoradka,
t. j. lod' s jedinou radou vesel (po ohou stra
naeh).

1. Moneta, ae, f. [moneo] 1 preki.
rec. !VI\I·!J[1.ocrU\lYj, matka Mus 2 prijm.
Junony Kapitolske (,napominajici'),
v jejimz chrame hyly raieny penize.

2. moneta, ae, f. [snad od Moneta]
a mincovna b razene penize, mince
c raz (mince).

(monialis, is,f. [ze sanctimonialis od
sanctimonia] jeptiska, mniska.)

monile,. is, n. ietez na krk, na
hrdeinik; tez na konfeh: aurea pectoribus
demissa monilia pendent V zlate na
prsniky (pasky a ret!zky).

monimentum viz monumentum.
monitio, onis, f. [moneo] napome

nuti.
monitor, oris, m. [moneo] prlpomi

nateI: officii S; napominatel: monitoris
egere H; upozoriiovatel (t. zv. nomen
clator): per monitorem alqm appellare T.

monitum, i, ob)c. pI. monita, orum,
n. [moneo] a predpoved.', proroctvi:
Carmentis nymphae V b nahadani,
napomenuti: deorum C, omnium C.

monitus, ils, m. [moneo] napome
nuti: occultos monitus audire deorum 0;
obyc. abi. monitu alcis na vyzvani nee!.

monobiblos, n. monobyblos, on
[(LOVO~L~AO;] ohsahujici jednu. knihu,
jednosvazkovy; suhst. m. Properti M
jednosvazkova kniha (shirka Proper
tiovych hasni "Cynthia").

Monoecus, i, m. [MO\lOLXO; ,0 sa
mote hydlici'] prijm. Herakleovo; odt.
arx (pontus) Monoeci mys a pristav
v Ligurii, nyn. Monaco.

monogrammus, a, um [[1.0\lOypiY.!J.
[1.0;] z pouhych car se skIadajici, ne
telesny: di C (pouhe) ohrysy hohu
(proti skutecnym bohum).

monopodium, i, n. [[1.o\lo7toC3 La\I]
stolek s jednou nohou.

monoxylus, a, um [1l.0\lO~UAOC;] ude
Iany z jednoho kusu dieva, z jednoho
kmene.

mons, montis, m. [srov. minae]
a hora, pohoii: altissimi Cs; impen
dentes C; pHsi. maria montesque polli
ceri S hory doly slihovati b melon.
ha'lvan, kamen: fertur in abruptum
m. V C metaf. nahromadene spo u sty:
aquae V ,hora vody' = ohrovskii vina.

monstratio, onis, f. [monstro] uka
zoviini zejm. cesty Tr.

monstrator, oris, m. [monstro]
a ukazovateI, vudce: m. (se. est)
hospitii T = ukaie nejhIiisi dum po
hostinny b uciteI: unci aratri V= roI
nictvi (0 Triptolemovi).

monstrifer, fera, ferum [monstrum
a fero] ohiudonosny: mater monstrifera
Sn ohiude se oddilvajici (Pasifae).

monstro, are, avi, atum [monstrum]
1 ukazova ti: viam C, palmam Deli
C; qua semita monstrat V kudy stezka
vede; u d iivat i (= denuncovati): alii
ab amicis monstrabantur T; pouka
z 0 vat i k necemu: fesso militi Cremo
nam T (= tesiti odkazem na K.)
2 a poucovati: inulas incoquere H;
Homerus monstravit . .. H; raditi, na
hildati: conferre manum ira monstrat
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V; sacerdos monstrat abolere monu
menta viri V kliZe b narizovati, u
stanovovati: aras V.

monstrum, i, n. [moneo] puv. v feCi
sakriilnf nadprirozeny ukaz: signa
dedit Tritonia monstris V dala znameni
nadprirozenymi ukazy; vub. ukaz,
zj ev (budici podiv a hruzu): immania
m. V hruzne zjevy; magnis exterrita
monstris V pHzrakem ustrasellll; zvl.
obI uda, pHsera, netvor, nestvura:
monstra deum V t. j. egyptsti bohove
se zvifecimi hlavami; latrantia m. V;
fraternum m. Pp bratrska obluda (0 Mi
notaurovi); non mihi iam furtum, sed
m. C hruzny cin; 0 osobe fatale m. H
(0 Kleopatfe); m. illud C = Catilina.

monstruosus, a, um [monstrum] ne
pfirozeny, zazracny, pHserny, podivny,
nestvurny: bestia C; alqd monstruose
cogitare C neco nestvurneho vymysliti.

montanus, a, um [mons] horsky: flu
mina, oppida V; Dalmatia montana 0
hornata; subst. montani, Drum, m. ho
raIe; v Rime jsou m. obyvatelc sedmi pa
horkU, opak pagani (v. t.); montana,
Drum, n. horske krajiny, hornatina.

Montanus, i, m. tim. pfljmeni; zejm.
Curtills M., oblibenee Tiberiuv, basnik
a recnik za Nerona obzalovany.

monticola, ae, m. [mons a colo] oby
vatel hor.

montivagus, a, um [mons a vagor]
po horaeh tekajici.

montuosus, a, um [mons] hornaty.
monumentum (tez monimentum),

i, n. [moneo] vee na neco upominajici
a pamatka, pomnik: monumenta
Africani C (soehy), maiorum C (tro
feje), Pompei T (divadlo Pompejovo);
nahrobek; pamatna budova: in aede
Castoris, celeberrimo monumento C
(ehram); hrobka Ptr b znak, znam
ka, dukaz: amoris V, tuae clementiae
C, furtorum C C pfenes. pamatka
a pameti: monumenta annalium C;
tum genitor veterum volvens monumenta
virorum V starodavne pameti predku
premitaje na mysli; omnia m. vetu
statis C, commentarii pontificum alia
que monumenta L p abstr. locus mo
numento est L jmeno mista je upo-

minkou = posud to prIpomma; m.
esse ad posteros L potomstvu pripomi
nati; alqd monumenti causa sibi reser
vare C neeo si neehati na pamatku.

Mopsii, Drum, m. patrieijska rodina
v samnitskem meste Kompse za druhe
vaIky punske; stoupenei jejieh Mo
psiani, Drum.

Mopsium, ii, n. [M6~wv] navrsi
v Thessalii u Larissy.

Mopsopius, a, um [Mopsopia = Mo
~o1t£a, nazev Attiky] attieky, athen
sky: iuvenis, urbs, muri O.

Mopsiihestia, ae, f. [M6~ou ecr"t"£a
krb Mopsllv] mesto v Kilikii nedaleko
more, nyn. Messis.

Mopsus, i, m. [M61~0C;] 1 vestee
v Argu C 2 Lapith, ucastnik plavby
Argonautu, vestee 0 3 Kret'an, za
kladatel vestirny Apollonovy v Kla
ru u Kolofona V 4 pastyr V.

1. mora, ae, f [(LOplZ] oddil vojska
spartskeho, za Xenofonta 400 muzu,
pozd. 500-900.

2. mora, ae, f. a prodleni, mes
kani, odklad: sine ulla mora negotium
susceperunt C bez prodleni; utere san
guine, dixit, nulla m. est (sc. in me) 0,
ihned, bez meskiini (= jsem hotova);
haud m. V ihned; moras quaerere 0
priiti si odkladu; moram inferre ad
alqd Cs odloziti neco; po zap. vazba quo
minus n. quin b zddeni, zpozdeni:
neque enim Turno m. libera mortis V
neboi' neni na Turnovi, aby smrt za
stavil (= nutno odejiti do boje)
C doba jakoZto dll casu:: dicere nulla m.
est 0 = non est longum nevyzaduje
dlouheho casu; coepere molliri mora 0
ponellllhlu; mora spatioque coitura pu
tavi vulnera 0 prodlenim doby; nec m.
longa fuit ... 0 nedlouho pote; dolor
finitur mora 0 casem d zddovani,
pfekazka, pHcina zpozdeni: tot tra
xisse moras taedet V tolik prekazek
vIeci; nec misero clipei m. profuit V
neprospel odpor stitu; cuspis loricae
moras perforat V = brneni zadrZujici;
pod. m. fossarum V; rumpe moras om
nes V odklid' vseeky prekiizky; resti
tuendae Capuae L prekazka navraeeni
K. Rimanum.
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mariiIis, e [mos] mravni, ethickY.
moriitor, oris, m. [moror] puv. zddo

vatel: publici commodi L; zvl. ve voj.
opozdilec, maroder: Persarum mora
tores Cr; v pravn. pravni zastupce vy
stupujid proto, ahy si hlavnl osohy
mohly doprati casu k zotaveni: grex
moratorum C nastrcenych advokatu.

moriitus, a, um [mos] mravny,
s dohrym zHzenim, dohrych mravu:
civitas, genus hominum C; venter male
m. 0 nezvedeny, t. j. nenasytny; spec.
mravy doMe vystihujid,'razovity: poe
ma H; fabula recte morata H s dohrou
kreshou povah.

<Moravia, ae, f. Morava.)
morbidus, a, um [morbus] nemocny,

nezdravj.
morbosus, a, um [morbus] nemocny,

churavy; sp. sm. zhyraly, vyzily Ct.
morbus, i, m. nemoc: morbo absumi

S, mori NC prirozenou smrti zemHti;
morbo opprimi C neIIl;oci podlehnouti;
animi morbi sunt cupiditates C; m.
caeli V = vitium aeris zkazeny vzduch,
otrava vzduchu (velkym vedrem); pal
lentes Morbi V personif. Nemoci v pod
sveti; plur. morbi 0 mor; pi'enes. slahost:
hunc habet morbum Ct.

mordiiciter, adv. [mordax] kousave;
pi'enes. limii mordacius uti 0 pilniku
vydatneji uZlvati.

mordiix, iicis [mordeo] kousavy;
pi'enes. carmen 0, Cynicus H; sollici
tudines H szirave; ferrum H rezavy,
ostry; fel 0 horka.

mordeo, ere, momordi, morsum kou
sati, hryzti, hlodati: canes qui m.
possunt C; humum ore V; laterum
iuncturas fibula V zakusuje se do ... =

spina; pod. fibula vestem 0; rura Liris
H omna; oleam aestus H spaluje; pod.
frigora parum cautos H; conscientiii
morderi C hyti sziran; suzovati, ~ra

piti: occulto dolor re morderi 0; mor
dear opprobriis falsis? H mel hych se
hryzti pro lzive hany?

mordex, icis, m. [mordeo] kusadlo,
zuh: asini me mordicibus scindant Pt.

mordicus, a, um [mordeo] klas. jen
jako adv. kousanim, zuby: m. abripere
Pt ukousnouti; m. auriculam abstu-

lisset C; obr. m. tenere alqd C zuhy
nehty.

moretum, i, n. venkovska krme,
skladajid se ze vselike zeleniny, octa,
oleje a syra.

<moria, ae, j. [v-cupb.] posetilost,
hlaznovstvl.>

moribundus, a, um [morior] a umi
raj iei: cur me moribundam deseris,
hospes? V; moribunda cecidit L; Tar
quinium moribundum L v poslednim
tazeni b smrtelny: membra V C smr
tid, vrazedny: moribunda sedes Ct.

morigeror, iiri, iltus sum [morige
rus] hoveti, hjti po villi necemu, Hditi
se necim: voluptati aurium m. debet 0

ratio C.
marigerus, a, um [mos a gero] po

volny, poslusny.
Morini, orum, m. pomorane hel

gicti mezi Skaldou a Samarou.
mario, onis, m. [v-wpoc;] hlazen,

sasek.
morior, mori, mortuus sum, mon

turus (inf. moriri PtO) [srov. mors,
~po'r6c; m. *V-POTOC;, c. s-mrt, mor,
mHti] a umira ti, zemriti: morien
dum certe est C; ego cum genui, tum
morituros scivi C; hydrum ante pedes
moritura puella non vidit V divka, jiz
hylo usouzeno zemHti; pHseZ. form.
moriar, si (nisi) at' jsem syn smrti,
jestliZe ...; moriturus in hostesfertur V
na smrt odhodlan; jindy: k smrti usta
noveny, smrtelny:· quid tibi prodest
morituro? H, moriture Delli H; Msn.
mHti laskou, hyti na smrt zamilovan:
acrius ut moriar Pp b 0 vecech: od u
mHti, zajiti, zaniknouti, mizeti:
suavissimi hominis memoria C; gratia
0; sermo moritur C rna konec; segetes
moriuntur 0 odumiraji; leges mortuae
C neplatne, zanikIe.

moror, iiri, iitus sum [mora] 1 nepi'ech.
prodlevati, zddovati se, meskati:
in provincia C, Brundisii C; rosa, quo
locorum sera moretur H kde pozdni
rilze jeste kvete; oculi morantur tellure
o utkvivaji na zemi; auxilia morantur
Cs nedostavuji se; non multis ille mora
tus ..• 0 (neprodlev slovy mnohymi =)
strucne odpovidaje; in solo Volscente
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moratur V u jedineho V. se ddi; in
adiunctis (v. t.) morabimur aptis H bu
deme se ddeti, zustaneme pH ...;
haud multa (n. nec plura) moratus Vbez
meskani, nemeskaje dele 2 prech.
a zdrzovati, meskati nekoho, neco:
impetum hostium Cs; vos Asiae campi
morantur H; iter m. Cs v ceste zddo
vati; si longo sermone morer tua tem
pora H kdybych te snad zddoval
v tvem (drahem) case; nullo morante
L jezto nikdo tomu nebranil; populus
reditus morans H matici pokusy 0 na
vrat; qua tibi lucem arte mOTer? V
jakym umenim prodlouzila bych ti
zivot; vincula collo morantia tendit 0
pouta na krku jej vlzlci rozplna; ip
sumque morando sustinuit V na chvili
zaddel; moraris aureos currus H pro
dlevas se zlatym vozem; hunc lite
moraris iniqua H obtezujes; illecebris
erat morandus H mel byti upoutan;
carmine, quae possunt oculos auresque
morari H zrak i sluch upoutati; pod.
spectator novitate morandus H b ziipor.
nihil moror, non m. nezdduji (v soudn.
o propusteni vyslychane osoby); v recn.
ne morer abych nezddoval; zvl. nil
moror alqd n. quominus n. ak. c. info ne
mam nic proti tomu, nestaram se,
nedbam 0 neco: nec dona moror V.; vina
nihil mOTOr illius orae H; nihil ne ego
quidem moror, quominus decemviratu
abeam L ani ja nevaham vzdat se
decemvinitu.

morositas, atis, f. [morosus] nalado
vost, mrzoutstvi; uminenost.

morosus, a, um [mos] majici mnoz
stvl zvlastnlch navyku, naladov-y;
mrzuty; umineny: m. morbus 0 tvrdo
sljna.

Morph@s, ei, n. eos, ak. ea [Mop·
C(E1J<;] buh snu, syn Spanku.

mors, mortis,f. [viz morior] a smrt:
honesta C; necessaria C prirozena;
mortem sibi consciscere (v. t.); mortem
obire, occumbere, oppetere v. t.; plur.
mortes smrti, druhy smrti: praeclarae
mortes imperatorum C; omnes per mOT
tes animam dedissem V; m. suprema H
smrt, jez jest koncem vseho b meton.
mrtvola: mortem eius lacerare C jeho

mrtvolu; in Attalico mors mea nixa toro
Pp C krev: ensem multa a morte re
cepit V proudem krve pottisneny; per
sonif. Mors bohyne smrti.

morsum, i, n. [moTdeo] kousek,
kouslcek.

morsus, iis, m. [mordeo] a kous
nuti, stipnuti, ustknuti: canis 0,
avium C, serpentis C; kousani, jedenl
neceho mensarum V; prenes. viribus
haud ullis valuit discludere morsus ro
boris V zadnou moci nebyl s to, aby
rozevrel rozstep dreva; unco non alli
gat ancora morsu V zubem zaktivenym;
morsu venenare H jedovatym zubem
ustknouti b prenes. b 0 Iest (kousava,
hlodava): curarum m. 0; m. intermissae
libertatis C nad prerusenou svobodou;
m. doloris C hlodam bolesti; stipla
vost, palCivost, ostrost: marinus m.
Pn-h ostrost morske vody.

mortaIis. e [mors] a smrtelny:
animal C; mortale corpus H smrtelnik,
pozemst'an; quidquid mortale creamur
o cokoli se nas smrtelnym rodi; subst.
mortalis, is, m. smrtelnik, Clovek:
multi mortalium C; u S vub. = homo
b lidsky, pozemsky: nec mortale
sonans V hlas neznel po lidsku; mor
tale malum 0 lidi stihajici; mentem
mortalia tangunt V osud lidsky C obr.
po m i j e j i c i: mortales inimicitiae proti
sempiternas amicitias C; leges L, simu
lacra T.

mortaIitas, iitis,f. [mortalis] a smr
telnost, pomijejicnost, smrt: omne,
quod ortum sit, m. consequatur C; rex
mortalitate interceptus Pn; mortalitatem
explere T = zemriti b konkr. contra
fortunam non satis cauta m. est Cr
smrtelne pokoleni.

mortariolum,i, n. [moTtaTium] pan
vicka (pro kadidlo) Vt.

mortarium, ii, n. hmozdit; panev.
<morticinium, ii, n. [morticinus]

mrtvola, zdechlina.)
morticinus, a, um [mors] zemrely,

zdechly; subst. neutr. mrtvola, zdech
lina.

mortifer, fera, ferum [mors a fero]
smrtonosny, smrtici: vulnus N, pocu
lum C, morbus C, bellum V.
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mortuus, a, um [part. perf. k morior,
srov. ces. mrtev] mrtvy; odumrely,
bez vllidy: corpus mortuum mrtvola;
subst. mrtvy, umrlec, mrtvola.

morum, i, n. [IlWpov] a moruse:
prandium moris finire H b ostruiina:
in duris haerentia mora rubetis O.

1. morus, a, um [[LWPOC;] blaznovsky,
hloupy, posetily: more moro Pt.

2. morus, i, f [srov. inorum] moru
sovnik, strom morusovy.

mos, moris, m. 1 amra v, zvyk,
obycej: ut mos Juit Bithyniae regibus C
jak mivali ve zvyku; virginibus Tyriis
mos est gestare pharetram V maji oby
cej; sicut meus est m. H jak jest muj
obycej; in morem venire OL prejiti
v obycej; stati se zvykem; militaris
Cs, maiorum C; imperitus morum ne
znaly sveta; in morem, de, ex more
fadne, naleiite; sine more, supra morem
V neobycejne, neobvykle; tempestas
sine more Jurit Vneobycejne prudce
b rozmar, naIada, zvlastnosti; chut',
yule: alieno more vivere Tr; oboediens
mori atque imperiis patris Pt; morem
gerere alci snaseti neel rozmar = byti
nekornu po vuli; prenes. varium caeli
morem V ruzne zvlastnosti podnebl
C obycej, z pus 0 b: Persarum more N
po zpusobu perskem; apis Matinae
more H; turbinis atri more V jako cerna
smrst'; ille Paeonium in morem multa
trepidat V jako Paion d plur. mores
mravy, povaha, vlastnosti, cha
rakter: mores Jeri immanisque natura
C; perditi C, sanctissimi Pn; omnium
istius modi querelarum in moribus est
culpa C; morum similitudo C; in avi
mores abire L nasledovati povahu dedo
vu 2 fad, pravidlo, zasada; zakon,
predpis: pacis imponere morem V; viris
mores ponet V (mravni a pravni) tad;
mores civitatis constituuntur L ustava se
utvrzuje, viiva se; pod. urbem novam ..•
legibus ac moribus de integro condere pa
rat L zakonitou ustavou; raptas sine
more Sabinas addiderat V proti pravu
(ptirozenemu); decorae more palaestrae
H zavcdenim uslechtiIeho telocviku.

Mosa, ae,1'- feka v Gallii belg. pra
menicl na Vogesach, nyn. Meuse (Maas).

1\{oschus, i, m. [M6crzoc;] fecnik z Per
gamu obialovany a odsouzeny z tra
vicstvi, hajen Asiniem Pollionem a Tor
quatem.

Mosella, ae, f feka v Gallii belg.,
ptitok Ryna.

Moses n. Moyses, is, m. [Mwa'tjc;,
Mwur,'tjc;] MojiiS, zakonodarce iidovsky.

Mossyni, orum, m. [lVIoaauvoL] narod
na pobreii Pontu.

Mostem, orum, m. Mostenane, obyv.
mesta Mosteny v Lydii sev.-zap. od
Sardo

motio, onis, J. [moveo] a pohyb:
corporum C; continuata m. C b du
sevni vzruch, hnuti, pohnuti, vzruseni:
suaves motiimes C.
... moto, are, avi, atum [moveo] sem
tam pohybovati: lacertos 0; zephyris
motantibus V jcito zefyry listim pohy
buji.

<motrix, icis, f [moveo] hybatelka;
adj. hybna: vis m.)

motus, ils, m. [moveo] pohyb, hnut}
1 fysicky a navium, remorum, siderum
C; terrae m. C T Cr zemetreseni; - spec.
pohyb tela, posun: corporis C; decens H
lepa chuze; tanec: motus doceri Ionicos
V, motus dare LV tance provadihi; tez
vojenske pohyby b rneton. pohybli
yost, iivost: animorum incredibiles
motus C; motumque et luxuriem addidit
tibicen H vetsi iivost Cpo p u d, hybna
sIla: naturae m. C pud; divino concita
motu V; pohnutka: consilii mei Pn
2 dusevne pohyb mysli, hnutl,
vzruch, cit: animi m. C; motus animo
rum duplices sunt, alteri cogitationis,
alteri appetitus C; m. animi nimii, tur
bati C; varius m. V rozcileni C polito
hnuti, nepokoj, boure, vzpoura,
statni pfevrat: Italiae C, Catilinae C;
dixerat haec nato motus instare Vboure;
m. petitionis C rozruch, vznikly z ucha
zeni 0 urad; m. servilis L vzpoura 0

troku; rei publicae m. C statni pre
vrat.

moveo, ere, movi, motum hybati,
pohybovati, hnouti neclrn 1 a castra
movere Cs a odt. i sarno movere hnouti
taborem = dati se na pochod, dale
tahnouti: Canusio m. C; Cs caput, bra-
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chia 0; vina m. H = promere; bidental
(v. t.) m. H; arma m. zbrane se ehopiti;
movetarmaleo Vpripravuje,chysta;pa
gina iudicium docti subitura movetur 0
ehveje se; addun,t pavorem mota e castris
signa L = poehod do boje; ferunt eam
moveri vetuisse puerum L zakazala hy
bati ehlapeem, dotykati se ho; Minos
urnam movet V osudim potrasa; divina
mota anus urna H zatrassi vesteckym
osudim; pedibus per aera motis 0 letmo
vzduehem uhanejiee; se movere n. mo
veri hybati se, miti se k dilu; moveri
festis diebus H taneiti; moveri Cyclopa
H taneiti K yklopa = mimieky napo
dobiti; agros m. V vzdelavati; fluctus V
rozbouriti; pontus movetur V vlni se;
crinem per aera 0 neehati vlati; sonant
moti capilli 0 pri pohybu; bulla move
tur 0 houpa se; venae moventur 0 biji,
tepou; pennas 0 mavati; caudas 0
vrteti; nervos ad verba 0 rozechvivati;
saxa 0 prenaseti; Aurora movetur 0
zdviha se, vyehazi; omnia, quae moveri
possunt N vsecko movite jmeni; armen
ta stabulis V vyhaneti; aram C odstra
niti; catulos leaenae H odniti; de pal
mite gemma movetur 0 puei, vyrazi
b z ahna ti, zatlaeiti, odstraniti: mo
veri possessionibus C; hostem gradu,
statu NL z pHzniveho postaveni; se
natu S, de senatu, tribu C vyloueiti;
alqm loco m. C; heredes C; pienes. de
sententia m. alqm C odvnititi 2 prenes.
a uvadeti v pohyb nee! mysl n. cit,
pusobiti na nekoho, dojimati nekoho,
doj em einiti na nekoho: movet patris
maestitia L hluboky dojem eini; nos .•.
non poetarum voce moveamur? C my
byehom nemeIi byti dojati?; moti ho
mines sunt •.• patre proclamante L na
lid pusobilo hlasite vol{mi oteovo; pra
ta movent animum V; nihil horum ora
te moverunt C; nil moveor lacrimis Pp
nepusobi na mne slzy; non moveri a
micitiae memoria Cs nebyti dojat; nil
moveor imperio V nestaram se, ne·
dbam 0 vladu; - spec. znepokoj 0

va ti, souziti: intoleranda vis aestus
omnium corpora movit L; strach bu
di ti, pas. straehovati se: absiste mo·
veri V neboj se; movebatur animo et

extimescebat C; popouzeti, rozeilo
vati, drazditi, poburovati: movet a
nimum comploratio sororis L popt'di
k hnevu; Dianae non movenda numina
H kterou nesmiS rozhnevati; nunc e
tiam Manes moves V i podsveti bou
Hs; quieta movere S rusiti klid; civitas
movetur S bouH se; pohnouti k ne
cemu: Eurybiadem minus m. poterat
N; me non moverat per altum ire V;
dohnati k neeemu: ad bellum alqm L;
subst. moventia C pohnutky b uvadeti
v pohyb a podneeovati, zpusobo
vat i, vzbuzovati: verbis odia aspera V
krutou nenavist vzbuditi; indignatio
nem L; verba lyrae motura sonum H
slova, ktera by mohla vyluzovati
zvuk lyry = ktera by byla hodna, aby
byla zpivana s pruvodem lyry; dii mo
vent numen L (bohove v pohyb uvadeji
svou moe =) jevi svou villi; dolorem,
risum 0 f:J zaCina ti: inde movetur opus
o poene se; prima movet Cacus proelia
o nejprve svadiboj K.; ab love carmina
nostra move 0; ne quid a tergd moveretur
Cr L aby se nie nepodnikalo; pugna se
moverat Cr zacala se C meniti: quorum
forma semel mota est 0; nil motum ex

"antiquo L. .
mox, adv. brzo, brzy; po praeter. brzo

potom; pH vyetu tez potom (ie-Ii druhym
clenem).

<ms. jako zkratka = maniiscriptum,
i, n. rukopis.)

miicidus i muccidus, a, um [mucus]
1 plesnivy, potazeny plisni 2 usmrka
ny, smrkavy.

Miicius, a rod Hmsky puvodu pIe
bejskeho; zejm. 1 C. 1liucius Cordus
Scaevola, jenz r. 503 ehtel zabiti etru
skeho krale Porsennu, kdyz vsak se mu
to nezdariIo, upaIil si pravou ruku
2 Q. M. Scaevola Augur, znamenity
pravnik, zei' Laeliuv, obzalovan repe
tundarum, ale osvobozen 3 P. M. Sc.,
pHtel Grakehu, protivnik Seipionu
4 Q. M. Sc. Pontifex, spravce Asie r.
100, pravnik a recnik, navodem Maria
MI. zavrazden; na jeho pocest konana
slavnost Miicia, arum. Fem. Miicia, treti
manzelka Pompejova, pozd. provdana
za Skaura. Adj. Miicianus, a, um Mu-



mucro no multa

ciiiv: exitus; tez jako suhst. ptijmeni
V rode Krassu.

mucro, onis, m. a hrot, spice mece,
dyky: medio ense iugulaberis, quando
quidem m. hebes est 0 b dyka, mec:
strictis mucronibus V, mucrones nostro
rum militum C mece C prenes. ostfi
neceho: defensionis C, stili censorii C.

miicus, i, m. [srov. e-mungo] hlen,
sliz: muci palustres 0 bahnity sliz.

miigil(is) is, ni. [srov. e-mungo] (8liz
ka) morska ryba, cipal.

miiginor, ari rozmysleti se.
miigio, ire, ivi (ii), - [srov. [Luxw]

a buceti, fvati (0 dohytku): cum actae
boves mugissent L; mugientes, ium', m.
hovezi dobytek, skot: mugientium gre
ges H b 0 veeeeh neziv.: tubae mugit
clangor V vfesti;' sub pedibus mugit so
lum V duni, rachoti; si mugiat Africis
malus procellis H prasti, dun!.

miigitus, us; m. [mugio] buceni, fva
ni, rev: boum V; duneni: terrae C.

miiIa, ae, f [mulus] mezkyne.
mulceo, ere, mulsi, -sum a hladiti:

manu barbam 0; m. alternos pueros
lingua V jemne lizati; jemne se do
tykati: virga capillos 0; ovivati: ze
phyri flores 0, alqm pennis 0; volucres
aethera mulcebant cantu V proletovali
zpivajice b prenes. a uklidiiovati,
mirniti, chlacholiti: tigres V krotiti;
fluctus, iras V; pectora V; corpora
mulcet somnus 0 ukoIebiiva, konejsi
fi tesiti, obveselovati: puellas car
mine mulces H.

Mulciber, eri a eris, m. [podle starove
keho vykladu od mulceo sm. mollio: Mek
cite! (kov-u)] ptijm. Vulkanovo; meton.
oheii: ceras alimentaque cetera flammae
M. urebat O.

muIco, are, avi, atum a biti, tlouci,
ztlouci nekoho, napriiskati nekomu: male
mulcati clavis ac fustibusC, verberibus
T, male mulcatus C T zle potlucen, tez
obr. b porouchati, zle ztiditi: ceteras
naves L.

mulcta nespr. m. multa v. t.
. mulctra, ae, f [mulgeo] a dojacka
b mleko v doj acce.

mulctrarium, ii, n. Va mulctrum,
i, n. H [mulgeo] dojacka.

mulgeo, ere, mulsi, mulsum n. mulc
tum [srov. &11.fAy<.t>, ces. mlezivo] do
j it i; pHsI. m. hircos V = deIati neco
nemozneho.

muliebris, e [mulier] 1 zensky:
vestis C, venustas, voces C; m. certaminis
laus penes Lucretiam fuit L sazka zen
se tykajici; Fortuna m. L ctena na pa
matku matky a sestry Koriolanovy;
subst. muliebria, ium, n. a co patti
zene: m. pati T nechati se uziti jako
zeny b zensky lid pohlavni T 2 den
stily: enervata m.que sententia C, in
genium S.

muliebriter, adv. [muliebris] a po
zpiisobu zenskem, jako zena b zzen
siile: alqd facere C.

mulier,eris,f.[puv. snadkompar.k mol
lis, vI. mekci] zena, zvl.zena vdana:
pudica H; zenstina: eius modi mulieres
C; m. mea Ct ma mila. /

mulierarius, a, um [mulier] zensky:
mulieraria manus C zenou najata; suhst.
mask. milovnik zen var. Ct.

muliercula, ae, f. [mulier] a slaha
(uboha, mila a j.) zena b zenstina,
milenka, nevestka: mulierculas in
castra ducere C.

mulierositas, citis, f. [mulierosus]
ztfestenost po zenach.

mulierosus, a, um [mulier] po ze
nach ztresteny.

miiIio, onis, m. [mulus] mezkaf.
miiIionius, a, um [mulio] mezkafsky:

paenula C.
mullulus, i, m. [mullus] mala par

mice, parmicka (ryha).
mullus, i, m. [!1.UAAOC;] parma, par

mice mofska ryha ostnoploutva,yma
jici na brade dva vousky; u Rim.
oblihena pro chutne maso.

mulsus, a, um [mel] s medem smi
seny, medosladky; odt. subst. mul
sum, i, n. (se. vinum) medovina.

multa, arch. molta ae, f a puv.
urcite mnozstvi dobytka ulozene jako
p 0 k uta: plebem multae dictione ovium
et boum coercere C ustanovenim pokuty
na oVclch a hovezim dohytku b p 0

kuta penezita: multam in civitates
imponere L; m. quingentum mi'lium
aeris L; multa et poena multare alqm C
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trestem penezitym i telesnym; multam
dicere C vysi pokuty urciti; committere
C pokute propadnouti; remittere Cpo
kutu prominouti; multae certandae dies
L den soudniho jednani 0 pokute.

multiiticius, a, um [multa] za pokutu
slouzici,jako pokuta davany: argentum,
pecunia L.

multiitio, onis, f [multo] pokutova
ni: bonorum C na statcich.

multicavus, a, um [multus a cavus]
p6rovity: pumex O.

multifiiriam, adv. [srov. bifariam] na
mnoho stran, na mnoha stranach, na
mnohych mistech.

multifarie, adv. [multifarius] vyzn.
c= multifariam.

multifiirius, a, um [multifariam]
mnohostranny, rozmanitY.

multifidus, a, um [multus a findo]
na mnoho kusu rozstipany: multiJidae
faces 0 louee na drobno rozstipane;
multiJido buxus dente' M zimostrazovy
hieben s hustymi zuby.

multiformis, e [multus a forma]
mnohotvarV.

multifor~s, a, um [multus a foro]
s mnohymi dirkami: tibia O.

multiiugis, e i multiiugus, a, um
[multus a iugum] mnohospiezny: multi
iugi equi L mnohospieZeni; prenes. eet
ny, rozmanity: multiiuges litterae C.

multi-modis, adv. [z multis modis]
mnohymi zpusoby, rozmanite.

multiplex, icis [multus a plico]
a mnohonasobny: lorica V z mno
hych dHu; domus 0 mnohonasobne
propleteny (0 labyrintu); serpens multi
plici lapsu serpit C v mnohych zakru
tech; mensae multiplici dape constructae
Ct (z mnohych mis) sm. bohate b roz
manity, slozity, mnohostranny: ge
nus orationis C, iurisdictio C spletity;
Plato vir m. C mnohostranny C ve
smyslu pomernem: mnahonasobne veliky:
gaudium, damnum, merces L d rozma
nity, rozlicny, menivy, nestaly: ani
mus m. C.

multipliciibilis, e [multiplico] mnoho
nasobne toceny, s mnoha zavity: draco
lortu multiplicabili basn. C.

multipliciitio, onis, f. [multiplico]

1 rozmnozovani2 t. t. poetafsky naso
beni.

multipliciter, adv. [multiplex] mnoho
nasobne.

multiplico, are, avi, atum [multiplex]
rozmnozovati, zvetsovati: aes alienum
Cs, usuras N; pas. vzrUstati.

multitiido, 'inis, f [multus] 1 abstr.
mnozstvi, veliky pocet: testium C;
multitudine compotum eius doni vulgari
laudem L velikym poctem tech, jimz
by se ji (pocty) dostalo; m. hostium S
piesila 2 konkr. mnozstvi lidi, lid,
day, obyvatelstvo: multitudine domum
eius circumdedefunt N mnozstvim lidu;
secuta ex omni multitudine consentiens
vox L z toho veIikeho davu; Aventinum
novae multitudini datum L obyvatel
stvu; pod. abundante Lavini multitu
dine L; et supererat multitudo Albano
rum L bylo dosti obyvatelstva; in
spem futurae multitudinis L z nadej e
v lidnatost; zvl. prosty lid: multitu
dini tamen gratior fuit L; odium multi
tudinis N luzy.

multivolus, a, um [multus a voloJ
mnoho chtejici, ch tivy, zadostivY.

1. multo, are, avi, atum [multa] po
trestati, pokutovati alqa re neei'm.

2. multo, adv. [abl. od multum] mno
hem, 0 mnoho au kompar. m. facilius
iter Cs, multo magis C, copiosius m. C
b u sloves m. praestat •.. S; m. ceteros
anteibat T C u adv. m. ante Co mnoho
drive, jiz davno; non m. ante C ne
dlouho piedtim; m. aliter ac N zcela
jinak nez d u super!. (zr.) m. maxima
pars C daleko nejvetsi; m. iucundis
simus C.

multotH~(n)s, adv. [multus] mnoho
krat, casto.

multum, adv. [ak. neutr. od multus]
u basn. tez multa a mnoho, velice: con
fidere Cs, m. superare alqm C mnoho,
znacne; m. morari Cs dlouho; m. iacta
tus alto V b mnohy cas, namnoze, ca
sto: m. una eramus C; m. sunt in ve
nationibus Cs.

multus, a, um (komp. a surerl. pliis
a pliirimus viz plus) [srov. V.,xAOI:] mno
h y a 0 velke easti celku: multo die Cs
kdyz den jiz pokrocil; m. mane casne
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rimo; multo adhuc die T jeste za jasneho
dne; in multam noctem T hluboko do
noci; multa referunt se nocte V pozde na
noc se vraceji; subst. multum, i, n.
mnoho: m. diei procedere S znaenou
cast dne; m. viae Cr hodny kus cesty;
non m. munitionis N nepatrna cast
b velky, znaeny a multa pars Euro
pae L; multo labore S s velkou nama
hou; Penates multo manifesti lumine V
pE mocnem svetle doMe viditelni;
multa mora est V = za dlouhou chvili;
multam silvam prosternere 0 veliky kus
lesa; cum argento multo N s mnozstvim
sttlbra; multa libertas H velika svoboda
fJ dukladny, obsirny, rozvlacny:
multa oratio C; ne multus sim C 'Y sm.
casty Marius ... multus atque ferox in
stare S mnoho a prndce dotiral; ad vi
gilias m. aderat S C plur. (basn. ising.)
mnozi, eetni: multi anni C mnoho
let; multis verbis 0 ohSirne; neutr. multa
mnoho; multi = ot 7tOAAOL mnozstvi
tei dopliik. v hojnem poetu, eetne; basn.
per ignem multa premimus vestigia pru
na V pres vysoko nakupene uhli; multa
victima V eetne zertvy; multa prece
prosequi H mnohymi prosbami; multi
Lydia nominis H L. s mnohymi jmeny
(= 7tOA\)WVU[LO~) = mnoho jmenovana,
sm. proslula; multus homo es Naso Ct
sm. chces mit mnoho styku. AbI. multo
a ak. multum j. adj. v. t.

Muluccha, ae, f. reka mezi Maure
tanH a NumidiL

mUlus, i, m. mezek.
Mulvius pons most pres Tiber sev.

od Rima na silnici Flaminiove, nyn.
,ponte Molle'.

Mummius, a rod rimskY;. zejm. 1 L.
M. Achaicus, podmanitel Recka, 146
znieil Korint a odvezl odtud vsecka
ume!. dlla do Italie 2 Spurius M.,
mladsi bratr predesIeho, ptltel Afrika
na MI., filosof stoicky.

Mun~itius, a rod tlmsky pleb.; zejm.
1 L. M. Plancus, legat Caesaruv a
spravce i-allie zaalpske, r.42 kons.
s Lepidem, stoupenec Pompejuv, pozd..
Oktavianuv 2 bratr jeho T. M. Plan
cus Bursa, tribun lidu 52, po vrazde
Klodiove obzaloviin a odsouzen de vi

lege Pompeia 3 T. M. Plancus, pH
buzny jejich 4 Cn. M. Plancus, bratr
L. a T., praetor 43.

Munda, ae, f. mesto v Hispanii ne
daleko Sevilly; bitva r. 216 mezi Karta
ginany a Scipionem, 45 mezi Caesarem
a syny Pompejovymi.

mundanus, a, um [2. mundus] sve
tovy; subst. mundanus, i, m. sveto
obean; - <svetskY).

mundHilis, e [2. mundus] svetsky,
pozemskY·

munditia, ae, f. [1. mundus] eistota,
vkus, uhlazenost, lipravnost: grave vi
rus munditiae pepulere H jemny vkus;
urbanis munditiis S v mestskem svi
hactvL

mundities, ei, f. Ct = munditia.
mundo, are, avi, atum [1. mundus]

eistiti, oeiSt'ovati.
1. mundus, a, um eisty, (eiste) vy

prany, upravny, vkusny, vybrany;
subst. neutr. in mundo esse, habere Pt
v pohotovosti, pohotove.

2. mundus, i, m. a uprava (odevu
a vnejsku a pomucky k tomu): m.
muliebris L ubor b svet, vesmir;
meton. Zeme: latus mundi H; m. arduus
V nebe; mundi ac terrarum magnitudo
Cs nebe a zeme; pictos ediscere mundos
Pp nakreslena (na mape) zemska pas
rna; lidstvo: fastos evolvere mundi H.
Stran vyzn. srovn. x6cr[Loc;.

miinerarius, a, um [munus] naleZlci
k darn; gladiatorsky subst. mask. pora
datcl gladiatorskych her.

miineror, ari, atus sum i miinero,
are, avi, atum (Pt) [munus] a darovati
alqd alci nekomu neco b obdarovati
alqm alqa re nekoho necim.

_ •. [k v *'mUllla, tum, n. z or. me~-, srov.
k muto] povinnosti uredni, zamestniini,
vykony: muniafiunt L = a povinnosti
(obeanske) se plni b Memcna (obean
ska) se ukladajL

miiniceps, cipis, m. [munia a capio]
vI. ucastnik obcanskych povinnosti
a obean municipia: m. Cosanus, Ame
rinus C b spoluobcan, krajan: noster
C; Fabii, municipum suorum dissimil
limi C; societatem coire de municipis
fortunis C.
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miinicipaIis, e [municeps] z mumc)
pia pochazeji'ci, venkovsky: est ipse a
materno genere m. C; adulter T; munici
pales et rusticani C malomest'ane a ven
kovane.

miinicipatim, adv. [municipium] po
municipii'ch; od municipia, jmenem
municipia, jmenem obce: privatim et
m. Inscr.

miinicipium, ii, n. [municeps] mes
to, zvl. italske, pozi'vaji'ci ilm. prava
obc., ale spravovane samostatne; od
r. 338 rozeznavala se m. cum suffragio
a sine s.; od r. 90 lege Iulia postavena
vsecka municipia na roveii a od te
doby = mesto venkovske; nejst. mu
nicipia byla v Latiu; odt. in his veteri
~us municipiis C = v Latiu v okoH
Ri'ma (proti Umbrii, kde byla Ameria).

miinifex, ficis, m. [munia a facio]
konaji'ci sluzbu, 0 vojaku prosty, nej
nizsI.

miinifice, adv. [munificus] stedre,
dobrocinne: adiuvare L.

miinificentia, ae,j [munificus] dobro
cinnost, stedrost.

miinificus, a, um [munia a facio]
(vI.kdo plni' povinnosti sveho postaveni')
dobrocinny, stedry; tez 0 vecech: opes
o = stedra podpora.

miinimen, inis, n., v pr6ze ob. mii
nimentum, i, n. [munio] a opevne
ni', hradba, pevna ohrada: domus muni
mentis saepta T; munimine cingere fos
sas 0 b ochrana, hradba, zastita:
noetem sibi munimento fore S; firma
imperii munimenta T.

miinio, arch. moenio, ire, ivi (ii),
itum [moenia] a a absoI. zakladati
opevneni', staveti: idoneum ad mu
niendum N ke stavbe; muniendo fessi
L stavbou hradby p s predm. delati
pevnym, schudnym, (pevne) stave
ti: rupem L schudnou uciniti; oppida
H pevnosti staveti; Albam V zaloiiti;
viam C vystaveti silnici; obr. viam sibi
m. C cestu si raziti; castra m. Cs zri'diti
pevny tabor; m. favos V tvoriti plastve
b opeviiovati, hradbou opatrovati
neco a puv. castra vallo fossaque Cs;
locum muro Cs; Alpibus Italiam mu
nierat natura C; ab alqa re Cs proti cemu

Latinsko-cesky slovnlk.

p pl'enes. chraniti, kryti neco: spica
munitur vallo aristarum C; latus m. 0
bok lodni chraniti (ucpanlm otvoru pro
veala); aetas pudore munita C chraneny;
m. se contra pudorem T ohraditi se
proti ... Part. munitus j. adj. v. t.

miinitio, onis, f. [munio] a jako
cinnost: opeviiovani', stavba: milites
munitione prohibere Cs voji'num preka
zeti v opeviiovani'; non multum super
esse munitionis N mnoho nezbfva do
stavovati; m. viarum et fluminum CT
stavba cest a mostu b konkr. op evne
ni', hradba: urbem munitionibus saepire
C, munitiones et castella T; munitioni
bus premere L naspy sevilti, - <stre
livo, munice).

miinito, are, - [munio] viam m.
C cestu si raziti.

miinitor, oris, m. [munio] budovatel
pevneho mi'sta: Troiae 0; opevnovateI,
delni'k pri pracich opeviiovacich: in
partes sex munitorum numerum divisit
L; se inferre munitoribus T; podkop
ni'k: munitores in arcem Veiorum viam
fecerunt L.

miinitus, a, um [munio] a opev
neny: castra munitissima Cs co nejIepe
opevneny; m. equus Pp obrneny; vy
staveny: per munita (subst. neutr.) exerci
tum ducere L radnymi, dobrymi cestami
b chraneny: Servius praesidio firmo
m. L pevnou oporu si zjednav; m.
contra alqd C.

miinus, eris, n. [srov. munia] 1 a ko
nani' povinnosti (se stanov. pravn.),
povinnost: principum m. esse duce
bat C; vitae m. exsequi C; adulescentes
ad omne officii m. instruere C k vyko
navani' povinnosti; m. explere T povin
nosti zadost uciniti; rem publ. sui mu
neris facere T vedeni statu si prisvojiti
b meton. sluzba, sluzebne postaveni',
urad: munera vigiliarum obire L obsta
ravati sluzbu hHdek; senex rei publ.
muneribus perfunctus C jenz zastaval
statni' urady; interpretis munere fungi
Cs konati sluzby tlumocni'ka c d a v ka,
bfime: aratori munus imponitur C
uklada se davka; liberi fuerunt ab omni
munere C; omni civium munere functus
C vsem povinnostem obcanskYm do-
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stal 2 usluha, pHltelska sluzha:
tenuis auget verbis suum munus C vz<i
jemnou sluzhu; basn. m. sortis 0 pomoc
losu; munere niveo lanae V = pomoci
helostne vlny; - zvI. posledni sluzha,
pocta = pohfeh, ulitha, ohet': supre
ma munera V, m. supremum mortis Ct;
munere inani fungi V sluzhu marnou
prokazati; munera libo focis V oMt' liji
(ohetuji) na ohnisko; spretae Ciconum
quo munere matres V pro tuto poctu
(vernost Eurydice); te cohibent (v. t.)
pulveris exigui munera H 3 a dar:
magnis muneribus donatus N; quicum
que terrae munere vescimur H darem
zeme; In. Cereris 0 = chIeh; munera
Liberi H = vino; regionem muneri acci
pere T darem b spec. a hry d{lVane
od ufadu lidu: monumenta, munera,
triumphi C; functus est maximo munere
aedilicio C daval jako aedil velike hry;
basn. m. hoc mihi maximi da risus Ct
dej mi tuto pfevelice smesnou podiva
nou fJ vefejne hudovy: architectus
tanti muneris C tak n<idherne stavhy.

miinusculum, i, n. [munus] d<irek.
Miinychia, ae, f. [MOUVUXL'l] v<ilec

ny pfistav athensky; adj. Miinychius,
a, um munychijsky:agri O.

miiraena viz murena.
miiralis, e [murus] zedni: falces (na

trbiini zdi); tormentum V (na sti'ileni do
zdi); corona m. cestny venec, jejz do
staval ten, kdo prvni vylezl na zed'
a skocil do nepfatelskeho mesta (mel
tvar cimbufi).

miirarius, ii n. miirator, oris, m.
[murus] zednik.

Murcia, ae, f. prIJm. Venusino;
chram jeji na upati Aventina: ad Mur
ciae (se. aedem) L.

1. miirena, ae, f. [fLOpiXL'JiX] mofsky
uhof, murena.

2. Miirena, ae, m. pfijmeni v rode
Liciniu (v. t.).

miirex, icis, m. a jedly hlemyzd'
nachovy, z nehoz hyla pfipravovana
nachova harva a jehoz skofapka hyla
pfedm. ozdohnym; meton. nachova
harva, nach: Tyrio ardebat murice
laena V; Afro murice tinctae lanae H
b pfenes. ostnita kotvice: murices fer-

reos in terram defodere Cr; spicaty ka
men n. skala, hradlo, uskall: acuto in
murice remi obnixi crepuere V.

Murgantia, ae, f. 1 mesto v Samniu
nezname polohy 2 m. na Sicilii sev.
vych. od Syrakus; adj. Murgentinus,
a, um murgentsky: ager C; obyv. Mur
gentini, orum, m. Murgent'ane.

muria, ae, f. slana voda, lak (k na-
kl<idani ryh).

miirinus, a,· um [mus] mysi.
murmillo viz mirmillo.
murmur, is, n. [srov. [LOP[Lopw] mru

ceni, huceni, hukot a strepit omnis
murmure campus V hzukotem sumi
(obraz od veel); m. populi L, m. virum V
mruceni (na znameni souhlasu); serpit
per agmina murmur V reptani; 0 mod
lithe sepot: venerari murmure numen 0
b m. montis V hukot hory; magno mis
ceri murmure caelum incipit V vcli
kym hfmenim se pocfna houfiti mofc;
cornuum H vfesteni rohu; injlati buxi 0
piskani; raucum m. (0 vepi'i) chrochtani;
o vode sumot, huhlani; obr. contemnere
murmura famae Pp sepotani, suskani.

murmuro, are, avi, - [murmur]
mruceti; huceti; mumlati; sumeti.

1. murrha (murra, myrrha), ae, f.
[[LOppiX] a myrha, kef myrhovnik
i jeho pryskyfice, :uzivana k pfiprave
vonne masti: olere myrrham M voneti
myrhou b jako jmeno vI. Myrrha, dcera
Kinyrova, matka Adonidova v my
rhovy kef promenena.

2. murrha, ae, f. myrha, nerost
drazsi zlata, jinak nezniimy (snad druh jemne
hliny), z nehoz byly zhotovoviiny drahe nii
doby, srov. porcclim.

1. murrheus, a, um [1. murrhaJ
a natreny myrhou: m. crinis H (ci snad
b?) b [podle jineho vYki. od 2. murrha]
myrhove harvy, myrhovy sm. tmavo
zluty, hnedy: m. onyx Pp.

2. murrheus, a, um [2. murrha]
myrhovy, zhotoveny z myrhy: mur
rhea pocula Pp.

murrhinus, a, um [2. murrha] myrho
vy, z myrhy; subst. murrhina, orum, n.
elSe myrhove.

murtetum, murtus atd. viz myrle
tum, myrtus atd.
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murus, (arch. moiros a moerus) i, m.
a zed': m. urbis C; Iliacos intra muros
peccatur et extra H uvniti zdi, hradeb
= v mestil; zvl. nasep: a lacu Leman
no murum perducit Cs; Alpium m. C
hradby alpske b pienes. z{ditita,
oehrana: propugnacula murique .•.
otii C; hic m. aenus esto, nil conscire sibi
H kovo;ya hradba; Graium m. Achilles
O.

1. mus, milris, m. [srov. tLu<:;, mys]
mys.

2. Mus, Milris, m. piijmeni v rode
Deciu.

Musa, ae, f. [Moij()(X] Musa, bohyne
krasnyeh umeni. Musy byly deery Dio
vy a Mnemosyniny; u Homera j edna
neb tii, u Hesioda devil!; meton. b a
sen, pisen, druh basnietvi: m. pe
destris, procax H, silvestris V.

Musaeus, i, m. [Mo\Ja(X~o<:;] Musaios,
podle povesti iee. basnik za doby Orfe
ovy.

musca, ae, f. [srov. lJ.u~lX, ces. mou-
eha] moueha. .

muscosus, a, um [muscus] meehem
porostly, omseny, omse!Y.

<muscularis, e [musculus] svalovy.)
musculus, i, m. [mus] a myska: mus

culorum iecuscula C b sval: historiam
saepius ossa, musculi, nervi decent Pn
C ve voj. oehranne piistieSi, majici za
uce! piibliziti se ke zdi nepiatelske a ji
podkopati, kryt Cs.

muscus, i, m. [srov. ces. meeh] meeh.
musicus, a, um [1J.OUIHX6c;] musieky,

hudebni: leges C; subst. hudebnik: mu
sicorum aures minima sentiunt C; mu
sica, ae, f. hudba = musica, orum, n.

Musonius Rufus, ucitel Epiktetuv.
mussito, are, - [musso] mruceti,

potichu mluviti, septati, mumlati: clam
quidam mussitantes L.

musso, are, avi, atum a potichu mlu
viti, septati: Aetoli clam mussantes L;
bzuceti: mussant (vccly) oras et limina
circum V b neotvirati usta = bati se
mluviti, odt. rozpakovati se, byti
nerozhodny: mussat rex Latinus V;
v nejistote byti: mussant iuvencae V
biisn. s info dicere mussant V hojl fif' Hci.

mustaceum, i, n. [mustus] ·svatebni

k 0 I a c, udelany z mouky zadelane sladkym
vinnym mostem, s pHsadou syru a anyzu a
pecl'ny na vavfinovych listech; pHs!. laure
olam in mustaceo quaerere C sm. hledat
laeinou slavu.

mustela n. mustella, ae, f. lasiCka.
musteus, a, um [mustum] 1 mosto

vy 2 cerstvy, mlady, svezi.
mustus, a, um cerstvy, mlady; odt.

mustum, i, n. (sc. vinum) mest, most;
meton. lisovani vina: tercentum musta
videre 0; vitea musta :: Pentadius
hrozny.

Musulamii, orum, m. narod v Nu
midii, zap. od velke Syrty.

Muta, ae, f. [mutus] ,Nema', nymfa
pro svou zvatlavost lovem ieci zba
vena.

mutabilis, e [muto] menlivy, pro
menlivy, nestaly: corpus C: femina V;
labor m. V ruzna lopota; poddajny.

mutabilitas, atis, f. [mutabilis] pro
menlivofit, vrtkavost: mentis C.

mutatio, onis, f. [muto] zmena, pro
mena, zamena: rerum m. C statni pie
vrat; m. o.fJiciorum C vzajemne usluhy;
mutationis cupido T dyehteni po pie
vratu.

Muthul, reka v Numidii.
mutilo, are, avi, atum [mutilus] zko

moliti, osekati, oiezati: mutilalae cau
da colubrae 0; aures et nares L urezati;
pienes. ztenciti, zmensiti: mutilatus e
xercitus C.

mutilus, a, um zkomoleny, kusy;
tupe koncici: naves L, alces Cs (s tu
pymi rohy); ok m. minilaris H bez
rohu, s tupym eelem; metaf. 0 feCi mu
tila loqui C kuse mluviti.

Mutina, ae, f. mesto v Gallii pred
padske u silnice Aemiliovy, nyn. Mo
dena; adj. Mutinensis, e mutinsky:
proelium C, arma 0 (bitva r. 43).

1. muto, are, avi, alum rod *moitos
z koi. *mei-, srov. i'es. men a, msta] me
niti 1 a zamenovati, vymeno
vat i alqd alqa re neeo za neco: solum C,
caelum H; calceos m. C piezouti fi(';

vestem m. pievIeknouti se, spec. smu
teeni sat obleei, nositi smutek; princi
pem Tsm.opustiti,nechatinaholiekaeh;
urbem exsilio m. C vymeniti mesw za
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vyhnanstvi; tellus mutavit glandem
arista V zaludy za ohili; pro alqa re:
pro Macedonibus Romanos L; hasn. tua
furta vel talento mutari velit Ct sm. dal
hy i talent nahradou za tve lmideze;
- zvI. provozovati vymenny ohchod:
pecora et mancipia mutare vino advecti
tio S dohytek a otroky vymenovati
za privezene vino; merces m. H pro
davati b sm. premeiiovati: mutari ac
misceri omnia cerneres S ze se vse
meni a mate; paucis fere mutatis verbis
Cs s malymi zmenami slov; arma muta
ta L ve vyzhroji ucinena zmena; mu
tati transversa fremunt venti V napric
veji a huci;jlava seres mutato sidere far
ra V sm. jindy, V jiny cas; si huic impe
rio fortuna mutaretur S = prijde-li tato
rise ke zkaze; fidem mutare SV zpro
neveriti se; akt. tez vyzn. med. mores
populi quantum mutaverint L jak velice
se zmenily; annona nihil mutavit L
cena se nezmenila; aestus mutabat T,
mutans in superbiam T; ut nihil odor
mutaret L; spec. promeiiovati: Circe
socios mutavit Ulixis H; mutor in alitem
H; quantum mutatus ab illo V jak zme
neny proti onomu; 0 duchu: animi mu
tati ad misericordiam L naladene; illae
suos mutatae (sc. mentem) agnoscunt V
vzpamatovavse se C zvI. vyzn. kaziti:
vinum H; harviti: croceo mutabit vellera
luto V; opravovati: nil comis tragici
mutat Lucilius Acci H 2 premistiti,
preloziti, presaditi, odstraniti: Dianae
simulacrum loco m. C; arbores mutatae
V presazene; ne quis civitate mutetur C;
hinc ego dum muter 0 odtud jen ahych
hyl prelozen.

2. miita, onis, m. muzsky lid pohlavni.
muttia, ire muknouti, hlesnouti.
miituiitia, onis,f. [mutuor] vypujcka.
miituor,ari, atus sum [mutuus] vy-

pujciti si: pecunias Cs; domum T na
jmouti; obr. vypujciti si = vziti: ver
bum a simili C; a viris virtus nomen
est mutuata C.

miitus, a, um nemy a bestiae C,
agna H; prenes. gratia 0, lyra 0 b sm.
tich y, klidny: mutas agitare artes V (t.
j. umeni, jez mistru svemu nepropujeuji sIavy
n. 0 nichZ se nemluvi); muta silentia me-

diae noctis 0 hluhoke ticho pulnocni;
mutum forum C; muta solitudo C.

Mutusca, ae, f mesto sahinske, ho
hate olivou.

miituus, a, um [muto] vI. vymenny
a vzaj emny, ohoustranny: funera
V na ohou stranach;pedibus per mutua
nexis V dohromady spletene; accusatio
T, pernicies T: subst. miituum, i, n. vza
jemnost: m. in amicitia C b vypuj ce
n y: pecunias mutuas dare C pujciti,
sumere C vypujciti; frumentum m. dare
C na dluh dati; aes m. reddere L dluh
oplatiti.

Mutyce, es, f [Mo.uxlX] mcsto na Si
cHii mezi Syrakusami a Pachynuntem;
adj. Mutycensis, e, obyv. Mutycenses,
ium, m. Mutycane.

Mycale, es, f [MUX&A'YJ] 1 mys
V Ionii proti ostrovu Samu; hitva 479
2 kouzelnice thessalska O.

Mycenae, arum, f. ride. Mycene, es,
f [M~y.~v"IJ, Mux~vlX~] Mykeny, mesto
V Argolide, sidlo Atreovcu; adj.· My
cenaeus, a, um [Mux'YJvlX~oC;] mykensky:
dux OV = Agamemnon; manus 0 Ar
gejsti pred Trojou: rates Pp; Mycenis,
idis, f Mykeil.anka, obyc. = lfigenie;
obyv. Mycenenses, ium, m. Mykenane.

Myconus (n.-os), i,f. [Muxovoc;] ostrov .
kykladsky vych. od Delu.

Mygdones, um, m. [MuyMvec;] wi
rod thracky pristehovaly do Frygie, Bi
thynie a Mesopotamie, kterezto zeme
= Mygdonia, ae, f.; Mygdonides, ae,
m. potomek Mygdona, krale fryzskeho;
adj. Mygdonis, idis, f mygdonska:
nurus 0; Mygdonius, a, um = fryz
sky: opes H, marmor 0; thracky: Me
las O.

Mylae, arum, f. [MUAIXL] 1 pevnost
na poloostruvku sicil. zap. od Messiny
2 mesto thessalske.

Mylasa, orum, n. [MUAIXcrlX] mesto
v Karii sev. vych. od Halikarnassu;
obyv. Mylaseni, orum, m. a Mylasen
ses, ium m. tez MyIasis, eon, m. [Mu
AlXcrdC;] Mylasane; adj. Mylasius, a, um
mylasskY·

Myndus In. -os), i,f [Muvooc;] pristavni
mesto v Karii sev. zap. od Halikarnas
su; obyv. Myndii, orum, m. Mynd'ane.
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Myonnesus (n. -os), i, m. [Mu6\IVIJO"o~]

mys a mesto v Ionii nedaleko Efesu.
°myoparo, onis, m. [[LU07tlXpwv] lehka

bftrka, jii uiivali morsti lupici.
myrica, ae, f. [fLUPLXIJ] tamarysek:

sudent electra myricae V; ferunt poma 0
k naznacenl nemoznosti.

Myrina, ae, f. [MUpLVlX] pristavni
mesto v Mysii naproti Lesbu.

Myrmecides, ae, m. [MuPfLIJXLOIJC;]
Myrmekides, plastik, prosluly zv!. rez
bami ze slonoviny C.

Myrmidones, un., m. [MupfLL06vec;]
achajsky kmen v Thessalii pod vladou
Achilleovouo

myrmillo viz mirmillo.
Myro, onis, m. [Mupwv] slavny so·

chaf-kovolijec z Eleuther kolem r. 430,
vrstevnik Polykletuv.

myrrha viz murrha. '
myrtetum, i, n. [myrtus] a myrtove

Hovi, myrtovy haj b plur. misto u Baji
se sirnymi laznemi.

myrteus, a, um [myrtus] myrtovy:
silva V; myrtoiI zdobeny: coma Tb.

Myrtilus, i, m. [MUP1'LAOC;] syn Her·
muv, vozataj Oinomauv.

Myrtos, i, f [Mup-roc;] ostruvek u jii.
eipu Euboie; odt. mare Myrtoum, more
Myrtske, cast more Egejskeho na jih
od Euboie.

myrtum, i, n. [!J.up-rov] plod myrtovy.
myrtus, i (n. us), f [[LUp1'Oc;] myrta

a myrtovy strom: formosae m. Veneri
(gratissima) V b meton. myrtovy haj:
densis hastilibus horrida V; myrtovy
venec: sustineam coma myrtum 0; ca-

put impedire myrto H; hul ze dreva
myrtoveho: pastoralem praefixa cus
pide myrtum V.

Myscelus (no -os), i, m. Myskelos,
syn Alemonuv, zakladatel Krotona O.

Mysi, orum, m. [MUO"OL] Mysove,
tbracky kmen do.M. Asie vystebovaly;
zeme jejich Mysia, ae, f [MUO"LlX] mezi
Lydii a Frygii; adj. Mysus, a, um my
sky: dux 0 a Mysius, a, um: homo C.

mysta n. mystes, ae, m. [fLUO"1''t)C;]
zasvecenec (do mysterii); knez pri my
steriich.

mystagogus, i, m. [fLUO"1'lXYO)y6c;] puv.
zasvecovatel do mysterii; pruvodce a
vykladac znamenitosti, ita!. ,cicerone'C.

mysterium, ii, n. [fLuO"1'~PLev] ta
jemstvi, tajnost. Pl. mysteria, orum, n.
[[LUO"1'~PLQ(] tajna bobosluzba Demetri
na a Dionysova, konana zvI. v Eleu
sine; pienes. tajnosti: rhetorum m. C =
tajne umeni.

mysticus, a, um [fLUO"1'LX6c;] mystic
ky, nalezici k mysteriim, obradni: van·
nus Iacchi V vejecka (z proud spletena,
k CiStenl obili) nosena pri slavnostnim
pruvode eleusinskem.

<mystificator, oris, m. [mystifico od
mystes a facio] (vI. obluzovatel) mami
tel, klamatel; podvodnik.)

Mytilene, es, f. [MU1'LA~VIJ] hI. mesto
na Lesbu; adj. Mytilenaeus, a, um
[MU1'LA'lJVO'.l:oC;] n. Mytilenensis, e my'
tilensky; obyv. Mytilenaei, orum, m.
n. Mytilenenses, ium, m. Mytilenane.

Myiis, untis, f [Muouc;] mesto v Karii
na jiz. brehu Maiandru.



N
N jako zkratka = Numerius; N. L. =

non liquet na hIasovacich tabuIkach, viz
liquet.

Nabalia, ae, f. rameno usti rynskeho
(snad) nyni zv. Yssel (u nyn. Arnheimu
se odstepujici) nebo tak zv. Veeht do
Zuyderskeho more tekouel.

Nabataei, arum, m. Nabateove, ko
eovny narod v zap. Arabii; adj. Naba
taeus, a, um meton. = arabsky, orien
taIni: regna O.

Nabis, idis, m. [Na~~c;] kral spartsky
kolem r. 200 pro n. 1.

nablia, arum, n. = nablum, i, n.
[1"0 va~),ov, ob. 0 Va0A()(C;, ~ V&~A()(] stru
novy nastroj hudebni, harfa.

nacca, ae, m. [vclx.TYJC;] valehar (=
fullo).

nae viz ne.
'Naevius, a rod Hmsky; zejm. 1 Cn.

Naevius, basnik epieky a dramatieky
kolem r. 250 pro n. 1.; ucastnil se 1. valky
punske a opeval ji v basni Bellum Poe
nicum; pro svou svobodomyslnost po
sIan do vyhnanstvi do Utiky, kde ze
mrel kulem r. 200 2 Sextus N., stou
penee strany Sullovy, protivnik P.
Quinktia (Cic. rec pro Quinctio) 3 N.
Turpio, spoleenik a nahonei Verruv
4 N. Sertorius }"'1acro, nastupee Seia
lll'lV, jenz odstranil Tiberia a za KaIi
guly sesel sebevrazdou; adj. Naevius,
a, um Naevitlv: Naevia porta n~ vyeh.

• svahu Aventinu, vedouci do 'Naevia
silva; Naevianus, a, um Naeviuv (ba
snika). Naevia: scripta C.

naevus, i, m. (materske) znamenko (na
tele) : est corporis macula n. C; nullus in
corpore n. erit 0 ani poskvrnky na tHe.

Nahanarvali, arum, m. suevsky na
rod z kmene Lygit"l, nejspiSe na hrani
cieh sIezsko-ceskveh.

Naias, adis n. Nais, idis, f. [N()(~clC;,
N()(tc; od vclw] Najadka, vodni vila,
rusalka; prenes. yuh. vila, nymfa: fatum
Naidos arbor erat 0; basn. = voda:
I\ aida Bacchus amat Tb.

nam, spojka souradna oduvodnovaci
a puv. ujist'ovaci opravdu, zajiste,
ano: nam meherclile sic agamus C ano,
u R., tak udelejme bob. nebot',
vzdyt' ve vetach oznamov. i tazacfch; zvl.
uvadl vetu vIozenou, osIovenl, zvoIanl, omluvu;
uvadl tez prechod k opaku nebo doklad tvrzenl
(= tak na prikIad). Stojl obyc. na prvem
mlste ve vete, u basn. tez na druhem; nekdy
zesHeno castid que: namque C ve sm. vy
svetlovadm totiz: nam multi saepe
honores dis immortalibus habiti sunt,
sed . . C; nam sunt omnes pares C d sIaM
oduvod. pH otazce: p a k: quisnam hoc dixit?
C; quis est nam ludus in undis? V; nam
quid ago? V = quidnam; nam quis teo ..
iussit . . ? V = quisnam kdopak?

Namnetes, um, m. kmen gallsky pti
usti Ligeru (srov. nyn. Nantes).

namque viz nam.
nanciscor, nancisci, nanctus a nac

tus sum [inchoat. k nancio, srov. ~vsyx.ov,

c. nesu] a (nahodou) dostati, nalezti:
locum nacti egregie munitum Cs ptisedse
nahodou na misto, nalezse. misto .. ;
idoneam tempestatem Cs; naviculam
nanctus ea profugit Cs naleznuv naho
dou lod'ku; castra Gallorum intuta n. L
padnouti na .. ; nactus sum, qui.. cu
peret C nasel jsem eloveka, jenz; nac
tus est primum consules eos C dostalo se
mu b dosiihnouti, dosiei: nomen
poetae H; quidquid nacta est vitis, com
plectitur C eeho dosahne.

Nantuates, um, m. kmen gallsky
v Alpaeh jizne od jezera Lemannskeho.

nanus, i, m. [vclvvoc;, viivcc;] trpaslik.
Napaeae, arum, f. [v()(1tcdoc;] udolni

vily.
napus, i, m. [vii1tu] kolnik, druh jedIe

repy, turin.
Nar, Naris, m. pHtok Tiberu v Urn

brii, nyn. Nera.
Narbo, anis, m. pozd. Narbona, ae, f.

mesto u zaI. Gallskeho u reky Atax;
podle neho pojmenovana Gallia Narbonen
sis G. Narbonska.
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1. narcissus~ i, m. [v&pxwaoc;] narcis:
sera (v. t.) comans V; narcissi lacrima
V slzicky narcisu, t. sladka lepkava
s-rava uvniti kallsku.

2. Narcissus~ i, m. [NapXLGGOC;] Nar
cissos 1 myth. jinoch, syn Kefisuv a
nymfy Leiriopy, jenz spatriv svuj obraz
ve vode zamiloval se do neho a byl pak
promenen v kvetinu tehoz jmena 2 pro
pustenec a obllbenec Klaudiuv, usmr
ceny pozdeji navodem Agrippininym.

nardus, i, f. a nardum, i, n. [vap
OO~] nard, nazev rozmanitych aroma
tickych rostlin, zvl. indicke Nardosta
chys Jatamansia L., z jejihoz oddenku
se pripravoval vonny olej nardovy.

naris, is,j. obyc. plur. nares, ium [srov.
nasus] nozdra; plur. nozdry, nos;
pfcnes. nos = cich, vtip, bystrost: homo
emunctae (v. t.) naris H; homo naris
obesae H (s tlustym nosem) tupy;' na·
ribus uti H ohrnovati nos (0 posmechu);
meton. copia narium H hojnost veci la
hodicich cichu.

Narisci, Naristi viz Varisti.
Narnia, ae, f. mesto v Umbrii u reky

Naru, nyn. Narni.
narrabilis, e [narro] vypravovatelny:

non est ultra narrabile quidquam 0
nelze dale nic vykladati.

narratio, onis, f. [narro] vypravo
vani a credibilis C b zvl. cast reci,
v niz se vypravuje sporna udalost nebo
lici predmet reci: longus in narratio
nibus T.

narrator, oris, m. [narro] vypravo
vatel, vypravec.

narratus, us, m. [narro] vypravo
vani.

narro n. snad narro, are, avi, atum
[z *gnarro od (g)narus] a vypravova
t i, zpravu podavati, llciti alqd, alqd de
alqo, s ak. c. inf., nepf. ot.; pas. info s nom.,
b vykladati, mluviti, povidati,pra
viti: quam mihi religionem narras? C
co mi zde mluviS o .. ; libertate Decembri
utere, narra! H mluv!

narthecium, ii, n. [Va:p.&~XLOV] skiin
ka na masti.

Naryx, cis, j. [Napu~] mesto ozol
skych Lokro, rodiste Aianta Oileovce,
metropole mesta LokrU v Bruttiu; odt.

Narycius, a, um narycky = lokersky:
heros 0 = Aias; Lelex 0; urbs 0 = Lo
cri; pix V bruttijska smula.

Nasamones, um, m. [Na:Ga:[LNVSC;] na
rod u Velke Syrty jihozap. od Kyreny;
adj. Nasamoniacus, a, um nasamon
sky: ager O.

nascor, nasci, natus sum, arch. gnas-'
cor, gnatus [srov. gigno, genus] roditi
se anaroditi se:patrecerton. Cna
roditi se z jisteho otce; libertino patre
H; de tigride 0; in miseriam sempi
ternam C; ex qua natus est Themistocles
N; - spec. 0 puvodu rodinnem: po cha
z e t i : natus amplissima familia Cs
z rodiny; a principibus T, pulchra ori
gine V, loco nobili C b ovec. ndiv. rusti,
vyskytati se: nascens luna H novy .
mesic; nascitur ibi plumbum Cs; quod
cumque natum fuerat S vsecku urodu
c vznika ti, miti po catek: insecta
tio inde est nata L ma puvod v tOll1;
unde Auster nascitur V; ex hoc nascitur,
ut .. C z toho plyne; profectio nata a ti
more defectionis Cs odchod mel piicinu
v strachu; collis a Jlumine nascebatur
Cs zvedal se; nascuntur ei versus domi
T. Part. perf. natus, a, um 1 slovesne a adj.
a narozeny, zrozeny, stvoreny, ur
ceny k necemu ad alqd, in alqd, alci rei:
ad cursum equus natus est Cs; ad intel
legendum et agendum C; hunc socci cepere
pedem natum rebus agendis H stopu
zrozenou (= jako stvorenou) pro dej
na jevisti; non sibi se soli natum me
minerit, sed patriae C; Syrorum natio
nata servituti C; n. abdomini suo C zi
jici jen brichu; basn. tez info animal n.
tolerare labores 0 b v y r 0 s t 1y: nati
sine semine Jlores 0; natae sub aequore
virgae 0; pennae natae per brachia 0
kiidla vyrostla na pazich C utvare
ny: ita natus locus L takoveho razu;
versus male nati H spatne udelane; pro
re nata C podle okolnosti d pfi udavanl
veku annos quinque et octoginta n. jsa
narozen 85 let = jsa na svete 85 let =
jsa star 851et= ve veku 85 let, petaosm
desatihhy 2 jako subst. zrozenec, syn,
fern. dcera, plur. deti, 0 ZvIT. mlade:
caritas inter natos et parentes C; pater
nati debet vitium non fastidire H; nostri
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regia nati 0 = Romuli; gnatam pro
agna devovere H; quae (bestiae) ex se na
tos ita amant C sva mIad'ata; vaccarum
nati V teIatka.

Niisica, ae, m. [nasus; vI. se spica
tym nosem] pl'fjm". v rodu Scipionu; zejm.
1 P. Cornelius Scipio N. pr,enesl obraz
Magnae matris r. 204 do Rima 2 P.
Corn. Sc. N. Corculum, zei Afrikana
MI., kons. 155, zavedl prvni vodni ho
diny 3 P. Corn. Sc. N. Serapio, protiv
nik Grakchuv, kons. 138.

Niisidienus, i, m. (cisti ctyi'slabicne)
jmeno zbohatllka u H.

Niisidius, a rod Hmsky, zejm. L. N.
velitel Iod'stva Pompejova ve valce
obcanske; adj. Nasidianus, a, um Nasi
diuv: naves Cs.

Nasi;, onis, m. [nasus; v!. ,nosac']
Hm. pHjmeni; zejm. basnik P. Ovidius N.
. Nasos, i, f. [viXcroi;; = v~croi;; o9f;rov]

ctvrt syrakuska.
nassa, ae,f. (rybarska) vrse (= prou

teny kosik na chytani ryb).
nasturcium, ii, n. rericha.
nasus, i, m. [srov. naris, ces. nos] nos

a puv. aliquid naso suspendere H nad
necim nos oh~novati b meton. (jemny)
cich, (jemny vkus, usudek): n. illis
nullus erat H.

nasutus, a, um [nasus] nosaty a piJ.v.
nasuta, brevi latere H b meton. bystry,
vtipny.

natalicius, a, um [natalis] narozeni
se tykajici: sidera C shvezdeni pri na
rozeni, planeta; natalicia praedicta C
horoskop, predpovidani osudu; subst.
niitiilicia, ae, f. (sc. cena) hostina 0 na
rozeniniwh.

natalis, e [natus] tykajici se naro
zeni: hora H hodina narozeni; dies n.
den narozeni, narozeniny; humus, so
lum 0 rodnii puda, zeme; genius, na
tale qui temperat astrum H = ktery Hdi
hvezdu, pod jejimz vIivem se cIovek
narodiI; suhst. natalis, is, m. (sc. dies)
narozeniny: natales grate numeras H;
sex mihi natales ierant 0; plur. niitiiles,
ium, m. rod, puvod: mulier natalibus
clara Pn; claris natalibus T; pravn. term.
techno natalibus suis restitui Pn (0 eman
cipaci otrokiJ.) nabyti opet sveho prava

rodneho; natale, is, n. rodiste - <den
narozeni, narozeniny: n. Domini Bozi
hod viinocni). .

natatia, onis, f. [nato] plovani, cvi
ceni v plovani.

natator, oris, m. [nato] plavec.
natiO, onis, f. [nascor] a narozeni,

porod, ro d: natione Medus N; personif.
Natio C bohyne porodu b narod, na
rodnosf, kmen: omnes exterae gentes ac
nationes C; propriis nationibus nomini·
busque discreti T kmenovymi nazvy
c druh lidi, trida lidi, celed', proniirod:
(sale) caret vestra n. C (t. skola Epikurova);
n·. optimatium C.

natis, is~ ohyc. plur. nates, ium, f. hyz
de, zadnice, rii.

niitivitas, atis, f. [nativus] 1 naro
zeni 2 pokoleni, generace.

niitivus, a, um [natus] narozenim
vznikly: dii C; vrozeny: sensus C; pri
rozeny: lepor N, coma 0; rodem zde·
deny, prirodou utvoreny: nativis testis
inhaerentes C; specus T; v gram. nativa
verba C puvodni slova.

nato, are, avi, atum [freq. od no] 1pIo
va ti: natant aequore pisces 0; subst.
genus omne natantum V sm. ryb - piech.
proplouvati: iuvenis natat freta V; pas.
quot piscibus aqua natatur 0 kolik ryb
plove ve vode 2 teci, prouditi a Ti
berinus campo liberiore natat 0 b pIo
vati v necem sm. preteka ti, bjti pIn:
natabant pavimenta vino C; sanie as,
persa (cum) natarent limina V; pienes.
od vIniveho pohyhu campi natantes V role
s vInicim se obili:m; ante oculos natant
tenebrae 0 pred ocima deJii se mu tma
C kolisati se, byti nejisty: tu mihi
natare visus es C; pars multa natat H;
o ocich: vinis oculique animique natabant
obyly zakaleny:oculis natantibus 0
ocima v sloup se obracejicima; natan
tia lumina V.

natrix, icis, f. vodni had.
natura, ae, f. [nascor] 1 narozeni,

rod: natura frater, adoptione fdius L;
tuus natura filius C; konkr. priroze
ni, u zen rodici ustroji: obsignatam ha
bere natur~m C 2 a prirozenii po
vaha (riiz, jakost): loci Cs, montis Cs;
prirozenost: n. pudorque C vrozeny
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stud; naturas apibus quas Iuppiter ad
didit V jake vlastnosti; si non narraret
earum naturas dominus H vlastnosti a
ucinky (na telo poZivajicich); naturam
studio vincere C neprirozene se nama
hati b priroda: Alpibus Italiam
munierat n. C; me non fructus modo, sed
etiam ipsius terrae n. delectat C; rerum
n. C n. tez samotne n. C priroda, ves
mir, svet: totius naturae menti .. hoc
nomen tribuit C; ex rerum natura tollere
C se sveta sprovoditi; n. deest margari
tis T prirozena, obycejna krasa C spec.
(mravni) po v a h a, charakter (letora,
temperament): homo tristi et recondita
n. C; praeceps in iram T, mitis contra
Twturam suam L; ex sua natura ceteros
fingere C podle sve povahy, podle sebe
ostatni posuzovati; naturam expella:>
furca H; n. moresque Cs; bene facere
mihi in naturam vertit S stalo se mi pri
rozenosti d prirozena zakonitost, r a d,
zakon prirodni: mundus natura ad
ministratur C; in rerum natura est Cs
jest mozno; naturae satisfacere C eufem.
,m. zemriti; si me n. ipsa consumpsisset
C niihlii prirozena smrt e (prirozenii)
Litka, zivel: quintam quandam naturam
censet esse C; de naturis sic sentiebat C;
ptiroz ene z ariz eni, ustroj i: his
naturis relatus amplijicatur sonus C.

natiiralis, e [natura] a rodny: pater
C, filius L b prirozeny: lex C; senec
tutis maturitas naturale quiddam habet
C C tykajici se pHrody, 0 prirode:
quaestiones C.

naturaliter, adv. [naturalis] od pri
rody, ptirodou: alacritas innata Cs;
n. divinare C = sam sebou, prirozene.

1. natus, a, um viz nascor.
2. natus, us, m., jen abl. natu [nas

cor] rodem, vekem: n. maior = stadi,
11. maximus nejstarsi; n. minor mladsi,
n. minimus nejmladsi; magno natu L
vysokeho veku, starickY.

nauarchus, i, m. [vcd)rxpzoc;] velitel
lodi.

nauci, jen gen. od nedolozeneho *naucus
n. *naucum sm. = nihili: nauci non esse
nestati za zblo; n. non facere nie neee
niti.

naufragium, ii, n. [naufragus]

ztroskotiini (lodi) a naufragio inter
ire Cs, n.facere C ztroskotati; pHsl. n. ex
terra intueri C z bezpeci divati se na
pohromu b pi'enes. zhouba, pohro
ma, nestesti: rei publicae, urbis C; nau
fragio lacrimas eripis ipse tuo 0 ztros
kotane lodi zivota, nestesti; n. fortu
narum, n. rei familiaris C zkaza c tro s
ky, zbytky: Caesaris amicorum C; n.
COlligere C; mOllia litora naufragiis
dari O.

naufragus, a, um [navis afrango podle
vrxurxy6c;] a ztroskotavsi, ztrosko
tany: puppis 0; corpora V tela trosec
niku; subst. trosecnik; pi'enes. sm. clo
vek ztraeeny, na mizinu prisly, zoufa
lee: naufragorum manus C b akt. ztros
kotani pusobiei, lodi ttistiei: mare H,
unda Tb.

naumachia, ae, f. [vrxufLrxZ£rx] lodni
boj, namorni bitva (poi'adana na podi
vanou), lat. proelium navale.

Naupactus, i, f. [Nrxu7t'rxx't'oC;] pri
stavni mesto ozolskyeh Lokru v zalivu
Korintskem, nyn. Lepanto.

Nauplius, ii, m. [NrxU7t'AWC;] kral eu
bojsky, otee Palameduv, jenz z po
msty za smrt synovu svedl Reky klam
nym ohnem na uskali eubojska, kde
ztroskotali; odt. Naupliades, ae, m.
lNIY.U7t'A~cX.O·f)C;] syn Naupliuv Palamedes.

nausea, ae, f. [vrxucr£rx] morska ne
moe; pi'enes. vub. zvraeeni, daveni, vrh
nuti, osklivost: Caecubum, quod fluen
tem nauseam coerceat H jeZ by naval
vrhnuti zaddelo; nuda: ut dematur otio
n. Sn.

nauseo, are, av~, atum [nausea]
a miti morskou nemoe, daviti, vrhnouti
b obr. poeit'ovati osklivost: ista effutien
tem nauseare C.

Nausicaa, ae (ve vyd. tez Nausicae)
f. [Nrxucr~xcX.rx] Nausikaa, v Odysseii deera
Alkinoa, krale Faiaku.

nauta, ae, m. [vrxuHlC;] a podle navis
pi'etvoi'eno v navita, ae, m. a lodnik,
plavee, namornik b pan (obehodni)
lodi, obehodnik, kupee: nautae, per
omne mare qui currunt H; n. secat mare H.

Nautes, ae, m. trojsky knez V; podle
starovekeho vYkl. praotee rodu zv. Nau
tii, {jrum, m. Nautiove, ktery prinesl
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palladium do Rima a obstaraval mu
Qbeti.

nauticus, a, um [vcw'nx6c;] lodni:
~astra N; res nauticae C lodnietvi, na
moi'nietvi; exuviae C; pinus V = lod';
namoi'nieky, plaveeky: verbum C, cla
mor V = plaveu; subst. nautici, orum,
m. lodniei, plavei.

Navalia, ium, n. tvrz Hmska pri usti
vyeh. ramene rynskeho.

navalis, e [navis] lodni, namoi'ni:
castra Cs, pugna C, bellum C; disciplina
C plaveeke, namoi'nieke umeni; navale
stagnum T vodni naddka k zapasum
lodnim; corona n. V venee znazornu
jici zobee lodni (davan vitezi v bitve
namorni); duoviri navales L Medniei
majici na starosti vystrojeni lodi; socii
navales L namorni vojini n. namorniei,
plavei; subst. navale, is n. kotviste lodi,
pfistav: siccum 0; plur. naviilia, ium, n.
a lodeniee: navem ex navalibus deducere
Cs; muri, navalia, portus C b (sc. ar
mamenta) vystroj lodni: nos n. de
mus V.

nave, adv. = naviter v. t.
navicula, ae, f [navis] lod'ka.
navicularius, a, um [navicula] lodni;

odt. subst. navicularia, ae,.f. (sc. res)
lodni dopravnietvi, pi'evoznietvi; na
vicularius, ii, m. lodni prevoznik (jenz
pujcuje lod'ky k doprave ZbOZl i osob).

navifragus (srov. naufragus) , a, um
[navis a frango] lodi rozhijejiei, ztros
kotani pusobiei: fretum 0, Scyla
ceum V.

navigabilis, e [navigo] splavny.
navigatio, onis, f [navigo] plavba;

prima n. C prvni pfilezitost k plavbe.
navigium, ii, n. [navigo] plavidlo,

lQd': n. vectorium Clod' prepravni.
. navigo, are, avi, atum [navis a ago]

a neprech. plaviti se, plouti (0 cloveku i
o lodi); obr. belli impetus navigavit C pri
hnal se; basn. tez plovati: iam navigat
et brachia iactat 0 b prech. plaviti se po
necem, preplaviti neco: Tyrrhenum aequor
V; lacus navigati T; hrachyl. plavbou
dokiizati ne~o: quae homines arant,
navigant, aedificant S.

navis, is, f., ak. em, abl. i, zr. e [srov.
VIXUC;] lod' 1 n. longa NL lod' valecna;

actuaria Cs ryehla, oneraria Cs naklad·
ni, constrata n. tecta CL s palubou; pHsI.
navibus et quadrigis H sm. ze vseeh sil,
vBi silou; meton. dura (pl. n.) navis (gen.)
H trudy, nehody plavby 2 metaf. kostrc,
zadecek (u drubeze).

navita, ae, m. hasn., viz nauta.
naviter (arch. gnaviter), adv. [navus]

horlive: pugnare L, agere H.
navo, are, avi, atum [navus] horlive

delati, usiIne konati: opus C; zvI. ope
ram n. LCsCThorlive praeovati: alci C
L horlive slouziti, pomahati; absoI. vy
naloziti namahu, priciniti se: navent
aliam operam C; benevolentiam C, stu
dium suum C projevovati; alci bellum
n. T valecne sluzby prokazovati; fla
gitium n. T pH zlocimi pomahati.

navus, arch. gnavus, a, um [srov.
(g)nosco] horlivy, cinny, pricinlivy:
arator C; oderunt gnavum remissi H.

Naxos, i, f [Ncf.;oc;] ostrov v moi'i
Egejskem, nejvetSl z Kyklad; k nemu
se vztahuje biije 0 Dionysovi a Ariad
ne; proslul tez mramorovymi lomy a
vinem; adj. Naxius, a, um naxijsky:
turba Pp.

1. ne [srov. v~], nespr. nae [podle VIXL]
castice ujist'ovaci an 0, z a j is t e: ne illi
vehementer errant C; ne ego istam virtu
tem non magno aestimandam putem C;
ne illi falsi sunt S; ne tu perditas res
Campanorum narras L.

2. ne, castice zaporova I jako adv. ne
a ve spoj. ne .. quidem ani: non potest
dici satis, ne cogitari quidem C ba ani
mysliti; ne ad rem p. quidem accessu
ros C; ne si iudex quidem erit de amico
C; nekdy jeste se zapor.: nunquam Scipi
onem ne minima quidem in re offendi C;
non modo amico, sed ne libero quidem C
nejen (ne-), ale ani; nekdy i ohracene: ne ..
quidem, non modo: ne sui quidem id ve
lint, non modo ipse C b ve vet. rozkaz.
(imper.jen arch. a Msn.): mortuum in urbe
ne sepelito C; Antiocho ius ne esto L;
fratrem ne desere V; obyc. s konj. praes. n.
perf.: ne repugnetis C; ne forte credas H;
tu ne quaesieris H C ve vet. pracich spoj.
s utinam n. sarno: at ne, kez ne, kez
by ne: illud utinam ne vere scriberem C;
ne id Iuppiter optimus maximus sineret
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L; ne vivam, si scio C d ve vet. pi'lpustko
vjch: ne sit summum malum dolor, ma
lum certe est C treba neni bolest nejvet
sim zlem; ne aequaveritis Hannibali
Philippum: Pyrrho certe aequabitis L
treba byste nepfirovnali Filippa k Han
nibalovi; tez ve spoj. s dum, modo, dum
modo jen kdyz ne- eve vet. vybiz. po ut:
iustitiae primum munus est, ut ne cui
quis noceat C aby nikomu nikdo nesko
dil; ut lex Fufia ne valeret C; ut ne telum
adigi posset Cs II jako spojka ve vet. za
vislych a snahovych aby ne: obsecrare
coepit, ne quid gravius in fratrem
statueret Cs; moneo vos, ne refugiatis C;
cavete, ne nova proscriptio instaurata
esse videatur C; vide, ne mea coniectu
ra multo sit verior C; infirmitate vocis,
ne in publico diceret, impediebatur Pn
slaby hlas mu prekazel verejne mlu
viti b ve vet. obavnych: metuebat, ne in
dicarent C bal se, ze ucini udani; ter
ruit gentes, grave ne rediret saeculum H
ze se vrati; non sum veritus, ne susti
nere non possem C nebal j sem se, zene
budu moci eve vet. ucelovych: aby ne:
dolorem perpetiuntur, ne in maiorem
incidant C.

3. ne ziiporka vyskytujfcf se ve slozeninach
jako nefas, nolo, neuter, nemo, nullus,
quin.

4. -ne castice tiizacf, pi'ipojovana enkli
ticky ke slovu, na kterem je v otiizce duraz
a ktere je ob. na zacatku vety, -Ii nebo se ne
preklada a v otazkachjednoduchych memini
stine me in senatu dicere? C pamatujes
se, ze ... ; Pyrrhin conubia servas? V;
ain = aisne? viden = videsne? satin =
satisne? vin = visne? nonne zdane
(ocekava se potvrzenf otazky); nekdy stava
ne mfsto nonne: itane est? C neni-li
tomu tak? (v ot. fecn.); nekdy lze pfeloz.
zda: interrogavit, liceretne mittere Cs;
u ak. cum info v otazce n. zvoliinf tene haec
posse ferre? C = tene haec posse ferret
ty ze muzes ... ; u vztaznych zajmen
v relat. vetiich duvodovych 0 seri studio
rum, quine putetis difficile H; sind.
Troia . .. quaene letum attulit Ct b ve
dvojCl. otiizkiich z da - ci: tune ... an
ego? C (zda) ty ... ci ja? dubitavi, ve
rumne an falsum esset C; mens non in-

ternoscit, vera visa sint anne falsa C zda
jsou opravdive ci zda klamne; je-Ii
druhy clen ziiporny, byvii necne: dubito,
Parthi transierint necne C.

Neapolis, is, f. ak. im, in, abl. i
[NeOC1tOA~<;] 1 slavne pHstavni mesto
kampanske, nyn. Napoli, N eapol; adj.
Neapolitanus, a, um neapolsky, subst.
Neapolitanum, i, n. neapolska vila
Lukullova a Pompejova; obyv. Neapoli
tani, orum, m. Neapolane 2 ctvrt syra
kuska ,Nove mesto'.

Nearchus, i, m. [NzlX.pxoc;] 1 velitel
lod.'stva Alexandra Velikeho na ceste
do Indie 2 Tarent'an, hostinny pHtel
Katonuv C.

nebula, ae, f. [srov. vecpEA'YJ, vscpOC;,
ces. nebe] a mlha, para: tenuem ne
bulam exhalare V b basn. mrak: infert
se saeptus nebula V; kour: nebulas,
quas exigit ignis O.

nebula, onis, m. [nebula] vetroplach,
nicema.

nebulasus, a, um [nebula] zamlzeny,
zamraceny: caelum C.

1. nec, arch. ziiporka ne: si intestatus
moritur, cui suus heres nec escit (= erit)
:: Lex XII tab. komu nebude = kdo
nebude mit; quod nec vertat bene! V kez
to nedopadne dobre. Tato zaporka a jiny
jejf tvar neg- je i v slozeninach zejm. neco
pinans, necopinatus, necdum, neglego,
nego, negotium.

2. nec viz neque.
necdum (n.eque dum) a jeste ne, do

sud ne.
necessarie, adv. [necessarius] nutne;

spec. s logickou nutnosti, presvedcive:
demonstrare C.

necessaria, adv. [vI. abl. od necessari
um] nutne, nevyhnutelne; z donuceni,
proti sve villi: multa mihi n. praeter
mittenda sunt C; n. cogi Cs, copias pa
rare S.

necessarius, a, um [necesse] a nutny,
nevyhnutelny: mors, usus, casus C;
quae sunt ad vivendum necessaria C
nezbytne potreby zivotni; necessarium
est sinf. je nutno b naIehavy: causa ad
proficiscendum Cs; tisnivy: tam neces
sario tempore Cs v takove tisni; logicky
nutny, presvedcivy: n. ratio C c bHz-
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ky, pilbuzny, piltel, sprIzneny; subst.
necessarii et consanguinei Aeduorum
Cs, mens n. C; pi'enes. locus huic dispu
tationi maxime n. C uplne souvisici
d ucastny v soudnim rizenf, predvolany:
quasi aliquis ex necessariis quaestioni
adesset Suet.

neeesse (arch. neeessum, zi'. -us) [snad
ne a cedo, puv. nomin. veta ne*cessis n. ne
*cessus neni ustupu, neni vyhnuti] jen
ve spojenf se slovesy: n. est jest n u tno;
n. habeo, puto pokladam, mam za nutno,
musim: fateare n. est H musiS doznati;
quod mihi non est n. C cehoz mi neni
treba; condemnetur necesse est C musi
byti odsouzen; non n. habeo dicere ne
luam za nutno, nemusim.

neeessitas, atis, f. [necesse] a n u t
nos t, nevyhnutelnost; fati n. L neod
vratnost osudu; necessitate adductus Cs
z nutnosti, byv donucen; n. exeundi
C = nutna cesta; munere quodam ne
cessitatis perfungimur C jsme ve sluzbe
nutnosti; necessitati parere, servire C
nutnosti se podrobiti; suprema (ulti
ma) n. ST eufem. = smrt b naleha
Yost, tisen: temporis Cs; expressit hoc n.
patribus L c nutna potieba, zvl.
plur.: quod pro honore acceptum etiam
necessitatibus subvenit T take nutnym
potiebam slouzi; necessitates (et largiti
ones) T nutna vydani d = necessitudo
pouto, svazek, pomer: magnam neces
sitatem possidet patemus sanguis C; ne
cessitatem familiaritatemque violare C
pomer pratelsky; maiores sibi necessi
tates parare Hirt pratelske svazky.

neeessitiido, inis,f. [necesse] ate s n y
p omer, blizkost k nekomu, necemu: re
rum n. C souvislost; necessitudinem con
ilmgere C sbliziti se; - spec. (zavazny)
pomer pilbuzensky, pratelsky n. Med
ni, piibuzenstvi, pratelstvi: ea n. apud
Numidas levis ducitur S (pomer tchfma
k zeti); quaestoris cum praetore n. C;
konkr. plur. pilbuzni, prateIe: crederes
Alexandrum inter suas necessitudines
flere Cr b tisen, nouze: n. impendet
alci S; n. etiam timidos fortes facit S;
valetudo necessitudinem principi fecit
festinati reditus T ucinila nutnym uspi
seny navrat.

neene, adv., obyc. jako druhy clen nepi'fme
dvojclenne otazky ci ne, ci nikoli: utrum
proelium committi ex usu esset necne
Cs; c i z dan e: nihil interest, doleam
necne doleam C; comoedia necne poema
esset, quaesivere H zda jest k. basni Ci
nikoli; zi'. tez v prime ot. sunt haec tua
verba necne? C.

nec non viz neque.
neco, are, aVt, atum [nex] usmrtiti:

cives necandos curavit C dal usmrtlt!;
fame C, ferro S, igni C, tormentis n. C;
pi'enes. zahubiti, zniciti, zkaziti.

nec-opinans, antis [opinor.l netusici,
nevedomy: me necopinante C bez meho
vedomi, aniz jsem co tuSil.

necopinato, adv. [necopinatus] netu
sene, nenadale, mimo ocekavani, zne
nadani.

nec-opinatus, a, um [opinor] neoce
kavany, nenadiily; subst. ex necopinato
L znenadani.

necopinus, a, um [nec a opinor] netu
seny, neocekavany: mors 0; nic netu
sid: (hostem) necopinum perde O.

Nectanabis, idis, m. jmeno dvou
kralti egyptskych ve 4. sto1. pro n. 1.

nectar, aris, n. [vbmx.p.l a nektar,
napoj bohti: non ambrosia deos aut ne
ctare laetari C b pi'enes. vse sladke: mle
ko 0, med, vino V.

nectareus, a, um [VC:XTcXPC:WC;] ne
ktarovy: nectareis quod alatur aquis
(Aurora) 0 (jakozto bohyne); sladky jako
nektar M.

necto, ere, next n. nexut, nexum
a plesti, spIetati, vazati: flores, coro
nam H, catenas H, nodos V, talaria pedi
bus V privazovati; retia Pp; bracchia 0
(v zapase) spIetati; colla lacertis 0 ovi
novati; caput oliva V ovijeti b obr. spec.
p ou ta ti, zavazovati (0 pomeru dluznic
kem): nexum se dare ob aes alienum L
nechati se spoutat, t. j. stati se nevol
nikem; odt. nexi, orum, m. dluznici
neschopnf platiti a proto zLavenf osoLnf 8YO
body:' nexi vincti solutique se undi
que . .. proripiunt L; neutr. nexum,
v. t. C pi'ene8. a pripojovati: rerum
causae . .. necessitate nexae C; dohro
mady spojovati: omnes virtutes inter se
nexae et iugatae sunt C fJ strojiti, kou-
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ti, osnovati: dolumL; vymysleti (a pred
niiseti): causas inanes V; moras n. T
prutahy,ciniti.

ne-cubi, adv. se zaporkou [viz ubi] aby
nekde ne-: n. necessaria deessent L.

ne-cunde, adv. se zaporkou [viz unde]
aby odnekud ne-: n. impetus in frumen
tarios fieret L.

ne-dum{vI. aby zatim ne =) neiku-li
aby, natoz aby, coz teprve aby: mor
talia facta peribunt, n. sermonum stet
honos H natoz aby ..; i bez vIastniho sIo
vesa homo privatus vix se continet, n. isti
conquisiti L tim mene; quem armorum
etiam pro patria satietas teneret, n. ad
versus patriam L neiku-li = tim spiSe.

ne-fandus, a, um [*for] nevyslovny,
zloreceny, ohavny, bezbozny; subst. dii
memores fandi (viz for) atque nefandi V;
sanguis n. L krev zlocinne prolita, zlo
cinne krveproliti.

nefarie, adv. [nefarius] hanebne, bez
bozne, zlocinne; multa n. commisit C
dopustil se mnohych hanebnosti.

nefarius, a, um [nefas] nespraved
livy, zlocinny, bohaprazdny (0 Iidech i
vecech); subst. nefarius, ii, m. zlocinec;
nefarium, ii, n. zlocin, hanebnost.

ne-fas, jen nom. a ak. co neni dovoleno
ziikony bozskymi i mravnimi; Ize pre
Ioziti bud' jako adj. nedovoleno, hanebno,
hrisne atp. nebo subst. zlocin, hrich, bez
pravi, bezboznost, hanebnost: n. esse
dictu miseram fuisse talem senectutem C
hrich by bylo tvrditi; quibus n. est de
serere patronos Cs jimz neni dovoleno;
patriae irasci n. putabat N za hiich po
khidal; parenthet. nefas = jakii to ha
nebnost!; quid referam cq,mitum n. 0
zlobu, bezboznost; quidquid corrigere
est nefas H co neni dovoleno opravo
vati = co neni mozno zmeniti; meton.
zlocinny clovek, hrisnik; extinxisse n.
V hriSnici (0 Helene).

nefastus, a, um [nefas] a zakiizany,
.nedovoleny: dies nefasti (naprotifasti)
o nichz se nesmelo souditi ani konati
shroma~denllidu= svatecni b ne
st' a s t n y (= ater): ille nefasto te po
suit die H; terra L c hrisny: quid in
tactum nefasti (nom. plur.) liquimus? H
my hriSnici.

negatio, onis, f. [nego] popirani, za
pirani:facti C.

negito, are, avi, - [nego] (vytrvale)
zapirati.

neglectio, onis, f. [neglego] zane
dbavani: amicorum C.

neglectus, a, um [neglego] zanedba
ny: ager H; castra L bez hHdek; nos
abiecti neglectique C povdeni.

neglegens, entis [neglego] nedbaly:
in amicis eligendis C ve vyheru pra
tel; lhostejny alcis rei k necemu: legum,
officii, rei publ., sociorum atque ami
corum C; nesetrny, nehospodarny:
adulescentia n. luxuriosaque L; nepo
zorny; lintea neglegentiorum Ct.

neglegenter, adv. [neglegens] ne
dbale: scribere C, pelles gerere T; metuo,
ne neglegentius vivam Pn ze bude zivot
muj prilis povrchni.

neglegentia, ae, f: [neglego] a n e
dbalost: in accusando C; n., pigritia,
inertia C b zanedbavani neceho;
deorum L; auspiciorum L nedbani.

neglego, ere, neglexi, neglectum (neg.
legisset jednou S) [nec a legal (vI. neshira
ti) a nedbat i aIqd neceho, nevsimati si,
nestarati se 0 neco: mandatum C; Aedu
orum iniurias Cs b zanedbavati: agros
H; diem edicti obire C; populi causam
C; rem familiarem N c umysIne nedbati,
malo ceniti, nevaziti si: deos S, ca
pitis periculum C, ingenia C; negle
gisne committere fraudem? H za nic
nepokliidas, nic si z toho nedelas. Part.
neglegens a neglectus j. adj. v. t.

neglig- viz negleg-.
nego, are, avi, atum [1. nec] apra 

viti, ze ne: Diogenes ait, Antipater
negat C; non facile Gallis Gallos negare
potuisse C nemohli rici ,ne' b popi
ra ti, zapira ti neco: peccatum C; id
quod negas C = probare non potes; Ma
nilio negas esse credendum C tvrdis, ze se
mu nesmi veriti; pas. casta negor 0
tvrdi se, ze nejsem cista; non n. C. ne
popiram, pripoustim; tanto ten fastu
negas, amice? Ct zapiras se (prede mnou)
= skr-yvas se codP ira t i neco: patriae
negavit opem 0; id sibi negari vidit Cs;
vela ventis n. 0 = plachty stahnouti;
attonito requiem 0 nedati, nepoprati;
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uxor mihi vivo viva negatur 0 odpira se
= odnima se mi; seges negat victum
V neprinasi; s info = zpecovati se: ire
VO; satis sciebat negaturum Albanum
L ze da odmitavou odpoved'.

negotiiitio, onis f. [negotior] (velko-)
ohchod, hankovnictvi.

negotiiitor, oris, m. [negotior] (velko-)
ohchodnik, hanker; vUh. ohchodnik.

negotior, dri, dtus sum [negotium]
a provozovati (velko)ohchod, provozo
vati penezni ohchod: quod in Callia
negotiatus erat S; equites. Romani in
Asia negotiati sunt C b vub. ohcho
do vat i: negotiandi causa argentum in
zonis habentes L za ohchodem; odt.
negotiiins, antis (velko)ohchodnik, pe·
ne7.nik, kupec.

negotiosus, a, um [negotium] za
mestnany, majici plno prace: provin·
cia C namahy vyzadnjicI; dies T dni
pr<lce, vsedni; subst. negotiosi T oh
chodnici.

negotium, ii, n. [1. nec a otium, puv.
asi nec otium (est) jako protiklad proti otium
est] 1 azaniestnani, prace, cinnost
(proti otium): quid in Callia Caesari
negotii esset Cs co ma v G. na praci;
deum nihil habere negotii C; n. suscipere,
procurare, transigere C; n. est alci cum
alqo CT nekdo ma co ciniti skym; nihil est
negotii Cs nestoji zadnou praci = jest
snadno; n. alci facere C ohtiz pusohiti:
periculo atque negotiis compertum est S
nesll<lzemi b ukoI: n. dare uloziti nc
komu neco: his dat n. ad Dionem eant N
ahy sli k D.; non deest negotio Curio
Cs = ukol provede; zalezitost, vec:
Leptitanorum negotia S; aliena n. CrH;
pomery: suam quisque culpam aucto
res ad negotia transferunt S; ea res, uti
in tali negotio, probata S za takoveho
s t a vu; facies totius negoti varia Sud a
losti, t. hoje; in atroci negotio S po
staveni 2 spec. a verejna cinnost,
verejny zivot: procul negotiis H (=
veci statni a ohchody a sondy); rei
publicae negotia C cinnost statnicka;
in negotio sine periculo esse C f3 0 h
ch od, zv!. penezni: negotia vetera in Si·
cilia C; sui negotii bene gerens C dohry
ohchodnik; plerique Crasso ex negotiis

privatis obnoxii S jsouce na Krassovi
ziivisli soukromymi ohchody, t. dIuhy
'Y hospodarstvi: praeclare auum n.
gessit Roscius C 3 = ltpiiYfLoc vec
o cloveku ve sm. opovrZI.: Callisthenes vul
gare n. C; tardum, inhumanum n. C.

NiHeus, i, m. [N'1)Ae:U~] syn Poseido
nuv, otec Nestoruv, kral v PyIu; adj.
Neleus, a, um Neleuv: Pylos, sanguis
0; Neleius, a, um: arva 0; jako subst.
= Nestor 0; Nelides, ae, m. [N'1)Ado'1)~]

Neleovec O.
Nemea, ae,f.. [Ne:fLEOC] mesto v Argo·

lide s hajem Diovym, v nemz se konaly
kazdeho 3. roku hry nemejske; pohlii
zardousil Herakles Iva nemejskeho;
adj. Nemeaeus, a, um nemejsky: moles
o = leo; subst. Nemea, orum, n. hry
nemejske.

Nemesis, is (eos), f. [NefLe:(j~~] a per
sonif. hohyne odplaty b milenka 'I'i
hullova.

Nemetes, um, m. N emeti, german
sky narod v Gallii helgicke na Ievem
hfehu Ryna.

Nemetocenna, ae, f. hIavni mesto
Atrehatu v helg. Gallii, nyn. Arras.

nemo, nemini, neminem, m. [*ne a
hemo arch. = homo] nikdo subst., ale
leckdy Ize pre!. zadny: n. Thebanus N
zadny Thehan; nemo avarus H; s gen.
part. n. amicorum C nikdo z pratel; tell
ex: n. ex consularibus C; non nemo
leckdo, mnohy: video de istis abesse
non neminem C; nemo se zapornym prfsudk.
= kazdy: nemo Arpinas non Plancio
studet C kazdy A. preje PIanciovi; n.
unus T L ani j ediny.

nemoriilis, e [nemus] Iesni: antrum,
umbrae O.

nemorensis, e [nemus] Iesni; spec.
tykajici se haje Dianina u Aricie; Ne
morense, is, n. Ietohradek Caesan'lv
u Aricie.

nemorivagus, a, um [nemus a vagor]
po lesich hloudici Ct.

nemorosus, a, um [nemus] Iesnaty:
Zacynthus V, collis Pn; silva 0 husty,
stinny.

nempe, adv. [srov. nam; slo2:. jako
quip·pe] ovsem, arci, zajiste, patme: n.
dixi H; n. duo genera materiarum trac-
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tantur T nebot' zajistc; n. ita dicis C
ty tedy pravi8; n. idcirco dat C patme
proto dava; n. vir bonus dici delector H
vzdyt' prece.

nemus, oris, n. [srov. v~[J.oc;] les
s pastvinami, haj, vUh. les, spec. hflj
zasveceny bohu; pi'enes. basn. vinice V;
n. Angitiae V posvatny hiij Dianin
u Aricie; stromy v niidvoH domu: n. inter
p,ulchra satum tecta H.

nenia, ae, f. [V1iv[cx?] a pohrebni
pisen; zalozpev: absint indni funere ne
niae H; Ceae neniae H pisne Simonida
KejskellO b kouzelnickii pisen, kouzel
nicke iikadlo: Marsa n. H C vub. pisen:
puerorum H.

neo, nere, evi, etum (3. pI. neunt Tb)
[srov. vew, ces. snovati, nit] pilsti, sno
vati: fatalia stamina Tb, fila 0; pi'enes.
protkavati, nitmi zdobiti, vysivati: tu
nicam molli mater neverat auro V.

Neobiile, es, f. [NEO~OUAY.J 1 dcera
Lykambova, snoubenka Archilochova
2 divei jmeno H.

Neocles, is (i N), m. [NEOXA~C;]

1 otec Themistokleuv 2 otec Epikuruv;
Neoclides, ae, m. Neoklovec' = syn
Neokluv Themistokles.

Neontichos, us, n. [veo'l "t"dXoc;]
,Nova pevnost', pevnost v Thnikii.

Neoptolemus, i, m. [NE07t'\6),E[J.OC~]

1 syn Achilleuv, zv. tez Pyrrhos 2 voje
vudce Alexandra Vel.

neotericus, a, um [VEW"t"Ep~x6c;] no-
vy, novodoby, ,moderni'. .

nepa, ae, f. stir jako zivocich i souhvezdi.
nepenthe.s, n. [v1i7tEV-D ec;] nepenthes,

v!. co je beztrude, co tisi trudy, 16k, ktery
u Homera diivii Helena jako pHsadu do vina
k vzhuzeni bezstarostne niiIady.

Nepete, is, n. mesto etruske sev. od
Rima, nyn. Nepi; adj. Nepesinus, a, um
nepetsky: ager L; ohyv. Nepesini, orum,
m. Nepet'ane.

Nephele, es, f. [NEepe).:Yj] prvni chot
Athamantova, matka Frixa a Helly;
odt. Nepheleis, idis, f. dcera Nefelina
Helle.

nephritis, idis, f [vEepp~nc;] nemoc
ledvin, zanet ledvin.

1. nepos, otis, m. [srov. &vEtJ;~6c;,

ces. nei] 1 a vnuk: qui n. avum in

discrimen capitis adduxerit C; multi
filii, filiae nepotes, neptes C b syno
vec; yuh. pribuzny c potomek: Remi
nepotes Ct; magna de stirpe nepotum
V; in nepotum perniciem H 2 v sp.
sm. potomek jako mrhac dedictvi, odt.
vuhec mrhac, marnotratnik, elovek
zpustly, zbyralec: nepos filius H syn
zbyralec; quis ganeo, quis n. C.

2. Nepos, otis, m. iimske prijmen);
zejm. Curnelius Nepos, piltel Attikuv,
Cieeronuva Katulluv, asi 100-30, rim
sky dejepisec.

neptis, is,f. [srov. nepos] vnucka.
Neptiinus, i, m. buh morsky, zto

tozneny s rec. Poseidonem, syn Satur
nuv, bratr Jovuv; odt. Saturnius V;
meton. more, vodstvo: si praeceps
Neptuno immiserit Eurus V; hibernus
H; uterque N Ct = vodstvo vychodni
i ziipadni (podlejineho vYkI. vliidce vody
slane i sladke); adj. Neptiinius, a, um
Neptunuv: Troia, proles, arva V; dux
H = Sextus Pompeius pro cetnii vitezstvi
na moi'i se honosil, ze je syn Neptunuv; N.
heros 0 = Theseus; N. incola Tb =
Kyklops.

nequam, nesklon., komp., nequwr,
sup. nequissimus [ne a quam, srov. per
quam, quis-quam] vI. za nie nestojici,
(puv. adv. nijak) nieemny, spatny, da
rchny: liberti n. C; hominem nequissi
mum defendere C.

ne-quaquam, adv. nikterak, zeela
ne, naprosto ne.

neque, nec (jei je Iisit od 1. nec v. t.)
[ne a que] a new, ani I jednotlive 1 pro
ste pi'ipojuje myslenku k pi'edchozimu
a samo n. quisquam a nikdo; nee reno
vatus ager canebat aristis 0 a pole ne
jsouc vzdelavano ... ; vultus aecessere
boni nec iners pauperque voluntas 0 a
-ueinlivii, neskoupii yule; nec ultra nisi
regem et ab ipsis ereatum videbantur
passuri L a bylo zfejmo, ze strpi pouze
kride; nee illud proelium fuit L a to .liz
nebylo zapoleni; plurimae litterue, nee
eae vulgares C a to ne vsedni; et vidi et
perii nec notis (= et ignotis) ignibus
arsi 0 b spojeno s jinymi ciisticemi a new
qne vero, neque antem a vskutku ne,
a opra vd u ne, a vsak ne (pozd. sed

I
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nee): neque vero in hac causa modo C
a to netoliko; nee vero tum animum esse
insipientem C a teprve ne f3 neque
tamen a prece ne: n. t. dubito C 'Y nee
quidem (= et ne ... quidem) a ani: nee
viros quidem vos duceret L; nee eorpori
bus quidem vis pareebat Cr <5 neque
enim nebot' ne, ovsem ne: necenim
excursione uteretur C f: nee non a za
jiste take: neque meam mentem non
domum saepe revocat exanimata uxor
C; = pouh. et i, a take: nee non et
Tyrii . . . frequentes convenere V; nee
non ut tempora noris 0 1; neque quo bud'
= neque quod: n. q. Cn. Pompei gratiam
mihi . . . coneiliari putem C a take ne,
ze bych mini!; bud' = neque ut eo: n. q.
mihi ex cuiusquam amplitudine quae
ram .. , Cane, abych vyhledaval
2 jeste s jinym vYzn. nez slucovacim a pri
vysledku ate d y n e: neque intellegunt
se rerum illarum fundamenta subducere
C b adversativne avsak ne, ale pre
ce ne: nee diu pax mansit L; neque id
consecutus est N; extra invidiam nee
extra gloriam erat T; neque eo magis
cupido Iugurthae minuebatur S proto
se vsak prcce 0 nic nezmensovala
3 stupnuje -:- nequidem: illud enim nee
di sinant Pn ani bohove II v dvojiei
spojek neque ... neque ani. .. ani 10b.
cum mors nee ad viv.os pertineat nee ad
mortuos C 2 zvI. a pred n. predchazi
ziipor: nulla vitae pars neque publieis
neque privatis in rebus vaeare offieio
potest C zadna stranka zivota ne
muze ... ani ... ani b pred n. pred
chazi Hen kladny: avaritia instabilis est,
neque copia neque inopia minuitur S
a nezmensuje se ani ani c neque
... et: j ednak ne- j ednak: nee a
me alieni et tibi amicissimi L; misto et
byvii -que: quae neque dantflammas leni
que tepore cremantur 0 sice ne ...,
ale; neque . .. aut . .. aut: neque enim
sunt aut obscura aut . •. C nenit' to
ani ... ani d neque byvii pokrac. ut non:
itaque ut plura non dicam neque aliorum
exemplis confirmem C a abych nedoka
zova1.

neque-dum viz needum.
nequeo, ire, ivi (ii), itum [z nequ(e)

itur = nejde se, nejde (to)] nemoci,
nebyti s to; tez pas. quidquid ulcisci
nequitur S co potrestano byti nemuze.

ne-quiquam [abI. qui; tedy nespr.
nequidquam a nequicquam] nadarmo,
marne, bezvysledne, bez potreby: quid
ego haec n. revolvo? V; n. pudet C;n.
seros exercere cantus V; n. deus abscidit
Oceano terras H; causas n. nectis V.

nequiter, adv. [nequam] nicemne, ha
nebne: facere C; komp. bellum nequius
gestum L.

nequitia, ae, f, tez nequities, ei, f.
[nequam] a nicemnost, spatnost, da
rebnost: officina nequitiae C; nequitiae
me condemno C b lehkomyslnost, mar
notratnost: filii n. C c bujnost, zhyra
lost: tandem nequitiae pone modum
tuae H; vestigia libidinis atque nequi
tiae C; sibalstvi: nequitias iocosque AI
(0 versich).

Neretum, i, n. mesto v Kalabrii,
nyn. Nardo.

Nereus, ei a eos, m. [N'IJPe:uc;] syn
Okeanuv a Tethyin, buh morsky, otec
Nereoven;: N. ciet aequora V; meton.
more: placidum per Nerea Tb; totum
N. circumsonat orbem 0; adj. Nerei'us,
a, um Nereuv: genetrix Nereia 0 Ne
reovna matka (AchiIleova) = Thetis,
N. nepos H = Achilles; iuvenis 0 =
Phocus; Nerei's i Nerei's, idos n. idis,f.
[NYJflYJLc; n. NYJpdc;] Nereovna, vila mor
ska = Nerine, es, f.: Nerine Gala
thea V.

Neritos (n. -us), i, m. if [N~PL't'OC;]

a m. hora na Ithace b f ostrov pobliz
Ithaky: N. ardua saxis V; adj. Neri
tius, a, um Msn. = ithacky, zejm. 0
dysseuv: domus, ratis 0; dux N. = U
lixes; jako subst. = Ulixes.

Nero, onis, m. [slovo sabin. vYzn. = for
tis ae strenuus] ptijm. v rodu Klaudiu,
zejm. 1 C. Claudius Nero, vitez nad
Hasdrubalem u Seny 2 Tib. Claudius
Nero, manze! Livie, pozd. choti Okta
vianovy, otec potomniho cisare Tiberia
a Drusa Nerona, o.tce cisare Klaudia
3 Tiberius Claudius Nero, cisar * 42 pr.
n. 1., cis. 14-37 n. 1. 4 Tiberius
Claudius Nero, cisar (Nero) 54-68 n.
1. 5 Nero, syn Germanikuv * 7 pl'.
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n. 1., t 30 n. 1. lllistrahami Seiano
vymi utraceny; adj. Neroneus, a, um
Neronuv, neronsky (od cis. Nerona) T;
Neronianus, a, um neronsky: illud Ne
ronianum C (k N. 1).

Nersae, arum, f. mesto Aequu.
Nerthus, i, f. germanska bohyne.
Nerulum, i, n. mesto v Lukanii.
Nerva, ae, m. piijmeni v rodech

Coccei, Licinii, Silii; zejm. Cocceius
Nerva, cisar iimsky 96-98 n. 1.

Nervii, arum, m. Nerviove, belgicky
kmen; adj. Nervicus, a, um: proelium Cs
bitva s Nervii.

nervose, adv. [nervosus] mocne, usil
ne, durazne: nervosius disserere C.

nervosus, a, um [nervus] slacho
vity, svalnaty: poples 0; prenes.
o reci: silny, mocny, durazny, jadrny:
quis Aristotele nervosior? C.

nervus, i, m. [srov. vzupov] 1 sIa
eha, svaI: nervos, a quibus artus conti
nentur C; obr. omnibus nervis coniti C
= vsemi silami; muzsky ud pohlavni:
in inguine n. H 2 meton. 0 vecech ze
slach a tetiva luku: erupere nervo
pulsante sagittae V narazem tetivy;
nervo aptare (v. 1.) sagittas V b stru
na: nervi in ftdibus C; plur. strunovy
nastroj: cantus nervorum et tibiarum
C C prenes. kozeny remen: scuta
ferro nervoque ftrmata T d pouto (na
nohy), vazba: ut te in nervo enicem
Pt; in nervo teneri L; eximere de nervo
cives L 3 prenes. sila, jadro, podstata,
hlavni vee: senatus nervi atque vire.s C;
vectigalia nervos esse rei publ. C; nervos
belli, pecuniam largiri C; nervisad per
niciem suam uti C prostredku; v reCn.
sila, duraz: sectantem lenia nervi deft
ciunt H.

Nesactium, ii, n. [v~crou tXx'nov =
pobreZi ostrova] mesto v Istrii.

Nesaee, es, f. [N1JcrotL1J = ,ostrovan
ka'] Nereovna.

ne-scio, ire, ii (ivi), itum a neve
deti: non me pudet fateri nescire quod
nesciam C; alqd, ak. c. inf., nepr. ot.; pas.
nescitur C nevi se; - spec. nescio quis,
quid jako samostatny vyraz kdosi, eosi:
nescio qua natale solum dulcedine cunc
tos ducit 0 jakymsi sIadkym kouzlem;

Latinsko-i'esky slovnlk.

neuter

flebile nescio quid queritur lyra 0 truch
Iym jakymsi tonem zaluje; ope nescio
quis servabitur advena nostra OIedajaky
tulak; non paulum nescio quis in suam
rem convertit C ne snad nejakou malic
kost; nescio quo modo frequentes C
jaksi (prilis) casto; - nescio, an viz
an; - ziiporne non n. = dobre ve
deti: nec enim nescitql!e tacetve 0 =
neque nescit, neque tacet sm. predobre
vi a verejne hlasa b neznati: puellae
nescivere hiemem V; n. dominum 0
C n eu met i: stare loco nescit V; nescit
equo haerere H; Latine n. C neumeti
Iatinsky; versus n. H neumeti delati
verse.

- nescius, a, um [nescio, srov. inscius]
1 akt. a nevedouci 0 necem, nevedomy
neceho, n e z n a I y neceho: virtus repui
sae nescia sordidae H neznajici odmit
nuti; n. mens sortis futurae V, impen
dentis mali Pn; tez s nepr. ot. b ne
dovedouci neco, nemohouci neco:
nescia fallere vita V zivot neznajici sal
by; nescia precib1Js mansuescere corda V
prosbam nepiistupna, neHtostna srdce;
Pelidae cedere nescii H neznajiciho
ustupu; pozd. s gen. gerund.: n. tolerandi
T 2 pas. neznamy: aliis gentibus ne
scia tributa T, neque nescium (neutr.)
habebat T sm. dobre vede1.

Nesis, idis, f. [N1JcrLC;] urodny ostrn
vek na pobr. ziilivu puteolskeho, vych.
od mysu Misenu, nyn. Nisita.

Nessus, i, m. [Necrcr6c;] 1 Kentaur
v Aitolii Herakleem zabity 2 reka
v Thrakii ustici naproti ostr. Thasu,
nyn. Mesto; adj. Nesseus, a, um Nessuv:
venenum O.

Nestor, oris, m. [NbJ'rcup] syn Neleuv,
kral v Pylu, prosluly vymluvnosti a
dlouhym vekem.

Netum, i, n. mesto na Sicilii jiho
zap. od Syrakus, nyn. Neto; obyv. Ne
tini, arum a Netmenses, ium, m. Ne
tane.

neuter, tra, trum [ne-uter] ziidny
z obou: neutram in partem CH; earum
sententiarum neutram probo C; plur.
o kolekt. zadnii z obou stran: neutrorum
contemnenda est sententia C; in neutris
cura posteritatis T na zadne strane; ubi

9



ne-utiquam 130 nidulus

neutri transeundi tmtmm faciunt Cs
ani ti ani oni; - spec. ve sm. adj. ani
takovy ani onaky, nijaky, neurcity:
bonum, malum, neutrum C.

ne-utiquam, adv. nikterak.
ne-utro, adv. = in neutram partem

na zadnou stranu: n. inclinata spe L.
neve a neu, adv. a ahy ne a po ziip.

Ces. ani, neho: sanxit, ne quis virginem
neve mulierem heredem faceret C b po
klad. vete a ahy ne: uti pristinae vir
tutis memoriam retinerent neve pertur
barentur animo Cs; a ne: hic ames dici
pater neve sinas .• . H C zdvojene neu
- neu ahy ani - ani: neu se, neu
imperatorem tradant Cs.

nex, necis, f. (niisilna) smrt, vraz
da; potestas vitae necisque Cs moc nad
zivotem a smrti.

nexilis, e [nectoJ spleteny, setkany,
spojeny: plagae 0, hederae O.

nexo, are, - [nectoJ spletati, spojo
vati var. V.

nexum, i, n. [nectoJ t. t. priivn. za
vazek vznikly zejm. ziipujckou a zaruceny
osohni svobodou dluznikovou, zavazek zaru
ceny svohodou, dIuz. zavazek: nexa civi
um liberata (sunt) nectierque desitum C.

nexus, us, m. [nectoJ 1 spojeni, spIe
teni, splef, svaz, zavit: serpens baculum
nexibus ambit 0 zavity; firmis nexibus
ligneam compagem superstruere T se
silnou vazhou; prenes. legis nexus T za-

,konem zpusohene zapletky; nexus natu
ralium causarum T pricinne souvislosti
pfirodniho deni 2 = nexum (v. t.): se
nexu obligare C.

ni, arch. nei ziiporka [ne-iJ a ve vetiich
snahovych = ne: monent, ni teneant
cursus Vahy nepiuli primo; flemus, ni
nos divideret Pp ahy nas nerozlucoval
b ve vet. podm. = nisi: moriar, ni puto
C; ni frustra augurium vani docuere pa
rentes V; ni ita se res haberet, patrimonia
sua reliquissent C; ni fallor 0 nemylim-li
se; persequemur otium non dulce, ni te
cum H leda s tehou; spec. pri smlouviich:
sic se iudicem illi ferre, ni. . . dederit
L; odt. quod dicitur ,sive niveo C equid
ni v. quidni.

Nieaea, ae, f. [NLX~L~J Nikaia 1 me
8to v Bithynii dl'ive Antigoneia; N. nazv.

r. 301 po vitezstviLysimachove u Ipsu 2 mes
to v Lokride nedaleko Thermopyl L
3 mestov Indii u Hydaspu Cr 4 mesto
v Ligurii, nyn. Nice (Nizza) L; obyv. Ni
eaeenses, ium, m. Nikajane.

Nieaeus, i, m. [N ~Y.~LO~ od vLx:riJ
prijm. 10vovo ,Vitezny' = vitezstvi
davajici L.

Nieanor, oris, m. [N~X&.VUlPJ 1 syn
Parmenionuv, vojevudce Alexandra
Velikeho 2 velitel lod'stva Alexandra
Vel.

Nieator, oris, m. [N ~x&."t"(OP vitezJ
cestne piijm. Seleuka 1.; jako apelat. co
hors regia, quos nicatoras appellant L
vltezi.

Nieephorium, ii, n. [N ~xYJ?6pwvJ

Nikeforion 1 haj u Pergama 2 me
sto u Eufratu jiz. od Edessy.

Nieephorius, ii', m. reka v Armenii,
vych. piitok Eufratu.

Nieiiis, ae, m. [N ~XL~~J Nikias 1 syn
Nikeratuv, vojevudee a statnik athen
sky 2 reeky gramatik v druzine Ciee
ronove v Kilikii.

Nieoc1es, is, m. [N ~Y.OY..A~<;J samo
vladce sikyonsky svdeny Aratem.

Nieomaehus, t, m. [N ~x6[L~xo<;J 1 ree
ky malir 2 syn AristoteIuv, reeky
filosof.

Nieomedes, is, m. [N ~xo[L~aYJ~J jme
no hithynskyeh kriilu: 1 N. 1. 281 az
246 2 N; II. Epifanes t 91 3 N. IV.
odkazal Rimanum svou zemi.

Nieomedia, ae, f. [N~XO[L~aE~~J hI.
mesto Bithynie.

Nieopolis, is, f. [N ~Y.6'ITOAL<;J mesto
v Akarnanii, zaloiene Oktavianem po
hitve u Aktia.

nieto, are i nietor, ari [srov. coniveoJ
mrkati.

nietus, us, m. [srov. nictoJ mrkani:
nictu signa dare var. O.

nidifieo, are [nidus a facio] delati
hnizdo; hnizditi.

nidor, oris, m. [srov. xVLcr~J zapach,
vypar z predmetu piilenych, varenych, pece
nych: ganearum n. et fumus C; graves
nidore chelydros V odporne pachnouei;
n. ex adusta pluma L.

nidulus, i, m. [nidusJ hn'izdecko;
prenes. senectutis suae n. Pn.
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nidus, i, m. [z *ni-sdos k sedeo, srov.

ces. hnizdo, nem. Nest] h n i z d 0 1 a ni
dum tignis suspendit hirundo V hnizdo
na tnimy zavesuje; obr. me maiores pen
nas nido extendisse loqueris H ze j sem
rozepjal perute siie nez hnizdo (= rod
ny stay) dovolovalo; tu nidum servas
H sediS pekne v hnizde = doma
b mhid'ata v hnizde: legens nidis loqua
eibus eseam V 2 metaf. a obydli, dum:
n. eelsae Acherontiae H skalni hnizdo
b piihnidka na knihy M.

niger, gra, grum a cerny, tmavy:
quae alba sint, quae nigra C; obr. delee
tatur ille Bioneis sermonibus et sale
nigro H = soli vylouzenou z popelu =
peprnym vtipem b pusobiei tmavou
barvu, temno: nigerrimus auster H (po
nevadz phnasl mraky) C prenes. vyzn.
smutecni, smutny: nigri ignes H =
hraniee; nigra hora Tb, dies Pp neblahy,
sol H d zlomyslny, zly (op. candidus):
nee minus n. quam ille Terentianus
Phormio C; hie n. est, hune tu, Romane,
caveto H.

Nigidius, a, rod iimsky, zejm. P. N.
Figulu!; (,hrncif') vrstevnik Cieeronuv,
znamenity gramatik, t 44 ve vyhnan
sty!.

. nigreo, ere [niger] byti cerny: Pacu
VLUS.

nigresco, ere, - [nigreo] stavati se
cernym, cernati: latices V; tenebris
nigrescunt omnia V vse se hali ve tmu.

nigro, are, avi, atum [niger] byti cer
ny, cernati se; odt. part. praes. nigrans,
antis cernajiei se, tmavy: terga iuvenci
V, alae 0, domus animarum Pp.

nigror, oris, m. [niger] cedi, cerna
barva, temnota: noetis C.

nihil, staz. nil, piny tvar nihilum, i,
n. (nihil 0) [z *ne-hilum = snad ani nit,
srov. ani zblo] nie: 1 nihilum: erit
aliquid, quod aut ex nihilo oriatur aut
in nihilum oeeidat C eo z Diceho vznika
a v nie se obracl; pro nihilo alqd putare
C za nie nepokladati; nihilo u kompar.
o nie: nihilo sapientior illo H; nihilo
minus niemene, pieee; pod. nihilo se
eius; de nihilo z niceho, bez pficiny,
bezduvodne; nihili (gen. pretii) za nie:
parvi pretii esse, qui iam nihili sit C kdo

nema eeny zadne 2 nihil: jen nom. a ak.;

ostat. pady od nulla res a substantivne
as atrib.: n. novi C nie noveho; nihil
languidi neque remissi patiebatur S ani
unavy ani ulevy nedopoustela; s gen.
partit. n. vini Cs ani kapku vina; n. peri
euli N; n. reliqui faeere N nie neopomi
nouti; s nom. (ak.) adj. n. mortale, n.
medium C; n. ingratius C f3 akus. n.
agere C nie nepofiditi; n. suspieatus de
nepote L pranie netuse, nemaje zad
neho tuseni 0 vnuku y nom., zvl. vazby:
n. est II = nema vyznamu, jest marno,
nadarmo; n. est, ut C neni pficiny,
ahy; n. est quod, cur C neni proc; n. ad
vos S nie yam po nieh (kfivdaeh); n.
minus C jako odpoved': naprosto ne; n.
non C vse; nonnihil C leeeo, mnohe;
n. unum (insigne) L ani jeden b adverb.
= non: n. timere C nie se nebati; n. ne
cesse est . •. dicere C nie neni tieba; n.
trepidatione opus esse L nie neni tieba
se desit!; Thebani n. moti sunt L ani
dost malo.

nihil-dum L jeSte nie, dosud nie.
Nilus, i, m. [NEiAOc;] Nil, ieka egypt

ska, tez personif. jako bUh; jako apel. pri
kop, struha: ductus aquarum; quos isti
nilos et euripos vocant C. Adj. Niliacus,
a, um [NE~A~C{x6c;] nilskY.

nimbifer, a, um [nimbus a fero]
mrakonosny, bouienosny.

nimbosus, a, um [nimbus] mraeny:
cacumina montis V; houflivy, pfinaseji
cl dest': Orion V, ventus 0; aestas nim
bosa Pn-h oblacne (= se srazkami).

nimbus, i, m. a mrak, zvl. deStivy:
involvere diem nimbi V; tempestas re
gem denso operuit nimbo L; arenae n. V
mrak praehu b dest', pfival: terrere
animos fulminibus ... nimbis C; com
mixta grandine n. V dest' s krupohitim;
nimborum patria V destivyeh mracen
C prenes. m rae n 0 vyzn. mnozstvi: e-

'quitum, peditum V L; dest' stiel: glan
dis L.

nimiopere, adv. piilis, veliee viz opus.
ni-mirum, adv. [ni a mirus] (plh.

vloz. veta ,zadny div') zajiste, ovsem,
bez odporu, skutecne (leckdy tez iron.).

nimis, adv. piilis, nadmiru; non n.
nepiilis, neveliee, nemnoho.

9*
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nimium, adv. [vI. ak. neutr:od nimius]
pHlis, nadmiru: 0 fortunatos nimium
agricolas V presi'astni; n. diu C; n.
quantum neobycejne, nadmiru, veIiee.

nimius, a, um [nimis] a velmi ve·
liky, neobycejne veliky: nimia perti
nacia Cs; celeritas C b priIisny, ne
smirny, prekracujici miru: nimii Elpe
nora vini 0 ptilis oddaneho piti, srov.
nimium mero Hylaeum H; n. animi SL
prilis hrdy; n. imperii L moei sve zne
uzivajici; (vitis) ne nimia fundatur C
aby se ptilis nerozrustaIa; subst. nimio
plus 0 velmi mnoho vice; omnia ni
mia C = vseehny krajnosti; adv. ni
mium v. t.

ninguit n. ningit, perf. ninxit [nix]
snezi, ehumeli se, padii snih.

Ninnius, a rod timsky z Kampanie;
zejm. L. N. Quadratus, trib. lidu r. 58,
protivnik Klodiuv.

1. Ninus, i, f hIavni mesto assyrske
zv. hebr. Ninive.

2. Ninus, i, m. [N(vo~] syn Be!uv,
krill assvrskv, manze! Semiramidin.

Niob~, ae ~ Niobe, es, f. [N ~6~1)] dee
ra Tantalova, ehoi' Amfiona thebskeho;
adj. Niobeus, a, um Niobin: proles H.

Niphates, ae, m. [N ~t{J&,'1J~ Sneznik]
pohoti v Armenii u prameni'l Eufratu:
rigidus H; meton. pulsum Niphaten V
v"zn. Armena.

. Niptra, orum, n. [vb'n-ptx] ,voda na
myti', niizev trag. Pakuviovy.

N"J.r@s, eos (ei), m. [N ~pe:u~] ~yn

Charopuva Aglain, nejkrasnejsi z Re
ku pred Troj ou.

nisi (arch. nisei) spojka [*ne-si] a ve
vetach podm. j estlize ne, ne-li, kdy
by n e: memoria minuitur, nisi eam
exerceas C neevici-li se; ferrum para
bant, nisi miles preces et minas inter
iecisset T kdyby se nebyli mezi ne
vmisili vojaei, prosice a vyhrozujiee;
nisi me fallit animus C nemylim-li se
b po zaporu (v zkracene vete) Ieda, Ieda
ze, lee, n e z: ne quis enuntiaret, nisi
quibus mandatum esset Cs vyjimaje
ty, jimz; nisi in bonis amicitiam esse
non posse C pratelstvi muze byti j en
mezi dobrymi; nemo putabatur nisi
pariter volens S Ieda kdo byl ... ; nisi

tamen intellego S lee preee to po
znavam; si exstinctis aliquid nisi no
mina restat 0 = praeter n. krome
jmen; inter omnes constat, nisi inter
eos C vsem znamo, vyjma tem; nisi si
C vyjma (ten ptipad), ze by ... ; nisi
quod vyjma ze, Ieda ze, az na to, ze;
nisi vero, forte CS Ieda ze snad, Ieda
by snad.

Nisibis, is,f [N(()~~~~] mesto v Meso
potamii.

1. Nisus, i, m. [N!:cro~] 1 kral megar
sky, otee Skylly, jei mu ustrihIa vIas,
na nemz zavisel osud obce, nacez byl
N. promenen v krahujce; adj. Niseius,
a, um a Nisaeus, a, um: virgo Niseia
o = Skylla; Nisaei canes 0 psi SkyI
Iini; Nisias, adis, f. megarskii: Nisi
ades matres 0, nurus 0 2 Trojan V.

2. nisus, us, m. [nitor] opinini, vzpi
rani, podpirani (se), v7.cpreni, napor:
articuli nisu fortiore Ap siInejsim (opre
nim =) pfitlacenim prstu; hastas libero
nisu emittere Cr voInym rozmaehem;
sedato nisu C mirnym krokem; n. per
saxa S vystup (opirani se nohama n. ruka
rna); dea se rapido nisu sistit V v ryeh.
lem Ietu se zastavi; alitem docuere ni
sus venti H Ictu, Iitanl; astra se nisu
s~o continent C pohybem. ZHdka vYzn.
ntxus v. t.

nitedula, ae, f. polni mys; syseI.
1. nitens, entis [niteo] 1 Iesknoucl

se, IcskIy, skveIy: nitentes capillos H;
oculos nitentes V; arma nitentia L
2 tucny: n. taurus V; zirny: nitentia
culta V 3 meta£. a sIicny, krasny: ni
tentior femina 0 b 0 slohu blyskavy:
non valde n. oratio C.

2. nitens viz 2. nitor.
niteo, ere, ui, - lesknouti se

1 a puv. unguentis 0; frondes auro ni
tentes V b prenes. res gestae eius nitent
C; plura nitent in carmine H v basni je
mnozstvi skvelyeh mist; oratio nitet C
hyri barvami; miseri, quibus intentata
(v. t.) nites H kterym ncznama se skvis
= ktcrym se skviS v llcdotcene krase
2 meton. bytitu cn y; vectigal in pace
nitet C davahojny vynos; parcius ni
tuistis H vypadali jste spatneji. Part.
1. nitens j. adj. v. t.
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nitesco,~,ere, - [niteo] a Ie sk n 0 uti
se, skviti se: ebur Tb, caelum C, iuven
tus oleo perfusa; V prenes. skviti se,
zaskvivati se, stavati se slavnym b =
byti tucny: armenta Pn.

nitidus, a, um [niteo] a leskly,
trpytny, lesknouci se: nitidum caput H
mastmi se skvouci; currus n. H vuz
trpytny; caesaries V, coma nardo 0,
serpens H, ebur 0 b tucny, zirny, pck
ny, dobre ziveny, blahobytny: n. rusti
cus Tb; equi V, iumenta N; me pinguem
et nitidum H; cisty (zevncjskem): ex
nitido fit rusticus H.

Nitiobriges, um, m. kmen gallsky
na pravem brehu Garumny.

1. nitor, oris, m. [niteo] a lesk,
trpyt, zare: argenti et auri 0; diurnus 0
denni svctlo,jas; obr.n.generis 0; vzne
senost, vaznost, skvclost: orationis n.
C, eloquii 0 b pckny zevncjsek, kra
sa: Lysandrum intuentem nitorem cor
poris C; urit me Glycerae n. H.

2. nitor, niti, nixus n. nisus sum
1 a opirati se, vzpirati se alqa re
o neeo: nixa fibris stirpium C; iuvenis
qui nititur hasta V; genibus n. L C
kleceti b vzpirati se, napinati se,
narovnavati se, vzprimovati se;
vzchopiti se: niti modo ac statim con
cidere S; na miste se ddeti 0 bojujf
deh: nitebantur atque omnia vulnera
sustinebant Cs; pi'i ehuzi opirati se no
hama = j it i, kraceti: simulac niti
possunt C na nohy se postaviti; qui
anguem pressit humi nitens V; 0 pohybu
eeleho tela: niti corporibus S celym tHem
se napinati; oletu vznaseti se: Cyl
lenius alis nitens V; nititur pennis H;
o veeeeh nezivyeh ut iuvencis illigata
pluribus aratra nitantur meis H = aby
mi spiezeni cetnych volu smykala plu
hy (po poli) 2 prenes. a opirati se
oneco, zakliidati se na necern; spoIehati
na neeo: Darei regno (abl.) ipsorum niti
tur dominatio N; Carthago nixa duabus
Hispaniis C; Galli insidiis non nituntur
Cs b s durazern na cili: namahati se,
usilovati 0 neeo, dychtiti po necern;
mHiti nekarn: pro libertate summa ope
n. S za svobodu nejvihsi usill vyna
Ioziti; magna vi uterque nitebatur Cs

oba se usiIovnc namiihali; patriam re
cuperare N; M. nitebatur, ut castra
fierent N usiloval 0 to, aby byl tiibor
zrizen; nitimur in vetitum 0 usilu
jeme 0 ••• ; ad immortalitatem n. C
po nesmrtelnosti dychtiti; logieky hIe
deti dokiizati: nitamur igitur nihil per
cipi posse C.

nitrum, i, n. [vh'pov] soda.
nivalis, e [nix] a snchovy, snezny:

Hebrus nivali compede vinctus H ledo
vym poutem; dies L H b zasnczeny:
Algidus H, Othrys V, vertex Appennini
V c snchobiIy: candor V.

ni-ve arch. nebo jestlize ne (po pred
ehiizejicfm si n. ni).

<nivealis, e [nix] snchovy.)
niveus, a, um [nix] a ze snchu, snc

hovy: aggeres V, mons Ct b snchobiIy,
bclostny: lac V, dens 0, color H.

nivosus, a, um [nix] na snih bohaty:
Scythia 0, Strymon 0, hiems L.

nix, nivis, f. [srov. ninguit; VdcpZL,
v[cpo::, ces. snih, nern. Schnee] snih: alta
V; plur. snchy, snchove spousty, sne
hove zivcje: nives Alpinae V; prenes.
o sedinaeh: nives capitis H.

nixor, ari, - [2. nitor] opirati se,
vzpirati se: (serpentem) nixantem nodis
V opirajiciho se 0 sve uzly.

1. Nixus, i, m. [nitor] 1 Nixus genn
o Klecici (jm. souhvezdf = 'Eyy6vo::crw)
2 Nixi patres 0 Klecici otcove (ti'ikIecfcf
soehy pred ehramem Minervinym na Kapitoliu,
bozstva porodu). '

2. nixus, us, m. [nitor] vI. opreni (se),
spec. 0 namaze rodfcf zeny porod: hunc
maturis nixibus Aethra edidit 0 zra
lym porodem vydala = donosila a po
rodila; pienes. 0 vcelaeh (neque) fetus ni
xibus edunt V nerodi.

no, mire, navi, - [srov. veXw, v~xw]

plavati: sine cortice n. H sm. nepotre
bovati cizi pomoci; prenes. per aesta
tem liquidam V Ietati 0 vceIaeh; per
medium Athon Ct; cymba n. V plouti.

nobilis, e [nosco, puv. gnobilis, srov.
ignobilis] a znateIny: gaudium T
b znamy, prosluly, povcstny, slav
n y: nec ferme res antiqua alia est nobi
Iior L vseobecncji znama; oppidum cla
rum et nobile C; aere Corinthus 0; baSll.
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8 inf.: superare pugnis n. H prosluly
v pestnimboji; (zle)povestny: n. taurus,
quem Phalaris habuisse dicitur C; me
ton. palma n. H. oslavna c urozeny,
slechticky, vzneseny: homo C, mulier
C, nobili genere nati C; Metellus homo
nobilissimus C ze stare slechty; subst.
masc. slechtic, aristokrat: nobiles nostri
Pn; isti nobiles C nasi pani slechtici;
nobiles atque ignobiles S slechtici i pie
bejci = vsichni bez rozdIlu rodu d u
slech tily: equus C;fundus C vYteeny.

nobilitas, atis,f [nobilis] a proslu
lost, slava: praedicationem nobilitatem
que fugere C; eum multi nobilitate prae
currunt N b znamost rodu, uroze
nost, slechtictvi: nobilitatem admira
tum gentis L vzneseny rod; konkr.
slechta: n. omnis interiit C c uslech
tilost, vznesenost, vjteenost sm. estet.
i mrav.: ob unicam nobilitatem L pro
vzneseny zjev; Drusus nobilitate inge
nita T; eloquio tantum nobilitatis inest O.

nobilito, are, avi, atum [nobilis]
a ueiniti znamym, uvesti ve znamost,
rozhlasiti: famam L, rem L b pro
slaviti, oslaviti: disciplina militari
nobilitatus est N; poetae post mortem
nobilitari volunt C; zvl. ve sp. sm. nobi
litatus zle prosluly: nobilitata crudeli·
tas C.

nocens, entis [noceo] a skodlivy
b provinily, zloeinny (0 lidech) C subst.
vinnlk, zlocinec.

noceo, ere, ui, itum [srov. nex, neco]
a skoditi aId nckomu b proviniti
s e: si grande quidpiam nocuit C; no
xam n. C skodu ueiniti; pas. ipsi nihil
nocitum iri 'Cs ze se mu nic (zadu.a
kfivda) nestane; ut ne cui noceatur C
aby se nikomu nedala krivda. Part. no-
cens j. adj. v. t. .

noctifer, i, m. [nox a fero] veeer
nice.

noctiliica, ae, f. [nox a lueeo] ,za
noci svitici' = mesic H.

noctivagus, a, um [nox a vagor] za
noci jezdici: curms V.

noctii [od nox, snad anal. podle diu] za
noci, V noci.

noctua, ae, f [nox] (noeni ptak =)
soya.

nolO

noctuabundus, a, um [noctu] cestu
jici v noci, noeni.

nocturnalis, e [nocturnus] noeni.
<nocturnaliter, adv. [nocturnalis]

noene, v noci.>
nocturnus, a, um [nox] noeni: spar

gere nocturno eruore penetralia H po
tfisniti v noci pfibytek krvi; nocturnos
ululasse canes ferunt 0 za noci; pod.
lupus gregibus n. obambulat V.

Nodinus, i, m. Heka u Rima a jeji
buh.

nodo, are, avi, ,;itum [nodus] zauz
liti, zavazati: crines nodantur in aurum
V jsou sviizany do zlate sirky.

nodosus, a, um [nodus] sukovity:
robora 0; uzlovity: plagae 0; cheragra
H (0 zdufeninach na kionbech); koIinkaty:
harundo 0; pfenes. spletity; odt. znaly
pravnich klieek: Cicutae nodosi tabulas
H dluzni upis mazaneho C.

nodus, i, m. [srov. necto] a uzel:
nodum conectere C, diducere 0, divellere
V; spec. pouto: nexa bracchia nodis 0,
aeni nodi V; n. leti V smyeka; nodo si
nus collecta V (viz 2. colligo); crinem
nodo substringere T v uzel svazovati
b kloub: alces crura sine nodis habent
Cs C koHnko ua rostlinc, suk: pHsl.
nodum in scirpo quaerere sm. hledati ve
vsem nej aky haeek; baculus sine nodo
L d prenes. zauzleni, zapleteni, splet':
pugnae V; dignus vindice n. H; za
vazek, pouto: nodos alci imponere 0;
n. amicitiae C; zap let k a, prekazka,
o b t i z: maximus in re publ. n. C.

noenum [ne-oinom (= unum)] (vI.
ani jedno) arch. zap. ne: n. queo commi
nisei Tr; n. rumores ponebat ante salu
tem basn. u C.

Nola, ae, f mesto v Kampanii sev.
vych. od Neapole; adj. Noliinus, a, um
nolsky: ager L, plebs L; obyv. Noliini,
orum m. Nolane; Noliinum, i, n. Nola,
okres nolskY.

nolo, nolle, nolui, - [ne-volo] n e
ch titi; se zap. non n. C byti ochoten
k necemu, chtiti neco; imperativem noli,
nolite s info se opisuje zap. imper.: noli cre
dere C never; vazby: ak. c.inf., pouhy konj.,
inf.; nollem k opisu pi'fmi nespin.: n. di·
xisse C chtel bych, abych to nebyl rekJ

,
j
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= lituji, ze jsem to rekl = kez bych to
byl nerekl; nollem datum (argentum) Tr
skoda, ze byly MillY; quod nolim C co
bych si nepHI = eeho chran buh; alci
nolle nebyti naklonen nekornu: (cui Pom
peio) qui nolunt C.

Nomas, adis, mf. [N0Il.cX.C;] pastyr
koeovnik; plur. Nomades, um, m. ko
eovni narodove, zvl. Numidove: Noma
dum tyranni V; Nomas versuta Pp (ha
daeka).

nomen, inis, n. [srov. OVOIl.Q(, C. jme
no, nern. Name] 1 jmeno, pojmeno
v£mi, nazev a vub. n. imponere C, po
nere V, dare, indere C jmeno dati alci
nekomu; nomine appellare alqm L, vo
care V jmenem nazyvati, volati; n.
habere 0, trahere C jmeno miti; no
mine in Hectoreo pallida semper eram
o vzdy, kdykoli jsem uslysela jmeno
Hektorovo; n. maritus O,nazev ,chot";
via lactea n. habet 0 jmenuje se ,mMe
na draha'; L. Tarquinium edidere n.
L udali jmeno ,L. T.'; ei morbo est n.
avaritia C ta nemoc se jmenuje ,la
komstvi'; est mihi n. Tullio C fJ spec.
n. dare, profiteri, edere Lhlasiti se
k sIuzbe vojenske n. do seznamu osad
niku; n. accipere L zapsati; ad nomina
non respondere L vyzvani nedbati
y predejineni n. jmeno rodove, nekdy
i pHjmeni: n. Gaia C = predejmeni;
Clodius, cui n. est Phormio C = pH
jmeni; jm. rodove: Cornelius, Julius
atp. ~ (slavne) jmeno, dobre jmeno:
boni viri n. eripere C dobre jmeno vziti;
tu n.... feres 0 jako vitez nad zemi;
multi Lydia nominis H; et nos n. ges
simus V 2 konkr. a ro d: Fabium no
men L; nostrum in nomen ituras V;
adsciscere in n. T; kmen: per se'ipsum
n.Caeninum impetum facit L cely kmen
caeninsky; narod: n. Romanum N; odt.
tez restare tibi videbatur n. servorum C =
otroci jakoho tfida obyv. b zastupuje osobu
nebo vec a nomina tanta 0 takove muze;
vcstrum n. intueri L = vos; in diversum
trahunt unum duo nomina pectus 0 =
matka a sestra fJ nomine jmenem: no
mine grata tuo, grata sororis eris 0 budes
mila sarna sebou i pro sestru; captivi
tatem feminarum suarum nomine timent

T vzhledem ke svym zenam; suo n.
odisse Cs, bellum indicere C svym jme
nem l' jmeno dluznikovo v dluzni kni
ze; odt. dl uh, polozka dluzni: solutio no
minis C; appellare de nomine C pohnati
nekoho pro dluh; exigere n. C dluh vy
mahati; cautos (v. t.) expendere nummos
rectis nominibus H; tollere nomina de
tabula C = dluh vymazati; dluznik:
lenta nomina C 3 jmeno proti veci
a pouhe jmeno: umbraetn.L; n. ami
citia est 0; nomine pouze podle jmena: I

duo reges n. magis quam imperio N;
neque nos quicquam aliud assequi clas
sium nomine C tak zvanymi lod'stvy
fJ pHeina, zaminka: hoc nomine satis
honestas pro meo casu spes sum secutus
z te prieiny za nadejemi na svuj stay
dosti slusnymi jsem sel; otii nomine N
pod zaminkou miru; honestis nominibus
certabant S za poeestnymi zaminkami;
duvod: eo nomine Cs proto; nomine
neglegentiae suspectus C pro nedbalost.

nomenclator, oris, m. [nomen a calo]
jmenovatel, t. j. otrok, jenz panu svemu
jmenoval osohy vsttlc jdouci, zvl. pE
uchazeni se 0 urad.

nomenclatiO, onis, f. [srov. nomencla
tor] 1 jmenovani jmenem 2 seznam.

nomenclatura, ae, f. [srov. nomencla
tor] seznam jmen; - <pojmenovani,
jmenovani, nazvoslovi).

Nomentum, i, n. m~steeko v Latiu
sev. vych. od Rima; adj. Nomentanus,
a, um nomentsky: via L; Nomentanum,
i, n. statek uN.; obyv. Nomentani,
orum, m. Noment'ane.

nominatim, adv. [nomino] jmenovite,
vyslovne: n. Pythia praecepit N; (kazde
ho) jmenem: n. centuriones appellare Cs.

nominatio, onis, f. [nomino] jmeno
vani (na urad): nominationem petere, fa
cere C; dies nominationis T; consulum
(subj.) n. L. .

nomino, are, avi, atum [nomen]
a jmenovati, nazyvati: rem proprio
vocabulo n. C; pas. insulae, quae Cyclades
nominantur N; urbs . . Tycha nominatur
C slove; ab Aristippo Cyrenaici nomi
nantur C maji jmeno b jmenovati jrne
nern, zminova ti seonekorn: Sulla,quem
honoris causa nomino C jmenem uviJ.-
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dim; Mercuriumn. CjmenoM.vysiovo
vati; quem supra nominavimus C shora
jmenovany C jmenovati na urad: alqm
augurem C nekoho augurem; interregem
L, sacerdotes Pn d uda ti, obialovati:
causam dicere nullo nominante Cr; part.
perf. jako adj. znamy, sIavny: illa Atta
lica. .. nominata peripetasmata C (po
ceIe Sicilii) zname.

Nomios n. -us, i", m. [NOIJ.WC;] ,Pastyr',
piijm. Apollonovo (jeho pasl stiida Adme
tova).

nomisma, atis, n. [VO[LLG[.UX] mince,
peniz.

nomos, i', (ak. on), m. [voll.ac;] pisell.
non, zaporka [z *ne-oinom, noenum

(v. t.)] ne, nikoli; jednotl. pojem bud' jen
popira nebo tez meni v opak: non sano pede
o = insano; ventis non suis H = alienis,
iniquis; rebus veni non asper V sm.
prijmi za vdek; forma non taciti funeris
erat 0 preialostneho; non invisa tibi
pars ego fui 0 = gratissima; ipsis est
aer avibus non aequus V samym ptakum
je vzduch zhoubny; non sutor H ne
obuvnik; non hominem occidi H = ne
minem; Cassandra non umquam credita
Teucris V jii nikdy nebylo vereno od
Teukru; pojem zaporny menivkladny: non
haec nullis. .. observans oculis V zra
kern ne nepozornym = pozorne; nemo
eum non amavit C vsichni j ej miIovali;
nunquam non =. vidy, nusquam non
vsude; non absunt V = adsunt; non
u superi. = ne prave, nehrube: homo
non aptissimus ad iocandum C, homo
non beatissimus N; s ciisticemi: non vero
C opravdu ne, ba ne, veru ne; non tam,
non ita ne tak; non ita multo post C
nedlouho potom; non quod n. non quo
ne proto ie (by); non solum (modo), sed
etiam nejen, nybri i; non denique ani
konecne, ba ani, ana ani; v odpovCdich:
aut ,etiam', aut ,non' respondere C;
v otazkiich predpokladajicich kladnou odpo
ved': quid haec amentia significat? non
vim? C ne nasili?

Nonacris, is, f [NWVIXXpLC;] mesto
na severu Arkadie; adj. Nonacrius, a,
um basn. = arkadsky; Nonacria, ae,
f = Atalante.

Nonae, arum,f [sc.feriae] devaty den

pred idami, t.j. sedmyden mes.biezna,
kvetna, cervence a tijna, v ostatnich
mesicich patY.

nonaginta, ClSI. devadesat; nonage
simus, a, um devadesaty; nonagies,
devadesiitkrat; nonagies sestertium =
9,000.000.

nonanus, a, um [nonus] devate Iegie:
• miles T; tez jako subst. vojin 9. Iegie.

non-dum, adv. jeste ne.
nongenti, ae, a devet set.
non-ne, cast. taz., v ot. ne, zda ne:

n. luce darius est? C neni to nad siunce
jasnejsi? absol.: nonne? neni-li tomu
tak? neni-li pravda?

non-nemo, Ieckdo, mnohy, nekterL
non-nihil, neco, trochu, ponekud.
non-niillus, a, um v sing. ne nepatrny,

dosti znacny: beneficium Cs, culpa C;
v plur. nekteti: non nulli dicebant C.

non-numquam, adv. nekdy, Ieckdy,
druhdy.

nonus, a, um [novem] devaty; n.
decimus T devatenacty; nona, ae, f.
(t. hora) devata hodina = 3. odpoledne
jakozto obycejnii doba obeda.

Nora, orum, n. [NwplX] 1 mesto v Kap
padokii 2 mesto v Indii; adj. Norensis,
e norsky: Bostar quidam N. C.

Norba, ae, f. mesto v Latiu; obyv.
Norbani, orum, m. Norbane.

Noreia, ae, f [Nwp~'C(X] hlavni ;mesto
Taurisku v Noriku.

Noricus, a, um noricky: ager Cs, fe
mina Cs, ensis H, castella V; Noricum,
i", n. zeme mezi Dunajem a Dravou,
Innem a Videiiskym Iesem, provincie
tim. od r. 13. pr. n. 1.

norma, ae,f a uhelnice (pomucka
na mcreni pravcho uhlu): structura pa
rietis ad normam fit C b metltko,
mira, pravidlo, predpis: ad istorum
normam sapientes C podle metitka
techto; n. loquendi H meritko reci; ab
normis sapiens H viz abnormis.

normalis, e [norma] uhelnici vymere
ny, pravouhly; <pravidelny, normalni).

Nortia n. Nurtia, ae, f. bohyne osudu
uctivana ve Voisiniich v Etrurii: in
templo Nortiae Etruscae deae L.

nos, zajm. osob. prvni os. pI. my; gen.
nostri bud' subj. (melior pars nostri) neb
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obj. (memoria nostri); nostri nuntius esto
V = a nobis missus; gen. nostrum jen
partit. (nostrum unumquemque C).

noscito, are, avi, atum [nosco] a zna
menati, pozorovati: raro senatorem
usquam n. L b poznavati: consulem
facie L podle obliceje.

nosco (arch. gnosco), ere, novi, notum
[srov. 'Y~yvwax.(uJc.zllilti] 1 poznavati:
res suas L, se ipsum C; alci nosci TO
byti poznan od nekoho; spec. quae olim a
praetoribus noscebantur T co bylo roz·
suzovano; caeli pondera novit Atlas 0 =
pocitil; partem excusationis C uznati
2 perf. novi Vyzll. praes. (lcckdy synkop. tvary
nosti = novisti, nostis, norunt, norim,
floram,nosse) znati, vedeti alqm, alqd,
nepi'. ot.: virtutem ne de facie quidem nosti
C neznas; pod. tvary odvozene od perf.
kmene: noris nos, inquit H budes mne
bezpochyby znati; rozumeti necemu,
umeti neco: proelia 0, caelamina O.
Part. notus j. adj. v. t.

nosocomium, ii, n. [vocrOX.O[J.e::!:ov] ne
mocnice, spital.

noster, tra, trum, poses. zajm. [nos] nas
a patres nostri Cs; obyc. subj., zi'. obj. amor
noster C laska k nam, proelia nostra V
s mimi; pienes. nostro sequitur de vul
1£ere sanguis V z rany nami zasazene;
Camilla 1£ostris nequiquam cingitur
armis V = takovymi, jako nosime my;
subst. n asp r it e1, nasinec: Furnius nos
ter C; 1£ostri Cs nasi vojaci, nasi lide;
n. eris V; quin invisimus nostrarum
i1£genia? L nasich zen b vYzn. nam
pHznivy: sin nostrum adnuerit Victoria
l\Jartem V; vadimus haud numine 1£ostro
V = alieno; loca L.

nostris, atis [noster] nasinec, nas,
z nasi zeme: philosophi C, verba C.

nota, ae, f. 1 znamka, znacka,
znak, znameni: veri 0 znamka prav
dy; notam apponere ad versum C zna·
menko; caeruleae notae in tergo V
skvrny; qua notam duxit H kde rna
lysinu; impressit labris notam H jizvu;
pedum n. 0 stopa; lux candidiore nota
Ct v. candidus; notam dare 0 znameni
dati; oris notae Cr rysy obliceje 2 zvl.
a pis men 0: foliis notas mandat V pis
mena piSe na listy = notae litterarum

C; notae ab hoste acceptae 0 dopis, list
b karne znameni, skvrna, pohana:
notas inurere VC; n. ignominiaque L;
spec. dutka censorska: notasadscribit
censor L c raz mince: obr. signatumprae
sente nota producere nomen H slovo
razem pHtomnosti opatrene v obeh
uvesti d meton. znamka = druh: inte
rior n. Falerni H lepsL druh; ex eadem
nota Pn; mel secundae notae Ct
e geom. bod.

notibilis, e [noto] vyznacny, znatelny,
napadny, patrny: candore n. ipso 0;
pametihodny: notabilior caedes T.

notibiliter, adv. [notabilis] vyznacne,
napadne, znatelne.

notirius, ii; m. [nota] pisar uZlvajlcl
znackoveho plsma, rychlopisec, steno
graf.

notitio, onis, f [noto] 1 a oznaceni,
poznamenani: tabularum C (barev
nym voskem) b spec. poznamka (nepHz
niva) ucinena od censora; censorska dut
ka: n. censoria C c zaznamenani, volba:
iudicum C 2 vnimani, pozorovani,
znamenani: naturae C, certarum rerum
C; vitae C charakteristika; temporum n.
C = chronologie; etymologie: quam
Graeci E-ru[L0)'oy[ocv appellant. .. nos ..
notationem appellamus C.

notesco, ere, - [notus] stati se zna
mym: notescet fama sepulcri Pp; malis
facinoribus T, bonis consiliis T; quae
ubi Tiberio notuere T = jak se to do
ved;';l Tib.

nothus, i, m. [v6&oc;] levobocek:
Thebana de matre nothum.. sternit V;
nothi equi V misenci; pi'enes. nepravy:
notha mulier Ct neprava zena (muz zba
veny muzstvl); nothum lumen Ct neprave
svetlo.

notio, onis, f. [noseo] a vedomi: sine
populi Romani notione C b vysetfovani,
zkoumani: de iure flaminis T; omnis n.
pontificum est C C sm. = nota, dutka:
censoria C L d predstava, pojem: deo
rum n. C, viri boni C; intellegentiae vis
ac n. C predstavivost.

notitia, ae, f. [notus] a znamost:
propter notitiam intromissi N; vicinia
notitiam facit 0, mulieris C; feminae
habere notitiam Cs 0 poznati zenu =
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obcovati; spec. sliiva: virtus notitiam
posteritatis habet 0 b z n a los t: anti
quitatis C, corporis sui C c vedomi,
predstava: dei C.

noto, are, avi, atum [nota] a ozna
cova ti, poznamenava ti: notat et de
signat oculis ad caedem unumquemque
nostrum C; frons calamistri notata vesti
giis C; locum V; spec. p sat i: notat et
delet 0, nomina 0; popsati: chartam
0; zaznamenati: antiquitas in monu
mentis rerum gestarum notata C, publicis
tabulis C; lunae cursu tempora notant
Cr pocitaji b vnimati, pozorovati,
videti: alqd oculis C, visu 0, cantus
avium C, fumum Cr; memori animo tua
iussa notavi 0 v pamet' jsem si vstipila;
pod. dicta mente notat 0; sibi n. Ptr vsi
mati si C spec. udeliti (censorskou)
d u t k u: cum florentem hominem censor
notasset C; vUh. karati: homines igno
minia notati C necestnym trestem po
kutovani; multa cum libertate notabant
H s velikou svobodou karali (= verej
nemu posmechu vystavovali); insuevit
pater hoc me quaeque notando H tim,
ze me upozornoval na chyby a je vy
tykal; notante iudice populo H (podle
znamkov{mi =) podle usudku lidu;
amor dignus notari H hodna pokarani;
verbis notare alqm CO na nekoho narazeti.

Notus n. -os, i, m. [N6't"o~] ajizni vitr
(vlhky, de1itivy): madidis n. evolat alis
0; udus H b vUh. vitr: tendunt vela
noti V.

notus, a, um [nosco] 1 znamy an.
omnibus C; nota litora V; basn. s gen. n.
animi paterni H svYm otcovskym
smyslenim; suhst.omnes noti C vsichni
znami; notis vocibus compellare V slovy
pratelskymi; nota sedes H obycejne, ob
vykIe, pod. munera V b spec. spatne
prosluly, zlopovestny: mulier C;
ch valne znamy, slavny: Lesbos H,
toreumata C 2 zr. znaly: ad ignotos . ..
apud notos C.

novacula, ae, f. [Iidovou etymologii spo
jovano s novo, pon. holenim se clovek ,omla
zuje' ] bfitva; vuh. nuz: cotem novacula
praecidere C.

novalis, e [novus] nove zorany; odt.
subst. novalis, is,f. (sc. humus) a novale,

is, n. (sc. solum) novina (= nove pole);
uhor: tonsas cessare novales Vaby po
zate nivy jako uhor odpocivaly; pak
vubec role: culta novalia V.

Novaria, ae, f. mesto v sev. Italii,
nyn. Novara.
. novatrix, icis,f. [novo] obnovitelka:
rerum O.

nove, adv. [novus] nove; obyc. sTfperI.
novissime a nedavno, pred nedav
nem: n. memoria nostra S b konecne:
n. consul designatus Pn; posledne: n.
rediens S.

novellus, a, um[novus] novy, mlady:
novella frena 0; novella arbor C nove
zasazeny; n. turba Tb = deti; novelli
Aquileienses L mladi lide z Aquileie;
novella oppida L nove dobyta.

novem, [m. *no!}en, srov. 'eWEll(, nem.
neun] devet.

November, bris, m. (sc. mensis) [1£0
vem] puvodne devaty mesic rimskeho
roku = listopad; jako adj. Calendis
Novembribus 1. listopad.

novendiaIis, e [novem a dies] a clevet
dni trvajici, devitidenni: sacrum . . per
novem dies L b devateho dne konany
o pohrehni hostine: cena HT (9. dne od smrti
pohrheneho); pulveres H = devet dni po
hrbeny.

novelli, ae, a [novem] po deviti; lze
tez preI. devet: terga novena boum 0,
devet hovezich kozi; virgines ter n. L.

Novensides i Novensiles, ium, m.
(sc. dii) [n~JVus] ,novi' bohove = z ci
ziny od Rimanu prejati (op. Indige
tes) L.

noverca, ae, f. [novus] macecha.
novercalis, e [noverca] macesi, prenes.

nepratelsky: odia T, stimuli T.
Novesium, ii, n. mesto Ubiu na

Ryne, nyn. Neuss u Diisseldorfu.
novicius, a, um [novus] novacek,

novy: gladiatores C; spec. 0 novych otro
dch: noviciae puellae Tr; subst. novicii,
orum, m. nov! otroci, novacci-otroci.

novies n. -ens [novem] devetkrat:
Sulmo, milia qui n. distat ab urbe decem
o = nonaginta.

Noviodiinum, i, n. 1 mesto aeduj
ske, nyn. Nevers 2 mesto Biturigu
3 mesto Suessionu, nyn. Soissons.
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novitas, atis, f. [novus] novost, no
vota a Romanis conspjcuum eum n.
divitiaeque faciebant L u Rimanu hudily
pozornost jeho novy zjev a hohatstvi;
novitates non sunt repudiandae C nove
znamosti b sm. neohycejnost, nehjva
lost: novitate ac miraculo rei attoniti L
neslychanou a nepochopitelnou uda
losti; hi novitate rei moti L tou zvlast
nosti; n. ornatiis N neohvykly ohlek
C sm. povysenectvi, nove slechtictvi:
contemnunt novitatem meam S.

novo, are, avi, iitum [novus] a delati
novym, ohnovova ti: transtra V;
ardorem L, amorem 0; pugnam L zno
va se dati do .. ; seditionem T, ani
mum risu C osveziti; agrum n. COPn
orati, vzdelavati; cuncta momenta no
vantur 0 = kazdy okamzik jest novy
b delati neco noveho, tvofiti: ignotum
hoc aliis ille novavit opus 0; tela V nove
zhrane kouti; tecta V nove hudovy
staveti; causa rebus novandis V: k no
vym pfipravam c meniti, pretvareti:
nomen faciemque 0, naturam novat 0
pokousi se pretvareti, 1. j. vykazuje ji
nove meze; spec. res n. zavadeti novoty,
pokouseti se 0 novoty, zamysleti pre
vrat: Turnum novantem res L pokouse
jiciho se 0 novoty; ne quid novaretur S
aby se nejaky prevrat neudal; Fortuna
fidem novavit V zproneverila se.

novus, a, um [srov. VEOI; m. *vEfol;,
ces. novy] novy I afrumentum C,fru
ges V; annus 0 zacatek roku; aestas V
zacatek leta; ver VCr zacatek jara;
positis exuviis n. V zmlazeny; novi sem
per scriptores L = spisovatele neustale
nove vystupujici; novi milites S, miles
novus LO (naproti veteranus) novacek;
n. hymenaeus Ct nedavny; novae tabulae
C nove knihy dluzni; novae tabernae
LC nove houdy smenarnicke na sev.
strane fora fimskeho; homo novus, tez
jako subst. novus, i, m. povysenec, novy
slechtic (jenz prvnf z rodiny dosahl Ul'adu
kuru!.): novi atque nobiles S; subst. no
vum, i, n. novota, novinka: quid novi?
C co noveho? multa nova attulit N mno
he novoty zavedl; novum constituere L
nove zfizeni davati; novae res nove
pomery, novoty, prevrat: novis rebus

studere C usilovati 0 statni prevrat;
novarum rerum studio S z naklonnosti
k novotam b sm. nehyvaly, nevida
ny, neslychany, neohycejny: quasi re
nova perturbatus L necim zvlastnim;
illi membra novus solvit torpor V podiv
ny; novae coeunt volucres 0 dosud nevi
dani okfidlenci; novis ambagibus acti 0
neohycejnou zahadou jsouce puzeni;
n. magistratus L nehjvaly C novy =
j iny, druh y: n. Camillus L, Decius H,
hospes V d nezkuseny: equus C ne
vycviceny; delictis hostium novus T
neoheznaly s. . II super!. novissimus,
a, um a casove posledni, nejmladsi:
tempus N, verba, mandata V, proelium
C, nox vitae 0; fortuna regni V posledni
tidel b mfstne posledni; krajni,nejzaz
si: cauda 0 konec ocasu; tellus orbis no
vissima 0 nejzazsi konec zeme; agmen
Cs zadni voj = subst. novissimi c kraj
ni, nejkrajnejsi: exemplum (trest) T;
novissima exspectabat T veci nejhorsi;
n. spes T, posledni nadeje.

. f [ '1: v vnox, noctLs . srov. VU~, ces. noc, nem.
Nacht] noc a dies noctesque Cve dne
v noci; multa nocte T hluhoko do noci;
prima nocte se soumrakem; media nocte
C, de media nocte Cs 0 pulnoci; concubia
nocte C za hluhoke noci b meton. asp a
nek: noctem accipere oculis et pectore V
spanku se oddati f3 temnota, tma:
Erebi V; noctem offundere rebus C tmou
zahaliti; obicere noctem peccatis H za-'
haliti plastem zapomenuti; odt.= s m r t:
iam te premet n. H; lumina n. claudit 0;
s1epot a: perpetua trahens sub nocte
senectam Phineus 0 v ustavicne tme
y h 0 u r e: noctem hiememque ferens V;
noctem paventes navitae C C personif.
N oc jako bohyne: Nox atra bigis subvecta
V; Erebo et Nocte nati C.

noxa, ae, f. [noceo] a skoda: nihil
eam rem noxae futuram L ze· nehude
na skodu; noxas avertere L b vina,
provineni: eiusdem noxae participes
Cr; ob noxam et furias Aiacis V pro
Sileny zlocin; noxae conscius L C trest:
noxae dedere L vydati k potrestani;
liberari noxa L hyti zprosten trestu;
noxae eximere L z trestu vyjmouti;
noxae damnatus L k trestu odsouzeny.
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noxia, ae, f. (sc. res) [noxius] vina,
provinenl, pfestupek: desertori . . noxiae
fore L ze to hude kIadeno za vinu.

noxius, a, um [noxa] a skodlivy,
skodu pusohici: tela 0, civis' C; cui
crimina noxia cordi V j ez ma na starosti
pomluvy skodu pusohici b vinny,
provinily: corda 0 = homines; lumina
0; noxius coniurationis T vinny spik
nutim; eodem crimine n. L; noxia vota
Pp dluzne (srov. voti reus); subt. noxii,
orum, m. vinniei, provinilei.

niibecula, ae, f. [nubes] mracek; pre
nes. 0 vyrazu tvare frontis n. C.

niibes, is, f. mrak, ohlak a nigr.a,
alta V, aquosa, picea 0; nube omnia
inducere L mrakem vse zahaliti; nubes
et inania captare H ohlaka a prazdne
vysiny; tez 0 jinych vecech:: fumus. . nube
absconderat caelum Cr; n. pulveris b pre
nes. a sm. mnozstvi, hejno: volucrum V;
obscuram trahi vento nubem V 0 vcelach
ze tmavy mrak (jieh) vetrem je hnan;
n. telorum V; n. equitum T mnozstvi,
spousta' f3 mracnost, zaehmufenost,
zasmusilost: animi nubem dolor removit
0; deme supercilio nubem H y tma,
temnota = zavoj, plast': fraudibus
obice nubem H 0 sm. chmura, houfe:
n. belli V.

niibifer, a, um [nubes a fero] mrako
nosny: Appenninus 0; Eurus 0 =
mraky pfinasejiel.

niibigena, ae, m. [nubes a gigno]
z mraku zrozenyo Kentaurech: nubigenae
Centauri V; subst. niibigenae, arum, m.
synove mraku = Kentaufi.

niibilis, e [nubo] 0 zene na vdavtmi,
dospela: jilia C, virgo 0; Msn. nubiles
anni 0 leta dospelosti.

niibilus, a, um [nubes] a zamraceny,
oblacny; subst. nubilum, i, n. zamraceno,
temno (0 pocasl); nubila, orum, n. mra
ky: caput inter n. condit V; deterget n.
caelo H b mraky pfinasejici: Auster 0
c tmavy: Styx, silva, via, antra 0 d otvai'i
zachmureny: nubila vultu stetit 0
e chmurny, nepfiznivy, smutny: tem
pora nubila 0, Parca O.

niibo, ere, nupsi, nuptum [srov. c.
snouhiti; podle starslho vYkl. pi'lb. s nubes
puv. zahaliti] vdati, provdati se (absol. n.

alci, cum alqo): consobrino nupsit C pro
vdala se za hratrance; nuptum dare ji
liam L, nuptum collocare Cs provdati;
nubendi tempus 0 cas ke vdavani; subst.
nupta, ae, f. nevesta, snoubenka, pani.

Niiceria, ae,f. mesto v Kampanii nyn.
Nocera; adj. Niicerinus, a, um: ager L;
obyv. Niicerini, orum, m. Nueefane.

Niicherini, Inscr= Nucerini, viz Nu
cena.

nucleus n. nuculeus, i, m. [nux] 0

rech; jadro.
niidius, adv. [*nu (sr. num) a *dieus

sr. dies] n. tertius C je to nyni 3. den =
predevcirem; n. decimus tertius C pred
12 dny.

niido, are, avi, atum [nudus] a 0 b
nazi ti, svIeci: corpus Ct, crura, hu
merum V; gladium L = vytasiti; latera
nudantur L boky jsou neehraneny, ne
kryty; castra n. Cs obraneu zbaviti,pod.
murum defensoribus n. Cs, collem ho
minibus n. Cs; 0 mliicenl obiH: tertia nu
dandas acceperat area messes 0 aby je
vymlatil; agros n. L zpustositi; armis
iacentem n. 0 0 zbroj obrati, zbroj
padIemu svIeei; cornicula nudata fur
tivis coloribus H zbavena b prenes.
zbaviti, 0 loupit i: tribuniciam potes
tatem omnibus rebus Cs; quem alea nudat
H z satu svIeka 1. j. majetku zbavuje
C prozraditi, ukazati, odhaliti: peri
cula C, consilium L, voluntates homi
num L; non n., quid vellent L neprozra
dili sveho zameru.

niidulus, a, urn [nudus] holickY.
niidus, a, um [srov. ('ea. nahy] nahy,

obnaieny, neodeny, nepokryty, ho
ly a vertex V; pedes H bose; nudi
iuvenes L temer nazi, polonazi; capite
atque pedibus nudis S = bez pfilby a
hez bot; nudum et caecum corpus ad
hostes vortere S cast tela nekrytou a
slepou t. j. zada; - spec. neozbro
j eny, neehraneny, nekryty: dextra,
terga L; nudo corpore pugnare Cs beze
stitu; nudum latus L stitem neehra
neny; obr. se ipsum nudum excepitC jen
holy iivot si vyminil; nudis dentibus V
vyeenenymi zuby; nudo sub aetheris
axe V pod sirym nebem b holy (bez
pokryvky): silex V, cacumina L (bez
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tnivy), glacies L (beze snchu); n. iace
bis V = nepohrben; nudi in litore pis
ces V hole = bez vody; sedit humo
nuda 0 na hole zemi; equi 0 neosed
lani c zbaveny, prosty neceho aicis
rei, (ab) aIqa re: moenia ducibus 0;
Othrys arboris 0; loca nuda gignentium
S; nudum remigio latus H bok prosty
vesel; res publ. nuda a magistratibus C;
nudus agris, nudus nummis paternis H
d pouh y: nuda veritas H hola pravda;
ira Caesaris 0; operum nudum certa
men 0 jest spor 0 pouhe skutky
e jednoduehy, prosty, nezdobeny:
capilli 0, commentarii C. .

niigae, arum, f. a hlouposti, trety:
nugas agis Pt (deW; =) mluviS hlou
posti = (to jsou) hlouposti! nescio quid
meditans nugarum H; cur ego amicum
offendam in nugis 1I proc byeh urazel
v tretaeh (t. j. upozornovanim na ne
patrne poklesky); tantis nugis delectari
C b konkr. pnisil, darmotlaeh; sasek:
amicos habet meras nugas C.

niigarnenturn, t, n. [nugor] treta,
hloupost; (n. hominis nicema).

niigator, oris, m. [nugor] darmotlaeh,
sasek.

niigatorius, a, um [nugator] jalovy,
daremny, prazdny: accusatio C, res C;
(exordium) nugatorium C.

niigor, art, atus sum [nugae] tropiti
sasky, mluviti daremnosti, bl<iboliti:
Democritus nugatur C; nugari et ludere H.

nOOus, a, um [ne-ullus] 1 a zadny
(adj.): nullae facultates C, vir nullis lit
teris Pn nevzdeIany; abl. nullo certo
ordine Cs bez urciteho poiadku; nullo
custode V beze striizeu; aetas, quae vin
dice nullo fidem colebat 0 bez vselikeho
soudee; nullo cultu se Mysia iactat V =
sine ullo cultu; veniam dapibus nullis
que paratibus orant 0 = paratibus, 'qui
nulli erant hodum skrovnym a neuprav
nym; quae sibi nullo exemplo privatus
sumpserat C nemaje v tom pHkladu;
post mortem sensus aut optandus aut
nullus est C bud.' vubee ho neni;
se zapor.: non nulli nekteH, mnozi; nul
lus non kazdy; nulla res publ. nec maior
nec sanctior L b nikdo (subst.) zvl. gen.
a abl.. tez dat. (nullius consilio uti N, nulli

fides defuit N) i nom. plur. (nulli eximen
tur C); vYjim. nom. sing. 2 a nepatrny,
bezvyznamny, nieotny: nullum id
argumentum est C; sine quibus vitam
nullam putarent C ze to neni (ziidny)
zivot; persuades tibi viros nullis maiori
bus ortos vixisse probos 1Izrozeni z pred
ku, kteH nebyli nicim; non te nullius
numinis exercent (v. t.) irae V ne bez
vyznamneho = vyznamneho (pro Aris
taea); nullus sum Tr jsem ztraeen; cur
sim n. ego Pp mrtev b praed. vYzn. za
porky: de mortuis loquor, qui nulli sunt
C = kteH vubee neexistuji; nolite arbi
trari me ... nullum esse C nemyslete,
ze budu nicim; tu nullus creduas Pt;
cum Togaberis nulla Ct az nebudei3
prosena.

nOOus-dum dosud ziidny: Alpes nul
ladum via superatae L.

nurn, adv. [z *nu, srov. VU, VUV, ces.
nyni] I vYzn. casovy ted.', nyni (zach. jen
ve slozeni etiam-num a zesileno castici -ce:
nunc) vymizel II vYzn. taz. a v pHme
otaz., ocekava-li se odpoved' zaporna: num
tibi videor in causa L. esse occupatus?
C z d a myslis, ze ... ; num barbarorum
Romulus rex fuit? C eoz byl Romulus
kriilem barbaru? zvl. ve spoj. num
quis zda (ne)kdo, numquid zda (ne)eo
b v nepi'. otaz. jako castice uvozov. bez nazna
ceni cekane odpovedi z dan. -I i: interrogas
me, num in exilium? C zda do vy
hnanstvi? scire velim, num quid neces
se sit C je-li ceho treba.

Nurna, ae, m. 1 podle povesti druhy
kral Hmsky Numa Pompilius 2 N.
Martius, Sabin L.

Nurnantia, ae, f. mesto v Hispanii
u pramenu Duera, r. 133 Seipionem
sboreno: adj. Nurnantinus, a, um nu
mantsky; obyv. Nurnantini, orum, m.
Numant'ane.

niirnen, inis, n. [nuo] pokyn, roz
kaz, vule 1. vub.: dominae 0, senatiis
C; mea sine numine V bez meho po
kynu, yule, dovoleni 2 spec. abo z·
skii vule: quae sint ea numina di
vum V v cern zaIdi ta vule bohu; dei
numini omnia parent C b b 0 z i moe,
pusobeni bozi: in hostiles domos ves
trum n. vertite 1I; di suo numine ur-
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bem defendunt C; Aenean manifesto nu
mine ferri admonet ira deum V zrejmou
pomoci bozskou; non tolerabile n. V
mocnost, zivel; puro numine Iuppiter
H = purus (v. t.) I. c bozstvi, boz
stvo: n. Iunonis adorare V; supplex tua
numina posco V tvou velebnost; avsak
propius tua numinafirmes (v. t.) V pH
zen; numina laeva Vbozstva neprizniva,
pia V spravedliva d v dobe ds. 0 dsaHch:
violatum n. Augusti T bozska velebnost.

numerabilis, e [numero] spocitatel
ny: calculi 0; snadno spocitatelny =
necetny: populus H.

numeratio, onis, f. [numero] 1 po
Citani 2 vyplaceni, placenl.

numeratus, a, um [numero] vypoci
tany: pecunia C hotove penize; dos C
hotove vyplacene; odt. subst. numera
tum, i, n. hotove penize: n. si cupe
rem, non erat C; numerato vivere H.

1. numero, are, avi, atum [numerus]
a citati, po cita ti: alqd per digitos 0
na prstech; in homine ossa numeran
tur T daji se spocitati b vypocitati =
vypla titi :pecuniam C, stipendium C,
dotem 0; vypoeitavati (t. j. radou uva
deti): dies C, quibus bonis male evenerit
C c poeitati k nekomu, mezi neco, po kI a·
da ti zae: aliquem in primis C, inter
viros optimos numerari C; post Caeci
nam n. T klasti za Caecinu; nullo loco
n. alqd C za nic nepokladati; tez se dve
ma ak., pas. s dvema nom. Part. numeratus
j. adj. v. t.

2. numero, adv. [v!. abl. sg. od nu
merus] (v!. do taktu) 1 hned, vcasne
2 easne, brzy, pHliS brzy: n. advenis ad
prandium Pt.

numerose, adv. [numerosus] rytmic
ky: sententia n. cadit C, n. dicere C;
fidiculae numerose sonantes C..

numerositiis, atis, f. [numerosus] po
eetnost, veliky poeet, hojnost.

numerosus, a, um [numerus] a e e t
ny: manus Pn; civitas Tlidnata b ryt
mick y, presne odmereny: oratio C;
Horatius 0 rytmy bohaty.

numerus, i, m. 1 cast, Hen:
a vubec;' mundus perfectus expletusque
omnibus suis numeris C ve vsech svych
castech; perque suos numeros componi-

tur infans 0 v kazde sve easti se vy
tvaH; omnes numeros habere C; omni
numero elegans poema Cpo kazde stran
ce b spec. v biisnictvf a hudbe a ro z elene
ni, rytmus, takt: (tento vyznam na
mnoze souvisf s n. 2 = cislo): brachia tol
lunt in numerum V do taktu, rytmic
ky; histrio se movit extra numerum C
nerytmicky, ,vypadl z taktu'; lau
datio procedat in numerumC podle
taktu (ktery diivii Verres); mutatis tan
tum pedibus numerisque H zmeniv
pouze rytmus, rytmicky slovosled; aLI.
numero j. adv., v. t. fJ meton. melodie,
nap e v: numeros memini, si verba tene
rem V; flebilibus numeris cantat olor 0
truchlivym napevem 'Y takt ve versi
= stopa; rozmer; verB: numeris fer
tur lege solutis (Pindarus) H; tristia bel
la quo scribi possent numero, monstravit
Homerus Hjakym rozmerem; gravis n.
o vazny rozmer = hexametr; impa
res numeri 0 nestejne verse = elegicke
dvojversi ~ vub. uspo:Hidiini, fiid: ad
numeros quidque suos exigere 0; in nu
merum n. numero V pravidelne 2 cis I0

avub. cislo, pocet: parvus, magnus N;
impar Vliche cislo; numero comprehen
dere V spocitati; nUmerum deferre Cs
poeet udati; n. militum N; ad numerum
CCs v plnem poetu; ad numerum bibere
o podle poctu pismen ve jmene; classis
mille numero navium C lod'stvo eitajici
1000 lodi; numerum divorum altaribus
addit V 0 jeden rozmnozuje bozske 01
tare; plur. numeri eburni 0 kostky (po
znamenane efsly); Plato a sacerdotibus nu
meros accepit C poetarstvi; praegn. pou
he cislo (naproti obsahu): nos numerus
sumUs H = lide bez vyznamu, pouhy
zastup b mnozstvi: frumenti, vini,
aratorum C; s b 0 r : ex suo numero legatos
mittit S; oddil, eeta vojska: sparsi per
provinciam numeri T; nondum distri
buti in numeros erant Pn; muzstvo,
po sad k a lodnf: flecte ratem, numerum
non habet illa suum 0 c prenes. poeet =
postaveni, misto: ducere in numero
hostium Cs pokladati za nepHtele; in nu
merum (numero) deorum reponere (refer
re) alqm C klasti mezi bohy, eitati k bo
hum; militis numero N jako prostyvo-
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jak; parentis numero esse C misto otce;
beatorum numero eximere H z poctu
hlazenych vyjmouti; vaha, vaznost:
in aliquo numero et honore esse Cs miti
nejaky vliv a vaznost; homo nullo nu
mero Cbezvyznamny; alii quidem mino
res, sed ramen numeri Pn platne duvody.

Numicius, ii, m. 1 ficka v Latiu
nyn. Rio Torto 2 rod fimsky, zejrn. T.
Numicius Priscus, kons. r. 469 a T.
Numicius, trib. lidu r. 321 pro n. 1.

Numida, ae, m. [z ak. VO(L&alX] (vI.
nomad) Numid, adj. numidsky: iacula
tores L; jako prijrn. v rode Aemiliu, zvl.
Plotius Numida, pfitel Horatiuv; Nu
midia, ae,j. Numidie nyn. AlZirsko; adj.
Numidicus, a, um numidsky: equi
L, scuta S; pHjm. Q. Caecilia Metella.

numisma v. nomisma.
Numistro, onis, f. mesto v Lukanii,

nyn. Muro.
Numitor, oris, m. 1 bratr Amuliuv,

knil albsky, otec Rhey Silvie 2 Rutul V.
Numitorius, a rod fimsky, zejrn.

1 L. N., tribun r. 283 2 Q. N. Pul
Ius, jehoz dcera Numitoria byla mat
kou triumvira Antonia.

nummarius, a, um [nummus] a pe
nezni: summa difficultas Ctisen penezni;
res n. C peneznictvi; lex n. C proti
penezokazectvi b podP Iace n y : iudi-
ces C. .

nummatus, a, um [nummus] opa
deny penezi: bene n. CH bohaty.

nummularius, a, um [nummulus]
peneznicky; subst. rnasc. prosttednik pe
neznich obchodu, peneznik.

nummulus, i, m. [nummus] neco
malo penez: nummulis acceptis C za
bidny gros; nummulos corrogare C.

nummus, i, m. [snad pHb. s rec. v6ftl
iLoe;, v6(LwfLlX, sicil. vou(L(LOC;] a P eniz,
mince; plur. penize: nummi aurei C;
adulterini C falesne; in suis nummis
est C ma jmeni; expendere nummos H
b spec. stribrny peniz rim. sester
c ius: duobus milibus nummum (gen.
pI.) emere C; 0 nepatrnern penizi ad num
mum convenit C na haler; n. nullus cui
quam deductus est C ani haler.

numquam n. nunquam, adv. [ne-um
quam] nikdy; n. non vzdy; nekdy =

non: n. hodie effugies V; n. sine fri
gore caelum 0 stale mrazive; templa
n. videnda 0 jicM nikdy nespatfim.

[ * .nunc, adv. z num-ce, srov. nunc~-ne

T '?] , d' d'r = nynI. a nynl, te : e~ n.
testes sunt, mox ultores erunt L; nunc
scio, quid sit amor V; suaviter, ut n.
est, inquam H az doposud dobre; nunc
demum, n. tandem, n. denique nyni
konecne; n. ipsum prave ted'; n. pri
mum teprve nyni; - v sirs. vYzn. dn e s,
za nynejsi doby: qui nunc sunt
Cr nynej si (= dndni) lide; haec stu
dia tum vehementius colebantur quam
nunc C b nunc - nunc tu - tu,
brzo - brzo, hned - hned: nunc
singulos provocare, n. increpare om
nes L; tez jednotlive: pariter sinistros,
nunc dextros solvere sinus V stejne tu
na prave, tu na leve strane plachty po
pustili C ornez. a advers.: nyni vsak,
takto vsak (srov. VUV a~): Turno vita
maneret, nunc manet insontem exitus
V; n. ita defenditur C; n. vero cum sit
unus Cn. Pompeius C takto vsak, pone
vadz jest jen jediny P.; i nunc et versus
tecum meditare H jdi potom (za takoveho
hluku) a premyslej v duchu 0 versich.

nunc-iam, adv. hned ted', prave nyni.
nuncupatio, onis, j. [nuncupo] (slav

nostni) v y s I 0 v en i rnodIitby, slibu, blaho
prani atp.: sollemnis votorum n. L; voto
rum nuncupationes T blahoprani (hol
dovani) cisati; priivn. prohlaseni.

nuncupo, iire, iivi, iitum [*nomi-ceps
z nomen a capio, srov. aucupor od auceps]
a (slavnostne) vyhlasiti neco (sIib,
adopci, zavH atp.): vota CL, adoptionem
T, testamentl/,m Pn; lingua nuncupata C
ustne vyhlaseno; alqm heredem n. T
prohlasiti za dedice; qua laturos ea
spolia posteros nuncupavit L slavne
ohlasil (slibil), ze ... b jmenovati,
nazyva ti: res utiles deorum vocabulis
C; auctorem sui nominis L prohlasovati
za puvodce.

nundinatio, onis, j. [nundinor] ob·
chodovani, obchod, cachrovani alcis rei
s necirn C.

nundinor, uri, utus sum [nundinae]
a obchodovati, kramariti, cachrovati:
nec magni ducis more nundinantem L
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b kupovati, vyobchodoyati, vycach
rovati: ius, imperium ab alqo C c houf
ne se shromazd'ovati, ,trh konati': ubi
ad focum angues nundinari solent C.

nundinus, a, um [z *novendinos, srov.
novem a dies] na devaty (podle pocitiini
starych) den pripadajicl, odt. subst. nun
dinae, arum, f. (sc. feriae) trhovy
den, trh: n. rusticorum C, nundinas
obire L, instituere Pn; prenes. obchod,
prodej: totiusrei publicae C; trinum
nundinum doba dvou tydnu (8dennich)
jako zakonita Ihuta, po kterou musil
byti navrh zakona jako vyhWika vy
staven; vub. doba dvou tYdnu.

nuntia viz nuntius.
nuntiiitio, onis, f. [nuntio] oznamtmi,

prohlaseui; spec. vyhlaska augurova
o vykonanych pozorovanich.

nuntiO, are, avi, atum [nuntius] 0 h Ia
siti, zvestovati, vyHditi, ozna
mit i aIqd: salutem C vzkazati pozdrav;
haec nuntiant domum Albani L tuto
zpravu donesou domu; de alqa de: dati
zpravu 0 necem: de incommodo C; ak. c.
inf.: vimparari S; ut, ne, pouh. konj.: Mar
sus nuntiavit Pisoni Romam veniret T
vzkazal, aby ptisel; info nuntiat patri
abicere spem T; pas. nom. C. inf.: equites
adesse nuntiabantur Cs; ale tez neos.
nuntiatur Antonium fugisse C; abI. absoI.
nllntiato T po zprave.

nuntius (ze starsiho niintius), a, um
[snad souvisi s novus] zvestujicl, oznamu
jici: verba nuntia animi 0, nuntia lit
tera 0; jako subst. nuntius, ii, m. a po
s eI: facere alqm certiorem per nun
tium C po poslu nekoho zpraviti; n.
ibis Pelidae V; nuntios dimittere Cs;
Mercurius n. Iovis H; tumultus pro
nuntio est L poplach jest poslem = vy
konava ukolposla b zprava, posel
s t vi: exoptatum nuntium alci perferre
C; n. expugnati oppidi (gen. obj.) Cs zpra
va 0 dobyti mesta; - spec. s vedl. pone
tim rozkazu: hoc ille nuntio rediit Athe
nas N; v priivn. nuntium remittere (mit
tere) uxori C rozvesti se (vI. rozvodovy
list poslati); nuntia, ae, f. poselkyne,
oznamovatelka: historia n. vetustatis C;
Iris n. Iunonis 0; biisn. nuntium, ii,
n. zprava: nova nuntia Ct.

nuo, ere [srov. ve:uw] davati znameni
hlavou, kyvati; vyskytuje se jen ve sloze
niniich abnuo, adnuo, innuo, renuo.

niiper, adv. [z adj. nuperus ncdavny
= *novoparos (parare)] a nedavno:
moenia n. nova fecerat Ilus 0 nedavno
tcprve; n. divitiae avaritiam .. invexere
L teprv nedavno; n. mihi taedium,
nunc desiderium H; n. maxime C pied
casem zcela ncdavnym; superl. nuper
rime zccla nedavno b k d y s i, pied
casem: vixi puellis n. idoneus H; C,

nuptiae, arum, f. [nubo] snatek,
svatba: nuptias coniungere C snatek
uzavriti; nuptiarum expers H nepro
~dana; femina, multarum nuptiarum C
casto provdana.

nuptiiilis, e [nuptiae] svatebni: dona
C, faces C, pactio L (smlouva) = ta
bulae T.

Nursia, ae, f. mesto v Sabinsku, nyn.
Norcia; obyv. Nursini, orum, m. Nur
sane.

nurus, us, f. [srov. vu6c;, ces. snacha]
a snacha: Laomedontis n. 0 = Aurora
b Vllb. mladft pani; zena: matrum nu
ruumque caterva 0; electra nuribus
mittit gestanda 0; divka.

<nuspiam, adv. [srov. nusquam] nikde.)
nusquam, adv. [ne-usquam] a nikde:

n. alibi C nikde jinde; sodalis n. est
H = jest mrtev b nikam: excedere
C, exercitum educere Leo d n i k u d :
auxilillm petere N d modiilne nikde =
za zadne okolnosti, nikdy: n. minus
quam in bello L; n. abero V; n. cunc
tabundus T.

niito, are, avi, atum [nuo] a hlavou
kyvati, pokyvovati: nutans, distor
quens oculos H; tez 0 vecech; ky-vati,
kl a tit i s e: ornus nutat V; galeae nu
tant L; rami pondere nutant 0 b vik
lati se, kollsati (se): nutantia pon
dera M kolisava tiha; fortuna L; urbs
tanto discrimine T; Democritus nu
tare videtur C byti nerozhodnut; eth.
mox nutabat T kolisal ve vernosti.

niitricius, i, m. [nutrix] vychovatel:
pueri Cs.

niitricor, ari, atus sum [nutrix] zi
viti, pestiti: mundus omnia nutrica
tur C.
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niitricula, ae, f [nutrix] a koj~a,

chuva: quid voveat nutricula maLUS
alumno? H b zivitelka: Gallia n. se
ditiosorum C.

niitrimen, inis nebo niitrimentum,
i, n. [nutrio] potrava, vyziva: na·
turae 0, arida nutrimenta V (ohni); pre
nes. educata huius nutrimentis eloquen
tia C.

niitria, ire, ivi (ii), itum (nutritor V
je imper. k medial. nutrior = pestuj si)
a iiviti, krmiti: lacte ferino 0; 0 rostI.
rostiti, neehati rusti, ploditi, nesti: pax
Cererem nutrit 0 obili: myrtum Ct, silo
vam H; oheii ziviti: ignes foliis 0 b p e
stiti:corporaL cuddovati (vdob
rem stavu): locum Ct d vyehova
vat i: Romae nutriri atque doceri H
e ziviti = podporovati: bella. L;
Graeciam n. L laskave jednati s Ree
kem;loca nutriunt carmen O.

niitrix, icis,f [nutrio] kojna, chu
va, vyehovatelka: cum lacte nutricis C;
sub nutrice puella H pod dozorem ehu
vy; zivitelka: Africa leonum n. H,
curarum maxima n. Nox 0; pI. basn.
prsy: Nymphas nutricum tenus extan
tes e gurgite Ct az po prsa.

niitus, US, m. [nuo] a kyvanl hla
yOU, pokynutl, pokyn: nutu treme
fecit Olympftm V; nutu vocibusque vo
care Cs posunky b rozkaz: ad nutum
alcis fit alqd Cs na pokyn, na rozkaz
nec.l se deje; ad nutum praesto esse C;
deorum nutu C yuH bozl c tlze: suo
nutu (sklonem) ad terram feruntur C.

nux, nucis, f a oreeh: nuces fu-

Latinsko-eesky slovnlk.

sae ab Romanis castris L; n. cassa H
,prazdny oreeh' = malickost nemajfci
ceny b vub. plod s tvrdou skorap
kou: castaneae nuces Vkastany C strom
oreehovy: nucem in Sabinis (tactam de
caelo) L.

Nyctelius, a, um [Nuy.'!fALO~] za
noei slaveny, prljm. Bakehovo O.

Nyct@s, i a eos, m. [Nuy.,!zu~] otee
Antiopin, kral boiotsky; Nycteis, idis,
f. Nykteovna = Antiope, matka Ze
thova a Amfionova.

Nyctimene, es, f. [NUY.'!L[J.eV"IJ od vu~]

deera krale Epopea promenena v sovu.
nymplta, ae, f n. nymphe, es, f.

[VU1L<PYJ] a dlvka, nevesta, mladazena:
grata ferunt nymphae dona 0 mlade
zeny; Oebalis n. 0 = Helena b nymfa,
bohyne pramenu, rek, stromu, lesu, hor: Lau
rentes nymphae V; nymphae Libethri
des V = Musy; n, Atlantis 0 = Anna
Perenna; n. Peneis 0 = Dafne; n. Mae
naZis 0 = Karmenta; nymphae Aver
nales 0 n. podsveti, nymphae crepitan
tes Pr soehy, z nichz tekla voda. V ruko
pisech a vydanfch nekdy zamen.ovano s lym
pha.

Nymphaeum, i, n. [NU[J.<p!XLOV] pli
stavnl mesto iIlyrske na hranicich make
donskYch.

Nysa n. Nyssa, ae, f. [NuG!X] mesto a
hora v Indii, kde byl pry Dionysos vy
chovan; odt. pHjmenl jeho Nys@s, ei,
m. [NuGe:u~] a NYsius, Nyssky; NYsei
des a NYsiades nymphae 0 nymfy, vy
chovatelky Dionysovy; NYsigena, ae,
m. v Nyse zrozeny: Sileni Ct.

10



o
o jako zkratka v usIovl 1. O. M.

Iuppiter optimus maximus; O. V.
optimi viri'; casto = omnis.°pi'ed samohI. tez 0, interj. a jako vyraz
podivu, radosti, zarmutku: a s nom.: 0 magna
vis veritatis C fJ s vok.: 0 fortunate adules
cens C 'Y s ak.: 0 me miserum C; (j s gen. 0

mihi nuntii beati C b temer bezdurazne u
vozuje zvolani: audi nunc, 0 furia C; spes 0

fidissima V; pied relat., utinam a si: 0 mihi
praeteritos referat si Iuppiter annos V;
o qui res imperii regis V; ve vet. pracich,
6 kez: 0 mihi maneat spiritus V.

OariOn, onis, m. ['.QIX(lLUlV] Ct = Ori
on (v. t.).

Oaxes, is, m. ['O&;1)C;] reka na KrHe;
adj.. Oaxis, idis, f. = krHska: tellus O.

ob, ve slozeninach tez obs-, piedl. s ak.
[srov. ees. ob, 0] 1 vyzn. mist. pred: mihi
mors ob oculos versatur C; cunctus ob
Italiam terrarum clauditur orbis V cely
okrslek zemsky pred Italii jest jim
zaviran; ob os ignis sufJusus C kolem
obliceje 2 prenes. a (vymenou) za, pro,
k vuli: ob rem publicam perisse T, mor
tem obire C = v zajmu obee; ob ali
quod emolumentum C pro nejaky zisk;
ob rem Tr S pro vee, pro uzitek = s uzit
kem, s prospechem, s uspechem b pHein.
pro, za: ob adulterium caesus V; ob
delictum di poenas expetunt C; ob eam
rem (causam) proto, quam ob rem
procez; ob ea, ob quae S, ob id, ob
haec L proto 3 ve slozeni se slovesy,
na pi'. ob-duco, oc-curro, of-fendo, o-mitto,
*obstendo = ostendo rna vYzn. proti n.
kolem.

ob-aeratus, a, um [aes (alienum)] za
dluzeny: plebs L; subst. dluznik: obaera
tos suos conduxit Cs.

ob-ambulo, are, avi, atum obchazeti,
ehoditi kolem neeeho: s dat. lupus gregi
bus obambulat V; s ak. (Cyclops) obam
bulat Aetnam 0; absoI. in teneris obam
bulat herbis 0 sem tam se prochazi;
choditi podel: milites ante vallum L.

ob-armo, are, avi, atum ozbrojiti proti

nekornu: securi dextras o. H (tot. proti
nepHteIi).

ob-aro, are, avi, atum oboravati,
zoravati: o. quidqui4 herbidi terreni
extra murum erat L.

Obba, ae, f punske mesto u Karta
giny.

obdo, ere, didi, ditum [ob a 2. -do]
a klasti, staveti aIqd aId rei neco proti ne
cemu: pessulum ostio obdo Tr zastrclm
zavoru u dyer!; latus nulli malo H vy
stavovati b zastrciti, zaviiti: fores
OT.

ob-dormio, ire, W~, itum a obdor
misco, ere, - usinati, usnouti: in La
tino C, in mediis vitae laboribus C;
- <obdormivit in Domino zesnul v Pa
nu.>

ob-diico, ere, diixi, ductum a vesti
proti nekomu, privadeti do cesty nekomu:
Curium o. C postaviti proti nim K.
(pri voIhiich); o. alqd alci rei vesti neco ko
lem neeeho,mimoneco, pred neeim: ab utro
que latere fossam Cs; vestis non toto
Amazonum corpori obducitjr Cr neza
haluje cele tHo; obductae caelo nubes Cr
mraky nebe halici; obducta solvatur
fronte senectus H se zasmusileho cela;
obductos condiderat vultus 0 zachmu
renou tvai b o. alqd alqa re p 0

tahnouti neco neeim: truncos cortice
C; palus obducit pascua iunco V; obr.
labor callum obducit dolori C (vI. pota
huje bolest tvrdou kozi) = otuzuje
proti bolesti; obductum verbis vulgare
dolorem V skrytou bolest zjeviti; cica
trix obducta C zacelena jizva; obductus
dolor V, luctus 0, obstructio C zatajeny
c do sebe vtahnouti, vypiti: venenum C.

obductio, onis, f [obduco] zahaleni:
capitis C (odsouzence pred popravou).

ob-diiresco, ere, rui, - a ztvrdnouti,
ztuhnouti: Gorgonis vultu Pp = zkame
neti b prencs. zatvrditi se, necitelnym
se stati: consuetudine obduruimus C.

ob-diiro, are, avi, atum 1 byti tvrdy,
.zatvrditi se 2 vytrvati, byti vy.trvaly.
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ob-eo, ire, ii, itum 1 neprech. a jiti:
in infera loca C; ad omnia simul obire L
vse najednou zastati b zajiti, zanik
nouti, zemHti: tecum obeam libens H
2 prech. a obchazeti, procestovati,
projiti: Siciliam C, domos amicorum C,
terras V; vigilias T hlidky obchiize~i;

cenas C, nundinas L navstevovati, cho
diti po ... ; o~eundus Marsya H ze
musim navstiviti Marsyu; - spec. za
siihnouti: quantum' flamma obire non
potuit L; jiti kolem dokola, lemova ti:
clipeum pellis obit V; chlamydem limbus
obibat 0; maria obeuntia terras V obkli
cujici; omnia visu obire V, oculis Pn
zrakem piemeriti, obhlidati; oratione
civitates C projiti, probrati b po dni
kati, zastavati: regis munia o. L
povinnosti krale vykonavati, kralov
sky urad na se vziti; sacra obire L
obeti obstaravati, vykonavati; pariter
obeo pericula ac labores L stejne pod
stupuji nebezpeci a namahy; officia o.
LPn konati; pugnas V podstupovati;
diem (vadimonium) C lhutu dodrZeti,
dockati; diem supremum obire N, mor
tem o. C zemiiti; mors obeunda C smrt
jest podstoupiti, jest zemiiti; morte 0

bita V po smrti.
ob-equito, are, avi, atum jezditi aIci

rei k necemu, koIem, podiH neceho: usque' ad
portam L, castris L, agmini Cr.

ob-erro, are, avi, iitum 1 blouditi,
tekati aIci rei pred necim, kolem neceho, po
necem: ignotis locis o. Cr; tentoriis o. T;
obr. oberrantibus rivis Cr any se potucky
pies ni vinuly; periculi imago oculis
oberrat Cr mihii se pied ocima 2 my
liti se, chybovati: chorda qui semper
oberrat eadem H piehmatne se na teze
strune.

ob-esus, a, um redo] dobre ziveny,
vypaseny, tucny: turdus H; fauces V
nabehly; iuvenis naris obesae H = tu
pych smyslu.

obex viz obiex.
ob-f .•• vit of-f . ..
ob-iaceo, ere, ui, - lezeti pied neclm,'

naproti necemu, lezeti v ceste necemu:
saxa obiacentia pedibus (dat.) L.

obicio, ere, ieci, iectum (obicit jako
_ u u V = obiicit) rob a iacio] a pred-

hoditi, hoditi neco nekomu n. proti
nekomu, hoditi do cesty neco nekomu: of
fam Cerbero V;feris alqm C drave zveri;
prenes. fraudibus obice nubem H =' po
kryj mrakem; quae res istum furorem
Sex. Roscio obiecit C hodila Silen6st na
S. R. = posedla S. R. sHenosti; canibus
rabiem virgo obicit V = ve psech vzbudi
vzteklost b postaviti, nastaviti
neco proti necemu: obicior hosti L sta
vim se proti nepiiteli; abeunti se obiecit
Cr; se ad currum obicit V vrhne se na;
tela CV, scutum L nastaviti; portis eri";
cium Cs; portas V (tot. proti nepHteli) =
zaviiti; insula obiecta portui Cs ldici
proti piistavu; vallum Cs naproti zii
diti; prenes. vydati na pospas, vy
da ti: caput suum furori civium C; le
gatum hominibus feris Cs; consulatum
contionibus seditiosorum C; vitam in
vidiae C c piedhazovati = vyCitati,
vytykati: o. alci ignobilitatem, C; non
tibi obicio, quod spoliasti C d staveti
pied oci, predstavovati, ukazovati:
obiecta res oculis animisque L; deleni
mentum animis agri divisionem obici L;
OCltlis monstrum obicitur V = ukaze se;
unum ex iudicibus obiciebat H (jako

) P b· t . d' 1'1vzor. art. 0 LeC us J. a J. v. t. ''l

ob-iectiitio, onis, f. [obiecto] vycitka.
obiecto, are, avi, iitum [obicio] a n a

stavovati: clipeum:: Statius; caput
fretis V ponofovati; do vln b vystavo
vati,vydavati: caputpericlis V; pro
cunctis o. animam V; se hostium telis
L c vytykati, vycitati: probrum alci
C, famem nostris Cs; natum obiectat et
imputat illis 0 t. j. smrt synovu.

1. obiectus, a, um [obicio] a na
proti lezicl:' insula o. Alexandriae
Cs; flumen obiectum a tergo L v tyle
tekouci b vydany na pospas: for
tunae C, ad omnes casus C c subst.
obiecta, orum, n. veci vycitane, za vinu
kladene, vYtky. - <obiectum, i, n.
pfedmet.>

2. obiectus, us, m. [obicio] nastaveni,
postaveni naproti necemu: insulaportum
efficit obiectu laterum V vI. ostrov tvoii
pHstav nastavenim boku proti zemi =
svymi boky; caeli temperies hieme mitis
obiectu montis T podnebi v zime mirne

10·
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•

obliquus

jeito se naproti vypinala hora; miles
plutei obiectu tectus Cs kryty nastave
nym piistreskem; molem, cuius obiectu
revolutus amnis adiacentibus superfun
deretur T aby se reka, odnizejic se od
teto piekazky, vylevala do okolni kra
jiny.

obiex n. obex, icis, m. if. [obicio] a z a
v 0 r a : ferrati portatum obices T, firmus
0; postes emunire obice V zavorou upev
niti, uzaviiti b hraz: maria tumescunt
obicibus (= skaly) ruptis V C prenes.
prekazka: viarum L.

ob-irascor, i, atus sum rozhnevati se
alci rei na neco.

ob-iter, adv. (vI. "na ceste, cestou",
srov. obviam) mimochodem, pii prilezi
tosti, piileiitostne.

obitus, us, m. [obeo] zapad: lunae
C, stellarum Ct; zanik, zniceni: om
nium rerum C, Cimbrorum Cs; odchod
= smrt: mitis T klidna = piirozena
smrt; Tulliae filiae C, ducum V.

obiurgatiO, onis, j. [obiurgo] domlu
va, dutka, vYtka.

obiurgator, oris, m. [obiurgo] hance,
hanitel, karatel: benevolus C.

obiurgatorius, a, um [obiurgator]
hanlivy, karavy.

ob-iurgo, are, avi, atum a karati:
aIqm in aIqa re pro neco b napominati:
me obiurgas, ut sim firmior C.

oblatio, onis,j. [offero] nabidnuti; po
dani, poskytnuti: luminis o. Ap pridr
zeni.

oblatratrix, icis, f. [oblatro] stekna,
hubarka Pt.

ob-Iatro, are, avi, atum stekati alci
na nekoho; prenes. vyjizdeti si na nekoho,
spilati nekomu.

oblectamen, inis, n. a oblectamen
tum, i, n. [oblecto] zabava, poteq,ha:
senectutis C, servitutis C.

oblectatio, onis,j. [oblecto] zabava,
potecha, pozitek: vitae C, curarum C;
alqd habet oblectationem = bay!; oblec
tationi oculisque T pro zrakovy pozitek.

oblecto, are, avi, atum [ob a lacto freq.
od lacio] baviti, tesiti alqm alqa re, se
in alqa re, se cum alqo; med. oblectari ba
viti se: ludis C; (cas) piijemne traviti,
kratiti: tempus studio 0, otium Pn.

oblido, ere, lisi, lisum [ob a laedo1
stisknouti, zmacknouti: gulam C, fau
ces T; umackati~ pondere oblisi esse
mus Pn.

obligatio, onis, j. [obligo] zavazek:
animi C.

ob-ligo, are, avi, atum a svazati,
spoutati: Prometheus obligatus aliti H=
spoutanim vydan na pospas ptaku;
up 0 uta t i: oculos Cr; podva z at i :
venas T; obvazati: vulnus C b pre
nes. zavazati: sacramento C pHsa
hou; sponsione alqm L;foedere L; obli
gatum esse alci C byti nekomu zavazan
(dikem, vdecnosti); dapem obligatam
Iovi reddere H zaslibenou = povinnou
C spec. do zastavy datineco,zastavou
(hypotekou) obtiziti, zastaviti: fortunas
suas C, praedia C;fidem C slovo sve da
ti v zastavu; avsak pignore fidem o. 'Cr
zastavou k vernosti se zavazati d z a
vazati k 0 d P ove dnosti za neco, uci
niti spoluvinnikem: populum Roma
num scelere o. C v zlocinu.

ob-limo, are, avi, atum [2. limus]
1 zbahiiovati, bahnem zaplaviti: agros
C, sulcos V 2 promarniti: rem patris
H jmeni.

oblinio, ire, ivi, itum [srov. lino]
pomazavati, natirati.

ob-lino, ere, levi, litum a p otHti,
natiiti: unguentis C, caede 0 krvi =
sanguine 0; s ak. vztah. oblitus faciem
T; obr. divitiis peregrinis oblitus actor H
,naliceny' (t. j. bohatym satem); 0 dopise
pars obIita Pp smazana b naplniti, na
pechovati: stomachum cibis Pn C prenes.
poskvrniti: se parricidio C, libidine C;
potupiti: versibus alqm H.

oblique, adv. [obliquus] sikmo, stra
nou: ferri C, agi Cs; prenes. nepHmo,
skryte: castigare T.

obliquo, are, avi, atum [obliquus]
sikmo postaviti neco: oculos 0 ,silhati',
ukosem hledeti; ensem in latus 0 sikmo
= se strany vraziti; obliquat sinus (sc.
velorum) in ventum V napne plachty
sikmo proti vetru; crines o. T na stranu
scesavati.

obliquus, a, um a sikmy, kosy:
obliqua luce (abI. qualit.) fenestrae V
okna sikma, t. j. aby jimi svetlo sikmo vni-
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kalo; sublicae Cs; se strany, postranni:
jlumina 0 napiic tekoucl; oculi OH sil
have = zavistive; odt. obliqua invidia V
kose hledici zavist; urna 0 obracena; col
les Lpo nichz se musi jiti sikmo; o. Oe
nus Pp nachyleny; obliqui stant vobis C
stoji sikmo k yam (na povrchu zeme);
ab obliquo, in n. per obliquum 0 VH stra
nOll, se strany b prenes. nepiimy,
skryty: inseetaiio T.

oblitesco, ere, tui, [latesco, in-
choat. k lateo] skryvati se, schovavati
se: (di) a nostro aspectu obliteseunt C.

oblitteratio, 6nis, f. [oblittero] vI.
vymazani; zapomenuti.

oblittero, are, avi, atum [ob a litteraJ
puv. vymazati, smazati neco napsa
ncho; pakz pamihi pustiti, V zapome
nuti uvesti neco; oblitteratus zanikly,
zapomenutY·

oblivio, 6nis, f. [obliviscor] a z a
po menuti: dare oblivioni L nechati
upadnouti v zapomenuti; venire in
oblivionem C upadnouti v zapomenuti;
lex oblivionis N = amnestie b zap 0

mnetlivost: Claudii T.
obliviosus, a, um [oblivium] a za

pomnetlivy: (homines) obliviosi C
b zapomenuti pusobici: Massicum H.

obliviscor, i, litus sum [srov. oblino a
1. levis] vI. (v pameti) si smazavati,
zapominati: absoI., s gen. osoby: me
orum H; veci: vulnerum L na rany, re
rum V, malorum H; s info equi obliti ten
dere ad metam 0; s ak. c. inf., nepf. ot.;
s ak.: artijicium H; ilIum socii obliti
linquunt V nedbajice on; pudoris 0
studu nedbati; part. oblitus bud' akt.
zapomenuv(si) n. pas. zapomcnuty:
oblito dimisit pectore cuncta Ct zapo
mnetlivym; obiita carmina V zapome
nute.

oblivium, ii, n. [obliviscor] zapome
nuti; obye. v plur.

ob-longus, a, um podlouhly: scu
tula T, hastile L.

ob-loquor, i, locutus sum mluviti do
neeeho, prerusovati rec, odmlouvati,
skakati do reci: tandem obloqui desistunt
L; ferocissime o. Cr; basn. zpivati k ne
eemu, zpevem doprovazeti: avis obloqui
tur 0; s pfedm. akus. sacerdos obloquitur

.numeris (dat.) septem discrimina (v. t.)
vocum V vI. rozezvucuje ke zpevu
sedmihlasny nastroj = doprovazi zpev
na sedmistrunnou lyru.

ob-luctor, ari, atus sum namahati
se proti necemu, zapasiti, zapoliti s ne
elm: genibus adversae o. harenae V, jlu
mini Cr; difficultatibus .cr.

ob-mitto v. omitto.
ob-molior, iri, itus sum k obrane po

stav-iti, predsunouti neco: saxa Cr; za
tarasiti, ucpati neco: ad obmolienda, quae
ruinis strata sunt L.

ob-murmuro, are, - hluceti do ne
eeho: (Boreas) precibus meis obmurmu
rat 0 buracl do mych proseb.

ob-miitesco, ere, tui, - [mutus] 0

nemeti, umlknouti: homines si obmu
tuissent C; ore presso obmutuit V; lingua
obmutuit C; prenes. sm. ustati, prestati;
dolor C, hoc studium C.

ob-natus, a, um (narozeny =) vy
rostly proti neeemu, u neeeho, na neeem
salicta ripis L.

ob-nitor, i, nixus sum a opilti se
alci rei 0 neco: taurus arboris obnixus
trunco V 0 kmen; obnixus humeris V
rameny; obnixo genu (abI.) scuto (dat.)
N maje koleno opreno 0 stit; stant ob
nixa omnia contra V vse stoji proti
sobe pevne opreno b prenes. v z p ira t i
s e, odporovati neeemu: nec omisit Seia
nus obniti T, consilio T. Part. obnixus
jako adj. V. t.

obnixe, adv. [obnixus] usilovne, horlive.
obnixus, a, um [obnitor] (vI. opreny)

jako adj. pevny, usilovny,. vytrvaly,
houzevnaty: impetus hostium L; ille o.
curam sub corde premebat V usilne se
premiihaje; obnixi non eedere V jsouce
pevne odhodliini.

obnoxie, adv. [obnoxius] bazlive, po
nizcne: sententias dicere L.

obnoxius, a, urn [nejspiSe Z ob noxi
am; byva spojovano tez s necto is nancis
cor] 1 pro vinu nekomu zavazany,
vinny nekomu, pred nekym: scio equi
dem quae nolo multa mihi audienda ob
noxiam: ego tibi me o;,.;oxium esse fateor
culpae compotem Pt; ]lTovinil y: ves
tra obnoxia capita pro licentia Q. Fabi
obicite L; facies obnoxia mansit 0 2 pre-
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nes. a s dat. osoby a z a v a zany nekomu,
majici zavazky k nekomu: ut ambo am
bobus nobis sint obnoxii, nostro devincti
beneficio Pt; plerique Crasso ex negotiis
privatis obnoxii S; bflsn. fratris (=Solis)
radiis obnoxia Luna V zavisla na paprs
cich; - absoI. in hoc obnoxio domicilio
animus liber habitat Sn v nevolnickem
piibytku fJ poddany, podrobeny,
podlehajici, sluzebny; povolny, po
slusny, oddany: uxori o. T; subiecti
atqu<obnoxii vobis L; ut, si iugum acce
perint, obnoxios premat L = aby s nimi
nakladal jako s poddanymi; obnoxium
facere alqm S uciniti povoInym; ni sibi
obnoxia foret S nebude-li mu po vuli
b s dat. veci zavazany neeemu a vazanyne
eim: (ut) pecuniae creditae bona debitoris,
non corpus obnoxium esset L fJ vysta
veny neeemu, podIehajici: arbores fri
goribus obnoxiae L choulostive proti
mrazum; cautes obnoxia ventis Tb; urbs
incendiis obnoxia T na pospas vydane;
abs. obnoxium est (s inf.) var. T je ne
hezpecno y slouzici, 0 d dan y, pro
padly: animus in consulundo liber, ne
que delicto;neque lubidini o. S; gens su
perstitioni .:obnoxia T C absoI. a po
korny, poniieny; sluzehny, otro c
ky, nesvobodny: aut superbus aut o.
videar L fJ zavazujici, porohujici, ujar
mujici: pax obnoxia L.
. ob-niibilus, a, um zachmureny,
temny, tmavy: obnubila tenebris loca
basn. u C.

obniibo, ere (pozd. bi), ptum [ob a nu
bes, snad rozdiIne od nubo] (vI. zamraciti)
zahaliti, zastflti, pokrYti.

obnuntiatio, onis, [obnuntio] hla
seni spatneho znameni pri auspiciich.

ob-nuntio, are, avi, atum hlasiti
spatne znameni (aby se podnik pi'erusil n.
nekonaI).

oboediens, entis [oboedioJ poslusny,
povolny: naturae, imperio CL, rationi C.

oboedienter, adv. [oboediens] posIus
ne, ochotne: imperata facere L.

oboedientia, ae, f. [oboediens] po
slusnost.

oboediO, ire, ii (ivi), itum [ob a au
dio] a dopravati sluchu: quibus rex
maxime oboediat N b poslouchati, hyti

poslusen aici nekoho: praecepto C, legi
N, ventri S. Part. oboediens j. adj. V. t.

ob-oleo, ere zavoneti, zasmrdeti.
obolus, i, m. [0 ~oA6c;] 0101 (sestina

i'ecke drachmy, jako peniz i jako vaha).
ob-orior, iri, ortus sum vzniknouti,

povstati, objeviti se: lux oboritur vzchii
zi C; tenebrae oculis (dat.) obortae sunt
o mrakoty mu oci obestrely; tenebris
obortis N za nastaIe tmy; lacrimae obor
tae sunt L vytryskly; lacrimis obortis
o s phicem, placky; lacrimis obortis
implere lumina 0 slzami vytrysklymi.

ob-repo, ere, psi, ptum 1 intrans. pli
ziti se alci rei k neeemu, proti neeemu; alqd
obrepit in animos C plizi se, vnika ne
pozorovane do mysli; operi obrepit
somnus H; ad honores o. C dotflti se
k uradum 2 trans. o. alqm (tajne) na
padnouti, prepadnouti Pt.

ob-rigesco, ere, gui, - ztuhnouti:
pars terrae obriguit nive C.

ob-rogo, are, avi, atum jen ve spojeni
o. legi uciniti navrh na zruseni stareho
zakona zakonem novym, staremu od
porujicim; rusiti zakon jinym za
konem: huic legi nee obrogari fas est,
neque derogari aliquid ex hac licet, ne
que tota abrogari potest C; obrogatur le
gibus Caesaris C rusi se zakony.

ob-ruo, ere, rui, rutum (ruiturus) za
sy pat i a puv. a miles nivibus obrutus
L; lapidibus alqm C; obrutam armis ne
cavere L nahazeli na ni stity a tak ji
usmrtili; zaliti, z a top it i, vodou po
kryti: vultus obruit unda 0; puppes V
potopiti; itinera strage L mrtvolami
pokryvati; quod superest, obrue dextra V
kzemisraz fJzahrahati, zakopati:
corpus tellure 0; inter tabernacula ob
ruti T; semina sulcis 0 y pfeplniti:
se vino C, vino obrui N b pi'enes. a alqm
criminibus C; vitiis obrutus N obsypan;
obrui aere alieno C tonouti v dIuzich
fJ pfekonavati (vahou, poetem):' nu
mero obruimur Vjsme zasypani presilou.

obrussa, ae, f [I)~pu~ov] zkouseni
zlata, meton. ciste zlato; prenes. zkusebni
kiimen: adhibenda (est) tamquam O.

ratio C.
ob-saepiO, ire, psi, ptum puv. plo

tem ohehnati; pak vub. zatarasiti,
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uzavHti: iter L; prenes. viam adipiscendi
o. C; plebi iter ad magistratus L.

obscene, adv. [obscenus] neslusne,
necudne, oplzle: dicere C.

obscenitas, atis, f. [obscenus] ne
slusnost, necudnost, oplzlost: verbo
rum C, rerum C.

obscenus (n. obscaenus), a, um a zIe
ho vyznamu, zlovestny: omina C,
canes, fames, volucres V (noeni syeko
ve); puppis 0 nestesti prinasejici; anus
II earodejnice b osklivy, neeisty:
volucres V = harpyje; neutr. pI. obscena
vykaly c necudny, oplzly: obsceni
greges 0 necudne zastupy (GalIn);
sermones II, voluptates C, tabellae Pp,
dicta 0, iocandi genus C, risus 0; neutr.
subst. pohlavni lid: obscenum virile 0;
obscena Priapi O.

obsciiratio, finis, f. [obscuro] za·
temneni, zatmeni: solis C; prenes. volup
tatis C zatemneni (takze nem patrna jako
rozkos).

obsciire, adv. [obscurus] atem n e,
nejasne, nezretelne: disserere C b p 0

t a j i, nepozorovane: perire C, ferre
egestatem C, alqd moliri C.

obsciiritas, atis,f. [obscurus] a tem
nota: latebrarum T b temnost, ne
jasnost, nesrozumitelnost: verborum C
c nizkost, neznamost: humilitas et
o. C.

obsciiro, are, avi, atum [obscurus]
a zahalovati temnotou, z ate mn 0 vat i:
luce solis lumen lucernae C, caelum nocte
et nubibus S b skr-yvati, zahalovati:
nox tenebris obscurare coetus potest C; ca
put lacerna H, signa militaria S c de
lati nezretelnym, einiti temnym, za
kryvati, zahalovati: alqd dicendo C za
kr-yvati; quod obscurari non potest C;
allegoria alqd obscurare C d v zapo
menuti uvadeti, z a tl a e 0 vat i : res
cunctas S; vocabula obscurata II zasta
rala; consuetudinem C.

obsciirus, a, um a temny, tma
vy: obscura umbra CV; obscuro etiam
tum lumine S j este za tmy; nox S V;
aquae 0 kalne; obscuras ungula fecit
aquas 0 zkalilo; luna V blednouci;
ibant obscuri sola sub nQcte per umbram
(enallage m. ibant soli obscura sub nocte

adj. pati'fci vI. knox) V kraceli, temne
postavy, v samote noci tmou; subst.
obsciirum, i, n. temno, temnota: noctis
V T; obscuro coeptae lucis T v temnote
svitajiciho dne b skryty, tajny,
utajeny: o. in ulva delitui V nepozoro
van jsem se skryl; non iam obscuri
suadentes T ne jiz potaji; antrum 0;
zastrceny: taberna II; 0 povaze cloveka:
uz a vr eny, v spatnem sm. pokrytecky:
homo C, Tiberius T, natura Domitiani
T c prenes. nejasny, temny, nezre
telny, nesrozumitelny: oraculum, deo
Tum natura, nomen sapientiae C; carmen
0; spes C nejista; o. flo II stavam se
nesrozumitelnym d neznamy, po
koutni; spec. nizkeho sta vu, nizky
nepatrny: benevolentia C, dictum C;
fama obscura V nedostatek slavy; obscu
ris orti maioribus C; obscuro loco natus
C; index neque o. neque incertus C ani
nizky ani pochybny.

obsecratio, finis, f. [obsecro] a za
pfisahani, prosby: prece et obsecratione
uti C b verejna modlitba: obsecrati
onem constituere C, indicere L.

obsecro, are, avi, atum [ob a sacro]
zaprisahati, prositi; jako vlozka ob
secro te = prosim (vyraz zdvojilosti).

ob-secundo, are, avi, atum podporo
vati, byti pHzniv, prispivati: Pompei
voluntatibus venti obsecundaverunt C;
obsecundando mollire impetum L pro
jevovanim pHzne. Pozd. tez depon. ob
secundor, ari.

obsequens, entis [obsequor] povolny,
poslusny: legiones nobis obsequentes C;
Persas obsequentiores fore Cr.

obsequenter, adv. [ob~equens] povol
ne, poslusne: parere Pn; collegae O.

facta L z povolnosti k soudruhu.
obsequentia, ae, f. [obsequens] povol-

nost: nimia Cs.
obsequium, ii, n. [obsequor] povol

nost, poslusnost, lisluznost: O. et comi
tas C; O. tribuit alci aqd 0; inter obsequia
fortunae Cr jezto stesti mu bylo pH
znivo; in O. paratus T k sluzbam ocho
ten; o. desiderii Cr vyplneni zadosti; O.

ventris H (pHlisna) povolnost vliei bri
chu. - meton. marinum o. Ap morske
sluzebnictvo.
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obsequor, i, cutus sum a hyti po
villi, vyhoveti nekomu, hyti poslusen
alci nekoho, cupiditati C (proti repug
nare) povolovati b oddavati se necemu:
studiis N, irae Cr. Part. obsequens j. adj.
v. t.

1.obsero, are, avi, atum [sera] na za
voru zavflti, uzavHti: aedijicia L, por
tam Cr; pienes. obseratae aures H sm. ne
piistupne prosham.

2. ob-sero, ere, sevi, situm [2. sero] osfj
vati: terrafrugibus obserebatur C; obyc.
jen part. perf. obsitus, a, um a 0 set y,
os a zeny: rura obsita pomis 0; 'cam
pus Leontinus obsitus C b pokryty,
pIny: 10 saetis obsita V; loca virgultis
L zarostla; variis frondibus H, obsitus
squalore L; o. aevo V lety hohaty; terga
cavis obsita conchis 0 porostla lastu
rami.

ob-servans, antis [observo] a dhaly
neceho: observantissimus officiorum Pn
b vazici si: tui, mei C.

observantia, ae, f [observans] 1 p 0

zorovanl 2 pozornost, uctivost:
observantia alqm colere C; officia obser
vantiamque diligere C usluznost a po
zornost; o. in re{{em L.

observatio, onis, f [observo] pozoro
vanl; siderum C; 0., quae res prosint
aut obsint C; diuturna C; peclivost,
presnost: in bello movendo C.

observito, are, avi, - [observo] pil
ne pozorovati: motus stellarum C.

ob-servo, are, avi, atum 1 a p 0 z 0 r o
va ti neco: dava ti p ozor naneco: sidera
0, signa C, vestigia V, iter Cs; haec ocu
lis observans V na to se dlvaje: obser
vatur animo L tane na mysli; vnlma ti:
ipsae res observari animadvertiqU/l pos
sunt C; - zvI. Cihati na neco: multi eius
occupationem observant C clhajl na cas,
kdy jest zamestnan; tempus ulciscendi
C b hIlda ti: greges 0 cpo cita ti: dies
natales Cs 2a dhatineceho,zachova
vat i, set fi t i, hedlive plniti neco: le
ges C, imperium 5, iudicium senatus Cs,
auspicia sortesque T, neque signa neque
ordines 5; ut quaeque optime morata est,
ita diligentissime observantur C bet I t i,
va zit i s i: me sicut alterum parentem
et observat et diligit C; peregrinum ut

propinquum C, patronos hospitesque C.
Part. observans j. adj. v. t.

obses,sidis, mif [z *ob-seds, srov.prae
ses] a r u k 0 j m I: obsides accipere Cs,
imperare C, dare Cs, retinere N; me ac
cepta . •. obside 0 ohddev mne j ako
rukojml b rucitel: se eius rei obsidem
fore N on ze za to rucI; nuptiarum, C,
coniugii 0 c zaruka: habemus a
Caesare sententiam tamquam obsidem
voluntatis C; obsidem se animum eius
habere L.

obsessiO, onis, f [obsideo] ohlezenl,
ohkHcenl, uzavrenl: templorum C, Ca
pitolii C, Gergoviae Cs.

obsessor, oris, m. [obsideo] ohleha
tel: curiae C, Luceriae L; aquarum 0
(0 hadu) ·ohyvatel.

obsideo, ere, sedi, sessum [ob a sedeo]
a sedet·i alqd u neceho, nanecem: Apollo
qui umbilicum terrarum obsides C jenz
mas sldlo (u pupku =) u stredu zeme
b ohsazeno mlti, zaujlmati neco:
vias Cs, itinera Cr; corporibus omnis obsi
detur locus C kazde mlsto telem jest za
ujlmano (= vse, co jest nekde, musl
mlti telo); palus obsessa salictis 0 po
rostla,ohrostla C ohklicovati, oh·
lehati: urbem LCs, Uticam vallo Cs,
patriam N; armis obsessus sum 5 v hran
nem zajetl jsem drzan; obr. o. stuprum
C clhati na ... d v tlsen uvadeti,
tlsniti, BVlrati: omnibus rebus ob
sessi C ve vseohecne jsouce tlsni; tri
bunatus obsessus C omezeny, zuzeny;
tempus o. C omezovati.; obsessae fauces
V sevrena (otokem) hrdla.

obsidialis, e [obsidium] n. obsidiona
lis, e [obsidio] ohIehad: corona obsidi0

nalis venec z travy davany vildci, jenz
.line vysvohodil z ohleienL

obsidio, onis, f [obsideo] a ohle
zeni, uzavreni, ohkliceni: obsidione ur
bes capere C, liberare N; in obsidione
ttmere N ve stavu ohlezeni b tiS en,
hrozive nehezpeci: rem publ. obsidione
liberare C.

obsidionalis viz obsidialis.
1. obsidium, ii, n. [obsideo] ohlezeni:

o. solvere T, obsidio subigere T.
2. obsidium, ii, n. [obses] zaruka, ru

kojml: Meherdates obsidio nobis datus T.
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ob-sido, ere, sedi, sessum 0 h sad i t i:
pontem 5, Italos fines V; hiisn. Troica
obsidens longinquo moenia bello Ct ohle
haje; prenes. zaujmouti, na se vziti: dicta
tura vim regiae potestatis obsederat C; o.
campos Tb (koupi) zmocniti se pozemku.

obsignator, oris, m. [obsigno] svedek
pfi zaveti (pritiskujfd s podpisem svou pe
cd): testamenti C, i absoI.; ob. litterarum
C pecetitel, podpisovatel.

ob-signo, are, avi, atum pee eti op a
Hiti, peceti potvrditi: contra 5cau
rum ... litteras C zalohu proti S. ja
kozto spoluzalohce; testamentum CCs,
tabellas C protokol; zapecetiti (dopis):
litteras publico signa C, litteras anuli
gemma Cr; tabel/as obsignare C = akta
uzavriti, vee prohlasiti za ujednanou;
obr. tabellis obsignatis cum alqo agere C
na z:iklade presnych dokladu, prisne,
uredne.

ob-sisto, ere, stiti, - a postaviti
s e proti nekomu vee stu, cestu zast()u
piti nekomu: alci abeunti L; cum ingredi
vellet, armati, obstiterunt L b pro t i
viti se, na odpor se postaviti: remis
obsistunt freta 0; per me tibi obstiti C
sam jsem se ti postavil; alci audaciter
C,jortunae C; s info ob'stitit in Herculem
inquiri T.

obsitus viz 2. obsero.
obsole-fio, fieri, factus sum [srov. ob

solesco1jen prenes. pozh-yvati vyznamu:
obsolefiebant dignitatis insignia C.

obsolesco, ere, olevi, - [obs a alo, srov.
adolesco1opotrehovati se, zastarati: ob
solevit iam ista oratio C vahy a ceny
pozhyla, z ohyceje vysla; virtus non
obsolescit C ceny nepozhyva; gloria Cr,
laus T.

obsolete, adv. [obsoletus] osumele: o.
vestitus C v obnoseny sat obleceny.

obsoletus, a, um [srov. obsolesco a
exoletusJ a osumely, obnosen.y: vestis
L, vestitus N, amiculum Cr; 0 lidech:
O. venisti C v obnosenem sate b zpuch
rely, sesly: tectum H; caret obsoleti sor
dibus tecti H C opotrehovany, spatny,
obycejny, sprosty: gaudia L, mulier H,
spolia Cr, populi honores N bezcenne.

obsonator, oris, m. [obsono] naku
povac zasoh pro kuchyni.

<obsonatorius, a, um [obsonator] ars
obsonatoria kuchyiiske umen!.>

obsonatus, us, m. [obsono] nakupo
vani z:isoh pro kuchyni, nakup.

obsonium, ii, n. [o~wvwv] pilkrm,
zakusek, zvI. ryby a zelenina: o. coemere H.

obsono, are, avi, atum [O~UlVEUl]

nakupovati jidlo, potraviny: o. ambit
lando famem C kupovati si prochazkou
hlad.

obstaculum, i, n. [obsto] prekazka.
ob-stetrix, icis, f. [obsto] porodni po

mocniee, haha.
obstinate, adv. [obstinatus] vytrvale,

tvrdosijne, zatvrzele, uminene: alqd
negare Cs.

obstinatio, onis, f. [obstinatus] p ev
nost: sententiae C pevne zasady; se
trvavani pri necem, neustupnost, ne
povolnost, uminenost, tvrdosijnost: in
jlexibilis Pn; taciturna N tvrdosijne
mlceni; vytrvalost, stalost: fidei T; o.
viris feminisque par Ttvrdosijnyodpor.

obstinatus, a, um [obstino] a pevne
odhodlany, vytrvaly, pevny, nezlom
ny: obstinato ad mortem animo L s pev
nym odhodlanim k smrti; id certum
obstinatumque est L jest pevne rozhod
nuto b tvrdosijny, tvrdohlavy, neu
stupny, nepovolny, ummeny, zatvr
zeN: aures obstinatae H.

~bstino, are, avi, atum [srov. de
stino] pevne ustanoviti, uminiti si:
vincere L; revne trvati na necem: ad
obtinendas iniquitates (v. t.) o. T. Part.
obstinatus j. adj. v. t.

obstipesco viz obstupesco.
obstipus, a, um [stipo] nakloneny,

skloneny, sklopeny: stes capite obstipo
H se sklopenou hlavou; 0 souhvezdf Dra
ka O. caput basn. C na stranu sklonena.

obstitus, a, um [srov. obsto, obsisto]
1 naproti postaveny 2 v mluve auguru
zasazeny hleskem.

ob-sto, are, stiti, staturus stat i
vees t e, prekazeti: di quibus obstitit
Ilium V; obstantia claustra H; in ob
stantes plagas H do nastrazenyeh siti;
mundo terminus obstitit H = obstat
meznik stoji na konei sveta; principiis
obsta 0 stay se na odpor pocatkum =
zamezuj pocatky; meritum facto obstat
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L zasIuha (mirnic) stavi se v cestu (jest
polehcujicim duvodem); vazby: quominus,
ne, pl'i ziiporu quin, alci, alci rei; pas. neos.
si non obstatur C nestavi-li se kdo proti
tomu, neni-li odporu.

ob-strepo, ere, ui, - a sumeti,
zniti, zvuceti alci rei u neceho, pl'i necem
n. do neceho: obstrepit arbor aquis Pp,
mare Baiis H; portis o. L hluceti u bran;
fontes lymphis (abI.) obstrepunt manan
tibus H vinami plynoucimi SUml (jemu
vstHc); nihil sensere obstrepente pluvia
L pro sumot deste b spec. miuviti do
neceho, skakati do reci, v reci pre
rusovati, prekiicovati: certatim alter al
teri obstrepere L druh druhu 0 zavod
do reci skakaI; omnes obstrepere S
vsichni jej okrikovaIi; obstrepunt cuncti
Hermolao Cr; decemviro obstrepitur L =
contio obstrepit rec jeho kiikem preru
suje c prekazeti, vaditi (0 vecech):
obstrepebat metus Cr = obstabat; ira,
conscientia Cr; - pl'i pas. tei piech.: locus,
si non obstreperetur aquis 0 kdyby se
tam neozfval sumot vody; res obstrepi
clarnore videntur C zda se, ze jsou pre
hlusovany.

ob-stringo, ere, strinxi, strictum
a zavazati, svazati, spoutati: ob
strictis aliis (ventis) H spoutaje ostatni
vetry (do mechu); vestis obstrictagemmis ::
Florus spjaty b,pienes. zavazati (si
neCfm): alqmdonis C, beneficio CsC,
officiis C, religione C, pactione C, sacra
mento Gr, foedere CT, matrimonio T
slibem manzelstvi; fidei obstrictae L
eve sp. sm. zapiesti nekoho qo neceho:
se parricidio C, nos nefario scelere Cs,
periurio L, alqm societate scelerum T;
aere alieno obstrictus L po krk zadIuzen.

obstructio, iinis, f [obstruo] zatara
s eni, uzavreni: vitiorum parietibus C.

obstriido viz obtrudo.
ob-struo, ere, strilxi, structum a vy

s t a vet i aIqd alci rei neco naproti necemu:
murum pro diruto L; obstructa saxa 0
hraz z baivanu; se luminibus eius esse
obstructurum minabatur C ze bude sta
vet proti jeho oknum = ze mu zastavi
vyhlidku b zastaviti, z a taras i t i,
uzaviiti, nepiistupnym uciniti:
iter Poenis vel corporibus suis C, portas

Cs, aditus C, orbem terrarum 0; pienes.
perfugia improborum C; cognitionem
difficultatibus o. C cestu k poznani
zatarasiti; obstructas mentes aperire T
zahrazene mysii uciniti piistupnymi
necemu; zacpati: vitulo nares et spiritus
oris obstruitur V zacpou se mu nozdry
i dychani tlamou;viri deus obstruit au
res V.

obs-triisus, a, um [obstrudo viz ob
trudo] Iemovany: obstrusa carbasa pullo
o saty cerne Iemovane.

ob-stupefacio, ere, feci (pas. obstu
pefio, fieri, factus sum) uvadeti v uzas,
omraciti, omamiti alqm.: metus maero
rem obstupefacit L zarazl.

ob-stupesco n. ob-stipesco, ere, ui
a zaraziti se, ztrnouti: terrore obstipue
rant animi multitudinis L; eius aspectu
obstipuit bubulcus C; obstipui steterunt
que comae V b uzasnouti: obstipuit visu
Aeneas V.

ob-sum, esse, obfui, obfutilrus (v!.
byti v ceste) skoditi, byti na skodu
nekomu.

ob-suo, ere, sui, siltum zasiti: caput
maenae O.

ob-surdesco, ere, dui, - [surdus]
sluchu pozbyti, ohluchnouti: aures
obsurduerunt C; pienes. byti hluchy sm.
nechtiti slyseti: obsurdescimus nec . ..
audimus C.

ob-tego, ere, texi, tectum pokryva ti,
z a kr yv a t i, skryvati a vehiculum pel
libus Cr; obtecta domus arboribus V mezi
stromy skryty; pienes. scelera verbis T
zakrfvati, zahalovati; nihil o. C nic
nezatajovati; ut turpitudo obscuritate
obtegatur C b pienes. sm. chraniti:
militum armis obtectus Cs; sui obtegens,
in alios criminator T sebe kryI, jine
osocovaI.

obtemperatio, iinis, f [obtempero]
posiusnost: legibus C.

ob-tempero, are, avi, atum poslou
chati, byti posiusen alci nekoho: o. im
perio populi Romani Cs.

ob-tendo, ere, tendi, tentum [srov.
ostendo z ob(s)-tendo] a rozestHti, na
pnouti, natahnouti aIqd alci rei neco proti
necemu: munientibus coria Cr; pro viro
nebulam V pred muzem rozestiiti mlhu
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= zahaliti muze v mlhu; nube diem T;
obtenta nocte V pod plastem noci; pas.
Britannia Germaniae obtenditur T pro
stira se proti G. b predstirati, za
vymluvu uvadeti, vymlouvati se na
neco: valetudinem corporis T; diversas
fugae causas T.

1. obtentus, us, m. [obtendo] a pro
sHeni, rozestreni neceho proti necemu: ob
tentu frondis V rozestrenymi ratolestmi
b zastera, zaminka: cognominis L; ob
tentum habere T C obestreni, zahaleni,
zakryti: secundae res sunt vitiis obtentui
S bjvaji rouskou chyb.

2. obtentus, us, m. [obtineo] obdde
ni, uddeni; tvrzeni.

ob-tero, ere, trivi, tritum a r 0 z
mackati, rozslapati, rozdrtiti: ob
triti sunt plures L (t. slony); hostem
equitatus obterit C; pedibus obtriti Cr;
quem telIus obterit Ct (pohrbencho) ze
me drti (= tlaN) b potHti, znieiti:
primo impetu obtriti sunt Cr; in angu
stiis portarum obtriti sunt L; alam prope
universam obtriverat T C prenes. vnivee
uvadeti, snizovati, vyznamu ubirati:
laudem imperatoriam C, calumniam C,
laudem virtutis N, res Philippi Cr, ar
tem extispicum C.

obtestitio, onis, f [obtestor] zapri
sahani, proseni, prosby: o. tibicinis C
slavnostni vzjvani bohu za pruvodu
fletny.

ob-testor, ari, atus sum a za sved
ka brati, jako svedkem se dokladati,
dovolavati se: necessitudinem nostram
C, sacra regni T; patriam, deos C b z a
pHs a hat i, snazne prositi: lacrimans
obtestatur per amicitiam S zaprisaha pH
pratelstvi; per omnes deos, ut C C (s pH
sahou, slavnostne) prohlasovati: se
moriturum obtestans T.

ob-texo, ere, ui, textum (tkaninou)
potahnouti, vub. pokryti: caelum umbra
obtexitur V zatahuje se.

obticesco, ere, ui, - [obticeo z ob a
taceo] odmleeti se, umlknouti: chorus
turpiter obticuit H.

obtineo, ere, ui, tentum [ob a teneo]
a drieti, miti v drieni, zauji
mati: partem Galliae Cs, Italiam L,
Africam N, provinciam L, spatium Cr;

voj. miti obsazeno: ripam Cr, castra,
vada Cs; prenes. regnum Cs, summum
magistratum Cs zastavati; ea fama ple
rosque obtinet S rna nejvice stoupencu;
principatum, N zaujimati predni misto
= principem locum Cs; numerum deo
rum obtinent stellae C plati za bohy; pro
verbii locum o. C miti platnost pHslovi
b p odd eti, udri eti: auctoritatem in
perpetuum C, silentium o. L v mlceni
setrvati; uhajiti, ubraniti: cumpu
bem in arcem obtinendam avocasset L k u
haj eni tvrze; vitam C; spes obtinendae
veritatis C nadeje, ze pravde dopomilZe
k vitezstvi; ius contra alqm C, causam
apud Caesarem Cs sveho prava uhajiti;
dokazati: a obtinuit, ut accusaret LT
dokazal (= zpusobil), ze ptvrzenf : duas
contrarias sententias o. C; obtinebo eam
(sententiam) multo leniorem fuisse C
C v ddeni atp. dosta ti, ob ddeti: Sici
liamN, hereditatem C; ziskati, naby
ti: spes per Helvetios regni obtinendi Cs;
rem Cs vrchu nabjti, zviteziti; litem o.
C vyhrati; statum dignitatis non obtine
bam S dustojneho postaveni dojiti jsem
nemohl d vYzn. zvratny drzeti se, u
ddeti se, byti v platnosti: quod . .. fa
ma obtinuit L 0 cern se povest uddela;
nulla, pro socia obtinet S neplati za
druzku.

obtingo, ere, tigi, - [ob a tango]
a dostati se, pripadnouti: tibi aquaria
provincia sorte obtigit C; Cato quaestor
obtigit Africano consuli N; quod cuique
obtigit, id teneat C b potkati, stati se:
si quid obtigerit C prihodi-li se mi neco
(lidskcho) .

ob-torpesco, ere, pui, - ztrnouti,
zdreveneti: manus obtorpuit CL; prenes.
pavore o. L; contio obtorpuit Cr.

ob-torqueo, ere, torsi, tortum skrou
titi, zakroutiti: obtorti circulus auri V
krouzek ze stoeeneho zlata = zlaty
retez; collum L, gulam C.

obtrectitio, onis, f [obtrecto] zlehCo
vani; neprejicnost, nepHzen, zavist: o.
est aegritudo ex eo, quod alter quoque
potiatur eo, quod ipse concupiverit C
(= ~"f)'AO't"U7tLIX); nonnullorum (subj.) vir
tutis (obj.) o. N, laudis Cs, gloriae L,
adva.rsus alqm L, erga alqrn T; nec id
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Rutilio obtrectationi fuit T sm. = ne
meli mu to za zIe.

obtrectator, oris, m. [obtrecto] zleh
covatel, nepfiznivec, zavistnik: invidi
atque obtreetatores C.

obtrecto, are, avi, atum [ob a tracto]
a jednati aId rei proti necemu, sociti:
obtrectarunt inter se N byli soky; legi o.
C bojovati proti zakonu; quo mihi
!!tiam indignius videtur obtrectatum esse
C ze bylo zlovolne soceno, jednano
proti mne b zIehcovati aici rei i aIqam
rem neco: invicem se obtrectaverunt T;
laudibus alcis L; eius obtreetare laudes
voluit L.

ob-triido n. obs-triido, ere, si, sum
1 a vraziti, naraziti b prenes. vraieti
nekomu neco sm. vnucovati; vrazeti do
sebe sm. hltati, zhltnouti 2 zakryvati.
Part. obstrusus j. adj. v. t.

ob-trunco, are, avi, atum a puv.
osekati, ofezati b sklati, zabiti: alqm
incautum V, cervos ferro V, regem L;
hostes S pobiti, porubati.

obtiimsus InseT = obtunsus.
ob-tundo, ere, tudi, tunsum a tusum

a tIouci proti necemu; rozbiti: os alci Pt
b (tlucenIm) otupiti: telum 0 C prenes.
otupiti, zeslabiti: aures C, mentem C,
aegritudinem C mirniti; vocem L uciniti
chraptiv-ym, zlomiti d obtezovati: ob
tundis, tametsi intellego? Tr; non obtun
dam diutius C nebudu dele obtezovati;
neque ego obtundam L. Part. perf. obtunsus
n. obtusus vYzn. adj. v. t.

ob-tueor, eri divati se.
, obtiinsus a obtiisus, a, um [obtundo]
a otupeny, tupy: pugio T, vomer V
b prenes. tupy, zeslabeny, slaby:
stellis acies obtunsa videtur V jasnost
hvezd zeslabewl; stomaehus Pn; aures H
ohlusene; animi aeies C, animi vigor L;
pectora Vbezcitna C nejapny, posetily,
hloupy: quid dici potest obtusius? C.

ob-turbo, are, avi, - puv. zkaliti;
prenes. a v neporadek uvcsti, zmasti:
equus territus occurrentes obturbat'it T;
hostes denso agmine T b prerusovati!
vyrusovati, rusiti: itane obturbat? rr;
Apronius militum voeibus obturbabatur
T; obturbabant patres T hlucenim odpo
rovaIi.

ob-tiiro, are, avi, atum zacpati, ucpa
ti: aures H zacpavati si usi sm. = ne
chtiti slyseti.

obtiisus viz obtunsus.
obtiitus, us, m. [obtueor] a pohled:

oeulorum C; defixa obtutu tenet ora V
trna zrak ddl sklopeny; obtutu defixus
(v. defigo) in uno V; obtutum figere C
zrak upfiti b zirani na neco, pozorovarn
neceho: in obtutu esse malorum 0 (byti
v pohIiieni =) pohIiieti na pohromy.

ob-umbro, are, avi, atum a stinem
pokryvati, zastiiiovati neco: aethera
telis V; coma humeros obumbrat 0, 0

leaster vestibulum V; obumbratus amnis
Cr (platany) zastineny, ve stinu b pre
nes. zatemniti: nomina T C zasti
rati, zatajovati, okraslovati: crimen 0
d chraniti (jako strom chnini stfnem):
(Turnum) reginae nomen obumbrat V.

ob-uncus, a, um zahnuty, zakfiveny:
rostru.m V, pedes O.

ob-ustus, a, um opaleny (na konci):
sudes V; glebae gelu 0 mrazem opaIene
= pokryte jinovatkou.

ob-vagio, ire beceti (a tIm rusiti kIid).
ob-vallo, are, avi, atum naspem obe

lmati; obr. eum locum, quem nobilitas
praesidiis firmatum atque omni ratione
obvallatlim tenebat C urad, jejz slechta
ddela jakoby naspem obehnany.

ob-veIo, are zastirati, zahalovati.
ob-venio, ire, veni, ventum a do

staviti se k necemu, pH necem: in tem
pore pugnae L b stati se, prihoditi se,
nastati: irae explendae obvenit oecasio
Cr nahodila se; consuli vitium L (pH
auspicifch) C dostati se, pripadnouti:
hereditas alci obvenit Pn; Scipioni ob·
venit Syria Cs.

obventiO, onis, f. [obvenio] duchod.
ob-versor, ari, atus sum sem tam

se poh y boy a ti,' prohaneti se, uka·
z 0 vat i s e alci rci picd necim: in urbe T,
in foro L; transfugae Carthagini obver
santur L; animo C tanouti na mysli;
ante oculos C, oculis L ukazovati se
zraku.

ob-verto, ere, ti, sum obraceti alqd
aId rei neco proti necemu: arcus in alqm
0; pelago proras V; terga obvertere axi
V zady se obratiti k polu; cornua ob-
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vertimus (se. pelago) antemnarum V
rohy rahen (opatrenych plachtami) 0

bracime k mofi; remos pendentes lateri
o. 0 k boku lodnimu pfitahnouti; med.
obverti obratiti se: in hostem L; pi'enes.
Antonio obversa militum studia L k A.
se piiklonila pfizeii vojska.

ob-viam, adv. [ob a via] vstfic, napro
ti; ve sm. pHznivem i nepi'iznivem: o. ire,
procedere, prodire alci S C vstfic jiti neko
mu; o.fieri alci C potkati nekoho; zvl. sta
Yeti se proti necemu: cupiditati hominum
o. ire C; odpomahati necemu: infecundi
tuti terrae o. iit T hledel odpomoci; pre
kaziti, zameziti: fraudibus o. itum T,
sceleri S, timori T.

obvio, are, avi, - [obvius] potkavati
alci nekoho.

obvius, a, um [obviam] a vstric
j doud, naproti pfichazejici a o. ei
erat C, factus est L potkal jej; o. ire Cr
se ferre V jiti vstfic; Romulus se mihi
obvium dedit L (naproti) se mi zjevil;
o. honoris causa procedit S sel mu vstfic,
aby mu tim vzdal poctu; legiones obvias
habuit extra castra T potkal legie pred
taborem; labentibus o. undis carpe viam
o jdi proti proudu; obvii caedebantur Cr
kdo priSli do cesty, byli pobijeni
{3 spec. nepi'atelsky vstfic j douci: I u
gurthae o. procedit S; subit o. hasta V;
pi'atelsky ochotny, laskavy: homo Pn;
obvia comitas T b 0 veeeeh a s t 0 j i c i
v ceste: montes N, castra L, arbor V
p po ruce jsouci: quidquid o. erat,
arripiunt Cr; obvias opes deferre deos T
nehledane c vydany (na pospas), vy
s t a v e n y necemu: ventorum f uriis V.

ob-volvo, ere, volvi, voliitum a za
haliti: caput CLCr b obaliti: fax ob
voluta sanguine basn. u C C pi'enes. ver
bis decoris o. vitium H zastirati.

oc-caeco, are, avi, atum a oslepiti:
hostem pulvere L b zaslepiti: stultitia,
cupiditate occaecatus C; occaecat animos
fortuna L C uciniti neviditelnym, za
kryti: semen occaecatum C.

oc-callesco, ere, callui, - [ob a calleo]
a tvrdou kuzi dostavati, tvrdnouti:
os occallescit rostro o' usta tvrdnou
v rypak b pi'enes. zatvrditi se, pozb-yti
citu: iam prorsus occalui C.

oc-cano, ere, ui, - zatroubiti: Sen
tius occanere cornua tubasque iussit T
zatroubiti na rohy a polnice.

occasiO, onis, f [1. occido] prilezi.
tost alcis rei k necemu: calumniae C,li
berandae Graeciae N; ad Asiam occu
pandam C; per occasionem L, occasione
data N, oblata C pfi (vhodne) pfildi
tosti: Antemnatum exercitus per occa
sionem ac solitudinem • • • incursionem
facit L za prilezitosti dane opustenosti
(mesta); vojen. occasionis esse rem, non
proelii Cs ze jde (0 vyuziti prilditosti
=) 0 prepadeni, ne 0 bitvu.

occasionaIiter, adv. [occasionalis]
prilditostne.

occasus, us, m. [occido] a zapad
nebes. teIes: Maiae V, solis CsSL; jako
svetova strana: inter occasum solis et sep
temtriones Cs = na severozapad; vertor
in occasum Ct; prospicit occasus 0 hledi
vpred ke krajum zapadnim b zanik,
konec, pad: rei publicae C; hoc solabar
occasum Troiae V tim jsem se smiro
vala se zahubou Troje; - spec. smrt:
post L. Aelii occasum C.

occatio, onis, f. rocco] vlaceni.
occento, are, avi, atum [ob a canto]

zpivati (alqm pi'ed nekym, nekomu): o. hy.
menaeum Pt; bubo occentans funebria
Am; o. ostium Pt zpivati prede dvermi;
senem o. Pt zpivati starci pisnicku.

occidens, entis, m. [1. occido, se. sol]
zapad jako svetova strana i jako zeme;

occidio, onis, f. [2. occido] porubani,
zahlazeni, zniceni: copias occidione occi·
dere C uplne potfiti; cuncta occidioni
dantur T vile jest pobito.

1. occido, ere, cidi, -, casurus [ob a
cado] a padati: alii super alios occi
derent L b zap a d a t i: nondum omnium
dierum sol occidit L c padnouti, za
hynouti, zemfiti, zajiti: occidi Pt Tr
jsem ztracen, je po mne; sperans . ••
hostium saevitia facile eum occasurum S
ze snadno sejde se sveta; minimo occidit
ille vulnere 0 padl ranou nejmenili; occi
dit ab Achille 0 byl zabit od A.; occidit
ferro V d zaniknouti (0 veeech): occidit
spes omnis H, nomen populi Romani C,
sacrorum memoria C. Part. occidens j.
subst. v. t.
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2.occido, ere, cidi, cisum rob a caedo]
a k zemi sraziti, zabiti, usmrtiti:
copias C pohlti; invitum qui servat, idem
facit occidenti H jako kdyhy jej zabijel
b pfenes. occidit legendo (recitator) H
ctenim usmrti, k smrti ucte; pol, me
occidistis, amici H ucinili jste nejne
st'astnejsim cIovekem; occidis (me) sae
pe rogando H vrazdiS, ,otravujes~ sm.
= muciS.

occiduus, a, um [1. occido] a zapa
dajici; solO b zapadni: aquae 0 C za
niku (= smrti) hlizky: senecta O.

occino, ere, occinui i occecini L, 
rob a canol vystrazne zpivati, krakati
(0 nepHznivem auguriu)": corvus voce clara
occinuit L.

occipio, ere, cepi, ceptum [ob a capio]
a pfech. zaciti, podniknouti: magistra
tum L nastoupiti; armentum agere occe
pit L b nepfech. zacinati se: hiems occi
piebat T.

occipitium, ii, n. [occiput] zadni cast
hlavy, tyl.

occiput, pitis, n. rob a caput] zahlavi,
tyI.

occisio, iinis, f. [2. occido] zabiti,
usmrceni: caedes et o. C.

occlUdo, ere, si, sum [ob a claudo]
zaviiti: tabernas C; pfenes. nihil domi
est occlusum C.

occo, are, avi, atum [occa brany] vIa
ceti: segetes occat H.

occubitus, us,~. [occumbo] zapad.
oc-cubo, are, ui, -, iturus (mrtev)

lezeti: ad tumulum, quo occubat Hector V.
. occulco, are, iivi, iitum [ob a calco]
rozsIapati: occulcatis, qui circa erant L
(od sIonn).

occulo, ere, ui, tum [ob a *celo, srov.
celo] a skryti, zakryti: virgulta oc
cule terrii V; nubibus aera occuluit 0;
silva oeeulit feras 0 b pfenes. skryti =
z a t a j it i: suam fortunam N, narratum
T. Part. occultus j. adj. v. t.

occultatio, onis, f. [occulto] skryvani
(se): occultatione tutari C; zatajovani:
rei Cs.

occultator, oris, m. [oeculto] ukry
vac, skryvac, prechovavac: locus o. et
receptor latronum C misto ohycejne
skrjvajici a prechovavajici vrahy.

occulte, adv. [occultus] tajne, potaji,
skryte: pervenire C, constituere inter se
Cs; idfieri potuit occultius C to se mohlo
stati nepozorovaneji; castra quam potest
occultissime locat L pokud mozno nej
vice potaji.

occulto, iire, iivi, Iltum [occulo] skry
vati, zatajovati, tajiti: boves silvis oc
cultat 0, fugam Cs, causam erroris C,

. se latebris C; occultari skryvati se.
occultus, a, um [occulo] a skryty,

tajny: callis V, scuta C, coetus C, insi
diae C, amores 0, delicta S, spes T; oc
cultum faenus H tajny (a nedovoleny)
urok; crescit arbor oceulto aevo H stro
mu nepozorovane pribjva veku; inter
occultum stellae ..• polum 0 skryty =
jizni pOl; suhst. occultum, i, n. skry
tost, plur. skryta mista, pfenes. taj
nosti: occulta saltuum T; servis occulta
credere C; in occulto esse L v tajnosti
hyti; in o. colloqui L potaji; ex occulto
L tajne = per occultum T b 0 cIoveku:
uzavieny: homo C, ab occultis homi
nibus cavere L; s gen.: o. odii, consilii
T tajici svou nenavist, zamer.

oc-cumbo, ere, cubui, itum padnou
ti, klesnouti (mrtev): o. mortem L
(vI. padnouti v smrt =) zemHti = o.
morte C = o. morti V, o. neci 0; absol.
ne ferro occumbere posset 0 ahy nemohl
hyti zahit zelezem.

occupatio, onis, f. [occupo] a obsa
zeni, zaujeti neceho: fori C; sunt pri
vata . .. vetere occupatione soukromy
majetek vznika ... starym osazenim C
b zamestnani: maximis occupationibus
impediri C; multi occupationem eius
observant (v. t.) C.

occupatiuncula, ae, f. [occupatio]
(drohne) zamestnani.

occupatus, a, um [occupo] zamest
nany: non dubito, quin occupatissimus
fueris C.

occupo, are, avi, atum [ob a capio,
srov. anticipo] I a obsaditi, za
u j m 0 uti: Thermopylas N, loca supe
riora Cs, Aneonam cohortibus Cs, cu
riam armatis hominibus C b zaujmouti
= napIniti necfm: urbem aedifieiis Cr,
aream fundamentis L, quantum soli
castris L; Tyrrhenum mare caementis
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H, templa tricliniis Hirt c uehvatiti,
zmoeniti se, v drzeni vziti, ve
svou moe uvesti: regnum CsL, na
ves Cs, Italiam C, tantum agri, quan
tum • .. H; honores H dosiei; aditum V,
occupa portum H hIed.' dostihnouti;
Phaethon currum occupat 0 vstoupi na
vUz d prepadnouti, na padnouti:
Lyncea gladio occupat V napadne;
occupat aversum 0 napadne odzadu;
rutro Celer occupat ausum 0 napadne
smelee; Ebuso occupat os flammis V
mrSti mu oheii do tvare; 0 zvrr.: Jeram
o. Cr ehytiti; obr. ut (te) pueros
docentem occupet senectus H ze te stihne
shiri; pod. mors hominem occupat Cr
e zmoeniti se, napadnouti: timor
exercitum occupavit Cs; mentes Siculo
rum superstitio C, pavor animos L; pal
lor occupat ora V bledost rozlozi. se po
tvari; luctu occupari L v smutek byti
pohrizen; Jama occupat aures V dojde
k sluehu, naplni slueh f zamestnati;
zaneprazdniti: Jortium virorum ma
nus Cr; in patria delenda occupari C,
agendo occupari L byti zaneprazd
nen, zabran do ...; occupat res homi·
num cogitationes L g 0 penezfch: ulo·
ziti: pecunias occuparat apud populos
C; magnae res aguntur in vestris vecti·
galibus occupatae C jde 0 znacny rna·
jetek ulozenyve vasieh danich II (vziti
neco' drive nd jiny =) pospiSiti si,
pre.dej iti, predstihnouti nekoho, drive
zaciti neco: numquid vis? occupo H pre
dejdu jej (otazkou); occupat Alcides 0
predstihne jej; occupat in agrum Sabi·
num transire L ucini drive (prvni) vpad
do uzemi sabinskeho; Fidenates occu
pant bellum Jacere L drive valku za
cnou; occupavit Scipio Padum traicere
L pospiSil si s preehodem Padu; tez
predejiti neco: nisi solis ortum incolae
occupaverint C neprispisi-li si obyvateIe
pred vyehodem slunee. Part. occupatus
j. adj. v. t.

oc-curro, ere, curri, cursum 1 abe
zeti naproti, speehati vstrie; po·
tka ti nekoho: rex Anius occurrit V spew
eha vstrie; occurram (ei) in triviis H
budu nadbihati; si curatus capillos oc-

. curri, rides H kolikratkoli te potkam;

equites hostibus occurrebant Cs setka
vali se s neprateli; - prenes. vyjiti
vstiie necemu = vyhoveti necemu: oc
curram exspectationi vestrae C b na·
manouti se k necemu, naraziti na
neco, byti pHtomen necemu, zastih
nouti, zastati neco, dostati se k nece
mu, naIezti neco: concilio n. ad concilium
occurrere L; neutri proelio occurrerunt
L; signis o. Cs naraziti na ...; in a·
liam civitatem C do jine obee odejiti;
ne in gravius bellum occurreret Cs aby
se nedostal do obtiznejsi valky c na·
skytovati se, ukazovati se, prieha.
zeti na oci: nulla arbor occurrit Cr ne·
naskytl se; multis locis silex occur
rebat L vyskytoval se; nullam aliam
speciem nisi hominis occurrere C ze
se nenaskytuje jina podoba nez lid·
ska; nulla occurrit tellus V zadnii se
neobjevovala zeme; ne quid usquam ho
nestum occurreret T d 0 vromani a mysle
nf: objeviti se, vyvstflti: oculis Cr
pred ocima; occurram oculis intumu
lata tuis 0 zjevim se nepohrbena tvemu
zraku; in mentem n. menti occurrit alqd
C napadii (mne) neeo, priehiizi na
mysl; absoI. tu occurrebas C = in men·
tem veniebas; non occurrit ulli aliud
exemplum? C nenapadii nikoho jiny
priklad? utrisque ad animum occurrit
s ak. c. info Cs oba napadne myslenka,
ze. .. 2 ve sm. neprateI. a napad
nouti nekoho, uderiti na nekoho: oc·
currit ex adverso instructa acies L; ad·
verso occurrit viro vir V; telis occurrere
virginis V postaviti se vstrie zbrani;
neos. ad undecimum lapidem occursum
est L srazka se stala u 11. milniku b na
odpor se staveti, oilporovati, ce
liti: eius consiliis C; zvI. v reci: huic
talibus occurrit dictis (abI.) V = odpovi;
alcis orationi T; occurritur a nobis C
cinime niimitku, namitneme; occurretur
enim, sicut occursum est C bude jim
ucinena niimitka, jakoz skutecne byla
ucinena C predejitineco, zameziti
neco, 0 d porn 0 e i, celiti necemu: Catili
nae consiliis C, malevolentiae C, satie
tati aurium C.

occursatio, onis, f [occurso] v!. ,pri
ehiizeni vstrie', predehiizeni, usluznost,
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pozornost: facilis est ilIa o. et blanditia
popularis C usluznost lidu; occursatio
nes vestrae C hlahoprejne projevy.

occursito, are [occurso] jiti naproti.
occurso, are, avi, atum [occurro]

a heieti vstrie, jiti naproti: capro V,
fugientibus T b napadati, utociti:
gladio Cs; occursantes S odpurei c hli
iiti se, priehazeti: portis L d napadati,
na mysl priehazeti: occursant animo
mea scripta Pn, verba Pn.

occursus, us, m. [occurro] a setkani,
potkani (se): alcis occursum vitare, dedi
nare T nekomu se vyhyhati; stipitis
o. 0 naraz b hezeni naproti: lupi oc
cursu fecere metum 0 vlei vstrie vy
heMe c prihehnuti: occursu militum
ob~eptus L vojiny priehvatavsimi.

OceanuSJ i, m. ['Oxc:cx.v6c;] okean,
more, podle predstavy staryeh eelou
zemi ohtekajici: Oceani ostium C =
uiina gihraltarska; mare Oceanus CsT;

. personif. jako buh Okeanos, syn Nehe a
Zeme, maniel Tethyin, otee Okeano
yen: Oceanitis, idis, f. ['O~cx.vLnc;]
Okeanovna, morska vila. Adj. Oceani
eus, a, um okeansky, oeefmskY.

ocellus, i, m. [oculus] ocko; obr. ocelli
Italiae C; Sirmio, insularum ocelle Ct
= perlo mezi ostrovy; v osloveni osoby
ocelle Ct milacku.

Ocelum, i, n. mesto Graioeelu v AI
pa£E. Grajskyeh.

Ochus, i, m. [;-Oxoc;] 1 prijm. krale
Artaxerxa III. 2 syn Dareiuv.

ocior, us, super!. ocissimus [srov. WXUC;]
ryehlejsi,hhitejsi:o. cervis H; o. ventis V.

ociter, adv., komp. ocius, super!. ocis
sime [srov. ocior] ryehle, hhite: ire V,
surgere 0; serius ocius H drive neho
pozdeji; ocius torquens hastile V ryeh
leji (nei domyslil), velmi ryehle; dent
ocius omnes poenas 0 ihned (= eim
drive, tim !epe); ocius omnes parent V
chute; nemo oleum fert ocius? H =
hned; angulus iste feret piper et tus
ocius uva H spise nei hrozny.

Ocnus, i, m. ["OJ-WOC; = LoudaI]
1 jmeno mythic. muie, jeni hyl pro
svou lenivost potrestan tim, ie v pod
sveti vecne sp!eta provaz, jeji osel stale
ukusuje 2 zakladatel Mantuy.

ocrea, ae,f holen, holinka, holeniee.
ocreatus, a, um [ocrea] holinkami

opatreny (olovdch) H.
Ocriculum, i, n. [ocris kamenita ho

raJ mesto v Umhrii, nyn.Otrieoli; adj.
Ocriculanus, a, um okrikolsky: villa
C; obyv. Ocriculani, orum, m. Okriku
lane.

Ocrisia n. Ocresia, ae, f. matka Ser
via Tullia.

octaphoros n. octophoros, on [oz't"w
epopOC;] osmi nosici neseny: lectica C;
Bubst. octaphoron, i, n. nositka osmi
nosici nesena.

Octavius, a rod iimsky; zejm. 1 Cn.
O. velitel za 2. valky punske, hojoval
r. 202 u Zamy 2 Cn. O. velitel r. 168
proti Perseovi 3 M. O. za valky obC.
stoupenee Pompejuv 4 Cn. O. spolu
konsul a protivnik Cinnuv r. 87; od neho
Octavianum bellum C a Octavianus dies
C (quo L. Cinna et Cn. Octavius ma
gnam civium stragem ediderunt) 5 Cn.
O. Rufus, quaestor r. 107 6 C. O. vitez
r. 62 nad zhytky vojska otroku 7 C.
O. (eyn pfedesleho), jeni se jako adopt.
syn Caesaruv jmenovaI C. Iulius Caesar
Octavianus, pozd. Augustus * 63, t 14 po
Kr. 8 sestra jeho Octavia, manzelka
Mareellova, potom Antoniova 9 Octa
via, deera Klaudia a Messaliny, za
snouhena s Neronem 10 O. ~Iusa,

dejepisee za dohy Horatiovy. Odt.
Octavianus, a, urn Oktaviuv: bellum
Octavianum C Oktaviova, s Okta
VlCm.

octavus, a, um [octo, srov. oy3ooc;]
osmy: hora C 2. hod. odpoI.; octavi or
dines Cs osma kohorta legie; ager effi
cit cum octavo (sc. grano) C nese osme
ronasohne; o. sapientum H (jako osmy
pfistupujici k 7 mudrcum); octavum, adv.
po osme: tribuni refecti L. - Subst..
octava, ae, f (sc. hora) osma hodina.
- <sc. feria drk. oktav).

<octiduunl, i, n. [octo a dies] doha
osmi dni, tyden.>

octies, adv. [acto] osmkrat.
octingenti, ae, a osm set; octingen

tesimus, a, um osmistY.
octipes, pedis osminohY.
octo [srov. QX't"w, ees. osm] osm.
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October, bris, m. [octo] iijen (puv.
osmy mesic v I'oku); adj. Calendis Octo
bribus C 1. rijna.

Octodiirus, i, m. osada v Gallii NaI'
bonske, nyn. Martigny.

octogenarius, a, um [octogeni] osm
dcsatilety.

octogeni, ae, a po osmdesati: aeris
(v. t.) octogeni bini L.

Octogesa, ae, f. mesto v Hispanii
u Ebra.

octogesimus, a, um osmdeshy.
octogies osmdesatkrat.
octoginta osmdesat.
octoiugis, e [octo a iugum] osmi

sprezni; obr. posmesne nunc iam octoiu
ges ad imperia obtinenda ire (patricios)
L, v osmisprezi' (obr. z her v cirku).

octoni, ae, a [octo] po osmi: ordines
Cs, milia peditum L; octonos referentes
idibus aeris H (se. nummos) po osmi
assech, ,med'acich'.

octophoros viz octaphoros.
octuplicatus, a, um [*octu-plex]

osmeronasohny: census L.
octuplus, a, um [srov. k duplus]

osminasobny: pars C; octuplum i, n.
osmeronasobny obnos, cena, pokuta:
octupli damnare C; iudicium in o. C
odsouzeni k osmeronasobne pokute.

octussibus (sg. octussis, is, m. se ne
vyskytuje) [octo a as] za 8 assu: oryza o.
empta H.

ocularis, e [oculus] oeni.
oculatus, a, um [oculus] opatreny

ocima; vidomy: eme die caeca olivam,
id vendito oculata die Pt sm. kup s nevi
diteinou (= nejistou) Ihutou spIaeeni,
prodej se zjevnou (= stanovenou) Ihu
tou.

oculeus, a, um [oculus] okaty; bys
trookY·

oculus, i, m. [srov. ces. oko, fee.
ocrO"<: Z *ox-l<: a slova z kof. on-, jako
" 1 " "] kO\{JO!.J.o:.~, O"ITCilno:., O[LfLo:. a 0 0: natura
ocuIos membranis tenuissimis vestivit C;
oculis cernere N na vlastni oei; in oculis,
ante oculos alcis Cs L pred oeima, pred
zrakem necim, u piitomnosti nekoho;
res ante oculos posita est C jest zrejma,
jasna; quae oculis subiciebantur L co se
zraku naskytalo; oculos alci auferre L

Latinsko-cesky slovnfk.

otevrene oklamati nekoho; in oculis
alcis esse C byti obliben u nekoho; in
ocuIis alqm ferre C milovati (,na rukou
nositi') b meton. zI'ak: amittere oculos
Cs zraku pozbyti = oculos perdere C;
veloci oculo percurre H rychlym (zhez
nym) pohledem C oeko na rostline, pu
pen: ocuIos serere Pn-h, imponere V
stromy ockovati, roubovati d pfenes.
= nejvzaenejsi vee: (Carthaginem et
Corinthum) illos oculos orae maritimae
efJ?Eere C ,perIy'.

Ocyrhoe, es, f. ['Qxup6'Yj ryehlotoka]
nymfa, dcera Cheironova.

odi, isse, osus, osiirus [snad k odor,
puv. ucitil jsem, citim neeo p{lChnou
ciho] miti odpor k necemu. stititi se
neceho, nenavideti, protiviti si neeo:
odi profanum volgus H; incredulus odi
H nestojim 0 to; quae modo voverat,
odit 0 nedba 0 to; s info oderunt peccare
boni H stiti se chybovati.

odiose, adv. [odiosus] protivne: di
cere C.

odiosus, a, um [odium] nenavideny,
protivny, odpoI'ny: genus hominum
C; odiosum est carere C = jest nepii
jemno.

odium, ii, n. [srov. odi] (puv. asi odpoI'
ny zapach) 1 subj. odpoI', hnus, ne
navist, zasti: in odio n. odio esse apud
alqm C byti nenaviden nekym; s gen.
subj. o. ingratae civitatis N; s gen. obj.
tyranni N proti t.; o. vestrum L proti
Yam; decemvirale L proti decemvirum;
odio suarum rerum S z nelibosti nad
svym stavem; dum poenas odio per vim
festinat inulto H pro neukojenou po
mstychtivost; alqm odiis exercere V ne
navisti stihati 2 obj. a odporna vee,
protivne chovani: quod erat o.! quae
superbia! C b nenavidena osoba,
protiva: Antonius insigne o. homi
num C.

odor, oris, m. [sr. oleo, OafL~] 1 (z a-)
pach a vub. notus o. V,omnis C, croceus
V b zapach piijemny, vune: violaria
spargunt odorem H, florum C, unguento
rum C C zapach nepr., puch, smI'ad:
taeterrimus C, locus odore foedus S; cum
odor . •. subegerat S zkazeny vzduch;
ater o. V vypar 2 meton. a odores vo-
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navky, vonne masti: ne deferar in vi
cum vendentem odores H, liquidi o. H,
vetus ara multo fumat odore Hkadidlem;
ture, odoribus incensis C b cich,
vetreni, tuseni neceho: hominum furta
odore persequi C.

odoratio, onis, f. [odoror] cichiinL
odoratus, iis, m. [odoror] cichiini;

cich jako smysl.
odorifer, a, um [odor afero] a vonny,

vuni slilci: lances Pp,panacea Vb vy
rabejici vonavky: gens 0 = Pedane.

odoro, are, avi, atum [odor] vonnym
uciniti, navoneti: tllffa odorant aera
fumis kadidlo naplimje vzduch vUDi
0; part. perf. pas. odoratus, a, um na
voneny: capilli H, comae 0; vonny,
vonici: cedrus V, herbae 0; xystus vio
lis o. Pn fialkami vonicL

odoror, ari, atus sum [odor] a c i
chati: cibum H b pienes. (jako pes)
cenichati, vetiiti: decemviratum C;
vypiitrati, vycenichati: omnia C, in
gressus tuos C, voluptates C c pricich
nouti k necemu (povrchne): philoso
phiam T.

odorus, a, um [odor] a vonny, vo
nici: flos 0 b cenichajicl, vetrlci:
odora canum vis V.

Odrysae, arum, m. Odrysove, thriic
ky kmen na hornim Hebru; adj. Odry
sius, a, um = odrysky, thracky: rex
0; Odrysii orum, m. 0 = Thrakove,
sing. Odrysius 0 = Polymestor.

Odyssea, ae, f. ['Ot3UcrcrELOC] 1 Odys
seia a basen Homerova b jeji preklad
od Livia Andronika 2 Ot3ucrcrdoc &xpoc
,Odysseuv mys' na jiz. cipu Sicilie: esse
naves in portu Odysseae C.

Oeagrus, i, m. [O'CocypOt;] Oiagros,
kral thracky, otec Orfeuv; adj. Oe
agrius, a, um = thracky: Hebrus V,
Haemus O.

Oebalus, i, m. [ot~OCAOt;] Oibalos,
otec Tyndareuv, ded Helenin, kral
spartsky; odt. Oebalides, ae, m. po
tomek Oibaluv = Spart'an: Oe. puer
0= Hvakinthos; Oebalidae, arum, m.
= Kastor a Polydeukes; Oebalis, idis,
f. Oibalovna = Helena; adj. Oebalius,
a, um 1 oibalsky, spartsky: vulnus 0
= H yakinthova 2 sabinsky (protoze

puvod Sabinu byl odvozovan od Sparfanu):
Oebalii Tati 0; Oebaliae matres 0 =
Rimanky jakozto uloupene Sabinky. Subst.
Oebalia, ae, f. stary nazev Tarenta (pon.
byl osazen Spart'any).

Oechalia, ae, f. [OiX.OCAloc] Oichalia,
mesto na Euboii; odt. Oechalis, idis, f.
Oichalanka, Eubojanka.

Oecl@s, ei, m. [OiXAEUt;] Oikleus,
otec Amfiarauv, jenz odt. Oeclides,
ae, m. [OiXAdt3Yit;] Oikleovec.

oeconomia, ae, f. [ObWVO[LLOC] hospo
darnost; 0 slovesne skladbe usporadanost;
- <setrnost, uspornost; sporost.)

Oeconomicus, i, m. [otXOVO[L Ly.6c;]
,Hospodar', spis Xenofontuv.

oeconomus, i, m. [otxov6[LOt;] hos
podar; spravce hospodarstvi.

Oedipus, podis n. pi, m. [Obabtouc;]
Oidipus, syn Laiuv a Iokastin; na
zev tragedie Sofokleovy.

Oen@s, eos n. ei, m. [OtVEUC;] Oineus,
krill kalydonsky, otec Meleagmv, Ty
deuv a Deianeiiin; adj. Oeneius, a, um
a Oeneus, a, um Oineuv: agri 0; Oeni
des, ae, m. [Oivdt3Yit;] Oineovec: 1 Me
leagros 2 Diomedes.

Oeniadae, arum, m. [OiWX.aOCL] Oini
adove, narod, a Oiniady, mesto v Akar
nanii.

Oenomaus, i, m. [OtVQ[LOCOt;] Oino
maos, kral elidsky, otec Hippodamein.

Oenone, es, f. [Oivwv'l)] Oinone,
nymfa ve Frygii, milenka Paridova.

oenophorum, i, n. [otVOrpopOV] kos
na vino.

Oenopia, ae, f. [Oivonloc] Oinopia,
stary nazev Aiginy; adj. Oenopius, a,
um oinopsky, aiginsky: muri O.

Oenotrus, i, m. podle povesti kral
sabinsky; adj. Oenotrius, a, um =
italsky: tellus V. Oenotria, ae, f. [Ot
vw-rplrx] Oinotria, krajina v jiz. halii;
Oenotrus, a, um oenotrijsky: viri V.

oenus arch. = unus.
Oeniis, untis, m. [Oivout;] rlcka v La

konii jiz. od Sparty.
oestrus, i, m. [otcr-rp0t;] strecek,

ovad.
oesus arch. = usus.
Oeta, ae n. Oete, es, f. [ot't"'Y)] Oita,

horstvo mezi malijskym zalivem a Pin-
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dem na hranieieh stredniho Reeka a
Thessalie; adj. Oetaeus, a, um oitsky:
montes L, iuga Pp, Thermopylae Ct.

offa, ae, f. puv. sousto, zvance; kned
Ilk; kolac.

of-fendo, ere, fendi, fensum 1 na
raziti alqd neCim n. na neco a a lapsus
per gradus capite graviter offenso L pa
dem po sehodeeh hlavu silne si naraziv,
do hlavy se uderiv; latus offendere ve
hementer C prudee do boku se uderiti;
pede offenso 0 naraziv se do nohy, klo
pytnuv; miles offenso scuto praebuit
sonitum L stitem naraziv; vocis offensa
imago V odrazejici se ozvena; offensa
quo levius streperent S aby pri narazu
mene ehrestily f3 limine offenso 0 za
vadivsi 0 prah; scopulum offendis C;
dens ojJendit solido H kouse do tvr
deho b vraziti, naraziti alqm na ne
koho, setkati se s nekym: si te secundo
lumine hie offendero, moriere C za
stihnu-li tc; cum aliquem offensum for
tuito videret var. N jehoz nahodou
potkal; s dvojim ak. zastihnouti, za
stati: nondum perfectum (dopliik.' tem
plum offenderant C; Siciliam inanem
offenderant C; maestam domum offendi
C zastihl jsem dum ve smutku 2 prenes.
a naraziti sm. miti nehodu, dostati
se do nehesti: qui bis apud iudices
offendisset C 'jenz byl dvakrat odsou
zen; multi viri ... terra et mari saepe of
fenderunt C narazili, uvazli; naves . ..
in redeundo oJfimdenmt Cs uraz utrpCly
b nemile se dotknouti, uraziti
nekoho: neminem .. . non verbo, non vultu
offendit C; cur ego amicum offendam in
nugis? H; cogere eos, quos nolis offendere
S 0 ktere bys nerad zavadil; cum ali
quem offensum fortuna videret var. N, sm.
,na nejz se stestena neusmala'; pas. of
fendi eititi se urazen; offendi medi
cis H byti rozhorcen na Iekare; - spec.
buditi nevoli, vzbuzovati pohor
seni: in eo ofJenderat, quod patriae male
consuluerat N; cum ..• consulare no
men ofJenderet L, tez s info L; ehybiti,
chyby se dopustiti, ,klopytnouti': cum
in eodem genere, in quo ipsi offendissent,
alios reprehendissent C v teze veei,
v ktere sami poehybili; si paululum

modo in numeris offensum est C stane-li
se jen dost mala ehyba c pohodeni
bra t i, horsiti se nad necim, neco povaz
liveho videti v necem: si in me aliquid
ofJendistis C jestlize jste se nade mnou
necim pohorsili; si quid . .. in homine
offendendum sit C jest-Ii nejakou za
vadu pri nem spatrovati; pas. neos. in
poetae cincinnis offenditur C = basnieke
kudrlinky se zneehueuji. Part. offensus
j. adj. v. t.

offensa, ae,f [offendo, srov. repulsa 
repello] a urazka, pohorseni, zavada:
offensas ense vindicare 0; subitae of
fensae T b neprizen, nepratelstvi: in
offensa sum apud Pompeium C v ne
milosti.

offensio, finis, f [offendo] a naraz,
narazeni: pedis C; mundus (rotundus)
nihil habet offensionis C b nchoda,
protivenstvi: belli offensiones C;
hostes aliqua offensione permoti Cs; ne
volnost telesna: corporum offensiones C
nemoei, urazy c ncpfizcn, nevole,
nenavist: cadere in offensionem alcis C,
in odium ofJensionemque populi Ro
mani irruere C, suscipere invidiam at
que offensionem C; sine offensione C
bez mrzutosti; magna cum offensione
civium N za velike nevole spoluobcanu
d pohodeni; urazka: turpitudo si ha
bet aliquid offensionis C jestlize urazi =
budi odpor.

offensiuncula, ae, f [offensio] a ma
la nehoda: offensiunculam accipere C
= repulsam (pri uchazeni se 0 urad) b mao
la urazka, neprijemne dotceni se neceho:
animi C.

offenso, are, avi, atum [offendo] na
razeti: capita L hlavami biti (0 zed').

offensus a, um [offendo] a pop u Z e
ny, rozhorceny, nepratelsky: animus
o.ffensior C; populi voluntas C, dii 0
b nenavideny, protivny, nepH
jemny: o. ordo senatorius C; et invi
sum et offensum sibi parum idoneum ra
tus S zaroven za nedosti vhodneho j ej
pokladaje~ protoze ho nemividel a nan
nevrazil.

of-fero, offerre, obtuli, oblatum
a vstiie nesti,nastavovati,podavati:
ferrum Aeneas . .. venientibus offerl V
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mee nastavuje; dextram Philippo Cr
podiivati; os offerre C nastavovati (limy
sIne a okiizale), na odiv staveti sve drze
ce1o; oblato falso crimine insontem op
pressit L na krive udani; pl'enes. privesti,
pEnesti, poskytnouti: quam in partem
fors obtulit Cs kam ho nahoda zanesla;
quod fors obtulerit C; praedam Chryso
gono C, auxilium alci L b prokaza ti,
zpusohiti neeo: mortem parenti C uci
niti, beneficium alci Cs; luctum alci Cat;
errorem alci L, stuprum sorori C zna
silniti C pas. a reflex. naskytnouti se,
ohj eviti se, namanouti se: quem
ille casu ministrum oblatum promissis
onerat S kdyi se mu za pomocnika na
manul; nullam ei oblatam (se. esse) cae
lestium speciem L ie se mu nedostalo
znameni s nehe; nova res oblata timorem
leniit V novy zjev naskytnuvsi se; foe
dum omen se obtulit Cr zjevilo se; ob
lata occasione Cs kdyi se naskytla pri
leiitost; spec. naproti jiti, posta
vi ti s e: se hostibus o. Cs; Fauno
sese obtulit V vstoupil do cesty; Anto
nii sceleri se o. Cs; offer te periclis V
d nahidnouti: munus 0, victoriam
aut pacem L, operam suam L; se o.
nahizeti se: offerebat se intercessu
rum T e vydati, dati na pospas,
vystaviti, nastaviti: se ad mortem n.

morti o. C; caput periculis C; telis se
o. Cs.

officHilis, is, m. [officium] zrizenec,
ureduik.

officina, (puv. opificina Pt), ae, f. [0
pi;fex] Pt dilna a officinam instituere
C, o. armorum Cs, o. monetae L, Cyclo
pum officinae H b pl'enes. ne quitiae C,
sapientiae; quasi ludus atque o. dicendi
C recnicka skola a dilna.

officio, ere, jeci, fectum [ob a facio]
1 zl'. prech. zadelati, zavriti: corporis
offecti sensus :: Lucretius 2 ob. nepl'ecb.
a proti necemu se postaviti, do cesty
vstoupiti, piekaieti: offecerat videlicet
apricanti (se. Diogeni) C; qui nomini
officient mea L zacloni me jmeno; sibi
in angustiis o. S cestu 8i zameziti, pre
kaieti si b skoditi, vaditi, ujmu
ciniti: meis commodis officis C; timor
animi auribus officit S zacpava; ni de-

generatum .... decori ojJecisset L kdyhy
nehylo vadilo shive.

officiose, adv. [officiosus] usluine,
laskave: factum C, scribere C.

officiositas, utis, f. [officiosus] usluz
nost.

officiosus, a, um [officium] usluiny,
laskavy, ochotny: Lampsaceni in om
nes cives Romanos C; officiosa volun
tas 0 dohra yUle; officiosi labores C jichZ
jsem se z ochoty podjal.

officium, ii, n. [z *opi-fici-om od opi
fex] sluiha, konani, ukon, prace
1 a servilibus officiis intentus S k pra
cim otrockym dohllieje; officia itineris
Cs povinne dcnni sluihy na ceste: o.
sacri 0 ukon ohetni; canesfunguntur offi
ciis luporum 0 vykonavaji prace vlku =
zastupuji vlky; o. oculorum C = zrak;
spec. sluiha nekomu prokazovana, las
kavost, usluha: mutua officia C vza
jemne pratelske sluihy = vicissitudo
officiorum C; ojJiciis inter se certare CV,
ojJicia in alqm conferre, erga alqm ad
hibere C nekomu prokazovati; persolvere
o. receptum C odslouiiti se = reddere o.
C b zvl. pratelska sluiha prokazovanii pH
tomnosti pl'i jiste pHlezitosti, na pl'. pl'i pohl'bu,
svathe, psanl zuveti a p.: labente officio I uv
na sklonkuslavnosti; o. triste 0 (opohl'bu);
prosequor ojJicio tua festa pio 0 ohfady
smirnymi a ocistnymi; officia intende
rant S ochotu napjali, velkou merou
osvedcovali; turbae sequentis officium 0
day uctive ho nasledujici, cestny pru
vod C cirk. divinum o. sluiby hoii
2 urad, zamestnani: ad id o. nemo
admittitur N; maritimum o. Cs sluiha
namorni; censurae o. C urad censorsky;
exsequi regis officia et munera C =
vykoniivati urad krale 3 povinnost:
id viri est o. C; nulla pars vitae vacare
officiis potest C; ego certe meum ...
officium praestitero Cs ja povinnosti
sve zadost ucinim; in officio manere N
zustati veren povinnosti; smysl pro
povinnost: haud scio an nulla beatioT
possit esse, neque solum officio, sed et
delectatione C: utrum apud eos pudor at
que o. an timor valeret Cs.

of-figo, ere, xi, xum pripevniti: ra
mos L.
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offirmatus, a, um [offirnw] pevne
odhodlany, zatvrze!y: animus o. Pt;
'roluntas offirmatior C.

of-firmo, are, avi, atum 1 upcvno
vati: se o. T pevne se odhodlati 2 ill
trans. byti zatvrzely, byti ncustupny:
quin tu animo offirmas Ct. Part. offir
matus j. adj. v. t.

of-fulgeo, ere, si, - vstric zasvit
nouti: nova lux oculis offulsit V.

of-fundo, ere, fudi, fusum a liti,
sypati aIqd aIei rei neeD proti necemu,
koIem neceho: piscibus aqua, nobis aer
offunditur C kolem nas se rozIeva =
nas obklieuje; prellcs. caligo offunditur
animis C zahaluje; periwlum est, ne
quis error vobis offundatur L aliy vas
neobestiel; quamquam multa offunde
rentur T ackoli mu mnohe veci pricha
zely na mysl b zahalovati, zakry
vat i: offunditur luce solis lumen lucer
nae C je zatemnovano; Claudius pa
vore offusus T strachem pomaten; Mar
cellorum meum pectus memoria obfu
dit C vzpominka zmatla me srdce.

of-fusco, are, avi, atum zatemiiovati.
Ogyges, is, m. a Ogygus, i, m. ['Qyu

'(fjC;] myth. kral a zakladatel Theb
v Boiotii, za nehoz j~ero Kopajske za
topilo Boiotii; adj. Ogygius, a, um =
thebsky: deus 0 = Bacchus.

ohe, interj. elI: ohe, iam satis est II.
Oi1@s, eos n. ei, m. ['O'OI.f::uc;] kral

lokridsky, otec Aianti'lv.
oinos arch. = unus.
Olbia, ae,f. ['OA~(CX] jmeno nekolika

mest, zejm. mesto na severu Sardinie C;
adj. Olbiensis, e olbijsky: epistula C
(t. j. z Olbie poslany), ager L.

olea, ae, f. [vedIe oliva podIe oleum:
i:ACX(CX, i:A&CX] a oliva (strom): jlos oleae
C b oliva (plod): nihil intra est oleam
duri H.

oleaginus i oleagineus, a, um [olea]
olivovy: virgulae N, radix V.

olearius, a, up [oleum] na olej : cella C.
Olearos n. Oliaros, i, f. ['Q),ECXpOC;]

jeden z ostrovu kykladskych, nyn. Anti
paro jz. od Paru.

oleaster, stri, m. [olea] plana oliva,
z jejihoz tvrdeho lisli se deIaly vence pro vi
teze oIympijske.

olens, entis [oleo] vonny: rami V,
mentae V, amaracus suave olens Ct libo
vonny majorfm; paChnOUcl, smrduty:
forni::.. H, stagna Palici O.

1. Olenus, i,f. ["QAEVOC;] mesto v_Ai
tolii severne od usti Acheloa; adj. Ole
nius, a, um olensky = aitolsky: ca
pella 0 koza Amaltheia; pews 0 roh
Amaltheiin jako souhvezdi (dest' prma
sejici)._

2. Olenus, i, m. [",Q)'EVOC;] vI. jmeno
muzske 1 syn Diuv, otec Lapitha
Tektafa, zakladatel mesta Olenu (v.
1. Olenus) O. 2 manie! Lethaiin, pro
meneny v kamen O.

oleo, ere, ui, - [k odor pres druhotvar
olor, srov. pomer solium: sedeo] a pach
nou ti, zapach vydavati, voneti: olentia
pascua V, bene olere C; Cim: nardo Pp;
casteji ak.: pastillos Rufillus olet H, vina
dulces oluerunt Camenae H; pachnouti
= smrdhi: olentia sulphure stagna 0;
Gorgonius olet hirwm H; olentis 'uxores
mariti H = kozla b prenes. pachnouti
necim = prozrazovati, projevovati, da
vati najevo: o. malitiam C, nihil olet ex
Academia C. Part. olens j. adj. v. t.

oletum" i, n. [olea] olivova zahrada
(- olivetum).

oleum, i, n. [~ACXWV] olej (olivovy),
jehoz se uzivalo jako svitiva, potraviny a
masti; v pHsI. operam et oleum perdere Pt C
sm. nadarmo pracovati; oleum adde ca
mino H ,piilej oleje do ohne'; meton.
= skola zapasnicka (pon. si zapasniei na
lirali tela olcjem): ego eram decus olei Ct;
verba palaestrae magis et olei C.

ol-facio, ere, feci, factum [oleo a facio]
cichati: ea, quae olfacimus C; unguen
tum o. Ct; prenes. vyslIditi (,vycmu
chati'): nummum C.

olfacto, are, avi, atum [olfacio] iii
chati alqd k necemu.

olfactus, us, m. [olfacio] cich.
olidus, a, um [oleo] pachnoucl: ca

prae H.
oHm, adv. [olle] vI. ondy, kdysi, jed

nou a 0 minulosti: za onoho casu: gens
o. armis virisque clara T; aUfea nunc
(Capitolia),o.horridadumis V; davno,
j ii davno: o. studium atque omne in
genium contulerit Archias C; o. protei-



olitor 166 omentum

sum erat T; sensus o. mero victi Cr b 0

budoucnosti: non, si male nunc, et o. sic erit
Hi budouene; Tyrias olim quae verteret
arces Vktere jednou vyvrati tvrze kar
taginske Chez cas. urcenf n e k d y, kdysi,
druhdy: si quid olim scripseris H; dif
fugiunt Tyrii, ut o. vagantur apes 0 =
interdum; vestra meos o. si fistula dicat
amores V.

olitor viz holitor.
olitorius viz holitorius.
oliva, ae, f. [EACd(X z EAiXLfiX] a oliva

(plod): lecta de ramis o. H b oliva (strom):
ramus olivae V, numquam fallentis ter
mes olivae H C olivova ratolest: fronti
praeponere olivam H, flava caput nec
tentur oliva V d olivove drevo: ex
oliva modulatae canentes tibiae C e hill
ze dreva olivoveho: Damon incumbens
tereti olivae V.

olivetum, i, n. [oliva] zahrada oli
vova.

olivifer, a, um [oliva a feral olivo
nosny, olivami bohaty: Mutusca V, ar
va O.

olivum, i, n. [vedle oleum podle oliva]
olej; meton. = palaestra zapasiste: cur
o. vitat H.

1. ol1a viz aula.
2. ol1a viz olle. .
ol1e n. ollus, olla, - (neutr. nedolo

zeno) arch. = ille (krome nom. se uziva hasn.
dat. s g. olli, nom. pI. olli a dat. ahI. pI.
ollis).

olor, oris, m. labut'.
olorinus, a, um [olor] labuti: pen-

nae V, alae. O. .
olus viz holus.
oluseulum viz holusculum.
Olympia, ae, f. ['OAlJ[1.7tLOC] okrsek

v Elide u reky Alfeia, misto proslulyeh
slavnosti; adj. Olympiaeus, a, um olym
pijsky: cursus 0, palma V; Olympi
eus, a, um: pulvis H ,praeh olympij
sky' = praeh na zavodisti; Olympius,
a, um: Iuppiter L; Olympium, ii, n.
ehram Dia olympijskeho; Olympia,
orum, n. [-reX 'OAof/.miX] zavody olym
pijske, vzdy po etyreeh leteeh konane:
qui vicit Olympia ['OAOiL7tLiX VLXCXV] C
zvitezil v zavodeeh olympijskyeh;
Olympiorum ludicrum L; ad Olympia

proficisci C, coronari Olympia H = vin
cere; Olympioniees, ae, m. ['OAlJiL7tW
VLX'YJ~] vitez v zavodeeh olympijskyeh.

1. Olympias, adis, f. ['OAuiL7tLa<;]
olympiada, obdobi etyr roku (poeinaje
od 776 pr. n. I. obye.letopoeet reeky.)

2. Olympias, adis f. ['OAlJ[L7tLOC~]

deera epeirskeho krale Neoptolema,
manzelka krale maked. Filippa, matka
Alexandra VeI.

1. Olympus, i, m. ["OAUiL7tO~] 0
lymp, jmeno hory a na hranicieh
thessalsko-maked., mvthieke sidlo bo
hu reekyeh; meton. nebe: extremo veni
ens Sol Olympo V z nejkrajnejSiho nebe
(z vyehodu); processit vesper Olympo V
b v Gallii Lev Lykii s mestem tehoz
jmena C d v Lakonice.

2. Olympus, i, f. ["OAU[L7tO~] mesto
v Lykii pod horou tehoz jmena; ohyv.
Olympem, orum, m. Olympane: agri
O~ympenoTUm C.

3. Olympus, i, m. ["OAUiJ.7tO~] myth.
slavny fletista, zak Marsyuv.

Olynthos n. -us, i, f. [" OAUV.&O~] mesto
na Chalkidice r. 348 Filippem sborene;
ohyv. Olynthii, orum, m. Olynt'ane.

omasum, i, n. [slovo keltske] ddt'ka:
pingui tentus (od tendo) omasa H na
cpany tuenymi drstkami.

omen, inis, n. a vuh. znameni, pred
zvest: o. capere C ocekiivati; i secundo
omine H ,za piizniveho znameni' =
buh te provazej; detestabile O. avertat
Iuppiter C b zle znameni: inque O.

I uturnae occurrere misit V na neblahe
znameni; contra omina bellum poscunt V
proti nepiiznivjm znamenim; dicitur
omine ab isto Roma incaluisse rogis 0
pro neblahou tu vinu; ire per hanc
(sc. portam) noli: O. habet 0 jest ne
st'astna, zlovestna; omina lunae Pp =
(noeni) znameni mesiee; predpovidanl,
C piiznive blahoprani: votis omini
busque prosequi alqrn C d meton. ukon
spojeny s auspiciemi, obrad: sceptra
accipere regibus O. erat V bylo ob
fadem; primis ominibus iugare V =
nuptiis prvnim snatkem zasnoubiti.

omentum, i, n. 1 plsni mazdra oha
lujfcl vnitfnosti 2 pfenes. a blana b tuk
C utroby, vnitrnosti: o. pingue Ct.
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ominor, arL, atus sum [omen] pied
povidati, prorokovati: malo alienae
quam nostrae rei publ. ominari C; o.felix
imperium L; spec. (dohreho) pra.ti: op
tamus tibi ominamurque in proximum
annum consulatum Pn; 0 viknem podm.
male ominata verba var. H zlovestna.

omissus, a, um [omitto] uvolneny,
nedbaly, zejm.vpenezich ndetrny: ne
ab re sint omissiores Tr piilis malo
dhali majetku.

o-mitto, ere, mLsL, missum a pus
titi: arma Cr, habenas T,pila Cs; opus
titi: maritum T b vzdati se, nechati
neceho: id quamquam omissum iam ex . ••
cura Latinorum ... L ac se vzdali toho
cile sve snahy; pietatem et humanita
tem C, voluptates C, navigationem C;
omnibus rebus omissis Cs vse nechajice

., stranou; scelus impunitum o. S nechati
hez trestu; hostem o. L se zretele pustiti
c mIcky prejiti, nezminiti se 0 necem,
p ominouti neco: ut omittam cetera C; 0

mitto, quae perferant C; s ak. c. info 0

mitto nihil istum versum pertinuisse ad
illum C nechci mluviti 0 tom, ze ...
Part. omissus j. adj. V. t.

omnifer, a, um [omnis a fero] vse ne
souci: vultus var. 0 (0 Zemi) vseplodny.

omnigena, ae, m. [omnis agigno srov.
indigena] vseho druhu, vseliky: omni
genum deum nwnstra var. V.

omnimodus, a, um [omnis a modus]
v~e~o ,zpusohu, vsestranny, uplny,
vsehky.

omnino, adv. [omnis] a celkem:
erant o. duo itinera Cs; quinque o. fue
runt C; semel o. eam viderat Cr; yuh ec:
aut o. aut magna ex parte C, de hominum
genere aut o. de animalium C; vuhec
j en: non niodo tantam causam per
orare, sed o. verbumfacere conari C b up 1
ne, zcela, docista, nadohro: o. nemi
nem video C, o. sine comite C; ne faciam
o. versus' H C 0 v s e m, castice jistici a
pripousteci: non usquam quidem id dicit
o. C; pugnas 0., sed cum adversario
facili C.

omni-parens, entis vserodici, vse
matka: terra V.

omni-potens, entis vsemohouci:
Neptunus C, Iuppiter Ct, Fortuna V.

omnipotentia, ae, f [omnipotens]
vsemohoucnost.

omnis, e vsechen 1 0 mnozstvi a om
nes cives C; omnes res C; sg. omni tem
pore Cs; omnis fraus C; kazdy: o. re·
gioC; o. pax bello utilior Cs; suhst.om
nes vsichn,i, vsichni lide: qui om
nes facile spem facerent L kteTi vsichni
dohromady mohli vzbuzovati nadeji;
s gen. partit. Macedonum fere omnibusper
suasit L; v gen. partit. omnium miserri·
mus C; v gen. poses. omnium opinio =
ohecne mineni; ad sollicitandam omni
um pacem L obecny mir; neutr. omnia
vsechny veci, vse, vsecko: omnia se
amici causa ·esse factuTOs C; me Hecate
per omnia duxit V vsudy, po vsech
tech mistech; cui cum invidia regni ..•
infida omnia faceret L samou nedu
veru pusobila b sm. samy: hunc tegit
omnis lucus V; centuriones omnes lec
tos et evocatos S centuriony, same vy
hrane a vyslouzile muze; triremes om
nes Cs same trojradky C sm. vseliky,
vseho druhu: eo exfinitimis populis
turba omnis perfugit L; omni largitione
saturati C = vsemi zpusohy podpla
ceni; vir bellorum omnium peritissimus
Cs vselikych valek; omnibus precibus
petere contendit Cs 2 0 celosti v sec ek,
cely: hinc omnis pendet Lucilius H
vsecek = celym svym umenim; haec
omnis oratio'mea est C cela; Gallia om
nis Cs veskera Gallie, jako 'celek, v eel
ku; omnis pecunia CN vsecky penize;
omnis insula Cs cely ostrov; non o.
moriar H.

omnivagus, a, um [omnis a vagor]
vsude tekajici: Diana C.

omnivolus, a, um [omnis a volo]
vsechno chtejici: o. Iuppiter Ct sm. ne
nasytny.

Omphale, es, f ['O(L~&.'k'i] dcera
lydskeho krale Iardana, ehot Tmo
lova.

onager, grL n. onagrus, L, m. [ilViX
ypOt;] divoky osel.

Onchae, arum, f. mesto v Syrii.
Onchestus, L ['Oyzy)G-r6t;] 1 m. reka

v Thessalii u Kynoskefal 2 f mesto
v Boiotii; adj. Onchestius, a, um z On
ehestu: Megareus O.
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onerarlUs, a, um [onus] nakladni:
iumenta L; navis o. i suhst. oneraria, ae,
f mlkladnilod'.

onero, iire, iivi, iitum [onus] 1 a 0 b
tiZi ti, obtHkati: costas aselli oneratpo
mis V; naves armis S; manum iaculis V
ozbrojiti; med. vino onerari S prepiti se
b pienes. a zahrnouti: contumeliis alqm
C,promissis S, laudibus L p ztiZiti,
a~zsim uciniti: dilectum avaritiii et luxu
T, pericula T; curas T rozmnoziti, pod.
inopiam L, dolorem Cr 2 naloziti neco
(jako Mime): vina cadis (dat.) onerarat
V vino nalozil do nadob = vinem ob
tiZil nadoby; onerant canistris dona Ce
reris V.

onerosus, a, Uln [onus] tiziei, ob
tiiny, teiky: humus 0, praeda V; ailr
est onerosior igne 0 tezSl; tergo onero
sus inhaesit 0 tihou tela, tezee; pienes.
onerosa donatio Pn; onerosior sors O.

Onesicritus, i, m. ['OVYJcrLxP~TOC;]

kormidelnik Alexandra Vel. a pozdeji
jeho zivotoplsee.

onus, eris, n. bHme a naklad:
iumentis onera imponere Cs; (asellus),
cum gravius dorso subiit (v. t.) o. H;
naves ad onera transportanda latiores Cs
k prevazeni nakladu b tize: tanti one
ris turrim Cs; tanta onera navium Cs tak
tezke lodi C pienes. obtiZ: cogor vobis
oneriesse S; onus officii C bHme, tiha;
o. beneficii C btime dobrodini (zavazu
jiciho' k vdecnosti).

onustus, a, um [onus] obtiZeny,
zatizeny, nalozeny: naves frumento C,
currus quinque liberis T; pienes. napl
neny, pIny: ager praedii S; terga vul
neribus T, pharetra telis Cr; corpus
onustum hesternis vitiis H tHo obtizene
vcerejsi nesttidmosti.

onyx, chis, m. [6vu~ v!. nehet] onyx,
polodrahokam zlutavy s cervenobilymi
prouzky, z nehoz byly delany nadobky
na masti, odt.meton. onyxova nadob
ka: nardi parvus o. H.

opacitas, iitis, f. [opacus] stinnost,
stin: arborum o. T; stmne priSeri Sn.

opaco, iire, iivi, iitum [opacus] zasti
niti, stinem zakryti: sol terras opacat C.

opacus, a, um stinny a akt. nemus,
ilex V, Olympus H b pas. = pokryty

stinem: vallis H, herba 0, ripa C; jako
subst. ferimur per opaca locorum V stin
nymi misty; dopliik. Albunea .•. exhalat
opaca mephitim V z temna vydechuje
sirny zapach C pienes. temny tmavy:
domus Cyclopis, nox V, barba Ct, Tar
tara O.

opella, ae, f. [opera] (mala, drobna,
vsclika a pod.) praee, cinnost, zamest
nani: forensis H.

opera, ae, f. [srov. opus] a praee,
namaha, cinnost pricineni: curam at
que operam ponere in alqa re C peei a
praci venovati necemu = operam in
rem alqam conferre C = o. tribuere alci
rei L; sine hominum opera C bez ph
cintmi lidskeho; operam dare alci rei C
necim se zabyvati, neco pcstovati; ope
ram et oleum perdere C sm. = praei a
cas tratiti; operae pretium est C stoji '
za namahu; non operae est L nestoji za
to, nevyplati se; tuii operii rubent ocelli
Ct sm. tvou vinou b praee pro jineho,
sluzba, pomoe: dubitantibus ceteris
Cornelius operam suam pollicitus S;
mox operam suam in approbanda ex
cusatione offerre T pomoe svou mu na
bizeli; operam praestare in re militari
Cs sluzbu vojenskou konati; in operas
plurimos miserit C zaopadil jim sluz
by C meton. moznost praee, mila
da k praei, cas, p okdy k necemu: di
cam, si videam tibi esse operam aut otium
Pt; deest mihi opera, quae non modo tem
pus, sed etiam animum vacuum ab omni
cura desiderat C; neque consulibus operae
erat id negotium agere L d konkr. pra
covnik, deInik, n ad enik: operae mer
cennariae C; accedes opera agro nona
Sabino H pristoupiS jako 9. nadenik;
dux theatralium operarum T snad naja
tyeh divadelnieh tleskacu, klakeru; po
mocnik, n ah 0 n (':1: erat mihi contentio
cum operis conductis C.

operarius, a, um [opera] pracovni,
delny: homines paene operarii C jen
k telesne praci zpusobili; subst. mask.
delnik, nadenik.

operatio, iinis,j. [operor] praeovani,
p rae e; konkr. vykon, dilo.

<operativus, a, urn [operor] vykonny,
tvotivy.)
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operculum, i, n. [operio] viko, vicko:
arteria tegitur quodam operculo C z<i
klopkou; o. dolii L viko sudu.

operimentum, i, n. [operio] po
kryvka; viko.

operio, ire, rui, pertum [*ob-verio,
srov. k aperio] prikryti, pokryti, za
haliti, zastiiti a corpus chlamyde Cr,
paludamento T; TWX operit terras um
bra V; fons fluctu totus operiretur C byI
by zatopen; reliquias pugnae o. T zemi
piikr-yti b prenes. zahrnouti: contume
Iiis C, dedecore et infamia CT c skry
ti, zatajiti: luctum Pn, domestica mala
T; femina cur presset, non est rationis
opertae 0 = duvod toho jest ziejmy;
d z a v H t i : opertis valvis Concordiae C;
operta lectica C. Part. opertus j. adj. v. t.

operor, ari, atus sum [opus] a pra
covati, byti zamestnan dat. neclm: textrix
operata Minervae Tb zamestnana (pro
M. =) praci Minervinou; miles caeden
dis materiis operatus T zamestnany k~

cenim diivi; in cute curanda plus aequo
operata iuventus Ii vice nez slusno za
mestnana, vice pece venujici; omnia sint
operata deo Tb necht' sIouzi bohu; subst.
operantium clamor T deInikli (pracuji
cich 0 opevneni) b spec. provadeti bo
hosIuzebny ukon, konati obet': Libero
patri o. Cr obetovati; ipsum regem tra
dunt ... operatum iis sacris se abdidisse
L ze se usiIovne pohiizil do tech po
svatnych ukonu; operata ora resolvere
ov modlitbe C trans. provadeti, delati.

operose, adv. [operosus] namahave,
pracne: nec tamen fiat o. C; o. condita
vina 0 umele.

operosus, a, um [opera] a akt. cinny,
p r a c 0 v i t y, neunavny, snazivy: senec
tus C; vates operose dierum 0 snazivy
pevce dnu (t. j. sIavnostniho kalendaie);
ucinny: herba 0 b pas. pracny, obtiz
ny, namahavy: mundi operosa moles
var.O pracna; monumentorum arduus et
operosus honor T pomniky na poctu (ze
mielych) pracne vztycene; labor C,
carmina Ii c umeIy, umele provedeny:
templa dei 0; operoso ex aere lebetes 0
z kovu umelecky vytvoiene d namahu
pusobici, s namahou spojeny: divi
tiae Ii.

opertus, a, um [operio] skryty: res
C, bella V, hamus Ii; subst. opertum, i,
n. a tajemstvi, zahada: Apollinis oper
ta C (vyroku vestirny) b skryte misto:
telluris operta subire V skr-yse, hlubiny
zeme; o. bonae deae C posvatne misto
(nezasvecenci nepiistupne).

Ophias, adis, f. ['OqniXc;] Ofianka,
zena z aitolskeho kmene Ofiu u ieky
Euena (= Kombe) O.

Ophion, onis, m. ['O<p[wv] Kentaur,
otec Amykuv; Ophionides, ae, m. 0
Ofionovec, syn Ofionuv.

Ophiiisa, ae, f. ['OqnouO"o:] stary na
zev Kypru; odt. Ophiiisius, a, um =
kypersky: arva O.

opifer, a, um [*ops afero] pomoc pri
nasejici, pomocny O.

opifex,ficis, m.f. [opus a facio] a tvur
ce, hotoviteI, v-yrobce: o. mundi deus C;
d~bitl:e Nymphis o. ,co~onae Ii vyrobk(-

. ne vence = pIetoucl venec; rerum 0 sve
ta; verborum C b remesInik: opificum
manibus tecti ... esse possumus C; opifi
ces omnes in sordida arte versantur C.

opificina, ae, f Pt = officina v. t.

opificium, ii, n. [opifex] konani pra
ce, prace; zamestnani.

opilio n. iipilio, onis,m. [ovis] ovcak,
pastyr ovci.

Opimius, a rod iimsky, zejm. L. Op.,
konsul r. 121; r. 114 podplacen Jugur
thou, odsouzen a vyobcovan; adj. Opi
mianus, a, um: vinum C vytecne vino
z konsulatu Opimiova.

opimus, a, um a Zirny, tucny:
regio C, arva C, campus L; habitus cor
poris C; opimi boves vypaseni b b 0

ha ty: opimus praedii C; o. opus casi
bus T bohate piihodami; opima praeda
C; nadherny: triumphus Ii; accusatio C
tucna = vynosna; res opimae Ii blaho
byt; spolia opima LV bohata kOrlst,
t. zbroj padlemu vudci odnata.

opinabilis, e [opinor] 1 domneIy,
zalozeny na mineni 2 pomyslny (op.
naturalis); - <co Ize si pomysliti, mys
liteIny.)

opinatio, onis, f [opinor] domneni,
domnenka.

opinator, oris, m. [opinor] tusiteI,
dohadovateI.
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opinio, onis,j. [srov.opinor] a (osob
ni) domnenka, mineni: non re duc
tus, sed opinione C, o. de meis moribus
C; s gen. ohj. virtutis C predstava; im
pendentis mali C tuseni; ut o. mea fert
(est) C podle meho mineni; opinionem
alcis rei praebere Cs buditi domneni
neceho; ab opinionis arbitrio seiunctus C
od zvule osobniho mineni; t. t. fiIos. vy
zn. 06~1X mineni (proti Erc~cr"t"~fJ."YJ ve
deni); - spec. tuseni, ocekavani:
nec eum o. est frustrata L; comitante
opinione T nadeje; s gen. suhj. praeter
omnium opinionem NCs mimo vse na
dani; s gen. ohj. o. trium legionum Cs na
deje na tfi legie; pfedpojate mineni,
predsudek: ex opinione multa aesti
mat volgus C b verejne mineni,
povest: hominum o. de alqo C; equi
tum· (gen. ohj.) o. est singularis Cs jezdei
pozivaji velmi dobre povesti; maligni
tatis o. T = ze by se to pokhidalo za
zlomyslnost; civitas maximam habet
opinionem virtutis Cs - je veImi po
vestna svou statecnosti c povest =
nezarucena zprava: O. sine auctore
exierat L, o. erat edita in vulgus Cs.

opiniosus, a, um [opinio] pIny do
mnenek.

opinor, ari, atus sum [srov. opinio] do
mnivati se, domysletise, mysliti: se
non opinari, sed scire dixit C; jako vIozena
veta opinor = tusim; part. perf. opina
tus, a, um domnely: opinata bona C.

opipare, adv. [opiparus] bohate, nad
herne, skvostne.

opiparus, a, um [*ops aparo] bohaty,
nal.!.herny, skvostny.

Opis, is, ak. im, j. rl"01W:;] a nymfa
z druziny Artemidiny b Najada.

opisthographus, a, um [o'incr&6
ypw:poc;] psany (take) na zadni strane
papiru Pn.

Opitergium, ii, n. mesto v sev. Ita
Iii zap. od Aquileje, nyn. Oderzo.

opitulor, ari, atus sum [opitulus =
ptinasejiei pomoe od ops a tollo vYzn.
fero] ptin<lseti pomoe, pomahati aId ne
komu; inopiae eius (se. plebis) opitulati
sunt S vypomohli mu v jeho nouzi.

opium, ii, n. [6rrwv] opium, st'ava
z maku.

oportet, ere, uit 1 0 zavazku zvI.
pravnim musi se, rna se, je povinnost:
oportere perfectionem declarat officii, quo
et semper utendum est et omnibus C
2 yuh. slusi, je slusno, je zadouci, je
tfeba: eum scire oportet C ten by mel
vedet.

op-pedo, ere bzditi aIei rei na neeo:
curtis Iudaeis H.

op-perior, iri, pertus sum [srov. ex
perior, viz k peritus] cekati, vyckavati,
ocekavati neco: manet ille hostem oppe
riens V vyckavaje; tempora sua L; op
periebatur, ut consul attraheretur L;
ahsoI. ibi diem unum opperitur N.

op-peto, ere, ivi n. ii, itum jiti vstfie
necemu, podstupovati neeo: malampestem
o. C vrhnouti se v nestesti; mortem o. C
zemtiti; tez ahsoI. quis contigit oppetere
V zahynouti, padnouti.

oppidanus, a, um [oppidum] malo
mestsky (opak urbanus): o. et incondi
tum genus dicendi C; iure oppidano
C; lascivia T; suhst. mesian, malo
mesian: oppidanos hortatur, moenia
defendant S; funditores subsidio op
pidanis mittit Cs.

oppido, adv. veImi, veliee, znacne,
naleZite: paulum o. inter se differunt C
veImi malo; o. adulescens L jeste temer
jinoeh; o. quam = naramne: o. quam
breve intervallum videtur L.

oppidulum, i, n. [oppidum] mestecko:
oppidulo, quod versu dicere non est H
(mestecko ono hyIo nejspiSe AuscuIum).

oppidum, i, n. a opevnene misto,
pevnost: o. Britanni vocant, cum silvas
impeditas vallo fossaque munierunt Cs;
proto i 0 Rimu legatos in oppidum intro
mitti non placuit L t.j. dovnitr zdimest
skyeh b me s to, zvI. mensi mesto ven
kovske, mestecko: Ascraeumque cano
Romana per oppida carmen V; zr. 0 Ri
mu L.

op-pignero, are, avi, atum dati do
zastavy, zastaviti: libellos C.

oppilo, are, avi, atum zatarasiti,
zavtiti: scalas o. C.

Oppius, a rod rimsky; zejm. 1 C.
Oppius duverny ptitel Caesaruv, po
dIe domnenky spisovateI del bellum
Alex., Afr., Hisp. 2 L. Oppius, tim.
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jezdec 3 P. Oppius, quaestor Ciee
ronem hajeny; - lex Oppia zakon tri
buna Iidu C. Oppia (proti zenskemu pre
pyehu).

op-pleo, ere, evi, etum (zeeIa) napI
niti.

op-pono, ere, posui, positum 1 klasti
aIqd alci rei neco proti necemu, nap rot i
klasti, naproti staveti, nastavo
vat i; Tellus opposuit manum fronti
o zastreia si rukou eelo; oppono auricu
lam H nastavim ueho (jako projev, ze
chei svedeit); opposito genu curvavit
cornum 0 vzeprev jej kolenem; armatos
ad introitus C, turrim ad portum Cs
postaviti; oppidum oppositum Thessa
liae Cs Idiei proti Th. 2 pi'enes. a sta
yeti neco na odpor, v reci uvadeti naproti:
quid opponas tandem, si negem? C; non
minorem auctoritatem o. C b vysta
viti neco necemu, vydati na pospas:
(). se periculis pro re publ. C vydavati se
v nebezpeei; Saguntinis corpora oppo
nentibus L; ille recusat quemquam oppo
nere morti V onen se zdraha nekoho
k srnrti navrhnouti; opponere pignori Pt
Tr dati v zastavu, zastaviti; odt. sIovni
hi'fcka villula nostra non ad A ustri jla
tus oppositast .•. verum ad milia quin
decim et ducentos Ct C slovy pred oei
s t a vet i neeo: pericula intendantur, for
midines opponantur C; seelus o. C
d pro srovmini uvadeti: multis secundis
proeliis unum adversum o. Cs naproti
mnohym st'astnym bitvam jednu ne
st'astnou. Part. oPPOSitllS j. adj. v. t.

opportiine adv. [opportunus] vhod,
yeas: venire C, nzmtium afferre Cs.

opportiinitas, atis, f. [opportunus]
pHho dnost, prizniva viastnost: o.loci
Cs prihodne misto; o. aetatis S vhodny
vek; cum ad ceteras summas utilitates
haec quoque o. adiungatur C prizniva
okoinost; konkr. vyhoda: amicitia tan
tas opportunitates habet C; belli oppor
tunitates C; opportunitates corporis C
viohy.

opportiinus, a, um [ob a portus, srov.
Portunus] (vI. t. t. plavecky, 0 vetru zenou
cismeremkpristavu) a prilezity, pH
znivy, vhodny, pHhodny: subst.loco
rum opportuna T vhodna mista b p ri-

stupny, povoIny, naehyIny: post
quam opportunos sibi cognovit S povol.
nymi C vystaveny necemu, vydany
na pospas: hosti o.fieri S na ranu pri
jiti; invidia opportunos interemit L na
ktere pro neoblibenost bylo mozno se
dostati;. o. iniuriae S bezpravi vydany;
subst. opportuna dividere praefectis L
mista ohrozena nepritelem.

1. oppositus, a, um [oppono] naproti
stojiei, Idiei alci rei naproti necemu,
protiIehly: moles jluctibus C, luna
soli C.

2. op-positus, us, m. [oppono] a na
staveni neceho: laterum et corporum C
b protivna poloha, protilehiost: lunae C.

oppressio, onis, f. [opprimo] potla
eovani, potlaeeni: legum et libertatis C;
prepadeni: curiae C.

opprimo, ere, pressi, pressum [ob a

premo] a pritlaeovati, pritiskova
ti: ora loquentis 0 rukou priddeti (aby
nemluvila); primaeknouti, uma eka ti:
opprimi ruina C; senem iniectu vestis T
udusiti; oppressus onere armorum Cs;
o ohni: uhasiti: orientem ignem L; vim
jlammae C; 0 vysIovnosti : polykati: litterae
oppressae C b pi'enes. potlaeovati:
iram S, dolorem C, libertatem, poten
tiam C, tumultum L; spec. znieiti: in
sontem falso crimine L; u jarmit i: pat
riam N, socios C; Athenas servitute op
pressaHenere N Atheny v jarmu otroc
kern ddeti; potHti: legionem Cs;
pre moe i: nationem Allobrogum C, bello
alqm N; sopor opprimit alqm L spanek
premaha; somno oppressus v hiubokem
spanku; Catilinae latrocinium o. Cpo
tlaeiti; tisniti: aere alieno C; opprimi
iniquo iudicio C podiehnouti c pre
padnouti, napadnouti, prekva
piti: quotiens ilIum lux noctu aliquid
describere ingressum oppressit C koli
krat jej ranni svetlo prekvapilo; in
scios inopinantesque Cs, incautos L,
inermos T; prenes. morbo oppnimi C; ne
subito a me opprimatur C abyeh j ej z rov
novahy neprivedl; inter fugae pugnae
que consilium (v. t.) oppressi L; oppres
sus fraude loci V zmateny mistem.

opprobriosus, a, um [opprobrium]
hanlivj.
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opprobrium, H, n. [ob a probrum]
a nadavka, vytka, hana: opprobria
dicere 0, fundere H; morderi opprobriis
falsis H; abstr.fugiens opprobria culpae
H; alci opprobrio est alqd NCO k necti
jest b konkr. 0 osobach: hanba: o. maio
rum Mamercus T; vos, opprobria Ro
muli Remique Ct.

(oppugnaculum, i, n. [oppugnoj za
seka, hradba.)

oppugnatio, onis,f. [oppugno] a do
byvanl, utocenl, oblehanl, dOrllzenl:
oppidum oppugnationibus premere Cs;
oppugnationem ostendere L zdanlivy

_ iitok uciniti; zpusob dobyvanl: Belga
rum o. est haec Cs b pienes. u t 0 k, obza
Ioba: aperta inimicorum C; odpor: iudi
cium sine oppugnatione C.

oppugnator, oris, m. [oppugno] do
byvatel, iitocnik: ignem tectis oppugna
tores iniecerunt T; pienes. o. salutis C,
patriae C utocnik proti . . . .

op-pugno, are, avi, atum dobyvati,
(utokem) a piiv. consilium ab oppugnan
da urbe ad obsidendam vertere L, oppug
nare aut parare S utocili nebo zbrojili;
oblehati b pienes. quod a vobis oppugnari
video C proti cemu bojujete; populi
salutem oppugnant C napadajl; acta Cae
saris C; pecunia o. alqm C Utociti pe
nezi na nekoho = hledeti podplatiti ne
koho.

*ops, opis (jeSte jen opem, ope; pl. opes
lipIny) J. [srov. opus] vI. hojnost (casto pI.)
a moc, sIla: omni ope niti S, magna
nituntur opum vi V vsemi silami; non
opis est nostrae alqd V nem.ohu, nejsem
s to b moc zalozena na vojsku, moc
vale ena: adstante ope barbarica V po
kud stala moc (:HSe) barbarska; opibus
Galliarum subnixus T, praeesse regiis
opibus N, Italiam su~s opibus occupare
C Cmoc politicka,vliv:Lacedaemo
niorum opes concussit N; Catilinae opes
concidere C; opes firmare L mocne po
stavenl'Si zajistiti; opes factionis S po
Iiticka moc protivne strany; propter
opes tolerabiliorem senectutem videri C
pro politicky vliv d moc zalozena na
penezlch, bohatstvl, prostredky
(ob. pl.): Sicilia floret opibus C; magnas
inter opes inops V; opes regiae Cr; ruris

opes 0; urbanis artibus opes augere L;
pienes. nil docebo, unde parentur opes H
hojnost myslenek; quibus nihil est opis
C prostiedku e po m 0 c, podpora: opis
indigere C, ab alqo opem petere C; sine
ulla ope L beze vseho piispenl; ope bar
barica. . . victor V prispenlm moci bar
bars-ke; opem ferre N prispeti pomoci;
opem peterlJ, C pomoci zadati; zi. pIur.;
pienes. ceratis ope Daedalea pennis H
umenlm Daidalovym f jako vI. jrneno
v. t.

Ops, is, f. [ops] bohyne zeme, plod
nosti a urody, ztotoznena s Rheou a
Kybelou; ad Opis (se. aedem) Cr u
chramu Opina.

opsonator, opsonium, opsono a :p.
viz obsonator a p.

optabilis, e [opto] zadoucl.
optatio, onis, J. [opto] pUml.
optatus, a, um [opto] ,vytouzenf,

vitany, zadoucl, mily, dopIiik. vhod:
optatissimum sibi putant C za nej
vltanejsl pokladajl pro sebc; opta
tam metam cursu contingere H; optata
arena potiri V; optatum, i, n. prani,
tuzba: ex tribus optatis hOli erat ter
tium C; optato, adv. vhod, podlc pra
nl: mihi o. veneris C; velut o. ventis
coortis V.

optimas, atis [optimus] nalczici ncj
lepslm, slcchticky, aristokraticky:
statu rei publicae regali, optimati, popu
lari C; subst. slechtic, aristokrat, obyc.
plur. optimati, strana aristokraticka,
slechta: optimatium fautor N; plebis et
optimatium certamina T.

optimus viz bonus.
1. optio, onis, J. [*opio = volim si,

srov. opto] volba (= volne rozhodnuti):
si mihi o. detur C; Graeci optionem
Carthaginiensium faciunt S prcnechajl
volbu Kartaginanum.

2. optio, onis, m. [konkr. k 1. optio]
(vyvolcny) pomocnlk centurionuv, ,si
kovatel'.

optivus, a, um [opto] zvoleny, vy
brany: cognomen H.

opto, are, avi, atum [*opio, srov. op
tio] a vyhIednouti, v y bra t i, z v 0

liti: condicionem misero ferunt, ut
optet, utrum ... an C aby si vybraI,
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zda chce... ci; pars optare locum
tecto V jedni si vybiraji; ex collegis
optaret, quem vellet L; alqm patronum
Pn b p rat i s i, zadati si neeeho: mor
tem V, ephippia H; alqd de alqo, ab alqo,
inf., ak. c. inf., veta snahovii; magno cum
optaverit emptum intactum Pallanta V
kdy si bude prat, ahy byl byval draze
vykoupen P. nezraneny; optandus za
douci: fortuna C c phhi alci alqd neko
llluneco: tibi optamus eam rempublicam C.
Part. optatus j. adj. v. 1-

opulcns, entis [ops, srov. opulentus]
z amozny, boha ty: civitas magna
et opulens S; opulentium fortuna N.

opulenter, adv. [opulens] bohate,
hojne: neque illos arte colam (v. t. 3),
me o. S; ludos opulentius instructius
que ... fecit L s vetsim nakladem.

opulentia, ae, f [opulens] a za
moznost, bohatstvi: Thasii opulentia
freti N;divitis Croesi 0 b moe: invi
dia ex opulentia orta S.

opulento, are [opulens] obohatiti,
opatriti, zaopattiti neefID: fundus herum
bacis opulentat olivae 1I.

opulentus, a, um [ops, srov. opulens]
a zamozny, bohaty: multi privati
opulenti ac potentes C; templum donis
opulentum V; provinciae pecuniae (gen.)
opulentae T bohate penezi; 0 vecech
opulentissimae Syriae gazae C velmi
bohate b mocny: bella gesta cum
opulentis regibus S.

opus, eris, n. [srov. ops] I jako einnost
1, dllo, prace, cinnost, zamest
nani: quo opere (tot. poucovani mla
deze) quid potest esse praeclarius?
C; opere coercere T nucenou praci
trestati;'operibus anteire, iustitia supe
rare Cs; una quies operum V odpocinek
od prace; Martis o. V boj; unde ho
mines operum primos vitaeque labores
instituunt H namahy praci a zivota
(= cinneho zivota); konkr. biisn. opere
semita fervet V = pracujicimi 2 spec.
a prace rolnicka: patrio rure facere
opus 0; numquam in agro ulla maiora
opera fiunt C nekonaji se vetsi prace;
concidere . . . miratur arator inter opus
tauros 0 b staveni, s t a v b a: omnes
o.facerent N aby vsichni pomahali sta-

yeti; zvl. prace opeviiovaci: in opere
occupatus Cs; eo opere perfecto Cs;
fessum militem proeliis operibusque ha
bebat L; locus egregie natura et opere
munitus Cs ptirozene i umeIe; magis
opere . .. munitum erat S; in operibus
multus adesse S c ukol, uloha: car
minis huius opus (est) exponere 0;
sunt, quibus unum o. est H; quod sui
operis erat, agebat L d namaha,
usiH: adv. reenf magno opere v zeslab.
sm. = velice, pod. maximo, tanto, nimio
opere e Cin, podnik: his immortalibus
editis operibus L vykonav tyto ne
smrtelne ciny; periculosae o. plenum
aleae 1I nebezpecny podnik f prace,
(naproti liitce), udelek, provedeni: ma
teriam superabat o. 0; simulacrum sin
gulari opere C; galeae caelatae opere
Corinthio C II konkr. prace, vytvor,
(hotove) dllo 1 vub.: pictores et ii,
qui signa fabricantur, et poetae suum
quisque opus a vulgo considerari vult C
kaidy chce, aby se jeho dllo tesilo po
zornosti lidu 2 spec. a stavba: opus
ex mea pecunia reficiatur C; publico
rum operum depopulatio C; operum
labor V stavby ume!e a pracne; opus
condere L zaklady klasti, stavbu za
citi b op evneni: operibus aditus
praemunire Cs; tumulum operibus mu
nire Cs; oblehaci zakopy: urbem
operibus clausit N, saepsit Cs; doby
vaci stroj e (a pHstroje): urbem vi
neis aliisque operibus oppugnare L;
h r az e: flumen operibus obstruere Cs
c (umelecke) dllo: pocula . .. opus
Alcimedontis V, Silanionis opus tam
perfectum C; moderator tanti operis (sc.
mundi) C d (literarni) dllo: dii
orsis tanti operis successus prosperos
dent L, nullum opus otii (Africani)
exstat C, o. exegi 0 III opus est alqa
re (m. alcis rei, podle usus est alqa re)
vI. jest dllo (= ukol) neeeho = jest
potrebl neeeho: o.estfacto Cs je treba
cinu; nunc animis o. est V; s gen. tem
poris o. est L; omnia enumerare non o.
est C; elipticky quid o. est plura? C (sc.
dicere); - tez osobnf vazba: mihi fru
mentum non opus est C nepotrebuji
obil1; si quid sibi a Caesare o. esset Cs
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jestlize by neeeho potreboval; multa
sibi opus esse C; quae curando vulneri
opus sunt L.

Opus, untis, ak. unta, f. ['07touc;]
mesto v Lokride; ohyv. Opuntii, orum,
m. Opunt'ane; adj. Opuntius, a, um
opuntsky: Philodamus C, Megilla H.

opusculum, i, n. [opus] dilko: opus
culorumfabricator C sosek; spisek: Cassi
Parmensis H, mea H.

ora, ae,f. [1. os; ora hyl puv. asi kolekt.
plur. s vYzn. usti (feky)] 1 okraj
a Galli oram extremae silvae cum cir
cumsedissent L okraj lesa; umbrosae
Heliconis orae H okraje hory; oras (eli
pei) ambiit auro V olemoval zlatem;
oras evolvite (v. 1. 2 b) belli V kraje =
zaciitek a konec b spec. kraj sveta,
hranice sveta: extrema ora et deter
minatio mundi C; hranice zeme,
uzemi: per extremam oram Voconti
orum agri L; zvl. hranice suche zeme
vzhledem k mori, pobfezi: partem orae
maritimae defendere C; maris, oceani
ora L; quae amoenitates orarum ac li
torum! C ptimoti; meton. obyvatele
p ii m 0 ii, pomofane: ora Campaniae
desciit T; ora maritima Cn. Pompeium
requisivit C c pas, kraj, krajina:
domus Aeneae cunctis dominabitur oris
V; globus terrae duabus oris habitabilis
C,gelida ora H; luminis orae :: Ennius,
Lucretius, V ,kraje svetla', denni svetlo,
svetlo sveta 2 t. t. plavecky lano, ktcrym
je lod' pfiviiziina ku bfehu: oras et ancoras
praecidere L; resolutis oris L.

oraculum, puv. oraclum, i, n. [oro]
a vestirna (jako m!sto orandi): o. illud
Delphis tam celebre C; oraculo egres
sum L, adorat Themin, quae tunc ora
ela tenebat 0, adire Iovis Hammonis o.
statuit Cr b vestba, vyrok vestirny:
Apollinis oraculo sapientissimum iudi
catum C; dare oracula C; oraculorum
veritas C C yuh. vyrok, vypoved':
physicorum O1:acula C.

oratio, onis, f. [oro] fee, mluva
a qualis homo ipse esset, talem eius esse
orationem C; ferae sunt rationis et
orationis expertes C b sm. vyraz, vy
liceni, projev' myslenek: virtuti Pompei
quae potest o. par inveniri? C; Stoico-

orbis

rum est adstrictior o. C; zvl. fee = ja
zyk: o. Latina t. j. pfednes jazykem
latinskym C tvrzeni, vypoved', vy
klad: Platonis o. C tvrzeni; captivorum
o. Cs vypovedi d fee umelii v uzs. sm.
a (proti sermo) fee slozena podle fee
nickych pravidel: orationem habere C
fee miti, fecniti; quanta in oratione
maiestas! C; est in manibus o. C, o.
adversus rem publ. Cs; Catonis acerbae
orationes L p (proti poema) fee ne
vazana, proza: et in poematis et in
oratione peccatur C e pfedmet, hitka,
thema feci: o. deesse nemini potest C
f vymluvnost: altitudo orationis suae C;
schopnost k feci, vymluvnost: satis
in eo fuisse orationis atque ingenii C
g .::f:. modlitba.

oratiuncula, ae, f. [oratio] mala
(mensi) fee.

orator., oris, m. [oro] a mluvCl (po
selstva), vyjednavatel: ad Pyrrhum
missus o. C; oratores ire iubet V vv
slancum; pacem petitum oratores mit
tunt L b feenik: bonus, optimus,
summus C; 'laudantur oratores veteres
Crassi et Antonii C.

oratorie, adv. [oratorius] fecnicky,
po fecnicku, jak se fecniku slusi:
dicere C.

oratorius, a, um [orator] fecnicky,
fecniku slusejici: oratoria vis dicendi C.

oratus, us, m. [oro] prosba: oratu
tuo C na tvou zadost.

orbator, oris, m. [orbo] elovek 0 deti
olupujici nekoho: nostri o. Achilles (prav!
Hekahe) O.

Orbilius, ii, m.: O. Pupillus gra
matik a ucitel timsky, prosluly svou
ptisnosti, ucitel Horatiuv.

orbis, is, m. kruh, kruznice, kolo
a (jako tvar ahstrakt.): orbis, qui X0XAOC;

Graece dicitur C; quinque orbes explent
cursu V; orbis rotae 0 kruznice kola;
per omnes in orbem ire L dokola jiti,
kolovati; (ve voj.) tvar tesneho zastupu:
orbemfacere, in orbem consistere Cs kruh
utvofiti; ita coniuncto orbe T; o. lacteus
C mleena draha; o. signifer C zvifet
nik; o. finiens C obzornik, obzor, hori
zont b sm. kruhova draha, obeh
kruhovy, pohyb v kruhu: curvare iter
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in orbem 0; certum equitare in orbem 0;
anguis rapit orbes per humum V cini
zavity, vine se; annuus o. Vobeh roku;
orbis solstitialis L (obeh mezi sluno
vraty =) obeh slunee; certus undenos
decies per annos orbis H urcity okruh
casovy no roku C konkr. okr.ouhIa
vee, kruhovita ploeha: orbem crusti
violare manu V = okrouhIe kolacc; o.
mensae 0 okrouhla deska stolu; clipei
extremi orbes V kruhove pasy, avsak
decimo tamen orbe moratum est (telum)
ov desate vrstve; rota orbis Vkrouzici
kolo; oculorum orbes V = oci; genuum
o. 0 kolenni jablko; lanam glomerabat
in orbes 0 vlnu navijela v klubka; o.
non stabilis 0 (0 kole Stesteny);
sarnotne orbis 0 kolo Ixionovo; zvl.
kotouc: si lucidus o. (solis) erit V;
o. lunae 0, tez = disk 0 d spec. 0 nebi
a zemi: sol medium caeli conscenderat
orbem V dostoupilo stredu nebeske
klenby; orbe locusmedio est 0 prostted
sveta, vsehomira; orbis terrarum, ter
rae okrsek zemsky = zeme; o. pere
grinus 0 eizi zeme, kraj;. Creten, quae
meus est orbis 0; o. Eous 0 = Vyehod;
rneton. svet = lidstvo: uno orbis terrae
testimonio C. - <kulka (z pusky).

orbita, ae, f. [orbis] stopa zaneehana
jedoucim kolem, kolej: ex tensarum
orbitis praedari C; prenes. stopa, stez
ka: iuvat ire iugis, qua nulla . .. dever
titur o. V.

orbitas, atis, f. [orbus] osirelost, bez
detnost: bonum liberi, misera o. C; o.
quoque mea, quod sine liberis sum, sper
nitur Cr; prenes. velut orbitatis metu
icta L (nad ztr{ttou Romulovou); rei
publ. o. talium virorum C = liplny ne
dostatek takovyeh muzu.

Orbius, ii, m.: O. Pullius pravnik
rimsky, r. 63 pl'. n. 1. praetor v Asii.

orbo, are, avi, atum [orbus] a zba
viti rodicu neho deti, uciniti osire
lym: Theseus filio Hippolyto non esset
orbatus C, orbatus progenie C; leaena
catulo orbata 0 b vuh. z b a v i t i alqa re
neceho: ut orbetur auxilio res publica C.

Orbona, ae, f. [orbus] bohyne osire
losti, vzyvana bezdetnymi rodici.

b [ ' ']"or us, a, um srov. optpcx.vo~ SIry

a ositely (bez rodicu), sirotek: mei
filii te incolumi orbi non erunt C
b bezdetny: senex C; orbum liberis
facere L deti zbaviti; Memnonis orba 0
C ovdovely: a ViTO orba 0 d prenes.
osirely, oloupeny alqa re 0 neeo, zba
veny neceho: forum litibus H, luminis
o. O.

orca, ae, f. [uPX'fj, srov. urceus] hli
nena nadoba na nalozene ryby, ,becka'.

Orchamus, i, m. ["OPXcx.I1.0~] myth.
kral asyrsky, otec Leukothoin.

orchas, adis, f [6PX&~] oliva (plod)
vejciteho tvaru.

orchestra, ae, f. [6pX~cr't"pcx.] orches
tra, v tlmskem divadIe cast divadla
se sedadly pro senatory.

Orchomenos n. -us, i, m. ['Opzo
. [1.ev6~] 1 mesto v Boiotii u reky Ke

fissu 2 mesto v Arkadii; ohyv. Orcho
menii, orum, m. Orehomeiiane.

Orchus viz Orcus.
orcinus, a, um [orcus] podsvetni:

senatores orcini Suet (kteri se dostali
do senatu po smrti Caesarove podle
jeho zaveti).

Orcus (nap. tez Orchus), i, m. a jme
no podsvetniho boha: pallidus Orcus
V; Verres alter O. venisse Hennam vi
detur C; metit O. grandia cum parvis H
(= smrt) b podsveti, misto mrtvyeh:
primis in faucibus Orci V; ad Orcum
mittere H; demittere Orco V.

ordinarie, adv. [ordinarius] radne.
ordinarius, a, um [ordo] radny, pra

videlny: o. consul L (opak suffectus);
ordinarium sidus Sn. - <suhst. rnase. .::f
ordinarius = predstaveny kraje cir
kevni jurisdikee, zejrn. biskup).

ordinatim, adv.[ordinatus] v rade:
trabes o. structae Cs (proti passim).

ordinatio, onis, f. [ordino] 1 fadeni,
serad'ovani, seradeni; usporadani; za
rizeni, ustanoveni 2 poradi, rada
3 .::f. sveeeni (na kneze), vysveeeni.

ordinatus, a, um [ordino] sporadany,
radny, pravidelny: cursus C, pugna L
(t. j. ve treeh radaeh).

ordino, are, avi, atum [ordo; nove utvo
reno, kdyz se prestala citit souvislost slovesa
orno se suhst. ordo] 1 a do rady staveti,
raditi: aciem Cr; ordinarat agmina H;
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ordinet arbusta sulcis H; Scipio volunta
rios ordinavit L v cety roztHdil b p ora
da ti, zafizovati, ureovati: cum omnia
ordinarentur C; fata ita di ordinave
runt Cr, artem praeceptis L, magistratus
aliter o. L; ubi publicas res ordinaris H
az vylozis po rade deje obce; annos ad
jluentes H eitati 2 4- svetiti (na
kneze). ordinovati. Part. ordinatus j.

adj. v. t.
ordior, iri, orsus sum [ordo] a po

radati tkanivo ke tkani; snovati: (ara
neus) orditur telas Pn-h b po Cinat i,
zaeinati: orsi bellum sunt L; nee
gemino bellum Troianum orditur ab
ovo H; disputare ordimur C; orsus est
dicere C, sic orsa loqui vates V; tez
ab501. = zaciti mluviti: sic filius orsus
V j al se mluviti; sic I uppiter orsus V
promluvil (0 feci jiz promluvene); ibi
Tarquinius maledicta ab stirpe orsus
(sc. est) L hanlive mluvi, vychazeje
od ... ; subst. orsa, orum, n. poeimini,
podnik, zacatek: orsis operis successus
dare L; basn. slova, ree: sic ore vicis
sim orsa refert V.

ordo, inis, m. [srov. ordior] 1 a ra
da (veci, v prostoru, v casu n. v log. sou
vislosti): pone ordine vites V, ordines ar
borum C, his (trabibus) collocatis et
coagmentatis alius insuper o. additur
Cs; indulge ordinibus (sc. vitium V) do
prej mista radam, delej je daleko od
sebe; vrstva: ordines caespitum Cs;
zv1. rada sedadel v divadle: quattu
ordecim ordines oddeleni pro Hmske
jezdce; in quattuordecim ordinibus se
dere C = byti jezdcem; o. rerum V; o.
saeclorum V b spec. ve voj. a rada,
ceta, sik: ibi commutatis ordinibus
aciem instruxit S zmeniv rady; ordines
observare S v radach zustati; ordine
egredi CsL z rady vystoupiti; zvI. =
setnina: viri fortissimi qui ordines
duxerunt C; Lucanius eiusdem ordinis
Cs z teze setniny fJ hodnost cen
turiona: spe ordinum evocantur Cs na
deji na hodnost centuriona jsou vy
zvani k sluzbe vojenske; primi ordines
hodnost prvnich centurionu: centurio
nes, qui iam primis ordinibus appropin
quabant Cs; centurio: primi ordines CsL

centurionove prvnich setnin; centurio
nes ex inferioribus ordinibus in superiores
traducti Cs na vyssi hodnosti povyseni
C polito stay, vrstva obcanska: O.
equester N stay jezdecky; o. pedester L
obCane, mesfane (slouzici jako pesi);
o. senatorius C; apud omnes ordines
gratiosus C; homines illius ordinis ex
mlmicipiis rusticani C lide onoho sta
vu, one tHdy (tot. rustici Romani);
eum certe ordinem, qui exercet illa, fir
mamentum ceterorum ordinum recte esse
dicemus C t. j. ordinem publicanorum
tHda najemcu; ignoscant huic ordini
C = senatu; o. oratorum, mercatorum
C; odt. pfenes. ordines deorum H sborv
bohu; factionibus inter ordines cert~
batur L mezi kmeny; metaf. omnes uno
ordine habetis Achivos V stavite· na
roven d.::f. cfrk. (mnissky) rad; du
ehovni stay 2 abstr. rad, poradek;
poradi; usporadani: vitae o. H;
nullo online atque imperio Cs bez ra
du; in ordinem referre C do poradku
uvesti; temperat Alcaeus, sed rebus et
ordine dispar H latkou a usporadanim;
o. et constantia C smysI pro pOTadek;
adv. rceni: ordine a po rade, za se
bou, po poradku: o. rogabantur L; bis
quinque iunctas o. noctes 0; iubet ordine
duci (sc. equum) V vsem po rade, t. j.
kazdemu po jednom; o. proelia dicam V
fJ radne: o. struere penum V, perfectis
o. votis V, recte atque o. factum C; in
ol'dinem po rade: tabulas conficere C;
ex ordine po rade: possessiones omnes
velldere C; septem ex o. menses jlevisse
V; extra ordinem mimoradne: pro
vinciam alci decernel'e C, imperium e.
o. dare C.

Ordovices, um, m. pobrdni kmen
britsky naproti ostrovu Mone (Angle
sey).

oreas, adis, ak. sg. ada, pI. adas f.
[opWXC;] horska nymfa, oreada.

Orestae, arum, m. ['OPS1JTa:~] narod
v Makedonii mezi rekami Aoem a Ha
liakmonem.

1. Orestes, ae n. is, m. ['OpS1JT'Y)C;] syn
Agamemnonuv a Klytaimestrin, mat
kovrah; podle neho nazvana tragedie
Euripidova; adj. Oresteus, a, um
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['OpEG"t"E~OC;] Orestuv: Orestea Diana 0
ohraz Artemidin piineseny Orestem
do Aricie.

2. Orestes, is, m. prIJmem rIm.
v rode Aufidiu a Aureliu.

Orestilla, ae, f Aurelia O. chot' Ka
tilinova.

Oretani, orum, m. Orctane, kmen
hispansky u icky Quadiany.

<ore-tenus, adv. ustne.>
<organismus, i, m. [organum] ustro

jenstvi, ustrojny celek, organismus.>
organum, i, n. [6pyiXVOV] nastroj

1 vub. 2 hudehni nastroj, zejm. sou
stava pistal, varhany. - «smyslovy)
ustroj, eidlo>.

Orgetorix, igis, m. slechtic helvet
sky.

orgia, orum, n. ["t"~ 6py~iX] 1 noeni
bohosluzba Bakchova, orgie: capite o.
mecum V slavte orgie se mnou 2 vub.
bohosluzby, mysteria; meton. o. Mu
sarum Pp (bohosluzehne) nastroje Mus;
obscura cavis celebrabant o. cistis Ct
svate veci.

orichalcum n. aurichalcum (podle
aurum), i, n. [OpdX.iXAXOC;] mosaz: auro
squalentem alboque orichalco V; si quis
aurum vendens o. se putet vendere C.

oricilla, oricula viz auricilla, auri-
cula. .

Oricos. n. -us, i, m. a Oricum, i, n.
['Op~x~] pHstavni mesto v Epeiru;
obyv. Oricini, orum, m. Orieane.

oriens, entis, m. [sc. sol; part. praes.
od orior] a vychazejici slunce, vychod,
jitro: me saevus equis o. adflavit anhe
lis V; septimus hinc o. cum se demi
serit undis 0 b vychodni zeme, Vy
chod, orient: ab oriente ad occidentem
C; spoliis onustus Orientis V; vychod
jako strana svetova: simulacrum ad orien
tem vertere C.

origo, inis, f [orior] a abstr. pu
v 0 d, vychodisko, poe ate k: fontis H,
moris L, boni C, mundi V, caelestis V;
originem trahere ab alqo L puvod svuj
odvozovati = pochazeti odnekud; pI.
Origines ,Poeatky', spis Katonuv 0 po
catecnich dejinach italskych mest: septi
mus liber Originum C b konkr. pra
otec, zakladatel: (Aeneas) Romanae

LatlnsI<o-cesky sIovnlk.

stirpis o. V; mundi melioris 0 tvurce;
Tuisco et Mannus o. gentis conditores
que T puvodci a zakladateJe naroda;
metropole, mateiske mesto (jako
puvod osad): pars originibus suis prae
si4i:.o, pars decori fuere S.

OriOn, onis i onis, m. (delky rozlicne)
['Op£cuv] mythicky lovec, po smrti
(Artemidou zpusobene) jako souhvezdi
na nebe vzaty; vychod a zapad jeho
(za ohou slunovratu) pEnasel bourIive
poeasi.

orior, iri, ortus sum, oritiirus (nektere
tvary podle 3. konj., na pl'. oreris 0,
oritur .V; bezn~ oreretur a orerentur)
[srov. 6p'IU[1.~] a zdvihati se, po
vstavati: consul oriens L (arch.);
prenes. oritur tempestas N, fletus, cla
mor L, controversia C, dissensio N
b vychazeti, vzchazeti: sole orto L
po vychodu slunce; dies oriens Tb,
lux Ct, nox 0; oritur monstrum V uka
zuje se; pinus V, olea oriens T vzcha
zejici c vznika ti, miti puvod, pocha
zeti: Rhenus oritur ex Lepontiis Cs
prameni v Lepontsku; fons oritur in
monte Pn; Belgae ab extremis Galliae
finibus oriuntur Cs zaCinaji na ...;
plerosque Belgas esse ortos a Germanis
Cs pochazeji od G.; ortus equestri loco
C rodem jezdec; homo a se ortus C
ne!!J.ajici piedku. Part. oriens j. subst. v. 't.

Oritae, arum, m. ['Ope:~"t"iX~] narod
pifyodu indickeho v Gedrosii.

Orithyia, ae, f. ['.Qpe:W·miX] dcera
Erechtheova, chot' Boreova, matka
Kalaida a Zetha.

oriundus, a, um [orior] pochazejici:
oriundi ab Sabinis L; Alba o. sacer
dotium L.

Ormenis, idis, f ['Op[LEV£C;] Orme
novna, vnucka Ormena thessalskeho
Astydameia.

ornamentum, i, n. [omo] a vy
s troj: copias, ornamenta, praesidia C;
ubi tot ornamenta a senatu populoque
Rom. permissa C; prenes. pacis orna
menta C prostfedky k upravnemu ziti
v miru b konkr. sperk, skvost, vy·
z d 0 b a: pecunia et ornamenta ex fano
Herculis C, honoris insignia atque oma
menta C, signa et tabulas ceteraque orna-

12
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menta Graecorum oppidorum C ume
lecka dHa slouiici k vyzdohe; triumpha
lia ornamenta T odznaky triumfalni
C abstr. ozdoba, okrasa: Q.Horten
sius lumen atque o. rei publicae C; quae
ornamento urbi esse possent C; spec. 0

slohu ornamenta orationis C d vy
znamenani, pocta, dustojenstvi: orna
menta sua concedant C; nullum a Pom
peio habebat o. N; omnia o. congerere
ad alqm C.

ornate, adv. [1. ornatus] ozdobne,
knisne: dicere, causam agere C Pn.

ornatriX, icis, f. [orno] sluzka obsta
ravajici upravu a vyzdobu vlasu pani,
kadefnice.

1.ornatus, a, um [orno] a vystro
j eny, vypraveny, vyzbrojeny: or
natissimus exercitus N, equus L; naves
LT; civitates ornatae atque refertae
omnibus rebus C opattene a naplnene
b vyzdobeny, ozdobeny, krasri'y,
ozdobny: nocturna caeli forma sideri
bus o. C; s ak. vztah. apio crines or
natus V vlasy maje ozdobeny, pampi
no ornatus tempora H; o. in oratione
Nstrojeny; oratio ornata C C cestny:

'locus ad dicendum ornatissimus C
d cteny, vazeny: eques honestus et o.
C; homines honestissimi atque ornatis
simi C.

2.ornatus, us, m. [orno] a vystroj,
vyprava: gladiatorum L; eorum o. re
gem neminem significabat N sat; scriba
cum rege sedens pari fere ornatu L;
arma ornatumque mutaverant S oblek;
o. Argivae Helenae Vsat; - <.:::f=- ornat,
bohosluzebne roucho) b vyzdoba,
ozdoba: regalis C; urbis, scaenae C;
portarum Hirt; o. verborum C c svet,
vesmir (podle iec. x6cr[J.o<;) C.

Orni, arum, m. tvrz u Propontidy.
orno, are, avi, atum [z *ord(i)no od

ordo, vizk ordinal a vystrojiti, ,vy
praviti, opattiti: classem V vypraviti
muzstvem; exercitum L vyzbrojiti; scuto
iuvenem ornant T opatH; decemviros or
nat scribis L b zdobiti: cornua sertis
V, donis templum C, ornabant aurata mo
nilia collum 0; pienes. haec studia res
secundas ornant C jsou ozdobou stesti
c vyznamenavati, uctivati,oslavo-

ortus

vati: senectutem C, mortem monumento
C, populi res gestas C, beneficiis alqm C.

ornus, i, f. habr.
oro, are, avi, atum [podle starovekeho,

ale nejisteho vykladu od 1. os] (puv. asi pro
naseti urcite obradni formule) a ml u
vi ti, prednaseti: talibus orabat dictis V;
causam o. C V prednaseti spornou vec,
projednavati pri; recniti: orandi ne
scius T spatny recnik; cum alqo de alqa
re Cs vyjednavati b prositi, pro
sebne zadati: Roscius orabat, sibi ades
ses H dal te prositi; vazby: alqm, alqm alqd
(multa deos V), alqd (auxilium L), veta
konj., info (basn.), ak. C. info (biisn. a pokIas.)
C .:::f=- modliti se.

Oroanda, arum, n. mesto v Pisidii;
obyv. Oroandenses, ium, m. Oroan
d'ane.

Orodes, is, m. ['OpWa'1jc;] krat parth
sky, jenz zajal a usmrtil Krassa r. 53.

Oroetes, ae, m. ['Opo£rl)1;] Oroites,
vojevudce Dareiuv, jenz dal pribiti
Polykrata na kHz.

Orontes, is n. i, m. ['Op6v1'''f)c;] reka
v Syrii, nad ni mesto Antiocheia; adj.
Oronteus, a, um od O. pochazejici,
syrsky: myrrha Pp.

orphanothrophium, ii, n. [OP!flIXV01'PO
!fldov] sirotcinec.

orphanus, i, m. [op!fllXv6<;] sirotek.
Orph@s, eos, ea, eu (basn.); ei, ea

atd. (pros.) m. ['OP!flEUC;] mythicky pe
vec thracky, syn Oiagruv a Musy Kal
liopy, chot' Eurydicin; adj. Orpheus,
a, um, Orfeuv: lyra Pp, vox 0; Orphi
eus, a, um oriicky: carmen, sacra C.

Orphne, es, f. ["OpqlV"f)] podsvetni
nymfa, matka Askalafova O.

orsa, arum, n. viz ordior.
orsus, us, m. [ordior] podnikani, po

cinani.
orthodoxus, a, um [op&6ao~o<;] pra

voverny.
orthographia, ae, f. [Op&OYPIX!flLIX]

1 pravopis 2 narys :: Vitruvius.
Orthosia, ae, f. ['Op.thocr(lX] mesto

v Karii u reky Maiandru.
Ortona, ae, f. mestecko Aequu

v Latiu.
ortus, us, m. [orior] a vychod:

signorum V, siderum C, stellarum Ct;
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quartus lunae o. Vhvrty den noveho me
slce; caniculae L; jako strana svetova: ab
ortu ad O,ccasum C b p u v 0 d, vznik,
pocatek: tribuniciae potestatis C, amici
tiae C; - 0 eloveku puvod, rod: ab
Elide ducere ortum 0; narozenl: ante
ortum ... post mortem C.

Ortygia, ae, f. ['OP'ruY[IX] 1 starsl
nazev ostrova Delu; odt. adj. Ortygius,
a, um ortyzsky, delsky: dea 0 = Diana;
boves 0 = Apollinis 2 starsl nazev Efesu
a haje efeskeho: esse apud se lucum Or
tJgiam T 3 ostrov a ctvrt syrakuska.

oryza, ae, f. [OpU~IZ] ryze.
1. OS, oris, n. [srov. ces. usta] 1 usta,

o zvff. hub a, tl a m a: cibum oris hiatu
capessunt C otevrenlm ust; denttbus in
ore constructis manditur (cibus) C; fer
ventes auras ore trahit 0 polyka; coercere
ora frenis 0, equus spumas aget ore V;
zobak: o. pulli C; odt. ora navium
rostrata H zobce lodnl; ohr. belli os et
fauces C otevrena tlama valky; - spec.
usta jako nastroj mluvy a zpevu: consen
tiunt uno ore omnes C; poscebatur ore
volgi T hlasem lidu; magno simul incipit.
ore V mocnym hlasem; hunc ego, non
alio dictum prius ore, vulgavi H jehoz
nikdo prede mnou penim nenapodobil;
ore dabat pleno carmina 0 plnym prou
dem; ruit profundo Pindarus ore H
hlubokym proudem reci se vaH; meton.
taurorum adflab.jtur ore 0 ohnem z tla
my 2 pfcnes. a 0 t v 0 r :ingentem lato ore
dedit fenestram V ohromny otvor siro
keho pruhledu; dolii L, os specils L; in
pontis ore C na konci, ve vchodu mostu
b 0 fekach usti: Tiberis L; pramen: ora
novem Timavi V 3 synekd. oblicej,
tvar: quem non ore movere potest 0
tvarI (slicnou); Gorgonis os pulcherri
mum V, cum os eius spectaculo esset L;
lineamenta oris intueri L rysy obliceje;
tot sese vertit in ora V meni podoby
tvare; ante ora alcis V, in ore T pred
zrakem, pred ocima; in ore hominum
versari C, agere T verejne se ukazovati,
na verejnosti se pohybovati; spec. v sp.
sm. drza tvar, drze celo, drzost, ne
s t 0 u d nos t: venit mihi in mentem oris
tui C = tve drze celo; os hominis in
signemque impudentiam cognoscite C;

nosti os, nosti audaciam C; synekd. ora
super postes pendent Olebky.

2. os (vI. oss, slahika dlouha posid), os
sis, n. [srov. ocr'rouv] kost a ossa sub
iecta corpori mirabiles commissuras ha
bent C; haesit ferrum ossibus 0; zvl. jako
ostatky mrtveho: cineri atque ossibus filii
sui solacium vult aliquod reportare C;
ossa terrae condere V b hasn. ossa =
nitro (tela), ,morek', ,srdce', nitro
proti vnejsfm eastern tela: gelidus Teucris
per dura cucurrit ossa tremor V; cui
versat in ossibus ignem durus amor V.

Oscenses, ium, m. Oscane, obyv.
mesta Osky V Hispanii (sev.-zap. od
Saragossy, nyn. Huesca).

oscen, cinis, m. f. [ob$ a cano] ptak,
jenz svym hlasem dava znameni augur
ske (havran, vrana, sova): oscinem
corvum prece suscitabo H vestebneho
havrana.

Osci, orum, m. Oskove, kmen
v Kampanii, ~plynuvsi po valkach sa-
mnitskych s Rimany. !~; ~;

oscillum, i, n. [osculum od os vYzn.
oblicej] oblicejicek, mala maska, zvI.
voskovy obrazek Bakchuv, veseny
na stromech.

oscitanter, adv. [oscito] ospale.
oscitiitio, onis, f. [oscito] otvirani

ust, ZiVaDl.
oscito, are n. oscitor,ari [1. os]

a zivati, usta otvirati b meton. byti
ospaly: quae Epicurus oscitans hallu
cinatus est C v ospalosti; metaf. insci-
tia oscitantis ducis C. ~.

osculiitio, onis, f. [osculor] Hbanl.
osculor, ari, atus sum [osculum] H·

bati; pfenes. laskati, hyckati: inimicum
C, scientiam tamquam filiolam C.

osculum, i, n. [os] a ustecka, (mila
a pod.) usta, rty: dulces pendent (v. t.)
circum oscula nati V; oscula ore tegit 0
rty; videt igne micantes oculos, videt
oscula 0; o. summa delibare V lehce
se dotknouti rtu = nezDe celovati
b hubicka, poubeDi, polibek: oscula
accipere et dare 0, decerpere Ct; figere
V vtiskDoUti; iacere T rukou posilati,
iungere 0 davati.

Osi, iJrum, m. Darod kolem prameDu
Visly.
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Osiris, is a idis, m. ["Omp~t;] egypt
sky buh Usirev, chot Isidin.

Osismi, orum, m. Osismove, whod
gallsky V nyn. Bretagni.

osor, oris, m. [odi] nenavistnik, za
pfisahly nepiiteI. .

Ossa, ae, f. [" OGGO!:] hora v Thessalii
jiz. od usti Peneia; adj. Ossaeus, a, um
ossky: ursa O.

osseus, a, um [2. os] kostcny.
ossiculum, i:, n. [2. os] kostecka.
os-tendo, ere, tendi:, tentum a tensum

[z obs a tendo] a vstiic natahovati,
nastavovati: manus alci Pt; glebas
Aquiloni V vystaviti; pectus suum o. C;
humeros latos V; prenes. predstirati
neco: magnifica defensio ostenditur C;
Fabius oppugnationem ostendit L uci
nil zdanlivy utok; ostenditur victoria L
jest nadcje na vitczstvi b ukazovati
neco n. na neco: os suum populo Romano
C, telum inimico C; ver adulescentiam
significat ostenditque fructus futuros C
a ukazuje na budouci plody (= dava
nadcji); se ostendere C objeviti se;
odium patris ostenditur C jest zrejmo
C prozrazovati, ciniti zjevnym:
nee ostenderunt bellum, priusquam intu
lerunt L neprozradili se s umysly va
Iecnymi, az ucinili vpad; adventus
causam ostendit N d dokazovati, reci
ukazovati, vyslovovati, prohlasova
ti: sicut et vivus multis ipse rebus osten
dit C dokazal; se prohibiturum ostendit
Cs prohlasil; ut ostendimus supra N
jak jsme svrchu ukazali. Part. ostentum
j. subst. v. t.

ostensor, oris, m. [ostendo] ukazo
vate!, okazateI.

ostentatio, onis, f. [ostento] a uka
zoviini, staveni na odiv: saevitiae L
projevovani; virium T okazaIe rozvi
nutl vojenskych sil b vychloubanl,
honoseni se: genus ostentationis et glo
riae C, gloriosa o. C.

ostentator, oris, m. [ostento] a ozna
movatel, ohlasovatel: praemiorum T
b chlubic, vychloubac: factorum o. L
(clovek) svymi ciny se vychloubajici;
omnium, quae diceret atque ageret, o. T.

ostento, are, avi:, atum [ostendo]
a nasta vova ti: iugula sua pro alte-

rius capite C; za vzor staveti: Tydiden
o b ukazovati, na odiv staveti:
passum capillum Cs; campos nitentes
desuper ostentat V; equitatum iniciendi
terroris causa Cs; spolia Curiatiorum
L, cicatrices L c honositi se, chIu
biti se alqd necim: Ambiorigem Cs ho
nosive odvolavati se na A.; prudentiam
o. C; artem arcumque V; in aliis rebus
se ostentant Cds1i b 0 vat i, n a de j i
davati na neco; hroziti necim: Ligu
ribus campi uberes Italiae . • . in spem
victoriae ostentantur L; praemia S,
praedam benigne ostentat S; pecunia
promissa et ostentata C; periculum ca
pitis alci o. C e prenes. ukazovati,
davati najevo, dokazovati: osten
tavi tibi me istis esse familiarem C.

ostentum, i, n. [ostendo] a nadpfiro
zeny ukaz, znameni: magnorum peri
culorum metus ex ostentis portenditur C
b konkr. hrozny zjev, pHsera, netvor:
Vatinius inter foedissima aulae ostenta
fuit T.

*ostentus, us, m. [ostendo] jen v dat.
ostentui: a na odiv: ostentui corpora
abiecta T; ut Iugurthae scelerum osten
tui essem S aby J. na mne mohl uka
zovati sve zlociny b na oko: illa de
ditionis signa ostentui credere S myslil,
ze ony znamky vzdani se jsou jen na
oko; nova iura Cappadociae dedit . ..
ostentui magis quam mansura T spise
jell-na oko nd t~ale.

Osti_a, ae, f. n. Ostia, orum,. n. [vYzn.
srov. Usti] piiSt~Vlli mesto Rima pri
usti Tiberu; adj. Ostiensis, e ostijsky:
ager L, colonia Pn; Ostiense incommo
dum C pohroma zpusobena morskymi
loupdniky; provincia O. C urad zvlast
~iho quaestora majici ukol zasobovani
Rima potravinami a dozor nad vodo
vody.

ostiarius, a, um [ostium] dverni;
subst. ostiarius, ii:, m. vratny, hlidac;
ostiarium, ii:, n. dan ze dverL

ostiiitim, adv. [ostium] ,dvere ode
dveii', dum od domu: o. totum oppi
dum compilare C.

ostium, ii:, n. [1. os] a (vI. otvor)
vchod, vychod: quo (in antrum) du
cunt ostia centum V; zvl. 0 podsveti: alta



ostreum 181 ovillus

o. Ditis V ,vysoke brimy', sacra inferni
o. V; spec. dvere: pernoctabant ad o.
carceris C, Nasicae ab ostio C, aperto
ostio dormire C, patuere ingentia ostia
domus V; vjezd do piistavu: plena subit
ostia velo V; portiis o. C b usti: Rho
dani Cs, Nili; V; tez 0 mofi o. Oceani
C = uzina Gibraltarska.

ostreum, i, n. n. ostrea, ae, f.
[6cvrpEov] skeble, ustrice.

ostreosus, a, 'Um [ostreum] bohaty
iistiicemi: ora Hellespontia Ct.

ostrifer, a, Uln [ostreum afero] plodici
iistiice, ustricemi bohaty: Abydus V.

ostrinus, a, um [ostrum] nachovy,
purpurovy: torus Pp.

ostrum, i, n. [6c)'"rpEov, srov. ostreum]
a st'ava z nachoveho plze, nachova
barva, nach, purpur: vestes ostro per
fusae V b latka barvy nachove: in
stratos ostro alipedes V nachovymi ea
brakami; Sarrano dormire ostro V na
tyrskem koberci; pod. strato super dis
cumbere ostro V; tez nachove roucho:
velare humeros ostro V.

Otacilius, a rod rimsky; zejm. 1 T.
0., praetor 217, vojevudce proti Kar
tagiiianum na Sicilii 2 O. Crassus,
stoupenec Pompejuv za valky obc.

Otho, onis, m. ["O-&UJv] 1 L. Ros
cius 0., jezdec iimsky, tribun lidu r. 67,
puvodce legis Rosciae (pfidelujldho 14 fad
sedadel jezdcum) 2 M. Salvius 0., cisar
r. 69; adj. Oth(iniiinus, a, um Othonuv:
duces T, partes T. .

Othryades, ae, m. ['0{)puri8Yjc;] 1 0
thryovcc, syn Othryuv (Panthus) V
2 vojevudce spartsky O.

Othrys,yos, m. ["0 SpUC;] hora v Thes
salii u zalivu malijskeho.

otior, ari, atus sum [otium] bez prace
cas traviti, byti necinny, 7ahaleti: do
mesticus otior H doma lenosim.

otiOse, adv. [otiosus] v prazdni, klid
ne, pohodlne: o. vivere cum parentibus
C v klidu; inambulare in foro L bez
s,ta!,ostne; o. omnia gerere L pohodlne,
hne.

otiosus, a, um [otium] a bez prace,
nezamestnany, necinny: otiosi ur
bani L zahaleci; Scipionem numquam
minus otiosum esse quam cum o. (esset)

C = ze nikdy neni vice zamestnan (t.
literiirne), nez kdyz ma prazdno; pod.
mihi ne otium quidem erat otiosum C;
otiosa senectus C; neos. seniores, quibus
otiosum est vetera et praesentia conten
dere T = kteii maji dosti casu srovna
vati; 0 vecech pecunia otiosa penize ne
nesouci uroky (op. occupata) Pn b spec.
neueastnici se zapasu politickych, zi
jici v ustrani, pokojny: quidam non
modo armatis, sed interdum etiam otiosis
minabantur C; omnes socii spectatores
se otiosos praebuerunt Leuctricae cala
mitatis C neeinnymi divaky c (du
sevne) klidny, hezstarostny: mihi
gratum feceris, si otiosum Fadium red
dideris C zhavis-li ho starosti d nud
ny, zdlouhavy: Brutus videtur o. ora
tor T; o. circa excessus (v. t.) T.

otium, ii, n. a nezamestnanost,
prazdny cas, priizdeii; nee~nnost: in
otio de negotiis cogitare C; hebescere et
languescere in otio C v necinnosti; olia
amare V; inertissimum o. C; in otio
vivere C b spec. prazdeii od veiej
nych zamestnani (a piitom zahyvani
se literaturou), soukromy zivot: o. litte
ratum C; studiis florere ignobilis (vzhle
dem k zamestniinlviilecnemu) oti V; se in o.
referre C uchyliti se v ustrani; meton.
non ignava otia 0 plody ne neeinne
prazdne c klid, pokoj, mir a (op.
bellum): ex bello o. tota insula conci
liavit N zjednal mir; ab hoste o. fuit
L od nepritele hyl pokoj; pax atque o.
Cs fJ yuh. (mysli, zivota): o. non gemmis
neque purpura venale H.

ovatio, onis, f. [ovo] ovace (maly
triumf, pH nemz vitezny vojevudce
v pruvodu svych vojaku jel na koni),
slavnostni vjezd.

Ovidius, a, rod iimsky, z nehoz po
chazel basnik P. Ovidius Naso rodem
ze Sulmona' * 43 pro n. 1., ., 18 n. 1.
v Tomech.

ovile, is, n. (vI. adj. neutr.) [ovis] a ov
ein, chIev ovei n. kozi b ohrada na poli
Martove, v niz hyly odevzdavany vo
lehni hlasy, sner.novni shromazdiste: in
ovili colloqui L. .

ovillus, a, um [ovis] ovci: grex L
stado ovci.

~I·
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ovis, is, f. [srov. o(J)~C;, ces. ovce]
ovce:magister ovium V ovcak.

avo, are (obyc. partic. ovans) [EUO~,

euoe] (vI. volati euoe) a jasati, plesati:
Romani ovantes ac gratulantes Hora
tium accipiunt L; tez 0 zvfi'. ovantes gut
ture corvi V b slaviti ovaci, vitezo
slavne vchazeti: Manlio, ut ovans ur
bem ingrederetur, decretum est L s ovaci.
. ovum, i, n. [srov. 4>6\1 z ·&fLO\l] vejce
(0 ptaclch), jikra (0 rybach), vajicko
(Illravencf): ova ponere 0 snaseti; pisces,
ova cum genuerunt C; penetralibus ex
tulit ova formica V; zvI. jako zacatek

Oxydracae

jidla: ab ovo usque ad mala H; geminum
ovum H podle mythu vejce Ledino, z ne
hoz pochazeli Kastor a Polydeukes, srov.
OVO prognatus eodem H; v cirku sedm
vejcitych teles, jimiz byIy Citany jednotIive
obehy tak, ze se vzdy po jednom obehu'
jedno vejce ubraIo: ova curriculis nume
randis L.

Oxathres, is, m. hratr posledniho
kr@e perskeho Dareja Kodomanna.

Oxos n. -us, i, m. [....Q.~oc;] feka asij
ska, nyn. Amu-darja, tekouci do jezera
Aralskeho.

Oxydracae, arum, m. narod v Indii.



p
P jako zkratka znaci 1 osobni jm. Pu

blius 2 P. C. = patres conscripti; P. M.
= pontifex maximus; P. R. = populus
Romanus.

pabulatio, ouis, f. [pabulor] shleda
vimi a svazeni pice pro dobytek, zejm.
vojen. picovani; pI. vypravy pro pici.

pabuIator, oris, m. [pabulor] vojen.
opatrovatel pice, picnik, picovnik.

pabulor, ari, atus sum [pabulum]
shledavati a svazeti pici pro dobytek,
zejm. vojen. pic 0 vat i: pabulandi causa
n, sup. pabulatum mittere alqm pro pici.

pabulum, i, n. [od kor. *pa- v pasco]
pastva, pice, krmivo obrok 1 vI.
ium~nta in p. mittere L pustiti na past
vu; basn. casto pI. pabula canescunt 0
trava; zejm. vojen.: p. conquirere Cs
2 metaf. potrava, strava: si habet ali
quod p. studii atque doctrinae (gen. vy
svetI.) C dusevni potravu; deerant pa
hula morbo O.

p~~alis" e [pax] mirovy: p. lau~us 0
vavnn mlru; od person. Pax bozstvo
miru: Pacales flammae 0 plameny na
oltari Miru.

pacatus, a,um [paco] upokojeny,
u tiseny, uklidneny; pokoj ny, klid
ny, v miru zijici: pacatae civitates C;
pacatum mare H (porazkou Sex. Pompeja);
pacata nequitia C; nicemnost V miru;
- subst. pacati, orum, m. pokojna (pra
telska, mirumilovna) strana, obyva
teIe pokojne zeme: insigne pacatorum
Cs pacatum, i, n. pokojne (pratel
ske) uzemi (krajina): cum vagi milites
in pacato, in hostico errent L; - prenes.
nec hospitale quicquam pacatumve prius
auditum L nebylo slyseti slova pratel
skeho a mirumilovneho; obr. oratio pa
catior (op. pugnacior) C prilis mirna;
o bozstvu usmireny, laskavy: p. mitis
que adsis O.

Pachynos n. -us, i, f. [~ II&xuvoc;]
n. Pachynum, i, n. mys v jiznim cipu
Sicilie, nyn. Capo Passero.

Pacideianus, i, m. povestny gladi-

ator v Rime za doby satirika Lucilia,
vynikajici umenim (sr. Aeserninus).

pacifer, fera, ferum [pax a fero] mir
piinasejici (zpusobujici): p. Cyllenius
(= Mercurius) 0 jenzjako vymluvny posel
bohu urovnava spory; pacifera. oliva V
oliva (znameni) miru.

pacificatio, onis, f. [pacifico] zjed
nani (ujednani, umluveni) miru, smir.

pacificator, oris, m. [pacifico] zpro
stredkovatel miru, smirce.

pacificatorius, a, um [pacificator]
smirei: pacificatoria legatio C poselstvi
miru.

pacifice, adv. [pacijicus] pokojne,
v miru.

pacifico, are, avi, atum n. ob. dep.
pacificor, ari, atus sum [pacificus] mir
einiti (sjednavati, umlouvati); vyjed
navati 0 mir; trans. utisovaii, upoko
jovati.

pacificus, a, um [pax a facio] mir
einici (zjednavajici); mirumilovny: p.
dux O.

paciscor, i, pactus sum (part. perf. t~z

vYzn. pas.) [inchoat. k 1. paco] 1 'intr.
ueiniti smlouvu, smluviti se, ujed
nati se, shodnouti se: abI. abs. pacto
inter sese, ut L shodnuvse se vespolek
2 trans. a foedus p. ueiniti (sjednati, u
jednati) smlouvu; (Msn.)foedere pacto J'"
podle smluveneho poiadku b a smlou
YOU zajistiti, sHbiti, zarueiti; spec.
zasnoubiti nekomu: Turnus, cui pacta
Lavinia fuerat L; pacta coniunx i subst.
pacta, ae, f. snoubenka, nevesta; za
vaza ti se smlouvou: qui decedere
Sicilia pactus est L; uvoliti se, pod
voliti se k necemu, svoliti k necemu: rex
pactus Aniceti exitium perfugas tradidit
T; - Msn. vitam (a v temz vYzn. letum)
pro laude p. V dati zivot za sIavu
p smlouvou si zajistiti, vyminiti si,
vyhraditi si, vyjednati si: ab alqo vitam
p. S; spec. ex qua pactus esset (sc. con
iugem) vir domo, ut in matrimonium
duceret L z ktere rodiny si (namluvil)
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vybral nevestu; - part. perf. pass. pac
tus, a, um smluveny, umluveny, u
jednany pactum pretium C; pacta dies
C; slibeny; urceny, Msn. usouzenY.

1. *paco, ere (jen arch. pacit, pacunt)
[srov. pax; odt. paciscor] dohodnouti se,
umluviti se, ueiniti smlouvu: rem p.
o veci. Part. pactum j. subst. v. t.

2. paco, are, avi, atum [pax] u v est i
v mir, privesti (primeti) k miru, u
klidniti, utisiti, usaditi, upokojiti (od
Caesara zavedeny eufemimus sm. podrobiti):
Galliam p. Cs; p. a praedonibus mare
Inscr zavesti na mori pokoj od ... ;
- pienes. p. Erymanthi nemora V, Isth
monO zjednati pokoj (= bezpecnost)
v ••. ; basn. incultae pacantur vomere
silvae H jsou podroboviiny (sm. vzdelii
viiny). - Part. pacatus vYzn. adj. v. t.

Paconius, :Hmske jmeno rodove CT.
Pacorus, i, m. [fI&.xopoc;] jmeno

parthskych kralu, zejm. syn Oroda 1.,
jeni poraziI Rimany r. 40 pro n. I. H.

pacta, ae, f. viz paciscor.
1. pactio, onis, f. [pango] spojeni:

p. verborum, quibus iusiurandum com
prehenditur C priseini formule.

2. pactio, onis, f. [1. paco] smlouva,
umluva, ujedniini (alcis rei 0 necem,
oneco); - spec. a vojen. victoria pax,
non pactione parienda est C; arma,
quae per pactionem tradiderunt L =
pri vzdiini; pI. podminky smlouvy: ta
libus pactionibus pacem facere N fJ sm.
kontrakt, zejmena mezi hlavnimi najemei
(publicani) a obyvateli provineii: pactiones
cum civitatibus conficere C l' (tajnii)
umluva: pactionis suspicionem vitare C.

Pactolus n. -os, i (ak. -on 0) m.
[lliXX't"W).6c;] zlatonosnii reka v Lydii,
vtekajici do Hermu: obr. tibi P. jluat
H ,necht' ti proudem zlato teee'; adj.
fern. Pactolis, idis paktolska.

pactor, oris, m. [1. paco] smlouvateI,
vyjednavatel, zprostredkovatel (alcis
rei neceho).

pactum, i, n. [1. paco] 1 a umluva,
dohoda, smlouva (alcis s nekym, alcis
rei 0 necem): ex pacto podle smlouvy;
pacto stare L stiiti v smlouve; Bacchus
pacti fide (v. t. II 2 h) data munera
solvit 0 b meton. a zaruceni, ziiruka,

(ziivazny) slib: accipere captivum pacto
salutis T se zarukou osohni hezpee
nosti fJ vyminka, vyhrada, podminka
2 metaf. zpusoh; rad, ohyeej (ob. abI.
sg.): isto, eodem, alio pacto; nescio quo
pacto nevim jak, zvliistnim zpusohem,
nepochopiteIne; nullo pacto iiidnym
zpusohem, na zadny zpusoh.

Pactye, es,f. [llco(.'t"u'Y)] mesto v sev.
vych. easti thrackeho Chersonesu.

Pacuvius, ii, m. zejm. 1 M. Pacu
vius z Brundisia (asi v I. 220-130 pro
n.I.), synovec Enniuv, vynikajici skla
datel tragedii; odt. adj. Pacuvianus, a,
um Pakuviuv, u Pakuvia 2 Pacuvius
Calavius, mocny ohean kapujsky za
2. valky punske L.

Padaci, orum, m. koeovny kmen
v sev.-ziip. Indii.

Padus, i, m. Pad, hlavni reka v sev.
Italii (italsky Po).

Padiisa, ae, f. jiini rameno dolniho
Piidu.

Paean, anis, m. [lliX~&V n. lliX~cilv,

homer. lliX~~WV] u Homera Iekar hohu
olympskych, od nehoz i pozemstilekari
odvozovali sv,uj puvod; pozd. vYzn. ,diir
ce zdravi' a pak vub. ,blahodarce', pri
jmeni zejrn. Apollonovo, hoha Asklepia,
Dionysa a j.; - meton. paean, anis, m.
(ak. paeana) p a ian, vitC'\zna pisen,
chvalozpev zpivany na pocest boha, zejm.
Apollona, u Reku druh sborove lyriky: canere
paeana VPp; conclamant (v. t.) paeana
socii V.

paedagogium, ii, n. [itiX~aC(ywydov]

ustav pro vzdeliini vychovatelu (pae-·
dagogus) a vub. otroku pro vyssi sluzhy
Pn; meton. deti chodici do skoly Sn.

paedagogus, i, m. [7tiX~aiXy(uy6c; vI.
voditel chlapcu] puv. otrok, jeni prov<i
zel panovy chlapce do skoly a ze skoly
a doma na ne doziral, dozorce, vv-
chovatel. .

paedico, are ["reX 7tiX~a~X&.] pederas
ticky vyuiivati Ct.

paedor (n. pedor), oris, m. spina,
neeistota, neriid: paedores (= ob. sor
des), lacerationes genarum C jako vyraz
smutku.

paelex (n. pelex), icis, f. [srov. iee.
7t&AAiX~, 7tiXniXX'~] souloinice, kube-
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na; milenka: p. Tyria (= Europa),
Argolica (= 10), Oebalia (= Helena),
barbara (= Medea) 0; odt. s gen. jmena
zeny sokyne: p. sororis O. '

paelicatus, us, m. [paelex] souloz
nietvi, divoke manzelstvi, konkubinat:
paelicatus suspicio C podezreni z (man
zelske) nevery.

Paeligni, orum, m. Paelignove, sa
Linsky kmen u reky Aternu s hlavnim
mestem Corfinium; jine mesto tam bylo
Sulmo, rodiste Ovidiovo; adj. Paeli
gnus, a, um paeligensky: Paelignae

. anus H (povestne kouzelniee).
Paemam, iirum, m. belgieky kmen

vyeh. od stredniho toku Mosy.
paene, adv. skoro, temer, bezmala,

malem: paene dixi v cestine ob. kondic.
malem byeh byl rekl; tak i v irrealni hy
poth. periode: pons sublicius iter paene
hostibus dedit, ni unus vir fuisset L;
perdidit paenissume Pt malieko (ehy
belo) a byl by zahubiI; p. insulav.paen
insula.

paeninsula, ae, j. [paene a insula]
vI. skoro ostrov = polo 0 s troy.

paenitentia, ae, f. [paenitet] Iitost,
zel (alcis rei neceho, z neceho, nad necfm);
zmena mineni n. smysleni, obrat; paeni
tentiam _dare alci T vzbuditi v nekom Ii
tost; paenitentiam agere CrPn miti,
eititi; primi a.d paenitentiam sumils T
prvni Iitujeme sveho einu; - konkr.
paenitentiae mitior T = paenitentibus;
- -=j:. pokfml.

paenitet, ere, tuit [snad srov. paene]
1 neos. p. me (ak.) alcis rei Iituji, jest
mi lito, zelim, pykam neceho, mrzi
me, nelibi se mi neco, jsem nespokojen,
nejsem spokojen s necfm; stydim se
za neco (vec tez vyjadfena nom. pronom.
neutr., inf., vetou s quod, nepHmou otazkou):
quoad te, quantum proficias, non paeni
tebit C pokud budeS spokojen se svymi
pokroky; me non (n. haud) p. alcis rei
jsem (uplne) spokojen, liM se mi neco,
sehvaluji, ehlubim se necfm 2 os. ei
titi litost, Iitovati, zeleti (alcis rei
neceho): vis paenitendi C Iitost; si paeni
tere possint L; momenta assuefaciebant
militem virtutis paenitere suae L nedu
verovati sve statecnosti; consilii nostri

nobis paenitendum putarem C; odt. pae
nitens ehici litost, Iitujici; haud paeni
tendus magister L ueiteI, na ktereho
neni proe se mrzeti = nikoli spatny.

paenula, ae, j. [cp()(~V6A'YJC;] plaSf,
zejm. eestovni: pHsI. scindere paenulam
alci C SIll. vsi moci zddovati (hosta).

paenuIatus, a, um [paenula] oble
ceny v plasi', odeny plastem, doplilk.
v plasti.

1. Paeon, onis, m. [ITo:~wv] 1 =
Paean, darce zdravi (zejm. 0 Apollo
novi); odt. adj. Paeonius, a, um [no:~w

vwc;] Paionuv: ope Paeonia 0; odt. YUba
lekarsky: Paeonium in morem V; leei
vy: Paeon'is (m. i'is) herbis V 2 paeon,
iinis, m. paion, metro stopa rUznych tva
ru, zvI. uuu_ a _uuu; jmeno rna odtud,
lie se jf pry uZfvaIo puvodne v pisnich osIa
vujicich Apollona Paiana.

2. Paeon, onis, m. ob. pI. Paeones,
um, m. (ak. Paeonas 0) [ITo:£oVSC;]
Paionove, kmen sidlici v sev. Makedo
nii v krajine zvane Paeonia, ae, f.
[ITO:WVLO:] Paionia; Paeonis, idis,f. Pai
onka.

Paeonia viz 2. Paeon.
Paestum, 'i, n. mesto na zap. po

brdi Lukanie, puv. rec. ITocrs~aWV[Ol;

adj. Paestanus; a, um paestsky, z Paes
ta; subst. Paestam, arum, m. Paest'ane,
obyvateIe Paesta.

paetulus, a, um [paetus] (troehu)
mz.ouravY, blikavy.

paetus, a, um mhourivy, mzoura
vy, blikavy (puv. bez pHhany, zejm. 0 ocich
Venusinych): strabonem adpellat paetum
pater H ,mzouriilkem' (uzivaje eufemismu
z otcovske Iasky). VI. jmeno Paetus viz
Thrasea.

paganus a, um [pagus] vI. naIezejiei
k zupe n. obei: date paganis liba focis
o na oltiir obee; odt. vesnieky, ven
kovsky; praegn. selsky, hruby: sunt
in litteris nostris plures cultu pagano
Pn; subst. paganus, 'i, m. vesnican,
venkovan; ve vojen. nareci (opak k miles)
eivilista, s e dl ak: s pHhanou nisi vinci
tis, pagani T; op. proti montanus V. t.;
-=l=- (opak proti miles Christianus) po han.

Pagasae, arum,j. (odnom. sg. Pagasa,
gen. ae i rec. es Pp) [ITOlYQ((J()(t] ptistavni
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mesto v Thessalii, nyn. V010; tam byla
podle haje vystavena lod' Argo; adj. Paga
saeus, a, um pagasky: Pagasaea carina
o (= Argo); hasn. tez vYzn. thessalsky:
P. Jason 0; Pagasaea coniunx 0 (= Al
kestis, dcera thessalskeho knHe Pelia).

pagatim, adv. [pagus] po obclch
(0 Attice = po demech) L.

pagella, ae, f. [pagina] stranecka,
stranka.

pagina, ae,f. [pango] puv. t. t. vinal'
sky rada revovych keru, jistym zpuso
bern upevnovana Pn-h; odt. pfenes. sloupec
pisma na papyrovem listu, ob. strana,
stranka; hasn. synekd. kniha: pagina
movetur 0 kniha se chveje; meton. ba
s en.

paginula, ae, f. [pagina] stranka;
meton. futurorum consulum paginulae C
seznamy.

pagus, t, m. [pango] puv. kolik, mez
nik zarazeny do zeme; odt. pohiost
ohranicena mezniky 1 sdruzeni, jake
tvofilo za nejstarsich dob v Italii, pozdeji jeste
v Gallii a Germanii nekolik pohromade bydli
clch rodu se spolecnou tvrzi, Zup a, kr a j,
okres: omnis Helvetia in quattuor pagos
divisa est Cs; pago Troiano nomen est
L; meton. sm. obyvateIe kraje: hic p.
cum domo exisset Cs 2 (po vzniku mest,
kdyz se stal p. podfizenym spravnim okrskem)
o bee (sirs. sm. s vYzn. spravnim a sa
kraInim) i Yes, vesnice (uzsim sm.):
pagum lustrate 0; (Semnones) centum
pagis habitant T; omissis pagis vicisque
T; pagos et compita circum V; - meton.
sm. vesnicane: festus in pratis vacatp. H.

pala, ae, f. [pango] vI. co se zarazi
1 rye; lopata 2 kamen pecetniho prste
nu: p. anuli C.

Palaemon, onis (ak. a 0), m. [flCY.
ACY.Lp.wv] Palaimon, vlastni, jmeno muz
ske; zejm. morsky buh, syn Athaman
tuv v. t., dfive Melikertes.

Palaepharsalus, t, f. [7t"CY.ACY.~cX <Docp
GCY.AOC;] Stary Farsalos, mesto v Thes
salii nedaleko Farsalu.

Palaepolis, is (ak. im), f. [~ 7t"CY.ACY.~cX

7t"6A~C;] (v!. Stare Mesto) mesto nedaleko
pozdejsi Neapole; odt. Palaepolitani,
orum, m. Palaipolane, obyvateIe Palai
pole.

Palaeste, es, f. [IICY.ACY.~G"t"~] Palaist~,

pfistavni mesto v Epeiru, nyn. Palasa;
adj. Palaestinus, a, um palaistsky,
z Palaisty: Palaestinae deae 0 (= Fu
riae).

Palaestina, ae, f. [IICY.ACY.~G"t"Lv'fJJ zeme
Palestina, cast Syrie; adj. Palaestinus,
a, um palestinsky, hasn. synekd. syrsky:
Palaestina aqua 0 (= Eufrates); subst.
Palaestini, orum, m. obyvateIe Pales
tiny, hasn. synekd. Syrove.

palaestra, ae, f. [7t"OCACY.~G7PCY.] 1 telo
cvicna, zapasiste, cviciste, hriste,
palestra: in gramineis palaestris V; pa
laestra uti N stale dliti v zapasisti
2 meton. zapasnictvi, zapasni n. telo
cvicne umeni, teIocvik, cviceni (tela),
sport: palaestrae dare operam N zaby
vati se (horlive) telocvikem; decora
(v. t.) p. H; zapaseni, zapas: exercent
patrias palaestras V 3 metaf. skola;
cviceni, vycvik, vzdelani (theoreticke,
zejm. v recnictvi): obr. (Phalereus) non
tam armis institutus quam palaestra C
,vzdelany spise ve skole retoru nez ve
skole zivota'; umeni: utemur ea palae
stra, quam a te didicimus C.

palaestrice, adv. [palaestricus] jako
v zapasisti, v palestre.

palaestricus, a, um [palaestra] tyka
jiei se zapasiste, nalcZiei k palestre:
palaestrici motus C (v palestre) ,na
ucene pohyby'; iron.praetor p. C (0 Ver
rovi, jenz vydal kdysi rozsudek pfiznivy za
pasnickemu druzstvu) pHznivy telocviku;
palaestricum prodigium :: Claudius vy
vrhel palestry.

palaestrita, ae, m. [7t"CY.ACY.~G"t"pL,'!Jc;]

zapasnik.
palam [srov. planus, ces. ,pole'] I adv.

(v!. na rovne plose) 1 zj evne, ve
rej ne, na verejnosti, prede vsemi: non
occulte, sed p. C; p. severitas, nihil domi
impudicum T na venek - v soukro
mem zivote; p. laudares, secreta male
audiebant T = p. facta, verejnou cin
nost; zrej me, primo, nepokryte, bez
obalu: se laturum sententiam p. T ustne
2 doplnk. naj eve, znamo: p. facere
alqd N dati najevo, dati vedeti, vy
jevovati, ohlasovati, oznamovati; p.
fit alqd i neosob. de re vychazi najevo,
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rozhlasuje se; p. (factum) est C jest
zwimo; p. ferre s ak. c. info L bez obalu,
vefejne hhisati, rozhlasovati; iactat ha
betque p. H stavi na odiv II predI.
s abI. pred nekym, v pfitomnosti neei:
p. omnibus L; te p. H.

Palamedes, is (Msn. u C i; ak. em
i en), m. [IIiXAiXfL~3'1Jc;] syn eubojskeho
krale Nauplia; lsti primel Odyssea, sta
vejiciho se silenym, k vyprave proti
Troji, zaeez se mu Odysseus pomstil:
P. byl.Leho nastrahou ohZalovim jako

. zradce Reku a ukamenovan. Podle po
vesti byl velmi dumyslny a vynalezl
mimo nektere hry tez vahy a nektera
pismena.

PaIatium, ii, n. (basn. tez pI.) 1 P a
latium, palatinsky pahrbek v Rime
2 meton. (cisarsky) paIac (od doby Au
gustovy bylo na Palatinu clsafske sidlo) 3 pre
nes. locum dixisse Palatia caeli 0 na
zvati nebeskym Palatiem (t. j. vrchem
palacu). Adj. PaIatinus a, um palatin
sky 1 vI. P. mons; P. Apollo H (na
Palatiu byl Apollonuv chram a pri nem verejna
knihovna); odt. Palatinae arae H; Pala
tina (tribus) C jedna ze etyr mestskych
uibui 2 meton. sm. nalezejici k ci
sarskemu palaci: Palatinae laurus 0
(vereje cisar. palace byly z usneseni senatu
stale ovity vavHnem, symbolem vitezstvi).

paliitum, i, n. (i paliitus, i, m.)
podnebi, patro (casto jako ustroji chu
ti a l'eei); Msn. usta: obserare p. Ct
sm. mleeti; meton. chut'; - metaf. sm.
klenuti, klenba: caeli p. Msn. u C
(v sloVnl hl'iece, asi ,patro nebes').

palea, ae, f. pleva; slama.
palear, iiris, n. (ob. pI.) lalok (byei).
Pales, is, f. staroitalske bozstvo

(buh, v pozd. kuhu ob. bohyne) pastyru
a pestitelu dobytka, ktefi slavili 21.
dubna jeho svatek Parilia (dissimilaci
vedIe puv. Palilia), um, n.; pri tom
vedle lustrace a obeti byl zvyk skakati
pres plameny zapaleneho sena asIa
my; pozdeji !,lavena Parilia jako vy
roei zalozeni Rima; adj. Palilis, e Palin.

Palici, orum, m. Palikove, dvojeata,
synove Diovi a nymfy Thalie, uctivani
jako podzemsti daimoni u mesta Paliky
(s.-z. od Leontin na Sic.); zakladem toho

kuhu byla dye vulkanicka zHdla v te krajine;
basn. tez sg. Palicus 0 temz bozstvu.

Palilia, Palilis viz Pales.
palimpsestus, (n. -os, ak. -on), i, m.

[7tiXAl[1.tjrfJO"TOC; z 7tcX.AlV a ~cX.w skrabu]
palimpsest, t. j. pergamen, s nehoz
bylopuvodni pismo vyskrabano, aby
se na nem opet psalo.

Paliniirus, i, m. Aeneuv kormidel
nik, ktery ve spani spadl do more a za
hynul u mysu, jenz byl podle baje po
nem nazvan Palinurus, na zap. brehu
Lukanie, nyn. mys (a pfistav) Palinuro.

paliiirus, i, f. [7tiXALOUpOC;] fesetlak
(botan. Rhamnus; kef, jehoz starSi vet
ve byvaji zakoneeny trny)".

palla, ae, f. palla 1 fasnate svrchni
r,ouch9, sahajici az k patam, jeZ nosily
Rimanky mimo dum: longae pallae V;
p. jako odznak nevesty, meton. snatek:
vos medium palla foedus inite mea Pp
2 roucho, v nemz vystupovali kitha
roidove a herci v tragediich a jimz se
u basniku odivaji bohove a bohyne,
vestcove a heroove (vI. dlouha, fasnata
tunika s rukavy).

Pallasinae balneae C pallacinske
lazne v Rime, snad nedaleko cirku Fla
mlnlOva.

1. Pallas, dis i dos (ak. dem ida),
f. [IIiXAAcX.c;] jmeno fecke bohyne AtM
ny; odt. u Rimanu = Minerva (v. t.)
1 Palladis urbs H (Atheny), arbor 0
(oliva), ales (sova), ars (umeni pfisti a
tkati) 2 meton. a sm. Palladium (v. t.):
rapta· cum Pallade 0; Pallada Roma
tenet 0; odt. Pallados ignes Pp ohen
v chrame Vestine . b oliva; olej.
- Odt. adj. Palladius, a, urn Palladin, za
sveceny Pallade i meton.: Palladii lati
ces Minervae 0 olej Minervin. - Subst.
Palladium, ii, n. paladium, drevena
socha Pallady Atheny, stojici v pIne
zbroji s napfazenym kopim; podle baje
spadla s nebe a chovana v Troji jako
symbol trvani mesta; odtamtud ji taj
ne odnesl Odysseus s Diomedem; podle
jedne povesti prinesl Aeneas trojske
paladiu,m do Italie a bylo pry chova
no v Rime v chrame Vestine; i jina
mesta mela takova paladia, zejm. A
theny.
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2. Pallas, antis (ak. em i a, vok. Pal
la), m. [IIriAAac;] vlastnijmeno muiske;
zejm. 1 jeden z Titanu 2 syn Pandi
onuv, bratr Aigeuv 3 Arkad, praotec
Euandruv, zakladatel mesta Pallantea
v Arkadii 4 syn Euandruv, spojenec
Aeneuv, zabit od Turna V. - Adj. Pal
lantius i Pallanteus, a, um [3. Pallas]
Pallantuv, pallantsky: P. heros 0 (=
Euander); moenia Pallantea V hradby
Euandrova mesta Pallantea. - Suhst.
Pallanteum, i, n. a stare mesto v Ar
kadii, odkud pry- Euandros odesel do
Italie b mesto vyst~veneod Euandra
na miste pozdejsilio Rima. - Patronym.
Pallantias, adis a Pallantis, idis n. idos,
f. [Pallas I] Pallantovna = Aurora
(v haji dcera Titana' Hyperiona); meton. den:
Pallantide caesus eadem O.

Pallene, es, f. [IIex).'A:Yjv'Y)] zapadn! cip
makedonskeho poloostrova Chalkidi
ky; - adj. Pallenensis, e pallenskY.

pallens, entis [palleo] 1 bledy (zejm.
o barye smrti a hruzy): Adrasti pal
lentis imago V; iungere pallentes equos
Tb (0 slunci, jez pry cely rok po smrti Caesa
rove svitilo hez lesku) 2 ppenes. Zl u ta vy,
iluty; zelenavy, ilutozeleny, zele
ny; ilutosedy, zelellosedy, sedy 3 pi'i
cinne, sm. bledym cinici: pallentes Morbi
Vblede.

palleo, ere, ui, - [srov. 7':oA~6c,J ces.
plavy] 1 yuh. byti bled, blednouti
2 spec. (tez metaf.) byti bled strachem,
llZkosti (alci 0 nekoho, alqd pred neclm),
meton. desiti se, hroziti se, stracho
va ti se: dum pueris omnis pater pallet
II 3 prenes. byti ilutavy, ilutati se,
zloutnouti, zelenati se (neprirozene),
yUh. nemiti prirozene barvy a lesku,
byti vybledly, spinavy, zasly: fastigia
turpi pallebant musco 0 (my naopak stit
se cernal); basn. s ak. vnitr. multos p.
calores Pp meniti barvy = cervenati
se a blednouti. Part. pallens vyzn. adj.
v. t.

pallesco, ere, lui, - [palleo] 1 yuh.
blednouti 2 spec. (tez metaf.) bled
nouti strachem, uzkosti, t r ii pit i s e
(re neclm): nulla p. culpa II 3 prenes.
iloutnouti; pozbjvati prirozene
barvy.

palliatus, a, um [pallium] odeny
palliem, reckym pIastem (zejm. 0 rec
kych filosofech); odt. tez sm. recky (op.
togatus).

pallidulus, a, um [pallidus] bledy:
p. pes Ct (0 mrtvole).

pallidus, a, um [palleo] 1 b led y
(zejm. smrti n. dusevnimi dojmy);
- spec. a bledy hruzou, strachem: no
mine in IIectoreo p. 0 pri .. , b bledy
laskou, meton. zamilovany, laskou se
triipici (in alqo k nekomu) 0 2 prenes.
zlutavy, zaZloutly, zelenavy, sedy,
spinavy, sesly: immundo pallida mitra

. situ Pp 3 basn. (spojenlm predstav pi'iciny
a -ucinku): pallida mol'S II bleda smrt.

palliolum, i, n. [pallium] 1 (cha
trny) recky plasr: sub palliolo sordido
hasn. u C ,pod hrubou halenou' 2 sy
nekd. kape, kapuce.

pallium, ii, n. [srov. palla] yuh. plach
ta; spec. 1 (loini) prikryvka: neque
in lecta pallia nostra sedent 0 vI. pri
kryvky neleii klidne = zmitam sebou
pod prikryvkami (nemoha usnouti)
2 pallium, re<:ky plust' (t!J.chwv), jejz
novsili nekdy i Rimane, zejm. ve styku
s Reky, a hetery.

pallor, oris, m. [palleo] 1 bledost
(zejm. smrti n. dusevnimi dojmy): pal
lorem ducunt rami 0 blednou; denotan
dis (v. t.) tat hominum palloribus T
2 spec. bledost zpusobena hruzou, me
ton. hruza, strach: person. Tullus vovit
fana Pallori ac Pavori L (0 jejichz kuhu
jinak nevlme).

1. palma, ae, f. [srov. 7':ex),a:iL1J' snad
k planus] I 1 dIan: cavis undam
palmis sustinet V; jako mira pid'; synekd.
ruka, paze: passis palmis salutem peti
verunt Cs 2 metaf. a lopatka vesIa,
ve s I0: verrentes aequora palmis Ct
b vetev v podobe diane, zejm. hornlvetev
(= palmes): quae cuiusque stipitis p. sit
L; ab eius (sc. comus) summo sicut pal
mae ramique diffunduntur Cs t. j. horni
jeho cast jest rozvetvena v podobe
dIane; - spec. II paImova vetev:
lapides radere palma II t. j. kostetem;
synekd. palma a ardua p. V b meton.
ovoce palmy, da tle: rugosae palmae 0
c spec. paImova vetev, davana jako



2. Palma 189 paliister

odmena vitezum puv. v hoji, pozd.
i v zapasech a ve hrach, (vitezna)
palma: palmam accipere C (= zvite
ziti); meton. vitezstvi, vitezoslava
(alcis rei z neceho, v necem): (equus) de
generat (v. t.) palmas 0; iron. plurima
rum palmarum gladiator C jenz si dohyl
nescetnych palem (v!. zlocinec, jenz
spachal mnoho vrazd); iron. tum alias
quoque suas palmas cognoscet C slavne
ciny; - meton. vltez: tertia p. Diores
V; Eliadum palmae equarum V = vic
trices equae.

2. Palma, Hmske cognomen: A.
Cornelius P. kons. r. 99 n. 1., spravce
Hispanie Tarrakonske r. 100/1 M.

palmaris, e [palma vYzn. II c] za
sluhujici (vitezne) palmy, vytecny,
vynikajici: p. sententia C.

palmatus, a, um [palma] s vysiva
nymi ratolestmi palmovymi: tunica
palmata (kterou si obIekaIi triumfatori a Sa
Iiove).

palmes, itis, m. [palma vYzn. I 2] v!.
ratolest, rozvetvena v podobe dIane; vub.
vetev, vetevka, vyhonek, prut; - spec.
vyhonek revy, vinna ratolest; sy
nekd. reva: Surrcntino generosos pal
mite colles 0; kolekt. vinice: palmitis
custos .M'.

palmetum, i, n. [palma] palmovy
les (haj): palmetis proceritas et decor
(se. est) T; Herodis palmetis pinguibus
H (povestne datlove sady u Jericha).

palmifer, fera, ferum [palma a feral
urodny (hohaty) palmami.

palmosus, a, um [palma] hohaty
palmami: palmosa Selinus V (v!. tu jde
o zvl. sieilskou vegetaei, botan. Chamerops
humilis).

palmula, ae, [ [palma] I vI. dIan;
metaf. lopatka vesla, veslo V II pal
mova vetvicka.

palor, ari, atus sum jednotlive te
kati, rozptylovati se, rozhihati se,
rozptylene pohihati, toulati se (part.
perf. palatus vYzn. = palans) a vI. (zejm.
vojen.) palantes agros vastare S; (basn.)
dum terga dabant palantia Teucri V
rozptyleni prchali; in quosdam boves
palatos a suis gregibus L zahehIe b pre
nes. palantes polo stellas V tekajici;

palantes homines et rationis egentes 0
hloudici (v usudku).

palpatio, onis, [ [palpor] 1 ohmata
vani 2 hlazeni; lichocenL

palpator, oris, m. [palpor] lichotnik,
pochlehnik.

palpebra, ae, [(ob. pI. palpebrae)
[s~ovv. palpor] (v!. co sehou skuhe) ocni
vlcko.

palpito, are, avi, atum [palpor] tf e
petati se, chveti se, skuhati se
hou, trhati (zmitati) sehou: cor evul·
sum palpitat C.

<palponiso, are [palpo, onis, m. li
chotnik, v. palpor] lichotiti, llsati se.)

palpor, ari, atus sum hladiti alci
nekoho; prenes. lichotiti: cui male si pal
pere H ,hladiS-li' jej neohratne. Tez akt.
s ak. quem munere palpat Iv.

paliidamentum, i, n. [srov. palu
datus] vojensky pIaU; spec. veHtel
sky plastik (vI. jen nachova n. hila
serpa, ctyrhranny kus sukna, zapfnany na
pravem rameni kovovou sponkou), odznak
magistratuv jako vojevudce a odt. i valky
same, za doby cis. odznak cisaruv.

paliidatus, a, um [snad od Paluda,
pfijmenf bohyne Minervy, sroV. paludamen
tum] odenyvojenskym plastem: consul
proficiscens paludatis lictoribus ad bel
lum L; zejm. odeny velitelskym plasti
kern, odznakem vojenske moci, ob. 0 magi
stratu, odehazejicim do valky.

paliidosus, a, um [2. palus] hazinaty.
palumbes (i palumbis), is, m. if.

hrivnac, doupnak, vub. holuh.
1. palus, i, m. [m. *pakslos k pango,

srov. ntXGGtlAo<;] kul, kolik; - drevena
zhran gladiatoru zvanych secutores,
stihaci: primus p. vudce stihacu.

2. paliis, iidis, f. (gen. pI. ium v ne
kterych rukop. a vyd. Cs L) hazina, ha
rina, hahno; mocal, kaluze: Caprae
(v. t.) p. L; vUb. stojata voda; - basn.
vYzn. jezero, reka: tenebrosa p. V (=
lacus Avernus u Kum); dis iuranda p. 0
(= Styx); voda: cymba accepit palu
dem V.

paliister, stris, stre [2. palus] a ha
zinaty, mocaIovity: locus p. Cs b vha
zinach rostouci n. zijici, hahenni: fu
licis palustribus O.
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Pammenes, is, m. [IIcx[J.[JoEvYJc;] retor
v Athemlch, ueitel BrutUv.

Pamphilus, i, m. [II&wrn'Aac;] vlastni
jmeno recke C.

Pamphylia, ae, f. [IIcxWpu'Alcx] Pam
fylie, krajina na jiz. pobfezi Male Asie;
- adj. Pamphylius, a, um pamfylsky;
suhst. PamphYIii, orum, n. Pamfylove.

pampineus, a, um[pampinus] z vin
neho listi, vinnym listim n. revovim
ovinuty, revovy, vinny: pampineae
vites 0 listnate; Liber pampineas in
vidit collibus umbras V stinne revy;
pampineo gravidus autumno ·(meton.)
ager V urodou revy.

pampinus, i, m. i f. vyhonek revy;
revova ratolest, revove listi, revovi.

Pan, Panos (zr. is; ak. Pana, nom. pI.
Panes 0), m. [II&v] venkovsky (zejm. ar
kadsky) huh lesa a lovcu, pastyru a
stad, vynalezce syringy, podle haji syn
Hermuv n. Diuv; predstavovan s rohy,
ohonem a kozlima nohama. Pozdeji
vznikla haje 0 vetsim poetu Panu a
jejich deti Panis~u jako pruvodcich
hoha Dionysa. U Rimanu hyl s Panem
ztotoznen Faunus.

panacea, ae, f. [7tCXV&XE~CX z 7taV vse a
&xEav-cx~ leeim] panacea, ohecny lek (vy
bajenli rostlina, jez pomlihli ode vsech nemoci).

Panaetius, ii, m. [IIowd'nac;] Pa
naitios z Rhodu, stoicky filosof v 2. st.
pr. n.1., pfitel Scipiona Mladsiho a Lae
liuv; napsaI zejm. spis IIEpt "t"au xcx-B~xav

'rOC; (= 0 povinnostech).
Panaetolicus n. Panaetolius, a, um

[ncxvcxmu'A~x6c;] panaitolsky, vseaitol
sky, tykajici se veskere Aitolie (t. j.
spolku aitolskeho): Paenaetoli(c)um
concilium L.

panarium, ii, n. [panis] kos na chleh.
Panathenaicus, a, um [IIcxvcx&YJvcx'C

)(,6c;] panathenajsky, tykajicl se slav
nosti pan~thenajske; subst. masc. Iso
kratova ,Ree panathenajska', oslavu
jicl Atheny C.

Panchaia, ae, f. [IIcx'YXcx'tcx] vyhajeny
ostrov u Arahie, hohaty kovy a ka
didlem; adj. Panchaius a Panchaeus,
a, um panchajskY.

panchrestus, a, um [7t&YXPYJIJ'rac;] vI.
ke vsemu uziteeny: (prenes.) panchres-

2. pando

tum medicamentum C ohecny lek, ohec
ny prostredek (t. j. penize).

pancration n. -um, ii, n. [7tcxyxp&'r~av]

pankration (t. j. zapoleni spojene
s rohovanim).

Pandateria (n. Pandataria), ae, f.
[IIcxvocx"t"cxptlX] ostrov v mofi Tyrrhen.
skem zap. od Kum, nyn. Ventotene, kam
byIy vypovedeny za doby clsarske mnohe oso
by, zejm. Julia, dcera Augustova, a Oktaviao

pandectes, ae, m. [7tCXVOEX"t"YJC;] vI. vse
chno pfijimajicl, vsechno ohsahujicl,
spec. kniha rozmaniteho ohsahu, shir
ka. Zejm. Pandectae, arum, f. Pan
dekty, nazev jedne slozky Justinianova
Corpus iuris (srov. Digesta).

pandiculor, ari [*pandiculus od pan
dex = qui semper pandit ora ad potan
dum, srov. pando] protahovati se (pii
zivani).

PandiOn,onis (ak. ona), m. [IIcxvol(uv]
syn Erichthoniuv, krill athensky, otec
Proknin a Filomelin; adj. Pandionius,
a, um Pandionuv, hlisn. tez vYzn. athen
sky.

1. pando, are, avi, atum [pandus]
zakfiviti, zkfiviti, ohnouti, sehnouti.

2. pando, ere, pandi, passum (tez pan
sum) [srov. pateo, mmXVV\)fL~, 7thv"YJIJ.~]

1 prostirati, rozestirati, rozpinati,
roztahovati, rozkladati, rozsirovati:
p. vela (obr.) C napnouti; pinnas pan
dunt alcyonesV; (blisn. s ak. vysIedku)
quia (pavo) picta pandat spectacula cau
da H rozklada na ohdiv ocas; passis
crinibus s rozpustenymi vlasy (na zna
men! smutku); p. sinum T rozevfiti (a na
staviti) zahyh roucha, obr. otevflti na
rue; p. aciem T roztahnouti; pas. vYzn.
med. panditur planities L prostira se;
- spec. rozkladati k suseni, susiti:
passi racemi V; subst. passum v. t.
2 rozvirati, otvirati a moenia
pandimus urbis V; limina pandit V
hranu; rupem ferro pandunt L prol~

muji skalu zeleznymi nastroji, eini
prulom do skaly; odt. s ak. rysIedku p.
viam L otevflti cestu; postquam pandi
viam accepit T =patere b metaf. odha
lovati, ohj evovati, zjevovati: he
derae pandunt vestigia V; - spec. zje
vovati reCi, vyjevovati, zvesto-



Pandosia 191 Panormus

va ti, oznamovati, hliisati, vypravo
vati, vykIa d a t i: ordine singula pan
dit V; pande requirenti nomen O.

Pandosia, ae, f. [I1cx.vaocr(cx.] 1 mesto
v Epeiru, sev. od Ambraekeho zalivu
2 mesto v Bruttiu.

Pandrosos, i, f. [I1iXvapocroc;] jedna'
ze tfi deer athenskeho krale Kekropa.

pandus, a, um[2. pando] zakfiveny,
ktivy,zahnuty, prohnuty, vyduty: p.
asellus 0 (t. j. s prohnutym hfbetem);
lancibus pandis V na hlubokyeh misach.

panegyricus, i, m. [7tcx.v'fJYuP~XOC; sc.
A6yoc;] panegyrikos, slavnostni fee (vI.
spis) Isokratova, odnasejici se formiilne
k slavnostnimu shromazdeni olympijskemu, .
v niz fecnik slavi Atheny a pfimlouva se za
jednotu Recka proti Pedam'im.

<panegyris, is, f. [7tcx.v~yup~C;] shro
maideni.)

Pangaeus, i, m. (sc. mons) n. Pangaea,
orum, n. [IIcx.y'Ycx.~ov] Pangaion, po
hofi v Makedonii vych. od usti Stry
monu, bohate zlatem a stfibrem.

pango, ere, pegi n. panxi, pepigi
rna-Ii sloveso vyzn. paciscor, pactum [staro
lat. pago n. paco; z kof. *pak- n. *pag-,
srov. r.~YVU[1.~, ces. pfe-p ai-iti; odt. pa
ciscor, pax a j.] pevne spojovati, upev
novati 1 zatloukati, zaraieti,
vraieti: ur..clavum pangat L; - spec. sa
z eti, stipiti: (basn.) pangam ex ordine
colles Pp posazim (revou) 2 spoj ova ti
(pevne); - pfenes. spec. a skIadati (pi
semne): poemata p. H; sakus. vnej. ope
vovati, oslavovati: (basn.) hie panxit
maxima facta patrum basn. u C sloiil
basen 0 cineeh, opevoval ciny; - odt. vub.
strojiti, osnovati, delati: temptamen
(a tui pepigi V b stanoviti, urcovati:
(fines) lex cupiditatis pepigerat C c vy
j edna ti, smluviti (jen perf., praes. pa
ciscor): pacem nobiscum pepigistis L;
tecum haec pepigit foedera V; conubia
quae pepigere viri Ct; haec mihi se pepi
git 0 zasnoubila se; (libertas) cui pre
tium pepigerat T pro nii mel smlu
veno vykupne; tez s ut n. ne a vetou sna
hovoun. sinf. a slibovati, zarucovati,
zavazovati se k necemu: nee, quae pepi
gere, recusent V f3 vyminiti si, vy
hraditi si, vyiadati si, vyjednati si: si

pepigerit, ne illo medicamento uteretut
C; bis senos pepigere dies V.

Panhormus viz Panormus.
paniculus, i, m. [panus, srov. pani

cum] hrst slamy, jako krytina dosek. '
panicum, i, n. [od panus vYzn. prosny

klas] proso Cs.
panificium, ii, n. [panis a facio] de

lani chleba, peceni chleba; pecivo.
panis, is, m. (gen. pI. tez um) [z *past

nis, pascor] (puv. potrava) chleb: p.
secundus H (= secundarius) hruby,
u Rimanu prostfedni druh mezi nejlepiSim piSe
nicnym, bilym (p. siligineus, candidus,
mundus) a cernym jecnym (p. hordaceus,
castrensis, cibarius).

Paniscus, i, m. [IIcx.v(crxoC;, demin. od
lliXv] Paniskos, mlady Pan (v.t.)

<pannicida, ae n. pannitonsor, oris,
m. [pannus a caedo n. tondeo] posttihac.>

<pannifex, icis, m. [pannus a facio]
soukenik.)

Pannonia, ae, f. zeme ohranicena
na sev. a vych. Dunajem, na jihu Sa
YOU; od doby Augustovy (r. 10 pf. n.!.)
fimska provincie; obyv. Pannonii, orum,
m. Pannonove.

pannosus, a, um [pannus] roztrha
ny, otrhany (ovecechios.).

pannus, i, m. kus latky; car, hadr:
obr. purpureus adsuitur p. H kus pur
puru (0 llcenf, nemistne vlozenem do basne);
satek, sukno; basn. roueho: albo Fides
velata panno H; quem duplici panno
patientia velat H dvojitym plastem
(fee. am'Aotc; z hrube latky, jakym se
vyznacovali kynikove); - <koberee).

Panomphaeus, i, m. [ltcx.v-OW.pcx.~OC;

vI. vse zvestujici] pfijmeni Diovo jako
puvodce vseeh vesteb, Darce vesteb O.

, Panope, es, f. [llcx.vo7t'YJ] 1 mesto
ve Fokide na hranieich boiotskyeh 0
2 tez Panopea, ae, f. [I1cx.vo7tl::~cx.] jedna
z Nereoven, mofska nymfa VO.

Panopea viz Panope.
Panormus (psano tez Panhormus),

i,f. [lliXvoPfLOC;] i Panormum, i, n. jme
no nekolika ptistavnieh mest, zejm.
1 mesto na sev.-zap. pobteii Sieilie, puv.
foinicka osada, nyn. Palermo; adj. Pa
normitanus, a, um panormsky, z Pa
normu 2 mesto na ostr. Samu.
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pansa, ae,f [pando] kdo se pri chiizi
prilis rozkrocuje, podle jineho vYki. plos.
konohy; odt. pl'ljmenf, zejm. C. Vibius
Pansa, pHvrzenec Caesariiv, spravce
Bithynie, pozdeji predalpske Gallie;
jako konsul spolu s Hirtiem bojoval
u Mutiny proti Antoniovi r. 43 pr. n. I.
a zemreI, byv smrteine zranen.

Pantagias n. Pantagies, ae, m. (ak.
-en 0) [nO(v"t"'X.y[ou;] Hcka na vych. po
hrezi Sicilie.

, panthera, ae, f [rcO(v&~p] panther,
pardaI, Ievhart (casto jako posvatne zvue
Dionysovo): diversum confusa genus (ap
pos.) panthera camelo H s velbloudem
smiseny panther, riizny (to) druh
(= ruznorody), opis m. zirafa (kterou po
prve videli v Rime 0 triumfainich hrach
Caesarovych).

Panthous, oi (nom. Panthiis, vok.
il V), m. [n&.v.Boo<; n. ll&.v&ou<;] Pan
thoos, knez Apollonuv, otec Euforbuv;
- patronym. Panthoides, ae, m. (ak. en
H) [llO(v&oto'Y)<;] Panthoovec = Eufor
bos: Panthoiden iterum Orco demissum
H t. j. Pythagoru, jeni 0 sobe pravil, ie
jeho duse byla v predeslem iivote vteIena
v trojskem Euforbovi.

Pantilius, ii, m. [s naraikou na rcFi..v
a "rtA'Aw skubu, rvu] smyslene jmeno
,trhaveho' kritika Horatiova H.

Pantolabus, i, m. [rciXv a AiJ(.[L~tiVE~V]

smyslene jmeno pro pHzivnika, asi,Obej
da' H (vI. pry to byl prodluieny Hovek jm.
Mallius).

pantomimus, i, m. [rcl)(V"t"6[L~iLO<;] mi
micky tanecnik, pantomim.

papa, ae, m. 1 otec 2.:f- duchovni
otec, biskup, ob. papez.

papaver, eris. n. mak (rostlina, kvet n.
plod); basn. ob. pl.: Lethaeo perfusa pa
pavera somno V; summa papaverum
capita L = summa papavera V mako
vice.

papavereus, a, um [papaver] makovy.
Paphius viz Paphos.
Paphlagonia, ae, f [lliJ(.~AO(yOV[o(]

Paflagonia,krajina na sev. pobrezi Male
Asie; Paphlago(n), onis, m. (ak. pI.
onas Cr) Paflagon, obyvateIPaflagonie.

Paphos (n. -us), i (ak. on i um), f
[ll&.~o<;] Pafos 1 dcera Pygmalionova,

podle niz bylo pry nazvano mesto Pafos
o 2 mesto na jihozap. brehu Kypru
se sIavnym chramem Afroditinym;
adj. Paphius, a, um pafsky, v Paru,
basn. vub. kypersky: P. heros 0 (= Pyg
malion); subst. Paphii, orum, m. oby
vatel Pafu.

papilio, iinis, m. 1 motyI: feraUs
(v. t.) p. 0 2 metaf. stan.

papilla, ae,f [srov.papula] bradav
ka, bradavice prsnl; synekd. prs, prsa.

Papinius, jmeno rimskeho rodu;
zejm. 1 L. Papinius, Nen stavu jezdec
keho C 2 Sex. Papinius, konsul r. 36
n. I. T.

Papirius, rod iimsky, puv. plebej
sky, s rodinami Carbones, Crassi, Cur
sores, Masones a j.; zejm. A Carbo
nes 1 C. Papirius Carbo, r. 131 pr.
n. I. jako tribun Iidu piivdenec G.
Grakcha, pozdeji jako konsul na strane
optimatu; recnik 2 Cn. Papirius
Carbo, piivdenec Mariuv a spolecnik
Cinnuv, odpurce Sulluv, pred nimz
uprchl do Afriky, kde byl od Pompeja
jat a vydan na smrt B Cursores 3 L.
Papirius Cursor byl petkriit konsulem
a dvakrat diktatorem za 2. valky sam
nitske; zvitezil nad Samnity zejm. u
Lucerie (r. 321 pr. n. I.) a u Longuly
(r. 309); povestny svou piisnosti 4 L.
Papirius Cursor (syn predesleho), vitez
ny vojevudce ve 3. valce samnitske
(r. 293 u Aquilonie) L. - Adj. Papirius
a Papirianus, a, um Papiriiiv.

(papista, ae, m. [papa] piivdenec
papezuv, papezenec.)

(papisticus, a, um [papista] pape
zensky; papezskY.)

Papius, rod iimsky, puv. samnitsky;
zejm. 1 Brutulus Papius, Samnit, jenz
s.koncil sebevrazdou, aby nehyl vydan
Rimanum (r. 322 pr. n. I.) 2 Papius
z Lanuvia, otec Milonuv 3 C. Papius,
tribun lidu r. 65 pr. n. I., puvodce za
kona 0 udeIov{mi ohcanskeho pniva
Hmskeho (de peregrinis exterminandis)
4 M. Papius M utilus, consul suffectus
r. 9 n. I., ~bnovil s kolegou Poppae
em Sabinem ziikon 0 snatcich (lex Pa
pia Poppaea de maritandis ordinibus);
- adj. Papius, a, um Papiuv.
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papula, ae, j. [srov. papilla] puehyr.
<papyreus a, um [papyrus] papi

rovy.)
papyrifer, fera, ferum [papyrus a

fero] plodici papyrus, papyronosny: p.
amnis 0 (= Nilus).

papyrius, a, um [papyrus] papy
ro"\'Y'

papyrus, i, j. i papyrum, i, n. [7tiX
r:upoc;] papyrus (rostlina); meton. papir
(vyrobeny z prouzku papyrovych, jeZ hyly ve
vrstvach na sebe nakladeny a slcpeny) Ct.

par, paris (abI. sg. adj. pari, subst.
pari i pare, paria, parium) I adj. stej
n y (kvalitou), r 0 V n y (kvantitou) (ahs. alci
re n. in rem necim, co do, p. atque, ac, et
jako) 1 a pari modo rovnou merou;
pares rationes cum re publica habere
T vyrovnane uCty; ad pares angulos
C svisle; (basn.) in caelum paribus se
sustulit alis VO rovnomernymi Ididly
(rovnomernym =) pHmym letem; lapis
exiguus p. sibi carmen habet 0 napis
sohe rovny (t. j. exiguum); pari ac dic
tator imperio N s moei rovnou jako dik
tutor; (basn.) cantare pares V rovni zpe
vern; parem esse alci hyti roven, vyrov
nati se nckomu; leckdy sc vztahcm k predcha
zejicimu: tribunus eximia pulchritudine
corporis, animo ac viribus par L (t. j. take
eximius); p. in omni periculo animus L
dueh po kazde stejny = neoehvejny
b spec. a rovny vekem: gestit paribus
colludere H s rovnymi sohe; (virgines)
pares validaeque miscentur T rovne
vekem i silou; Actoridae pares 0 dvoj
cata provnomerne rozdeleny: tempori
bus parem diversis quattuor annum V;
odt. sudy: p. numerus; ludere p. impar
H hrati ,sudii lieha' I' vojen. pari cer
tamine concurrere L utkati se rovnym
bojem (1. j. za stejnyeh okolnosti pro
obe strany); 0 boji p. proelium se stej
nym vysledkem pro obe strany, n e r 0 z
hodna hitva 0 rovny silou: alci bello
(abI. vztah.) parem esse L moci se posta
viti (proti) nekomu ve viilee 2 odt.
metaf. parem esse (dci rei byti s neeo,
miti silu k necemu, zmoci ncco, odola
vati nccemu: nec enim erat ad vim
apertam p. L nestacil k zjevnemu na
sill; schopny, zpusobily, vhodny,

Latinsko-cesky slovnik.

slusny, dostatecny, niilezity, primere
ny a (alci rei k necemu): consul vigentem
se ac parem negotiis ostendit T ukazal
sve sily a zpusohilost k veiejne cin
nosti; commeatus quamvis longo bello
pares T staciei pro . " b abs. par est
s info n. ak. C. info jest slusno, vhodno,
slusi (se) II subst. 1 m. af.: spolecnik,
druh (druzka): cum illo suo pari C;
accumbit cum pare quisque sua 0 s druz
kou, manzelkou; v boji souper, pro
tivnik, nepHtel: nec quemquam asper
nari parem L; in acie oblatus p. L 2 ne
utr. par pari (n. pro pari) referre C spla
eeti stejne stejnym = rovnou merou;
ut sit, unde par pari respondeatur C
ahy se hotove zaplatilo; - spec. dvo
jiee, par: p. columbarum 0; tria aut
quattuor paria amicorum C; p. nobile
fratrum H cista dvojiee (hratri); Ru
pili et Persi p. H dvojiee Rupilius a
Persius; - spec. gladiatorum paria H;
aliquot spectatis paribus L kdyz. videli
zapas nekolika dvojie.

parabilis, e [paro] (snadno) zjedn a 
t elny, dosazitelny; pristupny; spec.
laeiny.

parabole, ,es i parabola, ae, f. [7t0'.
PO'.~OA~] 1 prirovnani 2 podobenstvi.

paracletus n. paraclitus, i, m.
[7tO'.P&.XA'tJ'roc;] vI. privolany (na pomoe);
spec. a obhajee b oehriinee; ucitel;
utesitel (.::f=. 0 Duchu svatem).

paradisus, i, m. [7tO'.p&.3E:~(joc;] 1 za
hrada, obora, park 2.:f. raj.

paradoxos, on [7tO'.p&.8o~oc;] vI. proti
(oheenemu) mineni, nenadiily, podiv
ny, protismyslny, paradoxni; neutr.
subst. pI. paradoxa, orum, n. paradoxa,
paradoxni vety (spec. stoiku) C.

Paraetacene, es,j. [rrO'.pO'.~'r,xx'tJv~] Pa
raitakene, hornatina mezi Medii a Per
sii Cr, nazvana podle obyvatelu, kteH sluli
Paraetacae, arum, m. Paraitakove: in
Paraetacis N v uzemi Paraitaku.

Paraetonium, ii, n. [rrO'.p()(~'r6v~ov]

Paraitonion, pHstavni mesto v Egyp
te, zapadne od Alexandrie O.

<parallele, adv. [parallelus] rovno
hezne.)

paralleIos, on n. parallelus, a, um
[7t()(p&.AA'Y)AOC;] rovnobezny.

13
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Paralus, i, m. [TIcX.pIXAOC;] atticky he
ros, jemuz pticitali vynalez dlouhych
lodi: Paralum pictum C (od Protogena).

paranymphus, i, m. [7t"IXP~VU!1.tpoC;]

pruvodce nevesty, druzba.
Parapamisus (psano tez Paropamisus,

Parapanisos, Paropanisos), i, m. [TIIX
PIXT:cX.[l.LGOc;] vysoke pohoii v Asii, nyn.
Hindukus; Parapamisadae, arum, m.
obyvate!e Parapamisu Cr.

parasceue, es, f [7t"IXP:XOXZU~] den pri
pravy (na sabbat), patek, spec. .::f- Velky
patek.

parasita, ae, f [parasitus] piizivnice,
spolecnice H.

parasitaster, tri, m. [parasitus] (bid
ny a pod.) priZivnik.

parasitus, i, m. [7t"lXpcX.G~'rOC;] ob. sp.
sm. pfizivnik, cizopasek, parasit,
fatkiir (u Reku i Rimanu zvlastnf vrstva lidf
ve skutecnem zivote i v komediich).

parastatica, ae, f [7t"IXPiX(HlX'r~X+,]

pilir.
parate, adv. [Lparatus] 1 pfipravene,

s pHpravou: magis audacter quam
p. C; diligentius paratiusque C s vetsi
bedlivosti a piipravou; dimicare para
tius de honore et gloria C byti !epe pri
praven k boji 2 prenes. vhodne, ob
ratne: paratissime respondere Pn.

parado, onis, f [paro] pripravovani:
regni p. S.

1. paratus, a, um [1. paro] p fiP r a 
veny (abs., ad alqd n. alei rei k necemu)
1 ziskany, nabyty: subst. frui paratis
mihi dones H uzivati toho, co mam
2 a 0 vecech uchystany, jsouci po
ruce: provincia dives ae parata peeean
tibus T jako stvorena pro ... ; una
e famulis ad talia saera paratis 0 urce- .
nych; subst.parata eapessere T aby
,bral, co se mu podava; zajisteny,
j is t y: ne paratis quidem eorrumpi fa
cilis T ani pfi jistych podnicich b 0

osobach jsouci po vhli, ochotny k ne
komu:dignisp.H; oddany nekomu: mi
les (Vespasiano) adeo p. T 3 pr i·
chystany, odhodlany, rozhodnuty,
hotovy: animus sceleribus p. T; ad
omnem laborem animo p. Cs ochotny,
svolny; paratissimus animus Cs duch
bojechtivy 4 sm. vypraveny, vystro-

jeny, vyzbrojeny: naves ad navigandum
paratae Cs; zejm. a hotovy k hoji
b quo paratior ad usum forensem esse
possim C !epe pripraven.

2. paratus, us, m. [paro] ptipravo
vani (ces. ob. pripravy) (alcis rei k nece
mu): proviso ante funebri paratu T po
nevadz byly jiz napred ucineny pii-.
pravy k pohrbeni; iip r a va, vyprava,
spec. praegn. n a dh era: natalem diem edi
tis gladiatoribus celebravere ingenti para
tu T; hendiad. veniam dapibus nullisque
paratibus orant 0 obed beze vsi upravy;
ventris et ganeae p. T naklad na labuz
nictvi a obzerstvi; konkr. (nadherne)
roucho: Tyrios induta paratus 0; "kveIe
zaiizeni: ut quisque opibus, domo, pa
ratu speciosus T.

Parca, ae,f [srov. pario] Parka, puv.
bohyne narozeni, urcujfcf dfteti bu
douel osud, srov. Sudice, Sudicka; odt. b 0

hyne osudu vub. (odvozovanfm od pars
a ztotoznenfm s rec. Mo'i:p~); puv. byla P.
jedna, pozdeji jako u Reku tfi (pred
stavovany, jak predou nit zivota: Klo
tho ji zacina, Lachesis dale prede, Atro
pos prestiihuje).

parce, adv. [parcus] 1 setrne, spo
five, hospodarne, proste, stfidme: p.
vivere CH; sp. sm. skoupe, lakome
2 skrovne, malo, chatrne, slabe: nee
verbo (abI. vztah.) parcius absens H ne
skoupejsimi slovy; casove purcius qua
tiunt fenestras H ridceji; s merou:
(verba) si Graeco fonte cadent p. de
torta H 3 mirne, skromne, zddelive:
parcius ista obicienda memento V ,jen
pomalu'. .

parcimonia viz parsimonia.
v parcita~" atis, f [pareus] skrovnost,
setrnost, ndkost.

parco, ere, peperci (arch. a tez N par
si, konj. parsim = pepercerim), parsu
rus (v pas: perf. se uzivii slov. temperare)
(puv. ddeti v mezlch n. na uzde) se
tt i t i (alei nekoho, puv. zddovati se
ve prospech nekoho) 1 sporiti, hospo
dafiti necfm, schranihi neco: pareentes
ego dexteras odi H (prilis) setrne, skou
pe; si parees futuro (dat. com.) V pro
budoucnost; (argenti... talenta) gna
tis paree tuis V nech pro. .. 2 a sm.
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neuhlizovati: avidos mCLnum funus
sibi p. cogit H setfiti se (t. j. zaeho
vavati dietu); parce HO usetr mne,
smiluj se, milost! dbati neceho: necdi
vom parcimus ulliV;famae p. PpT b sm.
zdrzovati seneceho, neehavati neceho,
ustavati od neceho: contumeliis p. L; ne
cui rei parcat ad ea effici13nda N aby ni
eeho neopominul = aby vseho uzil;
ne labori suo (sc. militum) neu periculo
parceret Cs aby jieh nesetril ani pri
praei ani v nebezpeeenstvi; parcite lu
minibus 0 odvrat'te oei; parce metu (dat.)
V nech straehu; vy h y hat i s e necemu;
voci et aspectui (Senecae) pepercit T;
zi.sabI.:.a caedibus p. L; - basn. sinf.
vYzn. nolle zejrn. imperat.: parcite dapibus
temerare corpora 0 prestante poskvrno
vati; ne parce arenae particulam dare
H nezdrahej se dati = neodpirej; nil
promittere parcunt Ct nie se nerozpa
kuji slibovati.

parcus, a, um [parco] 1 setrny,
sporivy, hospodarny: apes parcae V;
obr. 0 prostote ieei Crassus erat elegan
tium parcissimus, Scaevola parcorum
elegantissimus C; p. alcis rei setrici
neCim: suae pecuniae p. T; magnum
donandi parca iuventus H skoupa vel
kymi dary, na velke dary; sp. sm. skou
py, skrhly, lakomy, lakotny: p. se
nex HT 2 meton. skrovny, nehruby,
nevalny, hubeny, ehatrny, slaby: p. sal
V troeha soli; basn. p. deorum cultor H
(se skrovnymi dary) skromny; parca
lucerna Pp ehudu (t. j. jen s troehou
oleje) 3 metaf. mirny, prosty, skrom
ny; stHdmy, zdrielivy: in quo tibi
parcior videiur et pressior Pn.

pardalis, is, f. [7tlXpaG(A~C;] pardal,
levhart Cr.

1. parens, entis [pareo] posloucha
jici, poslusny; pl. sllbst. poddani: pa
rentes abunde habemus S.

2. parens, entis, f. i m. [vI. part. sou
visfci se slov. pario] 1 m. rodie, ploditel,
otee,f rodieka, matka; pI. parentes,
um i ium, m. rodiee 2 pi-enes. a im
meriti ultor parentis 0 deda (Akrisia);
pI. otcove, predkove: more parentum
V b cestny nazev divum hominumque p.
o (Juppiter); alma p. 0 (Kybele); p.

legionum T; p. patriae T C yuh. stary.
elovek, staree, ded: turgentia ora pa
rentis rident 0 (0 Silenovi) d sm. PlI
vodee, poeatek: a parente et conditore
urbis nostrae T; curvae lyrae p. H; orba
parente suo volumina 0; Ilienses ...
cum parentem urbis Romae Troiam re
ferrent T.

parentalis, 13 [2. parens] wildiei ro
dieum: parentales umbrae 0 rodicu;
- spec. parentales dies dni venovane pa
matee zemrelyeh rodieu a ptibuznyeh,
sviitky zemrelyeh, tryzna (srov. polske
dziady) = Parentalia, um, n. Paren
talie (srov. u nas ,Dusieek'); slaveny hyly
od 13. do 21. unora, v kterych dneeh
hyly chriimy zavreny a na ozdobene
hroby se kladly oheti; posledni den
zviin Feralia (v. t.): Parentalia agere C.

parentatio, onis, f [parento] tryzna,
smuteeni sIavnost, (posmrtwi) vzpo
minka.

parentela, ae, f. [2. parens] ptibu
zenstvi, ptibuzenstvo.

parento, are, aVL, atum [2. parens;
srov. parentalis] konati tryznu, pri
niiseti ohet' (na hrob) (alci nekomu): pa
rentemus Cethego C; - metaf. uspoko
jovati zahiteho smrti jineho, mstiti
smrt neei, mstiti nekoho: ferociter pa
rentandum regi sanguine coniuratorum
L; odt. davati dostiueineni, dosti ci
nit i nekomu : iustae irae parenta
tum est Cr.

pareo, ere, UL (pariturus) 1 jeviti
se, obj evova ti se, ukazovati se, hyti
viditeiny (tento vYzn. jest ohyeejnejsiu kom
posit, srov. appareo); - pienes. Asilas,
caeli cui sidera· parent V jemuz jsou
jasny = jenz rozumi hvezdiim (takZe
z nich poznava vuli hohu); zejm. v pravn. for
muli paret jest jasno, zrejmo, najeve,
dokiiziino 2 meton. (jako podtizeny na
rozkaz) ukazovati se alci nekomu, odt.
byti ve sIuzbiich neefch, siouziti nekomu
(srov. apparitor sIuha); pienes. a byti
pod d ii n, podrohen nekomu: olim regi
bus parebant Britanni T; condicione
parendi meliore T tim, ze poddanstvi
bylo snesiteInejsi; basn. gulae parens
otroee H b yuh. posiouchati (alci
nekoho); byti posiusen: neos. paretur po-

13*
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sloueha se, poslouehaji; male parentem
asellum neposlusneho; poddavati se ne
cemu, Hditi se, spravovati se necim:
plus irae suae quam utilitati communi
paruisse N; pa,rent promissis 0 dostoji
slihu. Part. parens vYzn. adj. v. t.

parergon, i, n. [n-IXPEPYOV] vedlejsi
praee, ptidavek, vedlejsi vee.

Parianus viz Parium.
paricida, paricidium viz parricida,

parricidium.
paries, etis, m. (u basniku druhdy se

souhIaskovym i, na pro parietibus Vcti par
jetihus) stena, zed': parietem ducere
C; pHsI. tua res agitur, p. cum proxi
mus ardet H (synekd. sm. dum); intra
parietes aluit eam gloriam C mezi ctyi
mi stenami t. skoIy; cum res peragi
intra parietes nequisset L v rodine;
prenes. aut intra parietes aut summo iure
experiri C po dohrem.

parietinae, arum, f [paries] poho-
rene zdi, zHeeniny, rozvaliny.

PariUa viz Pales.
parilis, e [par] rovny, stejny.
pario, ere, peperi, partum (paritii

rus)[srov.l.paro]ploditi,roditi 1 po
roditi (alqm ex alqo): obr. quod diu par
turit animus vester, aliquando pariat L
(sm. vynesti najevo, zjeviti); prenes. quod
peperit arbor 0 urodil; plodi t i: reli
qua, quae terra pariat C ostatni plodiny
zeme 2 a tvoriti:' quibus verba
parienda sunt C b pusohiti; zpuso
hovati a dolorem p. C; pacem p. L;
qui sibi letum peperere manu V kteti
si vlastni rukou udelali smrt p ziska
vati, nahyvati, dohyvati, zjedna
vati (si), ohdrieti: imperium p. L;fuga
salutem p. Cs utekem se zaehraniti; parto
(abI. abs.) quod avebas Hkdyijsiziskal =
kdyi mas, po eem jsi touiil; mihi (= a
me) Troiae victoria parta est 0; vobis
parta quies V vy jste dosli klidu; unde
putas aut qui partum H vis, odkud neho
jak toho lze nahyti (t. spokojenosti ma
lem). Subst. partum, i, n. (ob. pl.) nahyte
veei = majetek, jmeni, statek (stat
ky): spec. parto agricolae fruuntur V ziji
ze zasoh; opisujeme: eeho kdo nahyl:
retinere parta maioribus (= a maiori
bus) T; prenes. 1lSpeeh, prospeeh.

Parmenio(n)

Paris, idis (ak. Parim PpO, Parin
V, vok.. Pari Pp 0), m. TI&p~c;] 1 syn
Priamuv, jeni unesl Helenu a dal pod
net k trojske valee; usmreen sipem
Filoktetovym 2 heree M.

Parisii, orum, m. [odt. franc. Paris,
Patii] Parisiove, gallsky kmen s hlav
ni~,vmestemLutetia (Parisiorum), nyn.
Parizo

pariter, adv. [par] stejne, rovne,
rovnez, rovnou merou (p. atque, ac,
et jako) 1 p. aequaliterque C rovnou
merou a stejne; vultu p. atque animo
varius S zrovna tak v tv,Hi jako v nitru
se mene; p. cum flamine V zaroveii s ve
trem 2 spec. zaroveii, spolu a vyzn,
spoleene: gemini angues p. ad litora
tendunt V b casove vYzn. za teie dohy,
soueasne, hned (take): raptus in curiam
pariterque damnatus interfectusque est
T; hanc p. vidit, p. optavit 0 spatiil
a hned (a spolu, a zaroveii) ...

Parium, ii, n. [IMpwv] ptimorske
mesto v Mysii u Hellespontu, sev. vyeh.
od Lampsaku; adj. Parianus, a, um
parijsky: Pariana civitas C.

Parius viz Paros.
parix, icis,f [srov. parra] druh pta

ku, snad sykora.
1. parma, ae, f [sIovo keltske] parma,

malya okrouhly hit kozeny, jaky no
sili lehkoodenei a jezdei; basn. vubec
stit.

2. Parma, ae, f. mesto v Gallii Pied
padske na silniei Aemiliove, nyn. Par
ma; adj. Parmensis, e parmsky, z Par
my; subst. Parmenses, ium, m. ohyva
telC Parmy.

parmatus, a, um [parma] opatreny
parmou, t. j. malym a lehkym kula
tym stitem: parmata cohors L; suhst.
ut pa:matis locus detur L oddilu s par
mami.

Parmenides, (ae); ak. en, m. [ITap
tLEVUhjc;] reeky filosof z Eley (Velia)
v V. sto1. pi.n. 1., jeden z hlavnieh za
stupeu filosofieke skoly elejske.

Parmenio(n), onis (ak. ona Cr), m.
[TIap[LEvlwv] vitezny vojevudee Filippa
makedonskeho a Alexandra Velikcho;
na rozkaz Alexandruv hyl usmrcen pro
odpor proti lmllovu poeinani v Asii.
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parmula, ae, f. [parma] stitek, stit:
relictii non bene parmulii H.

Parnasus n. Parnassus, i, m. [IIor.p
'I Ql..G oc, n. -Go-oc,] hora ve Fokide, za
svecena Apollonovi a Musam; pod
Parnasem hyly Delfy: adj. Par
nas(s)ius, a, um (fcm. tez Parnasis, idis
0) parnasky (tei vYzn. zasveceny Apol
lonovi, Apollonuv): Parnasia laurus V.

1. paro, iire, iivi, iitum [srov. pa
rio] 1 ptipravovati, strojiti, chys
tati, hotoviti (med..... si) a his pa
ratis rebus Cs po techto pripravach;
(oppidani) oppugnare aut parare omni
bus locis S utocili nebo konali pfipravy;
epulas p. T usporadati; cur haec exem
pia paravi 0 vyhledala; (basn.) iussa
parat V (kona pripravy k provedeni
rozkazu = ) provadi rozkaz b pH predm.
abstr. pripravovati atd. se k necemu: bel
lum p. alci strojiti se k valce protineko
mu; iter p. Cs; arma parate animis V
hud'te k hoji pripraveni; zeugma fugum
Dido sociosque parabat V; abs. mens satis
apta parandi 0 pripraviti se (na cestu);
zr. quam se parat ille cruori (v. t.) hu
mano 0 C s info ch y stat i s e, z amy s 
leti, ohmysleti, hodlati, chtiti; tez bez
inf.: speculatum, quid copiae pararent
L d chystati, zaHditi, stanoviti:
quodsi ita naturii paratum esset, ut C
2 opatiovati, zj ednavati (si), zis
kavati (si), nahyvati: copias parare shi
rati pole; in familia et argento quae
que ad usum parentur T v ostatnich
potrebach; - spec. vYzn. kupovati: servi
a·ere (abI. prct.) parati S; - obr. magno
paratas accipite inferias 0 draze vy
koupene. - Part. paratus vYzn. adj. v. t.

2. paro, iire, iivi, iitum [par] vyrov
navati (op. disparo); se p. porovnati se,
dohodnouti se: se paraturum cum col
lega C.

<parochia, ae, f. [parochus] = par
oecia [7tIXpG~X(QI..] diecese; farnost.)

parochus, i, m. [7tiXpoxoc,] do~ava

tel potfeh cestujicim osoham, poziva
jicim vyhod uredniku, (statni) hostin
sky na stanicich silnic, placeny podle
smlouvy od statu: p. publicus C; - pre
nes. hostitel: vertere pallor parochi
faciem H. - <fanir).

pars

<paronymia, ae, f. [mxpc,lVulh[IX] ruz
noznacnost (slov etymologicky pri
huznych).)

Paropamisus viz Parapamisus.
paropsis, idis, f. [7tlZPO'f[c,] misa k po

davan! jemnych pokrmu.
Parorea, ae, f. [IIIXpwpsw] hornata

krajina na zap. hranici Thrakie.
Paros i Parus, i (ak. on i um), f.

[iliXpoc,] ostrov ve skupine Kyklad, pro
sluly hilym mramorem, rodiste ba
snika Archilocha; adj. Parius, a, um
parsky, z Paru, tykajici se Paru: P.
lapis V, Parium saxum M (= mra
mor); Parios iambos H (t. j. podle
vzoru Archilochova); crimine Pario ac
cusatus N; subst. Parii, orum, m. ohy
vateIe Paru.

<paroxysmus, i, m .. [TCIXpO~Uo-[J-Oc,] t.
t.lekar. zachvat (zejm. horecky).)

parra, ae, f. ptak, jehoz hlas vestil
nestesti, u nas syeek.

Parrhasia, ae, f. [IIIXppor..a[IX] krajina
v jihozap. Arkadii; adj. Parrhasius, a,
um (f. tez Parrhasis, idis) parrhasky,
basn. synckd. arkadsky: Parrhasides stel
lae 0 souhvezdi Velkeho medveda, na
zvane podle Arkadky Kallisto, ktera
v ne hyla promenena.

Parrhasius, ii, m. [IIiXppiXGwc,] slav
ny malir athensky kolem r.400pr.n. 1.,
rodem z Efesu.

parricida (stars! paricida), ae, m.
[snad z *piisos (srov. 7tYjoc,) prihuzny n.
*parso- = muz, Hovek II caedo] vrah
nejblizsich pfibuznych: p. matris et uxoris T;
spec. otcovrah: magis erit p., si qui consu
larem'patrem necarit C; vub. vrah: p.
civium C; ;. prenes. velezradce: hos
tem atque parricidam vocare ST; svato
kradce.

parricidium (starSi paricidium), H,

n. [parricidal zuvrazdeni blizkeho pHbuz
neho, hriSna vrazda; zejm. otcovrazda;
vub. vra z da; - prenes. velezrada, nasilny
n. hrisny cin (proti vlasti), nasili, hrich:
p. patriae C.

pars, partis (ak. em, zr. im S L), f.
[z kor. *per/por-, prib. s paro, pario;
srov. r-E-r;pUlTIXt, E7tOPOV] I dil, cast,
oddil, kus, slozka 1 vub. pars tertia
tretina; duae partes dye tretiny (podobnc
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se vyjadi'ujf i jine zlomky, majfcf citatele 0 jed-
, notkumensfho nezjmenovatele); minimapars

temporis Cs okamzik; tecti plus parte
tenet (barbarus) 0 vice nez polovici cc=
vetsi cast; rerum p. altera adempta est
V jeden z moznych prostfedku = jedna
cesta; melior 0, multa p. mei H me
bytosti (t.j. basnickyduch ajeho dllo);
si ullam partem habes sensus C mas-Ii
(jen) trochu citu 2 zejm. a p. vYzn. =
nonnulli n. alii (alia), casto s vazbou ,po
dIe smyslu': dicta p. voce probant 0; p. 
p. (u. jinevyrazy, na pi'. alii,multi,plures)
jedni -druzi;jednotlivee, elen,jeden
z .... : cupio p. esse meorum 0 p ex
(magna, aliqua) parte (tez pouhy abl. parte
L) z ciisti; ne minima quidem ex parte
C ani zdaleka; tez adv. ak.: partem mag
nam L velkym dHem, z velke ciisti;
maximam partem Cs; nonnullam par
tem Cs = per partem Pn easteene; ak.
partim j. adv. v. t.; pro (rata) parte.
C Cs podle (urciteho) pomeru, prime
rene y pi'enes. p. servitutis Tkus otro
ciny (sm. zniimka); druh, zpusob: ea
parte belli dimicare L; prikaz, poza
davek, projev: p. consilii pacisque
T; p. obsequii T, ignaviae T 3 spec.
a udel, podH, eastka, ucast, ucas
tenstvi: p. mea nulla est in re N ne
mam (zadne) ueasti ve veei; venire in
partem n. esse in parte alcis rei C ueast
niti se neceho, miti ucast v necem, dostati
podH z neceho, dojiti neceho; hendiad. voca
mus in partem praedamque lovem V
zveme k podHu z kofisti = slibujeme
podH z koristi; i.n partem data (est) Ro
rna Sabinis V Rim byl otevfen Sabi
num; se in partem curarum ab eo voca
tum T; in parte praedae esse L miti
podH z koristi; 0 osobe ucastnik: quo
rum p. magna fui V; p. belli V, rnilitiae
0; et ipse p. Romanarum cladiurn erit T
bude hrati ulohu pE. . . bob. pl.
uloha, role (divadelnfa p.): secundae par
tes H; obr. mutatis discedite partibus H;
odt. pi'enes. ukol, urad, povinnost,
obor, cinnost: partes in bellum missi
ducis H; pricineni, meton. schopnost,
sHy: pro mea parte C pokud na mne jest,
sec jsem; quodsi mulier in partem iuvet
domum H sec jest II strana: 1 obr.

omnia ex altera parte collocata C na
druhe strane (jako na vahiich) 2 prenes.
str{mka (veci), vec: quod sit omni ex
parte perfectum C; nihil est ab omni
parte beatum H; ab una parte L v jedne
veci; in utramque· partem disputare
(v. t.) C 3 spec. a mistne a vYzn. smer:
in omnem partem L na vsechny strany,
vsemi smery; ab omni parte se vsech
stran; - pi'enes. moveor in eam partem,
ut C v tu stranu = tim zpusobem, proto,
tak p kraj, koneina, uzemi, zeme:
pagi partesque Cs; gens in parte ma
gis quam in dicione Carthaginiensium
erat L b strana z£tpasici, pI. sporne n.
nepriitelskc strany (ob. na soude n. polit.):
alcis partis esse L byti na neei strane;
partium studiurn CT straneni, stra
nietvi; partes rei publicae C obeanske
stranietvi; secessionem iam id et partes
esse T tvoreni stran; isdem e cubilibus
discedunt in partes T.

Parsagada, orum, n. = Pasarga
dae (v. 1.).

parsim arch. coni. perf. od parco (v. t.).
parsimonia ae, f [parco] sporivost,

setrnost (alcis rei v necem); skrov
nost, prostota; - setreni: sine par
simonia Am beze vseho ohledu.

Parthaon (n. Porthaon),onis, m.
[flcxp&6:(tlV n. flop-B6:wv] kral v Kalydonu,
otee Oineiiv (= Portheus u Hom.); adj.
Parthaonius, a, um Parthaonuv: Par
thaonia domus 0 (t. j. Oineuv).

Partheni (n. Parthini), orum, m. [flcxp
ih:~vo(] illyrsky kmen okolo Dyrrhaehia.

parthenice, es, f [ncxp&Ev~)('~] jmeno
rostliny, snad hermanek Ct.

parthenius, a, um [n:xp&E:vwc;] panen
sky, zejm. zasveeenv Artemidc; jako
jm6no vI. Parthenius; ii, m. 1 pohoti
na hranici mezi Arkadii a Argolidou;
tez adj. parthensky: Parthenios circum
dare saltus V; Partheniis in antris Pp
v parthenskyeh rokliniieh 2 reka mezi
Paflagonii a Bithynii O.

Parthenon, onis, m. [IIcxp&Evwv] Par
thenon, clmim Athenin na athcnskc
Akropoli.

Parthenopaeus, i, m. [IIcxp.&Evo
ncx~oc;] Parthenopaios', jeden ze sedmi
vudeu proti Thebii~.
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Parthenope, es, f [1IIXpBsv61t7j] starSi
jmeno mesta Neapole, pry podle Si
reny (1tlXpMvoc;), jez tam byla pohrbe
na; adj. Parthenopeius, a, um parthe
nopsky = neapolskY.

Parthi (n. Parthyaei Cr), arum, m.
[1I&pHm] (tez sg. Parthus vYzn. kolekt.
II) Parthovc, narod v Asii jiz. od Kas
pickellO more, povestni jako obratni
jezdci a lukostrelci; adj. Parthus n.
Parthicus, a, um parthsky: bellum
Parthicum Cs s Parthy; subst. Parthia,
ae (n. Parthyene, es Cr), j. Parthie.

Parthini viz Partheni.
Parthyaeus, Parthyene viz Parthi.
partiarius, a, um [pars] castecny;

deleny: p. honos Ap.
particeps, cipis (abI. sg. ob. e, gen. pI.

urn) [pars a capio] majici dil (puv. ko
fisti), u cas t n y (alcis rei neceho, v necem,
pi'i necem), subst. m. ucastnik, spolecnik,
j. ucastnice, spolecnice: Marino parti
cipe Seianus Curtium oppresserat T za
ucastenstvi; sdat. osoby Natalis p. ad
omne secretum Pisoni erat T spolecnik
Pisoniiv pri .. ;

participatio, anis, f [participo] ucast
alcis rei v neeem.

participium, i'i, n. [particeps] 1ucast
2 to t. mluvn. participium, pricesti.

participo, are, av'i, atum [particeps]
1 ciniti ucastna nekoho neceho: servum
consilii sui p. Pt; p. alqd cum alqo
deliti, sdileti se s nekym 0 neeo: iuvit et
Verginius participando laudes (se. suas
cum eo) L 2 miti dil v neeem, byti ucas
ten neeeho: pestern ut participet parem
basn. u C.

particula, ae, j. [pars] dilek, castka,
castecka, kousek, drobet, trochu,
troska (konkr. i abstr.): divinae parti
culam aurae H (0 lidske dusi podle uceni
stoiekeho) .

particuIaris, e [particula] castecny.
particuIariter, adv. [particularis]

castecne; zvlaste; podrobne.
particulatim, adv. [particula] 1 cas

tecne 2 po castech.
Particus m. Parthicus, viz Parthi.
partim, adv. [vI. ak. sg. od pars] di

lem, zcasti, castecne: p. -p. dilem
dilem vYzn. pHsI. anebo vYzn. jmennym

(vyznamem = alii -alii n.alia-alia):
eorum ipsorump. eius modi sunt, ut ...p.,
ut ... C; misto druheho p. byva tez alii S.

partior, 'ir'i, 'itus sum a starsipartio, 'ire,
'iv'i(ii), 'itum (part'itus ob. pas.) [pars] de
liti, rozdelovati; praegn. p. alqd cum alqo
n. inter se deliti se 0 neeo s nekym n. mezi
sebou: partitis temporibus Cs = stiidave;
- pi'enes. 0 dcleni Iogiekem: in iis (se. animi
perturbationibus) partiendis et definien
dis C.

partite, adv.[partitus od partior] s nale
zitym rozdelenim, rozvdenim, roz
clenenim.

partitio, oms, j. [partitus od par
tior] deleni, rozdeleni; stanoveni po
dilii z neceho; - pi'enes. (logicke) deleni:
(cupiditatum) p. C.

partitiido, inis, f [pario] porod,
slehnuti.

parturio, 'ire, 'iv'i (ii), 'itum [pario]
chystati se k porodu, miti se k po
rodu, pracovati k porodu 1 tu
voto parturientis ades 0 rodicky; obr.
pHsI. parturiunt montes, nascetur ridi
culus mus H 2 metaf. a nunc omnis
ager, omnis pa.rturit arbor V urodou
se plni b p. alqd. byti neCim tehotny,
obtezkany, choditi (utezkem) s nWm,
nositi neeo: konkr. Notus (non) par
turit imbres perpetuo H; abstr. quod diu
parturit animus vester, aliquando pariat
L nosi pod srdcem, stroji c snaseti bo
lesti, trpeti: si tamquam parturiat unus
pro pluribus C.

partus, us (dat. a abl. pI. -ubus), m.
[pario] piivedeni na svet, ob. 0 zene po
rod, slehnuti;zrozeni; basn. 0 muzi: Oe
nei partu edita basn. u C zplozena od ... ;
meton. nec partum gratia talem parva
manet V rodicku takoveho syna; obr.
Graeciae oratorum partus atque jontes C
pocatky; - meton. plo d: quod partum
sibi ipsa abegisset C; mUde, dite,
pIeme: (bestiae) pro suo partu propug
nant C; partum edere (v. it.) poroditi;
filiae spem partus adimit L na potom
stvo.

parum, adv. (kompar. minus, sup. mi
nime) [z *parvom, vI. ak. neutr. od par
vus] vI. mala vee (odt. uzivani p., minus,
minime v platnosti jmena, na pl'. jako do-
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plnku nebo s gen. part.) (prilis) millo, jen
malo, nedosti (op. nimium): p. est CL
jest malo, nestaci; talia facinoraim
pune suscepisse p. habuere S bylo jim
malo, ze "fl dopousteli; prilis maIo, ne
prave, ne zrovna, nehrube (leckdy euf.
vYzn. non): p. multi C; litot. haud n.
non p. ne prilis malo = velmi mnoho,
velmi dobre; minus: m. posse Cs miti
menM moe; quo magis illa tuetur, hoc
m. et m. est mentis 0 jest mene (zdrave)
mysli = tim mene jest pri smysleeh;
pri srovniini byvaji vyrazy oznacujici pocet
nebo miru bezquam a vpiide,ktereho vyia

duje souvi~lost: m. horis tribus Cs ani ne
za tfi hodiny; m. dimidium C; casto
non (haud) m. quam; vyjadruje ziipor: si
m. ne-li, pakli ne; quo (v. 1.) m. (=
quominus) aby ne; vyjadruje ziipornou od
poved': nihil vero m. nie (neni pravda)
mene (nez toto) = nikterak, nikoli;
minime (starSi minume): m. saepe
Cs nehrube casto, velmi ztidka; u adj.
m. ziiporky nikterak, (doeela) ne: m.
stultus C; zesileno gen. part., jeji neprc
kliidiime: ad te m. omnium pertinebat C
pranie ne ... ; vyjadruje ziipornou odpoved':
m. (vero) nikterak, nikoIi.

parumper [= per parvum, srov.
semper] nakratko, na ehviIku, ehviIku,
malicko, ponekud.

Parus viz Paros.
parvitas, litis, f [parvus] malost,

nepatrnost.
parvulus (arch. parvolus), a, um

[parvus] malicky, malinky, pramaly,
velmi maly, nepatrny (vI. i prenes.);
- zejm. a mladicky, mlady: subst. a
parvulis od malicka, od mladi p subst.
tuta et parvola .laudo H prosty zivot.

parvus, a, um [srov. paucus, 'ITiX\)

po<;;] za komp. a sup. se UZlvii tvaru minor,
minus, oris, minimus, a, um [srov.
minuo, rec. u.dwv, fHVU&W, ces. mensi]
maly, malicky, drobny, skrovny, ne
patrny; zejm. 1 v prostoru dominis (dat.
zretel.) casa paiva duobus 0 panum,
pro pany; male p. si cui filius est H
zakrsly; minorem ad lunam H za po
sledni ctvrti mesice; parvos coronantem
deos H buzky (t. j. sosky Laru); geni
bus minor H klece; magna modis tenll-

are parvis H drobnymi rytmy (t. j.
alkajskymi versi proti dlouhym hexa
metrum epiekym) 2 0 mnohosti parva
pecunia C malo penez; casto neutr. subst.
parvo potentem Fabricium V mocneho
maIem = ,bohateho chud'asa'; parvo
vivere H Tb z mala = skrovne; zr. s gen.
part. parvum auri L malo, trochu; ha
bere sudoris minimum H nestati ani
kapku potu; minimum est hoc laudis 0
pramala jest to slava; zejm. gen. a abI.
pretii: parvo (minoris) emere, vendere,
stare lacino (Iaeineji); parvi esse malo
platiti, vaziti, miti malou cenu n. dule
zitost; - adv. minimum nejmene, velmi
malo, docela ne, nikterak (= minime)
3 0 case, zejm. 0 veku parvum tempus 0
kratky cas; parva mora est . .. 0 za
ehviIku; nee minimam partem temporis
Cs ani na okamzik; (natu) minor mlad
si; (natu) minimus nejmladsi; subst.
parvi C (male) deti; Cll.sto dopliik. p. jako
(maly) ehlapec, v detstvi; a parvo L,
a parvis C od malicka, od detstvi; mi
nores (op. maiores) mladsi pokoleni, po
tomci 4 0 sile slaby: minima vox 0
slabounky, tiehy; - prcnes. verbis mi
noribus uti 0 uzivati skromnejsich slov,
skromneji mluviti (op. magna loqui);
verba minora deli 0 slabsi neZ slusi
bohyni = nedustojna bohyne; minor
fuit infamia vero 0 zustavala za prav
dou, nedostihovala pravdy; 0 schopnosti
Callum avidum et minorem (sc. principis
loco) T mene schopny, nesehopny; ne
staciei, nedostatecny: tanto minor eer
tare H k zapasu 5 0 postaveni nizky,
pro sty: neque ullast aut magno aut
parvo leti fuga H; capitis (v. t. 3 b)
minor II; kompar. 6 podi'izcnosti minorem
esse alqo stati za nekym, miti mensi cenu
nez ..., nevyrovnati se nekomu: sapiens
uno minor est love H; byti podroben,
podfizen nekomu: rerum imperiis minor
H 6 0 vyznamu malicherny, bezvy
znamny, vsedni, obycejny, nezavaz
ny: parvae res L malickosti; rem dictu
parvam L eoz (vlastne) nestaIo za rec;
quae minora vero faciam L co byeh
zmensil na ujmu pravde; Neronem
circa summa seelera distentum quasi mi
nores evasere T jako lide mensiho vy-
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znamu; chatrny: versus Enni gravi
tate minores H.

Pasargadae, arum, f. [llIXGIXPYcX.olX~]

n. Parsagada, orum, n. Pasargady,
stare hlavni mesto Persie, jizne od
Persepole, kde kralove persti byli ko
runovani ameli pokladnu.

pascha, ae, f. i atis, n. ['dGxlX] vcli
konoce.

paschalis, e [pascha] velikonocni.
pasco, ere, pavi, pastum [z kor.

*pa(s)-, odt. pabulum a snad i panis;
v ,. , ,(\ ]

srov. ces. pastl, nIXTzoILIX~, nIXGGIXG1.rlX~

krmiti, ziviti, sytiti 1 a p. tigres H
byti potravou tygru; p. in cruce corvos
(v. t.) H; ficis pastum iecur anseris H
vykrmewi jiitra; - obr. Danaas pave
runt Pergama dextras 0; - med. pasci
ziviti se, po ziva t i, pojidati, 0 zvli'a
tech Zr ii t i (re neco): posito pascitur
umbra cibo 0; basn. s ak. coluber mala
gramina pastus V b spec. pas t i: greges
p. 0; obr. polus dum sidera pascet V;
med. pasci pasti se (re na neccm): gramine
pasci armentum vides 0; pastae capellae
o napasene; basn. pasci alqd (ak. predm.)
piisti se v neccm n. na necem, spasati neco;
- obr. (flammae) pectoribus pasci non
timuere 0 striiviti (telo); sirs. sm. cho
vati: p. equos V; abs. chovati dobytek:
/Itarare, utp.libeatC 2 prenes. a vyzi
v 0 vat i, poskytovati vyzivu: fundus . ..
nee p.firmus (v. t.) H; - ignes p. Vudr
:lovati b p. barbam H, crinem V nechati
riisti, nestiihati; spes inanes p. V cho
vati; zvetsovati, mnoziti: nummos alie
nos pascet H; Britannia servitutem quo
tidie pascit T c t e sit i, hlaziti: animum
uti pascat prospectus V; med. pascere no
stro dolore 0 pas se na nasi bolesti.

pascuus, a, um [pasco] pastvinovy,
pastevni; subst. pascuum, i, n. ob. pI.
pastviny, pastva.

Pasiphae, es (gen. ae C), f. [nIXG~

cpcX.'IJ t. j. vsem svitici] dcera boha Slun
ce, manzclka Minoova, povestnii liiskou
k byku, z nehoz zrodila Minotaura; adj.
Pasiphaeius, a, um Pasifain; subst. fern.
Pasiphaeia 0 = Faidra, dcera Minoova
a Pasifaina.

Pasithea, ae, f. [lllXm&zlX] jedna
z Charit, chot' boha Spanku (Hypna).

Pasitigris, is (ak. im), m. reka v Su
siane, vIevajici se do more nedaleko
usti Eufratu a Tigridu, nyn. Kuran.

passer, eris, m. 1 vrabec, vrabcik:
p., deliciae meae puellae Ct (minen druh
drozdu, passer solitarius, ptak s mod
ravym perim, pro krasu, piitulnost a
zpev dosud v Italii oblibeny a chovany
v pokojich) 2 ryba platys: passeris
ilia H.

passerculus, i, m. [passer] vrabcik;
Passienus, Hmske jmeno rodove.

zejm. C. Passienus Crispus, konsul r. 44
n. 1., recnik; otraven za cisarc Klau
dia od sve manzelky, sestry clsare Ka
liguly T.

passim, adv. [2. pando] 1 vI. rozlozc
ne; na ot. kde? daleko siroko, na roz
licnych stranach, tu a tam, ruzno, po
ruznu; na vsech stranach, vsude; na
ot. kam? na rozlicne strany, sem (a)
tam 2 prenes. a bcz poradku, v nc
poriidku b napoHd, bez rozdilu:
scribimus indocti doctique poemata p.
H; hromadne, houfne, cetne: in
stituit ludos, in quos p. nomina data T.

~~ss~o, onis, f. [pati~r], 1 trp~ni:
snasenl; - spec. .::f:. mucenl, umucenl
2 citovy stav, cit, citlivost; <vasen).

passum, i. n. (sc. vinum) [2. pando
vyzn. rozkliidati k susenl] vino vytla
cene zc susenych hroznu, rozinkove
vino V.

1. passus, a, um part. perf. pas. 1 od
2. pando 2 od patior.

2. passus, us, m. (gen. pl. psan neledy
passum m. -uum) [2. pando] 1 rozkroce
nl, krok; basn. meton. noha: passu stare
tenaci 0 2 spec. jako mira delkova krok
(vI. dvojkrok, jako se u nas pocitaji dvi>j
kroley pri mereni vZdalenosti) = 5 stopani
= 1'48 m: milia passuum ducenta C =
296 km - <pruchod, cesta).

pastillus, i, m. [demin.od panis] vI.
chlebicek, kolacek; placicka, (tablet
ka); spec. pastila, vonna pilulka (k zmir
nenizapachu zust) : pastillosRufinus oletH.

pastio, onis, f. [pasco] paseni; meton.
pastviste, pastva, pas tvi na (pastvi
ny).

pastor, oris, m. [pasco] pastyr, pa
sak.
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pastoralis, e, te1< pastoricius a pas
torius, a, um [pastor] pastyrsky: Ro
muli auguratus p. C u pastyru; fera
sodalitas et plane pastoricia C pasacka.

pastus, us, m. [pasco] 1 krmeni,
ziveni: ad pastum et voluptatem ortum
esse C k naplilOvani zaludku, k jidlu
2 meton. a pokrm, pot r a v a, pice: terra
fundit ex sese pastus varios C druhy
potravy; - obr. p. mendacitatis C; p.
animorum C pozitek b pas t v a, past
vina: e pastu decedens V.

Patara, Drum, n. (ale te1< ak. <fern.>
Pataram L) [IM,,,ocpoc] pHmorske mesto
v jihozap. Lykii s proslulou vestirnou
Apollonovou; odt. Patareus, eos n. ei,
m. [TIoc"ocpe:UC;] a adj. Pataraeus, a, um
patarsky; subst. Patarani, Drum, m.
Patarane.

Patavium, ii, n. mesto v sev. Italii,
zalozene podle povesti od Antenora,
nyn. Padova, rodiste Liviovo; adj~ Pa
tavinus, a, um patavsky; subst. Pa
tavini, Drum, m. Patavjane, obyvatele
Patavia.

patefacio, ere, feci, factum (pas. pa
teliD, fieri, factus sum) [pateo a facio]
otvirati: portas p. Cs; odt. a ciniti
pHstupnym, odkryvati: terga occa
sioni p. T vystaviti; prenes. quod ma
iora patefacturum erat T = aditum ad
maiora daturum; ciniti sch udnym,
proklestiti: s ak. vysIedku vias p. Cs ra
ziti; odt. ut sulcum patefecit aratro 0
vyryl, vyoral; - prenes. occasionem,
locum p. T d.hi, uciniti b spec. ciniti
ptistupnym zraku, delati viditelnym,
odkryva ti, odhalovati, obj evova ti,
ukazovati: basn. lux radiis patefecerat
orbem 0; - prenes. sm. vyjevovati,
privadeti na svetlo, oznamovati: con
silia p. Cs; cuncta patefacta credens T
ze vyslo najevo; tez s ak. c. info a nepr. ot.

patefactio, onis, f [patefacio] ote
vreni, odkryti, obr. sm. objeveni: haec
p. quasi rerum opertarum C.

patella, ae,f. [patera] (melka) mis
ka, talH: modica cenare patella H; 
spec. obetni miska: pJ'isIov. ita non reli
giosos, ut edant de patella C.

patens, entis [pateo] otevreny
a pHs,tupny, schudny, volny: subst.

per patentia ruinis (abI.) agmina vade
bant L otevienymi misty, povstalymi
sesutim = povstalymi prulomy; - odt.
rozkladajici se, tahnouci se: late
patentibus cornibus 0 siroce rozloze
nymi; prostranny: porta patentior
L; siry: pelago patenti V b metaf.
odkryty, objeveny, zjevny, j asny:
causa p. 0; facinus tam p. O.

pateo, ere, ui, - [srov. 7t'E:'t'eXvVUrH,
7t'E71X0"OC;] byti otevren (dokotiin): ri
ma patet 0 zeje; odt. zejm. 1 byti pH
stupny, volny, schudny a vI. qua p.
visum maxime iter L ze cesta jest nej
volnejsi b meta£. id patet omnibus civi
bus Cs k tomu maji pravo; regnum patet
L pristup na trun je volny; cuncta for
tunae suae p. T ze je vsechno dostupne
jeho stesti; byti dovolen: pateant peri
uriaO 2 prostirati se,rozkladatise,
tahnouti se, sahati a qua patep Romana
potentia 0 b metaf. latissime p. C miti
nejvetsi rozsah (logicky); haec ratio late
patet C tato zasada ma rozsahlou plat
nost; hoc nomen beati longe et late patet C
3 byti odkryt, nepokryt aproxima
pars pectoris patet T; ora sola patent 0;
nebyti chranen, byti na rane nece
mu: tantus in arma patet V tak maIo
jest kryt proti zbranim (= ranam)
b byti najeve, byti viditelny, byti
na bile dni, jeviti se, byti zjevny,
zrejmy, patrny, zniimy, ukazovati se
vI. i prenes.: (signa) tota patent 0; casto
neos. patet s ak. c. info n. nepr. ot.; s dopIllk.
vera patuit dea V jako bohyne. - Part.
patens vYzn. adj. v. t.

pater, tris, m. [srov. 7t'oc"r~p, nem. Va
ter] otec 1 vI. si tibi fortuna non
dedit, ut patre certo nascerere C (t. j.
jako dite manzelske); (natum) patre
nullo, matre serva L bez otce (sm. pravn.,
pon. tu nebyIo legitimum matrimonium);
basn. in rege tamen p. est 0 (sm.otcovska
laska); basn. 0 zviratech est in equis
patrum virtus H; - v sirSfm sm. simula
crum patris sui reveherent T m. patrui;
quibus est equus et p. et res H kteH maji
predky, 1. j. slechtici; - 0 nevI. otci ad
optovaneho: dum interfectores patris (1.
Caesarovy) ulcisceretur (sc. Augustus)
T 2 prenes. a p. familias n. familiae
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hlava rodiny, hospodar, pan; i pouhe
p.: quinque bonos patres H; cenae p. H
hospodar, hostitel; 0 mysi cum p. ipse
domils esset ador H hospodyne b patres
a otcove sm. predkove: more patrum H
0; apud patres nostros C p senatori,
senat: patres conscripti (viz conscribo);
patrum acta T protokoly senatu y pa
tricijove, slechta: ira plebis in patres L;
adversum patrum factiones T C cestny
nazev bohn, heron, starych a zaslouzilych lidi
(srov. Iuppiter): p. omnipotens 0 i sarno
p. Pp (= Iuppiter); p. Aeneas H; p.
patriae (tituI, ktery byl dan Caesarovi a r. 2
pl'. n. I. Augustovi); - spec. p. patratus
(v. t.); basn. Ennius ipse 'po H ,otec
K' d vYzn. puvodce, pocatek: pre.
catur Oceanum patrem rerum V otce
sveta (podle nauky Thaletovy)

patera, ae, f. [hyvalo odvozovano od pa
teo] (melka) miska, spec. (obetni) mis
ka: hendiad. pateris libamus et auro V
ze zlatych misek; - meton. 0 obsahu ille
hausit spumantem pateram V.

paternitas, atis, f. [paternus] otcov
stvi; - <po vestra osloveni duchovniho
predstaveneho, otcovska dllstojnost).

paternus, a, um [pater] 0 t c 0 v sky,
otcuv, (zdedeny) po otci, od otce a pod.
(leckdy m. subj. n. obj. gen. patris): pa
ternae inimicitiae L, paternum odium 0
k otci, proti otci; partem sanguinis ac
caedis (hendiad.) paternae L trochu krve
ze zabiteho otce; comes paternae fugae
L pruvodce otcuv na iiteku; paternum
hospitium Cs po oteich; unum hoc pos
sum; appellare paternum 0 otcovskym
podllem; avus p. H s otcovy strany; 
metaf. domaei, rod n y: paterni Jluminis
ripae H (Tiberu, tekoueiho z Etrurie,
odkud pochazel rod Maecenatuv).

patesco, ere, tui, - [pateo] 1 otvi
rat i s e, rozvirati se: concussae pa
tucre fores 0; odt. a byti pHstup
ny, odkryt, nepokryt, nechranen: ut
latera oppugnantium ad ictus patesce
rent T b prostirati se, rozkladati
se, tahnouti se, sahati: paulo latior pa
tescit campus L; neque poterant p. acies
T rozvinouti se (do sire); civitatum, in
quas Germania patescit T do nichz za
saha = ktere jsou (rozlozeny) v ter-

manii 2 metaf. stavati se viditelnym,
obj evovati se, ukazovati se, vycha
z etina j ev 0: Danaum patescunt insi
diae V.

pathicus, a, um [7tlXihx6c;] necudny.
patibilis, e [patior] 1 pas. snesitelny:

patibiles et dolores et labores putandi
(sunt) C 2 akt. chiei, citlivy: omne
animal patibilem naturam habet C.

patibulatus, a, um [patibulum] kii
zem obtizeny, privazany ke krizi.

patibulum, i, n. [pateo] nastroj
k trestani zejm. otroku, rozsocha,
kHz, sibenice.

patiens, entis [patior] s n a s e j i c i
1 umejici snaseti, schopny snaseti,
nesti (alcis rei neco), snaselivy, vytr
valy (v necem): genus p. laborum 0;
nee p. corpus (sc. laboris erat) 0 otu
zile k praci; amnis Rhenus navium p.
T splavny; (terram) patientem vomeris
V poddajnou pluhu; solum p. frugum
T puda ptizniva pro plodiny 2 abs.
trpelivy: ne offendam tuas patientis
simas aures C; otuzily, pevny: viro
rum esse fortium et patientium toleran
ter dolorem pati C; - odt. basn. tuhy,
tvrdy: saxo patientior Pp; dens patientis
aratri 0 3 spec. a spokojeny malem,
zddelivy, sttidmy: miserrimo et pa
tientissimo exercitui Cs; patientem vi
vere H bidne b povolny, shovivavy
(alcis k nekomu): (Calba) amicorum p.
T; paenitentia p. tulit absolvi reum T.

patienter, adv. [patiens] 1 trpelive:
p. ferre; frumenta patientius laborant
T vytrvaleji 2 spec. a zddelive,
sttidme: si pranderet olus p. H spoko
jene b povolne, shovivave: nimium
p. (laudavere) If.

patientia, ae, f. [patiens] 1 schop
nost snaseti (alcis rei neco), snaseni,
otuzilost v snaseni neceho n. v necem:
p. famis, frigoris C; caloris ac frigoris
p. par L stejne dovedl smlseti ...; in
patientia (sc. libidinum) firmitudinem
simulans T ukazuje na to, ze je snesl,
jako na znamku pevneho zdravi 2 abs.
trpelivost: levius fit patientia, quid
quid corrigere est nefas H 3 spec. a vy
trvalost: Q. Maximus Hannibalem
patientia sua molliebat C; militum p. L
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b zdrzelivost, stiidmost, uskrovi'io
viml, spokojenost s malem: quem duplici
panno p. velat H (kynieka XiJ(.p-rEpLiJ(.)
C povolnost, shovivavost; praegn. pH
lisna shovivavost, nevsimavost, netec
nost: non sine aliqua reprehensione pa
tientiae Pn; in caelo, quae iam p. nostra
est, spernimur 0 pro svou netecnost
d poddajnost; pod dan 0 s t, poslus
nost: Britanniam veteri patientiae resti
tuit T; ponlzenost: (Tiberium) tam
proiectae servientium patientiae taedebat
T; - spec. poddavani n. propujcovimi
se k smilstvu: ex multiplici patientia T.

patina, ae, f. [7tiJ(.-r~vY)] misa, panev.
p~tinarius, a, um [patina] misovy,

z mis.
patior, pati, passus sum 1 s n a set i,

trpeti, vydrieti a toleranier dolorem
p. C; et facere et p. fortia L hrdinne
jednati i trpeti; aegre, moleste p. tezee
nesti, nerad videti, mrzeti se, byti proti
necemu, op. facile, aequo animo p.; hasn.
pro quo bis patiar mori H snesla byeh
smrt = ehtela byeh zemiiti b sm. z a
kouseti, zaziti, pietrpeti, piestati, u
trpeti, nab y t i, obdrieti, dostati, 0 1. os.
deje se mi (se mnou) neco: sex diversa
vulnera passis 0; caput novem cornicis
saecula passae 0 jez vydriela = pro
iila; (videres) ossa p. flexus 0 nabyvati
ohebnosti; tum patitur cultus (ak. pI.)
ager 0 = jest vzdeIavano; tamquam
nihil gravius p. potuissent, maerebant T
jako by se jim nemohlo stati; hasn.
Lucinam (v. t.) p.' V= parere = ote
lovati se; quisque suos patimur manes
(praegn.) V musime piestati svuj po
smrtny osud; quae ne monstra pateren
tur Troes V aby nezakusili promeneni
v .•. ; - ahs. certum est in silvis malle
p. V radeji stradati 2 metaf. a trpeti,
piipousteti, dovolovati, dopiava
ti, dopousteti, neehavati, davati
(alqd, s info n. ak. C. inf., s ut ze, ahy): mi
lites vinci se patiebantur L neehavali
se piemahati; meae stultitiam patiuntur
opes H; dilationem p. L b poddavati
se (alqm nekomu), poslouehati nekoho:
(equi) vix me patiuntur 0; Phoebi non
dum patiens vates V nejsouc jeste uplne
opanovana od ...; - spec. illa passa

bovem est 0 oddala se byku; muliebria
p. ST propujcovati se k smilstvu. Part.
patiens vyzn. adj. v. t.

Patrae, arum, f. [n(hpiJ(.~] piistavni
mesto v Aehaji, nyn. Patras; adj. Pa
trensis, e patersky; suhst. Patrenses,
ium, m. Patiane.

patrator, oris, m. [patro] vykonava
tel, paehatel: maternae necis p. T.

patratus viz patro.
patria, ae, f. [sc. terra n. urbs, suhst.

adj. patrius] oteovska n. rodna zeme,
otcina, v I a s t; rodne mesto n. misto,
rodihe; domovina: p. maior Cr ma
teiske mesto (V:f)-rp67tOA~~); - prenes.
bydliste, sidlo; - hasn. 0 vecech: di
visae (v. t. II 2) arboribus patriae V.

patricida, ae, m. [pater a caedo] oteo
vrah C.

patricius, a, um [pater vYzn. 2 by]
patrieijsky, sleehticky, urozeny, wile
ziei (k) patrieijum (op. plebeius); suhst.
patricius, ii, m. patrieij, patricia,
ae, f. patrieijka; patricii (t. j. clenove
organisovanych rodu (gentes), z jejiehZ
hlav (patres) byl puv. ;sestavovan
senat), byli za doby' knilovske a na
zac. republiky (do zac. 3. st. pl'. n. 1.)
jedine plnopravni obcane.

Patricoles hasn. u C = Patroclus.
patrimonium, ii, n. [pater] oteovsky

majetek, dedicne jmeni, dedietvi;
- prenes. yuh. majetek, jmeni: p. publi
cum dissipari C.

patrimus, a, um [pater] majici otee
jeste na iivu, neosiiely (srov. matrimus;
ehlapei nebo devcata, prisluhujici pH
nekteryeh bohosluibaeh, musili byti
patrimi matrimique, 7tiJ(.~3E~ &v.qn.&iJ(.).E~~).

patrisso, are [7tiJ(.-rp~iX~w] pocinati si
jako otee, miti oteovu povahu, pota
titi se.

patritus, a, um [pater] oteovsky, po
otei zdedeny C.

patrius, a, um [pater] otcovsky
1 = patris, oteuv; po otci zdedeny:
animus p. in liberos C; patria potestas;
bonis patriis spoliatus C 2 = patrum,
naIeiejici oteum (t. j. predkum), zde
deny po predcich, dedicny, rodinny,
starodavny: iter ad sepulcrum pa
trium C k rodinne hrobee; mores patrii;
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sermo p. materska ree; vrozeny: p.
vigor H 3 = patriae, domacl, (v ze
mi) obyeejny, obvykly: dii patrii;
(praediscere) patrios cultus locorum V;
carmen patrium Cr narodni pisen. Suhst.

patria v. t.
patro, are, avi, atum (arch.) [pater]

puv. provadeti jakozto otec t. t. sa
kraI. vykonavati, dokonavati, pro
vadeti: pacem p. L sjednati mir; ius
iurandum p. L (platne) vykonati pi!
sahu; spec. pater patratus, i, m. hlavni
z fetialu (ob. dvou), einnych pH obia
dech mezinarodnich styku; pH sve
funkci byl oden knezskym rouchem a
nesl symboly z chramu lova Feretria;
ke svemu ukonu byl ustanoven (patra
tus sm. factus) zvl. obradem; - pi'enes.
yuh. bellum p. ST dokonciti; mortes p.
T pachati vrazdy; dies, quo patrata
'victoria T dokonano, dosazeno.

patrocinium, i'i, n. [patrocinor] 1 vI.
p a trona t, ochrana patronova a polito
alcis patrocinio uti C b na soude h aj e
ni, zastupovani: in patrocinio Siciliensi
C pri zastupovani Sicilie (v procesu Ver

rove); dicendi genus ad patrocinia ap
tum C k obhajovani, k soudnim recem;
- obr. causa patrocinio non bona peior
erit 0 2 metaf. vub. ochrana, zastita,
pomoc: utraque factio Macedonum pa
trociniis nitebatur N.

patrocinor, ari, atus sum [patronus]
byti patronem (alci nekomu), hajiti, za
stupovati nekoho.

Patroc1us, 'i (ak. on Pp), m. [IT&:
't'POXAO~] vlastni jmeno muzske; zejm.
syn Menoitiuv, piltel Achilleuv.

patrona, ae, f. [patronus] patronka
a vzhledem ke klientovi b obhajkyne,
ochrankyne; pi'enes. cum lex ipsa socio
rum p. sit C.

patronus, 'i, m. [pater] patron 1 a sm.
polito ochrance a zastupce a klien
tuv (vyklad viz u hesla cliens) f3 pro
pustencuv (libertus byl za to povinen
svemu bYvalemu panu nebo jeho dedi
cum ruznymi sluzbami) y mest i na
rodu, zvl. nove podmanenych, ktdi
se davali v ochranu mocnym obeanum
v Rime: Siculos auxilium a patronis, ab
consulibus, ab senatu petivisse C b pravn.

zastupee pi'ed soudem, obhaj ce, ktery
za zalovaneho pri skutecne vedl (srov.
advocatus) 2 metaf. vUb. ochrance, oh
hajce, zastance: p. foederum C; p. ius
titiae C; <patron).

patruelis, e [patruus] z otcova bratra
pochazejici, strycovsky, strycuv: p.
origo 0 puvod ze stryce (otec Deukalionuv
Prometheus byl hratr Epimethea, otce Pyrrzi

na); frater p. C bratranec; basn. i pouhe
subst. p. hratranec: nec minus est isto
(t. quam Aiax) Teucer p. Achilli 0;
- basn. hratranecky, bratrancuv:
dona patruelia 0 (= Achillis).

patruus, i, m. [pater] otcuv bratr,
stryc a maior p. T hratr deduv,
stryc b metaf. praegn. sm. karatel,
mravokarce (typ pi'fslovecneho mrzuteho
a hubujiclho stryce podle nektere komedie) :
p. pertristis C; ne sis p. mihi H; - basn.
adj. strycovsky, s try c u v: patruae ver
bera linguae H.

Patulcius, ii, m. [pateo] 1 vI. otvi
rae (dveH), pHjmi boha lana (op. Clu
sius) 0 2 vlastni jmeno muzske; odt.
adj. Patulcianus, a, um Patulciuv: Pa
tulcianum nomen C dluh.

<patule, adv. [patulus] otevrene,
zrejme.)

patulus, a, um [pateo] otevieny
1 vI. patulis fenestris 0; patulis naribus
V (siroce) rozevrenymi; patulis saviis
Ap ,lacnymi'; odt. pHstupny: metaf.
circa vilem patulumque orbem H ve
vsednim a vsem pHstupnem kruhu
2 siroko se rozkladajici (prostirajici,
rozlozeny), siroky, siry, prostranny:
patula fossa 0; patulae quadrae V pIo
che; patulis plaustris V sirokym =
velikym; patula latiturlo T rozlehla;
o stromech rozlozity, kosaty: patulae
sub tegmine fagi V.

paucitas,. atis, f. [paucus] necetnost,
maly n. skrovny poeet; spec. maly
poeet vojska, nepatrna sila, hrstka.

pauculus, a, um [paucus] velmi
skrovny poctem, v cest. ob. (nekolik)
malo, malicko, pramalo, velmi malo
s gen.: pauculos dies C nekolik malo dnL

paucus, a, um [srov. pauper, 1tcx:\ipo~

= maly] 1 skrovny poctem, necetny,
maloktery: sg. jen basn. tibia foramine
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pauco H jen s nekolika malo dirkami;
ob. pI. pauci, ae, a v cest. ob. neadjektivne
(jen) malo, nekolik (neco) malo, ne
mnoho, maly pocet, nekolik s gen.; die
bus post paucis Cs po nekolika dnech;
montani pauciores concursabant L
v mensim poctu, v mensich tlupach;
pauci sui Cs nekteii z jeho vojska;
(pugna) memorabilis inter paucas fuisset
L jako maloktera, Iiad jine 2 subst.
a pauci m. maIo lidi, maly pocet, ne
mnozi, (jen) nekolik lidi: Hector . .. in
paucis Alexandro carus Cr mily jako
malokdo, nad jine; - spec. oligarcho
ve, oligarchie, nohilita: factio paucorum
Cs; impulsu paucorum Thebanorum
N thehskych oligarchu b pq,uca n.
malo: paucis contentus H; s gen. part.
populi pauca campestrium insederunt T
usadili se na kousku roviny; - casto
vyzn. malo, neco malo slov: pauca
n. paucis respondere maIo slovy, kratce,
strucne.

pauIatim n. paullitim, adv. [pau
lus] pomalu, znenahla, ponenahlu:
illistne locus p. acclivis Cs; casove p.
licentia crevit S; spec. p. ex castris disce
dere Cs po jednom.

paulisper n. paullisper, adv. [pau
lus; srov. podob. utvorene parum-per]
malicko, na chvilku, na kratky cas,
(jen) chvili, nakratko.

IJaullinus [Paullus] (vI. naleiejici
Paullovi) iimske piijmeni; fern. Paul
lina viz Lollia.

Paullus (n. Paulus) [paulus, tedy
vI. Maly] piijmeni zejm. v rode Aemi
lill (v. t.); pI. Paullos C muze, jako
hyl P. (1. L. Aemilius Paullus Macedo
nicus, vitez u Pydny).

paululus n. paullulus, a, um [pau
lus] malicky, drohoucky: equi homi
nesque paululi L; paulula via L ma
licky kousek cesty;' - ob. subst. pau
lulum, n. malicko, trochu, (jen) malo:
p. tibi esse morae C ze jest ti malicko
poseckati; adv. collis p. editus Cs.

paulus n. starsi paullus, a, um
[z *pauc-slos, srov. paucus] maly (poc
tem), skrovny; ob. neutr. 1 subst. a npm.
a ak. paulum (jen) malo, malickost,
trochu, ponekud: p. loci C L, frumenti

Cs; p. silvae H kousek lesa b abI. paulO
jako abI. miry u komp. aslov s vYzn. komp.
o malo, 0 neco, trochu, ponekud: p.
minus 0 malo mene, hezmala; p. citra
eum locum Cs ponekud hlize toho mis
ta; 0 case kratce; nedlouho: p. supra
hanc memoriam Cs nedavno pred nasi
pameti; p. post nedlouho (hrzy) potom;
p. ante a maIo n. nedavno predtim
fJ 0 malo diive, nedavno, pred chvili
2 ak. paulum vyzn. adv. (jen) maIo,
ponekud, trochu; 0 case malicko, na
chvilku, na okamzik, kratce: p. morata
0; p. musa desit theatris H; quibus (sc.

saxis et vadis) p. aegreque vhatis T =
vix, stezl.

pauper, eris (abI. sg. e, gen. pI. um)
[z *pau- (v pau-cus) a *paros (v. pario)]
(vI. kdo si malo vydeIava), chudy, ne
majetny: meo sum p. in aere (v. t. 3 g)
H; subst. chud'as, pI. chudina; basn. p.
alcis rei (gen. obj,) chudy neclm, majici
nedostatek lleceho: p. Opimius argenti
positi intus H chudy pri vsem stfibre,
ktere ma doma ulozeno; s abI. vztah.
macro p. agello H ac hyl chud a mel
jen ... ; - prelles. 0 vecech p. domus V;
litotes nec iners pauperque voluntas 0 =
hohata, stedra.

pauperculus, a, um [pauper] chu
dicky.

pauperies, ei, f. [pauper] basn. a pozd.
= paupertas.

paupero, are, avi, atum [pauperJ
ochuzovati;p. alqm repripraviti 0 neco:
quam te cassa nuce pauperet H.

paupertis, atis (basn. a pozd. tez pau
peries, ei), f. [pauper] chudohnost,
chudoha, nemajetnost.

paupertinus, a, um [pauper] chu
dicky, nuzny.

pausa, ae, f. [7tIXUG~C;] prestavka, ko
nec.

Pausaniis, ae, m. [fIIXUGlXv[IXC;] vlast
ni jmeno muzske; zejm. 1 spartsky kral,
syn Kleomhrotuv, vitez nad Persany
u Plataj r. 479 pr. n. 1.; pozdeji usved
cen ze zrady a za ziva zazden 2 (vnuk
predesI.) kral spartsky za valky pelopon
neske; dopustil ohnoveni demokracie
v Athenach a za to, zejmena pak poz
deji po hitve u Haliartu 395 ohvinen
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z velezrady a odeSel z vlasti 3 Make
don, vrah krale FiIippa II. (r. 336).

pausea i pausia, ae, f. (duznata)
oliva V.

Pausias, ae, m. [fIOlUG(otC;] malir ze
Sikyonu v pol. 4. st. pr.n.I., prosluly

,malbou kvetin a nastropni; adj. Pau
siacus, a, um Pausiuv: Pausiaca ta
bella H.

pauso, tire, tivi [pausa] prestavati,
ustavati, odpocivati.

pauxillatim, adv. [pauxillus] poma-
licku, ponenahlu. .

pauxillulus, a, um [pauxillus] (pra)
malickY·

pauxillus, a, um [paucus] malickY.
pave-factus, a, um [paveo a facio]

zdeseny, podeseny, polekany O.
paveo, ere, ptivi, - [snad k pavio jako

iaceo k iacio] (vI. byti ,uderen' hruzou)
chveti se, trasti se (straehem), stra
chovati se, miti straeh, byti zde
sen, polekan (abs., re pro niko, z neceho);
neklas. p. alqd n. s info hroziti se, desiti
se neeeho; Sabinus sibi pavens To sebe;
- part. pavens chvejici se, ustraseny,
zdeseny, polekany, trnouci, zasnouci
(re nad necim); - pienes. pavent venae (sc.
balsami) T zarazeji se = smrst'uji se.

pavesco, ere, ptivi, -[paveo] lekati
se, straehovati se: omni strepitu p. S
pri kaidem zasusteni; neklas. p. alqd
ncceho.

pavide, adv. [pavidus] zdesene: p.
fugere L.

pavidus, a, um [paveo] ehvejici se,
tresoucl se straehem, straehujici se;
zastraseny, ustraseny, polekany,
zdeseny (re neCfm, z neceho); nekIas.p.
aleis rei straehujici se, bojici se neceho:
p. periculorum T; bazlivy, bojaeny,
plachy: pavidum (ak. vniti'.) blandita 0
bazlive, nesmele; uzkostlivy, uzkost
ny; - basn. prenes. p. timor 0 hrozny
straeh.

pavimento, tire, tivi, titum [pavimen
tum] opatiiti podlahou, vydlaiditi.

pavimentum, i, n. [pavio] podlaha
(ne z prken, nyhd hud' proste z upe
chovane hliny neho vykladana cihlami
a dlazdieemi, u hohacu pak mramorem
a mosaikou), dlaiha; spec. mosaika.

pavlO, ire, , pavitum tlouei: ne-
cesse est aliquid ex ore cadere et terram
p. C uderiti 0 zemi; priraieti, pri
tiskovati; spec. pechovati.

pavi'to, tire, tivi, titum [paveo] sil
ne se ehveti, straehovati, desiti, hyti
ustrasen.

pavo, onis, m. pay.
pavoninus, a, um [pavo] pay!.
pavor, oris, m. [paveo] ehveni,

strach, zdeseni, hruza, leknuti: pa
vorem metum mentem loco moventem
(definiunt) C; pavorem inicere, facere L
nahaneti straeh; hendiad. p. ac fuga L
zdeseny utek; s gen. obj. futuri p. T
strach z hudouenosti; haurit corda p.
pulsans V (tlukouci s,traeh pronika
srdee =) srdce jim (prudee) hiji stra
chern (= uzkostlivym napetim); h a z
I iv 0 s t, hazen, plachost; u i as; - per
son. Pavor L 0 huh desu, Des.

pax, pticis, f. [z kor. *ptik- j ako 1. paco,
srov. *ptig- v pango] vI. smlouva; (ujed
nany) pokoj, mir 1 p. Samnitium C se
Samnity; p. gentium T mezi narody,
svetovy; (in) pace v miru; cum bona
pace L v poetivem (poetive zaehova
vanem) miru, v dohrote a miru, v po
koji (u nas ve svatem pokoji); pI. bella
atque paces penes paucos' erant S rozho
dovani 0 valee a miru; bella et paces
H ciny vaIecne i v miru; hoc paces ha
buere bonae H dohre casy miru 2 pre
nes. a pace (abl. zp.) alcis = tak, ahy
pokoj s nekyPI hyl zaehovan, s dovo
lenim necim: hoc pace dicam tua C;
pace deae 0; cum bona pace Gallorum L
v dohode s GaIly, s dovolenim Gallu
b pokoj, klid (dusevni): cum pace po
kojne, klidne; quia (temperantia) pa
cem animis afferat C; - meton. Somne,
pax animi 0 daree klidu (dusevniho)
C 0 vecech dum flumina pacem habeant
o az se uklidni, utisi d 0 bozich praegn.
piispeni, milost: p. veniaque C L mi
lost a slitovani; exorat pacem divom V;
person. Pax hoistvo miru, Mir, jehoz
kult zavedl zejm. Augustus; ara Pacis na
poli Martove vysvecena r. 9 pl'. n. I.: placi
tam Paei nutritor olivam V (olivove
ratolesti byly odzn~kemvyjednavatelu 0 mir).

peccamen, inis, n. [peeeo] *hiich.
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peccator, oris, m. [pecco] .::f:. hriSnik.
peccatum, i', n. [peceo] provineni,

prohreseni, hfich, preein, vina (proti
rozumu a zasadam mravnosti); odt. chyha,
pokiesek; .::f:. hrlch.

peccatus, us, m. [pecco] provinenl,
preein: in manifesto peccatu C.

pecco, are, avi', atum provinovati
se, prohresovati se, hresiti; chyho
vati (re n. ak. neutr. pronom. necim, v ne
cem): Empedocles multa alia peccans C;
tantundem ut peccet idemque H rovnou
mihou a stejne; - spec. 0 milostnem po
meru: in matrona p. H ohcovati s ma
tronou; is pouhym abI. turpi peccare adul
tero H zapomenouti se smilencem3
- spec. vYzn. spachati zradu, odpad
nouti: qui p. conentur Cs; qui ad offi
cium peccantes redire cogeret ,N; novi,
quid albus peccet Iapyx H znam hHchy
= uklady ... Japyga; - sm. zmyliti
se: scriptor si peccat idem H udeIa-li
touz chyhu; 0 koni ne peccet ad extremum
H ahy nekiopytal (snad puv. vYznam).
Part. peccatum j. suhst. '\. t.

pecten, inis, m. [pecto] hfeh en
1 vI. 2 metaf. 0 vecech podobnych a v tkaI
covstvi pap r s e k (,bidio s rakosovymi pruty
stojicfmi vedle sebe jako zuby na hi'ebenu;
rnezi nimi beZi jednotlive niti osnovy; po kaz
dem prohozeni utku osnovou pi'irazi se papr
sek a tim pi'itiskne se nit utku prave pro
hozeneho k pi'edesIe'): percurrens pec
tine telas V; percusso paviunt pectine
dentes (sc. subtemen) 0 zuhy (paprsku)
pfitiskujl utek prirazenim paprsku
b hrahe: pectine verrit humum 0 c t e
patk 0, doueek k hrani na nastrojich strun

nich = plectrum: iam eadem digitis, iam
pectine pulsat V; odt. meton. pisen, verS:
canimus alterno pectine nonas 0 stHda
vymi versi (t. j. elegickym distichem)
d musle hfeh ena tka: pectinibus iactat
se Tarentum H e vub. podoha hrehene:
digitis inter se pectine iunctis 0 kflzem
sepjavsi prsty.

pectinatim, adv. [pectinatus hrehe
novity od pecten] na zpusoh hrehenu.

pecto, ere, pexi, pexum [srov. 7tEXW,
7tSY.'t'EW eesati n. stHhati vInu, x't'dc;
(hrehen) z *(p)kten-s] eesati; 0 vIne:
pexa tunica H s uhIazenym vIasem t. j.

nova; - metaf. ,vochlovati', douci ne

koho: p.fusti Pt.
pectoralis, e [pectus] prsni, hrudni;

subst. pectoralia, um, n. hrneni, paneir.
pectus, oris, n. prsa, hrud' (basn.

Ieckdy pI. vYzn. sg.) 1 vI. adverso pec
tore L vpredu na prsou; - synekd.
utrohy, zejm. zazlvaci ustroji, zaIu
d ek: depulso de pectore cibo C; reserato
pectore egerere inde dapes gestit 0 2 me
ton. a cit, srdce, duse: (in amicitia)
nisi apertum pectus videas tuumque
ostendas C; toto pectore celym srdcem,
z celeho srdce, ze vsi duse; pectoris fer
vor If zar srdce, nadseni b rozum,
duch, hiava, mysI, myslenky: p.
praeceptis format H; quamvis memori
referas pectore H s dohrou pameti; rudis
et sine pectore miles 0 (bez ducha =)
vojak omezeneho ducha; smysleni:
oratio nequaquam eius pectoris ingenii
que L nesvedelci 0 takovem smysleni
C vub. osoha, hytost, d use v basn. opi
sech: sororum pectora V = s01'ores; mor
talia pectora terres 0 == mortales.

pecii, n., defectivum casibus (abI. -ii,
pI. pecua L, dat. abI. -ubus) vYzn.
1. pecus (v. t.) dohytek.

pecuarius, a, um [pecu] tykajici se
dohytka, dohytei, dohytkarsky: pecua
ria res i subst. pecuaria, ae,j. C chov do
hytka; subst. pecuiirius, ii, m. dobytkar,
majitel chovu dohytka; spec. najemce
statnich pastvin v provinciich: omnes
illius provinciae pecuarii C; pecuaria,
orum, n. stada (dobytka), dohytek V.

pecUlator, oris, m. [peculor] zpro
nevCfitei statnich penez, podvod
nlk, defra udan t.

pecUlatus, us, m. [peculor] zprone
vereni statnich penez, defra udace,
podvod: quaestio peculatus C.

peciiliaris, e [peculium] vI. naIezejicl
k soukromemu jmeni; pi'enes. viastni,
zvIaStni a sm. oddeIeny: quam par
tem . .. peculiarem rem publicam fe
cistis L (u nas: ,stat ve sUite') b sm.
vyznaeny, charakteristicky, sverazny:
peculiare edictum C; propria et peculia
ria huius urbis vitia T.

peciiliariter, adv. [peculiaris] viast
ne; zvIaste.
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pecUlHitus, a, um [peculia] opatfeny
jmenim, obohaceny, zamoznY.

pecUliO, are, avi, atllm [peculium]
obdarovati jmenim Pt. Part. peculi
atus j. adj. v. t.

pecUlium, ii, n. [pecu] 1 (vI. jmeni,
zalezid v dobytku), spec. j men i, ma
jetek, ii spo ry, jcZ si nastradal s dovo
Ienim hlavy rodiny a otrok, ob. aby se
vykonpil na svobodu: cura peculi V pece
o (nastradani) jmeni b syn bud' ve sIuzbe
vojcnske (p. castrense) n. dedictvim po
matce: p. filii L 2 vub. jmcni, dar. 
<metaf. zvlastnost, vysada).

pecunia, ae, .f. [peeu] (vI. dobytek;
odt. pro pozdejsi doby) 1 jmeni, maje
tek: quoniam in alienam pecuniam
nullo iure invaserit C; pro habitu pe
cuniarum L podle stavu jmeni, podle
majetkovych pomeru; praegn. ddeni,
uzivani jmeni: pecuniae obstare C
2 penize: pecuniam facere C N ziska
vati, vydclavati (si); magna p. velke
penize, mnoho penez; publica p. N
obecni (statni) diiehody, Cs obeeni po
kladna, spec. vojenska pokladna; pu
blica pecunia L nakladem obee, z oLee
nich penez; sua n. propria pecunia T
na vlastni iitraty; praesens p. C ho
tove penize; militaris p. T vaIecna
pokladna; - pI. 0 jednotlivych sumach n.
o penezich jednotlivych liM: horum prin
cipibus pccunias pollicetur Cs; lex de
peeuniis repetundis (v. t.); eertae pecu
niae Cs urcite davky; pecunias acci
pere Pn (t. j. iiplatky); - meton. vYzn.
peniz, mince: formas quasdam nostrae
pecuniae adgnoseunt T druhy penez;
vis auri non in formam pecuniae T ne
razeneho. - Person. et genus et formam
regina Pecunia donat H kral Mamon.

pecuniarius, a, um [pecunia] pe
nczni, penezity: res pecuniaria C pe
ncini zaIeZitost, tez = pecunia: prae
mia rei peeuniariae Cs penezite, na pe
nezieh.

peciiniosus, a, um [pecunia] z a
mozny, majetny, bohatY.

1. pecus, oris, n. [= peeu, srov. nem.
Vieh; s'nad p:i'ibuzne s peeto, srov. nexo<;;
(rouno, vIna)] 1 a vI. (rounaty) bray,
ovce, pak i kozy, vepfi: pecorum ba-

Latinsko-cesky slovnik.

latus V; pecora atque iumenta Hirt
drobny a hruby dobytek; deus pecoris
o (t. Pan) b vub. dobyte:K,dobytcata,
s tad 0: basn. 0 tulenich omne cum Pro
teus p. egit H; 0 trubcich ignavum p. V;
- obr. pecorum modo exereitum duei
mus L jako stado (ovci); pecorum modo
fugientes L (my ,jako zajici') 2 metaf.
mutum et turpe p. H tvorove (0 prvot
nich Iidech); opovrZlive imitatores, ser
vum (adjekt.) p. H stado.

2. pecus, udis, f. (pI. peeuda n. arch.
jednou C) [srov. 1. pecus, peeu] 1 a puv.
ovee: (maetavit) nigram Hiemi peeu
dem V; pI. bray: pecudes armentaque 0
bray a skot b vub. dobytce (do
mad) zvife; pI. dobytek, zvlfata, stado
(stada); (proti homines) nema tvaf: nee
summum pecudis bonum et hominis
idem mihi videri potest C 2 prenes.
opovrzlive 0 lidech: stuporem hominis vel
dicam pecudis attendite C (,mezka').

<pedagium, ii, n. myto, clo, most
ne.)

pedalis, e [pes] jednostopy, (jednu)
stopu dIouhy (siroky, tIusty): trabes
pedales Cs stopu silne.

Pedanus viz Pedum.
pedarius, a, um [pes] tykajici se no

hou; klas. jen (senatores) pedarii (te~

subst.) nejnizsi sell<ltofi, senatofi po
sledniho fadu, t. j. ti, ktefi jdte neza
stavali kurulskeho Madu a nemeli pra
va samostatneho projevu (jmeno meli
podle zpusobu, kterym projevovali sve mineni,
srov. p ed i bus ire in sententiam alcis).

pedes, itis, m. [pes] pesi, pesak
(op. eques) 1 a VI"lb. (in silva) p. errat
Ope sky b spec. vojen.; pI. nebo sg. kolekt.
pesi vojaci, pechota: omnes cives Ro
mani, equites peditesque L (tim jsou
zahrnuty vsechny tHdy obcanstva) 2 basn.
proti eques (clen stavu jezdeckeho)
prosty muz, obycejny oMan: Romani
tollent equites peditesque eachinnum H
,jezdci i nejezdci'.

pedester, tris, tre [pedes] pesi (op.
equester) 1 a pcdestrem ex aere sta
tuam decerno C b spec. vojen. pedestres
copiae; odt. vYzn. naleZejiei pechote, pe
choty: pedestre scutum L C (op. nava
lis) (konany) na pevnine, na suche ze-

14
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mi, na suehu, na sousi: pedestres nava
lesque pugnae C; iter, proelium pedestre
Cs 2 metaf. podle i'ee. /tE~6c; prosaieky,
psany pr6zou: pedestribus di,ces histo
riis proelia Caesaris H; odt. obyeejny,
vsedni, nevzletny: tragicus dolet ser
mone pedestri H; saturis musaque pe
destri H.

pedetemptim n. pedetentim, adv.
[pes a tempto] (vI. zkouseje nohou, ta
paje) krok za krokem, zvolna, po
malu; odt. opa trne.

pedica, ae, f. [srov. /tEaY) pouto; puv.
pouto na nohy od koi'. *ped-, srov. pes]
pouto; oko, smyeka, osidlo, leeka.

pedisequus, a, um [pes a sequor] (vI.
V pataeh (vsude) nasledujici) mase.
subst. sluh a, sluzebnik, fern. sluzka.

peditastellus, i:, m. [*peditaster od
pedes] pohrdave sprosty pesak, ,infan
terak' .

pedWitus, us, m. [pedes] vojen. pe
chota, pesi vojsko.

peditum, i:, n. [pedo] vitr, prd Ct.
Pedius, jmeno fimskeho rodu; zejm.

Q. Pedius, synovee a legat Caesaruv
v Gallii, pozdeji v Hispanii, praetor
r. 48 C Cs.

pedo, ere, pepedi:, peditum [srov. po
aex; z *pezdo, srov. ~aEW aces. bzditi]
bzditi.

Pedo, onis, m. [pes, vI. Nohae], rim.
prijmeni, viz Albinovanus.

pedor viz paedor.
Peducaeus, jmeno ilmskeho rodu

plebejskeho; zejm. 1 Sex. Peducaeus,
jako tribun lidu r. U3 pr. n. 1. dal
podnet k vysetrovani proti vestalkam
de incestu C 2 L. Peducaeus, oblibeny
praetor na Sieilii r. 75 pr. n.l. (Cicero
byl jeho quaestorem) 3 L. Peducaeus
(syn pi'eddI.), piltel Attikuv, privdenee
Caesaruv a Oktavianuv. - Adj. Pedu
caeus, a, um Pedueaeuv.

1. pedum, i:, n. [pes] (vI. eim se ehy
taji ovee za nohy): (pastyrska) hul.

2. Pedum, i:, n. stare mesto v Latiu
vyeh. od Rima na 'via Labicana; adj.
Pedanus, a, um pedsky; subst. Pedani,
orum, m. Ped'ane, obyvateIe Peda L.

Pegasus, i: (tez i'ee. ak. -on), m. [fI~

y~croC; od /tY)y6c; silny] myth. oktidleny

kun, jenz povstal z krve Gorgony, za
bite od Persea; pramen Hippukrene
na Helikonu vznikl pry jeho kopnu
tim; pozdeji se stal symbolem Mus a ba
sniekeho nadsenf; - odt. adj. Pegaseus, a,
um Pegasuv, tez f. Pegasis, idis, subst.
Pegasovna, helikonska Musa.

pegma, atis, n. [7l:~Y[Le<.] (vI. co je
pevne spojeno) pilhrada na knihy.

peiero (psano tez periero a periuro n.
peiuro), iire, iivi:, iitum [per zhorSujicfho
vyzn., srov. perdo, a iuro] ktive prisa
h a ti; part. peieratus kfivou pilsahou
urazeny: periuratos deos 0; iuris peie
Tati poena H (podle iuris iurandi)
za ktivou prisahu.

peior, peius viz malus, male.
Pelagones, um, m. [fIEAo:y6vsc;] Pe

lagonove, kmen v sev.-zap. Makedonii;
Pe1agonia, ae, f. Pelagonie, zeme Pe
lagonu.

pelagus, . i:, n. (pI. pelage Ct) [TO
/tEAO:YOC;] (ob. basn.) more: pelagi rector,
deus 0 = Neptunus; meton. vodstvo,
vodni spousty, proudy: (mare) pelago
premit arva sonanti V.

Pelasgi, orum (tez Pelasgum) , m.
lfIsAMYO(] ~elasgove, obyvateIe
Reeka pred Reky, basn. tez vYzn. Re
kove V 0; adj. Pelasgus, a, um (tez f.
fee. Pelasgis, idis a Pelasgias, dis) pe
lasgieky, basn. vYzn. reeky.

Pelethronius, a, um [I1EAE&p6vwc;]
pelethronsky, z Pelethronia (Pelethro
nium byla krajina v Thessalii); basn. =

vub. thessalskY.
Pel@s, ei: (fee. dekI. eos, ak. ea, vok.

eu), m. [fI7JASUC;] syn aiginskeho krale
Aiaka, kraI Myrmidonu, otee Aehil
leuv; - patronym. Pelides, ae, m. Pe
leovee a syn Peleuv (= Aehilleus)
b syn Aehilleuv (= Neoptolemos).

pelex viz paelex.
1. Pelias, ae, m. [fIEA(e<.C;] vlastni jme

no muzske; zejm. kral v Jolku, strye
Iasonuv, jenz poslal Jasona pro zlate
rouno do Kolehidy; po Iasonove na
vratu byl zabit od svyeh lehkovernyeh'
deer lsti Medeiinou; - patronym. Pelia
des, um, f. Peliovny, deery Peliovy.

2. Pelias viz Pelion.
pelicatus viz paelicatus.



Pelion 211 2. pello

Pelion, ii:, n. [II~Awv sc. cpOC;] n.
Pelios (-us), ii:, m. pohoH na thessal
skem poloostrove Magnesii; adj. Pelia
eus, a, um (f. tcz Pelias, adis) pelij
'sky, basn. vub. thessalsky: Pelias hasta 0
t. j. Aehilleovo (u Homcra I1YJA~tXC; [LEALYJ).

Pella, ae n. Pelle, es, f. [[[inv:.]
hlavni mesto Makedonie, rodiste a
sidlo Alexandra Velikeho; adj. Pel
laeus, a, um [I1E)J,v:.~OC;] pellsky, subst.
masc. Pellan, obyvatel Pelly; baSIl.
prenes. P. Canopus V poddany Pelle.
(t. j. makedonske vlade).

pellax, acis [pellicio] obmyslny,
uskocny, vyehytraly: p. Ulixes V.

pelleetio, onis, f. [pellego] prectenL
pellego viz perlego.
Pellene, es, f. [l1En~VyiJ mesto ve

vyeh. Aehaji; adj. Pellenensis, e pel
lensky, z Pelleny; subst. Pellenenses,
ium, m. Pelleiiane.

pellicio (n. perlicio), ere, lexi:, lectum
[per a lacio] zlakati; prilakati, pri
viibiti (k soM n. vub. k Ilecemu), pii
vesti (na svou stranu), navnaditi,
z i skat i (pro sebe n. pro neco): (ut civi
tates) in societatem perlicerent L aby
ziskali pro spolek; spec. virginem pretio
ac spe p. L svesti.

pellicius, a, um [pellis] kozeny.
pellicula, ae, f. [pellis] kuzicka, kuz

ka: stravit pelliculis haedinis lectulos C;
pHs!. pelliculam curare II VyZIl. prati si,
hoveti si.

pellis, is, f. [srov. nem. Fell] kuze,
kozesina (se srstl nebo vlnou, na zvireti
nebo stazena, srov. cutis) 1 incinctae
pellibus V (jelenimi) kozemi (0 bak
chantkach); - quonia.m in propria non
pelle quiessem II (1. j. ze jsem ehO;1
vyse nad svuj stav, ze jsem nebyl spo
kojen se svym stavem, pHs!. ze zivota
pastyru, spicfch na kozich); speciosum
pelle decora II; detrahere pellem II
(u nas ,strhnouti masku s obliceje')
2 meton. vYzn. kozieh: pastoria p. 0;
pellibus arcent frigora 0; - remcnek:
ut nigris impediit crus pellibus II cer
nymi remenky zv. corrigiae, jimiz byly
snerovany senatorskc strcvice; - kuze jako
kryt (zimnleh) vojenskyeh stanu; odt.
sub pellibus Cs ve staneeh.

pellitus, a, um [pellis] pokryty kozi,
kozisinou, odeny v kozisinu: pellitis
testibus C (0 svedcfch ze Sardinie, jejiz starSi
obyvatelstvo se odivalo kozemi); pellitis 0

vibus II (nekterc druhy ovci se zvlasi' jemnou
vlnou byvaly oblckany k ochrane rouna do
zvlastnich obalu; podle jincho, sotva sprav
ncho vykladu rounate, vlnate ovee).

1.* pello, are [intrans. k 2. pello] hy
bati se, mititi, obraeeti se nekam. Vy
skytuje se jen v slozeninach jako appello,
compello, interpello.

2. pello, ere, pepul'i, pulsum niira
zem uvadeti v pohyb I 1 hybati
Ilecim, 'pohiineti, strkati, puditi, tla
citi a sagitta pulsa V vystreleny
b metaf. animum alcis p. dojimati
neci mysl, dotykati se nekoho, pusobiti
na nekoho, vzrusiti nekoho; - s ak.
vysledku longi sermonis initium pepu
listi C dal jsi podnet k dlouhemu ho
vorn 2 odhiineti, odpuzovati, od
strkovati, prenes. neptipousteti (ne
kohonekam); vyhiineti, vypuzovati,
zahiineti, zapuzovati; odstranovati,
odklizeti (alqm re, a re od neceho, ex
zr. de re z neceho) a vub. p. alqm ex
finibus Cs, terra N; patrio regno pulsus
L zhaveny tronu; basn. prolept. p ulsam
hiemem sol egit sub terras V zahnalo;
- eum (praetorianis praepositum) pul
$um loco... annonae praefecit T se
sadiv jej s jeho mista b spec. a vyhii
neti z vlasti, vyobeovati, vyp ovida ti:
pulsi (sunt) histriones Italia T fJ vojen.
zahiineti na ntck, odriizeti; odt. pre
mahati, poriizeti: alqm proelio p. Cs
v bitve c prenes. famem, sitim p.; pelle
moram 0 neprodlevej; pulso pudore 0
beze studu; pulsis melioribus annis 0
kdyz prehla lepsi leta; hoc deliberan
tium genus pellatur e medio (v. t.) C;
quo tibi nostri pulsus amor V kam se
podela II ob. hasn. tepati, tlouei,
biti (alqd do neceho), zasahovati neco,
vrazeti do neeeho: arma pulsa V rin
ceni zbrani; lyra pulsa manu 0; pulsis
ad carmina nervis 0 udetiv do strun;
vulneribus pulsum V zas~zeneho; gau
det pepulisse (inf. perf. zde j en 0 dokona
vosti) ter pede terram II riid si na tii
riizy dupne 0 zemi (0 zvhistnim tanci sak·

14*
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raInim); pulsum aquilonibus Hae
mum 0 do nehoz biji pulnoeni vetry;
pulsus pri zvuku zasazeny = zaznIva
jIel, rozlehajIel se: domus pulsa stre
pitu H; (sonat) Asia pulsa palus V
zvuk se rozIeha po bazine.

pelliieeo viz perluceo.
- Pelopidas, ae, m. [ITs"Aon[;»lXc] slav

ny vojevudce a statnik thehsky, pfltel
Epameinonduv, padl u Kynoskefal
r.364.

Peloponnesus, "i, f. [fh"Aon6wlyro~]

jiznI poloostrov recky, nyn. Morea; adj.

Peloponnesius a Peloponnesiaeus, a,
um peloponnesky; subst. Peloponnesii,
iarum n. Peloponnenses, ium, m. Pe
loponnesane.

Pelops, opis, m. [W;"Ao~] myth. syn
lydskeho krale Tantala, bratr Niobin,
kral nejprve ve Frygii, potom v Elide
a v Argu, otec Atreuv a Thyestuv, za
kladatel rodu Pelopovcu; - adj. Pelo
peus a Pelopeius, a, um (f. tez podle
fcc. Pelopeis, idis n. Pelopeias, adis)
Pelopuv, Pelopsky: Pelope'ia virgo 0
(1. j. Ifigeneia, pravnueka Pelopova);
basn. tez vyzn. peloponnesky n. fryzsky;
- patronym. Pelopidae, arum, m. Pe
lopovci, potomci Pelopovi. .

Pelorias, Peloris viz Peloros.
peloris, idis, f. [nsAwpk] druh mlzu,

slavka H.
Peloros (n. -US), "i, m. [flS"ACJlpoc;]

(tez Pelorum, "i, n.) n. adj. subst. Pelo
ris, idis a PelOrias, adis, f. mys v sev.
vych. elpU Sicilie, nyn. Punta del Faro.

pelta, ae, f. [;rE"A'r"1J] pelta, lehky
stlt, oh. nahoie srpovite nebo i dva
krat vykrojeny, pllVodu pry thrackeho;
u Reku jej zavedl Ifikrates.

peltastae, arum, m. [ns"A'rIXO"'rIX[] pel
taste, vojaci opatieni peltami N L,

peltatus, a, um [pelta] opatreny
peItou, lehkym stitem; subst. peltati,
arum, m. = pelt'lstae L.

PeIiisium, i"i, n. [fh))'O\JO"wvJ prI
morske mesto u vych. ramene Nilu,
klIe k Egyptu; adj. PeIiisius a Peliisia
eus, a, um pelusijskY.

pelvis, is,f. (ak. im, abl "i) [srov. nEAAIXJ
panev, misa.

penarius, a, IJ,m [penus] zasohnI,

pro zasohy: cella penaria C spizlrna,
zasoharna, (pro obili) sYpka.

Penates, ium, m. [penus] Penatove
1 puv. di penates bohove, majIcl v ochra
ne domael spizirnu, odt. ochrancove
domacnosti a rodiny (srov. hospo
dailekove, skiltkove), vI. souborne jmeno
pro ty bohy, ktere si rodina ze vseeh bohu
zvolila za ochr{mce; jejich kuIt hyl spo
jen s kultem Vestinym; jako P. fami.
Hares byli ochranci jednotlivych rodin,
tak P. publici byla ochranna boz
stva iimskeho statu (pozd. zejm.
Dioskurove), prencsena podle baje, od do

by Caesarovy a Augustovy ul'edne uznane, od
Aeney z Troje; - «pohanstI) huzkovc)
2 meton. a domacnost, rodina, ro
dinny krh; domov, vlast; pilhytek,
dum: domus et penatilJ,m et agrorum
cura T; intra penates T v rodine; fu
giunt penates quisque suos 0 z domu;
pauca, quae ne coniugum quidem p.
onerent T majctek; - basn. 0 penatech
bohu caelicolae suos posuere p. 0 zalo
zili domaci krby, vystaveli si pilbytky;
o vcelach (apes) certos novere p. V
b krh: flammis adolere (v. t.) p. V.

penatiger, gera, gerum [penates a

gero] p. Aeneas 0 jenz pienesl Penaty
(z hoi'fd Troje do Italic).

pendeo, ere, pepend"i, - [intrans.
k pendo] viseti I 1 byti zavesen,
povesen (a, ex, in re, basn. tez de re
n. jen re na necem): respicere ignoto
discet pendentia tergo H co mu visl (bez
jeho vedomI) na za~ech (srov. caudam
trahere); obr. omnia sunt hominum tenui
pendentia filo (v. t.) 0; pendent circum
oscula nati V vesejI se mn kolem liba
jicich ust 2 ut pendeat (chlamys) apte 0
ahy splyval; - praegn. hyti sveseny, hyti
sklesly, chahe viseti: fluidos p. lacertos
o II metaf. 1 a enitinahore, preeDI
vati, spec. klenouti sc: pendentia
pumice (abl. instr.) tecta V z moiskc
peny sklenuta sin; per speluncas saxis
structas pendentibus baSIl. u C; vivo pen
dentia saxo antra 0 jeskyne pieklenut{!
skalou; pendentis ad sidera caeli 0
klenhy neheske; - vub. eniti, treeti,
strmeti: nee opertum pendeat alga litus
0; pendent opera interrupta V; 0 oso-
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baeh byti sklonen, nachylen: aurigae
proni in verbera pendent V b vzna
scti se: (opifex) mota pependit in aura
0; cum super Libycas penderet harenas
0; po vode plouti: pendentibus aequore
nidis 0 c vezeti, tkviti, scdeti:
pU.l!Pis vadi dorso pendet . V; Ipeti
na necem: obr. pendet narrantLs ab ore V
,visi' na rtech; casove prodlcvati,
dliti: nostro in limine pendes V 2 a p.
ex (in) alqo n. pouhe alqo, tez in, ab,
de alqo viseti na nekom a z a vis e t i,
byti z{wisly na nekorn, zalezeti na
nekom: (salus vestra) spe exigua extre
maque pendet C; nec praeside pendet ab
uno (res Romana) 0 1. j. ab Romulo
(t. rna jiz pevne zaklady); hinc (= na
tech) omnis pendet Lucilius H (jako
na vzoreeh) fJ Ipeti na nekolli, Inouti
k nekomu, byti oddan: de te penikntis,
te respicientis amici H b a byti v ne
j is tot e, na rozpacich: animi (gen.
vztahu) n. animis p. byti v (dusevni)
nejistote; pendet ipse metu trepidi Tra
chinius oris (gen. qual.) 0 fJ byti ne
j isty (nerozhodny, nerozhodnut), byti
na vazkach, kolisati (se): pendebat belli
fortuna O.

pendo, ere, pependi, pensum [srov.
pendeo] vI. vescti (ve slozen.); spec. zave
sovati na vahu, va zit i 1 a vI. pensas
examinat herbas 0 odvazenc' t. j. pri
delene; subst. pensum v. 1. b vyzn.
miti vahu: talentum ne minus pondo
octoginta pendat L 2 spec. odvazovati
kov (dokud nebylo razenyeh penez, platilo
se odvazenymi kusy kovu), odt. meton. pla
titi: tributum p. 0; - zejm. poenam
p. vI. platiti pokutu = trpeti trest,
byti trestan; ipsi has pendetis san
guine poenas V krvi to zaplatite; sup
plicia p. T vytrpeti trest smrti 3 metaf.
p. alqd ex re n. re vaziti = posuzo
vat i neeD neclm, podle neceho, oceiiovati,
souditi 0 necem z neceho: neque levi
coniectura res penditur C; vos (rem)

'suo, non nominis pondere penditote C
polozte na vahu ji samu a ne jeji jme
no; neklas. vaziti si, ceniti s gen. pretii:
parvi p. S malo ceniti, m.Ho si vaziti;
magni p. H T. - Part. perf. pas. pensus,
a. um (doMe) vazeny, zavazny zejm.

ve frazich nihil pensi (gen. part.) habeo
(mihi est) S vI. nemam nic (doMe) od
vazeneho = nezachovavam v nicem
rozvahu; non habere pensi (gen. pret.)
alqd T nedbati lleceho, nehledeti na neeo.

pendulus, a, wn [pendo] 1 visici,
zaveseny, poveseny, visuty: pendula
palearia 0; ab orno pendulum zona
laedere collum H na habr povescne
hrdlo pasem stahnouti (t. j. obesiti se)
2 kyvajicl se: pendula Libra 0;
- metaf. kolisavy, vratky, nej isty: ne
jluitem dubiae spe pendulus horae H
(vI. abych nekolisal zavesen na nadeji)
abych nekolisal v ncjiste nadeji.

Peneis a Peneius viz Peneus.
Penelopa, ae n. Penelope, es, f.

[l1rJvI::A67trJ] dcera Ikariova, manzclka
Odysseova, matka Telcmachova; adj.
Penelopeus, a, um Penelopin.

Peneos viz Peneus.
penes, predl. s ak., kladella tez postposi

tivne [Ioe. sg. od penus v. t., vI. v nitru,
uvnitt] pri, u, na, v (s 10k.), na
strane nekoho: p. quem quisque sit
Caesaris miles Cs; ilIum (exercitum)
non p. rem publicam fuisse T neby10
na st:rane obce; ob. p. me est alqd
a mam neeo (v rukou, v ddeni, v mo
ci), dostava se mi, nabyvam neceho:
p. eos summa victoriae constat (v. t. 5 b)
Cs; imperium Latini te penes (est) V;
laus (v. t.) p. Lucretiam fuit L vitezstvi
pripadlo Lukretii; usus, quem p. arbi
trium est et ius et norma loquendi H
jenz 0 mluve rozhoduje, ji spravuje
a tidi; - metaf. p. te es H jsi pH soLe,
mas zdravy rozum b 0 pi'iCine: neeD
jest, zaleZi, zavisl na mne, pticina
neceho jest ve mne: potissimam (causam)
p. incuriam virorum (esse) Tv nedba
losti; fides (v. 1. II 2 b) eius rei p.
auctores erit S; p. me exemplum erit T
dam ptlklad; plus p. peditem roboris
(est) T v pechote jest vice sHy.

Penestia, ae, f [TII::VW'diX] krajina
ve vych. Illyrii; obyv. Penestae, arum,
m. Penestove; adj. Penestianus, a, um
penestsky, Penestuv.

penetrabilis, e [penetro] 1 pas. pro
niknutelny: corpus nullo penetrabile
telo 0; (Nili) altitudo, nullis spatiis
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p. T dosazitelna, dostupna 2 akt. pro
nikajici, pronikavy: penetrabile telum
V 0 ostre; penetrabile fulmen 0 vse
rozrazejici; ohr. penetrabile frigus V.

penetrate viz penetralis.
penetralis, e [penetro] (vI. pronika

jici dovnitr, pronikavy) vnittni, v ni
tru, zejm. uvnitr domu n. svatyne:
penetrali in sede V uvnitt domu;
signum penetrale Minervae 0 socha,
ukryta v nitru svatyne (t. Palladion)
- odt. meton. domaci, rodinny: focis
penetralibus V; penetrales Germaniae
deos T narodni. Suhst. penetrate, is,
n. (oh. pI. penetralia) 1 vI. vnittek
(domu), vnitfni prostory, mistnosti
(zejm. jako sldlo domueieh hohn, Penatn a
Vesty); - synekd. obydli, pHbytek,
sidlo, dum, spee. svatyne, chram:
penetralia Priami V, magni amnis 0;
canae penetralia Vestae V; ohr. (verba)
quamvis versentur adhuc intra pene
tralia Vestae H sm. ac se jich dosud
po domacku uziva; - meton. domov,
rodinny krb: patrium transferre p. 0
2 prenes. nobilissimi totius Britanniae
eoque in ipsis penetralibus siti T v sa
mem stredu (zeme).

penetro, are, avi, atum [penitus;
tvoreno podle intus: intro] vnikati,
pro n i kat i, vrazeti, prorazeti, vdi
rati se, prodirati se (trans. alqd neco,

, neclm, intrans. in alqd do neceho, ad alqd
(az k necemu) a numerus aptus ad pene
trandum (sc. hostem) T stacici, aby se
probil nepfitelem; Illyricos p. sinus V;
iter Lucullo quondam penetratum T
cesta, po ktere pronikl L bohr. a meta£'
nulla res magis penetrat in animos C
nepusobi vice na mysl; id Tiberii ani
mum altius penetravit T hloubeji vniklo
= vice se dotklo Tiberia; jinak altius
p. T jiti d£tle, zachazeti dale: (custodes)
altius penetrabant T; eam sententiam
altius p. T ze jde, mm hloubeji; vox
eius usque ad contumeliam penetraverat
T vyrok zasel az k urazce, vyrokem
dopustil se urazky.

Peneus (n. Peneos; Penios Ct), i,
m. [IT"'I)vsl6c;] hlavni reka v Thessalii,
protekajici udolim Tempe a vlevajici
se do zalivu Thermskeho, nyn. Salam-

bria; - person. jako hUh reky otec Ky
renin a Dafnill; adj. Pencius, basn. tH
Peneius a Peneus, a, um (f tez Peneis,
idis) penejsky, u Peneia, nad Peneiem,
Peneiuv; suhst.peneia, ae, f Pe
neiovna, dcera Peneiova (= Dafne).

penicillus, i, m. [penis] (v!. chvos
tek) stetec: ohr. quam (Britanniam)
pingam coloribus tuis, penicillo meo C
(t. j. slohem).

peniculus, i, m. [penis, srov. penicil
Ius] smetacek, kartacek; jako v!. jrn.
,Smetacek' Pt.

penis, is, m. 1 muzsky ud, pyj;
meton. smilstvo 2 ocas, chvost.

penite, adv. [penitllsJ uvnitf Ct.
penitus, adv. [penes, tvoreno jako

intus] 1 piiv. zevnitt, z vnitrku,
z nitra, z hloubi: egreditur p. Pt
2 uvnitt, v nitru, v hloubi, hluboko;
dovnitf, do nitra a vI. ferrum p.
abditum V v nitru zeme; p. sonantes
scopulos V uvnitr; terras p. penitusque
(stupiiovanl) patentes 0 hluboko pfehlu
boko; (mare) influere p. atque ambire
T hluboko do zeme; - obr. p. totam
(religionem) sustulisse C z kofene
b metaf. hluboce, silne; dukladne,
uplne, veskrze, zcela, docela: Etrus
cos p. contempserat C; Latonam di
lectam p. Iovi H; hane consuetudinem
p. amisimus C; ze srdce, upfimne:
te p. rogo C; p. sentire T; k zesllenf
kompar. p. crudelior Pp.

Penius, ii, m. [ITzVl,?c;] reka v Kol
chide, vIevajici se do Cerneho more O.

penna (psano tez pinna), ae, f.
[ *t- t / /Z pe sna, srov. pe 0, nSTO[LCY.l, 7rTSPOV,

snad ices. pero] 1 per 0, brk, pI. pera,
peH; spec. peri na sipu: pennis tenus
acta sagitta est 0; odt. synekd. sip:
traiectus penna olor 0 2 meton. kridlo,
perut' a curru pennisque draconum 0
na voze s okfidlenymi draky b (basn.)
o letacf hIane netopyH: (membrana) in
cludit bracchia penna 0; 0 vceluch:
pennis coruscant V; ploutev: (ma
nus) iam pennas posse vocari 0 C obr.
qui mihi pennas inciderant C pfistfihli
mi kfidla (vyzn. jako v cestine); decisis
humilem pennis H; op. maiores pennas
nido (ahI. stovn.) extendisse H d meton.
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let: penna veras datis notas O;felicibus
edita pennis Pp (= auguriis) e metaf.
kiidlo sm. vybezek, mys: (Sicania)
tribus excurrit in aequora pennis O.

pennatus (n. pinnatus), a, um [pen
na] opereny: pinnata cauda biisn. u C
peH ocasu; okHdieny, kiidlatY.

penniger (n. pinniger), gera, gerum
[penna a gero] 1 kHdlaty, okiidleny
2 majici ploutve, opatieny ploutvemi:
p. piscis O.

Penninus (n. Poeninus), a, um pen
ninsky; zejm. Alpes Penninae (vych. od
prusmyku Velkeho sv. Bernharda az
k sv. Gotthardu); P. (mons) L (1. j.
Velky Bernhard); Poeninum iter T
(t. j. pies Velky Bernhard).

pennipes, pedis [penna apes] na no
hou okiidleny Ct (0 Perseovi).

pennula (psiino tez pinnula), ae, f.
[penna] peHcko, kiidelko.

pensilis, e [pensus od pendo] vis i d,
zaveseny, poveseny: p. uva H = su
seny; pensiles horti Cr visute zahrady
(na podpernych kIenbiich).

pensio, onis, f. [pendo] placeni
a spIatka, castka: p. praesentem
numerare L hotove b platebni Ihuta.

pensito, are, avi, atum [penso] vI.
odvazovati 1 spec. platiti: qui vecti
galia nobis pensitant C 2 metaf. U vaz0

vat i, rozvazovati brati v uvahu, pie
mysleti: Tiberius saepe apud se pensi
tato (abI. absoI.), an... T po castem
uvazovani.

penso, are, avi, atum [pendo] va zit i,
odvazovati 1 vI. pensantem aurum L;
obr. Romani pensantur eadem scriptores
trutinii (v. t.) II 2 spec. vyvazovati
(alqd re neco necim) prcnes. a vyrovna
vati: transmarinae res quadam vice pen
satae L navzajem byly vyrovnany =
byly v rovnovaze; vynahrazovati
(si): quod adversa maris expeditione
prospera pensavisset T; odplaceti, 0 d
me Ii 0 vat i: titulum meritis pensandum
reddite 0 na vyvazenou = v odplatu
za ... b splaceti, vykupovati: pensa
hoc vulnere vulnus 0 splat', odpykej;
laudem ut cum sanguine penset 0 aby
yazil slavu spolu s krvi = aby (si) vy
vazil, vykoupil slavu krvi 3 metaf. roz-

vazovati, uvazovati; brati v uvahu,
po su z 0 vat i: ad consilium pensandum
temporis opus esse L.

pensum, i, n. [vI. part. perf. pas. od
pendo] vI. co jest odvazeno, spec. vlna
zenam na den odvazena a urcena
k spiedeni, odt. denni ukol, prace,
uloha; konkr. pHze, vIna: carpere p. V
H cupovati, pHsti vlnu; revoluta pensa
V; infecta pensa 0 prace; castrensia
pensa Pp odev pro tabor; - prenes.
vub. ukol, uloha, prace, povinnost:
velut p. nominis familiaeque L.

pensus viz pendo.
pentecoste, es, f. [7tzv,'YJy.ocr,~ sc.

~[LEpCl.] .:t- padesaty den po veIikonocni
nedlm, letnice, svatodusni svatky.

Pentelicus, i, m. (sc. mons) [IIzv,z
A~y.6v sc. Ilpoc;] Pentelikos, pohoH
v Attice, prosluIe mramorovymi lomy;
adj. pentelsky, z pentelskeho mramoru:
IIermae Pentelici C.

Penthesilea, ae, f. [IIzvSzcrLAzw.]
Penthesileia, kralovna Amazonek; po
mahajic Trojanum byla piemozena
a zabita od Achillea.

Penth@s, ei n. eos (ak. ea, vok. eu),
m. [IIzvSzuc;] myth. kral thebsky, od
pluce kuhu Bakchova; rozsapan byl od
bakchantek, mezi nimiz byla i jeho
matka; adj. Pentheus, a, um Pentheuv.

Pentri, orum, m. samnitsky kmen
s hiav. mestem Bovianum.

peniiria, ae, f. nedosta tek (alcis
rei neceho), nouze 0 neco.

penus, us (i i), m. n. f. (tez penum,
i, n. a penus, oris, n.) (puv. vnitiek
domu, srov. penes, penitus, penetro; odt.
spizirna, zasobarna; meton.) spize, zi
vobyti, potraviny, potrava: longam
penum struere V dlouhou iadu jidel.

Peparethus (n. -os), 'i,f. [llz7t<Xp'YJSoc;]
ostrov v moii Egejskem vych. od zalivu
Pagaskeho, urodny vinem a olejem.

peplum, 'i, n. (n. peplus, i, m.) [7tE
7tAOC;] peplos, pestie vysivana Hza iec
kych zen; spec. skvostne roucho, jez hy
valo v Athenach 0 svatcich panathe
najskych slavnostne vezeno na Akro
polis a venovano Athene Poliade.

pepticus, a, um [7tz7t,~x6c;] pro tra
veni (oIeku).
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per, predI. (zr. kladena za jmennym pa

dem) s ak. (puv. ad".) [srov. 7tZp(, ces. pie-,
pres, nem. ver-] I pred!. 1 0 mfste
skrze, pres, po, instr. hez pi'ed!. ne
eim: p. parmam transfixus L; mediam
p. urbem 0 stiedem mesta; p. mare
pres moie, po mofi; transmisso per
viam tigillo L napHe pres cestu; ela
tum. . . p. gradus deicit L po seho
dech; p. agros Cs po dedillllch; post
positivne transtra p. et remos V; ince
dunt p. ora nostra magnifici S vykra
euji si pred nasima ocima; fortuna p.
omnia humana potens L ve vseeh lid
skyeh veeeeh = v eeIem lidskem zi
vote; ohr. p. scelus matribus actis V
hnavsi zlocinem = dohnavsi ke ...
2 o' case po (0 trvanfpo vseehen cas), za,
v: p. idem tempus S touz dobou; p.
tempus colloquii Cs po vseehen cas; p.
ludos L za her; p. silentia noctis 0 za
tieha nocniho; p. somnum V ve spani;
p. occasionern L pri (za) piile.zitosti;
per ambitionem S po dobu uchazeni
3 a 0 prostrednietvf skrze, po (s 10k.),
neHm: p. legatos; p. litteras pisemne;
- spec. pH pi'fsaze a prosbe pro, s kr z e,
u, pii: p. flumina iuro 0; p. omnes
deos obtestari Cs; p. deos atque homines
C (s nevolf) u vsech vsudy; p. fortunas
Cs pro vseehno na svete, prohiih; subst.
hyva nekdy ops{mo vetou: p. deos oro ...
p. siquid superest 0 pii tom, co snad
jeste zhyva; p. si quis Amatae tangit
honos animum V; p. si qua est fides
oro V = per fidem, si .•. ; fata p. Aeneae
iuro pri osudu V b 0 zpusohu z, v, za:
p. vim moei, nasilim, nasilne; p. vir
tutem statecne; p. iram v hnevu, z hne
vu; p. simulationem vulnerum Cs sta
vejiee se, jako hy byli poraneni; eos ab
se p. fidem (v. t. II 2c) circumventos
esse Cs C p. me tibi obstiti C sam
o sohe; si p. se virtus ponderanda est N
o sohe d p. manus tradere Cs z ruky
do l"Uky; (liba) p. populum dividere 0
mezi lid 4 0 pi'fcinnosti skrze, pro,
z: naves factae p. Caesarem Cs na roz
kaz Caesaruv; legationes per Dionem
administrabantur N od Diona; p. me
licet (v. t.) srov. ces. ,pro mne za mne';
p. me haud impune 0 s me strany;

fidem publicam p. sese inviolatam fore
S pokud jest na nem; p. se sam od
sehe, dohrovolne, na svuj vruh; p. te
sapis II sam mas rozum; p. se esset
virtus expetenda C k vuli sohe; p. aeta
tem ad pugnam inutiles Cs pro svuj
vek; p. invidiam L z nenavisti II adv.
ve sIozenf se slovesy, adjektivy a pi'fslovci
1 veskrze, uplne, zeela, dohie (u slo
yes je nekdy mohlO v cestinc vyjudi'iti dokona

vym videm) (perferre, perlegere, pervenire
a p.); dukladne, horlive, zevl"Uhne (per
sequi a p.); nepretr.zite (persedere, peren
nis); velmi, pre-, pri zuporu piilis (per
magnus, perosus) 2 0 chyhne uchyIce,
mai'enf a pod., jako i;es. pro- v slozeninach
propasti, prohrati a pod. (perdere, perire,
perimere, peierare); - leckdy hyva ne
spojeno: per enim magni aestimo C
(=permagni).

pera, ae, f. [7t~po:] hrasna, mosna.
per-absurdus, a" um velmi ne

japny, nesmyslny.
per-aeeommodatus, a, um velmi

piihodny, pohodlny: nespojene per fore
accommodatum tibi, si ... c.

per-aeer, eris, ere velmi ostry,
hystrY·

per-aeerbus, a, um velmi trpky,
kysely: uva peracerba; - metaf. mihi
peracerbum fuit, quod Pn.

per-aeeseo, ere, acu'i, - zkysnouti;
metaf. rozhorciti se, rozhnevati se.

peraetio, onis, f. [perago] vI. doko
nani, dokonceni, zaverek, konee.

per-acute, adv. velmi hystre, dii
vtipne, duehaplne.

per-aeutus, a, um velmi ostry;
pi'enes. vox peracuta C velmi zvucny;
velmi bystry, duvtipny, duehaplny:
nec p. nec abundans verbis C ani prilis
hystry.

per-aduleseens, entis velmi mlady,
zcela mlady, mladickY.

per-aduleseentulus, a, um [peradu
lescens] zcela mladickY.

Peraea, ae, t. [Hspo:(o:] Peraia 1 zeme
za iekou Jordallem na vych., vyprahla
vysocina l' 2 P. Rhodiorum, jiz. po
biezi Karie proti ostrovu Rhodu L
3 krajina v Mysii proti Leshu, kolonie
mesta Mytileny L.
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per-aeque, adv. zcela rovnou merou,
zcela stejne, prave tak.

per-agito, are, avi, atum prohaneti;
znepokojovati Cs.

per-ago, agere, egi, actum 1 vI. pro
haneti a skrze neco: Theseus latus ense
peregit 0 prohnal b pres neco, po necem;
- prenes. uviideti v pohyb, pracovati
o necem: ille suam peragebat humum 0
vzdelaval; odt. prodelavati, spec. pro
mysleti, rozvazovati: omnia animo
mecum peregi V 2 metaf. hnati az
ke konci = dodclati, provesti, do
konati, do k 0 n cit i, skonCiti a bellum
p.; neque histrioni peragenda fabula
est C nemusi (kus) dohrati; basn. ubi
dona peregit V rozdal; cum dura tibi
peragenda (est) causa If projednati;
brachyI. reum p. L T pri s obzalovanym
provesti az do jeho odsouzeni = sUiti
v zalobe, neustoupiti od zaloby: re
ceptu.s est reus neque peractus Tale ne
doslo k odsouzeni; iter ineeptum per
agunt V (vI. dodelavaji cestu =) pokra
cuji v ceste; prodelayati, 0 ceste pro
ehazeti necim: cum sol duodena peregit
signa 0; ea Gennaniae velut frons est,
quatenus Danuvio peragitur T to jest
jako predvoj Germanie, pokud ji pro
ehazi D. = se strany Dunaje; usku
tecnov a ti, vyp:iiovati, na plnovati:
quidquid SUPPi: voluere, peraetum est 0;
quibus est fortuna peraeta iam sua V
kteti j ste naplnili b spec. 0 case p r 0

ziti, straviti: annum p. 0; diebus
peraetis L po uplynuti dnu; peracto
eonsulatu po uplynuti konsulatu, po
konsulate C spec. slovy provadeti =
pro n a set i, prednaseti, predvadeti, Ii
citi, pojednavati, vypocitavati, vy
pravovati: peregit verbis auspieia L
vyjmenoval; populi Romani res gestas
peragam L; basn. peragit dum talia
Proene 0 mluvi.

peragratio, iinis, f. [peragro] pro
ehazeni (alcis rei necim), cestovanipo
necem; abs. behani, tekani: (bestiae) cur
su et peragratione laetantur C.

peragro, are, avi, atum [per a ager:
per agros ire] proehoditi, schoditi, p r 0

eh az eti, projizdeti, pro e est ov a ti,
proputovati, protahnouti, probihati

(alqd neco, necim, nekudy), choditi, jezditi
atd. (po necem, nckudy): sapientem non
maria pedibus peragrantem C nechodi
pesky po ; Libyae deserta peragro V
bloudim po ; (eerva) fuga silvas pera-
grat V (utekem =) prchajic probiha;
victoria (cum victoria) p. algd, i sarno p.
L Cr vitezne, jako vitez protahnouti:
quod ultimas oras.... peragrasset
(Alexander) L; - prenes. ea fama de illo
peragravit C prosla, rozsitila se; omnes
latebras suspicionum p. dicendo C.

per-amans, antis velmi milovny,
vrouene milujiei, dobry pritel (alcis ne
koho, neci).

peramanter, adv. [peramans] velmi
laskave, velmi pratelsky.

per-ambulo, are, avi, atum procha
zeti (se), choditi (si) (alqd neco, nccim, po
necem): bos rura perambulat If; basn. ero
cum (v. t.) perambulat fabula If; tu per
ambulabis astra sidus (dopliik.) aureum If
(t.j. dostanes se po smrti mezi hvezdy);
frigus perambulat artus 0 probiha udy.

per-amoenus, a, um velmi puvabny,
ptijemny, prekrasny.

per-amplus, a, um velmi veliky, pre
veliky.

per-anguste, adv. velmi tesne.
per-angustus, a, urn velmi n. zcela

uzky, tesny, uzouckY.
per-antiquus, a, um velmi stary,

starobyly, starozitny, prastarY.
per-appositus, a, um velmi n. zcela

ptilehajici, blizky, prih odny.
per-arduus, a, um velmi ptikry, ne

snadny;prenesnadnY·
per-argutus, a, um velmi bystry,.

duchaplny.
per-armatus, a, um dobre vyzbro

jeny Cr.
per-aro, are, avi, atum zorati; - me

taf. a rugis peraravit ora 0 zbrazdil
b delati ryhy do voskove desky =
p sat i: talia perarantem reliquit cera
manum O.

per-attente, adv. velmi pozorne.
per-attentus, a, um velmi pozorny.
per-bacchor, ari, atus sum prohy-

riti: quam multos dies es perbacehatus C.
per-basio, are, avi, atum (po rade)

libati.
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per-beatus, a, um, preblazeny, pre
sfastny.

per-belle, adv. veImi pekne, tuze hez
kyo

per-bene, adv. velmi dobie.
per-benevolus (psfmo tez;-benivolus),

a, um velmi pflznivy,laskavy, oddany
(alci nekomu).

per-benigne, adv. velmi laskave: ne
spojene per mihi benigne respondit C.

per-bibo, ere, bibi, -vypiti, vpiti,
vssati: terra lacrimas venis perbibit 0;
obr. pojmouti do sebe, vnimati.

per-blandus, a, um velmi lakavy,
vabny, mily, roztomilY.

per-bonus, a, um velmi dobry.
per-brevis, e velmi kratky, kraticky:

nespojene altera pars per mihi brevis fore
videtur C; subst. perbrevi (sc. tempore)
C v kraticke dobe; - metaf. (0 i'ecnfku)
velmi strucny: (Crassus) etperorna
tus et p. C.

per-breviter, adv. kraticce, velmi
strucne, zceLi strucne.

per-calesco, ere, lui, - prohflvati se.
per-callcsco, ere, lui, - [calleo] zmo

zolovateti; - metaf. a ztvrdnouti, otu
peti, pozbjti citu: percalluerat civitatis
patientia C b nabyti (veIkych) zkuse
nosti, stati se zkusenym..

per-canto, are prezpivati.
per-carus, a, um velmi drahy, vel

mi mily, predrahY.
per-cantus, a, um veImi opatrnY.
per-celebro, are, avi, atum v sud e

rozhlasovati, roznaseti, roztrusovati:
audita et percelebrata sermonibus res est
C; de qua plurimi versus tota Sicilia
percelebrantur C koluji.

per-celer, is, e velmi rychly, priIis
rychly, nahlY.

per-celeriter, adv. velmi rychle;
v kraticke dobe.

per-cello, ere, culi, culsum 1 sra
ziti k zemi, poraziti, povaliti: obr. ce
tera qua rerum iaceant perculsa ruina
V jak vsechno zflceno v troskach leili;
yuh. uderiti, uhoditi:fetiali Postumius
genu femur perculit L (uderil kole
nem =) kopl fetiala do stehna; (eum)
Perseus stipite perculit 0; - praegn. S k 0

liti: omnes dextra Dryantis perculit 0

2 metaf. a 0 nepi'iitelfch poraziti, potfiti:
perculsi hostes Cs b z a sad i t i nekomu n.
necemu ranu, otrasti necfm, podvratiti,
ochromiti, zdrtiti, zhroutiti, ztrosko
tati, zhubiti, zniciti: tali consilio pro
ditores perculit N; civitates atrocibus
edictis Calba perculerat T; perculso Se
neca Tpo padu Senekove c zaraziti,
ohromiti, omamiti: mentes perculsae
stupent EI; perculsus improvisa interro
gatione T; spec. podesiti, polekati, za·
strasiti: pectus p. L; abs. is metus percu-
lit, ut L mel tak ohromujici uci-
nek, ze .

per-censeo, ere, ui, - pfehIizeti,
prohlizeti;- pi'enes. a orationes legato
rum percenseamus L posud'me b vy
jmenovavati, vypocitavati: ves
tra in nos promerita percensere nu
merando C vypocitati; percensuit nu
merum legionum T vypocital C pro
j hi, prochoditi, zchoditi: totum percen-
suit orbem O. .

perceptio, onis, f. [percipio] sebrani,
sbirani: p. frugum C sklizen; - metaf.
vnimani, vjem; chap ani: nulla est
apud deos cognitio, nulla p. C.

percido, ere, cidi, ci:sum [per a caedo]
roztIouci, rozbiti, rozmhltiti.

percipio, er~, cepi, ceptum [per a
capio] uchopiti, chytiti 1 non ullas
percipit auras (Icarus) 0 nezachycuje,
nezabira; sbira ti: demetendis fructibus
et percipiendis C ke sklizni; ohr. fruc
tum victoriae p. Cs kliditi ovoce vitez
stvi; spec. prij ima ti do sche, pojimati:
percepto semine V; necdum animus toto
percepit pectore jlammam V = plamen
posud nezachvatil cele nitro; virga
percepit novum rigorem 0 nabyla 2 metaf.
a pfijImati, dostavati, ohddeti, na
hyvati, ziskavati, zmocnovati se:
beneficia p. N b vnimati, znamenati
(t. j. videti, slyseti a p.): fugam p. Cs
dovedeti se 0 uteku; percipe, quid du
bitem V poslys; odt. cititi, pocifovati,
z a zit i: (Cicero) acerbissimos dolores
percepit C; Aegeus gaudia percepit 0
C c hap a ti, pochopovati; spec. osvojo
vati si, uciti se, poznavati: magorum
disciplinam scientiamque p. C; prae
cepta percepta habuit N dobie znaI.
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percitus, a, um [per-cieo] a pobou
reny, rozcileny, vzruseny: animo
irato ac percito C v navalu hnevu a
rozcileni b popudlivy: ingenium p.
acferox L.

per-colo, ere, colu';;, cultum 1 (na
dobro) upraviti, vypraeovati: amo,
quae . ... inchoata percolui Pn; - vy
zdobiti, vykrasliti: quae priores elo
quentiii percoluere T; obI'. poetiti, vy
z n a men a t i: plerosque senatorii or
dinis honore percoluit T 2 veliee e tit i,
miti v uete, ehovati se s (velikou, wile
zitou) uetou: coniugem liberosque p. T.

per-comis, e velmi pHvetivy, las
kavy, vlidny.

per-commode, adv. zeela primerene,
n:ildite, vhodne, v hod.

per-commodus, a, um zeela prime
reny, naldity, velmi vhodny, pri
hodny, vYhodny.

percontatio (psano tez perciinctatio),
onis, f. [percontor] dotazovani, vy
ptavani, vyzvidani, otazka, dotaz;
- spec. vyslyehani, vysleeh: ex cap
tivis p. facta (est) L byli vysleehnuti.

percontator, oris, m. [percontor] vy
ptavac, vyzvidatcl II.

percontor (psano tez perciinctor Ii
dovou etymologii podle cuncta n. cunctor),
ar';;, iitus sum [per a contus] (v!. bidlem
meriti hloubku n. zkoumati dno) zkou
mati, zpytovati, dotazovati se, vy
ptavati se, poptavati se, t az a ti se (abs.,
alqm, alqd ex alqo, alqm de re, basn. a pozd.
alqm alqd nekoho 0 necem, po necem, na
neco), vyzvidati (neco na nekom).

per-copiosus, a, um velmi bohaty
(myslenkami a slovy) Pn.

per-coquo, ere, cox';;, coctum uvariti,
upeei; metaf. colles messem percoquunt
Pn na kopcieh uroda dozrava.

per-crebresco (n. percrebesco), ere,
b(r)u';;, -(vseobeene) rozsirovati se,
rozmiihati se, roznaseti se: percrebru
erat pravissimus mos T; spec. rozhla so
vati se, stavati se znamym (povesti):
si eius scelus percrebruisset C; postquam
Germanici valetudo (zprava 0 •••) per
crebruit T; neos. p~rcrebruit s ak. c. info
T rozhhisilo se, ze ....

per-crepo, iire, u';;, - (silne) hluceti,

zvuceti (nT necim): locum illum p. mu
lierum vocibus C na onom miste se roz
lehaji.

perciinctatio, perciinctor viz per
contatio, percontor.

per-cupidus, a, um v!. velmi zado
stivy; zeela oddany (alcis nekomu).

per-ciiriosus, a, um velmi zvedavy.
per-ciiro, iire, iiv';;, iitum (uplne) za

hojiti, vyhojiti L.
per-curro, ere, curr';; n. cucurr';;, cur

sum 1 dobehnouti, doj eti nekam: inde
citato equo Cales percurrit L; nunc He
racleum, nunc Philam percurrebat L
2 probehnouti, prebehnouti, (ryeh
Ie) pro j it i, proeestovati, sehoditi, sjez
diti (alqd neco, necim; intrans. nekudy) a to
tam Asiam p. Cr; stantes p, aristas 0 be
zeti po vzprimenyeh (t. j. tak, ze se ne
ohnou) klaseeh; p. pulpita (v. t.) H; 
obI'. per omnes civitates percurrit oratio
mea C b metaf. a probihati, pronikati:
pectora metu percurrente Cr; ignea rima
percurrit lumine nimbos V proslehne;
pH tkani prohoditi: percurrit pectine te
las V; telas stantis p. radio 0; - iocu
laria (v. t.) p. H f3 spec. (zrakemn. mysli)
pfeletnouti, prehlednouti: veloci per
curre oculo H y spec. (reci) projiti, vy
j men 0 vat i, vypocitati, probrati: om
nia p. nomina V; zminiti se, dotknouti
se neccho: suis in eum beneficiis modice

. percursis T.
percursatio, onis,f. [percurso] v!. pro

behani; projiti, proeestovani: Italiae
p. C eesta po 1.; abs. eestoviini, eesta.

percursio, onis, f. [percurro] pro
behnuti; pienes. a propter animi mul
tarum rerum brevi tempore percursio
nem C sehopnost proleteti mnoho veei
b (zbezne) pripomenuti. ,

per-curso, iire, iivi, atum (sem tam)
probihati a intrans. pobih a t i, obihati,
potulovati se nekde: latronum modo per
cursant finibus nostris L b trans. p.
alqd neco, necim: longis itineribus per
cursando, quae obtineri nequibant T
probihaje mista, kterii ...

percussio, onis, f. [percutio] ude
reni, udeI', uhozeni: pectoris percussio
nes C biti (= rany) do prsou; digitorum
percussione C zalusknutim prstu, obI'. sm.
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,
1

jen tak snadno; - spec. t. t. rytmicky
rytmicky prizvuk, iktus.

percussor, oris, m. [percutio] vI. za
bijee, vlastni pachatel n.mlstroj vrazdy,
najaty vrah (euf.o cloveku, ktery vykoll'lva
vraidu na nee! rozkaz, srov. sicarius), viib.
vrah.

percussus, us, m. [percutio] naraz,
uder.

percutio, ere, cussi, cussum (synkop.
percusti H = percussisti) [per a quatio]
1 pro r a zit i, protknouti, proniknouti,
probodnouti, proklati, propichnouti:
navis rostro percussa N; non alte per
cusso corde sagitta 0 2 vr.aziti do
neceho, uderi ti, uhoditi; tepa ti, tlouci,
biti (alqddo neceho, v neco); zas ahnouti,
zastihnouti, postihnouti neco a si came
ram percusti (sc. seminibus) H jestlize
jsi zasahl strop (t. jadry ,vystrelenymi'
mezi dvema prsty; tou hi'ickou se zkou
selo, zdali je laska od mile osoby opetovana);
complures res de caelo esse percussas C
byly bleskem zasazeny; p. nervos 0
uderiti do strun; percutitur puppis noto
Q jest zasazena, zachvacena; percussa
unda 0 zeeremi; percussis pennis 0
uderem = rozmachem kridel; percusso
pectine (v. t.) 0 prirazenim; ab imbre
percussis solibus 0 kdyz se paprsky
sluneeni destem himou; 0 projevu dusevni
bolesti percussit pectora palmis 0; s basn.
ak. predm. percussae pectora matres V
bijice se do prsou; - obr. civem suum
p. C napaliti b spec. a tepati, d u p a ti:
terram pede p. C; zejm. podupavati a
tim davati takt: pede ter percusso H sto
pami = versem 0 trech (rytmickych)
prizvuclch (iktech) t. j. iambickym tri
metrem .p uhoditi, raniti: percuso
claudicat ille genu 0 uhodiv se do ko
lena l' z a bit i, usmrtiti, zavrazditi:
non quaero; quis percusserit C kdo
spachal vrazdu; ob. securi p. popra
viti C metaf. a (tezce) postihnouti,
otrasti necim, ochromiti, pochroumati
neco: percussa est Lacedaemoniorum po
tentia N p (0 dusevnich dojmech) zasah
no uti, proniknouti, zastihnouti, za
chvatiti, uchvatiti, dotknouti se,
do j m 0 uti: me primus dolor percussit C
prvni rana me stihla; percussus Acha-

tes laetitia metuque v; nec tam Larisae
percussit campus H neuchvatila; amore
percussus V II proniknut, ,ranen'.

per-decorus, a, um velmi puvabny,
slieny, hezkY.

per-depso, ere, psui, -prohnisti Ct.
Perdiccas a castejsi Perdicca, ae

(ak. an Cr), m. [llspolx.x.iXc;] vlastni
jmeno nekolika makcdonskych kralu
a vojevudcu; zejm. 1 starsi bratr Filip
pa II., vlkldl365 az 359 pr. n.l. 2 voje
vudce Alexandra Velikeho a po jeho
smrti spravce riSe; zavrazden r. 321 pr.
n. 1. v Egypte.
v~e~-difficilis,e vclmi nesnadny, pre

tezky.
per-difficiliter, adv. vclmi nesnadno.
per-dignus, a, um lIplne hodny (re

neceho).
per-diligens, entis velmi peelivy,

svedomity, presny.
per-diligenter, adv. velmi peclive,

svedomite, dukladne.
per-disco, ere, didici, - dukladne

(zejm. nazpamet) se naueiti: ut volunta
tem discendi simul cum spe perdiscendi
abiceremus C; - prenes. dukladne po
znati (perf. znati), rozumeti necemu: op
timatium ingenia qui perdidicerant T.

per-diserte, adv. vclice vYmluvne.
perdite, adv. [perditus] zkazene, ni

eemne, spatne; prenes. Silene, vasnive:
ni te p. amo Ct.

perditio, onis, f. [perdo] 1 zniceni,
zkaza, zahuba 2 ztrata.

perditor, oris, m. [perdo] zhoubee,
skudce.

perditus, a, um [perdo] a zahubeny,
ztraceny: perditae res L T ztracena
vec (euf. sm. porazka); - spec. a kdo
prisel 0 majetek: quanto perditior quis
que est H eim vice na mizine fJ kdo po
zbyl zdraveho rozumu zejm. laskou,
laskou sHeny, ztnlpeny, nest'astny:
abs. V; basn. 0 zviratcch bucula perdita V;
p. amor Ct sHena laska b znieeny,
nest'astny, ubohy, neblahy, zmo
feny, beznadejny: p. aeger 0 na smrt
nemocny C zkazeny, nieemny, spat
ny, daremny: p. homo; tei subst. 1'1.
perditi Cs nieenH:/.a chaska; 0 vecech
perdita luxuria N
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per-diu, adv. velmi n. prilis dlouho,
predlouho.

per-diuturnus, a, um velmi dlou
ho trvajicl, dlouhy, zdlouhavy; pre
dlouhY·

per-dives, itis velmi bohaty, velky
bohac.

1. perdix, icis, f. [7tl!;po~~] koroptev:
garrula p. 0 (podle jineho vYkl. cejka).

2. Perdix, icis, m. [nE:pO~~] synovee a
ucen Daidaluv, jenz byl od Daidala ze
zavisti usmreen a od Pallady Atheny
promencn v ptaka perdix.

per-do, ere, didi, ditum (arch. konj.
praes. perduim atd. = perdam; pas. ob.
vyjadrovano tvary slov. pereo krome perden
dus a perditus; vyjimkou perditur H) [per
s vYzn. II 2 a 2. do] 1 a zkaziti, za
hubiti, zhubiti, zniciti, zmariti, pri
vesti v zkazu, na mizinu (v!. i prenes.):
perdite, siqua (sc. animalia) nocent, ve
rum haec quoque perdite tantum 0 jen
hubte (a nejezte jieh); perditum (sup.)
ire alqd S T ehtiti (ehystati se) uvrh
nouti v zlihubu, strojiti zahubu necemu;
durazne sm. skliciti, uciniti neSt'astnym:
ut omnes cives perdiderit et adflixerit (sc.
eius mors) C; - v zakliniini di me per
dant, si .... (u nas ,at' me Buh tresee')
b spec. a 0 l'ivote zabiti, utratiti, u
smrtiti II 0 jmeni (tel' prenes.) mrhati,
p lytva ti, promarniti, mari ti: in faba
(v. t.) bona p. H; quid spicula perdis
sanguine plebis 0 pIytvas stielami na
krev (prosteho) lidu; tempora p. 0; 0

peram (et oleum) p. C H = nadarmo
praeovati, miti nezdar 2 ztratiti,
pozbyti, prijiti 0 neco: quae imberbi di
dicere senes perdenda fateri H ze se
musi toho vzdati = zapomenouti to;
causam, litem (v. t.) p. ztratiti pri;
- spec. abs. pr 0 h rat i: aleam exercent,
tanta lucrandi (v. t.) perdendive temeri
tate T. Part. perditus vYzn. adj. v. t.

per-doceo, ere, docuf, doctum (doko
nale) nauciti, vyuciti (alqm alqd nekoho
necemu): rem difficilem ad perdocendum
C k vYkladu. Part. perdoctus j. adj. v. t.

perdoctus, a, um [perdoceo] doMe
vyuceny, nauceny, velmi uceny.

per-doleo, ere, ui, itum velmi bo
Iestne (tezee) nesti (s ak. c. info l'e).

per-dominor, arf: annum p. = vlasti
po eely rok :: Claudianus.

per-domo, are, ui, itum (uplne) zkro
titi,oehociti; - meta£. upine prema
h a ti, zdolavati, podrobovati, pokoro
vati: perdomita est Britannia T; perdo
mitae serpentis nomine 0; ohr. ut nono sul
co perdometur (solum) Pn puda se podda.

per-duco, ere, diixf, ductum dovesti
(k nejakemu clli), privesti, zavesti, u
vesti 1 v!.: abs. incolumes naves p. Cs
st'astne dopraviti; - spec. svesti: per
duci poterit tam frugi H 2 prenes. a 0 stav
bach vesti, vystaveti, tahnouti: murum
p. Cs; perducta munitione Cs; vyvesti,
vyhnati: turris altitudo perducta est ad
contabulationem Cs; perducendo ad cul
men (v. t.) operi L; - obr. cum (na
tura fruges) ad spicam perduxerit ab
herba C b alqm ad dignitatem p. Cs N
povznesti; eo rem p., ut .•. tak daleko
to privesti, ze ... ; pas. perduci byti pli
veden, dospeti; alqm. p. ad voluntatem
suam N, ad suam sententiam Cs pre
vesti na svou stranu; regis proxumos
ad studium sui perducit S nakloni si
osoby krali nejblizsi c privesti =
pfimeti, dohnati, pohnouti, svesti
k necemu: Hannibal eo est perductus,
ut . ... N; abs. cum p. eum non pos
set N; - zejm. pohnouti k zaplaeeni n.
prijeti urcite ciistky penez: ad centum ta
lenta est perductus L d provozovati
neco do jiste doby, zabyvati se necim, p 0

kracovati, neustiivati v necem: (colle
gae) ad idus Maias rem perduxere L
tak si pocinali az do id; Valerium ea
(sc. studia) ad centesimum annum per
duxisse C; pas. trvati; odt. prodluzo
vati, pro t a h 0 vat i: rem disputatione
ad mediam noctem p. Cs 3 zi'. pro
vesti, neeo nei'im, protahnouti: hiisll. quo
(ambrosiae odore) nati corpus perduxit
V sm. prodehla vonnou ambrosiL

perductor, oris, m. [perduco] svud
ee, dohazovac, kuplir C.

perduellio, onis, f. [perduellis] ne
pratelsky cin proti vlasti, zlocin proti
statu, velezrada: qui Horatio (dat.)
perduellionem iudicent (v. t.) L.

perduellis, is, m. [per a duellum arch.
= bellum] (viilecny) nepHteI: quod,
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qui proprio nomine p. esset, LS hostis
vocaretur C.

perduim atd. viz perdo.
per-duro, are, avi, atum vydrieti,

vytrvati.
per-edo, ere, edi, esum snisti; - pre

nes. szira ti, straviti, rozhlodati, zniCiti:
nee perMit impositam ignis Aetnam H
(t. j. Etna ustavicne tizi Enkelada).

peregre (starSf peregri), adv. [per a
agel'; -i koncovka IokaIu, -e podle adverhif]
vI. pres pole, prespolne, t. j. za uze
mill rimskym (agel' Romanus) 1 za
hranicemi, v cizine: p. depugnare C;
p. habitare L; prenes. dum p. est animus H
dli v daIi (t. j. ve svete nadsmyslnem)
2 z ciziny, zvenci: alios p. Romam ac
citos (esse) L 3 pres pole, do ciziny,
do sveta: p. exire H.

peregrinabundus, a, um [peregri
nor] cestujicl v cizine L.

peregrinatio, onis, J. [peregrinor]
pohyt n. cestovani v cizine, cesta:
peregrinationes communes (erant) C
spolu jsme hyvali na cestach.

peregrinator, oris, m. [peregrinor]
(naruzivy) cestovatel C.

peregrinitas, atis, J. [peregrinus] ci
zota, cizactvi, cizi ohyceje.

peregrinor, ari, atus sum [peregri
nus] 1 hyti (ziti, cestovati) v cizine,
cestovati, hyti na cestach: ohr. (elo
quentia) peregrinata tota Asia est C
procestovala; (haec studia) nobiscum
peregrinantur C; vestrae peregrinantur
aures C nejsou ptitomny; - prenes. te
kati, zaletati (duchem): Democri
tus in infinitatem omnem peregrinaba
tur C; animus late longeque peregrina
tur C 2hyti cizincem (metaf.) = hyti
neznam: philosophia p. Romae vide
batur C.

peregrinus, a, um [peregri, peregre]
vI. prespolni; cizi, cizozemsky, z ciziny
(pfichazejici), v cizine: mulier peregri
na H (t. j. Helena); p. terror L z vnej
siho neptitele; Augustus Maecenati ve
lut peregrinum otium permisit T jako
by cizinci Genz nema ucasti v pqIitickem zi
vote); peregrino labore Jessi Ct namahou
dalekych cest; - spec. peregrina provin
cia L ohor cizinecky (t. j. urad praetora

zv. peregrinus, viz nfze); - suhst. peregri
nus, i, m. cizinec (peregrina, ae,J. ci
zinka) a hostis apud maiores nostros is
dicebatur, quem nunc peregrinum dici
mus C; quaereperegrinum H (t.j. kdo tehe
jeste nezna); peregrini atque incolae oJ
ficium C cizince nit cas i trvale used
leho; - spec. t. t. na oznaceni svohod
nych ohyvatelu statu rimskeho, kte:fi
nehyli cives; jejich pravni pomer hyl
rozlicny (hyli to Latinove, ohce auto
nomni a obce neautonomni); pro soudy
tykajici se peregrinu hyl ustanoven
r. 242 pro n. 1. praetor zv. peregrinus
bohr. sm. kdo .se v necem nevyzna,
neodhornik, laik: peregrinum in agendo
(v soudni praxi) esse C; est quiddam
advenientem non esse peregrinum atque
hospitem C.

per-elegans, antis velmi vkusny,
uhlazeny.

per-eleganter, adv. velmi vkusne,
s jemnyll vkusem.

per-eloquens, entis velmi vymIuvny,
dohry recnik.

peremnis, e [per a amnis]: auspicia
peremnia C auspicia konana pri pre
chazeni pres reku (jez naIezeIo mezi du
Iezite podniky, vyzadujfcf auspicif).

peremptorius, a, um [perimo] 1 za
huhny 2 t. t. pruyn. konecny, po
sledni, hez odvolani.

perendie, adv. [*peren a die, srov. pri
die, postridie] pozitti.

perendinus, a, um [perendie] po
zitrejsi: perendino die Cs pozitrL

Perenna, ae, f [per a annus] Anna
(v. t.) P., staroitalska hohyne roku.

perennis, e (ahI. sg. i i e) [per a an
nus] celorocni, rocni: p. militia L;
o vode cely rok tekouei, nikdy nevysy
chajicl, zivy: p. Jons Hirt, aqua L T;
odt. trvaly, staly, ustavicny, nepomi
jejicl, neustaly, vccny: (stellarum) pe
rennes cursus C pravidelne; Jama p.
(est) V stale zije; adamas p. 0 nezmar
ny, pevny; super alta p. astraJerar 0
nesmrtelny.

perennitas, atis, J. [perennis] trva
lost, trvani: Jontium gelidas perenni
tates C studena, nevysychajicl ztidla;
nepomijejicnost, vecnost.
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perenno, are, avi, atum [perennis]
(dlouho, mnohaleta) trvati, byti tr
valy, sUlly.

per-eo, ire, ii, itiirus (nahrazuje pa
sivni tvary slovesa perdo) [per- s vyzn. II 2]
sejiti, zajiti, h ynou ti, vziti za sve, za
niknouti, byti znicen (re neeim, ab alqo
od nekoho) a peritura Troia V odsou
zena ke zkaze, k padu; pod. peritura
regna V, peritura Pergama 0 b 0 Cloveku
vyzn; mriti, zemtiti, zmirati: liceat peri
turae viribus ignis igne p. tuo 0 je-li mi
souzeno zahynouti silou ohne; 0 peri
ture 0 synu smrti; melius peribimus
quam viduae vivemus L Iepe bude,
kdyz zahyneme; v zaklinani peream ma
le, si ... H at' zhynu; p. ab alqo byti
usmrcen od nekoho; spec. hynouti, zmi
rati liiskou: me longas pereunte noc
tes H; quantum qui pote (= potest) plu
rimum p. Ct c ptichazeti na zmar,
vnivec, byti zmaren: perit labor anni 0;
pi'isi. ne et opera et oleum philologiae nos
trae perierit C d z anika ti, ztraceti se,
mizeti: ne vena periret aquae (obr.) 0 aby.
nevyschla; unikati: lymphae fundo per
euntis imo H.

per-equito, are, avi, atum pro j i z
deti (na koni) a intrans. inter duas acies
p. Cs; cum cava perequitasset via L
b trans. cum perequitasset aciem L si
kern; - prenes. v;lb. projiZdeti: per om
nes partes perequitant Cs (na vozich).

per-erro, are, avi, atum problou
diti, prochoditi, probehati, projeti,
proplouti (alqd neco, nceimh blouditi, te
kati, choditi, behati, potulovati se,
potloukati se (alqd po neeem, nekudy):
quidquid . .. silvarum. . . erigitur, la
trociniis pererrant T probihaji za Iu
pem po lesich; sicca pererrat aquas 0
jede pres vody; - praegn. nunc hos, nunc
illos aditus pererrat V zkousi, ohledava;
- obr. (furiale malum) totam pererrat V
pronika; totum pererrat luminibus ta
citis V prohlizi, meri.

per-eruditus, a, um ve1mi vzdelany:
non p. C neprHis vzdelany.

per-excelsus, a, um velmi vysoko
polozeny, velmi vysoky.

per-exigue, adv. velmi malo, nepa
trne, skrovne, pramalo.

per-exiguus, a, um a velmi maly,
malych rozmeru, pramaly b velmi
nepatrny poetem, preskrovny: frumen
tum erat perexiguum Cs obili bylo velmi
malo C 0 case velmi kratky, kraticky
d vUb. velmi slaovny, chatrny, slaby.

per-exilis, e velmi hubeny.
per-expeditus, a, um velmi po

hodlny, snadny; zcela pohotovy.
per-facete, adv. velmi vtipne: non p.

C neprHis vtipne.
per-facetus, a, um velmi vtipny,

duchaplny.
per-facile, adv. velmi snadno, pre

·snadno.
per-racilis, e velmi snadny, pre

snadny.
per-familiaris, e velmi duverny;

subst. ,dobry znamy', duverny ptitel (al
cis neei).

perfecte, adv. [perfectus]. uplne, do
cela; dokonale.

perfectio, onis, f. [perficio] (uplne)
vykonani, provedeni, dokonani; u
skutecneni: p. maximorum operum C;
p. officii C; optimi p. atque absolutio C
dosazeni uplne dokonalosti; perfici .vi
tam beatam perfectione virtutis C dosa
zenim; zdokonaleni, dokonalost:
mentis p. C.

perfector, oris, m. [perficio] vI. doko
navatel, dovrsovatel; zdokonalovatel.

perfectus, a, um [perficio] vI. ude
lany, zhotoveny,hotovy: valvas ex au
ro atque ebore perfectiores C krasneji
zhotovene; pnivn. perfecta aetas dospely
vek; prenes. dokonaly, dukladny: p.
litteris Graecis C dokonale zbehly v ... ;
subst. quod ultra perfectum traheretur H
za hranici dokonalosti.

per-fero, ferre, tuli, latum I (az
do konce) nesti, drieti; metaf. S n est i,
vydrieti, vytrp eti, pretrpeti, pre
stati: ut omnes acerbitates perferrem C;
poenam p. N; laborem p. N podstoupiti;
(naves) ad quamvis vim et contumeliam
(v. it.) perferendam Cs; p. patique H;
- biisn. vigiles lucernas perfer in lucem H
vydri = nech horeti II (az k cHi)
donesti, zanesti, ptinesti, dopraviti
(vI. i metaf.) 1 a fama perlata est do
nesla se, dostala se, pronikla, dosla;
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Romam terror perlatus est L strach snesl
se na Rim; - hasn. te reginae ad limina
perfer V dojdi, odeber se; hasta perlata
haesit V k cHi doneseny = priletevsi;
(lapis non) pertulit ictum V nedonesl
k cHi naraz = nedoletel k cHi; odt. az
do konce nesti = zachovati (si), podr
ieti: hasta vires haud pertulit V; illa per
tulit intrepidos ad fata novissima vul
tusO b spec.donesti zpravu (vzkaz,
rozkaz): tumultus est Romam perlatus
L zprava 0 prepadeni se donesla; odt.
vyHditi, oznamiti, zvestovati; roz
hlasiti (rem, de re, s ak. c. inf.): opinio
nem ad eum perferunt Cs vyjevi mu
2 dovesti az k uskutecneni, pro v est i,
vykonati: legem p. C; leges perlatae
sunt L byly prijaty,

perficio, ere, feci, fectur,n [per a fa
cio] 1 udiHati, zrobiti, zhotoviti,
vytvoriti: candelabrum e gemmis auro
que perfectum C; argento perfecta po
cula V; p. pontem (templum, aedijicia)
L vystaveti, zbudovati; dodelati, do
konciti; dostaveti 2 metaf. a vy ko
na ti, (uplne) provesti, vyHditi, usku
tecniti: comitia p.; sacra p. V; mandata
L, munus p. V vyriditi; priusquam
merces perficeretur L drive nez bylo
vykupne vyplaceno; p. decretum sena
tusT (t.j. usneseni urcdne prohliisiti a zapsati);
abI. abs. perfecto et concluso s ak. c. info po
provedeni dukazu, ze .. , b dokon
citi, skonciti, dovrSiti: bellum p.; ante
perfectum iudicium T pred ukoncenim
soudu C spec. 0 case proZiti, preziti:
centum qui perficit annos H (0 spisova
teE) ktery jest star 100 let (t. j. ktery
iil pred 100 lety) d p. ut (ne) ... do
k a z a t i, dovesti, vymoci, dosahnouti,
z pus 0 bit i: ne ignobilitas obiceretur
mea labore esse perfectum C. Part. per
fectus vYzn. adj. v. t.

per-fidelis, e zcela verny, spoleh
livy.

perfidia, ae, f [perfidus] nevernost,
zpronevera, verolomnost, zrada, u
skocnost, ncpoctivost, osemetnost.

perfidiOse, adv. [perfidiosus] neverne,
verolomne, zradne, uskocne, nepocti
ve: ubi multa p. facta videbitis C mnoho
skutku verolomnych.

perfidiOsus, a, urn [pe1fidia] zpro
neverily, neverny, verolomny, znid
ny, uskocny, nepoctivy.

perfidus, a, urn [byvii vykliidfmo ze reeni
per fidem (fallere) zrusenim daneho
slova, ale viz per II 2 a srov. per
iurus, perperam] kdo rusi dane slovo,
zpronevefily, neverny, verolomny,
zriidny, uskocny, nepoctivy, osemet
ny: p. caupo H; (vyzn. adv.) pe1fidum
ridens Venus H potmesile, potutelne.

perflabilis, e [perflo] prudysny,
provanutelny, proniknutelny vzdu
chem C

per-flagitiosus, a, urn prchanebny,
velmi ohavny, nestoudny.

per-flo, are, avi, atum 1 trans. pro
viva ti, prodouvati (alqd neco, nceim),
vanouti, douti pres ncco, po neccm: venti
tenas perflant V 2 intrans. van 0 uti,
douti az k necemu: iam p. ad ipsos auram
maris Cr.

per-fluo, ere, fluxi, - 1 protekati
(alqd neco, necim): Iordanes lacum inte
ger (nezmensen) perfluit T 2 metaf. in
trans. oplyva ti (re necim): p. pomis Tb.

per-fodiO, ere, fOdi, fossum 1 pro
bod n 0 uti, propichnouti, proraziti:
thoraca perfossum V 2 prokopati:
Athone perfosso C; s ak. vysledku fre
tum p. L; metaf. dentes p. Ptr prost'a
ratio

per-foro, are, avi, atum provrtati,
proraziti . a navem p. C; prcnes. pro
bodnouti: lmo pectora perforat ictu 0
b s ak. vyslcdlm viae quaedam sunt ad 0

culos ab sede animi perforatae C prora
zene = vedoucl; duo lumina (pruhle
dy, okna) ab animo ad oculos perforata
C; ex quo (cubiculo) tibi Stabianum per
forasti C prorazil sis (promycenim po
predi) vyhlidku na 51.

per-fortiter, adv. velmi statecne.
per-fremo, ere hlucne supatibiisn. u C.
per-frequens, entis hojne navstevo-

vany, velmi iivy L.
per-frico, are, fricui, frictum n.

fricatum silne tHti, skrabati, drbati:
caput sinistra manu perfricans C dr
baje se ,za uchem'; pHsI. quam (volup
tatem) tu idem cum os perfricuisti
soles dicere C (vI. kdyz sis pretrel tvare,
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ahvs zahladil rumenec studu = bez ru
mince = beze studu, ,s otfelym ce
lem' (u mis ,stud s cela settiti').

per-frigidus, a, um velmi studeny.
perfringo, ere, fregi, fractum [per

afrango] prolomiti, prelomiti, rozla
mati; pro r a zeti, roz r iiz eti, prera
zeti; rozhijeti, diStiti, drtiti 1 por
tam p. T vypaciti; velut p. aerarium T
ehtiti vypaciti; phalangem p. Cs prora
ziti; prolept. perfracta pectora pectoribus
rumpunt V prolomi a rozttisti; p. dex
tra V (t. neptitele) rozdrtiti; iumenta
(nivem) perfringebant L borili se (do
snchu); suam cervicem perfregit T sam
se uskrtil 2 metaf. a prorazeti = si
Iou pfekonavati, rusiti, niciti, drtiti:
opibus leges ac iudicia p. C; non solum
ad neglegendas leges verum etiam ad
perfringendas C k boreni b suavitate,
qua perfunderet animos, non qua perfrin
geret C jd by mysli (na povrehu pti
jemne) obIevala, ale (dovnitr silnym
dojmem) nepronikala.

per-fruor, i, fructus sum (plnou
mcrou, eele, svrehovanc) uZlvati, vy
u zi vat i (riS ncceho), te8iti se nccemu, ra
dovati se, miti radost z nc(~eho, dopta
vati si ncceho, koehati se nccim n. v nc-

perfuga, ae, m. [perfugio] (vojen.)
prebehHk, zhCh.

per-fugio, ere, fiigi, (fugiturus) uteei
1 uteei se, utociste miti k nckomu: eo
turba omnis perfugit L; cum in fidem
Aetolorum perfugissent L pod oehranu
2 zbehnou ti, prebehnouti(zejm. vojen.):
qui hostes ad nostros imperatores per
fugissent C; obr. multi, qui ad otium
perfugerint C.

perfugium, ii, n. [perfugio] ut 0

ci8te, utulek, iikryt a konkr. asyI:
Dianae p. T b abstr. vYzn. oehrana
(alcis neei, alcis rei pred nccim): p. vide
tur omnium laborum esse somnus C.

perfiinctio, onis,f [perfungor] 1 z a
stavani, vykonavani: honorum p. C
2 prestani, snaseni, prekonavani: la
borum p. C.

per-fundo, ere, fudi, fusum 1 p o
Il ti, zaHti, smaceti, zkropiti, postti
kati a perfusam sanguine Terram 0

Latinsko-cesky slovnik.

zbrocenou krvi; i samo perfusa victima
fronte 0 se zbrocenym (krvi) ceIem;
s biisn. ak. predmctnym (Lavinia) lacrimis
perfusa genas V majic tvare polity sIza
mi; perfusus fletu L tonouci v slzach;
zeugma pulvere ac sudore perfusum re
gem Cr zaliteho; - obr. nos iudicio p.,
accusare autem eos C nas soudem jen
troehu zkoupati (to' j. pohnati pred
soud beze vseeh nasledku); !talo per
fusus aceto (v. t.) H b pas. vYzn. med. per
fundi re koupati se, broditi se, myti
se v nccem: aquae perfundi flumine V;
vivo perfundi flumine L omyti se;
ubi perfusa est oleo iuventus 0 natrela
se, namazala se C prcnes. nap u s tit i
neco neCfm: ostro perfusae vestes V; obr.
perfusa papavera somno V; po s y
pat i: canitiem perfusam pulvere V; vUh.
po k r yt i; - cubiculum plurimo sole
perfunditur Pn jest zalita 2 metaf.
(s abl. znacicim hnut! n. staY mysli) obe
stritinecim,zahrnouti,na p Ini ti, uchva
titi, dojmouti, proniknouti: p. vo
luptate C; qua (suavitate) perfunderet
animos, non qua perfringeret (v. t.) C;
perfundor riS jsem naplnovan, tonu v ne
cern, oplyvam necim; horrore perfusus L
hruzou vseeek proniknut.

per-fungor, i,functus sum 1 (uplne)
v y k 0 nat i, provesti, splniti, vyplniti,
dokonciti (re neco): aetas nostra per
functa rebus amplissimis C; zejm. 0 urade
z astava ti (v minulosti), douradovati:
honoribus perfunctos T vyslouzileured
niky 2 metaf. proZiti, prestatineco,
zejm. vYzn. pretrpeti: laboribus, peri
culis p. C; fato perfunctus L T kdo na
plniI svuj osud - zemrely, mrtvy; si
quod instabat dominae vulnus, sit per
functa (sc. vulnere) meis mnlis (abI. cau
sac) 0 sm. nechi jest ji zhavena pro
me nestesti; pas. memoria perfuncti peri
culi C; - uziti: illam omnibus bonis
perfunctam esse C.

per-furo, ere, -, - (hrozne) raditi,
zufiti.

Pergamum, i, n. n. Pergamus, i,
f rTIepyO'.[J.ov, -oc; n. -IX od apelat. 'TO 7t"epylX
fLOV hrad] jmeno nekolika mest s hra
dy; zejm. 1 (ob. pI. Pergama, orum,
n.) hrad trojsky, synekd. Troja; adj.
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Pergameus, a, um pergamsky, basn.
teZvYzn. trojsky: Pergamea vates Pp (t. j.
Kassandra) 2 mesto v Mysii, sev. od
reky Kaiku, hlavni mesto Hse pergam
ske, nyn. Bergama; adj. Pergamenus, a,
um pergamsky; subst. Pergameni, orum,
m. Pergamane, obyvatele Pergamu.

per-gaudep, ere veliee se radovati,
miti velkou radost.

per-gnarus, a, um doMe znalY.
pergo, ere, perrexi, perrectum [m.

*perrigo z per a regoJ vI. riditi neco az
k cHi 1 a pokracovati v eeste,
dale speti: sin£. p. ire, proficisci (ad n.
in algd) pokracovati v eeste n. v po
ehodu, dale jiti (speti, tahnouti); s ak.
vnid. p. iter S T pokracovati v eeste
b vUh. jiti kupredu, postupovati,
hnati se, s p e eh a ti, smerovati, ublrati
se: s ak. vniti'. Jratres maturavere iter
p. S pospiSili si (s eestou) 2 metaf.
pokracovati, nezastavovati se, po
stupovati, speehati a vub. s info
alqd Jacere dale (stale, spesne) neco.ko
nati;- Tarquinius pergit exercitum indu
cere L (ryehle) vede dale vojsko; novae
pergunt interire lunae H pIna luna hned
zase mizi; quasi non imperatorem suum
trucidare pergerent T jako by nespeehali
= neehteli; abs. perge, aude, nate biisn.
C pospes si, k cinu, vzhuru; si quid
audes, perge V; pergite, Pierides V za
cnete b spec. 0 postupu mysIenek: per
gamus ad religua C prikrocme, piistup
me; perge de Caesare C; si prima repe
tens ab origine pergam (sc. narrare) V;
s ak. vnid. perge reliqua C v ostatnim.

per-graecor, ari vI. ziti po reeku,
praegn. hyriti, "flamovati" Pt.

per-grandis, e velmi veliky; p. natu
L velmi starY.

per-gratus, a"um velmi mily (pri
jemny, vitany) nespojene per mihi gra
tum est C; pergratum Jacere alci C velmi
se zavdeciti; nespojene per mihi, per,
inquam, gratum Jeceris, si ... C.

per-gravis, e velmi tezky; pi'enes.
velmi zavazny, velmi dulezity: per
graves testes C.

per-graviter, adv. velmi tHee: p.
Jerre C; velmi prudee, velmi pHsne: p.
reprehendere C.

pergula, ae, J. vystupek n. nastavek
u domu, pristresek, balkon; v zahrade
loubi; u obchodu vyklad, knim; nevesti
nee.

per-haurio, ire doeela vycerpati;
uplne zhltnouti, polknouti.

perhibeo, ere, ui, itum [per a habeoJ
1 vI. podavati, poskytovati: locum p.
Pt; sine eo, quem Caecilius suo nomine
perhiberet C ktereho si vedl (jako priiv
niho zastupec) 2 ob. spec. udavati,
u v a d e t i, ii Ie at i, tvrditi, vypravo
vati: ut perhibent V jak vypravuji, jak
se vypravuje; s ak. C. inf., pas. s nom. C.

inf.: (Tyndaridae Jratres) nuntii fuisse
perhibentur C; - s dvojim ak. jmeno
vat i, nazyvati nekoho necim: hunc
(aethera) perhibeto Iovem biisn. C.

per-honorifice, adv. [perhonorificus]
velmi uctive, s nejvetsi uctou.

per-honorificus, a, um 1 velmi
uctivy: eius collega in me (ke mne) p.
C 2 velmi cestny: quod ei perhonori
ficum videbatur C velkou cti.

per-horresco, ere, ui, - vI. silne se
zjeiiti 1 latum perhorruit aequor 0
(silne) se zceiilo 2 mctaf. ehveti se,
desiti se, hroziti se, zasnouti (abs. n.
pi'ech.; t€z ne ..., basn. inf.): toto corpore
perhorresco C na eeIem tele.

per-horridus, a, um velmi drsny,
divoky, hroznY.

per-humaniter, adv. velmi vlidne,
piiitelsky.

per-humanus, a, um velmi jemny,
zdvorily, vlidny, pfiitelskY.

Periander n. Periandrus, i, m.
[Bzpb:vi3poc;] Periandros, syn Kypseluv,
slavny vladee korintsky (r. 625-585
pi. n. 1.).

Pericles, is (ak. em n. en, vok. e C),
m. [nZp~Y.A~C;J slavny statnik athensky
(* 493 pr. n. 1., t 429).

periclitabundus, a, um [periclitor]
zkouseje.

pericIitatio, onis, f [periclitorJ zkou
selli, pokus.

periclitor, ari, atus sum [periclumJ
zkouseti 1 pokouseti se, odvaiovati
se, Cilliti odvazny pokus a intrans. (Lan
gobardi) proeliis ac periclitando tuti
sunt T srdnatosti, smelosti; - praegn.
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piichazeti do nebezpecenstvi, podstu
povati nebezpecenstvi, byti v ne
bezpecenstvi (zejm. v boji Cs n. na
soude T): p. in re Cs podstoupiti boj
pri necem; ut Gallorum vita periclitetur
Cs aby byl vydfm nebczpeci; multitudo
periclitantium gliscebat T t. j. ohZalo
vanych b trans. uvadeti do ncbez
pecenstvi, vydavati V nebezpecen
stvi: non est in uno homine (k vuli
jcdnomu cloveku) salus periclitanda rei
publicae C 2 vYzn. zkoumati, podrobo
vati zkousce: (belli) fortunam p. C Cs;
plebis animos p. L; pas. periclitatis mo
ribus amicorum C.

periclum viz periculum.
Periclymenus, i, m. [nE:p~XAUfLE:VOC;]

syn Neleuv, bratr NestorUv, ucastnik
vypravy -Argonautu, jeni se dovedl
promeiiovat V ruzne podQby O.

periculose, adv. [periculosus] nebez
pecne, s nebezpecenstvim, za nebez
peci.

periculosus, a, um [periculum] ne
be z pee n y (alci nekomu, pro nekoho): pe
riculosae plenum opus aleae (v. t.) H;
abI. abs. iuxta periculoso T ponevadi
bylo stejne nebezpecno.

periculum (starSi periclum),i, n.
[viz k peritus] 1 z kous ka, pokus; zku
senost: periculo ac negotiis compertum
est S; p. facere alcis rei Cs uciniti
zkousku 0 necem, zkusiti, zkusenosti po
znati 2 spec. nebezpecml zkouska, n e
bezpecenstvi, llebezpeci, nebczpec
ny pokus (podnik, stay), povailivy stav
a vub.res est magni periculi s info Cs jest
vclmi nebezpecno; p. est ab ... nebez
pecenstvi hrozi od nekoho, z neceho; p.
adire vydavati se do llebezpecenstvi,
podstupovati n.; - s gen. n. ziijm. pHvI.
ct akt. vYzn. nebezpecenstvi od neceho
(se strany neceho) hrozici, neceho: p.
belli Cs vaIecne fJ pas. vYzn. nebezpe
censtvi hrozici necemu, neceho, 0 neco,
pro neco: p. libertatis L, vitae Cs; capi
tis periculo (abI. zpus.) s nebezpecen
stvim iivota, s nasazenim (vlastniho)
hrdla; p. facere alcis rei uvadihi (vrha
ti) neco V nebezpccenstvi, davati v saz
ku, odvaiiti se neccho, obetovati neco:
ut eiusdem pecuniae p. facerent T aby

byli podrobeni stejne pokute; meo peri
culo s nebezpecenstvim pro mne sa
meho y pohroma, zkaza, zhouba:
Thrasea sibi causam periculi fecit T;
hiisn. meton. 0 veci nehezpecne n. zhouhne:
sua tractare pericla 0 ie si hraje s vlast
ni zhoubou; SUll1n reperire p. 0 (t. j.
kance) b spec. a vojen. b 0 j: non egredi
moenia neque p. in aperto audebant T
fJ nebezpecna pie, sou d, proces, sti
hanI soudnI, ialoba, pilhon: quae (ora
tio) numquam amicorum periculis defuit
C; p. capitis inferre C hrdelnI ialobu;
hunc in periculis non defendit N; li
ber . .. antibo p. (sc. morte voluntaria)
T y meton. rozsudek; zapis 0 soud
nim n. yuh. Ui'ednim jedniini, protokol: ta
bulae publicae periculaque magistratuum
C; ut in periculo suo scriberent N.

per-idoneus, a, um velmi pilleiity,
vhodny, zpusobily (alci rei n. ad alqd
k necemu, pro neco): quod is locus per
idoneus castris habebatur Cs pro tahor.

periero viz peiero.
PerilIus, i, m. [m;p~'nOC;] vlastni

jmeno muiske; zejm. kovolijec, ktery
pry zhotovil pro Falarida kovoveho
byka k upalovani odsouzencu, ale sam
v nem byl upalen O.

per-illiistris, e 1 vclmi jasny, zcela
zicjmy: quod sub ipsa proscriptione
perillustrefuit N 2 velmi skvely, pre
slavny, vzneSeny, vclmi vazeny: ibi
perillustres fuimus C.

per-imbecillus, a, um slabounkY.
Perimedeus, a, um Perimedin, nMe

iejIci kouzelnici Perimede; hiisn. vyzn.
kouzeilly Pp.

PerimeIe, es, f. [nE:p~f1:YjA"tj] milenka
boha ieky Acheloa, promellella od Po
seidolla v ostrov O.

perimo, ere, emi, emptum [per a emo]
vI. zcela vZIti; zahubiti, hubiti, zka
ziti, zniciti; utyrati, zmoliti, umoiiti:
a sensu perempto C po ztrate citu;
inopia ac tabe longa peremit T; morte
peremptus est V; luna perempta est hiisn.
C zatmel se, zmizel b spec. usmrtiti,
sprovoditi se sveta C prencs. prekaziti,
zmariti: p. consilium C, reditum C.

per-incommode, adv. velmi n. zcela
nevhodne, nevhod..
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per-incommodus, a, um velmi n.

nadmiru nepohodlny, nevhodny, ne
ptijemny.

per-inde, adv. zrovna n. prave tak,
tymz zpusobem, touz merou: p. atque
(ac, ut, zr. ct) ... jako; p. quasi .
jako by; nec p. diiudicari potest .
quam T nelze rozsouditi ... jako spise
(t. lze .fiei) ze ...; perinde esse (haberi)
ut " = tanti miti takovou cenu: quasi
non p. habeantur, ut eorum virtus est S;
munus p. erit, ut acceperis C; - pozd.
abs. haud p. celebris T ne zvliiste, ne
tak, nepiilis; abs. podle toho L.

per-indulgens, entis velmi shoviva
vy, laskavy (in alqm k nekomu).

per-infamis, e velmi utrhacny.
per-infirmus, a, um velmi slaby;

prenes. sm. zeela bezpodstatny.
per-ingeniosus, a, um velmi na

dany, duchaplny, bystry.
per-iniquus, a, um a velmi neklid

ny, znepokojeny, rozhoiceny: perini
quo animo C L velmi nerad, s velikou
nevoli b velmi n. zcela nerovny, ne
spravedlivy, nespravny.

per-insignis, e velmi vyznacny, na
padny.

Perinthus, i, f. [n~p~v-&oc;J thracke
mesto u Propontidy, pozd. zvani' He
rakleia (nyn. Erekli), kolonie ostr. Sa
mu; adj. Perinthius, a, um perintskY.

per-inungo, ere (dllkladne) namaza
ti, natriti.

per-invalidus, a, um velmi slaby.
per-invisus, a, um velmi nenavide

ny, protivny (alci nekomu).
per-invitus, a, um ve1mi nerad.
periodus, i, f. [T:Eplo{)oc;] perioda,

souveti. ~

peripateticus, a, um [T:Epmccry)n
x6c;] peripateticky, naIezejici filoso
ficke skole Aristotelove (jmenoodt., ze
Aristoteles pry prednasel chode, T:EpmIX'rwv);
subst. peripateticus, i, m. peripatetik,
ptivrZenec filosofie Aristotelovy.

peripetasma, atis, n. [T:Ep~7':hIXer!LIX]

koberec, caloun.
Periphas, antis (ak. anta, vok. a 0),

m. [nEp~cpiX.c;] vlastni jmeno muzske;
zejm. mythicky kral athensky, jejz lide
uctivali jako boha; Zeus jej chtel za-

hubiti, ale na prosbu Apollonovu pro
meniI jej v orla a jeho chot', jmenem
Fene, v krahujce.

periphrasis, eos n. is, f. [T:EplcpPM\C;]
t. t. mIuvn. opis, opisna vazba.

per-iratus, a, um velmi rozhnevany
(ald na nekoho).

periscelis, idis, f. [7t"Ep~erxEA£C;] (zla
ty) kruh (sperk) noseny na noze, (zlaty)
nanoznik.

peristroma, atis (dat. abI. pI. peri
stromatis), n. [T:EptO"TpW[LCY.] pokrjvka,
koberec, caloun.

peristylum (peristYIium), i, n. [7t"Epl
er'ruAov] dvorana, t. j. dvur se slou
povim, druhii hlavni cast timskeho do
mu (srov. atrium).

perite, adv. [peritus] zkusene; zna
lecky, zbehle, obratne.

peritia, ae, f. [peritus] zkusenost
(alcis rei neceho, v necem), znalost.

peritus, a, um [vI. part. perf. od -pe
rior zkusiti, srov. experior, opperior,
peric(u)lum; od kor. *perei- (dusevne)
pronikati, srov. T:dpw. 7':dptx.J T:E~p&W]

vI. kdo neco zkusil; zkuseny a abs.
usu p. Cs zkusenosti poucen n. proste
zkuseny b p. alds rei znaly neceho,
zbehly, obratny, obeznameny s necfm,
kdo umi ... : peritissimos belli navalis
fecit Athenienses N velmi vycvicil ve ... ;
subst. znalee, odbornik: rei militaris
p. Cs zkuseny vaIecnik C zr. s abI. iure
p. C v pravu; - basn. s info cantare p.
V umcjlcl zpivati, dobry zpevak.

per-iiicunde, adv. velmi p.fijemne,
vesele; s velikou ehuti.

per-iiicundus, a, um velmi pri
jemny, velmi mily: nespojene pergratum
perque iucundum C.

periiirium, ii, n. [periurus] poru
seni prisahy, kriva pfisaha: quod ex
animi tui sententia iuraris, id non fa
cere p. est C; - prenes. verolomnost,
zrada. •

periiiro viz prieTO.
per-iiirus, a, um [per II 2 (v zhorsu

jfcfrn vyzn., srov. perdo) a iuro, odt. peiero]
krivopi.iseZnY; - prenes. verolom
ny, zradny, osemetny, prolhany: per
iura fides C = perfidia nepoetivost;
subst. kiivopiisdnik.
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per-labor, lab'i, lapsus sum 1 trans.
sunouti se, ply n 0 uti, leteti, jet i,
nesti se, vznaseti se (alqd po necem, ne
eim): volueris perlabitur undas Tb; rotis
summas perlabitur undas V 2 intrans.
donesti se, dostati se, proniknouti;
dojiti: ad nos famae perlabitur aura V;
perlapsus ad nos Hercules C.

per-Iaetus, a, um velmi vesely, pre
radostny L.

per-late, adv. velmi daleko, velmi
siroko.

per-Iateo, ere, u'i, - stale (ustavic
ne) se skryvati.

per-Iego (psano tei pellego), ere, leg;;)
leetum 1 pfehlizeti, prohlizeti, pozo
rovati: omnia perlegerent oculis V; per
lege dispositas eeras 0 2 spec. pi e
cis t i; spec. eensores senatum perlege
runt L piecedi seznam senatoru (0 vYzn.
viz leetio).

per-levis, e velmi lehky; prenes. pra
nepatrny, velmi skrovny, slaby.

per-Ieviter, adv. velmi n. piilis lehce,
vehni malo, slabe.

per-libens (psano te" perlubens), entis
velmi rad: me perlubente C k me velke
radosti.

per-libenter (psiino te.< perlubenter),
adv. velmi rad.

per-liberaliter, adv. velmi uslechtile,
laskave; hodne velkomyslne, stedie.

perlicio viz pellicio.
pedigo viz perlego. .
per-lito, are, av'i, atum provesti obet

se zdarem; perlito obet' se mi dail a s e
zdarem obetovati fJ az do zdaieni
obetovati (re neco): Q. Petilius bove p.
iussus (est) L.

per-longus, a, um velmi dlouhy, pre
dlouhY·

perlubens a p. viz perlibens a p.
per-liiceo (psiino tei pelliiceo), ere,

lux'i, - 1 prosvita ti, byti prusvitny;
prozaiovati: perlueentes fibras 0; - pre
nes. (honestum decorumque) perlueet
ex iis virtutibus C 2 ob. part. praes. per
lueens priisvitny, pruhledny: p. ae
ther C, amietus 0; - prenes. pruzracny,
jasny: mollis et p. oratio C.

per-liicidulus, a, um [perlucidus]
krasne prusvitny: p. lapis Ct.

perliicidus (psiino te" 'pelliicidus), a,
um a [perlueeo] prusvitny, pruhled
n y: perlueidae membranae C; deum
exilem atque perlueidum C; obr. fides
perlueidior vitro H (t. j. duvernost,
ktcra nic neskryva) b [per-Iucidus]
velmi jasny, zaiivy: sidera perlu
eida C.

per-liictuosus, a, um velmi smutny.
per-Iuo, ere, lu'i,lutum umyti: ma

nus puras (prolept.: Ciste) fontana per
luit unda 0; pas. vYzn. med. myti se,
koupati se: influminibusperlui Cs.

per-liistro, are, av'i, atum 1 p r 0

choditi, zchoditi, projeti, protilhnouti
(alqd neco, necim, nekudy): agros hostium
p. L 2 prohlizeti, piehlizeti, ohle
dati: eum gregem perlustrasset oeulis L;

metaf. uvazova ti, rozvazovati:
euncta utrimque perlustrat T.

per-madesco, ere, du'i provlhnouti,
pomociti se: metaf. delieiis p. Sn.

per-magnus, a, um velmi veliky (vI.
i prenes.); subst. permagnum existimans
C za vec neobycejnou; - (urcuje-li kvan
titu) velmi mnoho: permagni intere·st C
velice mnoho zaIdi; permagno vendi
disti C za velmi mnoho, ptilis draho.

per-maneo, ere, mans'i, mansurus
1 z u s t a vat i (mistne, casove n. V rozlic.
vztahu); setrvati, vytrvati, pretrvati,
vyddeti: tumor ille permansit 0; in
nuba permaneo 0; in sententia, in offieio
p. C; vox permanens C zustavajici ve
stejne vysce a sile = pevny 2 ahs.
trvati: hae permanserunt aquae dies
complures Cs povoden potrvala; mo
lestia (est) aegritudo permanens Ctrvala.

per-mano, are, av'i, aeum protekati;
vteka ti, rozlevati se, vlevati se: sueus
permanat ad ieeur C; obr. permanat in
venas illud malum C; - pfenes. do
stati se, donesti se, proniknouti,
vniknouti: ut aliqui sermones etiam ad
vestras aures permanarent C; vYzn. do
sahovati, sahati: ab iis (dis) ad homi
num vitam p. C; ut a principiis perma
naret ad fines (natura) C.

permansio, onis, f. [permaneo] se
trvani, vytrvani.

per-marinus, a, um prov<izejicl na
moti: dedieavit aedem Larium (v. t.)
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permarinum (gen. pI.) L ochr{mcu na
mori.

per-matiiresco, ere, rui, - uzrati,
dozrati.

per-mediocris, e velmi prostredni.
per-meo, are, avi, atum 1 trans. p 1'0

choditi, zchoditi, proputovati: maria
ac terras p. 0; vojen. protahnouti, pro
jiti, tahnouti neCim: saltus obscuros per·
meat T 2 intrans. do j it i, prijiti, do
speti: dum manus alia permeat T; saxa
longius permeabant T doIetaly na vetsi
vzditlenost.

Permessus, i, m. [IIsp:J.'fJcrcr6c;] reka
v Boiotii, pramenici na HeIikonu a vIe
vajici se do Kopajskeho jezera.

per-metior, ir'i, mensus sum 1 zme
r i t i: solis magnitudinem quasi decem
peda permensi C 2 prenes. premeriti,
projiti, projeti: permensi classibus ae
quor V prepluvse.

per-mingo, ere, minxi, - vymociti
se (alqd na neco); prenes. vYzn. = stup
rare H.

per-mirus, a, um velmi divny, pre
podivny: nespojene per mihi mirum vi
sum est C.

per-misceo, ere, miscui, mixtum
1 smichati (alqd cum re, re, zr. alci rei
s necim), pomichati, promichati: per
mixti caede (s mrtvolami) virorum equi
V; viginti milibus permixtis magis quam
electis T bylo sehnitno; primichati:'
pas. vYzn. med. cum permixtum senatui
esset populi concilium L schuze Iidu se
primisila k senatu; divis permixtos he
roas V heroy ve spoIeenosti bohu
2 metaf. a spoj iti, sloueiti (mistne,
casove n. v rozlie. vztahu): permixtus
alqo (alci) ve spojeni s ... ; spolu
s ..., spec. V boji s ... ; aleis con
siliis permixtus T ueastny zameru;
theatrali licentiae non permixtus T ne·
doteen vystrednostmi; maioribus flagi
tiis permixtos T sm. jeito se ztraceli
mezi ...; bella externa ac plerumque
permixta T soueasne b pomichati =
zmasti, uvesti ve zmatek, v nepoia
dek, popIesti: contio permixta videbatur
T v neporadku; domum p. V vzbou
fiti; qui omnia permisceri mallent Cs
aby nastal obecny zmatek; ob. omnia

per-mitto

divina humanaque (iura) p. zVf<ltiti
vsechen rad a pofadek.

permissio, iinis,f. [permitto] 1 vzdii
ni L; - prenes. t. t. reen. (t. j. ponechani
neeeho na vuli odpurci, br~'P07t+,) C
2 povoleni, dovoleni, svoleni (alcis
rei k necemu) C.

permissum, 'i, n. [permitto] dovo
leni H.

permissus, us, m. [permitto] klas. jen
abI. sg. permissii (alcis) s dovolenim, se
svolenim necirn.

permities vYzn. = pernicies.
per-mitto," ere, misi, missum 1 pus

titi, vypustiti; metati, vrhati: tela
p. Hirt; scopulum permisit in undas
0; h nat i: permittite equos in cuneum
hostium L; se a ceteris (od ostatnich =
sam jediny) permisit in praefectum
Hirt; - obr. vexandis consulibus (dat.
ueeI.) p. tribunatum L pustiti uzdu tri
bunatu k ... 2 metaf. a prepustiti,
popustiti, pre 11 e chat i, nechati, zane
chati, porueiti, dati n. nechati na
vuli, dati vlIIi: sorti p. alqd L; sepul
crum permissum arbitrio H; permisso
publice arbitrio (v. t.) T; vitam alieno
arbitrio p. N; ut Roscii vita sententiis
iudicum permitteretur C aby rozhodnuti
o iivote ... byIo ponechano ... ; Pom
ponia (potrestani Pomponie) mariti
iudicio permissa (est) T; Quieto, Agrip
pae . .. Aegaei maris insulae permit
tuntur T pobyt na ... jest dovoIen;
inimicitias patribus conscriptis p. C
upustiti od neprateIstvi kvUIi senatu
b odevzdati, sveriti, vznesti nane
koho, uIoiiti: Numitori Albana re (vlitda
v AIbe) permissa L; summa ei belli
administrandi permittitur Cs vrchni ve
deni vaIky jest mu svereno; s vynecha
nim ut: cetera agant, permittit Sese
p. alci (fidei alcis) a dati (odevzdati,
porueiti) se v neei ochranu flvzdiiti se,
poddati se nekomu d dopustiti, pri
pustiti, dovoliti, povoIiti, dati dovo
leni (abs., aIqd., nt, inf.): abI. abs. per
misso (ut) L Cr kdyi bylo dovoIeno, po
svoleni, (kdyi dostal dovoIeni); per
mitto alqd iracundiae tuae C odpoustim
ti leccos pro tvou prchlivost. Part. per
missum j. subst. v. t.

1
I
1
1
I
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permixte = permixtim, adv. [per
misceo] smisene, pohromade.

permixtio, onis, f. [permisceo] smi
seni: obr. quasi p. terrae S zivelnl pre
vrat na zemi; konkr. smiSenina, smes.

per-modestus, a, um velmi skrom
ny, ostychavy, nesmely: homo p. C;
velmi umirneny, zcela mirny: verba
sensu permodesto T.

per-moleste, adv. velmi obtizne,
tezce: p. fero C velmi nerad.

per-molestus, a, um velmi obtiz
ny, nepohodlny, mrzuty.

per-molo, ere, ui, - vI. rozemliti;
pienes. vYzn. zneuctivati Ii.

permotio, onis,f. [permoveo] pohnu
ti; zejm. pohnuti mysli, dojem;
vzrusenl, rozeileni, nadseni.

per-moveo, ere, movi, motum vI. sil
ne hybati; pienes. 1 pohnouti, po
haneti, do j m 0 uti, uchvatiti, otrasti,
zachveti, vzrusiti, pusobiti na ... :
metu permotus Cs ze strachu, ve stra
chu; cum nonnulli ratione permoti ma
nendum eo loco existimarent Cs = ze stra
tegickych duvodu; - plerumque per
moveor, num . .. verius sit T jsem na
rozpacich; - s ak. vniti'. invidiam, mi
sericordiam p. T vzhuditi 2 spee. a p 0

vzbuditi, pfimeti, pobidnouti b pre
kvapiti, znep 0 ko j it i, zaraziti, ro z
eili ti, rozjitiiti, rozhoreiti, roztrpeiti:
permoveri labore itineris Cs mrzeti se
nad namahavym pochodem.

per-mulceo, ere, mulsi, mulsum
1 hladiti (si), pohladiti, uhladiti: bar
bam suam p. L; ter manu permulsit eum
o 2 pienes. a jemne n. libe (piijemne)
se dotykati, lahoditi: p. aures H;
permulcens lumina virga 0; (aram)
flatu permulcet spiritus austri basn.
C oviva b ukonej siti, upokojiti,
uchlacholiti, poskytovati ulevy necemu:
eorum animis permulsis et confirmatis
Cs; laeta (prolept.) deae permulsit pec
tora V potesil.

per-multus, a, um velmi mnohy,
premnohy; (v cei3tine ob. nesouradne)
permultae urbes velmi mnoho mest;
- subst. a mase. permulti velmi mnoho
lid!; f3 neutr. permultum velmi mnoho,
premnoho (tez adv.): permulta iocatus H

nadelav premnohovtipu; permulto cla
riora C 0 (hodne) mnoho.

per-muniO, ire, ivi (ii), itum 1 do
staveti, dokoneiti opevneni 2 silne
opevniti: cuncta limitibus aggeribusque
permunita (sunt) T.

permutatio, onis,f. [permuto] 1 pro
meneni, promena, zmena: magna re
rum p.C velika zmena 2 vymena:
interiores permutatione mercium utun
tur T; - spec. vymeneni penez, smena;
smenka, poukazka: quae (pecunia)
mihi ex publica permutatione debetur C.

per-muto, are, avi, atum 1 (zcela)
promeniti, zmeniti: sententiam p. C
2 vymeniti (si) (alqd re za neco)
a galeam permutat Aletes V; vystil
da ti: p. dominos H meniti; (Mucianus)
domos hortosque permutans T stiidaje
b spec. a vykoupiti: puellas xxx mili
bus talentum p. Cr za . .. f3 smeniti,
vymeniti penize za smenku n. pou
kazku; odt. dati si poukazati: pas. num
morum quantum opus erit, ut permute
tur C.

perna, ae,f. [srov. iec. 7t't"~pvo:] stehno;
kYta.

per-Ilecessarius, a, um 1 velmi
potrebny, nezbytny 2 velmi duverne
znamy; subst. duverny druh, dobry
piltel.

per-necesse, adv. zcela nezbytne: p.
est C jest nevyhnutelno.

per-nego, are, avi, atum dusledne
(n. neustupne, urputne) zapirati.

per-neo, ere, evi, etum dopiisti.
perniciabilis, e [pernicies] zhoubny

L Cr T.
pernicies, ei (zi. gen. sg. pernicii C,

dat. sg. pernicie L a pernicii N), f. [per
a neco] vI. zavrazdeni; zlihuba, zhou
ba, zkaza, pohroma, znieeni, zmar,
pad: perniciei esse byti ke zhoube, pu
sobiti zlihubu; - meton. 0 osobach p. Sici
liae V (0 Verrovi); (zcrt.) p. macelli H.

perniciose, adv. [perniciosus] zlih ub
ne, zhoubne, skodlive.

perniciosus, a, um [pernicies] z ii
hubny, zhoubny, skodlivy, nebez
peeny, neblahy, nest'astny.

pernicitas, atis, f. [pernix] hbitost.
mrstnost, sviznost.
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perniciter, adv. [pernix] hhite,
mdtne, svizne, rychle.

per-nimius, a, um prIlis veliky, neutr.
adv. prIlis mnoho.

pernix, icis [perna] (vI. hehoun, kdo
rna dohre nohy) 1 hhity, mdtny,
svizny, rychly; hasn. s info (iuvenis)
amata relinquere p. H rychle opoustejici
predmet sve lasky 2 taurus inter dura
iacet p. saxa var. V vytrvale.

per-nobilis, e dohre znamy, prosla
veny, sIavny.

pernoctiitio, onis, f. [pernoeto] pre
nocovani.

perno'cto, are, avi, atum [per a nox]
prenocovati, noclehovati: obr. (stu
dia) pernoctant nobiscum C jsou s nami
i V noci; animum cum his habitantem
pernoctantemque curis C jenz se ve
dne v noci zahyva ...

pernonides, ae, m. [komicky tvoreno
od perna po zpusobu patronymik] ,kytina'
Pt.

per-nosco, ere, novi, - (dukladne
n. dohre) pozna ti.

per-notesco, ere, notui, - stavati
se (vseohecne) znamym: neos. perno
tuit s ak. c. info poznalo se, veslo ve
vseohecnou zn£!most, rozhlasilo se T.

per-notus, a, um dohre znamY.
pernox, (czis) (jen. nom. a abI.) [per

a nox] celonoeni, po celou noc: luna
p. erat L mesic svitil celou nbc; luna
pernocte 0 za (noeniho) svitu mesice.

per-numero, are, avi, atum vI. vy
poeitati; spec. pecuniam p. L vyplatiti,
vysazeti.

pero, onis, m. skorne, hota (z hruhe
kuze).

'per-obscurus, a, um velmi temny:
prenes. perdifficilis et perobscura quae
stio C; perobscura fama L zcela temneho
puvodu.

per-odiosus, a, um vI. velmi nenavi
deny; vel m i ohtizny, protivny, mrzuty.

per-officiose, adv. velmi usluzne,
ochotne, mile, laskave.

per-opportune, adv. velmi p:Hhod
ne, vhod, prave vhod, Yeas.

per-opportunus, a, um velmi pri
hodny, velmi vitany: mors peroppor
tuna L smrt prave vhod nastala.

per-optiito, adv. prdadoucne, zcela
podle pf£mi.

per-optiitus, a, um prezadouci.
<per-optime, adv. velmi doMe.)
peroriitio, onis,f. [peroro] 1 z a v e r

reei, epilog 2 zaverecna ree (napr.
byIo-li pri procesu nekoIik obhiijcu, rec po
sIednfho obhiijce), lJIavni rec.

per-QJ'no, are, avi, atum (stale n.

velmi) zdobiti: senatui, quem perorna
visset T jehoz ozdohou vzdycky hyl;
kIas. jen perorniitus, a, um velmi zdoh
ny.

per-oro, are, avi, atum 1 a do
mluviti, dokoneiti (ree, prednasku),
skonciti: ad perorandum spectare vide
tur sermo tuus Cree tva chyli se ke
konci, k zaveru b konati zaverec
nou rec, mluviti naposled, hyti hlav
nim reenikem: perorandi locum, ubi
plurimum pollet oratio, semper tibi re
linquebat C; accusatores certabant cui
ius perorandi in reum daretur T; a Q.
Hortensio causa est P. Sestii perorata C
H. promluvil naposled (t. j. prede
mnou) rec ve veci P. Sestia 2 (duklad
ne) promluviti, poj ednati, vyloziti
(alqd n. de re 0 necem): restat, ut doceam
atque aliquando perorem s ak. C. info C.

perosus, a, um [per a odi] silne
nenavidici, majici v nenavisti (alqd
neco), pIny nenavisti, nevrazici, za
nevrev na neco; rozmrzen necfm, zne
chutiv si neco; stiticl se neceho: lucem
perosi C zivota (jsouce) omrzeli; pero
sum esse alqd (silne) nenavideti neeD,
nevraziti, zanevriti na neco.

per-piico, are, avi, atum uplne
uklidniti, upokojiti, utisiti; euf. vYzn.
uplne podmaniti, ,usaditi'.

per-parce, adv. velmi setrne, velmi
skrovne Pp. .

per-parvulus, a, um (zce1a) malicky.
per-parvus, a, um velmi maly, zcela

nepatrny; subst. perparvum ex illis ma
gnis lucris ad se pervenire C velmi malo.

perpauculus, a, um [perpaucus] vel
mi skrovny (poetem), v cestinc nesourad
ne: perpauculi passus C nekolik maIo
kroku.

per-paucus, a, um velmi skrovny
poctem, zcela necetny, v cestine Db. ne-
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adjektivne (jen) velmi malo, nekolik maIo:
perpaucis ante diebus C; - subst. mase.
perpauci (jen) velmi malo lidi; neutr.
perpauca (jen) velmi malo, neco malo,
pramalo.

per-paulum (psuno tez perpaullum),
i, n. (jen) velmi malo, zcela nepatrne
(subst. i adv.).

per-pauper, eris zcela chudy, chu
dicky.

per-pella, ere, puli, pulsum vI. silne
vraziti do neceho; - metaf. popuditi, do
hnati, ptimeti, pobidnouti (alqm ad
alqd, ut (ne), info k necemu, aby); s ak. neutr.

priores id principes pecunia perpulerant
T (t. j. ad id se. equites Romanos);
konj. bez ut: legatum milites perpulerant,
Jortunam ... experiretur T; zdunlive abs.
ak. osoby se dorozumi vymoci, provesti,
dokazati, zpusobiti: (Servius) perpu
lit, ut Janum ... Jacerent L.

perpendicularis, e [perpendiculum]
svisIy; kolmy.

perpendiculum, i, n. [perpendo] za
vazi, oIovnice: ad p. C Cs svisle.

per-penda, ere, pendi, pensum v!.
odvaziti, zvaziti; metaf. rozvazovati,
povaziti; posouditi, oceniti, hodno
titi: quae (amicitia) tota veritate perpen
ditur C ceni se podle pravdy.

perperam, adv. [k adj. perperus snad
kEvy, nespravny s per jako perdo,
perea] nespravne, Hive; neprave,
spatne, nedobre.

Perperna n. Perpenna, ae, m. vIast
ni jmeno puvodu etruskeho; zejm. 1 M.
Perperna, jako vyslanec uveznen od
illyrskeho krale Gentia r. 168 pr. n. 1.
2 M. Perperna, duvernik a wistupce
Scrtoriuv v Hispanii, kam prisel se
zbytky vojska Lepidova; prcmozen a
popraven od Pompeja r. 71 pr. n. I.

perpes, etis [per a peto] (v!. veskrze
jdouei, pm;tupny), neprctdity, sou
visIy: noctem perpetem Ptpo celou
noc.

perpessio, onis, J. [perpetior] vy
trpeni, trpeni, snaseni: p. dolorum C.

perpetim, adv. [srov. perpetuus] usta
vicne.

perpetior, i, pessus sum [per a patior]
1 snesti, vytrpeti, pretrpeti, prestati;

perpetuus

zkusiti, zakusiti; s n a set i, trpeti: au
dax omnia p. gens humana H ke vsemu
odhodlane; vix diei moram perpessus T
zddev se; bu"sn. s info perpetiar memorare
o premohu se a budu vypravovati =
odhodlam se ... 2 strpeti, dovoliti,
pripustiti (s ak. C. info aby).

<per-peto, ere napadnouti.) .
perpetrator, oris, m. [perpetro] pa

chatel.
perpetro, are, avi, atum [per a patrol

(upIne) vy kona ti, dokonati, dokon
citi, pro v est i, uskutecniti: caedem,
rem divinam p. L; ad reliqua belli per
petranda T k dokonceni vaIky; p., ut
(ne) T dokazati, dovesti, zpusobiti,
aby ...

perpetuitas, atis, J. [perpetuus] ne
pretditost, souvislost, nepretdi
ta n. souvisla raGa: in perpetuitate vitae
C po cely zivot; p. omnis temporis C
vsechen cas; non ex singulis vocibus,
sed ex perpetuitate atque constantia (v. t.)
C; (vecne) trvani, trvalost: perpetui
tatis auspicium L znameni, vestiei vec
ne trvani; rem perpetuitate disciplinae
firmatam T stalym vojenskym zaiize
nim; - stalost: voluntatis p. C.

1. perpetua, adv. [perpetuus] ne
pretdite, souvisIe; stale, ustavicne,
neustiiIe, trvaIe, vecne, nekonecne.

2. perpetua, are, avi, atum [perpe
tuus] 1 souvisle provadeti, nepretdite
delati: p. verba C nepretdite mluviti
2 ciniti, aby neco stale trvaIo, trvale
udrzovati, trv{mi neceho zachova
vat i: iudicum potestatem perpetuandam
putavit C.

perpetuus, a, um [perpes] nepre
tdity, souvisly 1 mfstne milites
disponit perpetuis vigiliis stationibus
que C rozestavil v nepretdity retez
hlidek; perpetuae mensae V, perpetui
dentes 0 rada stoIu, zubu; trabes
perpetuae collocantur Cs souvislou ra
d~u; celistvy, cely: perpetuo cornu
ungula 0; perpetui tergo bovis V;
- perpetuum carmen H 0 souvisIa,
dlouha (0 vclke skladbe epicke proti drobne
lyrice); oratio perpetua C 2 casove staIy,
ustavicny, neustaIy, trvaIy; vecny,
nekonecny: perpetuum ver 0; p. sopor
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H veeny; perpetuum imperium Cs pan
stV! na veene easy; hend. quod ut illi
proprium ac perpetuum sit C trvalym
majetkem; quaestiones (v. t.) perpetuae
stale soudni dvory; perpetua vita Cs N
po eely zivot; officia perpetui temporis
Cs zasluhy, jd si ziskal po vseehen cas;
dozivotn!: dictator p. C; perpetua vir
ginitas L; - biisn. p. axis 0 osa stale
se toeiei; perpetuis sacrabor in aris 0
ustavicne budu etena; - subst. in per
petuum navzdy, na veky 3 staly =
stale stejny, nezmeneny: ut centesimae
perpetuo faenore ducerentur C t. j. pri
jednoduehem urokovani; perpetui iuris
quaestio C obeene platneho (t. j. nepod
robeneho zmenam podle jednotlivyeh
ptipadu); - 0 povaze perpetuaconstantia
C dusledna; non speres perpetuum (se.
esse) laedentem oscula... H staly
(v lasee).

per-placeo, ere, ui, - velmi n. nad
miru se libiti.

perplexe, adv. [perplexus] spletene
a spletite: p. disputare Am b zma
tene; nesrozumitelne, nejasne.

perplexor, ari [perplexus] motati,
deIati zmatky.

per-plexus, a, um [per a plecto]
spleteny a spletity, zapleteny,
zmotany, zamotany: obr. perplexum
iter V b metaf. vYzn. nesrozumitelny,
nejasny: carmen perplexius L.

per-polio, ire, ivi (ii), itum uhla
diti; pi'enes. vyttibiti, ,vybrousiti',
,vypilovati', zdokonaliti, usleehtiti:
librum meum nondum perpolivi C; part.
perf. pas. perpolitus, a, um vyzn. adj.
vyttibcny, vypilovany, zdokona
len y, (dokonale) vzdelany: omnibus iis
artibus p. C; usleehteny,jemny: vita
perpolita humanitate C.

per-populor, ari, atus sum (zeela)
popleniti, vypleniti, zpustositi; part.
perf. vYzn. pas. perpopulato agro L.

perpotatio, onis, f[perpoto] (bujna)
pitka.

per-poto, are, avi, atum (silne) po
pijeti, konati pitky.

perprimo, ere, pressi, pressum [per
a premo] stale tlaciti: p. cubilia H stale
se povalovati na luzku.

per-propinquus, a, um velmi blizky;
pi'enes. subst. rnase. lilizky pHbuznY.

<per-priidens, entis velerozumny.)
per-pugnax, acis velmi bojovny,

vybojny, utocny.
per-piirgo, are, avi, atum vycistiti

1 pro cis tit i: cervae perpurgant se her
bula C 2 metaf. a vysvetliti, objas
niti, sporadati, vyloziti: perpurgatus
est is locus a nobis quinque libris C
b vyvratiti: p. crimina C.

per-pusillus, a, um zee]a malickY.
per-quam, adv. nadmiru, nesmirne,

ptilis, vclmi (ob. u adj. a adv.).
perquiro, ere, quis'ivi, quisitum [per

a quaero] vyhledavati, pat rat i po ne
cern, vypatratineco a ut ea vasa per
quirant C b pi'enes. sm. vyptavati se,
dotazovati se (alqm alqd nekoho na neco,
po necem): p. aditus viasque Cs; vyzvi
dati, zkoumati.

perquisite, adv. [perquiro] vI. s bed
livym prozkoumanim, vedeeky, d 11
kladne.

perraro, adv. [perrarus] velmi ztidka.
per-rarus, a, um velmi tidkY.
per-reconditus, a, um peelive skry-

ty, zcela tajny.
per-repo, ere, repsi, - Iezti, plaziti

se alqd po necem.
per-repto, are, avi, atum proIezati.
Perrhaebia, ae, f. [nEppiX~~b:] Per

rhaibia, krajina v sev. Thessalii, kde
byli usazeni Perrhaebi, orum, m. [fh:p
piX~~O£] Perrhaibove; adj. Perrhaebus,
a, um perrhaibsky, basn. vYzn. thessal·
sky.

per-ridicule, adv. velmi smesne: p.
homines augurabantur C vtipkujiee.

per-ridiculus, a, um velmi smcsny.
perrogatiO, onis, f [perrogo] pro

vedeni zakona: p. legis Maniliae C.
per-rogo, are, avi, atum otazati se

vseeh po i'ade (alqd na neco, po necern): spec.
v senate perrogari eo die sententiae non
potuere L sm. = nebylo mozno skonciti
rokovani.

per-rumpo, ere, riipi, ruptum pro
razeti 1 intrans.; zejm. vojen. proraziti,
probiti se: Galli, qua patere visum iter,
perrumpunt L; per medios hostes p.
Cs; aliis placebat valida manu p. T
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2 trans. p. alqd prorazltI, prolomiti,
protrhnouti, r 0 z r a zit i a nulla mu
nitione perrupta Cs; perrupto monte T
po prokop£mi llOry; limina (dvde) per
rumpit V; - piencs. qui te perrumpunt
omnibusque de rebus consu!unt T kteii
se k tobe derou b spec. raziti (si)
eestu necim, proriiieti necim: p. impe
tum fluminis L; flumen p. T; - ohr.
Tiberium obstinatum clausumque vidit,
ne quo adfectu perrumpcretur T aby
z jeho nitra nepronikl... C metaf.
pre moe i, zviteziti nad necim: natura
pcrrumpet fastidia II; perrupit Ache
ronta IIerculeus labor II; uvadeti
vnivec, niciti, rusiti, mariti: poenam
legum saepe perrumpunt C.

Persa, ae 1 m. viz Persae 2 f. (tez
Perse, es) [THpcr1j] deera Okeanova,
manielka Heliova, matka Aietova, Kir
cina, Hekatina a j.; odt. Perseis, idis,
f. deera Persina (= Hekate 0); adj.
vYzn. kouzelny O.

Persae, arum, m. [nipcrca] Perilane
(sg. Perses n. Persa, ae, m. Persan)
a obyvatele ininske krajiny pri Per
skem zalivu, zv. Persis, idis, f.
[lh:pcrk], nyn. Farsistan b yuh. oby
vatele pozdejsi velke riSe perske: in
Persas est profectus N k Persanum,
do Persie C vYzn. Par~hove: quo graves
Persae melius perirent II; adj. Per
sicus, a, um (f. tez Persis, idis n. idos)
1 persky: Persicos odi apparatus II
(t. j. drahe masti, voiiavky a vub.
nadheru); subst. persicum, i, n. bros
key 2 viz Perseus.

per-saepe, adv. velmi casto, pre-
casto.

per-salse, adv. velmi vtipne.
per-salsus, a, um velmi vtipny.
persahitatio, onis, f. [persaluto] 1'0-

zdravovani na vseehny strany.
per-saliito, are, avi, atum pozdra

vovativseehny po rade = na vseehny
itrany.

per-sapiens, entis velmi moudry.
per-sapienter, adv. velmi moudie.
per-scienter, adv. velmi rozumne.
per-scindo, ere, scidi, scissum zeela

D. nadobro roztrhati: e membris p.
vestem Tb strhati; trbati: omnia p. L.

per-scitus, a, um velmi rozumny,
vtipny; vyborny, znamenity: nespojene
per mihi scitum videtur C.

per-scribo, ere, scripsi, scriptum (ze
vrubne) vy p sat i, pops a t i, napsati,
vyliciti, poznamenati, zaznamenati
1 cuncta sua manu perscripserat Au
gustus T; cum consanguinei nominatim
perscripti sint T jmenem uvedeni; res
populi Romani p. L; sepsati s ak.
vysledku: leges Solo perscripsit T; basn.
puris versum p. verbis II skladati verse
ze samycb prostych slov 2 spec. a vy
psati v dopise, pisemne oznamiti,
zevrubne psati nekomu 0 necem: haec
pleniora atque uberiora Romam ad suos
perscribebant Cs zevrubne licili, jeste
zvelicujice a prepinajice; perscriptum
alqd mittere N poslati zevrubne vyli
ceni neceho; tei s ak. c. info b Uiedne
(do protokolu) z a I' sat i, sepsati: se
natus auctoritas est perscripta C; se
natus consulta perseribunt Cs (po skon
cenem zasediini bylo usneseni seniitu zapsiino
od nekolika seniitoru, jejichZ jmena byvala
uvedena na zaciitku protokolu) C z a I'sat i
poloiku do ucetni kniby:, multas peeu
nias falsas atque inanes esse perseriptas
C zapisy 0 mnohych obnoseeh jsou
nepravdive a bezpodstatne; odt. p 0

ukazati (obnos), platiti: viri boni
usuras perscribunt C; si quid emptum
paratumve pupillis... foret, a quae
store perseribebatur L.

perscriptio, onis, f. [perseribo] z a
psani, zapis; spec. a = protokol:
illud senatus eonsultum ea perseriptione
est, ut .•. C b zapis do ucetni kni
hy, zaznam (poloiky), poloika: fal
sae perscriptiones C; poukazka k vy
plate, smenka: si de tabulis et pep
scriptionibus eontroversia est C.

perscriptor, oris, m. [perscribo] za
pisovatel do ucetnj kniby, ucetni:
huius p. faenerationis C pri teto lichve.

per-scriitor, ari, atus sum (arch. tei
akt. perscriito, are, avi Pt) 1 pro
st'arati, prohledati, prosliditi: ut
omnia speeularetur et perserutaretur C
2 metaf. prozpytovati, probadati,
prozkoumati, promysliti: p. naturam
rationemque eriminum C vysetriti.
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per-seco, are, secui, sectum vI. pro
frznouti; spec. v Iekafstvi a proiiznouti,
vyriznouti ranu n. vred; odt. obr. uciniti
(razem) pi·ltd necemu, nizem skonciti:
id p., ne serperet iterum latius L
b pitvati: obr. rerum naturas p. C
(t. j. dukladne prozkoumati).

persecutio, onis, f. [persequor] pro
nasledovani, stihimi (spec. soudni).

persecutor, oris, m. [persequor] pro
nasledovateI.

per-sedeo, ere, sedi, sessum nepre-
tdite n. ustavicne sedeti.

per-segnis, e velmi liknavy, chabY.
Perseis viz Persa.
Perseius viz Perseus.
per-sentio, ire, sensi, sensum 1 hIu

boko ci ti ti, pocil'ovati: persentit pecto
re curas V 2 (doMe) znamenati:
s uk. c. info persensit (eam) peste teneri V.

per-sentisco, ere pocil'ovati, dovi
dati se.

Persephone, es (ae Pp), f [ITEpGE
rp6vy,] reeky tvur, basn. m. lat. Proserpina,
bohyne podsveti a smrti.

Persepolis, is (uk. im, abl. i), f. [ITEp
GEno}~<:;] mesto v Perside, hlavni mesto
fise perske; rozboreno od Alexandra
Velikeho.

per-sequor, sequi, seciitus sum
1 a (az k ciIi, ustavicne, horlive) na
sledovati (alqm nekoho), provazeti,
jiti za nekym n. s nekym: familiae . ..
persecuti sunt regem L b pron~sle

do vat i a basn. s info ucel. non ego te
. frangere persequor H; dostihnouti,

dohoniti: mors et fugacem (v. t.) per
sequitur virum H; - f3 spec. vojen.
hostesp. y prenes. stihati: iniurias
p. mstiti kfivdy; de persequendis ini
micitiis Cs o. pomste nad nephiteIi;
bello p. alqm stihati valkou, valCiti
s nekym; - spec. stihati soudne, za
lovati nekoho: alqm legibus apud iudi
cium p. C 2 metaf. a nasledovati sm.
napodobovati, riditi se necfm: Cotta
persequebatur atque imitabatur antiqui
tatem C; horum hominum sectam atque
instituta persequimur C b jiti za ne
cim, snaziti se, usilovati 0 neco, miti
ciIem neco; hledati, vyhledavati,
domahati se neceho: p. voluptates C;

quem ad modum meum ius persequar C
jak bych vymahal sve pravo = jak bych
se domahal sveho prava; mortem p. Ptr
C dostihovati, dosahovati, naIezati;
nab yv a t i: qui novas res coniectuni
persequuntur C d provazeti, vesti
neco k cOi a pokracovati, postu
povati v necem: incepta p. L; perse
quitur scelus ille suum 0; persequemur
otium H budeme (i dale) ziti v klidu;
- nec enim sum copiam persecutus C
nevycerpal jsem veskere zasoby (pri
kladu) f3 (horlive, pilne) provadeti,
vykonavati, zab yv a ti s e necfm, pous
teti se do neceho: artes p. C; bella p.
Hirt s durazem vesti; tua mandata
persequar C; studiose antiqua perse
queris C; hiisn. s part. dopli'ik. (rusticus)
persequitur vitem attondens V piIne
orezava e vystihnouti a (duchem) =
vysetriti, prozkoumati: solitudines p.
C f3 (reef) = vyliciti, vyjmenovati,
vyloziti: pluribus p. N obsirneji; lon
gius p. C dale rozvadeti y (pismem)
celeritate scribendi, quae dicerentur, p. C
zachytiti, zaznamenati, zapsati (j ur
covati, stanoviti: (Epicurus) volupta
tem ita persequitur C vymezuje; qui
siderum motus numeris persequuntur C
poctem stanovi, vypocitavaji.

Perses 1 viz Persae 2 viz Perseus.
Perseus, ei (ak. tez rec. ea, vok. eu),

m. [ITEpGEU<:;] vlastni jmeno muzske
1 myth. syn Danain z Dia, promene
neho v zlaty desl'; zabiI Medusu, pri
cemz ziskal okfidleneho kone Pegasa,
vysvobodil od smrti Andromedu a po
jal ji za manzelku; vladl v Tirynthu
a po smrti se stal souhvezdim; adj.
Perseius n. Perseus, a, um Perseuv:
Perseia castra 0; Persea manus Pp
2 levobocek Filippa III., nale make
donskeho, posledni kral v Makedonii,
premozen od Rimanu r. 168 pr. n. 1.
u Pydny, t r. 166 jako zajatec~v Albe
(C sklolluje smiSene podle 1. a 3. dekl.:
1. Perses, 2. Persae, 3. Persi, 4. Persen
n. Persem, 6. J!erse n. Persa; - dat.
Persei L); adj.Persicus, a, um: bel
lum Persicum valka s Perseem.

perseverans, antis [persevero] vytr
valY·
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perseveranter, adv. [perseverans] vy
trvale, tvrdosijne.

perseverantia, ae, f. [persevero] vy
trvalost; trvalost.

persevero, are, avi, atum [per a se
verus] vytrvava ti, setrvavati, trvati,
zustavati a (in re v necem, pH necem):
ille in sua sententia perseverat Cs pE
svem rozhodnuti; - abs. una (navis),
quae perseveravit Cs zustala (t. j. dale
plula); hi lusus infantium . .. perseve
rant senes T zustavaji (tomu) verni
{J (s inf.) p. alqd facere neustavati neeo
deIati, bez ustani, dale neeo delati: ille
a vallo non discedere perseveravit Cs ne
ustoupil ani na krok; s ak. e. info Orestem
se esse perseverat C neustava tvrditi,
trva pii svem tvrzeni; zr. s ak. id p.
et transigere C. Part. perseverans vYzn.
adj. v. t.

persicum viz Persae.
per-severus, a, um piilis pHsny.
Persicus 1 viz Persae 2 viz Per-

seus.
per-sido, ere, sedi, sessum usaditi

se, piisednouti; mctaf. proniknouti:
imber altius ad vivum persedit V.

per-signo, are, avi, atum zazname
nati; s ep sa ti, sestaviti seznam neeeho:
triumviri donis persignandis L.

per-similis, e velmi n. zcela podob-
ny (alcis n. alci rei neeemu).

per-simplex, icis velmi jednoduchy,
prosty.

Persis viz Persae.
per-sisto, ere, stiti, stale n.

tvrdosijne vytrvavati, setrviivati (in re
pH neeem). V tvarech perfekta splyva
s persto.

Persius, jmeno Hmskeho rodu; zejm.
1 C. Persius, uceny vrstevnik biisnika
Lucilia C 2 A. Persius Flaccus, sati
ricky basnik za doby Neronovy.

per-solvo, ere, solvi, soliltum v!.
uplne rozviizati, rozvinouti; prenes.
1 rozresiti, vyloziti: si hoc mihi
~~T'lJfl'lX persolveris C 2 spec. zap Ia
tit i, zapraviti (alei alqd nekomu neeo),
vyrovnati se s nekym a (aes alienum)
alienis nominibus (abI. qual.) persolveret
S mohla by zaplatiti cizi dluhy; vy
platiti: his praemia sunt promissa,

illis persoluta C; - spec. poenas p. za
platiti pokutu = vytrpeti trest, byti
potrestan, odpykati b metaf. a p.
alei alqd (z povinnosti) dati, vzdati;
ueiniti, vykonati neco pro nekoho, uci·
niti dosti nekomu: iusta p. alei Cr vy
strojiti pohieb, prokazati posledni po"
ctu; persolvi patriae, quod debui C;
honorem (grates) p. V zaslouzenou po
ctu (diky) vzdati; hane meliorem ani
mam pro morte Daretis persolvo V tento
zivot ti radeji obetuji misto smrti Da
retovy; persolvi primae epistulae, venio
ad seeundam C ucinil jsem dosti pry·
nimu listu = odpovedel jsem na prvni
list II p. alqd vyplniti, splniti, pro
vesti, vykonati neeo: fidem p. L
splniti slib, dostiiti slovu, v slove sHiti;
ius p. L vykonati (podle pnlva) svou
povinnost, stati v pravu; .(Planeina)
sua manu supplieia persolvit T ude
lala si smrt.

persona, ae, f. [snad z rec. TCp6crwitov
pres etruske qJersu] skraboska, maska
(divadelni): obr. personam eapiti detra
het M; meton. uloha, osoba, povaha,
typ a (v divadelnim kuse): personam
formare novam H; - prenes. (ve spise)
quae sunt a me per Antoni personam
disputata C 0 cem vykhldam usty
Antoniovymi b obr. a metaf. (vub. v zivote)
a personam alcis tueri, sustinere, ge
rere, ferre hrati neei ulohu; alienam
personam ferre L pietv:'iieti se; (in)
persona alcis C v neei uloze II osob
nost, osoba (abstr., t. vzhledem k posta
veni a vlastnostem n. proti veeem): si nee
eausis nee personis variet (se. lex) L;
personam evitare H; odt. stay, posta
veni, hodnost; vlastnosti, povaha: mu
sieen abesse a prineipis persona N.

personalis, e [persona] osobni.
personaliter, adv. [personalis] osob·

ne.
personatus, a, um [persona] opa

tieny skraboskou, maskou, se skra
boskou, maskou (na obliceji), zakukle
ny: p. Roseius C; p. pater H (t. j.
v komedii).

per-sono, are, ui, - z a z n ivat i,
zniti, hlaholiti, hluceti, r 0 z I e hat i s e
a trans. a s predm. vnej. alqd necim,
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po necem, ni'kde, napliiovati zvukem
(zpevem, kfikem, hlukem) neco: p.
aequora concha, regna latratu V; est
mihi qui personet aurem H nekdo (my:
neeo, t. j. rozum) mi stale septa do
ueha fJ s predm. vnitr. quas (res) isti
in angulis personant C; s ak. c. info
hlucne volati, kticeti C L b intrans.
a cithara Iopas personat V hraje na
kitharu; povykovati, hrmotiti, hou
riti: plebs personabat certis modis pIau
suque T (J alqd (prostor) personat re
(zvukem) zazniva, rozl6ha se atd. necim =
v necem zaznivii, rozl6ha se atd. neco:
domus personuit canibus H v dome se
ozvalo stekani.

per-spargo viz perspergo.
perspectus, a, um [perspicio] vI.

prohIednuty; prenes. prozkoumany,
poznany, zkuseny, osvedeenY.

perspergo, ere, spersi, spersum [per
a spargo] pokropiti; - prenes. posy
pati: obr. quo (lepore) tamquam sale per
spergatur oratio C.

perspic3x, acis [perspicio] prozi
ravy, hystry: p. prudentia biisn. u C.

perspicientia, ae, f [perspicio] pro
hl6dnuti, (dokonaI6) poznani: p. veri C.

perspicio, ere, spexi, spectum [per
a specio] prohlednouti 1 vI. a vi
deti skrze neco: quo non modo non in
trari, sed ne perspici quidem posset Cs;
bpI' 0 h II i e t i, prehliieti, nahliieti,
ohledavati, pozorovati: loci naturam p.
Cs 2 metaf. po z nat i, seznati, poeho
piti, vniknouti do neceho, porozumeti
(alqd, ak. C. inf., nepr. ot.): cuius virtutem
hostes, misericordiam victi, fidem ce
teri perspexerunt C; presvedciti se
o necem: alcis fidem p. Cs; perspectum
habere alqd Cs hyti 0 necem presvedeen,
miti dukazy neceho. Part. perspectus j.
adj. v. t.

perspicue, adv. [perspicuus] j a s n e,
zrej me, patrne, zj evne, zretelne.

perspicuit3s, atis, f [perspicuus]
pruhlednost, patrnost, j asnost, zrej
most: p. argumentatione elevatur C.

perspicuus, a, um [perspicio] 1 vI.
pruhledny, pruzracny: p. calix M;
aquas perspicuas ad humum 0 2 metaf.
jasny, ziej my, patrny, zj evny, zre-

telny: perspicuum est s ak. c. info
n. nepr. ot. jest jasno, sarno sehou se
rozuml.

per-sterno, ere, stravi, stratum vy-
dliiiditi L. .

per-stimulo, are, avi, atum (ne
ustiile) draiditi T.

per-sto, are, stiti, (stiitiirus) 1 vI.
(nepohnute, pevne, vytrvale) stati,
nehybati se: talia perstabat memorans
V 2 metaf. trvati, vytrvavati, byti
staly, nezmenen, beze zmeny a po
trvati: nihil est toto quod perstet in orbe
o nie neni staIeho b setrvilVati, stati
v necem (abs., in re, na necem, pi'i nccem),
byti pevny: in sententia p. Cs; remo
rum in verbere perstant 0 vytrvale te
pou vesly; abs. trvati na svem:
perstat Echionides 0; perstitit Narcissus
T; s info persto facere alqd bez ustani
(vytrvale, dusledne, verne) neco delam:
si perstiteris ad corpus ea referre C;
perstitit aspernari talem sui cultum T;
ale perstas certare 0 trvas na zapase.

per-strepo, ere, ui 1 intr. veliee
hluceti 2 trans. napliiovati hlukem.

per-stringo, ere, strinxi, strictum
zavaditi 0 neco, zasahnouti, do
tknouti se, skrabnouti 1 vomere por
tam Capuae paene perstrinxisti C; biisn.
murmure cornuum perstringis auris Ii
v slueh doraii zvuk tvyeh rohu; uterum
perstrinxerat arbor 0 zasahl = dosa
hoval k. .. 2 metaf. dotknouti se
a otfasti, zaehveti: periculi species
corda horrore perstrinxerat Cr; horror
spectantes perstringit L b praegn. (vel
mi) nemil e (nepiijemne) s e do tknou
ti: aures p. T; consulatus meus (Hor
tensium) leviter perstrinxerat C; suspi
cacem animum perstrinxere T c ka
ra ti, davati dutku, vytykati nekomu
neco; do r,cd e t i, naraieti, Moeiti nn

nekoho: oblique p. alqm T; illi modice
perstricti (sunt) T dostati mirnou
dutku d spec. (reei) se dotknouti ne
ceho, zminiti se 0 necem: vitae cursum
celeriter p. C.

per-studiose, adv. velmi horlive.
per-studiosus, a, um velmi horlivy,

horlive oddany (alcis (rei) nekomu, ne
cemu).
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per-suadeo, ere, si, sum vI, s tispe
chern raditi neIwmu, duvody n. radou
u nckoho poriditi, premluviti (alci
nekoho, de re 0 neeem, u adj. a pronom.
tez ak.) 1 vYzn. piimcti, navesti, po
hnouti, svesti (ut n. ne aby): haud
difficulter persuasum (est) Latinis L
dali se premluviti; quod . .. accessisset,
persuasum (sc. sibi esse) loci opportuni
tate Cs k tomu ze ho piimela pilhod
nost mista; mihi persuasum est, ut ...
jsem rozhodnut, odhodlan; zr. s konj.
bcz ut: huic Albinus persuadet ...
regnum ab senatu petat S navede,
aby; s inL zcjm. basn. a pozd.: nec arare
terram tam facile persuaseris (sc. iis) T
2 vYzn. piesvcdciti, namluviti (s ak.
c. info ze ...): hoc volunt p. Cs 0 tom ... ;
neos. mihi persuadetur davam se pre.
svedciti, nabyvam presvedceni; mihi
persuasum est nabyl jsem presvedceni,
jsem presvedcen, mam za to; osob.
mihi persuadeo nabyvam presvedceni,
uznavam, verim; cum referre negas ...
persuades hoc tibi vere s ak. C. info H
1. j. CiniS to vc spravnem presvcdccni,
ze ... ; quis hoc sibi persuaderet Cs kdo
by se toho domyslel; zr. persuasum
habeo Cs Pn mam za uznane, za jis
te, jsem prcsvcdcen: Romanos conari
loca . .. adiungere sibi persuasum ha
bebant Cs; - zr. prechodne: pas. quo
(malo) viso et persuaso (uznano) C;
basn. persuasus presvedceny Pp.

persuasio, onis, f. [persuadeo] pie
svedceni a vYzn. premlouvani, pre
mluveni, presvedcovani: dicere appo
site ad persuasionem C b vYzn. uznani,
vira, mineni (alcis rei n. de re z neeeho,
v neco, 0 lleecm; ak. C. inf.): p. veneni
accepti T; eadem de infernis p. T.

<pcrsuasivus, a, um [persuadeo] pre
mluvny.)

persuasus, us, m. [persu-adeo] jen
abl. sg. persuasu alcis z premluveni,
na radu, z na vo d u neciho.

per-subtilis, e velmi jemny: p. oratio
C (jemne) propracovana.

persulto, are, avi, atum [per a salto]
1 poskakovati, proskakovati (se),
skakati: (ferocissimi militum) cum car·
minibus et tripudiis persultabant T

2 probiha ti, prochazeti, proj iz dt'iti,
rejditi a trans. Italiam p. T; Hibero
exercitu campos persultante T b intrans.
in agro p. L; Silures late persultabant
T; prcskakovati, piebiha ti: Germani
notis vadis persultabant T. )~

per-taedet, ere, pertaesum est (slov.
neos.): pertaedet (perf. pertaesum est) me
(ak.; byva vynechavan) alcis rei h nus i s e
mi neco (velmi, silne a p.), osklivi se mi,
protivi se mi, mrzi me; hnusim si,
osklivim si neco; mam v osklivosti, ci
tim odpor proti neeemu; j sem roz
mrzely neeim, mam az po krk neeeho;

os. pertaesus, a, um (alcis rei) roz
mrzely necim: Epicharis... lentitu·
dinis eorum pertaesa T.

pertaesus viz pertaedet.
per-tempto (n. pertento), are, av~,

atum ohmatavati 1 zkouseti (do
tykanim): cum utrumque pugionem per
temptasset T; - prenes. vub. zkouseti,
vyzkouseti, prozkouma ti, promys
lit i: tota causa pertemptata atque per
specta C; - praegn. p. animum alcis T
pokusiti se 0 ••• t. j. hledeti ziskati
nekoho, pusobiti na nckoho 2 silne se
dotykati; prenes. pronikati, zachva
covati: ut tremor pertemptet corpora V;
pertemptant gaudia pectus V; lues per
temptat sensus V otravuje.

per-tendo, ere, tendi, tentum (n. ten
sum) 1 smerovati, kvapiti, spechati:
Romam p. L 2 trvati na neeem Pp.

pertento viz pertempto.
per-tenuis, e velmi tenky; metaf.

velmi slaby (nepatrny, chatrny).
per-terebro, are, avi, atum provrtati.
per-tergeo, ere, tersi, tersum utiiti,

otriti.
perterre-facio, ere, feci, factum [per

terreo a facio] silne postrasiti.
per-terreo, ere, ui, itum ustrasiti,

postrasiti, prestrasiti, zastrasiti,
podesiti, polekati, poplasiti (alqm re);
ob. perterritus: hostes urbis direptione
perterriti Cs ze strachu pred vydranco
vanim mesta.

perterricrepus, a, um [perterreo a
crepo] hruzostrasne znicl basn. u C.

per-texo, ere, texui, textum dotkati,
utkati; nietaf. provesti, dokonciti.
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pertica, ae, f tye, tyeka; spec. tye
k meteni, sahovka, mira.

perticatus, a, um [pertica] opatreny
tyei.

per-timefactus, a, um ustraseny u C.
per-timesco, ere, timui, - (velmi)

straehovati se, polekati se, podesiti
se, obavati se (ahs., alqm nekoho, de rif
oneco, ne ...).

pertinacia, ae, f. [pertinax] 1 pev
nost, vytrvalost, setrvaenost, sta
lost 2 neustupnost, nepovolnost,
zarputilost, zatvrzelost, tvrdosij
nost.

pertinaciter, adv. [pertinax] 1 pev
ne, vytrvale, stale 2 neustupne,
nepovolne, z a rp u t il e, zatvrzele,
tvrdosijne.

pertinax, acis [per a tenax] vI. pevne
drZici 1 pevny, vytrvaly, setrvaly,
staly (in re, neklas. ad n. adversus rem
v necem): pignus dereptum digito male
pertinaci H s prstu ne prilis se vzpi
rajieiho 2 neustupny, nepovolny,
zarputily, zatvrzely, umineny,
tvrdosijny: basn. s info Fortuna lu
dum insolentem ludere p. H neunavwl
ve zpupne hre.

<pertinentia, ae, f. [pertineo] pri
slusenstvi.>

pertineo, ere, tinui, - [per a teneo]
1 dosahovati az k nejake hranici, sa
hat i, zasahati, tahnouti se, sititi se,
smerovati: Aquitania a flumine ad
montes pertinet Cs; rivos, qui ad mare
pertinebant Cs teldy; - tez prenes. ca
ritas patriae per omnes ordines per
tinet L 2 metaf. zasahovati neco, do
tykati n. tykati se neceho, byti
ve s p 0 j en i, v souvislosti s neclm, sme
rovati, vztahovati se, odnaseti se
(ad alqd k necemu) a yuh. si ad hunc
maleficium istud pertinet C my naopak
jestlize jest ohZalovany v nejakem
spojeni se zloeinem; dicitis omn,es ani
mi voluptates. .. ad corporis volupta
tes p. C jsou v souvislosti (t. j. zakla
daji se na ...); (memoria) aliquam
animi· mei partem pertinebit C; quod
(n. quantum) pertinet ad ... co n. po
kud se tyee: quod ad indutias perti
neret Cs; neos. ad me maxime pertinet

s ak. c. info C pro mne jest velmi du
ldito b spec. zejm. a zasahnouti,
s t ih no uti nekoho: ad quos eius iniu
riae pars pertinebat L; ad nos scelerum
exitus, bellorum ad vos pertinebunt T
p pusobiti na neco, miti vliv, vy
z n a m, duleiitost pro neco, byti za
kladem, rozhodovati 0 necem: tanta,
quae ad posteritatem pertinerent C;
quid fie ret, non cur fie ret, ad rem per
tinere C na tom zaleii, to jest dule
zite, vyznamne; quae ad ejJeminandos
animos pertinent Cs co cini mysl chou
lostivou 7' k necemu byti, hledeti,
slouziti, hod i tis e, prispivati, p 0

mahati, byti pottebny: ea, quae ad
proficiscendum pertinent Cs eeho treba
k tazeni; quae ad victum pertinent N
potraviny IS smerovati k necemu,
miti neco ueelem, eHem: quod plures
a me nominati sunt, eo pertinuit,
quod . .. C melo ten ueel; eodem p. Cs
smerovati k temuz eili, miti tfl ueel;
quo pertinet s info H T jaky ma ueeI,
smysI; haec atque alia eodem pertinentia
L veei tchoz dizu; - sm. ncprat. sme
rovati proti necemu: hoc iam non ad
privatam, sed ad publicam rem per
tinet N proti zajmum ... e nalezeti
(pravem n. jako ukoI) nckomu: regnum
Aegypti ad se p. arbitrabantur C; ex
pugnatae urbis praedam ad milites p.
T; sacra, quae nunc ad Dialem flami
nem pertinent L niiIeZi v obor fla
mina ...

pertingo, ere, -, - [per a tangoJ
veskrze se dotykati; dosahovati, za
sahovati; intr. sa hat i: collis in im
mensum pertingens S.

pertractatio, onis, f. [pertracto] za
mestniivaui, obirani se (alcis rei nccim).

per-tracto, are, avi, atum vI. ohma
tavati; metaf. a praeovati 0 necem, pu
sobiti na neco: (orator) sensus hominum
pertractat C b obirati se, zamestna
vati se necim, projednavati neco: ut
ea apud principes pertractentur T;
zejm. prozkoumati, pro bad a t i, P r o
my slit i neco: si me ad totam philo
sophiam pertractandam dedissem C.

per-traho, ere, traxi, tractum p ri
vIeei, dovIeei, dotahuouti a (ratis)
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ad alteram ripam pertrahitur L; prenes.
vYzn. nasilim pfivadeti, donutiti nekam
jiti: servi, qui conquirerent pertraherent
T; suudentes simul terrentesque per
traxere ad Domitianum (sc. Agri
colam) T b zatahnouti nekam =
vlakati, pfilakati: hostem citra jlumen
p. L.

per-transeo, fre, if (fvf), itum 1 pro
chazeti; pronikati 2 prechazeti, mijeti.

pertrecto = pertracto.
per-tristis, e velmi smutny: per

triste carmen basn. u C; velmi zasmu
sily, mrzuty: p. patruus C.

per-tumultuose, adv. velmi pohuru-
jicim zpusobem: legati p. nuntiaverunt
C prinesli velmi znepokojujici zpravy.

per-tundo, ere, pertudf, pertiisum
proraziti, provrtati, opatfiti otvorem:
dolium a fundo (na dne) pertusum L.

perturbate, adv. [perturbatus] zma-
tene, bez poradku.

perturbatiO, onis,f. [perturbo] 1 vub.
zmateni, zmeteni; poruseni: p. re
ligionum C, auspiciorum L; zmatek,
neporadek, rozruseni, porucha (alcis
rei neeeho, v neeem): exercitiis p. Cs; p.
caeli C bourIive pocasi, nepohoda;
zejm. p. rei publicae C hourIivy stay
obee; rerum p. C politieky prevrat;
p. vitae et confusio C rozvrat 2 spec.
p. (unimi) zmateni, poruseni, vzru
seni mysli, rozcileni a zdeseni,
polekani b t. t. filos. vYzn. rec. mx.%oc;
hnuti mysli, (citovy) vzruch, cit,
vas e ii, afekt: perturbationes... tur
bidi animorum concitatique motus, aversi
a ratione C.

perturbatrix, icis, f. [perturbator]
ktera mate, ktera uvadi ve zmatek,
pllVodkyne zmatku. .

perturbatus, a, um [perturbo] 1 z m a·
teny, pomateny: quae (somniantium
visa) multo perturbatiora sunt C; bour
!ivy 2 spec. vzruseny, rozeileny:
numquam vidi hominem perturbatiorem
metu C; rozvasneny, vasnivy: pertur
buta mens (op. constans klidna) C; - in
re familiari sumus perturbati C po
chroumani.

per-turbO, are, avf, atum 1 (uplne)
zmasti, pomasti, uvesti v (uplny)

Latinsko-cesky slovnik.

zmatek, neporadek: agmen p. Cs; po
bouriti: civitatem p. N; rozrusiti,
porusiti, rusiti: ne omnium fortunas
per(urbari vellet Cs rusiti priznivy osud
= uvrhnouti v: nestesti 2 spec. zmasti
mysl = vzrusiti, rozeiliti, zaraziti;'
pobouriti, podesiti, polekati: pas.
perturbari zaraziti se, polekati se, po
zbyti rozvahy, zmuzilosti: de rei pu
blicae salute perturbari C hyti v nepo
koji, strachovati se o ... ; - praegn.
perturbantur, copiasne adversus hostem
ducere, an... an... praestaret Cs
leknutim nevedi. Part. perturbatus j.
adj. v. t.

per-turpis, e prahanebny.
per-ungo, ere, iinxf, iinctum nama

zati, pomazati, nattiti: iuvenes cor
pora oleo perunxerunt C natreli se
olejem; s basn. ak. predmetnym peruncti
fuecibus (v. t.) ora H.

per-urbanus, a, um velmi uhla
zeny (jemny, vzdelany).

per-iiro, ere, ussf, ustum spaliti,
vypaliti, opaliti a ossa perusta Tb 0;
perusta solibus H b prenes. a terra
perusta gelii 0; paliti (0 Zizni, horeece
a p.); s bam. ak. pfedmhnym Hibericis
peruste funibus latus et crura dura com
pede H jejz (dosud) paIi hrbet od dutek
a hnaty od pout; colla perusta 0 =
odfene f3 peruri re byti rozpalen ne
eim, miti palcivou touhu po neeem:
hominem perustum gloria C.

Perusia, ae, f. mesto ve vych. Etru
rii, vych. od Trasimenskeho jezera,
nyn. Perugia; adj. Perusinus, a, um
perusijsky, v Perusii, z Perusie: Peru
sina sepulcra Pp (s narazkou na bel
lum Perusinum r. 41--40 pr. n. 1.);
subst. Perusini, orum, m. Perusijane,
ohyvatele Perusie; Perusinum, i, n.
statek a Ietohradek u Perusie.

per-iitilis, e velmi uzitecny.
per-vado, ere, sf, sum 1 projiti,

proniknouti (intr. n. trans. alqd neco,
necim): obr. (ob. trans.) tumultus totam
urbem pervadit L prochazi = sm se
po ...; odt. s i ri tis e, rozsirovati se,
roznesti se: pervaserat fama T 2 d o
j i ti, doniknouti, proniknouti, vnik
nouti, prodrati se, dospeti nekam:
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praesidium ad castra pervadit L; vene
num eius artus pervasit T; Hiberos ad
patrium regnum pervadit T = in Hi
beros; - praegn. uniknouti: Piso in
aedem Vestae pervasit T; impetu equi
pervasit (Arminius) T prodral se =
unikl.

pervagatus, a, um [pervagor] (da
leko n. vseobecne) rozsifeny, rozhlii
seny, obecne zniimy, (zcela) hezny.

per-vagor, ari, atus sum probi
hati, prochiizeti, pobIhati, potulo
vat i s e (intr. n. trans. alqd neco, necfm,
po necem): hie praedonum naviculae per
vagatae sunt C; - metaf. rozsifovati
se, pronikati, napliiovati: dolor omnia
membra pervagatur Pn. Part. perva
gatus j. adj. v. t.

per-vagus, a, um neustiile tekajici.
per-varie, adv. velmi rozmanite; vel

mi pestfe, ziibavne.
per-vasto, are, avi, atum (uplne)

zpustositi, popleniti, vypleniti.
per-veho, ere, vexi, vectum 1 pro

vezti, prevezti neco nekudy, projeti
s necim: neque commeatibus pervehendis
ea patuisset iter L pruvozu ziisob;
pas. projeti, proplouti, preplaviti
s e: Nasidius freto Siciliae pervehitur
Cs; s ak. Oceanum secunda navigatione
pervehitur T pres. " 2 dovezti, za
vezti: (virgines sacraque) Caere per
vexit L; pas. doj eti, doplouti, dopla
viti se: ohr. ad exitus pervehimur
optatos C.

per-vella, ere, velli, - (silne n. stiile)
skubati; - pi'enes. a qualia lassum
pervellunt stomachum H drazdi b pre
trasati; otfiisati nekym: si te dolor
pervellerit C.

per-venia, ire, veni, ventum (st'ast
ne) p r i j it i, dojiti (k cHi), dostati se,
doraziti, dospeti, vojen. pfitiihnouti
(ad alqd, hasn. tez ak. k necemu) 1 vI.
o osohach a perventum est pfislo se =
prisli bohr. a metaf. a metas dati per
venit ad aevi V (= ad metas); cum ad
annum octogesimum pervenisset N dozil
se; vivi pervenimus, ut • •• V = dozili
jsme se, ze fJ pfijiti ve vypravovani k ne
cemu y p. in potestatem alcis Cs do
stati se, upadnouti; p. in timorem Cs,

in odium N upadnouti; in affinitatem
alcis p. N vejiti v pfibuzenstvi ~ pri
jiti k necemu = nab yti, dosici neceho:
ad suum p. C ,ke svemu' pfijiti; ad
nummos p. C; animus ad notionem
boni pervenit C 2 0 vccech a (salus)
ut perveniat, precor 0 aby spriivne do
sel (adresata); - fama pervenit s ak. c.
info donasi se; aid aures pervenit NC doslo,
doneslo se ke sluchu nekomu, nekdo za
slechl: pervenit ad colonos damno (ahI.
zpfts.) graviore pestis 0 tezsi pohromou
stihl; pi'i udani pocetnim vystoupiti, do
stoupiti n. op. klesnouti na ... : ad
denarios L annona pervenerat Cs vy
stoupila b praegn. dosta ti se, pripad
nouti nekomu (v majetek n. za (lkol):
ad eum pars utrisque pervenit Cs; id
ad me ereptum pervenisse N dostalo se
mi lupem; res ad paucitatem defenso
rum pervenerat Cs doslo na malou
hrstku obhajcu.

perverse, adv. [perversus] prevrii
cene, zvriicene, kfive; pi'enes. sm.
= nerozumne, posetile, zle.

perversitas, atis, f. [perversus] pre
vriicenost, zvr ii c eno s t; posetilost.

perversus, a, um [perverto] pfevrii
ccny, zvriiceny, krivy 1 vI. erat
(Roscius) perversissimis oculis C zcela
stocene = silne silhave 2 metaL a sm.
nerozumny, zpozdily: perversa sa
pientia C b sm. zl y: perverse Menalca
V (t. j. zavistivy).

per-verto, ere, verti:, versum pre
vriititi, zvratiti, podvriititi, vyvra
ti ti; po r azi ti, po v ali t i, svaliti, s ka
ceti 1 vI. arbusta, virgulta p. C; ubi
pedes ab equite perverti posset L 2 pi'enes.
a p. alqm (ohr. ze zapasu) povaliti, ska
ceti (co do moci, vyznamu a p.): num
quam (ille me) ullo artificio pervertet
C; nemo... quem non perverterim ac
perfregerim C; eos imitari coepit, quos
ipse perverterat C; odt. zahubiti, zni
ci ti: Germanici liberos p. T b p.
alqd: bellum perverso numine poscunt
V prevrativse vuli bohu = proti vuli
bohu; podvratiti, zpusobit i rozvra t
neceho, zniciti: mores p. N;"ius liber
tatemque p. C. Part. perversus j. adj. T. t.

per-vesperi, adv. pozde vecer.
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pervestigiitio, onis, f. [pervestigo]
probLdani.

per-vestigo, are, avi, atum proslI
diti, vystopovati; vyslIditi: obr. ita
odorabantur omnia et pervestigabant
C; - odt. pl'enes. prozkoumati, pro
Mdati; vypatrati.

per-vetus, eris velmi stary, pra
stary.

per-vetustus, a, um velmi stary,
zcela zastaralY.

perviciicia, ae, f. [pervicax] vI. vy
t r val 0 s t a pervicacia ,(Blaesi legati)
victi (milites) inceptum omisere T vy
trvalym odporem bob. sp. sm. za
tvrzelost, umincnost, tvrdosijnost,
svehlavost, nepovolnost, zarputilost.

perviciiciter, adv. [pervicax] vy
trvale, nelinavne; zatvrzeIe, tvrdo
sij ne, svehlave, nepovolne, zarputile.

perviciix, acis [pervinc'o] vI. vy
trvaly (aIds rei v neecm) a (Priscus)
rectip. T; nelinavny: pervicacis Thy
iadas cantare II (t. v reji); 0 veecch
trvaly, staly b sp. sm. zatvrzely,
tvrdosijny, svehlavy, umineny, ne
povolny, zarputilY.

per-video, ere, vidi, visum (doMe)
videti, (dukladne) prohlIzeti, pre
hlizeti, zrakem pronikati 1 (Solem)
qui pervidet omnia 0; obr. cum tua
pervideas oculis mala lippus inunctis
H sve chyby vidis jen jako krhavy
(t. j. malo jasne; podle jineho vYkI. pre-
hlizis sve chyby = nepozorujeS jich)
2 metaf. a (dukladne) pozorovati,
zkoumati b (dukladne) poznati, po
cllOpiti, vyrozumeti: qui hoc non per
viderit C.

per-vigeo, ere, ui, - silne n. napo
rad bujeti: metaf. uterque opibusque at
que honoribus perviguere T podrZeIi
lesk sv6ho jmeni i postaveni.

per-vigil, lis (stale) bdici, (pilne)
bdely, ostrazitY.

pervigiliitio, onis, f. [pervigilo] noeni
slavnost (bohosluzebna).

pervigilium, ii, n. [pervigilo] v!.
bdeni po celou noc; spec. noeni slav
nost (bohosluzebna, l'ec. 7t"1X\/vuXk):
castra ut in pervigilio neglecta L;
- synekd. noeni veseli (hluene a bujne):

omnia pervigiliis ac bacchanalibus quam
disciplinae propiora T.

per-vigilo, are, avi, atum a intrans.
(stale) bditi, nespati: seros hiberni ad
luminis ignis pervigilat V t. j. pozde
do noci b trans. probditi: noctem
p. C; nox pervigilata O.

per-vilis, e velmi Iaciny.
per-vinco, ere, vici, victum lipIne

zvittlziti (abs.; alqd nad necim) 1 a v!.
multum certato pervicit Vardanes T do
byl rozhodneho vitezstvi b pl'enes.
liplne premoci, zmoci, prekonati: p.
son,um II (sm. prekfieeti); dominae p.
mores Pp zkrotiti hrdou mysl 2 metaf.
a a p. alqm·ut (pH zapom quin) pri
meti, pohnouti: illam non verbera . ..
pervicere, quin ... denegaret T fJ p. alqd
n. ut (quin) provesti, dokazati, vymo
ci, domoci se: non pervicit, quin suspen
sa responderet T b dokaza ti (duvody):
quam sis mendosus, pervincam II.

pervius, a, um [per a via] a pru
chodni, otevreny, volny: transitiones
perviae C; pervia teUus 0 pruchodni
zeme = podzemni pruchod; pod. p. ae
ther 0; p. usus tectorum inter se V chod
ba spojujici sine mezi sebou; basn. ia
culo, quod pervia tempora fecit 0 provr
talo, prorazilo; -subst.neutr. pruchod,
cesta: angulos aedium pervium facitis
Pt delate pruchodem; ne pervium illa
exercitibus foret T; ut pervium in to
tum ordinem esset L b schudny (alci
nekomu n. pro nekoho) C pHstupny,
otevreny; - metaf. nihil ambitioni per
vium T; cruciatui aut praemio cuncta
pervia esse T.

pervolgo viz pervulgo.
per-volito, are, avi, atum proleto

vati, poletovati (alqd neelm, po neeem) V.
1. per-yolo, are, avi, atum a Ie

tati, proletovati, poletovati (alqd ne
elm, po neeem): aedes pervolat hirundo V;
corvus aerium pervolat iter 0; - meta£.
(s ak. vnitl'.) ..• milia passuum cisiis per
volavit C b doleteti.

2. per-yolO, veUe, volui, -rad chti
ti, velice si prati, byti velmi rad (aby...):
nespojene ibi te per videre velim C.

per-voliito, are, avi, atum vI. (do
cela n. stale) rozvinovati; spec. rozvi-
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novati popsany svitek = procitati,
studovati.

per-volvo, ere, volvi, voliltum 1 roz
vinovati; spec. popsany svitek, proci
tati, cisti: Zmyrnam saecula pervol
vent Ct 2 provalovati, valeti; - metaf.
med. pervolvi (in re) C stale se zaby
vati ncelm (srov. ,lezeti' v nceem).

pervulgatus, a, um [pervulgo] vI. u
vedeny na verejnost a rozhlaseny,
olleene znamy b zobeenely, obyeej
ny, vsedni.

per-vulgo, are, avi, atum a roz
n est i, rozsiriti, zobecniti, vynesti na
jevo, uvesti na verejnost, uveiejniti
b spec. a rozhlasiti, oznamiti: edic
tum p. Cs p se p. oddavati se (vsem):
quae (mulier) se omnibus pervulgaret
C C praegn. pervulgatis triumphi hono
ribus T kdyz zevsednely. Part. pervul
gatus j. adj. v. t.

pes, pedis, m. [srov. TCODe; (TCo~-6c;),

nem. FuB] 1 noha a Iid~kli n. zVlred, u
zvlfat tez kopyto, pazneht, spar, pazour:
pedibus non valere N miti slabe nohy,
byti slabym chodcem; pedes vestis
defluxit ad imos Vaz k patam; quo te,
Moeri, pedes (sc. agunt) V kam pak,
Moerie; accipiter columbam pedibus
eviscerat V; - nektera reenl a pedem
Jerre V = kraeeti, jiti; retro pedem
Jerre 0 = pedem reJerre eouvati, ustu
povati (casto vojen.); pedem efferre
vykroeiti, vyjiti, hnouti se odnekud:
pedem limine efferre C prekroeiti
prah; (Socrates) pedem porta non
extulit C ani na krok nevysel; pedem
conferre C L bud' bliie pristoupiti
nebo vojen. utkati se, sraziti se; pedem
ponere C stoupnouti p abI. zpus. pe
dibus (basn. pede) ire, iter facere, profi
cisci bud' pes k y n. (jako op. k navibus) po
pevnine, po suche zemi; pedibus adi
tum (v. t.) habere Cs; - spec. pedibus
merere, stipendia facere L slouziti jako
pesak; in alcis sententiam pedibus ire
(rozstoupenim) hlasovati pro neei na
vrh (0 vYzn. viz discessio); - basn. pede
8 pHvl. Ize preloziti pouhym adverbiem: nos
adi pede secundo V milostive; ferri in
certo pede H nejiste; Mors aequo pulsat
pede . .•• H stejne; pede congressos ae-

quo V kteri se s nim primo utkali; i pe
de fausto (v. t.) H; montibus crepante
lympha desilit pede H seskakuje hrcic,
s hrkotem }' ante pedes alcis pred no
hama n. pred ocima neeima, pred nekym;
sub pedibus esse (vI. i metaf.) byti pod
nohama, v prachu, byti za podnoz =
byti premozen, podroben, pokoren,
opanovan, pod vladou, v moci; metus
omnis subiecit pedibus V premohl, po
koril; ad pedes desilire Cs, descendere L
seskoCiti, sesednouti s kone; equitem
ad pedes deducere L vI. sesaditi s koni =
dati povel, aby jezdci sesedli s koni; ad
pedes pugna venerat L bitva presla v boj
pechoty = nastal boj pechoty; - obr.
in hora ducentos versus dietabat stans
pede in uno (Lueilius) H stupiiovanivyrazu
stans vstoje = v male chviIi (podle star
8iho vYkI. st~je nepevne = verSuje ne
dbale) ~ meton.krok, chuze, beh: cur
sus pedum Vbeh; pedum eertamen 0 beh
o zavod; laus pedum 0 proslulost v be
hu; pedibus vincere, pedibus utilis 0
behem, rychlosti; revocat pedem Tibe
rinus ab alto (od more) V beh b prenes.
u veci, zejm. u nabytku mensae erat p. ter
tius impar 0; p. pernae H hwit kyty
2 t. t. v Iodnictvi, ob. pI. pedes lana pla
chetni (u spodnich cipu plachty); meIa-li
lod' plouti priino plnym vHrem, byly napi
nany oba dolni eipy: pede labitur aequo 0
ana lana byla stejnii, stejne napiata
t. j, plnymi plachtami; synekd. sive u
trumque I uppiter incidisset in pedem
Ct v pIne plachty; pri silnem vetru bylo
potrebi lavirovati, t. j. plouti klikate, k eemuz
byl napinan brzy pravy, brzy levy dp plachty:
una omnes feeere pedem V napjali jedno
lana 3 jako mira stopa = 29·6 em =
1/5 kroku (passus); prenes. mira: metiri
se suo modulo ac pede H; synekd. pedfm
in Italia video nullum esse, qui C pid'
pudy; pedem (ak. miry) non discedere,
non egredi C ani na krok 4 t. t. v me
trice stopa, takt: iambus, p. citus
H; alqd pedibus claudere (v. t. 2) H;
odt. rozmer, mira, rytmus; vers:
Lesbium (viz Lesbos) servate pedem H;
pede ter percusso (v. t.) H; in alternos
cogere verba pedes 0 (t. j. v elegicka
disticha).
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pessime, adv., superI. k male, v. t.

pessimus, a, um snperI. k malus, v. t.
Pessiniis, untis, f. i m. [11samvouc;]

rnesto v Galatii, hlavni sidlo kultu bo
hyne Kybely; adj. Pessinuntius, a, um
pessinuntsky, z Pessinuntu.

pessulus, i, m. [mXGGiX),Oe;] zavora.
pessum, adv. [snad m. *ped-tum, srov.

ces. padati; odt. i peior a pessimus] vI.
k padu, dolu: p. ire T piijiti v z{t!lUbu,
byti znicen; pessum do (psiino tez pes
sumdo) vrhnouti v z<ihubu, zahubiti,
zniCiti, zkaziti: quod multos bonos p.
dedit T; sin ad inertiam p. datus est S
zahalkou vrhne se do zkazy.

pestifer, fera, ferum [pestis a fero]
a nakazlivy, morovy, 0 t r a v n y: odor
corporum p. L b metaf. zkazonosny,
zhoubny, zalmbny; zloieceny, pro
klety: civis p. C.

pestifere, adv. [pestifer] zhoubne, se
zkazou.

pestilens, entis [pestis] a morovy,
otravny, nezdravy (alci nekomu, pro
nckoho): annus p. erat urbi agrisque L
mor padl na }llesto i venkov b metaf.
zhoubny, zahubny, osudny: p. mu
nus L.

pestilentia, ae, f. [pestilens] a ne
zdravost, nezdravyvzdueh: autumni p.
Cs nezdrave pocasi podzimni; meton.
nezdrava krajina b nakazliva nemoe,
nakaza, mor, morova rima, epidemie:
Massilienses gravi pestilentia conjlic
tati Cs; - basn. pienes. orationem plenam
veneni et pestilentiae Ct.

pestis, is, f. a neklas. nakazliva ne
moe, niikaza, mor, morovii rana: ma
tres jinem pesti exposcunt L; pecudum
pestes Vb ob. zkaza, zhouba, zahuba,
ndtesti, zIo, ,metla': reliquas illius
anni pestes recordamini C teike niny;
meton. 0 osobiich a zviratech pils er a, (zIii)
ohava, netvor, zly dueh, ,(morova)
hliza', ,vied': quod (urbs) tantam pes
tem evomuerit C; ab illa furia ac peste
patriae C.

petasatus, a, um [petasus = 7CE-rCX
coe; siroky klobouk ieeky, jehoz uzivali
zejmena na eestaeh] s kloboukem na
hlave = vypraveny na eestu C.

Petelia, ae, f. mesto na vyeh. po-

biezi Bruttia; adj. Petelinus, a, um
petelskY·

petesso, ere, -, - [peto] a zasaho
vati: Iuppiter mente caelum terrasque
petessit biisn. C pronika b dozadovati
se ncceho, touziti po necfm: laudem p. C.

Petilius n. Petillius, jmeno Hm
skeho rodu; zejm. 1 Q. Petilius Spu
rinus, praetor urhanus r. 181 pi. n. 1.,
padl jako konsul r. 176 v boji proti Li
gurum L 2 Petillius zvany Capitoli
nus odtud, ze mu byl od Augusta sve
ien dozor pii obnove ehramu Kapitol
skeho; byl pii tom obzalov{m z pro
nevery, ale piicinenim Augustovym
osvobozen H 3 Q. Petilius Cerealis,
vojevudee a podporovatel Vespasia
ni'tv, velitel proti Batavum (jd vedl
Claudius Civilis), mistodditel v Bri
tannii, kde t r. 72 n. l. T.

petitio, onis, f. [peto] 1 {i t 0 k, v y
pad, rana (pH sermu): obr. novi omnes
hominis petitiones C; tuas petitiones
effugi C 2 Ziidani, pozadovani, za
dost a zr. p. indutiarum L b spee.
a zadani, uehiizeni 0 urad: consula
tus p. C fJ pozadovani dluhu, vyma
hani, pozadavek, pohledavka: cuius

. p. sit C kdo rna ....; omissas petitiones
resumerent T y soudn. z a lob a: integram
petitionem relinquere C.

petitor, oris, m. [peto] vI. zadateI;
spec. a uehazec 0 urad, zadatel (kan
didat): p. consulatus C b veriteI: p.
rursus cum peteret (sc. pecuniam) C
c z alob e e (v soukrome pri).

petiturio, ire [desider. k peto] ehtiti n.
miti ehui' uehazeti se (0 urad) C.

peto, ere, ivi (ii), itum (petiit 0; basn.
synkop. peti, petisti, petit atd., petisse,
petissem atd. = petii, petiisti, pe
tiit atd., petiisse, petiissem atd.) [srov.
penna, iec. 7CE-rO!LiX~] (v!. Ieteti) smero
vat i (alqd k necemu) I pohybem 1 sal..
vnej. a j iti, ubirati se, brati se, bliziti
se; speti, speehati, hnati se, utikati;
vojen. t iih no uti; jeti, plouti, plaviti
se; Ieteti, vzlltiseti se; padati, ehy
Iiti se; eh titi nekam, tihnouti (alqd na
ot. kam ?): Alpes p. L zameiovati k A.;
fugere Othoniani, Bedriacum petentes T
smerem k B.; montes p. Cs prehati na
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hory; petere alqd cursu hezeti, fuga
prehati k necemu; oves petunt rupes 0
lezou na .... ; quem (sc. Luciferum) p.
terras vidit 0 klesati k zemi = zapa
dati; basn. mons petit astra 0 strmi
k hvezdam; - pienes. intellego illum su
pra, quam ego sum, p. S. ze jeho ell jest
vyse,ndjsemja; uhirati sezanecim,'na
sledova ti ncco:factapatris petiei Inscr
(= petii) b sahati,miriti,chapati se:
corpus petens amplectitur auras 0; Ilio
nea petit dextra V Ilioneovi podava pra
vici; caput petitur 0 na hlavu se mm;
praedae petit umbram 0 pronasleduje;
colla p. 0 hrati kolem krku, vinouti se
kolem. .. c dorazeti, hnati se na
nekoho; hazeti, hiti, tlouci, udefiti do
neeeho: p. alqm fe~ro; petendo volucres
o stiilenim; pete cedentem (prolept.)
aera disco H rozriizej diskem vzduch
d p. alqm hnati se na nekoho, do r a z e t i,
napadati, utociti, stihati, pronasle
dovati, zachvacovati; hroziti: bello p.
alqm napadnouti n. hroziti viilkou;
p. Saguntinos L udeiiti na ... ; fame
se peti L ze hladem se nan ntoci =
ze rna hyti vyhladoven; Troianos haec
monstra petunt V tykaji se = hrozi;
auctor concilii, quem maxime peteret L
na ktereho rna nejviee namiieno, spa
deno 2 s ak. vnitr. p. viam, iter vydati
se na eestu; fugam p. dati se na ntek,
prehati; Horatius secundam pugnam
petebat L spechal do hoje s druhym.(od
pureem); basn. obr. quacumque viam vir
tute petivit V vI. kudykoli se dal cestou
= ockoli se pokusil ve sve statecnosti
II snahou a za ueelem dosazeni 1 shleda
vati, hIe dati; ptinaseti, sniiseti, na
hirati, hrati, cerpati odnekud, choditi,
jiti pro neco; ziskavati, nahjvati
(alqd ex re neeeho v neeem) a pabulum p.
Cs; aquam ea sacris (dat. prosp.) petitum
ierat L sla pro vodu k oheti; volucres e
diversis terris petiverat T objednal si
b exemplum p. ab alqo n. ex re jiti pro
piiklad k ..., briiti (si) pfiklad z ... ; ex
hostium ducibus victoriam p. L hledati
vitezstvi v hoji s ... ; clementiae titu
Ius e viro claro petebatur T muz....
mel mu ziskati; Aeneas omnem pro
spectum late pelago (abl.) petit V shledii-

va vyhled more siroko vukol ob
zira; unde petitum hoc in me iacis H od
kud mas tyto veci, jd mi metas v tvai;
fuga salutem p. hledati v nteku spasu;
tibi (= a te) fama petatur inter mortales
o vyhlediivej si... c spec. vyhleda
vati odpoved' = dotazovati se, tazati
se; dovidati se: quae petit, ille refert
0; unde petam causas sacrorum 02 hIe
dati, zadati si, stiiti 0 ncco, touziti,
baziti, dychtiti, p rat i s i (alqd, ut n. ne,
zr. pouhy konj., biisn. tei inf.) a paene mi
nus nullo Smyrna petenda loco 0 vice
zadouei temer nad kaide jine misto;
petitus vyzadany, vytouzeny;fugienda
(v. t. ke konci) petendis immiscere H; pe
timus bene vivere H; - subst. quantum
dimissa (v. t. ke konci) petitis praestent H;
potiere petitis 0 ceho zadas b p. alqd
ab alqo, rideeji ex alqo z a d a t i neco od ne
koho, na nekom, nekoho za ncco, 0 llceo, alci
pro llekoho, vyzadovati, poiadovati; p r 0

siti: pacem p. ab alqo;fidem p. de alcis
vita Cs zadati zaruku za iivot ;fidem alcis
p. Thledati ochranu u llekoho; bQna petita
in fiscum (v. t.) T; principes de suis
privatim rebus ab eo (Caesare) p. coe
perunt Cs piedniiseti zadosti ve svych
soukromyeh vecech c uchazeti se
oneco: regnum p. L; spec. as ak. osoby quis
te laudatve petitve 0 kdo 0 tebe stoji;
fingebant petitum ab eo Corbulonem T
ze si hIedeI nakloniti, premlouvaI; zejm.
p. alqam uchazeti se 0 nekoho, 0 neei ruku;
subst. petentes 0 napadnici; ut saepius
peteret viros quam peteretur S vyhle
davala fJ uchazeti se 0 urad: quaestu
ram p. T; abs. aliud tempus est petendi,
aliud persequendi C; Germanico (pro ...)
proconsulare imperium petivit T d vy
iadovati, vymahati, hliisiti se 0 neco:
praemium p. T; poenas alcis rei ab alqo
p. S vI. vymiihati pokuty za ncco =
mstiti neco lla nekom; - spcc. vymahati
soudne zejm. penize, pohledavati: am
plius eo nomine neminem petiturum C;
ille, unde (= a quo) petebatur C (obia
lovany) dIuznik; odt. vub. zalovati nc
koho 0 neco: is, qui petit = ialobce.

petorritum, i, n. [sIovo puvodu gall
skeho jako vec sarna] vI. ctyikoIka, povoz,
vozik, (otevreny) kociir.
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t. petra, ae, f. [7l:E7pOl:] balvan, skala.
2. Petra, ae, f. [l1hpOl:, viz pfedch.] I

jmeno nekolika mest; zejm. 1 pobrezni
mesto v Illyrii, jiz. od Dyrrhaehia Cs
2 mesto v Pierii na sev. zap. svahu
Olympu L 3 thraeke mesto v uzemi
Maidu L 4 mesto na Sieilii, jihovyeh.
od Himery 5 mesto v Sogdiane na reee
Oxu Cr II jmeno rodiny stavu jezdee
keho T. Adj. Petrinus, a, um petersky;
subst. Petrini, orum, m. Pettane, obyva
teIe Petry (4) C Petrinum, i, n. misto
(a statek) blize Sinuessy C H: Petria
nus, a, um (od Petra II) Petruv: ala
Petriana T (pojmenovana podle sveho
zakladatele T. Pomponia Petry).

}>etreius, jmeno plebejskeho rodu
timskeho; zejm. NI. Petreius, jako le
gat konsula Antonia porazil Katilinu
u Pistorie r. 62 pl'. n. 1., pozdeji byl
vernym privrZeneem strany Pompe
jovy az do sve smrti po bitve u Thapsu
Cs S.

Petrianus, Petrinus atd. viz Petra.
Petrocorii, orum, m. narod v Gallii

na pravem brehu Garumny s hlavnim
mestem Vesunna (uyn. Perigueux).

Petronius, jmcno plebejskeho rodu
timskeho, jehoz nekteti Clenove vynikli
za doby cisatske; zcjm. T. (?) Petronius
(zvany pozd. Arbiter sc.elegantiarum), mis
todrZitel v Bithynii, duvernik Nero
nuv, muz vkusu a satiry; zemrel dobro
volnou smrti r. 66 n.l.

petrosus, a, um [petra] skalnaty,
kamenity. -

petulans, antis [peto] dorazlivy, do
terny, drzy, smely, svevolny, opovaz
livy; rozpustily, nevazany; bujny.

petulanter, adv. [petulans] doterne,
drze, smele, svevolne,opovazlive; roz
pustile, nevazane.

petulantia, ae,f. [petulans] drzost,
smelost, svevole, opovazlivost; r 0 z
pustilost, nevazanost.

petulcus, a, um [peto] vI. dorazlivy,
utoeny: haedi petulci' V trkavl.

Peucestes, ae, m. [Il:::uzEcr7'Y)!;] voje
vudee Alexandra Velikeho, jemuz za
chranil v Indii zivot; pozdcji mistodr
iitel v Perside Cr.

Peucetii, orum, m. obyvateIe v jiz.

Apulii s mestem Barium; adj. Peucetius,
a, um peueetsky, basn. vYzn. apulsky:
Peucetios sinus O.

Phacium, ii, n. [<1>&xwv] mesto ve
stredni Thessalii L.

Phaeax, acis, m. [<1>OI:(OI:cJ Faiak;
u Homera jsou Faiakove obyvateIe
ostrova Seherie, zijici v blahobytu; odt.
pHsI. pinguis Phaeaxque reverti H; adj.
Phaeacius n. Phaeacus, a, um faiaeky;
subst. Phaeacia, ae, f. zeme Faiaku, jd
byla a bpa ztotoznovana s ostrovem
Korkyrou (nyn. Korfu); Phaeacis, idis
(ak. ida), f. [<J)OI:LOI:X(<;] Faiakis, hasen
o Faiacich a 0 pobytu Odysseove mezi
nimi, kterou slozil Tuticanus O.

Phaedon, onis, m. [<J)OI:((~(j)v] Faidon
z Elidy, zak Sokratuv, b)'Valy otrok; po
nem je pojmenovan Platonuv dialog
o nesmrtelnosti duiSe.

Phaedra, ae, f. [<J)0I:(3pOl:] Faidra,
deera kretskeho krale Minoa, sestra
Ariadnina, chot' Theseova, povestna
neiSt'astnou laskou k svemu nevlastni
mu synu Hippolytovi.

Phaedrus, i, m. [<J)0I:~3poc;] Faidros,
jmeno muzske; zejm. 1 zak Sokratuv,
osoba Platonovyeh dialogu zv. Faidros
a Symposion 2 epikursky filosof
v Athenaeh, ueitel a ptitel Cieeronuv.

Phaeneas, ae, m. [<J)OI:LVEOI:!;] naeelnik
Aitolu v boji proti IHmanum L.

phaenomenon, i, n. [rpOl:Lv6fL:::VOV] zjev,
jev.

Phaestus, i, f. [<J)OI:LQ'76c;] n. tez Phae
stum, i, n. 1 Faistos, mesto na
Krete; odt. adj. Phaestius, a, um faist
sky, nalezejici k Faistu; subst. fee. Phae
stias, adis, f. Faist'anka, zena z Fai
stu 0 2 mesto v thessalske krajine zv.
Thessaliotis L.

Phaethon, ontis (ak. em n. a), m.
[<J)()(e,&())V = zatici] 1 epitheton boha
slunee Helia; subst. = Helios: Phaethon
tis equi V 2 syn Klymenin a Heliuv,
povestny svou nei5t'astnou jizdou na
sluneenim voze, pri ktere zapalil zemi a
sam byl bleskem Diovym usmreen;
jeho sestry (Phaethontia.des, urn, f.
sestry Faethontovy = Heliades) pron
plakaly, az se zmenily v oISe (n. topoly);
jejieh slzy se promenily v jantar; adj.
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Phaethonteus, a, um (f. tez Phaethon
tis, idis) faethontsky: post Phaethon
teos ignes 0 po ohni, jlmz zhynul Fae
thon; in volucrem Phaethontida 0 t. j.
v labui', v niz byl promenen Kyknos,
truchle pHlis pro smrt sveho ptltele
Faethonta.

Phaethiisa, ae, f. [<I>Cr.{:&OUUlX, srov.
<Do:e&wv] sestra Faethontova.

Phalacrus, f, m. [<DtfAO:XPOC:; vI. Holo
hlavy = Calvus] jmeno obcana z Cen
turip na Sicilii C.

phalanga, ae, f. [eptfACl:Y~] valec k po
sunovanf lodf a jinych tezkych vec:f.

phalangites, ae, m. [qJCI:),Cl:yy['YJC:;]
tezkoodenec falangy (v. phalanx).

Phalanna, ae, f. [<DtfAO:VVCI:] mesto
v thessalske Perrhaibii sev. od Peneia
L; adj. Phalannaeus, a, um [<DCl:ACl:V
vocl:oc:;] falansky: Ph. ager L.

Phalanthus (n. Phalantus), f, m.
[<DtfACW&OC:;] Spari'an, vudce Partheniu,
kte:fi zalozili Tarent: regnata rura Pha
lantho H.

phalanx, angis, f. [qJtfAOCY~] falanx,
(bitevnl) sik pechoty, bitevnl rada, voj
1 yuh. 2 a strednl sik hoplitu, tvorlcl
jadro bitevnl cary u AthMianu a Spar
t'anu b makedonsky sik podoby ob
delnlkove N.

Phalara, orum, n. [<D&.),ocpoc] ptlstav
thessalskeho mesta Lamie v Malijskem
zalivu L.

phaIarica viz falarica.
Phalaris, idis (ak. im), m. [<DtfAOC

p,c:;] tyran v Akragantu na Sieilii v pol.
6. st. pr. n. I., povestny svou ukrut
nostl (viz Perillus).

Phalasarna, ae, f. [<DIY.Ad.(J'IY.PVIY.] mes
to na zap. pobtezl Krety; adj. Phala
sarneus, a, um z Falasarny L.

phalerae, arum, f [TO: qJd.AOCpiJ(] fa·
I ery t. j. kovove ozdoby, medailony;
spec. vyznamenanl, cestne odznaky,
medaile, jake hyly udelovany vojakum za
statecnost; muzi je no'sili na prsou, koiium
byly zavesovany na celo, na i'emen nakrcni
nebo naprsni.

phaleratus, a, um [phalerae] ozdo
beny falerami, t. j. kovovymi ozdoba
mi, medailemi.

Phalerum, i, n. [<D&'AYJPOV] nejstarsl

ptlstav athensky; adj. Phalericus (por
tus), tez suhst. Falersky prlstav; Phale
reus, ef, m. [<DiJ(A"Yips6c;] Faleran, z Fa
leru, zejrn. Demetrius (v. t.) Ph.

Phaloria, ae, f [<DIY.AWp[OC]· mesto
v sev. Thessalii L.

Phanae, arum, f [<DiJ(ViJ((] mys v jiz.
clPU ostr. Chiu; adj. Phanaeus, a, urn:·
rex Ph. V knll z Fanskych hor (t. j.
vzacne Vlno chijske).

Phanota, ae (n. es), f [<Dav6rlJ] tvrz
v Epeiru L.

Phanotea, ae, f [<DiJ(V6TS,C{] mesto
ve Fokide nedaleko hranie boiotskyeh.

phantasia, ae, f [qJIY.VTo::cr[iJ(] 1 zje
veni, sen 2 predstava; myslenka, po
jem. - <obrazivost.)

phantasma, matis, n. [eptfv":iJ((J'[.LO'.] vI.
zjev;pHzrak, strasidlo Pn.

phantasmaticus, a, um [phantasma]
ptlzracny, preludovy, podobny pri
zraku.

Phantasos, f, m. [<DtfV"rO'.(J'oc:;, srov.
qJiX.VTIY.c;(OC] syn Spanku, j enz bere na
sebe podobu ruznych vcci ne.zivych a
zjevuje se lidem, bratr Morfeuv a Ike
luv O.

Phaon, onis, m. [cI)tfwv] jinoeh na
Lesbu, podle povesti ehladny milacek
Sapfin.

pharetra, ae, f [qJiJ(phpoc] toul, tou
Icc.

pharetratus, a, um [pharetra] opa
deny toulcem, s toulcem: ph. puer 0
t. j. Cupido.

Pharius viz Pharus.
pharmacopola, ae, m. [qJiJ(PP.iJ(X07rW

A'Y]C:;] prodavac leku, mastickar; Ie
karnik.

pharmacum, f, n. [qJ&.PiLaxov] lek.
Pharnabazus, f, m. (CI)O'.pv&~oc~oC;]

syn Farnakuv, persky satrapa v sev.
zap. Male Asii, prltel Spart'anu .fa peIo
ponneske viilky.

Pharnaces, is, m. [CDocpvtfy."1)C:;] jmeno
nekolika kralu pontskych; zejrn. syn
Mithridatuv, potazen od Caesara u
Zely r. 47 (povestne Caesarovo veni,
vidi, vici).

Pharsalus, f, f. [cDtfpcrOCAOC:;] mesto
v jiz. Thessalii, pamatne vitezstvlm
Caesarovym nad Pompejem r. 48 pr.
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n. I.; adj. Pharsalicus i Pharsalius, a,
um farsalsky, u Farsalu; subst. Pharsa
lia, ae, f. kraj Farsalsky, Farsalie.

Pharus n. Pharos, i (ak. on n. um),
f. [cDcX.po<;] ostruvek u Alexandrie s ma
jakem tehoz jmena, zrizenym od Pto
lomaja Filadelfa; adj. Pharius, a, um
farsky, basn. vYzn. alexandrijsky n. vub.
egyptsky: Pharia iuvenca 0 t. j. 10, jeZ
nasla konecne v Egypte klid a ztotoz
nena s Isidou byla etena jako bohyne;
meton. vYzn. souvisiei s kultem Isidinym,
Isidin: Pharia manus 0; turba Pharia
Tb.

PhaseIis, idis, f. [<DClGYj),k] dorske
primorske mcsto v Lykii; odt. PhaseIi
tae, (arum) um, m. Faselid'ane, obyva
tele Faselidy.

phaselus (n. phaseIos; tez psano pha
sellus), i (ak. on II), m. n. f. (metaf. ob.
m.) [q:;cX.O"1]AO<;] 1 vI. fazole, bob V
2 metaf. (pro podobu s luskem) (dlouhy)
clun, (lehka) 10 d'ka (jakyeh uzfvalijednot
livei i k delSfm plavbiim) Ct V II.

phasianus viz Phasis.
Phasis, idis i idos (ale ob. im n. in)

1 m. [<1!iXa,<;] reka v Kolehide, vteka
jici do Cerneho more 2 f. (ak. ida) =
Phasias, adis fasidska, biisn. vYzn. kolS
ska; subst. Fasid'anka = Kolsanka t. j.
Medeia 0; - adj. Phasiacus n. Pha
sianus, a, um fasidsky; subst. phasia
nus, i, m. (se. gallus) bazant.

Phegeus, ei, m. [<D'I]Y:;:U<;] vlastni jme
no muzske; zejm. kral v Psofide v Arka
dii, otee Arsinov cili Alfesiboie, kterou
dal za manzeIku Alkmaionovi; Alk
maiona dal pozdeji usmrtiti, kdyz se
dovedel 0 jeho nevernosti manzelee;
adj. Phegeius, a, um Fcgeuv.

Phegia, ae, f. [<DYIY~o; n. <D~ye:w.]

mesto v Arkadii, zvane pozdeji Psofis;
adj. Phegiacus, a, um fegijsky: cum
Phegiaco Erymantho 0 (E. tece mimo
Fegii).

phellos, i, m. [q:;e:)J.6<;] korkovy dub;
rneton. korkovy plovak ve vodnfeh ho
diniieh.

Phene viz Periphas.
Pheneus, i (ak. on 0), f. [<DEVe:O<;]

mesto v sev. vyeh. Arkadii, nedaleko
nehoz byl potok s otravnou vodou 0;

odt. Pheneatae, arum, m. [<De:ve:ii't'Cl']
Feneane, obyvatele Fenea.

Pherae, arum, f. [<De:PClt] Ferai, Fe
ry, jmeno nekolika mest; zejm. 1 mes
to v Messenii u zalivu Messenskeho N
2 mesto v Thessalii zap. od sveho pri
stavu Pagas, podle povesti sidlo Ad
metovo, ve 4. st. pr. n.I. sidlo moenyeh
samovladeu, z niehz vynikl zejm. Alex
andros Fersky; adj. Pheraeus, a, um
fersky: synekd. gens Pheraea 0 t. j. rod
(krutyeh) tyranu; subst. Pheraei, orum,
m. Ferane, obyvatele Fer.

Phereclus, i, m. [<DEpe:X.).O<;] stavitel
lodi Paridovy,. Iia niz byla unesena He
lena; adj. Pherecleus, a, um Ferekluv.

Pherecydes, is, m. [<De:pe:x.uaYJ<;] 1 F.
z ostrova Syru, filosof, ucitel Pytha
goruv, zil v pol. 6. stoI. pr. n. I.; adj.
Pherecydeus, a, um Ferekyduv: Phe
recydeum illud C 2 Ferekydes z ostro
va Leru, reeky logograf v pol. 5. st.
pro n. I.

Pheres, etis, m. [<DEPY)<;] vlastni jme
no muzske; zejm. eponymos mesta Fer
v Thessalii, podle baje otec Admetuv;
odt. patronym. Pheretiades, ae, m. Fere
tovec = Admetos.

Phidias, ae, m. [<De:,a~o;<;] Feidias
1 sochar athensky za doby Perikle
ovy, jenz ridil veskeru umeleckou
vyzdobu na athenske Akropoli a vy
tvoril krome jinyeh del slavne sochy
Atheny zV. Promachos a Dia Olympij
skeho; adj. Phidiacus, a, um Feidiuv
2 athensky statnik za doby Sullovy N.

Phila, ae, f. [<DD\Y)] mesto v Pierii
sev.-vych. od usti Peneia L.

Philadelphia, ae, f. [<D,AClM).cpe:,o;]
jmeno nekolika mest; zejm. mesto ve
vyeh. Lydii na upati Tmolu; odt. Phil
adelpheni, orum, m. Filadelfane, oby
vatele Filadelfie.

Philadelphus, i, m. [<D,Mae:AcpO<; t. j.
milujici sveho bratra n. sestru] prijme
ni; zejrn. Ptolomaeus (II.) Philadelphus
krill egyptsky (285 -247 pr. n. I.);
iron. Ph. Annius C 1. j. C. Annius
Cimber, rimsky recnik, privdenec An
toniuv, jenz zavrazdil sveho bratra.

Philaeni, orum, m. [<l)~Ao;WO'] Fi
lainove, dva bratri z Kartaginy, kteri
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se ve sporu s posly z Kyreny 0 hranice
dali dobrovolne pohrbiti, ponevadz na
tom zaviselo, ahy jejiclI vlast nahyla
vetsiho rozsahu; na jejich hrohe za
svetili jim Kartaginane oltare, zvane
Philaenon (i'ec. gen. pI.) arae S (na hiehu
u Velke Syrty).

Philammon, onis, m. [<h)'.cXfLfLUlV]
syn Apollonuv, pevec O.

<philautia, ae, f. [qnAlXu, (IX] sehe
laska.)

Philemon, onis, m. [<D~A~:1.UlV]vlastni
jmeno muzske; zejrn. fryzsky starec,
manzel Baukidin O.

Philetas, ae, m. [<D~A~'IX~] ueenec a
elegicky hasnik z Kou za dohy Alex
andra Vel. a Ptolemaja 1., ueitel Pto
lemaja II., vzor Propertiuv; adj. Phi
letaeus, a, um Filetuv.

Philippi, orum, m. [<D(AmTCo~] mesto
v Makedonii na svahu pohori pangaj
skeho, sev. vych. od Amfipole; po
jmenovano podle Filippa Makedon
skeho (drive Krenides); pamatne hit
vou 1'. 42 pro n. 1. (porazka Bruta a
Kassia); adj. Philippeus n. Philippius,
a, um n. Philippensis, e filippsky, u Fi
lipp.

Philippopolis, is, f. [<D~A~7tTC6TCOA~~]

mesto v Thrakii na pravem hiehu hor
niho Hehru, zalozene od Filippa Make
donskeho; za dohy rim: hlav. mesto
Thrakie, nyn. Plovdiv (v Bulharsku).

Philippus, i, m. [<D[)'.mTCo~] Filippos,
vlastni jmeno muzske 1 jmeno neko
lika kraIu makedonskych, zejrn. a F.
II., syn Amyntuv, otec Alexandra Vel.,
vladl359 az 336 pr.n.l.; meton. pI. Phi
lippi zlate mince s ohrazem kr:ile Fi
lippa, filippske zlaiaky H b F. y.,
vlad1220-179 pr.n.l., porazen od Ri
manu u K ynoskefal r. 197; - adj. Philip
peus n. Philippicus, a, um Filippuv,
filippsky: (orationes) Philippicae C reei
(Demosthenovy) proti Filippovi, Filip
piky; pi'enes. podlenichjmenuje i Cicero
sve reei proti M. Antoniovi: te video de
lectari Philippicis nostris C 2 jmeno
rodiny v rode Marciu (v. t.).

Philistus, i, m. [<D lAvnoc;] reeky
dejepisec v Syrakusach za vlady Dio
nysiu, spisovatel dejin sicilskych.

philitia, orum, n. [([i~Al,~1X = pratel
ske hody] spoleenc ohedy SpaIt'anu C.

Phillyrides "iz Philyra.
Philo, onis, m. [<})LACtlV] Filon, vlastni

jmeno muzske; z~jm. 1 slavny stavitel
kolem r. 300 pr. n.l. 2 Filon z Larissy,
filosof, hlava skoly akademicke, 'ueitel
Ciceronuv 3 rimskc prijmeni v rode
Veturiu (v. t.).

Philocles, is, m. [<D~AOX.A~~] vlastni
jmeno muzske; zejrn. 1 athpnsky voje
vudce, jenz zavinil porazku u Aigos
potamu 2 dustojnik Filippa V. L.

Philoctetes n. Philocteta, ae (vok. e0)
m. [<D~AOy',~T'Y]C]Filohetes, syn Poian
tuv, znamenity strelec, majitel luku
Herakleova; ueastnil se s Reky vy
pravy trojske, ale na ceste hyv ustknut
od zmije, hyl zanechan na Lemnu a te
prve v desatem roce valky z naiizeni
vesthy byl dovezen k Troji, vyleeen
a zastrelil Parida; - meton. tragedie
Filoktetes (Sofokleova, Euripidova a
Acciova); adj. Philocteteus, a, um Fi
loktetuv.

Philodemus, i, m. [<D~MO'l)rLOC:] Filo
demos, vlastni jmeno muzske; zejm. F.
z Gadar, epikur. filoso£ a biisnik v Rime
za dohy Ciceronovy C H.

PhiloIaus, i, m. [<IhMAIXOC;] Filolaos,
filoso£ skoly pythagorske v 2. pol. 5.
stol. pro n. I., jenz prvni sepsal ueem
Pythagorovo.

philologia, ae, f. [qnAoAoyl:z] vI. laska
k vedam; ueenost (zejm. po stranee
vecne proti formaIni ucenosti gramatiku) C.

philologus, a, um [([i~A6)J./Yoc:] vI.
milovny ved; u e e n y (zejm. po strance vee
ne; srov. grammaticus); subst. ueenec C.

Philomela, ae, f. [<l)~AOiJ.~A-rJ dcera
athenskeho krale Pandiona; Tereus,
manzel jeji sestry Prokny, uCinil ji na
sili a pak ji vyiizl jazyk; obe sestry,
dorozumevse se, zahily z pomsty syna
Tereova ltya a predlozily otel k jidlu;
kdyz je Tereus pronasledoval, prome
nila se Filomela v slavika, Prokne ve
vlastovku (podIe jineho vypravovani na
opak) a Tereus v dudka; - odt. metoJl. vYzn.
slavik V.

Philomelium, ii, n. [<D~AolJ."~AlOV] mes
to v jihovYch. Frygii; odt. Philome-
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lienses, ium, m. Filomelane, obyvatele
Filomelia.

<philomena, ae,f = philomela (v. t.).)
Philopoemen, enis, m. [<D~A07tOL[L'YjV]

Filopoimen, znamenity vojevudce a
statnikachajskeho spolku, rodem z Me
galopole (253-183 pr. n.1.), .. ,posledni
Rek'.

philosophia, ae, f [qnAoaorflLCI.] vI.laska
kmoudrosti; fil 0 s 0 fi e (nejsirs. sm. is ve
damiodbornymi), studium filosofie; moud
rost a abstr. philosophiae disciplinae C
filosoficke skoly (gen. philosophiae n. spo
jeni de philosophia lze casto preloziti adj.
filosoficky) b konkr. a filosoficka veta,
filosoficky predmet n. problem, filoso
ficka nauka f3 filosoficka skola n. sou
stava, filosoficky system (zejm. pl.).

philosophor, ari, atus sum zabyvati
se filosofii, filosofova ti, (filosoficky)
badati: genus philosophandi C filoso
ficka soustava.

philosophus, a, um [qn).6aoqJOC;;] filoso
ficky; subst. filosof.

Philotas, ae, m. [<D~AWTIXC] vlastni
jmeno muzske; zejm. syn Parmenio
nuv, velitel jizdy ve vojsku Alexandra
Velkeho.

Philotimus, i, m. [<D~A6TWOC] Cice
ronuv propustenec, jenz Hdil v dobe
Ciceronova vyhnanstvi spravu jeho
majetku poddozorem Attikovym.

philtrum, i, n. [cpLA-rpOV od !pLAOC;;]
napoj Iasky (srov. u nas Iaskavec) O.

Philus, i, m. [<DLAOC;;] jmeno rodiny
v rode Furiu (v. t.).

1. philyra, ae, f. [cp~A6pO(] vI. lipa ;
lipove Iy ci Oehoz uzivali k vaziini a ku
psani); prenes. philyrae pruhy papyru
zpraeovane ku psani.

2. Philyra, ae, f. [<D~)JJPCl., viz pred
chiiz.] nymfa, deera Okeanova, s niz mel
Kronos syna Chirona; pozdeji byla po
dIe baje promenena v lipu; odt. Phily
reius, a, um Filyrin n. Filyrina syna
t. j. Chirona: Ph. heros 0 hrdinny syn
Filyrin; Philyreia tecta 0; patronym.
Phillyrides, ae, m. (1. slabika posid zdlou
zena 0) syn Filyrin.

phimus, i, m. [cp~[L6c] nadoba, v niz
se pri hre michaly kostky, vrhovka H.

Phineus, ei i eos (ak. ea, vok. eu 0),

m. [<D.~vzuc;] 1 myth. kral v Salmydes-.
su u Cerneho more, jenz dal z navodu
sve druhe zeny deti z prvniho man
zelstvi osiepiti a za ziva zakopati; za
trest tyr{m Harpyjemi, jichZ ho zba
viIi Boreovci Kalais a Zetes pri vy
prave Argonautu; adj. Phineius i Phi
neus, a, um Fineuv 2 bratr Kefeuv,
dHvejsi zenich Andromedin, jejz Per
seus Medusinou hlavou promenil v ka
men.

Phintia, ae, f mesto na Sicilii C.
Phintias, ae, m. [<D~V-rLCf.(;] pythago

rovec v Syrakusach za doby Dionysiu,
zmlmy svym pratelstvim s Damonem.

<phiton=Python (v. t.) vestny dueh.>
<phitonissa viz pythonissa.>
Phlegethon, ontis, m. [!pAEYS.&WV =

horici] ,Ohniva' reka v podsveti (= Py
riflegethon); odt. Phlegethontis, idis
flegethontska, Flegethontu: Ph. lym
pha O.

Phlegon, ontis, m. [<DASYWV vI. ,pla
nouci'J jeden ze ctyr koni Siunce O.

Phlegra, ae, f. [<D),syplX t. j. spale
niste] stare jmeno poloostrova Pallene
na Chalkidice, podle baje dejiste boje
s Giganty; adj. Phlegraeus, a, um [<Dk
YW~OC;] flegersky: Phlegraeos Iovis
Enceladique tumultus Pp (= Giganto
machii); Phlegraei campi O.

Phlegyae, arum, m. [<DAE'YUIX~] FIe
gyove, Ioupdivy kmen, naldici k Mi
nyum, bydlici v Boiotii nebo ve Fokide
a oIupujici poutniky do Delf O.

Phlegyas, ae, m. [<DkyulXc;] myth.
vladce v Panopeu ve Fokide; zapaliv
ze msty Apollonovi chram v Delfach,
byl potrestan v podsveti podobne jako
Tantalos V.

Phliiis, untis (ak. a L), m. n. f [<D),~OUC;;]

samostatne mesto v sev. Peloponnesu,
jihozap. od Korintu; adj. Phliasius, a,
um [<DA~cXmoc;] fliuntsky, ve Fliuntu;
subst. Phliasii, orum, m. Fliunt'ane.

Phobetor, oris, m. [!po~~,wp = stra
siei] syn boha Spanku, buh strasnych
snu (= Ikelos) O.

phoca, ae n. phoce, es,f. [cp(~)(:Ij] tulen.
Phocaea, ae,f. [<DWXCl.w] Fokaia, pi!

morske mesto ionske v Male Asii; adj.
Phocaicus, a, um [<DCJJ)('IXl:x6c;] fokajsky,
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1 pohofi na
divei jmeno

z Fokaje (viz i Phocis); subst. Phocaeen
ses, ium, basn. tez Phocaei, arum, m.
Fokajane, obyvateIe Fokaje.

Phocion, onis, m. [<Dwz((t)v] Fokion,
athensky vojevudce a statnik, vrstev
nik a odpurce Demosthenuv, popraven
r. 318 pr. n. 1. •

Phocis, idis n. idos f. [<DCJ)z(eJ Fokis,
krajina v strednim Recku s mestem
Delfami; adj. Phoceus n. Phocaicus, a,
um focky, ve Fokide, z Fokidy: (iuve
nis n. comes) Phoceus 0 (tcz subst.) =
Pylades, syn fockeho krale Strofia;
subst. Phocenses, ium a Phocii, orum
(sg. tez basn. Phoceus, ei a eos, vok. eu)
Focane.

Phocus, i, m. [<Dwzo~] Fokos, syn
aiginskeho krale Ajaka, bratr Telamo
nuv a Peleuv, od niehz byl usmreen.

Phoebe, es, f. [<Do(~'!J, srov. Phoebus]
Foibe 1 sestra Foibova = Diana, bo
hyne mesiee; meton. (mesieni) noe: tertia
Ph.O 2vub. vlastnijmeno zenske; zejm.
deera messenskeho vladee Leukippa
(v. t.) 0 Pp.

Phoebidas, ae, m. [<Do~~(~oc~] Foibi
das, spartsky vojevudee, jenz dobyl
r. 383 pr. n.!. thebskeho hradu Kad
meje.

Phoebigena, ae, m. [Phoebus a gigno]
syn Foibuv = Aesculapius V.

Phoebus, i, m. [<Doi:~oc; podle ob. vy
kladu = svetly, jasny] Foihos, prijmeni
Apollonovo zv!. jako hoha slunce;
meton. zejm. a s 1un c e: repercusso
Phoebo 0 odrazem slunee, paprsku
slunecnich; litora sub utroque iacentia
Phoebo 0 t. j. pod vyehodnim i zapad
nim sluncem, na vychode i na zapade
/1 Foihuv ehram: eandentis limine
Phoebi V; Ph. dome§tieus (v. t.) 0; adj.
PhoebiHus a Phoebeus, a, urn [<Do~~~WC;J

<Dm~si:oc;] Foibuv, meton. vYzn. slunecni,
lekarsky: Ph. iuvenis 0 = Aesculapius
jako syn Apollonuv; Ph. anguis (v. t.) 0;
Phoebea arte 0 t. j.lekarskym umenim;
Phoebea lampas V; Ph. ales 0 havran
(jako ptak vestny); Phoebea virgo 0 =
Daphne, meton. vavrin; - subst. Phoebas,
adis f. [<Do~~cic;] knezka Apollonova,
vestkyne 0 Pp; Phoebeum, i, n. ehram
Foihuv L.

Phoenice, es n. Phoenica, ae, f
[<DmvkfJ] 1 Foinikie, cast Syrie sev.
od Palestiny, primori od pohori Kar
melskeho na sever az po zaliv Issky
(mesta Sidon a Tyros); adj. Phoenicius,
a, um (f. tcz Phoenissa) foinieky: exsul
Phoenissa 0 = Anna, sestra Didonina;
subst. Phoenix, ieis, m. (viz i zvI. heslo)
a ob. pI. Phoenices, um (ak. as 0 T) Foi
nikove, Foinicane, narod prosIuIy zejm.
plavhou, stavhou Iodi a ohchodem; je
jieh osadou byIo mesto Kartago; Phoe
nissa, ae, f. Foinicanka; spec. = Dido
V; pI. Phoenissae, Foinicanky, tituI tra
gedie Euripidovy C 2 mesto v Epeil'll,
hIavni mesto Chaonie, nyn. Finiki L.

Phoeniciis, untis (ak. a), f [(I)o~v~

)(o;:;~] jmeno nekoIika ptistavnich mest
1 v maIoasijske Ionii u Eryther L
2 v Lykii u Patar L.

Phoenissa viz Phoeniee.
1. phoenix, ieis, m. [qJo(v~~] fenix,

ohnivac (myth. ptak egyptsky, jenz se
vzdy po 500letem ziti ve svem hnizde
spaIiI, ale z popeIu vzIctI znovu OInIa
zen).

2. Phoenix, ieis, m. [<Dolv~~] 1 Foi
nix, synAmyntoruv, ucitel AchilIeuv a
pruvodce jeho pred Troju 2 Foinican
(viz Phoeniee).

Pholoe, es, f [<DoA6'1)]
zap. hraniei Arkadie 2
TbH.

Pholus, i, m. [<D6AOC;] jmeno Ken
taura VO.

phonascus, i, m. [qJW1iiXflZ6c; z qJwv~

a &OXEW] vI. cvicitel hIasu, uciteI zpe
vu (a dekIamace) T.

Phorbas, antis, m. [<D6p~occ;] vlastni
jmeno muzske V O.

Phorcus, i, m. [(D6p)(u~]vIastni jmeno
muzske; zcjm. morsky starec, syn Pon
tilv a Gajin, otec morskych nestviir
Graji a Gorgon; odt. Phorcis, idis (n. idos,
ak. pI. idas 0), f = Phorcynis, idis (n.
idos, ak. ida), f. deera Forkova, spec.
Medusa 0 Pp; pI. geminas Phoreidas
0= Graje.

Phormio, onis, m. [<Dop[Llwv] Formion
1 peripateticky fiIosof, 0 nemz je anek·
dota, ze chte! poucovati Hannihala
o valecnickem umeni 2 parasit v ko-
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medii Terentiove tehoz jmena; prenes.
dat nataliciam Phormioni alicui C.

Phoron@s, ei n. eos, m. [<l)opwvsuc;]
syn Inaehuv, vladee v Argu, bratr lin,
jei odt. sluje Phoronis, idis n. idos, f.
sestra Foroneova, Foroneovna.

Phraates n. Phrahates, is, (ak. en II),
m. jmeno nckolika parthskyeh kralu
z rodu Arsakoveu; zejrn. F. IV., proti
nemuz podnikl Antonius nezdarenou
vypravu r. 36 pro n. I.; odbojem Tiri
datovym byl na cas zbaven trunu,
jehoz se opet zmoenil r. 27. pr. n. 1.
s pomocl Skythu: redditum Cyri solio
Phrahaten I I; s clsarem Augustem
veSel v pratelske styky.

phrasis, is, f. [tpPcXcr~c;] reeni, vyraz,
sloh.

phreneticus, a, um [rppsvYJ,,~x.6c;] ne
moeny mozkem, Sileny, zutivy.

Phrixus n. Phrixos, i, m. [<})pl~oc;] syn
Athamantuva Nefelin, unikl na zlatem
beranu nastraham sve maeeehy Iny do
Kolehidy ke krali Aietovi; <biisn. Phrixi
vector vozie Frixuv (t. j. beran, 0 sou
hvezdi Skopee); adj. Phrixeus, a, um
Frixuv.

Phryges, um, m. (sg. Phryx, Phrygis)
[<Dpuysc;] Frygove, ohyvatele Frygie; 
basn. pienes. vYzn. Trojane: corpus semi
viri Phrygis V (narazkana fryzsky knit bo
hyne Kybcly, jejiz knezi se vykleStovali); 
spec. knezi Kybelini; adj. Phrygius, a,
um fryzsky: Ph. amnis L t. j. HyUos,
ptitok Hermu; Phrygia mater V t. j.
Kyhele; Phrygia chlamys V (t. j. umele
vysivana); Ph. lapis II mramor z lomu
u fryzskeho mesta Synnad; hudha fryz
ska se vyznaeovala vasnivosti, uvade
jiei mysl v mystiekou extasi: Phrygii
modi Tb, numeri Pp; Ph. buxum 0
pist'ala z herekynthskeho zimostnizu;
- b:isn. tez vYzn. troj sky: Ph. tyrannus
V (= Aeneas); Ph. pastor V (= Paris);
vates Ph. 0 (= IIelenus); PhrYl5.ii nepo
tes 0 potomei Trojanu t. j. Rimane;
subst. Phrygia, a,e, f. a Fryzka; basn.
Trojanka V (J Frygie, krajina v Male
Asii vyeh. od Lydie (Ph. Maior) a jiz.
od Propontidy (Ph. Minor).

phrygianus, a, um [Phrygia, V. phry
gio] vysivany zlatem, krumplovany.

phrygio, onis, m. [<})puy~oc;,v. PhrygesJ
remeslnik vysivajici zlatem, krumplir.

Phryne, es, f. [<})puvYJ t. j. ropueha]
1 krasna hetera v Athemieh, milenka
Praxitelova (v!. Jmenern Mnesarete
z Thespiji) 2 odt. jmeno jinyeh zen II
Tb.

Phthia (spr. Pthia) ae,f. [<NHcr.] Fthia,
mesto v jiz. Thessalii, kde vladl Peleus
a Aehilleus; odt. Phthiotes, ae, m. [<})StW
"YJ:::] Fthijan, z Fthie (Phthias, adis, f.
Fthijanka, zena z Fthie); odt. Phthiotis,
idis, f. [<DSt(;"mc:] Fthiotis, uzemi kolem
Fthie; - adj. PhthiOticus a Phthius, a,
um fthijsky, z Fthie n. fthiotsky,
z Fthiotidy, ve Fthiotide: vir Phthius
Pp (- Aehilleus); rex Phthius 0 (=
Peleus).

Phylace, es, f. [<})UAcXXr,] 1 mesto
v Epeiru L 2 mesto v jiz. Thessalii;
odt. adj. Phylaceius, a, um (f. tez Phy
laceis, idis) fylaeky, basn. tez vYzn. thes
salsky: coniunx Phylaceia 0 t. j. Lao
dameia, ehot' Protesilaova.

Phylacus, i, m. [<})U),IXXOC;] podle po
vesti zakladatel mesta Fylake v Thes
salii,otec lfikluv; patronym. Phylacides
(b:isn. prvni slab. dlouhii), ae, m. Fyla
kovee, potomek Fylakuv 0 Pp (t.j. Pro
tesilaos, syn lfikluv).

phylarchus, i, m. [rpUAIXP)'.OC;] v!. na
eelnik fyly (attieke); pienes. naeelnik,
vladar: ph. Arabum C.

Phyle, es, f. [<})UA~] tvrz v Attiee na
hranicieh hoiotskyeh.

Phyllis, idis n. idos (ak. ida, vok.i), f.
[rpuA).lc; = (eerstve) listi] divei jmeno
V II.

Phyllus, i, f. [<}),5A).oc;] mesto v Thes
salii; adj. Phylleius, a, um fyUsky, basn.
vYzn.. thessalsky: Ph. iuvenis 0 (= Cae
neus).

physice, adv. [physicus] ptirodove
deeky, fysikalne.

physicus, a, um [rpucr~x6c;] souvisici
s prirodou, ptirodni, pHrodovedec
ky, ptirodozpytny, fysikalni: physica
ratio inclusa est in fabulas C myslenka
vedy ptirodni; - subst. physicus, i, m.
ptirodovedec, ptirodozpytee, fysik:
physicum, id est speculatorem venato
remque naturae C; physica, orum, n. n.
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physiea, ae, f. nauka 0 prirode, veda
(vedy) pTirodni, prirodozpyt, fysika.

physiognomon, onis, m. [<j?UGLoyvw
[1wv] fysiognom, fysiognomik t. j. kdo
soudi 0 dusevnich vlastnostech nekte
reho cloveka z tvaru a vyrazu jeho
obliceje.

physiologia, ae, f. [cpUGLOAOyLOl] u C
podle Reku sm. filosofie piirody: physiolo
giam, id est naturae rationem C.

physiologus, i, m. [cpucrwA6yoc;] pH
rodovedec.

<phytotomicus, a, um [cpu1'6v rostlina
a 1'EfLVW reii, krajim] fytotomicky, ty
kajici se anatomie rostlin.)

piabilis, e [pio] zazehnatelny: pia
bile fulmen est 0 lze zazehnati.

piaeularis, e[piaculum] ocistny, smir
ny; subst. piacularia, um, n. smirna
obet'L.

piaeulum, i, n. [pio] 1 ocistna n.
smirna obet, ocista, dostiucineni,
pokuta (davana bohum za spachany
hiich) (alcis'rei za neco) a piacula dare
T; due nigras pecudes; ea prima piaeula
sunto V; ut caedes aliquo piaculo lueretur
L aby byla odcinena smirnym trestem
b pienes.: laudis amore tumes: sunt eerta
piaeula H; p.furoris T 2 meton. necis
tota, abstr. h H c h, prohreseni, vina: hinc
sine, piaeulo in hostium urbem Veios
transferemus L; milites soluti piaculo T;
p. committere, eontrahere L dopustiti se
qiichu; - brachyl. quae quis distulit in
seram commissa piacula mortem V =
quae quis commisit et quorum piacula
(pokani) distulit.

piamen, inis, n. [pio] ocista, ocistny
prostredek O.

piamentum, i, n. [pio, srov. piamen]
ocistny prostredek, smirny prostredek,
ob~t': ,!uminis p. Ap obet' uctivajici
bozStVI.

pica, ae,f [srov.picus] straka.
piearia, ae, f. [pix] (vI. adj., ec. offi

cina) smohirna, smolna hut'.
pieea viz piceus.
<pieeatus, a, um [picea] smolou napl

neny, smolny.)
Pieenum, i, n. krajina ve stredni

Italii pri mori Adriatickem, urodna ze
jmena ovocem; adj. Pieenus, a, um

n. Pi~ens, entis picen(t)sky; subst. Pi
centes, ium, m. Picent'ane, Picenove.

pieeus, a, um [pix] 1 smoIny, ze
smuIy: pieeum lumen V smolne 1. j. ca
dive 2 pienes. a cerny (jako smUla):
picea ealigo V 0 b vYzn. Iepkavy (jako
smula): pieeum flumen V (t. j. pot smi
seny s prachem a krvi). Subst. pieea, ae,
f. borovice.

Pietones, um, m. (= Pietavi) Pikto
nove, kmen v Gallii na levem Mehu
dolniho Ligeru (nyn. kraj Poitou).

1. pietor, oris, m. [pingo] maHr.
2. Pictor, oris, m. [viz piedcbiiz.] co

gnomen v rode Fabiu (v. t.).
pietiira, ae, f. [pingo] m a Ib a (bud'

barvami n. vysiviinim) a abstr. vYzn. malo
vani: ut pieturam imitetur T b konkr.
vYzn. 0 bra z: nego ullam pieturam neque
in tabula neque in textiii (fuisse) C; ani
mum picturii pascit inani V C pienes.
vymalovimi = vyliceni: p. virtutum C.

pietiiratus, a, um [pictura] v!. po
malovany; spec. picturatas vestes V
zdobne protkavane.

pietus, a, um [pingo] vI. pomaIo
vany, namalovany; barevny, barvity,
pestry: pieta panthera 0 skvrnity,
kropenaty; - picnes. 0 slohu (Lysiii)
nihil potest esse pietius C barvitejsi.

1. pieus, i, m. 1 date!, zIuna (ptiik
vyznamny ve vestectvi) 2 noh (pohiidkovy
ptiik): pieis ego supero (v. t.) Pt.

2. Pieus, i, m. puv. staroitalske boz
stvo hor a Iesu, podobne Faunovi; po
dIe pozd. baje prvni kral v Latiu, otec
Faunuv, ded Latinuv; podle biije byl pro
menen v ptiika datIa od kouzelnice Kirky za
to, ze pohrdl jeji laskou.

pie, adv. [pius] 1 vub.spravedlive,
radne, podle povinnosti, s dobrym sve
domim, poctive: p. bellum indieere L;
hendiad. grate et p. facere alqd C z po
vinne vdecnosti 2 spec. a z b 0 z n e
b s liiskou; detinne,synovsky, vdecne;
otcovsky, matersky; pratelsky, verne.

Pieria, ae, f [rr~EpLiX] krajina v jiho
vych. Makedonii vych. od pohoii Pieru,
kde kvetl stary kult Mus; jejich otcem
byl tu jmenovan Pieros (vI.jmeno boha
Dionysa), odt. Pierides, um, f. (sg. Pie
ris, idis n. Pieria, ae, f.) Pierovny =
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Musy; adj. Pierius, a, um piersky, z Pie
rie; meton. souvisici s Musami (t.j. s hud
hou, zpevem, hasnictvim), hasnicky:
Pierium antrum H jeskyne Mus; Pierii
modi H hasnicke; vatum Pieriis ora
rigantur aquis 0 t. j. hasnickym nadse
nim. - Podle jine baje byl Pieros (i", m.)
kr£d v makedonske Pelle,jenz dalsvym
9 dceram jmena Mus; tyto dcery byly
od Mus premozeny v zapasu peveckem
a promeneny ve straky; odt. Pierides,
urn, f. dccry Picrovy.

pietas, atis, f [pius] svedomite pl
neni mravnich povinnosti 1 vub. s p r a
vcdlnost, poctivost, mravnost,bez
iihonnost, svedomitost; cit, soueit:
pietate gravem ac meritis virum V; corpo
ra missa neci salva pietate O·bez poru
seni lidskosti; tei 0 bozstvu: si qua est
caelo p. V spravedlnost; si quid p. anti
qua labores respicit humanos V 2 spec.
a zhoznost, zboznii mvsl b k bHz
kym osoham 0 d dan 0 s t, vdecnost, v e r
nost, Iaska (podle pomeru osob detin
na, nczna, oteovska, matefska, pratel
Ilka a p.); personif. Pietas Laska (v rodine)
mela v Rime dva ehramy; - k panovnikovi
vernost, oddanost (loyalnost): Tiberius
... cum extolleret pietatem quamvis mo
dicas principis iniurias ulciscentium T;
Vitellius pietatem militum (se. in se) col
laudavit T C k vlasti laska: p. erga patri
am; abs. vlasteneetvi Cs.

piger, pigra, pigrum [srov. piget] vI.
mrzuty,majici nechut' k necemu 1liny,
lenivy, liknavy (in re, adalqd, basn. tez
~ inf.): basn. p. campus H neiirodne,
mrtve; c h a h y: pigrum et iners videtur T
ie jest chahosti a zahalkou; militiae
(dat. "retel.)p. H neschopny k ... ; - spec.
nestatecny, zhahely 2 a line se vle
kouci,zdlouhavy:p.annusH btuhy,
ztuhly, nchybny:frigore p. VO; mare
pigrum ac prope immotum T; pes pigris
radicibus haeret 0; - meton. tuhy vYzn.
tuhym cinici~ pigra frigora Tb.

piget, pigere, piguit, - [srov. piger]
(puv. s neehuti neeo delati) 1 ob. ne
080b. p. me (ak.) alcis rei (tez info n. ak.
i inf.) a mrzi me, nechuti se mi, pro
tivi se mi, hnusi se mi neeo, mam oSkli·
Tost k neeemu (ak. osoby byva casto vyne-

cbavan) : piget (se. eas) incepti lucisque V
proklinaji ... ; haudpigebit (se. me) referre
crimina T vI. nebude mne mrzeti = ne
uskodi, nehude nemistne; piget me alqd
facere s neehuti, nerad delam; abs. Cor
bulo. .. gerendae rei praeficitur, quia
Paeti piguerat T vznikla nespokojenost
proti P. b lituji neceho: iam cognosse
genus p. (sc. eum) Oc stydim se,
ostyeham se: fateri pigebat (sc. eos) L
2 zt. os. verba pigenda Pp vzhuzujici
nevoli.

pigmentarius, ii", m. [pigmentum]
prodavac harev (licidel), mastickaf.

pigmentum, i, n. [pingo] vI. latka
k malovani, harvivo, harva a vI. as
persa temere pigmenta C b obr. (0 vy
krasleni a oziveni slohu) illius (sc. Catonis)
liniamentis . .. .pigmentorum flo rem de
fuisse C krasa a zivost barev.

pignerator, oris, m. [pigneror] kdo
piijima zastavy, zabavovatel.

pignero, are, avi", atum [pignus] da
vati v zastavu, zastavovati: bona
pigr-eranda poenae praebebant L k za
baveni; obr. cum velutobsidibus datis
pigneratos haberent animos L = byli
zavazani; - med. pigneror brati si v za
stavu;obr. zabavovati (si), pfisvojovati
si, brati si: Mars fortissimum quemque
pignerari solet C; pfijimati v zastavu:
quod das mihi, pigneror omen O.

pignus, oris (tez starsi eris), n. 1 za
klad; zastava, zaruka, (hypoteka),
zavdavek, zaloha a a vI. agris pignori
acceptis Tv ziistavu, do zastavy; zejm.
o senatoreeh, kterym mohla byti od magis
tratu ulozena pokuta a zabavena zastava,
jestlize se nedostavili bez diivodu do se
deni: (senatores) coguntur pignoribus
C; dimissi adparitores ad pignera ca
pienda L; - oosobe rukojmi P pre
nes. p. ad flectendos hostium animos L;
(imperii) pignora 0 zaruka (trvani) rISe
(jakou bylo palladion a posvatny stft Numiiv,
ancile) b zaklad pH sazce: quo pignore
certes V C metaf. a quo pignore vindicet
urbem 0 aby si na tom zaklade mohl
pfivlastnovati mesto pdukaz, projev:
pignora veri 0; magnum p. ab eo datum
s ak. C. info C; (rex) dextram reconciliatae
gratiae p. obtulit Cr y z n arne n i, znam-
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ka: veteris pignora formae 0; sacrorum
pignora 0 odznaky t. j. roucho a p.
2 pienes. apojltko, pouto: commune
est p. nata mihi tecum 0; odt. svazek,
zavazek: p. pacis L; pignore animos
centurionum devinxit Cs b spec. svazek
'bHzkych osob, zejm. v rodine: pignera
coniugum ac liberorum L rodinne svaz
ky; - konkr. milaosoba,miIaeek,zejm.
,ditko: respiciens oculis pignora cara 0
hlavy svych drahych; cum pignoribus
domus O.

pigreo, ere [piger] byti lIny; byti
omrzeIy, mrzeti se.

pigritia, ae n. pigrities, ei, f. [piger]
vI. omrzelost; nechut', Ienivost, Iik
navost (alcis rei k necemu).

pigror, iiri, iitus sum [piger]bytilIny:
scribere ne pigrere C nelen si.

1. pila, ae, f. [pinso] hmoZdlf.
2. pila, ae, f. pillr: saxea p., quam

ponto iaciunt V (pii stavbe zakladu viI
v moii); spec. nulla meos habeat p. libellos
H vykIad (knihkupecky s vyvesenym
seznamem knih, jez jsou na prodej), v!. piHf,
jake nahrazovaly u kramu zed' na strane do
ulice. I

3. pila, ae,f. 1 mle: pilii ludere hrati
(s) mleem; pHs!. claudus pilam (retinere)
u C 0 Cloveku, chlipajicfm se veci, ktera pro
neho neni, ktere nerozumi; - meton. h r a
mleem: pilae studiosi C 2 pienes.
kulieka; spec. hlasovad: (iudex) in mea
sortitii vindicet ossa pila Pp t. j. hlaso
vanlm.

pilanus, i, m. [pilum] vojak, jehoz
zbranl jest pilum; - vYzn. triarius: to
tidem p. habebat corpora O.

pilatus, a, um [pilum] vyzbrojeny
(hazedm) koplm V.

<pileator, oris, m. [pileus] klobouc
nlk.)

pileatus viz pilleatus.
pilentum, i, n. (sIavnostnl) koear,

v kteremjezdily zejm. matrony k bohosIuzbam
a hram.

pileolus, pileus viz pilleolus, pilleus.
Pilia, ae, f. manzelka T. Pomponia

Attika C.
pilleatus, a, um [pilleus] s pilleem

t. j. s eepid (n. kloboukem) na hlave:
pilleati fratres Ct (t. j. Kastor a PoIy-

2. pilus

deukes); zejm. 0 libertineeh, kteH nosili
pilleus jako odznak nove nabyte svobody:
regem. .. pilleatum, capite raso... li
bertum se populi Romani ferre L.

pilleolus, i, m. [pilleus] cepieka,
kloboueek.

pilleus, i, m. n. pilleum, i, n. (tez pi
leus a pileum) [srov. rcL),OC;?] pokryvka
hlavy, tesne ptiIehajld, eepice, kIo
bouk;nosili ji jen svobodni IHmane a by
valo zvykem pii propousteni otroka na svo
bodu, ze mu v chrame bohyne Feronie byl
dan p.; odt. servi ad pilleum vocati L
k boji za svobodu; vocare ad pileum
servos Sn pomahati otrokum na svo
bodu.

1. pilo, are, avi, atum [1. pilus] 1intrans.
dostavati vIasy 2 trans. zbavovati
vIasu; metaf. a krakati nekoho za vIasy,
plisniti b oskubavati, pleniti.

2. pili), iire, avi, iitum [2. pila, ale sou
vislost vyznamu nejasna] Ioupiti, krasti.

pilosus, a, um [1. pilus] vousaty,
zarostly.

pilum, i, n. (hazed) ostep, kopl;
p. se skIadaIo z dfeveneho ratiste, dIou
heho 11/ 3 m a rovnez tak dlouhe zelezne
tyee z mekkeho zeleza s ocelovym hro
tern, jd byla zcasti zapustena do ra
tiste, takZe p. melo deIku neco pres 2 m;
hrot byval nekdy opatien zpetnymi
haky; - p. murale Cs tezkyostep,jake
byvaly metany na nepfltele metadmi
stroji; - meton. pila Horatia L Pp
Ostepy Horatiovy, mlsto na Hm. foru.

Pilumnus, i, m. 1 P. a Picumnus,
dvojice staroital. bohu vzyvanych jako
di coniugales, zejm. ochranci novoro
zenych detl 2 praded Turnuv V.

1. pilus, i, m. vIas, chlup 1 vI. munitae
sunt palpebrae tamquam vallo pilorum
C brv; caudae pilos equinae H zine
2 metaf. sm. nepatrne mnozstvl, nepa
trna vee: ne ullum pilum viri boni ha
bere videatur C ,ani kapku dobre krve';
ne pilo quidem minus C 0 drobet, 0 tro
chu, 0 poznanl; pili non facere Ct ani
za mak.

2. pilus, i, m. [pilum; odvozeno asi z
primipilus a to zase zprimum pilum] ma
nipul triariu; ob. primus p. prvnl mani
pul triariu a tIm legie vubec: primum

1
I
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pilum ducere hyti prvnim centurionem
prvniho pilu t. j. nejvyssim (co do postu
pu) centurionem cele legie (= primi
pili n. primi ordinis centurio = primus
pilus n. i primipilus, i, m. a primipi
liiris, is, m.);meton. vedeni prvniho pilu
t. j. hodnost prvniho centuriona: pri
mum pilum adepto T.

Pimpla, ae, f. [II [mAC!] osada a zfidlo
v jiz. Makedonii, sidlo kuItu Mus; adj.
Pimpleus, a, um (f. tei ree. Pimpleis,
idis) pimpelsky, meton. Mus (se tyka
jici): P. mons Ct; suhs1. f. = Musa
(pimpelska).

pina (psano tez pinna), ae, f. [7tLVr;]
kyjovka (druh mhbl).

Pinarius, jmeno fimskeho rodu pa
tricijskeho, jenz spolu s rodem Potitiu
vykonaval kuIt Herkultlv u 1. zv. ara
maxima, dokud se ten kult nestal kul
tern statnim (r. 312 pro n.I. za censora
Arl~ia Klaudia). , ,

plncerna, ae, m. [T-t1'1 e:pVY,c; z T-tV(i) a
,xe:pcX.VVU,H] michac vina, ciSnik, senkyr.

Pindarus, i, m. [I ILV;)CZpOC] slavny
basnik recky v ohoru Iyriky sborove,
* v Kynoskefalaeh u TI:eb r. 522 pro
n. 1., t r. 442; adj. Pindaricus, a, um·
Pindaruv, r indarskY·

Pindenissus, i, f. [l hv?:svwcroc:] mes
to v KiJikii; odt. Pindenissitae, arum,
m. Pindenissane.

Pindus, i, m. [II LV;)OC] pohori mezi
Epeirem a Thessalii, II biisnikli sidlo Mus.

pinetum, i, n. [pinus] haj piniovy
(tez smrk.ovy n. borovy), bor, borek.

pineus, a, um [pinus] piniovy, bo
rovy, smrkovy (leekdy !Jasn. determ. vYzn.
dreveny): p. ardor V zar boroveho diivi.

pingo, ere, pinxi, pictum [z kor. *peig-,
sroV. ces. piha; z pfihllz. koi. *peik'. je T-QtXL

AOe" ces. psati a pcstry] puv. 6niti pes
trym, pestiiti 1 spec. a a pomalo
va ti, omalovati: pictae tabulae obrazy;
picti scuta (ak. reeky) Labici V s poma
Iovanymi stity; natifti barvou,obar
viti: picta puppis V p malovati
(ahs. n. alqd), kresliti: qui numquam phi
losophum pictum viderunt C ani nama
Iovaneho filosofa (1. j. nemaji poneti
o filosofii); pictos experiere metus (meton.
strasne podoby) Pp (1. j. na pfidi lodi)

Latinsko-cesky slovnll<.

b vysivati, zobrazovati tkanfm: (aca)
p. vysivati; toga picta vysivana zlatem
(jakou nosili vitezove pri triumfu); Pal
las scopulum pingit 0 c t e t 0 vat i: picti
Agathyrsi V 2metaf. a zpestfiti(smi
senim n. spojenim veciruznychbarev):
pingit vaccinia caltha V b krasliti,
z do bit i: (0 slohu) crz~[J.o:rcx. non in pin
gendis verbis habent pondus C ve vy
zdobe (jednotIivych slov = v ozdob
nyeh sioveeh). Part. j. pictus adj. v. t.

pinguesco, ere, -, - [pinguis] tuc
neti; 0 polich byti zurodnen:L.sanguine
p. campos V.

pinguis, e [srov. 7tL(/)V?] t u Cn y 1 vI.
a vyzn.tlusty, otyIy, ztueneIy, vypase
ny: equos humano sanguine pingues 0;
pinguem vitiis H chorobne otyIeho
(piilisnym jidIem); prolep1. pinguis pas
cere oves Vaby ztuenely b vYzn. mastny:
pingue oleum V 0; biisn. p. am Vtukem
(a krvi zertev) zbroceny 1. j. b 0 hat y
(zertvanii); - subs1. pingue, is, n. tuk;
pomada, vonavka: madens pingui (V);
- prenes. tuena pice: denso distendere (v.1.)
pingui V; - pienes.' pingue merum H
jako oIej, olejnate;i~ 0 ohni smolny: p.
lampas 0, flamma T 2 metaf. a vYzn.
urodny, zurodneny: p. humus V; san
guine pinguioT campus J{ hojne zurod
nene; bam. pingui flumine Nilus cum
refluit V vYzn. zurodnujicim b s l' a v
na ty, duznaty: pinguibus ficis H; ver
benas pingues Vt. j. s jedovatou s1'avou
c husty, zhoustly: pinguia musta Tb;
pingue et concretum caelum (ovzdusi) C;
pinguia vellera H d pIny, bohaty (re
necim), vydatny, vynosny: pinguibus
a stabulis V; de pinguissimis mmis H
e pohodIny, klidny: p. quies O,vita
Pn f 0 slohu nabubiely: poetis pingue
quiddam sonantibus C g tupy, hI 0 up y,
nejapny (srov. ces. pitomyvl. = krmeny,
dobie ziveny): pingue ingenium H 0;
pingue munus H; pHsl. agamus pingui
JUinerva C (= crassa M.) t. j. neucene.
l· pinifer, fera, ferum [pinus a fero]
porostly piniemi, sosnami n. smrky, sos
naty: piniferum caput (Atlantis) V.

piniger, gem, gerum [pinus a gero]
v!. nesoucl (na sobe) pinie: pinigerum
Fauni caput 0 ozdobenou chvojim.
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1. pinna, ae, f. 1 = penna (v. t.)
2 vl.hrot, spice; spec. vojen. cimbu:fl
(stavene nekdy na naspu tabora k ochrane
bojujfdho muzstva; srov. Iorica) Cs. Pra
vidlo Hm. gramatiku: pennas avium, pin
nas murorum dicimus.

2. pinna vizpina.
pinnatus, 'pinniger, pinnipes, pin

nula vizpennatus atd.
pinoteres, ae, m. [r;~V01"~p"r;e] vI. bIi

dae kyjovek, zooI. vystraznik lasturei
(krab, skryvajfd se v dutine plaste kyjovky.
aby ji - podle domnenf starych - stfpnuUm
upozoriioval na korist n. nebezpei'f) C.

pinso, ere, pinsi i pinsui, pinsum
i pistum [srov. pist, pichati, pechovati,
psenice] drtiti (obili na tlue a mouku).

pinus, us n. i.f. [srov. T.L-:Uc;] 1 jehlie
naty strom: pinie; sosna, boroviee,
smrk; Msn. synekd. (lesni) strom vub.
2 meton. a dtivi (piniove, borove, smrko
ve); basn. synekd. vub. dHvi; -meton. spec.
a lod' ploue, pochoden b ch voji,
chvojovy venec (piiznak zejm. boha
Pana a Fauna): pinu praecincti cornua
Panes O.

pio, are, avi, atum [pius] 1 nabozensky
oeist'ovati, us m ir 0 vat i, zazelJDavati;
odeinovati, napravovati; odvraceti:
prodigia p. T.; nefas p. V; culpam mi·
serorum morte piabunt V pomsti, po
trestaji 2 usmirovati, konejsiti, na
klonovati si, (je-li predm. bozstvo) ueti
vati: tua ossa piabunt V; Tellurem
porco piabant H; ut (sceIus) meG san
guine pietur T aby byl nasycen; matris
iram natorum caede piavit amor Pp
usmiiila t. j. zabna]a; hasn. ture aras p.
Pp na oltaiich ohetovati kadidlo; s ak.
vnitr. in magicis sacra p.focis Pp smir
ne (oeistne) ohMi konati.

piper, eris, n. pepr.
piperatus, a, um [piper] pepreny,

opepieny; metaf. peprny, ostry.
pipio, are [onomatop.] Fipati, svitoriti.
Piplea viz Pimpla.
pipu]um, i,.,n. a pfpulus, i, m. [pipo,

are 0 pta<'fch zvudch] 1 pipimi, kdl'.kani
2 kiik, naduvuni: te pipulo differam
Pt sm. rozkiiclm.

Piraerns (ak. ea C) a ob. Piraeus,
i, m. [lh;~pcx~Euc;] 1 subst. Peiraieus, Pi·

reus, mesto a piistav atbensky, valee
ny i obchodni, zfizeny a opevneny za
Tbemistoklea, vzdalcny asi 5 km od
Atbrn 2 adj. peirajsky; subst. neutr.
Piraea tuta recessu Iinquit 0 = zatoku
peirajskou.

pirata, ae, m. [1tE~pCX1"+.e] namorsky
loupeznik, pirat.

piraticus, a, um [pirata] namorskych
]Gupeinikli, piratsky: piraticum bellum
C valka s piraty; subst. piratica, ae. f.
namoini loupdnietvi.

Pirene, es, f. [1l<:lp+,v.,J pramen na
Akrokorinthu, zasveeeny Musam; odt.
Pirenis, idis (ak. sg. ida, pI. idas 0), f.
peirensky: Ephyren Pirenida O.

Pirithous, i, m. [I k~pWooe] Peiri
thoos, syn Ixionuv, kral Lapithu; pri
jeho svatbe s Hippodameiou vznikl
hoj Kentauru s Lapitby; s Theseem
cbtel unesti Persefonu z podsvMi, ale
byl tam spoutan a prikovan.

pirum, i, n. [pirus] llfubka.
pirus, i, f. [srov. &1tWc;] hrusen,

hruska.
Pirustae, arum, m. [nE~poiJcr1"CX~]

Peirustove, loupeiivy kmen v Illyrii.
Pisa, ae, f. [rHcrcx n. nby.] mesto

v Elide nad rekou Alfeiem, v jfhoz
bHz!, osti se konaly olympijske bry; adj.
Pisaeus, a, urn pissky, pisajsky: Pisae61
hasta 0 (t. j. Oinomaovo); Pisaeii vinc
tus olit'a equus 0 (t. j. pii brach olym
pijskyeh); subst. Pisaea, ae, f. Pisanka
o (t. j. Hippodameia).

Pisae, arum, f. mesto v Etrurii, nyn.
Pisa (podle povesti kolonie Pisy v Elide);
adj. Pisanus, a, um pissky; subst. Pi
sani, orum, m. Pisane, obyvateIe Pis.

Pisander n. Pisandrus, i, m. [TId
acxvdpoc;] Peisandros, vlastni jmeno
muzske; zejm. 1 predni mezi athen
skymi oligarchy r. 411 pr. n.1. 2 velitel
Iud'stva spartskcho v bitve u Knidu
r. 394 pr. n. 1., kde pad!.

Pisaurum, i, n. pilmoT"ke mesto
v Umbrii, nyn. Pesaro; adj. Pisaurensis,
e pisaur~ky, z Pisauru.

piscatio, onis, f. [piscor] loveni, loy
(ryh).

piscator, oris, m. [piscor] ryLlr.
piscatorius, a, urn [piscator] ry barskY.
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piscatus, us, m. [piscor] loveni ryb,
ryhafenl.

piscicapus, i, m. [piscis a capio] ry
holovec, rvh:H.

pisciculi'Is, i, m. [piscis] rybka, ry
bicka.

piscina, ae, f. [piscis] 1 rybnik: p.
publica L (po nemz byl pojmenovan XII.
okres Augustuv, jihovYch. od Avcntinu) 2 ba
sen v plovarne M.

piscinarius, ii, m. [piscina] majitel
rybllikii s chovcm ryb, rybnikaf, siid
kaf C.

piscis, is, m. [srov. nem. Fisch] ryba;
basn. sg. sm. kolckt. -metaf. Pisces Ryhy,
souhvezdi ve zvifetniku: aequoreis in
clusum Piscibus annum 0 t. j. slunce
skoneiIo rok vstoupenim do znameni
Ryb (na zaeatku jara).

piscor, ari, atus sum [piscis] loviti
rybv, rvbafiti.

piscc3sus, a, urn [piscis] rybnaty; p.
sinus Ap pIny ryb.

pisculentus, a, urn [piscis] rybnatY.
Pisidia, ae,f. [nvJ~()i()'.] hornata kra

jina v jihozap. Male Asii; obyv. Pisidae,
arum, m. (sg. Pisida) Pisidove.

Pisistratus, i, .m. [II ::~GL(J'rp()'.Toc]

Peisistratos, samovladce v Athenach
(561-527 pf. n.l.), otec Hippiuv a Hip
parchuv, ktefi odt. sluji Pisistratidae,
arum, m. Peisistratovci, synove Peisis
tratovi.

Piso, onis, m. [vI. Hmozdif, srov. pin
so] cognomen v rode Kalpurniu (viz Cal
purnius); adj. Pisonianus, a, urn Piso
nuv, pisonskY.

pistillum, i, n. [pinso] palice (do
hmozdife). 4

pistor, oris, m. [pinso] mlynar (a
zaroven pekar), krupar, klas. pekar;
Pistor, pfijmeni ]ovovo, ze pry vysvo
bodil Rimany,oblezene od GaIlu, svou ra
dou, aby hazeli na nepfitele chleb.

Pistorium, ii, n. mesto v sev. Etru
rii, nyn. Pistoia (poriizka KatiIinova
r. 62 pf.n.I.); adj. Pistoriensis, e pis
torsky, u Pistoria.

pistrilla, ae, f [pistrina] (mala)
stonpa na ohili, mlynck.

pistrina, a.e, f. [pinso] drtirna obili,
vyroLna mouky, mlynice; pekiirna.

pistrinum, i, n. [pinso] stoupa, mly
nice, mlyn (ob. s rucnim pohonem; prace
ve mlyne nalezela mezi nejti5Zsi a byla ukla
dana za trest otrokum): pHsI. tibi mecum in
eodem est pistrino vivendum C ,musiS
snaseti se mnon touz drinu'.

pistrix viz pristis.
Pisuetae, arum, m. obyva!eIe mesta

Pisye (llw\J-r,) v Karii L.
pisum, i, n. [daov] hrach.
Pitane, es, f. [llvravy'] pfistavni mes

to v Mysii naproti Lesbu.
Pithecusae, arum, f. [·Jti.lhpwc] v!.

Opiei ostrovy, jmeno ostrovu u Nea
pole; podle Plinia maji jmeno od 7ti.&oc; =
sud.

Pitholeon, ontis, m. basnik z Rhodu
H, snad totozny s Peitholaem [n::~&6A()'.OC;,

Pitholaus], jenz napsal ostre epigramy na
Caesara Suet.

Pittacus, i, m. [n~TT()'.x6c] z Myti
leny, ziI kolem r. 600 pro n.l., moudry
a slechetny. stiitnik, pocitany mezi
7 mudrcu; basnik Alkaios byl jeho
politickym odpurcem.

Pittheus, ei n. eos, m. [n~T.&E6c;] syn
Pelopuv, kraI v Troizene, otec Aithry,
matky Theseovy; adj. Pittheius n. Pit
theus, a, urn Pittheuv; f. fee. Pittheis,
idis n. idos [rr~1:.&Yjic;] subst. Pitheovna
t. j. Aithra.

pituita, ae, f. (basn. 3 slab.: pitvita)
[srov. 7tL1:UC; a pinus] puv. pryskyrice vy
tekajici ze stromu: defluens p. (amyg
dalae) Pn-h; ob. sliz, hlen: bilem, pi
tuitam, ossa C; p. nasi Ct; - meton.
ryma.

pituitosus, a, urn [pituita] pIny slizu.
pius, a, urn (komp. magis p., sup. ma

xime p.; piissimus Cr TAm; Inscr tei
piens, pientissimus) puv. asi cisty ve smy

slu naboz. 1 vub. spra~edlivy,radny,
poctivy, bezuhonny, mravny, hodny,
dobry, svedomity: p. Aeneas V 0; pia
numina V spravedliva bozstva; - 0 ve
cech pia et aeterna pax u C poctivy; pium
duellum L spravedlivii; iusque piumque
o vec spravedliva a dobra; pia sunt
ora.cula 0 vestba nema v sobe nic zleho;
pia testa H dobra, mila niidobo 2 spec.
a z b 0 Zn y: vive p., moriere, p. cole sacra
0; 0 zemfelych blazeny: arva piorum 0
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= campi Elysii; amoena piorum con
cilia V; auxisti numeros pios (= pi
orum) 0; zamenou epitheta pios errare per
lucos H (u nas ,rajskf); - 0 vecech pia
vota 0 zbozne; pium est s info 0 jest
zbozne, zboznou povinnosti; odt. p 0

svatny: p. ignis 0; pium far HV
b (kblizkymosobam) oddany, milujiei,
laskyplny, vdecny, verny, laskavy,
dobrotivy, podle pomeru osob detinny, nez
ny, oteovsky, matersky, pratelsky: ne
nimium pii tecta velint repamre Troiae
H v pf.ilisne If1see detinne (k mater
skemu mestu); - 0 vecech in pio cadit
officio 0 pri sluzbe bratrske lasky
C k vlasti vlasteneeky: neque ea non
pia et probanda fuerunt N.

pix, picis, f. [srov. "boo:; scm niilczi i
ecs. peklo od praslov. phkblb = smula]
smula, dehet; pI. kusy smuly, smula:
Idaeas pices V.

<pixis viz pyxis.)
pIadibilis, e [placo] 1 pas. usmiritelny,

smiflivy (alci k nekomu, vuei nekomu),
nakloneny ke smiru: placabilem esse 0
dati se usmifiti; quibus (coniugi et libe
ris) placabiliorem fore principem reba
tur T; ingenium placabile ad iustas pre
ces L piistupny prosbam; Iaskavy, po
volny 2 akt. usmirujiei, smirny: p. am
Dianae V.

pIacabilitas, litis, f. [placabilis] smif
Iivost, mirnost.

placamen, inis, n. n. placamentum,
i, n. [piaco] smifidlo, smirny prostre
dek, prostfedek k smireni, upokojeni,
utiseni (alcis (rei) nekoho, neceho): deum
pIacamentis T usmirovanim; placa-
menta hostilis ir.ae T. .

placate, adv. [placo] pokojne, klidne:
p. ferre alqd C.

placatio, iinis, f. [placo] uklidneni,
upokojeni, utiseni: (animi) p. C; spec.
usmireni, udobreni: deorum p. C.

placatus, a, um [piaco] vI. urov
nany, uklidneny; klidny, pokojny,
tichy, mirny: invalidis corporibus et
placatis animis T mysli pfMy miru;
placatissima quies C; spec. usmireny,
udobreny, odt. Iaskavy, milostivy:
libens placatusque T; placata cornua
vertas 0 milostive, Iaskave.

placenta, ae, f. [,,).a:KOUC;] kolac (zejm.
obetni) H.

Placentia, ae,f mesto nad rekou Pa
dem uvia Aemilia, nyn.Piaeenza; adj .PIa
centinus, a, um plaeentsky, 2 Plaeentie;
subst. PIacentini, iirum, m. Plaeent'ane.

placeo, ere, ui (vYzn. = pIacitus sum),
itum[srov. causat.placo] 1 os.libiti se,
zalibiti se, byti obliben, mily, piijemny,
byti po ehuti; vyhovovati, staciti
(abs. n. alci nekomu): nec tibi placeat via
o nevol eestu, nedavej se ... ; si placet
hoc 0 je-li to tva vule; placuisse quon
dam Oppias leges T byly dobre; vis et
arma satis placebant T zdiilo se, ze stacI;
sibi placere libiti se soLe, byti spokojen
sam s sebou, byti samoliby, domyslivy;
- spec. tu mihi sola places 0 Tb = teLe
jedinou miluji; placens uxor 11 milova
na 2 neosob. placet alci = icc. oozd
(podm. vyjadicn inf., ak. C. inf., vetou sut II. ne)
alibi se, zdti se nekomu,nekdo uznava
za dohre, za vhodne, sehvaluj e,sou
hlasi; prestava na nccem, Sp 0 k 0 j u j e s e
necim: si p. (jako vlozka) je-li libo, eheeS-li
(eheete-li) = prosirn; p. (mihi) facere
alqd jest mi libo delati, r&d (se zalihou)
delam b un,do e he e, hodl&, zamysli, rna
umysl, jest rozhodnut, stanovi, navr
huje, jest pro neco: (l p. ante definire,
quid sit officium C ehei; s in£. pas. ma
se ... : incendi placeret an defendi Cs
ma-li se zapaliti ci Iuijiti; quid de nexis
fieri placeret L co by se melo stati s dluz
niky fJ spec. 0 uiadech, senate,bozstvn a pod.
sehvaliti, usnesti se, us tan 0 viti, usou
diti, rozhodnouti, nafiditi: ita cen
seo senatui placere, ut .. C navrlmji,
aby se senat uSlll~d; placuit, ut L u
snesli se (t. senat), aby ... ; prIsI. si
dis plar;et (vlozeno do vely na ozn cenou
ujisteni spokojenosti. lizasu n. nevole) po
vuli bozi, huh vi,hohudiky, ku podivu,
probuh, bohuzel, z dopusteni boziho
C nekdo mysli, mini, jest presvedcen,
ma za to: quibus ab Etruscis numerum
ductum (esse) placet L; sic placet? H
tak myslite? Part. placitus j. adj. v. t.

placibilis, e [pIaceo] libivy, milY.
placide, adv.[placidus] mirne, kl i d n e,

tise, pokoj ne, nerusene; lahodne,
j emne; laskave, vlidne, milostive.
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Placidia, ae, f.: P. Galla, dcera cis.
Theodosia I., chot' Konstantiova, mat
ka cis. Valentiniana III., zemr. 450.

placidus, a, um [pIaceo] a klidny,
tichy, po ko j ny, neruseny: placidum
mare klidne blah od.n y, libezny, j em
n y: subst. ut placidis coeant (v. 1.) im
mitia H c laskavy, pfivetivy, mlrny,
vlidny: placido ore 0 V vlidnymi slovy;
milostivy (0 bozstvu).

placitus, a, um [placeo] a IIbici se,
obllbeny, zalibeny, lilly, mily, prljem
ny, vhodny; subst. ultra placitum V nad
(vhodnou, slusnou) mlru b.vyvoleny,
vybrany, stanoveny, rozhodnuty: in
locum ambobus (od obou) placitum S
C subst. placitum, i, n. (ree, 06yViX) z a
s a da (tLeoret. n. prakt.): placita Stoico
rum T naul~y, ucenI;pladta maiorum T.

pHieo, are, avi, atum [eausativum k pla
ceo] a uklidIlovati, upokojovati,
tisiti, mirniti, konejsiti, chlacholiti:
irae discordiaeque placandae (sunt) C;
p. ieiunia 0; plaeata venti dant (= red
dunt) maria V cini klidnym, uklidllUjl
b spec. udobfovati, usmifovati
(alqm alci nekoho s nekym), naklollOvati
(si), zIsk{lvati (si): placari in alqm N
usmltiti se s nekym; prolept. placatam Eu
rydicen venerabere V na usmlfenou; zejm.
o bozieh a p., casto meton. u c t IV a t i: p. ma
nes L T; ture et fidibus p. deos H. Part.
placatus j. adj. v. t.

. 1. pIaga, ae, f. [plango; srav. 7C):ri:~'
dorsky ;:}&ya.] ran a, llder, n{ll'az 1 a vI.

plagam ferre V ranou miiiti; plagis
peremptus V utluccny,ubity; est vestrae
(pas.) si tanta potentia plagae 0 rany
yam zasazene b meton. vYzn. zranenI:
numerare plagas T 2 metaL vYzn. ne
stestI, pohroma, nehoda: illa p. est in
iecta petitioni tuae C.

2. plaga, ae, f. [srov. 7i:E),U.yOC;?] vI. co
se rovne do sIfky rozklilda 1 krajina,
kraj, zeme, konCina, pasmo, pruh
a plaga pinea montis V; plagae caelestes
0; p. Solis iniqui V = horke pasmo
b spec. kraj, zupa: p. una-Materinam
ipsiappellantL 2 slt'(lovecka): tendere
plagas C; metaf. teneto (pI. tenata),
lecka, uklady: in illas tibi maiores plagas
incidendum est C.

plagiarius, ii, m. [plagium kradeni
lidI] kdo krade lidi, unosce.

pHigipatida, ae, m. [1. plaga a patior]
snasejlci r<lny, otlucek Pt.

pHigosus, a, um [1. plaga] kdo rad
bije, 8ti"~dry ranami: p. Orbilius H.

plagula, oe, f. [demin. od 2. plaga 2]
zac1ona, calounL; list papyru; - <arch
(paplru).

pHinaris, e [planus] rovinny.
PHinasia, ae, f. ostruvekjiz. od Elby,

kam byl vypoveden vnuk Augustu.v Agrippa;
nyn. Pianosa.

Plancius, jmeno riillskeho rodu ple
bejskeho; zejm. 1 Cn. Plancius, horlivy
elen stavu jezdeckeho, najemce eel
2 Cn. Plancius (syn p1'edcsI.), prokflzal
jako quaestor V Makedonii dobre sluz
by Ciceronovi v jeho vyhnanstvi (r. 58
pro n. 1.), zaceZ ho Cicero hajil (s uspe
chem), kdyz byl ohZalovan pro nedo
volene volebnI agitace; po smrti Pom
pejove, jchoz by] pHvdencem, zil na
ostr. Kerkyfe.

planctus, us, m. [plango] 'tepilllI;
spec. 0 projevu ho1'e b i tl v p r s a (do
hlavy a p.), (zoufaly) vybuch zalu,
meton. horekovanI, narikiinL

Plancus (1. j. Ploskonohy) viz Mu
natius.

plane, adv. [2. planus] vI. rovne, rov
nou 1 pHmo, zretelne,jasne,zfejme,
zjevne 2 prave, uplne, docela, na
prosto, rozhodne; v odpovCdi ita p. C
priive tak = zajiste; j. pi'ivI. p. vir
C cely muz (sm. pravy, dokonaly)
3 jiste, arci, ovsem (ve vetach sm.
pi'iPOlist.): bella p. accinctis obeunda;
sed . .. 1'.

planetae, arum, m. [7C}c(V+(DiC; t.

aaT"r,pl obeznice, planety.
plango, ere, pliinxi, pliinctum [od koi'.

*pliig- (*pliik-) , srov. plaga, 7t).~aaCJ},

7C}Yjy~, ces. ,plakati'] 1 tepati, tlouci,
blti: plangebant aliae proceris tympana
palmis Ct; 0 umfrajfdm p. pectore ternim
(n. humum, matrem = terram) 0; med.
volucris plangitur 0 tluce 1dldly
2 spec. (Viz med. plangi) bit i sed 0

prsou, do hlavy a p. v navalu dusevnf bo
lesti, na znamenf smutku: laniata (v. t.)
pectora plangens 0; odt. meton. hore-
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kova ti, narikati (alqm pro nekoho, nad

nekym): Memphitem bovem p. Tb; (vir
tutum) quas neque lugeri neque plangi
fas est T.

plangor, oris, m. [plango] 1 tepani,
tlukot: leni resonantplangore cachinni
Ct pleskotem 2 spec. jako projev hoi'e
hiti V prsa (do hlavy a p.): plango
rem dare 0 biti se v prsa; meton. hoi e
kovani, naiikani, naiek: diadema
imponebas cum plangore populi C za
naiku.

planguncula, ae, f. [demin. od TCACXY
ywv] loutka var. C.

pHinitas, atis, f. [2. planus] zretel
nost, jasnost.

planitia, ae n. planities, e'i, f. [2. pla
nus] rovnost; rovina, plan, planina,
rovna ploeha: p. regionum C rovny po
vreh.

plano, are, av'i, atum [2. planus] na
rovnati, urovnati, vyrovnati.

1. planta, ae, f. [srov. TCACXTUC;] eho
didlo; synekd. noha: vincula plantae 0
t. j. stieviee.

2. planta, ae, f. [utvoi'eno zpetne od
slovesa planto] sazenice, odnoz, roub;
Vlib. rostlina.

plantago, inis, f. [planta] jitroeel.
plantaris, e [planta] subst. planta

ria, um, n. sazenice, odnoze: silvarum
aliae exspectant viva sua plantaria terra
V cekaji na vypuceni (= viva) odnozu
ze sve zeme (1. Z ohnute vetve, za
strcene volnym koneem do zeme).

planto, are, av'i, atum [1. planta]
(vI. upevnovati nohou do zeme), sazeti.

<plantula, ae, f. [demin. od planta]
rostlinka, hylinka.)

1. planus, 'i, m. [7':A6:voc;] vI. pobeh
Ilk, tulak; podvodnik.

2. planus, a, um [z koi' .. *p(e)l(a)- roz
sifovati, rozprostirati; srov. TCtAcxvoc;,
TCSA.iY.yOC;, Plancus] 1 rovny, plochy:
plani loci L roviny; a planioribus aditii
locis L od mist (co do piistupu =) pro
pi'istup rovnejsich = s piistupnejsi
strany; ex planis (se. formis) circulus
aut orbis C z plosnych utvaru; naves
planae carinis T s plochymi spodky;
subst. planum, 'i, n. rovina: quis (=
quibus) et plana satis. munirentur T

mista na rovme 2 metaf. zretelny,
zrejmy, jasny: planum facere C (zre
telne, jasne) vyloziti,objasniti, uka
zati, dokazati; planum fit s ak. e. info
C zrejrne se ukazuje.

plasma, atis, n. [;:A,6:cr!LCX] vytvor
1 stvoreni, tvor 2 zpusob umeleho
prednesu.

plasmo, are, av'i, atum [plasma] tvo
riti, vytvaieti.

Plataeae, arum, f. [rrACX"cx~cxq mesto
v jiz. Boiotii (bitva r. 479 pr. n.I.); odt.
Plataeenses, ium, m. Platajane.

platalea, ae, f. vodni ptak, snad pe
likan.

platanus, 'i, f. [7tA6:,cx:VOC;] platan
(oblibeny jako okrasny strom): p. caelebs
(v. t.) H.

platea, n. ob. platea, ae, f. [TCAIY.'SLIX,
t. j. siroky prostor mezi domy] tiida,
ulice, namesti; <silnice).

Plato, onis (ak. ona H), m. [HA6:,wv]
Platon 1 reeky idealibtieky filosof, zak
Sokratuv, zakladatel Akademie (427
az 347 pr. n. I.); adj. Platonicus, a, um
platonsky, Platonuv; subst. Platonici,
orum, m. platonovci, platonikove, pri
vrienci Platonovi (n. skoly Platonovy,
uceni Platonova) 2 athensky basnik
komedii, vrstevnik Aristofanuv: stipare
Platona Menandro H.

plaudo (tez plOdo) , ere, s'i, sum
tleskati, pleskati, tepati, tlouci (intr.
re necim i trans. alqdneco) 1 vub. alis p.
V; plausis circumvolat alis V (zvucne)
trepetaje kiidly; plausae sonitum cer
vicis V popleskavani po siji; manibus
lacessunt (v. 1.) pectora plausa (proIept.)
V; s ak. vy"Iedku pedibus plaudunt cho
reas (v. t.) V dupaji 2 spec. (pochvalne)
tleskati (aplaudovati), vzdavati po
tleskem pochvalu a zejm. v divadIe her

cum: neque sapientibus usque ad ,plau
dite' veniendum est C, srov. donee can
tor ,v 0 s P Iau d i t e' dicat II (toto vyzvani
hercovo sjeviste k obecenstvu byIo ob. zakon
cenim komedii); tei jinym osoham na dukaz
pi'izne a obIiby: VireIlio plausere T;
.. pi'enes. quin ipsa sibi plaudat ciconia
rostro 0 poehvalne klape b metaf.
vzdavati pochvalu: ingeniis favel
plauditque H.
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plausibilis, e [plaudo]h 0 d n y p 0

tl esku, zasluhujiei potlesku n. chvuly;
ccmu se dosHlva potlesku,metaf. obli
beny.

plausor, oris, m. [plaudo] tleskac.
piaustrum (vnlgarne plostrum), i,

n. (nakladni) vuz 1 v!.; 2 prenes. (Vel
ky) Vuz (sonhvezdi = Arktos) O.

plausus, us, m. [plaudo) 1 tleska
ni, pleskani, tlukot; 0 kHdleeh tfepetani:
(galli) plausu premunt alas bUsn. u c;
(columba) plausum pinnis dat V tluce,
trepeta 2 spec. (pochvalny) potlesk,
tleskani (aplaus) a zejm. v divadIe hereum:
plausum dare alci vzdati potlesk, tles
kati nekomn; tez jinym osobam na dukaz
obliby: populus maximo clamore et pIau
su Bruti memoriam prosequebatur C;
meton. predmet potlesku: illeego sum
... plausus, Roma, tui M b prenes.
pochvala, projev pochvaly n. prizne,
prizen, obliba. - <zabava).

. Plautius (vnlg. Plotius), plebejsky
rod rimsky; zejm. 1 M. Plautius Silva
nus, navrhl jako tribun lidu r. 89 pr.
n.I. nekolik zakonii, mezi nimiz zakon
o dosazeni obeanskeho prava (lex Plau
tia Papiria) 2 L. Plotius Gallus, zridiI
za mladi Ciceronova prvni retorskou
skolu v Rime 3 P. Plautius Hypsaeus,
quaestor Pompejuv ve valce s Mithri
datem, primluvce vypovedeneho Cice
rona 4 Plotius Tucca, basnik a pfitel
VergiIiuv, s L. Variem vydavatel Ae
neidy; - adj. Plautianus (n. Ploti
anus), a, um Plautillv.

Plautus, i, m. (T. Maccius Plautus)
rimsky basnik komedii, rodem ze Sar
siny ..;, Umbrii (t r. 184 pro n.l.); adj.
Plautinus, a, um Plautuv, plautovsky,
Plautovych komedii.

(plebanus, i, m. [plebs vYzn. farnost]
farat.)

I plebecuia, ae, f. [plebes] (pohrdave)
sprosty lid, day (davy), chatra.

plebeius, a, um [plebes] 1 plebcj
sky, lidovy, neurozeny (op. patricius):
ludi plebei hry plebejske, poradane od
plebejskych aedilu a konane 4.-17. lis
topadu; skladaly se (pozdeji) z divadel
nich predstaveni, :(. t. zv. epulum Iovis
a z her v cirku (Flaminiove); srov.ludi

Romani; Pudicitia plebeia L Cudnost
plebejek (jez mela svatyni ve vicus lon
gus); snbst. plebiHus, i, m. plebej, ple
beia, ae, f. plebejka 2 metaf. sprosty,
nizky, vsedni: purpura plebeia C
laciny; omnes plebei philosophi C.

plebes viz plebs.
plebicola, ae, m. [plebs a colo] pritel

lidu (n mis: demokratickeho smysleni).
plebiscitum viz scitum.
plebs, piebis a starsi plebes, ei, n. i,

f. [snad z kor. *ple- plniti, srov. ple
nus, rozsireneho v *ple-dh-, srov. 7t2-~&oC;,

7tA1JMc;] 1 v!. mnozstvi lidi (nevynika
jicich), lid: inops p. L chudina; pre
nes. p. habitat diversa locis 0 nizsi bo
hove; 0 vceliieh V; - spec. v Rime ple
be j 0 v e, lid a za doby kriilovske a
v prvnich <!obiich republiky svobodni
obyvateIe Rima, ale bez poli.t. pray,
jichZ si vsak znenahla dobyli do zae.
3. st. pr. n. l.; op. patricii b po ustav
nich bojich prosty a chudy lid proti
urednicke slechte (nobilitas), stavu jez
deckemu a senatorskemu 2 nizky lid,
day (davy), nizsi vrstvy, chatra: p.
eris H budes jednim z davu.

*pleco, are [srov. plecto] pIesti (jen ve
sloz. applieo, eom- aj.; z niehplico v. t.).

1. plecto, ere, plexi, plexum [srov.
7tAE;;UJ), ces. pletu] plesti (ob. ve sloz.).

2. plector, i, -, - (akt. plecto
v pozdni lat.) 1 b yti bit (za trest): tergo
plector H dostavam biti 2 byti tres
tan (re za neeo), trpeti za neeo, snaseti
trest, odnaseti za neeo, p y kat i za neeo:
quidquid delirant (v. t.) reges, plectuntur
Achivi H; ut magistratus uxorum cri
minibus plecterentur T; (bUsn.) Venu
sinae plectantur silvae H necht' vytrpi;
spec. byti karan.

plectrum, i, n. [7':A~X''t'pO'J] 1plek
tron, tepatko, tloueek (jehoz se nzi
valo pri hrani na lyrn a kitharu 2 meton.
a lyra, kithara b zpusob (hudby a odt.
i) basneni, r a z, sloh, t 6 n; basen: ce
cini plectro graviore Gigantas 0; quaere
modos leviore plectro H.

Pleias n. Pleias (2 slab.) n. Plias,
adis (ak. pI. adas), f. [rIA1J"C,xC;. nAE:La.C;]
Pleias, dcera Pleionina a Atlantova,
spec. Maia: natum, quem partu P. enixa
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est 0 (t. j. Herma); ob. pI. Pleiades,
Pleiady, sedm deer Atlantovyeh a
Pleioninyeh, jez byly promeneny ve
skupinu hvezd (u nas ,Kuratka') v sou
hvezdi Byka; jejieh ranni vyehod
(v kvetnu) oznacoval pocatek leta,
doby plavby, ranni zapad (v Iistopadu)
pocatek zimy.

Pleione, es, f. [IlA'YJ~6vYi] deera Oke
anova, ehot' Atlantova, matka Pleiad.

Plemyrium, ii, n. [IlA'YJP.f).'Jpwv] mys
na Sicilii u Syrakus, uzavirajici na jihu
veliky piistav syrakuskY.

plenarie, adv. [plenarius] upine.
plenarius, a, um [plenus] uplny,

pIny; - (subst. plenarium, ii, n. plfnar,
liturg. kniha obsahujicf v plnosti texty ke msi).

plene, pozd. i pleniter, adv. [plenus]
pIne, uplne, zcela, dokonale; hojne,
dukladne, bohate, obsazne; silne,
mohutne.

plenitiido, inis, f. [plenus] plnost;
hojnost.

plenus, a, um [z kor. *pliJ- plniti,
srov. pleo, 7t)\~P'YJc:' 7tA~.&OC;, ees. pIny,
piniti] pIn y (vI. i metaf. v rozmanitych
spojenich jako v eestine) 1 vYzn. naplne
ny, preplneny (alcis rei i re neeeho, ne

eim) a (apes) crura (ak. fec.) thymo
plenae V s nozkami plnymi; subst. ager
(et) undae ad plenum calcentur Vvrcho
vate (= ut colum plenum sit); - abs.
plenissimae viae Cs preplnene; oppidum
plenum Cs hojne zasobene; plena (sc.
liberorum) Caesarum domus T; - obr.
ea quasi pleniore ore laudamus C ,z plna
hrdla': ore dabat pleno carmina 0 pre
kypujicimi usty = z ust se ji plnym
proudem rinuly vestby b spec. a t e
hotny, obtezkany, 0 zvlfatech brezi: p.
uterus 0 p najedeny, syty, nasyeeny;
metaf. p. eras minimo 0 spokojeny ma
Iem; vyzn. presyeeny: (puella) quod pe
tiit, mature plena reliquit H r b 0 hat y;
metaf. obsazny, dukladny: plenior aut
uberior ad dicendum C; haec pleniom
perscribebant (v. t.) Cs C s gen. abstr.
substantiv Ize prekladati pouhymi adj. n. ji
nymi vazbami: eonsilium pelnum seeIe
ris et audaeiae C zlocinny a smely; p.
dedeeoris et risus C hanebny a smesny;
artis plenum orationis genus C ume-

Ieeky; (verba) plena minarum H vy
hruzna; plenum querelae sonum 0 za
Iostny; plenum opus aleae (v. t.) H;
eTllnt plena laetitiae omnia Cs vsude
byla sarna radost; spoj eny s necim,
pro v a zen y necim: ratio (jednani) ple
na consensionis omnium C; fuga timoris
ealliditatisque plena Hirt; p. suarum,
p. paternarum irarum L obtizeny hnevy
proti nemu samemu i proti otei d (0 vel
le mlfe vlastnosti) silny: iecur nitidum
atque plenum C tlusta, tucna; pleno
gradu S L zrychlenym; plena vox pIny,
zvucny, pronikavy; pleni somni 0 hlu
boky, pevny spanek; pecunia plena C
velike jmi'mi; 0 reci h oj n y: plenissima
eoneipit verba 0 vymluvll<l 2 a upIny,
eely: legio plenissima Cs poctem uplna,
v plnem poctu; luna plena = orbis
(lunae) p. 0 tiplnek; pleno anna H 0 za
pIny rok n. po naplneni, dokonceni
roku = na konci roku n. po uplynuti
roku,po roce; plenis omnium annorum
spatiis Lana byla obdobi vsech let
doplnena, uvedena na pInou miru (dni)
b nalezity, dostatccny, dokonaly:
plenis nubilis aftnis V; plenis honorum
muneribus H; plena est promissi gratia
vestri 0 oddanost dokazana vasim sIi
bern (jest dostatecna =) mi staK

pleo, ere [srav. vykI. k plenus] plniti
(simplex arch., ob. jcn kOIllposita).

plerus, a, um [viz k plenus; srov.
7t),~py,c:] arch. = pIerusque nejvetsi dil,
vCtsina u C.

plerus-que, pleraque, plenanque 1 sg.
(jen u kolekt.) ncjvets! n. vets! dil (cast),
vetsina: exercitum plerumque opperiri
iubet S nejvetsimu dilu sveho vojska;
neutr. subst. per Europae plerumque L;
plerumque noctis S; ak. neutr. plerum
que vyzn. adv. a nejvetsim n. vetsim
d II em, precasto, skoro vzdy, z p r a
vidla, obycejne f3 (neklas.) vclmi
cas t 0, casto: ipsa p. fama bella pro
fligant T 2 pI. plerique, pleraeque, pliJ
raque (gen. byva nahrazoviin tvarcm pluri
morum, plurimarum) a nejvets! n.
vetsi dil, vetsina, skoro vsichni (ob.
adj.); zr. s gen. part.: plerique Poenorum,
vestrum C; subst. non tum hoc tum illud,
ut in plerisque (neutr.) C ve vetsine



plethoricus 265 pliis

veci = vetsim dilem fJ(nekIas.) velmi
mnozi, premnozi, mnozi N LT.

plethoricus, a, um [7tA'lJ-l}wp~x.6<; od
7tAY,,[}WPY,] trpici krevnatosti.

Pleumoxii, orum, m. Pleumoxiove,
kmen v belgicke Gallii na Ievem Mehu
Mosy, poddany Nervium.

Pleuron, onis, f. [nAc:Upw'I] mesto
v Aitolii; adj. Pleuronius, a, um pIeu
ronskY·

Plexippus, i, m. syn Thestiuv, bratr
Althaiin O.

Plias viz Pleias.
plico, are, ui, atum [*pleeo; -i- podIe

kompo~it j. applieo, explico a j.] vinouti,
svinovati, svijeti, staeeti V.

Plisthenes, is, m. [1I).sv;-l}s'Iy,c] Pleis
thenes, jeden ze synu Pelopovych, po
dIe jedne b{tjc otec Agamemnonuv a
Mcnelauv.

plouo viz plaudo.
ploeres viz plures.
ploirume arch. = plurimi.
plorabundus, a, um [ploro] narika-

jici var. Pt.
ploratus, us, m. [ploro] pLie, narek,

hoiekovani, bedovani,kvileni.
plOro, are, avi, atum (hlasite) p I a

ka ti, narikati, hoiekovati a intrans.
Demetri, teque, Tigclli, iubco p. H (zIo
mysIne na rozIouccnon m. ob. iubeo valere)
b trans. alqm n. alqd pro nekoho n. neco,
s ak. c. info ie, oplakavati nekoho; hiisn.
s inf. me obicere plorares Aquilonibus II
Iitovaia bys.

plostellum, i, n. [plaustrum] vozik.
plostrum viz plaustrum.
Plotius viz·PI<mtius.
ploxenum (tez ploxinum a ploximum)

i, 11. [sIovo kcltskC] korb'a (vozu).
pluit, pluere, pluit, arch. pliiit i plu

vit (vulg. tei plovo, odt. plovebat Pcr)
[pluo z *plovo, srov. 7t).E;(f) t,) , 7tADVW,
ees. piouti, plovati, nem. FIut] p rS e t i
a ob. slov. ncosob. (abs. n. re, tez rem ne
elm n. neco): sanguine pluisse senatui
nuntiatum est C prselo krvi 11. prsela
krev; in area Volcani sanguinem pluvit
L b pliv. os. nubes pluunt :: Augusti
nus: lapides pluere vos portenta esse pu
tatis L; - mctaf. de eoncussa tanturn
pluit iliee glandis V (sm. huste pada).

pliima, ae, f. 1 pirko (kratke a
mekke, srov. penna): eonsules, qui plu
ma aut folio facilius moventur C; pI. n,
sg. kolekt. peri: plumae versieolores C;
pluma alias (animantes) videmus ob
ductas C; aenis in plumam squamis V
na zpusob peri 2 prenes. chmyri, pyri
(prvni vousy): insperata p. II.

pliimatus, a, urn [pluma] opereny,
pernaty biisn. u C.

plumbeus, a, um [plumbum] 0 I 0

veny 1 obI.'. p. gladius C (vYZl1. tupy)
2 metaf. a p. Auster II tizivy, ob
tizny b tupy, hioupy: nisi plane in
physicis plumbei sumus C.

plumbum, i, n. olovo, ciu; metOD ..
o predmetech z olova: (oIovcna) koule n.
sticla: liquefacto (v. t.) pIumbo V; terga
bourn plumbo insuto ferroque rigebant V
olovenymi a zeIeznymi puklami; aqua
tendit rumpere p. II olovene roury (vo
dovodu).

pliimeus, a, um [pluma] z (pracho
veho) peri, prachovy: culeita plumea C;
torus p. O.

pliimipes, edis [pluma a pes] opeieny
na nohou Ct.

pliimosus, a, lUn [pluma] opereny,
pernaty Pp.

pliimula, ae, f. [pluma] peiicko, pir-
ko.

pluo viz pluit.
pliiralis, e [plus] mnozny.
pluraliter, adv. [pluralis] mnozne,

v mnoznem eisle.
plures, pliirimus viz plus.
pliirifariam,adv. [plus, grov. hifa

riam] na mnoha mistech.
plus, pIuris, isoi. n. [z kor. *ple

piniti, srov. plenus, r.OAUC" 7tA;;;Lt,lV] (zastu
puje kompar. k multum) vice I aDorn.
a ak., tei vyzn. adv.: asynd. p. minus vice
(nebo) mene; non sunt usi p. quam
quattuor coloribus C; u vyrazu ciselnych
quam sevynechiivii: ferTe p. dimidiati men
sis eibaTia C vice lld na pitl mesicc; p.
annum aeger L; s abl. kompar. p. aequo
C vice nd slusno, spravedlivo b gen.
pluris jen jako gen. pretii: ager multo
pluris est C ma mnohem vetsi cenu;
- odt. pI. pllires (arch. ploeres u C) m. a
f., pluTa n. (gen. plurium) a kIas. vYzn.
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,

srovn. cetnejsl, pocetnejsl, hojnejsl,
v ceSt:. ob. nesouhdne VIC e (nez ...):
pluribus verbis vice slovy, obsirneji;
subst. a m. vice lidi, vetsina f3 n.: sed
quid plum (se. dicam)? k cemu bych
mluvil vice b pozd. abso!' (= complures)
dosti mnoho, nem:Ho, piilis mnoho; 
II super!. pliirimus, a, um bud.' vYzn.
srovn. nejcetnejsi, nejpocetnejsi, nejhoj
nejsl, v cest'. ob. nesoui'adne nejvice
(s gen.) n. absoI. velmi mnoho, pie
mnoho a sg. jen u kolekt. a jmen abstr.:
plurima rosa 0 velmi mnoho ruzi; pre
kladame ob. vhodnymi adjektivy, znaCfcfmi
ne kvantitu, nybri kvalitu: salutem dicit
plurimam (v dopiseeh) srde,cny; plurima
exercitatio C velmi veliky cvik; coma
plurima 0 husty; plurimus solO nej
palCivejsi; plurimus in Iunonis hono
Tem If horlivy ctitel lunonin; Ieekdy
m. pfivI. klademe adv.: plurima nantis in
ore coniunx (est) 0 pieeasto; - subst.
a nom. a ak. neutr., tez vYzn. adv. plurimum
nejvice, abs. velmi mnoho: habere
quam plurimum C; qui apud me digni
tate plurimum possunt C f3 abI. plurimo
jako abI. pretii; zr. gen. pretii: quem Alex
ander plurimi fecerat N bpI.; subst.
a mase. plurimi, nejvice lidi, vetsina
(lidi), absoI. velmi mnoho lidi p neutr.
plurima nejvice, absoI. veImi mnoho.

pliiscuIus, a, um [demin. od plus]
v cdt'o nesouradne ponekud vice, neco
vice; subst. plusculum negotii C; =
plus: terrae plusculum Ap vetsi cast.

, pluteus, i, m., tez pluteum, i, n.
vojen. rohoz a z rohoZf spleteny a ochran
ny plot, pazeni, piedprser'i na naspeeh,
vezieh a Iodieh k oehrane vojaku, na.nieh boju
jicfeh b pohyblivy ptistiesek, krov, zho
tovovany tez ze dreva a potahovany kozemi,
opatreny kolecky; jim byli ehraneni vojaei pri
opevllovacfeh pracfeh C operadlo (lehatka),
Illeton. lehatko d podstavec (pro cteni
a psani), pult; pHhrada (v knihovne).

Pliito(n), onis (ak. ona If) [ID.o')
T0lV] syn Kronuv, bIlh podsveti, bratr
Diuv a Poseidonuv, chot' Persefonin
(= Hades, Dis); adj. Pliitonius, a, um
Plutonuv, plutonsky; subst. Pliitonia,
arum, n. (se. loca) nezdrava krajina
v Asii C.

pluvia viz pluvius.
pluvHilis, e [pluvia] deSt'ovy; desti

vy; deat' piinasejiei: plut'iales fungi 0
po desti rostoucl.

pluvius, a, um [srov. pluit] dest'ovy;
deStivy; deat' piinasejici: p: arcus If
duha; pluvium aurum 0 zIaty dest';
subst. pluvia, ae, f (v!. = pluvia aqua
C dest'ova voda) deat'; p!. ddtive po
casi C.

pneuma, atis, n. [rrvc:u[LlX] vzduch;
duell, spec. .::f:- Dueh svatY.

pneumaticus, a, um [r;VEU[LCf.T~x.6c;]

vzduchovy.
pocillum, i, n. [poculum] ciska.
poculum, starsi poclum, i, n. [z *po

-tlom, srov. potus, poto, r.c';),LCf.] 1 nadoba
na piti, cis e, po h a r (basn. tez pI. vYzn.
sg.) 2 meton. a in poculis Cpii piti, pfi
pitce b nap 0 j: pocula sunt fontes
liquidi V; amoris p. If (= <pfhpov);
pocula Acheloia V voda; pocula vitea
V mok vinne revy; - spec. eiSe s je
dem: uxori suae p. dedit C.

podagra, ae,f [rroMyplX] dna (v no
hou), pakostniee; prenes. u dobytka paz
nehtiee, nadory na paznehteeh: glacies
ne frigida ... ferat turpis podagms V.

Podalirius, ii, m. [IIo~lX)d?~oc;] Po
daleirios, Jekai Reku pied Trojou O.

podex, icis m. [pedal iit', zadniee.
podium, ii; n. [rr6~~vv] 1 dolni oblo

zeni zdi, patka 2 v cirku n. amfiteatru
balkon.

Poeas, antis, m. [TIobc;] Poias, Thes
salan, otee Filoktetuv, jenz odt. sluje
(patronym.) Poeantiades, ae, m. Poian
tovee; adj. Poeantius, a, um Poiantuv,
subst. Poiantovec O.

poecile, es, f. [rro~y.fA:1J sC. GT'l&] poi
kile, t. j. sloupova siii pestra (= po
malovana) na athcnsk6 agoie s malba
mi od Polygnota, Mikona a Panaina
(byla tam zobrazena take bitva n Marathonu).

poema, atis (dat. a abI. pI. poematis
C), n. [rrof-IJ[LCf.] baser'!.

poena, ae, f. [itO~VY.J 1 puv. (cenna)
nahrada za spaehany zlocin, davana
poskozene strane, odplata, po k uta;
pozd. vub. t res t (i na pl'. vezeni); na zakl.
puv. vyzn. reeni: poenas dare, solvere,
pendere, expendere, luere dati (platiti)
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pokutu (alcis rei za neco, alcinekomu) 
byti trestiin od nekoho, dati trestem
dostiucineni, upadnouti v trest, vy
trpeti trest od nekoho, p y kat i; poenas
repetere, sumerc, capere brati pokutu
(ab n. ex alqo od nekoho) = t res tat i
nekoho, uloziti trest, mstiti se na nekom;
B gen. subj. legum p. C zakonity trest;
s gen. obj. potrestani neel, pomsta
nad nekym: poenam Erysichthonis orant
0; s gen. determ. p. capitis trest smrti;
iussorum p. labomm 0 trest, zaleilejici
v praeich = za trest ulozene prace; dat.
ueink. poenae multaeve esse (alci) Cuva
liti trest na nekoho; v gen. privlastii. ci
vitas cuncta pocnae aut praedae fuit S
uplne propadla trestu nebo pleneni;
poenas dant sanguine Teucri V krvi
odpykaji; pro alqo poenas capere S vy
konati pomstu za nekoho; ut contumeli
arum in imperatorem (m. ab imperatore)
poenas petat S aby se dozadoval po
trestani proti ... ; - person. Poena
Trest, buh trestu (nekdy vYzn. Furia)
2 metaf. trapeni, utrpeni, tryzen,
nebezpeci: poenam traxe (= traxisse)
per omnem V; quin suas ipse poenas
fateretur T.

poenaIis, e [poena] 1 trestny 2 me-
ton. strastny, trapny.

Poeninus viz Penninus.
poenio viz punio.
poenitentia, poenitet viz paeniten

tia, paenitet.
Poenus, i, m. [srov Phoenix] Pun (=

Kartaginan); spec. Hannibal; kolekt.
= Poeni, Punove jako potomci Foinieanu
(u IHmanu pHsloveenl svou verolomnostl):
si uterque P. serviat uni II (I. j. v Afri
ce i v Hispanii); - adj. aPoenus
(basn.), ob. Piinicus (starsl Poenicus),
tez Piiniceus, a, um a punsky (= kar
taginsky): Punica fides (iron.) (zna
IDa) punska ,vernost' = perfidia fJ pur
purovy, nachovy (herouz barvu vyna
lezli Foinii'ane): punicum sagum II; vub.
rudy, cerveny: puniceus CTlwr 0 y basn.
vllb. vYzn. africky Piinicanus, a, um
punsky = podle punskeho Zpllsobu:
lectuli Punicani C (dievene lavice).

poesis, is, f. [7t"OLr)tJv:;] poesie, b a
sneni, konkr. basne, basen.

poeta, ae, m. [7t"m'YJ't"~c] basnik.
poetice, adv. [poeticus] basnicky, jako

basnik.
poctic!us, a, um [7':o\"fj't"~x.6c] basnic

ky: di poetici C bozi v basnLh; Subst.
poetica, ac, f. (sc. ars) n. rec. poetice,
es, f. (sc. 't"EXV°f)) basnicke umeni, ba
sneni.

Poetovio, iinis, f. mesto v Pannonii,
nyn. Ptuj (Pettau) ve Styrsku.

poetria, ae, f. [no~~'t"pw:] basnitka.
pogonias, ae, m. [nwywv[IXC;] (v!. vou

sac) vousata hvezda, vlasatice.
pol, interj. [zkraceno z Pollux] sluvko,

jehoz v hovoru uZlvali velmi casto k zapi'isaha
nl, ujisfovanl a vub. zesilovanl u Polluka,
na mou veru, na mou dusi, hrome!

Polerno, iinis, m. [llo)~E[Lwv] Pole
mon, vlastni jmeno muzske; zejm.
athensky filosof ok. r. 300 pt. n.l., na
stupce Xenokratuv ve vedeni Akade
mie, ucitel Zenonuv; povestne bylo jeho
obraceni od rozmai'ileho zivota k filosofii; adj.
Polernoneus, a, um Polemonsky, Po
lemonuv.

polenta, ae, f. krupice, krupky.
polentarius, a, um [polenta] krou

povy; <subst. masc. sladovnik>.
polio, ire, ivi (ii:), itum (impf. poli

bant V)hladiti, lestiti 1 v!. infor
matum parte polita fulmen V s j ednou
stranou (jiz) vylestenou; basn. aegida
squamis serpentum auroque polibant V
na povrchu aigidy vytvateli zlate su
piny; - spec. biliti: columnas albo p.
L; p. dentes JYI cistiti 2 metaf. uhlazo
vati, tHbiti, pilovati, brousiti, slech
titi. Part. politus vYzn. adj. V. t.

<politarcha, ae, m. [7t"OAC't"CZpX"fjC;]
(puv. nacelnik mesta) starosta mesta,
primator.)

polite, adv. [politus] uhlazene, vy
brousene, jemne, vkusne.

Polites, ae, m. [UoAkf)c;] 1 syn
Priamuv, usmrceny od Neoptolema V
2 jeden z druhu Odysseovych O.

politia, ae (ak. am i rec. an C), f.
[noA~'t"z(cy.] ~tizeni obce, ustava; jako
vlastnl jm. Ustava, nazev spisu Platonova
C; - <vub. sprava; spec. policie).

politicus, a, um [noAmx.6c;] tyka
jici se' obecniho ztizeni; zabyvajici se
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politikou, politieky: politici philosophi
C.

politor, oris, m. [polio] hladic, cistic
1 kamene 2 pole.

Politorium, ii, n. mestecko V Latiu,
jiz. od Tiberu L.

politus, a, um [polio] v1. vyhlazeny,
vyleSteny; metaf. uhlazeny, vybrou
seny, vyttibeny, usleehteny, (jem
ne) vzdelany, jemny, vkusny a 0

osobiich: non satis p. artibus C b 0 ve
cech: cubiculum politissimum Pn he
zoucka.

pollen, inis, n. a pollis, inis, m. if.
[srov. polenta a puIs] 1 jemna mouka
2 vub. praeh. - <to t. botan. pyI).

pollens, entis [polleo] moeny, silny,
mohutny (re neeim).

Pollentia, ae, f [polleo] (vI. Moe,
SHa) 1 pcrsonif. jako hohyne: signum Pol
lentiae L 2 mesto v Pieenu C 3 mesto
v Ligurii.

polleo, erc (ui), - byti moeny,
silny, mohutny (vI. i mctaf.), miti moe,
silu, vahu, vaznost, vliv; (mnoho)
zmoei, byti s to (abs., in re, re):
multum terrii, plurimum mari pollent L
maji velikou moe na zemi, ncjvetsi na
moTi; aliter. quanto magis potes polles
que L eim vetsi mas sHu a moe. Part.
pollens, vYzn. adj. v. t.

pollex, icis, m. [srov. ces. palee] p a
lec: (servate) mei pollicis ictum H Ius
k£mi paleem (k naznacoviini taktu); pHsl.
pollicem premere ,ddeti palec' nekomu
(t. j. obejmouti a tisknouti palec ostatnimi
etyi'mi prsty, kteryz posunek byl odedavna
vyznamny v carovani; u Rimanu pi'i hriich gla
diatorsky,h byl projevem sympatie oheeenstva
s gladiatorem, prosidm za milost); odt. (fau
tor) utroque tuum laudabit pollice ludum
H vYzn. piehorlive.

Pollia (tribus), ae,f. PolIijska tribus,
jedna z venl ovsky( h L.

. polliceor, iSr/:, licitus sum [por- a li
ceor] nabizeti, slibovati, pripovi
dati (:;bs., alci alqd, s ak. e. info (fut.),
zr. s info praes.): operam rei publicae p. L
nabizeti sve sIuzby; liberaliter p. Cs
einiti Iaskave sliby; ingentia pollicendo
L velikymi sliby; - part. perf. basn. sm.
pas.: pollicitam dictis adde fidem 0 vI.

slibene vyplneni = spIn dane slovo;
odt. subst. pollicitum, i, n. slib, pH
poveif.

pollicititio, onis, f. [pollicitor] slibo
vani, slib, pHpoved'.

pollicitor, ari, atus sum [polliceor]
sIibovati.

pollinaris, e i pollinarius, a, um
[pollen] moucny, pro jemnou mouku;
- (t. 1. botan. pylovy).

poUinctor n. pollictor, oris, m. [pol
lingo] omyvae mrtvol.

pollingo, ere omyvati (anatirati)
mrtvoly.

Pollio, onis, m. cognomen v nekte
ryeh Hm. rodeeh; zejrn. C. Asinius (v.
t.) Pollio.

polliicibilis, e [polluceo clavati na
stuI] hostinovy, hodovni, bohaty, skve-
IY·

polIuo, ere, llli, Iii tum [por- a 3. *luo,
sroV. lues, 1. l;:;;,,!~] pok£deti, zne
cistiti, zamazati, poskvrniti, potris
niti 1 vI. (tegmina) u,-;u pollllta T zaspi
nene, spinavc; pollui cuncta contaetu
(v. t.) T 2 metaf. = zlleuctiti, zhano
hiti, znesvetiti: poUlltii paee V kdyz
byl mir porusen; stltpro p. T zprzn:ti.
Part. pollutus vYzn. adj. v. 1.

polliitus, a, um [pollllo] vI. pokaleny
1 poskvI'neny, zncucteny, znesveeeny
2 nekaly, nectny, hHsny, mrzky:
poUuta licentia S; quin qua,si p. habe
retur S takfka za nccisteho.

Pollux, iici,-;, m. [l1o)JJ&d)z'~:::] Poly
dcukes, syn Ledin z Dia, bratr Kasto
ruv, prosluly z£qJasnik pl~stni: basn, ge
minus P. H 1. j. P. a jeho bratr (zvanl
Dioskurove, Dioscuri, v. 1.).

(Polonia, ae, f. PoIsko.)
polus, i, m. [7:6Ao:::] 1 toena, pol

osy svetove, v jejirnz sti'edll jest zerne: p.
glacialis, australis 0; tristior ista terra
sub ambobus non iacet uUa polis 0 (my
vzhledem k zerni n a obou tocniicll); mutu
tremefactus uterque est p. 0 obe toeny
= celii klenba nebeskii 2 synekd. ne
beskii obloha, klenha: rotundusp. H;
polo fixae Jlammae 0; nebeska koule:
immensi parva figura poli O.

poly- ve slozeninaeh [7':0).1.)-] mnoho,
v. na pl'. polygonum.



polya:n.drium 269 Pomona

polyaadrium, ii, n. [TCOAU!XVap~ov]

(obecny) hrbitov.
PolybiU!J, ii, m. [I10AU~~0C;] reeky

dejepisee. z arkadske Megalopole; zil
16 let v Rime, kam prisel r. 166 pro n.l.
po bitve u Pydny jako rukojme a kde
se spritelil se Seipionem Ml., Laeliem
a Lueiliem.

Polycletus n. Polyclitus, i, m. [rIo
A{IZAE:Vroc;] soehar ze Sikyonu v 5. st.
pro n.l., mladsi vrstevnik Feidiuv, slav
ny kovolijee soeh viteznych athletu.
(zejm. ,doryforos').

Polycrates, is, m. [lIo),uxp!X-r-f)C;] zejm.

tyran na Samu, piltel egyptskeho Ama
sia; t r. 522 pro n.l. (narazen na kulod
satrapy Orolta v Magnesii).

Polydamas (biisn. tez Polydamas) ,
antis, m. [110),u6<X:J.iXc] vlastni jmeno
muzske; zejm. syn Panthuv, pfitel
Hektoruv Pp O.

Polydectes, ae (vok. a 0), m. [l1oAu
ilEZTYiC;] vladee na ostrove Serifu, pro
ineneny od Persea v kamen Medusinou
hlavou, pro niz poslal Persea, pojav
lasku k jeho matee Danai.

Polydorus, i, m. [fIo),u6(.jpoc] nej
mladsi syn Priamllv, jenz byl za valky
trojske poslan v oehranu ke kr&li thrae
kemu Polymestorovi, ktery jej vsak po
zkaze Troje zahi! a jeho poklady si pri
svojil; adj. Polydoreus, a, umPolydoruv.

Polygnotus, i, m. [llo),uyV(uTOC;] rec
ky malir z Thasu, cinny v Athenaeh
v 5. st. pro n. 1., vrstevnik Feidiuv;
v Delf(:ch byly od neho obrazy Dohyti
Troje a Odysseus v podsveti, v Athe
naeh vyzdohil stou zv. Poikile (viz Poe
cile).

polygonum, i, n. [TcOAUyWVOV] mno
holthelnik.

Polyhymnia, ae, f. [110J.UfLVLiX] Musa
hymnu a yuh. shorove lyriky.

Polymestor, oris (ak. a 0), m. [IloAu
fL~(JT(,jp] kral thnlckyeh Bistonu, man
zel Iliony, decry Priamovy (viz i Poly
dorus).

Polymnis, idis, m. [rr6),ufJ'v~C;] The
ban, otee Epameinondllv.

Polyperchon n. Polypercon, ontis
m. [IIo).\)(~)T:EPx.(0v]vojevudee Filipphv
a Alexandra Vel., pozdeji spravce Ma-

kedonie a porucnik kralovske rodiny;
sveho postaveni a moci byl zbaven od
Antipatrova syna Kassandra.

Polyphemus, i (ak. on 0 M), m. [110
AUCflYjIJ.OC] Kyklop, syn Poseidonuv,
oslepeny od Odyssea.

polypus, i, m. [TrOAUTCOUC;, dorsky TC~

AUTcOC;] polyp a moi'sky: sub aequoribus
deprensum p. hostem continet 0 b v nose
(t. j. masite vyrustky) H.

polytarcha viz politarcha.
Polyxena, ae, f. [nOA\)~EVYo] deera

Priamova, jiz Aehilleus miloval; od
jeho syna Neoptolemabyla zabita na
pobreZi thraekem v ohef mrtvemu
Achilleovi; adj. Polyxenius, a, um Po
lyxenin.

pomarius, a, um [pomum] ovoeny;
- subst. pomarius, ii, rn. ovoenar,
prodavac ovoee II; pomarium, ii, n.
ovoena zahrada, sad, stepnice.

pomeridianus viz postmeridianus.
pomerium, ii, n. [*pos (= post) a

*moiriom (moiros - murus)] vI. co jest
za (hradehni) zdi, zahradhi, 0 h r ad i,
kolistc, 1. j. pruh phdy, tahnoucl se po
eelem ohvodu mesta, urceny pri za
kl£td(mi mcsta k opevneni; hradehni
zed' hyla vedena bud' na jeho vnejsl
strane nebo vnitrni nebo uprostied, eoz
z£tviselo na povaze pudy; p. puvodne
nesmclo byti zastaveno soukromymi
budovami L T (srov. u nas u nekterych
opevnenych mest t. zv. zadomi); odt. hrad
by, obvod mesta.

Pometia, ae, f. n. (jmencm obyvatelu)
Pometii, orum, m. (uplne Suessa Po
metia) stare mesto Volsku v Latiu; adj.
Pomptinus (n. Pometinus), a, um
pomptinsky, pometijsky: Pomptinus
ager L; Pomptinae paludes (pojmeno
vana podle stareho mesta Pomptia n.
Pontia, jehoz osadou snad byla Suessa
P.) baiinata krajina na pobrezi Latia
mezi mesty Antiem aCireejemi; subst.

Pomptinum, i, n. uzemi pomptinske,
pometijske L.

pomifer, fera, ferum [pomum a fero]
nesoucl ovoee, hohaty na ovoee.

pomoerium viz pomerium.
Pomona, ae, f. [pomum] staroitalska

bohyne ovoene urody a zahrad; podle
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povestia basn. byl jejim chotem Pikl!s nebo
Vertumnus.

pomosus, a, urn [pornurn] bohaty
na ovoce, ovocny.

pompa, ae, f. [itOiL7t"~] 1 slavnostni
pruvod, jake byly konany na pocest bohu
i lidi, na pl'. pri zahajovanJ her, pri triumfech
a pohl'beeh; leel:.~y byvaly pri ni"h neseny
podoby bohu, procesi: obr. pomparum
ferculis (v. 1.) similes C; p. lictorum C
t. j. (dlouha) rada; basn. 0 knihach sat
mea sit magna, si tres sint p. libelli Pp
2 metaf. nadhera, nadhernost, oka
zalost, vyprava, Ie s k: p. funebris (fu
neris) slavny pohteb; rhetorum p. C
,blyskavii reC'.

Pompeii n. Pompei, orum, m. Pom
peji (Pompeje), mesto v Kampanii,
jihovych. od Neapole, zasypane pti vy
buchu Vesuvu r. 79 n. I., nyni opet
z easti vykopane, uredni jm. Colonia Ve
neria Cornelia Pompeianorum, adj.
Pompeianus, a, um pompejsky; subst.
Pompeiani, orum, m. Pompejane;
Pompeianum, i, n. (se. praedium) vila
a statek u Pompej.

Pompeiopolis, is, f mesto v Kili
kii, zvane vI. Soloi; P. bylo nazvano na
pocest Pompejovu, jenz je obnovil, kdyz bylo
od Tigrana vylidneno a zboreno.

Pompeius, jmeno plebejskeho rodu
tlmskeho; zejm. 1 Q. Pompeius Rufus,
konsul r. 141 pr. n. I., vedl boj proti
Numantii, s niz ueiniI neeestnou smIou
vu; censor r. 131 2 Q. Pompeius Ru
fus, tribun lidu r. 100 pro n. I., konsul
r. 88 3 Cn. Pompeius Strabo bojoval
jako konsul r. 89 pro n. I. s uspech-:m
ve valce spojenecke 4 Cn. Pompeius
Magnus (syn pi-edes!.; po nem se stalo cogno
men Magnus v jeho rode dedicnym), triumvir
a sok Caesaruv, * 106 pr. n. 1.; zavraz
den v Egypte po bitve u Farsalu
5 a 6 synove predesI. Cn. Pompeius Mag
nus a Sex. Pompeius Magnus pokraeo
vali v boji proti Caesarovi; Cn. byl 1'0
razen u Mundy 1'.45 a zabit, Sex. spojiI
se po.smrti Caesarove s nepriiteli dru
hMw triumviratu, ziskal si znaene lod'
stvo a vymohl si u triumviru nektere
zeme; r. '36 byl porazen u Myl, uprchl
do Male Asie a v MiIetu byl zavrazden;

- adj. Pompeius i Pompeianus, a,
um Pompeji'lv; subst. Pompeianus, i,
m. privrZenec Pompeji'tv n. vojak Pom
pejuv (viz tez Pompeii).

Pompilius, jmeno rimskeho rodu;
zejm. Numa Pompilius, podle povesti
druhy kn!I Hmsky: P. sanguis H = Pi
sones, ponevadz rod Kalpurniuv odvo
zovaI svuj puvod od krale Numy.

pompilus, i, m. [itO.!LitL'AOC] lodivod,
pilot (= morska ryba doprovazejici
lodi).

Pomponius, jmeno plebejskeho rodu
rimskeho; zejm. 1 T. Pomponius Atti
cus, vzdelany a bohaty IUman stavu
jezdeckeho (Zil 109-32 pr. n. I.), pritel
Ciceronuva Nepotuv; jmeno A. dostal
pro sviij dlouhy pobyt v Athrnach a
pro svou lasku k recke vzdelanosti
2 L. Pomponius Setundus, pHvdenec
SejamOlv, pritel starsiho Plinia; za cis.
Klaudia bojoval vitezne proti Chat
tum; basnik tragedii T Pn.

pomposus, a, um [pompa] nadherny,
bohatY·

Pomptinus, a, um 1 jmeno rim
skeho rodu; zejm. C. Pomptinus, prae
tor za konsulatu Ciceronova, Cicero
nuv legat v KiIikii r. 51 2 viz Pometia.

pomum, i, n. [srov. pomus] 1 ovoc
ny plod, sg. kolekt. a pI. poma 0 v 0 c e
2 meton. ovocny strom: poma ad si
dera nituntur V; ipse seram poma Tb.

pomus, i, f. [srov. pomum] ovocny
strom: tum consiia p. Tb.

pondero, are, avi, atum [pondus]
vaziti; klas. metaf. odvazovati, u v a z 0

vati; po'suzovati, meriti (alqd reno
ex re neeo necim, podle neceho).

ponderosus, a, um [pondus] vI. tez
ky; klas. metaf. zavazny, obsazny, du
leiitY·

pondo, indee!. [vI. abI. sg. od *pondus,
i, m.. = pondus, eris] vI. vahou, co do
vahy, na vaze: corona aurea libram p.
L = libru tezky, vaZici libru; odt. spec.
sarno p. = libra (TIl. libra pondo): aI'
genti p. viginti milia Cs 20000 libel'.

pondus, eris, n. [pend" pendeo]
(basn. leckdy pI.vYzn. sg.) vaha 1 vyzn.
z av a zi: pondera ab Callis a.dlata iniqua
L; trans pondera dextram porrigere H
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(t. j. pres zavaZi a vahy na stoleeh kup
ell); hostes rerso pon de.re intra eastra
effundebantur T fJresunutfm viihy
(u stroje) 2 meton. a vtl:a hantitat.
a tale is ad certum p. examinatis Cs ur
cite viihy; armilla magni pondcris L;
hostes in pondere auri focdus fiIdlerunt
ve viize = pii vLZt'nl;- ohr. wm (rem)
suo, non nominis pOTidere penditote (v.
t.) C; in scaencm missos cum magno
pondere versus Ii tt~ke verse·, tHkeho
ehodu f prrres. mnC:lstvI, slla: auri et
argenti C p. b \ ilb. t I ze, til a: tdlus pon
deribus lib rata suis 0, pod. C til ou svyeh
jednotIivycll casti = sve I moty; pfit{:z,
b if m is, n£kIad: basn.nora pondera sentit
ebur 0 (t. j. nove konsuIy, ktdl po prve
zasedaji na kiesIa); - obr. omara senee
tae pondera 0; nepos pondera paterna
feret 0 Hime (otcovske vltdy) C konkr.
tezka vee, Imota: hune ingenti resu
pinum pondere fudi 0 t. j. hmenem,
balvanem; -spc·c.utezek,pIod (zivota):
auctor tecti ponderis 0; (Allis) devolsit
ilei sibi pondera Ct (= varlata) 3 metaf.
va h a, va z nos t, ziivaznost, dulditost,
vyznam, duraz, sHa, podstata: quae
sine pondere erunt II = jalova, mdla,
vsednl; zavazna, dilldita vee: magnum
p. accessit ad tollendam dubitatiomm C.

ponduscu1um, i, n. [pondus] bie
menko, zavazlcko.

pone [z *post-ne] (neklas.) 1 adv. vzadu,
dozadu: pars cetera pontum p. legit V
(vI. shira a klade za seLe) = brazdl: p.
versus Am vzadu 2 predl. s ak. (vzadu)
za: tuta p. tergum Achaia T vzadu.

pono, ere, posui (arch., posivi), po
situm [m. *posino z *po- (pfibuwc s ab,
srov. post, &7:6) a sino] I v puv. pInem
vyzn.odklftdati 1 vI. p. librum C,
telum 0; 0 sate svleknouti: tunieam p.
C; alma p. sloziti zhrane (0 premozenem)
2 metaf. a vyzn. upousteti, ustavati
od neceho, nee};avati, vzdiivati se nel'l'ho,
pierusova ti: p. dolorem, curam C L,
bellum L; positis aml:agibus 0 Lez oklik;
posito pudore 0 };eze studu;konciti:
vitam p. N b ztrLeeti, pozhyvati
nelO; duritirm p. 0 II vuh. klasti,
pokl[;dati, vklLI;ati, rozlIi..cati, J ied
khidati, s1J{ldati; sazcti, usazovati,

posazovati; stavihi, postaviti; vub.
umlstiti (vI. i metaf.) alqd in re (zr. in
Tfm, basn. re) neco nekam 1 s ak. vnej. a pe
dem n. basn. vestigia p. stoupati, kraiSeti,
vstoupiti, vkroiSiti; p. genu 0 Cr skles
nouti na kolena, pokleknouti; corpus,
artus p. = poloziti se, rozloziti se, roz
talJOvati se, provalovati se; ealculos p.
Pn vI. pokhidati poiSltaci kamenky,
pOCitati, prenes. uvazovati; part. perf. pas.
positus, a, um polozeny, rozlozeny,
lezlcl; po s t a v e n y ; umlsteny: sic posi
tum serrabis onus Ii v takove fJolozc =
tak ludeS drieti, abys ... ; IcZlcl (pre
nes. tez 0 poloze mfsta): somno (abI.) posi
tus (= iacens) V ve spanku lezld, ve
sptnek pol Hzeny; zejm. 0 mrtvem (le
pOTfm) positum tangere nolit H poloze
nel 0, zahitel 0; 0 niirodech usazen y, sld
lid, bydHcl bspec. aojfdlepiedlo
zit i: ponitur baca Minerrae 0; posito
pavone H; mensam p. 0 piistaviti
f:J sazeti, zasazovati, sIti, zasevati:
arboTfm p. V H; semina p V JI po
hi bit i: eodem monte iacet positus O'
(j vojen. po s t a vi ti, rozestaviti: positus
in stmione L; ab cornibus (na kildleeh)
positi L; odt.. in imperio p(fsitus L po
staveny v celo vojska; - prenes. vlib.
us tan 0 v i t i : Dumnorigi custodes ponit
Cs; s ak. dopliik. quem vos imperatorem
Numidis (dat.) posuistis S; iuveni ....
super armamentarium posito Cr vrch
nimu spravei zbrojniee C praegn. a p.
freta Ii usaditi = utisiti; reflex. vlmti
posuere V utisily se f:J comas p. 0 uspo
radati,. urovnati y veiejne vystaviti,
vydati, vyhlasiti: edictum ..• tri
buniciae potestatis praescriptione po
suit T; ohr. uvesti,jmenovati: ponam
sine nomine crimen 0 zda mam uvesti
vinu (1. zradu) bez jmena (1. tveho) 0
avystaviti, vyIozitijako odmenu n. ziiklad:
fortuna omnia eo. victoribus praemia
(dopliik. jako oemenu, za odmenu) posuit
S; poeula ponam V dam v sazku (pri
ziirase), zalozlm se 0... E pecuniam p.
C H u]oziti na uroky, pujciti; odt. prenes.
otia recte p. H vyuzlti l; kListi za obct,
o h e t 0 vat i: naides fratri posuere co.
pillos 0; posita tollere Cs ohetnl dary
2 s·ak. vysledku a staveti, vystaveti,
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budovati, zfizovati, zafizovati, za
kLida t i: castra p. tiiborem se poloziti,
rozbiti tabor; focos de caespite ponit 0
b vytvafeti, tvofiti:' saxo (abI. hitky)
hominem p. H;p. totum nesciet H C sta
noviti, ustanovovati: pomerium p. T;
mores viris et moenia ponet V; p. religi
ones L, leges H; certamina p. V uspora
dati; (si) me hoc ita p. sentis V zafiditi
d priciniti, d a vat i neeo necemu: fin€Tn
p. alci rei uciniti konec; modum p. alci
rei poloziti mez, omeziti, prerusiti; no
men p. alci (tez s dat. dopliik.) dati jmeno;
p. signa novis praeceptis H; huic signo
ponebam milia centum (se. nummum)
H odhadoval jsem na',.... ; (basn.) (ora)
finem in acumine ponunt 0 konci se spic
kou; abs. lovem, qui ponit et aufert H
3 jine vYzn. metaf. a ante oculos p. pred
staviti, (zrejme) ukazati, part. perf. pas.
zrejmy, patrny; malitia mala bonisponit
ante C klade pred ... = clava prednost
spatnemu pred dobrym; op. ut ponar
post noctis avem 0 jsem stavena za ...
= jsem mene vazena nez ... ; in medio
posita H veci lezici na dosah = vse
ohecne n. snadno pristupne; maiores li
bertatem in communi posuisse T ucinili
spolecnym majetkem; operam (diem, se)
p. in re vynaloziti, venovati, oddati
necemu; odt. cum alqo diem p. C straviti
b u vade t i v nejaky staY (tez s dvojfm ak):
aequa solo culmina ponam V srovniim
se ~emi; p. alqm alci parem N, in aeguo
L postaviti na rovdl; te apud eum in
gratia posui C; falso in hohore gigantas
ponit 0 vzduva (jim) nespravedlivou
uctu c stanoviti, urciti ukol, dati
otazku (thema): ut iis ponatur de quo
disputent C aby jim byla dana, latka
rozhovoru; p. de quo quis audire vellet
C d logieky p. alqd in re a tez in loco
rei, pozd. i inter res klasti, po k I it d a t i,
vykl:idati, pocitati za neco: qui mor
tem in malis ponit C; plerique in parte
tertia Africam.posuere S kladli za treti
dil sveta; tez s dvema ak. ldasti na neeo
jako na zaklad, zakLidati, hledati za
klad neceho v necem, uviideti v (pricin
nou) souvislost s necfm: qui;bonum omne
in virtute ponit C;; spem p. in re skliidati
nadeji v neeo; in fuga sibi[praesidium p.

Cs v uteku hledati ochranu; positum
esse in re zakladati se, zalezeti v necem,
zaviseti na necem: nullum amicis in eo
praesidium positum est Cs pratelum ne
lze cekati od ncho zadne ochrany e tv 1'

diti, vyjadritise;vysloviti mineni,
zasadu; uZllllvati, souditi (tez s ak. e.

'inf.): de omni animi, ut ego posui, per
turbatione C (t. j. podle meho nazvu);
non verbo solum posuit voluptatem C
neuvedl pouze slovem; quo posito et
approbato Cpo prijeti tohoto soudu.
I: pons, pontis, m. [srov. rr(ho~, 7':GCrEW,

1C6v,,:o~, ccs. pout') v!. zarizeni, ahy se
mohlo nekudy choditi, prechod; zcjm.
1 m 0 s t, Hlvka pres reku: pontem facere in
jlumine vystaveti most pres rcku: Ro
mani ponte Ticinum iungunt (v. 1.) L;
s ak. vysledku pontem iungere (v. t.) T; p.
Campanus II (pres reku Savo) 2 jine pre
ehody z prkcn a di'fvf, prkna; spec. a most
pres bazinatii rnfsta, hat'ova n. oklestko
va cesta: pontibus palude constrata
Hirt; pontes longos quam maturrime
superare T; ut pontes et aggeres umido
paludum imponeret T b (spojovaci)
most n. mustek: Aeneas socios de pup
pibus pontibus exponit V; pontis et sca
las inferre propugnaculis T (zdvlhaci
mosty) cpa tro: tUTTis erat pontibus
altis V; u lodi: (naves) pontibus stratae
T lesenimi pro oblehacf stroje d prenes.
mustek, jenz vedl do ohrazeneho mista
zv. ovile, kde byly odevzdavauy hlasy:
operae Clodianae pontes occuparant C.

Pontia,ae,f. [srov. Pometia] 1 ostrov
u pobrdi Latia, jih ozap. ad Circeji, nyn.
Ponza, nejvetsi ve skupine ostruvku,
zv. insulae Pontiae 2 viz Pometia.

ponticulus, i, m. [pons] mlOtstek,
lavka.

1. Ponticus i, m. flrnsky basu!k,
vrstevnik Ovidiuv, skladatel epickc
basne Thebaidy.

2. Ponticus, a, urn viz Pontus.
r pontifex, fleis, m; [podle ob., ale ne dost
jisteho vYkI. od pons a facio = ,stavitel
mostu', ,dozorce uad stavbou mostu']
k n e z; pontifices byl sbor knezsky,
jenz mel vrehui spnivu veSkereho kuhu
(a s tfm sOllvisclo i vedenf kalendiii'e (fasti)
a nekolikeryeh anniilli, zejm. t. zv. annales
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maximi); elenove byli piiv. 3 (podle tradice
od krale Numy), od r. 3008 (i plebejove),
od Sully 15; hlavou jejich byl p. maxi
mus (nekdy zvany pouze pontifex); po
mocniky jejich (pisari) byli pontifices
minores; * biskup; <p. maximus n.
summus papd).

pontificalis, e a pontificius, a, um
[pontifex] knezsky, pontificky: pontificii
(libri) C; pontificia comitia C (komi
tie, svolavane od pontifiku a konane
ob. za predsednictvi vrchniho ponti
fika; zejm. t. zv. comitia calata, vnichz
byly ohlasovany svatky a jednano
o zavetech a arrogacich); ius pontifi
cium C (u mis ,pravo cirkevni'); pontifi
calis honor 0 hodnost vrchniho ponti
fika.

pontificatus, us, m. [pontifex] hodnost
pontifika (velice cestnii, takze byia postupllm
i pro byvale konsuly). I

Pontius, jmeno rodu, puvodu sam
nitskeho; zejmo 1 C. Pontius, vudce
Samnitu v bitve u Kaudia (r. 321 pro
n.I.), pozdeji od IHmanu zajat a v Ri
me popraven 2 L. Pontius, neastnik
spiknuti ,proti Caesarovi, padl u Mu
tiny r. 43 pr. n. I. 3 Pontius Pilatus,
cisafsky prokurator v J udei, soudce
.JezfSe Krista, sesazen r. 36.
. ponto, 6nis, m. [pons] prepravni lod'
gallsH, ponton Cs.

1. pontus, t, m. [7tov't"oc;] (basn.)
more; meton. (mofska) vlna: mgens
p. in p uppim feri V.

2. Pontus, t, m. [IIov't"oc;] 1Cerne
more (llov't"oc; d5~e:~voc;) 2 meton. po
brezi Cerneho more; spec. Pontos, zeme
v MaIeAsii najiz. pobrdi Cerneho
moie mezi Paflagonii a Armenii; adj.
Ponticus, a, um pontskY.

popa, ae, m. [siovo oskeho puvodu pi'ib.
s coquo; srov. popina] v!. (obetni) ku
char; pomocnik, !,luzebnikpfiobeti,jehoz
ukolem bylo opatrovati potreby k obeti, pfivii
deti zertvy koltiiri a omracovat\ je palid;
sroV. cultari us.

popanum, t, n. [7t07':ocvov] obetni
kolac.

popellus, t, m. [populus] v!. narudek:
tunicato popello H prostemu lidu, lidie
Hm.

LaU;sko-cesky slovnll<.

Popilius, jmeno iimskeho rodu pIe
bejskeho; zejm. 1 C. Popilius Laenas,
bojoval proti Perseovi makedonskemu
2 L. Popiiius Laenas (syn predesl.) vy
stupoval piisne proti piivdencum Ti.
Grakcha; pusobenim C. Grakcha byl
vyobcovan 3 C. Popilius Laenas,
vojensky tribun, einny pii usmrceni ei
ceronove.

popina, ae, f [osky tvar odpovfdajfef
Iatinskemu coquina, Brov. popa] 1 (veiej
na) kuchyne, (lidova) jidelna, stravov
na, krema 2 metqn.. a sm. pokrmy
z Iidove jidelny b sm. zapach kremy.

popini>, 6nis, m. [popina] kdo casto
chodi do (lidoyych) jidelen, Zrout.

poples, itis, m.. ohM pod kolenem,
podkoleni, zakoleni: duplicato (v. to)
poplite V; contento (v. t. 1) poplite H;
- synekd. koleno: exceptum poplitibus
corpus Cr opiene 0 kolena, sklesIe na
kolena.

Poplicola viz Publicola.
Poppaeus, jmeno iimskeho rodu;

zejm. 1 C. Poppaeus Sabinus, konsul
r. 9 n. 1., v nasledujieich letech vitez
ny mistoddite1 v Moesii a Thnlkii 2 Q.
Poppaeus Sabinus (bratr predesI.), s M.
Papiem Mutilem obnovite1 zakona
o snatcich (lex Papia Poppaea de ma
ritandis ordinibus) 3 Poppaea Sa
bina, manzelka Othonova (pozd. ei
saie) a pozdeji Neronova.

populabilis, e [populor] v!. popleni
telny; znicitelny, stravitelny: quod
cumque fuit populabile flammae (dat.) O.

popuIabundus, a um [populor] (sta
le) pustose, pustoSici, plenici.

popularis, e [1. populus] 1 lidovy
(zejm. vYzn. polito) a (vyzn~ gen. populi) =
lidu: p. aura (nestala) piizen lidu =
popularia studia T (op.· p. offensio C
neoblibenost u lidu); p. strepitus H
lidu (v divadIe) b a pro lid, nein
kujiei na lid, srozumitelny (lidu), po
pularni: p. oratio C; nee sententiis nee
verbis popularibus C; populare genus
dicendi C P lidu mily', u lidu obli
beny,popularni: sententia, quae po
pularem senatum faceret L jez by zi
skala senatu prizen lidu; populare si
lentium (necinnost) L y lidu milovny,

18
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demokra tieky: (Caesar) in re pu
blica viam, quae p. habetur, secutus C;
animus vere p., saluti populi consulens
C; - touziei po oLlibe u lidu, sp. sm. de
magogieky, bui'icsky: popularem, id
est assentatorem et levem civem C; snbst.
populares, ium, m. strana lidu, lidova,
demokratieka (op. optimates); sp. sm.de
magogove 6 ohcansky: res p. (op. proti
res duelli) C 2 tehoz ll<lroda, narodni,
tuzemsky, domaci a p. caedes 0 == po
pularium hev (prolita vrazdou) kra
janu; puellae poplJlares II krajanky
b subs\. Ii m. krajan., f. krajanka; pI.
(spolu)obcane neri: animi popularium
L; quae res indicabat popularis esse
(sc. fugientes) S ze jest to jeho lid;
vUi:·i kruli poddani: rex delenire popula
Tium animos studpbat L fJ (0 mi'sti') pI.
ohyvateJe: patere moenia, intentos po
puillris ad iussa T ,'prenes. d r u h, s P o
Je cn i k: p. sceleris, coniura.tionis S.

poputaritas, atis, f. [popularis] sna
ha zalibiti se lidu, touha po popula
rite T.

populariter, adv. [popularis] lidove;
spec. a proste, srozdmitelne, popuhirne:
p. loqui C p tak, aby byla ziskana
ohliba u lidu, sp. sm. demagogicky, bu
iicsky: p. ageTe C.

populatio, onis, f [populor] pleneni,
pustoseni; £lIen.

populator, oris, m. [populor] pIe
nitel, pustositel, basn. nicitel.

populeus, a, um [2. populus] topo
lovy, topolu, topolii.

populifer, fera, ferum [2. populus
a fero] rodici topoly, bohaty na topoly.

populiscitum viz scitum.
Populonia, ae f. n. Populonium, ii,

n. n. PopulOnii, orum, m. pfimof!ske
mesto v Etrurii proti ostrovu Elle; odt.
Populonienses, ium, m. Populonane.

populor, ari, atus sum a take populo,
are (part. populatus miva vYm. pas.) [1. po
pulus; odvoz. z depopulo(r)?] puv. snad vy
lidniti 1 pIe nit i, popleniti, pustositi,
draneovati: agros p.;jsou-li pr.·dmetem lid,';
vypleniti, oloupiti: Siculi popldati
atque vexati C 2 metaf. kaziti, bubiti:
o ieee amnis suum populatus iter V plo
die zkiizu na sve eeste; 0 ohni traviti:

Porcius

.
flamma populante capillos 0; tempora
populata a,uribus ra.ptis V zollavene.

1. populus, i, m. [snad od kor. *plii
plniti, srov. plebs, it).'Ij-D oc] (basn. lec
kdy pI. vyzn. s~.) 1 vub. mnozstvi lidi,
lid, Iide a zcjm. a ohecenstvo:
carmina populo legi 0; egresso populo
theatrum collapsum est T; populi virgi
nem a,dprecantur Ap Iide p obyvateJe,
obyvatelstvo,obcanstvo: Crem.o
nensis p. T; moenia cum populis a me
reguntur 0 ,. basn. lid s tv 0: subolem
priori dissimilem populo 0 b (nizsi)
lid, d a v: me Nympharum chori secer
nunt populo II od (vsedniho) sveta
C meton. (J vei'ej nost, ulice: haec
(ianuae frons) populum spectat, at illa
larem 0 do ulice p kraj, dedina, iupa:
ad frequentem cultoribus populum L
t. j. do kraje silne zalidneneho d meta£.
zastup, day: (hyperh.) p. natorum 0;
p. superamur ab uno viro 0; leves (ma
tozne) populi 0; p. agrestium T 2 spec.
sm. polit. obcanstvo jednoho statu, na
rod jako statopravnf celek (gens = narod
ve smyslu ethnicki'm)' multitudo, quae coa
lescere in populi UT/ius corpus nulla re
potuit L a v monarchii vyzn. poddani: p.
Priami II b spec. v Rime a za nejstllrSfch
dob p. jakoito branny Iid=patricii, v arch.
{orrnulich: ut ea re$.... populo plebi
!ue Romanae bene eveniat C p pozd. p.
lie uvadf ob. vedle senatu na oznacenou svrcho
'\7aDosti vlady: senatus populusque Roma
nus (zhac. SPQR) vyzn. obee Hms~ a,
stat Hmsky; p. Romanus Quiritium (v.
t.) L;populo (narodu) etplebi (Iidu) ....
(sumu penez) .. " dedit (Augustus) T
(castka pro onen pi'isla do·aeraria, to
muto byla rozdelena); odt. metOD. reti
nere populi fidem T liver aeraria, statni
pokladny.

2. populus, i, f. [srov. ces. topol] ro
pol, strom zasveceny Herakleovi.

por-, predl., jez se vyskytuje jen ve slozeni
nach, na pr. portendo, polliceor [pfibuz.
e per, pro, prae].

porca, ae, f. [srov. porcus] svine,
sviilka, vub. veFi'.

porcellus,i,m. [porcus] rrasatko,sele.
Porcius, jmeno rodu i'imskeho, k ne

muz niilezcly rodiny A Catones (v. t.) B jine:
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zejm. 1 L. Porcius Licinus, praetor r.
207 pr. n. I., ucaRtnik hitvy s Hasdru
Lalern u Seny 2 L. Porcius Licinus,
(syn predcsl.), konsul r.184pr.n.1.,hojo
val proti LiguTllrn 3 NI. Porcius Lacca,
pfivrienec KatiIinuv; - adj. Porcius,
a, um Porciuv: lex Porcia (tihrnny mhev

-pro nekolik zukonu proti bicov{mi a po
pravov{mi obcanu: Porcia lex ....
gwvi poena, si quis verbera.sset necas
setve eivem Romanum, sanxit L).

poreulus, i, m. [porcus] vepfik, sele.
poreus, i, m. [srov. porco.; <"es. prase]

prase, vepi": sg. kokkt. villa abundat
porco, haedo C; - obr. Epicuri de
grege p. II (tlusty) vepfik.

porgo viz 2. porrigo.
Porphyrion, onis, m. [TI opCf!up (,)'1]

jeden z Gigantu (podle Pindara ~lXmAEu~

r~ycX'IT("'1) II.
porreetio) onis, f. [2. porrigl)] na

ta~eni, roztazeni.
porreetus, a, um [2. porrigr>] nata

feny, vztazeny, roztazeny; dlou
IIY; (siroce) rozlozeny, rozkladajici
se, tahnouei se, prostirajici se, siry;
p1'enes. (0 k, antite sJabiky) ut sit porrecta
longa secunda mora 0 t. j. aby druhii
slabika byla prodlouzena.

porricio, ere, (porred a -rex/', -rec
tum) [z *por-iicio od por- a iaci9] (arch.)
vYzn. = proicio; t. t. sakraJni (za obet') ha
zeti, klasti, predkIadati, davati, oheto
vati: pHsl. inter caesa et porrecta C v!.
pri same obeti, prenes. ,kdyi jde do fi
veho', v posledpi chvili, nevcas.

1. porrigo, inis, f. lup, lupina (na
hlave rnezi vlasy).

2. porrigo, ere, rexi, rectum (tei syn
kop. tvar parga ere, V) [por- a rego]
1 vztahovati, natahovati;napra
hovati (vl.imetaf.) aviIb.manump.
(alci k nekomn), spec. podavati ruku ne
komn, sahati, vztabovati ruku (in rem n.
ad rem po necem); tH obr. iam etiam ad pe
cora nostra avaras manus porrigis Cr;
neque quo (po cern) manus porrigeret
suppetebat N; porrecto iugulo H; (am
nis) porrigit aequales media t('llure (vI.
ana zerne jest uprostred) lacertos 0 =
ohjirna,zerni b spec. 0, zdvihati: po
cula porgite dextris V (k ulit1le) fJ p 0-

kladati. ukladati, rozkladati: alqm
in herbis p. 0 do. travy C mpd. por
rigi tahnouti se, obraceti se, h)ti ohra
cen, smerovati: cubiculum porrigitur in
sol"m Pn 2 roztahovati, rozk1{t
dati, rozprostirati, s i fit i a vojen. aci~m

latius ]Jorrigit S roztahne sviij W viee
do sirky b' med. porrigi roztab ovati se,
tiihnouti se, prost irati se, rozkl{tdati fe,
Ideti a yuh. membrana per artus por
rigitur 0 roztahne se po ... ; corpu;
per novem iUlf,l3w porrigitur V spec.
o poJoze mist 3 vI. nataho~ati ruku s re
eim = pod it vat i, nabizeti, d avat i,
poskytovati (vI. i prencs.): porrigis pUlr)
poma II; porreximus oscula lymphis 0;
porrigit filia favos 0 = porricit 4 metaf.
roztahovati = z vet s 0 vat i: vectigalia
p.II;o case natahovati, p ro dl ufov a t i:
p. horas O. Part. porrf.ctus vyzn. adj. v. t.

Porrima, aI', f. puv. jako Postverta
zvl. jmeno bohyne porodu Karmenty O.

porro, adv. [pro, srov. r.6PP6] dale
1 mistnc; na ot. a kam? ~ kurfedu,
vpred b (z1'.) kde? daleko, v diili 2 ca
sove = nad£l!e, budoucne, rHste 3 0 po
stnpu mysJenek (p. rozviidi mysJenkn a pi'ipo
juje jeji rUzne strunk) = potom, (nyni)
pak; a pak (jez Idademe na zac. vety tiizaci a
zvoJad, na pl'. quam turpe p. legiones ad
senatum legatos mittere C a pak, jak
jest ...); na druhe strane, zase, all'.

porrum, i, n. n. porrus, i, f. (pI. ob.
porri) [srov. rrpeY.Go'l] druh zeleniny (zallracl
ni) por, pafitka.

Porsena (tez Porsenna, Porsinna,
Porsina), aI', m. vlitdce v etruskem
Klusiu, ktery se na cas zmocnil Rill' a
r. 5Q7 pro n.1. (povesti 0 Horatiu KokJitovi,
o Mncin Scaevolovi a j.).

porta, aI', f. [srov. portus; pHb. s rrd
pw, rrzp~u), 7tOpoc] vI. prucllOd 1 bra n a
a mesta: porta branou, z brany; obr. p.
caeli V (mracnu hriina OIympn, kteron Otv1
rajf HMy) a Somni p. V (II) hrana fisc
snu (oboje podlc Homera); Ta.enaria porta
o (vchod do podsveti) b tabora: p.
praetoria hIavni (proti nepfiteli); p.
decumana zadni; portae principnles po
stranni C sm. vrata, dvere (hudov); ohr.
belli portae VII (v I. 0 dvei'ich chr{lmu .J a
nova) d p. triumphalis Tvit~7.nYoblouk

18*



pomtio 276 porto

(na poli Martove) 2 prenes. pruchod,
vchod, vychod; otvor: portae iecoris
C; venti, qua data p., ruunt V; Ciliciae
portae N soutesky, prusmyk.

portatio, onis, f. [porto] noseni.
por-tendo, ere, tendt, tentum (vI. na

piahovati, podavati) 1 t. t. sakr,llnf
veStiti (znamenim, ze znamenin. vub.),
piedp ovida ti, ohlasovati, hlasati,
uk a z 0 vat i (alci alqd), byti predzvesti,
znamenim neceho, znamenati: cum mag
norum periculorum metus ex ostentis
portenderetur C kdyz znameni ukazo
vala, ze hrozi nebezpecenstvi;biisn. hunc
illum fatis port~ndigenerum V to ze jest
onen vesteny zet' 2 prenes. vub.: cum
omnes rerum mutationes caedem ... por
tendant S prevraty jsou predzvesti
krveproliti; pas. periculum portenditur
C L ukazuje se, hrozi, nastava; quid
spei melioris Latinis portendi L jaka
(ze) nadeje se ukazuje, kyne. Part. por
tentum j. subst. v. t.

portentificus,a, um [portentum a
facio] vI. menici v obludu; kouzelny O.

portentosus, a, um [portentum] ne
piirozeny, ptlserny, podivny, lizasny;
subst. si quando aliqua portentosa nata di
cuntur C nestvury.
p~rtentum, t, m. [portendo] 1 t. t.

sakriilnf znameni (vestici neco zleho),
neobycejny (strasny, ptiserny) likaz,
zjev; horribili visu (abi. qual.) portenta
V; portenta Thessala H kouzla '2 konkr.
nestvura, netvor, potvora, obluda,
piisera:. praeter naturam hominum pe
cudumque portentis C neprirozenymi
plody, zrudami; - prenes. 0 osobiich
3 metaf. vyplo d (piedstavivosti), pred
stava, smyslenka: poetarum et pictorum
portenta C.

Porthaon viz Parthaon.
porticula, ae, f. [porticusl (mensi)

sloupo'va chodba, galerie.
porticus, us, f. [srov. porta, portus]

1 stavba po jedne podelne strane ote
viena a opatrena sloupovim, bud' pii
stavek k jinym budovam, na pt. chra
mum, nebo samostatna, slouzici k pro
chazkam, hovorum, ptednaskam a p.,
i k likonum Uiednim, jako soudum:
sloupova sin n. chodba, sloupovi,

sloup eni, podsin, podloubi (u niis kolo
nada, galerie, veranda), u Reku 0"1"0&:

p., quae Poecile (v. t.) vocatur N; Aescu
lapi liberorum (t. j. Podaleiria a Ma
chaona) saucii opplent porticus biisn. u C
predsin (stanu); - meton. Chrysippi p.
et grex H skola (vI. athenska stoa poi
kile, v niZ ucil Zenon, zakladatel filo
sofie stoicke, kterou soustavne vyloiil
Chrysippos) 2 vojen. pedalibus lignis
porticus integebantur Cs (oehranne)
krytby slozene z nekolika loubi (vineae)
pro vojaky pri obIehani.

portio, onis,J. [snad zvazby pro ratione
= podle pomeru, pomerne] 1 vI. (ur
city) dil, po dil, lidel, castka: pultis p.
Am porce; ob. pro portione CL podle
ureiteho (stanoveneho) pomeru (n. kIl
ce), pomerne; pro virili portione (= par
te) T vI. co pripada na muze = co na
nekom je.st, podle (svych) sil; prenes. prin
cipia pro portiorie rerumpraeponere C
umerne s ..., podle ... ; odt. mira,
pomer 2 cc-= pars cast, dil: exigua
Galliarum p. T.

portitor, oris, m. [portus] 1 pH
voznik (vI. v pl'fstavu, previizejicf z Iodi na
breh. pak vub.): biisn. p. (Orci) VO (= Cha
ron) 2 vyberei cla, celnik (v!. v pH
stavu, pak vub.): obr. portitorem domum
duxi Pt.

porto, are, avt, titum [porta, srov.
nopc:u()) (dopravuji) k 7t"Opoc;] nesti.
nositi, donaseti, ptinaseti, unaseti,sna
seti; vezti, voziti, dovazeti, ptivaieti,
odvazeti;. dop ravova ti (0 clovekll, zvi-

, reti, voze, Iodi a p.) a vI.:alqd manibus, hu
meris p. nesti v rukou, na zadech; hu
meris onera portantes Cr nosiei bremen;
portari vehiculo N vezti se, jeti na voze;
vojen. ceteri sparos aut lanceas porta
bant S nosili; odt. nuntiabant arma por
tari S ze lide chodi ozbrojeni; praegn. p.
atque agere Cs (= ferre atque agere,
o uchvacoviinfved a dobytka); - spredm. osob.
vesti: portantur in carcerem T; te COO;

mitem hinc p. V vziti si (s sebou) za ...
- (hiisn.) te iam septima portat erran
tem aestas V (my: vidi te blouditi) b pre
nes. auxilia p. S choditi na pomoc; has
spes cogitationesque secum portantes L
s temito nadejemi.
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portorium, ii, n. [m. *portitorium od
portus] 1vI. (pristavni) do (na dovoz i vy- .
voz) 2 vub. clo, poplatek: iter per
Alpes, quo magnis cum portoriis mer
catores ire consuerant Cs (do pruvozne);
davka, dan.

portula, ae, f [porta] branka.
Portiinus, i, m. [portus] iimsky buh

pristavu (puv. i bran a dvei'f), ztotozneny
s iec. Palaimonem.

portuosus, a, um [portus] bohaty
piistavy, s cetnymi pristavy: (pars
Numidiae) portuosior S ktera mcla vice
pristavu.

portus, us, m. (dat. sg.portii V; .v pI.
portibus a tez portubus) [srov. k porta]
piistav (basn.leekdy pI. vYzn. sg.) a vI.;
busn. usti rcky per septem Nilus portus
emissus in aequor 0; - jako mfsto, kde
sc vyhfralo do ~ ~n portu operas daba
C = byl vybCrcim da;odt. clo: per
magistros scripturae et portus C b pre
nes. vYzn. (spasny) piistav, utoi'Siste: re
gum p. erat et refugiun; senatus C.

1. porus, i, m. [nopoc;]pruchod,
otvor; anatom. pruduch, por.

2. Porus, i, m. [l1wpoc;] indicky kral,
s nimz bojoval Alexandr VelikY.

pos arch. = post (zejm. pred souhl.).
posco, ere, poposci, -' [m. *porc

sco z kor. *prek' -, srov. ces. prositi, nem.
fragen; odt. i precor, prex, procus, po
stulo] za d a t i (alqm alqd n. alqd ab
alqo nekoho 0 neco, neco od nekoho; neklas.
ut. .. a inf.) , pozadovati, vyzadovati,
dozadovati se, domahati se, vymahati,
eh tit i a s ak. dopliik. coniugii dotem
sociorum corpora poscit 0 vyzada si
(diivejsi) podobu druhu za svatebni
dar; ut res (ratio) poscit jakjest zadouci;
pas. segetes poscebatur humus 0 byla
zadana 0 oseni; regis filia monstro (dat.
prospech.) poscitur 0 = ma byti dana;
volati po neccm: poscit equos et arma V;
poscis flagella ]}1; vybiz eti, vyzyva
t i: socios incendia poscit V vybizi za
paIiti; spec. vyzyvati k boji: illum Ae
neas in proelia poscit V; poscentem cum
quo concurreret (= k zapasu) 0; - je-li
predm. bozstvo vzyvati, pro sit i b praegn.
a fabula, quae posci vult I-I vI. aby byla
zadana za opakovani = miti uspech;

basn. poscor (poscimur) jsem zad{m, vo
lan, t. j. mam n. musim neco ciniti (jili,
zpivati, opevovati, vypravovati a pod.
podlc smyslu); poscimur I-I (t. j. jsem
zadan za hasen) fJ p. alqm (reum LT,
accus'andum T) vyzadovati potrestani
neCfho, nastupovati na potrestani, p 0

haneti k soudu: accusant ii, quos po
pulus poscit C; pod. Macer ad exitium
poscebatur T (vsichni) usilovali 0 smrt
Makrovu y tazati se, zvidati,pa
trati: quae sit sententia, posco V.

Posidonius, ii, m. [noGE~8wVLOC;]

Poseidonios z Apameie, stoickyfilosof,
Ziik Panaitiuv, zalozil na RhQdu skolu,
kde byl jeho posluchacem i Cicero.

positio, onis, f [pono] 1 polozeni,
postaveni, poloha: p. caeli T podnebi
2 co je polozeno, uloha, thema, pied
met: studii positiones: Corpus iuris;
tvrzeni, poucka, these, clanek, nauka.

positivus, a, urn [pono] stanoveny,
dany (op. naturalis); - <kladny (op. ne
gativus).

positor, oris, m. [pono] zakladatel,
stavitel O.

positiira, ae, f [pono] a postaveni,
poloha b zaiizeni, uprava: qualis
haec docti sit p. dei Pp jak usporadal

, zemi v teto veci (co do podnebi a pod.)
moudry buh.

1. positus, a, um viz pono.
2. positus, us, m. [pono] a posta

veni, poloha, misto: p. regioni.~ T
b uprava, utvar, podoba: Trinacris,
a positu nomen adepta loci O.

posmeridHinus viz postmeridianus.
possessio, onis, f. 1 [possideo]

a dd eni: p. fundi C; - prenes. ne pos
sessionem imperii amitterent L aby n.e
pozbyli ucastenstvi ve vlade; posses
sione rei publicae cedere L vzdati se
rizeni obce b meton. usedlost, maj e
tek, statek, pozemek: aestimationes
possessionum et rerum Cs jmcni nemo
viteho i moviteho 2 [possido] u va
zani se v drzeni neceho, v neco, ujeti
ddby: proximus gradus in possessione
fratres T nejblizSl pravo ujmouti se
dedictvi maji bratri.

possessiuncula, ae, f. [possessio] sta
tecek.
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possessor, ons, m. [possideo] ddi
tel, majetnik, vlastnik, pan: bonorum
p. C; abs. driitel pozemku,.statkar:
Sullani possessores C; (agros) proxi
mus quisque p. invaserant T.

possihilis, e [possum] moznY.
possibilitas, atis, f. [possibilis] moz

nost.
possideo, ere, sedl, sessum [potis

(pote) a sedeo vI. sedeti jako pan ne
cello] miti v ddeni, byti v drieni
neceho, drieti, mit i 1 vI. tres nobilissi
mos fundos eum video p . .C 2 pienes.
a miti v moci, ovladati, vliisti necim:
possidet alter (sc. fratrum) aquas (t. Ne
ptunus), alter chaos (Pluto) 0 b vub.
belua latum sub pectore possidet aequor
0= pokryva svou hrudi; illiti: possi
det hunc Iani dea mense diem 0 tento
den v mesici J anove (rna =) jest ji
zasvecen; magnam vim possidet pa
teruus maternusque amor C.

possido, ere, sedl, sessum [srov. pos
sideo] ujmouti se drieni nceeho, vejiti
v drieni, pfivlastniti si, z moe ni tis e,
z a uj IDO uti, zabrati, ziskati si 1 vI.
agros armis p. Cs; ager possessus C
vzaty v drieni 2 pienes. opanovati,
uchvatiti: possedit cetera pontus 0 za·
bralo, pohltilo.

possum, posse, potui, -[ncktere tvary
pravidelnjm slozenim adj. pote (ncho i po
tis, v. c) se slov. sum, na Fr. pot-es, pot
est, jine analogicky; potHi atd. od slov. *po
teo, od nchoz i patens v. c] vI. byti IDocen
a ill 0 c i, IDiti moc, byti s to, dovesti,
umeti (abs. n. sin£'): (fieri, jcZhyva nekdy
vynechano) potest (non potest), ut ... jest
(neni) mozno, aby .. .;jieri non potest,
at non n. quin... neni mozno, aby
ne = jest nezbytno, aby ... ; efJici po
test N jest mozno (Ize) provesti; cor
rumpi non possum N nedam se pod
platiti; quam maximis potest itineribus
Cs co (mazn!l) nejvctsimi pochody; litot.
non possum non facere alqd nemohu
neciniti = musim ciniti; m. lac indo veeSt.
leckdy kondic.: quod urbibus esse satis
poterat, non suificit uni 0 co by mohlo
by ti ...; nihil dolet nisi pes: possunt
oculi, potest caput... (sc. dolere) C
mohly by boleti; - praegn. odhodlati

se, premoci se, snaseti: Romanus mi-
. les et spadonibus servire potest H b s ak.
vniti. (neutr. pronom. n. adj.) alqd (mul
tum, minimum, tantum a pod.) posse
IDiti mac, zmoci, dovesti, dokazati,
poriditi, umeti; miti vah u, vaznost,
vliv, vyznam, platiti, vynikati,pred
citi: omnia p . .L miti veskeru mac; equi
tatu nihil p. Cs byti slab jizdou = IDiti
slabou jizdu.

post, adv. a piedi. rz*posti, jez vznik
10 z pos podlc opaeneho*ulIti, v. ante; srov.
ees.pozde] I adv. 1 0 miste vzadu, 1'0
zadu (v starsi lat. v tomto vYzn. ob. pone):
servos, qui p. erant C; ante aut p. pugnan
di L; odzadu, zezadu: p. verberibus co
gebat exsultare N; - metaf. 0 poiadi a vy
znamu: invidia atque superbia p. fuere S
ustoupily (do pozadi); alqd p. alqd ha
bere (ducere, ponere) odstrkovati, sni
zovati proti neeemu 20 case a vyetu po
tom, pozdeji, p budoucnosti pfiste, bu
doucne: primo .. . (deinde) ... post; casto
s ahi. miry, udavajiclm 0 kolik pozdeji: biduo
p. dva dni potum; paucis p. diebus 0 ne
kolik dni pozdeji = po nekolika dnech
= za nekolik dnJ; non (haud ita) multo.
p. za nedlouho; paulo p. n. p. paulo
nedlouho (= brzy) potom;p. a.liquotvi
dens mirabor aristas V (l'0zdeji) jed
non, nckdy; p. mihi non simili poena
commissa luetis V; p. quam = post
quam, v. t. II pied!. s ak. 1 0 miste za
nHim: p. tergum Cs zazady; vidisse p.
sese serpentem L za sehou; - meta£. 0 po
radi a vyznamu: ncque era! L.ydia p. Chlo
en H dokud neustoupila (nemusila
ustoupiti) Chloi; primus p. regem 0
2 0 case po neecm, 0 d neceho: centum p.
annos == p. centesimum annum 0 sto
let pozdeji, po sto letecb, za sto let;
p. annum quarturn quam N ctvrty rok
pOlom, co (kdy) ... ; p. illudpotom =
ad te dolly; p. id locorum Sad te doby;
p. horninum memoriam za (n. ad) pa
meti lid,;ke, pokud pamet' lidska saha
(hyperb. co Syet svetem stoji), pod.p. ho
mines natos C; p. reges exactos L po

• vypuzellJ kralii.
(posta, ae, f. [z posita vYzn. stanice

od pono] posta.>
<postalis, e [posta] postovni.>
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post-ea, adv. rea adv. vYzn. cas.] 0 case
a vyctu pot 0 m, pote, pozdcj i: primum. ..
p . ... tum etiam C; 0 postupu myslenek
quid p.? CL co potom = co dale, co
z toho; s abl. mfry, udavajfdm 0 koli k pozdeji
annis p. viginti C; postea quam, po
stea ... quam n. posteaquam = post
quam (ob. sind. pf.) vI. potom co = (po
tom) kdyz, jakmile.

posteaquam viz postea.
posterior, posteri, viz posterus.
posteritas, atis, f. [posterus] 1 h u-

do u c nos t, budoUcl doba, bl:doucJ cas
2 meton. po toms tvo, potomci; - praegn.
usudek n. chviila potomstva, bu
doud slava, pamatka: cura posteri
tatis T; detur hoc illustrium virorum
posteritati T.

posterus (zr.), a, um (Il;en. pI. tez po
sterunt; kompar. posterior, us, superi. po
stumus (vyzn. spec.) a postremus, a, um)
[post] I posit. potomni, nasledujici,
pristi, druhy: postero (die) druhy (pri
sti, 'nasledujiei) den, den potom; subst.
in posterum "{ (sc. diem) na druhy den,
do druheho dne fJ (sc. tempus) do bu
dOllenosti, pro budouenost; postera
crescam laude HbudoUcl (u potomstva);
- subst. pasteri, arum, m. pot 0 me i,
potomstvo; budouenost (meton.):
clarorum virorum facta posteris tra
dere T II kompar. posterior, us 1 0 mfs
te zadnejsi a ita eoniuneto orbe, ut
nemo p. sit Tneni pozadu; si verbum po
sterius facias II kdybys presllnul do
zadu; basn. p. partes superat mensura
priOl'es 0 (rozmer =) dclka zadnieh
noh prevysuje predni b meta£. 0 poraM a
vyznamu elJatrncjsi, mene vazeny, mensi
ceny: suam salutem posteriorem com
muni snlute ducere C klasti za ... 2 0 case

pozdejsi: tempus postcrius C; - ak.
sg. neulr. jako adv. posterius pozdcji III
superl. 1 postremus, a, um n e j z a d
n e j s i, nejposlednejsi, p 0 s led ni a 0 mfs
te: postrema immani corpore pistrix V
vzadu, vespod, dole; - subst. postremi
arum, m. (basn. tez postrema, arum, n.
V) vojen. posledni n. zadni voj b 0 c~se

poradf a vyznamu: asvnd. ut illa palam pri
ma postrema recita.ta sunt L prvni j ako
posledni = od prvniho do posledniho,

od zacatku do konce; nejspatnejsi, nej
horsi: servitus (est) postremum malo
rum omnium C; adv. postremum (vI.
ak. Fg. neutr. n. posledne, na p 0 sled;
fJ = postrema, (vI. abl. ,g. neutr.) ko
nee n c, nakonee, posIeze; pri vyc'tu po
sIeze, zkratka, vubee: magistratus
et imperia, postremo omnis eura rerum
publicarum S 2 postumus, a, um spec.
pozde (= V pozdnim veku oteove) naro
zeny, nejmladsi: tua postuma proles V;
pravn. t. t. narozeny po smrti otcove n.
po sersani zaveti, subst. po h rob e k.

post-fera, ferre, -, - staveti do
pozadi = mene ceniti (alqm alci ne
koho ne:!; nekoho, proti nekomu), mene si
vaiiti, mene dbati, zanedbavati, ne
vaiiti si, odstrkovati, sniiovati
(op. praefero).

post-geniti, arum, m. [gigno] vI. poz
deji narozeni; potomei, potomstvo H.

post-habea, ere, ui, itum vI. miti
v pozadi, klasti na druhe misto =
mene c e nit i (alqam rem alci rei neco
ne:!; neeo, proti necemu), mene si vaiiti,
nevaiiti si, odstrkovati, snizo
vati, zanedbavati, pomijeti, necha
vati stranou, odkladati: properaret
ad se venire omniaque posthaberet Cs
aby vseho nechal a spechal ... ;
(Carthaginem) magis posthabita coluisse
Samo V i nad Samos vice; posthabui
illorum mea serio. ludo V pro j ej ieh
zabavu jsem zapomneI na sve vazne
veci.

post-hac, adv. (vI. odtud pozdeji) od
teto doby, od nynejska; potom, poz
dej i, p ii s t e, budouene.

post-haec (psano tez post haec), adv.
potom, pozdeji; piiSte, budoucne.

posthumus viz postumus.
post-ibi adv. rO!om.·
posticus, a, um [post; srov. anticus]

zadnejsi, zadni: posticis aedium par
tibus L; subst. posticum, i, n. zadni
dvere, zadni vehod: postieo falle (v. t.

2 G) clientem H.
postid, adv. [rodfrehe *posti 0 castici

-d(e), v. post] potom.
postid-ea, a4v, potom.
postilia, anis, f. [postulo] t. t. sakralni'

pozadavek, upominka bohtva, vyjadro.
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vana nejakym znamenim, jestlize nebyla vy
komina povinna obet' nebo vlibec bylo-Ii porn
seno bozi pravo C.

1. post-ilIa, tez post-ilIac, adv. (vI.
od one dohy pozdeji) od te dohy,
potom, pozdeji basn. u C Ct.

<2. postilla, ae, f. [utvoreno z post illa
t. verba] vYkiad. evangelia, postiia
(mlsIedujici po precteni evangelia).)

postis, is, m. (abI. poste, blisn. tez
posti; ob. pI; postes) 1 verej e; na ve
feje chramove byvaly zavesovany ukoristene
zbrane a odznaky jako pamatka na vitezstvi:
signa nostro restituit Iovi (t. j. Kapitol
skemu) derepta Parthorum superbis po
stibus H 2 pI. synekd. d v ere: meton.
discordia Belli ferratos postis refregit
u H (v!. 0 chramu Janove).

postliminium, ii, n. [post a limen
sm. hranice] (v!. navrat z ciziny za hra
nice t. j. do hranic viasti =) navrat
v hyvaIe pravni postaveni ohcanske,
ztracene na pl'. tim, ze obcan byl zajat od
nepriitel a tak se stal vlastne jejich otrokem,
p r a von a v rat u: abI. zpus. postliminio
pravem navratnym, podle prava na
vratu.

post-meridianus n, posmeridiiinus,
a, um odpoledni.

post-modo a post-modum, adv. hrzy
pot 0 m, nedIouho potom, zanedlouho,
vub. pozd.eji.

postmoerium viz pomerium.
post-pono, ere, posui, positum vI.

klasti do pozadi, (na druM misto) za
neco staveti; odt. mene ceniti (alqd
alci rei neco nez neco, proti necemu), mene
si vaziti, nevaziti si, mene dhati,
odstrkovati, snizovati; nechavati
stranou, zanedhavati, pomijeti, od
kIadati: id post poni potest Pn to
mnze pockati.

post-quam, spojka (potom) kdyz,
jakmile 1 ob. sind. pf. histor. 0 jednot
lirych udalostech 2 sind. plqpf. 0 deji
dHve minuIem, zejm. pri udani casoveho roz
dilu, n. 0 stavu, vzniklem v minulosti 3 sind.
impf. 0 deji trvacfm n. opetovacfm 4 sind.
praes. a histor. fJ od te dohy co: re
legatus mihi videor, p. in Formiano
sum C 5 s konjunkt. ob. jen vnepHme
feci.

postremus atd. viz posterus.
postridie, adv. [posteri (10k.) die]

druhy den, druheho dne, nazejdi:
p. eius diei C Cs v!. nazejtfi po tom
dni = den potom, druheho dne; s ak.
p. Idus druhy den po idach; p., quam
tu es profectus C (druhy) den po tvem
odchodu.

post-scribo, ere, scripsi, scriptum
(alqd alci rei) napsati neco za neco, pod
neco T.

postulatio, onis, f. [postulo] zadani,
pozadovani, z ado s t, pozadavek (alcis
rei za neco, 0 neco); - spec. a stiznost
(de re do neceho, na neco) fJ zadost,
kterou podaval zalobce praetorovi 0 pfijeti
zaloby, navrh zalohy; onto zaloha.

postuliitum, i, n. [postulo] v!. zada
ne; pozadavek: postulata peragere L
prednesti pozadavky; spec. stiznost.

postuHitus, uS,m. [postulo] (jen abI.
sg.) v!. zadani, spec. stiznost, z a I 0 haL.

postulo, iire, iivi, iitum [srov. posco]
(dnrazne) z a da ti (silnejsi nez petere,
slabsi nd flagitare) , pozadovati, vyza
dovati, dozadovati, vymahati (abs.
alqd ab alqo nekoho za neco, 0 neco, neco od
nekoho, na nekom, zr. alqm alqd; ut, ne,
pouhy konjunkt., zr. ak. c. info aby ... )
1 vub. a p. de re stran neceho, za neco:
cum de exercitibus dimittendis ultro
postulavisset Cs; p. alci alqd pro nekoho:
Augustus cum Tiberio tribuniciam po
testatem a patribus postularet T; po
stulantur ad supplicium duces Gal
liarum T zadano, ahy hyli usmrceni
b loci natura postulat Cs vyzaduje;
mittor, quo postulat usus 0 kam po
treha kaze; blisn. te beatae postulant
arces H zvou k sohe, volaji 2 spec.
a v jednani ui'ednim, zejm. pi'ed sondem zit
dati, navrhovati, ciniti navrh: ser
vos in quaestionem p. C b soudne sti
hati, pohaneti pred soud, zalova ti:
p. alqm proditionis Cs, de maiestate,
de vi C (pro neco n. z neceho). Part. postu
latum j. subst. "t 1.

Postumius, jmeno patricijskeho ro
du timskeho; zejm. 1 A. Postumius
zvany Regillensis odtud, ze jako dikta
tor zvitezil nad Latiny u jezera Re
gilla r. 496 pr.n.l. 2 A. Postumius Tu-
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bertus zvitezil jako diktator nad Aequy
a Volsky na hore Algidu r. 431 pr.n.l.
L (vok. Tuberte Postume 0) 3 Sp.
Postumius Albinus porazen jako kon
suI od Samnitu r. 321 pr. n.l., ucinil
mir, jenz vsak nebyl od senatu sehva
len 4 L. Postumius Megellus, zvitezil
nekolikrate ve 2. a 3. valee samnitske
a sl~vil 0 sve villi triumfy 5 A. Postu
mius Albinus, konsul r. 151 pr. n. 1.,
sepsal reeky dejiny iimske 6 Sp.
Postumius Albinus, konsul r. no pro
n.l., bojoval neslavne proti Jugurthovi
7 A. Postumius Albinus, konsul r. 99
pr. n. 1., legit Sulluv ve valee spoje
neeke, recnik; - adj. Postumius a
Postumianus, a, um Postumiuv; via
Postumia T (z Kremony pres Bedri
akum do Mantuy).

1. postumus, viz posterus.
2. Postumus, i, m. 1 Tuberte Pos

tume 0 viz Postumius 2 jmeno smy
slene osoby u H.

Postvorta n. Postverta, ae, f [post
a verto] bohyne porodu pii obracene
poloze, puv. prijmeni bohyne Kar
menty.

<potagium ii, n. tekuty lektvar;
polevka (odt.franc. potage).)

potatio, onis,f [poto] popijeni, piti,
pitka.

potator, oris, m. [poto] pij{lk.
pote viz potis.
potens, entis [vI. part. praes. od *po

teo = possum, viz potis] 1 mohouei neco
<"initi, moeen, sehopny (alcis rei ne
eeho): neque pugnae neque fugae satis
potentes L nemohouee nildite ani bo
jovati ... ; neque iubendi neque ve
tandi p. T nemaje moei; horum ad
ventus consules imperii potentes fecit
L (opet) dal konsulum moe do ru
kou 2 mocny-, majici moe (vahu, vaz
nost, vliv, vyznam), platici, vynika
jiei, predcici, silny a re nWm: no
bilitate p. essem 0 predcil byeh; parvo.
(v. t.) p. V; ingentl: praeda p. L jsa
obohaeen b abs. subst. potentes, ium
(zi'. potentum V), m. moene osoby, vel
mozove, pani, panstvo, bohaci, vlad-
cove; spec. zamozny; 0 vecech po- .
tentes herbae V moene = kouzelne; -

potentior muneribus aemuli H vitez nad
dary; seu me fortuna potentem fecerit
o da-li mi vitezstvi; - odt. stastny
(zejm. v Iasce): sis in amore p. Ct
3 praegn. (majici vetsi moe, prevahu),
vladnouei, ovladajiei, majici v mo
ei, rozhodujiei 0 necem, subst. vIa dee,
vladkyne, pan, pani neceho a popu
lus rerum p. 0 vladnouei svetem; diva
(subst.) p. Cypri bozskii vladkyne; sui
potentem esse byti (stati se) svym pa
nem, samostatnym, nezavislym, pi'enes.
dovesti se opanovati, premahati se,
byti zddelivy; p. mentis 0 Cr (clovek)
zdraveho rozumu b basn. a kdo neceho
dosahl, ucastny: (voti) p. (= compos)
o jemuz se piani vyplnilo;quam sill.
proditione p. 0 nez abyeh zradou do
sahla sveho primi; quo (como) bene li
brato votique potente futuro obstitit ra
mus 0 kdyz mel jiz dojiti (zdaru =)
eile; odt. votum p. 0 vyplnene prani
fJ kdo neco splnil: iussi p. 0; promissi
dea facta p. V.

potentatus, us, m. [potens] moe,
panstvi, vlada, nadvlada, nacelnietvi.

potenter, adv. [potens] a moene,
mohutne, silne b podle svyeh sil:
cui lecta p. erit res H.

1. potentia, ae, f. [potens] 1 moe,
s 11 a (vniti'ni pi'irozena vyslednice pomeru
jednotlivcovych, srov. potestas) , vaha, vaz
nost, vliv, ucinnost, pusobnost (vI.
i pi'enes.): homo veteris potentiae Cs ode
davna moeny; meton. 0 osobe nate, mea
p. V II 0 rna silo 2 spec. vrehni moe
= vlada, nadvlada, panstvi, .nacel
nictvi: populi p. N lidovlada; Pom
pei Crassique p. T; rerum p. 0 vliida
nad svetem.

2. Potentia, ae,f mesto v sev. vyeh.
Pieenu L.

potentialiter, adv. [potentia] moene,
silne.

potestas, litis, f [potis] 1 moe (ob.
vnejsi a z vnejsku ziskana, na pi'. u ui'edniku
volbou) (alcis rei nad neCim) a vub. po
testatem habere in alqo n. in alqrn. miti
moe nad nekym; p. vitae necisque; in
potestatem alcis pervenire; redigere in
potestatem uvesti pod moe, podrobiti;
esse in sua potestate n. sui potestatis:
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byti samostatny, svepravny, byti svym
panem; obr. exisse ex (de) potestate (sc.
sua) C nebyti sebe mocen, nebyti pri
sobe b spec. a vrchni moe, v Ia d a:
ante potestatem Tulli H; pater omni
potens, rerum cui prima p. V nejvyssi
moe nad svetem; - meton. 0 osohe
o pater, 0 hominum ... aeterna p. V
vecna moci (= vecny vhidce) nad ...
II (uiedni) moe: p. tribunicia; cum
.hydriam per potestatem abstulisset C
ze sve uredni moci, t. j. zneuzitim
BVe ... ; - meton. urad, hodnost: p.
tribunicia urad tribuna; auxilii ius
datum Wi potestati L; procax otii et
potestatis temperantior T v urade; po
testatis persona T uredni tvarnost
C prenes. 15 iI a, ucinek: potestates her
barum V 2 moznost; schopnost;
opravnenost, pravo; volnost, dovo
leni; prilezitost (alcis rei k necemu,
<'a8to faciendi n. fticiendae alcis rei
~initi neco): defendendi sui p. C; no
va.ndi corporis p. 0; potestatem facere
Cs dati svoleni, dovoliti; ut commen
tariorum potestatem senatui faceret T
aby dovolil nahIednouti do ... ; di·
cendi potestatem facere L dati dovo
leni mluviti n. iici neco, udeliti slov-o;
potestatem pugnae facere L dati pme
zitost k bitve; nulla datur p. V = p.
non est Cs neni mozno, nelze; potes
tatem sui facere a piipousteti k sobe N
fJ nahidnouti se k sluzbam Cs y vojen.
vydati se na dnu Cs N.

Pothinus, i, m. [II o~h:w6c;] Pothei
nos, eunuch, spravee riSe egyptske za
nedospeleho Ptolomaja Auleta Cs.

potio, onis, f. [srov. poto] 1 pit i
2 napoj; - spec. e otravcny napoj,
jed /, kouzelny napoj, zcjm. napoj
lasky N.

p~tiono, are, avi, atum [potio] na
pajeti, d£lvati phi: potionatus medica
mento Suet dostav k piti 16k.

1. potior, komI'. od potis (v. t.).
2. potior, iri, potitus sum (nektere

tvary tez podle3. konj., zejm. hiisn. a pozd., na
pl'. potitur, poteretur a j.) [potis] (ob.
re, mene casto aleis rei, neklas. i alqd)
1 zmocniti se neceho, stati se pa
nem, opanovati, dobyti, nabyti, do-

jiti, dosahnouti neceho., ziskati neco

(vi. i prenes.) a praedu p.; rerum p.
zmocniti se svrehovane moci, vlady
(ale tei podle 2 miti svrehovanou moe,
vladu, vladnouti); - s ak. vdmi zr.
potitus regiam T; prech. casteji pH
gerund. spes potiendi oppidi Cs; fiducia
regni potiendi N b spec. a potitur sua
puer Ianthe 0 dostane svou ... fJ vYzn.
dojiti die cesty: optatii potiuntur Troes
harena V vystoupi na.·.. ; carinae
Phrygia potiuntur harena 0 dopluji
k . .. Y dojiti splneni neceho: voto p.
o dojiti splneni sveho prani; spe p. 0;
id morae (sc. esse) ad potienda sperata
L ze (jen) to zdriuje vyplneni nadeji;
auso p. V 0 provesti (se zdarem) od
vazny cin; si non potiatur amore 0
2 miti v moci, byti panem, vlad
nouti nad neHm a rerum p. (viz.shora);
rex Archelaus quinquagesimum annum
Cappadocia potiebatur T; abs. an iis
me dem, qui tenent, qui potiuntur? C
maji moe (v rukou) b vuh. miti: tu
tuis armis (sc. potireris), nos te pote
remUr 0; eadem femina p. T c sm.
frui uzivati: patria potitur eommoda Tr
uziva oteovskyeh vyhod; rapto p. V.

pods, e (kompar. potior, ius, superl.
potissimus, a, um) [viz possum, po
tens; srov. ..6,vw:, 7t6')~c] I positiv mo
houei, sehopny (ob. jako jmeno doplnk.):
potis est s info jest sehopen, jest 15 to,
aby ..., muze; est byva vynechiiviino: ne
que p. fluctus aequare sequendo V ne
muze; patine (= potis-ne) IDllZe-li:
potin(e) ut quieseas Pt = mlHe-li (bYJi),
abys ... ; ncutr. pote se uzivii podle rnluvy
lidovc pro vscchny rody i cisla vYzn. pozuej
siho potest (= pate est): nee peecatum
a me quisquam p. dicere quiequarn Ct;
qua p. quisque, in ea contemt arte diem
Pp; hospes, non p. minoris u C (srov.
,nejde to' laeineji); hoc (ahl.) quiequam
p. (~~ potest esse) impurius? C; hyperb.
hoc facias, sive id non p. sive p. Ct
at' jest to mozno nebo neni; zeslabeno
ut p. quae excita somno Ct vi. jak jest
mozno pii ni, jez ... (viz utpote) II kom
par. potior, potius a s e hop n ej si,
vhodnejSi; piednej si, blizsi, milej si;
dlilezitejsi, zavaznejsi; lepsi, zdat-
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neJSl, silnejsl: p. retinendo regno T;
multo quam servum potioremfilium regis
regni heredem (esse) L ze knilevic jest
opravnenejsi dedic = rna vetsi pravo
dediti trim; se rei publicaf!' commoda
priva,tis necessitudinibus habuisse poti
QTa Cs mel za prednejsl, daval prednost;
potiores apud me auctoressunt, qui . ..
L oovaznejsi = davam prednost spiso
vatelum ... ; cui p. patria fuit voluptas
H prednejsi, milejsi; ultro Penelopam
potiori (jakoby ...) trade (sc. ei) If;
o milenci St' a s t n e j s i: nec quisqua"" p.
bracchia c~rvici dabat H b ak. sg. neutr.
potius adv. s piS e, r adej i; pri srovmini
byva ut vynechavano: perpessus est omnia
p. quam . .. indicaret C nei aby udal;
pleonast. p. malle III superl. potissi
mus, a, um nej schopnej SI, nejvhod
nejsi; nejpfed·nejsi; nejduleiitej
8i, hlavni; nejlepsi a largitione po
tissimos amicorum auxit T; subst. po
tissima arbitrio principis fiebant T
nejdtileiitejsl veci b ak. sg. neutr.
potissimum adv. nejspise, nejra
deji, predevsim, hlavne, nejvice;
nejdHve; prave, zrovna: quod in ea
p. urbe nntus est N.

potine viz potis.
Potitius, jmeno rodu rimskeho, je

muz mileielo vykonavati kuIt u am
maxima spoln s rodem Pinariu (v. t.);
podle povesti tento rod vymrel za trest, ze se
proMeSil proti svyrn nabozenskym povin
nostem.

Potniae, arum, f. [flO'rvllXl] osada
v Boiotii nad Asopem; adj. Potnias,
adis, f. potnijska: Potniades quadrigae
V (Glallkovy kobyly, krmenc lidsk)m masern,
kterc I'0slcze vlastniho par'a roztrhal)).

poto, are, avi, atum (ob. viiak potum
a pOlUs) [, iz v)kl. k bibo] pit. i, pop 1
jeti; - pi'cncs. vYzn. vpijeti, sS{lti,
Vi','! nv;'! i: potantia l'cUera fucum II;
quomodo potis gauderent intiba rivis
V; basn. animal' oblivia pOlmIt V piji.
Part. potus, a, um a nap i t y; praegn.
opily b vypitY.

potor, oris, m. [od koi'. *po-, srov.
poto] pij ak, praegn. pij an; basn. Rho
dani p. H kdo pije vodu Rhodanu =
bydlici pii Rhodanu.

potulentus, a, um rod koi'. *po., srov.
poto] pitny; subst. pctulentum, i, n.
napoj.

1. potus, a, um viz poto.
2. potus, ils, m. [, d Lei'. po-,_ nov.

poto] pit i a ahstr. potui humor ex hordeo
(est) T napojem jest ... b konkr. =
nap 0 j: videbatur (Nero) potus sacros
corpore lato polluisse T t. j.pitnou vodu.

practicus, a, um [r.pG(y.'rtl':6c;] einny,
vykonny, praktickY.

prae adv. a pi'edl. [arch. prai, pi'ibuzne
s pro; srov. <"es. pri] I pi'edl. s abl. 1 zr.
'mistne pred: alqd p. se tenere L, por
tare V; - obr. p. se ferre alqd (" da
vati najevo, zjevne (zrejme, verejne)
ukazovati, jeviti, nezatajovati; vy
hlasovati, hlasati f staveti na odiv,
chlubiti se; pod. si Phryges responsa . ..
p. se iactant V jestlize se chlubl vest
bami 2 v pi'irovnani proti, vuei:
Apollineos p. se (= prae suis cantibus)
contemnerI' cantus 0 3 0 prekazce pro,
pE: neque p. lacrimis loqui possum C;
p. metu obliti L ze sameho strachu
II adv. klas. jen ve slozeni, kde rna vYzn.
a vpredu, dopredu, pozd. i = praeter
(praeesse, praemittere, praevehi) (na
pred, drive (praematurus) ! pred ji
nymi = velmi, pre- (praeclarus).

prae-acuo, ere, ui, iltum zpredu
zahrotiti, pfiostfiti: (ramorum) deli
bratis ac praeacutis cacuminibus (ahl.
abs.) Cs; ob. part. perf. pas. p"a"aciitus,
a, um (prae- pi'ed a- u biisn. mei'eno
kratec) •z pre d u zahroceny, pfiostreny,
nabrouseny.

prac-altus, a, um 1 prevysoky,
velmi vysoky 2 prehluboky, velmi
hluhoky, hezedny.

praeambulus, a, um [prae-ambulo]
predcL azejiel, predcl; OZl.

praebenda, aI', f. [praebeo] duehod
<-=l=- duchovnich, prc1enda).

praebeo, ere, ui, itum [prae a habeo]
vI. miti n. drieti V predu 1 nastavo
vat i, vystavovati: p. Phoebo terga 0 =
vyhfivati na slunei; colla praebent fe
rienda (k ranam) iuvenci 0; praebita
rupit praecordia 0; collum iugo p. 0
skloniti pode jho; - odt. aures alci p.
bud' (pozorne) poslouchati nebo (laskave)
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vysleehnouti, doprati sluehu, venovati
slueh; militem p. nudum ad ictus L
vydavati (vystavovati) vojina ranam
hez oehrany; se praebentem Cycnum 0
vydavajiciho se (nastavujiciho telo)
rane 2 ukazovati: cumvisui populo
praeberetur T; vykazovati: portas p.
patentes V miti; - prenes. dokazovati,
prokazovati, projevovati, osvedco
vati: fidem p. N; se miserieordem p.
(in alqm, in alqo, alei k nekoIUu) C;
in eos me severum praebeo C k tern
(proti tern) poeinam si ptisne; me dis
similem in utroque praebui C ehoval
jsein se nestejne k ohema; in eo ma
gistratu pari diligentia se Hannibal
praebuit N ukazal se muzem stejne
hedlivosti = stejne hedlivym; virum
sep. Cjednatijakomuz 3podavati,
poskytovati, davati, propujcovati,
prokazovati (alei alqd): nobis velamina
(dopliik. na roueha) lanas praebetis 0;
pinus baculi praebuit usum 0 konala
sluzhu holi 4 s ak. vnitr. poskytovati =
cini ti, pusohiti: speeiem alcis p. vI.
poskytovati zdani, podohu = jeviti se,
zdati se, vyhlizeti jako ... ; ut speeiem
defensorum praebeant Cs ahy se na oko
odvazili ohrany; ut riden,tis speciem
praebuerit L zdalo se, jako hy se smal;
suspicionem alei p. N T vzhuditi
v nekom podezreni n. domneni; - s ak.
dopliik. agmen tutum ab hostibus p. L
zahezpeeiti voj od nepratel.

prae-bibo, ere, bibi, - pripij eti (alci
alqd nekomu neeo, necim) C.

praebitor, oris, m. [praebeo] (ohee
ni) dodavatel (= paroehus, v. t.).

prae-calidus, a, um velmi teply,
horkY·

prae-dinus, a, um predcasne se
divy H.

<prae-dirus, a, um predrahy, velmi
drahY·)

prae-caveo, ere, eavi, cautum 1 intr.
hyti (napred) opatrny a a1s. Sila
nus . .. ad praeea1iendum exterritus
erat T k opatrnosti b p. alei hyti
opatrny, ohezrely ve prospeeh nekoho =
chra.niti, stfiei, zajistiti, zabezpe
citi: decemviris ab ira multitudinis p. L
2 trans. a p. alqm (alqd) (napred)

stfiei se, vystfihati se, ehraniti se,
varovati se, hledeti se nekoho n. ne
eeho: exemplum praeeavendi .•• frau
dibus involutos T (Iidi ...); peeeata,
quae diffieillime praeeaventur C b p.
rem ueiniti opatreni a protineeemu,
predejiti neeo, zahraniti neeemu, za
meziti, prekaziti, odvratiti neeo fJ 0 ne
cem, opatriti neeo, postarati se 0 neeo:

. ita mihi res tota provisa atque prae
eauta est, ut ... C.

prae-cedo, ere, eessi, cessum 1 in
trans. napfed n. vpredu jiti, kraceti,
speehati, kvapiti, leteti: 01r. nee prae
cedentibus insto (v. t.) H; 01r. 0 nezi·
vyeh veeeeh vYzn. napred hyti nesen
2 trans. p. alqm jiti prednekym, pred
e h a z e t i nekoho (mistne, prenes. i'asove);
.. metaf. predstihnouti,. predeiti:
alqm virtute p. Cs.

prae-ce1er,. eeleris, eelere velmi
ryehlY· ,

praecellens, entis [praecello] vyni
kajiei, vYteeny.

prae-cello, ere, -, - [srov. excello]
vynikati (ahs., re nei':im; trans. alqm
nad nekoho), predeiti, pfevysovati ne
koho: Labeonem isdem artibus praecel
lentem T; Agrippina fecunditate Li
viam praecellebat T. Part. praeeellens
a praeeelsus vYzn. adj. v. t.

praecelsus, a, um [praecello] (vI.
velmi vystouply) prevysoky, velmi
vysoky V.

praecentio, onis, f. [praecino] brani
pri oheteeh, (ohetni) hudha, lmdehni
doprovod.

praecento, are, avi, atum [prae a
canto] predrikavati konzelne formule C.

praeceps, cipitis [prae a caput]
I adj. 1 vI. (s) blavou napfed, po hla
ve, stfemhlav, yuh. dolu (padajici):
a alqm praecipitem deicere C; hic se
praeeipitem tecto dedit H stremhlav
skoeil s ... ; reus p. lintus trueidabatur
T dolil syrien; a1s. disiectis (sustinen
tibus) p. et singulorum pedibus advolu
tus T seskoeiv; prolept. rota prnecipitem
(t. j. ze stfemhlav spadl) impulit V; tor
rens praecipites trahit silvas V strhav5.;
- 01r. si regnum p. ad servitia eaderet
L = klesne v ruce otroku b metaf.
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klesajici, zapadajici, 0 case sklfme
jici se, chylici se kekonci, nachyleny:
p. in occasum sol erat L; praecipiti ad
vesperum die L; p. in noctem diei tem
pus Cr; praecipiti senectute Cr (jsa) na
sklonku sveho zivota 2meton. a prud
ky, nahly, kvapny, prekotny, 0 pre
kot, uprkem: p. ferri rititi se (prudce);
praecipitem agere alqm prudce, 0 pre
kot, uprkem hnati; p. Africus H; prae
cipites columbae V poplasene; Anio H;
- prolept. socios fatigat (v. 1.) praecipites
V k chvatu; - obr. Agricola in ipsam
gloriam p. agebatur T byl (primo) hnan
na vysi slavy; hunc focis patriis prae
cipitem exturbat C nahle = okamzite
b prenes. a p. animi (gen. vztahu) Mau
rus V prudke mysli; facundia p. H
smely proud reei p p. remedium Cr
okamzite pusobici y nahIy, pre
nahleny, ukvapeny: p. legatio L;
subst; omissis praecipitibus tuta capes
sentem T beze vsi ukvapenosti (j na
chylny: p. in iram L, ad flagitia T
C prudky, srazny, pHkry, strmy,
smcrem dolu hluboky a via p.; subst.
praeceps, ipitis, n. bud' (zavratna)
hlubina, sraz, std, propast nebo strme
misto, vysina: coniugem in p. iecit T
(t. j. shozenim usmrtil); (lembum) in
p. rapit alveus V; turrim in praecipiti
stantem V; - obr. siquid ex praecipiti
petendum est 0 vI. piinesti z propasti =
vykonati s nebezpeeim p metaf. ne
bezpeeny, odviizny: p. alea H (srov.
hazardni); servus ad maioraet magis
praecipitia conversus T; subst._nebez
peeenstvi: casus •.. levarit aegrum
ex praecipiti H; - zahubny: nos
praecipites (prolept.) Rutulus premebat
V v zahubu II adv. praeceps do
hloubi, dolu: moles amphitheatri vim
mortalium p. trahit T strhne s sebou;
-prenes. v neb e zp e e ens tvi: eversio rei
familiaris dignitatem p. dabat T; v za
hubu, na mizinu: luxuria atque in
opia p. abierat S.

praeceptio, onis, f. [praecipio] ueeni
(alcis rei 0 nccem).

praeceptor, oris, m. [praecipio] ueite!'
praeceptrix, 'icis, f. [praeceptor] uei

telka.

praeceptum, 'i, n. [praecipio] a roz
kaz, prikaz, narizeni, predpis b rada,
povzbuzeni, napomenuti C navod
(alcis rei k necemu), pravidlo, na
ueeni, poueeni; nauka, ueeni.

praecerpo, ere, cerps'i, cerptum [prae
a carpo] HaFted trhati, HaFted (pred
jinym) sklizeti: obr. nostras p. messes
0; - metaf. (napred) ubirati,- brati:
non praecerpo fructum officii tui C.

praecido, ere, c'id'i, c'isum. [p·rae a

caedo] 1 a (zpredu) utiti, useknouti,
uriznouti: manus alci p. Hirt b pre
tit i, preseknouti, preriznouti, roztiti,
roziiznouti: p. ancoras C; cotem no
vacula p. C 2 prenes. a (obr. podle
odnetl nemocneho udu) vYzn. odniti, 0 d
straniti, vziti: spem p. C L; belli
p. causam H b pretiti = (nahle)
prerusiti: amicitias repente p. C; spec.
useknouti (= zkratiti) vyklad, ,usee
ne' vyloziti: brevi praecidam C ~~

zkratka C (srov. ,odseknouti' nekomu)
o d m it n 0 uti, odbyti nekoho: hic mihi
sine ulla exceptione praecidit C. Part.
praecisus vyzn. adj. v. t.

prae-cingo, ere, c'inx'i, c'inctum
1 opasati, pas. vyzn. med. opiisati se:
praecingitur ense viator 0; prepasati,
podkasati, vykasati: praecincti recte pu
eri H ustrojeni; obr. iter altius prae
cinctis unum (jednodenni) H vI. cestu
jicim vyse prepasanym = lepsim (chod
cum, pak vuh.) cestovatelum 2 vI.
i metaf. (zpredu) ovinouti, oven
e i t i, obklieiti, obklopiti: cervix prae
cingitur auroO; Pan pinu (chvojim)
praecinctus 0; silva praecinctus est
lacus 0; Tatius fontem vallo praecingit
Pp oddeli.

praecino, ere, cinu'i, - [prae a cano]
1 hrati (alci tei pied necim, k necemu,
pri nccem), hudbou doprovazeti: quod
deorum pulvinaribus fides praecinunt
C 2 a predrikavati n. rikati kouzelne
prupovedi, zarikavati: cum praeci
nuisset anus Tb b predpovidati; ves
titi: magnum aliquid populo p. C;
lucos (hlasy z haju) praecinuisse fu
gam (pohromu vojsk) Tb.

praecipio, ere, cep'i, ceptum [prae a
capio] 1 napred (si) hrati, napted se
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ehapati neceho (vI. i metaf.) a vuh. pe
cuniam mutuam p. Cs predem si vy
ruj citi; sp(~ciem libertatis Piso prae
ceperat (Gallo) T napfed vzal prildi
tost zd:.ti se svobodomyslnym; ali
quantum interva.lli a cetera cla,sse prne
cipiens Cr v jakesi vzd:denosti pfed
lod'stvem; t{)mpus p. L predejiti, pred
still nouti casem; bellum initio veris
praecepit T pocal j ii na zaci,tku jara;
napred uehvatiti, zaehvatiti: litora
p. V napfed zaujmouti, obsaditi; spe
iam praecipit hostem V = v duehu jest
jii vitezem; si lac (uk.) praeceperit
aestus V = zapafi-li se mleko; prac
cipitur seges 0 podsyeha b Ii a p re d
pojimati dll~evne a alqd ante p.
oculis C napred videti; famti prius
praecepta res erat L byla slysena =
znama z povcsti fJ napfed si pred
stavovati, mvsliti na neco, sniti 0 nc
cern, napfed 'poeit"ovati, uzivati:
animo victorimn praecipiebant Cs v du
ehu jii vidr.li; omnia praecepi atgue
peregi V; opinione praecepemt s ak.
e. info Cs napred tusil; p raeceperant
animis orationem patres T napfed si
promyslili; p. cogitatione futura C
pfedjimati budouenost 2 metaf. a na
fizova t i, rozk.az ova ti, pfikazovati,
pfedpisovati; raditi, povzbuzovati,
napominati, varovati (alci algd, ut n.
ne, tel pOllhy konj., zr. inf., ak. e. inf.) b p 0

uco'va ti, uciti, davati nauceni: prae
cipe lugubres cantus H zacni. Part.
praeceptum j. ",,1,,1. v. t.

praecipitatiQ, onis, f. [praecipito]
fleeni, : ficeni, spad.

praecipitium, ii,n. [praeceps] 1 SrklZ

2 ;,riceni.
praecipito, are, avi, atum [praeceps]

trans. n. intr. 1 sraziti, svrhnouti,
skaeeti, shoditi (vI. po hlave, strem
hlav dolt'l, pak vuh.): se p. = med. prae
cipitari = intrans. praecipitare a vr h·
nouti se, skociti (doh!), skaeeti se,
fititi se, padati; praegn. padem se
zabiti H L; gubernaclum praecipitans
traxi mecum. V pri padu; praecipitlaa
iacBbat vntes 0 vrhSi se dolu; part. prac
cipitatus praed. stremhlav, padem,
prekotem, 0 pfekot, nahle, prudee;

ohr. in tanta mala pracnpttatus ex
patrio regno S b metaf. klcsati, zap a
dati, 0 case sklaneti se, ehyliti se
ke konci: lux praecipitatur a.quis (dat.
srncr.) 0; TWX caclo praecipitnt V s ne
be pada = noc sc nachylila (kc konei);
hiems praecipitaverat Cs byla na sldon
ku 2 metaf. a strhovati, uchvaco
vat i, Im:lti, puditi, stvati: furor ira
que mentem praecipitant V; praecipi
tant curae s info V b zah:llleti, zap u
zovati: p. moras V c vrhati v zil
hub u, kaziti, niciti, rusiti: qui prae
cipitnnti (intr. fitici se v zaJ ul. u) pa
triae non subvenirent C; ne fucundiam
violentia praecipitaret T; spem p. O.

praecipue, adv. [praecipuus] z v Iii s
te, obzvlaste, pfedevsim, nad jine,
zej mena, hlavne.

praecipuus, a, um [praecipio] (vI. vy
brany prcd jinymi) zvlftstni, ob
zvListnl a sm. vyhradnl b vynika
jici, prednl, hlavnl, vyznacny, yy
teeny, znamenity, nejlepsi, nejvetsl,
nejvyssI: Marte togaque (meton.) p. 0
vynikajlci ve valee i v miru; s /len.
part. p. mantium T, deorum T nejvyssl
z hor, z bohu; j)raed. praecipuum toro
accil'it Aenean V zvlast' (= na {estne
mlsto}; p. circumveniendi Sabini T
hlavni ucastnik piklu proti S; - s uda
nim ui'elu zvlaste sehopny, vhodny,
pas. zvlaste urceny k necemu: .pes prae
cipuas .ad eliciendam cupidinem T
zvlaste schopne vzbuditi ... ; p. ad see
lera T hlavnl provinilec; p. ad pericula
T nejviee ohroieny (,prvnl na riine');
- 8uhst. praecipua, orum, n. hlavnl
veei: p. rerum T = nejduleiitejsi veei
fJ CvYzn. filos. = promota, producta (prell.
ree. npo'YJYfLEVOC) podle stoiku vyssi druh ve
el mravne nevyraznych. t. veci priroze
ne (op. remota, reiecta = &ito1tpo"r, y~E:vCt. ).

praecise, adv. [praecisusJ 1 usecne,
strucne, kratee 2 zhola, proste.

praecisus, a, um [praecido] 1 p r i 
kry, srazny, strmy, nahly 2 usee
ny, strucny.

praecIare, adv. [praecla.rus] 1 velmi
n. zeela jasne, zretellle 2 znamenitc,
vyborne, skvele: p. fncta N skyeIe
ciny 3 velmi slavne, presla vnc.
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prae-darus, a, um v!. velmi jasny,
svetly; \..Ias. jen prenes. 1 (velmi) knis
ny: (arietem) pracclariorem immolare
biisn. u C lersiLo 2 skvely, zname
nity, vynikajici, vyborny, vytecny
(0 osob. i ,eceeh): s p;en. obj.' Livius, clo
qucT/tiae ac fidei p. in primis T nad
jine vynikajid; multa et pracclara mi
nari (v. i I.) H; iron. praeclarum in ser
vis allxilillTn (esse), si ... T pekna;
pral?clllrllTn est s ak. c. info jest velmi
cestne ... 3 preslavny, velmi slav
ny, proslaveny, prosluly, pamatny
(tez iro". = povestny, neslavne roz
hl:lscny): praeclare senator H slovutny;
sceleriblls suis p. S proslaveny; subst.
nc, fr. Tn'('r/arum preslavny cin N.

praecliido, ere, si, sum [prae a claudo]
zavfiti nero pred nekym, nCkomu n. vub.:
p. 'poTtas Cs; basn. praeclusa ianua
leti . .. extendit... 0 to, ze zavrena
jest ...; zameziti, zavaliti, zatara
siti: introitus p. Cs; - prenes. omnes
provincias ciriLus Roma,nis ista defen
sione praecluseris C; vocis p. usum 0
zavti'ti (navzdy) usta, onemiti; p. va
cem L umlCeti.

praeco, onis, m. [snad lIynkop. z *prae
dico] h Ia sat e I 1 vI.; statni praecones,
zti'zenci uredniku, svohivali narod do
snemu, senatory do senatu, predcI
tali navrllY a p. a byli poradateli pri
brach, pri volbach, polJrbech atd.;

zejm. vy vol a vat e I pi'idrazb:lch (urednfch

i soukromych): per praeconem veT/dere
C v drai};c; sub praeconem subici C
prijitidodraiby (=,nabuben') 2 prenes.
virtutis p. C.

prae-cogito, are, avi, atum napred
promysliti, rozmysliti si, uvaziti.

prae-cognosco, ere, cognovi, cogni
tum narted zvcdcti u C.

prae-colo, ere, colui, cultum 1 na
pied vzdelati 2 napied n. piedcasne,
ukvapene ctiti, napred vzdavati
uctu: no'l.'a et ancipitia p. T.

prae-compositus, a, um napted upra
veny, nastrojeny.

<prae-conicio, ere dohadovati se,
domysl"1i se (napred n. dopredu), do
mn!v;·ji se.)

praeconius, a, um [praeco] 1 hla-

satelsky, vyvolavatelsky, hlasateluv,
vyvolavateluv 2 oslavny: pral!conia
classica Pp. - Subst. praeconium, ii,
n. 1 hlasatelstvi, sluzha hlasa tel
ska, vyvolavatelska: p. facere C hyti
vyvolavatelem 2 hlasani, vyvol a
van i; meton. prodej: quidquid scripsero,
tibi p. diiferam C (u nas ,dam ti do ko
mise'); - prenes. rozhlasovani, vy
hlasovani; 0 sla vov ani, velebeni: SlLO
rum labonun p. C.

prae-consiimo, ere, sumpsi, sump
tum napred straviti, spotrebovati, vy
cerpati.

prae-contrecto, are, avi, atum .vI.
napred ohmat:ivati; basn. (Tereus eam)
praecontrectat videndo 0 ohmatava oci
rna = jeho oci se na ni pasou.

praecoquus, a, um [prae a coquo,
srov. praecox] brzy zraly, rany: vilia
praecoqua M planata.

praecordia, orum, n. rprae a cor]
1vI. bra n ice: (Plato) cupiditatem subter
p. locavit C 2 synekd. apr sa, hrud',
pike: spiritu remanente in praecordiis
L b zaludek, utroby: anulus in
praecordiis piscis inventus est C; Ieni
p. mulso prolueris H 3 meton. nitro
a Plysl, rozum, duch, hlava, mozek:
stultae p. mentis (gen. qual.) 0 duch
posetileho smysleni = posetila mysl
b cit, srdce.

prae-corrumpo, ere, rup~, ruptum
vI. napred zkaziti, napred porusiti, za
koupiti (si), ziska ti si: p. Jonis 0; illa
venit praecorrupta 0 (se. a lunone).

prae-cox, cocis (tH praecoquis i prae
coquus) [prae a coquo] brzy zraly, ra n y:
nullum esse eundem et diuturnum et
praecocem fructum Cr rane ovoce neni
stale: - metaf. predcasny: p. gandi
urn Cr.

prae-curro, ere, curri n. clLcnrri,
cursum piedbiha ti 1 intrans. blHeti
napred, narTed spechati, hn{tti se:
obr. eo fama iam praecurrerat Cs drive
dosla 2 trans. p. alci n. a.lqm hezeti
pred nek)'m, predbihati nekoho a obr.

alqm equis p. albis (v. t.) H b m"taf.
a predch{lzeti casem: ut certis rebus
certa signa praecurrerent C; praBcnrrit
amicitia iudicium C pia.telstvi vznika



praecursiO 288 praedictio

dtive nei usudek fJ predstihovati,
prevysova ti,predciti (alqm re nekoho
neCfm).

praecursiO, onis,f. [praecurro] pred
ehazenl (vI. i prenes. 0 case); - spec.

vojen. hareovanl, prvnl potycky (srai
ky) pied bitvou Pn.

praecursor, oris, m. [praecurro]
piedehudee: vojen. praecursores L pied
nl voj, hareovnlei; obr. quem iste in
calumnia praecursorem habere solebat
C posIlal pied sebou (jako zveda).

praecursorius, a; um [praecursor]
piedbeiny: praecursoria epistula Pn
napied poslany.

praecutio, ere, cussi:, cussum [prae
a quatio] napied mavati (alqd nccim).

praeda, ae, f. (basn. tez pI. vYzn. sg.)
[snad z *prai-heda, srov. prehendo] ko
iist 1 vI. valecna, plen, lovecka a vuh.:
p. hostium N koiist z nepiatel; praedas
agere koiist (t. j. uloupeny dobytek)
hniiti, shiineti 2 prenes. = lup; zisk,
vydelek, prospeeh: praedas facere ab
alqo kofistiti, mlti zisk z nekoho.

praediibundus, a, um [praedor] koiis
tid, jdoucl po koiisti; praed. za kofisti.

prae-damno, iire, iivi:, iitum napied
odsouditi; metaf. praedamnata spe L
vzdav se nadeje.

praediitio, onis, f. [praedor] koiis
teni, loupenl; pl. loupeine vypravy T.

praediitor, oris,m. [praedor] ko
tistnlk, plenitel: (exercitus) p. ex so
ciis S koiistlcl u spojeneu; p. aprorum
o lovee; - sp. sm. lupic: quos ego in
eodem genere praedatorum direptorum
que pono C; prenes. clovek zistny.

praediitorius, a, um [praedator] ko
fistnieky; lupicsky, loupeilcl, loupeiny.

prae-decessor, oris, m. piedehudee
(v Madu).

prae-delasso, iire, iivi:, iitum napied
unaviti, oslabiti O.

prae-destino, iire, iivi:, iitum napied
urcovati L.

praediiitor, oris, m. [praedium] pre
kupnik statku (zejm. zabavenych od
statu a v drazbe prodavanych, jez pak opet se
ziskem prodiival byvalym majetnikum); odt.
znalec, odhadce nemovitosti.

praediiitorius, a, um [praediator] ty-

kajicl se zastavovanl statku: ius prae
diatorium C zastavnl priivo.

praediciibilis, e [praedico] hodny
oslavy.

praediciitio, onis, f. [praedico] vI.
vyhliiska (ucinenii od hlasatele, prae
co); odt. 1 vypoved' (alcis rei 0 necem)
2 hlasani, rozhlasovani, oslavovani,
chvalenl, chvala (alcis rei n. de re
neceho): (philosophi) praedicationem no
bilitatemque despiciunt C; veleb eni,
chvaloiec 3 -=I=- kazani.

praediciitor, oris, m. [praedico]
1 hlasa tel, oznamovatel: te ipso prae
dicatore ac teste C 2 osIavovateI, vy
chvalovatel, velebitel, ehvaloiecnik
3 =I=- kazateI: (fratres praedicatores =
dominikiini).

1. prae-dico, iire, iivi:, iitum (veiej
ne) hlasati, vyhlasovati, ohlaso
vati, prohlasovati 1 vI. vyvolavati:
si domini iussu praeco praedicet C
2 prenes. a zvestovati, oznamovati;
vub. veiejne mluviti (alqd 0 necem, ak. c.
inf.): iniuriam praedicat Cs vytyka; ii
ka ti, tvrditi: ut praedicas C b praegn.
hlasati s pochvalou (rem n. de re neco,
o necem) a 0 jinem rozhlasovati, vy
ehvalovati, vclebiti fJ 0 soM vy
chloubati se, chlubiti se: de suis ho
mines laudibus praedicant Cs rozhla
suji sve dlValne ciny c -=I=- kazati:
Christum p. Vt.

2. prae-dico, ere, dix'i, dictum 1 na
pied Hka ti, napied oznamovati;
.. spec. a 0 postupu mysl. piedesilati,
napied se zmiiiovati (0 necem): si prius
de disciplina maiorum pauca praedixero
T; ut ante praedixi Pn; part. perf. pas.
zmlneny, uvedeny: ad praedictas hosti
urn latebras L; apud praedictum amnem
T b piedpovldati, vestiti 2 (na
pied) ustanoviti, urci ti; natizova ti,
piikazovati, porouceti (ut n. ne): abl.
abs. praedicto, ne in re publica haberetur
T s natizenim; raditi; napominati,
varovati: praedixisse haruspices, ne
temeraretur opus T. Part. praedictum
vYzn. subst. v. t.

praedictio, onis, f. [2. praedico] pied
povldanl, piedpoved', vestba (alcis
rei neceho, 0 necem).
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praedictum, i, n. [2. praedico]
1 predpoved' vestba:, astrologorum
praedicta C 2 a ustanoveni; umluva,
dohodnuti: ex praedicto L podle
umluvy b rozkaz: p. imperatoris L.

praediolum, i, n. [praedium] mensi
statek, statecek.

prae-disco, ere, didici, - napred n.
dfive se uciti, poznavati (alqd neeemu,
neco).

prae-dispositus, a, um napred n.
drive rozestaveny L.

praeditus, a, um [prae a datus od
1. do] opatreny, nadany, obdareny
(ni necim), maj iei neco, prenes. pIny ne
eeho: spe praeditum esse C miti; Dia
nae simulacrum summa praeditum reli
gione C predmet posvatne uety; sacer
dotio quindecimvirali p. T clen knez
skeho sboru ... ; ceteri liberalibus stu
diis praediti T literarne vzdelani; aut
nulla aut humiii arte p. C· kdo se zna
v ... ; vyznamenany, poeteny, ko
mu bylo neco odevzdano, svereno: homo
summo magistratu p. C; vyznacny,
vynikajiei: vir humanitate p. C.;
- 0 zlych vecech s t i zen y, obtizeny,
trpici neCim.

praedium, ii, n. [praes] (vI. nemovi
tost, kterou se zarucoval praes), sta
tek, d vur, dvoree, usedlost, popluzi
1 vI. nemovite jmeni jako zastava (hy
poteka): praedibus et praediis populo
cautum est C 2 vub. praedia rustica C
statky venkovske, na venkove; praedia
urbana C u mesta.

prae-dives, itis prebohaty, velmi bo-
hatY· ,

praedivinitio, onis, f. [praedivino]
predtueha.

prae-divino, are, avi, tltum napred
se dohadovati, napred tuiSiti, predvi
dati.

praedo, onis, m. [praedor] korist
nik, plenitel, lupie, loupeznik; spec.
namorsky loupeznik, pirat; - prenes.
neque enim praedone marito filia digna
tua est 0 (t. j. unosee, t. Plutona).

prae-doceo, ere, docui, lloctum na
pred ueiti: praed. praedocti ab duce S I

podle navodu vudeova.
praedor, ari, atus sum [praeda] ko
Latinsko-cesky slovnlk.

ristiti, pleniti, loupiti 1 intr. a vI.
praedatum exire N, ire L, per effusos
ad praedandum equites L na lup, za
koristi b metaf. a vYzn. loupeiiti, brati,
krasti: princeps materittm praedandi
patefecerat T fJ vYzn. miti zisk: ut ex
alterius praedetur inscitia C 2 trans.
a p. alqm koristiti u nekoho, obirati ne
koho: socios p. T b p. alqd ukoris
ti ti, uehvaeovati, 10 u p iti neco; - pren.
pisces calamo praedabor Pp budu 10
viti; singula de nobis anni praedantur
H nam berou.

prae-diico, ere, diixi, ductum vesti
(zrizovati, stav/hi) alqd alci rei neco
pred necim; 0 prekiizce fossas transversas
viis praeducit Cs vede (napric) pres
eesty.

prae-dulcis, e presladky; metaf. vYzn.
premily: praedulce decus V.

prae-diirus, a, um velmi tvrdy; me
taf. velmi otuzily, velmi silny: prae
durum viribus Orsen V silaka.

prae-eligo, ere, legi, lectum napred
vybirati, vybirati pred jinymi, davati
prednost vYberem.

prae-eo, ire, ii (ivi), itum (biisn. prae
pred e- mereno kriitce) jiti napred,
vpredu (vI. i pren.), predehazeti (abs.,
alci, pozd. i alqm pred nekym) 1 vub.
tota praeeunte carina V napred 0 eelou
delku lodi; natura praeeunte C vedenim
n. navodem pfirody; 0 v~cech vYzn. byti
nesen vpredu: ludos circenses eburna
effigies (Germanici) praeiret T (0 slav
nostnim pruvodu prede hrami) 2 spec.
predehazeti pri odrikavani ureite for
mule, t. j. modlitbu, pfisahu a pod.
predfikavati, predeitati: omnes te
praeeunte iuravimus Cr; is ak. obsahu p.
verba L, sacramentum T; odt. ut vobis
voce praeirent, quid iudicaretis C aby
predfikavali (,diktovali'); odt. ureovati,
predpisovati, narizovati: omnia, uti
decemviri praeierunt, facta L.

<prae-exsisto, ere, stiti, - napred
byti, napred existovati.>

prae-fitio, onis,f. [praefor] 1 uvod
ni slova, uvodni formule, proslov
pred bohosluzbou n. pred verejnym jedniinim:
p. sacrorum L; p. donationis C 2 yUh.
proslov, predmluva Pn.
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praefatiuncuIa, ae. f [praefatio]
predmluva (knitkii, prosta, nevalna
a p.).

prae-fiitus viz praefor.
praefectiira, ae, f [praefectus] 1 a

predstavenstvi, spnivcovstvi, spra
va, dozorstvl, do z 0 r, urad prefekta
(v. t.): p. annonae T spniva zasobnic
tvi; vojl'n. velitelstvi b spec. pre
fe k t u ra, t. j. vyssi misto dustojnicke
n. iirednicke v Hmskfch provincikh, pro
pujeovane od mistodrilitele, ob. poskytujki pH
leilitost k obohaceni: consulum praetorum
que praefecturas delatas sic accepit,
ut . •• N 2 meton. prefektura, t. j.
italske (puv. latinske) mesto bez samo
spravy, v nemz spnivu a soudnictvi
vykonaval fimsky praefectus iuri di
cundo 3 0 eizich zemich obecny nazev vYzn.
mistodriitelstvi, metOn. (spravni) k raj,
provincie, zeme (zejm, 0 Parthii a Arme
nii): neque cunctatur, quin proximas
praefecturas corripiat T.

praefectus, i, m. [praeficio] (vI. po
stavenyv celo) preds ta yen y, s pra v
ce, starosta, predseda, reditel, dozoi
ce, nacelnik, veli,tel, vlib. prefekt
(puv. alci rei, subst. alcis rei neeeho, nad
neeim) a v Rime titul vyssich url'dnikli civil
nkh i vojenskych zejm. za doby cisarske, tei
dustojniku zvI. u spojeneckych sboru; na pr.
p. annonae n. rei frumentariae spravce
zasobnictvi; p. moribus n. morum dozor
ce nad verejnou mravnosti; p. iuris L
predseda soudu (za decemviril); p. '-irbi n.
urbis mestsky velitel (za nejstar. doh na
mestek n~pHtomnehokriile n. konsula, za doby
elsar. staly urednik s nejvyssi mod policejni a
s mod soudnf ve vecech trestnkh v Rime a
okoli); p. praetorio n. praetorii velite! te
lesne straze eisarovy; p. fabrum velitel
techniekeho sboru, zakopniku bod
zfch mirodech obecny nazev m. spec., vYzn. na
mestek (u Persanu satrapa), velitel, du.
stojnik, vojevu.dce a pod.: praefecti regis
N vysoci 6redniei kriilovsti.

prae-fero, ferre, tuli, latum Ina
pred nesti, pred sebou n. pred nekyrn
nesti 1 munera praeferimlls V = po
davame; zeugm. praefer~mus manibus
vittas ac verba precantia V priehazime
s ...; obr. cui tu ••• non ad audaciam

ferrum praetulisti C v!. napred jda jsi
nenesl = jsi nepod':'val 2 metaf. a = .
prae se ferre a zjevne nositi = uka
zovati, vykazovati, udavati, proje
vova t i, jeviti, netajiti: cui nanti frons
hominem praefert V; avaritium p. C;
haec eius diei praeferebatur opinio Cs
takovy usudek 0 tom dni by! pronasen
fJ praegn. ukazovati s ehloubou, sta
Yeti na odiv: ut imperium evertant,_
libertatem praeferunt T; prr-elata redeunt
Hyacinthia pompa 0 s okazalou slav
nostni nadherou b p. alqd alci rei sta
Yeti neco nad neco, davati prednost
necemu pred ncli'im: se p. illi vim L sta
yeti se nad •.. ; (ut) equites pugnando
se legionariis militibus praeferrent Cs
predstihovali; praeferor alci dava se mi
prednost, dostavam prednost pred ne
kym, vynikam nad nekoho; praeferreT
cunctis gener (praed.) 0 jako zet'; basn.
se ZamenOll epitheta nec Eurytion praelato
invidit honori V (vI. honori praelati)
nezavidi predni poetl ; - hasn. s info vYzn.
malle: cur alter fratrum cessare praeferat
H radeji zahaIi C 0 case comitia bello p.
L konati pred va!kou (I. j. pred svym
odchodem do va1ky); odt. praetulit tri
umphi diem L uspiSil II vYzn. praeter
fero: rapti gurgite in obliquum prae
lati (sunt) L byli umiseni; med. prae
ferri mijeti neco, jiti, jeti, hnati se
mimo neco: effuse praelatos hostes L;
praelatus equo T; castra sua praelmi L.

prae-ferox, ocis velmi divoky,
prudky, vzpurny, zpupny, vzdoro
vity, va sn ivy.

prae-fervidus, a, um 1 vel m i h 0 r
ky, vrely 2 metaf. planouei, velmi
prudky: praeferi7ida ira L.

prae-festino, are, avi, atum 1 vel
mi spechati, prHis kvapiti s info L
2 s ak. Thermaellm sinllm praefestinans
T spechaje mimo ...

praeficio, ere, feci, fectllm [prae II

facio] postaviti v celo (alqm alci
rei nekoho n((eemu), ustanoviti nekoho nad
nCi'fm, uciniti n. ustar.ovi ti sprav
cem (dozorcem, nacelnikem, vudcem.
vub. prefektem) neeeho, dAti (sveriti)
nekomu spravu n. moe nad ne,'im (d. i me
taL): urbibus sin~uli cum imperio prae-
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ficiebantur Cs nad mesty byli ustano
vovani velitele; hendiad. Britanni hunc
toti bello imperioque praefecerant Cs uei
nili vrchnim velitelem ve valce; pari
imperio prapficitur N stane se velitelem
se stejnou mod; sacerdotes suos cuique
deorum (\ I. sacris deorum) p. L ustano
viti, piikazati; alqm ei negotio p. Cs
svCiiti ten ukol, k tomu ustanoviti;
Onomastum futuro sceleri praefecit T
Onomastovi ulozil provedeni obmysle
neho zloCinu; - abs. in eo exercitu tri
buni plebis fratrem praefecerat C jme
noval dustojnikem. Part. praefectus j.
subs!. v. t.

prae-fidens, entis prilis duverujici
(alci nekomu).

prae-figo, ere, fixi, fixum 1 vpre
du pripeviiovati (pribijeti, nabod
nouti, naraziti, napichnouti, nastreiti,
vetknouti) (algd alci rei, basn. tez in re
neco na neco): in hastis prarfigunt capita
V; <mr' af p. sibi finem vytknouti si ell)
2 p. algd re (vpredu n. na konci) oko
vat i netfrD :aere aut ferro praefixae hastae
Cr; asseres cuspidibus praefixi Cs opa
trene zeleznymi hroty; praefixa cornua
ferro 0 rohy s zeleznymi hroty; - odt.
vub.obloziti, 0 pat i i t i neco ncclrD: prae
figunt ora capistris V nastrkuii nahu
bek na tJamu.

prae-finio, ire, ivi (ii), itum napred
vymezovati (urcov<:ti, stanoviti).

praefloro, are, avi,atum [rra~ a flos]
predeasne zbaviti kvetu: obr. gloriam
eius victoriae pracfloratam ad Thermo
pylas esse L.

prae-fluo, ere, -, - teci vedle, po
del, mimo (abs. n. algd vedle atd. neccho).

praefoco, are, avi, atum [prae a fau
ces] zardousiti, uskrtiti.

prae-fodio, ere, fiidi, fossum 1 ko
pati algd pied netlm: pl"acfodiunt alii
portas V kopou pilkopy pied ... 2 d fi·
ve zakopati: (aurum) quod praefode
rat O.

prae-for, fari, fatus sum 1 nap red
pronaseti uvodnf formuli pfed bohoslllz
him n. pfed vefejnym jednanlrD (algd alci
rei neco pfed neilm): (maiores nostri) om
nibus rebus agendis ,quod bonum,
faustum . •• esset' praefabantur C;

carmen precationis, quod p. solent pri
usquam populum adloquantur magistra
tus L; honorem (v. 1.) p. C; Lasn. p.
algm na zaeatku osloviti nekoho: prae
fatus divos rex incipit V po vzyvimi
boh u 2 viib. nap i e d iikati, pronaseti
a piediik a v a ti: pontifice praefante
carmen L b piedesila ti, napred pro
mlouvati, zmiiiovati se, poznamena
vati: licet mihi p. s ak. c. illf. L; decreto
(pred ...) p. L; oratorem de injirmitate
valetudinis suae praefantem T mluvi
ciho v uvode C vestiti: talia praefan
tes carmina cecinerunt Parcae Ct d ohla
sovati, prohlasovati: quem ad mo
dum cordi esse divis praefarentur L jak
by podle jejich prohhiseni bylo bohum
mile.

praefracte, adv. [praefractus] piikfe,
piisne: nimis p. aerarium defendere C.

prae-fractus, a, um [praefringo]
1 0 siohu preryvany,. useeny, nesou
visIy: Thucydides praefractior C 20 po
vaze pfikry, tvrdy, pfisny, nepo
volny.

prae-frigidus, a, um velmi studeny.
praefringo, ere, fregi, fractum [prae

afrango] zpredu ulomiti, uraziti: (navis)
praefracto rostro Cs; (pinum) praefrac
tam misit in hostem 0 (vrsek). Part.
praefractus, vYzn. adj. v. t.

prae-fulcio, ire, fulsi, fultum zpredu
podpirati: pfenes. illud praefulci atgue
praemuni, ut ... C (vyzn. zabezpeeiti).

prae-fulgeo, ere, fulsi, - (silne)
blysteti se, tipytiti se, lesknouti se,
skviti se a vI. peWs praeflflgens un
guibus aureis V b metaf. (nad jine) se
skviti, vynikati: praeful/!ebant Cas
sius atgue Brutus T.

prae-fulgidus, a, um preskvelY.
praefurnium, ii, n. [prae a furnus]

topeniste, zejm. v Iaznlch (= 7:P07':V'YE:~ov).

prae-gelidus, a, um velmi chladny,
piestudeny.

prae-gestio, ire, ivi (ii), - nad jine
sip i a t i neceho, dychtiti, to u zit i.

praegnans, antis a sf arsf praegnas,
atis [prat' a (g)nascor] tehotny, biezl.

prae-gracilis, e velmi hubeny, sud y.
prae-gravis, e pietezky, velmi tez

ky: milites cibo vinoque praegraves T
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pretizeni; p. re ohtizeny, odt. neohrat
ny, neohehny, nemotorny; - metaf.
ohtliny, nepohodlny, protivny (alci
nekomu): (scelerum ministros) veteres et
praegraves adflixit T; praegravem se Ne
roni fuisse T.

prae-gravo, are, avi, atum pretiziti,
z a ti ziti, 0 h ti zi ti: (telis) praegravata
inhaerentibus scuta L; (svou tihou) ti
ziti: corpus onustum animum praegra
vat H; - prenes. hyti pritezi, ohtizi,
hyti ohtliny: exonerare praegravante
turba regnum L; basn. qui praegravat
artes infra se positas H stIacuje, tisni
(= zastiiiuje).

praegredior, gredi, gressus sum [prae
a gradior] 1 a abs. napred kraceti
(jiti, vojen. tahnouti) b p. alqm kraceti
pred nekym, predchazeti, pre d e j it i ne
koho 2 kraceti (jiti, tahnouti) mimo
(alqd mimo neeo n. pres neeo, neCim): ilIum
(ducem Romanum) fines suos praegre-
dientem T. .

praegressiO, onis, f. [praegredior]
predchazeni a mfstne pohyh vpred,
postupovani: errantium stellarum prae
gressiones C b v case ut nihil fieret nisi
praegressione causae C.

praegressus, us, m. [praegredior]
predchazeni: earum (se. causarum)
praegressus (homo) non ignorat C.

praegustator, oris, m. [praegusto]
okousec, ochutnavac (pokrmu a napoju
pH hostine, rucitel za jejieh neskodnost):
prenes. praegustatori libidinum tuarum C.

prae-gusto, are, avi, atum napred
okouseti neceho, oehutnavati neeo.

praehendo viz prehendo.
prae-iaceo, ere, -, - lezeti pred

necim (alqd).
prae-iiidicium, ii, n. 1 predhezny

6sudek, predehozi rozhodnut~

rozhodnuti zavazujici do hudouena
a t. t. soudnf, t. j. okolnosti, ktere jsou
smerodatne pro pozdejsi formalni na
lez: si existimabitur iudicium accusato
ris in reum pro aliquo praeiudicio valere
oportere C; de quo non p., sed plane iudi
cium iam factum putatur C b vub. nec
verum (= aequum) esse p. rei tantae
fieri L; belli praeiudicia Cs c (pred
heznym rozhodnutim vznikajid) 6jma,

skoda; - (predsudek) 2 meton. vee, ze
ktere se 0 necem usuzuje, vyznamna
vee, pflklad, znameni: vestri facti (gen.
vysvetl.) praeiudicio Cs pflkladem va
seho cinu = vasim vyznarnnyrn ci
nein; predzvest: victoria pro prae
iudicio accipitur T.

prae-iiidico, are, avi, atum nap fe d
rozsouditi, napred rozhodnouti
a t. t. soudni re semel atque iterum prae
iudicata C; subst. postulo, ut ne quid
praeiudicati huc aiferatis C = praeiu
dicii, predhezny 6sudek b vub. prae
iudicatus napred rozhodnuty, napred
naznaceny: opinio praeiudicata C pred
pojate mineni, predsudek; subst. ne pro
praeiudicato ferret L za predhezne roz
hodnuti; praeiudicatum eventum belli
habetis L znameni pro vysledek.

prae-iuvo, are, iuvi, - napred pod
porovati, pomahati necemu: adfectam fi
dem (klesajiclmu 6veru) praeiuvisse var.
T.

prae-13bor, labi, lapsus sum 1 pred
ehazeti, predstihovati (plovanim, Ie
tern a pod.): insula, in quam gladiatores
navibus (se. vehebantur) molientes (se.
remis) , Germani nando praelabebantur
T 2 plynouti, leteti, j eti mimo, po
del, vedle (alqd mimo neeo): Alphea rotis
p. flumina V.

prae-Iambo, ere, -, - napred oli
zovati H.

(praeliitus, i, n. [praefero] vI. pred
staveny, spec..::f.vyssi duehovni, prelat.)

1. prae-Iego, ere, legi, lectum 1 plou
ti mimo neco, podlSl neceho (alqd) T
2 predcitati.

2. pr.ae-Iego, are, avi, atum napred
odkazati (v zaveti).

prae-libo, are, avi, atum 1 napred
ochutnavati, napred okouseti 2 napred
se dotykati; ve spisu napred uvadeti.

prae-ligo, are, avi, atum vpfedu
uvazova ti (alqd alci rei na neco): fas
ces sarmenti praeligantur cornibus boum
L; ohvazati, zavazati.

prae-Iongus, a, um predlouhy, veIrni
dlouhY·

prae-liiceo, ere, lUxi, - 1 svititi
vpred: obr. (amicitia) bonam spem (ak.
obsahu) praelucet in posterum C jako
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hvezda nadeje sviti do budoucnosti
2 svetlosti ptevysova ti: nullus si
nus Baiis (dat.) praelueet H neskvi se
nad Baje.

praelum viz prelum.
praeliistris, e [prae a srov. 1. lustro,

lueeo; pod. illustris] preskvouci, pre
skvtHy, velmi skvely; obr. (nad jine)
vzneseny, vysokY.

prae-mando, are, avi, atum napred
uloziti; spec. dati rozkaz k zateeni ne
koho di'ive, nei je ~opaden: ego tamen ter
ra marique ut conquireretur praemanda
vi u C; odt. suhst. praemandata orum,
n. zatykac: idem postea praemandatis
requisitus C.

prae-matiirus, a, um vI. rany; prenes.
predcasny, hrzky, nevcasny.

prae-medicatus, a, um napred opa
tieny kouzelnymi prostiedky.

prae-meditatio, onis, f. (predchozi)
uvazovani (alcis rei 0 nccem).

prae-meditor, ari, atus sum 1 na
pred se pripravovatinancco: temp
tans eitharam et praemeditans T t. j.
zkouseje hlas; spec. 2 napred uva
z 0 vat i, rozvazovati, rozjimati, pre
mysleti; pas. nee (mala) fieri praemedi
tata leviora C.

prae-metuo, ere, -, - nap ted se
ohavati, strachovati, miti strach (alci
o nekoho, alqd nceeho, z nceeho).

praemineo, ere, -, - [srov. minae
a emineo] vyenivati, vynikati (aLs.,
alqm re nad nekoho neCim).

praemiO,are, avi, atum [praemium]
odmerlOvati.

prae-mitto, ere, misi, missum na
pred posilati, ptedesHati; - abs. po
sHati zpriivu, rozkaz: petebant, uti ad
equites praemitteret eosque pugna pro
hiberet Cs; s ak. c. info cum sese Italicam
venturum praemisisset Cs vzkazal.

praemium, ii, n. [prae a emo] (biisn.
ob. pI.) 1 vI. vyhrany kus z viiIecne kofisti,
vuh. korist: multa Laurentis praemia
pugnae V kusy koristi z ... ; leporem
et gruem iucunda eaptat praemia H;
spectat sua praemia raptor 0 2 prenes.
a pocta, cest, vyznamenani, eestny
dar: hunc eivitate ceterisque praemiis
donarunt C; praemia pictos signantia

fastos 0 vyznamenam, zdohici malo
vany kalendat (t.j. kriitke pozniimky 0 sIav
nych einech Clenu clsafskeho rodu, pripisovane
k pfisIuEnym dnim); p. ponere ustanoviti
cestny dar, odmenu (vitezi pri zapase);
te mea dextera magna inter praemia du
eet V k velike slave (t. vlade); insani
praemia scribae H odznaky hodnosti
b zisk, prospech, vyhoda; ptednost,
vysada: frontis ad urbanae descendi
praemia H k ptednostem mestskych
eel, t. j. k jejich smelosti C odmena,
odplata: praemio afficere alqm dati ne
komu odmenu, odmeniti se nckomu;
praemio (dat. ucink.) esse hyti odmenou,
za odmenu; praemiis vocans seditionem
eoeptabat T nahizenim odmen; s gen. obj.
p. virtutis, pudicitiae, caedis odmena
za ..•; praemia accusatorum T odmeny
dayane zalohcum; s gen. vysvihI. p.
missionis Cs odmena zaleZejici v pro
pusteni; iniustae praemia sortis Pp od
mena nezaslouzenym osudem (jmena);
hederae vietricis praemia H;, dar, cena:
praemia pollicitationesque Cs; biisn. Ve
neris praemia V(rec. awprt. 'Acppo8ln;c;).

prae-molestia, ae,f predchozi ohtiz.
prae-molior, iri napted chystati,

pripravovati.
prae-moneo, ere, monui, monitum

1 napted upominati, pripominati;
va r 0 vat i (alqm de re nekoho stran nc
eeho): nos de istius scelere prope iam
voce Iovis praemoneri C 2 a napted
oznamovati; predp ovida ti, vestiti:
praemonuisse nefas 0 b (napted) na
p omina ti, varovati: apud quos prae
monente Narcisso pauca verba fecit
(Claudius) T po napomenuti, pronese
nem od N.

praemonitus, us, m. [praemoneo]
pripomenuti; vystraha O.

prae-monstro, are, avi, atum v!. na
pted ukazovati; spec. (znamenim) uka
zovati, vestiti.

prae-morior, mori, mortuus sum
a predcasne zemfiti b odumHti: prenes.
etsi praemortui iam' sit pudoris L ac
v nem vsechen stud odumtel.

prae-miinio, ire, W~ (ii), Hum
1 (zpredu n. za ptekiizku) opevniti;
zahraditi,ptehraditi, zatarasiti: adi-
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tus p. Cs; legio fossa praemunita T
zpiedu chrilllena 2 staveti pi'ed sebou
n. pred nekym jako hradhu, obr. schova
vati se zaneco, piedstirati neco: illa,
quae ex accusutorum oratione praemu
niri iam et fingi intellegebam C; - t. t.
iecn. ciniti ohrazeni, uvod (viz nasI.).

praemiinitio, onis, f. [praemunio]
t. t. recn. ohrazeni, pHprava, uvod,
Qmluva (pl'ed pronesenim veci posluchacum
nemiIe).

prae-Ifato, are, avi, atum vI. plovati
mimo; basn. teci n. prouditi mimo neco
(algd) V.

Praeneste, is, n. (basn. tez f.) stare
mesto v Latiu, vych. od Rima, na pH
krem vrchu, nyn. Palestrina; adj. Prae
nestinus, a, um praenestsky: Praene
stinae moenia deae 0 (t. Junony, jez
hyla v Praeneste ctena spolu s hlavni
hohyni toho mesta Fortunou zv. Pri
migenia); subst. Praenestini, orum, m.
Praenest'ane.

prae-niteo, ere, ui, - skviti se, lesk
nouti se (alci pi'ed nekym, vice nd nekdo):
obr. cur tibi iunior praeniteat H sm.
proc te zastiiiuje.

prae-nomen, inis, n. vI. predejmeni,
u osoby prvnijmeno = jmeno osobni
(na pl'. Gaius, Lucius, Marcus a pod.;
psala se zkracene: C., L., M. a pod.).

prae-nosco, ere, novi, - napied po
znav~ti; perf. praenovi (napred) znam:
te fama praenovimus O.

prae-notio, onis, f. piedchozi pozna
ni (znalost, vedeni 0 necem).

prae-noto, are, avi, atum zpredu n.
napied poznamenati, oznaciti.

prae-niibilus, a, um velmi mracny;
pienes. velmi chmurny, tmavy.

prae-nuntio, are, avi, atum nap i e d
oznamovati, ohlasovati, zvestovati: de
eorum adventu esse praenuntiatum N ze
napied dosla zprava 0 •••

prae-nuntius, a, um predzvestny,
napied ohlasujici (a.leis rei neco): cladis
praenuntia verba 0; subst. praenun
tius, ii, m. (praenuntia, ae, f.) (pied)
zvestova tel (ka), pfedzvest, posel,
predchudce, znameni: lueis p. ales 0
(kohout); (stellae) magnarum calamita
tum praenuntiae C.

prae-occupatio, onis, f. (drive vy
konane =) vcasne ohsazeni: locorum
p.N.

prae-occupo, are, avi, atum 1 n a·
pied n. drive ohsaditi, zaujmouti,
zmocniti se, uv~sti ve svou moe,
uchvatiti a vI. saltum p. N. b metaf.
a ziskati si, zajistiti si nekoho: praeoccu
patum sese legatione (hodnosti legata)
ab Cn. Pompeio teneri Cs; gratiam
omnem ad plebem praeoccupasse L
p zmocniti se, zachvatiti; omnium ani
mos timor praeoccupavit Cs 2 prede
jiti, pfedstihnouti nekoho a pie
k v a pit i, zaskociti: ne adventu Pompei
praeoccuparetur Cs; vyzn. pielstiti: ne
alteruter alterum praeoccuparet N b abs.
s info legem consules ipsi praeoccupave
runt ferre L pospisili si dati = dHve
(honem) dali.

prae-oleo, ere n. arch. praeolo, ere
naried pachnouti: ut praeolat mihi
quod tu velis Pt ahych napied cichaI.

prae-opto, are, ad, atum pam. pme
jako kratkii "lab.; Ct praeoptarit trojs!.)
radeji voliti, radeji chtiti, radeji Ei
prati: multi ut praeoptarent scutum
manu emittere Cs rade.ji pousteli; da
vati pfednost (algd aid rei necemu
pl'ed nei'im): ut praeoptaret equitis Ro
mani filiam generosarum nuptiis N.

prae-pando, ere, -, - zpiedu pro
stirati, rozkLidati, otvirati.

praeparatiO, onis, f. [praeparo] pri
praveni, pHprava.

prae-paro, are, avi, atum napied
pripravovati, strojiti, chystati (8i)
a rem frumentariam p. Cs zasohiti se
ohilim; commeatus p. L; naves praepa
Tatas (zaHzene) ad incendium Cs t. j.
zapalujici, palicske; praeparat ulmos If
piipravuje k vedeni revy t. j. proie
zava; tanta praeparaverant faeneratores.
L tolik pHprav ucinili; subst. ex ante
praeparato L ze zasoh b (philosophia)
praeparat animos ad satus accipiendos
C; bene praeparatum pectus If (na vse
chno piipravene) ..

praepedio, ire, ft.-i (ii), itum [prae
a pes, srov. impedio] 1 vI. zpiedu za
plesti, zamotati: praepeditis Numida
rum equis T kdyz kone meli nohy se-
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pjaty 2 metaf. prekiiZeti, vaditi, za
branovati (alqm nekomu), zdrzovati,
meskati: bonae artes, quas avaritia prae.
pediebat S; se praeda praepediunt L
omeskaji se; fletu praepediente (sc. vo
cem) T; verba sua praepediens et pa
voris manifestus T koktaje, zajikaje se.

prae-pendeo, ere, pendi, - vpredu
viseti, vrff'du splyvati.

praepes, petis [prae a peto v puv. vyzn.]
·vI. t. t. mlllvy allgurske (ryehle) vpred n.
vpredu letici; odt. a 0 ptiiku vesticl
stesti, s t' as t ny, pfiznivy: praepetis
ominapennae V b ryehlolety, ryeh
ly, hbity: p. lovis armiger V C subst.J.
i m. p t ii k: j ako pfiznive znamenl qui sibi
praepetem misisset L; vub. Iovis p.O.
(t. oreI); Medusaei praepetis 0 (1. Pe
gasa).

praepilatus, a, um [prae a 3. pila]
o zbranlch opadeny vpredu kuliCkou
z korku n. kuze ('rov. fl"ur(1), bezhroty,
tupy: praepilatis missilibus iaculati
sunt L.

prae-pinguis, e pretucny, velmi tuc
ny (prenes. 0 pude) V.

prae-polleo, ere, ui, - 1 byti
premoen y, velmi rnoeny, miti velikou
moe: gens divitiis praepollens L 2 m i ti
premoe, presilu, prevahu; metaf. roz
hod 0 vat i: ut numerus liberorum in
·candidatis praepolleret T.

prae-pondero, are, avi, atum 1 intr.
vice viiziti, pfevazovati, miti vetsi
viihu; obr. pas. neque ea volunt prae
ponderari honestate C aby to melo mensi
viihu nez . .. 2 trans. a diivati pre
vahu; metaf. diivati prednost alqd ne
cemu b prevazovati neco, prevahou
zatezovati, pretezovati.

prae-pono, ere, posui, positum 1 na
pre d kl ii s t i (pokladati, staveti, da
vati) (abs.; alqd alci rei neco pred neco n.
zpredu na neco): p. ultima primis H; obr.

fronti p. olivam H; nomen epistulis prae
ponebatur T na zacatku, v nadpise listu
bylo uvadeno; hos versus si praeponen
dos (za hodny, aby byly napred polo
zeny) esse putabis 0; non enim hoc (t.
predI. in) ut oppido praeposui C 2 metaf.
·a postaviti v celonecemu, ustano
viti nad neClm n. k necemu, ustanoviti

za spravce, dozorce, vojen. veHtele, dati
n.sveciti spravu, dozor, veleni neceho,
nad neHm: sinistro cornu Antonium prae
posuerat Cs ucinil velitelem nad ...;
alqm bello p. C dati nekomu veleni ve
vulee, svCfiti vedeni valky; abs. tyranni
praepositi a Lacedaemoniis N; biisn.
praepositam parientibus Ilithyiam 0
pani rodicek; subst. praepositus, i, m.
predstaveny, vojen. = dustojnik T;
- (probost) b p. alqd alci rei davati
pre d nos t necemu pred neclm, staveti
neco nad neco: auditos p. visis caelestes 0
davati prednost nebest'anum, 0 1\ te
rych jen slySite (t. Latune a jejim de
tern), pred temi, ktere vidite (viditel
nymi, t. pred Niobou); subst. praepo
sita, orum, n. t. t. filos. vYzn. 'reX
7tP<'''','YiI.EVIX. veei 2iasluhujid prednosti
(ale ne absolutne dobre; viz. praeci.
puus); sg. praepositum quiddam habebit
C jakousi prednost.

prae-porto, are, avi, atum napred
nesti, vprf'du nositi.

praepositio, onis, J. [praepono] vI.
predlozeni, predstaveni neceho pred neco;
- metaf. pfednost: ilia p. tali C; - t. t.
mluvn. pfedlozka.

praepositus viz praepono.
praeposteratio, onis, f [praeposte

rus] prevraceni.
praepostere, adv. [praeposterus] vI.

v prevriicenem poradku, pomatene, n e
poriidne; metaf. zvraeene, nespravne,
zpozdile.

prae-posterus, a, um (vI. co jest
v prevraeenem poradku) p fe v rli c en y,
zvraceny, zpozdily, pomateny, ne
pravy (0 osobiich i vecech).

prae-potens, entis premocny, velmi
moeny (riS necim): ea efficere rerum om
nium praepotentem lovem C premoeny
vladce nad veskerym svetem; subst.
rna'''. praepotentes velmozi, veld pani
CT.

praepropere, adv. [praeproperus]
1 velmi kvapne, prudee, naspeeh
2 prilis rychle, ukvapene, prenahle
ne.

prae-properus, a, urn 1 velmi kvap
ny, prudky 2 ukvapeny, preniihle
nY·
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prae-queror, queri, questus sum na
pred si stezovati (naiikati, bedovati).

prae-radio, are, avi, atum pfezafo
vati, zaN prevysovati.

prae-rapidus, a, um velmi prudkY.
prae-rigesco, ere, rigui, - (zpredu)

zkfehnouti: praeriguisse manus (ak.
vztah.) T.

praeripiO, ere, ripui, reptum [prae
a rapio] na pred n. pred casem
urvati, vyrvati, uchvatiti, odniti,
vziti, ,pred usty vziti' (alci alqd nekomu
neco) a vub. ut mihi causam p. cone
mini C; si vita praeriperetur T bude-li
mu predcasne vyrvan b spec. brati ne
iomu jeho pravo, zasahova ti do pra
va: ius praetorum et consulum p. T;
arrogans in praeripiendo populi bene
ficio Cs t. j. v zasahovani do prava
naroda udelovati milost C praegn.
(rychlym zasazenim) .a vykonati, pro
vesti: praerepta interim ultione T
fJ zmariti: p. hostium consilia C.

prae-rodo, ere, rosi, rosum zpredu
ohIodati (uhlodati, odhryzti).

praerogativus, a, um [prae a rogo]
na prvnim miste hlasujid, predni: cen
turia p. 1. t. 0 centurii, I, tera pri komi
tiich prvni hlasovala (zprvu byly cen
turie jezdcu centuriae praerogativae, po
reforme centuriiniho zfizeni nrcovana
centuria p.lose~); tribus p. tribus, z niz
byla vylosovana centuria p.; subst.
praerogativa, ae, f. a predni centurie
n. tribus: pilJ,erogativam referre C ozna
miti hlasovani predni centurie, jez by
valo pokliidiino za znameni pro konecny vy
sledek hlasoviini; odt. omen praerogativae C
b meton. a predbezna volba, pred
bezne rozhodnuti: quin praerogativam
militarem favor plebis sequeretur L
fJ (pfiznive) znameni, znamka, na
vesti, (jista) predzvest: p. suae volun
tatis C y vub. prednost.

prae-rumpo, ere, rupi, ruptum (zpre
du) pretrhnouti, pi'ervati. Part. prae
ruptus vYzn. adj. v. t.

praeruptus, a, um [praerumpo]
1 srazny, pfikry, strmy, spadny,
p r u d k y, nahly: inter confragosa omnia
praeruptaque L mezi samymi utesy a
propastmi; insequitur cumulo (v. t.) p.

aquae mons V; subst. ut per praerupta
fugerent L po srazech 2 metaf. pH
kry, prudky: iuvenemanimo praerup
tum T; praerupta audacia C Silena; t vr
dy, drsny: praerupta dominatio T.

praes, praedis, m. [prae a 1. vas ru
kojme] 1 rucitel, rukojme (zejm. v pe
neznich vecech, srov. vas): praedibus et
praediis populo cautum est C t. j. ruci
teli a jejich jmenim; prenes. zaruka
(alcis rei za neco) 2 meton. jmeni ruci
telovo: ne Plancus praedes tuos vende
ret C.

praesaepe (psiino tez praesepe), is,
n. [praesaepio] vI. ohrada 1 jesle,
zlab: state plenum ad p. iuvenci 0;
equus ad p. gemit 0; prenes. 0 parasitech:
qui certum p. teneret H zlab 2 pI. staj,
cIllev: stabant (equi) in praesepibus altis
V; 0 vceliich iiI: fucos a praesepibus ar
cent V; - prenes. krcma, brloh: audis
(voluptarios Graecos) in praesepibus C.

prae-saepio, ire, saepsi, saeptum
zpredu zahraditi, zatarasiti.

prae-sagio, ire, ivi (ii:), itum 1 miti
pred t u ch u, tusiti, predvidati: praesa
giente animo (alqd) L v piedtuse (ne
echo) 2 v z b u z 0 vat i pre d t u ch u,
vestiti, znamenati.

praesagitio, onis, f. [praesagio] tu
seni, predtucha.

praesagium,ii,n. [praesagio] 1pred
t u ch a, tuseni, predvidiini (alcis rei
neceho): p. malorum T 2 piedpovi
dani, predpoved', vestha: ratum 0,
equorum T praesa.gia; fatale p. T pred
poved' 0 svem osudu; znameni: favor
plebis loco praesagii acceptus est T.

prae-sagus, a, um 1 (napred) tu
sic i (alcis rei neco): praesaga luctiis
suspiria 0 2 vestiei, vestny: prae
sagi fulminis ignes V.

prae-scio, ire, ivi, itum napfed ve
deti, predvidati.

prae-scisco, ere, scivi (ii), - napred
zvidati, n:lpicd zkoumati.

prae-scius, a, um napred vedomy
n. znaly (alcis rei ncceho), napred ve
doud 0 necem, predvidajicl; abs. ve s t
ny: numen praescium T; praescia lin
gua 0; subst. vestee, hadac: Seleucum
rectorem et praescium habuit T.
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prae-scribo, ere, scripsi, scriptum
1 psati (uvadeti) napred n. v cele neceho,
nadpisovati (alqd alci rei neco na ne
cern, na zacatku neceho): tamquam diplo
matibus nullum principem praescripsis
set T v cele (v zahlavi) nejmenoval;
praescriptum (sc. signis et vexillis) Ves
pasiani nomen T; sibi quae Vari prae
scripsit pagina nomen V; spec. 0 proto
kolech senatu, na jejichz zacatku byla uvede
na jmena zapisovatelske komise, datum atd.:
prae~criptae auctoritates podpisy sved
kil; - t. t. pravn. opatriti nadpisem
t. j. vytknouti vee, 0 nil' jde: obr.
omnis oratio p. primum debet C 2 metaf.
a brati (si) za zaminku, predstirati,
nastrkovati: frustra Pulchram (pod. Ar
minium) praescribi T b predpisova
t i, n a r i z 0 vat i, porouceti, rozkazo
vati (zakazovati), urcovati (abs., alci
alqd n. de re, ut n. ne ..., nepi'. ot., tel'
inf.); raditi C ukazovati, udavati, na
z n a co vat i: formam futuri principatus
praescripsit T. Part. praescriptum vYzn.
subst. v. t.

praescriptio, onis, f. [praescribo]
1 na d pis, titul, zacatek, «vo d, hlava:
illud senatus consultum ea praescrip
tione est (viz praescribo); legis p. C; tri
buniciae potestatis praescriptione T =
praescripto nomine suo et titulo tribuni
ve jmenu sve moci tribunske 2 metaf.
a zaminka: honesta p. Cs b predpis,
n~rizeni, rozkaz: obr. p. rationis C;
stanoveni, urceni: sine praescriptione
generis et numeri T; in hac praescrip
tione semihorae C vymereni (= ome
zeni na ...) pill hodiny.

praescriptum, i, n. [praescribo]
predpis, narizeni, prikaz: ad alte
rius p. Cs podle ciziho predpisu; stano
veni, vymereni: basn. intra p. H ve
vykazanych mezich.

prae-seco, are, secui, sectum (zpredu)
uriznouti, ustiihnouti: obr. carmen, quod
praesectum non castigavit ad unguem
(multa dies et multa litura) Ii v!. podle
(jemne) orezaneho nehtu (jako kamenik
zkousi hladkost mramoru, zejm. na misteeh, kde
jsou kusy spojovany) t. j. zevrubne, jemne.

praesens, entis [praesum] p r ito m n y
1 (vyzn. adsens) a alqo praesente za pri-

tomnosti, v pfitomnosti neCl, pred ne
kym; praesentem adesse Cs osobne
byti pfitomen; ipse haud vanus p. mo
nitor L svou pfitomnosti; ipse ego fata
tibi p. mea edo 0 osobne; p. aperire fu
rores 0 «stne; facundia p. H = prae
sentis nuntii ociteho svedka; - praegn.
seu tu dea p. seu dis gratissima 0 = sku
tecna; - subst. missus est in locum eius
Bolanus e praesentibus T z prilvodu
(cisarova). - <nekdy = ten to: praesentes
(se. litterae) tento list, tato listina)
b metaf. a pfitomny na svete, zijici,
praed. na svete, za ziva: praesenti
tibi largimur honores H; p. divus ha
bebitur Augustus H p pfitomny pred
ocima=pa trny,zrej my,ocity Cmetaf.
a pfitomny n. hotovy ku pomoci, po
mahajici, pomocny, «cinny, 0 bozich
spasny, milostivy: p. deus C; tua
praesenti ope L; magis p. fortuna malo
rum .V ucinnejsi pomoc proti ... ; si
quid praesentius audes V neceho vet
siho; si cui animus in pectore p. V od
hodlany p pfitomny se svou moci,
moe n y: n.ec enim praesentior illo est
deus 0 (dvojsmyslne 0 nepoznanem Bakehovi:
mocnejsi, ale i vice piitomen); basn.
s info p. tollere corpus H = potens jez
mas moe 2 0 case ptitomn y (bud'
absol. vyzn. nynejsi n. relat. vYzn. sou
casny, 0 minulosti tehdejsi) a p. tem
pus pfitomnost; signatum praesente
nota nomen H znamkou pritomnosti;
in re praesenti L na miste samem;
in rem praesentem venire C bud' ode
brati se na misto same (= osoLne
se informovati) nebo dostaviti se
k (soudnimu) preliceni; subst. muni
mentum ad p., in poslerum ullionem T
pro ptitomnost; in p. = in praesenti
N = ad p. T pro pfitomnost, na ten
cas, pro tu chviIi, protentokrat, pro
za tim; pars turbtLnt praesentia, alii
Iiaemum transgrediuntur T zpilsobi
neporadky hned na miste; neutr. pI.
praesentia pfitomny stav, pfitomne
pomety; praesentibus aequus Ii spoko
jen piitomnym stavem 6 a nynejsi=
teto chviIe, tob oto okamziku, soucasny:
p. pavor, periculum L, poena C T; p.
rerum indignitas L; Pompeius pme-
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sentem facultatem insequendi sui ade':
merat Cs moznost ihned pronasledo
vati; praesentem viris intentant omnia
mortem V brzkou fJ nalehavy, ne
odkladny, pi In y: praesentior res erat
L; d:J.tklivy: praesentes preces C y (jii
existujiei) sku t e c n y: partam iam prae
sentemque victoriam Cs d hotovy, po
ruce jsouci: memoria praesentior L ci
lejsi, bystfejsi; spec. 0 penezich: p. pecu
nia C, m ~rCBS L.

prae-sensio, onis,f. [praesentio] pred
zvedeni, pfed vidani, pfed tueha.

pra~s~ntariLls, a, urn. [praesens] pri
tomny; 0 penezfch hotovy.

praesentia, ae, f. [praesens] pH
tomnost 1 a eorum aspectum prae
sentiamque vitare C; deorum praesen
tiae C ptipady, kdy bohove osobne byli
pritomni (zakrocili), zjevovani bohu;
p. animi duehapritomnost, rozhodnost,
statecnost, srdnatost b metaf. ucinna
ptitomnost, moe, sila: tanta est p. veri
o 2 vYzn. pfitomna doba (b'ld' absoi. vYzn.
nynejsi n. rclat. i 0 minulosti): in praesen
tia pro pfitomnost, pro nynejsek, na
ten cas, pro okamlik, prozatim, tecf,
nyni; in praesentiarum T viz imprae
sentiarum.

prae-sentio, ire, sensi, sensum n a
pred cititi (znamenati, pozorovati);
predvidati; (napfed) tusiti, miti
pfedtuehu.

praesenti), are, avi, atum [praesens]
zpfitomilovati; ukazovati; podavati,
odevzdivati.

praesepe viz praesaepe.
praesepes n. praesepis, is f. = prae

sepe.
praesertim, adv. [prae a 1. sero, vI.

,pfedem pfipojujie'] pfedevsim, zvListe,
obzvlaste (k vytcenf zvlaste duleiiteho du
vodu n. podminky, proto zejrn. u cum, quod,
si a relat. qui; tei u participif a adjektiv, oh

,sahujf-li v sob1\ cdou vetu).
praeses, sidis [prae a sedeo] vI. se

dici pred necfm, zejm. k oehrane n. k ri
zeni 1 oehranny: praesides dii Cr
T; subst. ochrimee (f. oehrankyne):
Mercurium iuventutis praesidem vo
luit esse C (,patron'); praeside pendet
(v. tei t. II 2 a IX) ab uno (res Ro-

mana) 0 2 H die i; subst. pfedseda, re
ditel, spr;lvee, vladee, pan (f redi
telka, vladkyne, paul): quo praeside re
rum humano generi favistis 0 (tim) ze
jste ho ucinili vladcem sveta; p. Su
riae T spravee.

prae-severus, a, um var. T m. perse
verus (vo t.).

praesideo, ere, sedr, sessum [prae a
sedeo] vI. sedeti pfed necfm, zejm. k oehra
ne n. k iizenl 1 ehraniti, oehrailO
vati, hajiti, byti oehraneem, poskyto
vati oehran! (eJlci rei, pozd. tei algd):
di huic urbi praesidrnt C; Geticis qui
praesidet arvis V; Iwliam duae elelS
ses praesidebant T 2 riditi, spra
v 0 vat i, vesti (alci rei, pozd. tei alqd
neco), byti spr;lVeem, pfedstavenym,
vojen. velitelem neceho: ut urbanis praesi
deat rebus Cs aby mel v rukou moe nad
mestem; edendis gladiatoribus Drusus
praesedit T; Vonones Medos tum prae
sidens T vl<idnouei; - abs. pfedse
d a t i: princeps praesidebat (v senate) Pn;
miti veleni, veleti: Q. IIJetellus in
agro Piceno praesidebat S; subst. super
bia praesidentum T spraveu, misto
driitelu.

praesidiarius, a, um [praesidium]
posadkovy: milites praesidiarii L muz
stvo posadky.

praesidium, ii, n. [praesideo] 1 a 0

ehrana, zastita (vub., spec. vojen.): quo
praesidio L pod ci oebranou; praesidio
(fiat. liCink.) esse byti oehranou, za
stitou, poskytovati oehranu, ehriiniti;
praesidio ducere, educere, mittere, relin
quere Cs, proficisci N na oehranu,
k oehrane; p. alcis rei (subj.) oehrana
ziileiejici v nei'em: amicitiarum praesi
dia C; praesidio litterarum Cs pod za
stitou pisma = spolehajice na l~smo;

p. loci Cs ochrannii poloha mlsta; po
moe, podpora: si praesidii ad beate vi
vendum in virtute satis est C b meton.
a ochrance fJ prostfedek (pro
stredky) (alci rei k necemll), prospesna
vee: necessaria praesidia vitae C 2 meton.
spec. vojen. a oehranny (ozbrojeny) pru
vod, telesna stnlz: legatos praesidio
equitum dimittit T b pomoeny sbor,
posHa: tum petita (sunt) a Romanis prae-
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sidia T c yuh. vojensky sbor, oddiI
vojska, muzstvo, vojsko: adsiduo
praesidio bellum eget L; Sidonii, qui
intra Macedonum praesidia erant Cr;
- odt. obr. in praesidiis alcis esse byti
v necfm taboru = na necf strane, stati
pE nekom d a posadka: in praesidio,
praesidii causa habere Cs, relinquere L
za posadku, posadkou; praesidio alqm
pra(ficere Cs ustanoviti veJitelem po
sadky; p. agitare l' JeZeti posadkou (tez
bf·ti n~ strazi); muzstvo posadky:
hendiad.praesidio armisque L ozbroj enym
muzstvem pstraz, hlidka r meton. mi
810 obsazene posadkou n. strazemi,
opevnene misto, obsazene misto,
(opevnene) stanoviste, lezeni, ta
bor: nisi ille ex praesidiis eius eiJugis
set N; intrare intra praesidia Cs; intra
praesidia Pompei Cs v uzemi obsaze
nem od P.; Caesar cohortes ex praesi
diis deducit Cs; tvrz, posadka: milites
disponere in praesidiis Cs; posito cas
tello super vestigia paterni praesidii T.

prae-significo~ are, avi, atum na
pied oznaeovati (oznamovati, zjevo
vati).

praesignis, e [prae a signum] (nad
jine) vyznaeeny, vyznaeny, znamenity
,(re nCCfm).

prae-sono, are, ui, - (napied) za
znivati.

praestiibilis,' e [2. praesto] piedni,
vynikajici, znamenity, vyteeny, vy
borny.

praestiins, antis [2. praesto] pie d ni,
povyseny, vzncseny, zvlastni, vynika
jici, znamenity, vyborny, vyteeny
(abs., re, in re, basn. a pozd. i alcis rei
neefm, v necem): victima praestantissima

forma 0 zvh'ist' vynikajici krasou; in
genio p. C duchaplny; basn. s info quo
non praestantior alter ciere viros V nad
nejz (nikdo) druhy nevynikal ",",umeni
8volavat muzstvo.

praestantia, ae, f [praestans] pie d
nost, povysenost, vznesenost, vy
bornost, vyteenost (alcis rei v necem, zr.

,gen. srov. pied n. nad necfm): corporis vo
luptatem non satis esse. dignam hominis
praestantiii C dustojnosti; ingenii p.,
quam virtutem vocamus. C vynikajici

vIastnost; p. animantium reliquorum
C piednost pied ostatnimi zivoky.

praestes, itis [prae a sto; vYzn. srov.
praeses] ochranny, subst. ochrimce O.

prae-stigiae (ze starsfho praestrigiae),
arum, f. rpraestringo] zaslepovimi, ma
meni, salba, kej kllistvi, klamna
hra: non per praestigias, sed palam per
potestatem C; verborum p. C slovni kej
kliistvi (sofistika); omnes praestrigias
praestrinxit (v. 1.) basn. u C.

praestigiiitor n. praestrigEitor, oris,
m. [praestigiae] kejklii, taskai.

praestituo, ere, ui, utum [prae a
statuo] nap i e d stanoviti, napied ur
eiti, piedureiti.

1. praesto, adv. [ze zakladu prae] ob.p.
esse (alci rei) a byti p ii tom e n ne
cemu, byti tu: quibus causis tu etiam p.
fuisti C; dostaviti se, piijiti: ad tem
pus (v pravy cas) p. esse L b byti po
ruce, hotov, pohotove, nasnade, pii
praven, eeka ti: seniores ad urbis cus
todiam ut p. essent L aby byli hotovi
k .... C praegn. a byti k sluzbam,
k sIuzbe stati, byti pomocen, napo
mocen, poslouziti, po m 0 c i: me saluti
tuae p. futurum C fJ nepiat. sm. stati
proti nekomu: p. esse insidias C eihaji; si
quis mihi p. fuerit cum armatis homini
bus C postavi-li se na odpor.

2. ptaesto, are, stiti, stitum (ale ob.
praestaturus) I [prae-sto] vI. stati pied
necfm; piedeiti, vynikati, pievyso
vati, miti piednost, byti piednejsi, lepsi
(abs. alci rei a neklas. rem nad neco, re
necfm): p. alci virtute Cs; praestate vir
tute peditem L; vel magnum praestet
Achillem ille licet V; casto neos. praestat
s inf. a dat. os. jest Jepe: multo mihi p.
in eandem recidere fortunam quam ...
C II [1. praesto] (vI. staveti neco, aby
bylo po ruce, davati k pouziti, k sIuz
bam) 1 poskytovati, davati, po
piavati, propujeovati, odevzdava ti
a terga p. T (= dare) davati se na utek;
spec. vyplaceti, p Ia tit i: exercitui sti
pendium p. L; vacationes praestari cen
turionibus solitae T; - biisn. Aeolus
praestat nepotibus aequor (klidne moie)
o = udriuje v klidu moie b proka
z 0 vat i, venovati nekomu neco, ciniti neco
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pro nekoho: plus tibi p. debeo C vice
sluzeb prokazati 2 vy konava ti, ko
nati, plniti, zastavati, zachovavati,
dosti ciniti:fidem p. dostati slovu, stati
v slovu; ni praestaretur fides publica L
nedostoji-li obec slovu; suam fidem alci
p. C dokazati (osvedciti) vernost ne
komu, verne pri nekom stiiti; suum offi
cium alci p. C Cs dosti ciniti sve po
vinnosti k nekomu, vyplniti povinnost,
prokazati sluibu; neque operam in re
militari praestitissent Cs nekonali slui
bu vojenskou 3 davati najevo, pro
j evova ti, prokazovati, dokazova ti,
osveclcovati, vzdavati a quod fre-

- quentiam atque officium suum Antonio
praestitissent Hirt valnym ucasten
stvim projevili usIuznost; pium Aene
adae praestant favorem (zboinost) 0
b s dvojfm ak. se praestare aliquem
osvedciti se nejakym: se p. fortem
III [praes-sto] v!. stati jako rukojme;
stiiti za neco, ruciti, zaruciti se, byti
odpovedny a praestabo nee Bibulum nee
Acidinum ... maiores sumptus facturos
C; quae statueritis defendere et per se
ipsum (sam sebou = osobnc) p. C; peri
cula facile, ut hominem p. oportet, re
pellemus C = pokud jest v moci Iidske
b trans. p. alqm. n. alqd ruciti za nekoho n.
neco; slibiti neco, ujistiti necfm a peri
culum iudicii p. C zodpovidati se pred
soudem, pray byti; s dvojim ak. socios
salvos p. C zajistiti, zaruciti bezpecnost
spojencum; iter mihi tutum praestite
runt C zabezpecili; zeslab. ciniti neco
necfm (jiste, verne i vub.): si fortunatum
species et gratia praestat H; hae late
brae incolumem tibi me praestant H;
- sententiam, cuius invidiam capitis peri
culo sibi praestandam videbat C ze ho
muie stati iivot, ie by mohl zapIa
titi iivotem fJ spec. ruciti, ie se neco
nestane = z abrani ti nei'emu :periculum
p. eorum Cs pojistiti proti nebezpecen
stvi = zaruciti bezpecnost; cum id,
quod ab homine non potuerit praestari,
evenerit C. Part. praestans j. adj. v. t.

praestolor, ari, atus sum [1. praesto]
v!. byti pohotove, pripraven; cekati,
ocekavati (alci rei i alqd na neco): qui
tibi praestolarentur armati C; huic, spei

volui p. C; huius adventum praesto
lans Cs.

praestrigiae viz praestigiae.
prae-stringo, ere, strinxi, strictum

(vrukop. a vyd. byva zamenovano s perstrin
go) I (vpredu) skrabnouti: poraniti: cute
brachii praestricta Am II 1 (zptedu) za
tahnouti, stiihnouti, z a d r h n 0 uti, z a
va z a ti: pollices inter se nodo p. T; basn.
uterum praestrinxerat arbor 0 obepjaI;
-obr. praestrigiaspraestrinxit commoditas
patris basn. u C pletichy spletla (zmatla)
2 metaf. oslepiti, zaslepiti; zastiiio
vati; otupiti, oslabiti: voluptas men
tis praestringit oculos C; cuius (ordinis
senatorii) splendore et gloria sordes Vitel
lianarum partium praestringimus T.

prae-struo, ere, striixi, structum v!.
napted n. zptedu staveti, vystaveti
1 zastaveti, zahraditi, zatarasiti:
aditum fracti praestruxerat obice mon
tis 0; porta Jonte Juit praestructa 0;
(jako prekiiiku) zptedu nastaveti: in
modum valli saxa praestruit T 2 metaf.
kryti se necim, zj ednava ti si (opatfo
vati si) neco jako ziistitu:Jraus fidem in
parvis sibi praestruit L.

praesul, sulis, m. [prae a salioJ
1 ptedtanecnik, taneovod, vudce
slavnostniho pruvodu, spec. V druzstvu
SaHu 2 metaf. niicelnik, pre d s t a v e
ny, vlJdce, mistr. - <biskup, opat).

praesultator, oris, m. [praesulto]
predtanecnik (srov. praesul).

praesulto, are, avi, atum [prae a saIto]
poskakovati pred net'im (alci rei) L.

praesum, esse, Jui, Jutiirus vI. byti
vpredu, zejm. k Hzeni, zr. k ochrane neceho
1 byti v ceIe, fiditi, spravovati,
vesti, vIa dnoI' ti (abs. alci rei neco, necemu,
nad necfm), ffyti spraveem, dozoreem ne
ceho a vub. rei (rebus) p. N spravovati
n. riditi vee, podnik, urad (zaIeiitosti);
rei frumentariae p. Cs; p. agro colendo
C spravovati hospodarstvi; - metaf. non
paruit temeritati, sed praeJuit C byl
ji vudcem; qui huic scientiae praesunt
C predstaviteIe teto vedy C b spec.
a vojen. veleti, byti ve1iteIem, miti
veleni: p. castris, classi Cs; summae
imperii p., N miti vrehni ve1eni: quam
quam eisdem rebus praeJuerant N byvali
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jeho spoIuveIiteIi; abs. Staberius, qui
ibi praeerat Cs; qui praesunt N veIiteIe,
dustojnici; vykonavati veIeni: duces
exemplo potius quam imperio praesunt
T = pusobi (na sve podrizene) fJ spra
vovati politicky, byti mistodrziteIem,
namestkem: Britanniae p. T; abs. prae
erat Trebellius Maximus T byl tam
mistodditeIem 2 zi'. chraniti, ochra
ilOvati: (praestites) praesunt moenibus
urbis O.

prae-sumo, ere, sumpsi, sumptum
vI. napred britti 1 napied poiivati,
uiivati a praesumendo remedia muni
erat corpus T b fortunam principa
tus praesumebat T; puer praesumis
mollitiem H napred zijes v . .. 2 metaf.
a napred si prisvojovati, m'pred miti:
praesumpta suspicio T predpojate; ae
ternitatem famae spe p. T predem si
deIati nadeji na . .. b napred konati,
napred provadeti: omnia heredum oifi-

,cia p. Pn napred sami vykonavati;
supplicium p. T; spe praesumite bellum
V s nadeji jdete do boje c napred si
mysIiti a tusiti: fortunam utriusque p.
T fJ predpokIadati: praesumptum ha
beant s ak. c. info T d predem mIuviti:
duces pro Vespasiano magnifice ... prae
sumpsere T e predsebrati, 0 d v a z 0

vat i s e, osmeIovati se, troufati si:
in medio magnatorum p. Vt byt opo
vail ivy.

praesiimptio, onis, f. [praesumo]
1 predchozi pozivani, uzivani, pozi
tek (alcis rei neceho, z neceho), (radostne)
ocekavani: rerum p. Pn 2 (napred po
jate) mineni: p. omnium hominum Sn.

prae-suo, ere, ui, utum vI. zpredu
positi, obsiti; biisn. hasta foliis praesuta
o ovitY.

prae.-tango, ere, -, tactus napred
se dotknouti; - <metaf. praetactus na
pfed dotceny, svrchu uvedeny>.

prae.-tempto (n. praetento), are, avi,
atum vI. napred ohmatavati, ohleda
vati a praetemptat manu silvas 0; prae
temptat pollice chordas 0 probira =
zkousi; pedibus praetemptat iter Tb
b metaf. (napred) ohIedavati, zkou
seti: aestuaria ac silvas p. T; p. vi
res 0; in equitibus praetemptata crimi-

praeter

na T prvni pokusy s zalobami ucinc
ne na jezdcich.

prae.-tendo, ere, tendi, tentum vI.
vpredu napinati, vpredu I'ozpinati
1 a (dopredu) napinati, natahovati,
nastavovati, naprahovati: cuspide
praetentii 0 b vpredu rozpinati, ro
zestirati, prostirati: umero p. vellera
o prehazovati si pres rame; odt. a vesti,
tahnouti neco pred necim (alci rei): se
geti p. saepem V; biisn. morti p. mums V
t. j. zavirati se pred smrti do hradeb;
- pi'enes. decreto sermonem L predesIati
p med. praetendi (alci rei) r 0 z kIa d a t i
se, prostirati se, tahnouti se (pi'ed necim):
Sicanio praetenta sinu (dat.) iacet insula
V vpredu zaIivu rozkIada se; aciem toto
praetentam litore L vojsko v dIouhych
radach stojici na ...; classis praetende
retur (sc. litori) T c vpredu n. - pred
sebou drzeti, podavati: manu ramum
praetendit olivae V; fumos manu prae
tende V; obr. nec coniugis umquam
praetendi taedas V t. j. nesIibovaI jsem
manzeIskeho si'iatku 2 metaf. pre d·
s tira ti, staveti pred neco, uzivati za za
minku (zasteru, rousku); zakryvati,
zastirati, obaIovati (alqd alci rei neCim
neco): hominibus doctissimi nomen imma
nibus moribus p. C; Celsus et Paulinus
alienae culpae praetendebantur T musili
zakrJvati cizi vinu; ut consulare no
men partibus honesta specie praeten
deretur T aby bylo slusnou rouskou
strane; skryvati se zaneco, vymIouvati se
na neco, dovolavati se neceho (alci rei
pi'inecem): legem, quam postulationi suae
praetendant L.

praetento viz praetempto.
prae.-tenuis, e veImi tenkY.
prae.-tepesco, ere, tepui, - drive se

otepliti; ohr. 0 Iiisee diive vzpIanouti O.
praeter, adv. a pi'edl. [prae, srov. inter:

in] I adv. 1 0 miste napred, mimo jen ve
slozeni se slovesy, na pro praeter-eo, praeter
vehor; nespojene: Dulichios portus p. erant
vecti 0 pIuIi mimo 20 vyIuce vyj rna,
krome, Iec: diem, ante quam sine frau
de liceret ab armis discedere p. rerum
capitalium damnatis S; po ziiporu neZ, je
dine: nil sibi legatum p. plorare H; casto
ve spojeni praeterquam (v. t.) II predI.
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s ak. mimo 1 a 0 mlste mimo, pred,
vedle, podeI: copias p. castta ducere C
b metaf. 0 prednosti pred, uad: p. ceteros;
quod mihi consuli praecipuum fuit p.
alios C 2 mimo, krome a 0 vyluce
omnes p. Lepidum T b vyzn. nad,
proti: p. opinionem, consuetudinem,
spe"';; p. naturam C proti pHrode;
nescw qua p. solitum dulcedine capti
V neobycejnou C vYzn. neHede k ...,
vedle: ut p. se denos adducerent Cs;
quis p. periculum maris Germaniam
peteret T. ,

praeter-ago, ere, egi, actum hnati
mimo DeCO (alqd) H.

praeter-ea, adv. [spojenl dvou adverhif, vI.
tudy mimo (dale)] 1 dale (pak) a pH
vyctu a postupu mys!enek: primum •.. de
inde . . • p . . • postremo C b 0 misled
nosti casovedale = potomjeste (pozaporu
jiz): p. aris imponet honorem V; neque
illum p. vidit V 2 mimo to, nadto,
k tomu, krome toho, vice, ostatne,
jinak: nihil p. cum consule pacti, quam
ut ••. L nic vice nez.

praeter-eo ire, ii (ivi), itum 1 a j iti
mimo, pre j iti, pfechazeti, mijeti, mi
nouti, vojen. tahnouti mimo (abs., alqm
n. alqd (mimo)nckohon.neco): castra p. L
obejiti; obr. quasi praeteriens satis faci
am universis C mimochodem; prenes.
o neiivych vecech praetereunte lympha H
mimo plynouci; ripas flumina praeter
eunt H tekou podel bfehu = mezi bfehy;
mons Ciliciam praeterit Cr tahne se
vedle = dotyka se b praegn. a piede
j it i, pfedstihnouti, predhoniti: praeter
eunt euros 0; hos cursu praeterit V;
auriga illum praeteritum (sc. aurigam)
temnens 11 pfedjeteho; - metaf. virtus
alios tua praeterit omnes 0 fJ prekro
cit i, vybociti z neccho (IIlt'taf.): iustum
praeterit ira modum 0 2 metaf. a 0 case
intrans. (spas. part.) p fe ch az e ti, proeha
zeti, m i jet i, minouti, uplynouti: in
dutiarum praeteriit dies N; praeterita
die Cs kdyz minul den; part. praeteri
tus, a, um vYzn. adj.minuly, prosly;
dHvejsi, byvaly: stipendium praeteri
tum L (vI. naleiejici uplynule dobe)
prosla, zaddena, splatna; subst. prae
teritum, i, n. minulost; pI. praeterita,

orum, n. minuIe veCl (udalosti,), mi
nulost b prechazeti, opomijeti~

vyneehavati, zapominati ,na neco;
odkladati, nevsimati si, nepouziti:
praeteritus Cereri (dat. ptiv.) nullus lo
cus 0; - praegn. zanedbava ti, za
meskavati; nesetfiti, nevaziti si,
nedbati: nullum officium sine culpa p.
u C; praeteriti tumulis redduntur ho
nares 0 - spec. (1 pri udelovanf Ufadti, darti
a vtih. v osobnkh zaleiitostech pre e h a z e t i ~

pomijeti, nejmenovati = odmitati
bonus et sapiens vir sufJragiis praeter
itur C; Philippus et Cotta praeter
euntur Cs; spec. pH 1. zv. lectio senatns:
quattuor soli praeteriti sunt L (a tim
vylouceni); - obr. praetereunt poe
mata Ramnes H odmitaji, zavrhuji
{hevykladu p fech azeti,p omij et i (mI
cenim), nechavati stranou, zamlcovati,
pomlceti 0 necem, neuvadeti, nezmino
vati se, nedotykati se (alqd n. de re
neco,o neeI'm): silentio p. alqd C; de Apol
lonio praeteriri potest C C neosob. prae
terit me (alqd, ak. c. inf., nepr. ot.) pre
chazi me = nedochazi k memu vedomi
= jest mi neznamo, jest mne taj
no, nevim: te non praeterit, quam sit
difJicile . , . C.

praeter-equito, are, avi, atum pre
jizdeti (mimo) na 1wni L.

praeter-fero, ferre, tuli, Mtum nesti
mimo, med. praeterferri hnati se (kva
piti) mimo L.

preaeter-fluo, ere, fluxi, - 1 teei,
plynouti mimo (abs.; alqd mimo neco):
moenia p. L 2 metar. uplyvati, z pameti
vymizeti: praeteritam voluptatem p.
sinf':e C.

praetergredior, gredi, gressus sum,
[praeter a gradior] krac<'ti (vojen. poeho
dovati, talmouti) mimo, vpredu (abs.;
alqd m;mo neco, phd nccfm): castra p. C.

praeter-hac, adv. dale, pi'iste.
praeteritus viz praetereo.
praeter-liibor, lab;;, lapsus sum

1 mimo plynouti, plouti, plaviti se
(abs., alqd mimo neeo, pod "I nei'eho): tcUu
rem p. V; tumulum praeterlabere V
2 metaf. uklouznouti, uniknouti.

praetermissio, anis, f. [praetermitto]
. 1 vypusteni, vynechani 2 opominuti,
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zanedbanl (alcis rei n.eceho): p. aedili
tatis C 7,e 1'e nfl'chizd 0 Rfrilitu.

praeter-mitto, ere, m1St, missum
1pousteti (mirno): qui .neminem praeter
miserit, cui non eadem isla dixerit C
2 melnf. pomljeti, opominouti, za
nechavati, nechavati, vynechavati
a umysIne zan e d b a vat i, nedLati, za
rneskavati: o.D'icium p. C; nepouzlvati,
zdrZovati se: temperantia in pme
termittendis voluptatibus C; neque ulla
clades praetermissa est L nezdricli se
zadne ohavnosti; - spec. ve vyIdadu p r e
eh azeti, porn Ij eti (mlcenirn), za
mlcovati, pomlCeti 0 nrcem, neuva-

-deti, nezmii'iovati se, nedotvkati se:
decontumeliis dicere praeiermittam
C b bez umysIu zameskati, prorneskati,
zapomenouti na neco, pfehlednou
ti: tempus p. L. opominouti vlJOdnou
pHlezitost, propasti 'hodny okamzik;
ve vykIadu qui negant eum locum a Pa
naetio praetermissum, sed consulto re
lictum C; - prae~n. neebati Lez trestu:
gentium ius violatum, neglegentia deo
rum praetermissum L.

prae-tero, ere vpfedu n. na vrehu
tilti: lima p. pfepilovati Pt.

praeter-quam, lIdv. (u jcdnot Iivych 8Iov,
II vet pHc. s quod n. reIativem) a (0 vyIllce)
vyjma, krome, lee, po zaporu te:;: nez,
jedine: nullum monumentum laudis po
stulo p. huis diei memoriam C; nulla
re p. legibus L; p. quod nehlede k to
mu, ze: ego me, p. quod sine teo cete
rum satis commode oblectabam C b (rri.
pojovad) ob.p. quod mimo to (nadto,
vedle tobo, nehlede k tomu), ze ... ;
pleonast. p. quod . .• praeterea nehlede
k tomu, ze .•• mimo to i = nejen .••
nybri k tomu (nadto jestc): Saran, p.
quod nefarium hominem, cognovi pme
terea in me contumacem C; - ,eta byvii
nekdy vyjadi'Pna ZkraCl'1 e partiripifm n. ad
jektiwm: quod malu m, p. lLtrox, etilLm
novum L neLlede k jeho hrozivosti,
tez i nove.

praetervectio, onis, f [praetervehor]
vI. jetl mimo, projizdeni: monumen
tum . .. voluit esse ... in praeterrectione
omnium, qui ultro citroque navigarent
C na draze, na eeste.

praeter-vehor, i, vectus sum 1 vezti
se, jeti mimo n. vedle, podel, ujii
dCti, prejizdeti mirno; spec. mimo
plouti, pfl'DI'S. projiti, tulmouti (abs.;
trans. altjd mimo r eeo, vedIc 11. podeI necl'ho):
eos, qui praetert:ehebantur C; Apolloni
am proetervl'huntur Cs; forum praeter
vecti (militl's) T; basn. nl'spojere portus
prueter erant vecti 0 2 metaf. oLejiti,
obeplouti = vy h nouti se rlClcemu, mi
no uti: periculosissimum locum silen
tio sum praetervectus C presel jsem
mlcenIm; uj Iti DecemU: quae (oratio)
non praeter1'(Cla sit aures vestras C.

praeter-volo, are, avi, alum leteti
mirno (abs. n. alqd mimo DeCO) 1 vI.;
nesroiere Elrusca praeter et 1;0late litora
H 2 metaf. auleteti vYzn. uniknouti
(abs. n. alqm nekomu): (occasio) cuius
praetervolat opportunitas L; praeter
vollwit oratio C b preletnouti neco
(vyzn. zl,czne se dotknouti).

prae-texo, ere, texui, textum 1 ve
tkavati ovrul:u, lemovati, vroubiti
a vI. togam purpura p. L; praetextus,
a, um lernovany spec. nachem, s na
ehovym okrajem: toga praetexta (ne
klas. i 8ubst. praetexta, ae, f) toga le
movami nael em, jakon nosHi vyssi ufed
nki, r.ektl'ff heii a de.i ze svobodneho rodu,
hosi do 17. roku 8vebo ,eku, dhky do pro
vdani; fnbula pra.etexta (m. praetextala),
nekIas. i subst. praetexla, ae, f. Hmska
tragcdie s latkou z Hmskyeh dejin,
z' ara tak odtud, ie v ni vystupo,ali Hmstf
hrdino, e oeerf rrat'textou; - basn. prae
textus senalus Pp s lemovanymi to
gami b o1>r. litora praetexunt puppes
V; pmetexit arundine ripas V; utrae
que nationes Rheno praetexuntur T
(t. j. jsou ohraniceny); 0 akrostiehu pri
mis litteris illius sentential' carmen
omne praetexitur C 1. j. prvni plsmena
te vgtby vrouLi celou hasen = j80u za
catccniini pi1'meny versu v eeIe biisni
C pfenes. z doL i ti, krasliti :Augusto prae
textll1n nomine' templum 0; - vub. ob
loziti, obklopiti, 0 pat fit i l?etim 2 metaf.
a pfedstirati nero, ciniti zaminkou,
uZIvati za zarninku: lIt non praetexat
cupiditatem triumphi C; mult#udinem
veteranorum praetexebat imperator T
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b zastirati, zakryvati neco necfm: hoc
praetexit nomine culpam V; p. funera
sacris V. Part. praetextum j. subst. v. t.

praetexta viz praetexo.
praetextiitus, (1" um [praetexta od

pmtexo] odeny praetextou t. j. togou,
nachem Iemovanou (0 chlapcich, kteH nosili
praetextu do 17. roku sveho veku, k vytcenf
nedo sp,Ho sti n. svobodneho rod u, a 0 vys
sfch Ui'ednfcich): cum p. etiam tum A rchias
esset C = nedo'lpi'ily hoch; praetextatum
te decoxisse C; cur non sumus praetex
tati C t. j. ve slavnostnim odevu.

praetextum, i, n. [praetexo] 1 ,jme
no" slava, Iesk, vaznost: erat
grande momentum in nomine urbis ac
praetexto senatus T 2 predstirani, za
minka: praetexto veteris amicitiae T.

praetextus, us, m. [praetexo] 1 lesk:
num et Piso proficisceretur, maiore prae
textu T k vetsimu Iesku 2 zastir{mi:
decretum sub leni verborum praetextu
factum est L usneseni zahalene v mirna
slova; rouska, zaminka. - Nekdy byva
zamenovano s praetextum (v. it.).

prae-timeo, ere, ui, - napred se
hati (alqd neceho).

prae-tinctus, a, um [prae a tingo]
(dtive) nasakly O.

praetor, oris, m. [z *prae-itor (odeo)]
vI. chodici vpredu 1vub. a vojen. vudce,
voj evudce, (vrehni)velitel,nacelnik
(= rec. cr"t"plX"t"1jy6~), klas. jen 0 cizfch naro
dech: Androsthenes, p. Thessaliae Cs;
odt. legatus pro praetore (viz i nfze) za
stupce veliteluv: T. Labienus legatus
pro praetore Cs b prenes. vrehni ured
nik, s p r a vee, starosta, predstaveny,
vladar, vladce: ab Oroete praetore Da
rei C od satrapy; praetores aerarii T
za cisar. doby spravei statni pokladny (jiz
spravovali za republiky quaestoi'i jmenem se
natu); p. maximus L nejvysSl urednik ve
state 2 spec. u Rfmanu praetor a pro
stars! doby (az dodecemviril) =pozd. ob. con
sul b urednik,zpocatkujedenavoleny
z patriciju, jemuz bylo prideleno sou d·
nietvi ve veeeeh spornyeh, vyiiate
z pravomoei konsulii, kdyz si plebejove
vymohli pHstup ke konsulatu (r. 367
pro n.l.); pozdeji se stala praetura pH
stupnou i plebejum. Od konce 1. valky

punske voleni dva praetori, jeden pro
soudy nad obcany (p. urbanus), ktery
tez zastupo,:aI konsuly za jejieh nepH
tomnosti v Rime, druhy pro soudy, ty
kajici se peregrinii (p. peregrinus). Zti·
zovanim provineii pribyli novi prae
tori pro spravu provineii, ptiktere
meli imperium, plnou moe soudeov
skou i administrativni, a to r. 227 dva
pro Sicilii, r.197 novi dva pro Hispanii.
Ale kdyz bylo praeto;riim dano Hieni
stalyeh soudnieh dvorii (quaestiones
perpetuae) pro veei trestni, stalo se
obycejem, od Sully ustalenym, ze prae
tori (jako konsulove) se ujimali spravy
provineii teprve po uplynutisveho roc
niho lltadovani v meste s titulem pro
praetore; zaroven vzrostl jejieh pocet
na 8 (od Sully), 10, 16 (za Augusta 12).
Praetoti byli voleni v komitiieh eentu
rijnieh; odznakem jejieh byla sella curu
lis, toga praetexta a IiktoE (domi 2, mi
litiae 6). - Za doby cisarske u T p. = pro
praetore = legatus pro praetore mistodr·
zitel v cisarske provineii: praetorem
provinciae L. Pisonem T. - <ryehtar).

praetoriiinus, a, um [praetorium]
nalezejici k praetoriu, t. j. telesne
strazi cisarske: p. miles T kolekt. muz
stvo telesne straze; pod. p. eques T;
praetoriana militia T v telesne strazi;
subst. praetoriiini, orum, m. (= sg. kolekt.
praetorianus) praetoriani, telesna strai
cisarska. - <ryehtarsky; radnicni.)

praetorium, ii, n. [praetorius]
1 v Hmskem tabore pren. (i jinde) a ve
litelsky stan, hlavni stan; - obr.
(apes) ipsa ad praetoria densae miscen·
tur V (0 bunce vcelf kralovny) b pro
stor pred hlavnim stanem, shromaidi
ste C meton. vojenska n. valecna rada:
p. missum (est) L byla rozpustena 2 za
doby cfsaisketeIesna strai cisarova:
praefectus praetorii n. praetorio 3 ura
dovna spravee provincie, mistodrZi
telstvi: utrum Messanae an apud istum
in praetorio C; duorum egressus coli,
duo esse praetoria T. - <dviir, palac;
strazniee, radniee).

praetorius, a, um [praetor] 1 na
Iezejici viidei, vudeiiv, velitelsky: co
hors praetoria (viz i nfze) telesna straz



prae-tracto 305 prae-venio

vudcova; za dohy clSar. cohortes praetoriae
telesna straz cisafskci (9, pozdeji 10 ko
hort); iron. scortorum cohortem praeto
riam C; praetoria nat'is L T; praeto
rium imperium C vrehni veleni; porta
praetoria v tahore Hm. brana prueelni
na strane k nepriteli 2 praetorsky
a praetoruv, od praetora (poehazejici),
u praetora: ius praetorium C; comitia
praetoria Cs volby praetorske; Acilium
Strab,onem, praetoria potestate usum T
byvaIeho praetora; provinciae praeto
riae Cs t. j. spravovane od (byvalyeh)
praetoru; praetoria familia T; auctor
p. H praetorsky radee (,vynaIezavy
kandidiit praetury', 0 Semproniu Rufovi,
vynalezcipoZiviinf mladych ciipu, jenz propadl
pri uchiizenf 0 praeturu) b vYzn. proprae
torsky, propraetoruv: domus praetoria
Ct. j. uradovna spnivee provineie; co
hors praetoria C druzina spravee pro
vineie; - subst. praetorius, ii, m. by-valy
praetor, muz praetorske hodnosti. Suhst.
praetorium v. t.

prae-tracto, are; avi, atum napred
projednavati.

prae-trepido, are, avi, atum napred
speehati: mens praetrepidans avet Ct
netrpimve touzi.

praetiira, ae, f. [praetor] 1 vud
eovstvi, naeelnietvi: Pericles, cum ha
beret collegam in praetura Sophoclem
C (t. j. v urade stratega) 2 spec. uRi
manu praetura, ufad praetorsky a p.
urbana C b vYzn. urad spravee pro
vincie: sic C. Verrem praeturam in Si
-cilia gessisse constat C.

Praettitii, orum, m. Praetutiove,
kmen v jiz. Pieenu; adj. Praettitiiinus,
a, um: P. ager L uzemi Praetutiu.

prae-umbro, are, avi, atum zastiiio
vati (pren.) T.

<praeurbium, ii, n. [srov. suburbium]
predmesti.)

prae-iiro, ere, ussi, ustum zpredu 0

paliti: praeustae sudes Cs; prenes. prae
usti artus L omrzIe koneetiny.

prae-ut, adv. srov. proti tomu jak n.
ze: ludum dicet illum alterum p. huius
rabies quae dabit Pt.

prae-valeo, ere, ui, - 1 vI. byti
velmi silny, miti velkou sHu (pH srovnanf

Latinsko-cesky slovnlk.

vetsi, nejvedi sHu); oh. part. praevalens
silny (silnejsi): p. iuvenis Romanus
L 2 metaf. mnoho zmoei, oh. pH srov
niinfvieezmoei, miti vetsi vliv (vahu,
moe), miti prevahu, prevladnouti,
opanovati, zviteziti, nabyti vrehu ~

certamen (erat) amita potius an mater
apud Neronem praevaleret T; saepius
digni quam gratiosi praevalebant Pn.

prae-validus, a, um 1 v!. a velmi
silny,pfi srovniinfsilnejsl, majicivel
kou (vetsl) sHu: (Silanum) quamvis
inermem, praevalidum tamen T; prenes.
vyzn. urodny: praevalida vitis Vb prili 8
silny; prenes. neu se (tellus)praevalidam
primis ostendat aristis V prilis urodnou;
praevalida vitia T pHlis vzrostle; abI.
ahs. praevalida orbitate T jdto se pHlis
rozmohla 2 metaf. a (velmi) moeny,
zavazny, vyznamny: equitum Roma
norum praevalida nomina T b moe
nejsi, majici vetsi vliv, ·vahu, majici
p f e v a h u: modo tribuni, modo consu
les praevalidi (erant) T.

praevaricatio, onis, f. [praevaricor]
poruseni povinnosti (uredni n. yuh. ve
vefejnem zivote), zpronevera, nepoeti
Yost, prohfeseni.

praevaricator, oris, m. [praevari
cor] ialobee tajne spolCeny s ohZalo
vanym, nepoetivy zalobee, pod
vodnik: s gen. obj. p. Catilinae C nastr
ceny zalobee Katilinuv

praevaricor, ari, atus sum [prae a
varico od varus] v!. delati kfive brazdy;
metaf. 0 zalobein. obhiijci, ktery je tajne spoI
cen sprotivnou stranou: nepoetive zalovati
(hajiti), podvadeti, vub. nepoetive si
vesti, porusovati svou povinnost.

prae-vehor, vehi, vectus sum 1 vpfe
du n. napfed jeti: praevectus equo
nuntius V 2 mimo j eti (plouti, jiti),
projizdeti, prejiideti (= praetert'ehi)
(ahs. n.alqd mimo neeo): praeter undecim
fasces equo praeveetus senex L; sic prae
vecti (se. inter se) dirimuntur T; dum
missilia hostium praevehuntur (Ro
mani equites) T vyhybaji se stfelam;
qua Germaniam praevehitur (Rhenus)
teee podel Germanie.

prae-venio, ire, veni, ventum 1 zr.
rofstne jiti vpredu, tranS. p. alqm jiti

20
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(tahnouti) pred nekym: agmen legio
num alae cohortesque praeveniebant T
2 ob. casove; intr. drive prij iti, trans.
p. alqm... nei nekdo, piedejiti, pied
s t i h n 0 uti, predhoniti nekoho a vI.
Piso linquit Germanicum praevenitque
T; Lucifero praeveniente 0; nl'spojel:e
nlJSCere praeque diem veniens age V
b melaf. a multa sceleris indicia prae
verdunt (sc. scelus) T; tempus, quod non
praeventum morte fuisse dolet 0 {1 prede
jiti nekoho vykomillfm nect·ho a tim nekdy
zabra n it i, aby jiny neeo nevykonal: praemia
penes eum fore, qui indicia praevenisset
T kdo prijde prvni s udimim; quae
ipse paravisset facere, perfidia clientis
praeventa (esse) S ze bylo drive vy
konano = v tom, ze byl predstizen;
nisi praeveniretur Agrippina T (t. j.
nebude-li sarna drive usmrcena); prae
ventam gratiam intdlegit apud princi
pem T (,m. = se pro(,f'entum esse gra
tin) = ze bylo predstizeno (vojs1..o)
v prizni u clsaie.

prae-verro, ere napred zamesti.
prae-verto, ere n. dep. prae-vertor,

i, praeverti (jen akt.). versum 1 napred
n. drive se obraceti a narted f'C

vydati, vojen. tahnouti nekam: utrum irl
regnum se reciperet an praeverti in Thes
saliam posset L; praeverti ad Armenios
T b prenes. a drive = radeji se obra
ceti k licenf neceho, k uvaze 0 necem: illuc
praevertamur, quod ... H; si quando ad
interna praeverterent T {1 dr i v e k o
n a t i neco, napred se dati do neceho, za
byvati se nUfm, napied obraceti
zrete I k necemu; da vat i p iednost ne
cemu; staveti Deco pred neco (alqd aid
rei): alia sibi praevertenda (esse) L; si
Punicum Romano praevertisset bellum
L; pas. predchazeti, miti prednost: ut
bl'llum praeverti sinerent L aby byla
drive vedcna = aby predcbazela; neque
habes aliquid, quod huic sermoni prae
vertendum putes C; tempus, quod iis
rebus • •. praet'ertendum est C 2 pie d
chazeti, piedejiti neeo, predsti
hovati, predboniti (alqd i aId rei neeo)
a vI. cursu pedum p. ventos V; fuga prae
11ertitur Hebmm V b mf'taf. a VyZD.
pfekaziti,zameziti, zmafiti, aabraniti

neeemu: huic rei praevertendum putavit
Cs; damnationem t1olulltario fine prae
vertit T; vineas, quarum usum oblata
opportunitas praevertit L na jfjichz po
uiiti nedoslo pro. . . P r fe k v a pit i.
d five zastilwouti, zacl:vatiti, \ zau
jmouti: praevertunt me fata 0; p. amore
animos V.

prae-video, ere, "idi, t:isum 1 na
pred n. drive videti (d. i metaf.): cui
tros in liquida praevisos unda 0 (t. j.
ve vode, j PZ stala u oltare); praevisa
locorum utilitate T; obr. quam (rem pu
blicam) praevideo in summis periculis C
2 predvidati: subst. non wntumprae
,'isa, sed subita expedire T. - l'iekdy
hyva zamenovano s provideo, v. t.

<praevigilium, ii, n. [srov. pervigi
lium] vi~i ie.)

praeviridiins, antis [prae a virido] vI.
velmi se zeJenajiei, odt. vel m i s v eZi.

prae-vitio, are, avi, atum napred po
kaziti, porusiti: (gurgitem) dea praevi.
tiat 0 = otdvi.

praevius, a, um rprae a vial pre d
e b liz e j iei, predehozi: prapvia luci$
Pl~llantias (= Aurora) 0 predehud
kyne dne; praed. nunc praecedentem
sequitur, nunc p. anteit 0 nal'red.

prae-volo, cire, avi, atum napred n.
vpipdu leteti.

<Praga, ae,f. Praha, adj. Pragensis,
e prazskY.)

pragmaticus, a, um [rrpClY[LiX'nXrlC;}
zhehly ve veceeh pravnicb a politie
kyeh; subst. mase. p r a v n i praktik, od
bornik, radee (od jakych si recnfd vyiado
vali \ ecn<'ho matl'riaIu).

praitor areh. = praptor.
prandeo, ere, prandi, pransum snida

ti, bud' abs. n. p. a.lqd neco, miti k snidani
neco: part. perf. pas. pransus, a, um vYzn.
akt. nasnidany, pral'd. po snidani; vub. na
jedeny: pransi, poti, oscitantis duds C.

prandium, ii, n. [praT/deo] snidane
(druM. jii pojfJali po II. hodine; prvnf. rannf.
81' jmt'llovala ientaculum), presn'davka,.
posnidavka: ut p. nobis videret C aby
obstaral presnidavku.

pransus \'iz prandeo.
Prasii, orum, m. Prasiove, indieky

kmen pH dolnim Gangu Cr.
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prasinus7 a, um [7tP&:(J~voc] zeleny;
spec. 0 zelenych ziivodnicich v cirku: p. agi
tator Suet zavodnik zelenych.

pratensis, e [pratum] lucnL
pratulum, i, n. [pratum] paloucek,

travDicek.
pratum, i, n.l 0 u k a, lucina, luh; meton.

(lucni) trava, seno, rostliny, kvetiny.
prave, adv. [pravus] 1 krive, ne

rovne, Depravidelne: p. sectum ob un
~uemH 2 a prevracene, zvracene,
posetile; neziizene, neprave, n e sp r a v
ne: nescire pudens p. malo H z nepra
veho studu b spa t De, z Ie: sollers in
genio et p. facundus T zIeho jazyka =
zle uzivajicl sve vymluvnosti.

pravitas, atis f. [pravus] 1 Hi
vo s t, zkiivenost, ztocenost, nerovnost,
nepravidelnost; zrudnost: p. mem
brorum C 2 metaf. a prevracenost,
zvracenost, zpozdilost, posetilost,
nerozumnost, nesmyslnost, premrste
nost; n e z H zen 0 s t, nenalezito15t, ne
illusnost, nespravnost; nezilzene
chovani, prevracene pocinani, spatne
v Ia s t nos t i: imbutae mentes pravitatis
erroribus C tODOUcl v bludecb, jez po
cluizeji z jejich podivnych nazoru; p.
uxorum TchyLy b spatnost, zloba,
nicemnost, ndIechetnost: p. morum T
spatna povaha.

pravus, a, um (op. rectus) 1 kiivy,
zkiiveny, ztocenY. zkrouceny, nerovny,
nepravidelny; znidny: nasus p. H;
subst. elapsos in pravum artus T =
zkrivene, zmrzacene 2 mt'taf. apr e
vraceny, zvracen y, zpozdily, p ose
t iJy, nerozumny, nesmyslny, premrste
ny; nezHzeDy, nem'tleiity, nepravy,
neslusny, nespravny: si te alio pra
vum detorseris (v. t.) H; suhst. ficti pra
vique tenax V; civium prava iubentium
H b spatny, zly, nepoctivy, nesIe
chetny; subst. amor pravorum H.

praxis, is, f. [7tpii;~c] cinnost, vykon
nost. 61, ODD(181; vykonavani, praxe.

Praxiteles, is n. i (ak. en Pp), m.
[npJ:~~'t"fA-r.c;] sIavny sochar recky v IV.
s101. rr. n. I., tvurce zejm. Afrodity
Knidske, Erota Tbespijskeho a Herma
naIezeneho v Olympii; adj. Praxitelius,
a, um Praxiteluv.

<precamen, inis, n. [precor] modIit
ba.)

precario, adv. [vI. abI. sg. neutr. od pre
carius] 1 na (svou) prosbu, prosbou,
z milosti: pleonast. p. rogan' C s pros
bami = pokorne prositi; Trebellius p.
praefuit T 2 meton. S vyhradou, orne
zene, n e j is t e; nestaIe, n a cas, do
odvoIani: vel vi ab se possedisse vel
clam velp. C.

precarius, a, um [preces] 1 vypro
seny, vyzebrany, dany z milosti,
praed. z (cizi) milosti: precarium, non
iustum auxilium L; orare precariam
opem L prositi 0 pomoc z milosti,
z ocboty; forma precaria 0 vypujcena
2 meton. zavisicl na (cizi) milosti, dany
s vyhradou, omezeny, n e j is t y, nesta
Iy: precariam animam trahere T; unus
imperitat non precario iure parendi T
s neomezenym pravem na posIusnost.

precatio, onis, f. [precor] proseni,
prosba, modleni, modIitba: ea pre
cationibus faustis audita (sc. sunt a se
natu) T se zboznym pranim zdaru; pre
catione res transigitur L t. j. s modlit
bou, aby buh potrestal rusitele smIou
vy = s prokletim rusiteIe.

precator, oris, m. [precor] prosebnik.
pilmIuvcL

preces viz prex.
preciae, arum, f. prt'ckii reva, druh

vinne revy 8 vetil- ymi hobuIrmi V.
precor, ari, atus sum [prex] pro

siti (abs., alqm n. ab alqo nekoho, alqd
za neco, 0 neco, v{:ta s ut n. ne, tez pouhy
lonj., ak. c. inf. aby), vyprosovati si, do
prosovati se, prosebne vzyvati; spec.
modliti se (k nekomu za DeCO) a verba
precantia 0 prosebna slova, modlitba
(modIitby); haec precatus L takto se
pomodliv b spec. prati a p ra tis i:
annos precantur, quot... 0; foedus
precantur infectum V preji si = zadaji,
aby byla smIouva ucinena neplatnou
= aby byla zrusena f:1 p. alci alqd prati
nekomu neco (dobreho n. zIebo) (vI.
prositi, modIiti se za neco ve prospech
n. ke skode neci): seram immortalitatem
precor regi Cr; Caesar solemnia inci·
pientis anJl,i precatus T prosIoviv, ob
vykle novorocni prani; male n. mala p.

20·
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alci C pHlti neco zIeho; Laertiadae pre
caris, quae meruit 0; abs. zloreciti neko
mu, proklinati nekoho.

prehendo, ere, hendi, hensum n. tez
stazene prendo, ere, endi, ensum [vlastne
praehendo z prae a slovesa pnb. s rec. x-rxv
Mvco = chapati] chapati, uchopiti,
ch yt a ti, zachycovati, popadati; cho
piti se, chytiti se neccho, zasahovati,
dosahovati neceho (v!. i metaf.): dex
tram alcis p. C Cs vziti nekoho za pravou
ruku; p. capillos 0 vziti za vlasy; prendi
et p. certans 0 dati se obejmouti a obe
jmouti; p. cursu V dohoniti; basn. in
patenti prensus Aegeo H zastizeny boufi;
- praegn. nasilne uchopiti, u c h vat i t i,
zmocniti se: Pharum p. Cs; brachyI.
quam prendimus arcem? V vI. jakeho
se zmociiujeme hradu = v jakem stavu
jest hrad, jehoz se chcemezmocniti ==
strucne jak to marne s hradem? - spec.
zatknouti.

prehenso a ob. prenso, are, avi, atum
[prehendo] uchopovati, chytati, za
chycovati; chapati se, chytati se
neceho; - 0 b jim a t i: prensantem tu·
mulos 0; spec. tisknouti ruku n. ob
jimati nohy pH proseni: arma, genua,
veStigia prensando T; proximi p. ge
nua (Othonis) T; - odt. meton. snaz
n e pro sit i, uchazeti se 0 prizeii zejm.
pri uchazenf 0 urad, odt. i uchazeti se
o mad, kandidovati: circumire et p.
patres L; prensat unus P. Galba C; nos
initium prensandi facere cogitaramus C.

prelum, i, n. [z· *pres-Iom od premo]
lis (zejm. vinarsky); - <lis tiskarsky:
prelo dare = dati do tisku, tisknouti
(knihu).

premo, ere, pressi, pressum tlaciti,
mackati, tisknouti 11 vYzn. stlaco
vati, smacknouti: pede p. alqd stoup
nouti, slapnouti (na neco) a laevo pres
sit pede exanimem V; pullis vituli pede
pressis H (zaslapnouti); rozmacknouti:
septem grana presserat ore suo 0 roz
kousla (= snedla); vytlacovati, spec.
lisova ti: ubera p. 0 dojiti; pressa baca
olivae H; pressi copia lactis V syra; s ak.
vysledku oleum, vina p. H b praegn.
stlacovati neco v mensf objem; - pienes.
o slohu zhustiti, zhustene n. strucne po-

davati (psati, vykladati), strucne vy
jadriti: quae dilatantur a nobis, Zeno sic
premebat C 2 vtlacovati, vtiskovati,
vytlacovati: leviter pressa vestigia C =
lehke; ale alcis vestigia p. jiti v necfch
stopach (v!. i metaf. nasledovati nekoho);
vy hloubiti, hluboko kopati a p.: sul
cum sibi premat carina V vyryva; basn.
aeterna res ea pressa nota (est) 0 t. j.
Qznacena; - spec. vtlacovati sazenice =
sazeti, vsazovati, zasazovati: p. vir
gulta V 3 tisknouti, svirati; zavirati
a p. fauces C (i obr.); presserat ora vapor
0; oculos p. V 0 zatlaciti; - prenes.
fretum gemino litore pressum 0 b praegn.
a stiskovati a tim stahovati, utahovati,
zadrzovati, zastavovati: p. san
guinem T; p. habenas V, frena 0 pri
tiihnouti; vestigia pressit V; 0 hlase po
tlacovati, tlumiti: clamor pressus 0;
vocem p. V; qui premit vocem 0 (t. j.
buh Harpokrates, syn Osiridilv a Isi
din); (vocem loquentis) stupefactus nu
mine pressit V potlacil, zaddel (= a
dale nedal mluviti); vub. krotiti, ddeti
na uzde; basn. p. vitem H, umbram V
oreziivati, prireziivati; luxuriem p. 0
fJ stiskovati a tim skryva ti, tajiti: cu
ram sub corde p' V; falsum vulnus mente
premit 0; responsa non suo premit ore
V nesmlci II tlaciti na neco 1 t iZ i t i,
obtiziti, z a t i zit i: presserat navita mer
ce ratem. Tb; terra pondere pressa 0
2 spec. a collum p. aratro 0; odt. equos
pressos sacro curru T zaprazene do ... ;
- metaf. arva aliena iugo p. V svirati
porobou; p. servitute Cs; p. imperio V
ddeti pod svou vliidou, v poddanstvi,
ovliidati b p. alqd (svou tihou neco
tlaciti =) byti polozen, lezeti, se
de t i, s t it tina necem a corpora premunt
terras 0; axes p. 0 stati na voze;
terga p. 0 na hrbete sedeti n. na hrbet
si sednouti; cubito remanete presso H
opreni 0 loket fJ metaf. pressi forum C
,nehnuljsem se s fora 4

; stati, trvati
na necem, stale miti na zreteli neco:
propositum p. 0; hoc premendum est
argumentum C c pokryvati:p. mitra
capillos 0, crinem fronde V; lamina
dapes premebat 0; 0 vode zatopiti, za
pIaviti: pelago premit arva V; pressae
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latent t,urres 0; terrii p. alqd H zako
pat i do zeme; ossa sint male pressa
Lycurgi (sc. terrii) 0 t. j. nechi lezi
nepohrbeny; - praegn. Z a k r yv a t i,
zastirati: lunam deficere, cum sole pre
meretur Cr (vecne nespravne); futuri tem
poris exitum nocte premit deus H; pressa
est gloria facti V zahalena v temno;
skryvati, schovavati, ukladati: no
num prematur in annum H budiz ulo
zeno; pohrblvati III tlaciti neco nckam
1 basn. hastii sub mentum graviter pressii
V vraziv; - metaf. puditi, nutiti
nekoho k nceemu: cum a plerisque ad
exeundum premeretur N 2 a tl a 15 i t i
se, tisknouti se k neeemu: nimium pre
mendo litus iniquum H (ale litus p. 0
vstoupiti na bieh); dotykati se nc
eeho: cum decimum premeretur sidere
signum 0 kdyz slunce stalo v desatt;m
znameni (t. j. v desatem mesici); pf.
vstoupiti do znameni b metaf. d I? I e
hati, dotirati, dorazeti (alqm na
nckoho) = tisknouti, tisniti, svirati
a vojen. a tergo premit acies L fJ prenes.
quoniam me verbo premis C chytas za
slovo; iambus (t. j. zanedbavani cis
teho iambu) Enni versus ignoratae pre
mit artis crimine H vini z neznalosti
umeni; - pronasledovati, stihati:
sic me ferus ille premebat 0; culpam
poena premit If jde v zapeti 3 tla
citi doIu, stlacovati a srazeti k ze
mi, porazeti, povalovati: tres famulos
premit V; pressus et statim exanimatus
est T; premi a militibus iubet T b s c h y
lovati, snizovati, spousteti: ne
preme currum 0 nespoustej (ptilis) do
Iu; au1aea premuntur H vI. opona jest
spoustena (na zaeatku kusu, u nas naopak);
mundus premitur Libyae devexus in au
stros V schyluje se; odt. pressus a, um
nizko Iezici: pressam ad Aram 0 C me
taf. a snizova ti, zIehcovati, tupiti,
haneti: superiores p. L; p. arma La
tini V; mea cur opuscula lector premat
H Ppraegn. zastinovati, prevysova
ti, premahati, predciti: facta premant
annos (pocet let) 0 IV vub. metaf. tis
niti, trapiti, souziti, utiskovati,
potlacovati, utlacovati: hostem obsi·
dione p. Cs svirati; plebem p. L; pas.

premi byti v tisni, trpeti ncmm. Part.
pressus vYzn. adj. v. t.

prendo viz prehendo.
prensatio, onis,f. [prenso z prehenso]

uchazeni 0 urad, kandidovani.
prenso viz prehenso.
presbyter, eri, m. [r.PE:cr~UTE:POC;]

1 starSi, starec 2 + knez.
presse, adv. [1. pressus] 1 strucne

2 urcite, zreteIne, presne, jasne.
pressio, onis, f. [premo] tlak; pod

pera, paka: tectum pressionibus su
spendere Cs.

presso, are, iivi, iitum [premo] (opet
a opet) tlaciti, mackati, tisknouti:
ubera manibus p. 0 dojiti; femina cur
presset (sc. liba) var. 0 hnete.

pressule, adv. [pressulus, demin. od
pressus] s tisknutim: p. saviari Ap;

pressiira, ae, f. [premo] tlaceni, tlak;
- metaf. utisk; tisen.

1. pressus, a, um [premo] vI. stlaceny,
vytlaceny 1zhusteny, strucny:purus
et p. sermo T 2 urcite vytlaceny =
urcity, zretelny, presny, j asny: sonos
vocis distinctos et pressos efficit C 3 za
driovany, zastavovany a volny,
zvolneny: presso gres8u 0, gradu, pede
L; pressis et jlebilibus modis C b tl u
men y: vox pressa C C in quo tibi par
cior videtur et pressior Pn skromn~jsi a
zdrielivej si.

2. pressus, us, m. [premo] a tIak:
p. ponderum C b tisknuti, svirani:
pressu duplici palmarum basn. C; oris
pressu et sono C = vysIovnosti.

pretiose, adv. [pretiosus] drahocenne,
bohate.

pretiositas, iitis, f. [pretiosus] draho
cennost, velika cena; bohatost.

pretiosus, a, um [pretium] 1 cenny,
drahocenny,. drahy, vzaCny, boha
ty: vasa pretiosa C 2 basn. a drah y
sm. nakIadny, co mnoho stoji b kdo
draze kupuje, marnotratny, prilis
stedry: dedecorum p. emptor (v. t.) H.

pretium, ii, n. 1 kupni cena, vub.
c e n a a (vectigal) in partem pretii emp
toribus adcrescebat T; Nero addidit sine
pretio frumentum T zadarmo; spec. vy
kupne: mille pondo auri p. populi
(za ...) factum L bylo ustanoveno;
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praegn. velkii cena, drahota b meton.
pen i z e za neco dayane i vuh.: casto abi.
instr. pretio za penize; pretio meo Tr
mym nakladem; basn. converso in p.
deo H ve zlato (dvojsmyslnc); - spec.
npIa t e k: pretio corrumpere alqm CT
C metaf. cena akt. = hodnota i pas. =
va i nos t: in pretio esse byti v cenc,
miti (velkou) cenu i byti cenen, byti ve"
vainosti; (servi) apud eum sunt in ho
nore et pretio C ten si jich vaii a ceni;
in pretio p. nunc est 0 penize maji cenu
(,svetem vhidnou'); aurum in pretio ha
bent T ceni si; ne Silius scelns veris
pretiis aestimaret T podle prave ceny
=pozasluze 2aplat,odmena,mzda
(alcis rei za neco) (vI. i mctaf.): ille p.
(praed.) vehendi cantat 0 zpiva v odme
nu za vezeni; ilIum alio adfecit pretio V
onomu daI jinou odmenu; s gen. vy
svet!ov. bonae conscientiae p. T; - pH
ziivodech (cestna) cena; - iron. vYzn.
trest b zisk, nspech, vydelek, vy
hod a (alcis rei z neceho): cui omnia cum
pretio honesta videntur S vse, co jest
(spojeno) s vydelkem; casto operae p.
est stoji za namahu, za to, jest vdecne,
vyhodne, dobre, (0 vykladu) zajimave;
v temz vYzn. i sarno p. est T; nullo satis
digno morae pretio L bez vysledku,
ktery by se srovnavaI s vynaloienym
casem; operae p. facere L konati neco
platneho, vdecneho, vyznamneho, za
sluineho; ubi p. caedis erat T kde vrai
deni pfinaselo zisk; si Siciliam ... re
cuperaturi essemus, satis ampla pretia
essllnt L; in Veronensibus p. fuit T vy
pldtilo se miti Veronn v moci.

prex, precis, f. (v sg. nejob. abI.. jinak
zpravidla pI. preces, um, f. vYzn. pI. i sg.)
[z kor. *prek'-, srov. precor, posco; ces.

prositi, nem. Frage, fragen] 1 yuh.
prosba, proseni, doprosovani (se):
precibus orare, petere a p. prosebne; om
nibus precibus orare Cs co nejsnaineji
prositi; non cum magna prece C bez
velikeho proseni; hac prece te oro H za
toto te prosim; oratus multa prece H
vyslechnuv me vsechny prosby; preci
bus non linquar (v. t.) inultis H 2 spec.
a modlitba b proklinani, kleti,
prokleti, kletba: detestari omnibus

precibus Cs, p}ece 0; iratis precibus H
C pi i m 1u va: prece Pollucis implorata
Ct.

*pri, adv. [sro". prae, pro, 7tpb, cea.
pri] vpredu, zpiedu (jen v slovech od
tud odvozenych).

Priamus, i, m. [llp(lI.!toc;] kral troj
sky, syn Laomedontuv, manieI Heka
bin, otec Hektoruv, Pariduv, Helenuv
a j., usmrcen od Pyrrha; adj. Pria
meius, a, nm [lfpr.lI.fL~WC] Priamuv;
patTonym. Priamides (u basn. Priami
des), ae, m. [I I P~lI.!",.t()yc] Priamovec,
syn (vnllk, potomek) Priamuv; Pria
meis, idis (ak. ida), f. [IIp~lI.~."Y)tc;] Pria
moyna, Priamova dcera, spec. Kas
sandra.

Priapus, i, m. [llpb.7toc] buh zahrad,
vinic a plodnosti, jejii symbol byl silne
vyznacov{lO na jeho soskach, stave
nych do zahrad na ochranu proti zlo
dejum a ptakum; meton. chlipnik Ct.

pridem, adv. [z *pris-dem, srov. *pri
a prior] 1 pied casem, pied casy, d a v
no: haud (non) ita p. nedavno, pred
nedavnem; iam p. jii davno, jii delSi
cas; quam p . ... ? C jak davno = jak
jest tomu davno, co ... 2 vub. drive,
jindy: nam p. suus cuique filius in gre
mio matris educabatur T.

pridie, adv. [z pri a die, srov. prior]
a ahs. den piedtim: p. noctu Cs pre
desle noci b relat. den pred ... ; pH
urcelll data s ak.: p. Kalendas I anuarias
Cs = 31. prosince; p. Compitalia C;
s gen. kIas. jen p. eius diei den pred
tim (dnem); pozd. p. insidiarum T; tez
a quam: p. quam ego Athenas veni C
den pred mym piichodem do Atben.

Priene, es, f. [np~~VyJ piimorske
mesto v 10nii, sev. od Miletu.

Prilius laeus jezirko v Etrurii L.
primaevus, a, um [primus a aevum]

vprvnich Ietech, mlady, mladistvy:
primaevo flore inventus V jinosi v roz
kvetu mladi.

primanus, a, um [primus] naleiici
k 1. legii; subsl. primani, orum, m. vo
jaci prvni legie.

primarlus, a, um [primus] niilezicl
k prvnim osobam n. vecem (co do hod
nosti, vaznosti a p.), predni, prvni, vii-
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zeny, vzacny; subst. mase. p. populi C
z prvnich muzu naroda.

primas, atis, m. [primus] prvni,
predni, nejvzneSenejsi; - <primas, ti
tul nek erY"h arcibiskupu).

primatus, us, m. [primus] prvenstvi,
prvni misto, prednost.

primigenius, a, um [primus a gigno]
prvorozeny, pocatecni, puvodni; subst.
Primigenia, ae, J. pfijmeni bohyne
Fortuny (v. 1.) vI. = prvorozena dcera
Jovova.

primipiHiris, primipilus viz 2. pilus.
primitiae, arum, J. [primus] 1 prvo

tiny (zejm. obili n. kOfisti): primitias
seposutss(, Jovi 0: de rege superb) p. V
prvni koris.t; metallorum p. T kusy
kovu nedavno z dolu vytezen~ a do
sud nezpracovanp, ,cerstve' 2 metaf.
pocinek, prvni pokus n. ein: p. iuve
nis V; pocatek: lucis p. Am.

primitivus, a, um [primus] prvni,
prvotni.

primitus, adv. [primus] nejprve, po
prve.

primo viz primus.
primogenitus, a, um [primus a gig

no] prvorozeny, nejstarsi; neutr. pI. subst.

primogenita (pravo) prvorozenstvi.
primor, oris (nom. sg. neuziv ) [sm18eno

r; primus a prior] prvni, nejpred
ne j s i, predni 1 adj. a mistlle primori
in acie T v prednich radach; pHs\. pri
moribus labris (v. t.) attingere alqd C
b 0 pofadi a hodnosti predni, prvni, nej
vZ{lCuejsi, nejvazenejsi: celebre convi
vium primoribus Jeminis virisque T
2 subst. primores, um, m. a mistne,
spec. vojen. muzi stojici v prednich ra
dach, predni bojovnici: processisse La
tinum inter primores Lbo hodnosti
predaci, predni (prvni, nejvazenejsi,
nejvzacnejsi, nejvzneSenejsi) muzove,
obcane; - spec. a slech tici L T
Pvojen. dustojnici L y naeelnici
cizich narodll T.

primordium, ii, n. [primus a ordior]
prvni pocatek, prvopocatek, pu
vod (ob. pl.); - spec. ne laeti excessu
principis neu tristiores primordio (es
sent) T t. j. na zacatku nove vlady;
celebrant barbari ritus horrenda primor-

dia T Docinajf priSernou slavnost bar
barske bohosluzby.

primulus, a, um [primus] nejprv
nejsi, prvni; adv. primulum po prve.

primus, a, um [z *prismos, suppri.
k *pri, srov. kornp. prior] I 1 0 mfste

nej prednej si, predni a primi pedes
0; prima acies; nejblizsi: p. et ulti
mus orbis 0; primi fines Cs nejblizsi =
pohranicni kraje b prapd. vpredu,
v prvni rade, vpred C vYzn. partit.;
pfpkladame ob. substantivy kraj, okraj, za
catek, pocatek, predni cast, vybezek
a j. s gen. subst.: vidimus primam urbem
V kraj mesta; ardua prima via est 0
poeitek cesty = cesta z poeatku ... ;
primis labris (v. 1.) gustare C; primum
digitum dare Ct nastavovati konecek
prstu d subst. a primi, orum, m. spec.
vojen. predni bojovnici, prvn! rady
p primum, i, n. (n. pI.) predni misto,
vojen. predni sik: in primo L vpredu;
in primum L vpred; Euryalus prima
tenet V; vYzn. part it. prima silvarum T
kraj 20caseaporadku prvni ap.quis
que a = po kazde nejblizsi (v souvisle
fade) = jeden po druhem, za druhym:
jluit voluptas corporis et prima quaeque
avolat C fJ (nahodile) prvni, nejblizsi:
primo quoque tempore, die = co nej
dfive, eim drive, tim lCpe; s gen. obj.
Latiaris luendae poenae p. Juit T prvni
odpykal b prvniv minulosti, prvotni,
poeatecni, mlady: utinam tellus me pri
ma tulisset H C praed. n e j p rv e, po
prve, prvne, puvodne, nej drive: qui
p. omnibus rebus imposuit nomina C
d vYzn. partit.; prekladame ob. subst. z a

cat e k, poe ate k s gen. subsl. n.jinYmi vaz
bami: primo vere poeatkem jara; prima
luee za svitani; primo vespere k veceru;
prima iuventa T = primis annis VO
(hned) v ml<idi, v mladych letech; pri
mo ortu C, adventu Cs h ned po naro
zeni, pHchodu; ut illa prima postrema
(v.t.) reeitata sunt L; prenes. sapientia
prima H pocatek moudrosti; - basn.
byva p. souradnym pfivl. m. adv. primum
n. primo: vix primos quies laxaverat
artus V (preloz. primaquies); ubi prima
fides pelago V (pod. po postquam aut)
jakmile e subst. prima, ae, f. (sc.
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hora) prvni hodina: intra primam noctis
Pn; <cirk. prvni cast predepsane knez
ske ranni modlitby, ranni hodinfY);
- primum, i, n. n. pI. prima, orum, n.
poeatek: primum roboris L; a primo
od zaeatku n. hned z pocatku C; prima
consiliorum T prvni umysl; - prenes.
poeatky, prvky: ut his ex primis mundi
concreverit orbis V 3 meta£. 0 vyznamu
adustojnosti prvni, predni a p.pilus,
primae partes n. suhst. primae hlavni
uloha: primas agere, tenere, deferre C
(ale eloquentiae primas nemo tulit T
prvni cenu) b suhst. a primi, orum, m.
nejprednej si (nejvazenej si, nejvzacnej
si) muzove, nacelnici p prima, orum,
n. nejdulezitejsi veci; prvni, predni
misto: adv. flos ad prima tenax V ob
zvlaste, neobyeejne; area cum primis
aequanda cylindro V predevsim, nej
prve; - odt.adv. in primis = inpri
mis n. imprimis v. t.; II adv. 1 ak.
sg. neutr. primum a nejprve, nej
dHve; ve vyctu za prve, predne b po
prve, ponejprve: nuncp.; tum p. C pre
nes. omnium p. ze vseho nejdHve =
predevsim d ve spojem cum (ut, ubi)
p. jakmile (viz u pi'islusnych spojek);
quam p. co nejdrive; cum (inversum) p.
kdyz hned e nekdyvYzn. = primo 2 ahl.
sg. neutr. primo a mfstne vpredu, na
kraji: p. Chaucorum gens obtenditur T
= prvni b z pocatku, zprvu, nej
prve, nejdHve; praegn. nec a montanis
p. perculsis impediebantur L hned z po
catku C nekdy vYzn. = primum.

princeps, cipis [primus a capio] vI.
berouei prvni cast n. zaujimajici prvni
misto I adj. pre d n i, prvni a 0 poradf
mfstne i cas.; praed. vpredu, V eele: p.
ibat L; nej drive: ea (pars civitatis) p.
poenas persolvit Cs; - hasn. (prvo)po
cateeni, prvotni: p. limus (v. t.) H
b metaf. vynikajici, nejlepsi, celny:
longe omnium in iure civili esse p. C
vynikati nade vsechny; predni sm.
nejvazenejsi, nejmocnejsi, vladnou
ci, vzneseny; 0 vecech hlavni, nej
dulezitejsi; - spec. p. locus T prvni
misto ve state = vlada II suhst. prin
ceps, cipis, m. 1 yuh. predni n. hlav
ni osoba (ahs.,alcis reivnecem): neque

solum eum principem consilii haberet,
sed etiam inconvictu N mel jej netoliko
hlavnim radcem, nybrz i nejduverJ?ej
sim spolecnikem; predak, vudce,
hla va, nacelnik: p.legationis, factio
nis Cs; se principes eius consilii fore Cs
ze se postavi v eelo toho podniku 2 spec.
a nacelnik; starosta; vIadce, knize:
hiisn. Romae principis urbium H Rima,
krale mest b vojen. naeelnik, veliteI,
vudce: p. castrorum L C vyteenik,
mistr, nejIepsi znateI; ,kraI' (alcis rei
n. in re) d puvodce, puvod; poeatek,
strujce, zakladateI, tvurce, pramen,
hlava, vzor (alcis rei n. ad rem neceho):
p. sceleris; p. esse ad rem dati (prvni)
podnet, popud k necernu: p. vestrae li
bertatis fui L; hunc mihi principem ad
suscipiendam rationem horum studio
rum extitisse C; nekdy lze preI. opisem
kdo prvni neco cinf n. ucinil: principes
inferendi belli Cs; qui principes inveni
endi fuerunt C kdo prvni vynalezIi;
- Iasius,genus a quo principe nostrum V
(predek, praotec) e spolecensky a po
liticky, oh. pl. principes predni (nej
prednejsi, vzneSeni) muzove, celne
osoby, velei pani, velmozove, spec.
sJech tici, strana slechticka f jako
titul a p. senatus n. sarno p. prvni sena
tor, t. j. ten, ktery byI v seznamu sena
toru od censora zapsan na prvnim
miste a v sedeni senatu byI prvni tazan
na sve mineni fJ p. iuventutis vI. naceI
nik jizdnich centurii, za dohy elsaI.'. titul,
udeIovany Clenurn elsaI'. rodu; srov. ,ko
runni prine' 'Y za dohy elsarske vIadce,
panovnik, cisar (jako prvni obcan
ve state): uxor principis T cisa
rovna; pI. i vYzn. cIenove cisarskeho
rodu: principibus adeunda saepius lon
ginqua imperii T; - <knize> 3 vojen.
principes sluli vojaci druheho (puv. asi prv
nfho) siku v postavenf rnanipulovern, kterez
jrneno ponechano i pozdeji k rozlisoviinf mani
pulu v jednotIivych kohortiich (srov. hastati,
triarii); sg. princeps a manipuI princi
pu: signum principis primi L; legatus
primi principis L b meton. centurio
principu: p. prior primae cohortis Cs
prvni centurio prvniho manipuIu prin
cipu. Pozn.; delka i je spornii.
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principiilis, e [princeps] 1 prednl;
prvotnl, prvopocatecnl: causae princi
pales C 2 panovnicky, clsarsky,
clsa r u v, clsarske rodiny: mathe
maticos, pessimum principalis matri
monii instrumentum T; nullo principali
paratu T 3 v Hm. tabore pojmenovany
podle hlavnlho stanu (principia): via
p. siroka piicnl cesta (rovnobezna s pru
celim praetoria), na jejichi konclch byly
postrannl brany porta p. dextra a porta
p. sinistra (hledic od zadni brany k pruceli)
a k nli priIehaly dustojnicke stany.
- <hlavni).

principaliter, adv. [principalis] 1 ci·
sarsky, panovnicky; <kniZecky) 2 hlav
ne, zvlMite.

principatus, us, m. [princeps]
1 piednl n. prvnl mlsto a pied
nos t: sententiae principatum tenet C
ma prednost pri hlasovanl; hlavnl ulo
ha (aicis rei pri necem): p. belli propul
sandi C b predactvI, nejvyssl po
stavenl, vrchnl moc, vlada, nad
vlada, panstvI, nacelnictvl: de prin
cipatu contendere Cs; principatum fac
tionis tenere Cs stati v cele strany; p.
imperii maritimi N nadvI.ida (hegemo
nie) na mori; animi (gen. subj.) princi
patum habere C; - spec. vlada cisar
ska, clsarstvI, principat: facinus novi
principatus T; meton. crebrius quam ex
more principatus T neZ jest obycej pa
novnlku 2 meton. cemu naleil (predni
misto =) vedeni: animum, cuius prin
cipatum, id est rationem, in capite posuit
C vladnouci, hlavni cast; - t. t. filos.
principatum id dico, quod Graeci ~ye

lJ.(mx6v vocant C (vudci) princip 3 p 0

catek. - <kniietstvi).
principium, if, n. (bolsn. iez 3slab.

principjum]f) [princeps] 1 yuh. zaca
t e k, po cat e k, vychodiste, puvod,
vznik: principio na pocatku, z pocatku,
zprvu; in principio (hned) na pocatku;
ducere p. 0 odvozovati puvod; ab Jove
p. (sc. sit) V = zacneme s Jovem (po
zpusobu rec. basniku; u Theokrita: be il~oc;

&plw{J.ea&:x x:xt ZC; il[:x ),~yeTe Mo"LGIY.;);
pod. a te p., tibi desinam V; principia
rerum L prvni podniky valecne, poca
tek n. zahajenl valky; principiis obsta

o pocatkum (nemoci); p. esse nekdy =
zaciti zejm. pri hlasovanl: Faucia curia
fuit p. L 2 z a kl a d; p rv e k, (zakladnl)
iivel: quattuor genera principiorum C
ctvero zivlu; principia naturae n. natu
ralia C (zakladni) prirozene pudy; prin
cipia mentis deos esse dicit (Democritus)
C zakladni latka (vsech) dusi, dusevni
substance 3 vojen. (jen pI. principia):
a predni rady, piednl sik, celo siku:
aciem transvorsis principiis in planum
deducit S maje celo siku po jedne strane
b v tahore Hm. siroka cesta pred prae
toriem (= via principalis), h I a v n i
c est a, zvI. jeji stredni cast, misto
pred praetoriem, shromaidiste,
hlavnl.stan; synekd. tabor; - prenes.
o makedon. taboru: inprincipiis Alexan
dri nomine tabernaculum statuit N.

prior, us [adj. kompar. k *pri, srov. pri
mus, priscus, pristinus] I 1 0 miste pre d
nej si, predni, blizsi: priores fossae
Cs; pedes priores N; posterior (v. t.)
partes superat mensura priores 0;
- subst. masc. priores vojen. predni voj Cs
20 case a pofadi diivejsi (abs. n. pH
srovnani s quam n. abI. srov.): aetate p.
T starsi; Dionysius p. N starsi; casto
praed. diive, nekdy my nejdrive, nej
prve: Arruns p. quam pater moritur L;
rumpit silentia Pyrrha p. 0; piedesly:
priore anna CL; starSi, stary, by
val y, minuly: 0 dobl; repubI. octingentos
et viginti annos prioris aevi T (zde az do
smrti Neronovy); libertinorum filiis ma
gistratus mandare priori populo factita
tum est T = jiz drive bylo zvykem, ie
narod ...; - subst. priores m'lSc. di!
vejsl lide; predchudci; spec. predkove;
priara neutr. di!vejsi udalosti (stav,
zarizeni) 3 metaf. 0 cene a dustojnosti
pie dne j s i, majici prednost, vzacnejsi,
vynikajicl; vyznacnejSi, dulditejsi,
lepsi: extremis (ab!. srov.) priores H;
color flore p. rosae H lepsi; bellante prior
H vitezny II ak. sg. neutr. prius, j. adv.
1 diive (abs. n. pH srovnani s quam n. abl.
srov.), napred, predtim; p . ... quam n.
priusquam jako spojka diive nez (pH
prostem urceni dohy deje sind. perf., praes., fut.
II.; pH naznaceni uce!u, moznosti n. pHcinne
souvislostis konj.) 2 spiSe, radeji.
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prisc~, a:lv. [priscus] po zpusohu sta
rych, po starodavnu.

priscus, a, um [*pri, srov. prior] 1 dH
vejsi, byvaly, stary:priscumnomen
0; aurum priscum H stary zlaty vek;
Tarquinius Priscus Starsi (proti T. zv.
Superbus); Prisci Latini L; - sabst.
masc. prisci staH ptedkove 0 2 ob.
spec. p ras ta ry, da vn y, starn d a v
ny, starohyly, starozitny, (za) starych
casu (ob. vYzn. vazny, ctihodny): prisci
mores; verba prisclJ, C zastarala; - me
ton. vYzn. pHsny: prisci praecepta pa
rentis Ct.

pristinus, a, um [*pri, srov. prior;
srov. diutinus] 1 dfivejsi, hyvaly,
nekdejsi, stary, davny; pfedesly:
hoc unum ad pristinam fortunam de/uit
Cs k dosavadnimu stesti; subst. in pri
stinum restituem N, novae rediere in
pristina vires V v dfivejsi stay 2 p ra
ve minuly, posledni: p~ dies Cs vee
rejsl.

pristis, is, f. n. pistrix, icis,f. [7t"pf:>
'nc;] 1 velryha n. podobne zvite mor
ske; jako vlastni jm. jmeno souhvezdi C,
jmeno lodi Aeneovy V 2 metaf. podle
podoby dlouha a uzka valecna lod' L.

prius, priusquam viz prior.
privatim, adv. [privatus] soukro

me, v soukromi, svym j menem,
Qsobne; pro svou osobu, v soukromych
zalezitostech (op. publice): v postaven(
pi'ivl. = adj. soukromy: de suis p. rebus
ab eo petere (v. t.) coeperunt Cs; ze svych
soukromych penez, ze sveho: largus p.
T; v soukromi = v soukromem dome,
do ma: neque habere p. liceret (sc. car
mina Sibyllae) T.

privatio, oais,f. [privo] zproSteni,
zhaveni; stay bez neceho: doloris (omnis)
p. C (uplna) bezholestnost.

privatus, a, um [privo] soukromy
(op. publicus) 1a mandata privati officii
Cs soukrome vzkazy; privato consilio
Q sve vuli, na svuj vrub (ale tei podle
soukrome umluvy Cs); sacra privata L;
qui privatum otium negotiis publicis an
tetulerunt C v soukrom!; p. iudex T
soudce v soukromych ptich b = nale
iici soukromniku,jednotlivci, v lastni:
privatae opes T jmeni jednotlivcu (ohr.

H sve vlastnl); privato sumptu 4 svym
(vlastnim) nakladem; publica materies
privati iuris erit H obecna Uttka bude
(stane se) soukromym vlastnictvim
C osobni: privatas spes agitantes T;
domaci,rodinny d obyeejny,vsed
ni: privatis carminibus narrari II vsed
nimi versi; - subst. privatum, i, n.
a soukromy majetek (tei pl.): ex pri
vato ze soukromych penez, ze sveho;
publica privatis secernere H fJ tabernis,
quas vendidit in privatum L pro sou
kromou potiebu y in privato L v sou
kromi, doma 2 0 osobach p. vir (homo)
n. subst. privatus, i, m. soukrom
nlk, soukromy elovek (obean) a kdo
nezastava veiejnych Uiadu civilnich
ani vojenskych (op. magistratus): pro
vinciae privatis decernuntur Cs t. j.
muzum, kteil hyli jii aspoll pred 5lety
konsuly neho praetory, jnk nafizovala
nsneseni senatu z let 53 a 52 pr. n. I.; erat ibi
p. numero militis jako prosty vojak;
invidens privata deduci triumpho H t. j.
zbavena trunu b za doby cis. nen{\ezicl
k clsarske rodine, prosty ohean, pod
dany (op. princeps): ut summum fasti
gium privati hominis impleret, cum
principis noluisset Pn.

Privernum, i, n. mesto ve stfednlm
Latiu (v byvalem uzemi Volsku); adj.
Privernas, atis privernsky; sllbst. in
Privernati C na statku u Priverna;
obyv. Privernates, ium, m. Priveriiane.

privigna viz privignus.
privignus, a [privus a gigno, srov.

benignus, malignus] vI. zvlast' (v jinem
manzelstvi) narozeny, sllbst. nevlast
ni dite, masc. pastorek, fern. pastor
kyne.

privilegium, ii, n. [privus a lex]
1 klas. zakon (ustanoveni, nafizenl) ve
prospech nebo neprospech jedne osoby,
osobnl (zvlastnl, vyjimecny) zakon:
leges privatis hominibus irrogari; id est
enim p. C 2 pozd. meton. (z osohniho
zakona plynouci) zvlastnl pra yo,
v y sad a, p,rivilegium: si a privilegiis
parentum cessaretur T.

privo, are, avi, atum [privus] zha
v 0 vat i (alqm re nekoho neceho); - spec.
a oloupiti, piipraviti 0 neco b zprostiti
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neceho, vysvoboditi od neceho. Part. pri
vatus vYzn. adj. v. t.

privus, a, um [~pad z *pri sm. vpredu
o soLe (stojici)l 1 jednotlivy, po
j ednom: milites bubus privis donati
L; ut privos lapides silices secum fer
rent L (t. j. kazdy z fetialll) 2 zvIast
ni, vlastni: priva triremis H.

1. pro, interj. vyjadrujid podiveni. ne
voli n. vuh. rozcileni 6, aeh, ob, ha,
he d a, bohuzel, ob. u vok.: p. sancte I up
piter C = probuh; u ak. zvoladho: pro
deorum n. deum (atque hominum) fidem
pro vseehno na svete, probub; vlozeno
do vety: tantum pro! degeneramus a pa
tribus nostris L.

2. pro, adv. a predl. (ve slozeni tez pro-,
na pl'. proficio ale pruficiscor, take prod-,
na pl'. prodeo) [pHbuz. s per a prae; srov.
7Cflo, ces. pro a pra- ve slovech jako pra
dCci] I predI. s abI. 1 0 miste apr e d
necim (zady k predmetu, srov. ante): p. op
pido; - p. contione pred shromazde
nim, voien. pred shromazdenym voj
skem b (vpredu n. zpredu) na necem,
U neceho: p. tribunali C; p. gradibus T;
mulieres ... p. tectis aedificiorum saxa
mittere S vpredu na stieehaeh stojiee
= se stieeh 2 pred nek)'m = k oehrane
n. prenes. ve prospeeh neci, pro ne
koho, z a, 0: si p. mea patria ista virtus
staret L; dicere p. lege; pauca p. delicto
suo verba facit S na omluvu sveho pro
vineni; alqd p. alqo est jest priznivo ne
komu; p. alqo poenas capere S mstiti se
za nekoho; leekdy m. prosteho padu: nec
aliud p.nobis utilius T; urbes, quae p.
hostibus et advorsum se opportunissimae
erant S; hac p. parte favent 0 (= huic
parti) 3 z a nekoho n. Deco a 0 zastupo
vani = mfsto: p. consule (p. praetore)
mittere alqm jako prokonsula (proprae
tora); scuta illi p. aureis donis congesta
sunt Lbo nahrade a odplate: p. vita
hominis nisi hominis vita reddatur Cs;
p. meritis C praed. a vYzn. j ako, ja
kozto: si p. castello turrim ferissent Cs;
p. certo habere, putare; p. nihilo ha.bere,
ducere za ... ; alqd pro testimonio dicere
jako svedeetvi, svedeckou vypoved',
jako svedek; lze predkladati tez instr. ha
bere p. disciplina et praeceptis Cs na-

ucenlm R vystrahou; si mora p. culpa
est 0 ehybou fJ vYzn. = j akoby: sub
latus p. occiso Cs; duces feroces p. victo
ribus agere S 4 0 zpusobu a primefeDosti
dIe, podle, vedle: ut consilium p.
tempore et p. re caperet Cs podle casu
a okolnosti = aby se Hdil ve svem
jednani casem a okolnostmi; p. hospi
tio Cs; minimam et p. corpore vocem
emittunt 0 odpovidajici, primereny
(malickemu) telu; dignum praestabo me
p. laude (v. t.) merentis H; p. se quisque
podle sil svych, sec jest, podle moz
nosti, se sve strany; p. (rata) parte po
dIe urciteho pomeru, primerene (ale p.
parte 0 zcasti); n a Deco: nobis ea res
p. magnitudine parum comperta est S
na SYOU vf'liI ost; - ve shode s necim =
na zaklade neceho, z neceho: p. imperio L
z urednl mod; - nalezi-li k cele vete, UZlva
se p. eo a spojky n. relat.: cum Hannibal ad
Antiochum venisset proque eo, quod eius
nomen erat magna gloria, invitatus esset
C ve shode s tim, ze = protoze II adv.
jen ve slozeni 1 0 miste (prodire) 2 0 oehra
ne a prospechu (propugnare, prodesse)
3 0 zastupovani (proconsul) 4 0 primefe
nosti (prout).

proagorus, i, m. [7Cpoayopoc] (vl.mIuv
ci) titul nejvyssiho Mednlka v sicil
skyeh mesteeh, proagoros, starosta.

pro-avia, ae, f. prababa.
pro-avitus, a, um (po predcleh) zde

deny, dedicny O.
pro-avus, i, m. praded; prenes. yuh.

pre d e k, praotec.
probabilis, e [probo] 1 a hodny

chvaly, ehvalitebny, fadny: p. ora
tor, iam vero etiam probatus C b vYzn.
probatus s c h val e n y: quod consensu
obsidum probabile erat L 2 eo Ize sehva
Iiti, pravdepodobny, verojatny,
pHpustny, k vire podobny, hodno
v ern y, uveritelny: nullas probabiles
causas adferebat T.

probabilitas, atis, f [probabilis]
pravdepodobnost, vhoiatnost.

probabiliter, adv. [probabilis] 1 e h v a
litebne, radne 2 pravdepodobne,
hodnoverne, s (velkou) pravdepodoh
nostl: crimen minime p. defensum (esse)
L = nedostatecne.
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probitio, onis, f. [probo] 1 sehva
lovan! a zkousenl, prohHdka, ohle
danl, vysetrenl: athletarum p. C
b seh valenl: falsum est . .. ob proba
tionem (pretium datum esse), cum multa
improbata sint C; potvrzenl, souhlas
2 dokazovani, oduvodiiovani, do
kazani, dukaz: scelerump. T; abs.
in tertium diem probationes exierunt Pn
reCi zalobeu a obhajeu.

probitor, oris, m. [probo] sehvalo
vatel.

probitus, a, um [probo] 1 vyzkou
seny, osvedceny; Htdny, dobry
2 piij emny, mily, lIbIci se (alci ne
komu), oblibeny u nekoho.

probe, adv. [probus] (zcela) dobre,
nillezite, Htdne: p. scire CL; slusne:
scite magis quam p. T.

probitis, atis, f. [probus] r il d nos t,
poe t i v 0 s t, svedomitost, bezuhonnost.

problema, atis, n. [7tp6~A"YJiL:X] pred
lozena (nesnadna) otazka n. uloha,
problem.

probo, are, am, atum [probus]
1 a zkouseti, zkoumati radnost neel n.
neeeho; prohlizeti: parentes ... mu
nera probant T; posuzovati (alqd re,
ex n. a re neeo podle neceho), souditi
o neeem z neeeho: licet ... ficta probes ab
imagine verum (decorem) 0 b meton.
schvalovati, ehvaliti, uznavati (za
dobre, prospesne, prihodne a p.), pri
jimati, byti spokojen neelm,libo
vati si, miti zalibeni: censores villam
publicam probaverunt L (u nas ,kolau
dovati'); Caesarem probatis, in me offen
ditis Cs Caesar se vam libI; pecuniam
probant (Germani) veterem T ptijlmaji;
de te, cum quiescunt, probant C sou
hlasi; love non probante H proti vuli
Jovove; sive Lucina probas vocari 0
radeji ehees; s ak. praed. omnes Vercin
getorigem probant imperatorem Cs uzna
jl; qui nemo se probet H eim to, ze nikdo
neni spokojen sam se sebou 2 eausat.
einiti, aby nekdo schvalil neeo a ueiniti
prijatelnym, doporuciti, zjednati ne
cemu sehvaleni (uznani, piijeti): facile
cui velles tuam causam probares C
ospravedlnil bys pred ... ; se p. ziskati
si oblibu (alci u nekoho), abs. osvedeiti

se: multis se probavit C; qua in legatione
ita se probavit, ut... C; s ak. vnitr.
einiti neeo tak, aby to nekdo sehvalil =
ueiniti neeo po ehuti nekomu, z a v d e
citi se neclm; - casto pas. probari
alci doehazeti neCl poehvaly, neeiho
uznani, libiti se nekomu; res mihi (dat.
puv.) probatur libi se mi neeo, jsem
spokoj en neclm, vazim si neeeho:
mihi egregie probata est oratio tua C;
abs. quae scripsisset, ea sic vidi probari
C ze se libilo; probandus chvilly hodny
b spec. uciniti uveritelnym, ·dokaz a ti
(alci alqd), dovoditi, potvrditi, p re
svedciti nekoho 0 necem (0 pravde ne
eeho): crimen p. C; qui probari potest,
ut ... C jak by bylo mozno dokazati =
zdali je pravdepodobno, ze ...; s do
pliikem haud falsa esse etiam, quae vera
non probabantur T; 0 osobe dokazati
o nekom n. nekomu neeo, usvedciti nekoho
z neceho: Firminus ... operam suam
Prisco . .. commodasse probabatur Pn;
osvedciti, ukazati: suam p. opemm
Cs; pater esse probor O. Part. probatus
vYzn. adj. Y. t.

probrosus, a, um [probrum] haneb
ny, ohavny, mrzky, sprosty (0 oso
bach i veeech); potupny, hanlivy:car
mina probrosa T utrhacne.

probrum, i, n. [profero; co do vYzn.
srov.. npotpepw vytykam] vI. vytka
1 vycitka; nadavka, hana, tupeni:
probra iacere L; spec. probra in Nero
nem composita T utrhaene basne, hano
pisy 2 meton. a hanehny skutek,
hanehnost, sprostota, ohavnost, mrz
kost; - spec. nestoudnost, lehkost, ne
eudnost: probri insimulasti pudicis
simam feminam C; probra corporis r
necudnost; probm turpia persequens Ct
zalety b meton. h a nb a, potupa, ostu
da, zlehceni, uhona, skvrna: probro
(dat. liCink.) esse alci C byti nekomu
k hanhe, hanbou, hanohiti nekoho.

probus, a, um radny, poradny,
dohry, pravy a 0 veeech probae fruges
basn. u C; argentum probum L spraved
live, ciste b mravne bezuhonny, po
etivy, svedomity, hodny; - spec.
a pocestny, eudny, mravny, slusny
fJ mirny, skromnY·
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Proca n. Procas, ae, m. podle povesti
dvanacty kral v Albe, otec NumitorUv
a Amuliuv.

procacitas, atis, f [procax] doter-
nost, neodbytnost, drzost.
. procaciter, adv. [procax] doterne,
neodbytne; doraZlive; drze, smeIe,
opovaZlive; bujne, nevazane.

procax, acis [srov. procns a prex, posco]
v!. doterny, neodbytny; prenes. doraz
livy: procacibus austris V zprudka do
razejicimi; - zejm. a drzy, smely, 0

povazlivy, nestoudny: procacibus scrip
tis T hanopisy b bujny, nevazany:
basn. Musa p. H; prostopasny, roz
pus til y: strepente circum procaci choro
T; Otho p. otii (gen. vztahu) V soukro
mem zivote, t. diivejsim.

pro-cedo, ere, cessi, cessum I vy
stupovati odnekud vpied 1 vycha
zeti, vykrocovati; pfedstupovati;
voj. vytrhnouti, vyraziti; 0 Iodfch vyplou
ti (ab, de, ex re basn. i re odnekud): pro
cessisse Latinum inter primores L; obvi
am p. ald; obr. altera pagella procedit
Cvyzn. zacina se 2 prenes. vystupovati,
vychazeti vYzn. ohjevovati se, uka
zovati se: Caesar quo die primum cum
veste purpurea processit C; na jevisti
qualis ab incepto processerit (persona)
H vystoupila; 0 hvezdach processit Ves
per V II postupovati 1 vI. vpied jiti
(ubirati se, vojen. tahnouti), postupo
vat i, popojiti, pokrociti, jiti napred;
popojeti: longius p. Cs zajiti; s ak.
obsahu tridui viam p. Cs ujiti 2 metaf.
a 0 case pokrociti: procedente iam die
L; - praegn. minouti, uplynouti: dies
alterque dies processit V b 0 cinnosti
p okracova ti,postupovati(revnecem):
a 0 osobe quantum opere processerant Cs
elm dale pokrocili v dile; - praegn.
pokracovati se zdarem, prospivati,
miti zdar, stesti, uspech v necem: Cotta
dicendi non ita multum laude processerat
C nevynikl valne v recnictvi; - prenes.
o veci ut ferro grassaretur, quando ven~

num non processerat T nemel uspechu,
neucinkoval fJ 0 veci haec tibi laudatio
procedat in numerum C necht' jde podle
(tveho) taktu = jak si prejes; spec..
prospivati, dafiti se: quod ubi secus

procedit S spatne se dafi = nedafi se;
s dat. zI'eteI. mea bene facta rei publicae
procedunt S jsou na prospech, jdou
k duhu C spec. postoupiti, dojiti,
dostoupiti, vzrusti az po nejakou mfm:
(Livius) usque ad adulescentiam meam
processit aetate C zil az ...; eo p. (ut)
dostoupiti az do te miry, po tu miru,
potud; s gen. part. contentio eo vecordiae
processit S dostoupil te zbesilosti; pas.
ncos. ubi intellegit eo processum (esse) S
ze tak daleko doslo d nepretdite
postupovati (trvati, diti se, konati
se): cum stationes procederent L; aera
procedunt L (vojensky) plat stale jde
(a tim i mimoradna sIuzba se vpocitava do
povinneho poctu vyprav).

procella, ae, f. [pro a 2. cello, srov.
percello, clades] houre, bourka 1 vI.
vichr, vichrice 2obr. a tribuniciae
procellae L; procellae invidiarum C;
vestram sensisse procellam 0 houri, jez
vas stihla (t. j. valku); naval b spec.
(prudky) u to k jizdy: Cornelium pro
cella equestri hostes circumfusurum L.

procelloslls, a, um [procella] hour-
livy. .

procere, adv. [procerus] stihle, dlou
ze, (volne) do delky.

proceres, um, m. [pro, v!. ,ktefi jsou
vpredu'], pfedaci, ,hlavy', nacelnici;
panstvo, slechta; - <vladykove).

proceritas, atis, f [procerus] urost
lost; stihlost, vysoka postava; delka,
vyska.

procerus, a, um [pro a kor. "'ker
(srov. cresco)] vI. urostly; stihly, zte
pily; yUh. (tenkya) dlouhy, vysokY.

processio, onis, f. [procedo] postu
povani, postup. - <pruvod, procesi).

processus, us, m. [procedo] postupo
vani; pienes. postup, pokrok, po
kracovani; prubeh; - spec, zdarny
postup, zdar, prospech, uspech.

Prochyta, ae n. Prochyte, es,f. [npo
XU'ni] ostrov u kampanskeho pohfezi
nedaleko mysu Misenu, nyn. Procida.

procido, ere, cidi, - [pro acado]
(kupredu) padnouti, spadnouti; sva
liti se, zHtiti se.

procinctus, us, m. [pro a cingo] opa
sani; jen vojen. in procinctu ve zbroj i,
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v hotovosti k boji: neque in procinctu
et castris habitos (esse victores) T; ten
dere ad procinctum Am do boje; t. t.
pravn. in procinctu testamentum facere C
(0 vojaeich, kteii mohli pied bitvou
ciniti platnou zavet' tim zpusobem, ie
ustne oznamili svou posledni vuli tiem
neb ctyiem druhum jako svedkilm).

pra-cHimo, are, avi, atum h I a sit e
volati, kiiceti (z plna hrdla), s ak.c.inf,
pro h I as 0 vat i; sm. opovdI. proclaman
do pro sordidis hominibus L kiikloun
skym obhajovanim lidi ...

Procles, is n. i, m. [npOXA~~] syn
Aristodemuv, bratr Eurystheruv, kraI
spartsky, zakladatel kralovskeho rodu
zv. ob. Eurypontovei (nazvaneho podIe
jeho vnuka).

pro-cHno, are, avi, atum kupiedu
nakloniti, naeh"liti; metaf. adiuvat rem
proclinmam Cs' naehyIenou ke zIemu
konci.

proclivi, adv. [vI. abI. sg. neutr. od pro
clivis] vI. po svahu, po nakIonene plose;
odt. srazne, prudee, ryehle, snad
no (obr.): p. currit oratio C; (vitia) inci
tata semel p. labuntur C.

proclivis, e (hasn. tez proclivus, a,
um) [pro a clivus] (kupiedu) se sHine
jiei, sklonity, nachyleny, s kopee;
spiidny, s fa z n y 1 d. per angustam et
proclivem viam L; subst. per proclive
po svalJU; - baso. Zephyrus proclivas
incitat undas Ct = ceil vlny; - obr.
cetera plana, proclivia fore L ostatni
(vI. eesta i obr. bojovani) ie piljde po
rovine a s kopee (= snadno) 2 metaf.
a naehyleny = naehylny, nakloneny
(ad rem k necemu): ad omnem comitatem
proclivior C b meton. S n ad ny, n a
s n ad e: quibus erat proclive tranare flu
men Cs; dictu est proclive C. Adv. pro
clivi v. to

proclivitas, atis, f [proclivis] vI.
svah; metaf. sklon, naklonnost, nil.
ehylnost (ad rem knecf'mu).

Procne, es, f [lfp6xv'rJ deera Pan
dionova, sestra FiIomeIina, promenena
ve vlastovku (haji viz u Philomela); odt.
meton. vlahovka V.

procoeton, finis, m.[7tpoy.om~v] pred
nl pokoj, predillii.

proconsul, is, m. [ze spojeoi pro con
sule = misto konsula] prokonsul,
byvaly konsul, ktery [0 roce sveho
Uiadovani byl spriivcem provincie.

proconsularis, e [proronsul] prokon
sulsky, prokonsuh'lV: vir p. i sarno p.
jako sllbst. prokonsul; - proconsularem
imaginem L moe, ktera jest jen stinem
moci konsulske (0 t. zv. tribuni militum
consulari potestate).

proconsuHitus, us, m. [proconsul]
p rokon s ula t, uiad prokonsulll, sprav
ee provineie; sprava: p. Africae et
Asiae T.

pro-crastinatio, finis,f [procrastino]
odkladani, odklad, odrocenL

pro-crastino, are, ari, atum [crasti
nus] odkladati (na zitfekivtib.), od
rocovati.

procreatio, finis,f. [procreo] plozenl.
procreator, oris, m. [procreo] zplo

d it e I, pl. rod ice; - pieoes. tvuree, stvo
ritel.

procreatrix, ids, f [procreator] ro
dicka, matka; pienf's. tvurkyne.

pro-creo, are, avi, atum plod i t i
a vI. alqm de n. ex alqa s nekym; piiva
deti na svet; roditi, 0 zvii'atech vrhati
b metaf. hominum societas iustitiam pro
creavit C; vytvareti, tvofiti.

Procris, idis (ak. im o. in, vok. i, abi.
in. ide)f. [np6xp~~] dcera Erechtheova,
iarliva ehot' Kefalova, od nehoi byIa
nevedomkv usmrcena.

Procrustes, ae (ak. en), m. [TIpo
xpour;'t"Y,c] piijmeni myth. zbojnika at
tickeho Damasta neboli Polypemona,
jeni pry piepadene lidi vkladaI na loie
a nohy jim bud' osekil.vaI nebo nataho
val; Thesl'us jej piemohI a usmrtil.

pro-cubo, are Ieieti nataien, pro
stira ti se, rozkladati se V.

pro-ciido, ere, cudi, cusum vI. vpredu
tepati: procudit arator vomeris dentem
V naklepava, sklepiiva (= ostii); spec.
kouti: (ira) procudit enses H; - obr.
p. linguam C ostfiti (vyzn. cviciti).

procul, adv. [pro] daleko, v dali,
dale, 0 male vzdalenosti 0 pod a I, stra
nou (a re, pozd. tez re od nHeho) a \'1.
a na ot. kde p. esse byti daIeko, vzdalen,
stati opodaI; p. este, profani V odstupte
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(pliv. vyzviinl k nezasvecenym 0 mystl'rikh)
fl oa ot. kam y na ot. odkud z d a I p ka,
z dalky; zrovul£li: p. videre C b me
tar. homines superbissumi p. errant S
naramne se myli; ut non p. abhorreat
ab insania C; vyzn. adj. vzd{den: p.
negotiis Ii vzd{den verejne {inuMli: p.
voluptatibus habiti T zdriovani od za
hay; quorum causas p. habeo T rHeiny
jsou mne daleky; ut conquirere Jttbulosa
p. gravitate coepti operis crediderim T
ze se nesrovnava s vaznosti; he z ne
echo: p. dubio L heze vsi pochyhnosti
= jiste.

procu1co, are, at'i, iiium [pro a calco]
seslapati, poslapati, uslapati, udu
sati, slapati po necem: segetes proculca.t
0; zl'jm. 0 jezdcfrh prejeti, poslapati
konmi (kopyty koni), poraziti: eques
sua ipse subsidia (t. j. pesaky) territis
equis proculcavit L; una ala ipso im
petu proculca.ta erat Cr; hyperb. disiecta
plebe, proculcato senatu T.

Proculeius, i, m. ~ last. jmeno: C. Pro
culeius, Lratr Terentie, cllOti Maecena
tovy, a L. Licinia (v. t. 8) Mureny, pH
tel Augustuv; rozdelil se s bratry, ktdl
pozbyli jmenl ve valee obcanske, 0 otcovske
dedictvi Ii.

Proculus, i, m. vIastDI jm. mnzske, zejm.
lulius Proculus, fimsky senator, je
muz se podle povesti zjevil na nehe
vzaty Romulus L.

pro-cumbo, ere, cubui, cubitum kn
predu letati 1 chyliti se, kloniti
se (kuricdu): oUi certamine sllmmo
procumbunt V nalehnou na vesla; in
terram p. vultu 0; 0 vcreeh ut (tignn)
secundum naturam flu minis procumbe
rent Cs aby byla naklonena po pruu
du; pars turris procumbebat Cs hyla
na spadnnti; planities sub radiciLus
montium procumbit Cr rozklada se
2 ulehnonti, lelmouti si, poloziti se;
padnonti, klesnouti, vrhnouti se
k zemi a p. terra n. terrae (dat. dl,') 0;
frumenta procubuerant Cs leblo b spec.
CI. 0 umirajidm qui procubuere manu rwstra
0; fJ 0 prosl'bnlku alci n. alcis ad pedes
p.; S opoHzenim HnalU a.d infimas ob
testationes procumbente T kdyz se senat
pred nim plazil s prosbami, ilnizoval se

k prosbam; 0 projevu ucty vYzn. rec.
7tpfJrJXuvdv Cr y vojen. podlehnouti
(nlci nekomu): sibi tres legiones procu
buisse T C metaf. padnouti vYzn. byti
zniccn, zajiti.

plociiratio, onis,f [procuro] 1 "pra
vovani, s p r a v a, Hzeni (ZI'.im. jako ukol
n. urad od nekoho svereny): annonae p. C;
qui in procuratione erant regni Cs spra
vovali; starost, peee (aids rei 0 neco):
nuUa.m habere rerum humanarum pro
curationem deos C; - abs. Cinn 0 s t,
ukol, urad: sua cuique p. auctoritasque
est restituta C obor jel 0 6redni cinnosti
a moci; - spec. urad (cisarskeho)
pro k u rat 0 r a, prokuratura: procura
tiones et interioTfm potestaum (adepti)
T 2 opatreni stran nec{ho; spec. t. t.
sakralnl portenti p. L cpatieni stran
zlel:o znameni = odcineni, odvraceni,
usmireni zIeho znameni (vI. nesroko
jenosti bozstva jim projevene), ocista;
abs. ut sue plena p. fie ret C.

procurator (basn. i procurator), oris,
m. [procuro] 3praVCe 1 ,lib. p. regni
Cs; ludi p. T 2 spec. a zplncmoc
neny spravce, zastupce, plncmoc
nik: T. Roscius, p. Chrysogoni C;
prtnes. huius t'oluntarius p. C b za d
sarsH doby pro k u rat 0 r a spravce ci
sarske pokladny fl v cisarskych pro
vinciich hyli procuratores spravci fi
nand, v mensich i samostatn)'mi
m i s t 0 d rZ i tel i.

prociiratrix, icis, f [procurator]
opatrovnice, spravkyne.

pl'o-ciiro (basn. i procuro), are, avi,
atum 1 spravovati,obstaravati
a nib.opatiovati, osetiovati; starati
s e 0 n(:co, miti na starosti b spec. a spra
vovati neco jako ~plnomocneny za
stupce: negotia et rationes p. C; qui eo
procurandae hereditatis causa venerat
missus a Domitio Cs ahy pievzal de
dictvi (pro Dcmitia) fi spravovati neco
jako cisarsky prokurator; abs. byti pro
kuratorem: cum procuraret in Hispania
Pn 2 ciniti opatfeni stran neceho;
spec. t. t. eakriilnl prodigia p. L ciniti
oratieni stran zlych zDC.meni, odcino
vati, napravovati, odvraceti, usmiio
va ti zhi zn~meni (vI. nesp<>kojenost
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bozstva jimi projevenou): ad haec con
sultanda procurandaque L k poradam
a opatrenim stran teehto veci; abs.
procurari haruspices iusserunt L.

pro-curro, ere, curri n. cucurri, cur
sum (kupredu) vybihati 1 in pu
blicum p. Cs ven (na uliei); spec. vojen.
vyraziti, vytrhnouti, vyrititi se: in pug
nam p. L; predbihati, postoupiti: cohor
tem, quae ante ceteras procurrerat Cs; 
vub. bezeti, kvapiti, hnati se: in ius
procurrunt H 2 metaf. geograf. terra
tribus scopulis procurrit in aequor 0;
vycnivati, vystupovati.

procursatio, onis, f. [procurso] vy
biliani; spec. vojen. vyjizdeni, vypady,
hareovani.

procursator, oris, m. [procurso] har
eovnik; pI. predni hlidky L.

procurso, are, avi, atum vybihati;
spec. vojen. vyjiZdeti, ciniti (mensi) vy
pady, hareovati.

procursus, us, m. [procurro] 1 vI.
vybehnuti; spec. vojen. vyp a d, nabeh
2 bezeni vpred, rozbehnuti: procursu
concitus axis V prudee rozjeta osa.

pro-curvus, a, um (vpredu) zakfi
veny, zahnuty.

procus, i, m. [srov. prex, posco] na
padnik, zenich.

Procyon, onis, m. [llpoxuwv] Maly
Pes, souhvezdi, jehoz ranni vyehod
(v Italii 15.cervenee) pripada do doby
nejvetsich veder H.

prod- viz 2. pro.
pro-.deambuIo, are venku se pro

chazeti.
prod-eo, ire, ii, itum 1 vyehazeti

odnekud n. abs. ven, vystupovati,
vykrocovati; predstupovati; 0 voj
sku vytrhnouti; 0 lodich vyplouti
a obviam p. alci; ad foedus faciendum
duces prodeunt L; in contionem p.; in
publicum p. (i sarno p.) vystoupiti na
verejnost, pod. obr. in lucem p. C;
s dopliikem si (Capito) testis prodierit
C jako svedek; prodis ex iudice Dama
H vyehaziS (na uliei) zmeniv se (pre
strojenim) ze soudee v (otroka) Damu
b prenes. vyehazeti vYzn. 0 b j e v 0 vat i
se, ukazovati se: nocens ferrum pro
dierat 0; prodit in summum seminis

herba solum 0 2 jiti (dale) vpred,
postupovati a longius p. Cs; in im
belles gentes eos p. L narazi na ... ;
o lodich ad fauces portus p. Cs plouti
az k ...; illae tantum p. volando V tak
daleko vpred leteli b prenes. vYzn.
sifiti se: si paulatim haec consuetudo
serpere ac p. coeperit C; zaehazeti,
zabihati pres hranici: ne extra modum
sumptu prodeas C abys neprekrocil mi
ru v ... 3 metaf. vystupovati, vy
b ih a ti, vycnivati, vynikati: prodibant
tali 0; (rupes) prodit in aequor V.

pro-dico, ere, dixi, dictum (vI. sta
noviti dopredu); ob. ve reeni diem p. t. t.
soudni a urciti daISi lhutu k projednavani
veci = vee odloziti, odrociti b vub.
urciti lhutu, poloziti rok. - Nekdy
byva zameiiovano s praedico (v. t.) vYzn.
predpovidati.

Prodicus, i, m. [TIp61hxoc;] Prodikos
z ostr. Kea, sotista, vrstevnik Sokra
tuv; adj. Prodicius, a, um Prodikuv,
u Prodika.

prodigalitas, atis, f. [prodigus] mar
notratnost.

prodige, adv. [prodigus] marno
tratne.

prodigentia, ae,f. [prodigo] marno
tratnost, mrhani, plytvani: s gen. obj.
p. opum T = marnotratnost.

prodigialiter, adv. [prodigialis] ne
stvurne, neprirozene: variare remp.H.

prodigiOsus, a, um [prodigium] ne
pfirozeny, neobycejny: prodigiosa
atria Circes 0 kouzelne.

prodigium, ii, n. [snad prod a *agiom
od aio] vI. predpoved' 1 znameni,
ukaz (nadpfirozeny, neobycejny, vy
znamny a p.), vestlci ob. neco zIeho: pu
bli.ca prodigia L statu se tykajici; pro
digia curare (v. t.) L 2 metaf. neoby
cej ny ukaz, neslyehana (nevidana,
podivna) vee (udalost), div: prodigiis
venit modus 0 piizrakum; fratris sui
fratremque secutis prodigiis 0 podiv
nym osudem sveho bratra i nasleduji
cimi divy 3 meton. pHs era, nestvlira,
stvura, obluda, ohava (0 lidech i zvi·
ratech): duo importuna prodigia, quos
(vazba podle smyslu) •• , C (0 konsulech);

.Cresia prodigia V (kretsky bYk).
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prodigo, ere, egi, actum [prod a ago)
(vI. hniiti vpred, zahnati) utratiti,
promrhati, rozplYtvati.

prodigus, a, um [prodigo] 1 marno
tratny, mrhavy, plytvajici, (pfilis)
stedry (re, biisn. alcis rei necim): p.
aeris H; (Chatti) 'prodigi alieni, con
temptores sui T cizim plytvaji, 0 sve
nestoji; - 0 vecech prodigae epulae T
2 prenes. a stedry; hohaty, oply
vajici (alcis rei necim): locus p. herbae
H b spec. rad davajici = nesetfici
neceho, maIo cenici neco: animae magnae
prodigum Paullum H; obr. arcani fides
(duvernost) prodiga H.

proditio, onis, f. [prodo] zrazeni,
zrada a s gen. subj. vyzrazeni, prozra
zeni: unius ex collegio proditione L;
zriidcovstvi, zriidnost b s gen. obj.
patriae proditiones C zlociny zrady
proti vlasti.

proditor, oris, m. [prodo] zradce
(vI. i metaf.); biisn. apos. latentis p. puel
lae risus H (= prozrazujici divku); vy
zrazovatel: suorum flagitiorum p. T.

pro-do, ere, didi, ditum I vydava
ti; kupredu n. yen davati, staveti,
klasti, vyniiseti, vyhirati 1 spec. ze
sehe vydavati, roditi, ploditi (obr.):
bona exempla p. T; exemplum p. L
davati vystrainy priklad (viz i nize)
2 metaf. a vydavati najevo, vyj evo
vati, projevovati, zjevovati, jeviti,
ukazovati; vyhlasovati, vynaseti,
pronaseti b a prohlasovati, j men0

vati: p. flaminem C, interregem L
fJ zavadeti, ustanovovati, zakladati:
bellicas caerimonias p. L (viz i nize)
C praegn. a vyzrazovati, prozrazo
vat i: si prodiderit commissa fide (dat.)
H fJ v y d a vat i v nebezpecenstvi, na po
spas, v zahubu: hend. proiectis ac proditis
ad pugnam L vydanym na pospas v ne
hezpecenstvi hitvy; ad mortem si te
prodiderim V; ignari se iam a suis vati
bus proditos L ziihuhe ostaveni; zriidne
vydiivati, zrazova ti: p. rem Danaam
0; fidem p. S dane slovo zrusiti II da
vati dale, odevzdavati 1 a qui genus
a sanguine Teucri proderet V dale po
vede b zanechavati, zustavovati;
odkazati: (regnum) a Tantalo prodi-

Latinsko-cesky sIovnlk.

tum C (jako dedictvi); caerimonias
posteris p. C; exemplum posteris p. Cs
2 metaf. (memoriae) p. (alqd, de re, 8 ak.
c. inf.) vI. odevzdati pameti 0 podanf
(tradici) ustnfm n. pfsemnem = pripo
minati, bud' vypravovati n. zazna
menati, zap sat i, sepsati neco: ut poe
tae tragici prodiderunt C jak napsali
= vypravuji; memoriae proditum est C
vypravuje se; memoriae prodendus Cs
C pameti hodny; s abl. alqd memoria
proditum est C Cs neco jest zachovano
(ustnim) podanim, v podani, 0 necem
se zachovalo, jest (ustni) podani; du
plex memoria prodita est N (zachovalo
se =) jest dvoji podani.

pro-doceo, ere, -, - hlasati, ka
zati H.

prodromus, i, m. [np6apOfLOC;] vI.
napred heiici 1 posel 2 pl. sev. vych.
vetry letni, nastavajfcf nekolik dnf pred ran
nfm vychodem Siria.

pro-diico, ere, duxi, ductum I vesti
odnekud vpied 1 a vyvadeti: copias
p. Cs vytahnouti, vytrhnouti s voj
skem; 0 ptacfch .ales ab alto quae prolem
produxit nido 0; 0 lodfch vytahnouti,
vyvIeci Cs; provazeti: producetvirum
0; neque te funere produxi V nedo
provodila jsem (pri pohrhu =) ke
hrohu b predvadeti, uvadeti, zejm.
pred shromazdenf Iidu, pred soud, na je
viste a p.: testes p. C; - spec. vyvesti
k prehlidce: legione producta Cs pH
prehlidce legie; vyvesti k vydani, vy
da ti: captivos p. Cs 2 metaf. a vy
vesti vYzn. vy laka ti: dolo productum
in proelium N; notitia Septimii pro
ductus Cs b privesti aZ k necemu a p 0

vznesti, povysiti, pozdvihnouti: re
gem quasi productum esse ad dignitatem
C fJ zavesti, svesti: quo discordia
cives produxit V 'Y primeti, pohnou
ti C vyzn. roditi, ploditi: qualia pro
ducit corpora tellus V; tvoriti: 0 slo
vech nomen productum a nando C odvo
zene; nova vocabula, quae produxerit
usus H zavede II vesti dale vpred;
pienes. 1 mfstne vallum p. L vesti;
protahovati, roztahovati: aciem p.
2 0 case protahovati, prodluzo
va ti, vIeci: res producitur Cs roz-
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hodnuti se protahuje; vitam p. iivot
dale vIeci = dale ziti (ale Varro vitam
Naevii producit longius C prodluzuje
= mysli, ze ziI dele); convivium ad mul
tam noctem (pozde do noci) producimus
C; biisn. te (sc. testam) producent lucernae
H zdrii te, musiS tu setrvati; po dd e
ti, nevzdati se neceho: eo usque spem
vitae produxerat T; mluvn. 0 hliisce a 0 sla
bice protahovati, dlouze vyslovovati,
prodluzovati: producatur (syllaba) , quae
nunc correptius exit 0 3 vesti k vetsi
velikosti: ignes ad flammas producit 0
rozdmycha;zvetsovati;zejm. davati
vyrusti, rostiti, pestova ti, zacho
vavat i: tempus in aristas semen pro
ducit 0; arborem p. H; producas subo
lem H. Part. productus vyzn. adj. v. t.

producte, adv. [productus] prodJou
zene, zdlouzene, dlouze.

productio, onis, f. [produco] pro
dlouzeni, zdlouzeni; delka.

productus, a, um [produco] 1 pro
dlouzeny, zdlouzeny, protazeny,
dl 0 uh y; zejm. t. t. mluvn. 0 slabikiieh, op.
correptus 2 pI. neutr. producta t. t. filos.
pieklad iec. 7tp6Y)YfLEVIX. veci povysene,
predni C (srov. praecipuus, praepositus,
promotus, opak proti primus i remotus).

proegmena, orum, n. [7tPOYiYfLEViX]
reeky t. t. filosofie stoicke veci zasluhujici
prednosti (ale ne absolutne dobre) C (lat.
,praeposita') .

proeliator, oris, m. [proelior] bo
jovnik.

proelior, ari, atus sum [proelium]
bojovati, potykati se, zapasiti.

proelium, ii, n. bitva, boj; putka,
sarvatka; zapas (vI. i prenes.): p. in ma
nibus facere S bojovati muz proti muzi;
proelio excedere Cs opustiti bojiste; re
dire in p. L do siku, do fad; u t 0 k:
proelio lacessere alqm, abstinere Cs; 
biisn. bojovnici: Colchis armigera proelia
sevit humo Pp.

Proetus, i, m. [rrpo~"t"o~] Proitos, syn
Abantuv, vladce v Tirynthu, bratr Ak
risiuv, s nimz zil v :nepratelstvi; podle
o byl promenen od Persea Medusinou hlavou
v kiimen za to, ze zbavil Akrisia trunu; odt.
Proetides, um (ak. as), f. dcery Proi
tovy, jez za trest, ze pohrdaly bohy,

byly stiieny silenstvim, v kterem se
pokladafy za kravy a z ktereho je
vyleCiI Melampus.

profanatio, onis, f. [profano] zne
sveceni.

profiino, are, avi, atum [profanusJ
z n e svet i t i; prenes. pudorem profa
nant Cr stud svuj mrhaji.

profanus, a, um [pro a fanum vI. co
jest mimo posvatne misto] 1 a ne
posvatny, svetsky, profanni: cum
omnia victoria sua profana fecisset C
zbavil posvatnosti; subst. in profano L
na neposvatnem miste (op. fanum); se
cernere sacra profanis H b oosobiieh
nezasveceny do kuhu, zejm. do myste
rii: procul este, profani V; - pienes.
odi profanum volgus H nezasveceny do
sluiby Musam = vsedui c neslavnost
ni; vsedni; necisty: tegmina profana
T 2 metaf. praegn. be z b 0 z ny, boha
prazdny: mens profana 0; p. princeps
T zvrhly, hrisny; necisty; - pro
fana avis 0 zlovestny (t. j. vyr).

profectio, onis, f. [proficiscor] 1 0 d
eb 0 d, zejm. vojen. odtazeni, tazeni, vy
prava; odjezd; cesta 2 vychazeni: me
taf. p. istius pecuniae requiratur Cod
kud pochazeji, puvod.

profecto, adv. [z pro facto] 0 tom, co
jest pokliidiino ,za vec skutecnou' (kdeho
re vera = vskutku 0 skutecnosti objektiv
ni) zaj iste, dozajista, vern, rozhodne,
jiste, vskutku, vpravde (0 subjekt.
piesvedceni). ovsem.

1. profectus, us, m. [proficio] po
stup, pokrok, prospech, uspech; vy
sledek, ucinek.

2. profectus viz proficio.
3. profectus viz proficiscor.
pro-fero, ferre, tuli:, latum I. vy-

niiseti, prinaseti 1 arma ex oppido
p. Cs (k vydani); vybirati, vyndavati;
- pienes. pecuniam p. alci Cs vybrati,
vyzdvihnouti pro nekoho 2 spec. (vI.
i metaf.) a prinaseti, vytahovati;
ukazova ti, pfedvadCii, pfedkliidati:
litteras proferri atque aperiri iubet C;
Medusae protulit ora 0; zejm. 0 dokladecb
pH urednim jedniini b uvadeti, jmeno
vati, pfipominati, citovati (na pl.'. spiso
vatele, misto z knihy a p.): exemplum p.
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C 3 praegn. a vynaseti najevo, uva
deti na veiejnost, ukazova ti, obj e
vovati, projevovati: in medium p. C
na verejnost; in lucem p. H; Monta
num, quia protulerit ingenium, extorrem
agi T; proferunt se ingenia hominum Pn
vystupuji b spec. vynaseti najevo neco
noveho, vystupovati s neefm IlOvym,
vynalezati: primus qui protulit enses
Tb; cum lingua . .. nova rerum nomina
protulerit H; si profeTTes ignota primus
H; tvoriti: artium (umeleckych del),
quas Parrhasius protulit H 4 metaf. ro
d i t i, ploditi neco; dati rusti nccemu, ro
stiti, byti pHzniv vzrustu neceho:
laurum profert (caelum) Pn II nesti
kupredu, poponaseti 1 kupredu da
vati (staveti, klasti): agger inter manus
proferebatur Cs byl podavan (dopredu)
z ruky do ruky; basn. unde pedem p.
pudor vetet H vykroeiti, hnouti se; po
sun 0 vat i kupredu, postoupiti s necfm:
p. munitiones, castra Cs, pomerium L;
zan est i neco nekam, tez metaf. nekoho
2 metaf. a zvetsovati, rozsirovati:
imperium p.; 0 case prodluzovati:
vitam p. C b povznascti, vyvysovati,
pozdvihovati: ut alios industria, ita
hunc ignavia ad famam protulerat T
C oddalovati, odklada ti, zddovati;
protahovati: res prolatae C T zastave
ni vseho uradovani (srov. iustitium),
prazdniny; prolato honore in urbem
intravit T; diem proferet Ilio H osudny
den zddi; p. fata (smrt) parentis V.

professio, onis, f. [profiteor] veiejne
priznani a projev, osvedecni: p.
pietatis T b ohlaseni, prihhiska, uda
ni jmella, jmenf n. zamestnanf : p. fla.gitii
T; - meton. a zapis pl'ihlasky : tabulis,
quae solae ex illa professione obtinent ...
auctoritatem C p provozovani ziv.
nosti, zivnost, zamestnani: magicae
artis p. Cr.

professor, oris, m. [profiteor s vyzna
mem 2 b] (verejny) ueitel, profesor
(abs. n. alcis rei neceho) Pn T.

professorius, a, um [professor] uei
telsky: professoria lingua T.·

pro-festus, a, um nesvateeni, v sed
ni (op. festus): festis profestisque diebus
L, pod. profestis lucibus et sacris H.

profeta viz propheta.
proficio, ere, feci, fectum [pro a facio]

dostavati se kupredu (abs. i alqd s ne
efm) 1 Ariovistum tridui viam profe
cisse var. Cs Hi dni cesty vykonal, ura
zil 2 ob. metaf. a poHditi, vyriditi,
prospeti, miti uspech, zdar (abs. n.
plus, nihil, tantum a p., coz prekliidame
pl'fvlastky miti uspech vetsi, zadny, tak
veliky a p.) (in re v necem, in n. ad rem
vzhledem k necemu): quoad te, quantum
proficias, non paenitebit C pokud budes
spokojen svymi pokroky; biisn. bracchia
non profectura precando tollere 0 vzta·
hovati paze (nemajici nieeho poriditi
prosbou =) nadarmo ku prosbe b pro
spivati, prispiva ti, p omaha ti, byti
pia t ny, uzitecny (ad alqd neeemu):
nulla res tantum ad dicendu",!" proficit.
quantum scriptio C.

proficiscor, i, fectus sum [inchoat.
k proficio] v!. vydati se kupredu
1 a vydati se na cestu, vyjiti,
odchazeti, odcestovati, vypraviti se;
o lodfch vyplouti, vyjeti, odplouti;
spec. vojen. vytahnouti, podniknouti
vypravu (abs. ex n. a loco odnekud):
navibus p. N (na lodich) Cs vyplouti:
alci subsidio (dat. ucink.) p. CCs na po
moc; basn. ne quaere, profecto (sc. Pal
lanti) quem casum portenta ferant V
jaky osud mu znameni vesti (pro do
bu), az vytahne do boje b jiti, ubi
rati se; vojen. tahnouti; - prenes.
o postupu myslenek nunc proficiscemur
ad reliqua C pujdeme, prejdeme
2 metaf. vychazeti a 0 poeatku = za
cinati: ab hoc initio profectus Cs; omnis
institutio debet a definitione proficisci C
b 0 puvodu = pochazeti, vzchazeti,
vznikati: genus a Pallante profectum
V; ut pluTa a parente p. non potuerint
N vice veci nemohlo prijiti = vice ne
mohl dostati; Zeno et ii, qui ab eo
essent profecti C = jeho skola; grata si
a virtutibus proficiscerentur T; a nostra
v(Jluntate proficiscitur C sm. zavisi na
nasi vuli.

proficuus, a', um [proficio] prospes
ny, uziteeny.

profiteor, eri, fessus sum [pro a fa
teor] 1 a vefejne vyznavati, pfi-
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znavati (se): verum p. 0 b (verejne)
prohlasovati, ohlasovati, vyhlaso
vati, ciniti prohlaseni (abs. alqd, de,re):
quod in principio professi sunt rerum
scriptores L; quae se certare professa
est 0 prihlasila se k zapasu 2 spec.
a ohlasovati uuradii,priznavati,uda
vati (jmeno, jmenf a p.): ut apud decem
viros, quantum habeat praedae, profi
teatur C; Caesar, quantum quis damni
professus erat (exsolvit) T; nomen p. L
prihlasiti se k sluibe vojenske, dati se
na vojnu; abs. piihlasiti se: si apud
praetorem essent professi C; 0 kandida
tech uradu T; professarum quaestibus 0
ohlasenych (t. j. verejnyeh nevestek)
b p. se alqm prohlasiti se, jmenovati se
nek"ym: professus amicum (sc. te) H;
zejm. 0 povolanf: grammaticum se pro
fessus C vI. kdo se prohlasil gramatikem
z povolanf = gramatik povolanim, od
bornik v gramatiee, ucitel gramatiky;
pod. s ak. veci qui philosophiam profi
tetur C kdo se zabyva z povolani filo
sofii = odbornik ve filosofii; Celer pro-
fessus sapientiam T ucitel filosofie; qui
ista profitentur C odborniei v teto veei;
cabs. byti ucitelem, vyucovati: transla
:tus est in Siciliam, ubi nunc profitetur
Pn C ohlasovati, slibovati, piipo
vida ti; nabizeti, prohlasovati se
oehotnym, nabizeti se (alqd k ne
<scmu): se adiutorem ad rem p. Cs pri
sllbiti svou pomoe; cum se principes
(v. t.) eius consilii fore profiterentur Cs;
indicium p. S T Pn nabizeti vypoved',
prohlasiti se oehotnym k vypovedi
(udani; 0 t. zv. korunnfm svedku); Msn.
inceptis magna professis H k zacatku
mnoho slibujidmu (mnohoslibnemu).
Part. perf. nekdy vYzn. pass. piiznany;
znamy, zrejmy: arma professa 0 na
bidnu1e; ex professo verejne, <z povo
lani, odborne).

profligator, oris, m. [profligo] mar
notratnik, hyril.

profligatus, a, um [profligo] a po
raieny, skliceny, zbedovany, ubohy
b zkaieny, nicemny, spatny, spus
teny, zpustly. Viz i nasI.

profligo, are, avi, atum [srov. affligo,
confligo, infligo] vI. poraziti k zemi

1 a vojen. po r a Zit 1, povaliti, potiiti:
hostes p. Cs; classem p. Cs ,zniciti'
b sraziti, sehnati: profligatis ViTO
manduis ex loco superiore Cs C metaf.
a skliciti, z d r tit i: maerore adflictus
et profligatus C fJ privesti k padu
n. v up ad e k, zniciti, zkaziti, zhubiti
(co do postavenf i mravne): omnia ad per
niciem profligata atque perdita C vse
chen (clovek) (privedeny ve zkazu =)
uplne zkaieny a spatny 2 metaf. pri
vesti temer ke konei, z vetSi casti
provesti, dokonciti: profligata iam haec
et paene ad exitum adducta quaestio
est C; bellum p. rozhtldnouti, (te
mer) skonciti. Part. profligatus vYzn.
adj. v. t.

pro-flo, are, avi, atum vydyeho
va ti: Msn. toto proflabat pectore som
num V = ve spanku zhluboka si oddy
ehovaI; ehrli ti, soptiti: flammas p. O.

profluens, entis [profluo] vI. tekoud
vpred a p. (aqua) CL (tez subst.) prou
did voda, reka (ale profluente aqua
vitam tolerat T pramenitou, cistou)
b metaf. plynny (zejm. 0 reci): propter
expeditam et profluentem quodam modo
celeritatem C; subst. Haterii canorum
illud et p. T lahoda a plynnost reci.

proftuenter, adv. [profluens] plynne;
metaf. omnia p., absolute . . , (sc. se ha
bebunt) C ,hladee'.

proftuentia, ae, f. [profluo] vyte
kani: metaf. p. loquendi C proud.

pro-fluo, ere, fliixi, - vytekati,
teci, rinouti se, prystiti (se) odnekud
a vI. b met~f. ex his fontibus etiam illa
profluunt, ut... T; - je-Ii podmetem
osoba dostavati se nekam: ab his fontibus
profluxi ad hominum famam C = to
byl pramen me slavy; sp. sm. klesati,
upadati: Messalina ad incognitas libi
dines profluebat T. Part. profluens
vYzn. adj. v. t.

proftuvium, ii, n. [profluo] vyte
Hni.

*pro-for, fari, fatus sum (verbum
defect.) propovedeti, promluviti, diti.

pro-fugiO, ere, fiigi, - (vI. daleko
pryc) u tika ti, ubihati, unikati, prehati
a intr.; rozprchnouti se; - praegn. p.
ad alqm uteei se k nekomu (v tom sm.
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byva zamenovano s perfugio) b trans.
alqm utikati nekomu, od nekoho: Pho
caeorum profugit civitas agros patrios H
z otcovske pudy.

profugus, a, um [profugio] 1 a a (za.
stupuje part. perf. act. k profugio) u
prchly, prchnuvsi, praed. uprchnuv,
po uteku: s abI. odI. domo p. L; p.
altaribus taurus T f3 = profugiens
prchajici, praed. na uteku: basn.
aversos profuga de classe reduxi 0 od
lod'stva prchajiciho (t. j. pripraveneho
k uteku) b spec. a vojen. milites pro
fugi discedunt S ustoupi na utek
f3 prchajici z vlasti, vypovedeny,
vypuzeny: basn. accedam profugae sar
cina parva rati 0 lodi (vezouci tebe
do vyhnanstvi) vyhnancove; pod. pro
fuga puppis 0 C subst. profugus, i,
m. uprchlik, spec. vyhnanec: s gen.
obj. Tiridates regni p. T vyhnany ze
sveho knHovstvi 2 po b i h a j i c i, sem
tam tekajici, tekavy: profngi Scythae
H kocovni.

pro-fondo, ere, fudi, fusum (pro.
fudit Ct) 1 v!. vylevati, prolevati
a a p. sanguinem C, lacrimas V
f3 metaf. obetovati: vitam p. C;
omnes profudi vires C vynalozil jsem;
se p. in alqm C oddati se nekomu
b se p. = med. profundi vyJevati
se, vytekati, rinouti se, prystiti (se)
a basn. fletu super ora profuso 0 any
se mu rinuly slzy po tvarich f3 metaf. ,
vyhrnouti se, vyrojiti se, vyraziti:
multitudo sagittariorum se profudit CS
2 metaf. a vy d a vat i ze sebe, zejm.
hojne a snadno, chrliti: natura pro
fundit adulescentiae cupiditates C vleva
do mladeze mnozstvi choutek; zeugma
palmarum intentus et maledictorum da
morem omnes profuderunt C rukama
(pestmi) mu hrozili a nadavky nan
chrliIi; odium in eius imaginem profu
derunt C vyIili si na ... ; pousteti
uzdu necemu b spec. mrhati, utra
ceti, vyhazovati, plytvati: pecunias
p. C. Part. profusus vYzn. adj. v. t.

profundus, a, um [pro a fundus]
(vI. co rna daleko dno) hluboky (abs.,
srov. altus) 1 a obr. immensus ruit
profundo Pindarus ore H hlubokym

tokem; Manes profundi Vhlubin (pod
svetnich) b- prenes. 0 rozmeru v jine

strany saltus profundi V; profundae
silvae Cr; caelum profundum V vysoke;
obr. profunda nox V hluboka C subst.
profundum, i, n. hlubina, hloubka,
meton. more: abI. abs. hostilibus circum
litoribus aut ita vasto et profundo,
ut . . . T tak nesmirne a hluboke more;
summo in profundo 0 na povrchu mo
re; pI. silvarum ac montium profunda T
hluboke lesy a vysoke hory 2 metaf.
bezedny, nenasytny: p. venter Cr;
profunda avaritia S.

profuse, adv. [profusus] nevazane,
bezuzdne; ptilisne, nemirne, divoce.

profiisiO, onis, f [profundo] mrhani.
plytvani, marnotratnost Pn.

profiisus, a, um [profundo] 1 roz
pustily, nevazany, bezuzdny; pri
lisny, nemirny: profusa hilaritas C,
cupido T; genus iocandi non profusum,
sed ingenuum C 2 utratny, marno
tratny, 0 vecech sm. nakladny: p.
nepos C; s gen. obj. (pro shodu vazbY):
alieni adpetens, sui p. S ciziho jmeni
byl zadostiv, sve rozhazoval; profu
sae epulae C.

pro-gener, eri, m. manzel vnuccin,
(pra)zet'.

pro-genero, are, avi, atum zploniti.
progenies, ei, f [progigno] 1 abstr.

rod, puvod 2 konkr. a rod, potom
Rtvo, potomci, pokoleni, pleme, dHi
b potomek (syn, vnuk a p.).

pro-genitor, oris, m. [progigno] pre
dek, praotec.

pro-genitus, a, um [progigno] vYzn. =
prognatus.

pro-gero, ere, gessi, gestum nesti
vpred, vynaseti; nesti vpredu.

pro-gigno, ere, genui, genitum zplo
diti, zroditi (vI. i prenes.); pass. roditi
se, povstavati.

pro-gnatus, a, um [vI. part. perf.' od
*pro-gnascor] zplozeny, zrozeny; po
sly, pocha~ejici (alqo, ab a ex alqo
z n~kobo, od nekoho): Tantalo p., Pelope
natus basn. u C Tantaluv potomek
(vnuk), PeIopuv syn (t. Thyestes);
quas doceat eques semet prognatos H
sve syny; ovo p. eodem H narozeny



Progne 326 proiciO

z ... (= Pollux); subst. potomek;
basn. Peliaco prognatae vertice pinus Ct
zrozene na vrcholu.

Progne viz Procne.
prognostica, arum, n. [Ta 7tpoyvw

, anY-eX] znameni budouciho pocasi; vlast.
jm. titul spisu Aratova, ptelozeneho
od Cicerona (,meteorologie').

progredior, gredi, gressus sum [pro
a gradior] kupiedu n. vptedu kni·
ceti 1 vI. jiti vpted n. vptedu, pied
stup ova ti, vystup ova ti, vykrociti,
vyjiti: basn. porta p. 0; obr. defensor
nihil progreditur C neucini ani kroku;
progressi morative (subst.) L ti (vojaci),
kteii sli (ptilis) napted nebo pozadu;
postupovati, popojiti; vojen. vy
tahnouti, tahnouti; 0 Iodich popo
j eti, v y p lou t i 2 metaf. p 0 stup 0 vat i
a 0 case a postupu myslenek b pokra
covati vYzn. ciniti pokroky, prospi
vat i: procedere et p. in virtute C
c dostoupiti jiste miry, zachazeti,
jiti (in re n. re v necem): eo (usque) p.
tak daleko, az potud, do te miry; eo
usque cura progressi sunt T; ad ulti
mum supplicium p. Cs = uzhi.

progressio, anis,· f. [progredior] po
stupovani, postup: iter naturae (et) p.
C; daISi postup; pokrok, prospech;
vzrust, vyvo j: (principia) suis pro
gressionibus usa augentur C postupnym
vyvojem; t. t. retor. stupnov{mi (myslcn
ky a vyrazu), kIimax; - <to t. poctai'
sky tada).

<progressivus, a, um [progredior]
postupny.)

progressus, us, m. [progredior] po
stupovani, po stuP 1 vI. pohyb kupte
du': quod conservat progressus et regres
sus C; vojen. rivus progressus nostrorum
impediebat Cs; vychazeni, vychazka:
matutinus p. virginis Ap 2 metaf.
postup, pokrok, vzrllst a p. aetatis
C b vYzn. prospech, llspech: tantum
progressum fecit N; tantos progressus ha
bebat in Stoicis C byl tak pokrocily sm.
tak znalY.

prohibeo, ere, ui, itum [pro a ha
bea] ddeti V dali, z d rZ 0 vat i (abs.,
alqm ab re 11. re nekoho od neceho) 1 0 os.
a oddelovati, odlueovati, n e p 0 u s-

t e t i, nepfipousteti k neeemu, 0 d·
v l' ace t i od neceho, nedati nekam: alqm
finibus p. Cs odrazeti od ...; Achaia
p. Cs; aqua p. Cs; Gallus aqua (v. t.)
atque igni prohibitus est T; senatu p.
Cs vyloueiii ze senatu; Thraseam pro
hibitum (sc. aditu ad Neronem)
contumeliam excepisse T nebyv pri
pusten; socerum gener sepulturii pro
hibuit L tchanovi odeprel pohreb; si
ab iure gentium sese prohibuerit S bu
de-Ii mu prekazeti ve vykonavani
ptirozeneho pniva - pass. byti zdrZovan
= n e s met i nekam b apr e k a z e t i,
braniti, z a bra nova t i nekomu v ~e

cem, neeo ciniti (inf. ne, quominus, pH
zaporu quin aby ne ...): conantes di
cere prohibuit Cs k siovu jich ne
ptipnstiI; se ad prohibenda circumdari
opera parabant L chystali se zabniniti,
aby ...; ut ab iniuria se suosque pro
hiberent Cs aby se zddovali (viz i niZe);
pi'i pass. ui"ivame Ieckdy v pi'ekI. jinych vazeb:
dolore prohibeor Cs bolest mi ptekazi,
neda; plura scribere fletu prohibeor C
pro plae nemohu . .. f3 spec. ne
p rip 0 u st e t i, ned 0 vol 0 vat i, za
k a z 0 vat i: ob. leges prohibent; honos
credere prohibet L 2 (0 vecech) p. alqd
a z d r z 0 vat i, v z d a I 0 vat i; pro
hibenda est ira in puniendo C; 0 d
v r ace t i, odrazeti f3 zaddovati; z a
me zit i, ptekaziti neeo n. necemu, z a
bra nit i necemu, n e p tip 0 u st e t i
neeo: omnes eius conatus prohibebit
C; abs. di prohibeant nedejteZ bohove
3 ddeti v bezpecne vzdalenosti od
neceho, pi'enes. c h ranit i, ochranovati,
h a j it i, bra nit i nekoho od neceho: p.
alqm ab iniuriis; servitio p. alqm L
uchraniti.

prohibitio, anis, f [prohibeo] z a
bra n en i (alcis rei necemu); nepti
pusteni, nedovoleni, z a k a z.

proicio, ere, ieci, iectum [pro a iacio]
hoditi n. vrhnouti (vpred) 1 a
pie dho di ti; shoditi; pi'enes. (kuptedu)
natahnouti, nap t a h n 0 uti: proiecta
hastii N; proiecto pede laevo V na
1, rociv lcvou nohou bod hod i t i,
odvrhnouti, zahoditi: tela manu p.
V; odkliidati; pi'enes. arma p. Cs
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sloziti; proicit ampullas et sesquipe
Julia verba H odhazuje = povrha;
odTici se, zbaviti se neeeho: fructus
proicies amoris Ct; vyhoditi, vy
vrhnouti: quod tantam pestem foras
proiecerit C; po hod i t i: proiecta cada
vera 0; proiecta membra Pp (0 ne
pohrbenem teIe); - pi'enes. spec. vy
hnati, vypovedeti: (Iuliam) Augus
tus proiecerat in insulam Trimerum T;
vix duo proiecto (mihi) tulistis opem 0
C (humi) p. alqm uhoditi nekym 0 zemi,
po val i t i, poraziti: proiectum humi
iugulat T; natahnouti, roztahnouti
d se p. = med. proici a vrhnouti se:
vos ad pedes lenonis proiecistis C; Cae
cina proiectus in limine portae T; Ieh
nouti si, odt. proiectus Ie z i c i, rozIo
zeny; - pi'enes. (Insula) in utriusque
portus ostium proiecta est C tahne se
fJ vyiititi se, vyhrnouti se: (quidam)
se in forum proiecit L; metaf. quae li
bido non se proiciet C . 2 metaf. spec.
a odloziti, odkazati: qui ultra quin
quennium proiciantur T b v r hat i
v zah ubu, vrha ti v nebezpecen
stvi, vydavati (na pospas), opousteti,
zrazovati: primae (epistulae) monent,
ne me proiciam C C zahazovati = sni
zovati, pohrdati, opovrhovati: qui
bus (dat. puv.) tam proiecta senatus
auctoritas T; quod in muliebres se
proiecissent jletus L sniziti se k ...
Part. proiectus, vYzn. adj. v. t.

proiecticius, a, um [proicio] poho
zeny, podvdeny: 0 divce Pt.

<proiectilis, e [proicio] v!. hazeny
vpred; subst. proiectile, is, n. strela.)

proiectio, onis, f. [proicio] vztaho
vani, naprahovani: bracchii p. C.

proiectus,a, um [proicio] 1 vystu
pujici, vycnivajici: proiecta saxa
V; - pi'enes. vynikajicl; nemirny:
audacia proiecta C 2 n a c h yIn y: pro
iectissima ad libidinem gens T 3 po
hozeny, opovdeny, chatrny, vsedni:
proiecta al~a V; nizky, ponizeny:
proiecta servientium patientia T; skU
ce n y: vultus p. T. Viz i proicio.

pro-inde (basn. tez dvouslab.) a proin
1 adv. pi'irovmiv. prave (tak), zrovna
(tak) (p. ac n. ut ... jako, p. quasi

n. ac si s konj. jako ~dyby, jakoby
prave) 2 spojka vysledna proto, pro
cez, protoz, tedy; klas. jen ve vyzvani
nuze.

pro-labor, i:, lapsus sum 1 a (ku
predu) sunouti se, smekati se,
klouzati se; plaziti se: iumenta,
quae prolapsa in rupibus erant L; ve
lut si prolapsus cecidisset L klopytnuv
b kiiceti se, klesati, padati: pro
lapsa in vulnus L; ii tit i s e, boiiti
se: Laodicea tremore terrae prolapsa T
poborena; obr. prolapsa videntem Per
gama V pad Pergamu 2 metaf. a po
klesnouti, poe h y bit i, poblouditi
b zachazeti nekam, octnouti se nekde:
v i'eCi tametsi multa praetereo, tamen me
longius esse prolapsum C; praegn. huc
mulieris libidinem esse prolapsam C;
upadnouti, dostati se nekam: miles
in rabiem prolapsus est T; nachyliti se,
byti stden, dati se strhnouti k ne
eemu, byti jat neeim, propadnouti ne
eemu: ad misericordiam prolapsus est
animus L; piijiti, pripadnouti na
neco: ne fortuito prolapsus videretur (sc.
in eam sententiam princeps) T ze jest
to nahodily napad C vykIouznouti:
prolapsum verbum esse C bylo proho
zeno d poklesnouti, upadnouti,
byti v upadku a virtus militum rem
prolapsam neglegentia consulis resti
tuit L nezdar zavineny nedbalosti
fJ mravne (iuventus) ita prolapsa est C.

prolapsio, onis, f. [prolabor] klouz
nuti, klopytnuti.

prolatio, onis, f. [profero] 1 pied
naseni, predneseni a exemplorum p. C
uvadeni b pronaseni, vysIovnost
2 neseni vpied = posunovani, roz
sirovani: finium p. L 3 odkladani,
odkIad: diei (IhUty) p. Cs; spec. vYzn.
odrocovani: crebris prolationibus T;
rerum p. C zastaveni vseho uradovani;
priitah.

prolato, are, avi:, atum [prolatus
od profero] posunovati hranice neeeho ku
pi'edu a zvetsovati, rozsirovati: p.
agros T b prodIuzovati trvani ne
eeho = uddovati si neco: p. vitam T =
oddalovati (svou) smrt; prolatantibus
spem ac metum T uddovati se v na-
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deji a ve strachu c.oddalovati, od
kbi d a t i, protahovati: sustentando ac
prolatando C.

prolatus viz profero.
prolecto, are, avi, atum [prolicio]

lakati, vabiti, (snaziti se) prilakati,
navnaditi.

pro-Iegatus, i, m. namestek legatuv,
mistolegat.

proles, is, f. [z *pro-ales k alo] vI. to,
co roste a a kolekt. dorost, mladez,
deti; mlad'ata; - basn. p. olivae V
plody; maris p. V tvorstvo fJ pi'enes.
(mlade) muzstvo: Arcadiae p. V
y jpdnoti. dite; mlade b potomstvo,
potomci, deti; potomek, dite (syn,
vnuk) c pokoleni; meton. argentea,
aenea p. 0 vek.

proletarius, ii, m. [proles] podle
ustavy Serviovy obcan bez pozemku,
proletar (op. assiduus); proletarii nehyli
zarazeni do ttid a naleieli do zvlast
nl nevojenske centurie. Jmeno podle
Cieeronova (poehybneho) vykladu odt., ze da
vali statu potomstvo.

prolicio, ere, -, - [pro a lacio]
ptivabiti, prilakati; vy Lika ti.

prolixe, adv. [prolixus] 1 hojne,
hojnou merou, bohate: p. cumulateque
C 2 a ochotne: parum p. respon
dent Campani C b ptiznive: cen
suit Mucianus p. pro accusatoribus T.

prolixitas, atis, f. [prolixus] hoj
nost; rozvlacnost, obsirnost, delka.

prolixus, a, um [vI. part. perf. pass.
od *pro-liqueo, srov. elixus] vI. kupredu
stekly, spljvajici 1 hojny, vlekly,
rozvhicny, ohsirny, siroky 20chotny,
nakloneny, vlidny, laskavy (in alqm
k nekomu): tua prolixa beneficaque na
tura C 3 0 veeeeh priznivy, zdarny,
st'astny: cetera spero prolixa esse C.

prologus (u seenikti prOiogus, i, m.
[rrp6AoyoC;] 1 predmluva, zejm. pro log
(divadelniho kusu) 2 meton. prvni
mluvci.

pro-Ioquor, i, locutus sum a vetejne
mluviti, prohlasova ti: audeat Canu
leius in senatu p. L; (verejne) jmeno
vati: artemp. basn. u C; vtib. mluviti,
promlouvati T b predpovidati,
vestiti Pp.

prolubium, ii, n. [pro a lubet] za
libeni, poteseni; chut'.

pro-liido, ere, lusi, lusum ptiv. 0 gla
diatoreeh konati predbezne cviceni, na
pred se cviciti: vidit Tatium p. Pp
cviciti se (ve zbrani); pi'enes. 0 byku ad
pugnam proludit V; obr. ut sententiis,
quibus proluserunt, vel pugnare pos
sint C jimiz se ohancli pred zapasem.

pro-Iuo, ere, lui, liltum 1 nap1a
viti: maris prolem (in) litore (na bteh)
fluctus proluit V 2 odplaviti, splak
nouti: tempestas nives proluit Cs; pro
luit silvas Eridanus V 3 proplak
no uti: spec. 0 piti praecordia mulso pro
lueris H; pleno se proluit auro V plnym
poharem svlazil utroby; multa prolutus
vappii H zlity, zpitY.

proliisio, onis, f. [proludo] predbezne
cviceni, predehra zapasu obr. C.

proluvies, ifi, f. [proluo] 1 povodeii,
zatopa 2 ventris p. V vYkal.

pro-mereo, ere, ui, itum a ob. dep.
pro-mereor, cri, itus sum 1 trans. Z a
sluhovati (alqd neeo): promerui poe
nam 0 2 intrans. miti zasl uh u, za-

, slouziti se, ziskavati si zasluhu (abs., de
alqo 0 nekoho de re n. in alqd 0 neeo):

paratiores ad bene de multis promeren
dum C; ego te numquam negabo pro
meritam (se. de me esse) V neupru ti
tvych zasluh. Part. promeritum j. subst.
v. t.

promeritum, i, n. [promereo] zasluha.
Prometheus, ei (koneovka gen. ve versi

druhdy synizesi jednoslab. V Pp, jako v dat.
a abi. eo Pp) n. eos (ak. ea, vok. eu), m.
[TIpOfL7j-l.h:uc:] Titan, syn Iapetuv, bratr
Epimetheuv, otec Deukalionuv, pred
stavitel boje za pokrok lidstva proti
starym radum; utvofil pry prvniho cloveka
z hHny a vody; za to, ze bez dovoleni bohti pH

nesllidem ohen, byl pi'ikovan ke skflle na Kav
kaze a sup mu uZiral jatra, stale narustajici;
vysvobozen by I od Heraklea, ale podle jineho
podani propadl se i be skalou. do podsveti, kde

trpel jako na zemi; adj. Prometheus, a, um
Prometheuv; patronym. Promethiades
a Promethides, ae, m. Prometheovec,
syn Prometheuv (t. j .. Deukalion).

promineo, ere, -, - [v. minaej
vycnivati, precnivati a subst. pro-
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pro-moneo

minens, ntis, n. s gen. part. vycnivajici
cast, vycnelek, vybezek 1'; vychy
Iovati se, nachylovati se: pectore
prominentes Cs; - biisn. coma prominet
in vultus 0 saha, splyva; strmeti,
treeti: (nemorum coma) quae gelido pro
minet Algido H b metaf. preenivati,
z a s a hat i, prostirati se do neceho:
tamquam non pars (gloriae) in memo
riam promineat L.

promiscue (n. promisee), adv. [pro
miscuus] 1 smisene, neoddelene, sp 0

Ieene, vespolek 2 bez rozdilu, na
porad; bez jisHho iadu, poradku
3 obeene, vseobeene; oilliste na vseeh
stranach, tu a tam.

promiscuus (zr. promiseus), a, um
[pro a misceo] 1 smiSeny, neodde
Ieny, nerozdilny, spoleeny, vespolny:
conubia promiscua L ,smisene'; cetera
promiscua cum marito (esse uxori) 1';
praed. pohromade; vsem pfistupny:
haud promiscuo spectaculo l' = s vy
Ioueenim verejnosti; praed. p. consula
tus patet L vsem bez rozdilu; subst.
in promiscuo esse, habere L1' = pro
miscuum esse, habere; 0 be c ny, v s e
o be c ny, hromadny: promiscua caedes
L; promiscuae missiones l' bez omezeni
2 a obyeejny, vsedni: promiscum
patris patriae cognomentum l' zevsed
nele; muta ista intercidere ac reparari
promiscua sunt (os. vazba jako v reCt.) l'
jest (zcela) obyeejny zjev, ze ... ;
praegn. na eem nezaldi, nedulezity,
bezcenny: divina atque humana promis
cua (habere) 8 nie jim nezalezelo na . "
b vseliky, rozlieny: promiscua acvilia
l' rozliene Iacine veci; privatis et pro
miscuis copiis iuvere militem T sou
krome vselikymi potrebami.

<promissa, ae, f. [promitto] slib.)
promissio, onis, f. [promitto] slibo

vani, slibeni, slib (alcis rei neceho).
promissor, oris, m. [promitto] sli

bovatel H.
promissum, Z:, n. [promitto] (biiso.

casto pI. vYzn. sg.) 1 vI. slibena vec;
sIib, pfipoved': promissa non dare 0
nedati slibene veci = nesplniti slibu;
p. facere splniti sIib; promissis stare C
stati v slovu, dostati slovu; p. exspec-

tare 8 L splneni slibu 2 spec. vYzn.

vestba: Chaldaeorum promissa T.
promissus, a, um [promitto] vI. spus

teny, splyvajici, svisly, dlouhy: ca
pillo sunt promisso Cs nosi dlouhe
vlasy; promissa barba. Viz i promitto.

pro-mitto, ere, misZ:, missum (synkop.
promisti = promisisti, promisse = pro
misisse Ct) vI. pousteti vpred 1 spous
teti do deIky, spec. nechati rusti, ne
stfihati: donec crinem barbamque pro
mitteret T az by mu narostly; viz pro
missus 2 (puv. t. t. augur. staveti pred
oei, srov. portendo) a piedpovidati:
summa claritudo iuveni promissa (erat
ab haruspicibus) T; ut (dii) bene pro
mittant C vesti zdar b vub. s lib 0 vat i,
prislibovati, pripovidati (abs. alci
alqd, ak. c. info fut., zr. praes.): donum
factum, dicatum, promissum (gradace)
C; me promisi ultorem (fore) V slibil
jsem pOIllstu; biisn. falso tibi me p.
noli 0 neslibuj si meho navratu; spec.
zaslibiti: donum tibi dicatum atque
promissum C; praegn. quod medicorumst
promittztnt medici H tim se odborne
zabyvaji (sm. = profitentur). Part. pro
missus j. adj. a promissum j. subst. v. t.

promo, ere, prompsi, promptum [pm
a emo] 1 vyjmouti, vyndati, vy
tahnouti, vybrati, vynesti (abs. alqd ex
n. de re, tez re neco z neceho): promptum
vagina pugionem T vytaseny; 0 napoji
ptinesti ze sklepa n. naIevati z nadoby;
biisn. cavo se robore promunt V vycha
zeji 2 metaf. a vynaseti naj evo, u
kazova ti, objevovati: promes in scae
nam H predvedes na jevisti; 801, diem
qui promis H ptivadiS; (deus) obscura
promens H sm. povznaseje b spec. vy
jevovati reci n. pismem, vykladati,
vyjadiovati (se), pronaseti, vypra
vovati, pripominati, pra viti: c1ienti
p. iura H; p. sententiam T; vyp ovi da
ti: ficta seu vera promeret T c pro
j evova ti skutkem, UZlva ti neceho v jed
mini, up Ia t nova t i.: nunc illas promite
vires V; konati, pachati: saevissima
quaeque p. T. Part. promptus j. adj. v. t.

pro-moneo, ere, ui, - napred upo
minati, varovati (alqm de re nekoho
stran neceho).
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promontorium viz promunturium.
promotio, onis, f. [promoveo] povy

seni (na hOdnost).

<promotivus, a, um [promoveo] po
mocny.)

promotor, oris, m. [promoveo] (v!.
posunovatel) zvetsovatel, rozsirovatel;
podporovatel.

pro-moveo, ere, movi, motum (pro
morat H = promoverat) 1 kupfedu
pohybovati, vpfed hnouti, vpred
sinouti, p osunova ti, postrkovati, do
pravovati, vesti: saxa vectibus pro
movent Cs privaluji; legiones p. Cs;
remis Centaurum (t. j. lod') promovet V
pohani; castra p. Cs taborem hnouti;
prenes. in Vaccaeos bellum promotum
(est) L pokrocilo se k valce proti ... ;
basn. deus (t. j. Liber) arcana promorat
loco H tajnosti (z jejich mista =) ze
srdce vytahl = naj evo vynesl 2 metaf.
a posunovati kupredu hranice neceho,
rozsirovati, zvetsovati: imperiump.
0; odt. pusobiti rozvoj neceho, rozvijeti:
doctrina vim promovet insitam H b po
sunovati k vyssimu stupni, povyso
vat i: ab humili ordine ad eum gradum
promotus Cr cpor i z 0 vat i, vyfizo
vati, miti uspech: praesens promoveo
parum Tr. Odt. subst. promota, orum,
n. vYzn. filos. = praecipua v. t.

prompte, adv. [promptus] 1 snad
no, rychle 2 ochotnc, povolnc
3 odhodlane, rozhodne, raznc;
smCIe, statecne.

<promptitiido, inis, f. [promptus]
pohotovost, odhodlanost, raznost.)

1. promptus, us, m. [promo] jen ve
spojeni in promptii a najeve: in p.
esse byti najeve, zjevny, jasny; in p.
habere jeviti, projevovati, ukazovati;
(natura) formam (= oblicej) nostram
posuit in p. C na patrne misto b p 0

hotove, po ruce: in p. esse, habere;
nasnade; in p. esse byti snadny:
nec tibi quadrupedes in p. regere est 0;
donee, quod omnibus in p. erat, paucis
lucrosum fie ret T.

2. promptus, a, um [promo] v!. vyiia
ty z ukrytu 1 co jest najeve, zj evny,
patrny, zrejmy: aliud clausum in pectore
aliud in lingua promptum habere S;

subst. prompta et aperta C; prompta
occulta noverat T (t. pechotu i jizdu)
2 meton. co jest po ruce, pohoto
ve, nasnade, hotovy, jisty (vI.
i metaf.) a prompta lingua 0 ob
ratny, hbity; promptissima mortis
via T nejvice nasnade = nejobycej
nejsi; vcasny: dopliik. cum promptum
hoc ius ferrent L rychle, bez prodleni
b p. ad alqd (pozd. tcz in alqd, alci rei)
n. abs. a snadny, pohodlny, pfistup
ny, snadno mozny: p. aditus T; (moe
nia) haudquaquam prompta oppugnanti
L; casto promptum est s info jest snad
no; p. effectu T; vocante Carene prom
ptasque res ostentante T = jisty uspech
fJ hotovy, pfipraveny; nachylny,
nakloneny; ochotny, pHznivy, po
voln y, pHstupny: proles promptior ad
arma 0; p. adversum insontes T hotov
pronasledovati ...; subst. promptiora,
quam promiserant, inveniunt T vice
ochoty y odhodlany, rozhodny,
razny, podnikavy, statecny, smely,
obratny, duchapfitomny prompti ...
segniores Cs; promptissimus iuvenumL;
(duces) si prompti agant T jestlize vy
stupuji odhodlane; nemo manu promp
tior L osobne statecnejsi; lingua p. L
obratneho jazyka.

promulgatio, onis,j. [promulgo] (ve
rejne) prohlaseni, ohlaseni, oznameni
(zejm. 0 navrzich zakonli).

promulgo, are, avi, atum [snad sou
visi s mulgeo ve sm. vytlacovati ven]
(verejne) prohlasovati, ohlasovati,
oznamovati, spec. navrh z:ikona (jenz
musil byti vyhlasen trinum nundinum
= 24 dni,nez se 0 nem hlasovalo): le
gem p. C; rogationem p. C S; abs. de
meo reditu tribuni promulgaverunt C
vyhlasili (dali) navrh (zakona) 0 mem
navratu.

promulsis, idis, f. [pro a mulsum]
predkrm, prvni cast i'imskeho obeda;
skladala se z jideI, drazdiclch chut', k nimz
se pHo mulsum.

promunturium n. promuntorium
(basn. promunturjum 4 slab. 0), ii, n.
[snad z pro a mons, nebo srov. promineo]
vybezek 1 mys: p. Minervae 0 mys
v Kampanii, jihozap. od SurrfOllta,
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nyn. Punta di Campanella 2 horsky
vybezek, predhoii L.

promus, i, m. [promo] (vI. vydavatel)
otrok, ktery spravoval v domacnosti
zasoby jidel a napoju, spizirnik,
hospodar.

pro-miituus, a, um napred vypla
ceny jako pujcka n. zaloha: publicanis in
sequentis anni vectigal promutuum (sc.
imperabant) Cs najemne napred za
platiti.

prone, adv. [pronus] sklonite, sikmo.
pro-nepos, otis, m. pravnuk.
pro-neptis, is, f. pravnucka.
pronoea, ae, f. [7tp6vow.:] prozretel-

nost (lat. providentia).
pronuba, ae, f. [pro a kor. nub-, viz

ke conubium] starosvata, starosvatka
(pH svatbe): hasn. I uno P. VO (jako
hohyne si\.atku).

<pro-notarius, ii, m. vI. zastupce pi
saruv, jako titul pronotar).

pronuntiatio, onis, f. [pronuntio]
1 (verejne) provolani, prohlaseni,
ohlaseni, vyhlaska 2 spec. a roz
sud e k, nalez b t. t. v logice soud,
veta C t. t. retor. prednaseni, pred
nes, deklamaee Pn.

pronuntiator, oris, m. [pronuntio]
vypravovateI.

pronuntiatum, i, n. [pronuntio] log.
soud, veta. Viz i pronuntio.

pro-nuntio, are, avi, atum 1 a (ve
rejne) vyhlasovati, prohlasovati,
ohlasovati, provolava ti, vyvolavati,
volati: magna voce pronuntiat Cs hla
site vola b yuh. vypovidati, hlasiti,
oznamovati, vypravovati 2· spec.
a uredne a pronaseti rozhodnuti (roz
sudek), vynaseti nalez, rozhodo
vat i: sententiam p. Cs vynesti nalez
p 0 predsedovi shromazdenl prednaseti
(stmcne opakovati) neel navrh = d a t i
h I a s 0 vat i 0 navrhu: sententiam alcis
p. Cs y prohIasiti zvolenl neCI n. pHjeti
neceho: (praetores) pronuntiant eos prae
tores (dopliik.) L; legem p. C b vojen.
vyhlasiti vojsku rozkaz, dati roz
kaz k necemu: iter (in insequentem

•diem) pronuntiari iussit L Cr; pronun
tiatum (est) iter L; pronuntiatum re
pente, ne quis violaretur, multitudinem

exuit armis L n;ihly rozkaz C (verejne)
ptip ovida ti, slibova ti: qui nummos
in tribu pronuntiarit C; praemia p. L
d pre dna set i, deklamovati, recito
vati: Aratea memoriter a te pronuntiata
sunt C; poemata p. N. Part. pronuntia
tum j. 8ub8t. v. t.

pro-nurus, us, f. manzelka vnu
kova, (pra)snaeha.

pronus, a, um [z *pro-nos od pro(d)]
1 a kupredu nakloneny, skloneny,
nachyleny, schyleny, sehnuty pH behu:
carcere p. uterque emicat 0; praed.
kupredu: proni in verbera pendent V
kupredu jsou sehnuti b dolu naklo
neny atd., sehnutYI ohnuty: (pecora)
natura prona finxit S; spadny, sraz
n y: prona via 0; sklanejicl se, svazu
jicl se: urbs prona in paludes L; subst.
in prono L na svahu; 0 rekach spadny:
Rhenum prono alveo ruentem T s ve
likym spadem; illum prono rapit alveus
amni V spadnym proudem; arduis
pronos relabi rivos montibus (dat. smeru)
H 2 metOIl' a kupredu se (ryehle) po
hybujiei: basn. enall. prona petit maria
V na more ryehle speje' (podle jin. vYkl.
na more svazite) b dolu se sehylujicl,
klesajicl, padajicl: praed. p. per
aera lapsus 0 (primo) dolii; p. currus
o dolu se riticl; zejm. 0 telesech nebes
kych k zapadu se schylujici, zapadajicl,
praed. nizko (na obloze): p. erat Titan
(slunce) 0; - nihil habent haec duo
genera proni C = tezkeho C metaf.
o dobe ryehle ubihajicl: pronos in
annos H v kvapnem stridani roku
3 metaf. a majicl sklon k necemu, na
chylny (in n. ad alqd, tez alei rei k ne
cemu): in arma p. T chtivy boje
b nakloneny, piiznivy, ochotny,
povolny: pronis auribus accipi T
ochotne byti poslouchan, vyslechnut
C snadny: omnia virtuti suae prona
esse S; apud priores agere digna me
moratu pronum erat T; id ad fidem
pronius est L pravdepodobnejsi.

prooemium, ii, n. [rcpoo[tJ.wv] uvo d,
zacawtek: citharoedi p. C predehra.

l'ropagatio, onis, f. [2. propago]
1 rozsazovani, rozvadeni; rozmno
zovani, r 0 z p I 0 z 0 van i, rozplemeiio-
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vimi: p. vitium C 2 metaf. a rOZSI
iovimi: finium imperii p. C b pro
dluzovani: propagatione vitae .•.
hausit calamitates C tim, ze zustal
na zivu; p. nominis C udriovani (ro
dove!?-o) j mena.

propagator, oris, m. [2. propago]
1 rozsirovatel 2 prodluzovatel: pro
vinciae (t. j. spravy provincie) p. C.

<propagatrix, icis, J: [2. propago]
.siritelka.>

1. prijpago, inis, f [pro a pango]
1 sazenice, odnoz, rozvod, vyhon,
roub: basn. adulta vitium p. H prut,
vyhon 2·metaf. a potomek, dite
(syn, dcera); kolekt.p otomstvo b ro d,
pleme, pokoleni: clarorum virorum
propagi1Jes N rodokmeny.

2. propago, are avi, atum [1. pro
pago] 1 rozsazova ti, rozvadeti, roz
mnozovati, rozplemeilovati: ohr. vera
gloria radices agit atque propagatur C
rozrusta se 2 metaf. a mistne rozsi·
rovati: p. fines C, terminos urbis T
b casove (dale) vesti, uddovati, za
chovavati: stirpem p. C; (Philoctetes)
propagabat vitam aucupio C udrioval se
na zivu; (meus consulatus) multa saecula
propagarit rei publicae C prodlouzil by
trvani obce 0 mnoho veku; eandem
diem intellego propagatam esse C (t. j.
prozretelnost stanovila urciton Ihutu pro trva
ni Rima; zdalo se, ze uplynula, ale nyni je po
sunuta dale, a to, jak C. doufa, az na vecnost);
prodluzovati: consuli in annum im
perium p. L (= oh. prorogare).

pro-palam, adv. verej ne, zj evne.
propalo, are, avi, atum [propalam]

zjevovati, uverejnovati.
pro-patulus, a, um dopredu ote

vreny, pristupny: in aperto ac propa
tulo loco C; neutr. suhst. ve spojeni in
propatulo a vI. na miste dopredu
otevrenem: in p. aedium C, domi N
v nadvori, na dvore b yuh. venku
pod sirym nebem C metaf. na verej
nosti, verejne; pristupne: pudici
tiam in p. habere S miti na prodej.

prope adv. [vI. ak. neutr. adj. *propis]
I adj. *propis (Iiyva nahrazovano adj. pro
pinquus), jen kompar. propior, us a superI.
proximus, a, um (blizky) blizsi, nej-

blizsi 1 vI. 0 miste fit propius corpus
.0 priblizi se; p. alci rei necemu; tez s ak.
(podle pred!. prope): proximus mare Oce
anum Cs nejblize Oceanu = pri sa
mem Oceanu; propior montem suos
collocat S; suhst. propiOra, um, n.
blizsi mista,krajiny; proxima, orum,
n. nejblizsi mista (krajiny, zeme), (nej
blizSi) okoli; sg. in proximo urbis L
v nejblizSi casti; in proximo pignora
(sunt) T (zcela) na bIizku; mase. pro
ximi Germanis Cs nejblizsi sousede
Germam5. 2 metaf. 0 rozlicnem vztahu, na
pl'. 0 case, poradi, podohnosti a p. a vero pro
pius est L jest pravdepodobnejsi; sep
timus octavo propior iam fugerit annus
H sedmy skoro uplynul rok a blizl se
osmy; proximus quisque Britannico T
nejblizsi okoli; proximus lictor (v. t.)
ST; mihi primus (se. es), qui a te pro
ximus (se. sum) Pn pro mne jsi prvni
a jajsem po tobe druhy; Magnetes pro
ximi damno ac remedio habiti sunt ·r
druhe misto co do ... byIo dano Magne
ianum; suspectum semper dominantibus
qui proximus destinaretur r za na
stupce; proximum est, ut . . • C nasle
duje; quod proximum fuit non vidit C
co z toho plynulo; propior petendo
quam gerendo magistratui erat L byI
podobnejSi tomu, kdo se uchazi 0 urad,
nei kdo jej zastava; pectora artificum
proxima signis 0 zcela podobna;
proxuma (se. carmina) Phoebi versibus
ille facit V nejlepsi po Foibovych; reli
ligioni suae proximus fuit C driel se,
byI veren; - zejm. b 0 case proximus
a nejblizsi, nasledujici, (nejblize) pH
sti: in proximum annum transtulit C
fJ (nejblize n. prave) minuly, piede
sly, posledni: quid proxima, quid su
periore nocte egeris C vccrcjsi ... pred
vcerejsi; 'proxima (scripta) 0 novejsi
dHa (op. veterum scripta virorum);
C ve styku lidi blizky, duverny; suhst.
proximi, orum, m. nejblizsi ptibuzni n.
nejduvernejsi pratele II ak. sg. neutr.
prope (kompar. propius, superl. proxime)
blizko (blize, nejblize) 1 adv. avl.
o miste p. alci rei necemu: quam proxime'
potest hostium castris Cs; nablizku;
zblizka, kompar. z vetsi blizkosti: qui
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tam p. iam Italiam videret C; quo pro
pius regrederetur T; magnum propius
que noscendum visum (est) Pn zjev
hodny blizsiho poznani (t. j. zblizka);
- metaf. propius res aspice nostras V t. j.
s vetsi ucasti, Iaskaveji; propius tua
numina firmes (v. t. ke konci) V b 0 case
proxime nedavno minule, posledne
c skoro, temer, malem, bezmala,
takrka a p. omnes fJ v pi'irovnani as i;
j aksi, do jiste miry: p. qualis undas
exercet Auster H; utilitas, iusti p. ma
ter H y 0 deji iam p. erat, ut ... L bylo
blizko, ze = neehybelo mnoho, ze by =
malem by ...; neque quidquam propius
est factum quam ut... C neehybelo
mnoho, ze by . .. 2 vYzn. predI. s ak.
a 0 miste p. ripam C; propius urbem C;
proxime Italiam' C b prenes. p. diem
viz propediem; filii p. puberem aetatem
erant L; iam p. seditionem res erat Cr
= nebylo daleko do ...; p. metum res
fuerat L jejieh postaveni (pred tim)
bylo jiz hrozive; vitam proxime liberta
tem (v. t.) actam T; 0 podobnosti ne nepo
dobne, bezmala (podle), temer jako
(po) ... : proxime morem Romanum L.

propediem, adv. [vI. prope dies blizko
(jest) den] brzy, co nejdfive.

pro-pello, ere, puli, pulsum 1 po
hybovati necim kupredu, postrkovati,
posunovati; popohaneti a (mate
rias) subiectis rotis p. T; (kupredu)
kaeeti, povaliti, zporazeti, strhati:
crates p. Cs; propulsa silva 0; sho
diti: in profundum propulit corpora
nataeO b metaf. hnati, dohaneti, pu
d i t i k necemu: si longius Caecilium pietas
propulisset C; sp. sm. svadeti, stvati:
rudes animos ad corrumpendum militiae
moremp. T 2 zahaneti, zapuzovati,
vyhaneti: zejm. vojen. hostes p. Cs; obr.
famem p. H.

prope-modum, adv. skoro, temer,
bezmala.

propempticon n. -cum, i, n. [npo-
, ] b' v I v7tE:p.nTLXOV asen na roz oueenou.

pro-pendeo, ere, pendi, pensum vI.
byti previsly, svisly 1spec. prevazovati,
miti prevahu: tantum p. illam (lan
cem) putet C; obr. bona propendent C
2 metaf. byti naklonen (in alqm ne-

komu), kloniti se, naehylovati se (pHzni
ve k necemu). Part. propensus vYzn. adj.
v. t.

propense, adv. [propensus] naehylne,
s naklonnosti, oehotne, s oehotou.

propensio, onis, f. [propendeo] sklon;
meton. p. ad summum bonum adipiscen
dum C vaha (vyzn. hybna sua, vliv, vy
znam).

propensus, a, um [propendeo] v!. pre
visly, svisly 1 majici prevahu na ne
kterou stranu, skloneny, naehyleny, bHz
k y: ad veritatem propensior C 2 klo
niei se nekam, nakloneny, naehylny:
voluntas ad lenitatem propensior C; spec.
(milostive) nakloneny: ad pia propen
sos vota deos O.

properanter, adv. [propero] spesne,
kvapne.

properantia, ae, f. [propero] speeh,
kvap; ukvapenost: pericula ex pro
perantia T.

properatio, onis, f. [propero] spe
ehani, speeh (speehy).

properato, adv. [v!. abl. part. perf. pas.
od propero] spesne, kvapne T.

propere, adv. [properus] spesne, na
speeh, kvapne, nakvap, ehvatne, ho
nem; ryehle; ihned.

properipes, edis [properus apes]
ryehlonohy Ct.

propero, are, avi, atum [properus]
1 trans. uryehlovati, zryehlovati, u
spiSiti, dodavati ryehlosti necemu; spes
ne n. ryehle kona ti (vykonati, einiti,
zjednati,opatiiti) (neklas. alqd neco), po
spisiti si s neClm, by-ti ryehly v necem:
Cyclopes fulmina properant V pilne pra
euji 0 ••• ; coeptum iter p. T; alia, quae
incepto usui forent, p. S nakvap einil
jina opatieni, prospesna jeho podniku;
arma properate viro V ryehle podejte;
hoc opus, hoc studium properemus H
bud'me pilni tohoto ...; cum periura
patris fides .•. pecuniam heredi properet
H pro dediee shrabuje; Eurydices pro
perata fata 0 predeasne prestiizena nit
zivota; adeo est properatus amor 0 ryehle
vzplanula; properata gloria rerum 0
ryehle ziskana; part. properatus uryeh
leny,zryehleny, ryehly, spesny,praed.
ryehle 2 intr. speehati, speti, pospi-
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chati, pospisiti si, kvapiti, chvatati
(abs., s inf.): erat nihil, cur properato
opus esset C proc by bylo potrebi
spechu, spechati; zr. s ak. c. info se quis
que hostem ferire properabat S; - prenes.
vYzn. speti za neclm, touiiti, dychtiti
po neCem. prati si neceho: si iungi hospitio
properat V.

Propertius, ii, m. (Sex. Propertius),
iimsky basnik elegicky, rodem z Umbrie,
starSi vrstevnik Ovidiuv (iiI asi v 1. 47
ai 16 pr. n. I.).

properus, a, um pospichajici, spe
chajici, spesny, kvapny, chvatny,
rychly, praed. spesne, rychle: propero
agmine T; - 0 os. s gen. vztahu irae p. T
prudky v hnevu; Agrippina oblatae
occasionis propera T rychle se chapa
jici prileiitosti; - s dat. prosp. ut tali in
tempore sibi quisque p. T kaidy byl
pilne dbaly_sam sebe = myslil sam na
sebe, na svou zachranu; - s info quoquo
fa.cinore p. clarescere T vyzn. snaiici se,
dychtici.

propexus, a, um [pro a pecto] (vI. do
predu scesany) (dopredu) shrnuty,
spusteny, rozpusteny, rozestreny: basn.
fusus propexam in pectore barbam (ak.
vztah.) V s dlouhymi vousy vpredu na
prsa splyvajicimi.

propheta, ae, m. [npo!jJ+,rlJC;] prorok.
prophHia, ae,f [r.PO!jJ1j't"d2] proroctvi.
propheticus, a, um [npo!jJ'fJ't"~x6c;] pro-

rocky.
propheto, are [propheta] proroko

vati, vestiti.
prcipinatio, onis, f [propino] pri

pijeni; pitka, hostina.
prl>pino, are, avi, atum [r.pon(vw] 1pri

pijeti: propino hoc pulchro Critiae C to
piji na zdravi Kritiovo (u Xenofonta:
Kp~'do: -roth' e:O"'t"cu 'TW "Ct.AW) 2 ada
vati pit, podavati b predkladati, da
vati ,k lepsimu'.

propinquitas, atis, f [propinquus]
1 bli z k 0 s t: silvarum ac fluminum pro
pinquitates Cs mista poblii Iesu a rek
2 metaf. (hlizke) pHhuzenstvi, pH
buznost; konkr. pHhuzenstvo: familiae
et propinquitates T ..

propinquo, are, avi, atum [propin
quus] 1 intr. bliiiti se, pribliiovati se

(abs. alci rei, zr. rem k necemu, byti na
blizku neceho (vI. i pi'enes. 0 dobe) 2 trans.
pribliiovati casem = urychlovati, uspi
sit i: propinques augurium V.

propirtquus, a, um (kompar. ncklas.
propinquior, klas. propior, superI. pro
ximus) [prope, srov.longinquus] blizky
1 vI. 0 miste (alci rei nei'cmu), sousedni:
tam propinquis hostibus Cs v takove
hlizkosti nepratel; belli propinqui rudi
menta V v blizkosti, na hlizku (vedene);
propinquis nuntiis T zpravami z hlizka;
- neutr. subst. in propinquo L na blizku;
ex propinquo SL z blizka 2 mctaf.
o rozlicnem vztahu, na pi'. 0 casc, podobnosti
a p. a 0 case blizky, brzky, nastavajici:
(Hector) moriens propinquam A chilli
mortem denuntiat C; propinqua luce
fulsere signa T na usvite b pHbuzny,
piihuzensky, basn. tei (duverne) znamy:
subst. propinquus, i, m. pribuzny, basn.
tei pHteI; propinqua, ae, f pribuzna;
adj. basn. turba propinqua 0 zastup pH
buznych; bella propinqua 0 boj pri
buznych.

propior, propius viz prope.
propitio, are, avi, atum [propitius]

nakloilOvati si, ob. 0 bozich usmiro
va ti, zjednavati si n. vyprosovati
(si) milost necI, uprosovati, vzyvati
o milost: p. lovem, ut certum edat ora
culum Cr.

propitius, a, um [snad pro a peto] (vI.
blizky) nakloneny, pHznivy, ob. 0 bo
zich milo sti vy: haec arma propitio flu
mine (v. t.) accipias L; propitia tela Ap
milostne.

propius viz prope.
propnigeum, i, n. [npOT;V\YZ~Ov] to

pirna v laznich, zai'izena k tisti'ednimu vy
tapeni horkou vodou (= praefurnium; srov.
h)pocaustum) Pn.

Propoetides, um, f [rrpwTCo('t"~3zc;J

Propoitovny, divky v meste Ama
thuntu na Kypru, jei zkameneIy, pro
toie se rouhaly boistvi Afroditinu.

propola, ae, m. [TCp0TCWAy/C;] prekup
nik, prodavac, kupec, kramar, hokynar.

pro-polluo, ere, -, - dale (= jeste
vice) poskvriiovati T.

pro-pono, ere, posui, positum 1 klasti
vpred, predstavovati, (verejne) vy-
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stavovati, predkladati, vykladati,
vyvesovati a vexillum p. Cs vztyciti;
propositis decem tabulis L; edictum p.
Cs vefejne vyhlasiti b spec. a na
prodPj vystaviti: proposita omnia in
medio vidit L; proponi cereus (non) opto
H nerrpji si, aby rna voskova podoba
byla ,ve vykladni sHini'; odt. ad mulie
rim propo;itam omnibus C oddavajici se
(J jako zaklad n. cenu vystaviti, poloziti,
ustanoviti: geminum pugnae pT.0ponit
honorem V; - odt. metaf. vystaviti jako
odmenu n. trest, slibovati, pripovidati,
deIati nadeji, tesiti necim, op. hroziti,
vyhrozovati necfm: praemiap.; libertatem
p. L; pass. alqd proponitur jest nadeje
na neco; maiorem spem (sibi) proponi
videbant Cs ze jim kyne vetsi nadeje
. nadeje roste; magnam (ei) spem in
Milonis morte propositam C kynula mu
nadeje ze ...; op. cum improbis poenam
proponitis C; cui cum mors proponeretur
C l' vystaviti necemu: propositum bello
se fore ratus L ze bude tercem valky;
zustaviti, zaneehati, vydati: adj. (ne)
oppida (sint) Romanis proposita ad
copiam commeatus Cs 2 metaf. pred
kladati, staveti pred nekoho n. pred
sebe a ante oculos (sibi) p. CL = oculis
(dat.) p. C v!. postaviti si pred oci, (jasne)
predstaviti si, miti na mysli = animo
(animis) p. n. sibi p. C; hoc sibi solacii p.
Cs tim se tesiti; ukazova ti: exemplum
p. alci C; remedium p. N navrhovati;
pass. byti pied ocima, byti patrny, zrej
my: in praesenti atque ante oculos propo
sito periculo C b quaestionem p. N; cum
esset haec ei proposita condicio C; basn.
siccis omnia dura (dopliik.) deus pro
posuit If ucinil tezkym; - zejm. jako
ukol n. cil uloziti, stanoviti, urciti,
dati a sibi p. ut (pozd. tez inf.) predse
vziti (si), uminiti si, usmysliti si,
podnikati, zamysleti; res proposita
N predsevzeti; (mihi) ~st propositum ut
n. info predsevzal jsem si, mam umysl, ell;
id, quod propositum est alci rei C ukol,
ucel, ell neceho; p.ropositum opus 0;
basn. s info ucel. propositum remorari Tar
tara munus 0 urceny k tomu, aby ..•
(J spec. 0 slovesnem dile stanoviti, urciti,
d a til a t k u, thema: alci rei propositum

est C latkou neceho jest C vykladati
reci, predkladati, uvadeti, pre dnaset i,
vypravovati, liciti, oznamovati, vy
j evovati, proj evovati, zminovati se: dif
jicultates auctionandi p. Cs vykladati
o obtizich; rem gestam p'. Cs; motos se
natu excusatosque simul propositurum
(sc. esse se) T. Part. propositum vYzn.
subst. v. t.

Propontis, idis n. idos, f. [Ilpo7tov't"tC;]
nyn. Marmarske more (mezi morem
Egejskym a Cernym).

pro-portio, onis, f. [z pro portione]
obdoba; umernost, pomer (vytvofil C
za pfeldad fee. &VCiAoytiX).

proportionalis, e [proportio] umerny,
pomerny.

propositio, onis,f. [propono] 1pred.
s t a v a 0 necem, pomysleni na neco: huius
vitae p. C 2 latka, thema, (hlavni).
vee; - <predpoklad, these) 3 log. n a
ves t usudku, premisa.

propositum, i, n. [propanol 1 pred.
sevzetl, umysl: p. tenere Cs L; tena
cem propositi virum H v!. ·drZiclho se
sveho predsevzeti = dusledneho, pev
neho v jednani; pozd. i s pi'ivl. non habeo
p. il um reprehendendi Pn; ell: p. assequi
C; ukol: victor propositiH az (,slavne')
vykonas svuj ukol 2 spec. 0 slovesnem
dile latka, thema, (hlavni) vee, v dra
mate de j: sed iam ad p. revertamur C
k veei; ut egrederetur a proposito C
3 log. n a v est usudku, premisa.

pro-praetor, oris, m. [ze spojeni pro·
praetore] propraetor (viz praetor).

proprie, adv. [proprius] 1 vyhrazene,
jako vlastni majetek, wukrome, (kaz
dy) zvl:iste: promiscue toto (campo Mar
tio) quam p. parva frui parte malitis
C; prenes. difjicile est p. communia dicere·
If svym zpusobem, osobite 2 met~fora

a zvlaste, jednotlive, speeialne;
osobne b vyhradne; (sam) 0 sobe,
pro sebe, na svuj vrub c vyznacne,
eharakteristieky,vyznacnymzpusobem
d Nalezite, pfislusne, vlastne;
vhodne: magis p. nihil possum di
cere C.

proprietas-, iitis, f. [proprius]
1 zvl:istnost, (zvlastni) vlastnost;
konkr. frugum proprietates L zvlastni
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druhy 2 vlastnictvi: p. Salaminis
insulae .. Iustinus.

proprius, a, um [snad z pro privo]
vIa s tni (alcis, zr. alci nekomu), t. j. nale
zici vyhradne nekomu, vyhrazeny, sou
kromy 1 nee solem proprium natura
nec aerafecit 0 (op. communis a publicus);
proprium esse alcis hyti neefm (vyhrad
nim) majetkem, vyhradne nalezeti
nekomu, prenes. hyti vlastnim einem,
vlastni zasluhou: cum ademerit nobis
omnia, quae nostra erant propria C; pro
prio sumptu T; Archilochum proprio
rabies armavit iambo H jemu vlastnim
(t. j. od neho vynalezenym iamh. tri
metrem) 2 meta£. a zvlastni, spe
cialni, tykajici se jednotlive osohy n.
veci: proprium est alcis jest neef zvlast
nosti, zvlastni vlastnosti; hunc mihi da
proprium laborem V; duritiam operum
ac propriis nominibus incusant vallum,
fossam . ... T jmenovite, jednotlive;
osohni: (Piso) offensus urbi propria
quoque ira T b vyhradni, vlastni,
vyznacny, charakteristicky, pod
s tat n y: id virtutis est proprium C
c (pravem nalezici =) nalezity, pH
slusny: quod huius imperii proprium
est C (t. j. pravem i povinnosti); de
ferens propriam laurum H = zaslou
zeny; qui proprio nomine ,perduellis'
esset C pravym d (trvale nalezici =)
trvaly, staly, jisty: proprium ae
perpetuum (v. t.) C; locupletia munera
non propria esse consuerunt N; pro
pria dona V, munera H; si proprium
hoc (t. j. stesti pH lovu) fuerit V.

propter, adv. a predI. [m. *propiter
z propel I adv. hHzko, nahlizku, ve
dIe: filii p. cubantes C II predI. s ak.
1 0 miste hHzko (u) neeeho, vedle (u)

•neceho: bacillum p. me ponitote C 2 ob.
o pHeine pro neeo, skrze neeo, kvitli
nekomu, instr. neeim pticinenim, pitso
henim neelm, zasluhou neei: 0 rodiefeh p.
quos hanc lucem adspexerit C = ktefi
mu dali zivot.

propter-ea, adv. proto (uvadf vysledek
z predehazejiefho n. se vztahuje k nasI. vete
pHe. s quod, quia n. neel. s ut, ne).

propudium, ii, n. [podle ob. vYkI.
,z pro a pudet; snad podle repudium od

pes] hanha; meton. jako nadavka haneh
nik, ohavnik, nestyda.

propugnaculum, i, n. [propugno]
hasta, hradha, hrad a obr. alta na
vium (gen. vysvetlovaci) propugnacula H
,hradhy' (0 Antoniovyeh vysokyeh lodfeh
egyptskyeh, op. Liburnae) b metafor. vYzn.
a zastita, ohrana, ohranny prostiedek:
lex . .. propugnacula tranquillitatis atque
otii C fJ spec. ohranny ditvod, ditkaz:
firmissimo propugnaculo uti, quod . .. L.

propugnatio, onis, f. [propugno] ha
j eni, ohhajovani, ohrana.

propugnator, oris, m. [propugno]
ohrance, ohhaj ce a vI. hojovnik:
classis inops propter dimissionem pro
pugnatorum C namoinich voj akit (proti
remiges) b metaf. rei publicae p. C,

pro-pugno, are, avi, atum hojovati,
hiti se, zapasiti, bud' abs. n. pro re (biisn.
a pozd. tez alci rei a rem) za neco = h r a
niti, hajiti neeo a vI. ipsi ex silvis
rari propugnabant Cs (t. j. metali kopi);
subst. propugnantes ohhajcove b metaf.
p. pro aequitate C; quae libidine de
liquerant, ambitu propugnant T hledi
ohhajiti = zakryti.

propulsatio, onis, f. [propulso] od
razeni, odvraceni.

pro-pulso, are, avi, atum 0 d r a ze t i,
odvraceti .(alqd ab alqo neeo od neeeho)
a vI. hostes p. CsT b prenes. moenibus
(abI. instr., ees. za hradhami) bellum (=
valecne utoky) p. L; periculum p. S;
famem p. CT zahaneti.

propylaea, ihum, n. [nponuAO::w,:] pro
pylaje, nadherna stavha, tvofici vchod
na athenskou Akropoli ze zap. strany,
vystavena za Periklea od Mnesiklea
z pentelskeho mramoru.

pro-quaestore viz quaestor.
prora, ae, f. [np(JiplX] a pHda, pHd',

piedek lodni: pHsI. mihi ,p. et puppis',
ut Graecorum proverbium est, fuit a me
tui dimittendi C (= np(JiplX XIY.t npufLvYJ)
t. j. prvni a-posledni ditvod b biisn.
synekd. 10 d' .

pro-repo, ere, repsi, - vyIezati (biisn.
re z neeeho) H.

pror@s, ei, m. [np(;)pEuC;] plavec za
mestnany na pilde lodi, spravce pildy;
jako vlastnf jm. O.
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prorlplo, ere, ripui, reptum [pro
arapio] a vytrhnouti, vyrvati, uchva
t i ti, schvatiti: honiinem proripi iubet
C pfivleci b reflex. se p. vytrhnouti se,
vyiititi se, vyraziti: s dat. eo nisu
proripuit se custodibus T vytrhI se;
biisn. intr. proripuit iuvenis V; quo pro
ripis V kam chvatas; obr. quae libido
non se proripiet ac proiciet C nevyrazi
sm. ncpropukne.

prorogatio, onis,j. [prorogo] 1 pro
dlouzeni, prorogace: p. imperii L
2 odklad: p. diei C.

pro-rogo, are, avi, atum 1 spec. p ro
dlouziti ui'edniku jeho urad na dalSilhutu
(vI. rogacf na snemu, pak i Vllb., i usnesenim
senatu n. rozhodnutim clsai'ovym), prorogo
vati: imperium alci p.; numerum an
norlfm provinciis p. C 2 vub. a pro
dlouziti, (dale) ponechati, zacho
vati, uddov.a ti, popravati (dlouheho)
trvani: paucis tibi ad solvendum pro
rogatis diebus C; (ut) id vitae spatium
damnatis prorogaretur T; spiritum ho
mini p. Pn; hie longum (prolept.) scrip
tori prorogat aevum H b odkladati:
t'ivendi recte qui prorogat horam H.

prorsus (starsi prorsum a synkop. pro
sus n. prosum), adv. [vI. part. pro-vorsus
n. pro-versus] 1 vI. kupredu obraccny,
praed. (zprima) vpred, kupredu: ut
transvorsus, non provorsus cedit Pt; obr.
p. ibat res C 2 ob. a zrovna, primo,
prave; docela, zcela, dokonce, docista,
naprosto, zhola, jiste; velmi, tuze
b po vyctu zkratka, slovem: praemia
modo, modo formidinem ostentare, suos
ad virtutem adrigere: p. intentus cuncta
parare S. .

pro-rumpo, ere, rupi, ruptum vy
r aze t i 1 Aetna prorumpit ad aethera
nubem V chrli 2 ob. med. prorumpi =
intr. proru m pere (re z neceho, odnekud)
a a 0 zi'ldle vyzn. prystiti: fons aquae
prorumprbat Hirt; unde it mare (zde sm.
siroce rozlita reka) proruptum V odkud
(vyrazivsi jde =) se vychrluje; proru
ptus corpore sudor V vyrazil na tele;
o ustf in mare prorumpit Thybris 0 vrha
se, vaH se; vis morbi in intestinum pro
rupit N nemoc se s takovou silou vrazi
Ia do ... ; vyhrknouti, propuknouti, vy-

Latinsko-cesky slovnlk.

puknouti, provaliti se, vzniknouti:
(incendium) praediis Tigellini prorupe
rat T; spec. vYzn. vyjiti najevo, projeviti
se: nihil prorupit, quo coniuratio intel·
legeretur T; 0 os. victo silentio prorupit
reus T promluvil fJ 0 os. a zejm. vojen
vyraziti, vytrhnouti, vyrititi se,
vrhnouti se: medius prorumpit in
hostis V b metaf. a dorazeti az po ne
jakou mfru, rozmoci se, vzrusti: eo p.
hominum cupiditatem C fJ s podm. os.
propuknouti v neco, upadnouti, (ne
mirne, bezuzdne a p.) oddati se ne

cemu: in scelera ac dedecora prorupit T.
Byva zamenovano s proruo (v, t.).

pro-ruo, ere, rui, rutum 1 intr. ri
titi se (kupredu), hnati se, vyrititi
se: subditis calcaribus p. in hostem Cr;
- 0 vecech z ii tit i s e, skaceti se = pas.
prorui byti zboren, poboren: motu ter
rae oppidum proruit T 2 trans. po V a
Iiti, potriti: proruet victorem H; hostem
profligare ac p. T; 0 vecech kaceti,
strhovati, podrazeti, boriti: munitio
nes p. Cs; p. jossas T t. j. zahazeti.

prosa, ae, f [m. *prorsa = pro-vorsa,
sc. oratio] vI. rec stale primo vpred
(obracena =) postupujici (nedelena na
verse) = rec nevazana, p r 6 z a Pn (op.
versus, srov. prorsa et vorsa jacundia Ap
= pr6zou i vedem).

prosapia, ae, f (arch.) rod, rodina,
pribuzenstvo S.

proscaenium, ii, n. [1tflO(iX~VLOV] je
visa~.

pro-scindo, ere, scidi, scissum 1 vI.
vpred trhati; spec. 0 rat i, brazditi,
zejm. 0 prvnfm oranf prevratiti, podmitati;
basn. p. litus aratro 0 = pHsI. litus arare
sm. konati marnou praci; ohr. 0 lodi p.
aequor Ct 2 pi'enes ,trhati' vYzn. utrhati
na eti nekomu, ostouzeti, zIehcovati,
tupiti, urazeti nekoho: summotum patria
p. O.

pro-scribo, ere, scripsi, scriptum
1 vypsati, (vI. pisemnym navestim)
v y h Ili sit i, ohlasiti, pro h I a sit i,
uverejniti: legem p. CT 2 spec. a vy
hlasiti prodej, drazhu n. pronajem neceho,
(verejnou vyhlaskou) dati do prodeje,
prodavati, pronajimat"i: ille, quod
non placebat, proscripsit, tu, quod pla-

22
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cebat, emisti C b spec. a prohhlsiti
nekoho za zhavena statku n. statky za
zahaveny, odt. z a h a v i t i, konfisko
vati: vicinos p. Pn; possessiones p.
C fJ t. t. polit. vyhlasiti nekoho za
psance, dati do seznamu psancu,
dati du klathy, proskrihovati ne
koho (kterehoz prostredku se uZlvalo po pH
kladu Sullove; proscriptus, vyhlaseny za
psance, psanec, propadal hrdlo, jeho jmeni
bylo konfiskovano statem a v drazbe pro
dano, jeho potomci zbaveni prava uchazeti
se 0 iirady): patrem meum, cum (ackoli)
proscriptus non esset, iugulastis, oc
cisum in proscriptorum numerum ret
tulistis C.

proscriptio, onis, f. [proscribo] (pi
semna) vyhlaska; spec. a vyhlaska
o prodeji, drazbe n. najmu neeeho; odt. na
hidka, prodej b t. t. polito vyhlaso
vani za psance, klatha, proskripce.

proscriptiirio, ire [desider. od pro
scribo, zertem utvorene] miti chut na pro
skrihovani C.

pro-seco, are, secui, sectum 1(zpredu)
utiznouti, 0 dH z n 0 uti; spec. t. t. sakraI.
o eastech zertvy ureenych k obetovani: qui
eius hostiae exta prosecuisset L; subst.
prosecta, arum, n. ohetni kusy 0 20 pu
de zoravati: cum primum prosecatur
(solum) Pn.

pro-semino, are, avi, atum vI. roz
sevati; metaf. rozmnozovati, rozplozo
vati, pass. rozrustati se.

pro-sequor, sequi, seciitus sum v!. ku
predu nasledovati 1 pronasledo
vati hostem p. Cs 2 provazeti,
doprovazeti, jiti s nekym a exsequias
funeris (n. funus) alcis p. CO ucast
niti se neCiho pohrhu, hyti nekomu na
pohfhu; Chattos szws saltus Hercynius
prosequitur T provazi b p. alqm re
(abI. instr.) n. pozd. cum re provazeti ne
koho (s) neeim a p. defunctum ignavo
questu T; (Aeneas) prosequitur lacri
mis longe (euntem) V = dlouho za ni
hledi se slzami; decedentem cum favore
ac laudibus prosecuti sunt L; milites
contumeliosis vocibus prosequebantur
nostros Cs utrhacne pokfikovali na
nase fJ metaf. vYzn. pr 0 k a z 0 vat i,
dokazovati, darovati, dati, venovati

nekomu neco, po c t it i nekoho neeim, za
hodna uznati neceho: (Caesar Remos)
liberaliter oratione prosecutus Cs vlidne
k nim promluviv; quos Aeneas pro
sequitur venia V; te multa prece, te
prosequitur mero H k tobe vznasi
modlithu, tohe venuje ... 3 provazeti,
vesti k cHi, pokracovati, postupo
vat i v neeem a abs. prosequitur pavitans
V fJ pro v ad e t i: descriptiones locorum
poetice p. Pn = hasniekym zpusobem
lici!i 4 vystihovati, spec. reei n. pisemne
liciti, vykladati: quid pascua versu
prosequar V; praegn. p. alqd oratione,
verbis Pn sLfiti se 0 necem. Byva za
meiiovano se slov. persequor (v. i 1.).

Proserpina i Pro-, ae, f. [z rec. ITEp
aEep6v'Y] pfetvofcno podIe proserpo] = Per
sefone, deera Demetfina a Diova, ehot
Plutonova, vladkyne v podsveti.

pro-serpo, ere, psi, ptum plaziti se
vpfed, obr. pliziti se (vpfed); vylezati.

prosilio, ire, silui, - [pro a salio]
vyskociti, vyraziti, vybehnouti,
vymrstiti se, vzchopiti se: tribuni in
contionem prosiliunt L; basn. Ennius
potus ad arma prosiluit dicenda H dal
se do ... ; obr. vaga (prolept.) prosiliet
natura H; - prenes. jlumina prosiliunt
0; sanguis longe prosilit 0 vystfikne,
vytryskne; vycnivati: quod prosilit vil
lae Pn vycnivajiei cast, vystupek (t.
vestibulum).

pro-socer, eri, m. pratehan.
pr.o-specto, are, avi, atum diva ti

se (daleko vpfed), hledeti, pohlizeti,
vyhlizeti (alqd na neco) 1 a mare pro
specto C; intenti praelium prospectabant
S pohlizeli na ..., pozorovali; ex tectis
fenestrisque prospectant L; (Ariadna)
prospectans litore Thesea cedentem (za
Th.) Ct b pfenes. 0 IDistech (villa) quae
subiectos sinus prospectat T ktera hledi
= ze ktere je vyhlidka na ... ; locus late
prospectans T s dalekou vyhlidkou; odt.
smCfovati, hyti obraeen: hos (campos)
ad occasum conversa (terra) prospectat
Cr = s temito hranici 2 a vy h Ii z e t i,
ohlizeti se po necem a vyzn. hledati:
(navis) p. exsilium (vhodne misto k vy
hnanstvi) videbatur C fJ vyzn. occka
vati, cekati: hostem p. L; basn. te
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jata prospeetant paria V b videti v bu
doucnostl, predvidati: p. servitium T.

prospectus, us, m. [prospicio] a vy
hIed, vyhlidka, rozhIed (alcis rei na
neco, po necem): prospectum adimere, im
pedire CT, prohibere S, eripere V ode
jmouti, zameziti vyhlidku, prekazeti
v rozhIedu, zakryvati rozhled; pro
spectu capto in urbem L rozhIednuv se
po mcste; Aeneas omnem prospectum
late pelago (dat., v!. smCrcm k moTi) petit
V shledava vsechen vyhIed na more =
(na vsechny strany) more siroko vukol
ohhlizi b doh led: alqd in prospectu
est sm. = jest vidi'iti neco; cum iam
extremi essent in prospectu Cs; pohled
vYzn. vzezreni: lugubris p. T

pro-speculor, ari, atus sum vy hli
zeti a intr. divati se; praegn. Siccium
prospeculatum ad locum castris capien
dum mittunt L na obhlidku b (s oce
kavanlm) p. adventum imperatoris L.

prosper viz prosperus.
prosperi:, adv. [prosperus] zdarne,

st'astne, doMe, prospesnc: ut omnia
p. procedant C; se zdarem, se stestim,
s prospechem: p. aut in metu T ve
stesti.

prosperitas, atis,j. [prosperus] zdar,
dareni, stesti, prospech, uspech: p. re
rum T stesti; priznivost: p. valetudinis
N zdravi; - prizell: prosperitatis in
dicium Am.

prospero, are, aVL, atum [prosperus]
davati zdar (alqd necemu) (ob. 0 boz
stvu), zehnati: uti populo Romano vim
victoriamque prosperetis L abyste po
priiIi, daIi; diva, patrum prosperes de
creta H; coepta p. T.

prosperus i prosper, a, um [srov. ces.
spory = vydatny] 1 zdarny, st'ast
ny, dopliik. se zdarem, st'astne: ut id
prosperum eveniret L; prospera omnia
cedunt S; subst. prospera, orum, n.
zdar, stesti: prospera I uppiter his dex
tris julgoribus edit C 2 a z dar d ii v a
jici, piiznivy: (basn. s gen. obj. necemu)
Noctilucam prosperam jrugum H b pri
znivy, st'astny vYzn. blahovestny: om
nem cursum mihi prospera dixit religio
V (se zamenou epith.) vestby mi pr~dpo
vedely zdar cesty.

prospicientia, ae, j. [prospicio] pro
zretelnost, obezrelost.

prospicio, ere, spexi, spectum [pra
a specio] vyhlizeti, vpred (do daIky)
hI e diS ti, divati se, pohlizeti, zirati,
rozhlizeti se 1 (intr.) a s dat. smeru alto
prospiciens V rozhlizeje se po moii;
obr. longe animo p. C; in juturi temporis
aetatem prospiciens 0 (se starosti) po
hlizeje b s dat. prosp. p. alci (ut, ne ...
aby) starati se onekoho, pecovati, miti
na peci, opatiiti neco, ciniti opatreni
stran neceho, mysliti, pomysleti na nekoho

. n. na neco: vitae p. Cs zachovati 2 (trans.)
hledeti vpred na neco, videti (spatriti)
zdaleka nebo V daIce (pred sebou) neco
a ex cruce ... domum suam p. C; obr.
vYzn. poskytovati vyhlidku: domus
longos quae prospicit agros H ,hIedi"
na. .. b metaf. predvldati: longe p.
juturos casus rei publicae C (t. j. pred
vidati je a uvazovati 0 nich); ex im
bri soles p. V C praegn. vyhlizeti, 0

p a ti 0 vat i (alci alqd nekomu neco), po
starati se 0 neco: filiae p. maritum Pn.

pro-sterno, ere, stravi, stratum (syn
kopicky prostrasse 0 = prostravisse) v!.
prostilti; po r a zit i, zporiizeti, s k ii
c e t i, povaliti 1 a caesis prostratisque
lucis C; arbor multam prostravit silvam
o veliky kus Iesa b spec. 0 prosebnlku se
ad pedes alcis p. = se alci p. C vrh
nouti se nekomu k noham, padnouti pl'ed
nekym na kolena; pod. p. se C = humi se
p. L vrhnouti se na zemi 2 metaf.
a vojen. hostes p. C b skaceti, zpu
sobiti pad neceho, zniciti neco, pass.
klesnouti, upadnouti, byti v upadku:
adeo prostrata res publica C C s ni
zovati: carminum studium p. T sni
zovati; se p. Am.

prostituo, ere, UL, utum [pro a statuo]
v!. verejne vystaviti; spec. oddati ha
nebnemu (Iehkemu) zivotu: se p. Ct
(remesIne) oddavati se; - metaf. vrhati
na pospas; zneuctivati; zaprodati: nee
me vocem prostituisse joro O.

pro-sto, are, stiti, - vI. stati na
verejnosti; spec. byti vystaven na
prodej n. k zaprodani (zejm. ootrodch
a nevestkach): 0 knize ut prostes (liber) H;
- obr. amicitiae numen prostat O.

22*
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pro-subigo, ere (vpredu, pred se
bou) rozryvati, rozrypavati V.

pro-sum, prod-esse, profui, profutllrus
prospivati, byti prospesny (abs., alci
nekomu, ad n. in alqd (vzhledem) k necemu,
pH necem; podmet vyjiidren tez inf., ak. s inf.,
vetou s quod), byti platen, pomocen,
pomahati: profuturus (nahrazujici lec
kdy part. praes.) majici prospeti = pro
spesny, uzitecny; basn. mercator an
nonae prosit H t. j. at' mimi drahotu.

Protagoras, ae, m. [Ilpw't"ocy6po((;]
z Ahder, reeky sofista, vrstevnik So
kratuv.

protecti5, onis, f. [protego] pokryti,
metaf. ochrana.

protector, oris, m. [protego] ochnlnce.
pro-tego, ere, texi, tectum (vI. zpre

du) kryti 1 vI. pokrYvati, prikry
vati, zakrYvati: tabernacula protecta
hedera Cs; spec. vojen. kryti vYzn. chra
niti: equitatus consulem non armis modo,
sed etiam corporibus suis protegens L;
s ak. rec. h0Tl!'inem simul protectus equum
que 0 (0 Kentaurovi) kryje si tim i lid
skou i konskou cast sveho tela; odt.
2 metaf. vYzn. c h r ii nit i (alqd a re od ne
eeho): ego iacentem defendo et protego C.

protelo, are, avi, atum [protelum]
1 vzapeti za nekym jiti; dostupovati,
dokracovati, dorazeti na nekoho, stihati
nekoho 2 s abI. odI. zapuzovati 3 od
dalovati, protahovati 4 (dale) do
vadeti, privadeti.

protelum, i, n. [protendo] vI. pro
dlouzeni oje; voli zaprazeni jeden za
druhym; abI. protelO adv. za sehou,
vzapeti, ihned.

pro-tendo, ere, tendi, tentum (dopre
du) napinati, vzpinati, natahovati,
naprahova ti: bracchia in mare pro
tendens 0; hastas p. V; vypinati, vy
strkovati; nastavovati: p. uterum T;
filium p. T = zvedati a ukazovati;
- basn. aciem in pelagi p. aestus Ct
,napinati'. Part. protentus j. adj. v. t.

protentus, a, um [protendo] nataze
ny, dlouh y::, pedes temo protentus in
octo V.

protenus viz protinus.
pro-tero, ere, trivi, tritum pottiti,

drtiti; poslapati, podupati a vI.

proterit arva 0; zejm. 0 jizde equitatus
aversos (zezadu) p. incipit Cs; equi p.
iacentes T; odt. b prenes. a vojen. po r a
z e t i, potirati, n i cit i: protrita hostium
acie T f3 dorazeti zezadu: ver proterit
aestas H zatlacuj e y s I a pat i p 0 nekom
vYzn. s pohrdanim utlacovati: istum pro
terendum et conculcandum putaverunt C.

pro-terreo, ere, ui, itum zap Ia sit i;
zapuditi, zahnati.

proterve, adv. [protervus] drze, opo
viizlive, smeIe, svevolne; nestoudne.

protervWis, atis, f [protervus]
a drzost, smelost, opovazlivost; ne
stoudnost b bujnost, nezbednost.

protervus, a, um dorazlivy 1 prud-.
ky, zurivy, zhesily, dravy: protervi
venti H 2 a ob. drzy, sillely, opovaz
livy, svevolny; nestoudny b buj
ny, nezhedny: iuvenes protervi H.

Protesilaus, i, m. [Ilpw't"E(j[AOCOC;]
syn lfikleuv z Fylaky, chot' Laoda
meiin; prvni z Reku vyskocil z lodi na trojsky
bi'eh a prvni padl v boji.

pro-testor, ari verejne dosvedcovati;
(verejne) vypovidati, tvrditi, prohlaso
vati, priznavati se.

Proteus, ci (Protei 2slab. V) n. eos
(ak. ea, vok. eu), m. [IIpw't"Euc;] morsky
starec, vcstecky buh na ostrove Faru
u Egypta, pastyf ryb a tulenu; vestil
pry nerad a proto se menil v rozlicne podoby;
podle Homera musil jej Menelaos spoutati, aby
na nem vynutil vestby; - pHsI. 0 lidech ne
stale povahy n. lstivych a ehytryeh H.

protinus = pro-tenus, adv. (vI. na
pjate, souvisle kupredu) 1 a 0 miste
vpred, kupredu: ipse capellas p. ago
V; dale, daleko: insana p. absint iurgia
o b 0 case dale, priste, potom, pak:
p. iras J\;farti redonabo H 2 v sou
vislosti, uepretriite, bezprostredne,
primo, hued a 0 miste trans Lu
gias Cotones regnantur ... p. deinde ab
Oceano Rugii T hezprostredne (hned)
u ... ; valvis xystum desinentem et p.
pratum... videt Pn; cum p. utraque
tellus una foret V jeden celek b 0 case
uaporiid; primo, ih ned, hned; zahy:
p. de via L hned jak prisel z cesty;
o minulosti hued jiz: eum (morem) p.
urbes Albanae coluere V.
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Protogenes, is, m. [TIpWTOyEV"f)C;]
slavny malir z KauDu v Karii, vrstev
nik Apelluv (v 2. pol. 4. st. pr. n. I.),
viz tez Ia.lysus.

pro-tollo, ere 1 a vystrkovati (do
predu), naprahovati: manum si pro
tollet Pt b t. t. sakriil. (ohetni dar).
predkhidati, venovati: magmentum p.
Inscr 2 prodluzovati, odkladati: mor
tem sibi p. Pt.

<protonotarius, ii, m. [7tp(;)TOC; a no
tarius] nejvysSi pisar, protonotar, vpuv.
smysIu nazev vysokeho kaneeIai'skeho med
nika papezske kurie, pak tituI davany duehov
nim osoham.)

pro-traho, ere, traxi, tractum 1 (vI.
z ukrytu yen) vytahnouti, vyvleci:
pcdibus (za nohy) cadaver protrahitur
V; pritahnouti, privleci, (nasilne) pri
vesti: Ithacus vatcm protrahit in medios
V; - pi'enes. ut ipse ad operas mercen
narias protrahatur C; ad paupertatem
protractus Pt stazeny do ... , upadly
2 metaf. a vYzn. piinutiti, piimeti:
quem ad indicium protraxit L b vyvIeci
na svetlo = 0 dkryti, odhaliti, objeviti,
pro z r ad i t i: per indicium protractum
est facinus L; p. inimicum L; nec meus
latitantes versus amicos protrahit O.

pro-trudo, ere, si, sum postrko
vat i, posunovati: p. cylindrum C;
strciti: qui in rupis protrusit asellum
H; - metaf. 0 dl 0 zit i, odrociti: co
mitia in Ianuarium mensem p. C.

<pro-tunc, adv. toho casu, tehdy.)
pro-turbo, are, avi, atum a roze

hnati, zahnati: Piso ... sacrificalem
apparatum, festam plebem proturbat T
da pripravy rozmetati a lid rozehnati;
zejm. vojen. p. equites Cs, hostem T; vy
h nat i b baSn. proturbat pectore silvas
o zpoT<iZi Cabs. doraicti V.

pro-ut, adv. podle toho jak, jak,
jakoz: ita haberi, p. habere lege li
ceret C.

pro-veho, ere, vexi, vectum 1 a vpred
vezti (posunovati, dopravovati), pri
va z e t i: saxa navis provehit Pn b dep.
prot:ehor vpicd jeti, plouti, popojiz
deti, vyj i z d e t i, vyplouvati, p r i j i i
d eti, priplouvati: p. in altum Cs;prove
himurportu V,pelago (dat. smeru) V; yuh.

proventus

postup ova ti,(vpred) pronikati: signa
illuc usque provecta T 2 metaf. a 0 case
provehi postoupiti, po k roc i t i: pro
vecta nox erat T; aetate provecta T;
s podm. os. aetate provectus CN vekem
pokrocily, stary, letity; (bellum) lon
gius provectum est T protahla se b dale
vesti, pod po r 0 v a ti, byti pHzniv ne
cemu: vim temperatam di provehunt in
maius H vedou ke zdaru; piivadi':ti
khodnosti,povysovati, povznaseti: ad
honores alios scientia iuris provexit L;
dignitatem a Domitiano longius pro
vectam T; pass. postupovati:. e gre
gario ad summa militae provectum (esse)
Tea akt. zavadeti, svadeti,
strhovati pi'iIis daIeko: vestra benignitas
provexit orationem meam C; haec spes
provexit (se. eos), ut ... L; si me ulterius
provexerit ira Pp fJ med. dati Be za
ve s t i, svesti, strhnouti, z a c h a Z'C t i
pi'iIis daIeko: eo ardoris provectus est T;
zejm. v i'eci: quid ultra provehor V ~ proc
dale mluvim; studio rerum rusticarum
provectus sum C.

pro-venio, ire, veni, ventll1n vI. vpred
piichazcti, vychazcti 1v y stu po vat i,
predstupovati: proveniebant oratores
novi basn. u C; - pi'enes. provenere domi
nationes T 2 spec. vzchazeti, rusti,
uroditi se: frumentum angustius pro
venerat Cs; (fruges) cito proveniunt T;
o Iideeh roditi se; - ohr. provenere ibi
scriptorum magna ingenia S vystou
pilo hojne ... ; dariti se: novaubertate
p. terram T sm. ze Sy daii novauro
da zeme; lana proveniat 0 3 metaf.
a povstavati, diti se: non haec hu
manis opibus proveniunt V b s dat. do
stavati se nekomu: tamquam suis victoria
provenisset Tea skonCiti se, do
pad n 0 uti: ut initia belli provenissent
T p st'astne se skonciti, povesti se,
pod a r i tis e: cetera mandaturos, ubi
prima provenissent T.

proventus, us, m. [provenio] 1 vy
nos, uroda: quin p. oneret sulcos V; 
ohr. uroda, zen: magnum proventum
poetarum annus attulit Pn; <vynos, uii
tek, duchod) 2 metaf. a vysledek:
pugnae p. Cs; si qui omnes secundos
rerum proventus exspectent Cs same pii-
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zniv€ vysledky b spec. Hastny vy
sledek, uspech, zdar: superioris tem
poris p. Cs.

proverbium, ii, n. [pro a verbum]
piislovi, uslovi, obecne (beine) rceni,
porekadlo: venire in p. n. in proverbii
consuetudinem C vejiti v prislovi, stati
se ptlslovim; ut in proverbio (n. p.) alcis
est C jak pravi neei ptlslovi, podle ne
eiLo ptlslovi, piislovecne; rem ad tria
rios redisse proverbio (abl.) increbuit
(v. t.) L.

providens, entis [provideo] prozirayy,
opatrny.

providenter, adv. [providens] pro
zirave, opatrne, obezrele.

providentia, ae, f. [providens] 1 vI.
videni dopredu, moznost videti: s gen.
neque feriendi neque declinandi p. T =
nebylo (pred sebe) videti ani na zasa
zovani ran ani na uhybani 2 metaf.
a starostlivost, peClivost; pro zre
telnost: divina p. C b proziravost,
o pat I' nos t, obezrelost.

pro-video, ere, vidi, visum 1, v'idhi
(daleko) vpredu, (zdaleka) zahIednouti:
missilia, ubi, quid petatur, pro'videri
nequeat, inutilia esse L neni-li videti
·dle; basn. excusare, quod non providisset
·eum H zdaleka = dtlve nevidel (a ne
pozdravil) 2 metaf. a predvidati:
.longius in futurum providentibus des ide
rium L tusicllli pro budoucnost;basn. ver
ba provisam rem sequentur H (v myslen
kaeh napred videnou =) promyslenou
b a byti proziravy, opatrny; ciniti
'0 p a treni; star a ti s e (alci 0 nekoho,
de re 0 neco, stran neeeho; u t, n e aby ...):
non dubito, quin tu plus provideas C
(to v politice); duces providendo saepius
quam temeritate prodesse T proziravosti;
p. rei publicae C; neque quo signa feran
tur provident Cs nestaraji se; p. ne ••.
tez pre d e j i ti neco, zameziti: providen
dum, ne quid . .. motus faceret L p op a
trova ti, obstaravati (alci alqd nekomu
n. pro nekoho neco), pripravovati, chys
tati, starati se 0 neco: frumentum
exercitui p. Cs; qua'ntum diligentiii pro
videri poterat, providebatur Cs pokud
zaIezelo na bedlivosti, byla konana
vsechna mozna opatreni; neque facere

aut p. quicquam poterant S nebyIi
schopni zadncho cinn ani opatreni;
multu eius provisa prudenter ... fere
bantur C mnoh:i moudra opadeni; s dat.
puv. ita mihi res tota provisa est C. Part.
providens vYzn. adj. V. t.

providus, a, um [provideo] 1 pre d
vi d a j i e i (alcis rei neco): mens provida
rerum futurarum C: p. veri 0; abs. pred
vidajici budoucnost, znaly budouc
nosti, vestecky: p. auspex IT; subst.
inesse (feminis) aliquid providum l'
2 starajici se, starostlivy, peclivy
(alcis rei 0 neco): rerum 1;estrarum p. T;
subst. illic providum ct secundis numi·
nibus evenit T = stalo se neeo, co jest
znamenim ochrany a pfizne hohtt
3 proziravy, opatrny, obezrelY.

provincia, ae, f. 1 0 b 0 r samostatne
pusobnosti urednikovy, pusobnost i meton.
pusobiSte; urad, (uredni) ukol, pni
ce, cinnost, povinnost, s]uzba, misto;
s pra va, rizeni, vojen. (jednotlive samo
statne) velitelstvi, veIeni a praetores
provincias sortiti sunt . .. Sulla urbanam
et peregrinam (sc. provinciam) ... Flaccus
Apuliam L dostali losem jako (sve)
obory ... ; comparare inter se provincias
L dohodnouti se 0 rozdcleni ukolu;
praetor, cui classis p. obvenerat L;
provincia maritima L veleni na mori;
VaJerio Potito Volsci p. evenerat L
veleni proti Volskum; Alcibiades in
spe erat provinciae bene administrandae
N b pi'enes. vub. (vykazany) ukol,
vykon, u del: illam sibi provinciam de
poposcit, ut me trucidaret C; mihi soli
tudo et recessus p. est C 2 meton. spec.
provincie (t. j. zeme od Rimanu
dobyta, privtelena k risi a spravovami
od fimskeho mistodditele) a (Sicilia)
prima omnium p. est appellata C; (Cal
lia) in provinciam redacta Cs ucinena
provineii; 0 urednicich provincias sortiri
bud' losovati 0 provincie n. losem ob
drzeti (= ducere provincias SC. sorte).
b spec. p. podle souvislosti znaei ureitou
provincii, zejm. = 'a p. Cullia (pozd. Pro
vence) p Malii Asie y Afrika C u jinych
narodu spnivni okres, kraj, zeme;
u Persanu satrapie N d meton. spravo
vanin. sprava provincie, uradovani
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v provincii: annua p. C; primus annus
provinciae C.

provincialis, e [provincia] naleze
j iei k provincii (spec. k p. Gallii Cs),
tykajici se provincie, obyvatelu pro
vincie n. spravy provincie, provincialni;
v ceStine ob. nesoui'adne provincie (gen.),
(jako) z provincie, V provincii (n.
pI. provinciich atd.): p. abstinentia C
(osv~ena) ve sprave provincie; subst.
provinciales, ium, m. obyvatele pro
vincie, lide z provincie, provincialove.

<provinciatim, adv. [provincia] po
provinciich.)

provisio, onis, f. [provideo] 1 pred
vidani, predvida vo s t: multum potest
p. animi et praeparatio ad minuendum
dolorem C t. j. mysleni na budouci veci
a pHprava ducha (na ne) 2 a opa
treni (alcis rei pro neco n. proti necemu):
horum vitiorum una p. (est) C jediny
zpusob predejiti tyto chyby b starost
livost, prozretelnost, pro z ira v 0 s t,
opatrnost.

pro-viso, ere podivati se po necem.
provisor, oris, m. [provideo] 1 pred

vi d a tel: dominationum p. T 2 (clo
vek) starajiei se (alcis rei 0 neco):
utilium tardus p. II.

provisus, us, m. (jen abI.) [provideo]
1 vI. videnivpred,vyhled:neoculiqui
dem p. iuvabant T 2 metaf. a predvi
dani: p.periculi T b a proziravost,
prozretelnost; opatrnost: p. deum T
f3 opatiovanl, obstarav{mi, starost
Oneco: dispositu (v. t.) provisuque ci
vilium rerum peritus T.

pro-vivo, ere, 1Jixi, - dale ziti T.
provocatio, onis , f. [provocu] t. t.

soudnf odvolani k nejvyssi instanci, t. za
republiky kc snemu, za doby clsafske k clsai'i
(abs., ab alqo ad alqm od nekoho k nekomu) :
p. est ab alqo lze se odvolati od nekoho;
si a duumviris provocarit (sc. reus),
provocatione certato L vediz pri odvo
lanim = odvolacim rIzeuim; pravo
odvolanl.

provocator, oris, m. [provoco] vI. vy
zyvatel; spec. zvhistni druh gladiatoru,
utocllik.

pro-voco, are, avi, atum 1 vyvola
va ti, piivolavati, povolavati a vub.

(basn.) Memnonis mater roseo provocet
ore (hanc) diem 0 necht' privola, vzbudi
b vyzyvati, vyhizeti, pohizeti, po
vzhuzovati a zejm. k zapasu n. k boji:
Crispinus minimo me provocat H vy
zyva k sazce (k zapasu) 0 malickost
(s me strany, kdeito sam nabizi vice, jsa si
jist vyhrou; podle jineho vYkI. minimo sc;
digito = maHckem sm. urazlive); odt.
pousteti se do zapasu, zapasiti, z a
voditi: senes virtute p. Pn zapasiti
v statecllosti se starymi fJ vub. =
pod n e c 0 vat i, puditi, dohaneti: quid
beneficiis provocati facere debemus C;
vYzn. provokovati, drazditi, popuzo
vati: iniuriis provocatos C; maledictis
me p. C y s ak. vysledku vyzyvati
k necemu, vzbuzovati neco, zpusobiti,
dati podnet knecemu:p.bellaT; Titus
comitate officia provocans T podnecuje
horIivost ve sluzhe 2 t. t. soudni odvo
lavati se (abs., ab alqo ad alqm od
nekoho k nekomu): ut de vi damnati ad
populum provocent C.

pro-yolo, are, avi, atum vI. leteti
vpred, vyleteti, prileteti; obr. vp red
bezeti, kvapiti, spechati; vybeh
nouti, vyraziti, vyHtiti se; pribeh
nou ti, prihnati se, prikva pi ti.

pro-volvo, ere, volvi, voliitum vpred
valiti, valeti, smykati; piivaliti, vy
valiti, odvaliti, svaliti 1 a cupas p.
Hirt; truncum provolvens V b zejm.
se p. = med. provolvi ad pedes n. ad
genua (dat. genibus T) alcis vrhnouti se
nekomu k noham, padnouti pred nekym
na kolella 2 pi'enes. a (Agrippina)
usque ad libita Pallantis provoluta T
sklessi, snizivsi se az k ukajeni choutek
Pallalltovych b s abI. odI. multi fortunis
provolvebantur T byli zbavovani.

proxime, proximus viz prope.
proximitas, atis,j. [proximus] bliz

kost 1 vI. 2 metaf. a vyzn. podobnost
o b (blizka) pHbuznost O.

proximo, are, avi, atum [proximus]
bliziti se, byti blizek.

prudens, entis [z providens] 1 vyzn.
part. (praed.) veda, vedome, s (uplnym)
vedomim, s rozmyslem, umyslne,
schvalne, naschval: p. et sciens C;
forteanp. T 2 adj. avI.predvidajiei,
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vedouci: prudentes, id est providentes
C proziravi (proti divinus vestee); doli
p. Tveda,'ze je to lest; umejici, znaly,
zkuseny, zbehly (ahs., alcis rei n. in
re neceho, v necem): p. rei militaris N;
animus rerum p. H znalyveci = moudry;
ut prudentes (sc. pugnae) cum im
peritis . .• manum consererent S pri
praveni s nepripravenymi; hiisn. s info
p. anus dissipare pulveres moudril sta
rena, (umejici rozhrabiivati =) jez roz
hrabiivii popel H b proziravy, by
stry, prozretelny, rozumny, rozviizli
vy, obezrely, opatrny; moudry;
chytry.

priidenter, adv. [prudens] a zku
sene, zbehle b prozirave, prozre
telne, rozumne; rozviizlive, obezrele,
opatrne; moudre; chytre.

priidentia, ae, f. [prudens] 1pr c d
vidavost, sehopnost predvidati:futu
rorum p. C 2 znalost, zkusenost,
zbehlost (alcis rei neceho, v necem)
3 proziravost, bystrost, duvtip,
dumysl, prozretelnost; rozumnost;
rozviizlivost, obezrelost, op a trno st;
moudrost; chytrost: aetatis maturitate
ad prudentiam Ct. j. k filosofii; - hiisn.
meton. senex, aevi p. nostri 0 (vtelena)
moudrosti.

pruina, ae, f. 1 j ini, jinovatka,
sedivy n. padly mraz 2 metaf. snih
V 3 meton. mrazy, z i m a: ad medias
pruinas V do zamrzu.

pruinosus, a, um [pruina] ojineny,
jinovatY·
,priina, ae, f. hotici n. reiave (ze

rave) uhli.
priiniceus, a, um [prunus] svestkovy,

ze svestkoveho dreva: p. torris O.
priinum, i, n. [srov. 7tpou[Lvov] sliva,

svestka (ovoce).
priinus, i, f. [srov. 7tpou[LVOC;] sliva,

svestka (strom).
priiriO, ire, -, - [srov. pruna] vI.

o vecech paliti, svrbeti; pfenes. a dentes
pruriunt Pt zuby me svrbi (v predtuse
biti) b llliti chut' na neco: prurientes
uuribus Vt maiice svrbeni v sluehu =
ehtiee si neco libeho posleehnout; spec.
byti viIny Ct.

Priisa, ae, f. mesto v zap. Bithynii

na sev. svahu Olympu, nyn. Brussa;
odt. Priisenses, ium, m. obyvateIe
Prusy.

Priisias n. Priisia, ae, m. jmcno krillil
bithynskyeh 1 P. I. (vladI v I. 236 az
asi 186 pr. n. I.); jeho nastupce 2 P. II.
(zavrazden r. 148), k nemuz se utekl
Hannibal.

prytaneum, i, n. [7tpu1"ave:~ov] pry
taneion, obeeni dum, radniee; spec.
v Athenach pozd.=(J)wxc; n. '&OAOC;, mist
nost (nedaleko radniee), v ktere se
shromazd'ovali a vetsinu dne dleli pry
tanove (to j. prave iifadujici vybor ra
dy); tam take spolecne stolovali a
s nimi eizi vyslanei i muzove 0 stat
zaslouzili.

prytanis, is, m. [7tp{l1"CI.V~(::] vnekterych
fee. mestech titul nejvysSleh iifedniku.

psacas viz psecas.
psallo, ere, psalli, - [yiXncu] hrati

na strunny nastroj, zejm. na kitharu,
synekd. zpivati s prllvodem kithary.

psalmigraphus viz psalmographus.
psalmodium, ii, n. [srov. psalmodia

= \);CI A[L(;J0 lex ] zpivani zalmu;zalm.
psalmographus, i, m. [!j;oO'l.L0YP&?OC;]

skladatel zalnlll, z8lmista.
psalmus, i, m. [<'!;CXAf.LOC] zalm.
psalterium, ii, n. [ycxAr~p\Ov] 1 psal

terion (strunny nastroj) 2 -=F- sbirka
zalmil, zaltar.

psaltria, ae, f. [Y;&A1"PL:X] hudebnice,
kitharistka, harfeniee.

Psamathe, es, f. [lYcx[L&B'Y)] 1 deera
argejskeho krale Krotopa, milenka
ApoIIonova, matka Linova 0 2 deera
Nereova, milenka Aiakova, matka Fo
kova O.

psecas (n. psacas), adis, f. [~e:x&c;
n. ~cxxiXc;] 1 otrokyne, jd mazala a ce
sala sve pani vlasy, kadernice, frizerka:
psacade natus u C 2 jako vlastnf jmo O.

psephisma, atis, n. [Y~cpLa[LO'.] u Reku
usneseni lidu na snemu.

Pseudocato, onis, m. ['¥e:uoo-] vI.
Lzikato, nepravy Kato: verus P. C.
pravy druhy Kato (svou poctivostf).

Pseudodamasippus, i, m. ['¥e:uoo-]
Lzidamasippus, nepravy (druhy) D.

pseudolus, i, m. [~,e:uow] vI. lhar;
jako vI. jm. titul Plautovy komedie.
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pseudomenos, i, m. [~EUa6fLEV()C;]

klamny usudek vI. olhaE (,rekne-li Ihar, ze
je Ihai', mluvi pravdu; mluvi-li vsak pravdu,
neni Ihaf') i vub.

Pseudophilippus, i, m. [\f"EU()O- •••]
Lzifilippos t. j. Andriskos, ktery se vy
daval za syna krale Persea C.

pseudothyrum, i, n. [~E\'36&upov]

tajna dviika (tez obr.).
psithius (n. psythius), a, um [y[&WC;]

psithia (vitis) (tez subst.) V psithska re
va, z jejichz susenych hroznu se liso
valo cervene Tozin}, ove vino.

psittacus, i, m. [~(nlY.xoc] papousek.
Psophis, idis (ak. ida 0), f. [\f"Wtp [c;]

mesto v sev. Arkadii (dfive zv. Fegia).
psychomantium, ii, n. [YuX.O,u(J.V't'E~·'V]

vestirna, v ktere jsou vyvolavimy a
dilvaji odpovedi duse zemielych lid!.

Psylli, orum, m. [\f"UAAO~] narod
v sev. Africe, prosluly lecenim hadiho
ustknuti.

psythius viz psithius.
-pte, pHklonna castiee, spojovana se za

jmeny pfivl. k jejieh zesileni: suopte pon
dere C svou vlastni tiz!.

Pteleum, i, n. [IhEAEO'i] pi'istavni
mcsto v Thessalii na jizni strane
Pagaskeho zalivu, nyn. Ftelia.

pthois, idis, f. [rp&otC;] kolac (snad
okrouhlY)·

ptisanarium (psano tez tisanarium),
ii, n. [7':'t'~creX.vY) krupice] odvar n. po
levka vI.z krupice, pak vub.: p. oryzae H.

Ptolomaeus n. tez Ptolemaeus, i, m.
[rhOAEfL(J.~OC;] Ptolemaios, jmeno rodu,
jenz vladl v Egypte od r. 323 (prvni
byl Ptolem., syn Laguv, vojevudce
Alexandra Vel.) do bitvy u Aktia
r. 31 pl'. n. 1.; - adj. Ptolomaeus, a,
um Ptolemajuv, Ptolemajsky, synekd.
egyptsky; subst. Ptolemais (n. Ptolo
mais), idis n. idos, f. jmeno nekolika
mest v Egypte a ve Foinikii.

pubens, entis [vI. part. praes. od *pubeo,
srov. pubes] vI. dospely; metaf. 0 rostli
naeh bujny, st'avnaty V.

pubertas, atis, f. [2. pubes] 1 (po
hlavni) dospelost; muzny vek,
muznost, zletilost: nondum pubertatem
ingressus T 2 meton. a m u z n a s II a:
inexhausta p. T b chmyti, chlupy,

vousy jaka znamka dospelosti: dentes et
pubertatem natura existere C.

1. pubes, is, f. (arch. dat. pilbe Pt)
1 vI. chmyti, chlupy, vousy jako znamka
dospelosti; synekd. ohanbi, rozkrok, kIln,
luno: pube tenus V 2 meton. "a dospeIa
mladei, (mlade) m uzstvo, zejmena
branne muzstvo: p. Albana L; - prenes.
o dobytcateeh mlade kusy V b basn.
vUh. lid, lide.

2. pubes n. puber, eris [srov. 1. pu
bes] 1 (vI. pohlavne) dospely, do
rostIy, muzny, zletily: p. aetas L zle
tilost; subst. puberes, um, m. dospela
mladei, dospeli li&e, muzstvo 20
rostlinaeh hujny, st'avna ty: puberibus
foliis V.

pubesco, ere, - [inehoat. k *pubeo,
srov. pubes] 1 ohrustati (puv. chmy
tim, V()usy, basn. i prenes.): prata pu
bescunt variorum flore colorum 0 ,odi
vaji se'; vub. pokryvati se, plniti se:
pubescit vinea fetu V 2 meton. a do
spivati, muzneti, dOrUstati v muze:
nunc aequali tecum pubesceret aevo V
b metaf. dozravati.

publidinus, a, um [publicus] 1 ,01.
subst. mase. najemce statnich duchodu
z polnosti, desatku, eel a p. n. verejnych
podniku, na pi'. staveb; publicani byli
vetsinou ze stavu jezdeekeho a vyderacnost
mnohyeh byla tryzni pro obyvatele provineif
2 adj. muliercula publicana C (se zlo
myslnym dvojsmyslem, srov. publicus) ,na
jemCi zenstina'.

publicatio, onis,f. [publico] zahaveni
konfiskace: p. bonorum C.
, publice, adv. [publicus] verejne (op.

privatim) 1 klas. vzhledem k ohci (= ke
statu) (leekdy lze preloziti pfivi. ohecni,
statni, verejny, uredni) a jme
nem ohce, z usneseni n. z rozkazu
ohce, od ohce, z uredni moci, v uredni
veci, uiedne: p. privatimque Cs jme
nem ohce i svym; exulatum p. ire L
z rozkazu ohce; si patronus huic causae
p. constitueretur C uredne (u nas ex
off(iei)o); si privatus esset, cur p. 10
queretur T jako uredni osoha, urednim
t6nem; litteras Athenas p. misit N
uredni zpravu; (dona) non modo a sin
gulis, sed et p. mittuntur T od obci
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b v z a j m u 0 h c e, pro ohec, ohci, pro
vsechny: p. esse laudem Cs ohci; pHvl.
materiam ingentis p. privatimque decoris
L c nakladem ohce, z ohecnich
penez, na statni utraty: ut filiae eius
p. alerentur N 2 pozd. vyznam na
veiej nosti, u lidi, ohecne: artibus
egregiis et pari fama p. T; quod maie
stas elusa p. foret T.

Publicius, jmeno rodu puv. latin
skcho; zejm. < 1 a 2 dva hrat:H L. a
M. Publicius Malleolus, aedilove r.
240 n. 238 pr. n. 1., kteH z vynosu
pokut, ktere ulozili najemcum past
Yin, zalozili chram a slavnost na po
cest hohyne Flory a zHdili cestu od
Cirku na Aventin (vicus n. clivus
Publicius) OT 3 C. Publicius Bibulus,
trihun lidu r. 209 pr. n. 1., odpurce
patriciu L 4 C. Publicius Malleolus,
quaestor v Kilikii r. 80 pr. n. 1. C
5 Publicius Certus, ucastnik zavraz
deni Helvidia Priska za Domitiana;
ohZalovan od Plinia M1. Pn. Adj.
Publici~nus, a, um Puhliciuv.

publico, are, avi, atum [publicus]
1 uciniti ohecnim (statnim) majetkem,
zabaviti, konfiskovati: bona p.; reg
num p. Cs zahrati (anektovati); oosobe
(ut rex) cum bonis omnibus publicaretur
C (t. jeho kralovstvi) 2 neklas. zve
rejniti a postoupiti ohecnemu
uzivani, uciniti ohecne pHstupnym:
Aventinum p. L t. j. plehejum (u nas
,rozparcelovati'); pi'enes. publicata pu
dicitia T zmrhana, porusena b (ve
rejne) ukazati, vystoupiti s necim:
ut omnia studia sua publicaret T; se
p. Suet verejne vystupovati C uve·
rejniti, vydati: p. librum Pn.

Publicola (arch. Poplicola), ae, m.
[z pop(o)los a colo, vI., ,pHtellidu'] cog
nomen v rode Valeriu (v. t.).

publicus, a, um [arch. poplicus, od
populus, -ii- snad podle piibes] I 1 ty
kajicl se naroda, ohce, statu a narodni,
ohecni, sUitni, verejny, uredni,
politicky (op. privatus): publica priva
taque tecta L; pecunia (v. t.) publica; iu
dicium publicum C trestni soud n. pre;
quod antea causam publicam nullam
dixerim C nemluvil jsem ve veci trest-

ni; publicum consilium L usneseni, nalez
ohce, T statni rada (= senat); publicae
provinciae T=provinciaepopuli Romani
n. senatu (op. Caesaris) b v cest. lee
kdy nesoui'adne ohce (=statu), od ohce;
jmenem ohce, z usneseni n. z roz
kazu ohce; v zajmu ohce, pro ohec;
nakladem ohce; v urade: bonum
(malum) publicum LT prospech, stesti
(skoda, ndtesti) ohce; publicum im
perium servitiumque L ohce, vlasti;
publicum auxilium L od ohce; publi
cum funus T Pn od ohce vypraveny
= slavnostni; incisa notis marmora
publicis H s napisy jmenem ohce;
iniuria publica Cs ohci uCinena; Vibius
de vi publica damnatur T nasilnosti
spachane v Made C zejm. res publica
a vI. ohecni (statni, verejna, Mednl)
vec n. zalezitost, ohecni jmeni: re
liquiae rei publicae C fJ kolekt. ohecni
veci, s tat n i z a IeZ ito s t i: rem publi
cam gerere vI. hyti cinny ve prospech
statu, slouziti ohci (statu, vlasti), ob.
spec. hojovati za stat, za vlast; ad
rem publicam administrandam Cs na
valecne potrehy; loqui de re publica
o politice; rem publicam capessere (v.
t.); nihil per libertos publicae rei (sc.
agere Agricola) T nic Medniho
y ohec, stat 2 ohecny, vefej ny,
na verejnosti; vseohecny, vsem·pH.
stupny, spolecny: lux publica mundi
0; quae (terrae essent) vacuae, eas
publicas esse T; publica materies privati
(v. t.) iuris erit H; iuvenum publica
cura H touha vsech mladiku; circum
steterat Palatium publica exspectatio T
lid pIny ocekavimi; ohycej ny, vsedni
II subst. publicum, i, n. 1 a ohecni
j me ni; zejm. ohecni pozemek, ,obec':
nihil de publico < attingere C; privatos
agros, qui in p. Campanum incurrebant
C b ohecni n. statni pokladna: bona
in p. addicere Cs = zahaviti; de n. ex
publico Z ohecniho jmeni, ze statni
pokladny, nakladem ohce, na iitraty
statu; non modo in publico (na verej
nosti), sed etiam de publico (za verejne
penize) convivari C C ohecni du
ch 0 d y, jichZ vybiranibylo pronajimano, odt.
najem od ohce: omnes omnium publi-
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eorum societates C meton. vseeh Wl
jemeu d obeeni podnik: conducere
publica H; ut militia vacarent, dum
in eo publico essent L dokud budou
dodavateli obce e obecni skladii3te,
sypka: (frumentum) in p. conferunt Cs
f obec, stat: in p. T pro obec, obci,
lidu; uredne 2 verejne misto, ulice
a cloacae per (pod) p. ductae L b ve
r e j nos t: in p. prodire; publico carere
C, abstinere T nevyehazeti yen, zusta
vati doma; orationem in p. dare Pn
vydati C laudare in p. et in commune
T (j en) vseobecne. - <obecenstvo).

Piiblilius, jmeno rimskeho rodu; zejm.
1 Volero Publilius, tribun lidu r. 471
pr. n. 1. (zakon ut magistratus plebei
comitiis tributis crearentur) 2 Q. Publi
Iius Philo, prvni plebejsky praetor
r. 337 pr. n. 1., bojoval ve valkach
samnitskych 3 a 4 sourozenci: Publilia,
druha manzelka Ciceronova r. 45, s niz
se jeSte tehoz roku rozesel; vyjednava
telem V te veci byl jeji bratr Publilius.
- Adj. Piiblilia tribus L, jedna z yen·
kovskych tribul.

Piiblius, ii, m. Hmske praenomen
(zkrac. P.).

pudens, entis [pudeo] 1 stydici se,
stydlivy, cudny; pocestny, mrav
ny, slusny: subst. pudentes C muzove
cestni, pocestni 2 skromny, mirny:
veniam peto pudentem Ct.

pudenter, adv. [pudens od pudet]
1 stoudne, stydlive, cudne; mravne,
pocestne 2 skromne, s merou: li
eentia sumpta p. H.

pudeo, ere, ui, itum los. 1 intI'.
stydeti se: ita nunc pudeo Pt; (multi
tudo) ad pudendum inducitur C ke
studu; pudens prave (v. t.) H; part. pu
dens vYzn. adj. v. t. 2 trans. napIno
vati studem: non te haec pudent? Tr.
II ob. neos. pudet v. 1.

pudet, ere, puduit (= puditum est)
p. me (ak., jenz byva Ieckdy vynechavan)
alcis rei sty dim s e z a neco, hanbim se,
se studem mysllin (vzpominam) na neco
(vec byva tez vyjadrena nom. pronom. neutr.,
inf., ak. c. inf., vetou s quod. n. si, 2. sup.); abs.
jest stydno, jest hanba: Cotini, quo
magis pudeat (sc. eos tributorum), et

ferrum effodiunt T aby jejich hanha
byla jeste vets); p. dictu T = puden
dum (est) dictu T stydim se to rici,
vypravovati; p. me alcis a stydim
se za nekoho b stydim se nekoho: p. deo
rum hominumque L; si te municipiorum
non pudebat C; vestri me p. miseretque
T k vuli Yam citim stud a litost.
- Gerundivum pudendus, a, um 1 za koho
jest treba se stydeti, adj. han e b ny,
potupny, nepocestny: neque puden
dum aut paenitendum eum regem fore L
= bude ke cti a spokojenosti; matre
pudenda H; pudendis volneribus V (1. j.
zezadu na uteku); Italia, per quam
somno et luxu (ab1. zpps.) p. incesserat T
ke vseobecne hanbe, pohori3eni 2 koho
jest se treba stydeti: Vesta pudenda Pp.

pudibundus, a, um [pudet] stydicl
s e, stydlivy, stoudny, praed. stoudne,
ve studu: matrona paullum intererit sa
tyris pudibunda H; pudibunda ora O.

pudice, adv. [pudicus] st oudne,
stydlive; mravne, cudne, pocestne,
slusne.

pudicitia, ae, f [pudicus] stydli
Yost, stoudnost, mravnost, stud
(abs. jako trvaly staY vzhIedem k vllejsku,
srov. pudor): pudorem, pudicitiam pro
miscua habere S cest a stud; - spec.
cudnost, cistota, pocestnost, pocti
Yost, nevinnost: pudicitiii amissii L;
personif. jako bohyne Pudicitia plebeia L
(zen plebejskych), jez mela svatyni ve
vicus Longus, a starsi pry kultem Pudi
citia patricia L. se svatyni na forum
Boarium.

pudicus, a, um [pudet] stydlivy;
pocestny, mravny, slusny; spec.
cudny, nevinny, cistY.

pudor, oris, m. [pudet] 1 stud (jako
cit, z nehoz vyplyva pomer k jednotIivym
osobam, vecem a dejum, srov. pudicitia):
p. alcis rei bud' pro lleco (minuIeho) =
hanba n. phd necim (budoucim); p. non
lati auxilii L ze neprispeli ku pomoci;
p. cedendi Cs stydice se ustoupiti; quem
paupertatis p. (tenet) H kdo se stydi
za chudobu; digna pudore 0 veci, za
ktere jest nutno se stydi'iti = hanebne;
p. est (sc. mihi) s info stydim -se; basn.
ite domum, si quis p., iuvenci V mate-Ii
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trochu studu; narrare pudori (dat.

ucinkovy) est 0 stydi se; p. alcis v!.
stud pred nekym \ = ucta, vaznost
k nekomu, ohled na nUoho 2 meton.
a mravni cit, cit pro neco; cest,
sv e d 0 mit 0 s t, cit povinnosti: antea
consulto senatu; adeo regebat omnia p.
L; p .... pudicitia CS cest ... stud
b a mravnost, pocestnost, bez
uhonnost, dobre mravy, slusnost,
setrne jednani: p. qui in magistratuum
conviviis versari solet C P cudnost,
cistota, nevinnost: vix artibus ho
nestis p. retinetur T y stydlivost, osty
chavost, skromnost; hendiad. natura
pudorque meus C rna pfirozenii osty
chavost c hanba, potupa, ostuda:
neque erit nobis gener ille pudori O.
- Personif. Pudor V H.

puella, ae, f. (fern. k puellus, dem. od
puer] divka, devce a yuh. b spec.
a dee r a: Danai puellae H p vYzn.
milenka, mila; zr. vYzn. sluzka,.otro
kyne H c prenes. (mlada) zena, pani.

puellaris, is [puella] divei, divcin.
puellariter, adv. [puellaris] jako

divkl.l, po divcim zpusobu.
puellula, ae, f. [puella] divenka, div

cina, holcicka Ct.
puer, eri, m. 1 dite (chlapec n.

devce), zejm. pI. pueri deti (proti do
spelym lidem, srov. liberi) na oznaeenou
veku: a puero n. a pueris od detstvi, od
detskeho veku (0 hochu od chlapectvi,
od chlapeckeho veku); ex pueris ex
cedere C z detskych let (srov. EX 1t(7.(8wv);
praed. v detstvi, v dihskem (spec. chla
peckem) veku 2 spec. a chlapec,
hoch, casto praed. jako chlapec b ji
noch, mladik: praegn. semper fac p.
esse velis 0 mladenec C vYzn. s y n,
synek: Veneris p. 0 d sluha, sluzeb
nik, otrok, ,hoch'.

pueriIis, e [puer] 1 vI. a detsky,
mladistvy, spec. chlapecky; leckdy ne
souradne deti, jako dite (dMi), pro deti
a p. n. spec. chlapcuv atd.: tela puerilia
V; posse se puerili verbere moneri T
jako deti byvaji; puerile regnum L
vlada mladeho krale b chlapecky,
j in 0 s sky, muzsky (op. divci): facies
p. 0 2 ohr. a metaf. detinsky, ne-

zkuseny, nerozumny: puerilibus votis
0; acta illa res est animo virili, consilio
puerili C; oratio p. C skolacka.

pueriIiter, adv. [puerilis] detsky,
po detsku; detinsky.

pueritia, ae, f (synkop. puertia H)
[puer] detstvi, detsky n. spec. chla
pecky vek, mUdi: a pueritia C; nekdy
prekhldiimc pi'ivI. n. dopliik.: Britannici
pueritiam robore circumdaret T mladeho
B.; est plerisque (Batavis) procera p. T
jsou jiz jako chlapci vysoke postavy;
ubi filiorum eius multus pueritiae cul
tus erat S kde meli jeho mladistvi sy
nove bohate zaiizeny dvur.

puerpera, ae, f. [puer a pario] r 0

dicka, sestinedelka.
puerperium, ii, n. [puerpera] sleh

nuti, porod; meton. feminam puer
periis insignem T poctem deti.

puerperus, a, um [puerpera] verba
puerpera 0 k porodu pomahajici, po
mocna.

puertia viz pueritia.
puerulus, i, m. [puer] ho sik, chla

p e c e k: puerulo me N kdyz jsem byl
jeste maly; omnium deliciarum pueruli
C mladeneckove zpusobili k vselikym
rozkosim.

piiga, ae, f. [1tuy~] fit', zadnice.
pugil, ilis, m. [srov. pugnus] pestni

zapasnik, rohovnik, boxer.
pugil(I)atus, us, m. [pugilor od pugil]

pestni zapas, rohovani.
pugiIIaris, e [pugillus] ob. subst. pu

gillares (sc. libelli) n. pugillaria, um, n.
(piirucni) zapisni desticky, zapisnik
Ct Pn.

pugiIIus, i, m. [demin. od pugnusJ
hrstka, hrst.

piigH>, onis, m. [pungo] vI. bodak,
bodlo, dyka: obr, 0 plumbeum pugio
nem C na oznacenou slabeho duvodu.

piigiunculus, i, m. [pugio] (mensi n.

ostra a p.) dYka.
pugna, ae, f [pugno] 1 a vI. zapas

pestmi, pracka, rvacka: immanes et
ad pugnam natos lacertos T;. res ad
pugnam (pestmi) et manus (v kiizku)
vocabatur C = ke rvacce b bitva,
boj, bitka, potycka; meton. 0 bitevnfch
radiich Gemino Servilio media pugna
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tuenda data L Hditi boj stredniho voje
C zap as: spectasse quinquennem Elide
pugnam 0 (t. j. hry olympijske) 2 metaf.
zapas, spor, hadka.

pugnacitas, atis, f [pugnax] bojov
nost obr. T.

pugnaciter, adv. [pugnax] bojovne,
neustupne, prudce, urputne.

pugnator, oris, m. [pugno] boj ov
nik, zapasnik.

pugnax, acis [pugno] 1 bojovny;
(rad) zapasici: quis circum pagos p . ...
contemnat H kocujici zapasnik; - obr.
oratio pugnacior videtur C 2 prudky,
vzpurny; basn. p. alci rei nepratel
sky, protivny: ignis aquae p. O.

pugno, are, avi, atum [pugnus] puv.
biti se n. zapasiti pestmi 1 b 0 j 0 vat i,
potykati se, zapasiti (abs., cum alqo
s nekym, contra, tez in n. adversus alqm
proti nekomu, de re 0 neco): s ahl. zpus. dubia
victoria magna utrimque caede pugnatum
est L; s ak. vniti'. elm"am pugnam p.;
pugnata bella V svedene; proelium male
pugnatum S prohrana; subst. pugnantes
Cs bojovnici; basn. s info tu tantum vi
vere pugna, (et) posse redire 0 ty
bojuj toliko 0 zivot a aby ses rnohl
vriitit; - obr. in mea pugno vulnera 0
utocim, abych svou zbrani sam se
zraniI 2 metaf. a vYzn. zapasiti: na
soude Rupili et Persi par pugnat H
b odporovati, vzpirati se, proti
vi ti s e (basn. alci rei necemu) a pugnabis
amori V; (sonipes) pressis pugnat ha
benis V f3 spec. slovy n. minenim = ne
shodovati se: pugnantia loqui C veci si
odporujici; mea pugnat sententia secum
H sarna si odporuje c p. ut ..., basn. tez
info bojovati 0 neco, us i I 0 vat i, zasazo
vatise,snazitise, namahati se apug
na, ne turpis inveniar C f3 spec. doka
zovati, hajiti mineni: illud video p. te,
species ut ... sit deorum, quae . .. C;
Carneades p. non destitit s ak. c. info C.

pugnus, i, m. [srov. 7t1)~, 7tUYil~; pH
buzne s pungo, pugio] pest (zejm. jako
zbran): rhetoricam palmae, dialecticam
pugni similem esse (Zeno) dicebat C;
- meton. ibi cum pugnis concisus esset C
ranami pesti; superare pugnis H t. j.
pestnim zapasem.

pulchellus, a, um [pulcher] hezoucky,
prekrasny, spanily (tez iron.); Pulchellus
prezdivkou C 0 Klodiovi.

pulcher, chra, chrum (arch. polc(h)er)
krasny, pekny, hezky, spanily, slicny
1 v!. 0 vnejsku; 0 bozich pulcherrimus
piekrasny, ale tez velebny, vzneseny
2 metaf. a pulchrum est alci alqd n.
s info neco jest nekomu krasne, ke cti,
ke slave, dobre pro nekoho n. tez nekdo.
poklada za'dobre; dobry, uslechtiIy;
pulchra libertas V svata (z reci sakraI.)
b cestny, slavny: pulchra mors V;
vulnera ipso pulchra loco 0 c zdarny,
pflznivy, s1'astny, 0 os. kdo se rna
dobie, bezstarostny: praetor ne pul
chrum se ac beatum putaret C. - Jako
vlastni jm. Pulcher cognomen v rode
Klodiu (viz Claudius).

pulchre, adv. [pulcher] 1 krasne,
pekne, hezky 2 dobie, vyborne;
cestne, sla vne; pflznive, s l' as tne,
zdarne: mihi p. est CH mam se
dobie.

pulchritiido, inis, f [pulcher] k ni s a
(vI. i metaf. vYzn. znamenitost, vybor
nost): p. corporis C; p. virtutis C.

piileium, i, n. vonna rostlina, polej,
mata (botan. Mentha pulegium); obr.
vYzn. lahodnost: p. tui sermonis C.

pUlex, icis, m. blecha.
pullarius, ii, m. [1. pullus] kuro

pravec, jchoz ukolem bylo, vykladati zna
meni ze zobani kurat, k tomu ucelu chovanYch.

Pullia, ae, f vlastni jm. zenske, zejm.
chuva Horatiova H.

pullulo, are, avi, atum [pullulus demin.
od 1. pullus] 1 intr. vyrazeti, vy
haneti, prytovati (0 rostlinach), roz
rustati se: pullulat ab radice silva V;
- obr. tot pullulat colubris V vI. puci
= hemzi se; - metllf. b uj eti, vzma
hati se: luxuria incipiebat p. N 2 trans.
vyrazeti, vydavati: Venerem p. Ap.

1. pullus, i, m. [snad srov. puer]
1 rnlade: pullos columbinos C holou
bata; pecoris generosi pullus V hflbe;
- spec. kuie (zejm. 0 kuratech, jichZ se
uZIvalo k vesteni): offa cecidit ex ore pulli
C 2 metaf. jako lichotjve osloveni kufatko,
ptacek a p.: (appellat pater) pullum,
male parvus si cui filius esset H.
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2. pullus, a, um [srov. palleo, 7tZAL6~,

1tOA~6~] tmavy, temny, cernavy, cer
ny: zejm. 0 barye smutecnfch satu toga,
tunica pulla C; 0 pracovnim obleku in
officina cum tunica pulla sedere solebat
C; pulla myrtus H tmavozelena; subst.
pullum, i, n. tmava barva: obstrusa
(v. 1.) carbasa pullo O.

pulmentarium, ii, n. [pulmentum]
vI. co nalezi k pfikrmu; odt. pfikrm,
poehoutka, Iahudka, zvysujici chut': tu
pulmentaria quaere sudando H.

pulmentum, i, n. [srov. pulpamen
tum] vI. piikrm; vUh. pokrm; dil (po
krmu) , poree H.

pulmo, onis, m. [srov. 1tAe:U[LWV aces.
pliee] (klas. pI.) pliee.

pulpa, ae, f. maso (zvI. Iibove).
pulpamen, inis a pulpamentum, i,

n. [pulpal (masity) pfikrm k chlebu
a pod.; odt. poehoutka, Iahudka: obr.
(mihi est) p. fames C.

pulpitum, i, n. Ideni, vystupek
z prken (pro herce, recnfky a p.), iecniste,
podium; - spec. jeviste, ,prkna': lu
dibria scaenli et pulpito digna Pn; ka
tedra: grammaticas ambire tribus et
pulpita H.

puis, pultis, f [srov. pollen a 1t6A"t"O~

kase] k as e ze samopse n. z bobu, obycejne
jfdlo prostych lidf; take byla predHidana
vestnym kuratum.

pulsatio, onis, f [pulso] tluceni,
tepani, udery, narazy, rany (alcis rei
na neco, 0 neco): p. scutorum L; meton.
natluceni, biti, vyprask: Alexandri·
norum p. C.

pulso, lire, livi, litum [pello] 1 (opet
a opet n. silne) tlouei, tepati, biti,
klepati, narazeti; udeiiti; slehati (alqd
neco, do neceho, na neco) a pede p. alqd
bud' kopati do neceho n. dupati na neco,
oneco, podllpati neco; Threiciaeflumina
Thermodontis pulsant V klusaji po
(zmrzlc) vode; curru Phoebe medium
pulsabat Olympum V jela na voze ve
stiedu nebes; - bilsn. corda pavor (v. t.)
pulsans V b spec. biti, douei nekoho,
odt. tyra ti, tryzniti: propinqui regis
legatos pulsant L; quibus (dat. puv.) pul
satus pater V C met. V r aze t i do neceho,
dotykati se neceho, z a s a h 0 vat i: alta

pulsat sidera V; pulsati colles (clamore)
V 2 hybati necfm, puditi, hnati
a erupere ut sagittae nervo pulsante (sc.
eas) tetivou vymrstenc; odstrkovati,
zahaJ;leti, zapuzovati: pulsatos refe
rens divos V b metaf. quae te vecordia
pulsat 0 zene; davati popud, pass.
dostavati popud: dormientium animos
externa visione (z ...) pulsari C; - do
jimati, vzrus ova ti, za eh viva ti.

pulsus, us, m. [pello] 1 tluceni,
tepani, biti; tlukot, tepot; naraz,
uder: p. remorum Cs veslovani; p. pe
dum V bud' dupan), dupot n. kroky;
lyrae p. 0 (vI. brnkani =) hra na
Iyru, zvuky Iyry; p. vmarum T tep
2 popud; dojem: quod pulsu agitetur
alieno C; externus p. animos commovet
C; p. imaginum C.

pulto, lire [pello, srov. pulso] klepati,
tlouei.

pulvereus, a, um [pulvis] praeh ovy,
prasny a pulverea nubes V oblak pra
ehu b zapraseny: pulvereum solum
o C prasivy, prasiei, zdvihajici praeh:
pulverea palla O.

pulverulentus, a, um [pulvis] prasny,
zapraseny, pIny praehu: pulverulenta
via C; bilsn. pulverulenta aestas V; ostia
pulverulenta 0 zasypane praehem (pi
skem); obr. praemia militiae pulveru
lenta sequi 0 v praehu (t. j. klopotne).

pulvillus, i, m. [pulvinus] polstiiiek,
poduska.

pulvinar, liris, n. [pulvinus] 1 ehra·
move Iehatko s poduskou, na niz
byla kladena socha boha pH obiadu
,hostiny bohu' (lectisternium, v. t.), ,stuI'
bohu; pulvinaria byla puv. jen v chra
mech bohu prejatych od Reku, pozd. i v ji
nych: supplicatio ad (n. circum) omnia
pulvinaria C = supplicatio omnibus dis,
quorum pulvinaria Romae essent L;
- meton. hostina bohu: et deorum
pulvinaribus et epulis magistratuum
fides praecinunt C; - bozska po
e t a: dignior altis pulvinaribus 0
2 vub. Iehatko, pohovka, I 0 z e; sedadlo,
,kieslo': p. geniale Ct; incolumis con
iunx sua pulvinaria servat O.

pulvinarium, ii, n. [pulvinar] L
vYzn. = pulvinar.
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pulvinus, i, m. polstar, poduska;
prenes. vyvysenina, banket.

pulvis (pulvis V), eris, m. (basn. zr.f.
Pp) prach 1 vI. a canitiem multo de
format pulvere V (na znameni smutku);
pulvere ab alto V s cesty vysoko za
prasene; kotouc (vir, mrak) prachu;
hibernus p. V zimni prach t. j. sucha
zima b spec. a prach, drobny pi
sek, do nehoz matematikove rysovali: num·
quam eruditum ilIum pulverem attigistis
C; homunculum a pulvere et radio ex
citabo C f3 prach na zavodisti: curri
culo pulverem collegisse Olympicum H;
obr. dulcis sine pulvere palma H t. j.
bez namahy (srov. &XOVL"t"t vLxiXv); - odt.
meton. zap a s iSte, zavodiste, cviciste;
b 0 j is t e: equus magnae in pulvere fa
mae 0; obr. in suo (t. j. na domacim)
noster pulvere currat equus 0; metaf.
,kolbiste', pole verejne cinnosti, verej
nost, verejna cinnost: (Phalereus) pro
cessit in solem et pulverem C 2 prenes.
a vyzn. popel ze spalene mrtvoly: qui
nunc iacet horrida p. Pp b p r as e k :
amomi p. O.

piimex, icis, m. (f. Ct) [srov. spuma] .
1 pemza, morskiipena (nerost), jiz se
uZlvalo k hlazeni kraju (oi'izky) u papyrovych
svitku, mramoru i jako 'kosmetickeho pro
stl'edku k hlazeni kuze a eisteni zubu: obr.
exactus tenui pumice versus eat Pp
2 prenes.liiva; piskovec; vub. (dirkovaty)
kamen, balvan; skala, skalisko
pendebant cavis tympana pumicibus
(abI.) Pp na vyhloubenych kamenech.

piimiceus, a, um [pumex] vI. pem
zovy; prenes. liivovy; piskovcovy: pu
miceas molas O.

piimico, are, avi, atum [pumex]
pemzou uhlazovati n. leStiti: homo
comptus et pumicatus Pn ulizany a
vymydleny.

piinctim, adv. [pungo] bodmo, bod
nou ranou L.

piinctum, I, n. [pungo] bod 1 vYzn.
bodnuti, pichnuti: ohr. minutis interro
gatiunculis quasi punctis C 2 a terram
quasi puncti instar (v. t.) obtinere C stred
b spec. bod u jmena kandidatova pri sci·
tani hlasu po volbach, znacici jeden hlas, odt.
meton. hlas: p. ferre C ziskati, dostati

hlas; omne tulit punctum, qui . ... H
vI. dostane vsechny hlasy = ziska si
vseobecnou prIzen; discedo (v. t.) AI
caeus puncto illius H C metaf. p. tem
poris CCs okamzik; pod. puncto mobilis
horae H d meton. hrot, spicka, konec:
p. pollicis Ap.

piinctiira, ae, f. [pungo] bodnutl.
piinctus, us, m. [pungoJ pichnuti:

p. pollicis var. Ap.
<pungitivus, a, um [pungo] pich.

lavy.)
pungo, ere, pupugi, punctum [srov.

pugil, pugnus] bodnouti, pichnouti
a vulnus, quod acu punctum videretur C
jako bys jehlou pichI b metaf. vyzn.
a rozciliti, popuditi, dotknouti se, zne
pokojiti: intellexi, quid eum pupugisset
C f3 pichati sm. dorazeti: pungunt,
quasi aculeis, interrogatiunculis C (t. na
sve odpurce). Part. punctum j. subst. V. t.

Piiniceus, Piinicus viz Poenus.
p'iinio, ire, ivi (il), itum n. dep. pii

nior, irl, ItuS sum [arch. poenio, od
poena] (vI. pokutovati, ukladati pokutu)
trestati; - spec. mstiti (alqd neco);
mstiti se (alqm nekomu, nad nekym).

piinitio, onis, f. [punio] potrestiini,
pomsta.

piinitor, oris, m. [punio] mstitel.
piipa n. puppa, ae, f. panenka

a vyzn. devce b vYzn. loutka.
piipilla, ae, f. [pupa] panenka

1 (nezletile) devce; spec. pravn. osirel&
devce, sirotek, sirota, sverenka, po
rucenka 2 zornice, zrItelnice.

piipillaris, e [pupilla]· sirotcl.
piipillus, I, m. [pupus) (nezletily)

hoch; spec. pravn. osirely chlapec, (ne
zletily) sir 0 t ek, sverenec, porucenec.

Piipinia, ae, f. = Piipiniensis ager
neurodml krajina nedaleko od Rima L.

Piipius,l, m. jmeno plebejskeho rodu
rimskeho; zejm. 1 Pupius, puvodce
zakona, jImz zakiizano konati ve dnech
komitii schuze senatu (lex Pupia) C
2 Pupius, skladatel tragedii H.

puppa V. pupa.
puppis, is (ak. im, abl. i; neklas. em

a e), f. zadni cast lodi, korma, z ad'!
obr. 0 vudcim postaveni ve state sedebamus
in puppi et clavum tenebamus C;
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•

purpureus

synekd. 10 d'; obr. loll' zivota: dum mea
p. erat valida fundata carina O.

piipula, ae, f. [pupa] ,panenka' oeni
= ziitelniee, zorniee (pupila); synekd.
<>ko.

piipulus, i, m. [pupus] ehlapecek,
klucik.

piipus, i, m. [srov. pupa] ehlapee.
piire, adv. [purus] ciste (vI. i pi'enes.);
spec. a sm. sakraI. (puv. vI. s cistym

telem) = hodne, zbozne, s cistym
srdeem: p. atque caste CL; ter p. lecto
libello H; - metaf. bez poskvrny,
eudne, bez uhony, nevinne, poetive
b j asne, bez mraku: obr. quid pure
tranquillet (sc. te) H c volne, bez
prekazky d 0 slohu p. et Latine
{spravne latinsky) loqui C.

piirgamen, inis, n. = piirgamentum,
i, n. [purgo] 1 (co se cistenim od
stranuje) smet!, odpadky; necistota,
spina a purgamina Vestae 0 smeti
z ehramu Vestina, jez bylo kazdy rok
15. eervna vynaseno a hazeno do Tiberu;
purgamenta aestuantis freti Cr = co vy
vrhne more = perly b metaf. 0 lidech
vyvrhel, kal, bahno; sebranka, sbei,
luza, eha tra: purgamenta servorum Cr
2 ocista (alcis rei neeeho n. z neceho),
ocistny prostiedek (zejm. voda bud' prame
nita n. moi'ska, suI, sira it p., kterez liitky
odstranovaly podle nejstari3ich naboz. pi'edstav
necistotu fysickou i moralni): purgamina
caedis 0; (Proetidas) purgamina mentis
in illas misit aquas 0 k ocisteni.

piirgatio, onis, f. [purgo] cisteni,
vycisteni 1 spec. p. (alvi) Cpro
jimani, pocist'ovani 2 pravn. i vub.
ospravedlneni, omluveni, omluvny
duvod.

<Purglinum castrum, i, n. hrad
Krivoklat.)

piirgo (ze starsiho piirigo), are, avi,
atum [purus] cistiti 1 vI. a p. ca
put L t. j. vyprazdniti a stahnouti s ni
kuzi; 0 miste vykliditi, vymytiti, urov
nati: purgarunt locum C; p. areas T;
- basn. nubes (se) in aethera purgat V =
rozplyne se b spec. a v lekar. vycistiti,
pro cis tit i : med. purgor bitem H cistim
si (projimadlem); odt. leciti, 'hojiti:
purgantes pectora sucos 0; s gen. morbi

(z ...) purgatusH {3naboz. ocistovati;
purgamus agros, purgamus agrestes Tb;
humanum purget ut ignis onus 0 (biime
lidske smrtelnosti); purgante nefas car
mine 0 smyvajicim 2 pi'enes. omlou
va ti, vymlouvati, osp ra vedliiova ti
(alqd; alqm alci de re, pozd. tez alcis rei
n. re nekoho u nekoho z neeeho n. stran ne
ceho): factum p. cupiditate atque amore
L; purgandis eriminibus C; quod te mihi
de Sempronio purgas C; s ak. c. info ora
tores, qui purgarent nec accitos ab eo
Bastarnos nec . . . L aby vyvratili;
Tiberius adulescentem crimine civilis
belli purgavit T osvobodiI, prohlasil
nevinnvm.

piiriftcatio, onis, f. [purijico] ociSt'o
vani.

piirifico, are, avi, atum [pUTUS a facio]
ocist'ovati.

piirigo viz purgo.
piiritas, atis, f. [pUTUS] cistota.
piiriter, adv. [pUTUS] ciste (vI. i meta-

foricky).
purpura, ae,f. [7tOPCPUplX] vI. naehovee

(plz); purpur, naeh, purpurova, na
ehova barva 1 jako drahocenna lath otium
non gemmis neque purpura venale H
2 meton. vYzn. Iatka zbarvena naehem
n. naehove; naehove roueho zejm.
jako odznak ui'edni hodnosti: (rex) sedens
cum purpura et sceptro C; vYzn. toga
praetexta: per hoc inane purpurae decus
precor H (0 chlapci); - basn. nova pur
pura fulgetO t. j. naehovym pruhem
Iemovane togy (togae praetextae) no
vyeh konsuIu; naehova pokryvka; Ty
rium quae p. sensit aenurn naehova
vIna; basn. illa beatam p. me factura
(est) 0 t. j. naehova kadei megarskeho
krale Nisa.

purpuratus, a, um [purpura] odeny
naehem, naehovym rouehem, ob. subst.
masc. d v 0 ran vychodnich krahi.

purpureus, a, um [purpura] pur
purovy, naehovy, rudy, cerveny
(0 barvach nejruznejsich odstinu od tmave
fialove az do rlizove) 1 a purpuream
vomit animarn (krev) V; de purpureis
vitibus 0 (vI. 0 hroznech); p. populari
(v. t.) caede Caicus fluxit 0 rude zbar
yen; ruzovy: pueri ocellos purpureo
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ore saviata Ct; in mare purpureum V
(0 tmave barve more, Brov. n Homera e:t~

&ArJ. 1tf,pcpUpE1jV) b meton. odeny pur
purern, naehern, naehovyrn rouehern:
rex p. 0; p. pennis V s rudyrn cho
cholern 2 basn. metaf. jako barva krasy
a radostiruzovy (= krasny, zarny,
zlaty): lumen iuventae purpureum V;
ver purpureum V; Augustus purpureo
bibet ore nectar H; purpureis ales 010

ribus H; p. Amor O.
pfirus, a, um cisty (v!. i pienes.);

- Bpec. a a sm. sakriB. (puv. vi. s cis
tym ti'\lern): pum herba L t. j. bez
vadna; neznesveceny: exspectet puros
pinea taeda (svatebni pochodeil) dies
o ciste (0 Bviitdch parentalif se nekonaly
Bvatby); meton. ocistny: purum sulphur
Tb {Jmetaf. bez poskvrny, b ez lih onny,
nevinny, poctivy, cudny: purum pium
que duellum L spravedliva a poctiva
b 0 obloze cisty, jasny: pura nox V;
basn. ut glaciet nivis puro numine Iup
piter H v!. J. s cistou silou = purus
Iuppiter cisti! obloha; subst. per purum
V cistyrn vzduchern, volne do vzduchu,
H po ciste obloze c holy, prazdny,
volny a puro concurrere campo V;
argentum ille ceterum purum (hladke)
adposuerat, ne p. (,cist') ipse relinque
reWr C; pura parma V prosty; pura
hasta V (bez hrotu); pura toga C (vestis
V) bez nachoveho pruhu = bila; quid
possit ad dominos puri ac reliqui per
venire C (0 cistern vynosu) p p. re (tez
are, basn. alcis rei) cis t Y 0 d neceho,
pro sty neceho, bez neceho, svobodny,
volny, prazdny neceho: (forum) purum
wede C; puri aliquid ab humano cultu
soli L = kus (pruh) pudy rukou Iid
skou nevzdelavane; sceleris purus II
do sloho a cisty, spravny, ryzi: pum
et incorrupta dicendi consuetudo C
fJ prosty, jednoduehy: historia pum
C; puris versum perscribere verbis H.

pus, piiris, n. [srov. puteo, puter, pu
tidus, 1tUOV hnis, 1tU&C,l] lmis: fistulae
puris N hnisave piStele; obr. Rupili p.
atque venenum H (0 ,jedovatych' recech).

pusillus, a, um [demin. od pusus ehla
pee] rnalicky, rnalinky, rnalounky,
drobny, nepatrny (v!. i prenes.): di me

Latinsko-cesky slovnlk.

pusilli finxerunt animi H (t. j. jsem
nesrnely); illud vero pusilli animi (est)
C rnalicherneho.

pusio,onis, m. [pusus chlapee] hoeh,
hosik, kloucek.

pustula, pussula neb pusula, ae, f
puehyrek; bublinka.

puta, adv. [imper. od puto] (vi. po
mysli si, predstav si) na pHklad:
Quinte, p. aut Publi, tibi me virtus
tua fecit amicum H.

putamen, inis, n. [puto] v!. odrezek,
odpadek; slupka, skorapka: iuglan
dium putamina C.

putatio, onis, f. [puto] orezavani,
prorezavani, oklest'ovani stromu.

putator, oris, m. [puto] orezavac,
oklest'ovatel stromu O.

putealis, e [puteus] studnicni; Bubst.
puteal, iilis, n. [z puteale] 1 obruba,
roubeni studne 2 obezdeni rnista, do
nehoz uhodil blesk a ktere proto bylo
zvl. obradem zasveeeno a pokladano za
posvatne, puteal (srov. bidental); zejm.
puteal na kornitiu v Rime, obnovene od
Skribonia Libona (p. Libonis H),u ne
hoz na blizku byl soudni tribunal prae
toruva stanoviste rirnskyeh penezniku;
odt. meton. soudni cinnost n. penezni ob
ehody: puteali et faeneratorum gregibus
inflatus C naduty (= pysny) pH po
hledu na . . . (jichz Be jako konsul nz
I~ebojf).

putearius, ii, m. [puteus] studnar.
puteo, ere, ui, - [srov. k pus] P 11 eh

nouti (vi. plisni, pak vub.), zapaehati,
srnrdeti: putet aper H nevoni (t. j. ne
chutna).

Puteoli, orum, m. prirnorske mesto
v Karnpanii s obchodnirn pfistavern a
nadhernyrni vilarni rirnskyeh bohacu,
nyn. Pozzuoli; adj. Puteoliinus, a, um
puteolsky, v Puteoleeh, u Puteol; Bubst.
PuteoIani, orum, m. Puteolane, oby
vateIe PuteoI; PuteoIanum, i, n. vila
v Puteolech (na pl'. Ciceronova).

puter n. putris, is, e [pus] 1 shnily,
ztuehly; zpuchrely, zetlely, zprach
nively: putria poma 0; fanum putre H;
corpora cicatricibus putria Cr 2 a syp
ky, krehky, kypry: putris glaeba V
b zvadly; mdly, malatny, oehably:
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putres oculi H (t. vinem; podle jineho vy
kladu nyjici, unyIe).

piitesco nebo piitisco, ere, putui, 
[puteo] hniti, tliti, prflChniveti: 0

mrtvole Theodori nihil interest, humine
an sublime putescat C; (sui), ne putes
ceret, animam pro sale datam esse C;
zasmradnouti: (muria) putuit orca H
nacichla.

puteus, i, m j ama, doHk: in solido
puteum demittere V vykopati jamu; stec.
studeii, studanka: puteos perennes H
nikdy nevysychajici.

piitide, adv. [putidus] 1 nechutne,
protivne, nudne 2 0 slohu umelkovane,
stroj ene, Hcene, (afektovane): nec
inepte dicunt nec p. C.

piitidiusculus, a, um [demin. z kompar.
od putidus] trochu nechutnejsi, protiv
nejsi C.

piitidulus, a, um [putidus] (ponekud,
pmis a p.) nechutny, protivny.

piitidus, . a, urn [puteo] 1 shnily,
ztuchly, zkazeny; smradlavy: putidae
carnis C 2 a zvadly, mdly, ochably:
putidius cerebrum H j este vice ,zmeklf;
b nechutny, protivny, nudny: ho
mo p. Pt Ct llllusny clovek; ne putidum
sit scribere ad te, quam sim occupatus
Ceo slohu umelkovany, stroj e
ny, liceny, (afektovany): Demosthenes
ut p. C.

puto, are, avi, atum [putus] I puv.
cistiti; spec. 0 stromech orezavati,
oklest'ovati, prorezavati: putando fin
gere vitem V; olivetum p. Pn-h
II pocitati (snad pv.v. delati vruby)
1 vI. si numerus militum putetur T; ut
rationes cum publicanis putarent C aby
uctovali s... 2 (v mysli) u v a z 0

vat i, predstavovati si: multa putans V;
multa dura suo cum corde putabant V
3 pokladati, povazovati, miti za
neco a s abi. n. gen. pretii vYzn. c en it i,
odhadovati, vaziti si (vI. i pienes.): si
denariis CCCC Cupidinem illum pu
tasset C; cum te pluris quam illos putem
C; nihiii (= pro nihilo) p.; - s gen. qual.
tyrannis magnarum opum putabatur N
byla pokladana za velmi mocnou
b s plidem piedi. iste patrem in hominum
numero putabat C pokladal za cloveka;

pro certo p. alqd c s dvojim ak., pass.
s dvojfm nom. facta (v. facio A I 3) puta,
quuecumque iubes 0; diserti infmltes
putati sunt C 4 miniti, mysliti, do
mnivati se, miti za to, souditi, uzn{t
vati, veiiti, byti presvedcen a ahs.
byvli vkliidiino do vety vYzn. mysHm, snad:
at, puto ... 0 (uvlidf nlimitku); imper. puta
vYzn. adv. v. t.; hiisn. paratakt. m. hypotakt.
putasne perduci poterit tam pudica H
coz mysHs, ze ... ; bob. s ak. c. inf., pass.
s nom. c. inf.: non puto s ak. c. info mysHm,
ze ne ... ; non putavi (putaveram) ne·
pomyslil bych si, nebyl bych si po
myslil; putares byl bys myslil; quid
habet Cytherea, quod ultra, velle puta
(sc. eam), faciat 0 mysli si, ze chce =
i kdyby chteIa; leckdy lze vhodne vyjiidfiti
adv. asi, snad, j iste a urc. slov.: quo stu
dio Aristophanem putamus aetutem in
litteris duxisse? C (s jakou horlivosti
mysHme, ze travil zivot =) s jakou hor
livosti usi travil zivot; info esse byvii
velmi casto vynechiivlin: ut hominem
prae se neminem putet C = ,mysIi, ze
jest sam na svete'; deos non p. C ne
veiiti v bohy; maxumum bonum in cele
ritate putabat S; pass. eandem artem
Aegyptii consecuti putantur C; ordo, qui
non putabatur C = netuseny C falsum
p. C miti nespravne mineni; aliter
putat H ma jinc mineni, jinak si to
predstavuje.

putre-facio, t.:re, feci, factum [puter]
1 ciniti, abv neco shnilo, ztrouchni
velo: nudat~m tectum patere imbribus
putrefaciendum L jest vystavena des
t'llm, aby shnila; pass. putrefio, fieri,
factus sum shniti, zetHti, ztrouchni
yeti, zprachnivCii 2 kiehciti, dro
biti: saxa aceto putrefaciunt L trhaji.

putresco, ere, putrui, - [inchoat. od
putreo byti shnily, zetlely] hniti, tIiti;
trouchniveti, p r it ch nivc ti, puchreti.

putridus, a, um [puter] 1 shnily,
nahnily, zkazeny, 0 zubech vykotlany
2 putrida pectora Ct zvadla.

putris viz puter.
putus, a, um (arch.) cisty; pienes. pu

tissimae orationes C docela pekne.
Pydna, ae, f [TIuov:z] mesto v jiz.

Makedonii u Thermskeho zalivu (vi-
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tezstvi L. Aemilia Paulla nad Perseem
r. 168 pi. n.l.); o~t. Pydnaei, orum, m.
Pydilane, obyvateIe Pydny.

pyga viz puga.
Pygmaei, orum, m. [I1UYfLex~o~ od

TCUYIJ.~ pest, ,Pidimuzici'] Pygmajove,
narod trpasliku na btehu Okeanu,
s nimiz jeiabi kazdy rok svadeli krvave
bitvy; adj. (avem) quae Pygmaeo sangui
ne gaudet 0 krvi Pygmaju (t. j. jefiib).

Pygmalion, onis, m. [11UYfLexAlwv]
1 sochai na Kypru; zamiloval se do
kriisne soehy, kterou sam vytvoiil
a kterou pak na jeho prosbu Afrodite
ozivila (viz i Paphos) 2 kr[ll tyrsky,
bratr Didonin, jejihoz muie Syehaea
zavrazdi1.

Pylades, ae n. is, m. [11UA&'O'''C;], syn
fockeho kriile Strofia, pritel Orestuv,
kterez piatelstvi ve8Io v prislovi; adj.
Pyladeus, a, um Pyladuv: pris!. Pyladea"
amicitia C.

pylae, arum, j. [7'C\)AIll ~ brana] sou
tesky, prusmyk;spee. = Thermopylae;
adj. Pylaicus, a, um pylsky = thermo
pylsky, v Thermopylaeh, u ThermopyI:
Pylaicum concilium L.

Pylaemenes, is, m. [I1u).ex~!J.svYlC;] Py
laimenes, knll paflagonskyeh Enetu;
ve valee trojske byl spojeneem Troja
nti a byl zabit od Menelaa.

Pylos (n. Pylus), i, f. [11uJ.oc;] vlastni
jm. tfi mest na Peloponnesu; zejm. 1 P.
v Elide nad Pcneiem 2 P. (T P'qJUA~Ct.K6c;)

v Elide jizne od Alfeia 3 piistavni
mesto na zap. pobtdi Messenie proti
ostr. Sfakterii, duleZite ve vulee pelo
ponneske L; v bajeslovi jest sidlem
Nestorovym (podle jineho vykladu sidlil
Nestor v elejskem Pylu); adj. Pylius, a, um
pylsky, naldici k Pylu n. Nestorovi:
Pylii dies 0 = pocet dnl zivota pyI
skeho Nestora, jenz zil tri lidske veky;
subst. mase. Pylan t. j. Nestor.

pyra, ae, f. [nup&.] (horiel) hranice;
meton. mohyJa, IJrob O.

pyramis, idis, f. [TCupex[J.lc;] 1 egyptskii
pyramida 2 metaf. jehlan.

Pyramus, i, m. [11upcqJ.Oc] 1 jinoch
z Babylonu, milenee Thisbin 2 ieka ve
vyeh. Kilikii C Cr.

Pyrene (Pyrene Tb), es, f. [11up~v'l/]

= montes Pyrenaei (arum, m.) (tez subst.
PYrenaeus, i, m. L) Pyreneje; adj. pya
renaeus, a, um pyrene,iskY.

Pyreneus, ei, m. [11UPy/ve:UC;] kral
thraeky, jenz opanoval Fokidu a za
hynuI, pronasleduje Musy.

pyrethron n. pyrethrum, i, n. [Tiu
pe:-&pov] rostlina bertram.

Pyrgi, orum, m. [TCUPYO~ = veze] pri
morske mesto v jizni Etrurii; adj.
Pyrgensis, e z Pyrgu.

Pyriphlegethon, ontis, m. [I1UpLqJAE:
ys-&(,)v] (,Ohniva') ieka v podsveti (=
Phlegethon).

Pyrois, oentis (ak. oenta), m. [TCup6E:(C;
ohnivy] jeden z koni boha Slunee.

pyropus, i, m. [nupwTC6c; = majici
barvu ohne] pyrop, (zIaty) bronz,
spez (smisenina 3 dfliJ. medi a I dflu zlata.)

Pyrrha, ae, j. [11uppex] 1 deera Epi
metheova, manzelka Deukalionova
2 jmeno divky H 3 mesto na Lesbu;
odt. Pyrrhias, adis,j. divka z Pyrrhy O.

Pyrrhia, ae, f. podle stareho vykladatele
jmeno nepoetive sIuzky v jedne veselo
hie Titiniove H.

Pyrrho, anis, m. [I1uppwv] Pyrrhon,
ieeky filosof, rodem z Elidy, vrstevnik
Aristoteluv, zakladatel skoly skep
tieke; odt. Pyrrhonei, orum, m. pri
vrzenei Pyrrhonovi, pyrrhonovei =,
skeptikove.

Pyrrhus, i, m. [I1uppOC;] 1 syn
Aehilleuv a Deidameiin = Neoptole
mos; po navratu z Troje usadil se
v Epeiru; v Delfaeh byl zabit od
Oresta; od neho odvozovali epeirsti kralove
svuj rod 2 kral v Epeiru, znamy svymi
boji s [{imany (1'. 282-272 pi. n. I.).

Pythagoras, ae, m. [11u-&e<.y6pexc;] ieeky
filosof ze Samu v 6. st. pi. n. 1., za
kladatel filosofieke skoly .v Krotonu;
adj. Pythagoreus n. FYthagorius, pozd.
tez Pythagoricus, a, um Pythagoruv,
pythagorsky: somnia Pythagorea H
pythagorsky sen (Enniuv, v nemz - jak
E. sam lii'il na zai'atku Annalu - zjevil se
mu Homer a oznamil mu, ze se jeho duse
vti;Iila v telo Enniovo, podle Pythagorovy
nauky 0 prevtelovani dusi); subst. Pytha
gorei, orum, m. privrZenci Pythago
rovi, pythagorovci.
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Pythia viz Pytho.
Pythias, adis, f. [llu,lh&C;[ jmeno

zehytraIe zeny v komedii Caeeiliove H.
Pytho, us, f. [llu&6>] stare jmeno

Delf a okoli; adj. Pythius, pozd. tez Py
thieus, a, um pythijsky, tykajiei se
Delf, delfske vestirny n. Apollona =
delfsky n. Apollonuv: Pythius deus Pp,
incola H (t. j. Apollon); Pythica vox L
vyrok Pythiin; - subst. Pythia, ae, f.
[IIU&£iX] vesticl knezka Apollonova
v Delfaeh; Pythia, orum, n. [IIU&LCX]

pythijske slavnosti, konane k po
ete Apollonove na podzim 3. roku
kaZde olympiady u Delf na Kriske
rovine: qui Pythia cantat (v. t.) H.

PythOn, onis, m. [IIu&wv] 1 drak,
jenz radii v okoli Parnassu, ale byl pre
mozen a zabit od Apollona 2 apel.
python vesteeky dueh, vestee Vt.

pythonissa, ae, f. [7tu&6>wmcx od IIu
&wv] vestkyne, hadacka, kouzelniee.

pyxis, idis, f. [7tU~£c;] krabiee, kra
bicka, pouzdro, schranka, dosa.



Q
Q. jako zkratka 1 osobnf jm. Quintus

2 spojka que.
1. qua, adv. [vI. abI. sing. fem.od qui, sc.

parte n. via] 1 tiiz. k u d y; pienes. jakou
cestou, j ak: illuc qua veniam? C; qua
facere id possis, nostram nunc accipe
mentem V; nescio qua C nejak 2 vztaz.
a puv. a k u d y: qua murum ducturi erant
L p k de: qua flumen intermittit, mons
continet magna altitudine Cs; pocula,
qua cava sunt 0 kde jsou vyhloubeny =
uvnitI' y kam: complentur moenia ac
tecta quaque longissime prospectari po
terat T a kam az nejdale bylo mozno do·
hIednouti; tenent Danai, qua (= ubi) de·
ficit ignis V kam nezasahl ohen b pienes.
a pokud; az potud, pokud: qua visa
est Fortuna pati, Turnum texi V; mundus
erit, qua non offendat sordibus H po·
tud, aby nedaval pohorseni; qua licuit
genitor cunctatus 0 jak dlouho bylo
moino; zf. jak: delectus, qua possit,
habiturum C p zdvoj. tu - tu, dilem
dilem, j ednak - j ednak: nihil mo
vebant qua consules, qua exercitum in·
crepando L; ornatum hominem rebus
qua externis, qua domesticis C 3 neurc.
n ej a k (po si, ne): ne qua populus la
boret H aby nejak nestradaI; si qua
fata sinant V.

2. qua viz 1. qui.
qua-cumque, adv. a kudykoli: qua

cumque iter fecit C b kamkoli: qua
se cumque furens medio tulit agmine
virgo V kamkoli se vrhla c kdekoli: q.
custodiant plebis homines, patere aditum
L d pfenes. jakkoli: q. incidere lites V.

quadam-tenus, ad". [quidam] az po
jiste misto: est quadam prodire tenus,
si non datur ultra H je mozno postou·
piti az k jiste mezi.

Quadi, orum, m. [Kou&ilo~] K v a·
dove, kmen suevsky kdysi ve vych.
a jiz. Morave a v prilehlych krajich
Siovenska T.

quadra, ae, f. [quattuor] etyI'hran,
hYI'hranny predmet, zv!..chleb n. kolae

ryhami na stejne etyfi easti rozdeleny
a k rozlomeni pripraveny: patulis par- .
cere quadris V; di·viduo findetur munere
quadra If etvrtka z rozdeleneho daru
(kolaee).

quadrageni, ae, a (gen. ob. quadrage.
num) po etyriceti: columnae singulae
H S quadragenis locatae C po 40.000
sesterciu.

quadragesimaIis, e [quadragesima]
.::f:::- vztahujici se ke 40dennimu postu,
postni.

quadragesimus, a, um etyricaty;
subst. quadragesima, ae, f a (sc. pars)
etyficetina 'ceny predmetu jako dan:
abolitio quadragesimae T . b (sc. dies)
4- ctyricetidenni pust.

quadragies, etyricetkrat: H S q. e'
ter C = 4,300.000 sestereiu.

quadraginta, CIS!. ziikl. etyI'ieet.
quadrans, antis, m. [quadro] ctvrtina,

zvI. dedictvi: quadrantem rei publ. nos·
trae dedit Pn; piiv. q. as ctvrt asu = 3 un
eim: quadrantes iactare L; obyc. cena liizne;
quadrante lavari H; - <etvrt na hodiniich>.

quadrantarius, a, um [quadrans]
a na etvrtinu snizujici: tabulae qua
drantariae C (0 novych dluznIch knihiich)
b etvrt asu stojiei, etvrtasovy: q. illa
permutatio C etvrtasovy ,obchod'.

quadratus, a, um [quadro] 1 etyI'
hranny, etvercovy: saxum L (kva
drovy) tes~ny kamen; y spec. Roma q.
etvercovy R. t. j. stary Rim do etverce
staveny; a{{men q. ctvercovy voj, t. j.
poehod vojska v postaveni bitevnim;
pienes. agmine quadrato in aedem Con
cordiae venit C hotov k boji; subst.
quadratum, i, n. etverec, etYI'hran
2 t. t. poctiifsky etverecny (0 eisle): nu
merus q. = dvojmoe.

quadriduum, ui, n. [*quadri·di1!0m,
srov. dies] doba ctyr dni, etyN dni.'

quadriennium, ii, n. [quattuor a an
nus] ctyTIeti, doba ctyr roku.

quadrifariam, adv. [srov. bifariam]
na .ctyri dily: dividere alqd L.
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quadrifidus, a, um [quattuor afindo]
na ctvermo rozstipnuty: sudes V (0 sil
nejsich vetvich jako sazenidch); praed. qua
drifidam quercum scindebat V na ctyri
dily stipal.

quadrigae, arum, f. [z *quadri-iugae
viz quadriiugus] ctyrspreieni, ctyr
spfez, ctyrka: a jako potah zapra
zeny do vozu: alborum equorum L
b jako vuz: falcatae L; navibus atque
quadrigis H sm. s nejvetsim usilim,
vsemi silami.

quadrigarius, ii, m. [quadrigae] iidic
Ctverospfezniho vozu, zavodnik Ctyf
spfeZim; jako pfijm. V rode Klaudiu.

quadrigatus, a, um [quadrigae] ctyf
spfef-im oznaceny: nummi L.

quadrigulae, arum, f. [quadrigae]
male ctyisprezeni.

quadriiugus, a, um, zr. -is, e [srov.
iugum, iungo] ctyfspreini: equi VO,
currus CV; subst. quadriiugi, orum, m.
(sc. equi) konske Ctyfspfezi.

quadrimulus, a, um demin. ke qua
drimus.

quadrimus, a, um [z *quadrihimos
od quattuor a hiems] vI. etyrzimni =
etyhoeni, etyfletY.

quadringenarius, a, um (vzdy) 0 ety
rech stech muzich: cohortes L C.

quadringeni, ae, a, cls1. podllna po
ctyrech stech: nummi L.

quadringentesimus, a, um CtyistY.
quadringenti, ae, a [-in- anal. podle

quin-genti, septin-genti] clsl. zakl. ctyri
sta; quadringenta (sc. milia) modium
C = 400.000.

quadringenties, adv. ctyrsetkrat: q.
sestertium C = 40,000.000 sesterciil.

quadripertitus, a, um [partio] na
ctyri dily rozdeleny; ctvery: distributio,
divisio C, commutationes temporum C,
exercitus T.

quadri-pes, -plex atp. viz quadru-.
quadriremis, e [remus] se ctyrmi

fadami vesel, etyrrady: navis L; subst.

quadriremis, is, f. CtyHadka.
quadrivium, ii, n. [quattuor a via]

vI. etyrcesti, odt. krizovatka, rozcesti.
quadro, are, avi, atum [quadraJ

a prech. puv. etyfhrannym uciniti; do
plniti do ctverce: acervum q. H clopl-

niti ctvrtou stranu hromady b nepi'ech.
do etverhranu se hoditi: omnis in un
guem arboribus positis secto via limite
quadret V (pon. pH sazeni in quincuncem
vznikajl ctverce); prenes. vub. hod i tis e:
quoniam tibi ita quadrat C; in Clodiam
quadrare C. Part. quadrans j. subst. a
quadratus j. adj. v. t.

quadrupedans, antis [pes] vI. po
vsech ctyrech jdouci; ctyrnohy: qua
drupedante sonitu V ,ctvernohym du
potem' t. j. zvukem cvalajlclch konl; subst.
= kiln, of: perfracta quadrupedantum
pectora V.

quadrupertitus viz qlladripertitus.
quadrupes n. quadripes, pedis [pes]

etyrnohy, subst. etvernozec.
quadrupHitor, oris, m. [quadruplor

od quadruplus] 1 zvetsovatel do ctyf
ll<lsobne miry: benejiciorum q. Sn 2 do
nasee, udavae, zalobnik, jenz dostaval
etvrtinu pokuty, k niz byl odsouzen
obzalovanY·

quadruplex, plicis [srov. k duplex]
etyrnasobny; iudicium Pn centum
viralni soud, slozeny ze etyr soudnich
sborn.

quadruplus, a, um [srov. k duplus]
etyrnasobny; obyc. suhst. quadruplum,
i, n. etyrnasobna castka (cena, po
kuta): quadruplo condemnari C byti
odsouzen k ...

quaerito, are, avi, atum [quaero]
1 usilovne hledati; vub. hledati 2 vy
ptavati se: quid quaeritabas? Pt 3 vy
hledavati, opatiovati si:· lana ac tela
victum q. Tr.

quaero, ere, sivi, situm [puv. *quaiso]
hledati, vyhledavati a vI. portum
Cs, viam 0, aditum per avia V, deverti·
cula C; regem N, iuvencum V; lucem
oculis V; spec. vymysleti: novum con
silium S; quaesitae artes V vymyslcne,
umele prostiedky; quaerere conscius
(v.t.) arma V; s vedl. sm. pohresovati:
in uberrima Siciliae parte Siciliam C;
Persas et ludos L; vyzadovati: collis
pauca munimenta quaerebat S; eloquen
tiam q. C b hledeti si zj edna ti
(dobfti, nabyti, opatfiti, ziskati): pecu
niam N = chtiti si vypiljciti; pecunia
nescio quo modo quaesita C nabyte;
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nummos manu q. C praci rukou svych
si vydelavati; animus virilis quaerit
opes II strada; absol. q. et uti II vy
delavat a uZivat; sit finis quaerendi
II sm. ustan mamoniti; puro pioque
duello quaerendas (esse res) censeo L
ie nutno pohlediivati; sanguine quae
rendi reditus (sunt) V; in medium
quaesita V k obecne potiebe co vy
ziskaly (vcely); sibi maius imperium
Cr; gloriam S; occasionem alcis rei
Cs; amicos S; heredem V; virtutem 0;
quaeritur istis (sc. armis) quam mihi
maior honos 0 zbrani se ma dostat
vetsi pocty nei mne; fugam C snaiiti
se uteci; quaesita mors T dobrovolna;
ante quaesita II majetek dtive nabyty;
quod iam diu nihil quaesierat C jii
diivno nie nevydelaI; quaesito opus est
C jest treba vydeIku c hledeti,
zvedeti, vyptavati se, dotazovati
s e, p atr at i: si verum quaerimus C
patrame-li po pravde; forsitan quae
ratis, qui iste terror sit C; de Nerviorum
natura et moribus Cs; q. ab alqo Cs
CN, de; ex alqo CL nekoho se tazati;
Pallas quaerit sidera V vyptava se
hvezd; quid quaeris? vivo et regno II
sm. nac mnoho reci? j ednim siovem ...;
noli quaerere C netai se! si quaeris C
chees-li vedeti neco vice; spec.
a v soudnictvf: soudne se dotazovati,
vy s e tr 0 vat i: de pecuniis repetundis
C stran vydirani; de morte alcis C;
quaerere de servis C otroku pravem
utrpnym (= mucenim) se dotazovati;
lulit, ut quaereretur C aby bylo za
vedeno vysetrovani f3 vc vcde: zkou
mati, vysetrovati, hledeti stano
vi t i: quaesitum est, natura carmen
fieret, c+p arte II; non quaero ex his
illa initia mathematicorum C; quaeritur
jest otazka; quaeramus reliquorum sen
tentiam C d hledeti, snaiiti se,
chtiti, prati si, touiiti: sinf. ne quaere
doceri V neehtej zvedeti; quaerentem
dicere plura V jeni ehtci tiei vice;
causam si quis cognoscere quaerit 0
preje-li si zvedeti; vestis quaerit haberi
o ehce byti nosen; quaerit Calendis
ponere (pecuniam) II chce je uloiiti na
prvniho; quaeramus seria II hled'me si

veci vaznych, vazne (0 tom) pohovor o

me; a militibus reditus maturus quaere
batur C vojini vyzadovali brzky navrat;
quid quaerentes in agrum Laurentem
exissent L s jakym umyslem. Part.
quaesitus vYzn. adj. a quaesitum j. subst.
v. t.

quaesitor, oris, m. [quaero] vysetio
vateI, vysetiujici soudee: si q. edendus
fuisset C kdyby si byl mel navrhnouti
vysetrujiciho soudee; q. Minos V.

quaesitum, i, n. [quaero] a nabyta
vee, zasoba, majetek:attentus (v. t.)
quaesitis II b otazka: accipe quaesiti
causam O.

quaesitus, a, um [quaero] a vybra
ny: epulae S, honores, poenae, leges T
b hledany, strojeny, umely: quaesita
comitas, asperitas T; q. candor Pp (0
IiCidle).

quaeso, ere, sivi, situm (1. pl. quae
sumus) [puv. *quaisso, desider. ke quaero
= *quaiso] klas. jen ve vYzn. a pro
siti: quaeso a vobis, ut . .. C; id uti
permittatis, quaesumus L; Decium q.
mecum consulem faciatis L; zvl. obyc.
parenth.: reficite vos, quaeso, iudices C
b t a z a tis e: vatem aggredior dietis ac
talia quaeso V.

quaesticulus, i, m. [quaestus] maly
zisk, vYdeIecek.

quaestio, onis, f. [quaero] 1 vI. hle
dani: esse in quaestione alci Pt byti od
nekoho hledan 2 a dotazovani se:
rem quaestione captivorum explorare Cs
b (soudni) vysetrovani: servos in
quaestionem polliceri C otroky nabizeti
k vysleehu; habere quaestionem de alcis
morte C; offerre corpus quaestioni Cr; odt.
quaestiones hrdelni soudy: in plebem Ro
manam quaestiones habitae sunt S; quae
stiones perpetuae stale soudy za pred
sednictvi praetora n. zvlastniho soudce
(iudexquaestionis) a aspon 0 50 piisedi
cich porotcieh; za doby Ciceronovy bylo
jich 3: repetndarum, maiestatis, peeu
latus, ambitus, inter sicarios, veneficii,
de vi, falsi; odtud tez konkr. dimittere
quaestionem •C soudni dvur; fictam
quaestionem conscribere C vysetiovaci
protokoI; vazby: de, ex alqo quaestionem
habere C vysetiovati nekoho; res ver-
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Satur in quaestione Cjest ve vysetiovani;
q. alcis rei pro neco C vedecke zkou
mani, otazka, rozprava, uvaha:
quae veri simillima (sententia sit), magna
q. est C; totam q. in IV partes dividere
C; q. de finibus bonorum et malorum
C; spec. konkr. thema, predmet, namet,
latka zkoumani: quaestionem poetieam
proponere N thema z poetiky.

quaestionarius, ii, m. [quaestio] vy
setrovatel; vysetrujici soudce; mu
eitel, kat.

quaestiuncula, ae, f. [quaestio] mala
otazka (vedecka).

quaestor, oris, m. [quaero, srov. quae
sitor] quaestor a v nejstarsi dobe (vyse
trovatel a) soudce hrdelniho zloeinu:
quaestores parrieidii:: Digesta; quae
stores Voiscium in ius vocant L b za
republiky (i pozdeji) pomocny urednik
hospodarske a finaneni spravy, puv. dva
od r. 421 ctyi'i, od III. sto1. pl'. n. 1. osm,
za Sully 20; za Caesara 40, potom opet 20;
byli voleni v komit. trib.

quaestorius, a, um [quaestor] quae
storsky, quaestoruv: officium, persona
C, comitia L (k volbe q.), insignia T;
adulescens nondum q. L nemajici dosud
(zakonity) vek pro quaesturu; porta
q. L zadni brana tabora ohyc. zv. de
cumana; subst. quaestorium, ii, n. obydli
quaestorovo, stan quaestoruv; quae
storius, ii, m. byvaly quaestor, mu.z
hodnosti quaestorske.

quaestuosus, a, um [quaestus] a vy
nosny: mercatura, annus C b zisku
ch tivy, hamizny: homo C C oboha
c u j i ci s e necim: N asamones, gens na
vigiorum spoliis quaestuosa Cr jeni se
.zivi olupovanim lodi; muoho si vyde
liivajiei, bohaty: quaestuosi et opulenti
T; nitidi et quaestuosi T.

quaestiira, ae, f. [quaestor] quaestura,
urad quaestora.

quaestus, iis (arch. gen. tel' quaesti),
m. [quaero] a zisk, vyteiek: legibus
ad quaestum abuti C; autumnus gravis,
Libitinae IJ.. aeerbae II ,ine'; peeuniam
in quaestu relinquere C na urocich ne
chati (u penezniku); zvl. zisk spinavy:
ut quaestum nosset nullum C neznal
zadneho nepoctiveho zisku; q. peeuniae

Cs penezity zisk b vydeIek; ziv
nos t: sordidi quaestus mereennariorum
0; meretrieius C.

qua-Iibet, adv. a mistne: kam liha,
kamkoli: eat tutus q. Tb b mod. stuj
co stuj: q. esse notus optas? Ct.

qualis, e [quis, qui] j ak y a tazacf
quali pietate existimatis esse eos, qui ?
C; nepr. ot. qualis esset natura montis .
qui eognoscerent, misit Cs b vztal'. v pi'i
rovnanich = j ako: qualis exercet Diana
choros . . . talis erat Dido V (jaka
provadi tance D. =) jaka je Diana,
kdyz provadi tance C neurc.: t. t. :6105.
z rec. 7to~6C; nejaky, majici kvalitu: quae
appellant qualia C = vlastnosti; prius
aliquid debet esse, deinde quale esse Sn.

quwis-cumque, quale-cumque a reI.
jaky: lieet videre qualeseumque viri
fuerint, talem civitatem fuisse C jaci
hyli b neurcite jakykoli: imperatores
qualeseumque tolerare T; quibus haec,
sint qualiacumque, arridere velim II at
jsou ceny jakekoli.

qualis-Iibet, qualelibet jaky libo,
jakYkoli.

qualitas, litis, f. [qualis, podle 7to~6"'Yjd

jakost C.
qualiter, adv. [qualisJ jako, jak: q.

de nive manat aqua O.
quwiter-cumque, adv. jakkoli.
qualus, i, .m. n. qualum, i, n. ple

teny kos a na vino: tu spisso vimine
qualos . .. fumosis deripe teetis V
b na vlnu: tibi qualum Cythereae puer
ales . . . aufert II.

quam, adv. rod zajm., kmene v. qui] 1 ta
zaci a zvolacf j ak, jak velice, jak maIo:
a se siovesy quam vellent pauperiem et
duros perferre labores! V; videte, quam de
spieiamur C jak velice; quam eonvenit?
C jak se to shoduje? b s adj. quam
multa . .• cadunt folia V; quam clara
ilia caedes fuit? C C s adv. quam
diu . .. nos eludet? C d se suhst. quam
hostis sit, animadvertite C jak = v ja
kem stupni jest nepfitel, jak velikym
neprite!cm jest 2 vztal'. a j a ko: quid
tam populare, quam libertas? C; non
tam generosus quam pecuniosus N;
hiemem, quam longa est . .. V jak jest
dlouha b pri srovn. nez: biennio quam
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nos fortasse maior' C; vehementius quam
caute T spiSe naruzive nez opatrne;
pestilentia minacior quam periculosior
L; mOTi milies praestitit quam haec pati
C; pH zaporu alius, aliter: nihil aliud
quam bellum comparavit N C u eastic
cas. ante, prius, post, postea; pridie,
postridie quam, tertio die quam: drive
nez atd., tretiho dne, co ... d u super!.
jak, co (mozna): quam maximas, quam
primum, quam saepissime gratias agere
C; agam quam brevissime potero C co
mozna nejstrucneji; quam maxime pos
sumus C co mozna nejvice.

quam-diu, adv. a taz. j ak dIouho?:
q. nos eludet? C b vztaz. jak dIouho,
pokud: tacuit, q. potuit C C spojka
az Am.

quam-Iibet, adv. (vI. jak libo), jak
koIi: occupat egressas q. ante rates 0
byi (jakkoli drive =) sebe drive vy
pIuIy; q. inviso in hoste 0 pH nepriteli
sebe nenavidenejsim; q. infirmis iste
dat arma dolor 0 i sebe slabsim; mul
cenda colla q. ignotis manibus praebere
solebat 0 i rukam sebe neznamejsim.

quam-ob-rem, adv. a taz. proc?
z jakeho duvodu?: q. tandem non
satis facit? C; cum quaereret, q. Ario
vistus non decertaret Cs b vztaz. p r 0

cd: q. quaeso a vobis C.
quam-primum, adv. co nejdrive, co

mozna brzo: huic mandat, ut ad se q.
revertatur Cs; invisam quaerens q. ab
rumpere lucem V.

quam-quam, spoj. a pi'ipouSt. ackoIi,
ac: ea q. pertinent ad finem bonorum,
tamen minus id apparet C; obye. sind.,
avsak tcz s konj., zvl. potentialnfm: quam
quam paratissimos milites ad proeli
andum videant, ut eos tamen adhortentur
C tiebas by videIi; basn. a neklas. i jindy
s konj.: Augustus Germanicum adsciri per
adoptionem a Tiberio iussit, q. esset in
domo Tiberii filius iuvenis T b uvadf
vetu samostatne, opravujfc pi'edeillou vypoved'
ackoli = a piece, nez, ovsem: q. v,on
caret is, qui non desiderat C ackoli
vIastne ...; q. non ista precanda 0 nez
o to nemam prositi; q. hoc maxime
admiratus sum C nd tomu nejvice
jsem se podivil.

quam-vis, 1 adv. ,jak chces', liLo
voIne, j akkoIi: posse q.languida mergi
aqua infantes L ve vode jakkoli male
(= meIke); q. egregius homo S sebe vy
tecnejsi; q. audacis lasciviae pretium
est voluptas spectantium T sebe odvaz
nejsi bujnosti odmenou jest zabava
divaku; q. multos nominatim proferre C
IibovoIny pocet 2 spojka pi'ipoust. a c,
ackoIi, treba, tieba ze (s konj.): 1].
ille felix sit C; zkrac. q. pauci adire
audent, Cs ac nepatrni poctem; Aeneae
des numen q. parvum 0 byi male; res
bello gesserat, quamvis rei publicae
calamitosas C trebaze zhoubne; neklas.
sind.: q. carebat eo nomine N; q. solus
avem caelo deiecit V.
qua-nam~ adv. kudy: cum circum

spectarent, q. per iuncta caelo iuga in
alium orbem terrarum transirent L kudy
by asi mohli prejiti.

quando, adv. a spojka [z quam-do, srov.
do-nee] a taz. v ktere dobe, kdy?:
o rus, q. ego te aspiciam? H; q. Cae
cubum tecum bibam? H; non intellegitur,
q. obrepat senectus C b vztaz. kdy,
kdyz: tum, q. legatos Tyrum misimus
C; q. Padus Matina laverit cacumina H
az bude omyvati C neure. nekdy: num
q. amici novi veteribus sint anteponendi
C; si q. auditum est C d spojka pi'fCin.:
meus fac sis postremo animus, q. ego
sum tuus H kdyz, j ezto; id omitto, q.
vobis ita placet S; q. hie inferni ianua
regis dicitur V jezto pry zde jest.

quando-cumque, adv. a spojka 1 adv.
neure. nekdy, jednou: garrulus hunc
quando consumet cumque H jednou (=
drive nebo pozdeji); q. mihi poenas
dabis 0 2 spojka cas. kdykoli: q. tra
hunt invisa negotia Romam H.

quando-que, adv. a spojka 1 adv.
neure. nekdy, jednou: ne q. incendium
suscitet L 2 spojka a easova kdyz,
kdykoli (jen): ut q. idem prodigium
nuntiaretur, feriae agerentur L; in
dignoT, q. bonus dormitat Homerus H;
q. trahet Sygambros H az jednou; red
dituros, q. repetisset Cr kdykoli jej
zpet pozada b duvod. ponevadz, jezto:
q. tu mihi numquam defuisti, ob eas
res te hoc anulo dono C.



quando-quidem 362 qua-re

quando-quidem, adv. [stran -0- srov.
siquidem] jeho prave: q. vos tribunicia
cupido . .. regit L; q. a vobis maxima
accepimus C.

quanquam viz quamquam.
quantitas, iitis,l~ lquantus) kolikost,

mnohost, velikost, pocet, mnozstvi; t.

t. miuvn. kvantita (sIabik).
quanta, adv. [vI. ahI. miry od subst.

quantum] 0 kolik, oc a u komp.: q.
diutius considero, tanto mihi res videtur
obscurior C eim dele; segni.us secuturam
q. longius L; q. levior est acclamatio! C
b u posit.: q. inopina, tanto maiora T
eim neocekiivanejsi C u sloves: q. prae
stat Cs 015 jest Iepe; q. antestaret
eloquentia innocentiae N oc predel.

quantopere, adv. taz. a vztaz. [quanto
opere] jak velice.

quantulus, a, um [demin. od quantus]
jak malicky, jak nepatrny a tazacf
quantulum est? C; q. interest, utrum ...
an? C jak maly jest rozdil b vztaz.
reddidit, q. visum est C tak malicko,
jak; - neutr. quantulum vYzn. adv. q.
iudicare possemus C pokud jen, jak
jen (nepatrne).

quantulus-cumque jakkoli maly,jak
koli nepatrny: quantulumcumque dice
bamus C jakkoli nepatrne bylo to, co
jsme prednaseli.

quantum, adv. [vI. ak. neutr. od quan
tus] jak mnoho, jak velice: q.
mutatus V; q. tignorum iunctura di
stabat Cs = jak velike byly mezery;
pokud: q. coniectura auguramur C;
q. quidem in te est C pokud na tobe
jest; q. ad eum (se. attinet) 0 T pokud
se jeho tyka; q. navium facultatem
habebat Cs kolik mel lodi po ruce; q.
potui C pokud jsem mohl, pokud
mozno; s komp. m. quanto oc, 0 kolik:
q. iuniores L oc mladsi; q. longius
procederet L eim dale; se superi. m. quam
co: q. plurimum quisque posset L co
nejvice; q. plurimum potuero Pn co
mozno nejvice.

quantus, a, um [quam] a taz. j ak
mnohy, j ak veliky, j aky, jak cetny,
jak znacny, jak vyznamny atp.: earum
causarum quanta .sit una quaeque vi
deamus C jak zavazna jest jedna

kazda; gaudia quanta fuerunt H; neutr.
subst. quantum j ak mnoho, kolik:
constituit, q. pecuniae quaeque civitas
daret N kolik penez; s gen. q. terroris
C jak veliky strach; quanti j. gen. hod
noty za jakou cenu? zae? quanti a civi
bus suis fie ret, ignorabas C (zac =) j ak
byl ccnen b vzt~z.: quantoque apparatu
tum sciebant, concelebrant L tak nadher
ne, jak tehdy dovedli; effusos egerat
Romanos, toto quantum foro spatium est
L (= per tantum spatium, quantum foro
(nunc) est) po cele prostore, kterou nyni
zaujima forum; quantus Polyphemus V
jak silny; quanta maxima poterat vi L
silou co mozna nejvetsi; neutr. subst.
quantum jak velice, jak mnoho, kolik,
co: tantum patebat, q.loci acies occupa
bat Cs; s gen. q. temporis aestivorum
in imperio fuit S po cely cas letni, co
byl velitelem; q. importunitatis habent
S pH sve tak velike nestoudnosti; q.
perfidiae 0 jake mnozstvi verolomnosti;
quanti j. gen. hodnoty: emit homo cupidus
tanti, quanti Pythius voluit C za tolik,
zac P. chti'~l. - Ak. quantum a abI. quanto
j. adv. v. t.

quantus-cumque jakkoli veliky, jak
koli znacny: bona, quantacumque erant

. C; tez sm. jakkoli maly: q. sum ad
iudicandum C jakkoli bezvyznamny;
neutr. quantumcumque eo addideris C
jakekoli mnozstvi, jakoukoli velicinu;
adv. quantumcumque praeconia nostra
valebunt 0 kolikkoli.

quantus-libet jakkoli veliky, libo
volne veliky, jakykoli: quantolibet ordine
dignus 0; quanta.libet magnitudo L; neutr.
quantumlibet intersit inter . .. L at jest
jakykoli rozdil mezi ~ ..

quantus-vis jakkoli (vI. jak chcd)
'veliky,jakkoli retny: quantasvis magnas
copias sustineri posse Cs; quantumvis
quare sit macer invenies Ct najdes dosti
priein; neutr adv. quantumvis rusticus
H ackoli jest hodne selskY.

qua-propter, adv. procez, a proto: q.
dicam C; q. auditote C.

quaque, adv. [quisque] vsude: ve spo
jen! usque-quaque v. t.

qua-re, adv. a spojka [abi. od quae res]
a = ut ea re aby tim: permulta sunt)
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quae dici possunt, q. intpllegatur C aby
se (tim) poznalo; multas res novas in
edictum addidit, q. luxuria reprimeretur
N b tiiz. proc: q. templa ruunt? H; q.
periuras? H; quaero, q. sit absolutus C
<: jako relat. pfipojeul procez, proto,
takze: q. pro certo habetote C; q. cupiam
illi proximus esse H.

quartadecimani, orum, m. [quarta
decima se. legio] vojini 14. legie: quarta
decimanorum ferocia T.

quartana, ae, f [qllartus] (se. febris)
ctvrtodenni zimnice: frigida q. H.

quartani, orum, m. [quarta se. legio]
vojini 4. legie.

quartarius, ii:, m. [quartus] = qllarta
pars sextarii ,ctvrtka', Hmskl mira:
vini L.

quartus, a, um CISI. fadovii [quattuor]
ctvrty: quarta pars Cs Ctvrtina; q.
pater V prapraded; ad quartum (se.lapi
dem) T u 4. milniku; ad quartam (se.
horam v. t.) iaceo H; adv. quartum po
Ctvrte; quarto po ctvrte: ausa quarto O.

qua-si [quam-si] a jako by,
jakoby: q. vero ad cognoscendum ego
ad illos, non illi ad me venire debuerint
C; q. id agatur C; q. res adversae odia
concilient Cs; u jednotl. slov: q. parta
iam victoria Cs jako by jiz byli do
byli vitezstvi; q. praeteriens satisfaciam
C jakoby mimochodem; q. collis orie
hatur S jakoby kopec; consiabat hominem
q. triumphasse C takorka triumfoval;
quasi divino spiritu adJlatur C jakoby
bozskym dechem b U clseln. pojmu asi:
~. decem fiscos C; q. duum milium prae
sidium S C j ako: quasi ... sic C
jako ... tak; q. diuturnam sitim ex
plere cupiens C jako clovek, jenz
touzi ...

quasillum, i:, n. i-us, i:, m. [demin.
Qd qualum] kosik, zvl. na vlnu (k pre
deni): inter qllasilla C = v pracovne,
v celedniku.

quassatio, onis, f. [quasso] potras£mi:
capitllm L.

quasso, are, avi:, atum [quatio] 1 pi'eeh.
a otrasati, potrasati alqd nccim:hastam
V 0, lampada V mavati; caput V vrteti
b roztrasati, rozhijeti, poskozovati:
don;LUm 0; quassata muri L prillomy

hradeb; classis quassata ventis V lod'
stvo vetry poskozene 2 nepfceh. trasti
se; mcton. chrestiti: siliqua quassante V
v chrestici slupce.

1. quassus, us, m. [quatio] otrasani.
2. quassus, a, um [quatio] a porou

chany, rozbity: quassas ratis H; quassi
muri L b zlomeny, chvejiei se: quassa
vox Cr.

quate-facio, ere, feci:, factum [quatio
a facio] otrasati: ohraz. quatefeci An
tonium C.

qua-tenus, adv. a mist.: pokud, jak
daleko, az kam: q. tuto possent,
spectatum irent L; pi'enes. videamus, q.
amor in amicitia progredi debeat C b .cas.
az po kterou dobu, a z po k ud: anim
adverte, q. sermo delectationem habeat C
C pi'lc. = quoniam j ezto: q. virtutem
incolumem odimus H; iubeas miserum
esse libenter q. id facit H; q. negatur
nobis diu vivere Pn; laedere q. ipsum
non poterat, irascitur illi 0 d v pozdni
lat. nce!. a snah. a by.

quater, adv. [quattuor] ctyrikrat: opis
q. undeni H = 44; terque q. que beati V
('rp~(j,ucX.xIXPEC; X(zl.1'eTpcY.x.~c;) = prest'astni;
o mihi felicem terque quaterqlle diem Tb.

quaterni, ae, a [quattuor] po ctyrech,
vzdy ctyri: primam aciem quaternae
cohortes ex quinque legionibus tenebant
Cs; quaternos denarios in singulas vini
amphoras C; q. centesimae C 4% (me
sicne); yuh. ctyri.

quatiO,ere, -, quassum trasti,
otrasati, potrasati alqd necim 1 a caput
L 0 vrteti; pennas 0, securim, ensem V
mavati; quatitur Ide 0 otrasa se;
horror membra quatit V roztrasa, roze
chviva; risu populum quatit H; meton.
non ego te invitum quatiam H nebudu
proti tve villi (tebou =) tvym thyrse~n

mavat b tepati, biti: putrem quatit
ungula campum V; ter pede humum H
trikriit dupnouti; fenestras H tlouci,
t'ukati na ...; moenia ariete L do zdi
biti; cursu q. equum V hniiti, prohii
neti; prae se q. C pred sebou hmhi
c muros et fundamenta quatit V zdi
v zakladech rozmetiiva; turres q. H ka
ceti 2 pi'enes. sm. rozechvivati, roz
cilovati, lekati: iustum ... virum non
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quatit tloltus tyranni H neotrese; mentem
sacerdotum H; quatiebatur segne. ingeni
um T liknavy duch byl podnecovan;
oppida bello V souziti; pod. extrema
Galliarum T. Part. perf. quassus vYz~. adj.
v. t.

quattuor, cfsl. ziikl. [srov. 't"srrocpe:c;,
eeske ctyri) ctyri: q. a ventis addunt
fenestras V ode ctvera vetru (t. j. ze
etyr uhlu sveta) udelaji okna.

quattuordecim, cfs!. ziikl. [quattuor a
decem) ctrnact: sedere in XIV ordinibus
C sedati ve 14 radach jezdeckych seda
del sm. = naldeti k stavu jezdeckemu.

quattuor-viri, orum, m. ctyrclenny
sbor jakozto predstavenstvo muni·
cipia C.

quavis viz quw~s.

que, spoj. slucovacf, prfklonka [srov. 't"e:)
a; i a vyzn. slue., pojf CIeny v jediny celek;
proto se jf uzfvii ve vyrazech senatus
populusque Romanus; ius vitae necisque
Cs; terra marique C; deorum hominum
que L; ferro Jlammaque L, longe lateque
Cs C L siroko daleko; oro obsecroque C;
zakoneuje vyklad nebo vycet male pugnatum
est et Ianiculum hostes oCCllpavere ob
sessaque urbs foret L; k vseob. pripojuje

zvl. urcenf Italiam Laviniaque venit litora
V; pripojuje clen podobny: duos Jlamines
adiecit, Marti unum, alterum Quirino
virginesque Vestae legit L. Opakovane
que . .. que i ... i: meque regnumque
meum S; magnamque domum decoremque
H; teque tuasque sorores H, petimusque
damusque H; jindy se strfdii s et n. ac
b vyznam stnpiiovacf = etiam i, take:
Sirmio .•. gaude; go,udete vosque, 0 .••

undae Ct.
quem-ad-modum kterym zpusobem,

jak a tiiz. quaesivit, q. se haberet N
b vztaz., obyc. odpovfdii sic, ita: si, q. soles
de ceteris rebus, sic de amicitia dis
putaris C jako -tak; q. -eodem modo
.lako - rovnez tak.

queo, qu'ire, qu'iv'i (ii), quitum [z ne
queo] moci, byti s to: queo dicere C
.lsem s to rici; neque auro parare queas
S ani za zlato bys nemohl zjednati.

quercetum viz querquetum.
querceus n. quercinus, a, um [quer.

cus] dubovY.

quercus, us, f. dub: q. et ilex H;
meton. dubove listi, dubovy venec:
umbrata gerunt civili tempora quercu V
= corona civica.

querela, ae, f. [queror] nHek, ho
fekovani, stesk, zaloba, stlZnost: s gen.
subj. saepe interfui querelis meorum
aequalium C; s gen. obj. q. temporum
C na casy, q. frontis tuae C; cui sunt
inauditae cum Deiotaro querelae tuae?
C roztdky, rozmiSky; spec. stiznost,
zaloba (soudni): his de tot tantisque
iniuriis in socios q. esse debuit C; que
relas habere C L stezovati si; biisn.

ranae cecinere querelam V skr~hotaly
svou zalostnou pisen.

queribundus, a, um [queror} narika
.lici, narikavy: vox C.

querimonia, ae, f. [queror] a stiz
nost: s gen. subj. q. sociorum, patriae C;
s gen. obj. criminis C na piecin b na
rek, zalozpev.

queritor, iir'i [queror] narikati.
quernus, a, um [z *quercinus od quer

CllS] dubovy.
queror, quer'i, questus sum nail

ka ti, horekovati, lkati, kvileti; styska
ti si, zalovati, s t ez0 vat i s i, bedovati,
upeti a abso!.: ne in occulto quidem
queri audebant Cs; biisn. 0 ptaefm zpevu:
queruntur in silvis aves H svehoH; 0 sove:
skuhrati, houkati: ferali carmine bubo
saepe queri V; 0 psu: vyti, kilUceti;
o lyre: lkati: Jlebile nescioquid queritur
lyra 0 b stezovati si, zehrati: absol.
a q. alqd na neco: iniuriam q. C; suum
fatum q. Cs; Pyrrhae nova monstra
questae H ktera narikala nad . .. f3 q.
de alqa re na neco, do neeeho: multa de
ignavia eorum S; s ak. C. inf.: querantur
se relictas esse C; quod: quereris super
hoc, quod expectata tibi non mittam II;
queritur, quod sit destitutus Cs; q. cum
alqo L CO stezovati si u nekoho, pred
nekym: neque tam quererer cum deo,
quod . .. C; avi'ak t6z hadati se, priti se
s nekym: consul questus est cum patri
bus L.

Querquetulanus mons [querquetum]
,dubov{l hora', starsi nazev Caelia T.

querquetumn.quercetum, 'i, n: [quer
cus] dubovy les, dubina, doubrava,
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querulus, a, um [queror] 1 nafikavy,
plactivy, Ikavy, kviIici: senex H sku
hravy; nee q. essem 0 nenafikaI bych
2 vubee zvucfci. zvucny: eieadae V
cvrkave; tibia H, tuba Pp; querulas
Jores 0 skfipave.

questus, us, m. [queror] narek, na
fik{mi, lkani.

1. qui, quae (nenre. qua), quod [srov.
, v I h] 1 - . k' k '?rro,<:po<;, ces. W 0 taz. Jay, tery.

a v ot. pHme: qui deus appellandus est?
C ktery bUh; qui homo? C jaky to clo
vek?; ve zvoI. qui vir et quantus! C jaky
to muz! (znamenity) b v ot. nepi'ime:

neseimus, qui sis C jaky jsi; hortamur
memore{, quae sit fidueia capto V pobi
zime jej 'rici, vee spoleha jsa jat 2 vztaz.
ktery,jenz avevetiiehpodrad. atilhn\l
se k jedinemu sIovu: nos, quorum maiores
Antioehum superaverunt C jejichz pred
kove; s gen. partit. vastatur agri, quod
inter urbem ae Fidenas est L (co jest
uzemi =) veskere uzemi mezi m. a F.;
quod inter Palatium Capitoliumque col·
Iem campi est L celou rovinu mezi P.
a K.; quaeque petis, pro quoque petis
o = et tu, quae petis, et is, pro quo
petis; notante iudice, quo nosti populo
H atrakee m. quem nosti; quo vergat
pondere letum V = cuius pondere ci
vahou skloni se los smrti fJ uHme se
k celc vete: Lacedaemonii Agin regem,
quod numquam antea apud eos ac
ciderat, neeaverunt C (v tomto vyznamu
(lb. s demonstr. id) y opisuje pojem: qui
circa erant L okolo stojici; qui ad
erant N pfitomni, druzina b k vztaz
nemu pripojoviini hIavnich vet multas ad
res hi libri utiles; quos legite studiose!
C a proto je ctete; quo fiebat a tim
se stavalo; preehody vetne: quae cum
ita sint C = za tech okolnosti, a tllk,
proto tedy; quam ob rem C proto,
procez; - v Iatine shoda ziijrnena s dopIll
kern: quae vena Juit 0 eo bylo zilou;
nekdy Ize preIoziti slovem j a k 0: ausus
eadem, quae nos 0; nee me, qui cetera,
vineit impetus 0 jako ostatni veci; nee
quo prius, ordine currunt 0 jako dfive
C v konjunkt. vetiich a llcelove: Delphos
missi, qui eonsulerent Apollinem N aby
se otazaIi fJ urcovad idoneus non est,

qUI, I,mpetret C neni hoden, aby toho
dosahI y duvod. 0 Jortunate aduleseens,
qui inveneris C jeZto jsi nalezI; ere
didit esse deos, qui aethera carpere
possent 0 jezto mohIi 3 neure. (po ne,
si, nisi, num) nej aky, nektery: ob
stitit, ne qua sibi statua poneretur N
aby zadna; si qui me ... coegisset C
kdyby nekdo; nisi qui deus subvenerit
C lee ze by nejaky buh; si qua est ea
cura V = jestIize to te jcSte trapi.

2. qui, adv. [vI. instrum. ;- abI. od quid]
(cim =) j a k a tiiz. qui fit, Maecenas?
H cim to, ze ... ? quaero, qui seias C
jak VlS n. odkud VlS; qui rem publ.
amisistis? biisnicky u C = quo modo
b reIat., m. abIativu reIat. zajrn. kterehokoIi
rodu a eisIa: multa eonCUTTunt, qui eon
iecturam hanc nunc Jaeiam Tr mnohe
veci, z kterych; qui efferretur, vix re
liquit N z ceho, zac C uvadi vety pI-ad
= ut kez: qui te I uppiter dique omnes
perduint Pt; qui illi di irati C kH se
na nej bozi hnevaji.

quia, spoj. poM. [vI. pl. neutr. ke quid]
ponevadz, protoze; udava obye. diivod
objektivni; avsak byvii i s konj. na oznaceni
ciziho minen!: quia tanti, quantum ha·
beas, sis H; v otilz. quia-ne snad (proto)
ze: Iliacas classes sequar? quiane auxilio
iuvat (sc. eos) ante levatos? (se. esse) V.

quia - nam proc pak ?: caelicolae
magni, quianam sententia vobis versa
retro? V.

qui-cum-que, quaeeumque, quodcum
que a subst. kdokoli, cokoli: quem
eumque eum dici ius Ja,sque est L at
jiz jakkoli jej zvati je spravedlivo a
slusno; quodcumque pericli est V necht
jest nebezpeci sebe vetsi; hoc, quod
cumque vides CV Pp toto vse, co vidiS
b adj. kterykoli, jakykoli: quaeumque
ratione C jakymkoli zpusobem; legere
quoscumque parentes H; euiuscumque
gentis sunt L ktereho pnive.

qui-cum-vis, quaecumvis, quodcumvis
(doIozcno fern. Ct) adj. kterykoli, subst.
kdokoIi.

qui-dam, quaedam, quoddam a subst.
quiddam a subst. kdosi, cosi; nekdo,
neco: q. de collegis, ex advoeatis C; qui
dam bonorum caesi T nektefi; heus tu,
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quidam ait H; sunt quiddam oracula
vatum 0 jsou neco b adj. a kterysi.
jakysi: q. notus homo H; Argilius q.
adulescentulus N; amico cuidam nego
tium dat C; quaedam forma hominis 0
jakas takas podoba lidska; quodam
modo Cs jaksi P pro zmfrneni vyrazu
takorka, temer, primo, jaksi, jakoby:
divina quaedam memoria C pamei'
primo bozskii; incredibilem quandam
volupta,tem C primo neuveritelnou;
forte quadam divinitus L takorka rI
zenim bozskym; grato quodam scelere
C v pravde milym.

quidem, adv. (stojf vzdy za slovem,
k nemuz se vztahuje) 1 a jisticf a zesil.
zajiste, jiste, veru, priive: is quidem
fuit omnium constantissimus C ten byl
priive ze vseeh nejrozvaznejsi; at id
quidem nefas habetur N avsak to priive;
casto spoj. s certe, profecto, sane: certe
q. in te est (animus) C zajiste veru
jest v tobe b omezovacf aspon, ovsem:
mea quidem sententia C podle meho
aspon mineni; hoc q. tempore C; vestrae
q. certe vitae prospiciam Cs aspon zivot
yam zaehranim C odpor. vsak: re q.
vera praefuit Conon N vskutku vsak;
cum quidem Scipio in civitate princi
patum obtineret N; sedem q. stabilem
non habebit C ale ... ; et q. optimis se
viris deditum esse simulabat C a preee

. d pi'ipousteei siee: misera est illa q. con
solatio, sed ... C; multa q. dixi ... sed
timui H e vysvetl. totiz, a to, a siee:
duo milia iugerum et q. immunia C;
tres epistulae et q. uno die C; zvl. si
quidem C jestlize totiz2 spojeno se
zaporkou ne ... quidem ani: ne mulie
ribus q. pepercerunt Cs; viz i 2. ne.

quidni n. quid ni proc ne, jak ne:
quidni laudet C jak by nechvalil? quid
ego ni ita censeam Pt proc bych takto
nesoudil?

qui-dum, adv. jak pak? proc pak?
quies, ltis, f. [Erov. ces. pok oj, oapoci

vati] 1 puv. a klid, pokoj, odpoci
n e k, oddech : quieti se dare Cs oddati se
odpocinku; tres horas exercitui ad quie
tem dare Cs trIhodinneho odpoCinku
doprati; quietem pati S klidne se cho
vati; s gen. obj.: quies laborum C, operum

V od prace; a proeliis L b spec. tie h 0 :

clamor et q. T; spanek: ire ad quietem
C, quieti se tradere C, quietem capere
placidam 0, alta q. V hluboky spiinek
2 pfenes. a spiinek smrti, klid smrti:
olli dura q. oculos urget V; si forte tibi
properarint fata quietem Pp b mir:
ingrata genti q. T. diuturna q. S, longa
T c tiehy zivot (bez ucasti v politice):
Attici N; quiete defensus T. Personif.
Quies bohyne klidu: fanum Quietis L.

quiesco, ere, evi:, etum (tvary perf. km.
leekdy synkop., na pr. quierunt = quieve
runt, quierant = quieverant, quiesse =
quievisse) [quies] 1 a dojiti klidu: ut
saltem in morte quiescam V; uklidlliti
se, utisiti se: postquamjlamma quievit V;
klidu se oddati: silvae et aequora quierant
V b odpoClvati, klidne se ehovati:
qui ut cenati quiescerent C; urbs illa non
potest quiescere C mir zachoviivati, v mi
ru ziti; spec. zdrZovati se politieke cin
nosti, tise ziti (v soukromi): Sp. Carvilio
collega quiescente C nic nedelal; in sum
ma timore quiescendum sibi esse arbitra
batur C klidne se ehovati; q. in re publ.
C byti soukromnikem C spec. spiiti:
casa, in qua quiescebat N; P. Africanus
domi suae quiescens C; obr. quoniam in.
propria non pelle (v. t.) quiessem H:
mlceti: iste Habonium quiescere iubet
C; ustati, pres t a ti: aliquanto prius
quiescere C; basn. s info quiesce hanc rem
petere Pt pfestan ziidati = neZiidej
2 pfenes. quietura Romana foedera L
neporuseny budou trvati. Part. quiews
j. adj. v. t.

quiete, adv. [quietus] klidne.
quietus, a, um [quiesco] a klidny.

v klidujsouei, v 11idu zijici: animo quieto
C; aetas quieta sine ullo labore C; amnis,
aequor H; senno. vita C; ea cura quietos
sollicitat Vklid jejich rusi; spiei: quietos
nox habuerat T b pokojny. v miru
zijiei (proti v:Hce): Gallia. quietissima
pars Cs nejklidnejsi C mirny. bez
ctiziidosti, tichY. skromny: vir Pn.
modesti quietique T.

qui-libet, quaelibet quodlibet a subst.
quid-libet a subst. kdokoli, cokoli: quem
lubet, modo aliquem C kohokoli, .len
kdyz nekoho; cum quidlibet ille garriret
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H vsemozne veci zvanil b adj. ktery
libo, kterykoli, jakykoli: idoneus arti
cuilibet H, nomen quodlibet H.

quin, spojka [z 2. qui a zaporneho ne]
1 ve vetach hlavnlch a proc ne?: quin
igitur expergiscimini? S proc se ne
probouzlte? = nuze, probud'te se tedy;
quin conscendimus equos? L proc ne
vsedneme na kone? =--= vsedneme; odt.
pfi zvolanl: quin sic attendite, iudices! C
dejte piece pozor; quin tu respondes,
vetuerimne ... L odpovez piece, zda
b stupi'mje ba, ba docela, ba spiSe:
quin etiam intellegere sese Cs; quin
etiam illud accidit H ba dokonce i to
se staIo; ausus quin etiam voces iactare
per umbram Vba dokonce; quin potius,
quin contra L ba spiSe, ba jeste na
opak 2 v zapornych vetach ·vedlejsfch,
spojenych se zapornou vetou i'ldlcl tak, ze
smysl celku je kladny a po zapornych vy
razech pochybnosti a j. ze: non dubitari
debet, quin fuerint ante Homerum poetae
C (t. j. pied Homerem byIi jiste Lasnici);
dubitare non possumus, quin; non dubium
est, quin C Cs; quis ignorat, quin C;
neque abest suspicio, quin Cs, negare
non posse, quin L b po vyrazech ne

,1l1oznosti, zdr:l:cnl se, zanechanl, opominutl:
facere non possum, quin ad te mittam
C nemohu jinak nez k tobe poslati;
causae nihil est, quin C neni piiciny,
proc by ne; fieri non potest, quin C
neni mozno, aby ne = neni jinak
mozno, nei aby; non multum afuit, quin
CL nechybelo mnoho, ze by; vix re
sisti posse, quin L sotva mozno od
vratiti porazku C v zapornych vetach ucin
kovych, zpusobovacich a urcovacich (= ut
non) aby ne: nemo tam ferus erat, quin
illacrimaret N aby nezaslzel; Messanam
nemo venit, quin C; quis est (= nemo
est), quin intellegat? C kdo by nevedel
(sm. = kazdy vi); numquam tam male
est Siculis, quin aliquid facete dicant·
C aby neiekli nejaky vtip.

qui-nam, quaenam, quodnam jaky
pak, kterypak: q. locus capietur? C
quonam pacto probari potest? C.

Quinctilianus, Quinctilis viz Quin
tilianus, Quintilis.

Quinctius, a rod iimsky; zejmena

1 L. Quinctius Cincinnatus, diktator
r. 458 2 T. Quinctius Flamininus
roku 197 Vltez nad Filippem Maked.
3 P. Quinctius, hajeny Ciceronem proti
Hortensiovi r. 81; adj. Quinctius, a,
um: prata L Quinktiova luka, na pra
vem Mehu Tiberu nazv. podle 1. Q.;
Quinctianus, a, um Quinktiuv a Cin
cinnatuv: exercitus L b 3. Quinktia
se tykajici: iudicia C.

quincunx, uncis, m. [quinque unciae]
a jako penlz 5/12 assu: si de quincunce
remota est uncia H b pet tecek na
kostce, odt. vyraz pro sachovnicovite uspofa.

danl: rada stromu nebo kolu smerem
uhlopiicek ctverce: ar'borum directos
in quincuncem ordines C; cippos in
quincuncem disponere Cs do 1lhlo
pilcnych rad.

quindecies, adv. cisel. patnactkrat:
sestertium q. C = 1,5QO.000 sestertiu.

quindecim, cislovka zaklad. [quinque
a decem] patnact: q. primi Cs 15clenny
vybor senatu massilskeho, vrchni pat
nactka.

quindecimviralis, e [quindecimviril
patnactkovy, quindecimviraIni: sacer
dotium T.

quindecimviri, um n. orum, m. pat
nacticlenny sbor knezsky, majici dozor
nad knihami Sibyllinymi; tez v sing. T.

quindeni, ae, a [quindecim] po pat
nacti; - <sing. subst, quindena, ae, f.
doba patnacti ~nu = dye nedele).

qui-ne viz 3. ne. .
quingenarius, a, um [quingeni] pet

set muzu citajici: cohortes Cr.
quingeni, ae, a, CISI. distrib. po peti

,stech: peregrinus eques quingenos (sc.
denarios) accepit Cr.

quingentesimus, a, um CISI. fad. peti
sty: annus C.

quingenti, ae, a [quinque a centum]
pet set: drachmae H; quingentos Me
zentius armat V.

quingenties, adv. [quingenti] petset
krat.

quini, ae, a Clsl. distrib. [quinque1 po
peti: legiones quinis milibus militum L
majici po 5000 vojinu; bis quinos dies
V = 10 dni; quinae mercedes (v. t.) H;
druhdy = pet: quina armenta V, nomina
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principum L; quini deni = quindeni
po patnacti: quini deni menses Cr,
iugera L; quini viceni po dvaceti
peti: denarii L.

quinquageni, ae, a, ClsI.distrib. po
padesati: sestertium q. milia C.

quinquagesimus, a, um padesaty;
subst. fem. quinquagesima padesatina
jakozto davka: de tota pecunia binae
quinquagesimae detrahebantur C.

quinquages(s)is, is, m. = quinqua
ginta asses: quinquagesis (gen.) aes Pt
eastka 50 assu.

quinquaginta [quinque a decem] (vI.
pet desitek '=) padesat: quinquaginta
intus famulae V.

Quinquatriis, uum, f. a Quinquatria,
ium, n. [quinque] svatek Minervin,
slaveny puvodne jeden den, a to
pat y den po Idach hreznovych (odt.
jmeno), pozdeji pet dni od 19. do
23. hrezna; tyto svatky se skladaly
ze slavnosti Saliu, her gladiatorskych
a slavnosti remesluych cechu; byly to
tez skolni prazdniny; Q. minores se
slavily 13. eervna..

quinque, cisI. zakI. [-i- podle quintus;
srov. 7rEV,e:, ces. pet, nem. funf] pet:
quinque primi C pet prvnich muzu
municipia.

quinquennalis, e [quinque a annus]
petilety a kazdych pet roku se kona
jici: agon Pn, ludi C, ludicrum T b pet
let trvajici censura L.

quinquennis, e [quinque a annus]
petilety: vinum H; Olympias 0 peti
lete obdobi; filius quinquenni maior L
starsi peti roku.

quinquennium, ii, n. [quinque a an
nus] petilete obdobi, petileti: duo, tria
quinquennia 0 = 10, 15 roku; quin
quennii imperium Caesari prorogare C
prodlouziti velitelstvi na pct let.

quinqueremis, is, f (se. navis)
[quinque a remus] petiradka, lod' 0 peti
radaeh vesel po kazde strane.

quinquevir, i, m. [z pI. quinque viri]
Hen petiClenneho sborn, Hen ,petky"
quinquevir: recoctus scriba ex quinque
viro Helen sboru peti, kte:i'i meli ukol
obstaravati nocni sluzbu hasicskou = quin
queviri cis et trans Tiberim L; ob. pI.

quinquevlrl, orum, m. pet muzu, peti
Henny urad: q. agris dandis C, muris
turribusque reficiendis L, q. minuendis
publicis sumptibus Pn, q. mensarii L.

quinqueviratus, us, m. [quinquevir]
hodnost (urad) quinquevira.

quinquies, adv. petkrat; q. tanto C
petkrat tolik.

quinquiplico, are, - [srov. duplico]
zpateronasobiti: magistratils T.

quintadecimani, orum, m. vojini
15. legie.

quintanus, a, um [quintus] tykajici
se neceho pateho: subst. quintana (via),
ae, f. prieni cesta v tahore delici stany
5. a 6. manipulu, slouzici zaroven za skladiste a
tdiste; quintani, orum, m. vojini pate
legie. ,

Quintilianus, i, m. fimsky retor
(M. Fabius Q.), narozeny v Calagurris
v Hispanii, iiI v 1. asi 35-95 n. 1.

Quintilis n. Quinctilis (se. mensis)
[quintus] jako adj. i jako subst. paty
mesic (od brezna pocitaje) eervenec; po
zdeji nazvan lulius.

Quintilius, a rod fimsky, zejm. 1 P.
Quintilius Varus, konsul r. 13 pro n. 1.,
pad! v bitve s Germany v Teutobur
skem lese 2 rimsky biisnik z Kremony,
pHtel Horatiuv a Vergilii'tv, t r. 23
pro n. 1.

quinto, quintum, adv. [tvary neutra
od quintus] po pate.

quintus, a, um [z *quinctos od quinque]
paty: q. pars C petina; quinta parte
sui nectaris imbuit H patou casti nek
taru (jako Ibykos nazval med devatou casU
ambrosie; podle jin. vYkI. = quinta essentia
(Yj 7rEfl·7r't"Y) oucr[tY.) = AristoteUlv aither,
nejdokonalejsi a nejCistsi substance); quintis
castris L po peti dennich pochodech.

Quintus, a iimske predejmeni, zkra

cene Q.
quippe, adv. [z *quid-pe] (vI. tiizaci

proe to ?) 1 uvadi duvod samozrejmy
vidy!', ovsem, nebo!': q. benignus eraf
H; q. etiam fata sinunt V; parenthet.
vysvetI. q. toties fusi fugatique L jdto
byli tolikrat na hlavu porazcni; q.
multa umbrarum amoenitate inumbratus
Cr jdto teee ve stinu rozkosnych hrehi't
2 vyznacuje duvodovou platnost vet vztaznych
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q. quis hostis nullus erat S jeito jsme
nemeli neptitele; klas. jsou to vety s konj.:
q. qui ne in oppidum quidem veniret C
nebot' ani nepiichazel; q. quod, cum
jeho totiz 3 jako samostatna veta v od
povedi ovsem: ergo condemnetur? quippe,
inquitC.

quippini, adv. [quippe a ni = ne]
proepak ne?

Quirina, ae, f [Quirinus] jmeno
jedne z timskych tribul.

Quirinus, i, m. [Quiris] jm. zbozne
~eho Romula: populus Qufrini H =
Rimane; urbs Quirini 0 = Rim; Janus
Quirini H oblouk Januv v Rime; tez
o Augustovi V, 0 Antoniovi Pp; adj. Qui
rinalis, e Quirinuv, quirinsky: Q. litlws
V; collis Q. pahorek rimsky sev.-vYch.
od Kapitolia; Quirinalia, ium, n. slav
nost Romulova (17. unora).

Quiris, itis, m. [podle starovekych vYkl.
bud' odsabin. mesta Cures n. od sabin. slova
curis = kopi; snad od st. mistniho jm.
Quirium1Quirit, Hmsky obean, Riman;
Ui'edni nazev Hm. naroda byl populus Ro
manus Quiritium; Quirites a Curibus
ar;pellati L; Quis te redonavit Quiritem
dLs patriis? II; ius Quiritium Pn pIne
pnlvo obeanske; obr. ipsae parvos Qui
rites sufficiunt V male (veeIi) obcany.

quiritado, onis, f. i quiritatus, ils,
m. [quirito] kvHeni, plae, vresteni: in
fantium Pn.

quirito ncbo snad quirito, are, avi, 
[podle stvek. vYkl. od Quiris: ,dicitur qui
Quiritumfidem clamans implorat' :: Var
ro] 0 pomoc volati, naHkati: flentes
quiritantesque T; nulla vox quiritantium
exaudiri poterat L. -

quis, quid [srov. -rL<;, -rL, csl. h-to] 1 taz.
k do? co?: qllis dorior in Graecia The-mi
stode? C; se subst. quis eum senator appel
lavit? C ktery senator; qllis desiderio
sit pudor? II j a k y stud? quis est, qui
dixerit? C zda by nekdo rekl ?; s gen.
quis omnium mortaliwn non intellegit?
C kdo ze vsech ; quid est, quod quis-
quam illo dignllm possit afferre? C
co ... hodneho by mohl kdo uvesti?;
quid igitur est? C jak se to tedy rna?;
quid Cl:go? C coi tedy? (= co z toho
nasleduje?); reenicka otiizk, quid enim?

Latinsko-ccsky s!ovnll<. '

nabyvii vyznamu jednak ba ovsem, ba
veru, jednak nebot'; quid? co? jak?
proe?: quid taces? C proc mleis?; quid
plura dicam? C nae? k cemu?; jakozto
pokraeovani bud' sarno quid? nebo ve spoj.

s postea, praeterea atp. co dale? dale
pak, krome toho pak; nekdy stupiiuje:
quid? qui etiam addiscunt aliquid? C coz
teprve ti, kteti; quid ni viz quidni;
quid quod se slovesem co tici tomu,
ze ..., nekdy mozno prekliidat bez otazky
a dale, ba co vice a pod.; s ak. c. info
quid face Troianos vim ferre Latinis?
V co (Tici tomu), ze Trojane ... ; s gen.
quid rei est? L co je? co se stalo?;
quid caelati argenti C jake mnozstvi;
nepHmo neque remittit, quid ubique hostis
ageret, explorare S co kde dela; dubitans,
quid facto opus esset S jakeho opatieni
by bylo treba 2 neure. nekdo, lec
kdo, kdo: aegritudine quis afflictus C
kdos; quanto. quis darior T eim kdo
slavnejSi; zvl. po si, nisi., ne, num, an,
modo, dummodo, cum: si quis simulet
Catonem H; ne quis modici transiliat
muriera Liberi H; tez gen. neutr. ne
cuius incerti .•. auctor esset L aby
nebyl puvodcem nejake nejiste zpravy;
zr. adj. si quis est sensus in morte C
je-li nejaky cit.

quis-nam, quid-nam taz. kdopak?
copak?, nepr. kdo, co: q. igitur liber?
H; quaesivi, q. is esset C; pri subst.
ktery, jaky: quibusnam manibus ...
tanti oneris turrim moturos confiderent?
Cs jakyma rukama zamysleji pohnouti
tak tezkou vezi; neure. nekdo, neco,
kdo, co: num quisnam praeterea? C zda
nekdo krome nich?

quis-piam, quidpiam (subst.) a quis
piam, qU{Lepiam, quodpiam (adj.) nekdo,
neco, kdokoli, cokoli; adj. nejaky: aliae
quaepiam, rationes C; adv. neutr. si
grando quippiam nocuit var. C nejak.

quis-quam, quaequam (zr.), quidquam
(quicquam), ziijm. neure. nekdo vUbec,
nee 0, zvlaste ve vetach zapor. smyslu: et
quisqua,m numen Junonis adoret V a
pak by sriad jeste nekdo ctil ...; hie
mihi q. misericordiam nominat1J S ttl

mi jeste nekdo mluvi 0 ••• ; adj. servus
q. C nejaky otrok; si quemquum ami-
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cum habere potuit C ze mohl viibec ne
jakeho pfitele miti; se zap. nikdo, nic:
neque q. a nikdo; nego quemquam dixisse
C pravim, ze nikdo nerekI; haud mihi q.
(est) H nemam nikoho; nec q. unus
L ani jediny; neque quidquam C a nic;
quidquam s gen.: q. humani L i jen
jiskra lidskosti; nec satis quicquam iusti
doloris est L a neni snad dostatecnc
pHciny k spravedIivcmu hnevu.

quis-que, quidque subst.; quis-que,
quaeque, quodque adj., zajm. neure., ob.
v postaveni pHklonnem a kazdy: condit.
(v. t.) q. diem collibus in suis H (kazdy
jako jednotlivec, kazdy po svcm zpu
sobu); eius est istorum quidque, qui vicit
viribus C tomu pripada vsecek jejich
majetek, kdo je mod prekona; velmi
easto po unus = j eden kazdy: de
signat ad caedem unum quemque no
strum C jednoho kazdcho z lills; leviter
unum quidque tangam C kazdc veci
zvIast'; unum quodque malum C kazdc
zIo; po CisI. radov.: quinto quoque anno C
kazdcho patcho roku, kazdych pet let
(pravidelne opakovani); primum quidque
videamus C po kazdc prvni, co se na
skytne, jedno po druhcm; primo quoque
tempore C co mozna nejdiive; primo
quoque die C prvniho dne, ktercho
bude mozno; pH super!. proximi quique
L prave nejbIizsi sousedc; sordidis
simo cuique L prave nejnizsim; optimum
quidque rarissimum est C nejIepsi jest
prave nejvzacnejsi; tez u adj. majicieh
vYzn. super!.: eximiam quamque pulchri
tudine. .. in speluncam traxit L prave
kusy vynikajid; po suus: in suis quis
que centuriis adessent L kazdy ve sve
setnine; suum quisque intuentes ducem
L; po zvrat. zajm. sui, sibi, se: pro se
quisque ad populum loquebatur C kazdy
za sebe; coepere se quisque extollere S
b po tazacieh a vztaznyeh zajmeneeh a pH
slovcieh vYzn. neure. quis = kdo, ktery:
IX po relativeeh: telum, quod cuique jors
offerebat C kazdy sahl po zbrani, kterou
mu prave naboda skytala; qualis
quisque sit C jaky kdo jest; de bene
volentia autem, quam quisque habeat
erga nos C kterou kdo chova k nam;
omnes qui cuique artificio praesunt C

vsichni, kdo provozuji nejake umelll;
quotiens quaeque cohors procurrerat Cs
kdykoli nektera kohorta ... ; quo
cuiusque animus Jert S kam Cl P po
ut: uti quaeque Iugurthae res erant S
jak prave byly veci Jugurthovy; ut
quibusque bellum invitis aut cupien
tibus emt T jak pravekomu.

quisquiliae, arum, f. [byva ~rovnavano

s x.OGXU)'!L(X1·W. odrezky kuze] odpadky,
smetl; prenes. vymet, vyvrheI: seditionis
Clodianae C.

quis-quis, quidquid n. quicquid (gen.
cuicui-modi v. 1.), zajm. vztaz. a neure.
kdokoIi: quisquis ille est C; quidquid
animo lubet S cokoli; sequor omina tanta
quisquis in arma vocas V at' jsi kdo
koIi, kdo mne voliis; quidquid civium
domi L == omnes cives, qui; quidquid
navium habebat Cs kolik mel Iodi;adj.
quoquo tempore C v kterykoli cas;
quoquo modo se res habeat C jakkoIivek;
quisquis honos tumuli est V jaka jen
pocta.

qui-lis, quidvis (subst.) a qui-vis,
quaevis, quodvis (adj.) (vI. kdo cheeS =)
kdokoIi, jakykoIi: ad quemvis numerum
Cs; quovis modo S; quivis ut perspicere
possit C kazdykoIi; ut sibi quivis speret
(v. 1.) idem H; quidvis perpeti C cokoli
(i to nejhorSi); adv. quavis (se. ratione)
H jakymkoli zpusobem.

1. quo, adv. mista [quis, quil a taz.
kam?: quo, quo scelesti ruitis? H; quo
tendis? H; quo amentiae progressi sitis
L jak daleko v nerozumu; s gen. quo
vobis mentes sesejlexere viai? basn. u C=
in quam viam; prenes. nae? k eemu?
quo tanta machinatio institueretur Cs;
quo tamen haec Ithaca? 0; dixit pro
jecto, quo vellet aurum C; nescis, quo
valeat nummus? H nae jsou penlze
b neure. nekam, kam: si quo publice
proficisceris C; ne quo inciderem C;
si Romam aliove quo mitterent L do
Rima nebo nekam jinam C vztazne
kam: in eum locum, quo exercitui ad
itus non erat Cs; ora tam deserta, quo
non pervaserit jama C = in quam do
nli by nevnikIa; humiliora sineret ea,
quo (= in quae) innupsisset L pomery,
do kterych se vdaIa; ubi decidimus,
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quo pius Aeneas H tam, kam; mare,
quo influit Cs = in quod; na zac. nevztazne
vety: quo cum essent profecti 0 kdyz
se tam vydaIi; quo simul venit 0
jakmile tam priseI; quo (= in curTUm)
simul adscendit 0 jakmile na nej vstou
piI; s gen. part. abire, quo terrarum pos
sent L kam na svete.

2. quo, adv. [abI. neutr. od qui] a eimz,
a tim (relat. pripoj. nevztazne vcty): quo fac
tum est, ut b pri kompar. eim: homines
quo plum habent, eo ampliora cupiunt
C; quo etia.m carent aegrius C eimz
jei5te tHe = a tim jeste tize; quo magis
pravitas eorum admiranda est S a tu
tim vice jest se diviti C ve vet. IiceI.
aby tim: quo facilius intellegi possit
N; quo lamentatio minueretur C aby se
tim ... ; zap. quo ne. " incurreret hostis
H = ut eo ne aby l1evpadaI; non quo
otium sequeretur N ne aby se oddal ...
d ve vetaeh duvod. proto, ze: non quo
libenter male audiam, sed quia causam
non libenter relinquo C ne ze bych se
rad vystavoval spatne povesti.

quo-ad, adv. a spojka [1. quo] vI. az
kam a mistne pokud, az kam: quoad
longissime conspectum oculi ferebant L
az kam nejdale bylo mozno dohlednouti
b casove pokud, j a k dlouh 0: q. te non
paenitebit C; q. potui C; q.licebat,pluri
mum aberat N c tak dIouho, az, az,
s konj. az by: q. semet ipsa praecipitavit
S; q. ipse cum exercitu PTOpius accessis
set Cs d omezovadpokud: cognitis, quoad
possunt cognosci C; q. facere potui C.

quo-circa, spoj. proeez: q. nihil esse
tam detestabile C; q. capere ante dolis ...
reginam meditor V.

quo-cumque, adv. [1. quo] kamkoIi:
q. venit C.

quod, adv. a spojka [vI. neutr. relat.
zajm., srov. ces. ze z neutra vztaz. zajm.
j e- .a enkI. -ze] 1 ve vztaznem pi'ipojenf ne
vztazne vety vzhIedem k tomu, a proto,
procez: quod te per superos oro V;
zvI. quod si a jestlize, jestlize vsak
a pod. 2vevetachduvod. a ponevadz,
protoze, j eZto: Torquatus filium
suum, quod is contra imperium in
hostem pugnaverat, necari iussit S;
skonj.subjektiv. duvodu ze (pry), proto-

ze (p ry): Aristides explllsus est patria,
quod praeter modum iustus esset C b ve
vetach podstatnyeh ze: hoc uno praestamus
feris, quod colloquimur inter nos C; na
zac. vety (eose tyee toho), ze: quod
securi percussit filium, privavisse se
etiam t!idetur multis voluptatibus C.

quodam-modo, adv. jakymsi zpuso
bern, jaksi, ponekud: forma magnifica
et generosa q. m. C.

quod-si viz quod.
quoiatis stars! tvar = pozd. cuias.
quo-libet, adv. kamkoli: q. ire O.
quom arch. = klas. cum.
quo-minus, spojka, vI. eim mene ~~

a b y n e: po vyrazech prekazcnf atp. mors
non deterret sapientem, q. rei publicae
consulat C; non recusavit, q. legis
poenam subiret N nezdrahal se pod
stoupiti zakonity trest.

quo-modo a taz. jakym zpusobem,
jak?: Maecenas q. tecum? H (sc. agit)
jak s tebou jedna? (= jste spolu du
verni prateIe?); pi'i zvolani: q. mortem
filii tulit! C b vztazne jak: q. nunc
est C; s vedl. vYzn. uceIovym jak by: se
aliquam rationem inituros, q.. . . sumant
L; quomodo - sic jak - tal.

quo-modo-cumque, adv. jakymkoli
zpusobem, jakkolivek var. C.

quo-nam, adv. kam: q. haec omnia
pertinere? Cs.

quondam, adv. [z *qlwm-dam] a kdy
si, druhdy, nekdy: sic q. fistula surgit
o = surgere solet; q. suscitat Musam
Apollo H b 0 minulosti kdysi, jednou
C 0 budouenosti kdysi, jednou.'

quoniam, spojka [z quom (= cum)
a iam] 1 cas. k d y z (= postquam) casto
s praes. hist.: q. litare nequeo, abii Pt
2 duvodove ponevadz, protoze, jezto
a s indik.: nunc q. illis respondit S;
q. ad hunc locum perventum est Cs
b s konj.: q. Germani appropinquar€
dicantur Cs; q. necesse sit C.

quo-quam, adv. nekam: an q. mihi
adire ?icet? S.

1. quoque, adv. pHkIonne take, tez, i:
se ilIum quoque fefellisse C; Romanis
quoque L; fratrum q. sratia rara est 0
ba i laska bratrska; causa nimium q.
nota ruinae 0 az pHlis znama.

24*
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2. quo-que = et quo: q. minus
dubites 0 a abys nepochyboval.

quoque-versum viz quoquo-versus.
quo-quo, adv. kamkoli.
quoquo-versus, adverb. na vsechny

strany: legatos q. dimittere Cs.
quor viz cur.
quorsum a quorsus, adv. [z *quo

1)OrSUm a-sus] kam, v klas. jen pi'enes.
k cemu, za jakym cHern: q. haec ten
dant H; q. haec disputo? C; q. est opus?
H nac jest toho tieba? samotne q.? H
(sc. haec dicis) k cernu to?

quot, [adv. quis, qui] kolik a taz.: quot
aratoresfuerunt? C b vztaz.: tot mala sum
passus, quot in aethere sidera lucent O.

quotannis, adv. [z quot anni (sunt)]
kaZdeho roku, kazdorocne, rocne: q.
tributa conferunt C.

quot-cumque, adv. kolikkoli, kolik.
quoteni, ae, a [quot] po kolika.

quotidHinus viz cottidianus.
quotidie viz cottidie.
quotie(n)s, adv. [quot] kolikrat (taz.

vztazne).
quotie(n)s-cumque, adv. kolikrat

koli.
quot-quot, adv. kolikkoli; q. eunt

dies H = denne.
quotus, a, um [quot] kolikaty: quota

hora est? H kolik je hodin?; q. esse velis
H (= s kolika lidmi se dostavis); q.
quisque jak malo kdo, jak maIokteH:
q. quisque iuris peritus est? c. 0

quotus-cumque, quotacumque, quo
tumcumque kolikatykoli; zvl. 0 nepatrne
velikosti pars quotacumque Tb cast sebe
mens!.

quo-usque, adv. az pokud, jak dlouho
jeste: q. abutere patientia nostra? C;
quae q. tandem patiemini? S.

quum viz cum.



R
R. jako zkratka 1 P. R. = populus

Romanus 2 R.P. = res publica.
rabide, adv. [rabidus] zurive, silene.
rabidus, a, um [rabio] zuiivy, SHeny,

vztekly: leones H, canes, tigres V;
pienes. fames V, ira 0 zurivy; animus
Ct sileny; Sibyllae ora V posedla.

rabies, em, e, f [rabio] zurivost,
vzteklost a puv. canum 0 (= zuiivi,
vztekli psi); canibus r. venit V b pie
nesene 0 cloveku zuiivost, rozcileni, vzrll
seni, vaseIl: Hecubae C, Archilochum
proprio r. armavit iambo H zurivy
vztek; non dico horrendam r. H zllfiva
psavost; edendi r. V zuriva Zravost;
rabie corda tument V (= furore) vy
trZenim; rabies civica H = valka ob
canska; 0 vecech neZivych: ventorum 0,
maris V vztekani se, besneni; Canis
H straslivc vedro; ventris V zurivy
hlad.

rabiO, ere, - zuiiti, vztekati se,
besniti.

rabiose, adv. [rabiosus] vztekle, zu
rive, vasnive.

rabiOsus, a, um [rabio] ZllrIVY,

vztekly: canis H; pienes. fortitudo C;
rabiosi tempora signi H = Canis psi
hvezdy (vykl. 'v. canicula).

Rabirius, a rod Hmsky, zejrn. 1 C.
R. r. 63 hajeny Ciceronem z iicasti
ve vrazde trib. Saturnina 2 adopt.
syn jeho C. R. Postumus hiijeny Cice
ronem repetundarum 3 C. R. epicky
basnik, vrstevnik Vergiliuv.

rabula, ae, m. tluchuba, krikloun
(0 spatnem advokatu) C.

racemifer, a, um [racemus a fero]
zrnonosny, zrnaty: uva; hrozny oven
ceny: Bacchus, capilli O.

racemus, i, m. a stopka: (poma)
dependent racemis, ut uvae Pn-h b zrno,
zvl. hroznove, hrozen: fert uva racemos
V; lecti de vite racemi 0; liventes, lividi
r. Pp H; meton. vinna st'ava: aqua mixta
nullis racemis O.

Racilius, a rod fimsky; zejrn. L. R.,

tribun Iidu r. 57, protivnik Klodiuv;
Racilia, chot' diktatora Cincinnata.

radiatus, a, um [radius] opatreny
paprsky, zaHd: sol C.

<radicalis,' e [radix] korenny; metaf.
zakladni.)

radicitus, adv. [radix] puv. s kore
nem; pienes. z korene, ziiplna: r. excutere
opinionem C; r. extrahere religionem ex
animis hominum C.

radico, are, avi, atum i radicor,
ari, atus sum [radix] pousteti koreny,
koreniti se, zakorenovati se, vkoreno
vati se; part. radicatus zakoreneny,
vkoreneny: metaf. radicati in ipso Vt.

radicula, ae, f. [radix] korinek.
radiO, are, avi, atum [radius] zaiiti,

trpytiti se: arge'nti radiabant lumine
valvae 0; miles radiabat in armis Pp;
radians jako subst. =--= siunce; v stejnern
vyznarnu dep. radior: galeae gemmis
radientur et auro O.

radius, ii, m. 1 puv. a huI, hi'tlka:
acuti radii L b pap r s e k, spice kola:
rotarum VCr; radiorum argenteus ordo
o rada stfibrnych spid C meritko,
hulka na kresleni: a pulvere et radio C;
descripsit radio orbem V; caeli meatus
describent radio V d clunek tkalcovsky:
excussi manibus radii V; radio frontem
percussit 0 2 pienes. a polomer kruhu:
pares a medio radii C b druh podlouhle
olivy: radii et amara pausia baca V
Cpa l' r s e k sviticfch teles: radiis insigne
coruscis 0; Titan radiis retexit orbem V;
tris imbris totti radios . .. addiderant
V tri pruhy krupobiti; 0 korune: aurati
bis sex radii tempora cingunt V.

radix, lcis,f. [srov. ramus, snad i piXa~~,

(vetev), Pt~<Y.] koren 1 vub. radices
agere (v. t.) 0; eruta imis ab radicibus
seges V; zvl. jedly koeen: genus ra
dicis, quod appellatur chara Cs; retkev:
ponitur et radix 0; acria circum rapula
radices H retkvicky 2 pienes. a nej.
niisi cast neceho: montis Cs N iipati,
pata hory; linguae 0 koren jazyka;
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pluma radices egerat imas Okonee hrkn
b puvod, zaklad, koren: virtus altissi
mis defixa radicibus C; ex iisdem radi
cibus natus C.

rado, ere, si, sum 1 puv. a skra
ha ti, drapati, drlisati: mulieres genas
ne radunto C b hladiti: rasae hastilia
virgae V; lapides palma r. H podIahu
mosaikovou kostetem zametati c h 0

Iiti: caput L, supercilia C d vymazati:
nomen Pisonis T 2 pfenes. po del ne
eeho (tesne) se pIa viti (jiti,Ieteti):
proxima Circaeae raduntur litora terme
V plavi Fe tesne podel Mehn; slJxa
Pachyni V; sicco freta radere passu 0
jiti po mori; (columba) radit iter li
quidum V = let! vzduehem; raditur
ultima meta 0 jeti (tesne) kolem posled
niho kamene; alter remus aquas, alter
tibi radat harenas Pp jedno veslo at' ti
hrazdi vody, druhe at se otini 0 pisciny.

radula, ae, f. [rado] skrabak, skra
hacka, skrahadlo.

raeda, ob. reda, ae, f. [slovo keltske]
ctyrkoly vozik, kocar (gallskY).

raedarius, ii, m. [raeda] koci; rae
darium occidunt C.

Raeti, arum, m. Raetove, gallSti
Qhyvatele Alp od udoli Innskeho az
k Rynu; zeme jejieh Raetia, ae, f.
Drusem ucinena provineii rimskou;
adj. Raetus, a, um raetsky: Alpes H;
Raeticus, a, um: Alpes T, arma 0,
copiae T, vinum V.

ramalia, ium, n. [ramus] vetvovi, ros
ti, chrasti: arida' 0; mortuis ramalibus
T kdyz mu (stromu) odumrelo vetvovi.

ramenta, arum, n. [*rad-menta od
rado] odpadky, piliny, trisky.

rameus, a, um [ramus] vetvovy: ra
mea fragmenta V ulomky vetvi = rosti,
klesti.

<ramifico, are [ramus a facio] vy
haneti vetve.)

Ramnes, ium, m. = adj. subst. Ram
nenses, ium, m. nazev jedne ze tri
staryeh tribui rimskyeh: Ramnes, Ti
ties, Luceres (po~e starsiho vYkI. R. =
Latini); za republiky melo toto rozdeIeni
vyznam zejmena v uspofadani obcanskyeh
jezdeekych setnin; basn. celsi Ramnes H
vzneseni mladi rytiri.

ramosus, 'G, um [ramus] vetevnaty,
rozvihveny: ilex 0, cornua cervi V;
cervix ramosa colubris 0 na zpusob i

vetvi vzrosthi 0 hydfe lernske, jiz na miste
useknute hlavy narustaly nove.

ramulus, i, m. [ramus] vetevka, vet
vicka.

ramus, i, m. [srov. radix] puv. vetev,
haluz, ratolest: arboris C II, frondens
V, aureus 0; biisn. m. strom: lapidosa
cornl~ dant rami V; pfenes. vetev pa
rohn: rami quam late difJunduntur Cs;
obr. ramos amputare miseriarum C.

ramusculus, i, m. [ramus] vetvicka.
rana, ae,f. a zilba b morsk& ryba,

smunee, d'as moisky: r. marina C.
rancidus, a, urn [ranceo byti zazlukly]

z a zl ukl y,. zapachajici, zasmnidly:
aper H.

ranunculus, i, m. [rana] zabka; zertem
o obyvatelich mesta Ulubrae u pomptinskych
bazin C.

rapaCitas, atis, f. [rapax] hItavost,
dravost: quis in rapacitate avarior C
v hrabivosti.

rapax, acis [rapio] dravy: fluvius V,
ignis, Scylla 0; pHjmeni 21. Iegie
,Drava' T; nenasytny, hltavy: Orcus,
H, mors Tb; nihil est . .. rapacius quam
natura C nie neuehvaeuje Iacneji.

raphanus, i, m. a f. [plXq)Cxvlc;] retkev,
retkvicka.

rapide, adv.. [rapidus] ehvatne, ryehle.
rapiditas, atis, f. [rapidus] prudkost:

fluminis Cs.
rapidus, a, um [rapio] dravy

a prudky, rychly: flumen Cs, amnis
H, Oaxes V; dravy: vortices Cr, flam
mae, undaeO; ventus V bourIivy; ignis
V = blesk; r. Achates V ehvatny,
rychly; currus, cursus, passus V; ve
nenum T prudky sm. ryehle ucinknjici
b divoky, divy:fera, volucris, agmen O.

rapina, ae, f. [rapio] v!. uehvacovani
a lonpez, lonpezeni: hostem rapinis pru
hibere Cs b lnp, kotist: abiuratae rap i
nae caelo ostenduntur V.

rapio, ere, ui, tum 1 vub. ehvatne
necodelati a chapati seneceho, prud
ee nchopiti neco: absoI. omnes rapiunt
que ruuntque V chapon se prace a
hrnou se; raptas ingerit hastas Vehvat-
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ne uehopena; raptae prope inter arma
nuptiae L siiatek na ehvat uzavien;
alqd manu V; rapiamus occasionem de
die H ehopme se piilezitosti tohoto dne
b spec. 0 rychlem pohybu: rapit orbes an
guis V ryehle Be kroUtl; rapit acer totam
aciem in Teucros V eelym sikem prud
ee zene proti T.; viam r. 0 eestu uryeh
liti, ryehle jiti, pospiehati; raedis rapi
H ryehle ujizdcti; cursum, Jugam L
ryehle bezeti, prehati; pars densa Jera
rum tecta rapit silvas V cast ryehie Bmlsi
diivi, huste to kryty selem (podle jin.
vYkl. ryehle kvapi do lesti ...) c prudee
uniiseti, hmiti, tiihnouti, vesti neco:
equi rapiunt currum per avia 0; ventus
rapit carinam 0; rapit ungula currus H;
flumina rapiunt arbusta, pecudes 0 str
huji s sebou, unaseji; commeatum in na
ves L ehvatne davati dopravovati; ali
quos manipulos inprimam aciem L;
Halaesus Tumo mille rapit populos V
kvapne piivadi tisie muM d se r.
ehvatne jiti, ehvatati, speehati: se
ad caedem optimi cuiusque rapiebat C;
quo te rapis? 0; ocius ni te hinc rapis
H jestlize ryehie nezmiziS 2 a rvati,
vyrvati, urvati; trhati, utrhnouti,
strhnouti, vytrhnouti:· ventus rapit ar
bore Jrondes 0; telum de volnere V; ex
tabema cultrum L; securim ab eo (jemu)
0; lanceam ex eius manibus Cr; lingua
rapta 0; aures r. V; antennas 0 strh
nouti; mox stipite rapto redde animam
0= erepto (sc. ab igne); tua nobis paene
solacia rapta? V ze by nam byly byvaly
odiiaty?; hora rapit diem H uehvaeuje;
omne sacrum H b vleci, tahnouti:
Hippolytus lacero corpore raptus erat 0;
odvleei: alqm ad supplicium C, in ius
LH; unesti: raptus a dis Ganymedes
C; virgines ad stuprum L; rapta con
iunx 0 C spec. j ako koiist u e h v a
tit i, ukoiistiti, u loupit i neco: insigni
bus raptis H; raptas ad litora vertere
praedas V; sibi quisque ducere, trahere,
rapere S; loupiti, pleniti: alii rapiunt
incensa Pergama V; Armeniam T;
ryehle dobyti, vziti: castra urbesque L;
subst. pnrt. neutr. raptumlup, koiist: rapto
vivere LV, ex rapto 0, rapto gaudere L
3 prenes. a ryehle piijmouti, do-

stati neeo: comae nigrum rapuere colo
rem 0; 0 ohni sulphura rapiuntflammam
osira ryehle eh yti; odt. rapuit inJomite
flammam V roznltil pIny plapol v trou
du; ehvatne brati, pozivati, uzivati:
oscula H; voluptates T; Venerem incertam
H; spem Toddavati se nadeji b uehva
titi, strhnouti, unesti (0 veeeeh ab
straktnich): plerique aviditate rapiuntur C;
animus eum ad scelus rapiebat S; audi
tores in medias res H; amor scribendi
te rapit H; zvl. 0 nemoci a smrti: si te
rapit maturior vis H; rapto de Jratre
dolens H (smrti vyrvany); rapere alqm
praematuro exitu T c vziti, ulou
pit i nekomu neco: lumen, pudorem, virgi
nitatem 0, vocem animamque V.

raptim, adv. [rapio] ehvatne, nakvap,
na ehvat: cibo vinoque r. hausto L.

raptio, onis, J. [rapio] uloupeni, zejm.
unos.

rapto, are, avi, atum [rapio] a u
e h v a C 0 vat i, unaseti, vlaeeti: signa
unda raptabantur T; uxorem C; vidi
Hectorem •.. raptarier (= raptari) basn.
u C b loupiti, pleniti: AJricam T.

raptor, oris, m. [rapio] lupie, uehva
titel: raptores alieni honoris 0; lupic
sky: lupus YO; unosee:filiae T; Tityos
H, Paris, Pluto O.

raptum viz rapio 2 e.
raptus, us, m. [rapio] a rvani,

utdeni: Inoo lacerata est altera (se.
manus) raptu 0 urvana od Iny b lou
PeZ, lup: raptus licentius exercere T
C uehvaeeni, unos: Ganymedi r. C.

rapulum, i, n. [demin. od rapum iepa]
mala iepa.

raresco, ere, -, - [rarus] a roz
plyvati se: teUus rarescit in aquas 0
b iidnouti, mizeti; iidkym se stava
ti: rarescunt claustra Pelori V poene mi
zeti ...:- otevie se; colles paulatim rares
cunt T; sonitus rarescit avenae Pp.

raritas, atis, f [rarus] iidkost a in
pulmonibus inest r. quaedam et moUitudo
C iidka a mekka tkaii b 8m. vzae
nost: dictorum C.

raro, adv. [rarus] ziidka, malokdy:
vinum aegrotis prodest r. C.

rarus, a, um a iidky, kypry: hu
mus V, silvae T, iuventus H profidla,
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retia H =--" s velikymi oky, cribrum 0
Hdke; acies Cr, ordo L, corona V b sm.
jednotlivy, ojedinely, jen tu a tam:
ignes L, arbores N, fontes Cr; rari
domos petivere T (opak plurimi); appa
rent rari nantes V jen jednotlivi, jen
tu a tam; rara lacrima H osamehi; rari
proeliantur Cs rozptyleni; raros milites
transducit Cs v iidkych cetach C sm.
vzacny (zHdka se vyskytujfd), odt. pak =
vynikajici: animal Cr; honores C, gratia
fratrum 0; Caesar rants egressu T ziidka
vychazejici; rarissima quercus 0 pre
vzacny; avis H; magnitudo Cr.

rasilis, e [rado] hlazeny, hladky: bu
xum V, calathi 0 hladke (bez vypouklyeh
ozdoh ).

rasorium, ii, n. [rado] skrabadlo,
Skrabatko.

raster tri, m. n. rastrum i, n. [rado]
motyka, kopae (s nekolika zuhy, k roz
iloukanf hrud a zkyprovanf pudy): frangere
glebas rastris V; rimari terram rastris V;
intacta rastro teUus 0; jako "hfehen" Poly
femuv: pectis rastris capillos O.

<ratifico, are, avi, atum [ratus afacio]
ciniti platnym, potvrzovati.)

ratiO, onis, f. [reor; na vyvoj vy
znamU ve vedecke feci pusobilo fee. ).6"(0-';]

I pocet 1 puv. a vypoeet, rozpo
eet, poeet, ncet: r. constat C T neet
se shoduje (= je v poradku); ratione
inita frumentum se exigue dierum tri
ginta habere Cs podle vypoctu, odhadu;
ratio temporum T = chronologie; Archi
medis mens rationibus agitandis alebatur
C provadenim vypoetu, pocitiinim; pue
ri longis rationibus assem discunt in par
tes centum diducere H dlouhymi vypoc
ty; vix ratio iniri potest, uter . .. L steii
lze vypocitati (vypiitrati); rationem
alcis rei referre ad alqm C ncet vydati
z neceho pred nekym; ratio repeti solet
de pecuniis repetundis C; in rationem
inducere C do netu vpraviti; falsas
rationes in tabulas referre C falesne ncty
do knih zapisovati; rationes nebo libri
rationum C ncetnf knihy b s e z n am:
cedo rationem carceris C sem seznam
ialarni (uveznenych) C castka, su
m a: pro ratione pecuniae C vzhle
dem k sume peneini d zaleiitost

obchodni, obchod: magna ratione
cum Mauretaniae rege contracta C velky
obchod penezni byl uzavren; publicani
suas rationes in illam provinciam con
tulerunt C sve obchody; r. pecuniarum
C peneinictvi e vubee zaleiitost:
haec res est ex domestica ratione C
patH k vnitrnim ziileiitostem; fori
iudiciique rationesC zaleiitosti politicke
a soudni; r. comitiorum, belli C; pacis
quae potest esse cum eo ratio C jaky
mir; de ratione Gallicana C 0 pflpadu
v Gallii f vyhoda, prospech, za
j em: consideres, quid tuae rationes
postulent S; suas rationes anteponere C
svemu prospechu davati prednost;
suam rationem ducere C mysliti na sviij
prospech 2 pfenes. poe e t, nee t: ratio
nem reposcere ab alqo Cs; rationem vitae
reddere C pocet vydati ze zivota; ratio
nem putare, computare C nctovati s ne
kym; rationem accipere C pocet prijmou
ti; vypocet: inita. subductaque (v. t.) ra
tione C; quantum in ratione esset Ilirt
pokud se dalo vypocitati; opadeni:
pacis constituendae ratio C opadeni k u
pevneni miru; salva utriusque temporis r.
est T s obojim casem maji to doMe (vy
pocteno =) zaHozeno; vypoctene (=
neelne) j ednani, plan: ratio mea

,mutata est C plan muj se zmenil;
ista ratio otii tui C tVllj ncelny klid;
eius ratio non valuit N = navrh;
rationem Pompei sequendi omittere Cs
vzdati se nmyslu II jako pojem vzta
hovy 1 pomer, vztah, ohled, zreni
k necemu, dbani neceho: quae ratio tibi
cum illo intercesserat C j aky byI tvuj po
mer k onomu; simillima est accusatorum
r. C zcela podobne se to ma s ialobci;
rationem veritatis ab hoc ordine abiudicari
C ohlcd na pravdu; absentis rationem
habere Cs miti zreni k nepritomnemu;
quorum nobis habenda est r. C k nimz
musime miti zreni; dignitatis vel com
modi rationem habere C; ad nostrorum
annalium rationes C vzhledcm k ... ;
gubernatoris ars bene navigandi ratio
nem habet C umeni kormidelnikovu
jde 0 dobrou plavbu; dii rationem habent
piorum C dbaji 2 zpusob, niz, ra d,ja
kost, stav, pomery: qua ratione? CsCV
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m. [ratiocinor]
b poctar: obr.

jakym zpusohem? omni ratione N kaz
dym zpusohem, na kazdy zpusoh; nova
(alia) ratione alqd facere C jinak; vitae
naturaeque ratio C zpusoh zivota; r.
cogitandi C, ignoscendi C = premysleni,
odpousten.i; r. dicendi C recneni, rec; r.
temporis patitur C cas dovoluje; novae
bellandi rationes Cs nove zpusohy val
ceni; dum ea r. barbarafuit T; r. Galliae
Cs stay, pomery; r. pontis Cs zpusoh
stavby mostu; rationem belli necessitas
mutavit Cr raz valky; operum r. Cs za
tizeni III = pocitani 1 rozum, roz
vaha, rozmysl: r. docet, quid faciendum,
quid fugiendum sit C; mens et r. et con
silium in senibus est C; ratione egens V,
rationis expers C nerozumny; ratione
facere C rozumne; id ille magna ratione
fecisse videtur C po zraIe uvaze; qui fit,
ut nemo, quam sibi sortem ratio dederit . ..
H vlastni (rozmyslena) volha; nee sat
rationis in armis V neni dost rozvahy
ve zhrani (= zhran nema dost smyslu);
id nulla ratione factum videtur Cs zcela
n~rozumne; ratione mala H = fraude
2 (rozumovy) d u vod, pohnutka: ratio
nes et causas rerum non tenebant C;
confirmare alqd argumentis et rationibus
C; id ea ratione fecit, quod Cs; rationem
afferre C; seu ratio te nostris appulit
oris (naproti deus) 0 vlastniumysl 3 du
kaz, dokazovani, zaver, argumen
tace, vy vody: nec vincet r. H a nedoka
ze vyvod logicky (dialektika); elusus ra
tione cadentis acervi H uskocnym zave
rem; corporis bonafacilem quanddm rati
onem habere censebat C vysvetleni doher
telesnych ze nepusohi ohtizi 4 mineni,
nahled: ab hac ratione dissentiunt C
mineni zalozene na vypoctu a uvaze; longe
mea discrepat istis ratio H rile smysleni;
dissentio ab hac ratione C Soh 0 r,
smer, proud, tendence: vitae rationes
ab ineunte aetate susceptae C smer
zivota; florens homo in populari ratione
L hlavni zastupce smeru demokra
tickeho; quae deliberatio omnis in
rationem utilitatis cadit C spada v ohor
uzitecnosti; ut eius diversa studia in
dissimili ratione perspicere possitis C
ruzne snahy v rozmanitem smeru;
bona ratio cum perdita conflixit C =

konservativci s radik{lly 6 zakonitost,
pravidla, tad,' metoda: ut ratione et
via procedat oratio C metodicky; ratione
et numero moveri C; cum ad naturam
accesserit r. quaedam C metodicke vzde
lani 7 th eorie, th eoreticke v e deni,
system, (vedecka) soustava, veda:
ars et r. C praxe a theorie; exercitatio
dicendi, huiusce rei ratio aliqua C
ohratnost recnicka, theoreticka znalost
recnictvi; subtilior cognitio ac ratio
litterarum C hluhsi vedecka znalost lite
ratury; ratio et doctrina C soustavna
ucenost; male instituta ratio C spatne
zalozewl soustava; ratio quaedam con
formatioque doctrinae C jakesi vedecke
a zaokrouhlene vzdelani; ratio ac dis
putatio C rozumove hadani; haec mihi
videretur mollior ratio C tento svetovy
nazor ptipada mi zmekCilejsim; r. Stoi
corum, Epicuri C uceni; Cynicorum r. C
kynicky nazor na iivot.

ratiocinatio, onis, f. [ratiocinor] na
vypoctu a uvaze spocivajicl rozvrh n. za
ver, iisudek, dukaz.

ratiocinator, ons,
a ucetni: Hilarus C
officiorum C.

ratiocinium, ii, n. [ratio] 1 vy-
pocet, uctovani 2 usudek, dukaz.

ratiocinor, iiri, iitus sum [ratio]
a pocitati, vypocitati: metiendi ratio
cinandique utilitas C mMeni a pocitani
b vyvozovati, usuzovati: si recte ra
tiocinabimur C.

rationabilis, e [ratio] r 0 z u m ny,
spravny, slusny.

ratioJ;labiliter, ad". [rationabilis] roz~
umne.

ratiOnalis, e [ratio] 1 pocetni, ucetni
2 rozumovy, rozumny.

ratis, is, f. vor: ratibus flumen
iungere L vorovym mostem; basn. lod':
disiecit rates V; cavae rates O.

ratiuncula, ae, f. [demin. od ratio]
1 maly (nepatrny, jakysi a p.) ucet: de
ratiuncula relicuom Tr 2 maly (vtipny,
nevalny, ehatrny a pod.) usudek: con
cludunt ratiunculas C dumyslne zavery
cini; contendunt ratiunculis C uskoc
nymi zavery zapasi; leves ratiunculae
C malicherne usudky.
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ratus, a, um [part. perf. od reor] a vy
po Ci tany: pro rata parte L Cs v stano
venem pometu b urcity, pevny; jisty:
astrorum cursus C, tempus C; si Turno
rata vita maneret V kdyby z-ustal za
jisten c platny, pravoplatny: testa
menta rupta aut rata C; rata sit verbo
rum summa tuorum 0 neche dojde spl
neni; ratum habere, facere, ducere
potvrditi, schvitliti: vox Tatum nomen
imperiumque regi efficit L.

raucisonus, a, um [raucus a sonus]
drsnozvuky, dunici, brucici, hrcici,
hucic!.

raucus, a, um a chraplavy, chrapti.
vy: vox iracunda rauco de gutture fertur
0; os aselli 0; vicinia rauca reclamat. II
sousede drsnymi hlasy odpovidaji; TaU
cae palumbes V vrkavi holubi, doup
iiiici; cycni V b drsne znejici, chies
tid: aes, bucina V viestiei; TaUCO cum
murmure 0 sipavym vrcenim; fluctus
IIadriae II temne sumlci; postes Pp
skripave.

raudus, rodus viz rudus.
raudusculum viz rudusculum.
Rauraci n. Raurici, orum, m. gall-

sky niirod u Ryna, sousedici s Helvetif.
Ravenna, ae,j. mesto, nyn. Ravenna;

adj. RavennaS, atis ravensky: vir C;
classis T; obyv. Ravennates, ium, m.
Raveiiane.

ravus, a, um sedy, sedave zluty,
plavy, sery: lupa II, leo II, mane C.

re- a red- ve slozeniniich' zpet, na pl'.
recipio, redeo.

<reactio, onis,f. [reago] zpetne pnso
beni; odvetnii cinnost, odvetny pohyb.)

re-aedifico, are, avi, atum znova
vystaveti, piestaveti.

reapse, adv. [z *re-eapse = re ipsa]
vskutku, skutecne: quod idem r. pri
mum est C.

Reate, (is), n. (abl. -e). stare mesto
sabinske sev.-vych. od Rima, nynejsl
Rieti; adj. Reatinus, a, um reatsky:
praefectura; obyv. Reatini, orum, m.
Reaeane.

rebellatio, onis, j. [rebello] vzpoura,
vzbouienf.

rebellatrix, icis, f. [rebello] boutici
se, odbojna: provincia L, Germania O.

rebeIlio, onis, f. (= rebellium, ii, n.
var. L) [rebello] v!. .,obnoveni vitlky',
vzpoura (pi'emozenych): ad rebellionem
spectare res videbatur S; rebellionem
paTare T, facere Cs vzbouiiti se; vUb.
vzpoura, odboj.

rebeIlis, e [rebello, podle imbellis]
bouiici se, odbojny: Gallus V, Numidia
0, regio Cr; subst. vzbourenec, od
bojnik: rebellium gentes T.

re-bello, are, avi, atum viilku ob-·
noviti, opetne povstati, vzbouEti se:
Volsci rebellarunt L; tauro mutatus
membra rebello 0 promeniv lidy sve
v byci, znova se davam do boje
(s Herakleem).

Rebilus, t, m. ptijm. v rodu Kaninin
(viz t.).

re-boo, 'are, -, - ohlasem se ozy
vati: reboant silvae V.

re-calcitro, are, avi, - 0 koni: vy
hazovati; obr. male si palpere, recalcitrat
undique tutus II vyhazuje na vsecky
strany se chriine.

re-caleo, ere, - (opet) byti teply,
oteplovati se: recalent Tiberina fluenta
sanguine V jsou viele.

re-calesco, ere (opet) se oteplovati,
tepla nabyvati, zahiivati se.

re-calfacio, ere, feci" factum za
hiiiti: recalfecit sanguine telum O.

re-candesco, ere, ui - a zbeIeti:
percussa recanduit unda 0 bile se zpenila
b rozpaliti se, rozehiiiti se: tellus re
canduit aestu 0; toto recanduit ore 0
vzplanula.

re-canto, iire, iivi, iitum 1 zpevem
odpovidati, ohlasem zaznivati: recantat
Echo M 2 a odvolati: opprobria II (=
iamby) b (kouzelnym) zaHkanim
vzdiiliti, zarikati: recantatas cums O.

reccido viz recido.
re-cedo, ere, cessi, cessum 1 puv.

a ustupovati, couvati: a Mutina C;
ex eo loco, quo stabant Cs; Cerberus re-'
cedentis (Bacchi) ore pedes tetigit II;
in tergum pulsa recessit V = tergum
vertit, fugit; ut in otia tuta recedant II
aby se uchylili v zabezpecenou pniz
den bod ej it i (= discedo)': thalamo
recessit 0; nee tamen permanent, sed
ante finem recedunt Pn 2 pi'enes. a 0 ve-
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£ech neziv. oddeliti se: caput e cervice
recedet 0; in ventos vita recessit V
unikl; si lux alma recessit V jestlize
ti zhaslo svetlo zivota; maris ira V
ustal b ustoupiti od neceho, opustiti
neco, vzdati se neceho: ab institutis
superiorum C; ab armis C zbran slo
ziti; ab oppugnatione Cs upustiti;
ab officio recedere C uchyliti se; a vitio
longe r. Pn byti vzdalen Cr. a re lisiti
s e od neceho.

re-cello, ere, -, - odrazeti se, od
skakovati zpet: r. ad solum L pre
vaziti se k zemi.

recens, recentis 1 nedavno pfisly od
neceho, nedaleko vzdaleny (casem)
od neceho, prave po ... : Verres cum e
provincia r. esset C; r. victoria miles T
vojsko nedavnozvitezivsI; is r. praetura
T muz prave po praeture; Homerus,
qui r. ab illorum aetate fuit C pflmo po
jejich. dobe; Regini Roma recentes Cpra

. ve z Rima prisll: r. a vulnere Dido erra-
bat V (prave priehazejici od r[my =)
s ranou jeSte cerstvou; recentem ani
mam rettulit 0 prave z tela prchajIci;
manes animaeque recentes 0 nedavno
zemrele; ut erat r. dolore et ira T pod
cerstvym dojmem bolesti a hnevu;
r. e castris T pflmo z tabora prichaze
jici 2 nedavny, cerstvy, svezi,
novy, poslednI: r. meritum L; eruorem
quam recentissimum ostendere C krev
jeste teplou; locus caede r. V misto
cerstve vrazdy; r. regia culmo V nove
pokryta dosky; r. documentum L zivy
doklad (vystraha); arma 0 cerstve na
brousena; recentia caede vestigia T
jeste cerstve stopy krveproliti 3 silami
cerstvy, svezi, statny: equi 0; r.
examen H svezi roj jinoehu; integri
et recentes defatigatis succedunt Cs.
Adv. recens nedavno, cerstve: beluas r.
captas L; r. accepta cladis L; r. captum
hominem Pt.

re-censeo, ere, ui, um a piehlizeti,
prehlidku konati: equites, exercitum
L, milites Cs; numerum suorum V
b v duchu prehlizeti, uvazovati:
fata fortunasque virum V C vypra
vovati:fortiafacta 0 d prochazeti,
probehnouti: signa recensuerat sol sua O..

recensio, onis, f. [recenseo] censorsk<i
prehlidka: memoria publicae recensio
nis C.

recensus, us, m. var. L = recensio.
Recentoricus ager statni statek

fimsky na Sicilii nezname polohy.
receptaculum, i, n. [receptoJ

1 schrana, schranka: corpus aliquod
animi r. C; nadrika: Nili T; svod
nice, jimka, jimadlo: cloaca maxima,
r. omnium purgamentorum urbis L
2 prenes. u toe i s t e, utulek, shromaz
diste: causa diruendae urbis eius fuit,
ne . .. receptaculum esset L; hue redeunt
iuvenes, hoc senum r. T.

receptator, oris, m. [recepto] prijimac
(z!odeju a p.), prechovavac.

receptatrix, ids, f. [receptator] pri
jimatelka.

recepticius, a, um [recipio] t. t. pravn.
(smlouvou) vyhrazeny: servus recepti
cius otrok, ktery je pi'i odevzdavanf vena
pi'ircen zene jako jejf vyhradnf majetek.

recepto, are, avi, atum [recipio]
1 a zpet brati, zpet tahati: hastam os
sibus haerentem V b med. n. reflex.
uchylovati se, ubirati se, ustupovati
nekam: Saturni stella quo sese receptet V
2 k sobe pfijimati: mercatores L;
utociSte poskytovati: suspectos capi
talium criminum r. T.

receptor, oris, m. [recipio] pre
chovavac: latronum occultator (v. t.) et
r. C; praedarum r. T.

receptrix, icis, f. rrecipio] pre
chovavatelka: praedarum ac fur to
rum C.

receptum, i, n. [recipio] z<ivazek',
zaruka: promissum et receptum C.

receptus, us, m. [recipio] 1 vzeti
zpet, odvolani: sententiae L 2 ustup,
zpetny pochod: receptui canere CCsLT
troubiti na ustup; clivi, in quos tutus
r. fuit L na nez bezpecne mohli ustou
piti 3 u toe i s t e: receptum habere ad
Caesaris gratiam Cs.

recessus, us, m. [recedo] 1 chuze
nazpet, ustup, vzdalovani: lunae
C; maris accessus et r. C priliv a odliv
2 meton. odlchle misto, kout, skrysc:
mihi r. provincia est C ustranim; mar
moreo superi sedere recessu 0 v mramo-
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rove Slm; longis spelunca recessibus in
gens 0 dalekymi skrysemi nesmirna; in
animis hominum... tanti recessus C.

recidivus, a, um [recido] opet se vra
eejici, obnoveny: Pergama V nove.

1. recido, ere, cidi n. reccidi (z *re
cecidi), ciisilrus (1. slabika byva nekdy
dlouha, t. j. reccido) [re acado] 1 zpet
pad n 0 uti: recidunt omnia in terras
C; reccidit in terram pondus 0; saxa
recidunt in eos, qui commoverunt Cr;
pienes. in eandem fortunam C; omnem
suspicionem in vosmet ipsos r. C; Aeto
lorum consilia in ipsorum caput L; do
minatus (var. potentatus) ad Romulum
reccidit Copet Romulovi pripadla 2 s po
tuchIym vYzn. reo: padnouti, pripad
nouti: ea recidunt in memoriam pueritiae
suae C; quae tela in aliorum vigiliam
consulum recidissent C; quorsum recidat
responsum tuum, non laboro C jak do
padne tva odpoved', jest mi lhostejno;
spec. upadnouti: ad ludibrium recido Cr
stavtm se tercem posmeehu; ad nihi
lum recidere C vnivec prijiti; res in
unius imperium recidit C preehazi
v monarehii.

2. recido, ere, cidi, cisum [re a caedo]
odriznouti, vytiznouti a sceptrum
imo de stirpe recisum V; caput 0 uriz
nouti; immedicabile vulnus ense reciden
dum est 0 vytiznouti; columnae ultima
recisae Africa Ii vylamane, nalamane;
barbam Oostiihati; (ancile) ab omni par
te recisum 0 se vseeh stran (= stejno
merne) otiznute b pienes. recideret omne,
quod uitra perfectum traheretur Ii zutinal
by; pod. ambitiosa ornamenta Ii; suppli
cio culpa reciditur Ii trestem se vymy
euje vina. Part. perf. recisus jako adj. v. t.

re-cingo, ere, cinxi, cinctum roz
vazati, uvolniti: vestis recincta 0 volne
splyvajiei; zona recincta 0; med. recin
gor 0 odepnu pas; recingitur anguem
o odpfsii hada.

recino, "ere, - [re a canol ozyvati se,
zniti: in vocibus nostrorum oratorum
recinit quiddam urbanius C;" haec re
cinunt iuvenes Ii opakuji po nieh; cuius
recinet nomen imago Ii bude opetovat
ozvena; tu recines lyra Latonam Ii
budell opevati:

reciperator,reciperov. recuperator, -0.

recipiO, ere, cepi, ceptum (recepso
Ct sm. = recepero) [re a capio] I re
v pInem vYzn. = zpet, opet ~ 1 vziti
zpet a vytahnouti, vytrhnouti: en
sem multa a morte r~cepit V = retraxit
b gressum ad limina V = obnltiti
c zpet dostati: suos incolumes Cs,
arma L; avsak arma deponere et recipere
Cr opet se ehopiti; amicum Ii; vis
Bruti fasces videre receptos V znova
ehopene; mentem recipere V zotaviti se;
animum recipere L zmuzilosti opi'it
nabyti; vultum animumque 0 sve dti
vejsi tVlIre (vesele) a mysli opet na
byti; recepti cineres V ~~ k nimz znova
ptijiti doprano d zpet stahnouti
(ve vojen.): Pompeius equitatum ad se
recepit Cs; copias in tumulum L e vy
svoboditi, zaehraniti: Anchisen ex
medio hoste V, rege recepto V, fruges re
ceptae (ex tempestate) V 2 reflex. se r.
a odebrati se: Allobroges se ad Cae
sUl:em recipiunt Cs utekou se b uehy
liti se, ustoupiti: Octavius Dyrrha
chium se recepit Cs; signum recipiendi C
znameni k ustupu; in silvas sese re
cepisse Cs; pienes. mare recipit se in fre
tum Cr stahuje se; se ad belli cogita
tionem r. Cs znova pomysleti na valku
C s e bra tis e, z 0 t a v i tis e : se ex ter
rore et fuga Cs; spatium recipiendi se
dare L II re- = (smerem) k sobe
a prij mouti, vziti: recipe ferrum C
prijmi smrtid ranu, dej se proklati
(volani lidu na gladioitora); odt. telum
toto corpore recipere C eelou zbraii do
tela si nechati vraziti; hasta nare re
cepta 0 vrazeny do ... ; in talum
dente recepto 0 (piijavsi zub =) byvsi
ustknuta; penitusque recepta ossibus ...
pestis erat 0 hluboko vnikla do ... ; a la
tere tela recipere Cs se strany byti vy
staven strelbe; equus frenum recepit Ii
oehotne vzal; detrimentum Cs utrpeti;
poenas ab alqo V (prijmouti pokutu =)
pomstiti se b spec. ve svou moe
do sta ti, dob yti: Gabiis receptis L
uved do sveho drieni; recepto Firmo
Cs, eo oppido recepto Cs, urbem L;
rem publicam armis S C v ochranu atp.
p r, i j m 0 uti: munitio, quae perterritos
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recipiat Cs utulek poskytnouti; receptos
ad se socios sibi adsciscunt Cs, alqm in
fidem r. Cs, in amicitiam S, in familiar-i
tatem C; tecto r. alqm C pod sttechu pri
jmouti; ne recipi portis posset V = aby
nemohI projiti branou; senem sessum
r. C vykazati starci misto u sebe; alqm
civem (dopliik.) r. C za obeana piijmouti;
legatos moenibus r. S pustiti do mesta;
civitate alqm r. C do obce prijmouti;
nomen absentis r. C piipustiti zalobu na
nepiitomneho; reum r. T zalobu proti
nekomu piijmouti d pripousteti,
dovolova ti: in summo periculo timor
misericordiam non recipit Cs e na se
vziti, pievziti priici, povinnost atp.: S.
Roscii causam C, mandatum C; recep
tum officium C; zvl. casto s ak. c. info fut.
= z a r tl e i tis e: si reciperes te correc
turum C; promitto, recipio, spondeo . ..
C. Part. receptum j. subst. v. t.

reciprocatio, onis, f. [reciproco] vra
ceni (se); stiidani.

reciproco, are, avi, atum [reciprocus]
sem tam pohybovati: animam r. L
dechu popadnouti, vydechnouti: quin
queremem reciprocari non posse L ne
muze se nazpet obratiti; intr. fretum
Euripi temporibus statis reciprocat L
stoupa a opadava; in motu reciprocando
C pii staMm stiidani prilivu a odlivu;
spec. (Iogicky) obraceti: ista sic reci
procantur, ut si divinatio sit, dii sint,
et si dii sint, sit divinatio C.

reciprocus, a, um [z adj. *recos od
re- (zpet) a *procos od pro vpred] v!.
jdouci zpet jako do predu, vracejici se
k vychodisti: mare T za odlivu.

recisus, a, um [2. recido] (v!. ure
zany) zkraceny: recisa in unum librum
coartasse Pn.

recitatio, onis, f. [recito] pied
eitani a dokladu pred soudem:
litterarum C, ut eum recitationis suae
paeniteret C b Iiterarnich plodu v
krouzku prateI, obycejne za doby cisar.,
recitace.

recitator, oris, m. [recito] predCitateI
a soudnich dokladu C b Iiterarnich
plodu H Pn.

re-cito, are, am, atum pie d eit a t i
a zpr~vy, listiny atp. prcd soudcm, seniitem

a vubec pn vereJnem jedmini: litteras in
senatu, C, orationem C, de publicis tabu
lis C, iusiurandum populi L, senatum
C seznam senatoru; sacramentum T
pilsdni formuli b dila literiirni, zvliiste
vlastni a pred prateli: carmen 0; scripta
pudet recitare H.

rec1amatio, onis, f. [reclamo] kii
ceni, vykiiky: reclamatione vestra fac
tum comprobavistis c.

rec1amito, are [reclamo] durazne
odporovati: suspicionibus C.

re-c1amo, are, avi, atum a hlasite
odporovati, kiikem odmlouvati: is
dem istis reclamantibus vos unum de
legistis C pres odpor; cum eius pro
missis legiones reclamassent C; undique
reclamatur C. se vsech stran se ozyva
prudky odpor b ozvenou se ozyvati:
scopulis illisa reclamant aequora; vicinia
rauca (v. t.) reclamat H.

rec1inis, e [reclino] zpet opreny, po
Iozeny, Iezici: in sinu iuvenis 0; Acer
Tonia super pedes cubitantis r. T.

re-c1ino, are, avi, atum zpet 0 p i 
rat i, ohybati: arbores Cs, caput C;
scuta reclinant V = reponunt in terra;
Teclinatus (med.) polozeny, odpoeivajici:
in gramine H; prenesene odvratiti:
Ul.tllum ab labore me reclinat otium H.

recliido, ere, si, sum [re a claudo]
1 oteviiti: fores 0, portam V; reclusa
domo vigilare H; reclusis pectoribus
inhians V do otevrenych (= roziiznu
tych) prsou obeti; hasta oras recludit
loricae V prorazi obrubu krunyre; obr.
fata recludere H oteviiti branu osudu
sm. zmaiiti osud 2 obj eviti, uka
z a t i: fontes V, viam 0, thesauros
tellure V, regna pallida V; ebrietas
operta recludit H prozrazuje.

re-cogito, are, avi, - promysliti,
uvaziti: de nominibus r. C.

recognitio, onis, f. piehIidka, pro
zkoumani: consulis (subj.) L; tez v duehu
= vzpominka: scelerum C. - <recognitio
(in tormentis) vyslychani (utrpne, t. j.
na mueidlech).

re-cognosco, ere, gnovi, gnitum
1 opet poznati, v pamet' si uvesti:
istius fugam et furtum C; cum te penitus
recognovi C skrz na'skrz jsem poznaI
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znam; sacra recognosces 0 poznas;
plura recognosces 0 vetsinu budes
znati 2 prehlizeti, prohlizeti, zkou
mati: agros L, supellectilem Darei Cr,
dona V; zvl. piehlizeti vojsko: socios L;
pi'enes. v pameti projiti: facta mecum
sua recagnoscit C.

re-colligo, ere, legi, lectum sebrati:
stolam r. Pn; primos r. annos 0 opH
nabyti ,mladyeh let; se r. 0 vzpama
tovati se.

re-colO, ere, colui, cultum 1 0 pet
v z d e L't vat i: humum 0, desertam ter
ram L; metalla L opet oteviiti; pi'enes.
opet pestovati: studia C 2 obnoviti,
znovuztiditi: imagines subversas T;
adulescentulos avitis sacerdotiis recoluit
T poetil vriieenim knezskyeh hodnosti
3 piehlizeti v duehu, uvazovati,
vzpominati si: animas lustrabat studio
recolens V peelive obziraje (v duehu);
quae si tecum ipse recolueris C uviiZis-li.

<recommendiitio, onis,f. [recommen
doJ doporueeni.>

(re-commendo, are, - doporueovati
(vyzn. = commendo).)

re-compenso, are, avi, atum (opet)
vyvazovati, vyrovniivati.

re-compositus, a, Um opet upra
veny: comae O.

reconciliiitio, onis, f [reconcilio]
1 opetne zjedniini: concordiae C, gratiae
C 2 smiieni: irridebatur haec illius
reconciliatio C, nihil opus esse Te
conciliatione L.

reconciliiitor, oris, m. [reconcilio]
obnovitel: pacis L. .

re-concilio, are, avi, atum 1 0 pet
zj ednati, obnoviti: concordiam L,
gratiam C, pacem L, amicitiam L
2 0 pet z i skat i, smmti, nakloniti si:
milites N; inimicos in gratiam CL;
de reconciliandis invicem inimicis con
sultant T 0 vziijemnem smiioviini
osobnich nepriitel.

re-concinno, are, avi, atum do po
tadku uvadeti, opravovati, spravovati.

reconditus, a, um [recondo] 1 scho
vany,ukryty: venae auriargentique C;
vinumH = nejlepsi 2 odlehly, vzdiile
ny: Aegyptus C, angulus provinciae C;
subst. recondita tempIi Cs (&3UTO\l) svato-

stiinek 3 pi'enesene t a j ny, skryty: litterae
C; natura recondita C uzavrena povaha.

re-condo, ere, didi, ditum 1 ulo
ziti, schovati: gladium in vagina C;
basn. ensem in pulmone V, gladium
lateri 0 vraziti do ... ; nummos H:
oculos 0 opet zavtlti 2 skryti: caput
strato 0; terra recondiderat opes 0;
Ascanium curva valle V; ceteri (libel/i)
sunt reconditi C; imo reconditus antro
0; zatajovati: voluptates,odia T;
quosJama obscure recondit V = 0 nichil
povest mlei. Part. reconditus j. adj. v. t.

re-coquo, ere, xi, ctum 1 prevafiti
Peliam C, Fuffitium Ct (aby omllidI);
odt. scriba recoctus H novopeceny pisai
2 pic t a v i t i: patrios enses V; miratur
ocreas electro auroque recocto V ze zlata
eisteneho.

recordiitio, onis, f [recordor] vzpo
minka alcis rei na neco: temporis ultimi
C, multorum bene factorum C.

recordor, ari, atus sum [re a cor] upa-
. matovati se aIqd na neco, vzpominati
na neco: communes belli casus Cs; dili
gentiam maiorum C, triumphos C; bene
facta priora Ct; priorem libertatem T; tez
memoriam alcis rei recordari C vzpo
minkou vyvolati, vykouzliti si neco;
tez s gen. flagitiorum suorum C; ak. c.
inf., de s abI., nepi'. ot. i absol.; 0 budouc
nosti miti na mysli, uvazovati: quae
passura sum, recordor O.

recreiitio, onis, f. [recreo] osvezeni,
zotaveni, obeerstvcni.

re-creo, are, avi, atum 1 ,znova
stvofiti', opet oiliviti, obnoviti, 0 sv e
ziti, obeerstviti: Mariumfessum inedia
recrearunt C; corpus tenuatum II, po
torem squillis H; obr. animum Cs,
mentem C; provinciam C k novemu
zivotu pfivesti 2 reflexivne a medililne
osveziti se, zotaviti sc, okiati: angues
recreantur H okiivaji; milites se recreare
;'£On potuerunt C zotaviti sc; isto bello
non recreatus populus Romanus est C
nebyl osvezcn; arbor recreatur aura H
obecrstvuje se; Macedonia vix se potest
recreare C vzktisiti se; Psyche recreatur
animi Ap na duchu.

re-crepo, are, -, - oZYvati sc, za
znivati, zvuceti.



re-cresco 383 recuperator

re-cresco, ere, erevi, eretum opet vy
rustati, narustati: luna pleno orbe reere
vit 0; suboles reereseens L.

re-criidesco, ere, erudui, - opet okr
vaveti: vulnera C; prenes. znova propuk
nouti, obnoviti se: reemduit pugna L,
dolor Cr.

recta, adv. [vI. abI. fem. od rectus, sc.
via] primo: sibi r. iter esse Romam C;
r. perge in exsilium C; tendimus hine
r. Beneventum H.
, recte, adv. [rectus] 1 pHmo, pri
mym smerem (opak oblique): atomi r.
ferentur C 2 spnlvne, dobie, na
Ie zit e: r. atque ordine faeere S spravne
a v pofadku; labor seribendi r. H sprav
neho psani; r. factum C dobry cin;
alei r. faeere L dobfe ciniti, dobro pro
kazovati; quanto r.eetius H oc Iepe
3 p r avern: reetene an secus, nihil ad
nos C; r. lieet vendere C 4 zdarne, se
zdarem: uni tibi reete semper erunt res
H vse se ti bude dariti; rectius carmen
dedueis in actus H s vetsim zdarem; r.
bellum gerere L; r. vivere H st'astne ziti
(jinde vsak = mravne nebo obe ziiroveii);
salutem alei reete eommittere Cs bez ne
bezpeci, bez obavy 5 v odpovedi dobie,
dobra a j. souhlas a pochvala b j. vyhy
bava odpovi'd' quid festinas? reete, pater
Pt vseehno v poriidku, to nie.

rectilineus, a, um [rectus a linea]
primocary.

rectio, onis, f [rego] rizeni: re~

publicae C.
rector, oris, m. [rego] 1 fidic:

navis VO kormidelnik; elephanti L;
equi S T = jezdee; rectores boum Pn
pohaneci 2 ieditel, vladar, vladee:
supemm 0, divum V; Olympi 0, The
barum H; (centurio et milites), qui re
etores habebantw T za velitele byli
pokladani; tez 0 vychovatelich: rectores
imperatoriae iuventae T vyehovateIe
mladeho eisafe; custos reetorque Pn.

rectus, a, um [rego] 1 rovny,
pHmy: reetis lineis Cs, recto limite
grassari 0; rectis oculis intueri alqd C
zprima hledeti; recta aeies (oeulorum)
o primy pohled; recto flumine dueere
alqm V rovnou cestou po reee; recta
regione Cs Cr primym smerem: recta

via L prImou cestou, prImo; pedes
recti V vpred obracene; puella H rovne
urostIa; octo homines parare rectos Ct
urostIyeh; spec. 0 smeru svislem: (talus)
rectus cadat C primo dolu; recta saxa
L svisle skaly; recto adsistere tm1l;co 0
se vzprimenym trupem; prenes. animus
H primy, nepoddajny 2 prenesene
a spravny: quid rectum in oratione C;
sententia C; si quid novisti rectius H
b prosty: commentarii Caesaris. C;
recta et simplicia laudantur C C mravne
spravny, dobry, spravedlivy: con
silia recta haud bene evenerant L radne,
poetive prostredky; recta nomina H
poctivi dluznici; facinus C; recta con
scientia C dobre svedomi; natura H;
zvlaste casto subst. rectum, i, n. pravo,
spravedlnost, ctnost, mravnost, dobro:
quos ultra citraque nequit consistere (v. t.)
rectum H; ante oculos rectum 0; rectum
et honestum C;mens conscia recti VO
= dobre svedomL

re-cubo, are, - lezeti naznak,
lezeti nazad opren, vub. lezeti: recu
bans sub tegmine Jagi V; sus solo re
cubans V; ianitor Orci recubans in
antro V.

recula, ae, f [demin. od res] veeicka,
mala vee; prenes. maly statecek: ab
idiotamm divitiis ad philosophorum
reculam var. C. '

re-cunibo, ere, cubui, - a uleh
nouti, poloziti se: in cubieulo C; tauros
medio r. sulco 0 lehaji; zvI. ulehnouti
ke stolu (po zpus. Hm.): si potes Archiacis
conviva r. lectis H; quos inter Augu
stus recumbens H b 0 vec. neziv. unda
recumbit H uleha, uklidlluje se; nebulae
campo recumbunt V padaji, ukladaji se;
iuba·recumbit V spada; onus in procli
natas partes recumbit 0 pada; in te
domus recumbit V 0 tebe se opira, na
tobe spociva.

recuperatio, onis, f [recupero] opetne
nabyti, znovudobyti: libertatis C.

recuperator, oris, m. [recupero] 1 kdo
neceho opet nabyl, znovudobyvatel: ur
bis T osvoboditel 2 v pravn. r 0 zhod ci,
soudee ve sporech majetkovych mezi obcany
a cizinci, zvl. rozhodujicl zaloby na vydirani
v provincnch; byvali 3 neho 5 a jmenovani
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praetorem: recuperatores poscere, dare,
reicere C.

recuperatorius, a, um [recuperator]
rozhodci: iudicium C.

recupero n. recipero, are, avi, atum
[recipio] opet nabyti, zase nabyti,
opet ziskati, nazpet dostati: patrimo
nium N, suam libertatem Cs; spes recu
perandae pacis S na opetne dosazeni
miru; rem publicam C nabyti vrchni
moci ve state; adulescentes laudatione
recuperavit N opet ziskal sm. opet si
naklonil.

re-curo, are (opet) vyleciti.
re-curro, ere, curri, cursum 1 zpet

bezeti: ad raedam C, ad naves L; in
suos fontes recurrit aqua 0 zpet tece;
anni recurrenCes H obeh roku 2 vra
titi se: mox bruma recurrit iners H;
natura recurret H; ad easdem condicio
nes recurrunt Cs.

recurso, are, -, - [recurro] (opet)
vraceti se: cura recursat V; animo mul
tus recursat gentis honos ~ opet a opet
piichazi na mysl.

recursus, ils, m. [recurro]t zpetny
beh: inde alios ineunt cursus aliosque
recursus V beh do predu a nazpet;
r. pelagi V odliv 2 n a v rat: celeres
recursus spondere 0; dent modo fata
recursus o.

re-curvo, are, avi, atum zpet zaIdi
viti, zahnouti: colla equi 0 (utazenim
uzdy) ; recurvatae (Maeandri) undae 0
v zakrutech tekoucl, krivolake.

recurvus, a, um [recurvo] do zadu
zahnuty, zakriveny: cornu V = bucina;
recurvis cum cornibus Ammon 0; tectum
r. 0 klikaty (0 labyrinte).

reciisatio, onis f. [recuso] 1 vzpi
rani se, zpecovani se: facere sine
recusatione CsC 2 namitka, ohrazeni:
neque haec tua r. confessio est captae
pecuniae C.

reciiso, are, avi, atum [causa, sr. in
cuso] 1 odmitati, odpirati: populi
Rom. amicitiam Cs; laborem Cs priici se
vzpirati; hoc munus C; nihil est, quod,
quae pepigere, recusent V aby odmitli;
genua cursum recusant V vypovidaji
sluzbu; nullo recusante N beze vseho
odporu; s dvema ak.: populum dis-,

ceptatorem non recuso C jako rozhod
ciho 2 vzpirati se, zpecovati se;
namitati, miti namitky; ohrazovati se:
de iudiciis transferendis r. C; non recu
samus quin vita dedatur C.

recutio, ere, cussi, cussum [re a quatio]
otrasti: utero recusso insonuere cavernae
V otresem bricha.

recutitus, a, um [re a cutis] ob
rezany; odreny M.

reda viz raeda.
red-amo, are, -, - hlsku opetovati:

qui vel amare, vel, ut ita dicam, red
amare possit C.

red-ardesco, ere, -, - opet vzpla
nouti: flamma redardescet O.

red-arguo, ere, ui, iltum vyvraceti,
ze lzi usvedcovati: redargue me, si men
tior C; vestra dies armis verba redargu
erit V; potestatem deorum C vyvraceti
= dokazovati, ze ji neni.

red-do, ere, didi, ditum [red- a 1. do]
I red- = zpet: davati zpih, vr~ceti:

1 argentum huic redde N; non red
dita (se. bona Tarquinii) C nevraceni
statku; redditus orbis erat 0 vracen
byl zase svet; redditus his primum
terris V jakmile se dostal (po dlouhem
letu) zase na pevnou zemi; boves nisi
reddidisses H; nosmet ipsos nobis red
didistis C; 'mihi me reddentis agelli H
jd mi vraci mne sameho = jez mi
vraci (vnitrni) svobodu; nekdy = p 0

nechati, dati, darovati: senatus Ther
mitanis 'urbem, agros, leges reddidit C
ponechal; alci salutem N zivot a svo
bodu dati; - reflex. a med. vratiti se:
quae belua reddit se catenis H: se red
didit convivio L; lux terris se reddit V;
nee post oculis est reddita nostris V =
neukazala se 2 spec. vratiti dluznou vec,
zapraviti dluh, zaplatiti penize: filia
Nasicae metuentis reddere soldum H;
obr. plody atp. nesti, vyda vati: reddit
tellus Cererem H; sata cum multo fenore
reddita 0 ,splacene', vnlcene; abs.; nesti,
vynaseti: plus nulli reddit ager M
II red- =navziijem 1 na vzaj em da v a ti:
quae tali reddam pro carmine dona? V;
pro vita nisi vita reddatur Cs; gratiam
reddere S Cr T odvdeciti se; hostibus
cladem reddere L porazku porazkou



red-do 385 red-eo

splatiti; reddidit omina votis 0 oplatila
(nam) prani pfiznivymi slovy; nomina
r. Ptr navzajem jmenovati jmenem
2 0 hlase 0 d p 0 v ida t i: vox redditur L
v odpoved' zazniva hlas, odpoved' se
ozyva; reddere voces scit puer H rikati
slova po nekom; reddita vox L od
poved'; gemitu cum talia reddit V takto
odpovida; (Echo) reddit verba novissima
o opakuje; passivne nec pes nec caput
uni redditur formae H nehodi se
k jednotnemu eelku 3 prekLidati:
verbo verbum reddere Hdoslova, slovne;
quae Graece legi, Latine reddo C po
dcivllm v latinskem pfeklade; in hoc
nemo est populo, qui forte Latine ... red
dere verba queat 0 po latinsku hned opa
kovati 4 vystihovati podobou, nap o·
dobovati: qui tenomine reddet Vjenz
bude s tebou miti stejne jmeno III red
o nalczitem, slusnem a pod. ukonu 1 d at i,
us tan 0 v i t i : una superstitio reddita
divis V = data stanovena; dierum vi
ginti supplicatio redditur Cs ustanovi
se; omnibus his faciem suam reddidit 0
dala jcjich piislusnou podobu; et his
curam redde brevem H venuj peci; 'ille
reddere personae scit convenientia H
pfideliti; non reddidit caprum, quem
merui V nedal mi; impietatis poenas
reddere S odpykati; reddita nuper so
lacia menti 0 podana (t.listem); veniam
peccatis H 2 spec. v pravn. iura reddere
L TCs konati spravedlnost, vy
naseti soudni nalezy, zasedati na
soude; iudicium reddere in aliquem Cs
zavesti vysetfovimi proti nekomu 3 da
v: a t i, v y d itvat i: cithara reddit sonum
H; ianua stridorem 0; animam C vy
dechnouti; vitam pro re publica C;
animas reddere V, spiritum L = ze
mHti; lucem 0; sanguinem Pn plivati,
chrliti 4 vzdavati, prokazovati:
suum cuique honorem C 5 vydavati
(pocet), u d a vat i (duvod): rationem
sententiae suae C, vitae rationem C
6 splniti: vota nymphis V; reddi viro
promissa iubebant V; redde mihi, quod
ostenderas C spIn mi 7 0 d e v z d a t i,
doruciti: litteras regi N, epistulam alci
CPn; litteras Micipsae S IV 8 ak.
dopliik. = facere uciniti nekoho neclm,

Latinsko-cesky slovnik.

nejakym: si divitiae prudentem reddere
possent H; aliquem segniorem ad re
spondendum C: ilIum Pallas avem reddi
dit 0; itinera infesta Cs; ferrum acut«m
reddere H nabrousiti; iratum C rozhne
vati; domum inanem C vyprazdniti;
eum placidum reddidi C uklidnil jsem.

red-diico viz reduco.
redemptiO, onis, f. [redimo] 1 vy

koupeni: redemptio captivis negabatur
L; -t- 0 vykoupenf Kristcm 2 koupeni,
podplaceni: iudicii C 3 najem: teme
ritate redemptionis adflictus C.

redempto, are, -, - [redimo] vy
kupovati: captivos r. T.

redemptor, oris, m. [redimo] 1 na
jemce verejnych podniku, podnikatel,
dodavatel: decumarum r. C najemce
desatku; frumenti r. L dodavatel obili
2 vykupitel ze zajetf, z otroctvf; odt. -t
Vykupitel (0 Kristu).

redemptiira, ae, f. [redimo] naJem;
podnikani najmu: redempturis patri
monium augere L.

red-eo, ire, ii, itum 1 red- durazne
a vraceti se: retro LV, domum L,
Romam C, ad exercitum Hirt; ex Sicilia
C, ab Africa H, a cena C, aede sub
urbana 0; s predm. vnitr. itque reditque
viam V chodi sem a tam; ferocior redeo
in alqm L obraeim se s vetsi boje
chtivosti proti. .. b prenes. a 0 dolor
atque decus rediture parenti V jenz se
hodlas vratiti, jenz se vraeis; lux redit
L svetlo (= jasny den) se vracl;
redeunt iam gramina campis H; his
legendis in memoriam redeo mortuorum
C obnovuji pamatku neboitiku, znova
se rozpominam na ... ; redit infastos H
utika se k letopisum; in gratiam iam
cum voluptate redeamus C smifme se;
rediere in pristina vires V stara sHa se
vratila; pod. spiritus H, mens 0; ad se
redire L vzpamatovati se, nabyti ve
domi; calor ossibus redit V kosti opet
nabyvaji tepla; solet infuso vena redire
mero 0 t0pna bije ziveji f3 spec. v feci
se vratiti: sed ad ilIum redeo C;
illuc, unde abii, redeo H; nunc ad in
ceptum r. S; pfechazeti: collis ad
planitiem redit Cs; qua redit Rhodope
Vkde se svazuje; 0 vynosu: plynouti:

25
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pecunia ex metallis redibat N, quinqua
ginta talenta redibant N 2 red- bez durazu:
pfejiti, qojiti, dostati se: ad quem
summa imperii redeat Cs; ad gladios
redierunt Cs sahli k mecum; res ad
triarios rediit L doslo na ...; bona
redeunt in tabulas publicas C pfeehazeji
do knih statnieh; Numae morte ad
interregnum res rediit L nastoupilo
mezivladi; in unum populum redire L
slouciti se v jeden narod.

redhibeo, ere, ui, itum [red a habeo]
vratiti vee koupenou, vziti zpet vee pro
danou: r. mancipium iure civili C.

redigo, ere, egi, actum [red a ago]
1 red- durazne zpet hnati, zpet pfi
va de t i, zpet uvadeti .a mulcati vir
gis Capuam rediguntur L; boves in sua
rura 0, capellas rupe 0 b prenes. rem
ad pristinam belli rationem Cs; in
memoriam C v pamet' si uvesti; familia
ad paucos redacta C ztencena; vilem
redigatur ad assem H sevrklo by se
v ehudicky gros; alqd ad nihilum H
v nivec uvesti; ad vanum et irritum L
zmafiti a prekaziti; hostcs ad inter
necionem Cs vyhladiti, uplne pottiti
C 0 penezfeh s e h nat i: omnem redegit
pecuniam H stahl; pemniam in pu
blicum redigere L do statni pokladny
dodati, vyplatiti; peclJniam ex eapto
redigere Cr 'jako vykupne pozadovati;
praedam in fiscum r. T zabaviti pro
eisafskou pokladnu, konfiskovati 2 red
bezdurazne: v nej aky stay uvesti,
necfm u c i nit i: in dicionem (potestatem)
alcis r. algd Cs C v moe neei uvesti, po
drobiti; sub potestatem, sub imperium
r. N; Aeduos in servitutem r; Cs uvcsti
do otroetvi; res publica in tranquillum
redaeta L uklidnena; in provinciam
r. Cs provineii uciniti.

redimicuIum, i, n. [redimio] stuha,
stuzka, tkaniee: habent redimieula mi
trae V; civitas in r. praebeat C na nace
lenku; redimicula aurea 0 zlate fetizky.

redimio, ire, i"vi", itum (imperf. redi
mibat V) ovazati, ovenciti, ovinouti:
sertis redimiri et rosa C venei z ruzi;
eapillos mitra 0; basn. part. perf. s ak.
redimitus tempora lauro V maje spanky
ovenceny.

redimo, ere, emi, emptum 1 zpet
koupiti, odkoupiti: domum C 2 vy
k 0 u pit i: captos a servitute C; sea
Callis auro L; pretio redemptus V; nee
te p ugnantem tua forma redemit 0 ne
zaehranila od smrti; Roscius suas lites
redemit C narovnanim ukoncil; odt.
nap r a v i t i, vyrovnati: flagitium S,
vitium 0 3 koupiti: quae necessaria
erant, redempta ei a cognatis sunt L;
ve spat. sm. auditores conducti et redempti
Pn = za penize najati 4 naj mouti:
vectigalia Aeduorum Cs, decumas C (0
pronajetf vei'ejnou drazbou).

red-integro, are, avi", atum a v pu
vodni stav uvesti; uspofadati: co
pias Cs doplniti bob novit i: proe
lium Cs L znova pociti; animum L
znova dodati dueha; clamorem L ope
tovati; animum legentium T ,osveziti
dueha', obnoviti zajem.

re-disco, ere, didici, - znova se
nauciti.

reditio, onis, f. [redeo] navrat.
reditus, us, m. [redeo] 1 navrat:

reditu excludere alqm N navrat za
meziti nekomu; biisnieky plur. reditus ab
scindere dulces H; prenes. reditus in
gratiam C = usmifeni, in amieitiam Cs
= obnoveni pfatelstvi 2 pHj em, du
ehod: omnis pecuniae r. consta.t in ...
N; r. minor, status r. Pn; plur. reditus
metallorum L.

redivivus, a, um [snad reduvia] znova
upotfebeny (zvl. 0 stavivu): lapis C;
assulae redivivae Ct stcpiny ze staryeh
tnlmu; subst. redivivum, i, n. stare
stavivo. Pozn.: Pozd. mylne odvoz. od vi
vus s vYzn. ,opet obzivly, z mrtvyeh
vstalY': redivivus Christus :: Pmden
tius.

red-oleo, ere, ui", - vuni siriti, vo
neti alqd neefm: vinum C, antiquitatem
C; redolentia mala 0 vonna jablka;
basn. ab!' redolent thymo mella V, thymi
flore O.

re-domitus, a, um opet zkroeeny:
cives C.

Redones, um, m. Redonove, kmen
gallsky v nyn. Bretagni (odt. RenncE).

re-dono, are, avi, atum opC! daro
vati, vratiti: quis te redonavit Quiritem
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(praed. jako pokojneho obcana) dis pa
triis H; iras et... nepotem Marti
redonabo H daruji Martovi vnuka a
ustanu v hncvu.

re-diico, ere, dl1xi, ductum 1 z pet
tahnouti, odtahovati: hastas re
ductis protendunt longe dextris V pra
vieemi daleko (nazad) rozmaehnutymi;
reducta dextra libravit caestus V na
pr;Shnuv (dozadu) praviei; turres Cs
zpet posouvati; totum spumare reductis
remis aequor V zpetnym pritahovanim
vesel; clipeum 0; r. plantas 0 uhybati
ehodidla 2 zp et ve sti, zavesti, uvesti:
exercitum Ephesum tv, copias in castra
Cs, suos incolumes Cs; ni numen redu
cent V nepfivedou-li domu; haec sunt
honorabilia, quae videntur levia, redu
ci . .. C byti domu doprovazen; uxorem
r. N ,opet do domu sveho uvesti', vziti
si; hiemes reducit Iuppiter H zpet pri
vadi; pass. aetas reducitur V vraei se
3 piivesti, primeti k necemu, vratiti
necemu nekoho: alqm in gratiam cum
alqo C usmiriti; veterem ad morem T;
ad officium N k povinnosti; me ipse
reduco a contemplatu mali 0 odvracim
se; legem r. T obnoviti, opet zavesti;
(catulos) mater in formam reducit 0
uvadi v podobu. Part. reductus j. adj. v. t.

reductio, onis, f. [reduco] 1 uvede
ni nazpet 2 stazeni nazpet, odtazeni.

reductor, oris, m. [redueo] uviidec
zpet: plebis L jenz privedl zpet lid;
litterarum Pn obnovitel.

reductus, a, um [reduco] odlehly,
vzdiileny, stranou lezici: inque sinus
reduetos eogitur unda V v ziilivy od
lehle se lame; vallis V H; utrimque r.
H obou krajnosti vzdaleny; produeta
et redueta C (nprn'i'Yfl'svlX. lW.t &7tc,npoYjY
(LEVC/.) dobra prednejsi a vedlejsl.

red-uncus, a, um zpet (dovnitr) za
hnuty: rostrum aquilae O.

redundanter, adv. [redundans k red
undo] nadbytecne, piilis hojne.

red-undo, are, avi, atum a pre
tekati: mare, neque redundat umquam
neque effunditur C; part. perf. pass. ve vYzn.
akt. pfetekajici: redundatae aquae 0;
sanguine redundat alqd C b h 0 j n e s e
vylevati, prouditi, rozlevati se (vI.

i prenesene): nationes in provincias redun
dant Czaplavuji provineie; quorum (viti
orum) ad amieos redundet infamia Chan
ba zasaha take pratele; hine peeuniae
redundant C plynou; laudem adules
centis propinqui existimo etiam ad
meum fructum redundare C zasluha
prijde i mne vhod, bude i mne na pro
speeh; omnes dolores in me ex fonte illo
redundant C vyplyvaji; si haec in eum
annum. .. redundarint C jestlize se
tyto veei prevaH do toho roku C metaf.
miti nadbytek, v nadbytku se vy
skytovati, oplyvati, pfckypovati: or
natus orationis in Crasso redundat C,
redundante multitudine T; efm: omnibus
ornamentis r. C, armis Hispaniae re-'
dundant T; tuus deus non digito uno
redundat C nema ani prstu zbytecneho.

reduvia n. redivia, ae, f. [*red-uo,
srov. ex-uviae k exuo] ziidera; svleknuta
hadi kuze; - prenes. malickost: red
uviam curare C = zabyvati se malic
kosti.

redux, cis [reduco] 1 zpet piiva
dej iei: Iuppiter 0, nisi te reduce Cr jeu
za tveho vedeui 2 zpet privedeny,
vraeejid se: quid me reducem esse vo
luistis? C proc jste ehtiHi memu llaVra
tu?; nee quemquam ex his reducem esse
L ze se nikdo z nieh nevratil; grata
tur reduces V preje jim k uavratu stesti;
reduces socios nuntio V ze se druhove
vratili; reduci carina 0, navi reduce L.

refectio, onis, f. [reficio] 1. opra
veni, oprava 2 osvezeni, obcerstveui.

<refectorium, ii, n. [reficio] vI. misto
pro obcerstveni, jidelna, refektar.)

refello, ere, felli, - [fallo] vy
vratiti neco jako myIne: r. et redarguere
mendacium aleis C, Chaldaeorum prae
dicta C; ferro crimen refellam V smyji
mecem }Johanu; 0 osob. vyvraeeti nekoho:
nos ipsos C.

refercio, ire, fersi, fertum [re a
fareio] naepati, namackati, naplniti:
corporibus cloacas C; omnia libris C;
puerilibus fabulis libros C. Part. refertus
j. adj. v. t.

re-ferio, ire, -, - odrazeti: speeuli
referitur imagine Phoebus 0 slunee se
odriizi v obraze zreadla.

25*
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re-fero, ferre, rettuli (z *retetuli), re
hitum I re- s plnym adv. vyzn. 1 0 zpet
nem pohybu wbee zpet nesti, vesti,
odniiscti, odviidhi: cetera referri ius
sit N dal odnesti; rursus referuntur
vina 0 odstavi se; avsak vina refert
moriens V = vomit vrhne; signa V,
fructum C; Orion referens montibus or
num V sniisejici s hor; Choerilus in
cultis qui versibus rettulit acceptos Phi
lippos H jenz za sve drsne verSe utriil
hezke penize; naves referuntur alqo Cs
o jsou zahnany; auster rettulit me Rhe
gium C zaval mne do Regia; - spec.
o casteeh tela: in te oculos referunt V =
na tebe zrak obraceji; Tellus rettulit os in
se 0 stahla tvar svou do scbe (t. j. Zeme
do zeme); ad nomen caput refert 0
hlavu obraci na volani sveho imena;
pedem r. Cs 0 zpet kraceti, c~uvati,
ustupovati; digitos ad frontem 0 zdvi
hati; gradus 0, vestigia V kroky obra
titi; pedes me referunt in alqd C nohy
me nesou; manum ad capulum r. 0
vztiihnouti, poloziti na jilec mece; ex
agris segetes domum T domu odnesti;
castra L tabor zpet posunouti; abstr.
laudem et gloriam V = zjednati si; re
pulsam C = byti odmitnut; victoriam
L = zviteziti; poenam C = byti po
trestan; rem iudicatam C vec rozhod
nutou znova na soud vznesti; obra
ceti: animum ad fortitudinem T, ad
studia C; refer animum ad ... C obrat'
pozornost; multa dies rettulit in melius
V obriitil v lepsi; consilia in melius re
feret V 2 reflex. a med. se in castra r.
Cs vratiti se; sol se refert C vraci se,
ustupuje; e pastu se r. V domu se vra
titi; obr. oratio refert se, unde egressa
est C vraci se; equi referuntur V zpet
se zenou; classem relatam V ze se lod'
stvo vratilo; quo referor totiens? V kam
tolikrat zpet se klonim? 3 neeo povin
neho vraceti,opliiceti, spliiceti, odva
deti, zaplatiti: pateram surreptam C;
ibant octonos referentes idibus aeris H
odviidejice (radne) osm assu; referat
mihi caseus aera 0 necht' se mi vypliici;
zvl. a gratiam referre alicui C odvde
cit i s e; gratiam debitam, meritam refer
re C povinne, podle povinnosti, iustam

C pnivem, po pnivu, parem C rovne
rovnym splatiti b 0 zvuku odrazeti:
vocem, sonum C H; pervincere sonum,
referunt quem nostra theatra H jimz
zaznivaji; domus vocem 0 odrazi; ge
mitum V vydavati C 0 feci odpovi
dati, odvetiti: Anna refert V, nee
mutua nobis dicta refers 0; ego tibi
refero 0; pak s potlacenym vyzn. pfed
pony re- tici, praviti, oznamovati:
talia voce refert V; talia verra refert 0;
o vestei vyloziti: illi rettulit omnia rerta
puer Tb vylozil ji vsechno bezpecne;
liceat sumpta pauca referre lyra 0 za
peti pri lyre 4 zpet prinascti, ope
to vat i, opakovati: 0 mihi praeteritos
referat si Iuppiter annos V kdyby mi
vratil uplynula leta; sol diem refert
H; consuetudinem C opet zavesti;
certus orbis ut cantus referat H ob
novil; rem in scaena referre H opet
provozovati, predvadeti; referunt certi
sacra paterna dies 0 opetuji; - zvl.
o feci po nekom opakovati, rikati
neeD: verba geminata 0, voces refert
(Fama) 0, interpres sermonem r. Cr;
uvadeti, citovati: exempla Cr, ver
sum N 5 znova uvadeti v pamet',
vzpominati: referens convivia mensae
O.vzpominaje; foedus refert 0, patrum
laudes V; mente memor refero 0 6 pre d
stavovati, napodobiti: r. figuras
antiquas 0, faciem, vultum Tb, temporis
illius vultum referebat Achilles 0 jevil
tvar one doby; rictus referre Cyclopum
var. 0 predstavovati damu Kyklopu;
vos referre iubet 0 napodobiti; robora
parentum liberi referunt T deti de di
7 vztahovati neeo na neeo, odvozo
vati neeo z neceho, riditi neeo necfm,
srovnavati, posuzovati: omnia ad
igneam vim C odvo7,Ovati z ohnive
sHy; omnia ad voluptatem r~ferunt C
pri vsem maji zreni k rozkosi; omnia
ad suum arbitrium L ciniti zavislym na
sve libovuli; ne alienos mores ad suos
referant Nat' neposuzuji podle ... ; tuum
est, quid mihi nunc animi sit, ad te ipsum
referre C posouditi pocHe sehe sama;
hue refer exitum H tomu pripisuj vy
sledek; pass. referri vztahovati se k ...,
tykati se neceho II re- 8 vyznamem ze-
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slabenym 1 = ferre, afferre a do
nesti, pfinesti: frumentum omne ad
se referri iubet Cs; carmen refertur ad
aures 0 donese se k sluchu; mandata,
rumorem 0; publicas rationes ad Cae
sarem Cs b spec. zpravu prinesti,
hlasiti, oznamovati, vypravovati:
referunt Suebos ad extremos fines se re
cepisse Cs; dum speculatores referrent
L; ad senatum referre C podavati
zpravu senatu, referovati, predloziti
k rozhodnuti; pod. r. ad patres C, ad
populum, ad pontificum collegium C;
o cem: nepi'. otazka, de s abI., aIqd, ak. c.
inf.: dona referre M vypravovati 0 da
rech; ~ part. neutr. pI. relata vypravova
ni; oznameni, zprava; ad consilium r. N
pfed vojenskou radu vznesti; omnia
ad oracula N k rozhodnuti pfedloziti
vesthe 2 = inferre zanesti, zapsati,
zaznamenati: inalbumL; intabulas
C; a.bs£ntem in reos C; zvI. pecuniam
acceptam, expensam C; avsak pecuniam

. populo referre C z penez ucty davati;
pecuniam operi publico C pripsati na
vefejne potieby; omnia pericula ei
referebant Hirt pripisovali mu; spec.
citati, poCititi k necemu, mezi neco:
alqm inter deos referre C; diem inter
festos r. T; alqm in oratorum numerum
r. C mezi fecniky klasti; in deorum
numero r. C mezi bohy uvadeti; refert
inter meritorum maxima 0 uvadi mezi
nejvetsimi zasIuhami.

re-fert, ferre, tulit [snad piivodne res
fert sm. vee prinasi (s sebou); po spIy
nuti v re' fert citeno re jako abI.] zaIdi
na necem, jest platno, prospiva neco:
id refert C; info non r. videre C; nec
mutari pabula r. V a neprospiva ani
zmena pice; ncpi'. otazka: ubi sim L;
consul an dictator spoponderit C; komu:
mea, tua, sua r. mne, tobe, jemu; anal.
podle interest i gen.: illorum r. S onem
zaIeii; dat. quid referat intrafines naturae
viventi H co zaIdi... tomu, kdo
zije ... ; jak mnoho, koIik: parvi, magni
C malo, mnoho; magno opere C velmi
mnoho; magis L vice; tantum C toIik,
tak mnoho; absol. tamquam referret T
jako by to bylo co platno.

refertus, a, um [refercio] nacpany,

pIny: insula Delos divitiis referta C;
Gallia negotiatorum r. C; absoI. referti
agri T (t. plodinami).

re-ferveo, ere, -, - vriti, kypeti:
refervens crimen C vzkypiHe (= prudke)
obvineni.

re-fervesco, ere, --:, - vzkypeti:
sanguis C.

reficio, ere, feci, fectum [re a facio]
1 znova delati, opet ciniti neco
(upIne) a 0 vecech hmotnych: pontem
reficere Cs znova vystaveti; muros di
rutos r. N; r. ea, quae sunt amissa Cs
ztraty odciniti; flammam r. 0 opet
zapaliti; predelavati: r. fenestras M
b 0 vecech nehmotnych: obnoviti, 0 pet
zj edna ti: salutem communem r. C,
fidem r. T, spem r. L opet vzbuditi
C 0 ui'adech: alqm praetorem, consulem
r. L znova zvoliti praetorem, konsu
Iem; regem r. T znova dosaditi 2 castec
ne 0 b nov i t i a 0 p r a v i t i : naves Cs;
rates quassas H; copias Cs dopIniti
b 0 sve ziti, ob c ers tvi ti, zotaviti,
sil dodati: vires cibo r. L; boves quiete
et pabulo r. L; nec me reficit rivus gelidus
H; saucios r. S osetfovati; militem fes
sum reficere Cr zotaveni dopfati; saltus
reficit luna V osvezuje; reficit in proelia
pulsos V ozivuje, mysli dodava; sy
titi, hostiti; ref!. a med. zotaviti se:
ex nocturno labore Cs; incipit refici Pn
pocina se zotavovati 3 vyteziti,
z i s kat i: quod inde refectum est, militi
divisum L; ex possessionibus tantum
reficere C; ex praeda quadraginta ta
lenta refecit L stdiI.

re-figo, ere, fixi, fixum neco pi'ibiteho
ntb pi'ipevneneho odtrhnouti, odclelati,
sejmouti: tabulas C, clipeum H, templis
signa H; caelo refixa sidera V hvezdy
spadle S oblohy (=IHavice); meton.fixit
leges atque refixit V (viz figo 1a); leges
refixistis C zrusili .iste zakony.

re-fingo, ere, finxi, fictum znova
vytvoriti: cerea regna V.

re-flfigito, are, -, - zpet pozado
vati, znova pozadovati: pugillaria Ct.

reflfitus, us, m. [reflo] protivny vitr:
naves delatas Uticam reflatu C.

re-flecto, ere, xi, xum 1 z pet
ohybati, otaceti, kroutiti, ohraceti:
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cervicem, colla V, oculos 0, caput Ct;
pedem Ct zpet se obratiti, na zpatecni
eestu se dati; illa (lupa) tereti cervice
reflexa V majie stihIou siji obraeenu;
longos reflectitur ungues 0 (ohyba si =)
ohybaji se mu par:ity 2 prenes. obra
tit i: animum ad ulciscendam orationem
r. C; animum (non) reflexi V.

re-flo, are, avi, - naproti vati:
venti reflant C; prenes. cum reflavit for
tuna C kdyz proti nam zavane.

re-fluo, ere, fluxi, - zpet teei: Nilus
campis refluit V spoIl steka; refluen
tibus undis V any vIny stekaji zpet
(se Mehu).

refluus, a, um [refluo] zpet tekouei,
zpet proudiei: mare 0; - refluum litus
Ap Meh, 0 ktery se vIny odnizeji.

re-focilo, are, avi, atum (zahHvanim
n. jinak) privadeti k zivotu, Idisiti,
obcerstvovati.

reformator, oris, m. [reformo] pre
tvofovateI; opravee, reformator.

reformidatio, onis, f. [reformido]
straeh.

re-formido, are, avi, - z bazne
pred necim ustupovati, bati se, stra
ehovati se, Iekati se aliquid neceho.

re-formo, are, avi, atum pretvoriti:
ora reformatus primos Iolaus in annos
o maje pfetvofen obIicej v mlada leta.

re-foveo, ere, fovi, fotum opet za
hrati: artus Cr, pectora 0; prenes. znova
oziviti, vzkHsiti: studia prope extincta
Pn; vires T osveziti; provincias fes
sas T.

refractariolus, a, um [refractarius]
hastefivy: genus dicendi C.

refractarius, a, urn [refringo, vYzn.
srov. r~fra,.g-or] rad OdpOTUjiei, hasterivy.

refractio, onis, f. [refringo] zlomeni;
- <to t. opticky 10m (svetla).

refragatio, onis, f. [refragor] odpor.
refragor, ari, atus sum [srov. suf

fragor] odporovati, na odpor se staveti:
petitioni C, honori alcis L, homini
amicissimo C.

refrenatio, onis, f. [refreno] ddeni
na uzde, kroeeni: equorum Cr.

re-freno, are, avi, atum na uzde
ddeti, krotiti: equos Cr, aquas 0, libi
dines C: a reditu r. alqm C zaddeti;

adulescentes refrenandi a gloria C maji
byti zdrzovani.

re-frico, are,fricui, - 1 opet rozdi
rati, drasati: Appii vulnera C, rei publ.
cicatricem C 2 opet vzbuditi, obnoviti:
praeterita fata C, pulcherrimifacti memo
riam C 3 neprechodne znova propuk
nouti, obnoviti se: refricat lippitudo C.

refrigeratio, onis, f. [refrigero] 0

chlazeni.
refrigerium, H, n. [refrigero] ochIa

zeni; metaf. obcerstvcni; utecha.
re-frigero, are, avi, atum a ochladiti:

ignis refrigeratur C, membra refrigerat
unda 0; aquis refrigerari C ochladiti
se b preneso refrigerata accusatio C vy
chIadIa sm o = ochabIii ..

re-frigesco, ere, frixi, - [inchoativum
k frigeo] opet ochladnouti, vychIad
nouti: cor refrixit 0; prenes. illud crimen
refrixit C = pozbylo sHy; belli ap
paratus refrigescent C vaIecne pripravy
uvaznou; sortes plane refrixerunt C
vestby ztratily zajimavost.

refringo, ere, fregi, fractum [re
afrango] 1 vyIomiti, vypaciti: portas
CsLO; carcerem L; ianuam T 2 uIo
miti: ramum V, virgulta pede 0
3 prenes. zeslabiti: vim fluminis Cs,
gloriam C; zlomiti: Achivos H, domi
nationem Atheniensium N.

re-fugio, ere, fugi, fugiturus 1 nee
prechodne a zpet utikati, prchati,
ustupovati: acie CS ze siku bitevniho;
in silvam, intra tecta V; ad Philippum,
Romam L; refugit ab litore templum V
(0 zdanl. pohybu) zpet ubiha; mare Cr
ustupuje; ex oculis 0 s oci zmizcti;
prenes. refugit animus CV b utikati se
nekam: ad legatos C, in arcem maiorem
L 2 prech. utikati pred neCim, prchati:
anguem V, iudicem C; refugit oscula
lignum 0 couva pred ... ; preneso vy
hybati se necemu, stHci se neceho: iurgia
H; Polyhymnia r~fugit tendere (vo to) bar
biton H zpecuje se Iaditi; animus luctu
refugit V vzpira se.

re-fugium, ii, n. [refugio] utociste
(abstraktne i konkretne).

refugus, a, um [refugio] zpc'h prcha
jici, ustupujici: refugos sequi T; aquam
captare refugam 0; subst. uprehllk T.



re-fulgeo 391 regio

re-fulgeo, ere, fulsi, - lesknouti se,
trpytiti se, zatiti: Canis stellarum luce
refulget basn. C; nubes longe refulsit V;
Venus rosea cervice refulsit V; prenes.
fama Pp, lovis tutela H.

re-fundo, ere, fudi, fusum 1 zpet
Uti, zpet vlevati: aequor (morskou
vodu) in aequor 0; lateri illisa re
funditur alga V (vI. s vodou zpet teee)
do vln se vrad 2 med.-pass. vylevati se,
zpet prouditi: ponto refuso V na mori
zpet proudieim; refusus oceanus V
v sebe zpet tekouei = zemi obtekajiei;
imis stagna refusa 1)adis V ode dna
zpet proudiei; palus Acheronte refuso V
vytokem Aeherontu utvorene (jezero);
pienes. fletu super ora refuso 0 proud
slz neehavaje stekati. - <0 zvonu pre
levati).

refiitiitio, onis, f. [nJuto] vyvraeeni,
vyvraeeni (namitek).

re-fiito, are, avi, atum [srov. con
futo] 1 vI..odd.zeti: nationes bello r.
C; odmitati: Philocteteum clamorem C;
fors dicta refutet V neeht' odvriiti,
vnivee obriiti (,uehovej buh, aby se
to splnilo') 2 t. t. retor. vyvraeeti:
contraria r. C.

regiiliolus, i, m. [regalis] maly ptiik,
sttizlik.

regiilis,e [rex] kralovsky a kraluv,
kriili pattiei: potestas, nomen C, prae
sidium H, solium L, mensae V; divinare
regale ducebant C za vee kriilovu
b kriile hodny, kriile dustojny: vestitus
et ornatus C; divitiae, cultus H, animus
L; nihil tam regale, quam ... C nie
krale dustojnejsiho nez.

regiiliter, adv. [regalis] po zpllsobu
kralu: minas addit 0; kriilovsky, krale
di'lstojne: sacrificium conficere L.

regeneratio, onis, f. [regenero] nove
.zrozeni; obrozeni.
. re-genero, are, avi, atum opet zplo
diti, opet zroditi; obroditi.

re-gero, ere, gessi, gestum a 0 pohybu
zpetnem zpet nesti: indicium suae
vocis tellure regesta obruit 0 zpet naha
zenou; odniiseti, odklizeti: terram e
fossa L b prenes.vraeeti, opetovati:
convicia H; culpam in alqm Pn svalo
1'lati.

regia, regii viz regius.
regie, adv. [regius] kralovsky, po

zpusobu kralovskem; po zpusohu
samovliidee: regie factum C tyransky
ein.

regifice, adv. [regificus] kralovsky.
regificus, a, um [rex a facio] kra

lovsky, niidherny: luxus V.
Regillus, i, m. 1 mesto v Sabinsku

L; obyv. Regillenses, ium, m. Regillane
2 Regillus, jezero v Latiu, jizne od
Gabii; bitva r. 496; adj. Regillensis, e
jako eestne pHjmeni v rodu Postumiii
a Aemiliu.

regimen, inis, n. [regal a tizeni,
vedeni: carinae 0, navis T, totius
magistratus L, cohortium T veleni
b vLida: regimen suscipere T C konkr.
spravee, vladar: rerum L stiitu.

regina, ae, f. [rex] a kriilovna,
kralova: Capitolio regina ruinas parabat
H = Kleopatra; regina Dido V; luno
CV, Venus H; siderum regina (Luna) H;
pecunia If b kriilovskii deera, kra
lovna, prineezna: 0 Medei 0, 0 Ariadne
V; jako adj. virgines reginae Cr.

Reginus, i, m. pHjmeni v rode
Antistiu a Minueiu.

regio, onis, f. [rego] 1 smer: recta
regione Cs pHmym smerem; de recta
regione flectere C s prave eesty; nota
excedo regione viarum V s povedome
cesty;fallit timor regione viarum V kla
me jej straeh ve smeru eest; recta Da
nubii regione Cs stejnym smerem s Du
najem; in regionem insulae Cr smerem
k ostrovu; e regione bud' ptimo, pHmym
smerem: ferri, moveri C nebo pHmo
naproti: aciem instruere N;. castra po
nere Cs; naprod cemu: genitiv'nebo dativ;
picnes. nostrae rationis regio et via C
2 hranicni cara, hraniee: orbis
terrae regiones C; qua regione orbem
terrarum definiunt C; quibus regionibus
vitae spatium circumscriptum sit C;
spec. v mluve augurske lituus, quo regiones
vineae terminavit C; zvI. vsak vytcenli
hranice na nebi: ab Atto Navio per lituum
regionum facta descriptio C; eo (lituo)
Romulus regiones direxit C; regiones
determinavit L urcil strany nebes;
odt. svetova strana: aquilonaris,
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australis C, vespertina H, occidentis L
3 jako plocha: kraj ina, zeme, oblast,
kr a j: maritima Cs, Padana H, Sogdiana
Cr; spec. ctvrt mestskii: in regiones
quattuordecim Roma dividitur T; regio
nes superiores Cs; templumque his
regionibus dedico L na teto prostore:

regionatim, adv. [regio] po jednot
livyeh krajieh, kraj po kraji: r. tribiis
descripserunt L.

Regium, ii, n. 1 mestecko v Gallii
eisalpske mezi Modenou a Parmou,
nyn. Reggio (R. Lepidum podle puvodce
silnice, u nii leielo) 2 mesto v jiznim
cipu Italie naproti Messane, nynejsi
Reggio.

regius, a, um [rex] kridovsky
a kraIi patrici, kraluv: domus L,
iniuria L kralem ucinene bezpravi;
regius iuvenis L kralevie, prine; regia
stirps L kralovske deti; exercitus CsC;
bellum C valka s kralem; potestas Cs, .
maiestas 0 b krali sIusici, krale dl"lstOj
ny, knile hodny: regia res est succurrere
lapsis 0; multa regia sunt in Deiotaro
C kralovske vlastnosti c = nadherny:
apparatus N, ornatus C; chartae regiae
Ct d ve spatncm sm. = tyransky, des
potieky: spiritus N e morbus regius H
= zloutenka. Suhstantivum regia, ae, f.
a kralovsky palae, kralovsky hrad,
sidelni mesto, kralovske sidlo: regiam
tueri N, occupare H, exaedificare L;
opulenta Ct, aurea V, parva 0; Croesi
regia Sardes II; dotalis regia V =
regnum Latini; nekdy jen kralovsky
stan: regiam obsidere Cr, vestibulum
regiae L b kralovsky dvur, kraIovska
rodina: tulit et Romana regia sceleris
tragici exemplum L c kralovska hod
nost: Persicae regiae fastigium Cr.
Suhst. regii, {hum, m. a kraIovi vo
jaei: multis milibus regiorum interfectis
L N b dvofane, kralovsky dvur: fama
ad regios perlata N.

re-glutino, are, avi, atum odklizo
vati, odlepovati.

regnator, oris, m. [regno] vladar.
regnatrix, icis, f. [regnator] ve vYzn.

adj. vladarsky: domus T = dvur.
regnicola, ae, m. [regnum a colo]

obyvatel kraIovstvi.

regno, are, avi, atum [regnum] 1 ne
prechodne a byti kralem, kralovati:
annum iam tertium et vicesimum regnat
C; Xerxe regnante N za panovani
Xerxova; regnans decessit N zemrel
jako kral; neos. regnatum Romae annos
CCXLIV L vllida kralovskii v Rime
trvala 244 let; regnari omnes volebant
L ehteli miti krale b vbisti, pano
vati: illis opibus Sulla regnavit C;
quid quaeris? vivo et regno H ziji jako
kral c byti panem, hrati si na pana:
regnare patietur Antonium C; quem
privatum audacia regnantem videtis L;
in tua regnat aula 0 sm. tadi d 0 vecech:
oratio C; ignis V zuri, pod. fames 0
2 prech. ovUidati alqd neco, vlasti nad
necim, neHm: terra regnata Lycurgo V
panstyi Lykurgovo; regnata rum Pha
lantho II; gentes, quae regnantur T
knlli ovladane, bale majid.

regnum, i, n. '[rex] 1 a a rizeni,
nejvyssi moe, vlada: sibi a Caesare
r. civitatis deferri Cs; regna vini 1I
predsednietvi pitky; sub regno Cinarae
II pod vUidou Cinafinou; regnum
iudiciorum C; si tibi r. permittant
homines H vrelini moe fJ spec. kra
lovskii vlada, kralovska moe, ko
runa, trun: Darei regno ipsorum nititur
dominatio N; regnum consociant L; r.
deferre alci L .na trun dosaditi, moe
knil. prencsti na nekoho; r. affectare L
o trun usilovati, trunu se domiihati;
r. petere L 0 trun se uehazeti; numero
avium regnum trahebant (v. t. 4b) L; r.
capessere V vlady kr'alovske se ujmouti;
r. tenere 0; r. ad alqm redit L vlada
preehazi na; iusta ac legitima regna
occiderunt L vladafeni; r. tradere L
vladu odevzdati, prenesti 'Y ve spatncm
sm. krutovlada, tyranie, absolutni
vlada: in plebe r. exercere L; Apronii
regna et rapinae C; damnatus crimine
regni 0 ze baW po samovliide b sid I 0

kralovske, dum kralovsky: hoc r. dea
gentibus esse tenditque fovetque V toto
mesto aby bylo sidlem vlady narodum,
bohyne horlive usiluje; te in regnum
meum accepi S do sveho kralovskeho
domu; necessitudines regni Cs svazky
s domem kriilovskym c kralovstvi,
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rise: rex Antiochus opulentissimo regno
exturbatus est C; regnum Proserpinae H;
inamabile 0, regna Ditis V 0 podsvetf
2 prenes. majetek, vlastnictvi: mea
regna videns V; regna pastorum V; Pu
teolana C.

rego, ere, rexi, rectum [srov. OPEYW]
a Hditi, vesti: navem Cs, ratem 0,
tela per auras V, clavum V; equos L 0
Cr; examen H; caeca vestigia filo V;
manus regentis iter 0 =. gubernatoris
b ovlada ti, spravovati: rem publicam,
civitates C; cuius nutu caelum, terra,
maria reguntur C; regens TO vladar,
vladee; imperium Dido regit V'v-Iadu
vede; qui se regere non potuit C; casus
regere S hyti panem osudu, udalosti;
qui regit ima 0 = vladee podsveti.
Part. rectlls j. adj. v. t.

<regratior, ari, - [re a gratia, srov.
grator] dekovati.)

regredior, di, gressus sum [re a gra
dior] zpet kraceti: regredi quam pro~

gredi malunt C; vratiti se: in castra L;
ustoupiti, na zpetny poehod se dati:
regrediendi facultatem dare Cs; r. in
coUes S.

regressus, us, m. [regredior] zpetny
pohyh: stellarum C; ohrat: si non
habet Fortuna regressum V nemuze-li
se ohriititi; navra t: regressus non
dabat (Minos Daedalo) 0; ustup: per
saltum T, in tutum L; utulek, uto
ciste: sit r. ad principem T.

regula, ae, j. [rego] 1 pravitko;
krokviee: non egere normis, non regulis
C; metaf. pravidlo, meritko: assit re
gula peccatis H; mediocritatis r. optima
est C 2 vub. lat', lista, hulka: quadra
ta r. Cs. - <4 rad, rehole).

regularis, e [regula] pravidelny.
- <4 radovy, reholni, mnisskY).

regulo, are, avi, atum [regula] Hditi,
upravovati.

1. regulus, i, m. [deminutivum k rex]
a maly kral, knize: regulis Africae
bibliothecas donare L; Cilium reguli T;
metaf. sutorum r. M b kralevie, prine:
ita r. Carthaginiensesque dimissi L;
reguli in unum convenerunt S.

2. Regulus, i, m. piijmeni v rodu
Atiliu; zejm. M. .Atilius Regulus,

konsul r. 267 a 256, t v zajeti kartag.;
C. Atilius R. Serranus, konsul 257.

re-gusto, are, avi, atum opet oehut
navati, opet si poehutnavati; prenes.
litteras C.

relclo, ere, ieci, iectum [re a iacio]
1 a zpet hazeti, zpet metati:
telum in hostes Cs; paenulam C na
zadu prehoditi; vestem ex humeris V
vzad odhoditi; obstantes reiecit ab ore
colubras 0 odhodila vzad (hlavy);
reiciunt parmas V hodi si na zada Stity
(k ochrane na titeku) b odhoditi, od
loziti: librum 0; reiectis pilis Cs; sagula
C, vestem de corpore 0 2 a z pet z a
h nat i: capeUas V; naves tempestate
reiectae Cs; zvl. 0 nepHteli: reliqui in op
pidum reiecti sunt Cs b odvratiti:
oculos reicit arvis V o~vr;1ti od; ferrum
alcis et audaciam C; reiectae retrorsum
Hannibalis minae'H 3 a odmitnouti:
diadema C, dona H, quaestum laboris C;
reiecta Lydia H zapuzellll; tez v soudn.
iudices, recuperatores r. C odmitnouti
bod k az a t i: accensos in postremam
aciem L; totam rem ad Pompeium Cs;
rem ad populum L C odloziti: auctio
nes C, in mensem Ianuarium alqd C.
Part. reiecta j. subst. v. t.

reiecta, orum, n. vYzn. reiectanea.
reiectanea, orum, n. [reicio] veei

odmitnuti hodne C, term. techno filos.
&ncnprJY)YfLEvC<. (naproti mala i proti pro
ducta, praeposita).

reiectio, onis,j. [reicio] odmitnuti,
neprijeti, vzdani se neceho: civitatis C
Hms. prava ohcanskeho; iudicum C
odmitnuti vylosovanyeh soudeu.

<reiteratio, onis, f. [reitero] opako
vani, ohnovovani.)

re-itero, are, avi, atum opakovati.
re-Iabor, i, liipsus sum zpet pad

nouti, zpet klesnouti: protinus illa
(Eurydice) relapsa est 0 = zmizela;
verso relabere vento 0 = vrat' se; unda
relabitur V zpet tece; prenes. in Ari
stippi praecepta r. H zpet upadati,
vraceti se; mens (relapsa est) H vra
tila se.

re-languesco, ere, gui, - zemdliti,
zeslahnouti, ochahnouti; tez prenesene
o mysli a stavech dusevnfch.
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relatio, onis,f [rejero] 1 neseni zpet,
odnaseni, vraceni: gratiae relatio Sn
ophiceni 2 opetne neseni, opakovani,
t. t. retor. = E7riXViXr.prJp&' C 3 podavani
zpravy, zprava, referat, zvl. urednl
v senate: relationem audire C, approbare
L, mutare T, postulare T; egredi T
odhociti, nemluviti k veci 4 vztah,
pomer.

relator, oris, m. [rejero] zpravodaj,
referent.

reliitus, ils, m. [rejero] a p:fednes,
vypravovani: carminis T; virtutum T
uvadeni; haudquaquam relatu jacilia L
veci, jez se nedaji snadno vypravovati
b zprava, podani zpravy: relatum
abnuere T.

relaxatio, onis, j. [relaxo] uvolneni,
zotaveni: animi C; doloris C zmirnenL

re-Iaxo, are, av'i, atum 1 puv.
uvolniti: tunicarum vincula 0, alvum
C; jontibus ora 0 = uzdu pustiti;
densa r. V zrediti; vias et spiramenta V
eesty oteviiti a pruduchy uvolniti
2 prenesene uleviti neeemu, polehciti,
zotaviti neco: aninwm alqa re C; la
borem Cr; anxijeras curas C zmirniti;
reflex. zhaviti se neeeho, vyprostiti se
z neeeho: se r. corporis vinculis C, oc
cupationibus C; absol. dolor relaxat C
poIevujc.

relegatio, onis, j. [relego] vypovezeni,
vyohcovani: civium L.

1. re-Iego, are, av'i, atum 1 pryc
poslati, v z d a lit i, vyoheovati, vy
hostiti: filium ab h()minibus C; tauros
in pascua V; Hippolytum nymphae
Egeriae relegat V k Egerii odeSle; Cato
Cyprum relegatur C; u Rimanu mirnejSf
stupen vyhnanstvi, easove omezeny: re
legatus, non exsul 0; in quinquennium
Pn 2 prenes. ambitione relegata dicere
possum H dalek ctizadosti; terris gens
relegata ultimis basn. C vyhosteny (sm.
hydlici).

2. re-Iego, ere, leg'i, l;Sctum 1 opet
sehrati, sloziti: filum 0 svinoutl
2 opet projiti: relegere Asiam T
zpet Asii se uhirati; r. aquas 0 zpet
se plaviti = litora V; v duchu pro
ehazeti: quae ad cultum deorum per
tinent, retractare et tamquam relegere

C; reel: relegunt suos sermone labores 0
3 opet cisti, procitati: Troiani belli
scriptorem relegi H.

re-Ientesco, ere, -, - [lentus] opet
ochahnouti.

relevatio, onis, j. [relevo] ulehcenL
re-Ievo, are, av'i, atum 1 a 0 pet

zdvihnouti: e terra corpus 0; prenes.
med. relevari 0 pozdraviti se, zotaviti
se b polehciti, uleheiti: epistulam
perlectione C; minimo ut relevere In.bore
o (ahy sis ulchcila =) ahys s nejmensi
holesti porodila; membra r. sedili 0
udum pohoveti 2 prenes. a zhaviti:
metu, morbo, poena C, animum mo
lestiis C; mens ab cura relevata est 0
b zmirniti: jamem, sitim 0; com
munem casum C, luctum O.

relictio, onis, j. [relinquo] opusteni:
consulis C.

religatio, onis, f [religo] uvazovanL
religio, onis, f. [podle C od relego:

qui omnia, quae ad cultum deorum per
tinerent, diligenter retractarent et tam
quam relegerent, sunt dicti religiosi ex
relegendo; podle jineho vykladu od religo
s vYzn. svazovani (s hohy); podle novej
siho vYkl. od *religere, opaku k neglegere]
vllb. 0 hIe d, dbani, pozor I 1 jako stay

dusevnl a doeasny a poehyhnost,
r 0 z p a k, vycitky svedomi, vrtoeh: reli
gionem inicere, afJerre C zpusohiti; reli
gio deinde incessit vitio eos creatos L
nastala pochyhnost; nulla mihi, inquam,
r. est H z toho si svedomi nedeIam; res
in religionem versa est L zavdala piieinu
k poehyhnosti; nulla. fuerat Mario reli
gio, quominus Glauci(~m occideret C nic
se nerozpakoval Marius Glaueiu zahiti
p spec. povereena pochyhnost, po v e
recny straeh: religione et metu per
turbari C; terror repentinus et obiecta r.
Cs; po ve r a: natio est omnis Gallorum
dedita religionibus Cs; plerique sibi no
vas religiones fingunt Cs; pleni religio
num animi L povCreivost b trvaly:
uzkostlivos t, sve do mito s t: adest
vir summa auctoritate et religione C;
exemplar antiquae religionis C; homo
sine ulla religione et fide N = nesvedo
mity a nepoctivy; quo maiore religione
se tueretur N; iudicis C; ab religione
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officii declinare C od svedomiteho pl
neni povinnosti; testimoniorum religio
C svedecka svedomitost 2 jako vztahy
a ciny odtud vyplyvajfcf a z av a z e k,
po v inn 0 s t: religione obstrictos habere
animos multitudinis L; provincia religi
one obstricta C; spec. prisaha, slib:
perterritus miles timori magis quam
religioni consulit Cs dbaji vice strachu
nei sluzebni pHsahy; hac religione non
est deterritus N; religionem conservare
N slovo splniti; religio iuris iurandi Cs
zavazek pHsahy b z porusenf jich plynoucf
vedomi viny, nabozenske provineni,
vina; (nabozenska) zavada: nulla men
dacii religione obstrictus videtur Cs ze na
nem nelpi zadna vina krive pHpovedi;
r. inexpiabilis C; r. haeret in re publica
C; religione solvere C viny zbaviti
II spec. se vztahem k bozstvu a po strance
vnitrnf cit nabozensky, nabozenskii
uzkostlivost, vira, nabozenstvi: re
ligione tactus hospes L v navalu nabo
zenske uzkostlivosti; neglerta religione
Cs = svatokradezm'\; r. Iudaeorum C,
pro religione bellum suscipere C; z b 0 z
nost: iustitia erga deos r. dicitur C;
ceterum milites r~ligione pluvia magis
usi S uiili debt'ove vody spiSe ze zboz
nosti; iustitia et r. Numa.e L b vnejsf
uctivani bozstva, nabozenske ob
rady, ukony, bohosluzba: religione,
id est cultu deorum C; sacra Cereris
summa r. caerimoniaque conficere C; ut
libera a ceteris religionibus area esset L
nabozenskych ze.vazku; regnum haud
satis prosperum fuerat neglectis religio
nibus L pro zanedbani nabozenskych
vykonu; quoniam Numa in pace religio- .
nes instituisset L nabozenske zvyklosti
v miru potiebne; tectllm horrelidum re
ligione parentum V nabozenskou uctou;
quanta religione fuerit apud Segestanos
C jake ucty pozivala C konkretne pied
met nabozenske llcty, posvatna
vec: quae r. aut machina belli? V; resti
tuit civitati iliam religionem C = sochu
Dianinu; Agrigentini domesticam religi
onem requirebant C = sochu Apollono
vu; ne populum antiqua sub religione
(posset) tueri V aby nemohl (kun) lid
chraniti (pod videm starodavneho sva-

teho obrazu =) jako starodavny svaty
obraz; spec. vestba: omnem cursum
mihi prospera dixit religio V vestby
bohu vestily mi stastnou plavbu d jako
vlastnost predmetu po s vat nos t, s v a

to s t: magnam possidet religionem pater
nus maternusque sanguis C posvatnost;
aetheris r. V = aether religiosus aetheru
svata mocnost; loci religione defensus
Cr posvatnosti mista; fani, sacrarii C.

religiose, adv. [religiosus] 1 z b 0 zn e:
templum religiosissime colere C s nej
vetsi zboznosti; religiose deos colere L;
natalem alcis religiosius quam suum
celebrare Pn svatecneji 2 svedomite:
testimonium dicere C; r. promittere N
s rozvahou, opatrne.

religiosus, a, um [religio] 1 (na
bozensky) po v az 1ivy: religiosum erat
campi fructum consumere L; r. dies
L C zlovestny, nestastny; civitas r. L
uzkostliva 2 svedomity: testis C,
auctor rerum Romanarum C; aures reli
giosae C prisne 3 zbozny, bohabojny:
sunt dicti religiosi exrelegendo C; nostri
maiores, religiosissumi mortales S; ho
mines C 4 posvatny, uetyhodny:
religiosa iura C, fanum religiosissimum
C veleposvatny; templum C, limina de
orum V 5 *_ nalezici duchovnimu stavu;
<radovy (op. saecularis), subsl:. mnieh).

re-ligo, are,avi, atum 1 (vzadu) pri
vazati, uvazati: alqm ad currum C,
navem Cs; equos V zaprahnouti; comas
H, crines V, capillum T svazati; vincula
laquei foribus 0 na dvere; funem in
stipite 0; funiculum a puppi C na zadi;
spec. naves ad terram Cs na bieh uva
zati; religarat litore navem H = lod'
uvazal na. hiehu; ripae religavit ab
aggere classem V k naspu pohieznimu
2 odvazati: Cybele religat iuga manu
Ct.

re-lino, ere, levi, -vee zazatkovanou
otevHti, odpecetiti: obrazne si servata
mella thesauris relines Vbudes otvirat.

re-linquo, ere, liqui, lictum 1 z a
neehati, zustaviti a neco nekde:
Antonium cum XV cohortibus in Bello
vacis Cs; duas legiones in castris Cs;
impedimenta, praesidium L; armis
relict is Sicilia decedere N zbran sloiiti;
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daturus plura relictis H vIce nei za
nechali;- s dvema ak. eius pontis custo
des (dopliikovy) reliquit principes (piedm.)
N jako. strazce zanechal; sad: alqm ad
praesidium L k ochrane; s dat. neelo
vym: copias praesidio castris Cs k 0

chrane tabora; pienes. aculeos in ani
mis C; illorum temporum historiam
N b spec. smrtl zanechati, zustaviti
neeD: alci testament,o sestertium milies C;
domus hereditate relicta N zdedenv
C jako zbytek nechati, pass. zbyvad:
quantum reliquerat divisor; relinquebatur
una via Cs; monstrare relictum velIe
aurum 0 zbyle; venia danda est, quod
reZiquerunt C nedokoncili; neos. re
linquitur, ut nezbyva nez: relinquebatur,
ut hostib us noceretur Cs d po n e chat i,
p fen e c hat i neco neeemu: ceteros veniae
Vitellii T; cadaver canibus dilaniandum
C; spec. dovoliti, nechati: ex parvo
nobis haurire H e v nejakem stavu
(po)nechati (s dvema ak.): Morinos
pacatos Cs, locum tutum N, naves de
ligatas ad ancoras Cs, amicos incorruptos
S nepodplaceny; alqm incertum V na
rozpacich; verba imperfecta 0 = ne
domluviti; copias sine imperio Cs;
alqd in medio C nechati nerozhodnuto
2 a opustiti: avis serpentium allapsus
timet magis relictis (pullis) H musel-li
je opustiti (na chvHi); urbes ac sedes
suas r. C; pi'enes. puerum quartana
reliquit H; anima relinquit alqm N
zivot opousti; animus alqm CO roz
vaha; spec. = necha ti na holickach:
Bactriani Bessum reliquerunt Cr, quae
stor consulem C; signa relinquere L od
praporu prchnouti (= desertovati); cum
se relictos sentiunt C kdyz citi, ze jsou
pfedstizeni; parmulam r. H = odhoditi
b vzdati se neeeho, nechati tak,
nechati stranou neco: omnia relinques,
si me amabis C; obsidionem L; in omni
iure civili aequitatem reliquerunt C
pominuli, nedbali; quorum alter relictus,
alter lacessitus C nechan nepokofen;
vos legatum interfectum relinquetis? C
vy nechate zabiti legata bez odvety?;
spec. V feci pominouti, stranou
nechati: comitatum relinquo, duces no
mino C.

<relipendium, ii, n. kukla 8 dpy.)
reliquiae, arum, f. (zi'. sg.; basn. tez s l.

slab. dlouholl) [relinquo] ostatky, zbytky,
zbytek: copiarum N, cibi C; r. cladis,
pugnae L ceho bitva usetfila; r. Da
naum atque Achilli V = Trojane zbyll
po Danaich; spec. tiHesne ostatky: pa
rentis V; alienas reliquias humo tegere
T; avsak ut avi reliquias persequare C
abys provedl, co ded zanechal nedo
konceno.

reliquus, a, um [relinquo] 1 zbyly,
zbyvajici: si qua reliqua spes est C
zbyva-li jaka nadeje; reliquae copiae
Helvetiorum Cs = zbytek sboru; ad
reliquos labores C; subst. reliquum, i, n.
zbytek: r. noctis L, vitae C; reliqua
belli perficere L provesti pfipravy
k dokonceni valky; reliquum est, ut
nezbyva nez; reliquum facere aliquid,
aliquem zustaviti, ponechati: si quos
fortuna reliquos fecisset Hirt jestlize
by usetfiIa; duarum mihi civitatum
reliquos feci agros C ponechal jsem si;
nihil reliqui (gen. dopliik.) facere nic
neopomenouti, co mozno uciniti; (no
stri) nihil ad celeritatem sibi reliqui
fecerunt Cs sm. bezeli s nejvetsi moznou
rychlosti; avsak luxuria ex magnis Ta

pinis nihil reliqui fecit S nezanechala
2 budouci: non solum praesenti bello,
sed etiam reliquo tempori N nejen pro
pfitomnou vaIku, nybd i pro vsechen
budoUcl cas; in reliquum L pro bu
doucnost = in reliquum tempus C S
3 plur. a pi'i kolckt. tez sing. ostatni:
reliquas legiones pro castris constituit
Cs; reliqui omnes Cs C, reliqua pars
exercitus Cs.

re-liiceo, ere, lUxi, - (do dalky) za
fiti, svititi: stella C; Sigea igni freta
relucent V ohnem jsou ozafeny.

re-liicesco, ere, liixi, - zazariti, za
svitnouti: solis imago reluxit 0; caeco
reluxit dies T; jlamma ter reluxit V
jako dobre znameni.

re-luctor, ari, atus sum zapoliti, za
pasiti, vzpirati se alci rei neeemu: re
luctantes dracones H; femina verecunde
reluctans Cr; reluctantis vestigia cerne
bantur T; vaticinandi scientiae r. Am
odmitati.
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<relupendium VIZ Telipendium.>
Rema, ae, J. [Remus] = mesto

Removo; uTbem Romam Remamne vo
caTent C.

re-mando, aTe (zpet) ohlasiti, vy
Hditi.

re-maneo, eTe, mansi, - zustavati,
setrvavati: domi N; Romae Cs; in
exeTcitu C; id nomen Temansit C; me
mOTia Temanet S trva dosud; disciplina
navalis Temansit C udrZela se; s doplii
kovym jmenem: paTS integTa Temanebat
Cs stala neporusena.

remansio, onis, J. [Temaneo] zustani,
setrvillli; opak pToJectio.

remedium, ii, n. [Te a medeoT] 1 lek,
lecivy prostredek: pantherae habent T.,
ne mOTiantuT C prostredek proti smrti;
T. caecitatis T od slepoty; aCTioTibus T.
saluti suae subveniTe C 2 prostredek
vubec: iniuTiae C, ad magnitudinem
frigorum C proti velikym mrazum;
odpomoc: esse T. unum his incommodis
C; TepeTiebant T., ut alio loco ignes

JaceTent Cs; trest: aspeTitas Temedii T.
remensus viz TemetioT.
re-meo, aTe, avi, atum jiti zpet,

vraceti se: domum, in patriam 0;
Aegypto T; patrias remeabo uTbes V;
greges ad stabula L; pienes. aevum re
meare peractum H znovu proziti.

re-metior, iri, mensus sum 1 p.re
me fi t i, jen pienes. zrakem = pozoro
vati: astra V 2 0 pet pro j it i: pe
lago Temenso improvisi aderunt V pres
more znova se preplavice; Temenso
hOTtatur patel' iTe mari V po mori pre
plutem znova se plaviti.

remex, igis, m. [remus a ago] veslar;
tez jako kolekt. = veslari.

Remi, orum, m. kmen belgicky u reky
Axony (z abI. Remis jm. mesta Reims =
Remes).

remigatio, onis, f. [Temigo] veslo
vani.

remigium, ii, n. [Temigo] 1 puv.
v es I 0 van i: oUi Temtgw noctemque
diemque Jatigant V po celou noc i den
neunavne vesluji; volat Temigio alarum
V letl vesluje kHdly 2 vesla:findite
Temigio aquas 0; nudum remigio latus
H; lembum Temigiis subigit V 3 vesla-

fi: Temigiumsupplet V remiges veslare
doplni; T. vitiosum Ulixi H.

remigo, are, -, - [Temex] veslo
vati.

re-migro, aTe, avi, - zpet se pre
stehovati: in suos vicos Cs, Romam
C L N; pienes. T. ad iustitiam C vratiti
se k spravedlnosti.

reminiscor, sci, - [srov. comminiscor]
1 v pameti si obnoviti neco, vzpo
men 0 uti s i, rozpomenouti se aliquid
i alicuius rei na neco: veteTis incommodi
populi Romani Cs, Satyri 0; tempus
iUud, amicos 0; de aliis quibusdam
quaestoTibus C; ak. c. inf., nepi. otazka
2 vymysliti si neco: plura bona N.

re-misceo, eTe, miscui, mixtum smi
siti neco s necim: veris Julsa H; pridru
ziti neco .k necemu: caTmen tibiis H.

remisse, adv. [Temissus] mirne, klidne:
utTum severe agere velis an T. C; T.
disseTeTe, JeTTe C.

remissio, onis, J. [remitto] 1 p 0

slani zpet, propusteni: obsidum capti
vOTumque L 2 uvolneni, popusteni:
superciliorum (opak contractio) C; usus
C uvolneni osobniho styku; 0 duchu
remissione urgeri C nedostatkem na
peti, ochablosti (opak intentio); r. vocis
C ochabnuti 3 odpocinek, zotaveni:
tempora curarum Temissionumque T
4 prominuti: poenae C, tTibuti T;
4- r. peccatorum odpusteni.

remissus, a, um [remitto] 1 uvol
neny, popusteny, nenapjaty: arcus H,
COTpUS C 2 mirny, klidny: ventus,
Jrigus Cs, seTmo C; nihilo Temissiore
militum ira L hnev vojaku se nijak
nemirnil 3 vesely: ioci, opus 0; cum
remissis iucunde vivere C 4 c h a by,
malatny: nihil Temissi pati S zadnou
chabost; T. ac languidus animus Cs;
oderunt agilem gnavumque Temissi H
pohodlni. '

re-mitto, ere, misi, missum 1 a zpet
po s ila t i, propousteti, vraceti: obsides
Cs, Fabium in hiberna Cs; zpet hoditi:
tela S; pila intercepta Cs; tractum de
COTpore telum 0; calces T. N vyhazovati
(0 konich); nuntium r. uxori C = dati se
rozvesti; vocem late nemora remittunt V
odrazeji jako ozvenu; navzajem poslati:
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nee leviora datis Troiani dona remittunt
o oplaeeji b tekutiny atp. vydavati, vy
pousttiti: ut melius muria quam testa
remittit H vypoustl (st'avu); nec nebulas
humenti sentit tellure remitti 0, humo
rem ex se ipsa remittit V; sanguis pul
mone remissus 0 usIa; quod baca remisit
olivae H; prenes. chorda remittit sonum
H vydiiva; atramenta labem remittunt
H kaiiky zaneehiiva inkoust 2 a p 0

volovati, pousteti neco napjateho, u
volilOvati: habenas C, ramulum C,
frena 0, lora 0; bracchia V neehati
klesnouti; tunicas 0 uvolniti; vinela 0;
prenesene calor mella remittit V tavI, roz
poustI; vere remissus ager 0 uvolnene
= ledu zbavene; monsfesto remissus Pp
o svatku uvolneny = zaneehany bez
striize; cum se purpureo vere remittit hu
mus Tb ledovyeh pout se zbavuje b pre
nes. zmIrniti neco, povoliti v necem:
curam C, contentionem Cs, alqd ex pri
stina virtute C; memoriam Cs melle
eviciti; nihil r. L v nicem nepovoliti;
de celeritate Cs ryehlost neumensiti;
se r. n. ahs. sarno r. povoliti, ustati: cum
remiserant dolores C kdykoli povolily;
ventus remisit Cs ustal; pod. imbres
remi.serunt L; reflex. cum se furor ille
remisit 0; remittas quaerere H prestan;
med. virtus remittitur Cs ustilYa, ztl'a~i

se C zotavovati: animus remittitur
Pn; animum r. Suet, se r. N odpocivati,
dopravati si klidu; spes remisit animos
a certamine L zotavila; cantus remittunt
animos C zotavuji 3 a prominouti,
darova ti: poenam tibi senatus remisit
L;pecunias r. Cs; multam C; mihiCaesar
annum remisit Pn rok ze ziikoniteho veku
k uchiizeni se 0 urad; ahsoI. remittere Cs T
odpustiti; odia sua T, inimicitias L
vzdiiti se; remittere atque coneedere C
oehotne preneehiivati b dovoliti:
nee res dubitare remittit 0; remittentibus
tribunis L jeZto tribunove dovolili.
Part. remissus j. adj. v. 1.

Remmius, a rod tlmsky, z nehoz
poehazel neznamy jinak puvodce legis
Remmiae, podle nehoz trestan krivy
zalobee penezitou pokutou nebo vpa
lenim pismene K.

re-moIior, iri, itus sum zpet po-

/

sunouti: r. luetatur pondera terrae 0
se sebe svaliti.

re-mollesco, ere, -, 1 zmeknouti:
sole cera remollescit 0 2 stavati se
zmekcilym: homines Cs 3 dati se ob
mekciti:precibus numina remollescunt O.

re-mollio, ire, ivi, itum puv. mek
citi, ciniti mekkym; prenesene ciniti
zmekcilym: artus O.

re-moneo, ere, ui, itum znova upo
zornovati.

remora, ae, f. [remoror] zdrZovanI,
zdrZenl.

remoramen, inis, n. [remoror] zddo
vanI: remoramina ipsa nocebant var. O.

re-mordeo, ere, -, morsiirus 1 na
vziijem kousati: me remorsurum petis
H na mne, jenz ti muze kousnuti
oplatiti 2 metaf. znepokojovati, souziti:
haec te cura remordet V; libertatis desi
derium remordet animos L.

re-moror, ari, atus sum 1 nepreeh.
prodlevati, zdrZovati se, meskati, se
trvavati: in Italia L; perge, ne remorare
Ct 2 prech. zddovati, zpozd'o
vati: Servilium praetorem mors re
morata est C dala na sebe cekati
Serviliovi; eae res, quae ceteros r. solent
C jeZ jinym pusobivaji zddenI; iter
r. SO v eeste prekazeti; remoratus tei

ve vYzn. pass.: pomi iactu remorata 0
zdrzena.

remote, adv. [remotus] daleko od;
stellae remotius ab iisdem principiis
eadem spatia conficiunt C ve vetsl
vzdiilenosti od ...

remotus, a, um [renwveo] vz diil e
ny, odlehly 1 mistne: loci Cs, Gades,
rupes H; remoti ab oculis C; avarilia
gloriae et insatiabilis cupido famae nihil
invium, nihil remotum videri sinebat Cr
nedovolovaly mu nie pokliidati za ne
dostupne nebo za prIlis vzdalene 2 pre
nes. vzdiileny, daleko od: testis a religi
one C; a Tiberi Gracchi aequitate C; ab
omni vitio H beze vsI uhony 3 ve fi1os.

remota (neutr. pI.) = cb:onpoYJYfLEV:x. viz
reiectanea.

re-moveo, ere, mavi, malum odsta
vovati, 0 ds tra nova ti, vz dalov a ti,
odklizeti 1 puv. mensas V; equos ex
conspectu Cs odvesti; remotis arbitris
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C = beze svedku; nihil est Diomede
remoto 0 bez Diomeda; remotus in au
ras Tithonus H vzneseny do nebes; eufem.
adversarium r. N = interficere 2 pienes.
odstnmiti: superbiam S; metu remoto S
beze strachu; formam anilem 0 podobu
stareny odloziti; remoto Sex. Roscio C
sm. bez ohlpdu na S. R.; se a suspicione
C = suspicionem a se r. C podezreni
od sebe odvratiti; alqm ordine T, tribu
L vylouciti. Part. remotus j. adj. v. t.

re-miigio, ire, -, - puv. bucenim
odpovidati necemu: ad mea verba remugis
O;vubec ozyvati se,vodpoved'huceti:
Sibylla antro remugit V; nemus remugit
ventis H huci; vox remugit V.

re-mulceo, ere, si, sum schlipiti:
lupus caudam remulcens subiecit (v. t.)
utero V zlehka spousteje.

remulcum, i, n. [pU[LOUAX6c;] vlecne
lano: trahere remulco naves L.

Remulus, i, m. 1 kral albsky Rem.
Silvius 0 2 muzske jmeno V.

remiineratio, onis,f. [remuneror] od
plata, odmena, uznani alcis rei za neco:
benevolentiae C, expeditior C.

re-miineror, ari, atus sum vziijemne
obdarovati; vub. odmeniti,. odplatiti
alqm alqa re, alqd, absoI.

Remiiria sIovo utvoiene 0, viz Le
muria.

re-murmuro, are, -, - zpet hu
ceti: nec fracta remurmurat unda V
kde se s jekotem vlna neodniZi (t. j.
kde neni breh skalnat·y).

1. remus, i, m. [z *resmos,- srov.
epzT[L6c;] veslo: remos ducere 0 veslo
vati; prenes. ventis remis C (vI. vetrem
i veslovanim) = s nejvetsim usilim;
pod. remis fugienda res C; basn. 0 ki'idlcch
alarum insistere remis 0 vznaseti se na
vesleeh ldidel; basn. 0 plavajicim: remis
corporis utar 0 t. j. rukou a nobon.

2. Remus, i, m. bratr Romuluv;
bii.sn. tez m. Romula: regna prima Remi
Pp; Remi nepotes Ct.

re-narro, are, avi, atum (znova) vy
pravovati.

re-nascor, i, natus sum znova se na
roditi 1 v!. Pythagorae arcana renati
H, Scipio renatus L 2 pienes. a znova
narusti: pinnae C, fibrae V; ab stirpi-

bus renata urbs L b fluvius renascitur
o opet se objevuje; bellum renatum C
obnovena; Troiae renascens fortuna H
znova ozivla; renascentur vocabula H
vzkiisi se.

re-navigo, are, -, - zpet se pIa
viti: in haec Puteolana regna C.

re-neo, ere, -, - znova snovati:
fila reneri (Clotho dolet) 0 0 daIsim zi·
vote proti ureeni Sudieek.

renes, um, m. ledviny.
re-nideo, ere, -, - 1 puv. stkviti

se, trpytiti se, lesknouti se, zatiti:
renidet luna mari II trpyti se v moE;
aes V; renidentes Lares II vyleStene
masky 2 pienes. (radosti) zatiti, usmi
vati se: ore renidenti 0; odt. radovati se,
smati se: adiecisse praedam renidet H;
Egnatius renidet Ct.

<renitentia, ae, f. [renitor] vzpurnost,
vzpirani.)

re-nitor, i, nisus sum vzpirati se,
zpecovati se, vzpouzeti se, staveti se
na odpor.

1. re-no, are, avi, atum vyplovati:
simul imis saxa renarint vadis levata H
az se ze dna more zdvihnou a vynofi.

2. reno (rheno), onis, m. [sIovo gaIIske
n. germanske] snad puv. sob: Germani
renonum tegumentis utuntur Cs; meton.
kozeSina, kozich.

re-nodo, are, ,- vzadu v uzel
svazati: comam H (podI~ jineho vykladu
rozvazati).

renovamen, inis, n. [renovo] nova
podoba: in hoc renovamine mansit O.

renovatio, onis, f. [renOl)o] obnoveni:
mundi C, auspiciorum L; spec. urok
z uroku: r. singulorum annorum C.

re-novo, are, avi, atum 0 b nov i t i:
1 templum C, colonias veteres C; agrum
aratro 0; aratrum renovans terram 0
omlazujici; prenes. bellum, proelium Cs
znova zaciti, znova se dati do; vulnera
o znova zasazovati; dolorem, luctum 0,
amicitiam L, societatem C, memoriam
C; casus omnes V znova se vydati
v dobrodruzstvi; renovata senectus 0
omlazene 2 a obcerstviti, osve
ziti: animo renovato C; corpora L;
rem publicam C; se r. C obcerstviti,
zotaviti se b 0 ieCi opakovati: re-
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novabo, quod dixi C C r. faenus =
pocitati uroky z uroku; uroky z uroku
citati: centesimis renovato in singulos
annos faenore C.

renuntiatio, onis, f. [renuntio] ozna
meni, zpriiva, vyhIiiska; pravnicky vy
poved'.

re-nuntiO, are, avi:, atum 1 a p 0

diivati (zpet) zpravu, hlasiti: re
nuntiat, quae ibi perspexisset Cs; re
nuntiatum est vicisse Boeotos N; r.
legationem C L 0 poseIstvi zpriivu
podiivati b spec. uredni zpriivu po
dilvati: acta tua ad senatum C; zvoleni
uiednika vyhIasiti, prohlasiti zvoIenym,
zvolil i: praetor centuriis cunctis renun
tiatus sumC = hyI jsem zvoIen; consu
lem, sacerdotem renuntiare C 2odiici,
vypovedeti neco nekomu: hospitium alci
C, amicitiam, societatem L.

re-nuo, ere, ui:, - 1 kyvnouti na
zpet (na znameni zaporu), odkyvnouti:
Rubrio 'adnuenti renuit T; oculo renu
ente 0 odmitavym pohIedem 2 meton.
odepiiti, odmitnouti neco, odporovati
necemu: renuit Sabellus H; convivium
r. C; huic crimini C.

reor, reri:, ratus sum puv. pocitati;
souditi (z rozumovych duvodu), mysliti,
domnivati se: qui se absolvere non re
bantur ne innoxium quidem posse L
domnivaIi se, ze nemohou; zvl. caste
part. perf. ratus soude, domnivaje se,
mysIe, vere: ut hostibus circumveniri se
ab tergo ratis terror iniceretur L v do
mneni, ze; qui viderant, id quod ab rege
auditum erat, rati (sc. esse), eo acrius
pugnant L verice, ze tomu tak jest.
,Part. ratus vYzn. adj. v. t.

repagula, orum, n. [re a pango] zii
vora: convulsis repagulis C; pedibus r.
pulsant 0; prenes. r. pudoris perfringere
C; basn. mi tradidit r. u C ,kIic'.

repandus, a, um [re a pando] zpet
vzhiiru zahnuty: (delphinus) r. in
undas desiluit 0 zpet se ohnuv seskocil;
calceoli C s ohnutymi ,nosy'.

reparabilis, e [reparo] nahraditeIny:
damnum 0; opet zjednateIny: pudi
citia O.

reparatio, onis, f. [reparo] znovu
ziizeni, opraveni, napraveni, ohnoveni.

re-paro, are, avi:, arum 1 a znova
zj edna ti, dohyti, ziskati: r. quod
amiseris Pn; amissa r. H b (ztriitu,
skodu) nah radi ti, opravitineco: damna
celeres reparant caelestia lunae H ztraty
nahrazuji; exercitum L, auxilia T do
plniti C 0 h nov i t i: potestatem tribu
niciam L, bellum L, vires 0 d posilniti,
osveziti: niembra labori 0 k prftci;
animos L 2 opatfiti neco za neco, vy
meniti: vina reparata merce H vy
menena za zbozi.

repastinatio, onis, f. [repastino] ope
tovne okopavani dvojzubou motykou vi·
nafskou.

re-peIIo, ere, reppuli: (z *re-pepuli),
repulsum 1 zpet strciti, odstrciti,
odraziti: repagula reppulit 0; Thracius
mensas repellit 0; impressa tellurem
reppulit hasta 0 kopim od zeme se
odrazila; fraxinus repulsa est 0 kopi
se odraziIo; telum aere repulsum V;
iuvenis pedibus tellure repulsa in nubes
abiit 0 odraziv se od zeme; aera aere
repulsa 0 cymbal 0 cymbal tluceny;
tua aera repulsa manu Tb chiestacka
tvou rukou (0 sehe odrazena =) roze
zvucena 2 a odraziti, z ahna ti: hostes
a ponte Cs, in silvas Cs, alqm foribus
H; ver hiemem 0; 0 vecech abstraktnfch
zapuditi: dolorem C; odvra titi:
furores Clodii a cervicibus civium C,
servitutem, bellum C, periculum Cs
bod mit n 0 uti, odmrstiti: quem toties
reppulit ilIa 0; preces 0; hinc quoque
repulsus N; conubia nostra reppulit V
= pohrdl siiatkem; nec qui contra
dicunt, causam difficilem repellunt C
odpiirci nevyvraceji veci nesnadne.

re-pendo, ere, pendi:, pensum 1 0 d
vaziti, navaziti:fatis contrariafata V
vyvazovati osud protivny osudem
st'astnym; aequa pensa rependis herae
o odvazujeS = odviidiS 2 a odvaziti
= vyplatiti: auro repenSlts miles H
b navzajem splatiti, oplatiti: si
magna rependam V veIikym se od
sIouzim; hac dote vitam 0; repende vices
Pp odplat' nahradu; nahraditi, vy
rovnati: damna formae ingenio O.

1.repens, entis a nahly, nenadalY.
neocekavany: tumultus, clades L; bina
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r. oculis obtulit ora meis 0 nahle b cer
stvy, novy: quid r. aut vetustate obscu
rum T.

2. repens part. od repo.
repenso, iire, iivi, ii.tum [rependoJ

1 vyvazovati 2 splaeeti, oplaeeti; na
hrazovati, vyrovnavati.

repente, adv. [vI. abI. od 1. repens]
nenadaIe, znenadani, najednou: r. ex
oppido eruptionem facere Cs; lapsa r.
turris V; laeta r. pax L ryehle sjednany;
ut mihi r. visumst Ct na prvni pohled.

repentinus, a, um [repente] nahly,
nenadaly: adventus Cs, mors C; homines
C ryehle se povznasejici; exercitus L na
kvap sehnane; venenum T ryehle puso
bici; ubi omnis repentina atque ex vir
tute nobilitas sit L kde se kaidy ryehle
a na zaklade zdatnosti povznasl ke
sleehtietvi.

repent4to, adv. (sc. tempore) [repen
tinus] nahle: moritur C.

repercussus, us, m. [repercutio] odraz;
obyc. ahI.: vox repercussu intumescit T.

re-percutio, ere, cussi, cussum zpet
o d r ai e t i: est aliquid, quod huius fontis
excursum repercutiat Pn eo vytok tohoto
pramene zpet odrail; obyc. jen v part.
perf. pass. 0 d r a zen y, odrazejiei se:
discus 0; repercusso Phoebo 0 odrazem
slunee; aere repercusso 0 zreadlenim
v kovu; lumen aquae sole repercussum V
obraz svetla odraieneho (ve yodel;
o zvuku: clamor sldtibus repercussus Cr
od lesu se odnliejici' voces T; repercussae
valles L odraz zvuku v udolieh.

reperiO, ire, repperi (z *re-peperi) ,
repertum [re a pario, srov. comperio]
1 naJezti, objeviti (neco ztracenebo):
tu non inventa reper(ii luctus eras levior
o = tva ztrata pusobila mi mensi za
rmutek nei opetne nalezeni tebe; mortui
sunt reperti C 2 vubec nalezti, objeviti
neco; vypatrati, dopiditi se neceho: r.
quattuor causas C shledavam; magnum
numerum pecoris Cs; in Caelio nulla
luxuries reperietur C nebude shledima;
non reperiebantur, qui mitterentur Cs
nebylo lidi k tomuto poselstvi; neque
quanta esset insulae magnitudo, r. poterat
Cs nemohl vypatrati, dopiditi se; sa
lutem r. Cs = zaehraniti se; periculum

Latinsko-cesky slovnlk.

o = upadnouti do nebezpeci; - spec.
se dvema ak. nebo nom. S hIe d a t i neco
nejakym: improbissimus reperiebare C;
fallax haud ante repertus V; reperitur
occultans se S byl postiien, an se
skryva; s ak. c. in£.: dovidati se, do
C! tat i s e: Caesar repperit ab S uebis
auxilia missa Cs; quem Tarentum venisse
reperio C 3 neco noveho v y n a Ie z t i,
objeviti, vymysliti: disciplina in
Britannia reperta Cs; ludus repertus H;
celeriter, quae opus erant, reperiebat N;
litterae posteritatis causa repertae sunt C.

repertor, oris, m. [reperio] vynalezee,
puvodee: medicinae V, pallae E, pug
nacis iambi 0; hominum rerumque V
= auctor, tvuree.

repetitio, onis ,f. [repeto] opakovani:
eiusdem verbi C.

repetitor, oris, m. [repeto] poiado
vatel: nuptae ademptae O.

re-peto, ere, ivi (ii), itum 1 0 OpetmlID
pohybu a a opet mifiti, smero
vati, eHiti nekam, na neco, utociti:
urbem, muros V; regem repetitum cuspide
ad terram affixit L uciniv na nej opetny
vypad (vyraz gladiatorsky); multoque ef
fusius oppidum repetebant L hledeli do
mesta zpet doraziti; lacerum corpus
r. 0 opet napadati IJ vraeeti se:
domum H, patriam 0, penates H =
domu; retro Africam L zpet k Afriee;
antequam repetat paludes avis H nei
se vrati do baiin; fugii effusii repetunt
castra L beii zpet do tabora; pass. re
petita Bilbilis M B., do ktere jsem se
vratil b zpet dopraviti, pfinesti,
pfivesti: huc repetit (sc. nos) Apollo V
odvola; sarcinas relictas Cs; ad haec (sc.
impedimenta) repetenda Cs; alii repetiti
et traiecti sunt L pro jine se vratili a je
pfepravili 2 opet neeo konati, op a
kovati a opus H 0 opet se dati do
dila; verba 0; haec studia C opet se
venovati; omina ni repetant Argis V
neobnovl-li auspicie; dedit oscula nato,
non iterum repetenda 0 jei mu nebylo
souzeno opet dati; adnuit deus et
repetita dedit sibila 0 opetny vydal
sykot; pugnam L znova se dati do
boje; sollemnia. T, ministeria solita Pn;
zvI. part. perf. enall. = opetovany, ope-
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tovne: novat repetitum stLpUe vulnus
0; repetita suis percussit pectora palmis
0: exegit repetita per ilia ferrum 0
vzdy znova slabinami prohani; repetita
vellera mollibat 0 stale eechrala; repetita
robora caedit 0 vzdy znova seka do
dubu b obnovovati: memoria r. alqd,
memoriam alcis rei v pamei' si znova
u va d et i: memoria r. vetera C; repete
illius temporis memoriam C rozpom~ii

se na onu dobu; animo r. exempla V;
i sarno repeto noctem, qua tot mihi cara
reliqui 0 vzpominam si na noc 3 z a
einati, odvozovati neco, od neceho
vychazeti: prima repetens ab origine V
od prvopoeatku zaeinaje; repetam pau
lo altius C; repetunt ab Erechtheo Codrum
C odvozuji; supra repetere S vyse sah
nouti, dale se zabrati; r. ab ultima
antiquitate C zabrati se do nejzazsi
davnovekosti; r. suspiria Tb 0 nabirati
vzdechy, vzdychati, vaziti z prsou
vzdechy 4 zpet zadati, hIt-deti zpet
dobyti; opet se domahati a obsides Cs,
quae erepta sunt C; gratiam L vzaj emnou
vdeenost zadati; honores r. S pozado
vati; libertatem L svobody opet se do
mahati; poenas ab alqo Cs C pOkutll
briiti na nekom, trestati nekoho b spec.
a res r. zabrane veci od nepratel zpet
zadati, za dostueineni p ozadova ti
(prostrednictvfm fetiiilli): utrimque legati
ad res repetendas missi L; ius quod
fetiales habent, quo res repetuntur L
p penezite nahrady se domahati (pe
cuniae repetundae): lex de p. r. C zakon
o zpetnem pozadovani penez (nenale
zite, t. j. vydiriinim vzatych) = ziikon
o vydiriini; pecuniurum repetundarum
reus S obvini'm z vyderaestvi; repe
tundarum damnari T.

re-pleo, ere, evi, etum 1 opet na
plniti, doplniti: exhaustas domus C; do
Zia Pp; fossam humo 0; exercitum L na
pIny poiSet doplniti; spec. nahraditi:
consumpta C; quod voci deerat, plan
gore replebam 0 2 vlihec naplniti, vy
plniti: venas sanguine 0; decimum luna
repleverat orbem 0; tectum gemitu V,
litora voce O.

replicatio, onis,f. [replico] zpetnyod
vijeci pohyb: r. mundi C zpetne otaeeni.

re-plico, are, avi, atum rozvinovati
ziivitek spisu; prenes. v duchu rozvino
vati: annalium memoriam C, temporis
primum quidque C; uvadeti na pamet'.
- <to t. priivn. namitati, odpovidati, ei
niti niimitky).

repo, ere, repsi, reptum Iezti, plaziti
se, pliziti se: inter saxa repentes cochleae
S; prenes. sermones repentes per hu
mum H sm. vsedni, nevzletne.

re-pono, ere, posui, positum (posturn)
1 re dlirazne a ve vyzn. zpet a zpet
(na totez misto) poloziti: suo quem
que loco lapidem C; in eo me loco, in quo
fueram, reposuistis C; statuas C; Diana
in suis sedibus antiquis reponitur 0;
pecuniam in thesauros L vratiti p zpet
klasti, ukladati, uschovati: pullus
altius ingreditur et mollia crura reponit
V zpet stavi na zem pruzne nohy; for.
micae farris acervum reponunt V ukla
daji; Caecubum repostum ad festas da
pes II uschovane k slavnostnimu kvasu;
epulae repostae V krme uschovane;
o mrtvyc~ pohrbiti: corpus tumulo V,
tellure repostus V; prenes. iudicium rna·
net alta mente repostum V trva ulozen;
sensibus imis alqd r. V v hloubi srdce
uloziti y (prye) odloziti: arma Cs,
telas, sumptas figuras 0, feretrum V,
onus Ct; faciem deae Ct; iam falcem ar·
busta reponunt V dovoluji odloziti b ve
vYzn. opet, zase, znova a opet polo
ziti, vloziti: insigne regium C; nos in
sceptra r. V opet dosaditi; sublata r.
pocula V opet prinesti, znovu postaviti;
equus meos in castra reponet amores Pp
prinese zpet (z boje) meho miIeho; pod.
vina mensis V; 0 kusech divadelnfch: zno
va predvadeti, znova provozovati:
Achillem,fabulam H p opet poloziti =
znova ztiditi: pontes ruptos T; aris ig
nem Vopetzapaliti; nahraditi:quan
tum armenta carpent, tantum ros nocte
reponet V; nec virtus curat reponi deterio
ribus (v. t.) H; repositus honos Poppaeae
T opet vzdana 2 re hezdlirazne a polo
ziti, postaviti, sloziti neco nekam: ligna
super foco H; grues in tergo praevolan
tium colla et capita reponunt C kladou
na zada; nidum ante fores reponit 0
poloZi; membra toro reponunt V ukIa-



re-porto 403 repromissio

daji; spem r. L nadeji skhldati in alqa re
v neco; fiduciam Pn duveru miti; r. plus
in duce quam in exercitu T vice spoM
hati; part. perf. repositus = spoeivajici:
in salute rei publ. salutem suam reposi
tam esse C b prenes. klasti, pocitati
nekoho nekam: Brutos in deorum numero
r. C mezi bohy. Part. repositus j. adj. v. t.

re-porto, are, avi:, atum a zpet
nesti, zpet vezti, prevezti, prepraviti:
candelabrum in Syriam C; curru aureo
reportati sumus C; exercitum Cs, legio
nes T; spec. z boje odnesti: insignia
victoriae C, praedam C; odt. i victoriam
reportare de, ex alqo LC odnesti vitez
stvi = vyhrati bitvu na nekom; odnesti
si: laudem C, gloriam Pn, spem bonam
R; pedem r. V - referre b spec. pri
nesti zpravu, hlasiti: Eurypylus tri
stia dicta reportat V; fidem reportant
exploratores V prinaseji spolehlivou
zpravu; ak. c. inf.: nuntius reportat ad
venisse viros V.

re-posco, ere, - a zpet zadati:
Parthos r. signa V zadati od P. nazpet
prapory; Catilinam a me reposcebat C;
Relenam 0 b (jako sve pravo) pozado
vat i, zadati: pecuniam T, rationem
(pocet) Cs, poenas V Ct, alqm ad suppli
cium V; haec vos patria reposcit V =
tam vas vola; Turnus videt sua nunc
promissa reposci V ze jest upominan
na sve sliby.

repositorium, ii:, n. [repono] 1 skla
diste 2 podn~s.

repositus n. repostus, a, um [repono]
odlehly, vzdaleny: terrae, gentes V.

repostor, oris, m. [repono] obnovitel:
templorum O.

repotia, orum, n. [re a poto] vI. opetna
pitka, dopijena, ,dozvuky', pak zvI. do
zvukv svatebniho veseli.

repraesentatio, onis, f. [repraesento]
predstavovani; v obch. placenihotovymi.

re-praesento, are, avi:, atum [prae
sens] 1 opet zptitomniti, pred oei
postaviti: memoriam consulatus mei C;
alqm sibi r. Pn predstaviti si; virtutem
Catonis R predstavovati, napodobiti;
affectum patris amissi Pn byti obrazem
povahy otcovy 2 neprodlene uei
niti, ihned uciniti, hned provesti,

v skutek uvesti: consilium Cr; si re
praesentari morte mea libertas civitatis
potest C hned se uskuteeniti; supplicium
Cr hne.d vykonati; pecuniam C hotove
vyplatiti; repraesentaturum se pollicitus
est (Nero) Suet ze hned vystoupi.

re-prehendo, ere, hendi:, hensum (staz.
reprendo) 1 uchopiti, zaddeti: mu
lieres pallio me reprehenderunt Pt; naves
Cs; quosdam consul manu reprehendit
C 2 k arat i: delicta, temeritatem Cs;
vytykati, vyeitati: in corpore naevos R,
nihil in magno Romero R; cum de se
loquitur non ut maiore reprensis? R
pri cemz 0 sobe mluvi tak, jako by
nebyl lepsi nd pokarani; quae omnia
perfacilem rationem habent reprehen
dendi C to vse lze velmi snadno ka
ratio

reprehensiO, onis, f [reprehendo]
domluva, vftka, pokarani, hana: docto
rum (subj.) reprehensionem vereri C; r.
vitae (obj.) C.

reprehenso, are, - [reprehendo] stale
zaddovati: singulos L zastavovati.

reprehensor, oris, m. [reprehendo] ka
ratel: delicti 0; r. comitiorum C opravce.

repressor, oris, m. [reprimo] potla
eitel, zamezitel: caedis C.

reprimo, ere, pressi:, pressum [re a
premo] 1 zpet zatlacovati, nepou
steti, zaddovati: si (lacus Albanus)
repressus esset C; represso et remoto Luc
terio Cs; currentia vina V; pedem Vkro
ky zaddeti; dextram repressit V pravici
zaddel; vix odium suum a corpore eius
represserunt C; lekar. reprimentia medi
camenta :: Celsus 2 prenes. potla
citi, zameziti, zastaviti: gemitum 0,
ferocitatem C, iram 0; impetum hostium
C; Catilinae conatum C; concitata multi

,tudo reprimi non potest N neda se
uklidniti; luxuriam N omeziti.

reprobatio, onis, f. [reprobo] ne
schvaleni, zavdeni.

re-probo, are, avi:, atum neschvalo
vati, zavrhovati, neuznavati.

reprobus, a, um [reprobo] zavdeny,
neuznany, nepravy, spatnY.

<re-prodiico, ere vYzn. = produco.)
repromissiO, onis, f. [repromitto]

vzajemny slib.
26*
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re-promitto, ere, mLsL, missum na
vzajem slibiti; absol. vzajemny slib
uciniti.

repto, are, avi, atum [repo] Iezti,
plaziti se; pi'enes. sm. pomalu choditi
spm tam, toulati se: inter silvas r. salu
bres H ,proIezati' lesy; per limitem Pn.

repudHitio, finis, f. [repudio] zamit
nuti, odmitnuti.

repudio, are, avi, atum [repudium]
1 zapuzovati: r. uxorem Suet 20dmita
ti, zamitati: auetoritatem C neuznavati.

repudium, ii, n. [re a pes] (vI. od
kopnuti), spec. zapuzeni manzelky, roz
vod (jednostranny, naproti divortium): r.
renuntiare Pt; post dictum r. T po
prohlaseni rozvodu.

re-puerasco, ere, - [puer] opet se
stati ditetem C.

repugnanter, adv. [repugno] nerad,
s odporem: faeere, aeeipere alqd C.

repugnantia, ae, f. [repugno] odpor,
rozpor: rerum, utilitatis C; induxit eam,
quae videretur esse, non quae esset, re
pugnantiam C pouze zdanlivy rozpor,
nikoli skutecny.

re-pugno, are, avi, atum naproti bo
jovati, odporovati, protiviti se a no
stri primo fortiter repugnare Cs b pre
nes. odpirati, nesouhlasiti: erudelitati,
fortunae C, voluntati alcis Pn; dietis,
amori 0; contra veritatem C; vzpirati se:
ne fias nostra, repugnat 0; omnibus vi
ribus atque opibus r. C zivou mod
odporovati; 0 vecnem rozporu: simulatio
amieitiae repugnat C je v rozporu; inter
se r. C odporovati si.

re-pullulo, are, avi, - opet vyra
zeti, opet vyrustati.

repulsa, ae, f. [repello] odmitnuti,
odmrSteni, spec. pH uchazeni 0 urad:
dolor repulsae Cs; repulsam ferre, aeci
pere C propadnouti; o. lasky: amor
erescit dolore repulsae 0; o. prosby:
nullius rei a se repulsam laturum N ze
v nicem nebude oslysen.

repulsus, iis, m. [repello] odraz: sco
pulorum r. bam. C odraz zvuku od skaI.

re-pungo, ere, - popichnouti: ani
mos leviter C.

re-piirgo, are, avi, atum 1 0pet
vycistiti: iter L; hortum Cr vypleti;

repurgato caelo 0 s vyjasneneho nebe
2 cistenim odstraniti: quidquid in
Aenea fuerat mortale O.

reputatio, finis, f [reputo] uvaha,
rozjimani alcis rei 0 necem.

re-puto, are, avi,atum 1 vyp 0 Ci
ta ti: solis defectiones C, tempora T
2 uVRziti, rozvaziti, promysliti: alqd;
mecum, tecum, secum = cum animo
u sebe, v duchu; ak. c. inf., nepi'. ot.

• <= puto).
re-quies, etis (biisn. iem, ie; gen. e S),

f kJid, odpocinek po praci, osvezeni,
zotaveni alcis rei od neceho: locum re
quiemque petere 0 misto k odpocinku;
senectae sera meae r. V ty pozdni ute
cho.

re-quiesco, ere, quievi, quietum 1 do.
jiti kJidu, dojiti odpocinku, odpoCi
nouti; oddechnouti si, zotaviti se: Ie
giones r. iussit Cs; requiesce sub umbra
V; neque enim requievit V vzdyt' pak si
nedal pokoje; animus ex multis miseriis
requiescit S pookrava; requierunt aures
a strepitu L; flumina requierunt V za
stavily se; mutatis fetibus requiescunt
arva Vzotavuji se 2 odpocivati: r.
in sepulcro C, in urna 0; spec. spati:
nocte fronde sub viridi V. Part. requietus
j. adj. v. t.

requietus, a, um [requiesco] odpoci
nuty, odpocaty: miles L, ager O.

requiro, ere,' quisivi, sftum [re a
quaero] 1 hledati, vyhledavati:
legatos Allobrogum S, alqm oculis 0,
portus Velinos V 2 pohresovati: in
Catone quaedam C; pacis ornamenta C;
pristinum morem iudiciorum C 3 to u
zit i po necem: homines eum statum rerum·
requirentes L; nihil amplius requisivit
N; pozadovati, prati si: ora mariti
ma Cn. Pompeium requisivit C; ea tem
pora eloquentiam requirebant C; virtutes
magnae requiruntur C se vyzaduji, jsou
zadouci 4 patrati, vyptavati se, do
tazovati se: eausas V po pricinach;
vazby: ex, ab alqo de alqa re n. nepr. ot.

res, rei, f ve c I jako pojem substance
1 vub. avec, predmet: imponere
voeabula rebus H; multarum rerum scien
tia C = vsestranne vedomosti; plur. res
souhrn vsech vecf = svet, vesmir: re-
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rum natura C pfiroda, svet; re
rum promissa potentia 0 nad svetem;
modo maxima rerum 0 nejvetsi na sve
te; mersis fer opem rebus 0 zatopenemu
svetu; rerum consule summae 0 0 ves
mir dbej; Romani, rerum domini V pani
sveta; iamque caput rerum Romanam
intraverant urbem 0; quo praeside rerum
o ten kdyz byl vladeem sveta; has res
relinquere C tento svet b naproti jevu a
forme podstata, bytnost, raz, pred
met, latka, hodnota, obsah: versus ino
pes rerum H ehude obsahem; nuineros
secutas Archilochi, non res H obsah;
acer spiritus ac vis rebus inest H; ami
citias non ex re, sed ex commodo aestu
mare S ne podle vnitrni hodnoty; tota
re errare C = zeela se zmyliti; Peri
patetici et Academici nomine differen
tes, re congruentes C ve veei vsak se sho
dujici C opisuje nepi'ime pady zajmen a adj.
stl'ed. rodu; na pr.: eius rei toho; ea re
tim; nulla re nicim; aliqua re necim; ea
re, qua re tim; in omnibus rebus ve vsem
2 vee neci a majetek, jmeni, zhozi:
quorum magnae res aguntur Co jejiehz
jmeni Lezi; res fidesque S jmeni i liver;
ille vir haud magna cum re C = res
familiaris; odt. pak male rem gerentibus
patriis bonis interdici solet C kteii
spatne hospodaii; reS tollere L vziti s se
bou majetek; tenues Teucrum res eripe
leto V skrovny majetek Teukru; rebus
veni non asper egenis V vezmi zavdek
ehudym zaiizenim; basn. 0 divce domi
num res habet ista suum 0; rerum sola
es tutela mearum 0 vseho, eo mam; odt.
pak jako majetek obee: res reddere L dati
povinnou nahradu; res repetere L zadati
nahradu, zadostucineni; res negare L
nahradu odepiiti; naproti tomu res fami
liaris = jmeni soukrome, hospodar.·
stvi; res pecuaria C dobytkarstvi; res
rustica C pozemkovy majetek b vla
da, moe, iise (puv. konkr., pak abstr.):
Etrusca res quanta circa nos teque sit,
scis L moe etruska; postquam res Asiae
evertere visum superis V iisi asijskou;
res Agamemnonias secutus V stranu
Agam.; summae rerum praeesse L miti
vrehni spravu; dum res Ilia stetit regno
V pokud moe Ilijska stala; mortuo Tul-

10 res ad patres rediit L sprava obee;
rerum reliquit habenas V popustil (na
cas) oteze vlady (Turnovi); cum Gabina
res superior esset L vojenska moe; re
rum potiri N zmoeniti se vlady; res
publica v. publicus I I e II jako pojem
stavu a vztahu 1 okolnost, stay, po
mery, postaveni: rem immaturam ape
rire L stay veei; res incognita animos
turbat V nejist), stay mysl jejieh mate;
res prope metum est L me postaveni mi
nahani straehu; consulendi res non da
bat spatium L zly stay nedovoloval se
raditi; in re trepida L v trapnem posta
veni, v tisni; res dura V kruty osud;
lacrimae rerum V slzy nad osudy lid
skymi (proIevane); dum res et aetas • ••
patiuntur H pokud pomery a vek do
voluji; mala res, spes multo asperior S
stay; rerum fiducia V spoIehani ve
stesti; res trepidae S zmatky; diffidere
rebus suis S zoufati nad svym stavem;
zvl. res s'ecundae stesti, res adversae ne
stesti; tez 0 pomereeh vefejnyeh: rerum
mutationes S = statni prevraty; novis
rebus studere Cs usilovati 0 prevrat;
adv. ex re primerene okolnostem, vhod
ne; pro re CL podle okolnosti; nekdy
seneprekliida: res venit ad certamen S do
slo k zapasu 2 pHcina, duvod: ea re,
hac re, quare, ob eam rem, quam ob rem
proto; nulla alia re N pro nie jineho
3 zaj em, prospeeh; blaho: obyc. in
rem est SL jest s prospeehem; ob rem
(naproti frustra) S se zdarem; non ab
re esse L nebyti neprospesny; sua re
commoveri C iiditi se vlastnim prospe
chern; tua res agitur H 0 tvou vee beii;
qua fortuna rem daret L kam by se
stesti naklonilo; metum Caesaris re
rum Lyaeo solvere H straeh 0 blaho
Caesarovo III cinnost vubee 1 za
mestnani: tecum mihi res est C jest
mi Ciniti s tebou; nullaene igitur res
sunt seniles C zamestnani pro staii; res
rusticae C hospod.irstvi, rolnietvi; res
navalis namornietvi; res bellica valec
nietvi; res frumentaria zasobovani obi
lim; res militaris vojenstvi; res vene
reae C pozitky lasky 2 zaleZitost,
podn i k: rem transigere C; si qua in re
opus fuerit C; suarum rerum esse L byti
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svym panem; tantis rebus praeesse N;
zvI. pravni zalezitosti, pre: de sua
re in ius ire N; rem iudicaTe C spornou
vec; pecunias capere ob rem iudicandam
C; tene relinquam an rem? H proces
IV cinnost jednotlive 1 konani veci,
j ednani, c i n, sku t e k: ratio excogitata
Larini est, res translata Romam C pro
vedeni cinu; res divinae L posvatne
obfady, bohosIuzba; egregia fides, re
cognita S skutkem osvedcena; in re
gerenda versari senectutefn negant C =
ciIinost (verejnou) mu upiraji; clamo
rem res est secuta L skutek nasIedovaI;
tantarum gloria rerum V cinu; rem
gerere j edna ti (0 ruznych ukonech);
spec. 0 boji: rem saxis gerit 0 zapas vede;
res gestae ciny; casto jen res: mirator
rerum V sIavnych cinu 2 udalost,
pHpad: res nova V novy zjev; inopi
nae res N; una ex re satis praecipit C
z jedineho pripadu; plur. res dej iny:
rerum scriptor S dejepisec; cognitio reo
rum S; Cimbricas res attingere C poku
siti se 0 dejiny C. 3 prubeh deje, vy
sledek, rozhodnuti: pro re certa spem
fallacem domum rettulerunt C misto
jisteho vysledku; exitus illam resque
probat 0; odt. pak 4 skutecnost: re
ipsa vskutku, re vera vpravde, oprav
du; ut erat res S jak tomu skutecne
bylo 5 res druhdy s odkazovacfm vYzn. = id
ta vec, to: movet res multitudinem L.

re-sacro viz resecro.
re-saevio, ire, -, - znova se roz

zuiiti: ne resaeviat ira O.
re-saliito, iire, iivi, iitum odzdravo

vat, navzajem pozdravovati, dekovati
za pozdrav: neminem C.

re-sanesco, ere, sanui, - [sanus]
opet se uzdraviti.

re-sarcio, ire, sarsi, tum spravItI;
napraviti, nahraditi: detrimentum Cs.

re-scindo, ere, scidi, scissum 1 puv.
strhnouti: pontem Cs, vallum Cs, cae
lum V; roztrhnouti, rozriznouti, roz
seknouti: r. sinum Pp; r. teli latebras V
rozseknouti misto zbran tajici; r. vul
nera 0 znova otevriti, ulceris os ferro r.
V 2 prenes. zrusiti, nepIatnym uciniti:
leges C, acta deum 0, iussa Iovis 0,
pactiones, iudicium C.

re-scisco, ere, ii (ivi), itum zvedeti
neco, dovedeti se, zpravu dost,ati 0 'ne
cem: quod ubi Caesar resciit Cs; adver·
sarios rescituros de suo adventu N.

re-scribo, ere, psi, ptum 1 ode
p s a ti, pisemne odpovedeti: ad litteras
C; rescribe mihi de Curtio C; subst. re
scriptum, i, n. cisarsky reskript, na
rIzeni: rescripto venas solvit T 2 dluh
odepsati = zaplatiti: quod til, numquam
rescribere possis H 3 prepsati nekam ji
nam: ad equum Cs k jizde 4 znova
napsati, prepsati, prepracovati: acti
ones Pn, cantus C sloziti; ex eodem
milite novas legiones L z tehoz muzo
stva opet sestaviti.

re-seco, are, ui, ctum 0 r e z a t i, 0 s e
ka ti, ostrihati; ufiznouti, useknouti
1 truncos V, capillos, barbam 0; partem
de tergore 0; linguam C podfiznouti
(aby mohl lepe mluviti); obr. ad vivum r.
C ,do ziveho' rezati = brati piilis MI
kladne; resecanda falce luxuriat humus
Ok zatve buji 2 prenes. spem longam
r. H ,pristfihnouti' =omeziti; audacias
atque libidines C; quae resecanda f}runt
C co bude tieba vyfiznouti.

resecro, are, - t re a sacro] 1 znova
zapfisahati, opet snazne prositi: nunc
te obsecro resecroque Pt 2 kIetby zbaviti
nekoho, kletbu sejmouti B nekoho: r.
Alcibiadem N.

resegmen, inis, n. [reseco] ustiizek,
odpadek.

re-semino, iire, - znova ploditi:
ales se reseminat O.

re-sequor, i, seciitus sum (jen perf.)
(vzapetl = ihned) odpovedeti, odvetiti
alqm komu O.

resero, iire, avi, iitum [re a sera]
,zavoru odstrciti', otevfiti: fores 0,
limina V, urbem V, sedes infemas
V; prenes. aures L, pectus 0, longum
annum 0; Italiam exteris gentibus C
pri.stupnou uciniti; oracula mentis 0
zjeviti.

re-servo, are, av~, atum uchovati,
nechati (si): commeatum ad obsidionem
urbis Cs; hoc consilium ad extremum
Cs; proditionem reservat L necha si za
lubem; alqd in aliud tempus Cs; prae
dam alci Cs, suam operam accusationi
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c; incolumem Pallanta mih~ si fata re
servant V zachova-li mi P.; consul ad
salutem vestram reservatus C = zachra
neny; nekdy = servare: reservatis Aeduis
Cs; quod quaesita reservet 0 jenz umi
nabyteho usetriti.

reses, sidis [re a sedeo] na miste se
did a zbyly: in urbe plebs L b liny, ne
cinny: r. tempus terit L.

resideo, ere, sedi, -[re a sedeo] 1 se
deti, zustati sedeti: resideamus, inquit,
si placet C; residens Jlevit Pp; sedeti:
in equo 0, tergo aselli 0; obr. quorum in
nutu residebat auctoritas C v jejich
pouhem posunku trunila vaznost; 
r. alqd sedeti na necem, u neceho: r. ferias
Pt slaviti svatky; denicales residentur
C 2 zustavati, tkveti: in corpore
nullus sensus C; periculum residebit in
venis rei publ. C: simultatis reliquiae
C; pristinae virtutis memoria Cs trva.

re-sido, ere, sedt, - 1 posaditi se,
usaditi se: medio rex resedit agmine 0,
mediis aedibus V, humi 0; obr. iam iam
residunt cruribus pelles H usazuje se na
nohou drsna kuze; Siculis arvis V (jako
osadnfk) 2 pienes. usaditi se, sm. uti
sit i s e, uklidniti se: resedit Jlatus venti
V, tumor animi C; terror L; bellum H,
mentes ab superiore bello Cs; corda ex
ira V, ardor L ochladl 3 opadavati,
klesati: maria in se ipsa residunt V opet
do sebe klesa; Jlumina 0 zpet mizeji
do zeme; aquae 0; sniziti se: si montes
resedissent C kdyby se propadly.

residuus, a, um [res ideo] pozustaly,
zbyly; bellorum irae L hnev z dfivej
sieh valek; subst. residui nobilium T
zbytek slechty; residuum C zbytek;
o penezfch dluzny: pecuniae CL.

re-signo, are, avi, atum 1 ,odpece
titi', otevriti: litteras C, testamenta
H; lumina morte resignat V otvira oci
od smrti = vraei ocim zivot; obr. zje.
viti: venientiafata 0 2odejmouti,
zmariti: tabularum fidem r. C 3 ode
psati v uctech (= rescribere) 4 0 dIuhu
splaceti, vraeeti: resigno, quae dedit
(fortuna) H; - <odkazati (v zaveti).

resilio, ire, silui, - [re a salio] 1 zpet
skakati: r. in lacus 0; resilientes ad
manipulos velites L uskakujice 2 0 d-

s k a k 0 vat i, odrazeti se: sarissa (ab
ore) 0; tecti a culmine grando 0; obr.
ut ab hoc crimen r. videas C ze se od
neho obvineni odrazf sm. ze na nem ne
ulpfva 3 zkracovati se, zmensovati
se: manus in spatium breve 0 v ne.~

patrnou delku.
re-simus, a, um vzhuru ohnuty,

ohrnuty: nares (simiae) O.
resina, ae, f. [?n)'rLv'YJ] pryskyrice,

smula.
resipiO, ere, - [re a sapio] chutnati

necfm: uva resipit picem Pn; pienes. Epi.
curus minime resipiens patriam C =
na nemz neni ani dost malo znati Jeho
puvod.

resipisco, ere, sipii (ui), - [resipio]
jen pienes. prijiti opet k rozumu, na
byti rozvahy: resipiscere paulatim civi
tates T; prijiti k sobe, zotaviti se: cum
resipisset C; fessi resipiscimus Pp.

resistentia, ae, f. [resisto] odpor.
re-sisto, ere, stiti, - 1 a z a s t a v i t i

8 e, stanouti: saepius appellatus restitit
Cs; cum legionibus in occulto Cs za
staviti, zaraziti b zustavati vzadu:
alii alio loco resistebant Cs; zustati:
ibi Cs, castris praesidio Hirt c (pevne)
stanouti, uddeti se na nohou: nihil
est, ubi lapsi resistamus C d pienes.
media in voce V zaraziti se, uvaznouti;
verba resistunt 0 vaznou 2 nepratelsky
proti nekomu se postaviti, na odpor
se postaviti, odporovati: legiones
hostibus resistunt Cs; r. et pugnare
contra veritatem C; resistitur Cs odpor
se klade alci rei necemu; Symplegades
ventis resistunt 0; resistens ad perferen
das calamitates mens Cs odolna pro sna
seni pohrom; tez nasI. veta s ne nebo quin
(pH zaporu).

resoliitio, onis, f. [resolvo] 1 rozva
zani, rozvolneni, rozklad 2 oehabnutf,
zeslabeni.

re-solvo, ere, solvi, solutum 1 r 0 z
va z a t i, uvolniti: cinctas vestes, crinem
0; catenis r. 0 sprostiti; te piacula
nulla resolvent H povinnosti nesprosti;
equos 0 odprahnouti; otevtiti: vix
fauces r. 0; vocemvolens atque ora re
solvat V at rozvaze ochotne usta a
hlas k vesteni; roztiznouti: iugulum
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mucrone 0 prokliiti 2 rozpousteti,
mekciti, taviti: nivem 0; gleba se re
solvit V (zmrzla) hrouda mekne; ne
bulas ventis 0 rozptyliti, rozehnati; te
nebras V; dolos ambagesque V rozlustiti
3 zniciti, odstraniti: curas, iura pu
doris V; vectigal, disciplinam T; litem
lite H iesiti 4 u v 0 In i t i, rozvolniti:
disciplinam militarem T; Cerberus im
mania terga resolvit V protahuj e; placida
resoluta quiete 0 uvolnena (od ovladani
sebe); iacui £Otis resoluta medullis O.

resonabiIis, e [resono] .ozvuenY,
ozvenou odpovidajici: Echo O.

resonantia, ae, f. [resono] ozvena;
(znent).

re-sono, are, av~, 1 re = zpet:
ozvenou se ozyvati, zvueeti: locus
suave resonat voci H dava lahodnou
ozvenu; obr. gloria virtuti resonat tam
quam imago C jest jakoby ozvenou
ctnosti; r. latratibus aether 0 2 vubee
a nepreeh. 0 z yv a tis e, zvueeti, z<lzni
vati: vox resonat quae chordis ima H;
quiddam r. urbanius C b preeh. roze
z vue e t i neeo: triste·et acutum H smut
ny a ostry ton vyluzovati; lucos cantu
V = zpevem napliiovati; resonare doces
Amaryllida silvas V ueis, aby se ozy
valy jmenem AmaryIIidinym; litora
alcyonen resonant V .bieh zni hlasem
lediiaeka.

resonus, a, um [resonoJ zpet se ozy
vajici: resonis iterabat vocibus 0 ozve
nou odpovidala.

re-sorbeo, ere, - (zpet) pohlco
va ti, polykati: saxa V; quae vomit
fluctus totidem totidemque resorbet 0 jez
tolikez zpet pohlcuje vln, kolik jich
vyvrhuje; nec litore tenus mare accres
cere aut resorberi T a ze piiliv a odliv
nesaha pouze ke biehu; mare in se

. resorberi videbamus Pn jak se do sebe
vtahuje = od biehu ustupuje.
. (respective, adv. [respicio] hledic

k tomu.)
re-specto, are, avi, - 1 ohlizeti se:

ad tribunal L, arcem Romanam L, tez
absoI. 2 miti ohled, zreni miti, hledeti,
divati se: siqua pios respectant numina
V 3 oeekavati:ne munus ab eis respec
tent C.

respectus, fis, m. [respicio] 1 ohled
nuti (se), ohlizeni (se): sine respira
tione ac r. pugnare L 2 0 hIe d, zieni
k necemu: respectu rerum privatarum L,
sine respectu veniae T.

respergo, ere, spersi, spersum ere a
spargo] postiikati, pokropiti: sanguine
r.; poskvrniti: probro respersus T.

respersio, onis, f. [respergo] pokro
peni.

respicio, ere, spexi, spectum ere a
specio] 1 a ohIizeti se alqd po necem,
zpet pohIizeti: ne respiceret quis
quam Cs; respicere vetitus est L; nec
prius amissam respexi V neohIedl jsem
se po zmizele bvzadu (= za sebou)
videti: Cloanthum instantem tergo V;
non Nestora respicis? H nevidiS za se
bou?; a tergo angues V; s ak. e. info voli
tare favillam V cpoh Iize ti alqd
na neeo, vzhlizeti: arcem 0; cum
stomacheris ob unguem te respicientis
amici H vzhlizejiciho k tobe s laskou;
prohIizeti neeo: Sardoa'regna O,pup
pes V 2 a v duehu zpet patiiti, pieh Ii
zeti: spatium praeteriti temporis C;
ohlizeti se po necem = oeekavati neeo:
subsidia in re trepida L; spem ullam ab
Romanis L b hledeti k necemu, miti
zreni na neeo, dbati, setiiti neceho:
nos deus respicit C; salutem suam C;
tez ak. e. info C vztahovati s e k nekomu,
zalezeti na nekom: ad hu';"c summa im
perii respiciebat Cs.

respiramen, inis, n. [respiro] dy
chani, dech: respiramina clausit 0; r.
utrumque animae 0 oba pruduchy (t.j.
usta i nos).

respiratio, onis, f. [respiro] a od
dechnuti, oddech: sine respiratione pu
gnare L b vypar, vyparovani: aqua
rum C.

respiratus, fis, m. [respiro] oddy
chovani, dychani: pulmones in respi
ratu se dilatant var. C.

re-spiro, are, avi, atum a vydech
no uti, oddechnouti (si): animam, quae
ducta sit spiritu, a pulmonibus respiret
ac reddat C; libere respirare C b prenes.
oddechnouti si Vyzll. odpoeinouti si,
zotaviti se, uklidniti se: homines respi
rasse videbantur C; a continuis cladibus
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L; oppugnatio respiravit C ustalo; ava
ritia C = zmensila se, povolila c dy
chati, voni"iti: r. gramine :: Statius.

re-splendeo, ere, ui, - lesknouti se,
trpytiti se V.

re-spondeo, ere, spondi, sponsum
1 puv. navziijem sIibiti, navziijem
zarucovati: ego tuom tibi advenisse fi
lium respondeo (po pi'edchiiz. spondeo)
Pt; navziijem dati: ut sit, unde par pari
respondeatur C aby bylo odkud stejne
stejnym splatiti; pod. amore respondebo
C 2 odpovidati a vYzn. odvetiti:
alci de alqa re plura C; ad postulata
alcis pauca Cs; benigne H, in hanc sen
tentiam L; pi'ima i'ec, nepi'. ot., ak. c. inf.,
ut; ius r. C priivni odpoved.' (radu)
davati; civica iura r.· H davati rady
v obcanskem pravu; ,na jmeno od
povedeti' = hlasiti se, k sou d use
do s t a v i t i: citatus accusator non re
spondit, non adfuit C; r. vadato (v. t.) H;
ad nomina L; opinio erat Verrem re
sponsurum non esse C; odt. pak = zod
povidati se: profectus in exsilium statim
nec respondere ausus C b vYzn. so uhI a
siti, shodovati se, byti podoben: pro
digio respondet eventus L vysledek se
shoduje s vyznamem znameni; horum
auctoritatibus illorum orationi C vyro
vnati se; mensura respondet ViTO 0 jest
piimerena; arma Augusti non responsu
ra lacertis H nemely se vyrovnati rame
num (= sile vojenske); responsura tuo
numquam est par fama labori H nikdy
se nevyrovna; coniunx pristinus illi
respondet curis V = sdili s ni stejne
starosti; ne prior officio quisquam re
spondeat H aby zadost neucinil prate!
ske povinnosti nekdo jiny C 0 mistech:
naproti Iezeti: contra elata mari
respondet Gnosia tellus V. Part. respon
sum j. suhst. v. t.

responsiO, onis, f. [respondeo] od
poved'; zvl. odmitava odpoved', vyvra
ceni.

responso, are, - [respondeo] a 0 d
po v ida t i: ripaeque lacusque respon
sant Vohlasem se ozyvaji b odmlou
vati; odporovati: num ancillae tibi
responsant? Pt; cupidinibus H; cenis
opimis H pohrdat~; fortunae superbae

H vzpirati se; ne gallina malum respon
set dura palato H (aby zle neodmlou
vala =) aby nekladla zly odpor patru.

responsum, i, n. [respondeo] 0 d p 0"

ved'; spec. a odpoved' vestby, vestny
vyrok: memor responsi L 'b vyrok
priivnikuv, dobrozdiini: iuris consul
torum responsa C.

res-publica viz publicus I I c.
re-spuo, ere, ui, - 1 ,vypIiti', vy

vrhnouti: quod valde dulce est C, invi
sum cadaver humus 0 2 metaf. odmit
nouti, pohrdnouti: munera L; condi
cionem Cs zamitnouti; consolationem C.

re-stagno, are, - byti pod vodou:
late is locus restagnat Cs; pretekati,
z brehu vystupovati: restagnantis maris
unda O.

restaurator, oris, m. [restauro] obno
vitel.

restauro, are, avi, atum [srov. in
stauro] opet vystaveti, obnoviti: the
atrum T, aedem Veneris T.

restinctio, onis, f. [restinguo] uha
seni: sitis C.

re-stinguo, ere, stinxi, stinctum [2.
stinguo] has i t i, uhasiti, udusiti: quae
restinguendo igni sunt L prostiedky
k haseni ohne; ignis restinguitur C
uhasinii; ut omnis ex castris multitudo
ad restinguendum concurreret Cs k ha
seni; sitim C; pi'enes. bellum, cupidita
tes C potlaciti; animos morte non restin
gui C ze nezhasinaji = nezanikaji;
ardentis Falerni pocula H sm. zrediti
(vodou); studia C potlaciti, vnivec
privesti.

restipulatio, onis, f. [restipulor] vzii
jemny slib, zavazek.

re-stipulor, ari, atus sum navziijem
slibiti, zavazati se.

restis, is, f., ak.im, em, abl. i, e pro
vaz, Iano.

restito, are, - [resisto] jen pi'enes. va
hati: H annibalem restitantem in Africam
attrahere var. L.

restituo, ere, ui, iltum [re a statuo]
1 puv. a zpet postaviti (na pi'edesIe
misto): statuas sublatas C; arborem, quo
quaeque modo steterit V opet zasaditi;
turbatas comas 0 urovnati b znova
postaviti, vystaveti, obnoviti: mu-



restitiitio 410 re-surgo

ros N, oppida vicosque Cs, aciem L &ik
bitevni znova zriditi; ordines S znova
rozestaviti 2 prenes. a na predesle
misto postaviti, (znova) dosaditi,
v byvaly stav uvesti: absol. Bac
chus peccasse fatentem restituit 0 v dri
vejsi stay uvedI; Seuthen in regnum N
na tri'm opet dosaditi; tribunos in suam
dignitatem Cs; ut ii nobiles restituerentur
in civitatem C aby sleehtiei (vypuzeni)
opet byli uvedeni do obee; zvl. damna
tos in integrum r. Cs trest odsouzenyeh
zrusiti; restituere in locum, ex quo de
cidit C; z vyhnanstvf zp et p oyola ti:

-numqui exsules restituti? C; Aristides
populi scito in patriam restitutus est N
b zpet odevzdati, vratiti: virgines in
patriam ad parentes L; familiarem et
hospitemalci Cs; Sex. Pompeius civi
tati restitutus C; lucem salutemque C;
signa nostro Iovi H; se r. alci CL

, smititi se s nekym; opet ziskati: 10
niam Atheniensibus N, oppida abalie
nata N; nahraditi: rem r. C dati
nahradu; damna, amissa, fraudata L;
vim factam r. C skodu nasillm zpuso
benou napraviti C znova zavesti:
sine restituta potestate L bez opetneho
zavedeni moei (tribunske); obnoviti:
cursum 0, pugnam, proelium L, veteres
clientelas Cs, veterem calliditatem C
znova ukazati; cunctando restituit rem
basn. u C zaehr<lniI.

restitiitio, onis, f [restituo] znovu
ztizeni, navraeeni v dtivejsi stay:
damnatorum C = rehabilitaee; resti
tutione mea C mym povolanim z vy·
hnanstvi; illius potestatis C obnoveni.

restitiitor, oris, m. [restituo] obno
vitel: templorum L, salutis C.

re-sto, are, stiti, - 1 a zustavati,
vytrva v a ti: qui restat (amor) et sustinet
minas Pp b zustiivati, zbyvati: qui
pauci iam admodum restant C jiehz jest
velmi malo na zivu; nunc ego Testa H;
de viginti restabam solus 0; duae noctes
restant de mense secundo 0; mea vulnera
restant V me rany jen jeste zbyvaji
(= nezbyvit, nez abyeh zase byla po
ranena); neos. restat, ut CO, nihil aliud
restat, nisi L = nezbyvit nez; restat ut
dicam C konecne jest mi rici; basn. tez

inf.: restat ire H C 0 budoucnosti restat
alqd ceka neco na nekoho, jest souze
no: hoc Latio restare canunt V 2 na·
proti necemu se stavi&ti, 0 d po r 0 vat i,
protiviti se: fortiter L, summa vi L, ad·
versus pila et gladios T; paucis plures
vix restatis L; qua minima vi restatur L
kde jest nejmensi odpor;fugiens restitit
agna lupum 0 stanula.

restricte, adv. [restrictus] a skoupe,
sIu;ovne: facere C Pn b presne, ptisne:
observare, praefinire alqd C c strucne:
restrictius legendum dare Pn.

restrictus, a, um [restringo] a tesny,
uzky,omezeny b skoupy: r. et tenax
C; restricti nullo modo esse debemus C;
natura ad largiendum restrictior C C opa
trny, presny, pfisny: imperium T.

re-stringo, ere, strinxi, strictum do
zadu utithnouti, sv it z a t i, spoutati:
membra catena restrictus Ct; restrictis
lacertis lora sensit H remeny na pazieh
zadrhnute; puellam r. vinculis T; pre
nea. animum maestitia r. T svirati. Part.
restrictus j. adj. v. t.

re-siido, are potiti se: solum resudat Cr.
resulto, are, - [resilio] odskakovati,

odrazeti se: tela galea resultant V;
poskakovati, nadskakovati: plumulae
resultantes Ap; - obr. vocis imago reo
sultat V zpet se ozyva; colles clamore
resultant V zvuci ozvenou.

re-siimo, ere, siimpsi, siimptum opi&t
vziti, znova se ehopiti: tabellas positas
0, arma T, pugillares Pn; opet na se
vziti: speciem caelestem 0; prenes. opet
nab-yti: vires 0, libertatem T; opet,
znova se dati do neceho; obnoviti: pu
gnam T, militiam T; r. orbes Inscr
'(0 obezfeh mesfce).

re-supino, are, avi, atum vzad skIo
niti, dozadu poloziti: regem umbone L
naznak zpet sraziti.

re-supinus, a, um vzad skloneny,
naznak IeZiei: quem super (se. lapidem)
impulsum resupino corpore ... vertit 0
naznak zvratiI; resupino collo 0; cor
pora resupina natant 0 naznak plovou;
Niobe mediam tulerat gressus resupina
per urbem 0 s hlavou hrde vztycenou.

re-surgo, ere, surrexi, surrer-tum
opet povstati, zdvihnouti se: si re-
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surgat centimanus Gyas H; resurgam H
opet se pozdravim, zdrav vstanu; cym
ba de mediis aquis 0 vynoii se; resurge
bant lunaria cornua 0 vychazely; pre
nes. Troia, resurges 0 opet povstanes;
si resurgat murus aeneus H; resurgens
amor V znova se probouzejici.

resurrectio, onis, f. [resurgo] opetne
vstani; -=l=- zmrtvychvstani, vzkiiSeni.

re-suscito, are, - opet vzbuditi:
veterem iram 0 roznititi.

retalio, are [re a talio] odplaceti.
retardatiO, onis, f. [retardo] zdrieni,

omeSkani.
re-tardo, are, avi, atum z d d 0 vat i,

meSkati alqd neco; pi'enes. hostium im
petus intellegunt retardatos C ze jsou
zadrZeny = odvnlceny; celeritatem per
sequendi C zmirniti, zmensiti; tua ne
retardet aura maritos H tviij piivab aby
necinil chote nevsimavymi.

rete, is, abl. i i e, n. sit' (ryb:ifska
i tenata lovecka).

re-tego, ere, texi, tectum 0 dkryti,
a odhaliti, obnaziti: iugulum pectusque
0; iam rebus luce retectis V kdyz byly
veci-jiz svetlem odhaleny = osvetleny;
Titan radiis orbem retexit V; retectum
lancea consequitur V stitem nekryteho
b prenes. vYzn. odhaliti, zjeviti, prozra
diti: arcanum consilium H; caecum do
mils scelus V; occulta coniurationis T.

re-tempto (n. retento), are, avi,
atum opet se pokouseti alqd 0 neco: verba
intermissa r. 0; viam leti, studium 0;
digitis retemptat fila lyrae 0 opet se po
kOUSl hrati na struny.

re-tendo, ere, di, tum povoliti, po
pustiti: arcum O.

re-tentio, onis, f. [retineo] zadrieni,
zastaveni: aurigae (subj.) C; prenes. as
sensionis C (prekl. fee. E7!OX~) zdrieni
se souhlasu.

1. retento, are, avi, atum [retineo]
zadriovati, zdrZovati: agmen L, legi
ones, fugientes T; prenes. vitam C
udrzovati.

2. retento viz retempto.
re-texo, ere, texui, textum 1 a ,roze

tkati', rozplesti, rozparati: Penelope
telam retexens C; obr. luna tenuata rete
xuit orbem 0 rozetkala kruh (sm. =

zmizeIa); quinque orbes explent cursu
totidemque retexunt V pet probehnou
kruhii a prave tolik jich probehnou
nazpet b prenes. neplatnym uciniti,
zmaiiti: amor patriae retexit opus 0;
praeturam alcis C, orationem meam C
2 znova tkati, opetovati, obnoviti:
Eurydices properata (v. t.) retexite fata
o znova utkejte; idem retexitur ordo 0;
scriptorum quaeque retexens H piede
lavaje.

ritiarius, ii, m. [rete] sitar (gladiator
vyzbrojeny siti a trojzubou vidlici).

reticentia, ae, f. [reticeo] mleeni, od
mleeni: posterorum C; zamleeni: poe
na reticentiae C; t. t. retor. zamlka.

reticeo, ere, cui, - [re a taceo] a ne
prech. 0 d m leetis e, mlCeti: cum ille
primo reticuisset C, de alqa re CT; s dat.
osoby alci = nedati odpovedi: loquenti
0, respondenti T b prech. zamleeti
alqd neco.

reticulum, i, n. [demin. k rete] sitka,
sit'kovy saeek.

Retina, ae, f. pfistavni mesto u za
livu neapolskeho vybuchem Vesuvu
znieene, nyn. Resina.

retinaculum, i,' n. [retineo] eim se
neco ddi, ddak: uzda, otez, provaz,
lano: retinacula mulae H, equorum V;
navis V, ratis L; vitis Vhouzev vrbova
k pfivazovfmi revy; obr. vitae retinacula
Pn pouta zivota.

retinens, entis [retineo] zachovava
jici, uddujici (alcis rei neco), Ipici na
necem: iuris et libertatis C; modestiae,
antiqui moris, avitae nobilitatis T.

retineo, ere, ui, tentum [re a teneo]
1 a zaddeti: legatos, Cs; retineri
byti zdrZen, zdrZeti se: tempestate Cs,
contrariis ventis Pn; aegre sunt retenti,
quin Cs steii se dali zdrieti, aby ne;
tempestas solet retinere (sc. homines) S
absol. zdrZuje; equos Cr, arcum manu
C; lacrimas 0; alqm in officio, C udrieti
b podrzeti, udrzeti necovesvemoci:
oppidum Cs, Aegyptum Cr; amicos ob
servantia C; ius, iustitiam C; ordinem
N (posloupnost) zachovati; vitam N
zachraniti; animam S zivofiti; spem T
zachovati si, virtutem C 2 (re bezvyzn.)
ddeti, miti: frena 0, dextera silicem
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L; virgulta manibus L (ddeti se, ehy
tati se); memoriam alcis rei, memoria
alqd r. v pameti ehovati, pamatovati si.
Part. retinens j. adj. v. t.

re-tono, iire (hromove) ozyvati se Ct.
re-torqueo, ere, torsi, tortum zpet

otociti, (zpet) obratiti, (zpet) zakrou
titi: oculos CO, hastam in se Cr; caput
in sua terga 0; currus aversos retorsit V;
manus retortae H do zadu svazane; ille
retorto succinctus amictu V roueho maje
nazad vykasanc; retortis violenter undis
H stranou obnitiv prudee sve vlny; pre
nes. I uno mentem retorsit V zmeniia sve
smysleni.

retractatiO, onis, f. [retracto] 1 zpeco
vani, zdrahani: sine ulla retractatione
pro patria vitam profundere C 2 opetne
projednavani; 0 spise prepraeOVanl.

retracto, are, iivi, iitum [retraho]
1. a zpet tahnouti, jen prenes. zpet
v zit i, odvolati: dicta V, largitiones
Pn b vzpirati se, zpecovati se,
zdrahati se: quid, Turne, retractas V;
nullo retractante L; sive retraf;tabis sive
properabis C 2 znova ohmatavati,
znova brati do rukou, (znova) dotykati
se, ehapati se neceho: vulnera 0, ferrum
V, arma L; prenes. opet uvazovati:
diligenter alqd C; librum Pn opet a opet
cisti; verba desueta 0 opet a opet rikati;
postero die retractatur Tznova se pro
jednava.

retractus, a, um [retraho] odIehIy,
vzdaleny, daleky: retractior a mari mu
rus L; retractius cubiculum Pn.

re-traho, ere, traxi, ctum 1 (re =
zpet) a zpet tahnouti, zpet vieci:
alqm in urbem Cs; quo fata trahunt
retrahuntque V; in servitutem retrahi T
byti odviecen; Dumnorigem retrahi im
perat Cs; retrahitque pedes unda rela
bens V podrazi nohy b prenes. od
vesti, oddaliti, zddeti: Thebas ab
interitu N zaehraniti; consules a re publ.
C odeiziti; se r. eouvati, odvraeeti se
Ct; se r. ab ictu 0 vyhybati se 2 (re =
opet, znova) znova tahnouti, opet
vIeei: ad eosdem cruciatus retrahi T
znova byti viecen; oblitterata monu
menta T znova na svetlo vytahnouti.
Part. retractus j. adj. v. t.

re-tribuo, ere, ui, iitum zpet dati,
vratiti, oplatiti: acceptam pecuniam po
pulo L; dati nekomu, co mu niilezi: fruc
tum exactae aetatis C, testimonium Pn.

retribiitio, onis, f. [retribuo] vraeeni,
opIatka, odplata.

retro, adv. [srov. intro] zpet, na
zpet, dozadu a mlstne fugere V H,
vertere V, flectere 0; vestigia retro ob
servata sequor V nazpet jdu po vypo
zorovanyeh stopaeh; pH slovesech klidu:
v z a d u: quid r. fieret C; r. M arsigni terga
Marcomanorum claudunt T; prenes. sen
tentia vobis versa r~ V = v opak; omnia,
quae sine honestate sint, r. ponere C
(opak anteponere) b casove et deinceps
r. ad Romulum C; si r. quoque velimus
custodire (vim legis) Pn do minulosti.

retro-ago, ere, egi, iictum 1 zpet
(dozadu) hnati; metaf. r. iram Sn po
tiacovati 2 obraeeti. - <retroacta tem
pora minuIe easy.>

retrocedo, ere = retro cedo.
retro-gradior, gradi, gressus sum

kraceti zpet.
retro-pendulus, a, um vzadu visici,

vzad splyvajici Ap.
retrorsum i retrorsus [z retro vor

sum, retro'vorsus] puv. adj. nazpet
o bra e en y: ipse r. squalentia prodidit
ora 0; pak jako adv. zpet, nazpet: vela
dare H, vestigia r: spectantia H; prenes.
obraeene: ex aere aether, deinde r.
vicissim ex aethere alir C.

re-triido, ere, triisi, triisum tlaciti
zpet, zatiacovati. Part. retrusus j. adj. v. t.

retriisus, a, um [retrudo] vI. zatla
ceny 7pet, skryty, zastrceny.

re-tundo, ere, rettudi i retudi, tiisum
a otupiti: tela retusa 0, retusum fer
rum H, gladios C b prenes. zesiabiti,
zkrotiti, zmirniti: Aetolorum linguas L
umiceti zlC jazyky AitolU; tela conium
tionis C; collegam T; impctum L. Part.
perf. retusus vYzn. adj. v. t.

<re-turgeo, ere opet se nadymati.)
retiisus, a, um [retundo] otupeIy,

tupY·
Reudigni, orum, m. narod german

sky pti usti Labe.
reus, i, m. rea, ae, f. [snad adJ. k res

pre] vI. proeesni strana vUb., ob. ob-

•
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[revereor] uetivy:
T; sanctius ac re-

zalovany, obvineny: reum facere alqm
NC obzalovati; rea citaretur Etruria C
byla by pred soud volana; is est r.
avaritiae C ten je vinen z hrabivosti;
de vi C pro nasili; in reos referre C do
seznamu ohzalovanyeh zapsati; meton.
dluznfk, zavazany, povinny: voti (v. t.)
reus V k vyplneni slibu.

re-valesco, ere, lui, -opet nabyvati
sil, opel se pozdravovati; pienes. Laodi
cea revaluit T opet se zotavila, povzne
sla; ut diplomata Othonis revalescerent
T ahy nabyla byvaIe platnosti.

re-veho, ere, vexi, vectum a z pet
vezti, zpet dopravovati, odvazeti:
Diana Segestam Carthagine revecta C;
sagittas (Philoctetae) ad Graios revexit 0;
praeda revecta L; famam optimam Pn
dovezti si b med. zpet jeti, (plaviti
se, plouti): Ithacam revehi H; equo L
C pienes. vraeeti se v ieci: ad paulo
superiorem aetatem revecti sumus C.

reveHitio, onis, f. [revelo] odhaleni;
objeveni, zjevenl.

re-vello, ere, velli, vulsum (volsum)
vy t r h n 0 uti, odtrhnouti, vyskuh
nouti, vyrva ti, odervati, vyvnititi:
telum ab alta radice V; scuta manibus
Cs, caput a cervice V; herbas radice 0;
spec. vypaciti: ianuam, claustra porta
rum CL; vyvraeenim oteviiti: maio
rum sepulcra C; cineres manesque C
popel rozhazeti = mlhrobek znesvetiti;
obr. consulatus ex monumentorum memo
ria revulsus C vyskrtnutY.

re-velo, are, avi, atum odhaliti, ob
naziti: os 0, frontem T = dati si vlasy
ostiihati; pienes. mentita sacra O.

re-venio, ire, veni, ventum vratiti se:
domum C, ex longinquo T.

revera viz res IV d.
re-verbero, are, - (udery) odrazeti:

Indus saxis reverberatur Cr.
reverendus, a, um [revereor] eti

hodny; dustojny.
reverens, entis

sermo erga patrem
verentius visum T.

. reverenter, adv. [reverens] uetive.
reverentia, ae, f. [revereor] uetivost,

ueta, vaznost k cemu: aIcis rei, adversus
alqm, in alqm.

re-vereor,eri,itussum a ostychati
se, bati se: coetum virorum L b miti
v uete, etiti: vicem regis Cr hodnost
kralovskou; oratores ituri in provin
cias magistratus reverebantur T pro
kazovali uetu. Part. reverens a reveren
dus j. adj. v. t.

reversiO, onis, f.' [revertor] navrat.
re-verto ,(~1 ars! revorto), ere, verti,

versum v perf. kmeni vYzn. med. viz rever
tor.

re-vertor (stars! revortor), ti, perf.
akt. reverti, part. perf. reversus vraeeti
se: domum C, 'in patriam; Roma, ex
Asia, a Mithridatico bello C; pienes. in
gratiam cum alqo L smiriti se s nekym;
ira revertitur in alqm T pada na; ma
lum in civitatem revorterat S postihlo
obec.

re-video, ere opet videti, opet se
podivati: nunc ad eram revidebo Pt.
• (prehlizeti, revidovati).

re-vinciO, ire, vinxi, vinctum a nazad
spoutati, vzadu svazati: iuvenis manus
(ak. vztah.) post terga revinctus V s ru
kama vzad svazanyma b u v a z a t i, u
pevniti: ancorae catenis revinctae Cs;
trabes in contrariam partem r. Cs; quam
(Delum) e celsa Mycono revinxit V pri
poutalkM. c (kolem) ovazati: tem
plum festa fronde revinctum V ovence
ny; Megaeram paribus revinxit serpen
tum spiris V bpletla.

re-vinco, ere, vici, victum premoei,
prekonati a catervas H, coniurationem
T b poraziti, vyvratiti, usvedciti
z nepravdy: numquam hie revincetur C;
crimina revicta rebus L skutecnosti
vyvraeene.

re-viresco, ere, virui, - [vireo] a 0

pet se z aze len a ti: laesas iubet revires.
cere silvas 0; obr. omladnouti: spes est r.
posse parentem' 0 b pienes. znova sil
nabyti, zesfliti, vzkvesti: senatum do
lent ad auctoritatis pristinae spem revi
rescere C ze senatu vzkvevi opet na
deje, ze nabude byvaIe vaznosti; gloria
T, imperium Cr.

(revisitatiO, onis, f. [re-visitoJ 1 vza
jemna (opetna) navsteva 2 opetna,
vrchni prehlidka: legatus revisitationis
vrchni inspektor.)
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re-viso, ere, visi, - opet nekam se
podivati, (opet) navstiviti, navste
vovati: revises nos C; aequor Atlanti
cum r. H; quae (te) fortuna revisit? V
jaky osud te potkal?

re-vivisco n. revivesco, ere, revixi,
[inehoat. k vivo] opet ozivnouti a si
reviviscat Cn. Pompeius C; si revivis
cant Platonici C; anima moribunda re
vixit 0 b prenes. sm. znova sil nabyti,
zmoci se: reviviscit maiestas populi
Rom.C.

revocabilis, e [revoco] odvolatelny,
non r. neodvolatelny; telum r. non fuit
onebylo lze odvolati.

revocamen, inis, n. [revoco] odvola
vani zpet; zrazovanl od neceho, VY-straha.

revocatio, finis, f. [revoco] 1 opetne
zavohlni; opakoviini: r. verbi C opetne
vysloveni 2 odvolani odnekud: a bello C;
voliini, vyzyviini k necemu: ad contem
plandas voluptates C.

re-voco, tire, tivi, titum I (re = zpet)
1 nazpet volati, zpet povolati,
odvolati: alqm ex itinere C; revocat: re
deam? H; qui revocent Lausum, mittit
V; spec. z vyhnanstvi povolati: qui
me repetistis atque revocastis C; revoca
tus de exsilio Camillus L; z b 0 j e zpet
zavolati: copias Cs,signo receptui
dato L; proelio V L z bitvy 2 (prenes.)
a zpet obriititi, odvriititi: lumina
deflexi revocataque rursus eodem rettule
ram 0; gradum V; artus gelidos in vi
vum caloremO ,zpet pfivesti' k zivotni
teplote = znova zahriiti; animos ad
memoriam belli C; se ad alqd C = upa
matovati se na neco; exordia pugnae V
v pamet' vyvolati; alqm a cupiditate,
a tanto scelere, a consilio C; latrones spes
praedandi ab agricultura Cs b odvo
lati neco (= neplatnym uciniti):facta
0, libertatem T zrusiti C Se r. vzpamato
vati se: vinolenti revocant se interdum C;
revocare se non poterat C II (re = opet,
znova) 1 znova volati, vyvolati
(0 herci n. recniku) : quoties revocatum
eandem rem dicere commutatis verbis
C; Livius (Andronicus), cum saepius
revocatus vocem obtudisset L; odt. pri
mos tres versus revocasse dicitur So
crates C ziidal pry za opakovimi jejich;

revocasse et repeti coegisse Pn: 0 vojineeh:
znova povolati: milites C, vete·
ranos T 2 prenes. znova zavesti,
o b nov i t i, zase uvesti: priscos mores
L, antiquam militiam T; nec revocare si
tus curat V nestara se 0 obnoveni (pu
vodni) polohy = 0 sporadani listu;
studia remissa C; ductores revocato a
sanguine Teucri V z obnovene krve T.;
veteres artes H, morem C; periuria Pp
opakovati III (re = navzajem): vza
jemne volati, zvati, pozvati: eum
nemo vocabat, qui revocaturus non esset
C; unde tu me vocasti, inde te revoco C
IV 0 vztahu 1 poukazovati, odvo
lavati se na neeo; vztahovati neeo
k necemu, po s u z 0 vat i podle neceho: hic
(Africanus) se ad ea revocat, e quibus
nihil umquam rettulerit ad corpus C
odvolavii se na to, z ceho nikdy nemel
prazadny pozitek pro telo; signa ad
naturam revocare C pfirozene vysvetlo
vati; rem ad rationem coniecturamque C
pripad vysvetlovati z domyslu a do
hadu; ad quae exempla me revocas?
C odkazujes; rem ad populum L roz·
hodnuti ponechati lidu 2 pfivesti,
dovesti neeo nekam, nechati dojiti k ne
cemu: rem paene ad manus C; rem in
dubium C v pochybnost uvesti.

re-volo, tire, iivi, titum leteti zpet.
revoliitio, finis,.f. [revolvo] 1 valeni

zpet, odvalovani 2 zpetne toceni,otii
ceni (do puvodni polohy), navraceni,
navrat. <yuh. otaceni; (nasilny)
prevrat statni, revoluce).

<revolutionarius, a, um [revolutio]
odbojny, vzbourenecky, revolucni.)

re-volvo, ere, volvi, voliltum 1 zpet
val i t i, zpet tociti, zpet vinouti, roz
vijeti,odvijeti a revoluta (se. sunt) pen
sa V prize se rozvinula; hibernus auster
revolvit fluctils T zpet vall b pi'enes. ter
revoluta toro est V trikrat klesla zpet;
suffosso revolutus equo V svaliv se; rur
sus in veterem revoluta figuram V pro
menena v starou podobu; revolveris
eodem C vracis se tamtez; ad dispensa
tionem inopiae revolutus L vratil se k roz
delovani skrovnych zasob; saecula revo
luta 0 uplynule; victoria ad irritum re
volvebatur T prichazelo nazmar; re-
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volutus in v£tLa T upadnuv v ndesti
C meton.o svitku knihy: rozvijeti = cisti:
tuas adversus te Origines revolvam L
2 a opet valiti, znova vinouti, 0 p a k 0 

vat i: cum Ioca iam recitata revolvimus
H znova heme; perpIexum iter omne re
volvens V spletitou cestu opakuje; ite
rum revolvere casus da Iliacos Teucris V
dej Teukrum znova prozivat pad Ilia;
revoluta dies V vnitivsi se den b ope
tovne uvazovati, opet premysleti 0 ne
cem, opet vypravovati neco: sed quid
ego haec revolvo? V; visa 0, dicta facta
que eius T, animus revolvit iras T.

re-vomo, ere, ui, - zpet vyvrhnou
ti, vychrliti: fluctils V, carinas O.

re-vorto viz reverto.
rex, regis, m. rod koi'. reg-, srov. rego]

1 a puv. reditel, vladce, vladar, kral:
rex Tarquinius C, Deiotarus rex C; r.
Olympi V (= Iuppiter); aquarum 0=
Neptunus; umbrarum 0 = Pluto = r.
infemus, Stygius V; acta non alio rege
puertia H narazka na hru chlapeckou ,rex
eris, si recte facies' H; populus late rex V
daleko siroko vladnouci; ut rex maxu
mus privato homini gratiam deberem
S ahych j a, nejmocnejsi kr.1l, hyI dluzen;
quidquid delirant reges H vudcove, ,pa
ni'; spec. kral persky: Alcibiadem a rege
corruptum N; vladar kartaginsky (suf
fet): Carthagine quotannis bini reges cre
antur N b pI. reges kraIovsti manzeIe:
controversiae regum C Ptolomaja a Kleo
patry; ad tantae rei miraculum excitos
reges L; kralovsk.1 rodina: post reges
exactos L; kralevic: vulneratur rex Epi
phanes T, Cyrum minorem, Persarum
regem C 2 pi'enes. amisso rege vagantur
apes 0 (0 vcelach) ztrativse kralovnu; rex
fluviorum Eridanus V, rex (vinorum)
Phanaeus V; mocily, hoh.1c: regum tur
res H; sive reges, sive inopes H, regibus
hic mos est H; pan, patron; rex sacro
rum, sacrificiorum C, sacriJicus L vele
knez k navrhu ponifikovu dozivotne voleny;
v opovdlivem sm. tyran: decem regum spe
cies erat L. Jako pffjm. v rode Marciu
a Rupiliu.

Rhadamanthus, i, m. [' P(l.MfL(l.V-&UC;]
syn Diuv a Europin, hratr Minouv,
80udce v podsveti.

Rhaeti atd. viz Raeti.
Rhamnus, ilntis, f. ['P(l.fLvouC;] osada

v Attice u Euripu; adj. Rhamnusius, a,
um rhamnuntsky: Antiphon Ct; Rham
nusia, ae n. Rhamnusis, idis, f. Rham
nuntska hohyne = Nemesis.

Rhamses, is, ak. en, m. kral egypt
sky v 14. sto1. pr. n. 1.

Rhanis, idis,f. [p(l.vlc; kapka] nymfa
z druziny Artemidiny.

rhapsodia, ae,f. [pC/.\ji(~8l(/.] zpev hasne
Homerovy: secunda N = 2. zpev Iliady.

1. Rhea (Rea), ae, f. Silvia, dcera
Numitorova, matka Romula a Rema.

2. Rhea, ae, f. ['Pbx] dcera Urana
a Zeme, chot' Kronova, matka Diova;
ztotoznena s asijskou Kyhelou.

rheda viz raeda.
Rhegium viz Regium.
Rhenus, i, m. Ryn, pohranicni reka

mezi Gallii a Germanii; meton. de te,
Rhene, triumphus 0 = nad Germany.

Rhesus, i, m. ['P:fjarJC;] kral thracky,
jenz prisel na pomoc Trojanum. a hyl'
zahit Diomedem; Rhesi Mavortia tellus
V = Thracia.

rhetor, oris, m. [p~·'t"(vp] retor a ucitel
vymluvnosti b recnik, krasorecnik.

rhetorice, adv. [rhetoricus] retorsky,
recnicky, umelou reci: disputare C,
mortem alcis ornare C.

rhetoricus, a, um [rhetor] retorsky,
recnicky: ars C; subst. rhetorica, ae,f. a

rhetorica, orum, n. recnicke umeni,
recnictvi.

rhinoceros, otis, m. [p~VOXEpWC;] 'no
sorozec: nasum rhinocerotis habent M
sm. ohrnuji na vsechno nos.

Rhinocoliira, ae, f. [·P~VOX6AOUp(l.]

ohchodni mesto na hranicich Egypta a
Syrie, nyn. El-Aris vych. od Port Saidu.

Rhinton, onis, m. ['Plv-&wv] hasnik
z Tarenta, jenz zpracovaval tragicke
latky v lidove frasky.

Rhion n. Rhium, ii, n. ['PLOV] mys
na sev. Peloponnesu na nejuzsim miste
korintskeho zalivu (naproti Antirrhium).

Rhipaeus, Rhiphaeus, Riphaeus, Ri
paeus, a, um [*pmu.i:oc; od pm~ hourIivy
vitr] ripsky: montes, arces V myth.
horstvo na nejzazsim severu evrop
skem; Eurus, pruinae V.
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Rhizon, oms, m. ['P(~wv] illyrske
mesto v nyn. zatoce Kotorske, nyn. Ri
san; obyv. Rhizonitae, arum, m. Rhizo
nane.

rho, neskl. n. [pw] pismeno r.
Rhoda, ae, f. mesto v sev. vych.

cipu Hispanie, nyn. Rosas.
Rhodanus, i, m. reka v Gallii, nyn.

RhOne.
Rhodope, es, f. ['PoM7ty)] pohofi

v 'Ihrakii mezi udolim Hebru a Nestu,
nyn. Rodopi; meton. m. 'Ihrakie: Rh.
miratur Orphea V; adj. Rhodopeius, a,
um rhodopsky: arces V; vates 0 = Or
pheus.

Rhodos n. Rhodus, i, f. ['P63oc;]
ostrov u jihozap. pobr. Male Asie s mes
tem tehoz jmena; adj. Rhodius, a, um
rhodsky: uva V, classis 0; oratores C
(na R. byla slavnii skola i'ecnickii); obyv.
Rhodii, orum, m., Rhod'ane.

Rhoeteum, i, n. ['Poh'E:wv] Rhoi
teion, mys v 'Iroade s mestem tehoz
jm.; adj. Rhoeteus, a, um rhoitejsky:
ora, litus V; ductor V = Aeneas; pro
fundum 0 = subst. Rhoeteum, i, n.
more Rh.; Rhoeteia, ae, f. = 'Iro
janka.

Rhoetus, i, m. 1 Gigant Dionysem
usmrceny H 2 Kentaur VO 3 druh
Fineuv 0 4 kriil Marsu V.

rhombus, i, m. [p6[J.~'Jc;] a vlk (kruho
vite teleso), jehoz se uzfvalo k caroviinf
PpO b ryba kambaia: ilia rhombi H.

rhomphaea viz romphaea.
Rhosaces, is, m. persky satrap, jenz

bojoval s Alexandrem u Graniku.
rhosus v. rhus.
rhus, rhois (snad abi. rhoso var. [V])

c. [pouc;] (ker) skumpa, jehoz silne piich
noucI kury se uzivalo k vydeIa vani koii:

inflata rhoso verba var. [V] slova na
pustena skumpou (t. j. strojena).

rictus, us, m. a rictum, i, n. [rin
gor] otvor ustni, usta, u zvfi'at huba,
dama.

rideo, ere, si, sum a nepi'ech. sma t i
s e, usmivati se; s dat. smati se na neco,
nad necfm: risit Apollo H dal se do
smichu; ridentem dicere verum H ve
smichu; neos. dum ridetur fictis rerum
H co se tak smejeme; na nekoho: cui

non risere parentes V; parvulus dulce
ridet ad patrem Ct; tibi rident aequora
H; muneribus aemuliH vysmivati se;
mihi ille angulus terrarum ridet H na
mne se smeje = liM se mi b pi'ech. smiiti
se, posmivati se, vysmivati se alqd ne
cemu.

ridicule, adv. [ridiculus] a ve smi
ch u, zertovne, zertem: naturis alio
rum r. indicandis risus moventur C
b k smichu, smesne: homo r. insa
nus C.

ridiculus, a, um [rideo] s m esn y
a smich vzbuzujici, zertovny: r. ab
sorbere placentas H smesny, jak poly
kal; homines ridiculi ex dolore C b silli
chu zasluhujici: ridiculum est s ak. c.
info C; nascetur r. mus H; subst. ridi
culum, i, n. zert, vtip: r. magnas secat
(v. t.) res H lehky vtip; per r. dicere C
zertem.

rigeo, ere, ui, - a byti tuhy,
ztuhly, ztrnuly: frigore, gelu CH; ri
gere omnibus corpora L tela zimou
ztuhla; subst. circa rigentia Pn-h olwlni
studene zeme; terga boum insuto ferro
rigebant V kuze (remeny) volske se
vsitym zelezem trcely; palla signis
(v. 1.) auroque rigens V do tuha vysita;
miratur loricam ex aere rigentem V
pevne kovany b pi'enes. strmeti:
Tmolus 0; trceti (holy, tuhy): sine
frondibus arbos 0; comae 0 jeZi se;
byti nehybny: nervi H.

rigesco, ere, rigui, -[rigeo] ztuhnou
ti, ztvrdnouti: electra 0; vestes rigescunt
V mrznou; puppis Alcinoi 0 = zkame
neti; capilli riguerunt 0 zjezily se.

rigide, adv. [rigidus] prisne, bezohled
ne: submovere alqm O.

rigidus, a, um [rigeo] a t u h y,
ztuhly, neohebny, pevny: tellus V, aqua
o zmrzlii; hasta, ensis V; saxum, silices
0; crura C b strmy: columnae 0, zje
zeny: capillus 0, nehybne vzhuru trcici:
quercus V C pi'enes. tv r d y, neoblomny:
virtutis custos rigidusque satelles H,
mens 0 neuprosnii; vir rigidae inno
centiae L d drsny, otuzily: Sabini,
Getae H; divoky, kruty: Mars, ferae O.

rigo, are, avi, atum z a v 0 d nova t i,
zavlazovati: tumidus rigat arva Nilus
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H; lucum fons L; skrapeti: ora lacrimis
V; rozvadeti (vodu): aquam Albanam
per agros L.

Rigodiilum, i, n. mesto v Gallii
v uzemi Treveru, nyn. Riol u Mosely.

rigor, oris, m. [rigeo] a tuhost,
ztuhlost, tvrdost: ferri V oceli; saxa
ponere coepere suum rigorem 0; r. fri
gorum T tuhost mrazu b prenes. n e 0 b
lomnost, tvrdost, prisnost: r. disci
plinae veteris T; hrubost mravu, neo
hrabanost: te tuus iste r. decet O.

riguus, a, um [rigo] zavodiiujici:
amnes V; zavodiiovany: hortus O.

rima, ae, f. sterbina, skulina: per
angustam rimam repere H; rimas agere 0,
ducere 0 dostati trhliny, pukati; ignea
r. micans V = blesk.

rimor, iiri, iitus sum [rima] a roz
ryvati, rozkopavati: terram rastris
V b rozdirati: vultur rimatur (se. vis
cera) epulis (dat.) V rozdira vnitrnosti
ok hodum C st'arati, prost'ouravati, pro
hledavati, ohledavati, prozkoumavati:
humum pilis T; prenes. omnium secreta
rimans T slidici po tajnostech.

rimosus, a, um [rima] pIny sterbin,
deravy: cymba V, fores Pp; prenes. ri
mosa auris H (0 cloveku, ktery nedovede
neehati pro sebe, eo slysel).

ringor, i, - usta rozevtiti, zuby vy
ceniti; prenes. vztekati se, mrzeti se:
praetulerim scriptor delirus videri quam
sapere et ringi? H.

ripa, ae, f. [srov. epdmj) intr. = ritim se,
epbt'l'YI sraz] bteh (ricni): ipse ego te
ripis et recto flumine ducam V podle
brehu a toku reky; latet viator amnis
ripis V ve vymolech; zr. 0 brehu mol'.
trementes verbere ripas H; parum Locup
les continente ripa H; biisn. per pice
torrentes ripas adnuit V = pri proudu
styzskem.

ripula, ae, f [ripa] maly breh.
risor, oris, m. [rideo] posmevacek.
risus, us, m. [rideo] smich a r. po-

puli C; risum movere C smich vzbuditi,
rozesmati; risum tollere H do smichu
se dati, ve smich propuknouti; risui
esse alci L byti k smichu b meton.
predmet n. latka smichu: deus omnibus
r. erat 0 byl k smichu; dare risus iocos-

La~insko-cesky slovnik.

que H c vysmech, posmech: deos irri
° dens, qui risus • • . C.

rite, adv. [srov. ritus] a podle stareho
obradu, obradne, pravoplatne, radne,
naleiite: deos colere C; bidentes mactare,
exsequias solvere V; templa dicare 0
b pravem, po pravu; spravne: quae
potest appellari r. sapientia C; r. cliens
Bacchi H jsa pravem; si maxima Juno
r. vocor 0 C vhod, ke stesti: r. secunda
rent risus V, r. propinques augurium V
d podle stareho (domaciho, narodniho)
zvyku, jak obycej: plaustra vagas r.
trahunt domos H; religatos r. videbat
carpere gramen equos V jako obycejne.

ritualis, e [ritus] obradni: libri C.
ritus, us, m. [srov. &.pt&[L6~] a (po

svatny) tad, (posvatny) obrad: morem
ritusque sacrorum adiciam V b z v y k,
obvykly zpusob, obycej: ritus Cy
clopum referre napodobiti; abl. ritu =
na zpusob, jako: nymphe ritu succincta
Dianae 0 vysoko podkasana jako D.;
fundunt tela crebra nivis ritu V huste
jako snih (kdyz pada).

rivalis, is, m. [rivus] (puv. pl. rivales
spoluuzivatele zavodiiovaci struhy),
metaf. sok; pHs!. se sine rivali amare
C H bez souteze sm. svobodne, dosyta.

rivaIitas, iitis, f. [rivalis] souper
stvi; zarlivost.

rivulus, i, m. [rivus] potucek.
rivus, i, m. [srov. ces. finouti se, reka]

a tok, proud: prenes. fortunae H (obraz
od zlatonosneho Paktolu) b potok, potu
cek: r. difficilibus ripis progressus Cs;
tenuis fugiens per gramina H, inducit
rivos sequentes V; prenes. sudor fluit rivis
V C zavodiiovaci ptikop, struha, na
hon: claudite iam rivos pueri V; nvos
ducere 0; effodere rivos T odvodiiovaci
kanaIy.

rixa, ae, f. hadka, vada, spor; prac
ka, rvacka: super mero debellata H;
concursu hoininum r. ac prope proelium
fuit L; iurgia primum, mox r. T; rixae
sanguineae H.

rixor, iiri, iitus sum [rixa] hadati se,
ptiti se, rvati se: de lana caprina H.

robeus viz rubeus.
robiginosus n. riibiginosus, a, um

[robigo] rezavy, zrezavelY.
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robigo n. riibigo, inis, f. [rob us eer
venavy, srov. ruber] a rez: exesa robi·
gine pila V b kaz na zubech: livent
rubigine dentes 0 C rez obilni: mala
culmos esset r. V d prenes. pliseii neein
nosti: ingenium longa r. laesum torpet
O. Robigo, inis, f. bozstvo, jez bylo
vzyviino za odvraceni rzi obilne.

roboreus, a, um [robur] z duboveho
dfeva, dubovy: pons O.

roboro, are, avi, atum [robur] siliti,
posiliiovati, posilovati, tuziti: ohr. pec
tora r. II; Psyche viribus roboratur Ap
nabude sil.

robur (starsi robus), oris, n. [srov.
robus k robigo, ruber, rufus] 1 pity.
a (cerveny) dub, kfemelak: gens duro
robore nata V; dubove dfevo, tvrde
dfevo vuhec: texamus robore naves V;
annoso robore quercus V 0; ,robore secto
ingentem struxere pyram V z rozseka
neho dHvi; ohr. illi r. et aes triplex circa
pectus erat II b meton. veci z dubo
veho dfeva: in robore accumbere C
dubovii lavice; ferro praefixum V du
hove ratiste; nodis gravatum V dubovy
kyj; r. aratri V dubovy pluh; claudunt
aeterna ferri robora V dubovii vrata ze
lezem okovami; odt. pak zvl. zalaf, ve
zeni: Parthus (timet) Italum r. II; in ro
bore et tenebris exspirare L, r. et saxum
minitari T 2 prenes. a sila, pevnost:
tantum roboris mihi est L jsem tak silny;
imperatoris L statnost; pectus robore
fultum 0 b konkr. nejsilnejsi cast pfed
metu, jiidro, zvI. vojska: quod fuit
roboris, duobus proeliis interiit Cs;
senatils robur; peditum L, pubis V, ve
terani exercitus L; prenes. vychodisko,
zaklad: hoc fuit initium salutis, hoc r.
libertatis N, r. accusationis C.

robusteus, a, um [robus] z duboveho
(n. yuh. pevneho) dfeva, dubovy, pevny.

robustus, a, um [robus] a z dubo
veho dfeva, dubovy: fores, plaustra
II b pevny, silny, mohutny: aetate
robustior C, puer acri militia II otuzily;
animus, fortitudo C; quattuor robustos
filios Appius regebat C dorostle.

rodo, ere, si, sum a hI 0 d a t i, ohlo
diivati: mures roserunt clipeos C; polli
cem dente II okusovati; prenes. ferrum

robigo 0 b metaf. pomlouvati, zleh
covati: absentem amicum H; in conviviis
rodunt C.

rogiilis, e [rogus] hranicni: flammae
o plameny hranice.

rogatio, onis, f. [rogo] a navrh zii
kona, niivrh, pfedloha: rogationem ad
populum ferre Cs, lege aut rogatione
C; inter accipiendas de suis commodis
rogationes L pfi schvalovani navrhu
o svych vyhodach b prosba, zadost,
vyzviini: rogatio gratiosissima C.

rogatiuncula, ae, f [demin. k rogatio1
a maly navrh zakona: una r. C b maly
ziiver (usudek) logicky: in hac esse r.
delectatum C.

rogator, oris, m. [rogo] a navrho
vatel ziikona: haec epistula non suaso
ris est, sed rogatoris C b sberatel hlasu
v komitiich dozfrajfci na odevzdanf hlasu: vos
r., vos diribitores, vos custodes fuisse
tabularum C. .

rogatii [ahI. od *rogatus, suhst. od rogo]
na zadost: tuo r. C.

rogatum, i, n. [rogo] otazka: ad r.
respondere C.

rogito, are, avi, atum [rogo] dotazo
vati se: alqm L; multa super Priamo V
na P.; a plerisque rogitantibus dimissi
(sc. sunt) L od vetsiny byli propusteni
s otazkou.

rogo, are, avi, atum [srov. regal puv.
obraceti se na nekoho n. k nekomu 1 ta
z a tis e nekoho na neco, po Decem alqm
alqd, nepr. ot. - spec. ufedne se tazati
a to: v senate: sententiam r. alqm C L
dotazovat~ se nekoho na jeho minen);
ve shrom. lidu: populum r. C tazati se
lidu stran zakona, navrhovati ziikon
= legem r. C; odt. navrhovati:
provinciam alci r. C podavati navrh
na udeleni mista spllivce provincie;
zvl. pak pH volhe: ad magistratus ro
gandos S k volbe Ufedniku, magistra
tum r. L k volbe navrhovati; v komi
tiich dati voliti; ve voj.: milites sacra
mento rogare Cs dati ptisahati, vyzvati
k ptisaze 2 prositi, zadati: a Metello
missionem S; hoc te r. C; otium divos II;
ut de sua provincia decedat C; finem
orandi faciat Cs; hasn. s info rogat morari
Ct prosi, aby zustal; spec. pozvati ne-
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,koho: alqm ad signandum testamentum
Pn. Part, rogatum j, subs1. v. 1.

rogus, i, m. hranice (dHvi): alqm in
TOgum imponere 0; conscendit furibunda
rogos V = rogum.

v

Roma, ae, f. Rim, hlavni mesto
Latia, Italie a cele rise rimske, zal.
podle povesti 753 pr. n. 1.; adj. Ro~a
nus, a, um rimsky, jako subs1. m. Ri
man, f. Rimanka; Romani, orum, m.
Rimane.

romphaea, tez rumpia,. ae, f. [pop.
rpa;[a;] dlouhy dvojsecny me c se stejne
dlouhym jilcem jako cepeli (u Thraku).

Romulus, i, m. myth. syn Rhey
Silvie a Marta, zakladatel a prvni kral
Hmsky; jako adj. Romuluv: Romula
hasta Pp,ficus 0, basn. = rimsky: tellus
V, gens H; adj. Romuleus, a, um Ro
muluv: ensis, urbs 0; Romilius, a, um
nazev jedne tribue u C; Romulidae, arum,
m. hasn. Romulovci = Rimane: novum
consurgere bellum Romulidis V.

ronchus n. roncus, i, m. ehnlpani;
kvakani; huhnani, meton. posmesek: r.
maligniorum M.

rorarius, a, um, ohyc. plur. rorarii,
orum, m. [se. milites] oddeleni lehko
odencu zacinajici boj a ustupujici po
tom za triarie, harcovniei.

roridus, a, um [ros] zaroseny, vlhkY.
roro, are, avi, atum [ros] 1 a nepreeh.

rositi, rosu vydavati: Aurora toto ro
rat in orbe 0 b preeh. orositi, zarositi
neeo: tellus Torula 0, rorata,e rosae 0
2 kapati, po kapkiich padati, byti vlh
ky: rorabant sanguine vepres V; virga ro
ratas laurea misit aquas 0 po (jednotli
vych) kapkach; rorantia astra V; ro
rantia pocula C vino jen po kapkaeh
vypoustejici.

ros, roris, m. [srov. ces. rosa] a puv.
r 0 sa: gratissimus pecori V; nocturnllm
excipere TOTem Cs b prenes. vlhko, voda,
mok, vliiha: spargens raTe levi V =
kapkami jako 'rosa; qui Tore puro Casta
liae lavit crines H; slzy: stillabit amicis
ex oculis TOTem H; mIeko: vitalis C;
krev: sanguineus V; balzam: Syrius
Tb, Arabus 0; morska voda, more: ro
rem amarum V; sparsos stillanti Tore
capillos 0; Ionio Tore Pp C spec. ros

marinus rozmarina; tez ros maris 0
nebo pouhe TOg: rorem ministrare V.

rosa, ae, f. [srov. p68ov] ruze jako ker
i kvet; kolekt. mnozstvi ruzi, ruzove
vence.

rosaceus, a, um [rosa] ruzovy: suhst.
neutr. rosaceum (se. oleum) ruzovy olej.

rosarius, a, um [rosa] ruzovy; odt.
rosarium, ii, n. ruzova zahrada.

roscidus, a, um [ros] poroseny, ros
ny, rosnaty: mala V, poma Pp; jako
rosa V kapkiich padajici: mella V, prui
na 0; rosici, rosu vydavajici: dea 0 =
Aurora; Iris V; Hesperus O.

Roscius, a rod rhllsky, zejm. 1 Sex
tus R. z Amerie, Chrysogonem ktive
obzalovany z otcovrazdy, hajen Ciee
ronem r. 80 2 Quintus R. z Lanuvia,
nejslavnejsi heree sve doby, pritel Ci
eero;nuv 3 L. R. Otho, tribun 1. 67,
puvodce zakona 0 14 radach sedadel
pro j ezdce, pritel Cieeronuv 4 L. R.
Fabatus, legat Caesaruv v Gallii.

Rosea n. Rosia, ae, f. krajina u Re
ate v Sabinsku; adj. Roseus, a, um
rosijsky: rura V.

rosetum, i, n. [rosa] ruzova zahrada.
roseus, a, um [rosa] ruzovy, ruzo

barvy: fucus Ct, bigae V, Phoebus V,
equi Tb, labella Ct, os V.

ros-marinus viz ros.
rostratus, a, um [rostrum] opatreny

(ozdobeny) zobeem: navis C T; co
lumna rostrata L mramorovy sloup na
foru rimskem, ozdobeny zobci lodi do
bytyeh v bitve u Myl r. 260; corona r.
cestny venec zdobeny zlatymi lodnimi
zobci; enall. tempora navali fulgent ros
trata corona V skriine (ozobcovane lod
nim vencem =) ozdobene lodnim ven
cern se zobci.

rostrum, i, n. [rodo] a zobak: aves
corneo rostro C; rypak: suis C; cenieh:
extento stringit vestigia rostro 0 b Z 0

bee lodni, kloun: rostro noceri non
posse cognoverant Cs; navis rostro per
cussa N C meton. rostra = recniste
(~onevadz bylo vyzdobeno zohci lodnfmi uko
Hstenymi r. 338 u Antia): non curia vires
meas desiderat, non r. C; consul in r.
ascendit L; basn. = forum: frigidus a
rostris manat per com,pita rumor H.
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rota, ae, J. [srov. nem. Rad] a kolo:
aureae rotae 0; ne currente. rota funis
eat retro H (obraz vzaty asi od studne
s kolem); plur. = vuz: e rotis urbem
prospexit V, subdiderat rotas V vuz
slunecni; avsak ising. pedibusve rotave
0; spec. kolo na muceni: in rotam bea
tam vitam non ascendere C; kolo Ixio
novo: radiis rotarum districti pendent
V, rota orbis Ixionii Vkrouzici kolo I.;
kruh hrncirsky: currente rota cur urceus
exit? H; pi'enes. elegi disparibus rotis 0
jedouei na nestejnyeh koleeh (hexametr
a pcntametr) b valee k posouviini bre
men: turri subdiderat rotas V, materias
subiectis rotis propellere T c kruh,
kruhova draha: ubi mille rotam volvere
per annos V tisicilety obeh kruhovy;
septima metam trivit r. Pp.

rota, are, avi, atum [rota] v kruhu
pohybovati, krouziti, tociti neCfm: ensem
V,fumum H; Learchum more fundae 0;
druhdy vYzn. med. tociti se: rotati poli 0;
saxa rotantia Vbalvany valejiei se.

rot-undatio, onis,f. [rotundo] okrouh
lost, zaokrouhlenost.

rotunde, adv. [rotundus] zaokrouh
lene; vkusne : apte ac r. C.

rotunditas, atis, f. [rotundus] kula
tost.

rotundo, are, avi, atum [rotundus]
zaokrouhliti: ad volubilitatem C; pi'enes.
o penezich mille talenta rotundentur H at'
se ti zaokrouhli 1000 tal.

rotundus, a, um [rota] a kulaty,
okrouhly, obly (jako kotouc): scuta' T;
mutare quadrata rotundis H; pak vUhec
kulaty; bacae H b obr. (v sobe) za
okrouhleny, v sebe uzavreny: fortis
et in se ipso totus, teres atque r. H
(= mravne dokonaly podle stoicke filo
sofie); 0 i'eci: ore rotundo loqui H za
okrouhlene; r. constructio C. - Nekdy

• byva psano i rutundus.
Roxane, es, f. ['Pw~&\I'f)] dcera pers.

satrapy Oxyarta, chot' Alexandra Vel.
rube-facio, ere, feci, factum [rubeo]

cerveniti, cervene zbarviti: tellurem
sanguine 0; part. perf. zrudly: cornua
rubefacta cruore O.

rubellus, a, um [ruber] cervenavy,
nacervenalY·

rubens, entis [od rubeo] a cerveny,
rudy; zardely b pi'enes. r. ver V ru- .
zove jaro.

rubeo, ere, - [srov. ruber] a cerve
nati se, byti cerveny, rditi se: vento
rubet aurea Phoebe (mesic) V; aviaria
sanguineis bacis V; litus sanguine 0;
zvI. rozpaky n. studem: haerere homo, ver
sari, rubere C b pi'enes. stkviti se, lesk
nouti se: prata novis coloribus V. Part.
praes. rubens jako adj. v. t.

ruber, bra, brum [srov. &-pu&p6c;, ces.
rudy] cerveny, rudy: sanguis H, coccus
H, aequor V; zvI. mare Rubrum more
Rude; Rubra saxa osada etruska sev.
od Rima s kamennymi lomy.

rubesco, ere, bui, - [inchoat. k rubeo]
zardivati se, rudnouti. .

rubeta, ae, f. jedovatii zaba v kiovi
zijici: rana rubeta Pp.

rubetum, i, n. (vyskytuje setoliko v pI.)
[rubus] ostruzinovy kef.

rubeus, a, urn [rubus] ostruzinovy:
virga V.

Rubi, orum, m. mesto v Apulii, nyn.
Ruvo.

Rubico, iinis, m. hranicni reka mezi
Italii (Umbrii) a Gallii, ustiei sev. od
Ravenny.

rubicundus, a, urn [ rubeo] jasne
cerveny: corna H; Priapus cervene na
treny; cervenozluty: Ceres (obiH) V.

riibiginosus viz robiginosus.
riibigo viz robigo.
rubor, oris, m. [rubeo] a cervell,

nach jako barvivo i barva; spec. nach
tviire, uzardeni: pudorem r. consequitur
C; odt. meton. stydlivost, stud: ruborem
et verecundiam incutere L b duvod k za
rdeni: hanba, pohana: nil tua facta
ruboris habent 0; rninorern ruborern
fore in iuris iniquitate L; r. ac dede
cus T.

rubrica, ae, f. (sc. terra) [ruber]
cervena hlinka, cervena kiida: proelia
rubricii picta aut carbone H; meton. nad
pis, zahlavi (puv. psane cervenou bar
you), rubrika.

Rubrius, a rod iimsky, zejm. 1 druh
Verruv C 2 L. R., senator, odpurce
Caesaruv Cs 3 R. Gallus, vojevudce
za Nerona a Vespasiana T.
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rubus, i, m. [ruber] ker ostruzinovy,
ostruzina (tez plod u Pp); - <vub. trnite
Hovi; ker>.

ructo, are. aVL, atum a ructor, ari,
atus sum [srov. lpEUY0f!-C<L, ces. tihati]
krkati; pi'ech. vytihovati, ehrliti: ver
sus H.

ructus, us, m. [srov. ructo] rihani, kr
kani.

rudens, entis, m. silny provaz, lano;
insequitur clamorque virum stridorque
rudentum V.

Rudiae, arum, f. mesto v Kalabrii,
rodiste Enniovo; adj. Rudinus, a, um
rudijsky, z R.: homo C = Ennius.

rudimenturn, i, n. [rudis] prvni po
kus, pocatek, pruprava: belli dura ru
dimenta V tvrd6 prvni zkusenosti;
puerilis regni L; r. ponere Suet uciniti
prvni pokus.

1. rudis, e [srov. rudus] a syrovy,
surovy, nezpraeovany: hasta V ne
hlazene; r. indigestaque moles 0 hruba
a nesporadana hmota; lana 0 nespre
dena; campus V nezorane b hruby,
drsny, neumely: forma ingenii impoli
ta et r. C; r. carmen H, vox incondita ac
r. T., C nezkuseny, nevzdelany, ne
znaly: r. belli H nezkuseny ve valec
nietvi; r. agminum H neznaly vojen
stvi; rudes anni T doba mladi; basn.
r. Amphitrite Ct sm. A. (= more) ne
znala plavby; vazby: absol., in alqa re,
basn. alqa re, gen., ad alqd.

2. rudis, is, f. hul ke eviceni v ser
mu, rapir, koncir; jim byli vyzname
navani vyslouzili gladiatoti na zna
meni propusteni: rudem tam cito acce
pisti? C = propusteni jsi dosahl; rude
donari HO = b9ti propusten.

. rudo, ere, ivi, itum rvati: 0 Ivu a jelenu
C; rudentem contorsit proram V sktipa
jiei prid' stocil; 0 cloveku: Cacum ruden
tem telis premit V rvouciho; hYkati.

riidus, tez raudus a rodus, eris, n.
kousek hrube masy, rudy n. kamene:
aeris acervi, cum rudera milites reli
gione ducti iacerent, post profectionem
Hannibalis magni inventi L; ssuf, dd,
rum: ruderi accipiendo Ostienses palu
des destinabant T.

riidusculum, i, n. [rudus] ,kousi-

cek kovu'; v hovorove ieci = mala
suma penez: de raudusculo quod. scri·
bis C.

riifesco, ere [rufus] cervenati se,
byti cerveny.

Rufrae, arum, f. kampanske mesto
na hranicieh samnitskyeh, nyn. Laeosta
Rufaria.

Rufrium, ii, n. mesto Hirpinu v Sam
niu, nyn. Ruvo.

riifuli, orum, m. tribuni vojensti, jez
si volil sam vojevudee (naproti tribunum
volenym v komitiich, kteH sluli comitiati).
Jmeno pochazi od Rutilia Rufa, puvodce to
hoto zaHzeni.

riifus, a, um [srov. ruber, lpuil-p6c;]
cervenavy, svetlecerveny, rysavy; jako
jm. vlastni velmi caste pHjmeni v ruz
nyeh rodeeh.

riiga, ae, f. vraska; meton. jednak
staH, jednak (pHsna) vaznost: rugae
auctoritatem eripere C; rugis decipere
C vaznym vzezrenim.

Rugii, orum, m. narod germansky
pri usti Odry (nyn. ostrov Rujana).

rugiO, ire, ivi - rvati (zvl. 0 Ivu).
rugitus, us, m. [rugio] rvani, rev.
riigosus, a, um [ruga] vrascity, kra-

baty: spadones H, senecta Tb; pienes.
kostrbaty, rozryty: adspeximus formi
cas rugoso servantes cortice callem 0;
sevrkly, svraskly: palmae O.

ruina, ae,f. [ruo] 1 jako dej: zHeeni,
spadnuti, pad a ruinam dare V zrititi
se = ruinas facere H; iumentorum sar
cinarumque L; caeli r. V ,zHeeninebe',
prutd mracen b pienes. pad, zkaza:
illa r. rei publicae C; fortunarum C zka
za financni; soceri T pad '(politieky);
patriae 0 zahuba; ille dies utramque
ducet ruinam H = oba nas sklati
2 konkr. zHeenina, trosky, ssutina
(v tomto vYzn. ob. pl.): ruinae Theba
rum, templorum L, Pergameae V.

ruinosus, a, um [ruina] a zHeenim
hrozici, na spadnuti: aedes C b zfi
cenv: domus O.

Rullus, a pfijm. v rode Serviliu, zvI.
P. Servilius R., proti nemuz mel Cicero
sve tti reci agrarni.

1. riima, ae i riimis, is, f. vyme,
eeeek.
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2. ruma, ae, f. i rumen" Lms, n.
bachor (predni zaludek u prezvYkavcu).

rumex, icis, m. if. st'avel.
1. Rumina ficus var. 0 = Ruminalis

ficus [2. Rumina] L Ruminsky fik, pod
nimz pry vlcice kojila Romula a Rema.

2. Rumina, ae, f. [1. ruma] bohyne
kojeni deti i zvirecich mUid'at.

ruminatio, onis, f. [rumino] pre
zvykovani.

rumina, are, av;:, atum, [2. ruma]
1 pfezvykovati: pallentes herbas V
2 (v pameti) opakovati.

rumor, oris, m. [z kor. *reu-, srov.
rugio, ces. rvati] a sumot, hukot, zvI.
kfik, volani: rumore secundo V H T za
hlucneho souhlasu ,b (nezarucena)
zvest, zprava, rec, povest, hlas: noe
num rumores ponebat ante salutem var.
basn. u C reci; si quis quid rumore
aut fama acceperit Cs; rumores incerti
C T; r. occisi regis Cr 0 vrazde krale;
ak.c.inf.,dealqare c hlas lidu, verejne
mineni: aura rumoris C; claro apud
vulgum rumore esse T miti dobrou
povest; naop. rumore malo flagrare H,
adversus r. T; pomluva: quos r. asper
serat Cr; plebis rumorem affectare T po
chvalu vyhledavati.

rumpia viz romphaea.
rumpo, ere, rup;:, ruptum 1 a zl 0

miti, rozlpmiti, roztrhnouti, pre
trhnouti: vincula C; catenas H; nubila
V; rupit aper 'plagas H; rupit inguen
aper 0; fertur per stagna rupta ferven
tia terra 0 po jezerech vroucich trhli
nami zeme; pontem L strhnouti; frigore
saxa rumpit hiems V skaly trha; gladio
lora Cr preseknouti; funem ab litore V
vytrhnouti, utrhnouti; - obr. (podle bajky
o zabe, ktera se nadymala, az pukla) rupit
I arbitam Timagenis aemula lingua H
strhal Iarbitu I(jeho) jazyk zavodici
s Timagenem (sm. pfipravil mu poniz
ku); - obr. pferusiti: silentia V H 0,
moras, otia, somnum, sacra V, carmina
Tb b med. prasknouti, meton. do
prasknuti se namahati: cantando rum
pitur anguis V; miser rumperis (ira) H;
rumpantur iniqui Pp at' puknou; non si
te ruperis, par eris H; invidia rumpan.
tur ilia V 2 proraziti, protrhnou-

ti: ordines, aciem L, media agmina V;
proelia admisso equo Pp; postes V vy
lomiti; viam ferro V, cuneo L cestu
si raziti; aditus V pfistup si zjednati;
fontem 0 (ze zeme) vyraziti; Celt rupto
turbine venti confligunt V jako kdyz se
strhne vitr a vetry se srazi; tantzts se

nubibus imber ruperat V strhl se lijilk;
radii se rumpunt V vyrazeji, prora
zeji; vocem r. V T vyraziti 3 posko
diti, zmariti, zniciti, zrusiti:. nec
rupit tamen fati necessitatem L nebyl
s to, aby zmafil; foedera L C H, fidem
L V slovo zrusiti; pacem V, ius gen
tium L; reditum alci H zmafiti, zame
ziti: imperium Cr odepfiti poslusnost,
T pfestoupiti rozkaz.

rumusculus, ;:, m. [demin. od *rumos
= rlfmor] jalove povidani: rumusculos
aucupari C bezvyznamny dach.

ruo, ere, ru;:, n'1tum (ale ruta caesa) ,
ruiturus I [srov. c. ruch, rychly, 0pvu[L~]

1 paditi, fititi se, spechati, kvapiti,
valiti se aflumina ruunt per campos 0;
Rhenus in Galiiam T; huc omnis turba
ruebat V; in aquam caeci ruebant L; rue
bant laxatis habenis aurigae Cr hnali se;
adportas T; ruit aequore turbo V vaH se
vichr; legio sustinuit ruentes T iitocici
b pi'enes. hnati se do neceho (0 prekotnem
jednanf): consules in servitium T; ad in
teritum voluntarium C; ad seditiones T;
ukvapiti se: emptorem pati ruere C do
voliti, aby kupec nabehl; in dicendo r.
C; quo scelesti ruitis? H kam se zenete?
2 a nepi'ech. padati, fititi se,bofiti se:
ruebat murus L; ruit imber aethere toto V;
caedebant pariter pariterque ruebant V
vrazdili stejne a stejne padali (pod rana
mi); obr. ruere ilia non possunt, ut haec
non concidant C sm. neni mozno, aby
iipadek peneznictvi v Asii ~emel za na
sledek pad peneznictvi v Rime; ruens
imperium H upadajici b pi'ech. a z b 0

fiti, skaceti, strhnouti: molem V, cu
mulos harenae V p s sebou strhnouti:
(ignis) ruit atram nubem ad caelum V
vaH II [srov. rjti, roy] ryti, vyryvati,
rozryvati: spumas salis aere V ,peny
mofske rozryvati' = plouti; confusa
ruebant ossa focis V vyhrabujice sbirali
kosti; aeris acervos H nahrnouti; staroz.
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formule riita eaesa ,vyryte a skacene',
t. j. veci dobyte z pudy (nerosty, pisek
a p.) a odriznute na pude (na pl'. stro
my), jez si pE prodeji majetnik podr
zuje: fundum vendere rutis caesis ex
ceptis C.

riipes, is, f. [rumpo] skala, zvl. pri
krii, skalisko: cum ex omnibus partibus
altissimas rupes haberet Cs; cavae r. V
skalni dutiny; tez uskali: r. pelagi V;
(skalinaui) propast: inter saxa rupesque
L; in rupes protrusit asellum H.

Rupilius, a rod rimsky; zejm. 1 P. R.,
konsul r. 132; od neho dye leges Rupi
liae 2 A. R., lekar za doby Ciceronovy
3 herec, vrstevnik Ciceronuv 4 P. R.
Rex z Praeneste, vrstevnik Horatiuv
Oktavianem proskribovany.

ruptor, oris, m. [rumpo] rusitel: foe.
deris, indutiarum L, pacis T.

ruptiira, ae, f. [rumpo] zlomeni; zbo
feni.

riirensis, e [rus] venkovskY.
riiricola, ae [rus a colo] jako adj. i subst.

pole vzdeliivajici, vzdelavatel pole, oby
vatel venkova, venkovan: Phryges 0 =
fryzsti rolnici; Fauni 0, deus 0 = Pria
pus; r. aratrum 0; ruricolam·mactare 0
= bovem.

riirigena, ae m. if. [rus a gigno] na
venkove narozeny, venkovan.

riirsum i riirsus, (arch. rusum, rusus)
[z revorsum, revorsus] a zpet, n a 
zpet: r. reverti, se recipere.Cs b opet,
znova: r. instare et proelium redinte
grare Cs, r. aliam in partem Jugam pe
tebant Cs c s dnihe strany, z a s e, na
opak, naproti tomu: primum Me
tellum esse rati. . . deinde r. I ugurtham
S; ut illae superiores . .. sic hae r. C;
casum neque ambitiose neque per la
menta r.. . tulit T.

riis, riiris, n. a venkovsky sta
tek, pole: rus cofere Hirt; laudato in
ge'!fia rura, exiguum colito V; paterna
rura bobus exercet suis H b venkov
proti mestu : rure Jrui 0, ruris amatores H;
rus ire na venkov; ruri (10k.) esse, habi
tare C na venkove; rure redire Pt z yen·
kova; pozd. rure (abl.) t.ez na venkove:
rure mori· L, rure esse H C meton. =
rusticitas venkovska prostota, ven-

kovanstvi: pleni ruris et inficetiarum H;
hodieque manent vestigia ruris H.

Ruscino, onis, f. mesto v Gallii u
Pyreneji, nyn. Roussillon.

ruseum, i, n. nebo ruseus, i, f. list·
natec, chrestovity poloker, z jehoz ten
kych prutu se delaji v Italii kost'ata.

Rusellae, arum, f. mesto y Etrurii;
adj. Ru~elHinus, a, um rusellsky: ager
L; obyv. Rusellani, orum, m. Rusellane.

russum m. rursum Pt.
russus, a, um [srov. ruber] cerveny:

gingiva Ct.
riisticanus, a, um [rusticus] venkov

sky: vita C; vir, homo C = venkovan,
sedlak; homines multum rusticani C
velmi ,selsti'.

riistieatio, onis,f. [rusticor] pobyt na
venkove.

riistiee, adv. [rusticus] venkovsky,
selsky, leckdy sm. neuhlazene, neob
ratne: facere C; rusticius tonso toga
dejluit H po selsku ostrihanemu.

riistieellus, i, m. [demin. od rusticus]
venkovanek, (chudy, ubohy, prosty)
sedlak.

riisticitas, atis, f. [rusticus] venko
vanstvi; venkovskii prostota: multum
rusticitatis antiquae retinet Pn; obyc.
venkovska neohrabanost, nesmelost,
upejpavost: r. excutienda est 0; vultus
sine rusticitate pudentes O.

riisticor, ari, atus sum [rusticus] na
venkove pobyvati: haec studia nobis
cum rusticantur C.

riistieulus, i, m. [demin. od rusticus] ven
kovanek, sedlacek: r. non incautus C.

riisticus, a, um [rus] a venkovsky,
selsky: praedia, vita C; mus, sedulitas
0; subst.. venkovan, sedlak: agricola et
r. C; omnes urbani, rustici C; illi fortes
viri, sed rustici ac milites C prosti ven
kovane a vojaci b prosty ve sp. sm.,
neohrabany, nemotorny, hruby, ne
vzdelany: homo agrestis et rusticus C;
rustica Musa H; subst. selsky troup,
hlupak: r. es, Corydon V; quid jlebam
rustica? O.

riisum, riisus viz rursum, rursus.
1. riita, ae, f. [pUTIJ] routa (rostlina,

ktere se uziva v kucharstvi a jako Ie
civa); obr. vYzn. hofkost, peprnost C.
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2. riita caesa viz ruo II.
Ruteni, orum, m. lllirod gallsky

v Aquitanii s hI. m. Segodunum, nyn.
Rodez.

RutiIius, a rod Hmsky; zejm. 1 P. R.
Rufus, reenik a dejepisec, zak Panai
tiuv, piite1 Laeliuv a Scipionuv, r.I09
legat proti Jugurthovi 2 P. R. Lupus,
tribun I. r. S6, r. 48 mistodriite1 Achaie.

rutilo, are, avi, atum [rutilus] eer
veniti, na eerveno barviti: comas,

capillos L T; eervenave zariti, rditi se:
arma V.

rutilus, a, um zlatozluty, cervenave
zluty, rusy: ignis V; capilli 0, comae
T; ortus 0 zardHY.

rutrum, i, n. [ruo] rye, lopata.
Rutuli, orum, m. narod v Latiu s hI.

m. Ardeou; sing. Rutulus V = Turnus;
adj. Rutulus, a, um rutuIsky: sanguis,
rex, acies V.

rutundus v. rotundus.



s
S jako zkratka: 1 osohni jm. Sextus;

2 cislo: semis (= dimidium assis); odt.
H S = I I S duo asses et semis = sester
tius 3 S. C. senatiis consultum; S. P. Q.
R. senatus populusque Romanus 4 SPD
salutem plurimam dicit.

Saba, ae,f. [}';eX.~<XL] mesto ve St'astne
Arahii, proslule kadidlem; adj. Sabaeus,
a, urn sahsky, hiisn. = arahsky: tus V,
terra OH = Arahie; Sabaea, ae, f. (sc.
terra); ohyv. Sabaei, Drum, m. Sahane,
prosluH hohatstvim.

Sabaria, ae, f mesto v Horni Pan
nonii u silnice Carnuntum-Poetovio, od
cis. Klaudia Hm. kolonie, ohcasne sidlo
pozdejsich Hm. cisaru, nyn. Stein am
Anger, mad'ar. Szomhathely.

Sabate, is, n. mocaIovita krajina
v Etrurii nedaI. Vej; adj. Sabatinus, a,
urn sahatsky: tribus L, lacus C; ohyv.
Sabatini, Drum, m.

sabatizo viz sabbatizo.
Sabazius, ii, m. [}';()(~eX.~LOC;] prijmeni

Dionysovo (puv. hozstvo asijske); odt. Sa
bazia, Drum, n. slavnost Dionysova.

sabbata, Drum, n. [creX.~~<X't"<X] sahhat,
sohota, svatecni den zidovsky: tricesi
rna (v. t.) s. H.

sabbatizo, are [cr()(~~<X't"~~w] slaviti
sahhat.

Sabelli, Drum, m. [Sabini] mensi na
rodove puvodu sahinskeho a lllirodove
osko-sahinsti; sing. Sabellus nazyvii sehe H
jakoztomajitelstatku v Sahinsku; adj. Sabel
Ius, a, urn sahellsky, sahinsky: pubes,
mater, veru V; anus H (carodejnice);
carmina H carovna rikadla; Sabellicus,
a, urn: sus V.

1. Sabinus, a, urn sahinsky: ager C,
virgines L, silva H, gens 0; herba Sa
bina 0 Pp jalovec" jehoz se uzivalo k vy
kul'oviini;Sabinum, i, n. (sc. vinum) vino
sahinske; Sabinus, i, m. Sahinan; Sabi
na, ae, f. Sahinka: nec antiquis cedens
Sabinis M t. j. vzorum cudnosti; hiisn.
Sabini = Sahinsko n. statek Horatiuv
v Sahinsku: beatus unicis Sabinis H.

2. Sabinus, a pHjm. v nekolika ro
dech Hmskych, zvI. S., pHteI Horatiuv;
A. S. hiisnik, vrstevnik Ovidiuv; Pop
paea Sabina, chot' Neronova i jeji
matka.

Sabis, is, m. reka v Belgii, pHtok
Mosy, nyn. Samhre.

Sabrina, ae, f reka v Britannii, nyn.
Severn.

sabulum, i, n. hruhy pisek.
1. saburra, ae, f. pisek jako lodnl

pHtez.
2. Saburra, ae, m. vojevudce krale

Juhy.
Sacae, arum, m. Sakove, kocovni

kmenove v Asii sev. od Persie; sing. Sa
ces, ae, m.

saccharum n. zaccharum, t, n. [creX.x
X<Xpov] cukr.

sacculus, i, m. [demin. k saccusJpytlik
na penize: plenus s. est aranearum Ct;
pytHk k filtroviini vina: hiisn. 'u C.

saccus, i, m. [GeX.Y.XOC;, odt. Sack, zok]
pytel, vak, mech (na ohili ana penize).

sacellum, i, n. [sacrum] sva tynka,
male ohezdene misto s oltarem, kaple,
kaplicka.

sacer, cra, crum [srov. sancio] 1 po
sveceny hozstvu a proto nedotknutelny
(tahu), posvatny, svaty, zasveceny
nekomu (alcis n. alci): locus naproti profa
nus N; mons Sacer C L ,Svata hora',
pahorek u via NomentaI!1l 4 Yz km od
Rima; Sacra via ulice v Rime, vedouci
pres Velii a forum na Kapitolium; pa
storibus sacra quercus L pastyrum
(u pastyru) posvatny; sacer Cereri V
knez Cerefin 2 hozstvu propadly, klety,
proklety, dany do klathy (podle rim.
prava usmrceni cloveka, ktery hyl
prohliisen jakozto sacer, nehylo trest
ne): eius caput Iovi sacrum esset L; is
intestabilis et s. esto H; pl'enes. auri sacra
fames Vklety hlad po zlate; immeren
tis fluxit Remi s. nepotibus cruor = H
vnukum na klethu; sacer ignis V
ruze (nemoc). Suhst. sacrum, i, n. a po-
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sva tna vec: Iunonis sacraferre H po
svatne nadohy; sacra auferre, condere,
celare L, sacrum clepere C; zvI. obetni
predmet, obe1': s. cremare, tangere L;
obraz, socha: penetralia cum sacris 0 V;
posvatne misto, svatyne: Veneris sacra
petere 0; posvatny zpev: sacra canunt
Vobetni hymny; in tua sacra redi 0
vrat' se k svym zpevum b posvatny
ukon, obe1', bohosluiba, pI. kuIt: sacra
pontificis scitis (v. t.) subiecit L; s. fa
cere, perpetrare L konati obe1'; coeptis
stabat proxima sacris 0 stat nejbliie 01
tare, na nemi se pocinala obet'; occulta,
arcana s. eH tajna bohosluiba; sollem
nia s. C slavnosti naboienske;·s. publica
- privata statni - rodinne hoho
sluiby c provineni protibohUm,hrich:
s. commissum C.

sacerdos, dotis, m. f. [sacer a 2. do]
osoba konajici obe1' (= sacrificus) , knez,
kneika: s. maximus C nejvyssi knez;
Phoebi Triviaeque s. V = Sibylla;
Troica s. H = Ilia = regina s. V.

sacerdotalis, e [sacerdos] kneiskY.
sacerdotium, ii, n. [sacerdos] urad

kl1eisky, hodnost kl1eiska, knezstvi.
Saces viz Sacae.
sacramentum, i, n. [sacro] 1 puv. pe

nezita zaruka, kterou skladaly obe
strany pri civill1i pri (byvala uHidana na
posvatnemmfste);pakmeton. pre, proces:
iniustis sacramentis alienos fundos pe
tere C; s. iustum iudicare C 2 a ve voj.
sluiebni pHsaha: s. dicere milites
iubet Cs; consulibus sacramento (abl.)
dicere L konsulum se zavazovat piisa
hou; meton. sluiba vojenska: longum s.
T b vub. pHsaha: non ego perfidum
di~i s. H 3.::j::. naboienske tajemstvi.
svatost.

Sacranus, a, um sakransky (Sacrani
kmen v Latiu kolem Ardeje): acies V.

sacrarium, ii, n. [sacer] misto k u
schovavani posvatnych predmetil a ke
konani naboien. obradu, sva tyne,
chram: prenes. s. scelerum C.

sacrate, adv. [sacratus] svate a zboine
b posvatne, tajemne.

sacratus, a, um [sacro] posvecel1Y,
posvatny, svaty: iura Graiorum V;
manus 0; milites L smrti zasveeeni

(kteff se zavazali bojovati, az padnou); lex
sacrata v. sacro.

sacricola, ae, m.f. [sacer a colo] ohet
nik, obstaravatel obeti, knez.

sacrifer, a, um [sacer afero] posvatne
predmety nesouci, svatol1osny: rates 0
(vezouef trojske Penaty).

sacrificatio, onis, f. [sacrifico] oM-
tov{ml. .

sacrificium, ii, n. [sacrifico] oM1'.
sacrifico, are, avi, atum [sacrificus]

konati obet', obetovati: alci aIqa re, zi'.
aIqd nekomu neeo: s. Orco hostiis Pt obe
tovati Orkovi zertvy.

sacrificulus, a, um [demin. k sacrificus]
(puv. pomocny pri konani obeti, pak)
konajici obeti, obyc. rex s., vates s. L
vrchni obetnik, veleknez; subst. sacrifi
culi ac vates L obetnici.

sacrificus, a, um [sacer a facio] a ko
najici obeti: rex L = sacrificulus;
b obetni: dies, securis, ritus 0; sacrifico
ore 0 v reci obetniku.

sacrilegium, ii, n. [sacrilegus] svato
kradei a kradei posvatnych predmetu:
s. prohibere L; s. Neronis T b ruseni na
boienstvi, rouhacstvi: sacrilegii damna
tus N.

sacrilegus, a, um [sacer a lego] sbirajici
a odcizujici posvatne veci, svat 0 kr a·
de i n y; subst. svatokradce: sacrilegorum
immer:o haberi N; non sacrilegum, sed
hostem C; prenes. rouha vy, bohaprazd
ny, hezhoiny, hHsny, zlocinny: manus
H 0, feminae O.

Sacriportus, us, m. 1 mestecko
u zalivu tarentskeho 2 m. nedaleko
Praenesie.

*sacris, e [srov. sacer m. *sacros; stran
-a- srov. acris: &xpoc;] dolozeno v nekteryeh
rcenfehi'eciobradnfposvatny, obetni: porci
sacres Pt.

<sacristia, ae, f. [sacer] sakristie, kos
telni uschovna, kostelni pokladnice.)

sacro, are, avi, atum [sacer] a zasve
titi boistvu, venovati bozstvu: aras,
laurum Phoebo V; sacratae rite pecudes
V; templum V; alcis caput Iovi s. L
zasvetiti nekoho Jovovi = prokliti b vu
bee venovati, urciti: quod nobis sacrasti
C; hunc honorem ei Iuppiter sacravit V
c uciniti nesmrtelnym, zvecniti: alqm
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Lesbio plectro H; eloquentia Catonis sa
crata scriptis omnis generis L d ne
dotknutelnym uciniti: foed,-!s L, legem
C; lex sacrata L C klatebni zakon, na
jehoz prestoupeni stanoveno prokleti.
Part. sacratus j. adj. v. t.

sacro-sanctus, a, um chraneny klat
bou, nedotknutelny: magistratus, po
testas tribunicia L; possessiones C; po
svatny, svaty: memoria alcis Pn.

sacrum viz sacer.
Sadales, ae, m. knize thrllcky, syn

Kotya III.
saecularis, e [saeculum] 1 stolety:

ludi T uspor. Augustem r. 17. pro n. I.; k nim
napsal Horatius carmen saeculare pisen
k stolete slavnosti 2.::f- casny, svet
sky (op. regularis n. spiritualis); pohan
sky.

saeculum n. saeclum, i, n. a lidsky
vek, pokoleni, rod, generace: ex hac
part~ saecula plura numerantur quam ex
ilIa L; serit arbores, quae alteri saeculo
prosint C; Ii de . j edne doby, vek:
saeculorum reliquorum iudicium C; im
pia aeternam timuerunt saecula noctem
V b vek vubec, doba: illustrari saecu
lum suum eiusmodi exemplo arbitrabatur
Pn; huius saeculi insolentiam vitupera
bat C; prenes. '15 a s 0 v 0 s t: corrumpere
et corrumpi saeculum vocatur T nazyva
se pokrokovosti; dlouha rada let:
longo putidam saeculo H, bello egregia
per saecula gens V C stoleti: aliquot
saeculis post C; saeculo festas referentes
luces H d _+=- casnost, pozemskost
(=rxLWV).

saepe, adv. saepius, saepissime [snad
adj. *saepis stlaceny, srov. saepes] casto,
zhusta, mnohdy; opetovne, opC! a opet:
clamitare Cs; deorum s. praesentiap. C
casta zjeveni bohu.

saepe-numero, adv. v mnohych pil
padech, castokrat, zhusta: s. admirari
soleo tuam sapientiam C.

saepes, is,! plot, ohrada: densissima
s. Cs; hradba: scopulorum s. C.

saepia v. sepia.
Saepinum, i, n. mestecko v Samniu

u Beneventa, nyn. Sepino.
saepio, ire, psi, ptum [saepes] ohra

diti, plotem (zdi) obehnati: sepulcrum

saeptum vepribus C; zahaliti: gradientes
aere V; obestriti: oculos membranis C;
obkliciti: feram coronii venantum V; za
tarasiti: vias L, valIum arboribus .L;
obehnati: oppidum operibus C; opev
niti: castellis castrisque C; curia saepta
Pp obklopena stavbami; zvl. prenes. uza
vilti, obklopiti neCim a tIm chraniti: iure
civili, legibus C, pudicitiii T, praesidiis
philosophiae C. Part. saeptum j. subst. v. t.

saeptum, i, n. [saepio] 1 ohrada:
beluas saeptis tenere C; fragmenta saep
torum et fustes C; basn. intra saepta do
morum V uvnitr domu 2 plur. spec.

a ohrada pro dobytek, salas, staj:
multa victima exit saeptis V b shro
mazdiste pro centurijni snem (= ovi
le), puv. drevene na foru, od Caesara saepta
marmorea na poli Martove: populum ius
est includere saeptis O.

saeta, ae, f. zine, stetina, osina, vubec
dlouha srst zvireci: gladium saetii equinii
aptum C; basn. 0 Kakovi villosa saetis
pectora V.

saetiger, a, um [saeta a gero] steti·
naty: sus YO, pecus 0; jako subst. 0 ste
tinac (kanec).

saetosus, a, um [saeta] stetinaty:
aper V; srstnaty, chlupaty, zarostly,
kosmaty: saetosa frons H; verbera sae
tosa Pp srstnate remeny (z nevydelane
kuze).

saeve, adv. [saevus] prudce, zuiive:
ventis. agitari H.

saevio, ire, ii, itum [saevus] zuriti,
vztekati se, zuiive si vesti; zle raditi:
anguis V, lupus 0; vuci cemu aper in
pecudes 0, accipiter in aves 0; saevit
canum latratus V psi zuiive stekaji;
prenes. 0 cloveku: saevit animis ignobile
vulgus V; ne saevi, magna sacerdos V
nehnevej se; spec. in se s. 0 T na sehe

. ruku vloziti; 0 vecech: mare ventis s.
coepit S, pelagus T, ventus Cs; 0 duBev.
stavech saevit amor ferri V zuil v nem
touha po meci; in quem mea saeviat
ira O.

saevitia, ae, ! [saevus] ZUrIvost:
hostium S; pilsnost: heris in famulos
adhibenda est C, Appii L; vzpurnost:
Hiempsalis S; ukrutnost: faeneratorum
S; 0 vecech: prudkost: hiemis S, undae
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0; zufivost, bouflivy stay: maris Cr,
pelagi 0; annonae T ukrutna drahota.

saevus, a, um zufivy, divoky, lity,
vztekly (0 stavu docasnem; ferus vlastnost
trvala): leaena V, canes Pp,ferae 0, be
luae H; 0 lidech ukrutny, kruty, prisny,
rozhnevany: hostis 0, luna V, Proser
pina H; Aeneas s. in armis V straslivy;
pater 0 prisny; s. ambobus Achilles V na
oba rozhnevany; 0 vecech: mare S 0 V
bouflive; arma Vhrozna; ignes Pp zu
rid; Orion Vboufe pusobici;falx Priapi
Tb strasny; venenum V prudky, ventus
CL; militia H prisna; pugna L, pau
pertas H kruta; pod. imperium S; saeva
pati S sna~eti ukrutnost; (torrens) ab
obice saevior ibat 0 pfekazkou vice roz
Hcen.

saga, ae, f. viz sagus.
sagacitas, atis, f. [sagax] bystrost

cichu, cenichavost: narium C 0 psech;
prenes. bystrozrak, duvtip, ostrovtip:
qua est sagacitate in his rebus C.

sagaciter, adv. [sagax] bystfe: saga
cius odoror H; prenes. chytfe, duvtipne:
moti sunt L.

Sagana, ae~ f. [saga] carodejnice, jen
jm. v!. H.

Sagaris, is, m. (tez Sangarius) feka
v M. Asii, nyn. Sakari; Sagaritis, idis,
f. vila feky Sagaris, do niz se zamiioval
Attis.

sagatus, a, um [sagum] obleceny ve
vojensky pIast', ve vojenskem plasti:
prodire C.

sagax, acis [sagio] a bystre vetrici,
cenichajici: canes C; sagacior anser 0
!epe slysici, bystrejsi b prenes. dusevne
bystry, bystrozraky, duvtipny, chytry:
mens C, sagaces hospites H; s gen. uti
lium s. rerum H majici smysl pro uzi
tecne veci; ad suspicandum C; biisn.
s inf.: s. ventura videre 0 jenz dovedl
bystfe videt budoucnost.

sagena, ae, f. [O"iXy~VYJ] vIecna sit'
rybiirska, nevod.

sagina, ae, f. a krmeni: anserum ::
Varro; multitudinem sagina tenere C
b konkr. krme, pokrm, strava; zradIo,
pice: sagina gravis T, gladiatoria s. T;
immunda Pp.

sagino, are, avi, atum [sagina] cpati,

krmiti: porcum Pp, corpus Cr; pfenes.
qui rei publ. sanguine saginatur C z krve
obce tyje; septuagies sestertio saginatus
T nacpav se sedmi miliony.

sagio, ire, - [sagus] bystre vnimati
(cichati, vetfiti).

sagitta, ae, f. sip, strela; meton. Ae
neas, quamquam tardante sagitta, in
sequitur V ac ho rana (sipem zpuso-
bena) zdrZovaia. .

sagittarius, a, um [sagitta] sipy (a
tedy i Iukem) ozbrojeny; jako suhst. Iu
cistnik; kolekt. eques s. T jizdniIu
cistnici; jako souhvezdf Stfelec.

sagittifer, a, um [sagitta a fero] sipo
nosny: pharetra 0; Parthi Ct, Celoni V
= Iukostrelci.

sagitti-potens, tis pan sipu, biisn. =
souhvezdi Stfeice.

sagitto, are, avi, atum [sagitta] sipy
strileti, yuh. stfiIeti.

sagmina, um, n. [sacer, sancia] sva
zecky posvatne travy natrhane na hrade
Hm., jez nalezely k ohi'adnfm potrehiim Hm.
vyslancu.

Sagra, ae, m.,f. P:&'ypiX, ~&.ypo:<;] feka
v Bruttiu.

sagulum, i, n. [sagum] vojensky
plastik.

sagum, i, n. vineny satek, prehoz,
plachetka; pIast', zvl. vojensky (op.toga
odev obcansky): tegumen omnibus s.
fibula aut spina consertum T 0 kroji sta
rych Germanu; meton. saga sumere C =
zbrane se chopiti = ire ad saga C; in
sagis esse C byti ve zbrani.

Saguntia viz Segontia.
Saguntum, i, n. nebo Saguntus, i, f.

[~&.yvuv't"ov] Sagunt, mesto na vych.
pobr. Hispanie sev. od Valencie, nyn.
Murviedro (muTUs vetus); adj. Sagunti
nus, a, um saguntsky: clades, rabies L;
obyv. Saguntini, orum, m. Sagunt'ane.

sagus, a, um [srov. sagio, sagax] vest
ny, prorocky: anus C; subst. saga, ae, f.
vestkyne, carodejka, carodejnice.

Sais, is,f. [~(h<;] stare hI. m. doiniho
Egypta, nyn. yes Sa-el-Haggar; ohyv.
Saitae, arum, m. Saiane.

sal, salis, m. [srov. &JI/:; ze *O"iXA-C;, ces.
suI] 1 a suI: panis cum sale H; sal niger
H dobyvana z dfeveneho popelu k na-
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khidani ryb b slana voda, sIMi, more:
spumas salis aere ruebant V peny mof
ske okovanou pridou rozrfyali; assiduo
sale saxa sonabant V mofskym pribo
jem 2 prenes. a dusevni bystrost, vtip:
versus habent salem Ct Hz; sale et facetiis
Caesar vicit omnes C; urbani sales C
vtipne vyroky; Lucilius urbem multo
sale defricuit H sziravym vtipem;
Bioneis sermonibus et sale nigro H a
peprnym vtipem (zaroven snad narazka
na otee Bionova jako obehodnfka s naloze
nymi rybami) b (dobry) vkus: plus
salis quam sumptus habebat N.

Salada, ae, f. morska bohyne; meton.
v ;>more.

Salamis, inis, ak. ina, f. [~()('A()(fL£C;]

1 ostrov v zalivu Saronskem naproti
Athenam a Eleusine, myth. sidlo Tela
monovo, bitva r. 480 2 mesto na Kyp
ru; adj. Salaminius, a, um salaminsky;
obyv. Salaminii, orum, m. Salaminane.

Salapia, ae, f. mesto v Apulii sev.
zap. od usti Aufida, nyn. yes Salpi; ohyv.

Salapini, arum, m. C a Salapitani,
arum, m. L Salapiane.

salapiitium, ii, n. skrcek: s. disertum
Ct. Snad spravneji *salapantium [demin.
var. z *&'Aorp&.v"t"'Y)C;, srov. GUxorp&.V"t"'Y)C;] n.
*solipugium [solipuga = jedovaty mra
venee] asi sm. ,stirek'.

salarius, a, um [sal] solni: annona
L = rocni vynos solniho monopolu; via
Salaria L n. proste Salaria C silniee na
levem brehu Tiberu, po nii se dopravo
vala sm ze solnie ostijskyeh do mest
sabinskyeh; subst. salarius, ii, m. ob
ehodnik se soli; salarium, ii, n. puv.
solni davka vojakum, pak peneiita
castka za davku soli; za dohy cis. sluzne
uredniku a mzda soudeu..

salax, acis [salio] vI. ,skakav)" 0 ZVU.

vzhleuem k pohlav. pudu, bujny, ehlipny,
vilny: aries 0; meton. draidivy: herba
s. 0; s. tabema Ct ehlipny peleeh.

salebra, ae, f. [salio] kostrbata eesta,
nerovna eesta: qui queritur salebras H;
prenes. 0 reci drsnost, kostrbatost: He
rodotus sine ullis salebris fluit C; obr. in
salebras incidere C = do nesnazl.

salebrosus, a, um [salebra] kostr
baty, nerovny: saxa O.

Salentini, orum, m. Salent'ane, narod
v Kalabrii kolem Tarenta; adj. Salen
tinus, a, um salentsky: ager L.

Salera, ae,.f. mesto na sev. pobreii
Afriky.

Salernum, i. n. mesto na pobreii
kampanskem jv. od Neapole, nyn. Sa
lerno.

saliatus, us, m. [Salii] hodnost kneze
salijskeho, saliat.

salictum, i, n. [salix] vrbove Hovi,
vrbovl.

salignus, a, um [salix] vrbovy: fustis
H, crates V, lectus, veru O.

Salii, orum (um), m. [salio] ,tanee
nlei' '. tancici kneZi; sbor 12 knezl zHzeny
podle povesti Numou, rozmnozeny Tullem
Hostiliem na 24; 1., 15. a 19. bi'ezna konali
sve tanee ve zbroji a nesouee stfty (aneilia) pro
ehazeli mestem, zpfvajfee starobyle pfsne; adj.
Saliaris, e salijsky: carmen H; dapes H
sm. skveIe, nakladne.

salillum, i, n. [demin. od salinum]
slanka.

1. salinae, arum, f. [sal] solne doly,
solivarny: familiae, quas publicani in
salinis habent C.

2. Salinae, arum, f. 1 solne nadrie
uOstie 2 skladiste soli u porta Trige
mina.

Salinator,aris, m. [salinae] pHjm.
v rode Liviu.

salinum, i, n. [sal] slanka, solnicka.
1. sam>, ire, ii, itum [sal] soliti.
2. salio, ire, ui (ii), saltum [srov.

&}.'AofL()(~ ze *G&.),!:ofL()(~] skakati, po
skakovati, hopkovati: in gurgite ranae
0; de muro L; unctos per utres V; mica
saliens H 0 obetni suI (do ohne vho
zena) do vyse prskajici; subst. salientes,
ium,.f. (se. aquae) vodotrysk; venae sa
liunt V 0 biji; viscera salientia 0 zve
dajlci se, dmouci se.

Salisubsili, arum, m. [Salii a subsilio]
tanCicl Saliove Ct.

saliunca, ae,.f. nlzka vonna rostlina
nard cili kozlik keltsky (Valeriana n.
Nardus celtica).

saliva, ae, f. a slina: abest s. mu
cusque Ct b prenes. ehut': Methymnaei
Graia s. meri Pp.

salix, icis, f. vrba.
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Sallentini viz Salentini.
sal1o, ere, -, salsum [sal] soliti. Part.

salsus j. adj. v. t.

Sallustius, a rod timsky; zejm. 1 C. S.
Crispus, dejepisee 2 adoptovany jim
synovee Sal. Crispus, pritel Augustuv,
t r. 20 n. 1.; adj. Sallustianus, a, u.m:
horti T sady zalozene historikem S. na
collis hortorum u porta Salaria.

Salmacis, idis, f. pramen v Karii,
pusobiei zmekeilost, a jeho nymfa; odt.
Salmacides, ae, m. (vok. -ida) Salma
kovee vYzn. zzenstilee hasn. u C.

Salmoneus, ei n. eos, m. [~Cl)'fL(Uveu~]

syn Aioluv, bratr Sisyfuv, krM v Elide;
ehteje mlpodobiti hrom a blesk byl
Diem zabit; Salmonis, idis, f. deera
Salmoneova Tyro, matka Neleova.

Salonae, arum, f. mesto v Dalmaeii,
nyn. Salona u Splitu.

Salpinum, i, n. mesto v Etrurii, asi
nyn. Monte Alfino; adj. Salpinas, atis
salpinsky: ager L; ohyv. Salpinates,
um Salpinane.

salsamentum, i, n. [salsus] slanyrybi
liik; snad take sianeeek i slanina.

salse, adv. [salsus] ~tipne: dicere C.
<salsucia n. salsutia, ae, f. n. salsu

cium, ii, n. [salsus] slanina; klobasa.)
salsiigo, inis, f. [salsus] 1 slanost

2 solna voda; solenka.
salsus, a, um [v!. part. perf. k sallo] a so

leny, slany: terra V, mola H,farra 0,.
vada V = more, sudor V b vtipny:
homo C; ista Sarda C; male s. ridens
dissimulare H potmesily vtipalek; sm.
stiplavy, kousavy: salso multoque flu
enti (v.t.) H; suhst. salsa, orum, n. vtipy.

<salsutia viz salsucia.)
saltatio, onis, f. [saito] taneeni, ta

nee.
saltator, oris, m. [salto] taneenik (ohyc.

v opovrZI. sm.)
saltatorius, a, um [saltator] taneeni,

taneenieky: orbis C.
. saltatrix, icis, f. [srov. saltator] tanee

nICe.
saltatus, us, m. [saito] tanee, ohyc. na

bozensky, proeesi v taneenim kroku
(0 Saliich).

saltem, adv. alespon, aspon: eripe
mihi hunc dolorem, aut minue saltem C;

pi'i zap. ani: tribuni non deorum s., si non
hominum, memores L.

salto, are, avi, atum [salio] tan
cit i a nepi'ech.: cantare et s. C; nemofere
saltat sobrius C b pi'ech. taneiti, tancem
predstavovati neco: Cyclopa H; poe
mata 0 taneem doprovazeti; pod. s. com
mentarios T = s prehnanymi posunky·
predcitati. ,

saltuatim, adv. [1. saltus] skakave,
napreskacku.

saltuosus, a, um [2. saltus] lesnaty:
loea S L, regio N.

1. saltus, us, m. [salio] skok: saltu se
dare in fluvium V skociti do reky; sal
tus dare 0 skakati; corpora saltu ad
terram mittere V seskakati; corpora
saltu subiciunt in equos V vysvihuji se
na kone; saltus agrestis 0 tanee.

2. saltus, us, m. [snad totozne s 1. sal
tus] a prusmyk, (lesnaty) sraz, stran,
udoli, uval, rokle: s. silvosus L, Ther
mopylarum L, saltus profundi V, prae
tor saltus occupans N b les, hvozd, les
nata hornatina: familias in saltibus habe
ri C,S. Graius N = Alpy, s. Pyrenaei Cs
c pastvina: de saltu agroque detrudere
C d statek, popluzi: Firmanus s. Ct.

saliiber n. saliibris, is, e [salus]
zdravy a a uzdravujici, Ieeivy, ho
jivy: suci ambrosiae V, somnus V, aes
tas H; fluvius V, Baiae C, regiones Cs
p pi'enes. prospesny, vyhod~y: consilia
C, iustitia H, factum Pn b = salvus:
corpus L T; pi'enes. omnia salubria esse
L ze se vse dobre dari.

saliibritas, atis,f. [saluber] a zdra
vo s t (vlastnost pusobici zdravi), Ieei
yost: loci C, aquarum L T; tez pi'enes.
Atticae dictionis C b zdravost, zdravi:
corporum T.

saliibriter, adv. [saluber] a zdrave, ke
zdravi: aquis refrigerari C b prospesne,
s prospeehem: trahi bellum s. potest L.

salum, i, n. [Grl.AO~ vYzn. vlneni (mo
re)] sire more, otevrene more, zvI. zvl
nene: procul ab insula in salo navem
tenere N; salo nauseaque confecti Cs;
hasn. more: fit sonitus spumante salo V,
rabidum Ct, altum H, immensum O.

saliis, utis,f. [srov. salvus] a zdravi:
saluti suae parcere C; potiri firma salute
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0; sine spe salutis N v uzdraveni
b b)aho, stesti: communis s. C obecne
dobro, civium, urbis, rei publ., civitatis
C; restitutio salutis meae C = navrat
z vyhnanstvi; nulla s. bello V c za
chrana, spasa, byti, zivot: non de
imperio, sed de salute dimicare Cr; sa
lutem afferre alci C zachraniti nekoho;
fuga salutem petere CsC; una s. victis V;
eorum vitam sua salute habeat cariorem
Cs; salutem atque exitum Cs spasny vy
chod; meton. zachrance: P. Lentulus, s.
nostra,e vitae C d p 0 z d r a v: quam legis
salutem, missa sit vere, precor 0; dic a
me illis salutem C vyrid' pozdrav; elipt.
Anacharsis Hannoni salutem C pozdra
vuje Hannona; salute data redditaque L
po vzajemnem pozdravu. Personifiko
vana Saliis bohyne blaha lim. statu
s chramem na Quirinale.

saliitaris, e [salus] zdravy, Iecivy;
prospesny, uzitecny; spasny: potio Cr,
calor C, ars H = umeni Iekarske; ho
minum generi cultura agrorum est s. C;
tez ad alqd C; littera s. C viz 1. A; Iup
piter S. = lEOt; (J()}T~P,

saliitatio, onis, f [saluto] pozdravo
vani, pozdravcni, pozdrav: inter exer
citus s. factam L vojska se pozdravila
navzajem; salutationem reddere T na
pozdrav podekovati; meton.'(pozdrav
na) Davsteva: amicorum C.

saliitator, oris, m. [saluto] pozdravo
vateI, kdo prichazi s (rannim) pozdra
vern., ranni navstevnik, klient.

saliitatorius, a, um [salutator] po
zdtavny:

saliitifer, a, um [salus a fero] prina
sejici blaho, spasonosny, blahodarny,
spasny: anguis urbi 0, puer toti orbi 0
= Asklepios.

saliito, are, avi, atum [salus] a zdra
viti, pozdravovati: domus te tota nostra
salutat C; quis senator Catilinam salu
tavit? C; deos, numen 0 uctiti; zvI. vitati:
augurium V b zdraviti jmenem, na
zyvati, titulovati: cur poeta salutor H
proc si davam tikati ,basnik'; alqm im
peratorem T, regem regum Cr C jiti po
'zdravit, navstevu uciniti, navstiviti:
salutatum introire S, ad alqm salutandi
causa venire C; salutari C = prijimati

navstevy; zvI. 0 rannlch pozdrl1vnyeh na
vstevach klientu C V T.

salvator, oTis, m. [salvo] zachrance,'* SpasiteI.
Saliivii (Salliivii), orum, m. tez Sa

lyes, um gallsky narod v Provincii.
1. salve, imper. od salveo.
2. salve, adv. [salvus] zdrave, ve

zdravi; vub. v dobrem stavu; doMe,
vhod: satin (= satisne) salve? (se. agis)
var. L mas se dosti doMe = jak se
mas?

salveo, ere, - [salvus] byti zdrav;
ohyc. jako pozdravimper. salve! bud' zdrav!;
mihi salve bud' mi vitan; iubeo salvere
pozdravuji; zi'. misto vale bud' sbohem!:
salve aeternum mihi V.

Salvius M. Otho, druh Neronuv, pu
vodee vrazdy Galbovy, pak cisar, po
bitve u Bedriaku r. 69 se usmrtiI.

salvo, are, avi, atum [salvus] (v pozd.
lat. m. klas. servo) uzdravovati; zachra
iiovati, zachovavati; '* spasiti.

salvus, a, um [srov. sollus, solidus,
i'ee. OAO<; z *o)fo<;] v!. ceIy, celistvy
a zdrav, v dobrem stavu: est tibi ma
ter, cognati, quis te salvo opus est H
jimz na tvem zdI:avi zalezi; non uxor
salvum te vult H; quid salvi est mulieri
amissa pudicitia L jak se muze miti
zena dobre; satin' salvae (se. res sunt)?
var. L vse v poradku? = jak se mas?
b neporuseny, neposkozeny: socios
salvos praestare poteramus C spojencum
mohli jsme zaruciti uplnou bezpecnost;
obyc. se subst. v abl.: quod salvafide possim
C bez poruseni daneho slova; salva
pietate 0 bez poruseni povinne dobro
myslnosti; salvis legibus C; salvo et
composito die Pn kdyz jsme vsecku
praci denni vykonali C ziv, na zivu:
si salvi esse possent N zivot zachrfmiti;
me salvo C pokud jsem ziv; salvo Ma
rone M.

sam viz is.
Samaria, ae, f P:IZV&.PEIZ] Samari,

krajina ve stredni Palestine s mestem
tehoz jmena; obyv. Samaritae, arum,
m. Samaritane.

Samarobriva, ae, f (,most samar
skY') mesto Ambianu u reky Samary
(nyn. Somme), nyn. Amiens.
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sambiidstria, ae, f. [Ga[L~UXL(rrp~lX]

hudebniee na sambuku, strunovy lllistroj
podobny harfe.

same, es, f. p:&'[L1J] stary 1l11zev ostro
va Kefallenie a jeho mesta a piistavu;
obyv. Samaei, orum, m.

Samnium, ii, n. [srov. Sabinus, Sa
belli] zeme Sabinu ve sttedni ltaIii;
Samnis, itis samnitsky: exercitus, ager
L; Samnites, ium, m. Samnite: gladia
tores Samnites C v samnitske vyzbroji
(velky stit scutum, dlouhy rukavnfk na prave
pazi, holen na leve noze, kozeny pas balteus,
pi'ilbiee s hledfm a hrebenem a kratky mee).

Samos n. Samus, i, f. [~&.[LO~]

1 ostrov u pobtezi ionskeho s mestem
tehoz jmena, rodiste Pythagorovo, pro
sIuIy hrncitstvim; adj. Samius, a, um
samsky: luno C (pon. mela v S. ehram),
testa Tb, vasa C samske niidobi; fores
Samiae Pt t. j. hlinene; senex, vir 0 =
Samius 0 = Pythagoras; obyv. Samii,
orum, m. Samsti 2 Samos Threicia V
o = Samothrace 3 = Same O.

Samothraca, ae n. - thrace, es, f.
[~C([Lo-&~~X1J' ~&.[Lo~ ep'YJ~XL'YJ] ostrov
v moti Egejskem naproti usti Marice,
nyn. Samothraki; adj. Samothracius,
a, um samothraeky; odt. Samothracia,
ae, f. [se. insula]; obyv. Samothraces,
um, m. Samothrakove.

sanabilis, e [sano] vyIecitelny, vy
hojiteIny: vulnus 0, plaga C.

sanatio, onis, f. [sana] vyIeceni,
uzdraveni: corporum C; prenes. animi,
malorum C.

sanciO, ire, sanxi, sanctum [srov. San
cus, sacer] vee ciniti svatou (nezmeni
teinou, nedotknuteInou); posveeo
vati, sIavnostne stanoviti, (sva
tosvate) potvrzovati: legem C L
H ziikon stanoviti; foedus L V po
tvrditi, uzaviiti; alqd sancire lege,
edicto, senatus consulto, sacrificiis Cs
C T, dextra L; iure iurando inter se
sanxerunt C piisahou se vespolek za
viizaIi; s dvojfm ak.: Pompeium augurem
C augurem (sIavnostne) ustanoviti;
acta Caesaris C stvrditi, potvrditi; pod.
regnum ab Antonio Herodi datum
victor Augustus sanxit T, pacta T; pod
trestem zakiizati, zapovedHi: Solon

capite sanxit, si qui C pod trestem
hrdla zakiizaI, trest smrti ustanoviI;
capitis poenam sandre Cr, exsecratio
nibus publicis sanctum est C. Part. san
ctus j. adj. V. t.

sancte, adv. [sanctus] poetive, sve
domite: illae tabulae servantur s. C;
necessitudinem s. colere C; s posviitnou
uctou: deos venerari C; alqm s. habere
v ucte miti (jako vee nedotknutelnou).

sanctifico, are, avi, atum [sanctificus
od sanctus a facio] delati svatym; po
svecovati.

sanctimonia, ae, f. [sanctus] svatost,
cistota mravu, bezuhonnost; ve sm. pass.
ctihodnost, posviitnost.

sanctimonium, ii, n. [sanctus] 1 sva
tost 2.::f- mucednietvi. - <svatyne).

sanctio, onis, f. [sancio] (neporusi
telne) ustanoveni ziikona trestem
klatby neeo zakazujici: nisi legis sanctio
nem poenamque recitassem C; vUh. usta
noveni: s. foederis C.

sanctitas, atis, f. [sanctus] a sva
tost, nedotknuteinost: tribunatils C,
templi L T b cistota mravu, poeti
yost, bezuhonnost: exemplum veteris
s. C; matronarum C, dominae T po
cestnost.

sanctor, oris, m. [sancia] stanoviteI:
legum T ziikonodiirce.

sanctus, a, um [sancia] a pass. po
sveceny, zasveceny, odevzdany
bozstvu, pod ziistitou bohu posta
veny, nedotknuteIny, neporusitelny,
svat y: hospites sanctos habent Cs;
tribuni plebis, poetae nomen C, leges
H, patriae iura N; zvl. mista: flu
men V, fanum C, fontes' V, arae 0;
sancti ignes V posviitny ohen; aera
rium sanctius C L tajnii pokladna (viz
aerarium); s. dies H Tb sviitecni
b akt. cistotou mravu vynikajici, po
ctivy, spravedlivy, svedomity, po
cestny, nevinny, svaty: vir sanctissi
mus atque ornatissimus nostrae civi
tatis C; da iusto sanctoque videri H;
sanctissima coniunx V c ctihodny:
vates sanctissima V, sancte deorum -V,

,senatus V, ordo, consilium C = seniit.
Sancus, us (dat. a abJ. 0), m. (plnYmjm.

Semo Sancus) [sancio] (puv. abstr. potvr-
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zeni) boisky ochnince daneho slova
a pfisahy = Dius Fidius (ZE:U~ 7tLcr'noc;);
uctiv£m na ostrove tiberskem a na
Quirimlle.

sandyx, ycis n. sandix, icis, f. [crtXV
al)~] nachove barvivo, snad surik; nach:
s. vestiet agnos V nacho

sane, adv. [sanus] a rozumne,
s dobrym rozumem: ne ego sanius
bacchabor H b zajiste, vskutku,
jiste, vpravde, opravdu: S. homo
nequam C, oratio S. longa C, bonus s.
vicinus H; s. acute C; velice, tuze:
homo s. locuples C; s. vacua C docela
prazdmi; s. bene C zcela doMe; zapor.
nehrube, neprilis: haud s. alio animo
S, non S. credere H; nihil S. S C H
zcela nic C v odpovedi: ano; ovsem: S.

et libenter quidem C d pH konj. pripouh.:
pro mne, at'si, treba, 'dejme tomu: sint
falsa s., invidiosa non sunt C, sint S.

liberales S; pH imper. jen, prece: dilue
S. hoc crimen! C, age S. L nuie tedy.

Sangarius viz Sagaris.
sangualis viz sanqualis.
sanguen, inis, n. arch. sanguis

(v. t.).
sanguinarius, a, um [sanguis] krve

chtivy: iuventus C.
sanguineus, a, um [sanguis] krva

vy (zakrvaceny i jako krev cerveny):
imber C, rores V, manus 0, iubae V =
rubentes, lorica V 'krvave ruda; co
metae V jako vestci nestestl; meton. rixae
H krvave koncici, Mavors V krve
laCiny.

sanguino, are, avi, atum [sanguis]
piiv. krvaceti, byti zkrvaven: sangui
nans eloquentia T krvava (t. j. klienty
vyssavajfci, 0 peulze pHpravujlci).

sanguinolentus, a, um [sanguis a snad
oleo] 1 a zkrvaceny, krvi zbroceny:
Erinys, pectora 0 b krvave rudy:
color 0 2 metaf. krvavy, krvelacny.

sanguis a. starsl sa.nguis, inis, m.
krev (v tele, naproti cruor) 1 a S.

diffunditur per ven(ls in totum corpus
C; sanguinem effundere C, fundere C
T Cr, facere 0 L krev proliti b krve
proliti, vrazda: metus dimicationis
et sanguinis C; Sibylla nigrarum multo
pecudum te sanguine ducet V sm. = az

Latinsko-cesky slovuik.

zabijes V obet' mnoho cerneho bravu;
poenas cum sanguine poscunt V krvavy
trest; pater fraterni sanguinis insons
o 2 a krev = potomstvo, rod; konkr.
dite, syn, potomek: sanguinis officio
non eget illa mei 0 = filii mei; rex,
deorum S. H; Anchisae Venerisque S.

H; regius s. H 0 Europe; non ego pau
perum S. parentum H; in suum S. sae
vire L b krevni p:fibuzenstvi, rod,
puvod, pokrevenstvi: Nympharum san
guinis una 0 z rodu nymf; progeniem
Troiano a sanguine duci audierat V; ille
gradu propior sanguinis O.

sanies, iIi, f. a hnisava krev, hnis:
saxa spargens sanie et sanguine C,
saniem eructare V; domus sanie dapi
busque cruentis (abl. qualit.) V dum
hnisu a krvavych hodu b zvl. jedo
vaty hnis hadi, jed: perfusus sanie
vittas V; S. manat ore trilingui H, colu
brae saniem vomunt O.

sanitas, atis, f. [sanus] zdra vi,
zdravost a v tHe corporis tempera
tio ... sanitas est C b 0 dusi sm. roz
vaha, rozurhnost, zdravy rozum: S.

animorum C, sapientia S. est animi C;
ad S. redire C k rozumu prijiti; nihilo
plus sanitatis in curia quam in foro
esse L C prenes. prirozenost, sprav
nost: eloquentiae T, Atticae dictionis
C, oratoris C; victoriae S. var. T pev
nost.

sanna, ae, f. [crtXwxc;] posmesne zkti
veni obliceje, posmesna grimasa.

sannio, iinis, m. [sanna] sklebil,
sasek.

sana, are, avi, atum [sanus] a uzdra
vovati, leGiti: si (medicus)' te sanasset C;
vulnera C 0, tumor oculorum sanatur C
b prenes. napravovati, odcinovati: in
commodum Cs, discordiam L; 0 sta
vech dus. vyleciti: dolores C, avaritiae
vulnera C; uklidniti: animos conso
latione Hirt; mentes Cs k rozumu pH
vesti.

sanqualis, is; f. [Sancus] zasveceny
Sankovi: avis S. L snad morsky orel.

Santones, um n. Santoni, iirum, m.
gallsky narod u reky Garumny (v nyn.
krajine Saintogne); adj. Santonicus, a.
um santonsky: Oceanus Tb.

28
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sanus, a, um z d r a v y a teIesne: me
dicamento sanus factus est C uzdravil
se; sanumJacere alqm C uzdraviti; sana
pars corporis C; vulnera ad sanum
coiere Pp (v zdravy stay se sesly =)
zacelily se; prenes. civitas L, res publica
L b dusevne sm. rozumny, rozvazny,
moudry: eos sanosintellegi necesse est,
quorum mens motu quasi morbo pertur
bata nullo sit C; ad sanos abeat tutela pro
pinquos H; s. mens zdravy rozum: vir
sanae mentis C; nil me paeniteat sanum
patris huius H pokud budu pfi zdra
vych smyslech; praecipue sanus H
moudry; emam tua carmina s.? M kou
pim tve basne? mel bych rozum? naop.
male s. smyslu zbaveny, bez sebe jsou
ci: Dido V, poetae H (u vytrZenl)
C 0 reci sm. prirozeny: Rhodii saniores
C, orator rectus ets. Pn.

sapa, ae, f svafeny most: potare
purpuream sapam O.

Sapaei, orum, m. [2;IX.7t"IX.~o~] thracky
narod u Propontidy.

sapidus, a, um [sapio] chutny.
sapiens, entis [sapio] a adj. m 0 u dry,

rozumny: vir C H, populus, servus
H sapientissima dea C, s. nomen H
b subst. mudrc, Clovek rozumny: ne
putes, alium sapiente beatum H; Pittacus
in numero septem sapientum habitus est
N; sapientum octavus H (ironicky);
cestne pHjm. Katonovo, Fabriciovo,
Kuriovo, Laeliovo a 'j.

sapienter, adv. [sapiens] rozumne,
moudfe: Jacere C, agere 0, temporibus
uti N; vivere H; hostem s. amabis 0 =
budes pokladati lasku k nepflteli
za rozumnou.

sapientia, ae,f [sapiens] a rozum
no s t, dumysl: duces usu sapientiaque
praestantes N, plus me tua s. conso
latur C, consilium et s. C = politicka
moudrost b moudrost (crorp((Y-): prin
ceps omnium virtutum est s. C, sa
pientia munitus C; zvI. pak = filosofie,
mudrctvi: s. quae ars vivendi putanda
est C (= prakticka filosofie); doctores
sapientiae T; sapientias ebullire C filo
sofickymi sentencemi se chvastati;
caelestis s. H.

sapienti-potens, entis moudrosti

mocny: bellipotentes sunt magis quam
sapientipotentes var. biisn. u C.

sapio, ere, sapii (ivi) 1 puv. miti
chui, chutnati, miti vuni, voneti alqd
neClm, po necem: mella herbam sapiunt
Pn; anas plebeium sapit Ptr ma
sprostou chut'; unguenta crocum sa
piunt C voni safranem 2 prenes. du
sevne citi, poznavati, rozumeti, byti
rozumny, rozum miti: sapere eum
plus quam ceteros arbitran;ur C; nihil
proJecto sapis C nemas spetky rozumu;
sapere est abiectis utile nugis H roz
umne zivot zaflditi; sapere aude If;
per te sapis If Sam tomu rozumiS; prae
tulerim iners videri, quam sapere et
ringi If rozumeti (pozadavkum umeni);
ak. qui aliquid sapiat C kdo rna tro
ehu rozumu; si recta saperet Antonius
C kdyby mel zdravy rozum, rozumne
myslil; nihil s. C nemiti rozum; nil
parvum s. H nemiti smyslu pro titer
nosti; nimium s. M miti pfilis jemny
vkus. Part. sapiens j. adj. v. t.

sapliitus [(<x'7t"AOUTOC;] vulg. z rec.
ohromne bohaty, milionaf Ptr.

sapor, 'oris, m. [sapio] chut' a jako
vlastnost predmetu: non odore, non sa
pore capi C; integer H, asper V, tardus
s. mali V trvala paehut'; s. melis C
b poehoutka, lahudka, pamlsek:
iucundos sapores uva dedit Tb; siava
(s vyznacnou ehuti): iussos asperge
sapores V; quicumque sapores corpora
levant Tb C prenes. v k us: vernaculus
s. C; homo sine sapore C.

Sappho, us, f [2;(Y-7t"rpw] feeH ba
snifka z Mityleny na Lesbu koneem
7. a zac. 6. sto1. pro n. 1.; adj. Sapphi
cus, a, um Sapfin: Musa Ct.

Sapriportus, us, m. pfistav mezi Sy
baridou a Tarentem.

sarcina, ae, J. [sarcio] a puv. halik,
jehoz obalem je sesite platno; ranee, uzel,
z a vaza dlo, zvI. vojenske; hfime: gra
vis s. chartae If; sarcinas conJerre Cs,
colligere S; arma in sarcinis deligata L;
sub sarcinis adoriri legionem Cs udelati
utok na vojaky legie majici jeste na
sohe zavazadla; basn. Mime = plod:
matri suae prima s. Juerat 0 b pienes.
bfime starostf, vlady atp.: publica s. rerum
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o biime Vh1dy; s. sum tibi 0; iam tibi
sentiri s. nulla potest 0 c zbozi, maje
tek M.

sarcinirius, a, um [sarcina] zava
zadlovy, nosici zavazadla: iumenta Cs.

sarcinula, ae, f. [sarcina] male
(lehke) zavazadlo; 0 vybave puellae
sarcinulae Iuv.

sarcio, ire, rsi, rtum a 1:1 tat i, za
sivati, spravovati, opravovati: vesti
mentum :: Varro, sarta cutis M; frag
menta crystalli Pn, dolia :: Cato b pre
nes. nap r a v 0 vat i, odcinovati, nahra
zovati: detrimentum acceptum Cs, dam
na C L, iniuriam C; obr. gratia sarta
male H spatne sesite (jako rana) pia
telstvi. Part. perf. sartus vYzn. adj. v. t.

sarcophagus, i, m. [cw:pxoq;&yoc;] (ka
menna) rakev, sarkofag.

sarculum, i, n. [sario] motyka, mo
tycka.

1. Sarda, ae, f. Sardka, Sardinka:
quamvis salsa ista S.fuerit C (s nar~lZkou

na 2. sarda).
2. sarda, ae, f. [Sardus] nasolena

moiska rybka, sardinka.
Sardanapilus n. -pallus, i, m. po

sledni krM assyrsky, prosluly svou roz
maiilosti.

Sardi, orum, m. Sardove, obyvatele
ostrova Sardinie, jenz se jmenoval
Sardinia, ae, f. [~()(pS~]; adj. Sardus,
a, um sardinsky: mel H (horke chuti);
Sardous, a, um sardinsky: regna 0,
herba V pryskyinik,jehoz poziti pry staho
valo tVIHve vyraz srnichu; jinak zv. Sardonia
herba; Sardiniensis, e: triumphus N za
podrobeni Sardinie.

Sardis, ium, f. [~&p3E~C;] Sardy,
hlavni m. Lydie, nyn. yes Sart vych.
od Smyrny; obyv. Sardiini, orum, m.
Sard'ane.

sario n. sarrio, ire pleti (rnotyckou zemi
od byli cistiti).

sarisa (psiino tez sarissa), ae,f. [c&p ~cr()(]

dlouhC kopi makedonske.
sarisophorus, i, m. [cr(Y.p~croq;6poc;]

makedonsky kopinik.
. Sarmata, tez Sauromates a Sauro

mata, ae, m [~lXupo[i&'n;c;] Sarmat,
obyvatel niziny mezi Vislou a Volhou
zv. ,sarmatskii': Sauromates bubulcus

o sauromatsky; adj. Sarmaticus, a,
um sarmatsky: arcus, sinus 0, mare 0
= Cerne moie; mos loquendi 0; Sarma
tice loqui 0 sarmatsky; Sarmatis, idis,
f. sarmatsky: umbra, tellus O.

sarmentum, i, n. [sarpo] 1 od
iiznuta vetvicka, tizek zejrn. revy
2 rosti, klesti syrove i suche; fasces sar
mentorum L hate.

Sarnus, i, m. ieka v Kampanii, nyn.
Sarno.

Sarpedon, onis, m. [~IXP7t'Y:()~v] 1 syn
Diuv, kral lycky za valky trojske
2 mys v Kilikii; odt. adj. Sarpedonium
promunturium L SarpedonskY.

sarpo, ere, psi, ptum [srov. srp] oie
zavati zejrn. revu.

Sarra, ae, f. stary nazev Tyru; adj.
Sarrinus, a, um tyrsky: tibiae Sar
ranae :: starovekii didaskalia k Terent. kom.
Adelphoe.

sarrio viz sario.
sartigo, inis, f. panev, kotel.
sartor, oris, m. [sarcio] spravovac,

spravkai, latac; krejci.
sartus, a, um [sarcio] (vI. spraveny)

opraveny, ztizeny; ob. 0 budoviich s. (et)
teetus ztizeny a kryty = (udrZovany)
v dobrem stavu: aedem sartam tectam
tradere C; pI. sarta tecta aedium sacra
rum tueri C dozirati na dobry stav
chramu; obr. sarta tecta tua praecepta
habui Pt = zachoviival jsem neporu
seny.

sat, adv. [vzniklo ze *sati a toto ze satis
ztriitou -s pred souhI.] vYzn. = satis.

sata, orum, n. [sa.tus, part. perf. od
2. sero] osete pole; oseni, obili.

sat-agito, are (psiino tez oddelene) miti
dost prace: suarum rerum s. Pt Tr miti
dost prace sam se sebou.

sat-ago, ere 1 dosti Ciniti, uspoko
jovati 2 miti dost prace, byti zamest
nan; namahati se; praegn. trapiti se,
byti v tisni.

satan, neskI. n. satanas, ae, m. [cr(y''l"IXVo(~

z hebrej.] neptitel, odpurce, spec. d'abel;
satan.

satelles, itis, m. f. a osobni straz,
telesna straz (obyc. plur.): tyranni C,
regii satellites L, Medi N b pruvodcc:
pennata Iovis s. C = orel; obr. virtutis

28*
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a dostatek:
b presyceni

s. H; s. Orci H = Charon C ve sp. sm.
pomahac, nahonci: Manlius, audaciae
s. tuae C, voluptatum, scelerum C; Hanni
balis satellites L stoupenci d pomocnik.

satiibllis, e [satio] 1 nasytiteIny
2 nasycujici.

satiis, atis, f. [satis]
suppetit s. Pt; frumenti S
necim: amoris, vini L.

Saticula, ae, f. mesto v Kampanii
na hran. Samnia, nyn. Caserta Vecchia;
adj. Saticulinus, a, um satikulsky:
ager L, obyv. Saticulini, orum, m.
Satikulane; kolekt. Saticulus, i, m.:
asper V.
f' satietis, atis, f. [satis] a do s t a tek,
dostateene mnoistvi: ad satietatem co
pia commeatuum instructus Cr s do
statek opatren b sytost, presyceni,
omrzelost, hnus: ad satietatem trucidare
L dosyta; s. epularum Cr, vitae C
sytost iivota; s. provinciae C omrzelost;
gloriae Cr presyceni; vos dominationis
eorum s. tenet S nasytili jste se = mate
ai po krk jejich panovani.

satin a satine = satisne viz satis.
1. satio, are, avi, atum [satis] n a

sytiti a cibus satiat Cr; canes sa
tiatae sanguine herili 0; famem s. 0
hlad ukojiti b prenes. a sm. ukojiti,
utisiti: desiderium naturae C; satiari
delectatione non possum C nemohu se
nabaziti rozkose z toho; iram 0; somno
satiatus L dosyta vyspaly fJ presytiti:
nimis longo satiate ludo H presyceny;
agricola assiduo satiatus aratro Tb;
senex prosperis adversisque satiatus T
do syta zkusivsi dobreho i zIeho.

2. satio, onis, f. [2. sero] setba, seti,
osevani: perpetua atque aequabilis C;
misto osete, osazene: optima vinetis
satio est V sad; iugera sationum C jitra
osetych polio

satira viz satura.
satis a zkrllC. sat, adv. [srov. ces. syty]

dosti, dost, dostatecne; sdostatek:
s. habere dosti miti alqdnanecem, spokojiti
se necim; zvl. satis est jest dosti, staci:
v hovorove mluve satin (= satisne) neni-li
dosti, nestaei-li, druhdy v-yzn. = nonne:
satin audis? Pt; quod S. esse putat H
co poklada za dostatecne; Fabii S.

erant ad praesidium tutandum L staciIi;
se s. ambobus Teucr~sque venire V = se
venire parem on ze odoIa; satis superque
est dosti a vice nei dosti, dost a dost:
ut exercitui satis superque foret S; satis
s gen. d6sti neceho: S. nivis H, honorum
L; S. superque vitae erat L; s. superque
esse sibi suarum cuique rerum C; te s.
laudare non possum C; sed s. de hoc (sc.
dictum est) C; - u sloves druhdy vYzn.
dobre: S. (se) scire ea se adlaturum L
ze doMe vi; non s. intellego C ne
rozumi:p1 dobre; si me s. audias H. 
Komp. satius vYzn. = potius spise, Ie p e:
S. esse in Asia quam in Europa dimi
cari N.

satis-accipio, ere dostati zaruku:
pro praede litis vindiciarum cum sa
tisaccepisset C.

satisdatio, onis, f. [satis-do] dani
zaruky.

satis-do, are dati zaruku: quibus
a me verbis satisaccipiet, iisdem ipse,
quod peto, satisdet C; satisdet damni C
at' ruei za skodu; s ak. c. in£. iudicatum
solvi satisdare C dati zaruku 0 zapIa
ceni castky stanovene soudem; quod
satisdato debeo C co jsem dIuzen na da
nou zaruku.

satis-facio, ere a zadost uciniti,
uspokojiti, vyhoveti: petenti C, officio
C, rei publicae C, vitae satisfeci C
dosti dIouho jsem iiI b veritele uspo
kojiti = zaplatiti: ipse tamen Fufiis
satisfacit C; proinde ac si s. vellent C
C dbstucineni dati; ospravedlniti se,
omluviti se: si Allobrogibus satisfaciant
Cs; omnibus rationibus de iniuriis s. Cs
za kiivdy d dostatecne dokazati, pre
svedciti: vobis satisfeci me nihil reliqui
fecisse N; de quo vobis testibus satis
factum est C.

satisfactio, onis, f. [satisfacio]
a dostucineni, ospravedlneni: Caesar
Ubiorum satisfactioneni accepit Cs
b nahrada: recipit satisfactionem uni
versa domus T nahradu (za zabiti sveho
pi'islusnika) •

sativus, a, um [2. sero] sety (op.
agrestis, silvestris).

sator, oris, m. [sero] puv. rozsevac;
prenes. puvodce, stvoriteI, tvurce: om-
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Savaria

nium rerum C; hominum atque deorum
V otec; litis L puvodce.

satrapes, ae n. is (skloii. hud' podle 1.
neho 3. dekl.) [GOl";"p&.it'YjC;] persky misto
ddici, satrapa.

satrapia n. satrapea, ae, f. [GOl"t"pOl
ite:LOl] (perske) mistodditeIstvi, satra
pie: Mazaeum satrapea Babyloniae
donat Cr.

Satricum, i, n. stare mesto v Latiu
sev. vych. od Antia; ohyv. Satricani
orum, m. Satricti.

satur, a, um [srov. satis, ces. syty]
a syty, nasyceny: expleti atque saturi
decederent C; conviva s. H; s abI. qua
drupedes suco ambrosiae 0; s gen. s.
altilium H; ohr. 0 barye: vellera saturo
fucata colore V sytou barvou b prenes.
pIny: praesepia, V; saturum Tarentum
V urodny c zamozny.

satura a pozd. satira, ae, f. [podle
stareho vYkl. fern. od satur, vI. satura lanx
misa se smesi ovoce n. zeIeniny] smes,
michanice, vsehochut'; odt. per saturam
,ve smesici': quasi per s. sententiis
exquisitis S; zvl. jako druh basn. sa tira,
puv. dramaticka fraska, pozdeji (od
Ennia) nazev pro tendencni basne roz
maniteho obsahu a formy.

Saturae palus jezero Satury (v La
tiu, snad cast bazin PontinskYeh).

Satureium, i, n. mesto v Apulii;
odt. Satureianus, a, um saturejskYvyzn.
apuIsky: caballus S H.

saturitas, atis, f. [satur] a sytost:
usque ad saturitatem Pt b hojnost:
s. copiaque omnium rerum C.

Saturninus, i, m. pfijmeni v rode
ApuIeju: C. A. S. tribun 1. 102-100
stranou aristokratickou piemozeny a
popraveny.

Saturnus, i, m. [podle Varrona nazvan
od set! (ab satu); spise jm. puv. etruskeho]
Saturnus, pozd. ztotozneny s iec. Kro
nem; za jeho vIady v ltaIii byI zIaty
vek; Saturni stella C V, sidus Saturni
Pp, tez Saturnus H obeznice Saturn;
Saturni sacra dies Tb t. j. sobota; adj.
Saturnius, a, um Saturnuv: terra 0 =
Latium; tellus V = Italia; regna V
zIaty vek; gens 0 ltaIove; domitor
maris V = Neptunus; numerus H sa-

turnsky vers; tez sarnO Saturnius, ii,
m. syn Saturnuv a Iuppiter: talia S.
placido edidit ore 0 b Pluto: haud
ultra tenuit S. iram 0; Saturnia, ae,
f a dcera S. Juno b mesto v Latiu
'u V~ v Etrurii u L; Saturnalis, e, klas.
jen Saturnalia, orum, n. sIavnost Sa
turnova, saturnaIie, zacinajici 17. pros.
a sIavene po nekoIik dni; S. prima L
prvni den saturnaIii, secunda, tertia C.

saturo, are, avi, atum [satur]
a nasytiti: animalia mammarum
ubertate saturantur C; leones saturati
caede armenti 0; prenes. se s: sanguine
civium C; pallam Tyrio murice 0 bar
viti; solum fimo V hojne pohnojiti
b ukojiti, utisiti: necdum antiquum
saturata dolorem V starou boIest ne
majic nasycenu; amorem Ct, crudeli
tatem suam C.

satus, us, m. [2. sero] setba, seti,
sazeni a satui semen mutuum dare ::
Cato; s. vitium C vinne revy; herbam
credo (exstitisse) avium congestu, non
humano satu C; konkr. setba: haec prae
parat animos ad satus accipiendos C
b prenes. zpIozeni: ex hominum satu C;
caritas nata a primo satu C.

satyriscus, i, m. [crOl"t"UPLO"XOC;] satyrek.
satyrus, i, m. [cr&."t"upOC;] satyr, pru

vodce Dionysuv, polobozi predstavovani
s kozlfma nohama, spicatyma usima, tupym
nosem a kozim oeasem, pozdeji i s rohy: sunt
mihi semidei Fauni Satyrique 0; s.
Phryx 0 Marsyas; mcton. satyrorum
scriptor H spisovatel satyrskych dra
mat (cr&."t"upo~),v niehz shor vystupoval v po
dobe satyrli.

sauciatio, onis, f. [saucio] zraneni,
poraneni.

saucio, are, avi, atum [saucius] ra
niti, poraniti.

saucius, a, um raneny, poraneny:
leo s. volnere pectus (ak. vztah.) V ra
neny na prson: s. ense latus Pp; prenes.
trabs securi saucia 0, malus s. Africo H
naIomeny; 0 lasee: regina gravi s. cum
V; a nostro s. igne 0; s. vir paelice
Pieria H raneny Iaskou k ...

Sauromates, ue, m. [~OlUPCfL&."t"'YjC;]

reeky tvar misto Sarmata (v. t.).
Savaria V. Sabaria.
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saviolum, i, n. [savium] polibek,
hubicka.

saVior, ari, atus sum [savium] libati.
savium, ii, n. polibek.
Savo, onis, f mesto v Ligurii, nyn.

Savona, zap. od Janova.
saxetum, i, n. [saxum] skalnate

misto, skalnatina.
saxeus, a, um [saxum] skalni, ka

menny: effigies Ct; Niobe s. facta 0
v kiimen promenena, zkamenela; umbra
V stin skaly; prenes. = bezcitny: s.
ferreusque es Pn.

saxificus, a, um [saxum a facio] zka
menujici, v kiimen promenujici: t'ul
tus Medusae O.

saxosus, a, um [saxumJ skalnaty,
kamenity: valles, montes V, via Pp,
s. sonans IIypanis V = mezi skalami
sumici, pres kameni hucicl.

saxulum, i, n. [saxum] (maly, ne·
patrny) balvan, kamen.

saxulus, i, m. (psiino saxsolus Inscr)
[saxumJ (maly, nepatrny) kamen (0 nii
hrobku).

saxum, i, n. skala, skalisko, bal
van; v mol:i uskaH: Tarpeium L, magni
ponderis saxa Cs, saxa latentia V; ka
men: saxis aut fustibus alqm praeci
pitem agere C; pm-cum saxo silice per
cussit L (nejspiSe palici pazourkovou);
meton. zed.' kamennii: Romulus saxo
lucum circumdedit alto 0; kamen jako
stavivo: templa' saxo structa V; na soehy:
canis saxo fabricatus eodem 0, saxo ho
minem ponere II; saxum quadratum L
Pn kvadr; skala tarpejska: (e) saxo
deicere II T; saxum sacrum C augurske
misto Removo na Aventinu. VI. jm.
Saxa Rubra v. ruber.

scabellum n. scabillum, i, n. [demin.
ke scamnum] podnozka; pi'enes. vysoke
drevene podesve divadelnich hudeb
niku, zarizene k .zvucnemu vyznacoviini
taktu: deinde scabilla concrepant C.

scaber, bra, brum [scabo] a drsny:
scabra mola 0; tophus CO; scabra ro
bigo V b prasivy, svrabivy;necisty,
spinavy: pectus illuvie C; manus 0,
s. intonsusque II.

scabies, iii, f. [scabo] a drsnast:
scabie laedit ferrum (terra) V b pra-

sivina, svrab: oves tentat s. V C pi'enes.
svrbeni, svedeni, lechtiini: s. lucri II
svediva touha po zisku.

(scabinus, i, m. ,popravce', konsel,
kmet, pi'isedici (soudu).)

scabo, ere, - skrabati, drbati: di
gito caput II.

Scaeae portae [l:xcwxl 7rUA(J(.~] bra
na Skajska v Troji; podle te nazv. Scaea
porta V v nove Troji v Epeiru.

scaena n. scena, ae, f [ax'!Jv'r.] a di
vadelnij eviste, scena, divadlo: stare in
scaena II; scaenis decOl'a alta futuris V;
scaenis agitatus Orestes V po (vsech
moznych) divadlech honeny = casto
provozovany; ut agitur res in scaenis
II; biisn. silvis s. coruscis desllper( est) V
krajina s lesv nahorp- b recniste: s.
sch~lasticoru;' T ever ej nos t: mitto
illa, quae in scaena sunt C = in con
spectu omnium; in scaena esse 0 verej
nou pozornost poutati; scaenae servire
C 'na verejnosti se ukazovati; sc. manet
dotes tuas 0 svet d vnejsi predstave
ni, vyprava: scaenam ultro criminis
parat T sam 0 sve uj;me nastrojuje
vypravu zaloby.

scaenicus n. scenicus, a, um [scaena]
a adj. scf.nickY, divadelni: artifices C
herei; adulteria 0 na jevisti predsta
vovana; ludi scaenici L hry divadelni
(naproti zapasum gladiiitorskym) b subst.
herec CT.

scaeptrum viz sceptrum.
Scaevola, ae, m. pHjmeni v rode

Muciu; podle stareho vykladu od scaevus
vYzn. Levicak.

scaevus, a, um [srov. crx(J(.~6c; ze crx(J(.~f6c;]

a levy: scaeva id est sinistra :: Varro
b nest'astny, nevhodny, nevcasny, ne
pravy: s. Romulus S C subst. fern. scaeva
vestne znameni: bona scaeva Pt.

scalae, arum, f [*scandsla od scando]
zebrik, schody: scalis aggredi S; scalas
moenibus admovere Cs; in sealis latuit
H pod schody; Scalae Gemoniae v. t.;
- synekd. poschodi M.
_ Scaldis, is, m. Skalda, (nyn. Escaut,
Selda), reka v Belgii.

scalmus, i, m. [G'x(J(.AfL6c;] k 0 Iik, na
ktery se nasazuje veslo: in litore scal
mum reperire C; synekd. lod'ka, elun:
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scalmum nullum videt C ,po clunech
ani pamiitky'.

scalpellum, i, n. [demin. od scalprum]
chirurgicky nozik, skalpel, lanceta.

scalpo, ere, psi, ptum [srov. sculpo]
a skrabati, rypati: terram unguibus H
b ryti, rezati do dreva, kovu n. ka
mene: ad scalpendum apta manus C;
vryvati: nostri memorem sepulcro scalpe
querelam H.

scalprum, i, n. [scalpo] nuz: scalpra
sutor emat H knejp; jabrile scalprum L
hoblik; petito per speciem studiorum
scalpro T peroiizek.

scalpurrio, ire [scalpo] skrabati,
hrabati.

Scamander, dri, m. P~X!X.fLlXv3poc;]

iick-a v Troade, jinak zvana Xanthos,
nyn. Mendere.

scammonea, ae,j. [crxlXfLfL<uV[IX] svlac
covita rostlina; pryskyi'ice z jejich korenu
vyrabene se uzivalo jako projimadla.

scamnum, i, n. lavice, podnoz, sto
licka: scamnis considere 0; regni sta
bilita scamna solumque biisn. u C trun.

scandalizo, 'are [crxlXv3IXA(~W] sva-
deti; pohorsovati.

<scandalosus, a, um [scandalum] po
horslivy.)

scandalum, i, n. [GX!X.V3IXAOV] uraz;
svadeni; pohorseni.

scando, ere, scandi, scansum s t 0 u
pati, vystoupiti a neprech. in arces
Tarpeias 0, in aggerem L, super tes
tudinem T; prenes. timor et minae scan
dunt eodem H; supra principem s. T
povznaseti se nad clsaie b prech. alqd

.na neco: arcem L -vystupovati na hrad;
Capitolium H, cubile Pp, equum V;
obr. cura scandit aeratas naves H stoupa
na lodi.

scandula n. scindula, ae, j. [srov.
crx.my), crx. ~V3IXAV.6c;] sindel.

Scantius, a rod iimsky: muliercula
Scantia C; Scantia silva, les v Kam
panii.

scapha, ae, j. [crx!X.CPY)] elun, lod'ka.
scaphium, ii, n. [demin. crx!X.cp wv]

,lodicka', miska, salek na piti, pohar:
scaphia cum emblematis C.

Scaptia, ae, j. mesto v Latiu; adj.
Scaptia tribus L.

scapulae, arum, j. [srov. crx!X.cpwv,
crx!X.7t"t"w kopati] (puv. lopata) lopatky,
pIece; Scapula pl'ijm. v rodu Korneliu
a Quinctiu.

scapus, i, m. ob. vycneIek; spec. 10
dyha, kmen; diik (sloupu); valec, kolem
nehoz byly navinovany listy papyru pro ob
chod.

scarus, i, m. [cr2'!X.POC;] morska ryba
pyskoun (lahudka Rimanu).

scatebra, ae,j. [scateo] vytrysk vody,
z1idlo, vodni ziidlo: unda scatebris tem
perat arva V.

scateo, ere a arch. seato, ere, ui,
vyverati, prystiti, teci: jontes C; prenes.
hemziti se, byti pIn: scatentem beluis
pontum H; arx scatens jontibus L oply
vajici.

<scatescentia, ae, j. [scatesco od scateo]
prystivost; bujnost.)

scatiirigo, inis, j. [scaturio] ziidlo,
pramen (vytryskujici): turbida L.

scatiiriO, ire, - [scateo] prenes. pre
plnen byti necim.

scaurus, a, um [crxIXUPOC; snad z lat.]
s vycnivajicimi kotniky, kotnikaty,
,konska noha': ilIum balbutit (v. t.)
scaurum H; pl'ijm. Scaurus, i, m.
v rode Aemiliu a Aureliu.

scelerate, adv. [sceleratus] zlocinne,
bohaprazdne, bezbozne: bellum susci
pere C.

sceleratus, a, um [scelero] a zlo ci
nem poskvrneny: scelerata excedere
terra V; limina Thracu,!" 0; s. campus
L na severu stareho Rima u brany
Kollinske, kde byly provinile Vestalky
za ziva pochovavany; s. vicus L 0
u Karin, kde Tullia jela pres mrtvolu
sveho otce b zlocinny, bezbozny,
hiisny: homo, cives C; amor habendi 0;
insania belli V; subst. zlocinec, hHsnj'k,
bezboznik: sedes sceleratorum C = pod
sveti, peklo; odt. enaIL sedes scelerata
Tb 0, limen sceleratum V misto bez
bozniku v podsveti; sceleratas sumere
poenas V vykonati pomstu za zlocin
c nest'astny, neblahy, straslivy:fri
gus V; Proteus H taskarskY.

scelero, are, avi, atum [scelus] zlo
cinem poskvrniti: pias s. manus V.
Part. sceleratus j. adj. v. t.
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sceleste, adv. [seelestus] zloeinne,
bezbozne: s. et impie facta L.

scelestus, a, um [seelus] a zlo-
einn y, bezbozny, bohapriizdny; subst.
zloeinec, bezboznik, padouch, v hovor.
mluve darebiik: homines S; quo, quo, sce
lesti, ruitis H; si seelestum est patriam
amare C je-li zloeinem b v hovor. mluve
nest'astny, subst. nest'astnik: ne ego sum
miser, s. natus dis inimieis omnibus Pt.

sceletus, i, m. [axEAEToC; vysuseny]
mumle.

scelus, eris, n. a zloein: faeinus
est vineire eivem Romanum, s. verbe
rare C; seelera ostendere T; s. faeere,
edere, committere, admittere, eoneipere
C spiichati, dopustiti se; s. expendere
V za zloein pykati; s. legatorum inter-
fectorum L zloein spachany zahitim vy
slancu b zloeinnost, hohapriizd
nost: avaritia, s., improbitas, audacia
C; iniuria novo scelere conflata C s no
you zloeinnosti C konkr. zloeinec,
darebiik, zlosyn: quae (bestiae) tantum
s. attigissent C d v hovor. mluve ne
atesti: quod hoc est s.? Pt.

scena viz seaena.
Scepsis, is, f. [~X~Ij;LC;] mesto v My

sii; odt. Scepsius, a, um ze Skepse:
S. Metrodorus C.

<scepticus, i, m. [axE:7tTLXOC;] pochybo
vae, skeptik.)

sceptrifer, a, um [seeptrum a fero]
zezlonosny: manus O.

sceptrum, i, n. [ax.~7tTpoV] a zezlo
vladaiske, herla: sedens cum purpura
et sceptro C, gemmantia sceptra tenere
o b meton. vladaiskii hod nos t, vliida,
rise: sedet primus sceptris Latinus V =
dignitate; hune tamen dati summa mo
vet seeptri 0 nejvyssi moc dane vlady;
Aeneas seeptra petit Euandri V; sic nos
in sceptra reponis? V = takto niiPl
davas slibenou vladu?

sceptiichus, i, m. [ax.Y)7tTOUXOc;] berlo
nos, hodnostai na vych. dvorech.

scheda n. schida n. scida, ae, f. [aXEo'Y)]
list papiru.

<schediasma, atis, n. [aXEo~Q(afL()(]

naert.)
schedula, ae, f. [demin. od scheda]

listek (papiru); list, dopis.

schema, atis, n. i schema, ae, f.
<i scema) [aX~fL()(] 1 ddeni tela, po"
stoj, poloha 2 ubor,· sat, roucho
3 umeIa uprava, ozdoba 4 tvar, po
doha, forma 5 t. t. rHor. figura (ieei);
odt. nee schemas loquebatur, sed de
rectum Ptr nevyhiral slova, ale mlu
viI zpiima.

schidia, ae, f. [axtowv] trIska.
schisma, atis, n. [aX£a(L()(] rozste

peni; .::j::. rozkol, schisma.
Schoeneus, eos n. ei, m. [~XOLVEUC;]

Schoineus, kral boiotsky, otec Ata
lantin, jez odt. Schoeneia virgo nebo
Schoeneis, idos, f. Schoineovna.

schola n. scola, ae,f. [(jxf)),~] a puv.
cas venovany studiim, meton. p fe d
naska, (ueena) rozprava: dicrum
quinque seholas in totidem libros con
ferre C b skola: philosophorum;
homo politus e sehola C c skola =
stoupenci m';ci: Cassiana Pn d v laznich
chodha se sedadly.

schoIaris n. scoIaris, e [schola] skol·
ni; <subst. mase. ziik, scholar, student.)

scholasticus, a, um [aXOAWiTLXOC;]
v!. ,skolni', pak jako subst. ucitel (icc
nictvi) i zak: seholasticorum natio [V]
zakovske pIeme; eoneentu scholastieorum
et clamoribus T zaku; adhuc s. est Pn =
dosud vyucuje; aduleseentuli perdu
cuntur in seaenas seholasticorum T;

«stiedoveky) scholastik.>
<scholipeta, ae, m. [schola apeto] zak.>
scibilis, e [seio] piistupny vedeni,

poznatelny.
sciens, entis [seiDl a vedouci, ve

domy neceho: utrum scientem contra foe
dera fecisse an inseientem C vwome ei
nevedomky b vedomosti majici; zna
I y neceho, obratny: quis hoc homine sci
entior fuit? C, scientior venefiea H; s gen.
pugnae H, iuris T, linguae Latinae T.

scienter, adv. [seiens] znale, s po
rozumenim, umeIe, obratne: s. tibiis
cantare N; vedome.

scientia, ae, f. [seiDl a dejove ve
deni 0 necem, znalost neceho: quod
huius viri seientiam fugere possit C =
co by mu bylo neznamo; quae memoria
ae seientiii eomprehendisti C v pamet'
a vedomi vstipil; s gen.: eoniurationis
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T vedomi 0... b predmetne vedo
most, znalost, vedeni, ucenost, ume
ni; veda, theorie: nauticarum rerum, rei
militaris, linguae Gallicae Cs znalost;
ignoratio futurorum malorum utilior
est quam s. C; s. atque usus militum Cs
theoreticka a prakticka znalost; s. ac
pervestigatio C vedecke badani; efficax
s. H = carodejstvi; tantae scientiae C
tak obsahle vedomosti.

scilicet, adv. [scire licet] a zr. v puv.
vYzn. ,lze vedeti': nunc eam cum navi
s. abiisse pessum in altum Pt; at s. eos
gratiam peperisse S bob. tot' se vi,
ovsem, patrne, nepochyhne, hezpo
chyby, rozumi se, vskutku, arci:
me species quaedam commovit, inanis s.
C ovsemze; jako vlozka s vYzn. citoslov.
ter sunt conati imponere Pelion Ossae 
scilicet V uzasna to vec! C totiz:
alio tempore, tunc s., cum • .. C.

scilla n. squilla, ae, f. [GXfAAa:} 1 moi
ska cibule 2 maly krah moisky (can
cer squilla).

scindo, ere, scidi, scissum [srov.
GXL~W] a akt. Stip a t i, rozstipnouti,
trhati, roztrhnouti, rozervati, krajeti,
rozkrojiti, rozrazeti, vub. moci neco
rozdeIovati: quercum cuneis V, fissile
robur V; mavis coquum s. quam lepo
rem M ,iezati'; vestem L, pallam V;
capillos 0, crines V rvati; humum
aratro V, aequor ferro V nrazditi; navis
scindit aquas 0 rozrazi; viam s. per
stagna V cestu si raziti; agmen s. T
'proraziti; valIum Cs vytrhnouti b med.
a reflex. scindi n. se scindere r 0 z
trh n 0 uti s e, r~zdvojiti se, rozdeliti
se: nubes se scindit V mrak se trha;
fistula scinditur 0 praskne; amnis in
geminas partes 0; scinditur in studia
contraria vulgus V lid se deli ve dye
strany opacneho mineni.

scindula viz scandula.
scintilla, ae, f. jiskra.
scintillo, ilre, ilvi, iltum [scintilla]

jiskiiti, jiskrami srSeti: oleum V.
scintillula, ae, f. [demin. od scintilla]

jiskerka, jiskiicka.
scio, ire, scivi (ii), scitum a vedeti

(predmet: nepr. ot., de alqa re, ak. c. inf., alqd
ex n. de aIqo): facio, ut sciat alqs davam

vedeti nekomu; statim fac, ut sciam C
dej mi hned vedeti; pas.· cum Ameriae
scitum est C kdyz v A. zvedeli; v zeslab.
vYzn. haud scio, an ... tusim, snad, asi;
scire licet jest patrno,ze; sciente alqo
s vedomim nekoho b zna ti, umeti,
rozumeti: Latine L; vincere scis, Han
nibal L; si sciret regibus uti H C (vlivem
scisco) rozsuzovati, rozhodovati: tri
bunus rogationemferret sciretque plebs L;
usuzovati, domnivati se: scires a
Pallade doctam O. Part. sciens j. adj. v. t.

Scipiades, ae, m. clen rodu Scipionu,
Scipionovec, Scipio.

scipio, finis, m. [srov. GXL7tWV, GXL!.L7rTIJ)]
hul, berla: s. eburneus L; ScipiO, finis,
m. piijm. v rode Korneliu (v. t.).

Sciron, onis, m. [:Exdpwv] 1 lupic
Theseem usmrceny; podle neho pojme
novany Skironske skaly na Isthmu
2 epikurovec, vrstevnik Ciceronilv.

scirpeus, a, um [scirpus] ze sit!, siti
novy: simulacra, imago 0 viz Argei;
subst. scirpea, ae, f. kos, kosatina ze
siti: in plaustro s. lata fuit O.

scirpus, i, m. sitina,' siti; prisl. no
dum (v. t.) in scirpo quaeris Tr.

sciscitor, ilri, iltus sum [scisco] dopta
vati se, vyzvidati, patrati: ex suis unum
sciscitatum .•. adpatrem mittitLpieptat
se; de unoquoque nostrum 0; s. deos L.

scisco, ere, scivi, scitum [inchoat. ke
scio] a chtiti se dovedeti, zvidati, vy
zvidati; dovidati se: ut sciscam, quid
velit Pt b spec. zvidati mineni; odt.
rozho dov a ti, hlasovati 0 necem, usna
seti se, zaiizovati, schvalovati: s. et
iubere (ustiilene vyrazy 0 hlasoviini v komi
tiich) usnesti se a rozhodnouti; Athe
nienses sciverunt, ut C. Part. scitus j.
adj. a scitum j. subst. v. t.

scissiira, ae, f. [scindo] stepeni, kra
jeni, deleni.

scitamenta, orum, n. [2. scitus] znale
vybrana jidla, lahudky.

scite, adv. [scitus] obratne, zpusohne,
umele, vkusne.

scitor, ilri, iltus sum [scio] dotazovati
se, patrati, vyzvidati: oracula V; quid
veniat O.

scitum, i, n. [scisco] usneseni, nalez,
rozhodnuti: plebis scitum = plebiscitum
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L C usnesenf lidu; scita nostra C =
naroda rim.; aliorum (t. j. deeemviru),
pontificis L vynos.

1. scitus, US, m. jen abl. plebis scitu
C L podle usneseni lidu.

2. scitus a, um [scisco] a zkuseny,
znaly neceho: homo doctus, scitus, calli·
dus Pt; scita Thalia lyrae 0, s. vadorum
o b obratny, vhodny, vkusny: sermo
C; s. videtur, scitum est C ehytry wi·
pad, vtip; scitum Passieni dictum T
vtipny vyrok; per . •. scitum C viz per·
scitus c hezky, pekny: (virgo) satis sci·
tast Tr.

<sclopus,.i, m. rucniee.)
scobis, is, f. [scabo] odpadky pri pi·

lovani, rez{mi a p., piliny: in scobe
quantus consistit sumptus? H (drevene
piliny k cisteni podlahy).

Scodra, ae, f. mesto v Albanii, nyn.
Skadar; obyv. Scodrenses, ium, m.
Sl,odfane.

Scodrus n. Scordus, i, m. ["0 2::x&:p30v
opOC;] hora v Illyrii.

scomber, bri, m. [(JY.6fL~POC;] ryba
makrela.

scopa, obyc. plur. scopae, arum, f.
koste.

Scopas, ae, m. [2::x6it"c((;] soehar a ko
volijee z ostr. Paru ve 4. sto1. pr. n. 1.

scopulosus, a, um [scopulus] pIny
uskali, skalnaty: mare N, locus C.

scopulus, i, m. [ax6m:AIJC;] skalisko,
skala, skalni utes, uskali, bradlo: sc.
~Iavortis 0 = areopag; pienes. S. ge
stare in corde 0; scopuli Acrocerauniae
H, Trinacriae 0 mysy; pienes. 0 lidech:
geminae voragines scopulique rei publ.
Ct. j. Piso a Gabinius (uskali, 0 nez se 10<1'
obce ztroskota).

scopus, i, m. [axoit"6c;] eil; <uce1.)
Scordus viz Scodrus.
<scorium = corium).
scorpio, onis, m., basn. take scorpios

n. ·us, i, m. [axOpit"LOC;, aXOpit"LwV] stir,
i jako souhvezdi; pienes. metaei stroj va
lecny: spicula scorpionibus iacere Cs;
meton. strela: scorpione traiectus Cs.

Scorpus, i, m. muzske jmeno, zejm.
povestny zapasnik AI.

scortatiO, onis, f. [scortor] devkar
sty!.

scortator, oris, m. [scortor] nevest
kar, devkiif.

scorteus, a, um [scortum] kozeny;
subst. scortea, orum, n. 0 veei z kuze.

scortillum, i, n. [scortum] ,holcicka'.
scortor, ari, atus sum [scortum] sty.

kati se s nevestkami, devkariti, milko·
vati se.

scortum, i, n. 1 kuze 2 nevestka;
(muzsky) prostitut L.

screator, oris, m. [screo] kaslavee,
ehrehlavee.

screatus, us, m. [screo] kaslani,
ehrehlilni.

screo, are vykasluvati se, odplivo.
vati si.

scriba, ae, m. [scribo] pisar, tajem.
nile aedilicius C, Neronis H.

scribilita, ae, f. pecivo, kolac.
scribo, ere, scripsi, scriptum [srov.

axiXp ~rpiia&iX~, ces. skrabati; z lat. je nem.
sehreiben] 1 ryti, vy r yv a t i (do vosku,
kamene, kovu): lineam C; hos versus La·
cedaemonii exsculpserunt neque alios
scripserunt N nedali vyryti; scripto auro
Iuv v zlate rytine 2 ps:iti a cum litte·
ram scripsisset nullam C; lapis scriptus
Tb popsany = glans scripta Cs; in vento
et rapida s. aqua Ct zapisovati do vetru
a do vody b sepsati, sloziti: litte·
ras, epistulam, historiam, libros, carmen
C; vypsati, popsati, vyliciti: bel
lum L, Cyrum ad historiae fidem C; res
gestas L; odt. scribentes spisovateIe, zejm.
dejepisei: quae (clades) scribentibus me
morabilis videri solet L; utscriptum video
C jak se docitam; Catoscribitsak.c.inf.
C pise = vypravuje C spec. 0 dopisech:
ad alqm de alqa re C tez alci C; vazby: konj.
vybiz., ut, ak. c. inf., pozd. pouhy info d term.
techno a exercitum, milites, legiones s.,
supplementa exercitus L odvadeti; pre
nes. scribe tui gregis hunc H pripocti jej
k svym pratelum; hie, qui ne utitur
quidem illis, in quibus est scriptus C =
adscriptus fJ legem S. C navrhovati;
nacrtnouti, vypraeovati y tutorem, he
redem s. alqm C H ustanoviti; scribe
decem a Nerio H dej si vystaviti deset
dluznieh upisu od Neria (peneznika, jenz
vyplati = pujCi tvoje penize tl'eti osobe)
d 0 spisovani protokolu: esse ad scriben·
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dum = adesse scribendo Inscr byti svM
kern zapisu. Part. scriptumj. subst. v. t.

Scribonius, a rod rimsky; zejm. 1 S.
Curio, konsul r. 76., protivnik Caesa
ruv 2 syn jeho, stoupenec Caesaruv
t It9 v Africe 3 L. S. Libo, piltel Pom
pejuv; jeho sestra Scribonia byla dru
hou manzelkou Oktavianovou.

scrinium, ii, n. [odt. nern. Schrein i c.
skriil] pouzdro, krabice, skiinka na
knihy a papir; meton. scrinia posco H
knihy; vykladni sUill, vyklad: libra
riorum scrinia Ct.

scriptio, onis, f. [scribo] a psani:
lippitudo impedit scriptionem C b vy
psani, pojednani, spis: causa nee scrip
tione digna C; fortissimorum virorum
scriptiones C; impulsi sumus ad philo
sophiae scriptiones C.

scriptito, are, -[scribo] psavati.
scriptor, oris, m. [scribo] a pisar:

s. et lector C; s. librarius H opisovae;
advocatis scriptoribus multa tradidit T
b spisovatel: legum C; rerum scrip
tores C dejepisci; s. belli Troiani H,
s. satyrorum H basnik.

scriptulum, i, n. [dcmin. od scriptum]
earka, linie.

scriptum, i, n. [scribo] a eara: ludus
XII scriptorum C hra kamenky na sa
ehovnici 0 24 polich b co je napsano,
pismo, spis, kniha: scriptum relinqu
ere C zaneehati zapis 0 nerem, pisemne
zaznamenati = scriptis mandare alqd C;
de scripto dicere C podle pisemneho
zaznamu; optima scripta Graecorum H;
scripto certioremfieri 0 dopisem; pisem
ne narizeni, zakon: multa contra s. dixit
C; tabellae s. habentes L obsahuj iei zakon.

scriptiira, ae, f. [scribo] 1 abstr.
a psani vuhee: digitum scripturae ad
movere Suet b zpusob psani; p i
semni podani, vypsani, popis, vy
lieeni: qui hoc genus scripturae leve iudi
cant N, sc. eorum, qui veteres res populi
composuere T 2 konkr. a pisemne dilo,
spis: diurna actorum s. T; *" Pismo
(svate), bible b poplatek z pastvin,
pastevne: vectigal ex scriptura C.

scriptus, us, m. [scribo] urad pisare.
scripulurn viz scrupulum.
scrobis, is, m., pozd. f. jiima.

scrofa, ae, f. svine, prasnice.
scriipeus, a, um [scrupus] ze spIca

tych kamenu, drsny: spelunca V.
scriipulosus, a, um [scrupulus] a pIny

spieatych kamenu, drsny, kostrbaty,
prikry, strmy: cotes C b uzkostlivy;
presny, peClivy: multa tam scrupulosa
absolvere Pn.

scriipulum, i, n. [scrupus] skrupule,
nejmensi jednotka viihy iimske =
1/24 unce = 1·14 gramu.

scriipulus, i, m. [demin. od scrupus]
puv. (ostry) kamenek; prenes. 0 tom, co
tlaci na dusi: domesticarum sollicitudi
num aculei et scrupuli C; odt. uzkostli
yost, nekIid, starost, obava, pochyb
nost: scrupulum inicere, evellere C, exi
mere Pn; s., qui (eum) dies noctesque sti
mulat ac pungit C.

scriipus, i, m. spieaty, ostry kamen;
prenes. nelqid, uzkost.

scriita, orum, n. obnosene satstvo,
vetd: vilia scruta vendere H.

scriitator, oris, m. [scrutor] 1 pro
hledavae; hledae 2 zkoumatel.

scriitinium, ii~ n. [scrutor] prohle
davani, zkoumani.

scriitor, ari, atus sum [scruta] 1 pro
hIe d a vat i (puv. hromadu satstva n. saty,
pak vuh.): loca abdita S, naves C; pro
stouravati: spiculis Alpes C; ignem gla
dio (v. t.) H rozhrabavati; prosliditi:
venantium latibula Cr, occulta saltuum
T; mare T prohledavati (0 sheratelieh jan
tam) 2 prenes. zkoumati, vysetrovati:
caeli plagas C, litteras C, animos cete
rorum T; vyhledavati, patrati po
necem: mentes deum in extis 0; arcanum
H; finem principis T.

sculpo, ere, psi, ptum [prernenene
scalpo podle svyeh slozenin jako exsculpo,
insculpo, kde vzniklo -u- pravidel. prehla
sovanim] puv. = scalpo do kamene, kovu,
dreva ryti, rezati; pozd. vyrezavati,
vydlabati, vytesati, rezbou vytvofiti:
niveum ebur 0 sochu ze slonoviny; non
est e saxo sculptus (sapiens) C.

sculptilis, e [sculpo] vyrezany, rez
bou vytvoreny: opus dentis Numidae
o = ze slonoviny.

<scultetus, i, m. rychtar, predsta
veny, soltys.)
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scurra, ae, m. a pobuda, darmoslap:
urbanus s. Pt b sasek, blazen, jaci se
zvliiste riidi pi'idiivali jako ,stiny' k bohatsfm
lidem, odt. tez = pHzivnik, obejda; vyni
kali drzostf: improbissimus C, petulans Pn.

scurrilis, e [scurra] saskovskY.
scurrilitas, iitis, f. [scurrilis] saskov

stvi: scurrilitatem fugo T.
scurror, iiri [scurra] delati bhlzna:

scurror ipse mihi, populo tu H; scurrans
H pHzivnik.

scutale, is, n. [scutum] iemen na
praku v podf;lbe stftku.

scutarius, ii, m. [scutum] stitnik
1 hotovitel stitu 2 scutarii za cis. doby
osobni stniz eisaiova, opatrena stity.

scutatus, a, um [scutum] s dlouhymi
stity: milites, cohortes Cs, equites V;
subst. sciitati, orum, m. stitniei: quat
tuor milia scutatorum L.

scutella, ae, f. [scutra] mala ploeha
miska, salek, koflicek.

scutica, ae, f. [ze ~xu-&~x~] hie, ka
rahae.

<sciitifer, feri, m. [scutum afero] sti
tonos, zhroj nos.>

scutra, ae, j. misa, talii; hrnee.
1. scutula, ae,f. [axu,!cXAYJ] a valee

na posouviinf bremen: scutulis subiectis Cs
b tajny dopis (pon. se navinoval na hUlku)
viz clava.

. 2. scutula, ae, f. [demin. od scutra]
miska: oblonga T. .

scutulum, i, n. [scutum] stitek.
scutum, i, n. [podle stareho vYkI. z rec.

(jxi3't"o~, ale snad srov. ces. stit] (etyihranny
podlouhly dieveny) stit, kozi pota
zeny a kovem olemovany: scutum pro
clipeo imperatum L; prenes. oehrana,
zaStita: s. dare in iudicio C; scuto
magis quam gladio opus est L.

Scylaceum, i, n. mesto v nejjiz. eipu
poloostrova Apennin., nyn. Squillace.

Scylla, ae,f. [~XUAAIJ(]Skylla 1 uskali
v uzine messinske, jei bylo zosobneno
jako deera Forkova, kterou Kirke pro
menila v ohludu morskou psy obklo
penou (oxUAIJ(Xec;) 2 deera Nisova a
Megafina, jez zbavivsi otee zazraeneho
naehoveho vlasu, byla promenena za
trest v ptaka (viz ciris). Obe SkyIIy
casteji smfseny. Adj. Scyllaeus, a, um

Skyllin: rabies V; subst. Scyllaeum illud
aeris alieni C skyllske uskali. .

scyphus, i, m. [axuqJ0~] pohar, eise.
Scyros n. -us, i,f. [~xGpoc;] 1 ostrov

mezi Euboi a Lesbem, skryse Aehil·
leova pied vypravou trojskou; adj.
Scyrius, a, um skyrsky: Deidamia Pp,
iuvenis V = Pyrrhus; Scyria membra 0
Pyrrhovy (synaAchiIIeova), pubes V dru
hove Pyrrhovi 2 mesto v Male Frygii.

scytale, es a scytala, ae viz I. scu
tula.

Scythae, iirum, m., sing. Scythes, ae
[~xu-&'Y)c;] Skythove, uhrnny nazev
kocovnyeh narodu v nizinc nyn. Ukra
jiny; adj. Scythicus, a, um skythsky:
tegimen C, Diana 0 na ta~rskem Cherso
nesu uctivanii; fretum 0 Cerne more;
Scythis, idis, j. i Scythissa, ae, f.
Skythka; zeme Scythia, ae,j. Skythie.

1. se, zdvoj. sese, ziijm. reflex. (sibi, se;
gen. sui jest gen. od suus) [srov. ces. se]
I pi'fmo: s ebe, s e, sobe, si: se quisque
diligit C; victus in sese redit (Proteus) V
vraei se ve svou puvodni podobu; quae
sibi quisque timebat V eeho se kazdy
pro sehe bal; qurd sibi clamor ille vellet
L co znamena II nepi'fmo ve vazbe ak.
s info a ve vetiich vedl. k oznacenf totoz
nosti s podmetem i'fdfcf vety.

2. se i se, pred s..mohl. sed, adv. znackf
odluku ruzno a jako predl. (jen arch.) bez:
se fraude v ziik. XII desk; se dolo = se
dulo v. t. b ve slozenf se slovesy roz-:
secerno, separo, seditio; se- v solvo.

Sebethis, idis, f. rod Sebethos, i'fcka
v Kampanii] sebethska: nympha V.

sebum, i, n. luj, tuk.
se-cedo, ere, cessi, cessum (stranou)

odej it i, odstoupiti: secedant improbi
C, de coetu 0, in abditam partem aedium
S; in sacrum montem L; a patribus L
odloueiti se, rozdvojiti se.

se-cerno, ere, crevi, cretum a 0 d
del 0 vat i: partem praedae L; secerne te
a bonis C odlue se; me leves chori secer
nunt populo H odlueuji od lidu; Euro
pen ab Afro secernit mare H b vylou
citi: frugalissimum quemque C; amicos
meos C C prenes. rozeznavati: blan
dum amicum a vero C; iusto iniquum H.
Part. secretus j. adj. v. t.
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secesslO, onis,f. [secedo] a odstou
p eni, odejiti stranou: subscriptorum C;
secessionem facere L stranou ustoupiti,
poodejiti, ve voj. srotiti se Cs Cr b polito
odstepeni, odlouceni (se): a decemviris
L; odchod, vystehovani: s. plebis in
montem sacrum L.

secessus, us, m. [secedo] a odIou
cenost, odditlenost, samota: specie se
cessus exsulem esse T b konkr. odIou-

, cene misto, vzdalene misto, ustrani,
zitkouti: est in secessu longo locus V
v dIouhem chobotu; secessus amoenos
promittit T = letni pobyt.

secius viz secus.
secliido, ere, si, sum [2. se a claudo]

puv. (stranou) uzaviiti, odt. skryti,
schovati: carmina antro seclusa re
linquit V; sub ala secluditur Pp skryva
se; odlouciti: inclusum supplicium at
que a libero spiritu seclusum C (uza
vrene trestani =) trest uzavreni a od
Iouceni od svobodneho dychani; iter
seclusum a consilio deorum C; secludite
curas V zapud'te (z mysli).

seco, are, seczti, ctum (secaturus)
[srov. ces. sekati] a sekati, rezati, ski,
kositi, Ziti, knijeti, stiihati, tesati: un
guis male sectus H, tergora in frusta V,
pabulum Cs; marmora (v. t.) secanda
locas H; pyram struere robore secto V
z rozstipaneho diivi; dona gravia auro
sectoque elephanto V vykliidane (tez
kym) zIatem a kusy slonoviny; vellera
secta Pp rozstrihana vIna; spec. v Iekai'
stvf rezati: ense volnus s. V vyiiznouti;
varices secabantur Mario C b biisn. po
raniti, poskoditi: tibi ne glades secet
plantas V; secuerunt corpora vepres V
rozdriisati C pi'enes. behem proiiznouti
= projiti, probellllouti, proleteti,
proplouti: viam secat ad naves V; sectus
in obliquum limes 0 sikmo razenii drii
ha; Carpathium mare V; virides secant
placido aequore silvas V Iesy brazdi
v klidne hladine se obriizejici; aethera
pennis V; pod. quam quisque secat spem
V za jakou kdo nadeji jde d deliti,
roztinati: hortus sectus humum rivo 0
jejlz puda rozdelena byla potokem =
jejimz stredem sel potok; populos
Latinos secat Allia V; metaf. rozho-

do vat i: lites H; ridiculum acri melius
magnas secat res H vtip !epe nez ostil
rozhoduje veci dulezite.

<secretarius, ii, m. [secretus] tajem
nik, sekretitr.)

secrete, adv. [secretus] oddelene, v u
strani; skryte, tajne.

secretio, onis, f. [secerno] odlouceni,
oddeleni, rozpojenL

secreto adv. [vI. abI. od secretum]
v ustrani, stranou, mezi ctyrma oci·
ma: S. monere S.

secretus, a, um [secerno] a 0 d d el e
ny, odlouceny: s. imperium habere L,
arva V t. j. oddeIene od mist jinym pi'idiHe
nych b odlehly: pars domus 0; colles
T C skryty, tajny: artes 0, libidines
T, praemia T; nekdy mfsto adv.: secreta
pyram erige V v ustrani; enall. secretae
Troades in acta V = in s. acta na osa
me!em pobreZl. - Subst. secretum, i, n.
a odloucenost, samota, ustrani,
misto odlehle: stilus secreta gaudet Pn;
horrendae secreta Sibyllae C; secretiora
T odlehlejsi krajiny; petito secreto Tvy
ziidav si rozmluvu mezi etyrma ocima
b tajnost, tajemstvi; tori secreta Ap;
litterarum secreta T tajne dopisovani;
secretum illud T tajemna ona bytost;
secreta male audiebant T soukromy zi·
vot; secreta Poppaeae T tajny kabinet
Poppaein; omnium secreta rimari T; s.
agere Suet dliti 0 samote; spec. tajna
bohosluzba: sua ne s. viderent O.

secta, ae, f. [2. sector] a smernice,
smer, driiha, ziisady, zpusob jednani a
mysleni: hanc sectam rationemque vitae
secuti sumus C b konkr. politickii s tr a
n a n. filosoficka s k 0 I a: pro Vitruvio
sectamque eius secutis L = stoupenci;
eorum philosophorum s. C.

sectator, oris, m. [sector] pruvodce,
stoupenec, niisledovnik; pIur. druzina,
pruvod: lex de numero sectatorum C
klientll.

sectilis, e [seco] rezany, sekany: ebur
o desticky ze slonoviny.

sectio, onis, f. [seco] 1 a sekani, re
zani, pitvani: corporis :: Gellius b <me
ton. co je useceno, usek, kus) 2 pi'enes.
prodavani koiisti n. statkil zabavenych
statem (aby je mohl kupec po ciistech
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rozprodati), drazba: ad illud scelus
sectionis (accessit Antonius) C; exercere
apud aerarium sectiones T provozovati
drazbu zabavenych statku jako re
meslo; konkr. majetek zabaveny, ko
rist: sectionem eius oppidi universam
Caesar vendidit Cs.

t. sector, oris, m. [seco, viz sectio]
1 sehle, rezae: s. zonarius Pt urezavae
opasku 2 pi'enes. kupec drazebnI; v obo
jim sm. sectores collorum et bonorum C;
s. Pompei C = bonorum Pompei.

2. sector, ari, atus sum [seqnor]
1 a nasledova ti, provazeti nekoho,

za nekym choditi, behati: praetorem cir
cum omnia fora C, ipse suas sectatur
oves Tb; matronas H; zvl. 0 sluzebnicieh:
(ii servi) Chrysogonum sectantur C
b zver stlhati: apros V, leporem H
2 pi'enes. honiti se za necim, pachtiti
se po necem: hanc miseram praedam Cs,
eminentes virtutes T, levia H; p a tra ti:
mitte sectari, rosa quo locorum sera
moretur H.

sectiira, ae, f. [seco] puv. rezanI; me
ton. misto, kde se neco rde, kope:
aerariae secturae Cs doly.

secubitus, us, m. [secubo] ldeni 0 sa
mote, spani 0 samote (bez zeny), (po
hlavnI) zddelivost.

se-cubo, are, ui, - a oddelene lezeti;
spati sam b obr. zIti osamele.

seculum, seclum viz saeculum.
secundani, orum, m. [secundus] vo

j aci druM legie.
secundarius, a, um [secundus] v dru

he rade, druhotny, druhY.
1. secundo adv. [abl. od neutr. secun

dum] a na druhem miste, za druhe
b po druhe.

2. secundo, are, avi, atum [secundus]
provazeti ptlzni alqd neeo, byti prizniv
neeemu: di nostra incepta secundent V;
venerabar nymphas, rite secundarent vi
sus V vzyval jsem nymfy, aby k do
bremu obratily ten div; secundante
vento T za ptizniveho vetru.

<secundogenitus, a, um [secundus a
gigno] druhorozeny, llliadsi.)

secundum, adv. a pi'edl. [neutr. od se
cundus] 1 adv. a vzapetl, vzadu: ire
s. Pt b na druhem miste; po druhe

2 pi'edl. s ak. a mfstne vedle, podle: s.
flumen Cs b casove a 0 poi'adi (hned) po:
s. quietem C po usnuti; s. deos C
C 0 shode podle neeeho, ve shode s neeim:
s. naturam vivere C; s. legem L d pro
nekoho, ve prospech neef: sententtam s.
Plotium dicere C.

secundus, a, um [v!. part. praes. od se
quor] 1 nasledujici a easove nej
blizsi: si te lumine secundo hie offen
dero C dne nejblize ptistiho; s. proe
lium N nasledujici bitva b na druhem
llliste za nekym jsouci, druh y: s. par
tes C H druha uloha (deuteragonistes);
scribi s. heres H byti ustanoven dedi
cem na druhem mistc (kdyz by prvni
zemi'd); s. ab Romulo L, ab Achille H
druhy po ... ; mensa secunda zakusky;
s. vigilia N; s. hora 7.-8. hod. dopol.
C druhotny, hodi, spatnejsi: vivit
pane secundo H ze spatnejsi mouky,
,rezny'; haud ulli veterum virtute s. V
jenz nikolllu ,nezada'; regio nulli earum
gentium secunda Cr 2 provitzejici,
spol u j do u ci a 0 vode a vetru sm.
pfiznivy (op. adversus): secundo flu
mine Cs Cr po reee; secunda aqua L
po vode; secundo mari prima Cyrene
est S podle more, v!. jdeme-li s odlivem;
aquilone secundo H: secundissimo vento
C velmi ptiznivy; curru (abl.) volans dat
lora (se. equis) secundo V na voze lehee
bezicim b pi'enes. piiznivy: ad caelum
fertis rumore secundo H; secunda ora
tione extollit S ulisnou; omnia secunda
et oboedientia sunt S vse se Yam dati a
vas posloueha; auspicia secunda C; se
cundo populo C za souhlasu lidu; iter
celerant rumore secundo V pH veselem
sumotu (vesel a vody) C St'astny: res
secundae stesti; proelium Cs,fortuna N;
labores H zdarne; neutr. pI. secunda ste
sti, st'astne okolnosti, st'as1ne pomery:
nimius honos inter secunda T; vir secun
dis adversisque iuxta famosus T. Neutr.
secundum a secundo j. adv. a pi'edl. v. t.

seciire, adv. [securus] abez s t a·
rostne, klidne: alqm exspectare Pn
b bez nebezpeci, bezpecne: longius
quidem, sed securius Pn.

seciirifer, a, um [securis a fero] se
keru nesouei.
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securlger, a, um [securis a gero] se
keru nosi'ei', sekeronosny: puellae 0 =
Amazonky.

seciiris, is, ak. im, ahI. i, f. [seco,
srov. ces. sekyra] sekera a puv.: s.
anceps 0 = bipennis dvojita; sekery
nosili liktoi'i jakoZto popravni nastroj a od
znak uredni moci; odt. tez meton. duodecim
secures in praedonum potestatem perve
nerunt C = (dvanaet liktoru) = dva
praetori b pr!"nes. moe: Gallia subiecta
securibus Cs; sumere aut ponere secures
H hodnosti; saevae s. V nadvhida
C ohr. rana = ztrata, skoda: graviorem
infligere securim rei publ. C; securim
inicere petitioni C.

seciiritas, iitis, f. [securus] a bcz
starostnost, ldid (dusevni'): s. quae est
animi tamquam tranquillitas C b bez
pecnost, bezpeci, jistota: securitati con
sulere T.

seciirus, a, um [2. se a cura] a bez
starostny, klidny, nestaraji'ci' se, nema
jici' starosti 0 neco: securae gentes 0; s.
proficiscitur C bezstarostne; s gen.: s.
poenae H; s. fUiuri 0, s. periculi Cr; s.
amorum V; sui s. Am nestaraje se
o sebe; pro algo s. T; de lingua Latina s.
C; de bello Romano s. L; s tiepr. ot.: s.
quali perfundat pisces olivo H; s. cadat
an recto stet fabula talo H nestaraje se,
zda; meton. zbavuji'ci' starosti': secuTOS
latices potant V; s. Lethe 0; securum
merum Tb b 0 vecech: bezstarostny,
vesely, klidny: otia secura V; dies s.,
gaudia secura 0 C bezpecny, jisty, "hez
nebezpeci: locus s. L; vota secura repul
sae 0 prani' jista pred odmi'tnutim;
tragoedia securior T mene nebezpecna;
luxus s. T.

1. secus, neskl. [srov. sexus] pohla
vi: virile ac muliebre s. L T preloz gen.
muzskeho pohlavi; potomstvo.

2. secus, adv. a predl. [srov. seguor a pro
vyznamy srov. secundus] 1 "adv. a ('asove:

na to, potom, po z d e j i: horii fere
undecimii aut non multo s. C ne 0 mnoho
pozdeji b mene, hMe, spatne: neque
his s. atque aliis armis muniti S a ne
jsouee touto zbrani mene chraneni ndli
jinymi; s. existimare de alqo C spatne
mineni miti; s. scribere de alqo L; bel-

lum s. cesserat S spatne dopadla; quod
ubi s. procedit S kdyz se to nedarilo;
coepta s. cadebant T; bene aut s. con
sulere L C jinak: ne quidfaciat s.,
quam volumus C; quod s. est C jest
tomu jinak; non s. dixi, quam si eius
frater essem C nejinak nei; pod. haud
s. Ke kompar. vyznamu mene atd. hyla
utvoi'ena i kompar. forma sequius (psano
tez secius) a k tomu sequior (v. t.) podle
adv. setius (v. t.) 2 predI. sakus. = secun
dum vedle, podle: secus viam Vi. Ve slo
zeninach altrinsecus, circumsecus a j.

seciitor, oris, m. [sequor] 1 nasle
dovnik, dozorce 2 stihac (druh gladi
atoru).

sed, spoj. odporovaci [srov. 2. se] (v!."
ruzno, jinak) ale, avsak, po zaporu
nybrZ: ademit Albino nomen, sed bene
volentiam non ademit C; non castra, sed
naves petierunt N; non solum . • , sed
etiam netoliko ..., nybrz i; non modo . . ,
sed potius netoliko ..., nybrZ spiSe; non
modo . .. , sed ne-quidem nejen ...,
nybrZ ani ne; non modo non . .., sed
etiam nejen ne ..., nybrZ doeela i.

sedate, adv. [sedatus] klidne: loqui C.
sedatiO, onis, f. [sedo] uklidneni: per

turbationum animi C.
sedatus, a, um [sedo] uklidneny, klid

ny: tempus, animus, cor C V; sedato
gradu abeunt L; suhst. oderunt sedatum
celeres H.

se-decim [*ses-decim ze sex-decim]
sestnact.

sedeo, ere, sedi, sessum [srov. E~O[L~L,

ces. sedeti] sed e t i 1 yuh. vehebatur in
raeda, unii sedebat uxor C; delphine s.
o na delfinu; sub pede ducis 0 2 spec.
a zasedati v rade, v soudu, sedeti pred
soudem, konati sezeni: iisdem consulibus
sedentibus atque inspectantibus C za
predsednietvi a dozoru; Minos sedet
arbiter Orci Pp; sedebant iudices centum
et octoginta Pn b sedeti (necinne);
trvati, meskati, prodlevati: sedeant
spectentque Latini V; compressis, ut
aiunt, manibus sedere L s rukama
v kline, s rukama zalozenyma; sede
mus desides domi L; ve voj. necinne
lezeti: montana circum castella in ar·
mis V; sedendo urbem expugnare L
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3 pienes. a pevne sedeti, vezeti,
perf. u v<1znou ti, dop adnou ti: clava
ter quater adverso sedi~ in ore viri 0
dopadl; librata glans cum sederit L kdyz
roztocenim koule nasedne (na urcitem
mfste praku); plaga sedet 0 rana sedi,
t. j. hluboko vnika b opiedstavach: tkvi
ti, pevne trvati: si superis hoc sedet
animo V jestlize to je pevny umysl
hohu; Cressa relicta in ingenio tuo O.

sedes, is, f. [sedeo] a sedadlo: s.
honoris, sella curulis C; sedibus altis ...
sedent 0 na vysokych kieslech; s. regia
L trun; pienes. priores tenet sedes Ho
merus H prednejsi misto b sidlo, do
mov, hydliste: eam sedem Tullus re
giae capit L ten vrch zvoll za sidlo
kralovske; Latinis sedes dare L sidla
vykazati; sedes novas petere Cs novy
domov hledati; sedes habere in ... S Cs
miti sidlo, sidliti, ohy-vati; 0 podsveti: s.
piorum H, silentum 0, sceleratorum C;
corpus s. animae 0 hydliste c misto:
urbi condendae s. commoda Cr; turrim

.convellere altis sedibus V ze ziikladu;
solidis sedibus adstas 0 na pevne pude;
deus haec reducet in sedem H k svemu
mistu privede; sedem bello legere T; s.
belli L dejiste valky.

Sedetania, ae,f [~YJ(hrra:.vLa:.] krajina
v Hispanii Tarrak.; obyv. Sedetani,
orum, m., adj. Sedetanus, a, um sede
tansky: ager L.

sedile, is, n. [sedeo] sedadlo, sedatko,
lavice: gramineum V; sedilibus in pri
mis eques sedet H (v divadle); s. e mar
more Pn.

seditio, onis, f. [2. se a eo] ,rozejiti
se', rozkol, ruznice, spor, rozhroj: do
mestica L, turbida s. deorum 0; v polito a
vojen. povstani, vzpoura, odhoj: ne qua
in castris s. oriretur Cs; coorta est s. V
vypukla; seditionem concitare C.

seditiose, adv. [seditiosus] huricsky,
odhojne: contion8S concitare C; exercitum
tractare T; vyzyvave: S. interrogari C.

seditiosus, a, um [seditio] nepokojny,
rozhrojny, odhojny; huricsky: homo,
tribunus C, oratio Cs; contio C hourlive;
seditiosissimus quisque L prave nej
vetsi hurici; obr. rozdvojeny, sporny.

sedo, are, avi, atum [kausat. k sedeo]

usaditi, utisiti, uklidniti, upoko
jiti: tempestas sedatur C; seditionem s.
C; pubes sedato tandem pavore L kdyz
se uldidnilo ve svem strachu; septem
surgens sedatis amnibus Ganges V zve
daje se sedmi klidnymi proudy; sedato
respondit corde V = klidne; spec. na
sytiti, ukojiti: ieiunia carne 0, sitim
0, appetitus omnes C, rabiem H. Part.
sedatus j. adj. V. t.

se-diico, ere, duxi, ductum a 0 d
vesti stranou: singulos separatim L;
alqm blanda manu 0; a peste alqm S. C
zachntniti b r 0 z v est i, odlouciti, roz
louciti: subito seducimur imbre 0; cum
mors anima seduxerit artus V (od duse
oddell udy =) dusi oddell od tela; ocellos
Pp odvratiti; vina seducta 0 viuo odldi
zene c sviideti: inimicus invisibilis
seducebat me :: Augustinus. Part. seduc
tus j. adj. v. t.

seductio, onis, f [seduco] 1 odve
deni stranou: testium C 2 sviideni.

seductor, oris, m. [seduco] svudce.
seductus, a, um [seduco] a vzdaleny,

odlehly: seductae longe terrae 0 b zijici
v ustrani, osamely: seducti et quasi
rusticiPn.

seduIitas, atis,f [sedulus] a dohro
myslnost: S. atque integritas C b hor
livost, pricinlivost: non sentitur sedu
litate labor 0; s. mali poetae C; usluz
nost (pWisna, doteravii): s. autem urget
H; officiosa s. H pHlisna pracovitost.

seduIo, adv. [2. se a dolus] v!. heze
lstne a upfimne, heze zleho umyslu:
S. faciebat C b cile, horlive: munere
fungi Pn, verba audire L, faciam omnia
s. C c naschval, schvalne: s. tempus
terere L.

seduIus, a, um [sedulo] a heze lsti,
upfimny, heze zleho umyslu: ne odium
liberis s. importes H b opravdovy,
horlivy, hedlivy, priciulivy: apis 0,
anus Tb, puer H c (prilis) usluiny:
hospes, minister H, male sedula nutrix
0; spectator H horlive zaujatY.

Sediini, orum, m. kmen helvetsky
vych. od Zenevskeho jezera, kolem nyn.
mesta Sionu.

Sedusii, orum, m. germansky whod
mezi Rynem, Dunajem a Neckarcm.
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sege~, etis,f. 1 setba, oseni, obili
a segetLs canae stantes aristas 0; basn.
bis segetem densis obducunt sentibus
herbae V revu; s. lini et avenae V;
plur. quid faciat laetas segetes V b prenes.
ferrea telorum s. V zeleznft sipu setba =
mnozstvi; s. clipeata virorum 0; hor
r€scit strictis s. ensibus V bojovny sik;
stimulorum s. Tr 0 Cloveku, ktery rna ziida
,poseta' ranami od bodcu, sm. = ,bodei
provrtane reseto' 2 meton. osete pole,
pole k osevani, role: cohortes frumenta
tum in proximas segetes misit Cs; segetes
oecat H; prima paretur arboribus seges
V puda (urodna); obr. s. gloriae C pole
slavy.

Segesta, ae, f. stare mesto sieilske
na sev. pobrezi pobliz Eryku, nyn.
Castellamare; obyv. Segestiini, orum
n. Segestenses, ium, m. Segest'ane.

Segestes, is, m. germansky knize,
tchan Arminiuv.

Segestica, ae, f. mesto v Hispanii
tarrakonske L.

Segimerus, i, m. [~r::Y[[L"fJPOt;] knize
Cherusku, bratr Segestuv, otee Armi
niuv.

Segimundus, i, m. syn Segestuv.
Segni, orum, m. narod v Gallii Bel

gieke vYeh. od Mosy.
segnis, e zdlouhavy, loudavy, le

nivy, vahavy, liknavy: bonus segnior
fit, ubi neglegas S; equus segnior annis
V, propter onus segnes H; basn. s info
segnes nadnm solvere Gratiae H vahave
k uvolneni = neehtiei uvolniti; 0 ve
cech neZivych: campns V = sterilis ne
urodny; obsidio L ospaM, malatne.

segniter, adv. [segnis] zdlouhave, li
ne: s. omnia agere L; non s. n. haud s.
horlive, cile, hbite; non segnius horli
veji; nihilo segnius S tim horliveji.

segnitia, ae, f. a segnities, iffi, f.
.[segnis] zdlouhavost, loudavost, lenost:
cunctatione et s. tempus terere T; s.
maris T nehybnost more.

Segontia, ae, f. mesto v jiz. cipu
Hispanie, nyn. Siguenza.

Segontiaci, orum, m. kmen v jiz.
Britannii.

segregatio, onis, f. [segrego] odluco
vani, oddelovani.

Latinsko-cesky slovnik.

segrego, are, aVL, atum [2. se a grex]
,ze stada odlouciti', oddeliti, vzda
liti, vylouciii: alqm a numero civium
C; virtutem a summo bono C; ut segre
garet pugnam eorum L aby rozdeIil je
jieh boj (t. j. aby je od sebc oddelil a pak
bojoval s jednotlivYmi).

Segusiavi, orum, m. kmen gallsky
u hor. Ligeru s hI. mestem Lugdunum,
nyn. Lyon.

Seianus viz Seius.
se-iugatus, a, um oddeleny, odlou

ceny.
seiugis, e [sex a iugum] sestisprezni;

subst. seiuges, ium, m. (se. equi) sesti
sprezi.

sHiinctio, onis, f. [seiungo] oddeleni,
odlouceni.

se-iungo, ere, iunxi, iunctum odde
lovati, odlucovati, vylucovati: Alpes
Italiam a Gallia seiungunt N; oddaliti,
odvratiti: calamitatem a re publ. C;
defensio seiuncta est a sententia legis C
neni ve spojeni = jest eizi, odporuje;
se a labore forensi s. T vzdalovati se.

Seius, i, m. rod iimsky, zcjm. AI.
Seius, bohaty eques, pritel Attikuv a
Cieeronuv; adj. Seiiinus, a, um Seiuv,
odt. subst. L. Aelius Seianus, syn Seia
Strabona, praefeetus praetorio a du
vernik Tiberiuv.

selectio, onis, f. [seliga] vYber.
Seleucia n. -cea, ae, f. I [~r::Ar::UXr::LC1:]

jmeno nekolika mest Seleukem zalo
zenych 1 v Babylonii u Tigridu 2 v Sy.
rii pli usti Oronta.

Seleucus, i, m. [~EAr::UXOt;] muzske
jmeno; zejm. vojevudee Alexandruv,
pozd. kral syrsky, t 281 pro n. 1.

seIibra, ae, f. [*semi-libra] pullibra,
pullibry: farris L.

seligo, ere, legi, lectum [2. se a legal
vybirati: exempla C; selectus vybrany:
iudices C (vybrani praetorem).

Seliniis, untis, f. i m. [~r::ALVOUt;]

1 mesto na jihozap. pobrezi Sieilie, nyn.
Selinonto 2 mesto v Kilikii, pozd.
Traianopolis, nyn. Selenti.

sella, ae, f. [*sed-(s)la od sedeo] seda
dlo, stoliee, kreslo 1 vub.: in sella seder6
C 2 spec. a sella curulis kreslo kurul
skyeh uradu: accedis ad sellam C, iuxta
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praetoris urbani sellam Cs; ohr. meis
contentus fascibus et sellis H = svym
postavenim b kieslo prenosne, nositka
(synon.lectica): sella vehi'Pn; gestamine
sellae Baias pervehi T c stoliee pra
covni: sellae atque operis et quaestus
cotidiani locus C d stolice ucitelska:
s. tibi erit in ludo C e sedlo.

se1larius, ii, m. [sella] ,stolicnik', plur.
druh necudnych muzu. T.

sellisternium, ii, n. [sella a sterno]
hostina na pocest bohyn, pri niz sochy
bohyn sediHy na sedadlech; srov. lecti
sternium.

sellula, ae, f. [demin. k sella] stolieka
(pfenosna): sellula defertur in domum T.

.sellularius, ii, m. [sellula] remeslnik
pH sve pnici semci: sellularii minime
militiae idoneum genus L.

semel, adv. num. [srov. simplex, singuli]
j ednou: s. in vita risisse C jen jednou;
s. atque iterum opet a opet, opetovne;
najednou: totas s. absorbere placentas H;
aut vitam s. aut ignominiam finirent L;
jednou provzdy: s.exorari soles C.

Semele, es a Semela, ae, f. [~E

11.E:A'YJ] deera Kadmova, matka Diony
soya ohnem Diovym usmrcena; adj. Se
meleius, a, um Semelin: proles 0, Thy
oneus H =F Bacchus.

semen, inis, n. [2. sero] .' a sime: s.
manu spargere C obili; creatas semine
Saturni 0; sazeniee: semina ponere V;
o pylu kvetu collectos (v. t.) semina flores
0; prenes. semina flammae V zarodky
b meton. rod, pokoleni, kmen: virtus
propria Romani seminis C, regio semine
orta L; potomek, dite: Phoebicaelestia
semina partu edere 0 C ohr. prIeina,
puvod, puvodee: malorum omnium C,
huius belli C, virtutum C; discordiarum
L puvodeove; veteris eloquentiae T.

sementis, is, f. [semen] a setba:
sementem facere LCs C; sementes quam
maximas facere Cs co nejviee poll ositi;
ut scmentem feceris, ita metes C jak
zasejes, tak sklidis b oseni: vos date
perpetuos teneris sementibus auctus 0
C doba seti: per sementem Pn-h.

sementivus, a, um [sementis] sed:
dies 0 den setby.

semermis viz semiermis.

semestris, e [sex a mensis] sestime
sieni, pulrocni: imperium C, infans L.

sem-esus, a, um· redo] napolo sne
deny.

se-met zesl!. se: quae doceat semet
prognatos H sve syny.

semi- (sem-) [srov. ~fLL-] polo-.
semi-adapertus, a, um polootevieny.
semianimis, e, tez sem(i)animus, a,

um, ,polozivy' = polomrtvy.
. semi-apertus, a, um polootevreny,

pootevreny.
semi-assus, a, um polospaleny: re

liquiae semiassi regis var. Msn. u C.
semi-bos, bovis, m. polobyk (0 Mino

taurovi) •
semi-caper, pri, m. polokozel (Pan.

Faunus).
semicremus, a, um [semi-. a cremo]

napolo spaIeny: stipes O.
semi-cubitalis,.e pulloketni: hastile L.
semi-deus, a, m. f. polobuh, polo

bohyne.
semiermis, e a semiermus, a, um

[semi- a arma] napolo ozbrojeny = polo
bezbranny.

semi-factus, a, um napolo hotovy:
opera T.

semifer, a, um [semi- a ferus] polo
zvireei: pectus Tritonis V; suhst. polo
zver: inter semiferos Q (Kentaury);
pectora villosa semiferi V(Kaka).

Semi-germanus, a, um pologerman
sky: gentes L.

semi-gravis, e poloopilY.
se-migro, are, av'i, - odstehovati

se: a patre C.
semi-hians, antis polootevfeny: la

bellum Ct.
semi-homo, inis, m. poloelovek =

polozviie.
semi-hora, ae,f. pUlhodina: longa C.
semi-lacer, lacera, um napolo roz

sapany O.
semi-Iautus, a, um napolo umyty Ct.
semi-fiber, libera, um polovolny, na

polo svobodny.
semi-lixa, ae, m. polovieni marky

tan (nadavka) L.
semi-mas, maris, m. polomuz, evi

kyr n. klestenee; s. ovis 0 skopee.
semi-mortuus, a, um polomrtvy.
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seminarium, ii, n. [semen] semeni
Ste, skolka: ohr. quasi S. rei publicae C;
prenes. s. Catilinarium C; s. militum L;
equites s. senatus L. - <ucebnl ustav
zvl. pro kneze, seminar).

seminator, oris, m. [semino] zasevac:
obr. omnium rerum S. et sator C; metaf.
sm. puvodce: omnium malorum C.

seminex, cis [semi- a neco] polomrtvy:
artas 0 poloztuhIe.

semino, are, avi, atum [semen] slti;
metaf. ploditi.

semi-niidus, a, um polonahy: pro
pe semir,udi sub iugum missi L; polo
bezbranny: pedes prope s. L.

Semi-placentinus, i, m. Poloplacen
t'an.

semi-plenus, a, um poloplny, ne
zcela pIny: naves C; s neuplnym poctem
muzstva: stationes L.

semi-putatus, a, um poloorezany:
vitis V.

Semiramis, is a idis, f. p:e[L(pcqw;]
manzelka a nastupkyne assyrskeho
krale Nina; prenes. Semiramis illa CO A.
Gabiniovi jako zzenstilem prostopiisniku; adj.

Semiramius, a, um Semiramidin: san
guis O.

semi-rasus, a, um polooholeny.
semi-reductus, a, um napolo dozadu

zahnuty O.
semi-refectus, a, um napolo spra

veny: classis O.
semi-rutus, a, um polosboreny.
semis, issis, m. [semi- a as] a pul

assu: remissis semissibus et trientibus
C; non semissis homo H nestojlcl za
,zlamanou gresli' b polovice: bina
iugera et semisses agri L pul tretiho
jitra c'semisses jakoUrok6% (pon.mesicne
%assu): semissibus magna copia est C.

semi-sepultus, a, um polopohrbeny:
ossa O. '

semisomnus, a, um [semi- a som
nus] polosplcl, ospaly.

semi-supinus, a, um napolo vzhuru
(zpet) obraceny, napolo naznak.

semita, ae, f. stezka, pesina; prenes.
fallentis s. vitae H; naproti via': pecuniam,
quae via modo visa est exire ab isto, ean
dem semita revertisse C postrannl ste
zickou se vratily; v meste ulicka.

semitarius, a, um [semita] drZici se
v ulickach, poulicnl Ct. ,

semi-ustulatus, a, um polospaleny:
cadaver C.

semi-ustus a sem-ustus, a, um [uro]
polospaleny: fulmine corpus V, robora
V, forum L, tectorum vestigia T.

semi-vir, i, m. polomuz, poloclo
vek a pul clovek a pul zVlre: Chiron,
Nessus 0 b cvikyr c. prenes. jako adj.
Paris cum semiviro comitatu V zzen
stily; subst. illi semiviri L smilnlci.

semi-vivus, a, um polozivy = polo
mrtvy; pren. vox C mdlY.

Semnones, um, m. kmen germansky
mezi Labem a Vislou.

Semo, onis, m. [srov. sero, seme.n]
jmeno bozstva puv. setl, zvl. piljm. San
cus (v. t.).·

semotus, a, um [semoveo] vzdaleny,
odlehly, daleky: arcana semotae dictio
nis T duverne.

se-moveo, ere, movi, motum vzdaliti,
odstraniti, odlouciti: terris semota H co
se zeme zmizelo. Part. semotus vyzn. adj. v.L

semper, adv. [*sem srov. semel a per
srov. nuper, tedy vYzn. jednou provzdy;
srov. sim-plex] vzdy, vzdycky, stale,
ustavicne; pH subst. lze preloziti adj.: se..
ditionum s. auctores L stall puvodcove.

sempiternus, a, um [semper] trvaly,
staly, ustavicny, nepretdity, vecny:
consilium senatus C, ignis Vestae C.

Sempronius, a rod ilmsky s rodi
nami Grakchu, Atratinu, Blaesu, Longu
aj.; zejm. 1 Ti. S. Gracchus, konsull77,
zet' starslho Scipiona 2 syn jeho Ti. S.
Gracchus, tribun lidu, t 133 3 bratr
tohoto C. S. Gracchus, t 121 4 jejich
sestra Sempronia, manzelka mladslho
Scipiona; leges Semproniae C zakony
grakchovske 5 Sempronia, ucastnice
spiknutl Katilino~aS. Adj. Sempronia.
nus, a, um Semproniuv: clades L kons.
Sempronia Atratina; senatus consultum C
C. Sempronia Rufa.

semul arch. = simul.
sem-uncia, ae, f. pul unce; jako

ziivazi 1/24 libry; heredem facere ex de
unce (11/12) et semuncia (1/24) = 23/24 ; bona
eius semuncia venierunt :: Asconius za
1/24 sve ceny.
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sem-unC13rlUs, a, um pul unce ob
nase.liei: fenus L t. j. pill unce na mesic cili
rocne Y2 %.

Semiirium, ii, n. pole patHei do obvo
du fimskeho s chramem Apollinovym.

semus, a, um [semi-] poloplny, polo
prazdny; polovicni.

sem-ustus viz semiustus.
Sena, ae,j. 1 mesto v Umbrii v uze

mi Gallu Senonskych (odt. Sena Galliea),
nyn. Sinigaglia; adj. Senensis, e sensky:
populus L; proelium C u Seny (Livius
Salinator porazil Hasdrubala) 2 Sena Iulia
nyn. Siena.

seniiculum, i, n. [senatus] poradni
mistnost senatu.

seniipis v. sinapis.
senariolus, i, m. [demin. k senarius]

nepatrny senar, verSil...
seniirius, a., um [seni] sest .l ednotek

obsahu.lici; zvl. subst. mask. senarius (sc.
versus) senar, sestistopyvers iambickY.

senator, oris, m. [senex] senator, elen
senatu rimskeho i .linych obei a statu.

senatorius, a, um [senator] senator
sky: ordo Cs, gradus C, album Tseznam
senatoru; consilium C sbor soudcu.

senatus, us, m. (gen. y~z i) [senex]
senat, ne.lvyssi rada u Rimanu i v .li
nyeh obeieh,· sbor poradni a vladni;
senatus consultum usneseni senatu; sena
tus auctoritas dobrozdani senatu; se
natum convocare, vocare, cogere C L
svolati; s. legere sestavovati seznam se
natoru; senatu moveri ze senatu byti
vvloucen; meton. zasedani, sedeni se
n'itu: eo die nonfuit s. C; senatltm di
mittere C; etiam in senatum venit C; se
natum dare alci S povoliti slyseni v se
nate, dovoliti pfedstoupiti pred senat.

Seneca, ae [lidovy vyraz m. senex] ro
dinne .lmeno v rode Annaeu; zejm. 1 L.
Annaeus S., retor z Korduby v Hispa
nii 2 syn .leho L. Ann. S., filosof stoic
ky, ueitel Neronuv, usmrtil se r. 65.

senecio,onis, m. [senex] stafec; Se
necio pi'ijm. v nekolika rodech.

senecta viz 1. senectus.
1. senectus, a, um [senex] zestarly,

stary: subst. senecta, ae, f. stary vek,
staH (basn. a TJ.

2. senectiis, utis, f. [senex] staH,

staroba, vysoky vek: homines senectu
te confecti C; in dies infestior Tulli s.
L stary T.; meton. vaznost, ponurost,
zasmusilost: obducta solvatur fronte s.
H nevrlost staroby; konkr. sedive vlasy,
sediny: temporibusgeminis canebat spar
sa s. V; stafee: s. semper agens aliquid C.

seneo, ere, - [srov. senex] byti stary:
(phaselus) senet Ct travi stafi.

senesco, ere, senui, - [inchoat. k seneo]
a· starnouti, zestarati: tacitis sene
scimus annis 0; pl'i necem zestarnouti:
dis hominibusque accusandis L b e h a b
nou ti, malatneti, pozbyvati siI; uby
va ti, zmensovati se, mizeti: movcri
quam senescere omnia malebat S nez
aby oehabovalo; iam senescente in
vidia L kdyz .liz nenavisti uby-valo;
senescentibus vitiis L .lezto vady oeha
bu.li; slmescere civitatem ratus L; vires L
slabnou; pugna L ochabu.le; senescens
exercitus gloria T upada.lici sIava
vojska; hiems senescens C ubyvajici.

senex, senis, kompar. senior [sr'ov. EVr,c]
a adj. stary, vysokellO veku: admodum
s. suasor legis Cinciae C; Catone erat
nemo fere senior C; anni seniores 0 vy
soke staH; Philemon 0 stafieky; arma
diu senior desueta circumdat umeris V
stafecek (on) davno .liz odvykIou zbran
obleka b subst,' s t a fee, stafeeek, stary
clovek, kmet; ve voj. seniores muzstvo
veku 45-60 roku.

seni, ae, a [*ses-ni, sex] po sesti;
- lze vetsinou pi'eloz. sest: muri senum pe

dum crassitudine Cs; pueri annorum
senum denum C sestnactileti; pedibus
claudere senis H sestimerem.

Seniae balneae Iazne v Rime (ne
zname polohy).

Seniensis colonia jinak zv. Sena Iu
lia, nyn. Siena; obyv. Senienses, ium,
m. Seilane.

senilis, e [senex] starcuv, stafecky:
corpus, prudentia C.

senium, ii, n. [senex] 1 staroba,
s tJlfi, stafeeka slabost: curvata senio
membra T; nunc senio confectus quiescit
C; s. Galbae et iuventa Othonis T 2 me

ton. a mrzutost, va z nos t, zasmusilost:
inhumanae Camenae H; utrpeni, z a
r m ute k: tota civitas confecta senio est
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c; senio et maerore consumptus. L
b starec, dedek: ut illum di senwm
(appos. k illum) perdant Tr.

Senones, um, m. 1 n{lrod gallsky
u horni Sekvany s hlav. m. Agedincum,
nyn. Sens 2 jejich vetev pristellOVala do
Italie na pobi. umberskem kolem Seny.

sensibilis, e [sentio] 1 pass. citelny,
piistupny smyslovemu vnimiini 2 cit
Iivy, schopny smysloveho vnimani.

sensim, adv. [sentio] (puv. znatelne)
zvolna, znenahla, poneniihlu, povlovne:
s. tardeve C; mentio s. illata L jen pri
Iditostne; s. alqd reprehendere N po
taji; s. dicere C rozvazne.

sensualis, e [sensus] smyslovy, smy
sIny.

sensus, us, m. [sentio] Cijici a citova
cinnost dusevni 1 a poeitek, eiti,
vj em, vnimani: voluptatis sensum
capere C rozkos cititi; neque enim est
ullus s. in corpore C = telo 'lubec nic
neeije; sensum voluptatemque percipere
Pn; omnis sensus expertia Cr veci vseho
Citi proste = nezive; si superest aliquis
post funera sensus 0 schopnost Citi; sine
sensu aetas senescit C nepozorovane
b sm y sI (zrak, sluch atd.): dulcem mo
tum sensibus afferre C smysly piijemne
vzrusiti; sensus, interpretes ac nuntii re
rum, in capite collocati sunt C; s. ocu
lorum et aurium L zrak a sluch; mero
sensibus victis Cr smysly omamiti (=ve
domi zatemniti) 2 a cit v nejsirs. SID.:
implorarem sensus vestros S; pro suo sen
su a9 dolore loqui C;. ex animi sensu ac
dolore pronuntiare C; spec. cit pro
neco, porozumeni, smysI: sensum om
nem humanitatis amittimus C; tantum
autem efficitur sensu quodam ac ratione
dicendi C reci cituplnou a rozvazenou
b ciU:ni, sm ysleni, mineni, nahled:
communis hominum sensus C; oratio ex
eommunibus sensibus dueta T zalo
zena na obecne citove niilade; quid est
tuus s., quae cogitatio? C, vestri sensus
ignarussum C c rozvaha, soudnost:
domesticus nativusque s. C; communis
sensus omnium CVH zdravy rozum
Iidsky 3 a smysl neceho, obsah, vy
znam:verbis.O b mvslenka: commu
TIes s. T. = loci com~unes c veta, pe-

rioda: verbo sensum cludere .. Quintili
anus.

sententia, ae,f. [sentio] 1 a mineni,
nazor, myslenka, usudek: stabilis et
certa s. C; adhuc in hac s. sum C; mea
sententia podle meho mineni; de dis
habere certam sententiam C; ex animi
(mei) sententia podle meho nejlepsiho
presvedeeni b umysl, vule: si ho
nestatem tueri ac retinere s. est C chce
me-Ii hajiti; sententia est n. stat CO jest
rozhodnuto, jest pevny umysI; ex
sententia podle prani, podle vule; talibus
incensa est iuvenum s. dictis V mysl
C hlas, mineni, usudek v porade, nu
Iez; rada, navrh: sententiis iudicum
est liberatus C hlasy soudcu; ex se~

natus sententia C podle usneseni s.;
sententiam dare L hlas pdevzdati; in
sententiam ire L k mineni se pEdati;
populus Rom. sententiam non tulit C
hlasem svym nerozhodI; de amicorum
sententia C na radu pratel; factum est
senatus consultum in meam sententiam
C ve smyslu meho navrhu 2 a m y
slenka, smysl, obsah, vyznam: ver
bum non in eadem sententia ponitur C;
voluntas et s. legis C duch zakona; in
hanc sententiam respondere L v ten roz
um b konkr. myslenka, veta slovy vyjild
rena, vyrok, reeni: concinnae acutaeque
C; selectae Epicuri brevesque sententiae C.

sententiola, ae, f. [sententia] mensi
vyrok, prupovidka, veticka.

sententiose, adv. [sententiosus] as bo
hatstvim myslenek: dicere C b v po
doM (Mzneho) reeni: saepe s. ridicula
dicuntur C vtipnym vyrokem.

sententiosus, a, um [sententia] mys
Ienkami bohaty: genus dictionis C.

sentina, ae, f. a voda na spodku
lodnim, kaI: sentinam exhaurire C; odt.
pak nejnizsi prostor Iodni, podpalubijako
nejhorsi IDisto: nunc autem vix est in senti
na locus C b 0 lidech vyvrheI, spodina,
nejnizsi sebranka: tuorum comitum s.
rei publicae C spodina ohce, slozena z ...

Sentinum, i, n. mesto v Umbrii; adj.
Sentinas, iitis Rentinsky: ager L.

sentio, ire, sensi, sensum a smysly
citi, vnimati, znamenati, pozorovati:
suavitatem cibi C chutnati; cititi, p 0-
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ci f ova ti:famem L; ita ut ne vicini qui
dem sentiant C ze by toho neznamenali;
de nihil sentiendo C 0 bezcitnosti; stre
pitum s. Hirt slyseti; altera Bistonias
pars est sensura sarissas 0 jiz bylo
usouzeno, aby pocitila; absoI. omne ani
mal sentit C vnimii (smysly); spec. metaf.
bolestne pocititi, z a k us i t i: tecum cele
rem fugam sensi H = zazil jsem; quid
ipse ad Avaricum sensisset Cs; vastatio
nem s. L b pozna ti, s ezna ti: in hac
urbe esse consules vigilantes C; sidera s. V
hvezdiim ro~umeti C miniti,mysliti,
miti za to, smysleti: iocans an ita sen
tiens C; humiliter s. Cbytinizkeho smys
leni; sentire cum alqo bjti stejneho
smysleni s nekym, bjti na strane neei;
naopak s. adversus alqm n. ab alqo bjti
protivnikem nekoho; vera sentire de alqo C
miti spriivne poneti d hlas ovati pro
neco: qui haec sentitis, in hanc partem ..
ite Pn; souditi: quid irati gravius de
vobis sentire poterunt! Cs.

sentis, is, m. (zr.f) trn, trni.
sentus, a, um [srov. sentis] trnity,

drsny: loca V O.
seorsum a seorsus, adv. [2. se a

vorsus (= versus)] vI. ruzno obraceny,
adv. oddeIene, zvLiSte: describi s. a
ceteris Cr; s. cives sociique L zvliist' ob
cane a zvliist' spojenci; pi'enes. s. ab rege
exercitum ductare S neziivisle na kriili.

separabilis, e [separo] odlucitelny,
oddelitelny.

separatim, adv. [separo] oddelene,
odloucene, zvliiste: s. a reliquis consi
lium capere Cs; s. pueri, senes, mulie
res C.

separatia, finis, f [separo] oddiHeni,
odlouceni, rozdeleni.

separatus, a, um [separo] odlouce
ny, oddeleny, ruzny: ager Cs; separa
tis temporibus N v ruznych dobach;
separatae singulis sedes T jednotlivci
maji mista oddeIenii; vzdiileny, od
lehly: iuga H.

se-para, iire, iivi, iitum 0 d d eI 0 vat i,
o dl u c 0 vat i a alqm a cetero exercitu Cr;
Seston Abydenii separat urbe fretum 0
Sestos od mesta Abydu; nos mare sepa
rat ingens 0; a perpetuis historiis bella
separaverunt C = zvlilst' pojednavali

o viilkiich b prenes. nechiivati stranou,
nehledihi k neeemu: virtus ipsa per se •..
separatii etiam utilitate laudabilis C
nehledic k uzitku. Part. separatus j. adj.
v. t.

sepelia, ire, ivi (ii), sepultum po
chovati, pohfbiti (i ohnem) 1 rogatus
quem ad modum sepeliri vellet C 2 prenes.
a potlaciti, pfekonati, zniciti: est se-

,peliendus dolor C; bellum adventu eius
sepultum C skoncena b somno sepultus
V ve spiinek pohHzeny; custode se
pulto V kdyz byl hlidac uspiin; paulum
sepultae distat inertiae celata virtus H
v zapomenuti p6klesIe zbabelosti.

sepes viz saepes.
sepia, ae, f ..[(J'Yj1t[IX] sepie, hlavonozec

vypoustejicf hnedou tekutinu.
sepia viz saepio.
Seplasia, ae,f ulice v Kapui, kde se

prodiivaly masti a voiiavky C.
se-pano, ere, posui, positum a s t r a 

nou poloiiti, odloiiti: quod celari
opus erat, habebant sepositum et re
conditum C stranoll uloieno a uscho
viino; neque ille sepositi ciceris invidit
H stranou ulozeneho; pecuniam s. L
uloiiti, uschovati; curas 0 odloiiti;
interesse pugnae an seponi T zustati
vzdiilen; spec. do vyhnanstvi vylouciti,
poslati; vypovedeti: in provinciam Lu
sitaniam, in insulam T b odloiiti, P 0

necha ti si, vyhraditi si: tempus ad alqd
C; principatum Nervae senectuti seposui
T vypsiini vliidy N. ponechal jsem si
na stiiH; locus servilibus poenis seposi
tus T urceny C odlouciti, oddeliti,
rozeznavati: inurbanum lepido dicto H.
Part. sepositus j. adj. v. t.

sepositus, a, um [sepono] a oddeleny,
zvlastni; mea, gloria 0 b vzacny: ve
stis Tb C vzdiileny: fons Pp.

septa viz saeptum.
septem [srov. ~1t'Ta, ees. sedm] sedm:

unus e septem C jeden zesedmi mudrcu;
s. colles H = Roma; Septem Aquae C
krajina u Reate, nyn. St. Susanna; Sep
tem maria T usti Piidu.

September, bris, bre [septem] 0 mesiei
sedmy: mensis S. sedmy mesic t. j. ziifi
pocitajic od brezna; Calendae, Idus C H;
subst. mask. ziifi.
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septemdecim sedmnaet.
septemfluus, a, um [septem a Jluo]

sedmi rameny tekouci, ustici: Nilus O.
septem-geminus, a, um sedmerona

sohny: Nilus V sedmiramenny.
septemplex, icis [viz k duplex] sed

meronasohny: clipeus V 0 sedmi vrst
vach; Nilus 0 sedmiramenny.

septem-triones viz septentriones.
septemviraIis, e [septemviri] naleiici

septemvirum, septemviralni: s. auctori
tas C; subst. mask. pI. septemvirales hYvali
septemvirove.

septemviratus, ils, m. [septemviri]
urad septemviru, septemvirat.

septem-viri, virum, m. sedmiclenny
shor, sedmicka; septemvirove: s. epulo
nes viz toto; septemvirum acta C.

septenarius, a, um [septeni] sedmi·
pocetni: s. versus septenar, sedmistopy
vers (vI. neuplny, k;jttalekticky, v.osmistopy)
troehejsky, iamhieky i anapaestieky;
- <.=f:. sacrum septenarium sedm daru
Ducha svateho).

septendecim viz septemdecim.
septeni, ae, a [septem] po sedmi: duo

fasces septenos habuere libros L; sedm:
fila lyrae 0, dispar, septenis fistula can·
nis 0; septeni deni po sedmnaeti, sedm
naet.

septen-triOnes, um, m. [triones =
hoves] 1 sedmihvezdi Velkeho i MaMho
Vozu. Odt. tez sing. septentrio, onis, m.
Vuz: s. maior Velky medved, s. minor
Maly medved 2 meton. a sever, pulnoc:
septem subiecta trioni gens V; ad sep
tentriones vergere Cs b severni vitr,
severak: acer s. ortus est L.

septentrionalis, e [septentriones] se·
verni; septentriOnalia, ium, n. se
verni krajiny.

septies [septem] sedmkrat: s. con
sul est factus C; s. milies sestertium C
700,000.000.

septimanus, a, um. [septimus] vy
znaceny cislemsedm; subst. a septimam,
orum, m. vojaei sedme legie b septima
na, ae, f. tYden.

Septimius, a rod Hmsky; zejm. 1 C.
S., augur 2 P. S. Scaevola, odsouzeny
repetundarum r. 71 3 L. S., vrah Pom
pejuv 4 Titius S., basnik a pritel Hora-

tiuv 5 Porcius S., spravee Rhaetie za I

Vitellia.
septimus, a, um [septem] sedmy;

septimus decimus sedmnaety; septi
mum po sedme: consul C.

septingentesimus, a, um [septin.
genti] sedmisty: annus L.

septingenti, ae, a sedm set: milites L.
septiremis, is, f. [septem a remus]

sedmiradka (lod.' se sedmi i'adami vesel).
septuagesimus, a, um sedmdesaty:

annus C.
septuaginta sedmdesat: aratores C.
septuennis, e [septem a annus] sedmi

letY·
septum viz saepio.
septiinx, uncis, m. [septem a uncia]

a sedm unci: auri L b sedm dvanaetin:
terna iugera et septunces L tri a 7/1!

jitra.
sepulcralis, e [sepulcrum] ,nahroh·

ni'; pohrehni: fax O.
sepulcretum, i, n. [sepulerum] po

hiehiste, hrhitov Ct.
sepulcruni, i, n. [sepelio] a pohre

histe, hroh, hrohka: condere sepulcro V
b nahrohek: vestitum vepribus.et du
metis indagavi s. C c mohyla: onerare
membra sepulcro V; ingenti mole s. im
posuit V mohylu nasypal d meton. se
pulcra legere C napisy nahrohni; quid.
quam mutis gratum sepulcris Ct zemre
lym, pod. placatis sepulcris 0; virtus ex
pers sepulcri 0 smrti.

sepultiira, ae, f. [sepelio] pohrhivani,
pohrheni, pohreh: honore sepulturae
carere C; tez 0 spiileni: antequam crema
retur in foro, qui locus sepulturae desti
nabatur T; meton. hroh.

Sequana, ae, m. hlavni reka gallska,
mezi Gallii a Belgii, nyn. Seine.

Sequani, arum, m. Sekvanove, gall
sky narod mezi Rhodanem, Rynein,
J urou a Vogesami s hI. m. Vesontio,
nyn. Besan«;on; adj. Sequanus, a, um:
ager. Cs uzemi Sekvanu.

sequax, /icis [sequor] nasledujiei,
pronasledujici, stihajici: Latio dare
terga sequaci V = Latinis sequentibus;
Jlammae V, undae V nepratelske; ca
prae V ehtive vyhledavajici jemne listi
revove;fumus V vtiravy (vcely zahiinejfcf).
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sequela, ae, f. [sequor] sled 1 pru
vod 2 nasledek.

sequentia, ae, f. [sequor] poradi.
- .::f. <sekvence, hymnus).

sequester, tra, trum i tris, tre [2. se
cus] 1 akt. zprostredkujici: pace seque
stra V (za prostrednictvi =) pod ochra
nou miru; subst. zprostredkovatel, spec.
a pri jedniinich soudnieb a politickych, opatre
ny penezi na podpliiceni b pH soukromem
sporu dvou stran, uschoviivajici spornou vec,
uschovatel 2 pass. ulozeny k uschovani;
subst. neutr. ulozena vec: sequestro de
ponere Pt uloziti k uschovani.

sequestra, are, av'i, atum [sequester]
1 uloziti k uschoviini (u sekvestra) 2 vzda
lovati, odlueovati 3 oddelovati, roz,
lisovati 4 odmitati.

sequior, sequius [sequor, srov. 2. secus]
druhotny, spatnejSi', horsi: s. sexus
slabSi' pohlavi (= zeny).

sequor, sequ'i, secutus sum [srov.
EltOfLiXL ze *UElt-] sledovati, nasledo
vati, provazeti alqm nekoho, jiti za
nekym, drzeti se nekoho 1 a Caesarem
amicitiae causa s. Cs; GalloS' carri se
quuntur Hirt jedou za G.; gloria virtu
tem sequitur C jde za zdatnosti; na
turam ducem sequi C drzeti se pHrody;
famam sequere H dri se povesti = lie
osoby, jak je povest podava; sudor
membra sequebatur V stiikal po udech;
pedum digitos, in quantum est quaeque
secuta, traxit 0 az kam hera dosla
b stihati, pronasledovati: hostem
ferro V; pi'enes. poena alqm Cs trest
stiha, zastihuje; poena scelus sequitur C
2 prenes. a honiti se, pachtiti se alqd
po necem, za necim, snaziti se 0 neco: sed
credo aliquid secutos C ze sledovali dUle
zity cll; otium et tranquillitatem vitae
C; amicitiam, gratiam alcis Cs; spem va
nam 0; praemia militiae 0; ferro ex
trema V = meeem se usmrtiti; verba
sequi H shaneti, pracne hledati b casove,
po i'ade nasledovati, dostaviti se, pri.
jiti (po necem): sequitur hunc annum Cau
dina pax L; sequitur vox L provazi to
(= zazniva k tomu) hlas; lacrimae sunt
verba secutae 0 sm. vyrinuly se pri tech
slovech C logicky vychazeti, plyn 0 uti,
vy p I Yv a t i: sequitur, ut falsa enuniiatio

sit C z 1Oho plyne, ze ... ; non sequi
tur, ut non sapiat C; sequitur esse causas
immutabiles C d poddati se, povoliti;
vyhoveti; Hditi se necim: volens faci
lisque sequetur ramus V; numerum se
qui L Hditi se poctem, pfidrieti se;
consilia s. L Hditi se radami; secutus
morem regum priorum L podle zvyku;
Polybium C pfidrieti se; responsa s.
V byti poslusen e pripadnouti, do
stati se: urbes captae Aetolos sequun
tur L dostavaji se udelem Aitolum;
heredes monumentum ne sequeretur II
aby nepreslo na dedice.

Ser viz Seres.
sera, ae, f. zavora.
SerapiOn, onis, m. [~EPiX7t[WV] zejrn.

1 zemepisec z Antiochie, odpurce Era
tosthenuv 2 prezdivka P. Kornelia Sci
piona Nasiky.

Serapis, is a pidis, m. [~EPiXlt~C;]
stare egyptske bozstvo v dobe Ptole
majovcu vlivem reckym predstavovane
jako buh podsveti. Uctivani jeho se
rozsifilo za pozdejsich cisaru daleko pC}
Evrope.

serenitas, atis, f. [serenus] j asnost,
jasno ajasne nehe,jasne poeasi b metaf..

s. fortunae L c jasnost jako titul cisare.
sereno, are, av'i, atum rserenus] vy

jasniti: caelum tempestatesque V bour
live nebe; lux serenans C jasne svetlo
denni; biisn. spem fronte serenat V
ukazuje na eele jasnou nadeji.

serenus, a, um jasny; subst. sere
num, 'i, n. jasne nebe.

Seres, um, m. [~'ijPEC;] Ser~ve, mi
rod dalneho vychodu (pro Rim~ny)

vych. a sev. od Indie, zejm. v Cine,
prosluly prumyslem hedvabnickym;
adj. Sericus, a, um (tez <sericeus, a"
um») = sersky: sagitta H; hedvabny:
pulvillus H; sericum, 'i, n. hedvabna
latka; serica, orum, n. hedvahne saty.

Sergius, a patric. rod Hmsky: zejm.
1 L. S. Fidenas, kons. r. 437, vitez nad
Fidenami 2 C. S. Orata, labuznik za do
by Ciceronovy 3 L. S. Catilina viz toto.

seria, ae, f. podlouhla midoba hli
nena na vino n. olej: dzban, banka.

seribibi, orum m. [sero a bibo] pozd
ni pijaci, mazavkovc InsCT.
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sericus v. Seres.
series, e'i, f. [1. sero] retez, hda:

vinculorum Cr 0 uzlu gordijskem; Jerreae
laminae serie inter se conexae Cr; iuve
num s. Tb retez, kolo (0 tanei); prenes.
s. rerum C spojitost; annorum H, tem
poris 0; series iuncturaque H poradi,
usporadani; rod, rodokmen: digne vir
hac serie O.

seriO, adv. [serius] vazne.
Seriphos n. -us, 'i, f. [~~PLrpOC;] skaI

naty ostruvek zap. od Paru, nyn. Serfo;
adj. Seriphius, a, um serifsky: saxum
T; jako subst. Serifan.

serius, a, um vazny: verba H, mala
II vazna nehoda; subst. neutr. vazna
vee, vazna ree: seria quaerere H; per
seria T vaine; res in serium versa est Cr
stala se vaznou; seria Jrontis explicare
II vazne VT<isky vyhIaditi; vertere seria
ludo H vazny ton tragedie zameniti
zertem.

sermo, oni$, m. [1. sero] 1 a roz
mluva, rozhovor, rozpravka: dis
cumbitur, fit s. inter eos C; noctem ser
Inone trahebant V; hunc socci cepere pe
dem alternis aptum sermonibus H vhod
Il] pro hovor; Jacta peribunt, nedum
sermonum stet honos H (pouhyeh)
slov; dare alci sermonem CN Iatku
k rozmluve; tu sermo es Pp predmet
hovoru b hovor, mluveni, ree: in ser
monem hominum venire C dostati se do
lidskyeh reei; vix Jeram sermones ho
minum C; erat in sermone res, magnam
pecuniam Heraclio relictam C mnoho se
o tom mluvilo; sermo admirantium C
hlasy obdivu; povest: dissipatur s. tota
Asia C 2 a (vedeeka) rozmIuva,
rozprava: Laelius sermonem habuit
cum Scaevola de amicitia C; de philo
sophia s. habetur N biee obeena (pro
sta, neumeIa, nevazana), pro z a: nisi
quod pede certo differt sermoni, sermo
merus H; sermoni propiora H viled
nimu hovoru pribuznejsi; nostrorum
sermonum candide iudex H = satir a
listu (slohem blizkych hovorove reci) C pred
nes, pro s I0 v, ree (kratsl a prostsl nd ora
tio): sermonem habui apud municipes
meos Pn 3 r e cjako vyraz myslenek, m Iu·
va, vyraz: elegantia sermonis C; ser-

mo humanus, hominum iee lidska; s.
Persarum N j azy k persky.

sermocinatio, onis, f. [sermocinor]
mluveni, rozmIouvani, rozhovor.

sermocinor, ar'i, atus sum [sermo]
rozmIouvati, hovoriti: cum alqo C.

sermono, are [sermo] hovoiiti: nec
loqui nec s. Inscr.

sermunculus, 'i, m. [demin. k sermoJ
prazdne povidani, tlaeh, kIep: urbani
malevolorum sermunculi C.

1. sero, ere, seru'i, sertum [srov. e:'~P(')J

hditi, piipojovati, pojiti, vazati,
viti, plesti, spIetati: ve vI. sm. jen part.
perf. pass. sertae loricae N pletene (z
krouzku); jinak prenes. multa inter se va
rio sermone serebant V mnohe veei pro
birali; rerum humanarum ordo sMitur
L; argumento (v. 1.) Jabulam s. L: ex
bellis bella L vaIku na vaIku hroma
diti, nepretdite valeiti; in verbis seren
dis cautus H v radeni sIov; secreta
colloquia cum alqo L navazovati.

2. sero, ere, sev'i, satum [srov. ces. siti]
a siti, sazeti: interiores (Britanni)Jru
menta non serunt Cs; arbores C; agrum
s. 0 Cr osevati; subst. sata, orum, n. v. t.
bplo d i t i: non Jortuito sati et creati su
mus C; subst. satus, a zpIozenee, poto
mek, syn, deera: sate sanguine divum
V; satae Pelia 0; Anchisa satus V =
Aeneas C metaf. leges s. C pestiti; civiles
discordias L rozsevati svary; rumores
VCr roztrusovati; aurea sata est aetas
o = vzesel; mentionem s. L prohoditi.

3. sero, serius, serissime, adv. [serus]
v pozdni dobe, pozde: eo die Lentulus
venit s. C; s. a nostris poetae cogniti C;
(piilis) pozde: s. proJectus est N; sero me
dicina paratur, cum mala convaluere O.

serotinus, a, um [sero] pozdni.
serpens, entis, m. J. [serpo] had; in

serpente deus 0 v hadi podobe; serpen
tum ore Tb hadi tlamou; pars quota
Lernaeae serpens eris Echidnae? 0 ja
kozto had; jako souhvezdi Drak = An
guis: polo posita proxima Serpens O.

serpentigena, ae, m. [serpens a gigno]
z draka zrozeny: serpentigenae 0 oMi
vzrostli ze zasetyeh zubu draeieh.

serpentipes, pedis [serpens a pesJ
hadonohy: Gigantes O.
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serpirastra n. serperastra, orum, n.
desky k narovnani krivych noh u deti;
ohr. opnivce: s. cohortis meae C.

serpa, ere, psi, ptum [srov. ~P7'C(v]

a plaziti se, Iezti (0 hadu a jin. zivoc.)
b vinouti se, pliziti se, pomalu teci:
hedera V, Hister 0, somnus V; prenes.
m. Sif i tis e: ignis latius serpit Cs roz
Ieza se, siH se; serpit per agmina mur
mur V; caritas serpit sensim foras C
laska se siri ponenahlu ven; pod. ami
citia, consuetudo; malum C vine se, pro
Ieza. Part. serpens j. suhst. v. t.

serpullum, serpyllum, serpillum,
i, n. [ep1tUAAOV] matetidouska.

serra, ae, j. pila.
serracum n. sarracum, i, n. nakladni

vuz dvojkolovy, kara.
Serranus, i, m. ptijmeni fimske; zejm.

1 C. Atilius S., konsul r. 257, vitez
nad Puny 2 C. A. S., praetor r. 218,
pH uchazeni se 0 konsulat odmrsten
3 C. A. S., aedil r. 194, usporadal prvni .
Megalesia 4 C. A. S., praetor r. 192,
konsul r. 170 5 Sextus A. S. Gavianus,
tribun 1. r. 57, nepHtel Ciceronuv.

serratus, a, um [serra] pilovity: num
mi T se zoubkovanym okrajem.

Serrheum, i, n. p:zppeLOv] mys
s tvrzi v Thrakii.

serrula, ae, j. [serra] pilka.
serta viz sertum.
Sertorius, ii m. plebejsky rod fim

sky; zejm. Q. S., stoupenec Mariuv,
v Hispanii valcil proti strane SuJIove,
Perpernou zavrazden; adj. Sertorianus,
a, urn: bellum C valka se S.; duces,
milites C Sertoriovi.

sertum, i, n. (oh. pl. serta, orum) i
serta, ae,j. [1. sero] pletenec (z kvihin),
kvetinovy zaves, girlanda, venec.

serum, i, n. [srov. op6c;] syrovatka;
vlih. (syrovatecna) tekutina. .

serus, a, um a pozdni (= v pozdni
doLe): vesper, crepuscula 0; aetas 0 Tb;
sera nocte Tb; zvI. pozde (pomalu) ros
toucl n. plody nesouci: ulmus V, arbor
0; pozde se vyplnujici: spes L, omina
V, portenta C; praedik. = sero pozde:
serus in caelum redeas H; nunc sera que
relis adsurgis V; s gen. seri studiorum H
kteti se pozde (t. j. k staru) necemu na-

ucili, pozdni ucenci (= o~~fLOI:&e:rC;)

bpozdni = opozdily, zpozdeny, piilis
pozdni: serumaitxilium venerat L pri
liS pozde; sera gratulatio C; cum e
somno surrexisset, id quod serum erat L
hodne pozde. - Suhst. serum, i, n.
pozdni cas: s. erat diei L, in serum noc
tis S srov. in culminibus nocte sedens
serum (adv.) canit V do pozdni noci; ex
trahebatur in quam maxime serum diei
certamen L putka byla prodluzovana
jak jen mozno do pozdni doby dne; plur.
sera (adv.) comans narcissus V pozde
se rozvijejici. Adv. sero v. t.

serva viz servus.
servabilis, e [servo] zachranitelny.
servans, antis [servo] settici, zacho-

vavajici: servantissimus aequi V nejvice
dbaly prava.

servator, oris, m. [servo] zachrance:
rei publicae C, capitis mei C.

servatrix, icis, f. [servo] zachran
kyne: s. celebrabere O.

servilis, e [servus] otrocky: bellum C
valky s otroky; capita L otroku; indo
les, iugum C; servilem in modum Cs
jako (se jedna) s otroky; terror s. L
strach z otroku.

serviliter, adv. [servilis] otrocky,jako
cini otroci: omnia s. (facere) T.

Servilius, a rod timsky s mnozstvim
rodin; zejm. 1 C. Servilius Ahala, velitel
jizdyza diktatora Cincinnata 2 Cn. S.
Geminus, jako konsular pad! v bitve
u Kann 3 P .• S. Rullus, proti jehoz
navrhum mel Cicero sve feci agrarni
4 P. S. Casca, vrah Caesaruv 5 Q. S.
Caepio, protivnik Saturninuv a Skau
ruv; jeho sestra Servilia, matka Bru
tova 6 C. S. Glaucia, quaestor r. 100,

'zavrazden na rozkaz Mariuv; adj. Ser
vilius, a, um Senriliilv: lex iudiciaria C
(Q. S. Caepiona); lacas S naddka na foru
timskem.

servia, ire, ivi (ii), itum [servus] 1 piIv.
a byti otrokem, sluzby otrocke ko
nati, slouziti, otrociti nekomu: qui li
bertate caret, serviet aeternum H; non sibi
defuisse, cui nupta diceretur, nee cum
quo tacita serviret L mIcky porobu sna
sela; Phrygio s. marito V slouziti; tez
s vnitr. ak. servitutem servire Pt slouziti
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jako otrok b 0 pozemcfch, budovach atp.
miti na sobe sl uz ebno st, byti obtizen
zavazkem: omnia (praedia), quae ser
viebant C; (aedes) serviebant C 2 prenes.
a siouziti necemu, oddiw byti, zreni
miti k necemu, hledeti si neceho: amicis et
famae N; rei familiari C venovati se;
dolori suo C oddavati se; gloriae C sna
ziti se 0 zjednani siavy; tempori C miti
zreni k dobe; saluti, valetudini C dbati;
rumoribus Cs dbati = za pravdu davati
b posiouchati, byti oviadan od ... :
non iracundiae serviam C; legibus ser
vimus, ut liberi esse possimus C.

servitium, ii, n. [servus] 1 a 0 t roc·
tv i, otrocky stay, otrocka sIuzba: quaT[t
,gravis casus ex regno in servitium foret S;
Phthiam servitio premet V b metaf. jho,
jarmo (otrocke), poroba, poddanstvi:
colla (boum) servitio adsuescunt V; Ger
manias servitio premere T ujarmiti
c konkr. = $ervi otroci, otrocka tilda: ex
omni faece urbis ac servitio C; servitia ..
libertatem alienam oppugnatum venire L
2 Yuh. sIuzba.

servitor, oris, m. [servio] sIuha.
servitiido,inis, f [servus] otroctvl.
servitiis, iitis, f. [servus] 0 t roc t vi,

poroba, sluz ebnost, poddanstvi, pod
danost: fit in dominatu ser'dtus, in ser
vitute dominatus C; aliae nationes servi·
tutem pati possunt C; servitutem fundo
imponere C sIuzebny zavazek; s. mu
liebris L poddanost muzi; konkr. otroci:
pubes tibi crescit omnis, s. crescit nova H.

Servius, a predejmeni v rode SuI
piehl a Kiodiu.

servo, are, avi, atum [servus] 1 a hli
dati neco: haedos V, pomaria 0; Tisi
phone vestibulum servat V; nutricis li
men s. 0; absol. natus nemo in aedibus
servat Pt ,ziva duse' nehIlda b po Z 0

rova ti neco, davati pozor na neco, pozo
rovani konati: sidera V; servare de caelo
C 0 augurovi pozorovati znameni na nebi;
itinera alcis Cs pozorne sledovati; odt.
C nlisto nejake neopousteti, zdriovati
se, obyvati: nymphae, quae Jlumina
servant V; hydra servans ripas V; tu ni
dum servas H ty se ddis hnizda d ahsol.
miti pozor, d a vat i po Z 0 r: triumviris
capitalibus mandatum est, ut servarent, ne

qui nocturni coetusfierentL 2 a zacho·
vavat i neco: ordines Cs; leges iuraque
H ostrihati; ius iurandum N; fidem C
siovu dostati; pacem L; officia s. C ko
nati, piniti; promissa C spiniti; vestigia
s. V stopy se ddeti; diem s. L Ihutu do
ddeti; vitae munia recto more H zasta
vati radne b chraniti, zachraniti:
urbs ex omni impetu regio .. servata C;
navem gubernator ex hieme servat N;
regnum alci N; nomen et fama servant
locum V C uchraiiovati, chovati: Ho
meri carmina scrinio Cr; lectum Mas
sicum H; ad quae (tempora) tu te ipse
servaras C; vosmet rebus servate secundis
V uchraiite se pro Iepsi easy; exempla
fortia servat 0 v pameti chova. Part.
servans j. adj. v. t.

servulus a stars! servolus, i, m. [ser
vus] otrok (ohyc. v pohrdavem vYzn.).

servus, i, m. a serva, ae, f [z kor.
*sver., srov. vereor, bp&:.cu, rppoup6c;] (puv.
asi hIldae) otrok, sIuha, sIuzebnik,
nevoinik; prenes. cupiditatum, legum C;
adj. servus, a, um otrocky, sIuzbe
otrocke podrobeny, zotroeeny, nevoI
nicky, poddany: reges serva omnia et
subiecta imperio suo esse velint L; octo
milia liberorum servorumque capitum L
nevoinickych osob; civitas L; imitatores
servum pecus H otrocky; serva praedia
C sIuzebnosti obtizene.

se~cenaris, adj. neznameho puvodu a
vYzn.: bos s. L 0 ohetnfm dobytceti; hylo
vykladano i jako sescennaris ze sesqui a
annus pi'IIdruheho ;roku stary.

sescenarius, sesceni' atd. viz sexcena
rius, sexceni atd.

sescuncia, ae, f [sesqui a uncia] puI
druhe unce.

seselis, is, f [cr~cre:ALC;] seseI, oko
Iienata rostIina.

Sesostris, idis, m. [I:~crcucrTPLC;], tez
Sesosis, idis, m. egyptsky kraI, viz
Rhamses.

sesqui, adv. [ses = semis] 0 polovici
vice (nez velicina, k nlZ pridano): s. maior
Co polovici vetsi = puIdruhe jedniece.

sesqui-alter, era, erum pi'Ildruheho:
quae esset secundae sesquialtera C aby
byia 0 polovici vets! druhe.

sesqui-hora, ae,f. puIdruhe hodiny Pn.
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sesqui-modius, ii, m. puldruhe me
rice C.

sesqui-octavus, a, um obsahujici
celek a osminu = 9/8,

sesqui-pedaIis, e dlouhy puldruhe
stopy: dentes sesquipedales Ct; tigna
sesquipedalia Cs; verba H sm. saho
dlouha.

sesqui-pIaga, ae,f puldruhe rany T.
sesqui-tertius, a, um obsahujici ce

lek a tietinu = 4/3,
sesquiplex, icis [srov. k duplex] pul

druhanasobny: modus C.
sessilis, e [sessus] zpusobily k sedeni:

tergum equi O.
sessiO, onis·,f. [sedeo] sedeni: status,

incessus, s. C; sessiones quaedam C ja
kesi zpusoby sedeni; zvl. zasedani;
konkr. misto sedeni = exedrasedadlo.

sessito, are, - [sedeo] sedavati, miti
sidlo: in Pericli labris C.

sessiuncula, ae, f. [sessio] ,krouzek'
(k. rozhovoru, ziibave).

sessor, oris, m. [sedeo] a divak v di
vadle: in vacuo sessor plausorque theatro
H vprazdnem divadIe sedaje a tleskaje
b obyvatel: veteris urbis N.

sessorium, ii, n. [sedeo] 1 sedadlo
2 sidlo.

ses-tertius, ii, m. [semis tertius =
tieti polovicni, tedy 2 Yz assu] sestercius,
stiibrna mince Hmska ruzne hodnoty
(do r. 117 = 2 Yz assu, pozd. 4 assy); pri
cislovkach zakladnich do 1000 stava
nom. sestertii; pri tisicich gen. sester
tium n. (i'idceji) sestertiorum; gen. sester
tium stal se neutr. sing. ve vYzn. 1000
sesterciu: duo sestertia 2000 sest.; mi
liony vyjadr. decies, vicies.. centena
milia sestertium jeden, dva miliony; vy
nechanim pak slo"\' centena milia nabylo
pak slovo sestertium jako neutr. sing.
vyznamu 100.000 sesterciu: vicies sester
ti"um 2 miliony, centies sestertii summa
10 milionu. Znacka lIS (dvojka a znac
ka pro semis), z cehoz HS = sestertius.

Sestius viz Sextius. •
Sestos n. us, i, f P::f)G't'6:;] mesto

u Hellespontu na strane evropske (na
proti byl Abydos).

seta viz saeta.
Setabis, is, f. mesto v Hispanii Tar-

rakonske, proslule lniiistvim; adj. Seta
bus, a, um ze S.: sudaria Ct z jemneho
pliitna.

Setia, ae,f. P::-f)'t'L<X] stare mesto v La
tiu, proslule vinaistvim, nyn. Sezza; adj.
Setinus, a, um setijsky: ager C L.

setius, psiino tez secius a sectius komp.
adv. [snad srov. serus, sero] (puv. pozdeji,
vYzn. splynulo se secus, sequius) a mene:
non s.; nihilo s.; instat non s. V nemene
dorazi b jinak: nec s. omnis secto via.
limite quadret V.

seu viz sive.
Seuthes, ae, m. [~EM1J:;]kriil thrackY.
se-veho, ere, vex'i, vectum stranou

vezti, med. - pass. sevehor stranoujeti,
odbocovati, vyjiZdeti z cesty: obr. cur
tua praescnpto sevecta est pagina gyro?
Pp proc odbocila z drahy?

severe, adv. [severus] pfisne, vazne.
severitas, atis, f. [severus] pHsnost,

vaznost; vazna niilada; nekdy s pi'ihanou
puntickiirstvi.

severus, a, um a piisny, svedo·
mity, vitiny: constans, s., gravis C;
homo et sapiens et sanctus et s. C; 0 ve
cech: frons C, vultus H, imperium L,
genus dicendi C, res N b kru t y, tvrdy,
ukrutny; mrzuty: qui perindulgens in
patrem, idem acerbe s. in filium C; adi
mam (v. t.) cantare severis H mrzoutum;
pod. lymphae, vini pernicies, ad severos
migrate Ct; amnis s. Cocyti V; severum
Falernum H trpke.

1. Severus, i, m. jm. rodinne, zvl.
1 Cornelius S. basnik doby Ovidiovy
2 T. Cassius S: recnik za Augusta a
Tiberia.

2. Severus mons horstvo v Sabin
sku, vych. od Nursie.

sevir n. sexvir, i, m. (~tvoreno z pI.
seviri n. sexviri) clen sestiClenneho ko
legia, Nen sestky, zejm. 1 seviri Augus
tales sesticlenne kolegium knezske, ob
stariivajici kuIt AUgusttlV 2 seviri equitum
Romanorum nacelnici sesti oddilu Hm
skych jezdcu.

se-voco, are, av'i, atum stranou za
vola ti, odvolati: plebem in Aventinum
C vyvolati (srov. secessio); vzdalo
va ti, odlouciti: a negotio C.

sevum vulg. = sebum.
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sex [srov. E~, CCS. sest, nem. seehs] sest;
sex septem H sest nebo sedm; sex primi
Best prvnieh radnieh v mestceh provineii C.

sexageni, ae, a [sexaginta] po sede
siiti: sexagena milia modium tritici C;
<subst. sexagena, ae, f. kopa (grosu).

sexagesimus, a, um [sexaginta] se-
desaty: dies, annus C.

. sexagies, adv. [sexaginta] sedesatkrat:
sestertiu/?L s. (se. centena milia) C 6 mi
lionil sest.; i pouhe s. esse C miti cenu
6 miliontl s.

sexaginta [srov. E:~~XOVCCl.] sedesat.
sexangulus, a, urn [sex a angulus]

scsti(lhelnikovy, sestihranny: cera O.
sexeenarius n. seseenarius, a, urn

sest set (mu:HI) citajici: cohortes Cs
() sesti stech m.

sexeeni n. seseeni, ae, a [sexcenti] po
sesti stech, sest set: denarii Cr, nummi C.

sexeentesimus n. sescentesimus, a,
urn [sexcenti] sc<;tisty.

sexeenti n. sescenti, ae, a [sex a cen
tltm] sest set; obyc. ve sm. bezpocetny,

v. '( • , ')nescetny srov. ,na tlSIC .
sexeenties n. seseenties, adv. [sexcenti]

a sestsetkn1t: s. sesteriium sedesat mi
lionu b bczpoctukrat: alqd conficere C.

sexdeeim viz sedecim.
sexennis, e [sex a annus] sestiletY.
sexennium, ii, n. [sexennis] sestileti.
sexies, adv. [sex] sestkrat.
sexprimi viz sex.
sextadecimani, iirum, m. [sextade

cima (legio)] vojaci sestmlete legie.
sextans, antis, m. [sexta sestina] sesti

na assu; jako viiha sestina libry =2 unce~

sextarius, ii, m. [sexta (pars)] sestina
kongia = asi Y2 litru: vini H ,pullitr'.

Sextilis, e [sextus] sesty: (mensis) S.
srpen (puv. sesty mesic), pozd. nazvan
Augustus; Calendae Sextiles, Nonae,
Idus L 1., 5., 13. srpna.

Sextilius, a, rod :fimsky, z nehoz po
ehazela matka cisare Vitellia.

Sextius a vulg. Sestius [-13-, je-li jiste,
snad podle Quinctius] rod rimsky; zejm.
P. S., pfitel Cieeronuv, jenz dokazal
povolani Cieerona z vyhnanstvi; od
Klodiovcu byl obZaloviin de vi, hiijen
s uspechem od Cicerona; adj. Sestianus,
a, um Sestiuv: dicta C, conviva Ct; lex

L ziikon L. S. Laterana diivajid plebejum
priivo na konsuliit.

sextula, ae, f. (se. pars) [demin. k sexta]
v • k ' 11 . 1/ d ,.,sestIn a, ,6 unce, t. J. 6 vanaetlny

cili 1/72 celeho dedictvi.
1. sextus, a, urn [srv. EX't"OC;, ces. sesty]

sesty; s. decimus sestnaety; sexta CH
(se. hora) poledni hodina (odt. siesta);
sexta (se. pars) sestina; sextum, adv.
po seste: consul C.

2. Sextus, i, m. predejmeni rimske,
zkratka S., na pi'. S. Roscius Amerinus,
S. Pompeius.

sexus, us, m. pohlavi: virilis L; obr.
Psyche sexum mutatur Ap zmeni si po
hlavi, t. j. zmeni se v muze.

si, spojka podmin. [vI. 10k. od ziijm. koi'.
*so- (srov. 6)] 1 puv. adv. ukazovad tak
(odt. sic v. t.): si dis placet, tak se libi
bohum; tento puv. vYzn. se uddel v zaHkii
nieh hovor. mluvy: si te di ament Pt tak
nechi' te bozi maji nidi; druhdy = ces.
jako ze: interimam ego te, si vivo Pt;
si bene me novi H 2 spojka a podmin.
jestlize, -Ii, jestlize by, kdyby:
si placet C libo-Ii, prosim; si minus
n e -Ii: si minus potuissent Cs nebu
dou-li vsak moei; srovniivaci ac si, pe
rinde ac si, quasi s konj. jako by, jako
kdyby b pi'ipouh. debas, byi' i = etsi,
etiamsi: quas si exsequi nequirem C; si
omnia dixero, tamen C; quae si dubia
essent, tamen decebat S c pi'aci a vybiz.
j en ahy, kez by: si nunc se nobis
ostendat ramus V = utinam; 0 si Iup
piter mihi referat annos V d tiizaci
zdali: quaesiverunt, si incolumis eva
sisset L.

sibi, sibimet viz se.
sibilo, are, - [sibilus] syceti: vipera

V; pi'eeh. vysyceti, vypiskati: modestos
homines C; populus me sibilat H.

sibilus, a, urn sycici: colla, ora V
o hadeeh; subst. sibilus, i, m. (pI. te~ sibila
n. 0) sykot, syeeni, piskani, pisknuti;
tez vypiskani ve sm. potup.; sumeni (listi) :
sibilum edere Ct.

Sibuzates, ium, m. narod v Aquita
nn.

Sibylla, ae, f. [~[~UnCl.] Sibylla, jme
no vestkyne; zejm. S. kumska V; meton.
vub. starena: invenies illic, quae sit per
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calices facta Sibylla suos 0 t. j. vypila
tolik poharu, kolik bylo S. let. Ddt. adj.
Sibyllinus, a, um sibyllskY.

sic, adv. [si ace, srovn. hi-c(e)] takto,
tak, takovym zpiisobem; na ten zpu
sob 1 vub. zvI. v pl'irov.: ut ... sic
jako .. tak, sicut .. sic, veluti .. sic
atp.; sic est vulgus C takovy jest
2 spec. a sm. S tou podminkou, ze:
praefecturas sic accepit, ut N; id sic
ratum esse, si patres auctores fierent L
s tou podminkou, tenkrat, v tom pH
pade .. , schvali-li; non sic ad proelia
veni V nepriseI jsem s tou mysIenkou
b pri pranf: sic habites terras 0 = jako
ze si preji, abys = kez tak dIlS .. ; sic
tc diva potens Cypri regat H tak at te
ridi; nekdy za to at': s. numquam,
quae te spernere possit, ames 0; elIipt.
s. deinde (snad habeat), quicumque alius
transiliet moenia mea L takovy meji osud
C praegn. j en tak: sic temere iacere H;
non posse sic abire C;. tak malo: an
fortuna mea sic mihi nota fuit? O.

sica, ae, f. dyka; meton. ukladna
vrazda, vrazdeni: hinc sicae naScztn
tur C.

Sicambri viz Sugambri.
Sicani, arum, m. [~LXtXVOL] prastary

narod siciIsky, biisn. = SikuIove; adj.
Sicanius, a, um a Sicanus, a, um
siciIsky; Sicanis, idis, f siciIska: un
dae 0; subst. Sicania, ae, f SiciIie.

sicarius, ii, m. [sica] ukIadny vrah,
zakefnik, zbojnik: iudicium inter sica
rios committitur C soud pro ukladnou
vrazdu se kona; accusare alqm inter
sicarios C z ukladne vrazdy.

Sicca, ae, f. mesto v Numidii, nyn.
Kef; obyv. Siccenses, ium, m. Sikcane.

siccine n. sicine (sicin), adv. [sic a -ce
a one] taz. takto? tak?

siccitas, iitis, f [siccus] a suchost:
paludum Cs vyschIost; spec. 0 teIesnem
stavu zdrava suchost (jakozto opak proti
vodnatelnosti, katarum a pod.): s. corporis
C b sucho: siccitate et inopia frugum
insignis annus fuit Leo feci stfizIivost,
prostota.

sicco, iire, avi, iitum [siccus] a s u
siti, -vysusiti: lina madentia 0, capil
los 0; genas 0 osusiti; humida lumina

Pp; vysusiti = odvodniti: paludes C~

jluvios, fontes 0; genitor vulnera sicca
bat V krev z ran zastavovaI = !eeiI
niny b prazdniti: ubera, calices H;
cadi cum faece siccati H = az na dno
vyprazdnene; siccata ovis 0 vydojena.

siccoculus, a, um [siccus a oculus)
suchooky, majici suche oei, nesIzici.

siccus, a, um a suchy, vyschIy,
vysuseny, vyprahIy: arena V, agri H,
litus V, oculi H = bez sIz; s abI. odluky
siccae sanguine feuces V nedostatkem
krve vyprahIy jicen; prazdny: uma H;
pocula Tb; sicca voce locuta est 0 vy
prahIym; 0 souhvezdfch magna minorque
ferae, utraque sicca 0 t. j. do more se ne
ponofujiei = nezapadajiei (0 souhvezdfch
Velkeho a Maleho medveda); pod. sicca sint
oculis proxima signa meis 0; spec. 0 te
lesnem stavu zdrave suchy (jakozto opak
proti vodnatelnosti, katarum a pod.): Asi
nius adeo durus et s. T; sub;t. siccum,
i, n. sous, sucha zeme: in sicco na su
chu; donec rostra tenent siccum V b (ne
napojeny =) stHzlivy (op. udus, uvi
dus): siccis omnia dura deus proposuit
H, forum mandabo siccis H; Ziznivy:
s. et inanis H; abstinentiii sicca Ptr
postem vyeerpana C 0 feci: prosty,
nehledany: oratio C.

Sicelis, idis, f [~ LxeA Lc; ] sicilska :
nymphae 0, Musae V bukolske, vzhled.
k Theokritovi; subst. Sicilanka: Sicelides
veniunt O.

Sichaeus, viz Sychaeus.
Sicilia, ae, f [~LxeALcx'] SiciIie; adj.

Siciliensis, e siciIsky, ze Sicilie: fretum
C, pecunia C, annus C rok quaestury na
Sieilii.

sicilisso viz graecisso.
sici-n.e, adv. tak? takhle?
si-cubi, adv. [si a ubi, srov. necubi]

jestlize (ne)kde.
sicula, ae, f [sica] mala dyka; ohr.

pendens s. Ct visici uboha dYka.
Sicull, arum, m. [~LxeAoL] Sikulove,

SiciIane; adj. Siculus, a, um siciIsky:
pastor V = Theokritos; tyrannus 0 =
FaIaris; fuga Pp utek Pompeja MI. na
Sicilii.

si-cunde, adv. [si a unde] jestlize
(kdyby) od(ne)kud.
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sic-ut, sic-uti, adv. tak .. j ako:
decem naves fecetat, sicut ceterae ci
vitates C; j a k 0: sicut poetae solent C;
j a k: s. lex iubebat C; j a k 0 z: si licuit,
sicuti certe licuit C; ujednotl. pojmu j ako,
jakoby: s. salutatum introire S; s. in
aram confugit C; me sicut alterum pa
rentem diligit C; j ako na pi.: s., cum
nuntiatum esset N; s., cum Spartam
oppugnavitN;sicutest atp. jakoz take
vec se ma, jak tomu take vskutku jest;
tum ipsius hominis causa, sicuti facitis,
velIe et optare debetis C jakoz take
v pravde cinite; (jen) tak jak: sicut
eram, fugio sine vestibus 0; epistula,
sicut erat signata N; s. vincti erant,
mergi in amnem Cr.

Sicyon, onis,f i m. [1: LX.UWV] Sikyon,
mesto na Peloponnesu sev. zap. od Ko
rinta, rodiste Aratovo; adj. Sicyonius,
a, um sikyonsky: Aratus, magistratus
C, baca V = oliva; Sicyonii, orum, m.
Sikyoiiane.

Sida, ae, f mesto v Pamfylii; obyv.
Sidetae, arum, m. Sid'ane.

sidereus, a, um [sidus] a hvezdny,
hvezdnaty: caelum, arx mundi 0; ignes
0= hvezdy; aestus 0 zar slunecni; dea
Pp = mesic; canis 0 = psi hvezda (v.
canicula); lux 0 slunecni; sedes V
b zaiici, tipytny: sidereo flagrans eli
peo V.

Sidicini, orum, m. kmen v Kampanii
kolem mesta Teanum; adj. Sidicinus,
a, um sidicinsky: ager L, aequora V.

sido, ere, sedi, sessum [z piiv. *sisdo,
srovn. sedeo, t~(j)] a usednouti, posa
diti se, usaditi se, sednouti si: colum
bae sedibus optatis sidunt V b nased·
nou ti, zachytitise: cum sederitglans L;
ut (naves) sine noxa siderent T; avsak
navis coepit sidere N potapeti se C sse d·
nouti se, klesnouti: caelum sidet in
ferius mari H; sedisse montes T; nebula
campo L rozkliidati se, ulehnouti; si·
dente metu T kdyz strach mizel d doMe
sedeti, priIehati, byti vhod: non s. pal
lia in lecto Pp = ze jsou spatne prostie
ny; memor escae, quae olim tibi sederit
H sla ti k duhu.

Sidon, finis,f [1: Lilwv] mesto foinicke,
nyn. Saida; adj. Sidonicus, a,umaSido-

Dius, a, um sidonsky: urbs, equus V;
moenia, hospes V Kadmos, ostrum 0
sadat, murex Tb, vestis, palla Pp; nau
tae H, Dido V; obyv. Sidonii, orum, m.
Sidonane, Sidiinis, idis, f = foinicka:
concha, tellus 0 jako subst. Foinicanka,
biisn. Europa, Dido, Anna.

sidus, eris, n. a souhvezdi,
zhvezdeni, hvezda: extra sidera V
vne zviietniku; circuitus solis, lunae re
liquorumque siderum C; quidam dixere
omnia sideris in numerum volare V =
inter sidera mezi hvezdy ze vsecko od- ,
letuje; volantia sidera VIetavice; exac
tis sideribus Pp kdyz pohasly jii
hvezdy b meton. cas, pocasi: hiberno
sidere V = hieme; quo sidere terras ver
tere conveniat V; s. brumale 0 zimni
slunovrat; sidere aequinoctii T;grave s.
et imbrem 0 necas, bourIive pocasi; triste
Minervae s. VMinervou zpusobena bou
re; abrupto sidere V z rozpoutane bouie;
subitoflas ut sidere mutus M = bleskem;
.sidera dextra V piiznive povetii C SIll.

nebe: terram, mare, sidera movit 0; ad
sidera erigitur V; sidera tangere (ferire)
vertice OH, sub sidera labi V k nebi,
vzhuru vzIetnouti d prenes. hvezda,
ozdoba, okrasa: oculi, sidera nostra
OPp, Macedoniae columen ac s. Cr
e meton. 0 vlivu hvezdy: pestifero sidere
icti L zasazeni zhoubnou hvezdou;
planeta, osud: vivere duro sidere Pp;
tam grave s. habenti O.

Sigambri viz Sugambri.
Sigeum, i, n. [1:£yzLOV] Sigeion, mys

v Troade; adj. Sigeus, a, um a Sigeius,
a, um sigejsky, vYzn. = trojskY.

<sigillatim, viz singillatim.>
sigillatus, a, um [sigillum] zdobeny

figurkami (vypuklinami, reliefy): scy
phi, putealia C.

sigillum, i, n. [demin. k signum] a sos
ka, figurka, maly obrazek: in patella C
(relief); Tyrrhena sigilla H etruske sos
ky; distincta sigillis 0 vetkanymi figur
kami b pecet': sigilla hoc anulo im
pressero C.

Sigimerus, i, m. knize Cherusku,
otec Arminiuv.

signaculum, i, n. [signo] znameni~

spec. pecei'.
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signator, ons, m. [signa] ,peeetitel',
svedek zaveti:falsus S fa18ovatellistin.

Signia, ae, f. stare mesto v Latiu,
nyn. Segni; obyv. Signini, orum, m. Sig
nijane.

signifer, a, um [signum afero] a (sig
num = souhvezdi) hvezdny: orbis C
zvifetnik b (signum = prapor) prapo
reenik, jako subst.: s. primi hastati C;
tez. ve sm. prenes.: s. iuventutis C vudce.

significans, antis [signijico] vyrazny,
vYznamny.

significanter, adv. vyrazne, durazne,
zi'etelne, jasne: dignitatem defendere C.

significatio, onis, f. [significo]
a oznaeeni, naznaeeni, znameni: s. et
quasi denuntiatio calamitatum C; una
litterarum signijicatione. cives necandos
curavit C; valetudinis significationes C
znamky; in ipsa significatione huius
voluntatis Cs pE projevu; s.fit s ak. e. info
jest to znamkou, ze; narazka: significa
tione alqm appellare C b znameni
sou h I a s u, proj ev souhlasu, souhlas:
ul ex ipsa S. potuit cognosci Cs; signifi
cationes multitudinis L; omni signijica
tione .florebant C tesili se souhlasu lidu
c smysl, vyznam: scripti C; v reCi
diuaz, durazne naznaeeni: S. saepe erit
maior C.

significativus, a, um [significo] ozna
eovad, vYznamovy.

significo, are, avi, atum [signum a
facio] a znameni davati, naznaeo
va ti, ukazovati:fumo atque ignibus Cs;
ut quam maxime signijicem C abych to
co nejnazorneji naznaeil; canes signiji
cant, si fures venerunt C; de fuga Cs da
vati znameni 0 (zamyslenem) uteku;
alqd voce, gestu Cs b poznamena
vati, zaznamenavati C znamenati,
zvestovati: quid haec celeritas signijicat?
C; ver tamquam adulescentiam significat
C znaei;futura S. C; carere significat C
znamena; uno verbo S. res duas C 0 z n a 
eova ti. Part. significans j. adj. v. t.

signo, are, avi, atum [signum] a po
znamenavati, znamenim opati'o
vati, znamenaii, znaeiti, oznaeo
va ti neeo necim: moenia aratro 0 (bu
doud hradby); campum limite V; fa
cilis cera signatur novis figuris 0 tvar-

nemu vosku jsou vtiskovany nove po
doby; soni notis signati C zazname
nane; vestigia summo pulvere V stopy
zanechavati jen na povrchu prachu;
humum pede certo H = jiste kroeeje do
zeme vtiskovati; zvl. pismem oznaeo
vati, vpisovati, kresliti: caeli regionem
in cortice V; carmine saxum 0 popsati;
nomina saxo 0 vryti; prenes. vStipiti:
memori pectore nomen 0 b peeetiti,
pceeti opatrovati: libellum C, tabel
las Tb, l'olumina H, epistulam N, testa
mentumPn Comineieh raziti:argentum
signatum C, pecunia signata Cr razene
penize d oznacova ti,nazna COy a ti:
ossa nomen signat V; rem carmine V
napisem; ora puer prima signans in
tonsa iuventa V maje jedva na tvati
neoholene prvou stopu muzstvi; vy
znaciti, vyznamenati: alqm suo ho
nore V e znamenati, pozorovati:
ora sonG discordia (v. t.) signant V; videt
se signari oculis V ze jsou na nej po
hledy upreny.

signum, i, n. [snad k seco] (puv.asi
zarez, vrub) 1 a vub. znam eni, zna
menko, z n a e k a, znamka: pecori signum
imprimere V znameni vpaliti; apparent
signa notaeque pedum 0; loqui nutu et
signis 0; S. animo finivit L bod za hra
nici si stanovil; znak, znamka, do
klad, dukaz: signa doloris C, timoris
Cs; signa falsi accusatoris C; signis luce
omni clarioribus crimina refellere C; quo
signo? Ct sm. podle eeho to poznam;
S. est s ak. e. info to jest dukazem, ze
b ve voj. znameni, signal: signa ca
nunt L; S. dare proelii committendi Cs;
signa dare S dati znameni k utoku;
S. receptui dare L dati znameni k ustu
pu; heslo: it bello tessera signum V;
s. dedit ,optimae matris' T; odznak od
dHu vojen., pra p or: signa militaria Cs,
signa legionum fulgentia L; signa sequi
SL jiti v radach, oddHech; a signis
discedere Cs L prapor opustiti = signa
relinquere S zbehnouti; signa vellere
V, tollere L, ferre Cs, movere L = vy
trhnouti, dati se na pochod; S. ferre in
hostem L tahnouti proti nepHteli; signa
confer:re C L sraziti se, boj zaeiti; signa
inferre CsC utociti, utok ueiniti; S. ver-
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tere, convertere L obnititi se, obrat uiSi·
niti; s. referre Cs couvati, ustupovati;
signa habere L tabotiti; urbem intrare
sub signis L s vojskem v radach; pienes.
late signa feret militiae tuae H = ucini
mnoho vyboju; resistentia signa L od
dily, prapory vojska; reliqua signa S
ostatni oddHy (kohorty) c pred
zvest, znameni = omen: obiecto signo
ne committeret proelium C, prospera s.
0; signa dare V 2 a socha, obraz:
effigies et signa T; rudibus simillima
signis 0 hrubym socham; signum ae
neum, marmoreum, eburneum C, signa
et tabulae C; palla signis auroque rigens
V zlatymi obrazci do tuha vysita
b p e ce t: est vero notum s. imago avi
tui C; litterae integris signis C; signa
tabellis imprimere H; s. detrahere oN
pecetrozlomiti c souhvezdi, hvez
da: s. Leonis C, s. pluviale Capellae 0;
speculari obitus signorum V; spec. zna
meni zvitetniku: cum sol duodena per
egit signa O.

Sila, ae, f. lesnate pohori v Bruttiu.
Sminion, onis, m. P;~A()(V[W\l] sochai

athenskY·
Silanus, i, m. pfijmeni v rode Juniu.
Silarus, i, m. pohranicni reka mezi

Kampanii a Lukanii, nyn. Sele.
silenter, adv. [silens od sileo] mIcky,

tise.
silentium, ii, n. [sileo] a ticho,

mlceni: s. facere L poruciti; silentio
se slovesem mIcky, mIce, mICice, n. za
mlceni nekoho aicis; silentio praeterire
mlcenim pominouti; s. noctis Cs ticho
nocni; per amica silentia lunae V hud'
za ptizniveho svitu mlcici Iuny neho
lepe za prizniveho mlceni Iuny t. j. kdyz
byl mesic za mraky; per vasti silen
tia regni oro 0 skrze ticho nesmirne
riSe; nactus silentia ruris 0 tichy kraj
b t. t. augursky nerusenost auspicii, bez
vadnost: id s. dicimus in auspiciis,
quod omni vitio caret C C pienes. klid,
necinnost: s. perpetuum iudiciorum C;

... s. summum causarum C; vitam silentio
transire S v necinnosti proziti.

Silenus, i, m. P;~A'Y]v6~] a vycho
vate! a pruvodce Dionysuv b dejepisec
recky za doby Hannibalovy.

Latlnsko-eesky slovnlk.

sileo, ere, u'i, - a bfti ticho, mI
ceti (op. proti jakemukoli zvuku; srov. ta
ceo): de nobis silent C; silet aequor V;
piech. mlceti 0 necem, zamlceti neco: for
tia facta 0; mala causa silenda est 0;
quisquis ille, sileatur Pn; neos. de eorum
vita siletur S; part. praes. vyzn. subst.
mlcici: coetus silentum 0 = zaku
Pythagorovych; sedes, umbrae, rex si
lentum VO mrtvych; neutr. pl. silenda
veci, 0 kterych se rna mlceti, tajemstvi,
mysterie b pienes. byti v klidu, byti
necinny, odpocivati: silent leges inter
arma C; nec ceterae nationes silebant T.

siler, eris, n. rostlina brslen (?) V.
silesco, ere, silu'i, - [inchoat. k sileo]

utichnouti, umlknouti, tisiti se.
silex, icis, m. (zi. f.) tvrdy kamen,

zejm. ztuhla lava; nemen: porcum saxo
silice percussit L, silici scintillam ex
cudit V; silices fornace soluti 0 vapenne
kusy; skala: stabat acuta silex praecisis
undique saxis V.

silicernium, ii, n. [siliqua] jidlo
z Iustenin, spec. pohrebni hostina; jako
nadiivka 0 starem Cloveku ,mrtvola' Tr.

siligineus, a, um [siligo] psenicny.
siIigo, inis, f. psenice (jemna).
siliqua, ae, f. lusk; odt. meton. siliquae

H Iusteniny.
Silius, a plebejsky rod timsky; zejm.

1 T. S., vojensky tribun Caesaruv
v Gallii 2 C. S., r. 20 n. 1. spravce
Germanie, t r. 24 sebevrazdou 3 jeho
syn C. S., Klaudiem r. 48 n. 1. popra
veny.

silus, a, um se sirokym nosem,
ploskonosy.

silva, ae,f. trojslab. silUae H [nespriivne
hyvii srovniiviino i puvodem s u):f), jemuz se
podobiivyznamy] a drevo, ker, strom:
viridem sil.vam convellere conatus V ze
Iene novi odtiznouti se snaze; pars
densa ferarum tecta rapit silvas V cast
sbira chrasti; felices silvae V ovocne
zahrady, sady; silva sonans V sustiei
chrasti, housti b les: ex silva impe
tum facere Cs, silvarum dea 0; sad:
signa in silva disposita C, silvae Aca
demi H C pienes. (bohata) latka, mate
rial (= UA'Y]): ubertas et quasi s. di
cendi C.
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Silvanus

Silvanus, i, m. [se. deus] lesni buh;
i v plur.

silvaticus, a, um [silva] lesni; 0 zvi
iateeh a rostlinaeh divokY.

silvesco, ere, - [inehoat. k *silveo od
silva] rozrustati se, divoceti: vitis ne
silvescat C.

silvestris, e [silva] a Ie snat y, lesem
porostly: mons C, loca Cs, tumulus L
b lesni (vlesezijici.rostouci atp.): belua C,
lupa Pp, homines H, Jaera V lesni
nymfa; Musa V pisen (lesnich) past
Yin, pastyrska; materia L dtivi; cursus
C v lese, coitio C c divoce rostoucl, di
voky: arbor V, oliva 0, coma H.

Silvia viz Silvius.
silvicola, ae, m. [silva a colo] bydlici

v lese, obyvatellesu: viri Pp, Faunus V,
Pales O.

silvicultrix, icis, f. [silva a colo] by
dllci v lese Ct.

Silvius, a kraIovsky rod v Albe,
jehoz praotec podle povesti byl syn
Aenea a Lavinie; Rhea Silvia viz Rhea.

silvosus, a, um [silva] lesnatY.
Simbruvium, ii, n. krajina v Latiu

v uzemi Aequu; adj. Simbruinus, a, um
simbruinsky: colles, stagna T.

simia, ae, f., zHd. simius, ii, m. [si
mus] opice, tez pienes. 0 napodobovacieh.

simila, ae, f. jemna psenicna mouka,
belka.

similagineus, a, um [similago] z jem
ne psenicne mouky.

similago, inis, f. [simila] jemna pse
nicna mouka, belka.

similis, e [srov. semel] podobny; s gen.
patris simillimus C, veri similis pravde
podobny; s dat. patri suo S, hinnuleo
Chloe H; aestu (dat.) simile fluctuat Ap
vlni se podobne (ptiboji =) jako pti
bo.1; homines inter se similes C; se vztah.
ak. os humerosque deo s. V tvati; subst.
simile, is, n. ptiklad, podobenstvi, ob
doba: utuntur simili C; ecce aliud si
mile C.

similiter, adv. [similis] podobne, po
dobnym zpusobem: s. atque uno modo
alqd dicere C; s. facis ac si me roges C·
podobne jako.

similitiido, inis, f. [similis] podob
nost: est homini cum deo C; s. contrahit

simplum

eos L podobnost povah .1e sblizu.1e;
s gen. subj. (s. armorum Cs) iobj. (ad si
militudinem panis Cs cosi chlebu po
dobneho); veri s. pravdepodobnost;
plur. podohne veci, podobne ptiklady
(vlastnosti, znaky); similitudines ho
nesti C napodobeniny, obrazy.

similo, lire [similis] podobati se.
simitii, adv. [vI. abI. sg. slovesneho subst.

*sim-itus spolujiti] spolu, zaroveii.
Simois, entis, m. [~~iL6E~~] maly pH

tok Skamandru v Troade: falsus S.
ricka v Epeiru podle one nazvana V.

<simonia,ae,f. [Simonzv.Magus] si
monie, prod:ivani a kupovani duchov
nich hodnosti, svatokupectvi.)

Simonides, ae, m. [~~[L(iJv[ihJc;] Iy
ricky basnik recky z ostrova Keu
(asi 556-468 pro n.1.); adj. Simonideus,
a, um Simoniduv: lacrimae Ct (narazka
na nenie Simonidovy).

simplex, icis [sem- v semel, srov.
duplex] 1 a .1ednoduchy, neslozeny,
nesmiseny, pouhy: natura C, aqua 0,
ordo L, tibia H (naproti duplex), iter C
b .1ednotlivy, jediny: verba C; non
s. vulnus 0, plus vice simplici H vic nd
jednoduchou odplatou 2 prenes. a pri
rozeny, obycejny, neupraveny: myr
tus H, cibus T, via mortis V, crinis 0
b pHmy, prosty, bezelstny, prosto
myslny, uptimny, poctivy: h01ninis sim
plicis pectus C; S. errat in hortis 0 pros
tomyslne (= netusic zrady); simplices
cogitationes T uptimne; S. nobilitas 0
poctiv3.; s. fortisque habeatur H; s pH
hanou sprosty: s. Naevius unctam convi
vis praebebit aquam H sprost'iik; nimium
S., ne rustica dicam 0 prostoducha.

simplicitas, litis, f. [simplex] jedno
duchost; obyc. pienes. prostota, otevre
nost, poctivost, primost, uprimnost:
S. digna favore 0; sermo antiquae sim
plicitatis L.

simpliciter, adv. [simplex] jednoduse,
proste: S. breviterque dicere C; jednot
live: aut s. aut comparate quaerere C;
mravne ptime, otevrene, poctive: s. et
libere Pn; simplicissime loqui T; s.
scripserat, quae sentiebat Cr.

simplum, i, n. [sem- (v semel), srov.
duplum atp.] jedn42,duche.
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simpuvium, ii, n. obetni miska.
simul, adv. pied!. a spojka [vI. neutr. sing.

= simile] 1 adv. zaroveii, najednou,
spolu, soucasne, v tyz cas: cum eo
colloquitur, s. commonefacit Cs pri tom
zaroveii; hos, qui s. erant missi C s nim;
stare s. Troiae duo fata videres 0 vedle
sebe; s. ibimus 0 (spolu) s tebou; inter
duo s. bella L za dvou soucasnych va-·
Iek; paene s. visa est dilectaque raptaque
Diti 0 temer soucasne (vsc se stalo najed
nou); byva spoj. s una, i'fdc. quoque, etiam,
-que; s. cum Clodio C; zdvoj. simul 
simul jednak - jednak, i - i, jak 
tak: adeo s. spernebant, s. metuebant L;
volat s. arva fuga, s. aequom verrens V
2 pied!. s ab!. (basn.) zaroveii s necirn, spolu
s necirn: s. his H; s. nobis 0; quind~

cimviri septemviris s. T 3 spojka (puv.
a ob. ve spojeni simul ac, simul atque,
pak i sarno simul) vI. zaroveii jako = j a k
mile, hned jak: s. in arido constiterunt
Cs; s. inJlavit tibicen C.

simulacl:'um, i, n. [simulo] a obraz,
socha: immani magnitudine simula
cra habent Cs sochy bohu; s. deae T,
Herculis L; pugnarum L, montium,
jluviorum T obrazy; statuas et imagi
nes, non animorum simulacra .., sed
corporum C podobizny; simulacra nau
fraga 0 obrazy ztrosk6tani; vub. umeM
dilo: ducendum ad sedes s. Va koni troj
skern; simulacra cerea 0 figurky voskove
b vub. 0 bra z: simulacra inania somni
0; preIud: simulacra inania lyncum
0, s.falsaferarum 0; podoba: simu
lacra nostra relinquam 0 svou obycejnou
podobu; stin zemfeleho: simulacra
functa sepulcris 0 stiny pohrbenych;
napodobenina: belli simulacra cie
bat V napodobeny boj; duch, stra
sidlo: audita simulacra sibi fingere Pn
strasidelne historky; zdani: pristinae
dignitatis C, religionis C; auspiciorum
C, libertatis T.

simulamen, inis, n. [simulo] napo
dobeni: plangoris simulamina per
agere 0 = napodobiti.

simulans, antis [simulo] napodobici:
non fuit in terris vocum simulantior ales
(se. quam tu) 0 jenz by byl dovedl Jepe
napodobiti hlasy.

simulate, adv. [simulatus ad simulo]
s pretvarkou: sive ex animo id fit, sive
s. C.

simulatio, onis, f. [simulo] a pre
tvarka, Iicomernost, pokrytec
tvi: iuvenis longe alius ingenio, quam
cuius simulationem induerat L mladik
zcela jine povahy, nez jakou pretva
renim na se vzaI; perfidia et simulatione
uti C jednati verolomne a pretvareti
se b pfedstiriini, ziiminka: legio
nes, quae ab se simulatione Parthini belli
sint abductae Cs pod zaminkou valky
s Parthy; imperii simulatio fuit L pred
stirany rozkaz to byI; simulatione in
saniae militiam .subt61fugere voluisse C
predstiriinim silenstvi; provocare arma
Romana simulatione numinum T pred
stiraje bozske posliini.

simulator, oris, m. [simulo] a na
podobitel: s. figurae Morpheus 0
b pfetvarovac, licomernik: animus
cuiusrei lubet s. ac dissimulator S duch
umejid cokoli predstirati i zakryvati;
simulatorem ... Socratem accepimus C
= ironik; callidum et simulatorem T
mistr pretviirky.

simulo, are, avi, atum [similis] a n a
p.odobiti, napodobenim zobrazovati,
piedstavovati: simulata magnis Per
gama V (malii)Pergama piipodobnena
velkym = napodobeny hrad trojsky;
Alexandri vultum H; cupressum scis
simulare H zobraziti; anum 0 = vziti
na sebe podobu stareny b s pretviir
kou delati, liciti, pfedstirati: illa
chorum simulans circum ducebat Phry
gias V strojic na oko pIes; fugae, quae
simulanda erat L jenz se mel prova
dCti na oko; manere iis bellum, quod
positum simuletur L od niz na oko upu
stil; eadem haec simulantem videam S
prave tak se pretvarovati; ut studium
coniurationis vehementer· simulent S
ahy se tvarili horlivymi ptivdenci
spiknuti; si simulasse vocas crimen 0
jestlize nazyvas pretvarku provinenim;
simulasse(se. te) fateris 0 doznavas, ze
ses jen tv:Hil; comitia . . ne simulandi
quidem causa fuerunt C ani na oko,
ani pro jmeno. Part. perf. simulatus
predstirany, zdanlivy, na oko: ami-

30"
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citia N, sedulitas C. Part. simulans j.
adj. v. t.

<simultane, adv. [simultaneus] zaro
ven.)

<simultaneus, a, um [simul] sou
casny.)

simultas, atis, f. [simul] a z av 0

deni, revneni: hi omnibus annis de
loco summis simultatibus contendebant
Cs b na p eti, napjaty pomer, nedoroz
umeni, spor, trenice, nepratelstvi, ne
vole: simultates exercere cum alqo C miti
spory.

simus, a, um [rH[LOC;] ploskonosy,
S ohrnutym nosem: capellae V.

sin, spojka podrniii. [ze si a 4. ne] j est
lize vsak, kdyby vsak (obycejne jako opak
predchoziho), pakIi: si est verus (timor),
ne opprimar; sin falsus, ut timere de
sinam C; nekdy prvni Hen neni podrni
necny: orat, rem suscipiant; sin timore
diffugiant Cs; sin minus ne-li, jestlize
vsak ne, pakli ne: si mihi veniam de
derit, utar illius condicione; sin minus ...
C; pod. sin autem.

sinapi n. sinape, is, n. i sinapis, is,
f. [a(wxTCL] horcice.

sincere, adv. [sincerus] upHmne, po
ctive: s. dicere et ex animo Ct; loqui,
agere C, pronuntiare Cs.

sincerus, a, um [podle stareho pochyb
neho vykl. ze sine cera, puv. 0 cistern rnedu
bez vosku] a cisty, pravy, prirozeny:
secerni omnia fucata et simulata a sin
ceris atque veris C b up H m ny, po
ctivy, nestranny: rerum gestarum pro
nuntiator C, in oraculis Delphicis ali
quid non sinceri fuisse C c cisty, nepo
skvrneny: vas nisi s. est H; Minerva
0; neporuseny, zdravy: corpus 0, na
tura T d pouhy, nesmiSeny: gens,
populus T, equestre proelium L; non
s. gaudium L ,smiSena'.

sincipitamentum, i, n. [sinciput]
(veprova) hlavicka, mozecek.

sinciput, pitis, n. [*semi-caput] vI. pul
hlavy 1t. t. kuchyii. veprovahlava; mozc
cek 2lebkajako sidlo rnozku, mozek (jako
sidlo rozurnu): non tibi sanum est s. Pt.

Sindenses, ium, m. Sind'ane, obyv.
mesta Sindy v Pisidii.

sine, predl. s abl. bez: ut (urbs) sine

regibus sit C; sine nomine plebem V =
ignobilem bezejmenny; sine luce fax 0
vyhasla; s. crimine uxor 0 nevinna chot';
sine pondere habentia pondus (sc. pug
nabant) 0 lehke s tezkym.

Singidiinum, i, n. mesto, nyn. BeIe
hrad.

singilIatim, adv. [singuli] j ednot
live, kazdy zvlast', okazde veci zvlasf,
po jednom (opak generatim): ad ea s.
respondere C.

singularis, e [singuli] a 0 jed i n eIy,
jednotlivy: ne singulari quidem homini
semitae patuerunt Cs b j ednotlivce
se tykajici: s. Autronii odium C son
kroma, osobni nenavist; singulare im
perium N samovhida (monarchie); subst.
singulares, ium, m. vybrani vojaci pro
ordonancni sluzbu u Illistoddicieh v provin
ciich: ala singularium T; equites singu
lares A ugusti gardovi jezdci pozdejsich ei
saru C obzvlastni, vzacny, vynikajici,
neobycejny, vytecny: Cato summus et
s. vir C; tua, C. Caesar, praestans sin
gularisque natura C na vysost uslech
tila povaha; tez ve SIll. sp.: s. et nefaria
crudelitas Cs zvlastni.

singuIariter, adv. obzvlaste, neoby
cejne: diligere C, mimri Pn.

singulatim viz singillatim.
singuIi, ae, a ["'sem, srov. semel] jed

notlivi, po jednom: duodena describit
in singulos iugem C na jednotlivce;
filiae singulos filios habentes L kazda
jednoho; singuli supererant L na kazde
strane jeden; nuntium mittit, ut cum
singulis amicis veniant L kazdy s jed
nim; in dies singulos C den ode dne,
co den, denne; in singulas homs capite
dimicare L kazdou chvili; de singulis
sententiis breviter disputo C; senatoribus
singulis plausus est datus C = kaz
demu, jak prisel; op. proti plures: plu
ribus an singulis C vice ci mene.

singultim, adv. [singultus] zajikave,
trhane: pauca locutus H.

singulto, are, avi, atum [singultus]
vzlykati, zajikati se, chropteti, vub. vy
davati trhane zvuky: truncum reli
quit sanguine singultantem V v krvi
chroptici; prech. eum singultantem ani
mam vidit 0 an chropte dusi vypousti.
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singultus, US, m. vzlykani, zajikani,
hkiini, chropteni, vub. vydav{mi trha
nych zvuku: ora singultu concutiente
sonant 0 usta stkavy vzJykot vyda
vaji; mitte singultus H zanech pla
ce; obr. 0 niidohiich: crebris quasi singulti
bus sistunt, quod effundunt Pn jakoby
castym Idokotanim.

Sinis, is, m. [~(V~C; = Iupic] Jupic
v okoJi Korinta, usmrceny Theseem.

sinister, tra, trum a levy: gerens
dextra manu clavam , sinistra copulam
N: cornu Cs, ripa II; subst. sinistra, ae,
f. (se. manus) levice: nata adfurta s. 0;
leva strana: miles dextra ac sinistra
muro tectus Cs; adspice asinistra C; pI.
rnase. sinistri leve kiidlo: sinistris ad
ditae vires L; kompar. neve te sinisterior
rota ducat 0 pHIis vlevo b pienes.
nejapny, neobratny, zvr£1ceny:
interpretatio T, liberalitas Ct, mores
V, instituta T c nepiizni vy, nest' ast
ny: signa 0, Notus arboribus satisque V
skodlivy, monita sinistra V nepiiznive
vestby; pugna Cannensis Pp, sermo
nes de alqo T Pn; sullst. HeHIr. sinistrum
zlo: matrona studiosa sinistri 0 d spec.
o vestnyeh znamenkh a u Rimanu v mluve

augurske stastny, piiznivy, blahovest
ny: cornix, tonitrus 0, volatus avium
C fJ u Reku nepiiznivy, nest'astny: ful
men C, omen, avibus sinistris O.

sinistre, adv. [sinister] nepiiznive,
spatne: excipere alqm H piiv'itati, ac
cipere T, rescribere T.

sinistrorsus a -urn, adv. [sinistro-vor
sus] nalevo, vlevo: hinc se flectit s. Cs;
navium portu latent puppes s. citae H.

sino, ere, sivi, situm (synkop. sisti, si
ris, sirit = sivisti, siveris, siverit) 1 puv.
poloziti, postaviti; tento vYzn. jen v part.

situs (v. 1.) a v sloz. slovese pono 2 dovo
Ii ti, nech a ti, do p us ti ti, s trp eti: vi
num ad se importari non sinunt Cs;
praedae esse s. L v koiist vydiiviim;
sinite arma viris V ponechejte; non
sinat hoe Aiax 0 nedovolil by; conspici
sinis L ,nechiivas se videti', veiejne se
ukazujes; ellip. quam tua te fortuna sinet
(se. ire) V nez ti tve pomery dovoJi;
quae haud facile . .. humiliora sineret ea
L jd by byla stezi dopustila, aby po-

mery byly horsi; jako vlozka sine = ne
chat', tiehas, at': feriant sine litora flue
tus V; sine vivat ineptus H; abso1. non
feram, non patiar, non sinam C nesnesu,
nestrpim, nedovoJim; dum res sinit 0
dokud mozno; ne di sinant ,nedopoustej
buh': ne istuc Iuppiter opt. max. sirit
(= siverit) L. v

Sinon, onis, m. [~~vwv] Rek, .Iehoz
zradoubyl tro.Isky kiln vtazen do mesta.

Sinope,. es, f. [~~VW1t"'li] mesto pafla
gonske u Cerneho moie; obyv. Sinopen
ses, ium, m. Sinopane; Sinopeus, €i,
m. Sinopan: Cynicus 0 = Diogenes.

Sinuessa, ae, f. [~ ~VOE(J(JIX] mesto
na hranici Iatijsko-kampanske, vy
chodne od Kapuy; adj. Sinuessanus,
a, um sinuesky; deversoriolum C, Petri
num H; Sinuessanum, i, n. okrsek si
nuesskY·

sinum, i, n. vetsi nadoba na teku
tiny: s. lactis V ,kraj£1c'.

sinuo, are, iivi, atum [sinus] v oblou
ku pohybovati, kroutiti, vinouti, za
hybati: arcum 0 napinati; 0 konieh: alter
na volumina (v. 1.) crurum V; (pars) si
nuat immensa volumine terga V cast
(tel hadich) sviji u velkem kotouci
h!·bety; Euphrates in modum diadema
tis sinuat orbes T tvoii zavity; pass. si
nuantur cornua lunae 0 ruzky v ob
louk se ohyba.Ii; sinuata unda 0 vy
soko se klenouci.

sinuosus, a, um [sinus] pIny z£1krutu,
zavitu, z£1hybu: flexus anguis V; vestis
o iasnaty; zahnuty: arcus O.

sinus, us, m. 1 yuh. kiivost, zakii
veni, z £1h y b, 0 h Yb, oblouk, zakrut:
(serpens) flectit.,sinus 0 vine se; quamvis
possis sinus implere secundos V tieha
bys z£1hyby plachet mohl naplniti vhod
nym vetrem; terra in sinum consedit L
v prohlubinu; fronte et sinu hostem
excipere T zahnutim kiideI; sinum fa
ciunt terrae bracchia Cr tvofi oblouk;
latos sinus et insularum immensa spa
tia complectens T vybezky 2 spec. a z a
Iiv, z at 0 k a: testes sunt omnes sinus
atque portus C; naves ex portu sinuque
abducere C; Illyricos penetrare sinus V;
beatos Campaniae sinus promitti T kra
.Ie u z£1tok kampanskych b ziihyb
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odevu na prsou vznikly prehozenim togy
nebo jineho vrchniho roucha pres leve rameno,
r a s a a laxo pectus aperta sinu Tb; pa
ternos in sinu ferens deos H; sinu ex
toga facto L; jako misto k uschovani penez
nebo jinych predmetu, na pl'. knih: ,kapsa':
quo pretium condat, non habet ille sinum
0; semper amatorum ponderat illa sinus
Pp; occulti aut ambitiosi sinus T kapsy
nlzkyeh nebo vznesenyeh; me s. omnis
habet M (t. j. me verse); obr. sinu laxo
ferre alqd H t. j. nedbale f3 vuh. odev,
roueho: Tyrius s. Tb; purpureus s. 0;
indue regales sinus 0 y meton. prsa:
·opposuit sinus Antonius stricto ferro T,
sinu fovere alqm v: in sinu gestare Tr
nositi 'na rukou'; nitro, vnitrek: in si
nu gaudere C v duehu se radovati; in
sinu urbis S uvnitt mesta 0 naruCi:
ohr. in sinum philosophiae nostra volun
tas nos compulit C; odt. oehrana, llto
eiSie: res publ. in sinum Vespasiani
cessit T; ex sinu patriae ereptus C
z luna vlasti; calumniatores ex sinu suo
C z duvernlku; opes in sinu praefecto
rum Tv moei c mate:rsky kIln, luno:
tacto concipit illa sinu O.

siparium, ii, n. [siparum v. suppa
rum] mensi opona divadelnl v meziak
tech: post siparium C za oponou, v za
kulisl; meton. komedie: verba cothurno,
non tantum sipario fortiora Sn; vocem
locasti sipario Iv.

siparum viz supparum.
sipho, onis, m. [O-Lr.P(])v] roura; ha

dice, sttikaeka..
Sipontum, i, n. [~m'OUC;] ptistavnl

mesto v Apulii, nyn. Maria di Siponto;
adj. Sipontinus, a, urn sipontskY.

Si,Pylos, i, m. [~btuAOC;] 1 hora v Ly-
d ii, vybezek Tmolu 2 syn Niobin O.

si-quando jestlize (ne)kdy.
si-quidem jestlize totiz.
Siraci, orum, m. narod sarmatskY.
Siren, enis, ak. ena; Sirenes, um, ak.

as,f [~SLp~V] Sireny, myth. deery Ache
loovy, sladkym zpevem plavee k svym
skaliskum vabld: Sirenum scopuli V tii
male ostruvky u pobteZi sorrentskeho,
nyn. Lieosa, S. Pietro, la Galetta.

siris, sirit, siritis, sirint tvary konj.
perf. k sino.

Sirius, ii, m. [~dpLOC;] Psi hvezda
(hlavnr hvezda souhv. Velkeho Psa), rannl
vyehod jeji (v pol. cervence) prinaSl nej
vetsl horko; odt. tez jako adj. S. ardor V
zar Siria.

Sirmium, ii, n. mesto keltskeho pi]
vodu v Dolnl Pannonii na levem btehu
dolni Savy, nyn. Mitroviea.

sirpiculus n. surpiculus, i, m. [scir
pus] (pleteny) kos: surpiculi piscarii
Pt vrse.

sirus, i, m. [crsLp6c;] jama na obilL
1. sis = si vis ehees-li, je-li ti libo,

prosim. 2. sis coni. praes. od sum. 3. sis ".-"'"
iis viz is.

Sisapo, onis, f. mesto v jiznl Hispa
nii sev. od Kordovy s doly na rumelku,
nyn. Almaden.

Sisenna, ae, m. jmeno rodinne v ro
de Korneliu; zejm. L. Com. S., dejepi
sec, vzor Sallustiuv; jiny S. pomIouvae
za doby Horatiovy,

siser, is, n. [srov. crlcrcx.pov] sevIak,
okolienata rostlina (Sium sisarum), ro
stoud ve stojatyeh vodaeh, s ehutnym
sladkym korenem.

sisto, ere, steti n. stiti, ~tatum [sto,
srov. sido: sedeo] I prech. 1 staveti, po
staviti a monstrum sistimus arce V;
totam aciem in litore V; iaculum cla
manti sistit in ore V vrazl mu do ust;
templum, tropaea T; 0 osobe dopraviti,
privesti nekam: Annam hue siste sorn
rem V sm. zavolej sem; eum reducem
in urbem Romam sistas Inscr b zvl. po
staviti pred soud, sesistere dosta
viti se k soudu (srov. ,Stanl'): vasfac
tus est alter eius sistendi C; vadimonium
s. C dostaviti se k (soudnlmu) roku, t.j.
dostaviti se v ureity den pred 'soud;
ob. se s. dostaviti se nekam: te vegetum
nobis in Graecia siste C 2 zastaviti:
flumina 0, aquam V, sanguinem· T,
gradum V = stanouti; pod.labores, certa
mina 0; sistunt se a cursu L v behu
ustanou; statis odiis militum T jezto Sf'

utisila; sitim 0 uhasiti, metum 0 pre
stati se bati 3 upevniti: rem Roma
nam V, civitatem L; odt. part. perf. sta
tus, a, um pevny, pevne stanoveny,
staly: sacrificia, caerimoniae C, sacra
0= pravidelne se opakujici; dies stata L
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urcity; mercatus T; statis auctibus Pn
pravidelne se opakujicim stoupanim
(vody) II nepiech. 1 zastaviti se, po
staviti se, s tan 0 uti: ad Myonnesum
stetit L; ubi steterint classes V; amnes
sistunt V; ubi sistere detur 0 kde by
jim bylo dano spocinouti; telis s. con
tra V postaviti se na odpor 2 p ev n e
st at i: rem publicam ... sistere non
posse C; neos. pass. non sisti potest Pt ne·
muze se pri tom stati to tak dale
nejde; sisti non posse L ze nelze se
uddeti.

sistrum, i, n. [a3~cr"t"poV, cre:Lco] chre~

stacka z kovovych tycek a zvonkil, jiZ
se uzivalo pri slavnostech Isidinych;
mcton. quid nunc Aegyptiaprosunt sistra?
o sm. bohosluzba.

sisymbrium, ii, n. [awu[L~pwv] ma
tefldouska.

Sisyphus, i, m. [~LcrUq)()C;] syn Aioluv,
kriil korintsky, lstivy nasilnik The
seem usmrceny a v podsveti odsouzeny
valeti balvan do vrchu; adj. Sisyphius,
a, um Sisyfuv: labores Pp, sanguis 0 =
Ulixes; opes 0 = korintske.

siteIla, ae,! [situla] losovaci uma,
nadobka s uzkym hrdlem vodou naplnena, aby
byl po zatiepani na vrchu vzdy pouze jeden los.

Sithon, onis, m. [~L&(llV] syn Posei
donuv, kral na Chersonesu thrackem;
odt. adj. Sithonas triumphos narrare 0 =

thracke; Sithonius, a, um sithonsky,
thracky: nives HV, aquilo, agri, nurus
0; Sithonii, orum, m. = Thrakove;
Sithonis, idis adj. thracka: unda 0;
subst. Thracanka.

siticulosus, a, um [sitis] ziznivy, vy
prahly, suchy: Apulia H.

sitio, ire, ivi (ii), - [sitis] a ziz
niti, byti zizniv: sitiens Tantalus H;
pi'isl. mediis sitire in undis 0 sm. v nej
vetsim bohatstvi tflti nouzi b pienes.
byti vyprahly: tosta sitit teUus 0
prahne; herba V;fontes C nemaji vody;
sitiens Canicula 0 vyprahla, t. j. pri
nasejici vedra; sitwntes Afri V ziznl
prahnouci Afrove = vyprahla Afrika
c piech. zizniti, dychtiti alqd po necem:
sitio honores C, sanguinem C; pass. plus
sitiuntur aquae 0 tim vetsi je na ni
(vodu) chut'.

sitis, is, ak. im, abl. L,! 1 zizeii:
sitim exstinguere, restinguere, explere
o L C uhasiti; enectus siti Tantalus
C; fauces urit s. HCr 2 pienes. a vy
prahlost, sucho: usserat herbas s. 0;
deserta siti regio Vb zlzeii, chtivost aIds
rei neceho, lacnost: cupiditatis s. C, s.
immensa cruoris 0; argenti H.

1. situs, a, um [sino] a polozeny,
postaveny, umisteny, lezici: Romuli
lituus in curia C; vallum duabus legioni
bus situm T vystaveny; lingua in ore
sita C; locus in media insula situs C;
obr. voluptates in medio sitae C sm. jichz
se dostava vsem b spec. pohrbeny,
pochovany: C. Marii sitas reliquias
dissipari iussit C, situs est super Numi
cium flumen L C obyvajic1, sidHci:
in ipsis pene(ralibus siti T; longius siti
Tlide vzdalenejsi (co do pomeru pHbuzen
skeho) d alqd situm est in alqa re z a kla
da se, zaIdi, spoClva: spes om'nis in
fuga C; summam eruditionem sitam cen
sebant in nervorum vocumque cantibus C
ze jest obsazeno; quantum est situm in
nobis C kolik na nas jest, sec jsme.

2. situs, us, m. [sino] 1 a~oloha,

polozeni: Syracusarum C, castrorum Cs,
Africae S, montis Cr; situ naproti opere
= prirozenou polohou; s.foliorum V po
radek (jak jsou za schou polozeny) b s t a v
ba, vystavnost: regalis s.pyramidum
H 2 a usazenina, pHseii, spina, rez:
immundo paUida mitrasitu Pp; occupat
arma s. Tb; loea senta situ V; obr. vocu
bula, quae nunc s. informis premit H
pHseii, ztuchlina b zapadlost, zane
dbanost: pigro situ perit forma 0; in
aeterno iacere situ Pp = u vecnem za
pomenuti c necinneleZeni,necinnost:
ne pereant turpi pectora nostra situ 0;
victa situ senectus V ztuchly; marcescere
otio situque civitatem L necinnym kli
dem.

si-ve n. seu, spojka podminkova, jez
zkracovanim vet nahyla tez vyznamu spojky
rozlucovaci a nebo jestlize, nebo kdyby:
si ego vola seu nolo Pt; si arborum trunci
sive naves essent missae Cs kdyby kmeny
stromu nebo lodi byly pusteny; zkracene:
nos convivia cantamus, vacui (= si v.
sumus) sive quid urimur H b dvojice
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sive -sive bud' jestlize -nebo jestlize,
bud' - bud', at' - at': sive eum ex palu
dibus elicere sive obsidione premere posset
Cs; sive dolo, seu iam Troiae sic fata
ferebant V;. hasn. tez sive - aut, sive vel
C mim~ podminkove vety neb 0: agri regis
Philippi sive Persae C d ve vetach taza
cich ]lebo zda, ci: erravitne via seu lassa
resedit V; zda - ci zda: dubii, seu vivere
credant, sive extrema pati V.

smaragdus, i, m. f. [crfL&pIX.Yoo~] sma
ragd (drahy Hmen svetlezelene harvy).

<smigmatopoeus, i, m. [crfL'YJYfLlX.1"O
1toLO~] mydlar.)

smilax, acis, f. [crfL~AIX.~] svlacec, na
pohreZi more Adriatickeho poloker prestup.

Smintheus, ei, m. (ak. Sminthea 0)
[~fLLV-&EU~] pHjm. Apollonovo, snad od
mesta Sminthe v Troade.

Smyrna, ae, f. [~fLUPVIX.] obchodni
mesto v ions. Male Asii; adj. Smyrnaeus,
a, um smyrensky; Smyrnaei, orum,
m. Smyrnane.

soboles viz suboles.
sobrie, adv. [sobrius] stHdme, zdrie

live.
sobrinus, i. m. a sobrina, ae, f.

[soror] bratranec, sestrenice (0 detech
dvou sester).

sobrius, a, um [srov. ebrius] stfizli
vy a inter sobrios bacchari vinolentus C;
male s. Oopily b prenes. 0 vecech: aqua,
lympha Tb = nepusobiei opilosti; nox
s. Pp bez piti stravena; sobrii convictus
T (v. t.) C zdrielivy, stiidmy: Siculi
sunt homines plane frugi ac sobrii C;
caret invidenda s. aula H ve sve stfid
mosti d sm. rozumny, rozvazny: cogi
tatio sobrii hominis C.

<soccularia, um, n. [socculus] stre
vice, obuv).

socculus, i, m. [soccus] lehky strevic.
soccus, i, m. (nizky, lehky) strevic

reeky; u Rimanu znak zzenst~losti: P. Ru
tilius soccos habuit et pallium C; spec.
strevie hereu v komedii (naproti co
thurnus), meton. komedie: hunc socci ce
pere pedem gravesque cothurni H; cum
socco Musa levis O.

socer, eri, m. (nom. socerus Pt) [srov.
( I v v V] h'socrus a e:xupo~, ces. svegruse tc an:

cum socerisgeneri non lavantur C; plur.

soceri tehan a tehyne: ad soceros ...
Astyanacta trahebat V (1. j. k Priamovi a
Hekahe).

sociabilis, e [socio] sdruzitelny, druz
ny, svorny: consortio L.

socialis, e [socius] a druzny, spole
censky: homo sociale animal Sn (podle
rec. ~(j)ov 1to'hnxov) b manzelsky:
torus, foedera, anni 0; carmina 0 pisne
svatebni C s po j en e c k y: bellum soci
ale L se spojenci; coetus, exercitus L
vojsko spojeneu; copiae T pomoene
sbory; suhst. nentr. pI. socialia veei spo
jeneu. - <spolecny).

sQcialitas, atis, f [socialis] spole
censtvi, spoleccnsky zivot.

socialiter, adv. [socialis] druzne.
sociennus, i, m. [s etruskon pi'iponou

od socius] druh, kamarad Pt.
societas, atis, f. [socius] a spole

censtvi, jednota, konkr. spolek: utili
tatum C spolccna ucast v uziteieh;
sceleris, praemii cum alqo C, sermonis
et iuris societate iuncti C, regni L; societa
tem cum alqo facere C spolek uciniti,
spolCiti se, zvI. za ucelem ohchodnim; odt.
societatis iudicium C soud pro podvede
ni obehodniho spolecnika b spec. spolec
nost statnich najemcu: Bithynica C, ma
ximarum societatum auctor C; spolek
politicky a vojensky: amicitiam societatem
que rogare S; se applicare ad societatem
Atheniensium N; ne in societate aequa
possessionem imperii amitterent L pres
stejne pravo spojenecke.

socii), are, av'i, atum [socius] pojiti,
sp oj ova ti, s druzova ti, spolcovati:
verba socianda chordis (v. t.) H; pericu
lum vitae cum alqo C sdileti; sociari
facinoribus L ucastniti se; quae nos
urbe, domo socias V do mesta i domu
prijimas; sermonem cum alqo Cr za·
pHsti; spec. 0 manzdstvi: cum quo s. cu
bilia vellem 0 sdileti spolecne loic; ne
cui me vinelo vellem s. iugali V spo}iti
se s nekym; - sociatus labor 0 spolecne
podniknuta.

socius, a, um [srov. sequor] a spo
lecny: sepulcrum, nomen cum love,
via, regnum 0, lectus 0 manzelske; ho
nor, spes 0; Troiae socii Penates V
sidla sdruzena b sp olceny, spo j e-
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neeky: agmina, arma V, classis 0, co
hortes T, manus 0, civitas CT; nocte so
cia C za spojeneetvi noei. Subst. socius~
ii, m. a socia~ ae,f. a druh, druzka,
spolecnik, spolecniee, spoluucastnik:
s. gloriosi laboris C, operum H; adhibere
alqm socium sibi V; s. sanguinis 0
krevny ptibuzny, pokrevenec; s. tori 0
manzel, manzelka; nulla pro socia obti
net S neplati za radnou manzelku; spec.
obchodni spolecnik: socium fallere tur
pissimum est C; iudicium pro socio C
pro podvedeni spolecnika; pro socio
damnari Cbspo j en e e: s. et amicus
populi Romani S; socii foederatique Cr;
ad expilandos socios C; po v>i1ce spojenecke
(91-88) socii spojenci eufem. = provin
cialove: Pompeius a sociis imperator
deposcitur C; socii navales L namornici.

socordia~ ae, f. [socors] a tupost,
dusevni omezenost: Claudii T b bez
starostnost, liknavost, netecnost, ne
cinnost: Darei Cr; incultu atque socor
dia torpescere S; socordia otium conte
rere S.

socorditer~ adv. [socors] liknave,
zdlouhave: ab Albanis socordius res acta
L; bezstarostne: hostem securum ac so
cordius agentem T pillis bezstarostne
si vedouciho.

socors~ dis [2. se = bez a cor] a tu
peho ducha, omezeny, tupy: stolidi
ac socordes L, s. ingenium Tlhostejnost
bbezstarostny, liknavy: neque victo
ria s. aut insolens factus S; Seianus
nimia fortuna s. T; s gen. s. futuri T
nestarajiei se 0 budoucnost.

Socrates~ is, m. [Z:WXp&Tt]C;] athensky
filosof (469-399); meton. (Plato) cum
Socratem expressisset C uceni Sokra
tovo; adj. Socraticus~ a, um Sokratuv,
sokratovsky: philosophi C; domus H
skola S. = Socratici C; chartae H so
kratovska literatura; S. Xenophon N
Sokratovec.

socrus~ us, f. [srov. socer, bwp& aces.
svegru6e] tchyne.

sodalicius~ a, um [sodalis] druhu se
tykajici, pratelsky: sodalicia consortia
Am. .Subst. sodalicium~ ii, n. druz
nost, pratelstvi: fraternum Ct; druzina,
bratrstvo; (tajny) spolek, (politicke)

sdruzeni, klub: lex Licinia, quae est de
sodaliciis C. - <cech).

sodalis~ is, m. f. a yUh. druh, sou
druh, spolecnik, piltel: ad sodalem
tuum M. Metellum demigrasti C; Pom
pei, meorum prime sodalium H; aridas
frondes hiemis sodali dedicet Hebro
(var. Euro) H druhu zimy; Veneris s.
cratera H b spec. clen knezskeho kolegia,
sodal: in Lupercis sodalem esse C; so
dales Augustales T; ve sp. sm. clen (taj
ne) politicke spolecnosti: quos si tu so
dales vocas C.

sodalitas~ atis, f. [sodalis] a abstr.
druz no s t, pratelstvi: officia sodali
tatis C; odium ex intima sodalitate T
nejduvernejsi pratelstvi b konkr. sdru
zeni, druzstvo, bratrstvo: s. Luper
corum C, sodalitates Magnae Matris
me quaestore constitutae sunt C; (tajne)
politicke sdruzeni, klub.

sodes [si audes] chces-li, prejes-li si,
prosim (rcenihovorove mluvy): dic s. Tr.

Sogdiani~ orum, m. obyv. krajiny
mezi fekami Oxem a Jaxartem. - Adj.
Sogdiana regio Cr.

sol~ solis, m. slunce a surgente a
sole II od vychodu; prius sole orto H
pred vychodem slunee; sole novo V =
sole orto L s vyehodem slunce; sole su
premo H pii zapadu slunce b personif.
buh slunce: regia Solis 0, Sol Phaethon
ti filio . .. dixit C C meton. slunecni
svetlo, slunecni paprsky: aequora
solibus orbatument 0; slunecni teplo:
sol nimius 0 piilisne vedro; patiens pul
veris atque solis H; slunne misto,
vysluni: in illo Lucretino tuo sole C
d den: 0 sol pulcher H; huncine solem
tam nigrum surrexe mihi H; tres soles
erramus V; soles hiberni 0 dny zimni
e prenes. 0 vynikajiclch lidech: P. Africanus,
sol alter C, solem Asiae Brutum appel
lat H.

soIaciolum~ E, n. [solacium] potecha,
poteseni: s. doloris Ct v bolesti.

solacium~ ii, n. [solor] a utecha,
poteeha, poteseni: solacia dicere 0;
vacare culpa magnum est s. C; obr. an
nonae s. C mirnici prostfedky; solacia
ruris, aves 0 tesitele; tua solacia, Me
nalca V = tve pisne; frigida solacia 0
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tesitelky (0 Musach) b nahrada, odskod
neni: non ultione nec solaciis opus est T;
sacerdotiis in s. recoluit T na odskod
nenon; cineri filii sui s. reportare ex
tua calamitate C. - <zabava).

solamen, inis, n. [solor] utecha: mali
V v nestesti.

solaris, e [sol] slunecni: lumen O.
solarium, ii, n. [sol] slunecni ho

diny, zvl. na foru timskem Sullou zti
zene, odt. meton. non ad s. versatus est C
=-c na foru.

solator, oris, m. [solor] tesiteI.
soldurii,orum, m. [slovo keltske] druh

gallskych vojaku panu svemu na zivot
a smrt oddanyeh.

soldus viz solidus.
solea, ae, f. [od solum (puda)] 1 stre

vie z podesve a remenku, sandal; noseny
obyc. jen doma, pH jidle odkliidany; proto
soleas poscit H = chee odejiti; ferrea s.
Ct zelezem pobity strevie (misto pod
kovy). - <podesev) 2 druh ryby, platys.

soleatus, a, um [solea] obuty v san
daly, majici na nohou sandiily (znamka
zzenstilosti): e gurgustio te prodire solea
tum C; s. praetor C (= nedbale obuty).

solemnis a solennis viz sollemnis.
soleo, ere, solitus sum casto konati,

miti ve zvyku; obyc. se preklada slovesem
opetovadm: ncos. ut solet n. utfieri solet j ak
tomu byva, jak se obycejne deje, stava,
jako obycejne; fecit eadem, quae nostri
debitores solent C co cinivaji; clamor
esse solet L obycejne se ozyvii; ad re
gem scribere solebat C casto psaval;
solita id Fortuna vetabit V = F., quae id
vetare solet; prandere soliti H majici ve
zvyku snidati,:mivajiei k snidani'. Part.
solitus j. adj. v. t.

solers viz sollers.
<soletenus adv. [solum a tenus] po

zemi).
Soli, orum, m. [L6AOL] mesto v Ki

likii, rodiste Chrysippovo, podle Strabona
take Filemonovo.

soliditas, atis, f. [solidus] hustota,
hutnost: corporum C.

solido, are, avi, atum [solidus] hus
titi, ciniti hustym, ciniti pevnym: area
creta solidanda tenaci V je treba mlat
upevnit vazkou hJinou.

solidus a soldus, a, um [srov. sollusJ
a hmotny, hutny, h usty, masivni,
p evny, tuhy, silny: terra solida et globo
sa C;paries,sphaera,columnaCmasivni;
adamas V tvrdy; telum solidum nodis V
pevne, pod. tellus, ripa 0, glacies V;
vasa auro solida T z masivniho zlata (t.
j. nikoli jen pozlacene); pod. crateres ex auro
solidi V; Ceres 0 obili v zrnech; subst.
solidum, i, n. pevna, tvrda puda;
fossa ad solidum 0 az na tvrde dno;
in solido rursus Fortuna locavit V na
pevnou pudu Sill. v bezpeci; solido
procedere L po pevne pude; offendit so
lido H narazl na tvrde; finditur in soli
dum V do pevneho dreva b cely,
uplny: d.esunt dies solido anno L do
uplneho roku; partem solido demerede
die H; solida imponit taurorum viscera
flammis V eele vnitfnosti; parum s.
consulatus L neuplny; pod. stipendia
L; subst. solidum cela suma: ut s.
suum cuique solvatur C, in s. appellare
T eelou jistinu pozadovati; 'Nasica
metuens reddere soldum H C prenes. p ev
ny, trvaly, skutecny, pravy: gloria, sig
na probitatis, nomen C; solida et robusta
frequentfa C spolehlive; libertas L, fides
T; inane abscindere soldo H prazdne od
praveho.

soli-ferreum viz solliferrewn.
solistimum viz sollistirnum.
solitarie, adv. [solitarius] osamele. -

<jedinecne).
solitarius, a, um [solus] osamely,

sam 0 sobe: natura solitarium nihil
amat C; virtus C; osameIy, samotiirsky:
homo C.

solitaurilia viz suovetaurilia.
solitiido, inis, f. [solus] samota,

opustenost, pustina, poust': in soli
tudine secum loqui C; discedere in ali
guas solitudines C; vastae solitudines C;
quam in curia solitudinem fecerit L
zpustosil; zvl. opustenost, osamelost
cloveka: Caesenniae viduitas ac s. C; s.
magistratuum L; nec eam solitudinem
languere patior C sm. a nestrpim, abych
se v teto osamelosti oddaval necinnosti.

solitus, a, um ~soleo] obvykly, oby
cejny: mos, locus, artes, labor 0; hono
res' T; subst. solitum, i, n. obycej.
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zvyk: s. tibi V, praeter s. HV, solito ve·
locius 0; solito magis L nad ohycej, ne~
ohycejne.

soIium, ii, n. [sedeo] sedadlo, stolee,
kieslo, trim: regale fovis 0, tollere se
a solio V; meton. trim = moe kriilovskii:
solio sceptroque potiri 0; redditum Cyri
solio Phraaten H; koupad vana: cum
exsiluisset e solio L; katafalk, vysta
venii rakev: corpus regis iacebat in so
lio Cr.

soli-vagus, a, um [solus a vagor] osa
mele tekajiei: bestiae C; ojedinely, je
diny: caelum C; s. cognitio C jedno
stranne.

sollemnis n. sollennis, e, pozd. sOlem
nis a solennis [podle stareho, ale pochybneho
vykladu ze sollus a annus] a t. t. sakralni
pravidelny, kazdorocne se vracejid,
vyrocni: sacrijicia C L, dies festi C,
bellum L, dapes V; fdus Maiae sollem
nes ineundis magistratibus erant L hyly
vyrocnim dnem nastupoviini uradu
b slavnostni: ludi s. C; religiones,
verba C; s. dies sanctiorque natali H;
vota sollemnia, dona, pompa V; carmen,
habitus L; sollemnes arae V ohvykIe.
Subst,sol.lemne, is,n. a slavnost: s.
clavi jigendi L; hohosluzha: Fidei s.
instituit L b ohet', zertva: tumulo
sollemnia mittent V; ne extis sollem
nium vescerentur L ohetnieh zvirat;
c hlahopriini: sollemnia epistulii pre
cari T pisemne hlahopriiti d zvyk,
ohycej: nostrum illud s. servemus C;
sollemnia repetere T k denni priici se
vriititi; inter cetera sollemnia manet
mos L; adv. sollemnia insanire H zcela
ohycejne.

sollemnitas, atis, f. [sollemnis] slav
nost.

soUemniter, adv. [sollemnis] slavnost
ne: sacris s. peractis L.

sollers, tis [sollus a ars] dumyslny,
duvtipny, zrucny, ohratny: agricola N,
Ulixes 0, s. et ingeniosus C; Musa lyrae
s. H doMe znalii; pecudum custodia V;
basn. s info s. hominem ponere H ume
jid vypodohniti cloveka.

sollerter, adv. [sollers] ehytre, ohrat
ne, umele.

sollertia, ae, f. [sollers] umelost, oh-

ratnost, zrucnost, vynalezavost; tez
konkr. placuit s. tempore etiam iuta T
duvtipny navrh.

sollicitatio, onis, f. [sollicito] 1 zne
pokojoviini, starost Tr 2 pohuroviini,
popouzeni: servorum (gen. obj.), Allobro
gum C.

sollicite, adv. [sollicitus] s uzkostlivou
peClivosti, starostlive, peclive.

sollicito, are, avi, atum [sollicitus]
a v pohyh uviideti, hyhati: remis
freta V hriizditi; tellurem V, humum
ferro Tb = orati; spicula dextra V
potriisati; feras 0 honiti; stamina docto
pollice sollicitat 0 = hrnkii na struny,
prohirii struny b prenes. znepokoj 0

vat i, rusiti, starost pusohiti: pacem,
civitatis statum L viklati, rusiti; ani
mum C, stomachum H tezkosti puso
hiti; alqm bello 0 c rozciIovati, popu
zovati, popichovati: fuppiter sollici
tatus L popuzen k hnevu; pastores Cs
pohurovati, hilotas N;' a sollicitato
amante legar 0 rozruseneho, rozjarc
neho; sollicitatis ad defectionem animis
L;s. aliquem Cs naIehati na nekoho,
vybizeti; cupidinem cantu H vzbuditi;
pokouseti, svadeti: s. 'quarta parte regni
promissa :: Eutropius. ,

sollicitiido, inis, f. [sollicitus] roz
cileni, nepokoj, neklid, starost; s gen.
subj. (Caesaris) i obj. (provinciae 0 pro
vincii).

sollicitus, a, um [v!. part. perf. od cieo
a soIlus] 1 a eele pohnuty, vzhoure
ny, rozvlneny: mare s. stridit refluenti
bus undis V; s. ratis 0 prudee hJlany
b vzruseny, neklidny, uzkostlivy
(= v uzkosti), znepokojeny, nepo
kojny, starost majid, zkormouceny:
quae maxime angere et sollicitam habere
nostram aetatem videtur C tisni a v trap
nem rozcileni udduje; s. mens, pectus
0, animi H; sollicitum esse de alqa r,e C
miti starost 0 neco; tez 0 vecech: nox
L neklidnii,fuga 0; vox, prex 0 uzkost- •
livii; manus 0 biizlivii, chvejid se
2 akt. vzrusujiei, pusobiei starost,
znepokojujici, znepQkojivy: in vita
omnia semper suspecta atque sollicita C;
sollicitae fugax ambitionis eram 0; opes
H, amores V, metus O.
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solli-ferreum, i, n. (sc. telum) stiela
uplne ielezmi, celii ze zeleza.

sollistimum tripudium [superI. k sol
Ius, srov. dextimus k dexter] piiznive
znameni ze irani kuiat (padalo-Ii jim
zradIo od zobaku) C L.

sollu!", a, um [srov. salvus, solidus]
uplny, cely (Lucilius, jinak jcn v sIoz.).

SolO a SolOn, onis, m. [L6AWV] za
konodarce athensky, t 560 pi. n. 1.

soloecus, a, um [cr6AO~XOC;] chybujici
proti spravnosti ieci, nespravny.

Solonium, ii, n. krajina v jii. Latiu;
adj. Solonius, a, um solonsky: ager L.

solor, ari, atus sum 1 tesiti, pote
sovati, dodavati utechy, dodavati zmu
zilosti: quamquam leniN! dolentem solan
do cupit V ac bol jeji utechou zmirniti
touii; solantia verba 0 slova utechy
2 s predm. vecnym tisiti, mirniti, ciniti
snesitelnym: amorem testudine V; ae
stum fluviis H; desiderium fratris Pn;
basn. hoc occasum Troiae solabar V ute
sovala jsem se nad padem T.

solstitiiilis, e [solstitium] slunovrat
ny, spec. 0 letnim slunovratu: s. herba Ptlet
ni; s. dies C = nejdelsi; s. nox 0 = nej
kratsi; s. orbis C = obratnik raka;
solstitiali tempore L uprostred leta;
avsak annus, qui solstitiali circumagitur
orbe L (obeh roku od slunovratu do
slunovratu) obehem slunce. .

solstitium, ii, n. [sol a sisto, srov. iusti
tium] (zdanlive) zastaveni slunce, sl u
n 0 v rat: solstitiis brumisque C letni
slunovrat; post s. canicula exoritur C;
meton. leto, letni cas: (quod facit) pae
nula solstitio H jako dela dobie plailt'
v lete; humida solstitia V; letnl vedro:
solstitium pecori defendite V.

solubilis, e [solvo] rozlucitelny.
1. solum, i, n. [srov. rus. selo

osada] 1 spodek, puda, podstava,
ziiklad: fossae Cs dno, stagni 0, purum
s. Cr dno ieky; tremefacta solo teUus
Vai od zakladu; subtrahitur s. V hla
dina moie 2 spec. a ruzne: chodidlo:
solorum callum C; podlozka (stul):
Cereale s. pomis augent V = kolace;
podlaha: marmorea sola C b zvl. pu
da, zeme: solo aequata omnia L se
zemi srovnano (ohnem); praeter agri s.

nihil esse reliqui Cs hoUt puda polni;
triste 0 neurodn[l; vivax 0, pingue V
zirna; membra solo ponere 0, recubare
solo V; astra tenent caeleste s. 0 klenbu
nebeskou; quod in s. venit C co piijde
na pudu, pod nohy = co rychle na
padne; patriae C, natale 0 rodna puda,
zeme; s. vertere, mutare C = vysteho
vati se; patrimonii partem conferre in
ea, quae solo continentur Pn = uloiiti
v pozemky.

2. solum, adv. [solus] pouze, toliko,
jen: quae hominum s. auribus iudican
tur C; s. Graece loqui C; zap. non s.,
neque s. nejen, netoliko.

Soluntini, orum, m. Solunt'ane, obyv.
mesta Soliis, untis, f. vych. od Paler
rna, nyn. Castello di Solante.

solus, a, um a j ediny, pouhy, sa
mojediny, sam: s. primo profectus est
N; casto lze prel. adv. pouze, toliko, jen:
quia soli centum erant L, inveni duos
solos libellos C (celkem, vseho vsudy);
res praetoribus erat nota solis Cbsa
moten, osamely, opusteny: loca sola
N, solos destituere rogos 0 siry; ibant
obscuri (v. t.) sola sub nocte V; Libyae
soli agri V. NellII'. solum j. adv. v. t.

solute, adv. [solutus] volne, neviizane,
bez zavady, bez piekaiky: animus s.
movetur C; solutius lascivire T; exercitus
s\ habitus L v uvolnene kazni.

solutio, onis, f. [solvo] a rozvaza
ni, rozvolneni, uvolneni: totius hominis
C, linguae C = hbity jazyk b zapla
c e ni: solutione impedita fides concidit
Cvaznutim vyplat; rerum creditarum C.

solutus, a, um [solvo] a uvolneny,
volny, nespoutany, rozvazany, nenu
ceny: animus s. et liber C; verba soluta
modis (abI. odIuky) 0 iec volna od roz
meru = nevazana; religione s. ac liber
L; s. optio C volna, svobodna; solutus
omni fenore H prost; soluta praedia C
bez dluhu; silices fomace soluti 0 zba
vene tvrdosti, vypalene b bezuzdny,
rozpoutany, neva zan y: libido L; soluti
risus H nezbedny smich; soluta Clodii
praetura C = samovladna cpopusteny,
uvolneny, chaby, nedbaly: s. et mol
lis in gestu C; cura L, lenitas C (bez ener
gie); dictafactaque T; s. annis 0 seslY.
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solvo, ere, solvi, soliitum (Msn. nekdy
trojslah. soluo: soluisse Tb) [2. se a
1. luoJ I vztah k zevnejsku 1 a yuh.
rozvaz a ti, 0 dv aza ti, rozvolniti,
rozvinouti: funem V, capillos H, crines
L; maestas Acca soluta comas 0 maj'ic
uvolneny vlasy; vela V; sinus V, zonas
H, nodum H; vinculum epistulae N;
solvite me, pueri V; equum senescentem
H; solutis ergastulis Cs otevrev robo
tarny = propustiv otroky; ora Oote
vHti, linguam ad iurgia 0 rozvazati
b spec. a v niimor. lod' odvazati,
kotvyvytahnouti,od zeme odraziti:
naves Cs, ratem 0, phaselon H, classem
Pp; tez ahsol. complures mercatores
Alexandrea solvisse C z A. vypluli
Ii v priivn. zaplatiti: argentum aere
solutum est S stHbro medi placeno; aes
alienum S; civitatibus pro frumento ni
hil C; pecuniam debitam C; litem aesti
matam N pokutu; solvendo non esse C
nemoci platiti; res solvere L nahraditi;
poenas capite S odpykati zivotem; vota
splniti; exsequias rite V vykonati; om
nia Deiphobo solvisti V vse (povinne)
jsi ucinil; alci suprema s. T posledni
poctu prokazati 2 prenes. zbaviti,
zprostiti, osvoboditi nekoho: me tener
vitulus solvet H zprosti slibu; religione
civitas solvatur C, lege alqm C; numeri
lege soluti H rozmery rozpoutane, zba
vene metrickych pout; somno (abI. odl.)
solutus sum C sm. probuzen (ale v. i II 2);
nec Rutulos s. V nevyjirnarn II vzhledem
k vnitrku 1 rozbiti, zboriti, strh
nouti: navim 0, pontem T, crates V
zniciti; agmina V rozdeliti, saxum ve
tustas V drobi (droll); adducta bracchia
solvit 0 roztrhl; nivem 0 taviti; solvun
tur viscera V rozplfvaji se; terrae solu
tae H rozrnrzle, rozjiliIe; hiems solvitur H
povoluje; caelum in Tartara V nechati
zrnizeti v T. 2 uvolniti, zeslabiti,
ciniti mdlym: soluto imperio S; corpora
senectus solvit Cr; solvuntur frigore
membra V uvolnuji se, mdleji; homines
solverat quies 0; morte solvi 0 = ze
miiti; soluta inedia Ptr urnoiena pos
tern; natantia lumina solvit V uvolnil,
zaviel (k spanku); somno vinoque soluti
V rozespall a podnapill; gaudio solvi 0

rozplfvati se; avsak ut artum solveret
hospitiis animum H piece oteviela
skoupeho ducha pohostinstvi (dat.)
3 rozlustiti: captiosa C, versum H,
carmina 0 4 vzdaliti, zapuditi, za
hna ti: soporem clamore 0; corde metum
V; noctem faces solvebant Pn; pudorem
V odloziti 5 zrusiti, odstraniti:
traditum a prioribus morem L; foedera
s. V rusiti; solvendarum legum princi
pium Cr; obsidionem s. L upustiti od
obIehani. Part. solutus j. adj. v. t.

Solymi, orum, m. [~6AU[LO~] Soly
move, obyvateIe Jerusalema; v povesti
byli ztotoznovani s homerskymi Soly
my, obyvateli Lykie T.

1. Solymus, a, um [srov. Solymi]
jerusalemsky Juv.

2. Solymus, i, m. Trojan, pruvodce
Aeneuv, podle povesti zakladatel Sulmona.

somniator, oris, m. [somnio] vypra
vee n. vykladatel snu.

somniculosus, a, um [somniculus,
demin. od somnus] ospaly: senectus C.

somnifer, a, um [somnus a fero] pu
sobici spiinek, uspavajici: virga 0, ve
nenum O.

somniO, are, avi, atum [somnium]
suiti: de alqo C; quod somniavimus C
co se nam ve snu zdalo; s ak. ohsahu:
mirum somnium s. Pt; prenes. portenta
non disserentium philosophorum, sed
somniantium C.

somnium, ii, n. [somnus] a sen:
iucundissimis somniis uti C; aram som
niis stimulatus consecravit C b sneni,
blouzneni, plana domnenka: Stoicorum
somniorum interpres C; delirantium
somnia C; v ohojim vYzn. somnia Pytha
gorea H (Ennius tvrdil, ze se mu zdiilo, ze
duse Homerova v nej presla).

somnus, i, m. [*syepnos, srov. sopor,
ces. spati, sen, \)7tVOC;] asp a n ek: ex
somno excitare C; somnum capere C
usnouti; somno solvi C probuditi se;
somno se dare C k spanku se uloziti;
somnum tenere C zddovati spanek,
spani se briiniti; somnos ducere V spati;
somnum expellere V ospalost zapuditi;
suspicor has quoque somni esse 0 ze i ty
patH ke snu; avsak plur. in somnis videre
alqd C ve snach; per somnum CVL ve
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snu, ve spani; personif. Somnus hilh
spanku; meton. noe: die (gen.) somnique
horus V; obr. 0 smrti longus s. H b pre
nes. spani (0 necinnosti, zahiilce): morta
les dediti ventri atque somno C; somno
et conviviis et delectationi natos C; dediti
somno ciboque T, Lentuli s. C. .

sonabilis, e [sono] zvucny: sistrum O.
sonans, antis [sono] zvucnY.
sonipes, pedis, m. [sonus a pes]

(,zvukonohy') kiln, or.
sonitus, us, m. [sono] zvuk; spec.

flammae N praskot;· remorum Cs su
mot; armorum V iinkot; sonitum arma
dedere V zafincely; Olympi V himeni;
pedum 0 dupot.

sono, are (arch. ere), u~, itum (sona
turus H) 1 neprech. vydavati zvuk,
zvuceti, zniti,hlaholiti: tympana Cs,
classica sonant V; silvae mugitibus 0
rozlehaji se; fraxinus in humero 0
,drnci; nervus 0 drnci; navis 0 duni;
ora singultu concutiente (v. t.) sonant
0; virgulta sonantia silvae V sumne
kioviny lesni; mare, silvae H huei; in
cendio silvae Cr prasti; totidem ora so
nant V syci; tura sonant 0 kadidlo
praska; ungula V duni; 0 zvuku lidskem
inani voce sonare C prazdny zvuk rikati
(bez obsahu) 2 prech. a zvueeti necim:
sonante mixtum tibiis carmen lyra H
zatim co lyra hude hrat pisen sdruze
nou se zvukem pist'al; hic magna so
nabit H zahouka; os magna sonaturum
H mocne hlaholici; poetae pingue quid
dam sonantes C jejichz hasne zni na
huhiele; maiores maiora sonant M od
vetsich (hasnikil) je slyset vetsi veci;
amnis rauca sonans V temne suOOci;
mortale sonans V po lidsku znici = vox
sonat hominem V b opevati, hIa
sati, oslavovati: te carmina nostra so
nabunt 0; sive mendaci lyra voles sonari
II; sonare atavos V'velebiti C zname
na ti: duo verba inter se discrepare, re
unum sonare C; quid sonet haec vox
voluptatis C. Part. sonans j. adj. v. t.

sonor, oris, m. [sono] zvuk: sumot:
sonorem dant silvae V sumi, huei; hlnk,
ryk: proelii T; finkot: saeva sonoribus
arma V.

sonorus, a, um [sonor] zvucny, ZVU-

cici, hucici,' sumiei: cithara Tb; tem
-pestates V jecivc; flumina V.

sons, sontis [v}, part. praes. od sum]
(v}, ten, ktery to jest) vinny: manus
foedata sanguine sonti 0, anima V,fra
terno sanguine s. 0; subst. vinnik, pro
vinilec: punire sontes C, comprehensio
sontium C.

Sontiiites, um, m. niirod v Aquitanii
na lev. hiehu Garumnv.

sonus, i, m. [sono] . a zvuk: tubae
Cs hlahol: arma sonum dedere V za
zvucely; dulcis V, raucus 0, acutus 0;
asellus dedit ore sonos L zahykal b spec.
zvuk lidsky, hlas, slovo: vocis s. C
zvucny hlas; sonos edere, reddere 0 =
mluviti; ora sono discordia (v. t.) V;
cygni s. H zpev lahuti; asperitas soni T
drsna vyslovnost.

sophia, ae, f. [crorptc(] moudrost.
sophisma, atis, n. [cr6rp~crfLC(] ziiludny

usudek, sofisma.
sophistes (sophista), ae, m. [crorpw

't'~c;] sotista a v dobrem sm. ucitel mou
drosti a vymluvnosti: eorum erat iste
mos, qui tum sophistae nominabantur C;
Protagoras, s. temporibus illis vel ma
ximus C b ve spatnem sm. sofista, mu
drlant: num hic s.? C.

sophistice, adv. [sophisticus] sofistic
ky; z:iludne.

sophisticus, a, um [crorp~cr't'~x6c;] sofis
ticky; chytriicky, z:iludny.

<sophistria, ae, f. [sophistes] s01isti
ka, chytriictvi.)

Sophocles, is, m. (vok. Sophocle C) [~o
rpoXJ5jc;] tragicky hasnik reeky 497-406;
adj. Sophocleus, a, um sofokleovskY.

Sophonisba, ae, f. chot' numidskcho
kriile Syfaka, deera Hasdruhalova.

1. sophos n. sophus, i, m. [crorp6c;]
moudry, subst. mudt-e.

2. sophos, adv. [crorpwc;] pochvalne
zvoliini vyhorne.

sopio, ire, ivi (ii), itum [srov. somnus,
sopor] a uspavati, uspati: draco
nem 0; vino oneratos sopiunt L; omra
eiti: sopitum fuisse regem L; omamiti:
sensus V b prenes.· blandimentis sopita
virtus C ukonejsena; sopitos ignes susci
tare V uhasly (pod popelem doutnajicf);
quies sopita L hezcitny.
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SopoIis, idis, m. rnaIIi za doby_Cice
ronovy..

sopor, oris, m. [srov. somnus]
1 (tvrdy) spanek: ibi cum eum cibo
vinoque gravatum s. oppressisset L; s.
artus complectitur V; personif. bUh span
ku; eufem. smrt: Quinctilium perpetuus
s. urget H; prenes. omameni: animi corpo
risque sopore discusso Cr; ospalost: s.
et ignavia videtur T 2 meton. uspavaci
Dapoj: patri soporem medicos dare coegit
N; e papavel'e s. gignitur Pn-h.

soporifer, a, um [sopor a fero] uspa
vajici.

soporo, are, aUt, atum [sopor] uspati;
jen part. perf. soporatus, a, um a ,uspa
nY', spici: hostes 0; uklidneny: dolor
(;1' b uspavajici: rq.mum vi soporatum
Stygia V; melle soporatam offam V.

soporus, a, um [sopor] spavy, ospa
iy: nox V.

Sora, ae, f. mesto Voiskii v Latiu
u ieky Liris, nyn. Sora; adj. Soranus,
n, um sorsky; piijm. Q. Valeria, kon-
sula r. 52 pi. n. I. •

Soracte, is, n. hora sev. od Rima na
pravem biehu Tiberu, nyn. Monte S.
Oreste.

sorbeo, ere, ut [ie. kor. *srebh-, srov.
porp~w] srkati, stiebati: dicitur Charyb
dis nunc sOl'bere fretum 0; flumina sor
bentur ab ipsa (terra) 0 jsou pohlco
vany; prenes. pohltiti, polknouti: quid
cum non sorbere animo censetis? C;
odia C.

sorbilis, e [sorbeo] srkatelny, co Ize
srkati.

sorbilO, are [sorbeo] srkati.
sorbitio, onis, f. [sorbeo] srkani, piti;

co se srk{l, llapoj.
sorbum, i, n. plod stromu hieku

(druh jeiabu), jerahina, oskeruse.
. sordeo, ere, ut, - [sordes] 1 byti

spinavy 2 s. alci zdati se nekomu ne
patrnym, sprostym: sordent tibi mu
nera nostra V; sordent quaeque, cum
maiora sperantur Cr; cunctane prae
campo sordent? H; pretium aetas altera
sordet H zda se mi malou cenou.

so~des, is, casteji sordes, ium, f.
1 a necistota, spina: aurium C; de
lectant auriculas citharae sorde dolentes

H b meton. spinavy, smutecni sat,
smutek: spectaculum huius sordium at
que luctus C 2 metaf. a spinavost,
hamiznost: sordem et avaritiam T; sor
des obicere alci H b spinave jednani,
nizkost, s pro s tot a: severitate iudi
candi sordes suas eluere C; sordes illae
verborum T sproste vyrazy; in infamia
ac sordibus relinquitur C = na nem Ipi
povest hanebneho a podleho cinu;
konkr. vyvrheI: perfugium erat turpis
simis rei publicae sordibus C.

sordesco, ere, ui, - [sordeo] spina
vym se shivati, spinaveti: libel' H.

sordidatus, a, um [sordidus] ve spi
navy sat odeny, spinavy: mancipia,
servi C; smutecne odeny, ve smutku:
expulsi Romani venerunt sordidati C;
Verginius s. filiam in forum deducit L.

sordide, adv. [sordidus] a spinave,
hamizne, Iakotne: gerere pl'oconsulatum
Pn b sproste, neslusne: dicere, con
tionari C c nizce, z nizkeho rodu:
nati T.

sordidus, a, um [sordeo] s pina v y,
necisty 1 amictus V, duces pulvere
sordidi H, fumus H, mappa H; sordidi
nati H otrhane; Autumnus calcatis uvis
o zaspineny, potiisneny 2 metaf. a spi
navy, hamizny, Iakotny: sordidi pu
tandi, qui mercantul' a mel'catoribus C;
s. ac dives II; ita s., ut se non servo me
lius vestiret H; s. (se. victus) a tenui
victu distabit H spinava hamiznost
b nepatrny, bezvyznamny, sprosty:
homo C, non s. auctor H ne Iedabyly,
zadny vsedni mluvka; prosty: sordida
rura Ptr; nizky: homo sordido loco
ortus Leeth. sprosty, nizky, ne
vzdelany: sordidum me et incultis mo
ribus aiunt S sprost'akem a nevzde
lancem; iste omnium turpissimus et sor
didissimus C d 0 veeech potupny, ne
cesthy, hanebny: quaestus C, repulsa
H; pecuniam praeferre amicitiae sordi
dum existimare C.

sorites, ae (dat. i, C) m. [crwpd'ty:~]

(logicky) zaver, viz acervus.
soror, oris, f. [ze *s~lesor, srov. ces.

sestra, nem. Schwester] sestra: s. lovis
V = luno; Phoebi 0 = Luna; s. Eume
nidum matris 0 = Zeme; novem sorores
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OTb Musy; tristes, tres s. Tb = Parky;
genitae nocte 0 = Furie; s. patruelis 0
sestreniee; prenes. pritelkyne, druzka:
errans sorte sororum V, Acca soror V.

sororieida, ae, m. [soror a caedo]
sestrovrah.

sororius, a, um [soror] sestersky:
oscula 0, moenia 0; stupra C na sestfe
spiiehane; s. adulter C se sestrou v eizo
lozstvi zijiei.

sors, sortis, f [od 1. sero 0 losech rade
nych, snad navIekanych na provazek n. na drat]
1 a los, losovaei kamenek: sortes
conicere in hydriam C; s. exit C V, ex
cidit L; sortem ducere L los tahnouti;
sortes miscere L (v osudi); Cacre sortes
attenuatas L sesehly se (v chramech byly
veseny drevene tabulky s kratkymi prupoved'
mi, jejichZ sesychani se pokladalo za neSt'ast
ne znamenf); meton. losovani: res revo
cantur ad sortem C rozhodnuti pone
chavii se losu; excipiam sorti V vyjmu
od losoviini; zvI. provincia sorte evenit,
obtigit C losov{lllim, losem pfipadla; ae
quora tradita sorte 0; konkr. co je vylo
soviino: tertia s. 0 treti (vylosovanii)
dan (poslanii Minotaurovi) b (napsany)
vyrok vestirny, vestba: placuit auxi
liwn per sacras quacrere sortes 0; dictae
per carmina sortes H; Fauni volvit sub
pectore sortem V v srdei pfemitii 0 vest
be; editam esse oraculo sortem Cr 2 me
ton a priiee, povinnost, urad 10
sem pfideleny: sunt, quibus ad portas
cecidit custodia sorti V jimz pfipadla
Iosem straz u bran; comitia suae sortis
esse C uradu; sortis necessitudo N; num
quam ex urbe afuit nisi sorte C lec z po
vinnosti Medni b udel zivotni,
osud, sudba: ut nemo, quam sibi sor
tem ratio dederit, illa contentus vivat H
ze nikdo v zivote neni spokojen ude
lem, jejz ...; humanae sortis oblitus Cr
udel, stay; sortem Britannici misera
bantur T ndt'astny osud; s gen. urcov.
non tuae sortis iuvenem H mlitdenee ne
tveho stavll = stavem ti ne rovne
hOi s. feminea" altera 0 pohlavi
c udel, ucast v necem: puero in nul
lam sortem bonorum nato L k zadne
ucasti ve statcieh, beze vseeh pray ke
statkum; cast: haec intentata manebat

sors'rerum Vtato cast sveta d jisti
na: sorte caret, usura contentus est C.

sortieula, ae, f. [sors] losovaei ka
menek, los.

sortilegus, a, um [sors a lego] vestee
ky, vestebny: Delphi H; subst. vestee.

sortior, iri, itus sum [sors] 1 ne
prech. los 0 vat i: cum praetores sorti
rentur C; legiones de ordine agminis T;
consules sortiti, uter dedicaret L 2 prech.
losovati oneco, losem urcovati, losem
do stat i neco a s. iudices C vylosovati;
provinciam C losovati 0 pro~incii; sor
titus provinciam Pn jen7. dostaJ provineii
b prenes. dosta ti: amicum H; sortitus
alqd .maje n. majici iidelem; vyhledati,
zvoliti: sortitus fortunam oculis V
vyhlednuv pravou ehvili; urciti, roz
deli t i: pariter laborem V. Part. sorti
tus j. adj. v. t.

sortitio, onis, f. [sortior] losovani:
provinciarum C 0 provincie.

sortitor, oris, m. [sortior] losovatel
var. C.

1. sortitus, a, um [sortior]: vyloso
vany, rozdeleny: quae erant sortita in
singulos candidatos C; gemina sedes sor
tita Pp. Abl. sortito vYzn. adv. Iosem:
sacerdotem capere C; osudem: lupis et
agnis s. obtigit discordia H.

2. sortitus, us, m. [sortior] losovani,
los: sortitus non pertulit ullos V neza
kusila zadneho losovani = nelosovalo
se 0 jejim osudu; abI. sortitu na za
klade losovalli, losem.

sos viz is.
Sosilus, i, m. [~(:),)~AOr;] dcj episee

reeky, ucitel a zivotopisec Hanniha
Iuv.

Sosius, a rod rimsky; zejm. 1 C.
Sosius, quaestor Lepiduv 2 Q. Sosius
z Pieenska 3 Sosii, orum, m. bratfi
Sosiove, knihkupei za doby Horatiovy.

sospes, itis a zdrav, neporu3ellY
(zejm.o navratu z cesty n. uniknuti z nebezp.)
b pfiznivy, st'astny: sospite cursu H za
priznive pIavby.

sospita, ae, f [sospes zaehrilllkyne,
spasiteIka: pl'fjm. Junonino = Salus.

sospitalis, e [sospes] blahocinny,
prospesny.

sospitas, litis, f [sospes] blaho.
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sospitator, oris, m. [sospito] ochran
ce, zachrance.

sospito, are, avi, - [sospes] chra
niti, zachovavati.

Sotades, ae, m. P.~(J)"t"&8'1Jc;] basnik,
ehoz verSe v ionskem rozmeru se vy

znacovaly necudnym obsahem; adj.
Sotadicus versus Pn sotadovskY.

soter, eris, m. [uw"t"~p] zachrance,
spasite1.

<sotulares, ium, m. [sub-talaris] stre-
vice, obuv.>

sovos Inser = suus.
Sp. = osobnf jmeno Spurius.
spadix, ieis, m. [u7t&8~~] ulomena

vetev palmy datlove s plody; odt. adj.
hnedocerveny: equi V.

spado, onis, m. [u7t&.8wv] klestenec.
spargo, ere, sparsi, sum [srov. u7tdpw]

trousiti, sypa ti, rozhazovati 1 s ak.
rozsypavaneho predmetu a vI. num
mos populo C, nuces V, rosas, frondes
H, flores V; tela V metati; spargite me
in fluctus V hod'te mne; Autumnus
sparsus tempora (ak. vztah.) canis 0
maje skrane posypany sedinami; spec.
siti: sua manu spargentem semen C;
dentes vipereos 0; obr. animos in cor
pora humana C vstipiti; 0 tekutinach
kropiti, sttikati, nastHkati, naka
pati: venena s. C; spargens rore levi V
krope b prenes. rozptylovati, roz
tru8ovati, rozsirovati: per vias
speculatores L; exercitum per provincias
T; anna per agros V valku rozsiriti;
sparsi ac dissipati L; voces in volgum
V; spargebatur s ak. s info T sirila se
povest, tikalo se 2 s ak. posypavaneho
predmetu posypati, pohazeti, posttiti:
humum foliis V; arietem gramine 0;
po krop i ti, posttikati, politi: corpus
lympha V; penetralia cruore H; teUu
rem lacrimis 0; Aurora novo spargebat
lumine terras V; terra pruina spargitur
o povlCka se; antrum sparsit labrusca
racemis V ovesila; velamina spargunt
maculis T zdobi. Part. sparsus j. adj. V. t.

sparsus, a, um [spargo] a rozpty
leny: gens sparsa per orbem V; classis
tempestate L; rozhazeny: capilli 0
b skvrnity, pestry: anguis maculis L.

Sparta, £Ie a Sparte, es, f. [~7t&P't"'1J]

Latinsko-cesky slovnlk.

hlavni mesto Lakonska (ob. Lacedae
mon = Aexxs8exL!LWV); adj. Spartanus,
a, um spartsky: disciplina L, virgo V,
gens 0; Spartiates, £Ie, m. [~7texp't"L(h'1Jc;]

Spartan, spartsky: pueri C; quod Spar
tiataeetiam in feminas transtulerunt C.

Spartacus, i, m. vojak a gladi
ator, vStdce vzbourenych otroku, proti
nimz Rimane vedli boje v 1. 73-71
pro n. 1. -

spartum, i, n. [U7t&P"t"ov] kavyl,
travnata rostlina (botan. Stipa tenacis
sima) rostoucl v horach spanelskych;
z jejich vlaken se pletly provazy, po
kryvky, kosiky.

sparus, i, m. zakrivene hazeci drev
ce,ostep.

spatha, £Ie, f. [G"7t&%'1J] 1 siroka sayle
dvojsecna bez hrotu, palas 2 v tkalcov
stvf lopatka na pl'irazenf utku Sn 3 druh
palmy.

spatior, ari, atus sum [spatium]
a prochazeti se: Pompeia in umbra S.

Pp v sloupovi Pompejove b kraceti:
ante ora deum ad aras s. V c siriti se,
siroce se prostirati: cauda spatiantes
implicat alas 0 rozpjata kHdla.

spatiose, adv. [spatiosus] rozsahle:
spatiosius et uberius volumine amplecti .
Pn obSirneji; qui aestivos spatiosius
exigis ignes Pp v.e vetsim prostoru.

spatiosus, a, um [spatium] roz
sahly, prostorny, veliky: corpus, ul
mus 0, planities Cr; casove: dlouhy:
nox, aevum, tempus, bellum O.

spatium, ii, n. 1 mistne a prostor,
misto: reliquum spatium mons continet
Cs; caeli V, maris L; S. dare V misto
uciniti nekomu; S. castrorum; domum
spatio circumdat T kolem domu ne
chava volny prostor b rozmer, di5lka,
velikost: viae 0; aures in s. trahere 0
prodlouziti; in s. fugit 0 piimym sme
rem do dalky; meton. mira, meHtko:
altitudo nullis inquirentium spatiis pe
netrabilis T c vzdalenost: hic locus
aequo fere spatio ab castris utrisque abe
rat Cs bylo stejne vzdaleno; siderum
genus spatiis immutabilibus commeans
C v nemennych vzdalenostech d c e s
ta: medio in spatio V; s. conficere N;
konkr. cesta, t. j. mfsto, kde se -chodf:

n



spatula 482 specillum

Academiae nobilitata spatia C; sI!atia
silvestria C; ahstr. prochazka: s~ uno
basilicae spatio honestamur C prochaz
kou do basiliky e spec. zavodiste,
rejdiste: in spatio decurrere N; quasi
decurso spatio C; tritum relinquunt
quadriiugi s. 0; odt. meton. obeh, dra
h a: quadrigae. addunt se in spatia V
vykonaji obeh za obehem; immensum
spatiis confecimus aequor V nesmirnou
zavodnidrahu jsme projeIi; spatia cor
ripere V uspisiti; prenes. vitae, aevi s. 0
beh zivotni; dejlexit de spatio consue
tudo maiorum C z koleji; turbo curvatis
fertur spa,tiis V v drahach kruhovych
2 casove do b a, cas a vzhledem k trviinl:
dtHka: Galli spatia temporis numero
noctium finiunt Cs; s. temporis prae
teriti respicere C; quantum fuit diei s.
Cs jak dIouho den trvaI; spatio pugnae
confecti Cs dlouhym trvanim bitvy,
dlouhou bitvou; spatio brevi (ahl. instr.)
spem longam reseces H kratkou d6lkou
omez b cas, Ih uta: postulat sex dies
spatii ad eam rem conficiendam Cs; s.
ad dicendum habere C; nec s. fuerat
parand.i 0 nebylo casu, nebylo kdy;
tempore ac spatio T prubehem casu;
nullum s. C chvile C v metrice rozmer,
mira, casova deIka: trochaeus est eodem
spatio quo chorius C.

spatula, ae, .f., [demin. od spatha]
1 Iopatka 2 palmova vetev.

specHiIis, e [species] zvlastni, speci
aini (op. generalis).

speciaIiter, adv. [specialis] zvIaste.
species, ei, f [specio] I 1 akt. p 0

hIed, zrak: speciem quo vertimus:: Lu
cretius 2 pass. a pohIed, vid, vzhled,
vzezreni: non ,tulit hanc speciem Coroe
bus V nesnesl pohledu na to; speciem
doloris ferre non possunt C; ad speciem
magnificus ornatus C na pohled; tanta
erat (porticus) in speciem Pp tak krasny
hyl svym vzhiedem; nihil est specie 01'

natius C nevypada krasneji; speciem
praebere ridentis L; agel' una specie S
= jednotvarne b vnejsi zj ev, projev,
vnejsek, podoba, postava: in agro
A miterno multis locis hominum species
procul candida veste visas L ze na mnoha
mistech byly spatreny lidske postavy

v beloskvoucim rouse; s. navium Cs po
doha, tvar; duo signa eadem specie atque
forma C; hominis esse specie deos confi
tendum est C ze maji podobu lidskou;
vanae (v. t.) species H; spec. a krasny
zjev, krasa: quid de olivetorum specie
plura dicam C; unam specie ac pulchri
tudine insignem raptam ferunt L puva
bern a krasou;gemmati magna specie anu
liL prekrasne; triumpho maximam spe
ciem captiva armapraebuere L nejvetSiho
lesku dodavaIy; species candorque caeli
C nadherny jas nebe f3 klamny zjev,
zjeveni, preIud, obraz, vidina: nullam
ei oblatam caelestium speciem L zjeveni;
inanes species anxio animo figurare Cr;
s. et umbrae interemptifilii L; odt. zda
ni: veritas auspiciorum spreta, s. tan
tum retenta C (t. pouhe vnejsl formality);
s. sapientiae C vnejsi nater moudrosti;
maioris multitudinis s. accidit hostibus
Hirt pokiadali vojsko klamne za cet
nejsi; ad alia ut specie minora, sic . .. L
jak zdanlive ..., tak ve skutecnosti;
ludentis speciem dabit H zdanlive si
bude zahravati; maxima pars decipi
mur specie recti H (pouhym) zdanim
spravnosti; specie rixae in se omnes
convertunt L na oko se hadajice; suis
per speciem societatis proditionem re
servat L predstiraje vernost spojenec
kou; odt. zaminka: cuius rei s. erat
acceptio frumenti S; per speciem capti
vorum redimendorum L pod zaminkou
vykupu zajatcu; per speciem honoris L
'Y napodobeny zjev, obraz, socha:
ni sancta Iovis s. claros spectaret in
ortus Msn. C. - <-=Ic- zpusoba: com
munio utriusque speciei ptijimani pod
oboji zpusobou) II term. tech. filos.
a predstava, pojem, idea: hanc illi
LOe:ClV appellant, nos recte speciem pos
sumus dicere C; species et notio boni viri
C; vera s. Romani senatus L spravna
predstava 0 senate b ide~iI, vzor,
typ: dicendi, eloquentiae C, libertatis N
c druh naproti rodu (genus): (virtutes)
specie dispares prudentia coniunguntur
C; priivn. (zvhlstni) ptipad: haec s. inci
dit in cognitionem meam Pn.

specillum, i, n. [speculum] sonda,
patradlo na ohlediiviiru ran.
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specimen, inis, n. [specio] a ukazka,
pilklad, dukaz: ceteris s. aliquod dare
C V; Solis avi s. V znak b vzor, ideal,
typ: humanitatis, virtutis, temperantiae
C, unicum antiquitatis s. T C okrasa,
ozdoba, ,hvezda': saeculi s. Ap.

specio n. podIe sIozenin spicio, ere,
spexi, spectum (arch., pozdeji jcn sIozeniny
jako conspicio a j.) [srav. nem. spahen]
zirati, hledihi, diva ti se, pozorovati:
nunc specimen specitur Pt (vI. nyni
se prohlizi ukazka =) nyni nastava
zkouska.

speciose, adv. [speciosus] okazale,
uhledne, pekne, krasne.

speciosus, a, um [species] vneJslm
zjevcm vyznacny, slicny, krasny: mu
lier 0, videt speciosum pelle decora H;
lihledny, skvely,. nadherny, okazaly,
osliiujici: opes T, exemplum L; specioso
eripe damno 0 (0 Midovi; oxymoron); spe
ciosa locis fabula H kus s knisnymi
myslenkami; speciosa 170cabula H vy
razna.

spectabilis, e [specto] a viditelny:
corpus caeli C; undique campus 0 b za
podivani stojici, okazaly, skvely, niid
herny, slicny: multo s. auro 0 skvouci
se; pulchra et S. victoria T; heros 0
obdivu hodny.

spectaculum, i, n. [specto] a hI e
diste, misto, s nehoz se divame, mis
t 0 v divadle, s e da dl 0: tantus ex omni
bus spectaculis plausus excitatus C; loca,
ubi spectacula sibi quisque facerent L;
resonant spectacula plausu 0; spectacu
lorum gradus T stupilOvite tribuny
b divadlo, podivana: s.luctuosum C;
rerum humanarum spectaculum praebeo
.5 skytam divadlo = jsem (smutnou)
podivanou osudi'I lidskych; non hoc ista
sibi tempus spectacula poscit V; specta
culo esse byti na odiv, poskytovati po
divanou; ad s. sui Ptr k podivane na
sebe; spec. divadlo = hra divadelni,
predstaveni v divadIe n. v cirku: specta
cula tributim data C; spectaculo inter
esse L; s. gladiatorium L.

spectamen, inis, n. [specto] dukaz,
osvedceni Pt.

spectatio, onis, f. [specto] a divani
se na neco, pohlizeni, pohled: apparatus

s. tollebat omnem hilaritatem C I) zkou
mani, zkouska: ex pecunia deductiones
fieri solebant pro spectatione C.

spectator, oris, m. [specto] divak;
pozorovatel; zvI. divak v divadle; s.
virtutis L, laudis C posuzovatel.

spectatrix, icis, f. [specto] pozoro
vatelka; s. iuvenca 0 prihlizejicl.

spectatus, a, um [specto] a vyzkou
seny, osvedceny: fides, virtus C;
bello spectata iuventus V, pietas V, cas
titas L b vazeny, slavny, vytecny:
femina C, viri fortes spectatique homi
nes C.

spectio, onis,f. [specio] augurskc pc
zorovani, auspicie; term. techno pnivo
auspicii: consules spectionem (habent) C.

specto, are, avi, atum [specio] 1 di
vati se, pohlizeti aIqd na neco; pri
hlizeti k necemu: ut spectare aliquid veli
mus C; gaude, quod spectent oculi te
mille loquentem H; ludos spectatum ire
N jiti se divat na hry = jiti do divadla;
fabula spectata H na jevisti provozo
vana;gladiatores s. C 2 hledeti, miti
zreni k necemu: rem, verba, causam,
voluntatem alcis, legem C; in iudice
spectari fortuna debet C rna se hledeti;
(~d virtutem S. V; nihil iam Caesaris
imperium S. CS neohlizeti se, nedhati
3 zkoumati, zkouseti: spectatur in
ignibus aurum 0; non ex singulis voci
bus spectandi sunt philosophi C posu
zovati; zvI. part. perf. spectatus vyzkou
seny, osvedceny (v. t.) 4 hledihi do
sici neceho, mysliti na neco, vyhle
d a vat i neco: nil spectat nisi fugam C;
spectavi semper, ut tibi possem esse con
iunctus C; locum probandae virtutis Cs
vyhlediivati pfilezitost k osvedceni
zdatnosti 5 hledeti, smerovati, d
liti, mHiti a collis ad orientem solem
Cs; vestigia te adversum spectantia H
b Brutus alio ratus spectare vocem L ze
vyrok jinam smeruje = rna jiny smysl;
res ad vim, rebellionem spectat L neco
se kloni k ... ; ad te spectat oratio mea
C tykii se. Part. spectatus j. adj. v. t.

spectrum, i, n. [specio] ohraz (prekl.
rec. EtOWAOV) C.

1. specula, ae,f. [specio] a hlidka,
h Iask a, hlasnice, straznice jako mfsto:

~l"
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dat signum specula Misenus ab alta V;
stntz: speculas ponere in promunturiis
L; in speculis esse C hyti na eihane,
eihati; pfenes. Narbo Martius, s. po
puli Rom. C b vub. vyvysene misto,
vysina, vyse: s. mo~tis V; regina e spe
culis albescere lucem vidit V.

2. specula, ae f. [spes] slaha nadeje,
jiskrieka nadeje: hac tamen oblectabar
specula C.

specuHibilis, e [speculor] viditelny;
hadavy, zkoumavy.

speculabundus, a, um [speculor] ei
hajici, na eihane: ubi s. substiterat T.

specuHiris lapis [speculum] prtlsvit
ny kamen, zvl. slida; sklo; subst. spe
cularia, um, n. okna.

speculatio, onis, f. [speculor] 1 vy
zvidani, slideni 2 zkoumani; hiidani.

speculativus, a, um [speculor] ha
davy, zkoumavy, spekulativni.

speculator, oris, m. [speculor] slidie,
vyzvedae, zved; tez pfenes. Za cis. doby
speculatores poddustojniei vybrani k 0

sohni oehrane eisarove.
speculatorius, a, um [speculator] vy

zvedny: navigia Cs, naves L, absol. spe
culatoria (sc. navis) L vyzvednii lod.'.

speculatrix, icis, f. [speculor] slidie
ka, sliditelka: furiae deae sunt s. scele
rum C hohyne slidiei po zloeineeh.

speculor, ari, atus sum [specula]
a nepfech. patrat i, rozhlizeti se: unde
sedens partes speculetur in omnes 0;
speculandi causa CsC na vyzvedy
b pfech. sliditi alqd po neeem, vyzvidati
neco; zkoumati: signorum obitus V,
locum V, transitus Alpium L.

speculum, i, n. [specio] zreadlo; tez
obr. infantes et bestias putat specula esse
naturae C; ohraz v zreadle, verny ohraz:
s. tuom Pt.

specus, us, m. (biisn. a nekIas. tez f
an.) jeskyne, sluj; propast, std,hlu
hina, rozsedlina: per occultos specus T;
s. horrendum V; pfenes. s. atri vulneris
V hluhoky otvor.

spe1aeum, i, n. [cr7t~AiX.WV] jeskyne,
doupe: ferarum V.

spelunca, ae, f. [z ak. od cr7t~AUY~]

jeskyne, sluj, doupe; jako vlast. jm. sta
tek Tiberiuv u Terraeiny.

Spercheus n. -ius n. -eos n. -ios,
i, m. Spereheios, feka na jiz. hraniei
Thessalie; adj. Spercheis, idis, f. sper
ehejska: undae, ripae 0; Sperchionides,
ae, m. ohyvatel u Spereheia.

Sperchiae, arum, .f. mesto u reky
Spereheia.

sperno, ere, sprcvi, spretum p{,v. od
strkovati a arch. oddalovati: auxilia
a me segregant spernuntque se Pt b od
mitati, pohrdati, opovrhovati: nee
partem solido demere de die spernit H
nepohrda uhirati = rad uhirii; nee
spernit powla If nepohrda; spernendus
opovdeni hodnY.

spero, are, avi, atum [spes] oeeka
vati avec pfiznivou: doufa ti, miti na
deji: ego sperare non destiti C; bene s. L
vse dohre doufat!; de alqo bene s. N
dohre nadeje skliidati v nekoho; ut sibi
quivis speret idem If ze by 8i kazdykoli
troufal totez; s. victoriam C doufati ve
vitezstvi; sperata praeda Cs ,kyzen[\':
cum id, quod ille sperat, hie consecutU$
sit C vee teprve doufa; ob. s ak. c. info fut.
sperant se maximum fructum esse captu
ros C; husn. po zp. fec. visura et quamvis
numquam speraret Ulixen Pp ze uvidl
b vec nepfiznivou oeekavati, ohavati se,
hat i s e: sin a vobis, id quod non spero,
deserar C eoz neoeekiivam; spemte
deos memores V pomnete; mene eJferre
pedem sperasti V cekal jsi, ze ... ~~

myslil jsi.
spes, ei (arch. pI. speres), f. [srov. ccs.

speti] a obye. v dob. sm. n ad ej e aIcis rei
na neco: spe celerius L nad oeekavani
ryehle; contra spem omnium Cs proti
oheenemu oeekavani; summae spei adu
lescentes Cs velmi nadejni; spes fallit C
nadeje klame; spem fallere C nadeji ne
spIniti; omne militabitur bellum in tuae
spem gratiae H v nadeji na tvuj vdek;
spem emptionis in huius exitio ponere C
nadeji ve stalost koupe skladati v za
huhu ...; novandi spes S nadeje na pre
vrat;partae victoriae s. T nadeje vznikhi
dosazenim vitezstvi; konkr. spes fidissi
ma Teucrum, Aeneas V; s. gregis V (kii
zIata), s. gentis V (veeIy)- b ve sm. spat.
ohava, starost: mala res, spes multo
asperior S vyhlidka do hudouenosti.



Speusippus 485 spiritus

Speusippus, i, m. p~'ITdam7toc;] filo
sofieckv ve 4. stoI., sestrenec Platollllv
a nastupce jeho v Akademii.

sphaera, ae, f [aylX~plX] a koule:
cylindrum et pyramidem pulchriorem
quam sphaeram videri C b koule, ban
nebeska, sfera: Archimedes lunae, solis,
quinque errantium motus in sphaeram
illigavit C; habent suam sphaeram
stellae inerrantes C.

sphaericus, a, um [aye< ~p ~y.6c;] ku
lovity, kulaty.

sphaeristerium, ii, n. [(JYIXLpwr~

ptOv] siil na hrani micem, micovna.
Sphaerus, i, m. [l;CfJIX~pOC;] Sfairos,

stoicky filosof, zak Zenonuv.
spica, ae, f. a spicum, i, n. [Erov.

spina; (vI. hrot, spice, Erov. spiculum)]
klas obilni; prenes. s. Cilissa 0 Pp safran
(rostouci v Kilikii); 0 cesneku strouzek;
hvezda v souhvezdi Panny: spicum
illustre tenens Virgo C.

spicatus, a, um [spica] opatreny
klasem, klasnaty: nardum spicatum Vt
,nardove koreni'.

spiceus, a, um [spica] z klasu: co
rona Tb II, serta II; messis V obilni;
coma Pp' osiny klasu • klas.

spicio viz specio.
spiculum, i, n. [spicll1n] spice, bo

dec, osten, zahadlo; synekd. sip, ostep.
spicum viz spica.
spina, ae, f [srov. spica] a puv. trn:

consertum tegumen spinis V (jako spona);
synekd. s. creat rosas 0 sipek; bodlina,
os ten: aliae animantes spinis hirsutae
C (jezek); trnovite obratle rybi, pater
rybi: medio spinas in pisce notatas 0;
pater vubec: duplex agitur per lumbos
s. V dvojita pater (t. j. s ryhou upro
sti'ed); zada, hrbet: s. viret 0 b prenes.
osten starosti atp.: spinas animo evellere
II; v recn. a filos. s pi'ihanou (prepjata)
jemnost, jakymi hyly povcstne zejm. vy
klady stoiku: ,hacek': Peripatetici spi
nas pcmiendi et definiendi praetermit
tunt C; disserendi spinae C.

spinetum, i, n. [spina] plot z trni.
spineus, a, um [spina] trnovy,

z trni: vincula O.
Spino, onis, m. iicka u Rima a buh

jeji.

spmosus, a, um [spina] trnity, bod
Iinaty, pichlavy: herbae 0; prenes. pIny
ostnu, pIny prepjatych jemnosti, pun
tickarsky: disserendi genus C.

spinter, eris, m. [GepLYY.T~p] naramek.
spintria, ae, m. [spinter] druh ne

cudnych muzu za doby Tiberiovy.
spinus, i, f [spina] trnka.
spira, ae, f [a7tdplX] zavit, spiraIa:

in spiram se colligit anguis V.
spirabilis, e [spiro] a dychatelny,

plynny, vzdusny: natura, animus C
b k zivotu slouzici, zivotodiirny: caeIi
lumen V.

spiraculum, i, n. [spiro] pruduch:
spiracula Ditis V (podle predstavy otvoru,
kterymi vychiizejl z podzeml otravne plyny,
jako je "PSI jeskync" u Neapole).

spiramentum, i, n. [spiro] a odde
chovani, prenes. doba mezi jednotli
vymi oddechy: intervalla et spiramenta
temporum T sm. casova obdobi b prli
duch, por: calor relaxat spiramenta V.

spiritalis n. spiritualis, e [spiritus]
1 vzduchovy 2 dechovy 3 duchovni;
<0 duchovmm stavu, op. saecularis: s.
disciplina).

spiritaliter n. spiritualiter, adv. [spi
rit(u)alis] duchovne.

spiritus, us, m. [spiro] 1 a vzduch
(v pohyhu), vanek: semper aer spiritu
aliquo movetur Pn; quid est tam com
mune quam s. vivis? C (jako liitka k dY·
chanl); vani: s. Roreae V b dech:
spiritum ducere C, trahere Cr ,vzduch
vtahovati' = dychati, nabirati dechu;
diffunditur sp. per arterias C vdechnuty
vzduch; . usque ad extremum spiritum
C az do posledniho dechu; vzdech: s.
surget in lacrimis Pp; latere petitus imo
s. II 2 a meton. duch, zivot: spi
ritum patriae reddere C; spiritum alci
auferre C; vanescit s. in auras 0; s.
unius ex te pependit Cr; konkr. zivotni
duch (= 7tVEU[LIX) prohlhajlcl v tcie s krvf
a zpusohujfcf krevnl tep: Charicles labi
spiritum firmavit T b ve filosofii stoicke
dech = duch, kterym hozstvo pronikii svct:
nisi ea uno divino et continuato spiritu
continerentur Ceo hiisnfefch (tvurci)
dech (podle predstavy dechoveho niistroje):
poetam quasi divino quodam spiritu in-
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flari c; odt. nadchnuti, tvurci sila: mihi
spiritum tenuem Parra dedit H; spiri
tum Phoebus mihi dedit H d smelost,
odvaha, zmuiilost: Cn. Dolabellae
C e sebevedomi: qui spiritus illi V;
vir ingentis spiritus L; cum spiritus
plebes sumpsisset L; pycha, hrdost,
nadutost, zpupnost: ex magnitudine
rerum spiritum ducere L zhrdnouti; s.
Pompeianis accessit Cs, regius s. C,
unius tribuni militum spiritum capere
C; frangere spiritus alcis L; patricius
s. L slechticka pycha. - (s. vini lih).

spiro, are, avi, atum I neprech.
1 a vati, douti, foukati: zephyri spi
rant V; Eurus, aurae 0; venti a Pon
tico mari spirant Cr; illi dulcis spiravit
aura V vlme jej ovanula; di, spirate
secundi V b dychati: etiam spirans
repertus est S 2 prenes. excudent spi
rantia mollius aera V sochy dychajiei
(jakoby iivotem); cura spirat Pp =
zije; 0 basnfku quod spiro et placeo H
tvorIm (srov. spiritus 2 c); qua vada
non spirant V kde voda nevre, ne
houri; spirantes hydrae V sycicl
II prech. a vydechovati, dychati
neco, necfm: boves flammas L, comae
odorem .V, venti frigora spirant V
b prenes. spirat tragicum satis H (my
jinym obrazem) rna tragicky vzlet; quae
spirabat amores H z nii dychaly lasky;
mollem s. quietem Pp; homo tribunatum
spirans L sm. ,sopticiho tribunskou mo
d'; maiora s. Cr 0 vetsi veci usilovati.

spisse, adv. [spissus] huste; prenes.
pomalu: pervenire C.

spissitudo, inis [spissus] hustota;
tlousika.

spisso, are, avi, atum [spissus] zhus
titi, pass. zhoustnouti: ignis densum
spissatus in aera transit 0 zhusteny.

spissus, a, um a puv. zhusteny,
husty: coma II, aer, grando 0, vimen
V, laurea ramis H s hustymi vetvemi;
theatrum H huste obsazene, pIne; pod.
sedilia H; caligo 0, umbrae V; tlusty
b prenes. (pomalu tekouci), zdlou
havy, pomaly: omnia tarda et spissa
C; teiky, pracny: opus C.

splen, splenis, m. [(J7t).:~v] slezina
(lat. lien).

splendeo, ere, -lesknouti se, tipy
titi se, zaiiti; 0 lidech: zaiiti krasou,
skviti se: Paris, puella H; prenes. virtus
splendet C; s. aliena invidia L skviti se
tim, ie jiny upadne v nenavist =
skviti se na pozadi neoblibenosti jineho.

splendesco, ere, dui, - [splendeo]
zaskvivati se, zaskviti se, skviti se:
incipit splendescere vomer V nabyvati
lesku; prenes. canorum illud in voce
splendescit etiam in senectute C ona
zvucnost hlasu skvi se i ve stail;
oratione s. C.

splendide, adv. [splendidus] skvele,
skvostne, nadherne: ornare convivium
C; prenes. aetas s. acta C slavne; quae
s. dicta sunt C skvelou formou povedeno;
parwn se s. gessit N nevedl si piilis
okazale; s. mendax fuit H dopustila
se skveIeho podvodu (0 Hypermesti'e).

splendidus, a, lim [splendeo] leskly,
tipytny, zariei, skveIy, skvouci se
a Lucifer 0, fons H, Galatea 0, palla,
bracchia (zlatem) 0, mensa, cera 0
b prenes. skvely, skvostny, nadherny:
domus Ct V, nomen C, civitas N; vyni
kajici, slavny: facta H; homo propter
virtutem s. C; ingenium C; vzacny, va
ieny: eques Romanus C; jasny, vy
razny: ratio dicendi C.

splendor, oris, m. [splendeo] Ie sk,
trpyt a argenti H, flammae 0; prenes.
ut omnia ad gloriam splendoremque
revocarent C vsemu hledeIi dodati lesku
b sm. nadhera, vnejsi lesk, vaznost:
eos non parcimonia, non s. tueri potuit
C; Domitii dignitas et s. C, imperii C,
senatus T; 0 reci: jasnost, vyraznost,
zvucnost: vocis C.

spleneticus, a, um [splen] trpici
chorobou slezinv.

Spoletium, i~, n. mesto v Umbrii, .
nyn. Spoleto; adj. Spoletinus, a, um spo
letijsky: populus C; obyv. Spoletini,
orum, m. Spoldane.

spoliarium, ii, n. [spolium] svIe
karna, mfsto v ampfitheatru, kde byli svM
klini mrtvf gladiatoi'i; obr. s. civium Pn
misto, kde se obcane olupuji.

spoliatiO, onis, f [spoJio] loupeni,
drancovani: fani, oppidomm C; obr. s.
consulatus C zhaveni konsullitu.
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spoliator, oris, m. [spolio] plenitel,
lupie.

spoliatrix, icis, f. [spolio] lupieka.
spolio, are, avi, atum [spolium]

1 vysvIeci alqm alqa re nekoho z neceho,
zbaviti satu, svlCci s nekoho neco: con
sules spoliari hominem iubent L; Gal
lum caesum torque s. L retez Gallovi
svleci; alqm vestitu s. C 2 prenes. olou
pit i alqa re 0 neco, vyloupiti; drancovati,
pleniti: ut Gallia omni nobilitate spolia
relur Cs aby byla oloupena 0 vsecku
slechtu; navis spoliata armis V, magis
tro V zbavewl; alqm fama s. C, 'amicum
fortunis C; delubra, fana S, aras V,
monumenta C.

spolium, ii, n. ohyc. pI. spolia, orum,
n. [srov. r:J1r;6).~'Y. = oskubana vlna]
1 a stazena ki'lze zvuecf: pecudis,
leonis, ferae 0, viperei monstri 0 kofist
z nestvury (hlava Medusina) b zbroj
zahitemu protivnfku svlecenii, odeni: spolia
caesorum legere L, spolia opima (v. t.) L
2 korist, plen, lup: Asia, s. regis Anti
ochi S; locus classium spoliis ornatus C;
s. agrorum L; explere se spoliis et sangui
ne T; s. hostium L nepratehim odnata.

sponda, ae, f a dreveny spodek
lehatka: lectus spondii salignii 0 le
hatko s podstavcem vrbovym b le
hatko, pohovka: aurea V, sponda re
cumbit 0; mary M.

spondeo, ere, spopondi, sponsum (srov.
r:ntEvilw, a7Covil~] 1 slavne sllbiti,
pHpovedeti neco, zavaza ti se neCim:
pacem L, nomina omnium, qui spo
ponderunt, exstant L kteTi se slibem
zavazali; s. pro alqo zarueiti se za
nekoho: pro multis C, pro Cornificio C;
si mihi Iuppiter auctor spondeat V
i kdyby se mi J. zarucil; hic sponsum
vocat II ten me vola, abych sel za nej
rueit; subst. sponsum v. t.; spec. zasll
biti, zasnoubiti dceru, syna; odt. subst.
sponsus a sponsa v. t. 2 vub. slibo
vati: s. praemia C; obr. sidera nihil
placidum spondentia O.

spondeus, i, m. [r:J7Covile:r:oc;] spondej,
ctyrdoba stopa ze dvou delek: - -.

spongia, ae, f [(moyy~cX] houba;
prenes. mekky krunyr sermfi'u (plastron):
s. pectori tegumentum L naprsnfk.

spons, spontis, f (defect. cas. jen gen.
spontis a nejcastC!ji abl. sponte) yule
1 abl. sponte a po vuli: non sponte
principis Alexandriam introisset T
b samovolne, z vlastnf yule, dobro
volne, sam od sebe, z vlastniho po
pudu, umyslne: non sua s., sed ro
gatum Cs; s. properant subducere re
mos 0; s. sua fidem rectumque colebat
0; ad terram non s. fluens V proti sve
vuli C 0 sve ujme, sam 0 sobe: his
cum sua s. persuadere non possent Cs,
sua S.· bellum facere Cs; Segesta cum
Poenis suo nomine ac sua s. bellavit C;
virtus sua s.laudabilis C 2 gen. spontis:
suae spontis esse :: Celsus byti svym
panem.

-sponsa ae, f [spondeo] snoub~nka,

nevesta.
sponsalis, e (sponsus] zasnubnf; odt.

sponsalia, ium, n. zasnoubeni: facere
CLO.

sponsiO, onis, f. [spondeo] 1 slavny
slib, pripoved': non foedere pax Caudina
facta est, sed sponsione C; sponsionem
faciunt S umluvu ucini, smluvi se
2 term. techno v priivn. vzajemny zavazek
sloziti urcitou sumu, nebudou-li udiinf strany
pravdivii, zaruka, sazka: sponsionem fa
cere cum alqo de societate C; sponsione
lacessere C k sazee vyzvati nekoho; vin
cere sponsionem C = pH. vyhrati
(0 ohZalovanem); sponsione condemnari
C pri prohrati; sponsione vincere C
vyhniti (0 zalohci).

sponsor, oris, m. [spondeo] rucitel:
pro Pompeio

y
C; Romae sponsorem me

rapis II v R. volas mne za rucitele;
coniugii s. stat 0 jako rukojmf.

sponsum, i, n. [spondeo] sllbena vee,
slib, zavazek: ex sponso agere C jed
nati podle zavazku; s. negare II zapriti
slib = nestati v danem slove.

1. sponsus, i, m. (spondeo] snoubenec,
zenich: sponsi Penelopae II napadnici.

2. sponsus, us, m. (spondeo] ruko
jemstvi, ruceni: sponsu vincti O.

spontaneus, a, um [spons] dobro
volny, samovolny.

sporta, ae, f [z ak. G7CUpLil'Y. od G7CUpL'Y.]
pleteny kos: e muris panes sportis
demittebant S.
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sportella, ae, f. [sporta] kosicek:
dediscendae tibi sunt sportellae C.

sportula, ae, f [sporta] kosicek; zejm.
kosicek diivany klientum s penezitym nebo
jinym darem, adt. prenes. dar: tam palam
sportulae quam in triclinio dantur Pn.

sprHio, onis, f. [sperno] opovdeni,
potupa: sermones ad spretionem Roma
norum trahebant var. L.

spretor, oris, m. [sperno] pohrdac,
tupic: deorum O.

spiima, ae, f. [srov. pumex aces. pena]
pena; spumas agere in ore C s penou
na ustech; spumae argenti V drsnii usa
zenina pri taveni rudy stfibrne.

spiimesco, ere, - [spumo] zpeniti
se: aequorCio O.

spiimeus, a, um [spuma] pemvy,
zpeneny: amnis, unda V, torrens 0,
Nereus V.

spiimifer, a, um [spuma afero] peno
nosny, penivy.

spiimo, are, avi, atum [spuma] pe
niti se; part. spumans penici se, zpe
n en y: pocula, patera, sanguis V; equus,
aper V; vYzn. penou pokryty: frena,
litora V.

spiimosus, a, um [spuma] penivy,
zpeneny: undae OV, litora Ct.

spuo, ere, ui, utum [srov. 7tTUUJ, ces.
plivaii] pliti, plivati: terram S. V prach
vyplivovati. Part. sputum j. subst. v. t.

spurce, adv. [spurcus] neciste, spi
nave, sproste: dicere, facere, scribere C.

spurcitia, ae, f [spurcus] necistota,
spinavost, spina.

spurco, are, avi, atum [spurcus] zne
cistiti, znesvariti, zanefaditi: forum C;
prenes. senectus spurcata impuris mori
bus Ct.

spurcus, a, um necisty, spinavy: sali
va Ct; prenes. homo, helluo C, Dama H.

Spurinna, ae, m. flmske pfljmeni
puvodu etruskeho; zejm. 1 slavny ha
ruspex za doby Caesarovy 2 Vestri
cius S. biisnik za Othona.

1. spurius, a, um nemanzelsky; ne
pravy, podvdeny.

2. Spurius, i, zkr{lC. Sp., osobni jme
no Hmske.

spiitalicius n. spiitatilicus, a, um
[sputo] hodny napliti, osklivy: crimina

var. C (slovo utvorene Sisennou podle rec.
XOI,:ra.Ti:T\)(j'rOC;) •

spiitator, oris, m. [sputo] clovek
plivajicl.

spiito, are, avi, atum [spuo] plivati,
vyplivovati: cum sanguine dentes O.

spiitum, i, n. [spuo] slina, chrchel.
squaleo, ere [squalus postfikally blii

tem, spinavy] 1 byti drsny: squa
lentes conchae V; lorica squalens auro V
ze zlatych supin; squalentia terga V
drsny supinami; S. teln venenis 0 je
dem napustene 2 byti nespoHdan,
neupraven, nepesten, spinavy, byti
necisty: squalenti Dido coma 0 s roz
cuchanymi vlasy; barba sqllalens V;
fastigia musco 0 byl zarostly; corpora
tabo 0; squaleba,nt arva V leiely ne
vzdelany; sqllalens litus T pusty; 
spec. byti nespohid£m ze smutku, byti
ve smutku: squalebat civitas C.

squaIide, adv. [squalidlls] drsne, ne
uhlazene: dicere C; tJidere squalidius Am
ponekud nejasne.

squalidus, a, um [squaleo] 1 drsny,
neuhlazeny, v nepor£ldku, neupravny:
corpora L 2 necisty, spinavy: carcer
0; spec. ve smutku: S. in ripa sedit 0
v smutek jsa zahalen; reus 0, eos
squalidos tenuit T sm. jako obialovane;
n epes ten y, pusty: sqllalida siccitate
regia Cr, humus 0; 0 feci drsny, suchy
(op. nitidus) C.

squalor,oris, m. [squaleo] 1 drsnost
2 ne cistota, spina: homo squaloris ple
nus ac pultJeris C; obsita squalore tJestis
L; spec. smuteclli sat, (vnejsi) smutek:
mater huius squalore et sordibus laeta
tur C; in squalore et luctu C (s. vnejsi.
1. vniti'ni); multo squalore, sed multo
etiam maiore maerore C; 0 mistcch pusto
ta, nehostinnost: s. et solitudinei Cr.

squama, ae, f. [srov. squalus, odkud
squaleo] supina: squamis auroque po
fibant V zlatymi supinami.

squameus, a, um [squama] supinaty:
anguis V.

squamiger, a, urn [squama a gero]
supinaty: pisces, certJices O.

squamosus, a, urn [squama] supi
naty, pokryty supinami: corpus (rybf)
C; draco V.
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squilla viz scilla.
Stabiae, arum, f. mesto v Kampanii

nedaleko Pompeji, zasyp{mo r. 79. n.
1.; adj. StabHinus, a, um stabijsky;
Stabianum, i, n. villa Mariova u Stabii.

stabilimen, inis, n. [stabilio] opora:
regni s. mei hasn. u c.'

stabilia, ire, lvi, itum [stabilis] usta
liti, upevniti: navem L; rem publ. C.

stabilis, e [sto] staly, ustaleny,
usedly, pevny 1 locus s. ad insisten
dum L; pes, insula 0; nihil stabile
ingredienti praebet L zadne pudy pev
116; gradus T, elephanti pondere ipso s.,
equus L pevne stojici; ohr. stabiles
spondei II usedlc, tezke 2 sm. ne
rnenlivy, trvaly: pax, matrimonium,
amici C, sententia, praecepta C; id
stabile ad paenitentiam T jista opora;
:~tabiles pugnae Am pravidelne.

stabilitas, atis, f. [stabilis] pevny
postoj, nepohnutost: peditum Cs; pi'enes.
stalost: amicitiae, fortunae C; restincta
sitis stabilitatem voluptatis habet C za
hnana zizen jest rozkosl v klidu (naproti
in motu).

stabiliter, ad". [stabilis] pevne, sta
le, trvale.

stabulor, ari, atus sum i akt. sta
bulO, are V[stabulum] miti staj, nekde
prebyvati: oves stahulantur in antI'is 0;
Centauri in foribus stabulant V.

stabulum, i, n. [sto] 1 stanoviste,
hydliste, stiij, chIev, ohrada: silvae,
,~tahula alta ferarum V; boum, pecudum
If, avium V; 0 vceIaeh iiI V; nec in sta
bulis nec ad pecora segnes L pri dvore;
pastorum C obydli; stabula Larentiae L
dvul' 2 hospoda: urbem non pro
patria, sed pro hospitio aut stabulo ha
bere Pn; nevestinec.

stadium, ii, n. [G'&.OLOV] 1 sta
dium, hon, delkova mira, prib1. =
200 m (125 dvojkroku) 2 i'eeke zavo
diste: ut in stadio cursores exclamant
C; s. currere C bezeti ve stadiu = za
voditi v behu; pi'enes. s. eiusdem
l£mdis C.

Stagira, arum, n. [~'&.YE:LpiX] mesto
na Chalkidice jiz. od Amfipole, rodiste
Aristotelovo; odt. Stagirites, ae, m.
Stageiran = Aristoteles.

stagna, are, aVL, atum [stagnum]
1 nepi'eeh. a tvotiti stojatou vodu, vy
stupovati z brehu: effuso stagnans flu
mine Nilus V, flumen stagnat Cr
b byti pod vodou, byti zaplaven: orbis
stagnat paludibus 0 2 pi'eeh. zap Ia
vi t i: Tiberis plana urbis stagnaverat T;
loea stagnata paludibus O.

stagnum, i, n. [srov. G't'iXYWV kapka]
1 stojata n. volne tekoucl voda,
louze, kaluz, mocaI, rybnik, jezero:
immensa stagna lacusque 0; Tiberis
effusus lenibus stagnis adiri non po
terat L; gloria est stagno quolibet ista
minor 0 tato slava je pod dlistojnost
ktcl'ekoli kaluze 2 (umela) vodni n{r
drzka: latius extenta Lucrino stagna
law II; navale T k zapasu.m Iodnim
3 voda, tune: Cocyti stagna alta V; hanc
Numicius creditur stagnis occuluisse
suis O.

Staienus, i, m. Gaius, quaestor r. 77,
74 jako soudce se dal podplatit, naceZ
byl ohZalovan.

stalagmium, ii, n. [G't&AiXW.iX kapka]
nausnice.

staInen, inis, n. [sto, ponevadz u star-yeb
osnova staia svisIe, srov. G'~[J.(\lV aces.
stay] 1 osnova: radio stantis percur
rens stamina telae 0 2 nit na vretenu,
vreteno: aut ducunt lanas aut stamina
pollice versant 0; yuh. nit: Clotho nevit
stamina 0 nit osudu; lecto stamine Pp
sbiranim niti (Ariadniny); stamina
docto pollice sollicitat 0 struny; - meton.
tkanina, paska, latka.

<stapeda, ae, f. trmen.)
Staseas, ae, m. [~'t'iXGEiXC;] peripatetic

ky filosof z Neapole, prhel Ciceronuv.
statarius, ii, m. [sto] stojici na svem

miste a herec ve veselohre zvane sta
taria (naproti motoria); odt. pi'enes. 0 recni
ku klidny: Piso s. et sermonis plenus
orator C b vojak pevne stojici, v rade
bojujici: s. uterque miles L.

Statellae viz Statielli.
statera, ae, f. [G't'iX~p] vahy, vazky.
Statielli, arum m. narod v Ligurii

s hI. m. Aquae Statiellae n. Statellae
(sev. zap. od Janova); odt. Statiellas, atis
statiellsky: agel'; Statiellates, urn neho
Statiellenses, ium, m. Statiellane.
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Statilius, a rod rimsky; zejm. 1 L.
S., druh KatiIinuv 2 T. S. Taurus,
duvernik Oktavianuv, velitel pozem
niho vojska v bitve aktijske 3 T. S.
Taurus Corvinus, otee Statilie Messa
liny, manzelky Neronovy.

statim, adv. [sto] 1 pevne, stale: s.
stant signa Pt 2 klas. (stojmo), hned
na miste, ihned, hned.

statio, onis, f. [sto] stani 1 postoj,
postaveni: in statione manus pugnae
paravi 0 v postoji sermirskem 2 a sta
ni e e, stanovisko, sidlo, mis t 0 pobytu,
bydliste: Athenis s. mea nunc placet C;
s. gratissima mergis V, sedes apibus
statioque petenda V b pHstaviste,
rejda, zaliv: s. tutissima nautis V; sta
tiones litoraque omnia classibus occupa
vit Cs; navem in statione habere L; pre
nes. utociste: fluctibus eiectum tua sta
tione recepi 0 3 13 t r az (jako misto, ukon
i osoha): Lucifer statione novissimus
exit 0 ze straze posledni odehazi; in
stationem succedere L na straz nastou
piti = straz vystfidati; diumae sta
tiones ac noctumae vigiliae L; stationem
agere L straz konati; s. habere L straz
miti, na strazi byti; s. segniter agens
vigilias L; prenes. de statione vitae de
cedere C = 13 vykazaneho stanoviska
zivotniho. - <staniee, nadrazi>.

Statius, ii, m. fimske jmeno; zejm.
1 St. Albius Oppianicus, jezdee fimsky,
r. 72 zalovany z vrazdy svagra a po
kusu vrazdy na Kluentiovi 2 syn jeho,
zalobee Kluentiuv 3 St. Murcus, stou
penee Brutuv a Kassiuv 4 Caecilius
St. basnik komedii 5 P. Papinius
St. basnfk doby clsarske.

stativus, a, Uiffl [status] stojiei; zvl.
term. techno voj. staly: praesidium, castra
L; tez. subst. stativa, orum, n. staly
tabor.

1. stator, oris, m. [sto] uredni sluha
v provineii, pfikaznik: statores et licto
res C.

2. Stator, oris, m. [sisto] ,zastavitel',
p,.fijmeni Jova, jenz podle baje zastavil
Rimany na uteku pred Sabiny.

statua, ae, f. [status] 1 soeha: sta
tuae et imagines C; urbium (subj.) sta
tuae H mesty zfizene 2 sloup.

statiimen, inis, n. [stutuo] podkIad:
statumina navium Cs lodnf zebra, kost
ra lodni.

statuo, ere, ui, utum [2. status]
1 postaviti, vystaveti, zfiditi: crate
ras magnos statuunt V; iuvencum ante
aram V; statuam C; aram 0, taberna
cula Cs, urbem, moenia V; regnum C
zaloziti 2 a stanoviti, ustanoviti;
urCiti, nafiditi: modum cujJidinibus H;
diem alci C; tempus colloquio L dobu
k rozmluve; statuerunt ma.iores, ut ...
C; ante summa de re statuisse vellem V
byl byeh ehtel, abyehom se drive po
radiIi; statuitur, ne sit Creta provincia
C; s dvojim ak. alqm arbitrum S. C
ustanoviti za rozhodciho; alqm regem
s. Cr uciniti kralem = dosaditi na trim
b u sebe stanoviti, souditi, pfedsta
v 0 vat i 13 i: itinera, quae fecerint, recor
damini, tum facilius statuetis, quid . ..
C tu si snaze predstavite; Pompeius
hunc hospitio suo dignissimum statuit C
mel za ...; Plato Titanum e genere sta
tuit eos C soudil, ze jsou z rodu Titanil;
s dvojim ak. alqm hostem s. C pokladati
za nepritele c ustanoviti se, od
hodlati·se, rozhodnouti se, uminiti si:
quam ob rem defensionem non statui pa
rare S obranu nehodlam ehystati; apud
animum suum s. SL v duehu se rozhod
nouti; velie mori statuit 0; decertare Cs;
de se s. T ,sam se souditi' = usmrtiti se.

statiira, ae, f. [sto] postava: parva
H; vzrust: hoc ali staturam Cs tim se
vzrust podporuje.

1. status, a, um viz sisto.
2. status, us, m. [sisto, sto] stani

1 a postoj, postava tela: habitus
oris et vultus, s., motus C; illo statu
Chabrias sibi statuam fieri voluit N;
artificis s. ipse fuit 0 byla to prava
postava umeleova b postaveni, sta
novisko: statu movere hostem L = ad
versarios de statu deicere C z (vyhod
neho) postaveni vytlaCiti; de statu suo
declinare C uehyliti se se sveho stano
viska, opustiti stanovisko 2 13 t a v,
polozeni, po m e ry, okolnosti: restitu
ere alqm in pristinum statum C; flebilis
ut noster s. est 0; S. nostrae civitatis C,
vitae, mentis, mundi C; regum s. C
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. postaveni kralovske; praegn. prIznivy
stay, pevne (dobre) postaveni, blaho
byt: rei publicae statum labefactare C;
multorum excisi statiis T znicen byl
blahobyt.

statiitum, i, n. [statuo] ustanoveni.
stelio viz stellio.
stella, ac, f. [srov. &-crdlP, eXcnpov, nern.

Stern] hvezda, basn. tez 0 slunci a sou
hvezdi: cinget s. serena polos 0 slunce;
stella coronae V souhvezdi; s. crinita
C vlasatice, kometa; stellae errantes C
planety, obeznice, inerrantes C stalice.

Stellatis ager n. campus krajina stell
ska mezi Kapui a Kaly; adj. Stellati
nus, a, um: tribus L.

stellatus, a, um [stella] posety hvez
dami; hvezdnaty; s. iaspide ensis V
vykladany trpytnym jaspisem; Argus
o = s ocima jako mnozstvi hvezd;
variis stellatus corpora (ak. vztah.) guttis
var. 0 pestrymi kapkami posety; stella
tus Cepheus C promeneny v hvezdu.

stellifer, fera, forum [stella a fero]
hvezdonosny, hvezdnatY.

stellio, psano tel< stelio, onis, m. [stel
la] jesterka.

stelIo, are, avi, atum [stellatus], ob.
part. praes. stellans, antis hvezdny,
hvezdnaty: caelum V; gemma 0 zafi~L

stellula, ae, f. [stella] hvezdicka.
stemma, atis, n. [O't"EtLtLiX.] pletenec;

pren. rodova posloupnost, rodoklllen.
stercoro, are [stercus] hnoj iti.
stercus, oris, n. hnuj, lllrva, sllleti;

vYkal.
sterilis, e [srov. G't"o:~piX.] j alovy, ne

plodny, neurodny a vacca V; agri,
arena V, polus H, humus Pp, telllts 0,
solum Cr; basn. s. domus Pp bezdetny;
plany: platani, avenae V; neplodnym
cinici: robigo H b prenes. amOT 0
marna; epistulae Pn prazdne, bez danl;
pax T nic nevynasejici; s gen. virtutum
sterile saeculum T chude na vynikajici
ciny.

sterilitas, atis, f. [sterilis] neplod
nost, neurodnost: agrorum C.

sternax, acis [sterno] shazujici (jezd
ce): equus V.

sterno, ere, stravi, stratum [z kor.
*ster-, srov. G't"OPEVVU[L~, ces. stfiti, stra-

na, prostor] I a prostirati: vestes,
0, ostrum V; iacebat stratis velleribus V;
strata iacent sub arbore poma V roztrou
seny lezi; pontem s. Cr T most postaviti
b rozkLidati, natahovati: strata som
no corpora L k spanku rozlozena; ster
nunt se somno phocae V ukladaji se
k spanku; sternimur optatae gremio tel
luris V rozlozime se (k spanku) na kHnu
zeme; sterni passim ferarum ritu L; part.
stratus rozlozeny, ldici c k zemi pov a
li ti, P or az i ti: (filium Sarpedonis) con
iecto sternit iaculo V; Tyrrhenas acies
V; strati hostes L; muros L, moenia 0
boriti; Troiam a culmine V; viros caede
V; belua strata 0 (Minotaurus); pass. a
rned. = padati, klesati: sternituT toto
proiectus corpore V; sternitur et pro
cumbit humi bos V d rovnati, hla
diti: tumidum sternitur aequor aquis V
vzduty povrch (vodam=) vod se urov
nava; placidi straverunt aequora venti
V urovnaly; Thybris substitit, ut sterne
ret aequor aquis V ze uhladil povrch
vody; placidi straverunt aequora venti
V II postlati, posypati, pokryti:
litus foliis H; solum telis V; agri strati
bacis V; equum s. L sedlati; 0 ceste

dlazditi: locum sternere saxis L; em
porium lapide s. L; via strata L dlazde
na. Part. stratum j. subst. v. t.

sternumentum, i, n. [sternuo] kych
nuti, kychanL

sternuo, ere, ui, - kychati, zvl. na
dobre znameni kychnouti: amor ster
nuit approbationem Ct kychl na sou
hlas; argutum omen s. Pp; prenes. lu
men sternuit 0 prsklo.

~te,rniitamentum,i, n. [sternuto] ky
cham.

sternuto, are, avi, atum [sternuo]
kychati; 0 koni frkati.

Stertinius, ii, m. 1 stoicky filosof
2 praetor v Hispanii r. 196; adj. Ster
tinium acumen H Stertiniuv.

sterto, ere, ui, - [srov. sternuo] chra
patio

Stesichorus, i, m. P~'t"'lJG[XopOC;] ly
ricky hiisnik recky kolem r. 600 pr. n.l.

Sthenelus, i, m. [~&EveAoc;] 1 syn
Kapaneuv a Euadnin, pred Trojou ve
vojste argejskem 2 kralligursky, otec
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Kyknuv 3 syn Perseuv a Andromedin,
otee Eurystheuv; adj. Sthenele'ius, a,
wn Stheneluv: proles 0 = Kyknos,
Eurystheus 0 = S. hostis 0; Sthene
leis, idis, f. Sthenelova: volucris 0 =
labut'.

stibium, ii, n. [G,L~~] antimon (palene
ho prasku uzivaly zeny k barveni oboei a ras).

stigmatHis, ae, m. [G'~,,(fLD:'LD:<; od
G-rL"(fLD: znacka] znamenany otrok.

stilla, ae, f. [srov. G't"LAYj = kapka]
kapka.

stillicidium, d, n. [stilla acado] ka
pani, padani kapek; voda dest'ovii oka
pova, okap: de stillicidiis dicere C.

stillo, are, avi, atum [stilla] ka p a ti:
de ilice stillabant mella 0; cruor Pp;
mokvati: stillabat Syrio raTe coma Tb;
culter stillans sanguine 0 krvi zbroceny;
preeh. roniti, vyronovati: stillabit ami
cis ex oculis TOTem H; stillata de ramis
electra O.

StiIpo, onis, m. [~'t"LA7tWV] Stilpon,
610sof z Megar, ucitel stoika Zenona.

stilus, i, m. [snad srov. 1. stinguo a sti
mulus] 1 bodatko, spicaty kolik, zvI.
(ostre) pis at k 0 zelezne nebo kostene s dru
hym koneem sirokym na uhlazovani vosku;
odt. saepe stilum vertere H = casto opra
vovati, mnoho pozmenovati 2 meton.
a psani, spisovani: s. est optimus di
cendi magister C; stilo incumbere Pn
psanim se zabyvati b zpusob psani,
s I 0 h: pressus demissusque Pn, diligens T
C spis, listina: supremus s. Am ziivet';
- <stylus antiquus stary styl, t. j. poci
tan! let podle julianskeho (ne grego
riiinskeho) kalendare>.

Stimula, ae,f. [stimulo] bohyne bak
chanalii ztotoznemi u 0 se Semelou.

stimuIatio, onis, f. [stimulo] popud;
podnet.

stimulO, are, avi, atum [stimulus]
1 bod a t i, pichati: equos calcaribus
:: Valerius Maximus 2 prenes. a po
pichovati, pod n e c 0 vat i, pobadati:
inopia ad perturbandam rem publ. sti
mulabat S; ad iram T; dolor in Tarqui
nium stimulabat eos L; praemiis stimula
bantur, ne ... T; deus stimulat festinare
fugam V b trapiti, souziti, znepoko
jovati: scrupulus dies noctesque stimulat

C ve dne v noci; animus rabie stimula
tus Ct.

stimulus, i, ~. [srov. 1. stinguo a stilus]
1 a voj. bodec, kolik s zeleznymi hac
ky; byly zarazeny do melkyeh jamek a kryty
hIlnou, na obranu opevneni b 0 s ten, b 0

dec k pohaneni zvirat: parce, puer, stimu
lis 0; stimulo increpare boves Tb; ex
spectas, dum te stimulis fodiam? C 2 pre
nes. osten avec pusobici bolest, ne
pokoj atd.: s. doloris C; stimulos caecos
in pectus condidit 0 b pobidka: s. in
dustriae ac laboris C, gloriae C, nequi
tiae Pp, furoris 0; alqm stimulis acuere
o n. alci stimulos admovere C pobid
nouti nekoho.

1. *stinguo vI. stingo, ere, stinxi,
stinctum [srov. stilus, stimulus, G'd~w.

ees. steh] bodati, piehati.
2. stinguo, ere, stinxi, stinctum ha

siti.
stipatiO, iinis, f. [stipo] prilvod, do

provod.
stipator, oris, m. [stipo] pruvodce,

doprovazec, plur. pruvod, druzina.
stipendHirius, a, um [stipendium]

a poplatny: civitas Cs L, homines C,
Aeduos sibi stipendiarios factos Cs;
su1st. stipendiarii Cs C poplatnlci platie!
roen! dan penezitou b namezdny, za zold
slouzici, zoldner: Romani L.

stipendium, ii, n. (s metriekou odehyl
kou UZlva jednou stipendia za __ v v

Ct) [ze *stipi-pendium od stips a pendo]
1 dan, poplatek, da v ka: s. pendere,
capere , imponere, remittere Cs, exigere,
solvere L; prenes. trest, pokuta: quod
memanets.?H 2aplat, zold, mzda:
cum s. a legionibus jlagitaretur Cs; s.
numerare C, acciperc L; s. duum men
sium Cr; s. merere C =-= na vojne slou
ziti, sluzbu voj. konati; auxiliaria sti
pendia mereri T slouziti u pomocneho
vojska b metoll. vojenska sluzba: s.
facere S slouziti; milites, qui iam sti
pendiis confectis erant C kteti meli vy
slouzeno; S. facere pcdibus n. equis L
slouziti u pechoty, u jizdy; spec. rok
sluzby, vojenske tazeni: quadragena
stipendia T; stipendia multa habere L
dlouho slouziti; vicena stipendia meriti
T kteti maji 20 let sluiby.



stipes 493 sto

stipes, itis, m. a kmen, pen, strom:
consternunt terram eoneusso stipite fron
des V; fagos ae recto proeeras stipite
lauriis Ct; pirus invito stipite mala tulit
Pp b k i'd, kolik: stipites praeaeuti Cs,
s. in agro defossus 0; kyj, klaeek:
certamen stipitibus agitur V; armatus
stipitis hie gravidi nodis V = sukovi
tym klaekem C pienes. klaeek, poleno,
parez jako nadavka: stipitem illum, qui
quorum hominum esset, neseiremus C
d meton. ohen, plamen (hoticiho pole
na): stipite Stygio O.

stipo, are, avi, atum [srov. G1:t:<pOC;;,

G,d~())] 1 hromaditi, epati, peeho
vati, natlacovati: apes mella stipant V
(odb. vcel. ,vickuji'); Graeei stipati quini
in leetis C; stipat earinis ingens argen
tum V; stipatae naves L na sebe na
mackanc; stipare Platona Menandro H
epati (do vaku) Platona (komika) s Me
nandrem; se s. tlaciti se, huste stati
2 v hustem zastupu provazeti, obklopo
vati, obstupovati: Catilina stipatus
c!wro iuventutis C; stipatus semper si
cariis C.

stips, stipis, f. a maly peniz: Capi
tolii fundamentis iniectae argenti auri
que stipes T b penezni castka, zvl. jako
dar, almuzna: exiguae qui stipis aera
neget 0; stipem colligere L.

stipula, ae, f [srov. ces. steblo] ste
blo; kolekt. slama: in stipula capiebat
munera somni 0; stipulae fabales 0
stonky bobu; stipulam urere V strnisko.

stipulatio, onis, f. [stipulor] ustni
zavazek, sli'b, zaruka, smlouva, ruky
dani: alqm stipulatione alligare C; p~
cuniam sine stipulatione eredidit N.

stipulator, oris, m. [stipulor] (bu
douci) veritel, jenz si dava od budoudho
dIuznika dati slib 0 spineni zavazku.

stipulor, ari, atus sum ustne si dati
slibiti, zaruciti neco: reliquum est, ut
stipulatum se esse dicat C.

stiria, ae, f rampoueh.
stirpis viz stirps.
stirpitus adv. [stirps] s kmenem i ko

renem, z korene, nadobro: hune erro
rem s. philosophia se extraeturam polli
eetur C; mdieem s. extrahere C.

stirps (tez nom. stirpis L),pis,f., biisn.

tez m. kmen 1 vI. pen, oddenek: arbo
res per stirpes aluntur suas C; seeptrum
imo de stirpe reeisum V; a stirpe z ko
rene: Carthago a stirpe interiit S byla
vyvraeena; vellere albos a s. capillos
Pp; meton. rostlina, ker: Theophras
tus stirpium naturas persecutus est C;
stirpium semina C 2 pienes. a vYzn. rod,
rodina, puvod: Iugurtha me iam ab
stirpe socium expulit S; humiIi de stirpe
ereatus 0; s. civica L obcanska rodina;
divinae stirpis Acestes V; ab stirpe ultima
orsus L pocinaje hned jeho puvodem;
devolvere retro ad stirpem L k svemu (ne
patrnemu) puvodu; konkr. p otomek:
magna de stirpe nepotum V; stirps virilis
L muzsky potomek, syn; pod. Arminii
uxor virilis sexus stirpem edidit T; nee
prima s. fui 0 nebyl jsem prvnim dite
tem; stirps Achillea V = Neoptolemus
b koren, puvod, pocatek: altae stir
pes stultitiae C; s. huius quaestionis C;
s. ae semen malorum C; stirpem homi
num seeleratorum interfieere Crotu z ko
rene vyhubiti.

stiva, ae, f. klec (u pluhu).
stlis, stlocus viz lis, locus.
sto, are, steti, staturus [koi. *sta-,

d " - (. ") k" -srov. or. E-G,<X = Jon.-aU. EtJ'rY) W'r<XfH

(= ion.-att. ~G'rY)ru), ces. stati] stati
I jako opak jine polohy 1 viib. cum virgo
staret et Caeeilia in sella sederet C; stans
pede (v. t. 1 a y) in uno H; suppliciter sta
bat H; 0 vecech ndiv.: columna H, silex, ur
na V, statuae in rostris C, antra 0 2 spec.
avoj.v rade stati, ve zbrani stati:
primo haud impari stetere aeie L; in
Asia totius Asiae steterunt vires L;
praegn. pevne stati, v boji odola
vati, vyddeti: Afraniani, quod di,u
stetissent Cs; Tarquinius non stetit so
lum, sed etiam ab sua parte hostes pepu
lit Lbo Iodich: stati na kotvaeh,
byti zakotven: puppes stant litore V;
naves in sinu Maliaco L; stant sale Tyr
rheno classes V C strmeti, trceti: ste
terunt comae V zjezily se; saetae, cri
stae in vertice, aristae 0; stantes oculi
o vytrestene; cui stant lumina flammii
Vjemuz oci tresti (= jsou vypouleny)
plamenem; vides, ut alta stet nive So
mcte H jak trci; caelum pulvere stare
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vident V = ze se k nebi zdviha. prach;
stant robore vires V svaly prekypuji
silou; stant castaneae V jsou obsypany
plody do cene stati, byti zac: haud
illi stabunt Aeneia parvo hospitia V
nebude ho stati malo = draze mu pri
jde pohosteni Aeneovo; non magno stat
pretio H nestoji mnoho; quanto regnis
nox stetit una tuis? 0; multo sanguine
victoria stetit L stala mnoho krve e h 0

to V s tat i, byti hotov: moenia iam
stabant 0; stabat opus 0 3 pi'enes. a s.
cum alqo n. ab alqo stati pH nekom,
byti stoupencem nekoho, byti na neei
strane: stare et sentire cum alqo L stati
pH nekom telem i dusi; civitates cum
Sertorio L byly pH S.; dii cum Hanni
bale L stali na strane Hannibalove; ut
nemo steterit> a senatu C pri senatu; a
bonorum causa C; si pro mea patria ista
virtus staret L kdyby byla na strane
me vlasti; nec steterunt in te virque
paterque meus 0 nestali proti tobe; op.
adversus vos stamus T; Latinum contra
stare videt V ze mu odporuje b s. per
alqm zaviseti, zalezeti na nekom: per
Afranium stetit, quominus proelio dimi
caretur Cs svedeni bitvy zaviselo na A.;
non per milites stetisse, ne vincerent L
= ze poniZka nebyla vinou vojinu; per
ceteros non stetit, quin vere responderet
Cr nebylo v moci ostatnich, aby ne
odpovedeI II (opak pohybu): (klidne)
stati, zastaviti (se), uvaznouti,
prodIevati, nehybati se: mare stat V
jest klidno; state, viri! V; taurus
furibundus stare nequit 0 nemuze se
uklidniti; stat volucris dies H; stetit
volnere sanguis V zastavila se; odt.

'0 boji: pugna neutro inclinata stetit L
stala nerozhodnuta, protahovala se
III praegn.: 1 stati pevne, trvati
neporusen, v platnosti, sile: stante
urbe et curia C; manet ille et mole sua
stat V; Troia nunc staret V; regnum
avitum puero stetit L pevne stalo; uti
lius (v. t.) starent etiam nunc moenia
Phoebi 0; stant belli causae V; stet Capi
tolium fulgens H pevne stujz ve svem
lesku; stat fortuna domils V pevne stoji;
stas animo? H mas zdravy rozum?; tua,
dum stetimus, sine crimine mansit pro-

bitas 0 = dum valuimus dokud jsme
pevne stali; illi hoc stabant H tim se
uddovali, vyznamenavali 2 trvati
alqa re pi'i necem, setrvati: decreto Cs,
opinione, iudicio, promissis C, in fide C,
in sententia L; pacto statur 0 uml,uva
plati; eo statur L Cr trva se na tom
3 byti rozhodnut, ustanoven, ur
cen: stat sententia 0 = pevne jsem
odhodlan; stat sua cuique dies V vytcen
jest kazdemu svuj den; mihi stat desi
nere N jsem rozhodnut; stat casus reno
vare omnes V jest rozhodnut.

Stobi, orum, m. [~'t"6~o~] mesto v Ma
kedonii v kraji Paionskem.

Stoice, adv. [Stoicus] stoicky: agere,
dicere C.

Stoicus, a, um P:'t"w~x6c;] stoicky:
schola C, libelli H; Stoicum est C stoicka
zasada; subst. stoik; Stoica, orum, n.
stoicka filosofie.

stoIa, ae, f. [O"'t"o'AYj] stoIa, dlouhy
svrchni sat zensky; u Rimami nosili ji tez
zzenstili zhyralci, pistci a kneZi Isidini; otro
kyne, propustenky a zeny necestne ji nositi
nesmely. <.::f- stoIa (odznak j ahnu, knezl
a biskupu).

stoIatus, a, um [stola] stolou odeny;
subst. stolatae Ptr (pocestne) pani.

stoUde, adv. [stolidus] posetile, hlou
pe: credere L, s. laetus L, iuvenis s.
ferox L.

stolidus, a, um [srov. stultus] pose
tily, hloupy, zpozdily: stolidum genus
Aeacidarum C; stolidissime vatum 0;
o vecech:fiducia, superbia L, audacia T.

stolO, onis, m. odnoz, vYhonek.
stomachor, iiri, iitus sum [stoma

chus] zlobiti se, horsiti se, durditi se;
s. cum alqo pHti se, hadati se s nekym; s.
omnia (ak. vztah.) C nade vsim se horsiti.

stomachose, adv. [stomachosus] po
driizdene, hnevive: rescribere C.

stomachosus, a, um [stomachus]
zlostny, mrzuty, nevrly, podrazdeny:
genus acuminis C; eques H.

stomachus, i, m. [0"'t"6fJ.(~XOC;] 1 a ji
cen, hltan: linguam ad radices eius
haerens excipit stomachus C b zaludek:
stomachi calor C; aeger H 2 meton.
a v k us: ludi apparatissimi, sed non
tui stomachi C b Zlucovost, podrazde-
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nost, nevrlost, nevole, zlost: stoma
chum alci movere C hnev vzbuditi, po
puditi nekoho; cum stomacho erudire C
s nevoli.

storax, vI. styrax, acis, m. n. f. [u'!ufl(X~]

sturac, strom s vonnou pryskyricf; v!. jm.
otroka Tr.

storea n. storia, ae, f. rohoz, ro
hozka.

strabo, onis, m. [u'!flcX~wv] silhavy:
strabonem appellat paetum pater H;
- Strabo pi'fjm. v nekolika rodech.

strages, is, f. [srov. sterno] 1 h ro
m a d a veci leZicfch, povalenych: iacen
tium elephantorum L; armorum iacuit
immensa strages T 2 a padani, pad:
canum, volucrum oviumque bovumque
0; boum hominumque L; strieni, zbo
hni: obstantis molis T, tectorum L;
dabit stragem satis V vyrve oseni; s.
provinciae C zpustoseni b po r a z k a,

. pobiti, porubi"mi: stragem edere, facere,
efficere C, ciere V; stragem horribilem
vereri C.

stragulus, a, um [srov. sterno, stra
ges] k rozestreni slouzici, pokryvaci:
vestis CH prikryvka; subst. stragulum,
i, n. pokryvka Ioze n. Iehiitka.

stramen, inis, n. [sterno] ,stlani"
slama, zvl. k pokryvani strech: tecta
stramine casa 0 dosky.

stramentum, i, n. [sterno, srov. stra
men] 1 stelivo, stlani, zvI. slama:
incubare stramentis H; terra tecta stra
mentis N; - spec. slama k pokryvanf
strech: casae stramentis tectae Cs dosky;
ignes casis stramento arido tectis inicere
L; k zapalovanf: fasces stramentorum in
cendere Hirt otypky slamy; slama na
poIi: desecta cum stramento seges L
2 pokryvka, cabraka, sedlo: stramenta
detrahi iubet Cs.

stramineus, a, um [stramen] slame
ny: casa C slamou kryta; straminei
Quirites 0 viz Argei.

strangulo, are, avi, atum [u'!flay
YOCAcXW] a rdousiti, skrtiti: patrem C;
non laqueo strangulata (Agrippina) T
b prenes. trapiti, tryzniti: dolor O.

strangiiria, ae, f. [u'!payyouflla] re
zavka (rezava bolest pri mocenf).

Strato, onis, m. [~'!p(hwv] Straton

1 filosof z Lampsaku, zak Theofrastuv
2 lekar doby Ciceronovy.

Stratonicea, ae, f. [~'!fla'!ov[xE~(x]

mesto v Karii; adj. Stratonicensis, e
stratonicky: ager L; obyv. Stratonicen
ses, ium, m. Stratonicane.

strator, oris, m. [sterno] (vI. sedlatel)
stolba, podkoni.

stratum, i, n. [sterno] (prostrena)
p okryvka a na lozi; odt. loze: strato
surgit V b na koni, cabraka, sedlo:
stratis insignia pictis terga premebat 0;
mulis strata detrahi iubet L c dl<1Z d e
ni, dlazba: strata viarum V.

Stratus, i,f. [~'!fl(ho<:;]mesto u Ache
loa v Akarnanii, obyv. Stratii, orum,
m. Strat'ane.

strena, ae, f. 1 puv. ratolest davana
na Novy rok pro stesti, odt. viib. (novo
rocni) darek (jakykoli, i penezity)
2 meton. dobre znameni: bona scaeva
strenaque occessit mihi Pt.

strenue, adv. [strenuus] horlive, chute,
hbite, cile; nizne: fortiter ac s. agere L.

strenuitas, atis, f. [strenuus] horli
Yost, cilost, raznost.

strenuus, a, um [snad strena] a z d a t
ny, silny, statny: remedium Cr; saltus
Cr mohutny skok; membra 0 b razny,
odhodlany, podnikavy: manu strenuus
T; s. anteis H razne napred kraCis; s.
et fortis H; gens lingua magis strenua
quam factis L c horlivy, cily, cinny,
pticinlivy, neunavny: iners pro strenuo
in manipulum redibat T; basn. oxymoron
strenua inertia H; ve sp. sm. neklidny,
nepokojny: sicut modesti quietique, ita
mali et strenui T.

<streperus, a, um [strepo] hlucny,
sumny, vrzavy.)

strepito, are, - [strepo] hrmotiti,
hluceti: corvi strepitant V krakaji; stre
pitantes alae Tb sustic!.

strepitus, us, m. [strepo] hrmot, su
mot, sustot, praskot: magno cum stre
pitu castris egressi Cs s velikym rykem;
rotarum Cs sktipot; ianuae H vrzfmi;
bellorum L ryk valecny; Acherontis V
sumeni; prenes. tez 0 tonech: testudinis,
citharae H zvuky.

strepo, ere, ui, itum hI u c e t i, s u
meti, susteti; drnceti, chfestiti; pras-
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kati; 0 lidech lomoziti, ryeeti, hulakati,
povykovati; 0 .mfstech ozyvati se, za
znivati, sumeti, duneti: strepit murmu
re campus V plan sumi bzukotem (veel);
urbs apparatu belli L; aequor remis T;
piech. cum haec streperent L takove
vykfiky vyrazeli; 0 tonech: rauco stre
puerunt cornua cantu V zavrdtely;
litui strepunt H hlaholi.

stricte, adv. [strictus] 1 tesne 2 pres
ne, prisne.

strictim, adv. [stringo] povrchne,
zbezne: aspicere, videre C; zvI. struene,
kratce: perscribere res gestas S (opak

copiose).
strictiira, ae,f [stringo] druh zeleza,

kus zeleza (Pn-h odvozuje tento nazev
a stringenda acie): stridunt cavemis
stricturae Chalybum V.

strictus, a, um [stringo] 1 sevreny,
tesny: artus T, ianua 0 2 metaf. useeny,
rizny, presny.

strideo, ere a strido, ere, stridi, 
syeeti, svisteti, pisteti: stridens alis
sagitta V svistic; tibia Ct; stridentia
plaustra V vrzajici, skfipajici; mare
stridit V sumi; alae cycnorum V susti;
striges 0 houkaji, apis V bzuei.

stridor, oris, m. [strido] ostry zvuk:
"errae C skripani; teli V svisteni; ru
dentum V vrzani; tractae catenae V rin
eeni; ianuae 0 vrzani; serpentis 0 sy
eeni, elephantorum L Heeni, apium 0
bzueeni, 0 netopyrech piskot; 0 kHdlech
selest; 0 lidech zvl. sykot, syeeni.

striduIus, a, um [strido] svistici, vrza
jici, skHpavy: comus V; claustra O.

strigilis, is, ak. im, abI. i, f. [stringo]
hrebelec, skrabatko z kovu nebo rohu na
stfranf oleje stela, jehoz se uzfvalo v liiznfch:
puer uvam furtiva mutat strigili H;
meton. ampulla aut s. accedat ad tuam
vitam C = mazani a koupani.

strigosus, a, um rod striga = rada,
pruh k stringo] (vI. pruhovaty) hubeny,
suchy (jemuz je videti zebra): equus L;
obr. 0 recnfku suchy, bez ozdob: orator
strigosior C.

stringo, ere, strinxi, strictum 1 stis
kati, svirati, stahovati, utahovati,
maekati a stricta frigore vulnera L;
stringentia mala palatum Ptr b obr.

animum patriae strinxit pietatis imag;)
Vobraz lasky k otci (mu) sevrel srdce;
metaf. suzovati, trapiti: quam tua de
licto stringantur pectora nostro 0; recor
datio stringit Am; omezovati, krotiti
2 spec. v sadai'stvf ustipovati (nehty
n. kllst'kami, zabkou a p.): tum stringe
comas, tum bracchia tonde V; odt. trha
ti, drhnouti, strouhati: folia stricta ex
arboribus Cs; densas agricolae stringunt
frondes V protrhavaji; bovem strictis
frondibus exples H; eesati, sbirati:
quernas glandes s. V; s ak. vysledku s.
remos V (orezavanim listi a vetvieek
zhotovovati =) strouhati vesla; obr.
ingrata s. ingluvie rem H ,oskubati' sm.
promarniti 3 spec. v niimornictvf plouti
tesne podel brehu, otirati se alqd 0 neco,
skrabati, dotykati se a laevas strin
gat palmula cautes V; stringebat sum
mas ales undas 0 b prenes. (tela) strin
gentia corpus V; strinxerit ut nomen
fabula nulla meum 0 4 spec. ve vojen.
gladium s. svirati mee (pred vytasenfm),
Ddt. t a sit i mee; strictus ensis V; metaf.
strictae manus 0 pohotove, vyzbrojene,
in hostes stringatur iambus O. Part. stric
tus j. adj. v. t.

strix, igis, f. [(n'p[y~] upir (v lidove
povere vyr ssajief lidern krev).

stropha, ae, f [cr't"poqrlj] vI. obrat
1 t. t. rnusicky strofa (slozka skladcb v poe
sii, hudbe a tanci) 2 zvl. v pl. vytaeka,
klieka, chytrost, lest: ego aliquam stro
pham inveniam Pn.

Strophades, um, f P~'t"pocpeX.aec;] dva
ostruvky v Ionskem mori zap. od Za
kynthu, myth. bydliste Harpyi.

strophium, ii, m. [cr't"p6cpwv] 1 pod
prsenka 2 venec.

Strophius, ii, m. [~"t'p6cpwc;] kral ve
Fokide, otec Pyladuv.

structio, onis, f. [struo] stavba, zii
zovani, strojeni.

structor, oris, m. [struo] 1 stavebni
delnik, (zednik, tesar) 2 (otrok) vrchni
stolnik .M Iv.

structiira, ae, f. [struo] s t a v b a
1 parietum Cs; structurae antiquae genus
L; navrstveni, nakupeni, slozeni: pu
micis 0 = jeskyne utvorena z pemzy;
doly: aerariae structurae var. CS 2 meta£.



strues 497 studium

o sIovesne skIadbe verborum quasi s. C;
s. mei carminis O.

strues, is, f [struo] hromada: cor
porum L T; arma cum telis in strue
mixta 0; spec. hromada dfivi, hraniee:
lignorum L; s. rogi T pohrebni hraniee;
hromada obetnieh kolaeil: haec adolet
flammis cum strue farra suis O.

struix, icis, f. [struo] hromada.
striima, ae, f. nadureIe zlazy kreni,

dusty krk, vole: exsecare strumam C;
jako nadavka s. Nonius Ct volaty N.

struo, ere, strilxi, structum 1 vrst
viti, ve vrstvy skliidati, k u pit i, na
sebe khisti: lateres Cs; ad sidera montes
0; penum ordine longo V dlouhou radu
jidel upravovati; acervum H; avenas 0
v piSt'alu spojovati; arbores in pyram
0; altaria donis s. V nakupiti daril na
oltiifieh 2 a s t a vet i: domos II, ma
chinas L valeene stroje hotoviti; agge
resIIirt;murosCr b zrizovati:aciem
s. L C pi'enes. strojiti, osnovati: cala
mitatem filio C; sollicitudinem sibi C
pripravovati; insidias L; consilia recu
perandi regni L; mortem T; ~amysleti:

quid struit? V co kuje?
striithio, finis, m. [Q"TpouiHwv] pstros.
Strymo, onis, m. P':TpU[LWV] pohra

nicni reka mezi Makedonii a Thrakii,
nyn. Struma; adj. Strymonius, a, um
strymonsky: grues V; Strymonis, idis,
f. P':TpU(1.fJV[::;] zena Strymonska = Thrii
eanka = Amazonka.

<stuba, ae, f. [snad z germ. srov. nem.
Stube] jizba, svetniee.)

studeo, ere, ui, - a zabyvati se
(vazne, horlive) aIci rei neelm, oddavati
se neeemu, hledeti si neeeho, pili veno
vati neeemu, piIne vykoniivati neco:
sacrificiis, agriculturae, laboribus C;
litteris s. C horlive se oddiivatinaukam,
studovati; odt. i sarno studere = studo
vati: studes an piscaris an venaris? Pn;
ego in Tuscis et venor et studeo Pn b jako
snaha: usiIovati 0 neco, hledeti dosiei ne
eeho, snaziti se 0 neco, vyhledavati neco:
praeturae C; novis rebus C usilovati
o prevrat; virtuti, laudi C; commodis
communibus Pn; s ak. neutra hoc unum II
C byti na strane neCi, byti pHvden
cern nekoho, s t ran i t i, nadrZovati, prati

Latinsko-cesky slovnlk.

nekomu: Catilinae C, rebus Atheniensi
um N; neque studere neque odisse decet S.

studiose, adv. [studiosus] horlive, pee
live, snazne, usilovne.

studiosus, a, um [studium] 1 a abso!.
horlivy, snazivy, peelivy: s. in ornandis
Trallianis C; valde s. et diligens C; stu
dioso animo inchoare Pn b dbaly, bed
livy aIcis rei neeeho, horlivy v neeem, dy
ehtivy; venandi, omnium doctrinarum C
milovny; culinae aut Veneris II; nemo
rum caedisque ferinae 02 spec. ehtivyve
deni, vedyehtivy, ueeny: studiosa cohors
II ucena druzina; copia studiosorum
Pn; homo valde studiosus C 3 naklo
neny, oddany, prejicl nekomu, stranici,
zaujaty: nobilitatis, mei C; absoI. studi
osa pectora 0; subst. habet certos sui
studiosos C sve stoupenee; cum eius
studiosissimo Pammene C s nejhorlivej
sim stoupeneem.

studium, ii, n. [studeo] 1 snaha,
usili, horlivost, pile; naklonnost,
ehul', touha, zaj em, zadost: scribendi
C snaha psati, horlivost v psani; s.
quaestils C ziskuehtivost; ulciscendi L
pomstyehtivost;pugnandi Cs bojeehti
Yost; videndi, cognoscendi C, nandi T;
studia principum N sIlahy, umysly; la
bitur infelix studiorum equus V klesa
nesl'astny ve snahaeh (t. j. zavodeeh)
svyeh kiln; alter cum res gestas tum
etiam s. adhibere posset C lasku k bu
snietvi; s. rerum rusticarum C zajem
pro rolnietvi, zaIiba v ... ; abI. ve sm.
adv. hoc studio pravus facis II zumysla,
sehvalne; alqd magno studio agere Cs
s velikou horlivosti, velmi horlive;
quanto studio Cs jak usilovne 2 pH
zen, naklonnost, oddanost, priehyl
nost; straneni, (stranicke) zaujeti, stra
nietvi: studia hominum excitare Cs; s.
rei publicae C laska k vlasti, vlaste
neetvi; studia Numidarum ad Iugur
tham accensa S horouei naklonnost;
sine ira et studio T bez hnevu astra
neni = nestranne; recte isti studia
vestra suis consiliis l'egere conantur C
osobni naklonnosti; ad studium sui per
ducit S na svou stranu; (classis) studio
atque odio injlammata C straniekym
zastim; ut omnes intellegant me non
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studio accusare C ze nezaluji ze stra
nictvi; senatum in studia diducere T
ve strany 3 oddanost jiste cinnosti,
(obHbene) zamestnani a studii suc
cessor 0 remesla; intendentes animum
studiis et rebus honestis H = studiis re
rum honestarum castne zamestnani; non
studiis ille dabatur honos 0 zabavam;
sunt extrema quaedam studia senectutis
C zamilovana zamestnani, zaliby; istius
(Verris) studium C zaliba b spec. ve
decka snaha, vedecke usiH, vedy
chtivost; vedecke zamestnani, stu
dium, veda, umeni: s. et doctrina C
vedecka snaha a ucenost; persona, quae
propter studium minime in iudiciis
tractata est C pro vedeckou cinnost;
pod. studia doctrinae C; studia humani
tatis et litterarum C; urbs liberalissimis
studiis aflluens C kulturnimi snahami;
studiis excultus 0 vzdelany; spec. b a
sneni: mollem egi in studiis vitam O.

stolte, adv. [stultus] hloupe, zpozdile,
posetile.

stoltitia, ae, f. [stultus] hloupost,
zpozdilost, posetilost. .

stoltus, a, um [srov. stolidus] pose
tily, zpozdily, hloupy; subst. mask. po
setilec, bloud, hlupak, blazen.

stopa viz stuppa.
stupe-facio, ere, feci, factum (pass.

stupe-fio) omamiti, zaraziti, zbaviti
smyslu, ohromiti, privesti v uzas: pri
vatos luctus stupefecit publicus pavor L;
obyc. part. perf. uzasly, ohromeny, v u
zasu: pater stupefactus numine V.

stupeo, ere, ui, - 1 byti zarazen,
byti ohromen, trnouti (uzasem), tuh
nouti, dreveneti, koprneti, byti ztuhly,
nehybny, nehybati se: stupet obtutuque
haeret defixus in uno V; cum hic semi
somnus stuperet C; 0 vecech neziv. stupuit
Ixionis orbis 0 zastavil se; stupuerunt
verba palato Ouvazla 2 s uzasem zirati,
diviti se, zasnouti: tribuni stupentes
animi L zasnoucl v duchu; stupet Albi
us aere H zira s uzasem na spez; in
Turno V; s ak. pars stupet donum
exitiale Minervae V cast lidu zasne nad
zhoubnym darem.

stupesco, ere [stupeo] pfichazeti
v uzas, zasnouti.

stupiditas, litis, f. [stupidus] pito
most, hloupost.

stupidus, a, um [stupeo] 1 zarazeny,
omameny:fabula te stupidum detinet C
2 pitomy, hloupy, blby: stupidum esse
Socratem dixit C.

stupor, oris, m. [stupeo] 1 a ztrnu
lost, necitlivost, zmrtveIost: cordis, lin
guae, in corpore C b uzas, zarazenost:
s. silentiumque ceteros defixit L 2 pito
most, tupost, bIbost: stuporem potius
quam virtutem putarem C; s. hominis,
vel dicam pecudis C; meton. tupec: talis
iste meus s. nil videt, nil audit Ct.

stuppa, ae, f. [(l""ru7t7t"Yi] koudeI.
stuppeus, a, um [stuppa] z 'koudele,

Ineny: vincula V, retinacula 0; flamma
V hOrIcl koudeI.

stupro, are, avi, atum [stuprum1
1 poskvrniti, pokaleti, zneuctiti, zha
nobiti: pulvinar s. C 2 spec. znasilniti:
Lucretia vi stuprata C.

stuprum, i, n. zneucteni, zhanobeni,
znasilneni: s. feminae inferre C; smil
stvo: nullis polluitur casta domus stu
pris H; matronae stupri damnatae L.

sturnus i, m. spacek.
stylus viz stilus.
StymphaIus, i, m. [~TU[LCPrt.AOt;] je

zero, reka a mesto v Arkadit, myth.
bydIiste ptaku s kovovym pefim; adj.
Stymphiilius, a, um stymfalsky; Stym
phiilis, idis, f. stymfaIska: undae,
aves O.

styrax viz storax.
Styx, gis n. gos,.f. [~'TU~] reka v pod

sveti, pri niz bohove prisahaIi; meton.
podsveti: S. atra V, ad Styga descen
dere 0; adj. Stygius, a, um styzsky,
podsvetni: cymba, palus V, Iuppiter V.
= Pluto; umbrae 0; prenes. pekeIny,
smrtonosny, nebIahy, hrozny: nox, bu
bo 0, vis V.

Suiida, ae,.f. [subst. fern. od suadus
premIuvny, srov. suadeo] bohyne Pre
mIuva, Vymluvnost (prekI. rec. IIE~-9w).

suiidela, ae,.f. [suadeo1premIuvnost,
schopnost premIouvati; s. bohyne Pre
mIuva, VymIuvnost (srov. Suada) H.

suiideo, ere, si, sum [srov. suavis] (vI.
ciniti neco milym) doporucovati alci
alqd nekomu neco, raditi nekomu neco,
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k necemu a non iubeo, sed suadeo C; aliud
cupido, mens aliud suadet 0; Adherbali
suadent, uti seque et oppidum lugurthae
tradat S; suadere Prisco, ne supra prin
cipem scanderet T; basn. s ak. c. info
luturnam succurrere fratri suasi V po
radila jsem, aby I. pomohla bratru
b vybizeti, pobadati kneccmu: nul
lum nefas 0 prikazovati; digito silentia
0; viam suadet boreas 0; suadent caden
tia sidera somnos V; dimittere suasit
equos V c doporueovati, navrhovati:
It'gem, rogationem C; maritandum prin
cipem T snatek cisaruv d premlouvati,
piesvedeovati: sibi .madere s ak. c. thf.
piesvedeeni nabyti, piesvedeiti se: nisi
mihi suasissem nihil esse expetendum C.

suasiO, onis,f. [suadeo] radeni, rada,
spec. legis s. doporoueeni navrhu za
kona; retor. doporueovaci iec.

suasor, oris, m. [suadeo] radce; s.
sum = radim: maximus suasor fuit le
gis Cinciae C velice se piimlouval
za ulkon.

suasorius, a, um [suasor] 1 poradni
2 premluvny.

suavi-Ioquens, entis sladkomluvny,
sladce mluvicL

suavior, suaviolum, suavium viz sa
vior, saviolum, savium.

suavis, e [ze *sl,1ud'lis, srov. ~ouc;, dor.
aouc;] liby, lahodny, chutny, libezny,
piij emny, mily: suaves homines C
roztomilL

suavisaviatio, onis, f. [suavis a sa
vior] sladke libani, cukrovani Pt.

suavitas, iitis, f. [suavis] lahod
nost, prijemnost, libost, chutnost,
libeznost: cibi, odorum C; villa mirifica
suavitate C; piscium C chutnost; con
quirere undique suavitates C lihe po
zitky; roztomilost: sermonum atque mo
rum C.

suaviter, adv.. [suavis] libezne, pri
jemne, lahodne: dicere, blandiri C, le
gere Pn; s rozkosi, s libosti: meminisse
alqd C.

sub, predI. [srov. 67t6] I s abl. 1 mfstne:
a pod necfm: sub divo H pod sirym
nebem = sub love frigido H; Gaetuli
sub sole magis S = vice pod rovnikem,
blize k rovniku; animam sub fasce de-

dere V pod hiemenem; sub pellibus
hiemare Cs v kozenych stanech; sub
sarcinis Cs ,pod zavazadly', zavazadla
nesouci; sub corona vendere L (vI. ,pod
vencem') do otroctvi prodati b latina
nekdy vyjadruje pomer pod, kde my jinak
a v, ve, na: sub sinistra Cs po leve stra
ne; sub ictu teli L v dostielu; sub antris
0, sub antro H v jeskyni; sub nube per
aequora vehi 0 v mrak zahalen; sub
umbra iacere 0 ve stinu; sub sole V na
slunci; sub armis C.i; ve zbroji; sub
templo V v chrame; sub pectore V v prsou
fJ 0 pHme blizkosti: sub castris vagari Cs
pied tahorem; flammis cincta sub ipsa
starem acie V zcela blizko; sub ipso
volat Diores Vhned za nim, jemu v pa
tach; luce sub ipsa V na samem prahu
svetla 2 prenes. sub dicione atque im
perio esse Cs byti v moci a pod vladou;
saevo sub custode tenere H = v tuhe
vazbe; sub love mundus erat 0 = pod
vladou Jovovou; iudice sub Tmolo 0
pred soudcem Tmolem; sub iudice lis
est H (vI. jest jeste u soudce) jest neroz
hodnuta; sub oculis alcis Cs L pred
zraky nekoho; - spec. 0 okolnostech, stavu:
hoc sub casu V v takoveto nehode;
sub hoc sacramento L touto prisahou
jsa vazan; Bacchi sub nomine 0, eodem
nomine 0 pod tymz jmenem; sub ima
gine eadem 0 v teze podobe; sub condi
cionibus his de pace agere L za techto
podminek 3 casove k oznacenf bud' uplne
soucasnosti nebo pf'fme naslednosti: pura sub
nocte V za eire noci; sub ipsa proscrip
tione N; sub ipsa profectione Cs pii
samem odtazeni; sub bruma Cs za
slunovratu zimniho; sub eodem tempore
o toui dobou; morte sub aegra V pied
samou smrti; sub die Kalendas lnscr =
pridie Kalendas II s ak. 1 mfstne pod
neco (pri slovesech pohyhu): sub tenas
penetrare C pod zemi; sub iugum mittere
Cs pode jho; sub divum rapere H na
svetlo; sub montem succedere Cs pod
horu; sub ictum venire L na dostiel;
sub moenia ducere V pod hradby; sub
ipsum finem V blizko sameho cile; sub
ora venire V pred tvar, na oei; finem
sub utrumque H na oboji hranici n.
smerem k obojimu uzemi 2 prenes.
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sub potestatem alcis redigere alqm N
v moc neei uvesti nekoho; sub leges mittere
V zakonum podrobiti; sub legem cadere
C zakonu byti podroben; sub imperium
populi Romani cadere C dostati se pod
vladu 3 easove 0 pi'ime predeasnosti n. na
slednosti: za, kolem, pri, primo, pred,
po: sub ipsum funus H kratce pred
smrti; sub tempus pueros venatum able
gavit L pred casem; sub lucem Cs za
svitanl; sub vesperum Cs k veceru, pod
vecer; sub galli cantum H pred kurope
nim; sub noctem 0 na noc; sub haec dicta
L (hned) po tech slovech; sub verbum 0
hned po tom slove; sub hoc . .. inquit
H na to III v siozeninach (kde vedle sub
byva i subs-, z nehoz v jistych spojemch
sus-, na pl'. suscipio, suspendo) 1 a pod:
subicio a j. b V7,- (0 smeru zdoia nahoru):
suspicio, sublevo, surgo a j. 2 0 zastupo
vani a nastupnictvi: succedo, substituo,
suppono, succurro, suboles a j. 3 0 tajene
cinnosti: surripio, surrepo a j. 4 s vYzn.
zmensovacim, casto u adj. (op. super a per):
subabsurdus, subdifficilis, subaccuso a j.

sub-absurde, adv. trochu nevhodne.
sub-absurdus, a, um trochu nevhod

ny: tempus discessiis C.
sub-acciiso, are trochu karati: meum

discessum C.
sub-agrestis, e trochu selskY.
subiiHiris, e [sub a ala] 1" pod kHdly

2 (skryty) pod pazl: telum N.
sub-amiirus, a, um nahorkly, na

trpklY·
sub-arroganter, adv. ponekud do

myslive: facere C.
sub-auriitus, a, um (lehce) pozla

ceny.
sub-ausculto, are, - tajne naslou

chati.
sub-bibo, ere, bibi usrknouti, ma-

licko se naplti.
<sub-cameriirius, ii, m. podkomorl.)
sub-centurio, finis, m. podsetnlk.
subci ... viz succi ...
subcisivus viz subsicivus.
sub-contumeIiOse, adv. trochu han-

live, ponekud potupne.
sub-crispus, a, um trochu kaderavy,

kudrnaty: capillus C.
sub-cu ... viz succu ...

sub-debilitiitus, a, um trochu osla
beny; prenes. ponekud malomyslny.

sub-deficiens, entis slabnoucl.
sub-difficilis, e trochu nesnadnv,

tezkY· .
sub-diffido, ere, - trochu byti ne

duverivY·
subditivus, a, um [subdo] podvrieny,

nepravy.
subditus, a, um [subdo] vI. podlo

zeny; <pripojeny, pripsany).
subdo, ere, didi, ditum [sub a kor.

*dhe-, viz facio, srov. abdo, condo]
1 a podloziti, podstrciti: aquae eifer
vescunt subditis ignibus C; colla vinclis
Tb siji dati pod jho; vincZa galeae
presso subdita mento 0 obepinajici sta
zenou bradu; calcaria equo s. L kone

. bodnouti; testa (mensae pedi) subdita 0;
mediis carina subdita navigiis 0 kyl
lezicl ve stredu lodnlho dna; caput fonti
o pohrouziti; se aquis 0 ponoriti se; 
obr. stimulos animo L, ingenio 0 ducha
popichnouti; alci spiritus s. L hrdosti
dodati; flamma subdita medullis V
vniknuvsi do nitra b prenes. a pod
robiti, podmaniti: ne imperio feminae
subderentur T aby nebyli poddani; sub
dita regno proles Tb; Caesaris oculis
terra subdita est 0 (J podvodne po d
strciti: testamentum, reum T; me sub
ditum appellant L; rumore subdito T
na klamnou zvest 2 do sad it i na misto
neei nekoho: in meum locum iudicem C.
- <pripojiti, hned k neeemu dati: s. re
sponsa). Part. subditus j. adj. v. t.

subdole, adv. [subdolus] lstive,
zchytrale, potmesile.

subdolus, a, um [sub a dolus] lstivy,
zchytraly, potmesily, uskocny: occultus
ac s. fingendis virtutibus T; prenes.
potmesily = nebezpecny: loci forma
vadis subdola T.

sub-dubito, are, - trochu pochybo
vati, byti nerozhodnut.

sub-diico, ere, diixi, ductum 1 ze
spodu vyv ii deti, vzhuru tiihnouti,
vytahovati do vyse: agmen in aequi
orem locum s. L; tunicas H, puppes V,
naves in aridum Cs lodi na suchou ze
mi; remos 0 vytiihnouti na lod', aby se
ukryIa; carbasa 0 = contrahere vela
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pIaehty stahnouti, svinouti; classis sub
ducta L na sueho vytazene 2 a zespod
odtahnouti, podebrati,zespod vy
t r h n 0 uti: lapides ex turri Cs, rerum
fundamenta C; fidum capiti s. ensem V
zpodhIavy vziti bo dniti, vziti: cibum
athletae C, lac agnis V; odt. tajne vziti,
ukrasti: post igll£m aetherea domo sub
ductum H; subducta viatica H Cpo d
vadeti, kIama1i: subduxi lumina som
no 0 = uspala jsem oci d odvadeti,
oddalovati, vzdalovati: hunc valeam
subducere pugnae V od bitvy; cubicu
lum subductum ventis Pn. - reflex. a med.
a oddalovati se, vzdalovati se, uhvbati
~e, vyhybati se: se subducere ab" ipso
l'ulnere 0 (J niziti se, ztraeeti se:
se subducere colles incipiunt V; fons
nascitur simulque subducitur Pn; subdu
eta unda Vkdyz vIna odplyne 30 pocitani
a vypoCitati, spocitati: subducamus
summam C; subducunt: ad nummum
convenit C; ita subducta ratione ad vitam
fuit Tr tak si uspoiadal zivotni roz
pocet; inita subductaque ratione C po
naleziteuvaze b odecitati. - <vespod
potahnouti: vestis subducta serico shed
vabnou podsivkou).

subductio, onis,.f. [subduco] vyta
zeni na bich: ad subductiones paulo fa
cit 'humiliores naves Cs.

sub-edo, ere, edi, esum podhlodati:
scopulum subederat unda O.

sub-eo, ire, ii (zr. ivi), itum 1 pod
neeo jiti, vstupovati, vehazeti do
neceho a tectum Cs 0; Triviae lucos
atque aurea tecta V; telluris operta s. V
vstoupiti do hlubin zeme; Aeneae subiit
mucronem V podehytil b spec. jiti pod
Mime = bratinasebe, podstupovati
a penates 0; gravius dorso subiit ~nus
H, saxum cervice V, humeris parentem
V; currum subire V neehati se zaprah
nouti (J prenes. pericula omnia C, ini
micitias, labores, summae crudelitatis
famam C, offensas Pn; strpeti neeo,
podrobiti se necemu: dupli poenam C,
parem condicionem C, quemque casum C,
iugum imperii Cr, nives V 2 zespod
jiti vzhuru, vzehazeti, vzestupo
vati, vystupovati: collem Hirt na
kopee; muros L na hradby; zvl. 0 vode:

jiti, plouti proti proudu: mixtum flumi
ni subibat mare Cr teklo proti ieee:
Euphrate subire Cr, adverso amne Cr;
portu (dat.) Chaonio V vplouti do; nox
subit orbem medium V vystoupi do ze
nitu; removent subeuntia nubila caelum
o vyvstavajici mracna; 0 rostlinaeh
vzchazeti: herbae subeunt V 3 piistu
povati, piiblizovati se k necemu,
piitrhnouti: gubernaculo s. V =~

subit ipse 0 piistoupi ke kormidlu;
ad tecta V, ad urbem L, ad portam
castrorum L; subeuntem hostem prohi
bere Cr v piiehodu braniti; utociti:
Hebesum V na H.; byti blizko, sou
sediti, 0 vode omyvati: montes Tra
sumenus subit L, mare Ciliciam Cr,
radices petrae Indus amnis Cr 4 tajne
se piibIizovati, piipliziti se, vpliziti
'se, napadnouti, piepadnouti: hac
Arruns subit V pHzi se; subit lumina
fessa sopor 0 spanek na zemdlena vic
ka; nomine divorum s. thalamos pudicos
0; multam sine nomine plebem subit V
tajne piepadne; regem sera paenitentia
Cr napadnc; morbi subeunt V dostavi
se; spec. na mysl prijiti, napad
no uti (alci i alqm): subeunt illi fratres
que parensque 0; Hectoris umbra subit
o tane na my~li; subit animum memoria
regis Cr; tei info a ak. c. info 5 piimo
nasledovati, jiti za nekym: pone sub
it coniunx V; subiit argentea proles 0;
dexterae alae sinistra subiit L; (misto
nekoho) nastoupiti, vystiidati, za
stupovati, nahrazovati: in (eorum)
subiere locum fraudesque dolique 0; fur.
cas subiere columnae 0; pulchra facies
subit 0 (misto smrtelneho tela). Part. subi
tus j. adj. v. t.

suber, eris, n. dub korkovy; meton.
korek.

subf ••• viz suff .
subg ••• viz sugg .
sub-horridus, a, um troehu drsny.
sub-iaceo, ere, - 1 vespod lezeti,

pod necim (alci rei) lezeti: subiacentes
petrae Cr na upati lezici;fenestris sub
iaca vestibulum Pn; Tusci Appennino
subiacent Pn sedi pod A. 2 a k necemu
nalezeti b neccmu podIehati, byti pod
iizen, byti podroben.
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subicio, ere, ieci, iectum [sub a iacio]
1 podhazovati; podkladati, podsta
vovati, podstrkovati alqd alci rei neco
pod neco a epistulam sub pulvinum N;
opus phalangis subiectis ad turrim ad
movent Cs na (podlozenyeh) valcieh po
sunuji; lupus caudam subiecit utero V
stahl oeas pod Mieho; prenes. alqd
oculis s. L Cr uciniti viditelnym; con
traria cogitationi C opacny smysl pod
kladati; huic verbo duas res C dva po
jmy podkladati; med. a pass. subici pod
neco se podkladati, pod neeim Ideti,
stati, byti podlozen: ossa subiecta cor
pori C jsouce podkladem tela; me sub
iectis excipit undis 0 v hloubi vln;
colla subiecta (sc. oneri recipiendo) V
krk skloneny; spec. 0 blizkosti: si ini
quis locis se subiceret Cs blizil-li by se
nekdo zdola; legiones castris s. Cs vedle
tabora postaviti b prenes. a podloziti,
podrobiti, podmaniti: se populi Ro
mani imperio Cs; Gallia securibus sub
iecta Cs moei konsulske; spec. podti
diti: sacra scitis L; se imperio alterius
C; Fabium Valerio L; vystaviti, na
pospas vydati neeemu: hiemi navigati
onem Cs, mare ventis C; ius libidini
tribuniciae C p na prodej vystaviti,
dati do drazby: vestitus necessarius sub
praeconem subiectus est C, bona civium
voci praeconis C y log. po di ad'o vat i,
citati k neeemu: sub metum subiecta est
pigritia, pudor, terror C; subiecta C
podiazene pojmy 2 (vzhuru) vy h a
zova ti: discum in aera 0: corpora saltu
in equos V na kone vyskakovati; pa
vidum regem in equum L vysaditi; faces
s. C povznesti (a tim jeste vIce rozohniti);
med. a pass. subici vystoupiti, vzehazeti,
zvedati se: vere novo se subicit alnus V
vyrusta; flamma subiecta reluxit V vy
slehujici 3 podati: libellum alci C;
poskytnouti: consilium necessitas Cr,
spem alci L 0 dati, vzbuditi; na p 0

vedeti, vnuknouti: carmina serus
amor Pp, certiora consilia L, cupio mihi
ab ipso subici, si ... C piipomenouti;
rerum indignitas haudquaquam relatu
facilia subicit L vnuka 4 umist'ovati
(klasti, staveti, iaditi) neco za neclm,
piipojovati neco k neeemu: rationem

s. C; - spec. V reei piipojiti, doloziti,
podotknouti: pauca subicio et raris
vocibus hisco V odpovidam a (tidkymi
=) pieryvanymi slovy pravim; a
senatoribus subiectum est L 5 dosazo
vati neco misto neceho: pro verbo proprio
subicitur aliud C; zejm. klamne po d
vr hn 0 uti, pods trci ti: librum alte
rum signatum N, testamenta C; na
strciti: subicitur Metellus Cs. Part.
subiectus j. adj. v. t.

subidus, a, um [subo] tijny, vilny;
roznieeny, roztouzeny (smyslnou) las
kou. Slovo dolozene i vylozene nejiste.

subiecte, adv. [subiectus] ponizene.
subiectio, onis, f. [subicio] 1 posta

veni pod neeo: sub aspectum s. C pied
zraky 2 podvrieni: testamentorum L.

subiecto, are, - [subicio] 1 pod
hazovati, podkliidati: manus 0; menti
stimulos H 2 (do vyse) vyhazovati:
arenam V.

subiector, ons, m. [subicio] pod
vrhovac: testamentorum C.

subiectus, a, um [subicio] 1 Idiei
alci rei pod neCim (vedle, u neceho),
sousedni: rivus castris Cs; subiectae
ipsis valles Cr u jejieh nohou; gens
septentrioni V; corporibus suis sub
iectis cingere collem L zespod obkliciti;
exemplar subiectum Inscr opis, jenz
(tuto) nasleduje; subst. subiecta, orum,
n. niziny, udoli; sg. subiectum, i, n.
podmet 2 podrobeny, poddany: nulli
naturae deus C; vobis subiecti sumus L;
vystaveny, na pospas vydany: invidiae
H; subst. subiecti, orum, m. poddani.

subigo, ere, egi, actum [sub a ago]
1 hnati podneco,jenprenes. a podro
bovati, ujaimovati: quos vici et subegi
C; cuncta terrarum subacta H b krotiti;
cviciti, zaucovati, skoliti: beluam s. C;
tot bellis subacti atque durati L vysko
leni c vzdelavati, obrabeti, zpra
eovavati: terram s. V; glaebas s. C; ter
ram cum paleis s. :: Vitruvius peehova
ti, hnisti d dohaneti, donueovati:
Volscos ad deditionem s. L;fames subigit
absumere mensas V; ut ederet socios,
subigi non potuit T e suiovati, tra
pit i: inopia simili subacti Cs; vexari et
subigi L 2 hnati vzhuru, vyhaneti:
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adverso flumine lembum s. V; naves
subigi ad castellum iussit L.

sub-inde, adv. a hned potom, hned
nato: hac sedata seditione alia s. exorta
est L b za sebou, po sobe: duae s. urbes
captae L; cas od casu, ob cas, casem,
casto: s. spolia domos mittebant L.

sub-intro, are, avi, atum tajne ve
jiti, vpHziti se. - <yuh. vejiti).

sub-invisus" a, um ponekud nenavi
deny C.

sub-irascor, i, iratus sum trochu se
hnevati: subirascebar brevitati tuarum
litterarum C.

sub-iratus, a, um ponekud rozhne
vanyalci na nekoho.

subitarius, a, um [subitus] nakvap
udelany, kvapny, nahly: s. exercitus L
nakvap sebrane; gradiis theatri T na
kvap zhotovene.

subito, adv. [subitus] nahle, nena
diile: tantus s. timor exercitum occupavit
Cs; 0 reci: bez pHpravy, s patra: utile
est etiam s. saepe dicere C.

subitus, a, um [subeo] nenadaIe na
staly, nenadaly, nahly, neocekava
ny: adeoque ea subita res fuit L a tak
nahle se to strhlo; si tua re subita con
silia torpent L prekvapenim; ukva
peny: consilium Cs, homo levis et s. C;
neutr. subst. nenadala udaIost, pHpad:
subita belli L nahle udalosti valecne;
o reci nepripraveny, spatra: sive me
ditata sive subita proferret Pn.

subiugo, are, avi, atum [sub a iugum]
1 poslati pod jho 2 uvesti pod jho,
podrobiti.

sub-iungo, ere, iiinxi, iiinctum 1 z a
prahnouti: tigres curru V; puppis
rostro subiuncta leones V se zaprazenymi
Ivy 2 pripojovati:preces Pn; spojo
vati, druziti: carmina percussis nervis
o pisen se hrou 3 podrobovati, pod
manovati: urbes multas sub imperium
populi Rom. C; gentem V; mihi res, non
me rebus s. conor H.

sub-labor, i, lapsus sum 1 dohl pa
dati, klesati: s. aut succidere Sn; zHtiti
se: aedificia vetustate sublapsa Pn; obr.
ex illo fluere ac retro sublapsa referri spes
V od one doby upljvala a zpet klesnuvsi
mizela nadeje 2 nepozorovane se pri-

pHziti: (saxum) annis solvit sublapsa
vetustas V staH, ktere se po leta plizilo.

Sublaqueum, i, n. [snad sub a lacus]
osada v uzemi Aequil, nyn. Subiaco
vych. od Tivoli.

sublate, adv. [sublatus] a povzne
sene: dicere C b hrde, nadute: de se
dicere C.

sublatio, onis, f. [tollo] povzneseni:
animi C.

sublatus, a, um [tollo] vynasejici se,
zhrdly, zpysnely: hac victoria Cs, rebus
secundis V, gloria T.

sub-Iego, ere, legi, lectum 1 dole sbl
rati: alter sublegit quodcumque iaceret
inutile H = sebral drobty 2 (tajne sbi
rati) prenes. tajne vyslechnouti: nostrum
sermonem sublegerunt Pt; sublegi tibi
carmina nuper V 3 na misto nec! zvo
liti, dodatecnou volbu konati: in de
mortuorum locum L, familias in nume
rum patriciorum T.

sub-Ievo, are, avi, atum 1 po z v e d
nouti, nadzvednouti, nadlehciti,
z d v i h no uti: iubis equomm sublevati
Cs ve vysi se ddice; terra alqm V se
zeme; alces se sublevare non possunt Cs
postaviti se 2 prenes. a pol e h cit i,
zmirniti, usnadniti: militum laborem,
inopiam, res adversas C, fugam pecunia
N b podporO'vati: oppidanos refru
mentaria Hirt, aratores C c vzpruziti,
dodati ducha: derisus a ceteris, ab ipso
Socrate sublevatus C.

sublica, ae, f. kill, jehla, tram, pi~'

Iota: sublicis pontem reficere Cs.
sublicius, a, um [sublica] kolovy, pi

lotovy: pons L dreveny most spojujici Ja-
nikulus s mestem. .

subligaculum, i, n. [subligo] zastera.
sub-ligo, are, avi, atum privazati

neco alci rei k necemu, opasati se neCim: la
teri subligat ensem V; clipeum sinistrae
subligat V.

sublime, adv. [sublimis] a do vyse,
vzhuru: sonus natura s. fertur C b ve
v-ysi, vysoko: s. putrescere C; scuta s.
fixa C. "

sublimis, e [snad sub a 1. limus] (vI.
zvedajici se sikmo vzhilru) 1 ve vysi
n. do vyse se vznasejici, vevzduchu
visici, vyvyseny, vysoky: sublime tee-
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tum V; sublime atrium H; aranea Ct;
sedens solio s. 0; sublimes in equis re
deunt V vysoko na konich sedice; s.
abiit L vznesl se do vyse; prospexi Ita
Iiam summa s. ab unda V s vyse s vr
cholu vlny; campi armis sublimibus ar
dent V vysoko vztycenou; columnae 0
vysoke, do vYse strmici; Ganymedem
sublimem rapuit Iovis ales V do vyse
unesl; s~tblimi fugies anhelitu (v. t.) H
2 prenes. vzneseny, slavny: nomen 0;
povyseny, nevsedni, povzneseny: mens
0; natura s. et acer II; carmen 0, ver
sus H vysoke.

subIimiter, adv. [sublimis] 1 vysoko,
ve vysi 2 metaf. vznesene.

sublimo, are, avi, atum [sublimis] (do
vyse) zdvihati, vyvysovati, povysovati.

sub-lino, ere, levi, litum pomazati,
natriti; obr. sublevit os mihi Pt napalila,
osidila me.

sub-liiceo, ere, liixi, - prosvitati:
violae sublucet purpura nigrae V; mixto
sublucent ora rubore O.

sub'-luo, ere, ui, iitum podmyvati,
omyvati: collis radices duo flumina
subluebant Cs.

sublustris, e [srov.lustro] polosvetly,
trochu svetly, sery: sublustri noctis in
umbra V v serem stinu noci; nocte
sublustri H = v seru nocnim.

sub-m ••• vasto assimil. v sum-m ...
sub-maestus, a, um ponekud smut

ny, ponekud zarazeny, trochu skliceny.
sub-mergo. n. sUlnmergo, ere, mersi,

mersum potopiti, pod vodu ponofiti:
navem Cs, alqm ponto V; part. perf. sub
mersus utopiv se, utonuv: Tiberinus in
traiectu Albulae amnis L; quem vidimus
ipsi submersum Van utonul; submersae
beZuae C pod vodou zijici.

submersiO, onis, f. [submergo] pono
feni.

sub-ministro, are pod a vat i: palam
in eum tela iaciuntur, clam submini
strantur C; dodavati, dovazeti: fru
mentums. Cs; obr. materiameloquentiaes.
T; fati saevitia subministrante (sc. vires)
Ap.

submisse n. summisse, adv. [~ubmis
.sus] mirne, klidne, skromne, pokorne:
dicere C, scribere T, $uppZicare C.

submissim, adv. [submissus] polo
hlasite, tise.

submissio n. summissio, onis, f.
[submitto] snizeni: vocis C; poslusnost,
poddajnost: equi Cr.

submissus n. summissus, a, um [sub
mitto] 1 snizeny, spusteny, svisly,
sehnuty, skloneny, (polohou) nizky:
vertex 0, vultus V sklopeny; submissas
infantibus praebuisse mammas L sni
zena podavala vemena = sehnuvsi se
podavala vemena; submissas manus
tendere 0 klece ruce zvedati; primis
stantibus, secundis summissioribus L
v postaveni sehnutem 2 metaf. a blaho
sklonny: summissa placide oratio :: La
berius b 0 hlase: snizeny, tichy, mirny:
summissa voce C; skromny, pokorny,
poniieny: oratio Cs, vox 0; recenti ca.la
mitate surrzmissiores Hirt C 0 povaze:
nizky: s. homo et abiectus C; ne quid
humile, summissum faciamus C.

sub-mitto n. summitto, ere, misi,
missum 1 (shora dolu) spustiti,
skloniti, sniziti: fasces L; submisso
intrarunt vertice postes 0 sehnuvse se,
se sklonenou hlavou; caput 0; se ad pe
des submittere L na zem se vrhnouti,
genua Cr ohnouti; oculos 0 sklopiti; med.
Tiberis aestate summittitur Pn opadava;
fastigium submittitur L klesa, nizi se
2prenes. a zmirniti, uvolniti:furorem V;
obnoxios animos L b podrobiti, pod
Hditi: animos amori V pychu lasce; se
culpae 0 = viny se dopustiti; Pana
iubet Tmolus citharae submittere cannas
o uznati, dati pfednost kytafe pred
moldanky (syringou) 3 (zdola) vy
pousteti, rostiti, nechati rusti: sub
mittit humus coZores Pp; non monstrum
submisere Colchi maius H Kolchis ne
zplodila; barbam T; odchovavati, na
plemeno nechavati: tauros, pullos equo
rum, vitulos V 4 do vyse zdvihati, po
zdvihova ti: summisere oculos 0, fal.
ces Cr Sa (tajne, pod rukou) poslati:
Timarchidem C b (jako vysti'idan£. po
silu. pomoc atp.) poslati: integros defati
gatis Cs = zemdlene vystridati cerst
vymi; laborantibus subsidium Cs c po
dati, poskytnouti: imperium s. alci L
piiznati vladu. Part. submissusj. adj. v. t.
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sub-moleste n. summoleste, adv.
[submolestus] trochu obtizne: ferre C
trochu byti nespokojen.

sub-molestus n. summolestus, a, um
trochu neprijemny, ponekud mrzuty.

sub-moneo, ere, monui, - (potaji)
upominati.

submotor n. summotor, oris, m.
[submoveo] poradatel (liktor).

sub-moveo n. summoveo, ere, movi,
motum 1 vzdaliti, odstraniti, od
daliti, odkliditi: multitudinem L; reli
quos a porta Cs; Gallos submoveri iubet
L Gallum kaze odejiti; odehnati, za
hnati: populum aris 0; Iuppiter sum
movet hiemes H zahani; vytisknouti:
dispeream, ni summosses omnes H; sum
movere litora H dale posunouti; regem
a bello L odvratiti; 0 dnima ti: conspec
tum 'Caeli s. Sn 2 spec. a term.techn. 0 lik
torovi: odhaneti lid, zatlacovati, ciniti
m i s to: turbam L; submovendo iter fa
cere L vyklizenim lidu cestu uvolniti;
submoveri iubet L kaze misto uciniti;
s dat. osoby, jiz se misto cini: is, cui sum
movetur Pn; absol. summoto L kdyz bylo
misto ucineno b z vlasti vzdaIiti, vy
povCdeti: alqm patria, ad Istrum 0; obr.
curas H zahnati, zaplasiti.

sub-murmuro, are tise sumeti.
sub-miito n. summiito, are, - za

menovati: verba pro verbis C.
sub-nascor, i, natus sum dole vy

rustati.
sub-nato, are vespod plovati; trans.

plovati pod necim.

<subnavigabilis, e [subnavigo] pri
stupny plavbe n. obepluti.)

sub-navigo, are, avi, atum plaviti se
podel neceho; piiplollvati.

sUb-necto, ere, nexui, nexum podpi
nati, vespod pripnouti, sepnouti, pri
vazati: de vimine circlos cervici subnecte
V; aurea subnectit fibula vestem V spi
na, podkasava; s dat. pod neco, k nece
mu: antennis (dat.) subnectite velum 0
privazte; podpinati, podpasati: aurea
subnectens cingula mammae V pod prs.

sub-nixus a sub-nisus [nitor] 1 0 p i
s a j i ci s e, podepreny alqa re 0 neco:
rolio V, urbs muro V; mentum mitra cri
uemque madentem s. var. V maje pod-

vazan 2 pi'enes. spolehajici alqa re
na neco, duverujici: victoria Cannensi L,
divitiis C; in civitate tot illustribus viris
subnixa T jez ma oporu v tolika muzich.

sub-noto, are dole poznamenati; po
depsati: libellos Pn; opatiiti poznam
kami, (tajne) pozorovati, zkoumati:
vultu s. M.

subnuba, ae, f [sub a nubo, srov. pro
nuba] souloinice, kubena.

sub-niibilus, a, um posmourny, pod
mracny: nox Cs.

subo, are, -touiiti po pareni, 0 svini

boukati se; 0 jelenu rijeti; pi'enes. 0 zene H.
sub-obscenus, a, um ponekud oskli

vy.
sub-obsciirus, a, um ponekud temny,

nesrozumitelny.
sub-odiosus, a, um ponekud protiv

ny, mrzuty.
suboles, is, f [sub a alo, srov. indoles,

proles] 1 dorost, potomstvo: subolem
armento sortire V; s. apium V; Romae
s. H mladei rimska; propagare subolem
C 2 0 jednotlivci potomek: si qua mihi
s. suscepta fuisset Vkdybych mela sy
na; 0 dobytcatech mlade, prichovek: su
bolem armento sortire V; lascivi s. gre
gis H = kuzlatko.

subolesco, ere, - [sub a alesco k ala]
dorustati.

sub-orno, are, avi, atum 1 vy s tro
j it i, opatriti: Appuleiana pecunia Bru
tum C; a natura subornatus C 2 na
strojiti, navesti:falsum testem C; me
dicum indicem (dopliik.) C, tres ad cae
dem regis L.

Subota, orum, n. ostrov v Egejskem
mori.

sub-p••• viz sup-p ...
sub-r ••• viz tez sur-r .•.
sub-rancidus, a, um nasmradlY.
sub-raucus, a, um (trochu) chrapti-

vy: vox C.
sub-rectus viz subrigo.
sub-regulus, i, m. (maly) kral, pod

dany jinemu panovniku, vasal, lenik.
sub-remigo, are, - (dole) veslovati:

laeva tacitis subremigat undis V levici
ve vlnach vesluje.

sub-repo, ere, psi, - tajne se pli
ziti 1 vl. sub tabulas C, moenia urbis H
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podIezti zdi = do mesta se vpllziti
2 prenes. subrepet iners aetas Tb; quies
ocellis O.

sub-rideo, ere, si, - usmivati se,
pousmati se alci na nekoho.

subrigo, ere, rexi, rectum [sub a regal
vzprimiti, vztyeiti: hastae subrecta cus
pide L; aures V usima stfihati; ter
flamma subrecta reluxit V vyslehly
plamen zazaril. Viz i surgo.

sub-riguus, a, um (ponekud) zavod-
i'iovany.

sub-ringor, gi, -troehu hyti mrzut.
subripio yiz surripio.
sub-rogo, ilre, ilvi, iltum voliti (dati

voliti, k volhe navrhnouti) nekoho na
misto neei (coil einil predseda komitil): col
legam Bruti, consules L, praetorem T.

subrostriini, arum, m. [sub a rostra
od rostrum] lide zdrilujid se u reeniste na
foru, zevlouni, povaleei.

sub-ruo, ere, rui, rutum podr y t i,
podkopati, podhourati 1 murum ab
imo Cs; a radicibus arbores Cs; moenia
cuniculo L; (amnis) subruit montes Pn
podemila; tUTTis subruta Cs zhorena
2 prenes. podkopati, sm. povaliti, znieiti:
aemulos reges muneribus H, libertatem
L; animos militum subruebat T hIedel
zviklati.

sub-rusticus, a, um (ponekud) ven
kovsky, prihruhlY.

subsanniitio, onis, f. [subsanno] po
sklehovani, skleheni.

subsanno, ilre, ilvi, iltum [sub a sanna]
posmesnym zkrivenim ohliceje se po
smivati, posklebovati se.

sub-scribo, ere, psi, ptum 1 dole
napsati, podepsati: statuis sub
scripsit reges esse reductos C; pater ur
bium subscribi statuis H na sochach
mesty postavenych hyti jmenovan
,otcem'; haec mea subscribe libello H
pripis na rozloueenou 2 spec. a pri
psati, poznamenati duyod dutky censor
ske: quod censores de ceteris subscripse
runt C; istam ipsam causam C b pode
psati zalohu a jako spoluzalohee, za
Iobu spolu podati: neminem neque suo
nomine neque subscribens accusabat IV;
spolu zalovati: Gabinium de ambitu
reumfecit, subscribenteprivigno C fJ YUh.

zalovati, podati zalobu in alqm na ne
koho: in L. Popilium s. C C pfenes.
podepsati na znameni souhlasu = so u
hlasiti s neeim, podporovati neco: ma
gni Caesaris irae 0; orationi eius consul
L d (s podpisem) pripojovati, p ozna
men a vat i: numerum aratorum quo
tannis s. C 3 tajne zaznamenavati:
cum suspiria nostra subscriberentur T.

sub-scriptio, onis, f. [subscribo]
a podpis: Serapionis C; zvl. podpis ne
jake listiny jakoilto poverenijejiho ohsahu:.
in agro Leontino iugerum s. ac professio
C soupis b ptipsani duvodu censorske
dutky: censoria s. C C spoluzaloba:
subscriptionem sibi postularunt C; odt.
yuh. zaloha: subscriptionem componere
Sn.

sub-scriptor, ons, m. [subscribo]
podpisovateI, spec. spoIuzalobce: venit
paratus cum subscriptoribus exercitatis
et disertis C.

subsecivus viz subsicivus.
sub-seco, ilre, secui, sectum oreza

vati: ungues ferro 0; odstipovati: pa
pavereas comas ungue O.

subseIlium, ii, n. [sub a sella] (nizka)
Iaviee, sedatko, sedadlo, zvl. sedadla
v divadle, sedadla senatoru v radniei,
soudeu, ohhajeu, ialobcu, obialova
nyeh; meton. subsellia soud: s. grandi
orem et pleniorem vocem desiderant C;
habet hunc ab subselliis C; res est longi
subsellii C vee se ptilis protahuje; ver
satus in utrisque subselliis C (= in iudi
ciis publicis et privatis).

sub-sequor, i, seciitus sum (v pa
tach) nasledov a ti, jiti, tahnouti alqm
za nekym: Labienum cum legionibus tri
bus subsequi iussit Cs; stella solem ante
cedens, tum subsequens C; ducis consilia
favor militum subsequitur L provazi;
ohr. nasledovati mineni neci, pridati se
k nekomu, napodobiti: ut boni et locu
pletes omnes summum ordinem subse
quantur C; Speusippus Platonem sub
sequens C.

sub-servio, ire 1 slouziti, byti sIu
hou 2 ptisluhovati, pomahati: s. ora
tioni Tr.

subsessor, oris, m. [subsideD] kdo
sedi a eiha, spec. I 0 v e c na eekane.
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subsicivus, a, um [subseco] ,odfiz
nutf, odpadajici, mimo miru zbyva
jici (puv. 0 poIi); pfenes. 0 case vedlejsi
(t. j. po fadnem zamestnani zbyvajici), vol
ny: subsiciva tempora C; odt. pak operae
subsicivae C vedlejsi priice. '

subsideo, ere, sedi, - [sub a sedeo]
jen prenes. zbyvati, zustiivati: iumenta
in castris subsederant Cs; galea ima sub
sedit Acestes V los Acestuv zustal na
dne pfilby. Spise vsak nalezi perf. sub
sedi k subsido (v. t.).

subsidHirius, a, um [subsidium] zii
loini: cohortes Cs; subst. subsidiarii,
arum, m. ziiloha.

subsidior, ari, - [subsidiumJ byti
v ziiloze.

subsidium, ii, n. [subsideo, subsido]
1 ve voj. a ziiloha, pomocne sbory:
subsidia et secundam aciem adortus L;
in subsidiis pugnacissimas locaverat
gentes Cr b abstr. pomoc, pr~speni: s.
Jerre Cs, subsidio venire C, integros sub
sidio adducere Cs 2 yuh. podpora,
po s il a: diJficultatibus duae res erant
subsidio Cs byly pomoci; litterae sub
sidio sunt oblivioni C napomiihaji; plur.
prostredky, pomucky: subsidia belli C;
omnia s. vectigalium C; Jrumentaria
subsidia rei publ. C (0 SiciIii, Sardinii a
Africe) zasobarny; vix modicis navigiis
pauca subsidia T utociste.

sub-sido, ere,sedi, -1 usednouti,
po sad i tis e, skrciti se, sehnouti se:
poplite subsidens V; in genua s. Cr ,na
bobek' sednouti; spec. do ziilohy, na
cihanou se schouliti, poloiiti, ukryti se,
cihati: subsidendum atque exspectan
dum Juit C; partem militum subsidere
in insidiis iussit L; s ak. predm. devictam
(v. t.) Asiam subsedit adulter V; 0 zvi
ratech s dat.: (vI. sedati nekomu =) piifiti
se s nekym: iuvet ut tigres s. cervis (dat.) H
2 usazovati se, sniiovati se, klesati,
sseda ti se: humus, Tellus 0; undae
V opadiivaji, venti Pp uIehaji 3 zu
s t a ti, usaditi se: commixti corpore tan
tum subsident Teucri V toliko smisice
se s celkem usadi se (zbudou vespod);
zapadnouti: subsidit Aquarius 0; snad
i galea ima subsedit Acestes V (v. tez
subsideo).

subsignanus, a, um [sub a signum]
,pod praporem' slouzici: subsignani mi
lites T ziilozni sbory (opak legiones a
auxilia).

sub-signo, are, avi, atum a zazna
menati, zapsati: praedia apud aerarium
s. C diiti zapsati b zaruciti, zaviizati
se (jakoby upisem peceti opatfenym): id iam
nunc apud te s. Pn.

subsilio, ire, silui [sub a salio] vy
skakovati; metaf. alqd s. Sn vrhnouti
se do neceho.

sub-sisto, ere, stiti, - 1 neprech.
a zastaviti se, stano uti: in ipsis
portis hostium L, in itinere Cs, ad muros
V; prenes. substitit lingua timore 0 ustal
mluviti; substitit hic Erato 0 umlkla;
Thybris refluens substitit unda V vlny
sve zastavil b z u s t iivat i, trvati: intra
tecta Pn; triginta dies ibi substitit rex
Cr; intra priorem paupertatem subsistere
T zustati v dfivejsi chudobe 2 a s dat.
postaviti se na odpor: Hannibali L;
podstoupiti neco 0 b pfech. zastavo
va ti, napadati:Jeras s. L; praepotentem
armi~ Romanpm s. L na odpor se posta
viti Rimanu.

sub-sortior, iri, titus sum losem ur
covati nekoho na misto nekoho, spec.
vylosovati nahradni soudce misto od
mitnutYch.

sub-sortitio, anis, f. [subsortior] do
datecne vylosoviini: iudicum C loso
viini niihradnich soudcu.

substantia, ae, f. [substo] podstata,
obsah; j soucnost; 0 hmotnych prostredcich:

sine substantia Jacultatum T bez hmot
nych prostredku; honora Dominum de
tua substantia Vt ze svych statku. 
(liitka).

sub-sterno, ere, stravi, stratum 1 p 0

destriti, po destla ti: nardi aristas 0;
substratus vespod lezici: substratus JYu
mida mortuo superincubanti Romano var.
L; podloziti: bracchia colla Ct; vysty
lati: aves nidos mollissime substernunt C
2 prenes. podkliidati: omne corporeum
animo C; podrizovati, podrobovati:
rem publicam s. libidini suae C; (se s.
protectioni odevzdiivati se do ochrany).

substituo, ere, ui, iltum [sub a statuo]
1 postaviti pod neeo, za neco: Numidas
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post elephantos :: Bellum Afr.; pi'enes.
animo speciem corporis L predstaviti si;
erimini substitui Pn hyti podrohen za
lobe, hyti zalovan 2 dosaditi na misto
neei: in eorum locum cives Romanos C;
pro alqo, alci alqm C L; nastrciti: alqm
criminis reum Cr = podezreni svaliti
na nekoho.

sub-sto, iire ohstati, odolati.
sub-strictus, a, um [substringo] sta

zeny, uzky, vpadly: ilia 0; crura 0
huhene.

sub-stringo, ere, strinxi, strictum
(zespod) privazati: caput equi loro N;
erinem nodo Tv uzel svazati; obr. au
rem substringe loquaci H mluvkovi na
stavuj usi (vI. stfihej usima, 0 pozornem
poslonchiini). Part. substrictus j. adj. v. t.

substructio, onis,f [substruo] spodni
stavha, podezdivka; vub. stavba.

sub-struo, ere, struxi, structum pode
zditi: Capitolium saxo quadrato L; dlaz
diti, sterkovati: viam glarea L.

sub-sum, esse, - 1 a byti dole,
lezeti vespod, h)iti pod neCim: subest
lingua palato V; sol oceano subest H ~=

zapadlo; subucula subest tunicae H spod
ni sat zpod tuniky couha b hyti nahlIz
ku: mons suberat circiter mille passuum
Cs; vicina taberna H, templa mari sub
sunt 0; 0 case nastavati: hiems, nox Cs,
dies comitiorum C 2 pi'enes. vezeti, ta
j iti se v neee.'ll: nulla suspicio in re C; his
vitiis ratio C; auro multa mala Tb; spes
subest L jest nadeje. •

subsiitus, a, um [sub a suo] podsity:
subsuta vestis H zespod lemovany.

subtemen, inis, n. [*sub-texmen, od
texo] utek: inseritur medium radiis s.
acutis 0; picturatas auri subtemine ves
tes V zlatym utkem; pi'enes. nit: redi
tum certo subtemine Parcae rupere H
neklamnou nit!.

subter [sub, srov. inter] 1 adv. ze
spod, vespod, spodem, naspodu: quae
supra et s. sunt C; draco serpit s. C
2 pi'edl. a s ak. pod: s. mare occultas
egisse vias V pod more tok ohratiI;
cupiditatem s. praecordia locavit C
b s abl. s. densa testudine V; s. litore Ct.

subter-diico, ere, duxi, ductum tajne
odvadeti: se s. Pt ,zmizeti'.

subter-fugiO, ere, fugi, - 1 neprech.
tajne uteci 2 pi'ech. uteci aIqd neeemn,
ujiti: mi!itiam, poenam, periculum C.

<subterfugium, ii, n. [subterfugioJ
vytacka.)

subter-Iabor, liibi, 1 pod neelID
teci, plynouti: jlumina antiquos subter
labentia muros V pod hradbami 2 (ze
spod) uklouznouti, uniknouti: rostro
ferire subterlabentem non poterat L.

subterraneus, a, um [sub a terra]
podzemni.

sub-texo, ere, texui, textum 1 pode
tkati, ohetkati, podestriti aIqd alci rei
neco pod neco, aIqd aIqa re neco neefm,
zastfiti: patrio capiti s. nubes 0; caelum
s. fumo V 2 piitkavati; metaf. pripojo
vati (v reci): familiarum originem
subtexuit N; subtexit fabulae huic legatos
interrogatos esse L.

subtilis, e [sub a tela] (puv. slouzici
za utek), tenky, jemny 1 vI. subtile
filum:: Lucretius 2 pi'enes. a j emn y,
jemne chuti, jemnocitny: palatum H,
iudicium H, vir s. Pn; s. lector Pn
jemneho vkusu b presny, zevruhny,
dukladny, peclivy: descriptio, Stoico
rum dicendi genus C c jednoduchy,
prosty, jasny: Lysias, s. scriptor C,
haec s. oratio etiam incompta delectat C.

subtilitas, atis, f [subtilis] a j em
nost, neznost b dukladnost, pies
nost, urcitost, podrohnost, zevrub
nost: sententiarum, disputandi C; mili
taribus ingeniis subtilitatem deesse T
cjednoduchost, prostota: orationis C;
tuorum scriptorum C prosta vkusnost.

subtiliter, adv. [subtilis] a jemne
b presne, dukladne, zevrubne: iudi
care, disserere, scribere C, numerum ex
sequi L; subtilius eruditus C duklad
neji c proste,jednoduse,vkusne:hu
milia s. et magna graviter dicere C.

sub-timeo, ere, - trochu se hati.
subtractio, onis, f [subtraho] 1 od

tazeni; - <to t. poetiil'sky odcitani)
2 vzdalovani, vyhyhani, zbehnuti: nos
non sum~s subtractionis, sed fidei Vt
Iide vyhybani = Iide, ktefi se strani
(prekl. rec. tJ7tOG"t"o'A1j).

<subtractor, oris, m. [subtraho] zlo
dej.)
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sub-traho, ere, traxi, tractum 1 zpod
neceho vytahnouti, odtahnouti: colla
effracto iugo 0; pass. subtrahitur solum
V zeme unika pod ni (t. j. pod Iodi);
subtractus Numida superincubanti Ro
mano var. L; subtracto solo T 2 odstra
niti, vzdaliti: aggerem cuniculis Cs pod
bouravati; impedimenta fuga Cs; hasta
tos primae legionis ex acie L; oculos
T odvratiti 3 odnimati, brati: dediti
dos Cs; vires subtrahit timor 0; praefec
tus subtractus militum irae Tvzat hnevu
VOj&klOI = zachr£men pied hnevem;
iudicio eum mors subtraxit L; vypustiti,
vynechati, vyjmouti: aliis nominatis
me unum subtrahebat Cr; ref!. vymykati
se, unikati, straniti se: te adspectu ne
subtrahe nostro V; se a curia s. C vzda
Iovati se.

sub-tristis, e ponekud zachmureny,
= ponekud skHceny, = trochu smutny.

subtus, adv. [sub, srov. intus] vespod,
zespod: Romani supra terram operibus,
s. 1~Iacedones cuniculis oppugnabant L.

sub-tiisus, a, um [tundo] subtusa ge
nas Tb uderena do tvarI.

subiicula, ae, f [srov. ex-uo, ind-uo]
spodni sat, kosile (nosena pod tunikou).

siibula, ae,f [suo] sidlo..
subulcus, i, m. [sus, srov. bubulcus]

pasak vepru.
Subiira, ae, f. nejzivejsi ctvrt Hm

sIca, mezi Viminalem a Esquilinem; adj.
Subiiranus, a, um subursky: canes H.

suburbanitas, atis, f [suburbanus]
bHzkost mesta.

suburbanus, a, um [sub urbe] bHzky
mestu, bIizko mesta, predmestsky: rus
amoenum et s. C; provincia. C (0 Sicilii)
= temer pred branami Rima; subst.
suburbanum, i, n. (se. praedium) (ven
kovsky) statek bHzko mesta; subur
bani, orum, m. obyvateIe okoH rim
skeho, okolni obyvateIe.

suburbium, ii, n; [sub a urbs] pred
mesti, bHzke okoll Rima.

sub-urgeo, ere, - prihnati tesne
k necemu: proram ad saxa V.

subvectio, onis, f [subveho] dova
ienf, dovoz: frumenti L.

sub-vecto, are, - dovazeti: corpora
cymba V.

subvectus, us, m. [subveho] dovoz:
commeatuum T.

sub-veho, ere, vexi, vectum 1 zdola
nahoru vezti: frumentum flumine Arari
Cs (proti proudu); med. (vzhuru) jeti
2 dovazeti: commeatus ex Samnio L.

sub-venio, ire, veni, ventum p Tij i ti
na pomoc, pomoci, prispeti 1 circum
vento filio Cs; absol. nisi Romani sub
venissent L; priusquam subveniretur S
nez by prisla pomoc 2 metaf. sm. poma
hati proti necemu, odpomahati, odvra
ceti: incendiis C; populi Rom. luctibus
C; huic meae sollicitudini C.

<subventamen, inis, n. [subvento]
pomoc, podpora.)

subventio, onis, f [subvenio] pricha
zeni na pomoc, pomoc.

subvento, are [subvenio] prichazeti
na pomoc Pt.

sub-vereor, eri, - trochu se ob&
vati.

subversor, oris, m. [subverto] pod
vratite1, rusiteI: legum T.

sub-verto, ere, verti, versum po d
vraceti, vyvraceti, kaceti 1 montes S
(p)odkopavati; tantas operum moles 0;
calceus si pede maior erit, subvertit H
zpusobi podvrtnuti 2 prenes. avaritia
fidem subvertit S; scelerum probationes
T dokazani zlocinu hledeti zvrtnouti;
leges T; decretum consulis S.

subvexus, .a, um [srov. convexus]
sikmo vzhuru jdOUcl, sikmy, sklonity
(op. devexus).

sub-volO, are, - vzIeteti.
sub-volvo, ere, - vzhuru valiti, pri

valovati: saxa V.
suc-cedo, ere, cessi, cessum 1 smer

dolu a podstupovati aici rei pod neeo,
vstupovati do neceho: tectis, penatibus V
= do domu; umbrae V do stinu; iussae
aquae 0 pod vodu podle rozkazu; s ak.
tectum C; curru (dat.) V nechati se za
prahnouti; mare longius succedit Cs
hloubeji vnika; na se vziti neeo;
oneri V b vzhiedem k vysokym predmetum:
postupovati, bliziti se, tahnouti,
pritrhnouti k necemu: sub montem, sub
portas Cs; ad castra hostium L; ad moe
nia, ad urbem L; ad molem Cr; muni
mentis, moenibus L; s ak. tumulum L;
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absoI. classis paulatim successit T; odt.
in certamina V do boje nastupovati
2 smer vzhuru: vzhuru stoupati, vy
stupo vat i, vzestupovati: in arduum
L; alto caelo V, ad superos V; adspicit in
teretes lign,um succedere suras 0 jak
vzhuru stoupa do ... 3 nasledova ti,
primo za nekym jiti: succedunt ma
fres V; alii integris viribus succedebant
Cs; 0 poloze: succedunt Ubii Cs sm. nej
blize jsou; annus succedit in quattuor
species 0 po rade vstupuje 4 nastou
pit i po nekom, na misto neei n. v neco: in
eorum locum Remi successerant Cs; in
regnum n. regno L; tertia post illam sue
cessit aenea proles 0; quis melius succedat
,A chilli, quam (is) per quem Danais suc
cessit Achilles 0 kdo vetsim pravem ma
nastoupiti po Aehilleovi (jako dedic jeho
zbroje) nez ten, skrze nehoz A. vstoupil
mezi Danae (nasledoval Danau); vy
s t H d a t i nekoho: soror monet succedere
Lauso Turnum V = na pomoe jiti;
succeditur alci C nekdo jest vystridan,
dostava nastupee; integri defatigatis
succedunt Cs 5 dariti se: res nulla
successerat Cs; voti Phoebus succedere
partem dedit V = cast prani vyplnil;
nl1os. s dat. si successisset coeptis L kdy
by se podnik byl zdaril; successurumque
Minervae indoluit 0 zarmoutila se, ze
se podari Minerve; pass. neos. ubicumque
successum erat L (se zdarem se nastou
pilo =) meli iispeeh; nolle successum
patribus L neprali zdaru; omnia velie
successa alci C ve vsem zdaru prati.

succendo, ere, cendi, censum [sub a
*cando, srov. accendo; incendo] (vespod)
zapaliti, podpiliti: turrim L, struem
lignorum L, pontem L; prenes. rozni
tit i, podnititi, oBye. part. perf.: succen
sus amore, cupidine O.

succenseo n. Iepe suscenseo, ere,.
ui, - [succensus od succendo] (v!. byti
zapalen, dopalen) zanevtiti, nevraziti,
horsiti se aici na nekoho: quis mihi iure
succenseat? C; aliquid s. C troehu se
hnevati.

successio, onis, f. [succedo] nastou
peni (na misto neci): doloris amotio sue
cessionem efficit voluptatibus C; nastup
nietvi: iura successionum T; zejm. na-

stupnietvi v drieni majetku, stridiini
majitelu.

<successive, adv. [successivus] po
stupne.)

successivus, a, um [succedo] nasle
dujici, postupny.

successor, oris, m. [succedo] nastup
ee, naslednik; dedie : quo successore sa
gittae Herculis utuntur 0 jehoz maji za
dediee.

successu's, us"m. [succedo] 1 postup,
nastup, ptiehod: hostium Cs; s. equo
rum V beh koni 2 zdar, stastne po
Hzeni, iispeeh, pfiznivyvysledek: suc
cessu exsultans V, successum dea negat
0; plur. zdarne ciny, uspechy: pleni suc
cessibus anni O.

succidia (v!. siicidia), ae,.f. [sus a
caedo] polta slaniny, slanina, uzene
maso.

1. succido, ere, cidi, cisum [sub a
caedo] podtiti, podseknouti, podezinati:
arbores, frumenta Cs, Cererem V, popli
tem V L.

2. succido, ere, cidi, - [sub acado]
klesnouti, padnouti: in mediis conati
bus .aegri succidimus V; poklesavati:
genua succidunt Cr.

succiduus, a, um [2. succido] klesa
jici, klesavy: genu O.

succincte, adv. [succinctus] kratee,
strucne.

succinctus, a, um [succingo] (v!. pod
pasany) 1 pripraveny, hotovy 2 sta
zeny, utazeny; kratky, strucny.

suc-cingo, ere, cinxi, cinctum 1 pod
pas a t i, podkasati, obyc. part. perf.: suc
cincta Diana 0; obr. succincta comas
pinus O-,s vykasanou korunou' = s ho
lym kmenem 2 opasati, obkliCiti:
Scylla feris atram canibus succingitur
alvum 0 ma opasano; gladio 0; armis
legionibusque L, nimbo V zahalen
3 0 d i t i: palla, trabea V. Part. succinctus
j. adj. v. t.

succingulum, i, n. [succingo] pas.
succino, ere, - [sub a canol prizvu

kovati; ozyvati se, odpovidati.
succipiO arch. misto suscipio.
succ1amatio, onis, f. [succlamo] po

krikovani, vykriky (neeo doprovaze-
jici) na znamem souhIasu neb nesouhIasu.
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suc-clamo, are, av~, atum pokiiko
vati, volati alci na nekoho; neos. ad hoc
cum succlamatum esset L kdyz hylo pri
svedcujieim pokiikem odpovedimo.

sue-cresco, ere, crev'i, cretum pod.
rustati, narustati: succrescit ab imo cor
tex 0; prenes. orator vestrae succrescit
aetati C; prihyvati: s. vina O.

sue-cumbo, ere, cubu'i, cubitum
1 kl e s a ti: succumbens victima ferro Ct;
omnes succubuisse oculos 0 ze vsechny
oei zapadly 2 podlehnouti: Caesa
ribus Germania victa potest succubuisse
0; labori Cs, fortunae, doloribus C; s.
animo C klesnouti na mysli; tempori L
poddati se easu; 0 zene: oddavati se:
cuivis s. Ct.

sue-curro, ere, succurr'i, cursum 1 vI.
vhehnouti pod neco, prencs. vziti na se
neco: succurram atque subibo (pericula)
C podniknu a na sehe vczmu 2 napad
nouti, na mysl pfijiti: ut quidque suc
currit C; legentibus illud quoque succur
surum L 3 na pomoc pfispechati, na
pomoc prijiti alci nekomu; pomoci pri
speti, pomoci: afflietis N, miseris V;
o predm. veenem pomoci proti necemu,
odpomoci necemu: tantis malis haec sub
sidia succurrebant Cs.

<succursus, us, m. [succurro] pri
speni na pomoc, pomoc.)

succus viz sucus.
succussus, us, m. [succutio] otrasani,

otres.
succutio, ere, cuss'i, cussum [sub a

quatio] (vzhuru) otrasati: succutitur alte
currus 0 do vyse sehou hiizl.

siicidus, a, um [sucus] st'avnaty;
svezi, eerstvy.

siicinum, 'i, n. jantar.
Sucro, onis, m. reka v Hispanii Tar

rakonske, ustici jizne od Valencie; u je
jiho usti mesto tehoz jmena; adj. Sucro
nensis, e sukronsky, u Sukronu.

sucula, ae, f [sus] prasatko; lidovy
prekl. rec. Hyades (v. t.): has stellas MalXe;
nostri imperite suculas, quasi a suibus
essent nominatae C.

siicus, 'i, m. 1 a s t' a v a, miza: stirpes
ex terra sucum trahunt C; s. uvae Tb; tel
Ius sucis aret ademptis 0 sfav = vlhkosti
jsouc zhavena; spec. st'ava Meiva, Iek:

tum sucos herbasque dedi Tb, amarus 0
b chut': ova suci melioris H; suco cedere
H; sucum celare H 2 meton. S II a: sucum
ac sanguinem amittere C; prenes. duch,
zivost: orationis, oratorum C.

siidarium, i'i, n. [sudo] potni satek,
kapesnik. .

siidatiO, onis, f [sudol 1 poceni
2 parni lazen, potnice.

siidatrix, 'icis,f [f k sudator od sudol
potiei se: s. toga (v. 1. ,2 h) NT zpocenii.

sudis, is, f ku!; tez jako zbran.
siido, are, av'i, atum [srov. sudor]

1 nepreeh. a pot i tis e: deorum simu
lacra sudavisse C, puer sudavitH; vy
pocovati se, jako pot vyrazeti: odorato
sudantia ligno balsama J>'; prenes. potiti
se = namahati se, praci si dati: sudan
dum est pro communibus commodis C
b hyti vlhky: lacunae sudant humore V;
scuta sanguine L jsou zhroceny 2 prech.
vypocovati, pot it i neco: quercus suda
bant mella V; balsama sudantur T.

siidor, oris, m. [srov. sudol 1 pot:
'salsus per artus s. iit V, gelidus s. toto
manabat corpore V; ad imos manat talo.5
H; tekutina v kapkach: veneni 0 jedo
vaty vypotek 2 meton. pot = nama
ha, pnlce: multo sudore ac labore C;
sudore acquirere, quod possis sanguine
parare T.

siidus, a, UJ?1 [srov. ces. suchy] suchy:
ver V; subst. siidum, 'i, n. suche poeasi,
hezmraeno: mittam, si erit s. C; arma
per s. rutilare vident V.

Suebi, orum, m. souhrn germiinskych
narodu od more Baltickeho a Sever
niho az k Rynu a Dunaji; fern. Sueba,
ae Suehka; zeme jejich Suebia, ae, f
Suehie; adj. Suebicus, a, um suehsky:
mare T Balticke.

suesco, ere, suevi, suetum (ob. s~le

jednoslab., zr. site dvojslab.: suetue H)
[srov. gen. sui, suus; srov. e:'~W-&1X ze
..cre:crf W-&IX] 1 neprech. zvykati si alci rei
necemu: missus est, ut suesceret militi ae
T; perf.miti ve zvyku (= soleo): Hyadas
vocitare suerunt C naz-yvaji 2 prech.
zvykati, navykati nekoho, alqa re necemu:
viros disciplina et imperiis T. Part. perf.
suetus, a, um zvykly, ve zvyku majici:
armis V; neque coniugiis suscipiendis
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neque alendis liberis !; pass. obvykly,
ohycejny: proelia T.

Suessa, ae,f 1 prastare mesto kam
panske S. Aurunca sev.-zap. od Kapuy
2 S. Pometia, mesto Volsku V Latiu
u mocalu pomptinskych; adj. Suessa
nus, a, um: munieeps C.

SuessiOnes, um, m. gallsky narod
u reky Axony, v okoli nyn. Soissons.

Suessula, ae, f mesto v Kampanii,
nyn. Sessola (mezi Kapui a Nolou).

Suetonius, ii, m. i'fmske jmeno rodiny,
zejm. 1 C. S. Paulinus, vojevudce
Klaudiuv, Neronuv a Othonuv 2 C. S.
Tranquillus, tajemnik Hadrianuv, ii·
votopisec clsaru od Caesara do Domi
tiana.

suetus, a, um viz suesco.
Suevi viz Suebi.
(Suevia, ae,f Svahsko (srov. Suebi).)
siifes, etis, m. ,soudce', nejvyssi

urednik kartaginsky, podobny Hm. kon
sulum.

suffarcino, are, avi, atum [sub a far.
eino od farcio] vycpavati, nadivati; part.
sufJarcinatus j. adj. vI. nacpany, prenes.
tucny, vynosny.

.suf-fero, ferre (sustuli, sublatum se

pi'ipojuje k tollo) 1 vespod nesti, pod
kladati: corium s. Pt nastavovati 2 do
le nesti, udriovati: se s. Suet drZeti se
na nohou 3 snaseti, na se hrati, trpeti:
poenam sui seeleris s. C; poenam alci s.
Pt od nekoho; nee claustra neque ipsi
custodes s. (Pyrrhum) valent V nemohou
odolati; abs. ad praetorem sufJeram Pt
dam se predvest pred praetora.

suffertus, a, um [sub a fartus od far.
cio] nacpany, pIny: aliquid sufJerti tin
nire Suet zapi'iti neco zvucneho.

sufficiens, entis [sufficio] dostatecny.
sufficienter, adv. [sufficiens] dosta

tecne, sdostatek.
sufficientia, ae, f. [sufficiens] dosta

covani, dostatek.
sufficio, ere, feci, fectum [sub a facio]

I preeh. 1 napustiti, zbarviti: arden~es

oculos sanguine sufJecti (angues) V pla
noucl oci majice podlity krvi; su.ffectus
igneo lumine Am 2 nahrazovati,
dosazovati na mlsto nee} neeo: prolem
generando V; zvl. dodateenou volbou: ne

consul suffieiatur C; suffeetus in Lueretii
locum M. Horatius L; basn. 0 veeliieh:
ipsae regem sufficiunt V; consul sufJeetus
(naproti ordinarius) k. dodatecne zvo·
Ieny 3 poskytovati, podavati: tellus
sufficit humorem V; pastoribus umbram
s. V, vires s. V II nepreeh. staciti,
do s t a vat i s e (byti v· dostateenem poetu,
velikosti), vydrZeti: non sufficiunt verba
0; scalis non sufficientibus devoluti Cr;
s dat. nee sufficit umbo ictibus V stit
nestaci strelam (t. j. pojmouti sttely);
mons sufficiebat alimentis L; s info hyti
s neco, moci: obniti contra non suf
ficimus V nejsme s to se naproti opHt;
neos. sufficit, ut ... staci .... Part. suI
ficiens j. adj. v. t.

suf-figo, ere, fixi, fixum prihiti:
alqm cruci C, in cruce H na kHz; caput
suffixum T narazena, nastrcena.

suffimen, inis, n. U = suffimen
tum, i, n. C [suffio] vykurovadlo, ka
didlo.

suffio, fire, ivi (ii), itum [snad srov.
fumus] vykurovati, podkurovati, ka
diti; suffitus, a, um uzeny, zakoureny:
urna O.

suffoco, are, avi, atum [fauces] hrdlo
zadrhnouti, zardousiti, uskrtiti, zadu
siti: patrem C; prenes. urbem et Italiam
fame sufJocare C.

suf-fodio, ere, fodi, fossum 1 po d
kopati n. podkopem podehnati: mu
ros T, moenia cuniculo Cr; vyhlouhiti,
vykopati: s. specum Cr 2 (zespodu)
prohodnouti: equum Cs L T Cr.

suffragatio, onis, f [sufJragor] do
poruceni, pHmluva k dosazeni uradu:
consulatiis C (obj.) na konsulat; hones
tissima S.

suffragator, oris, m. [suffragor] pH
znivec pro nekoho hlasujici, nekoho do
porucujici, volic: sufJragatoribus obscu
rior C; su.ffragatorum comparatio C.

suffragium, ii, n. [sufJragor] 1 hla
sovani, hlas a suffragiis creari C,ferre
sufJragia de alqa re C hlasovati 0 neeem;
s. inire L zaciti hlasovani; alqm sufJra
gio ornare Pn = hlas dati; testarum
suffragia N strepinovy soud, ostrakis
mos b prenes. sou d, usudek, souhlas:
sufJragio tuo C podle tveho soudu; ven-
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sulcus

tosae plebis H souhlas, prizell = populi
suffragia H 'l. hlasovaci pravo: suf
fragio privari C, s. dare L. - <dobry
skutek, modlitba).

suffrago, inis, f. kycel u ctyinol'eu (op.
armus).

suffragor, ari, atus sum [srov. refra
gor] hlasovati alci pro nckoho, hlasem
podporovati nekoho: domus suffragata
domino C hlasy sehp.al; pienes.podporo
vati nckoho, primlouvati se za koho, do
porueovati: tibi Hortensius suffragatur,
me oppugnat C; Lysandrosuffraga'fte N
na primluvu Lysandrovu. '

suffringo, ere, - [sub a frango] ve
spod zlomiti, preraziti: crura C.

suf-fugio, ere,fiigi, -pod neeo uteei,
uteei se nekam: in tecta L.

suffugium,ii, n. [suffugio] utoeiste;
pienes. odpomoc alcis rei od n~ceho: urgen
tium malorum T.

suf-fundo, ere, fiidi,fiisum po dliti,
zaliti, napustiti, zbrotiti, napIniti: suf
fusus lumina flamma 0 s oCima ohnem
podlityma; lingua est suffusa veneno 0
zalit, nasakIy; sanguis cordi suffusus C
napustena do srdee; agricola minio suI
fusus Tb nalieeny; intumuit venter suf
fusii ab undii 0 vodnatelnosti; lacrimis
oculos suffusa V oei majie sIzami zality;
sales suffusi felle 0 zIuei nasakle; aether
calore suffusus C jimz proudi tepIo;
dicite suffuso mero 0 uIevajice vino;
pienes. 0 (stydlivem) rumenei: politi, za
liti: rubore suffundi 0 politi se eerveni
= zarditi se; si virgineum suffuderit ore
ruborem V jcstlize se zardi panenskym
rumeneem.

suffuror, ari [sub a furor] tajne
ukrasti.

suf-fuscus, a, um nahnedIy: marga
rita T.

Sugambri (tel' Sigambri n. Sicam
bri), orum, m. narod germansky v kra
jine kolem nyn. Kolina nad R.; adj.
Sugamber, bra, brum sugambersky:
cohors T; su1st. Sugambra 0 zena su
gamberska.

sug-gero, ere, gessi, gestum 1 a po d
nesti, podkladati, klasti alei rei pod nceo,
za neeo: flamma suggeritur costis aeni V;
Bruto statim Horatium suggerunt L kIa-

Lat'nsko-ccskY slovnik.

dou hned za B. b nakupiti, vyvysiti:
suggesta humo Pp 2a doloziti, dodati,
pridavati: suggerebantur damna alea
toria C k tomu se j este druzily prohry
v kostkach; huic sententiae ratiunculas C
b poskytovati, dodavati, podavati,
ptinaseti, nesti: tellus alimenta 0; cibum
alci T c navrhovati, vnukati,raditi:
a viro suggestum est :: Digesta; dona
seti (zpravu). Part. suggestumj. sub.t. v. t.

suggestio, onis, f. [suggero] podne
sen.i, podlozeni; metaf. 1 t. t. retor.
otazka vstavena do reci i s odpovedi
2 vemlouvani, vnukani, radeni.

suggestum, i, n. [suggero] vyvyse
nina, vystupek, tribuna, leseni zvl.
pro iecnika: cum in communibus sug
gestis consistere non auderet C.

suggestus, us, m. [suggero] tribuna,
re en is t e: in suggestu, in quo Galbae
statua fuerat T (na namcsU Hm.); pro
suggestu pronuntiare Cs (v tahoie); prae
tor in suggestu sedens L na tribunale
praetorskem.

suggillo viz sugillo.
suggredior, gredi, gressus sum [sub

agradior] tajne se ptibliziti: speculatores
T; nepratelsky pritrhnouti, napadnou
ti: quos- dux Romanus acie suggressus
haud aegre pepulit T.

sugillatiO, onis, f. [sugillo] modrina;
pienes. pohaneni, vysmeeh: consulum
(ohj.) L.

siigillo, are, avi, iitum pohmozditi,
do modra ztlouci, nadelati modtiny:
athleta, qui numquam suggillatus est Sn;
pienes. posmivati se, tupiti: viros spec
tatos L.

siigo, ere, suxi, siictum ssati: ohr.
cum lacte errorem s. C.

sulllus, a, um [demin. k suinus od sus]
veprovy: grex L vepru.

Suiones, um, m. germansti obyva
teIe Skandinavie, prosluli namornici.

sulco, are, iivi, iitum [sulcus] bra z
di ti, orati: agros Tb, humum 0; ohr. suI
cavit cutem rugis 0; pienes. brazditi, jeti,
plouti necim; fragili ligno aequor 0, rate
undas 0; anguis litoream harenam sulcat
o (vine se a zaneehava hrazdu v pisku).

sulcus, i, m. [srov. EAX(i), oAx6c." ces.
vIeku] bra z d a: hordea _sulcis mandare

33
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V; infindere 'sulcos telluri - V; plantas
deponer:e sulcis V do jamek; longo limite
sulcus dat lucem V svetla draha zafl;
infindunt sulcos V = brazdi more; obr.
o rodidlech: sulcos oblimare inertis V.

Suleviae, arum, f: (keltske) Ies:u.i
vily-sudicky Inscr.

sulfur viz sulphur.
Sulla, ae, m. (mene spriivne Sylla) ro

dinne jmeno v rodu Korneliu; zejm.
1 L. Corn. Sulla pHjm. Felix, diktator,
protivnik Mariuv (138-78) 2 Faustus
Corn. Sulla, jeho syn 3 P. Corn. Sulla,
vnuk Faustuv, kons. r. 65, hajen Cice
ronem; adj. Sulliinus, a, um Sulluv:
tempus, proscriptiotws C; subst. Sullani,
iirum, m. stoupenci Sullovi.

sulliiturio, ire [desider. od Sulla] "suI
Iovateti" (t. j. projevovati pHchylnost
k Sullovi). -

Sulmo i Sulmo, iinis, m. mesto v u
zem! Paelignu, vych. od j ezera Fucin
skeho, rodiste Ovidiovo, nyn. Sulmona;
adj. Sulmonensis, e sulmonsky; obyv.
Sulmonenses, ium, m.· Sulmonane.

sulphur, uris, n. sira; sulphura viva
V sirny kvet.

sulphureus, a, um [sulphur] sirovy,
sirny.

Sulpicius, a rod Hmsky; zejm. 1 P.
Sulp. Rufus, trib. lidu r. 88, puvodce
odvolani Sully z Asie 2 Servo Sulp.
Rufus, pHteI Ciceronuv 3 Servo Sulp.
Galba, Iegat Caesaruv 4 Servo Sulp.
Galba, cIsar, nastupce Neronuv; adj.
Sulpicia horrea H velika skladiste pod
Aventinem; S.ulpicianus, a, um Sulpi
ciuv: classis Cs.

sulpur viz sulphur.
sultis ze si vultis chcete-li, Iibo-li,

prosim; srov. sis.
sum, esse, fui, futiirus [koi'. *es- srov.

, I v • k V *'fi ,t ve:cr1' L, ces. Jest; or. ' u- srov. e:qm, ces.
byI, byti] I jako samostatne sloveso by t i,
(existovati): 1 vub. esse ea dico, quae
Jerni tangive possunt C; fuimus Troes,
cuit Ilium V byli jsme (= nejsme jiz);
Homerus, qui multis ante saeculis fuit
C zil; sed fortuna fuit Vall; stesti mi
nulo 2 zvl. vazby a s urcovaef vetou relat.
byti, vyskytovati se: sunt, qui
non audent C = nektefl se neodvazuji;

sunt, quibus unum opus est H jsou Iide;
casteji konj,' sunt, qui discessum animi a
corporeputent esse mortem Cnekteri maj i
za to, ze; est ubi peccat H (jest, kde =
jest, kdy =) ,sem tam', nekdy; est,
unde; est, cur; est, quod jest proc = jest
pHcina, duvod best, ut k urcenf deje:
est, ut viro vir latius ordinet arbusta H
bjva tomu tak, ze; non est igitur, ut
mirandum sit C neni tedy proc se
diviti; zvl. v opise info fut. futurum esse,
ut omnes pellerentur Cs ze vsichni bu
dou zahnani; spero fore, ut contingat
id nobis C c est s info jest mozno,
dovoleno, lze, smi se: est quadam
prodire tenus H; oppidulum, quod versu
dicere -non est H neni mozno vpraviti
v hexametr; neque est te fallere quid
quam V neni mozno, aby; nee sit mihi
credere tantl.!m! V kez bych nemusil ve
riti; fuerit mihi eguisse S bylo mi (pri
poustim) mozno obejiti se d s blizs. uri'.
a byti nekde, zddovati se, pro
dlevati, ziti: in publico esse C; caput
est. a corpore longe 0 Iezi; ex iis fratri
bus, qui in Adelphis sunt C vystu
puji; erat mecum senatus C stal na me
strane; cuius soror est cum P. Quine
tio C zije sQ.; erat ab Aristotele C
stal pri A. (srov. sto) p v nejakem stavu
bjti: in aere alieno C vezeti,_ in ser-.
vitute C y spocivati v necem, za
kl a d a tis e na necem: ludicrum fuit
equi pugilesque L zalezela ve ...; in
dis est, vivat an occidat 0 jest v moci
boz!; omnis spes in impetu equitum L
e vskutku byti: sunt ista, Laeli C
jest tomu tak; nihil horum est, iudices
C nic z toho neni pravda.; sicut,erat 0
jakoz tomu take vskutku byIo; esto
budiz (tomu tak), dejme tomu, dobra
f s dat. pfivlasti'lOv. est mihi alqd (neco mi
jest =) mam neco; sunt nobis mitia
poma V; spes mihi est L mam tuseni,
ze; homini cum deo similitudo est C;
tecum mihi res est Cs C mam s tebou
jednati;fides est alei L dostava se viry,
veri se nekomu, nekdo doch:izi viry; no
men mihi est Marcus (Marco, pozd.
iMarci) jmenuji se,mam jmeno Markus;
in animo mihi est L zamyslim, mam
na mysli, v umyslu; potlaceno: quae tibi
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causa viae? 0 j akou mas pficinu? II jako .
spona 1 vub. byii: Indus est omnium
fluminum maximus C; semper se Herac
liensem esse voluit C chtel platiti za'
Heraklejana; est aliquid non esse satum
Nereide 0 jest neco vyznamneho ne
byti synem N.; uti quaeque I ugurthae
res erant S = jak se kde Jugurthovi
daiilo 2 a sgen.possess. byti neei, pa
triti nekomu: cuius tum fasces erantL;
me Pompei totum esse C; byti zvy kem,
vlastnosti, povinnosti, znamkou
atp.: est hoc Gallicae consuetudinis Cs;
erat maiestatis populi Romani S sluselo
by se; moris esse Graecorum C; est adu
lescentis maiores natu vereri C jest po
vinnosti; nekdy zajm. est tuum t,idere,
quid agatur Cbs gen. qualitatis: Seno
num civitas est magnae inter Gallos
auctoritatis Cs tesi se velke vaznosti;
virtus non tantarum virium est, ut C
nema tolik sHy; nullius momenti esse
byti bezvyznamny; cetera sunt hominis
'0 ostatni (tiHo) zustalo lidskym; sen
tentiae alcis sum L piipojuji se k mineni
nekoho; s gerund. quod initio conservan
dae libertatis fuerat S co bylo pro za
chovani svobody c s gen. miry a ceny:
classis mille et ducentarum navium lon
garum fuit N lod'stvo citalo; bona sunt
sexagies C paci se na 6 mil. sest.; parvi
suntforis arma Cmalou cenu maji;fru
mentum tanti fuit, quanti iste aestimavit
C bylo za tolik, zac d s dat. ueinkovym
byti, slouiliti k necemu: esse alci
impedimento, detrimento, hon,ori,gloriae;
acies spectaculo fore L budou na podiva
nou; sibi oneri esse 0 byti na obtiil; hoc
melli est H jest jako med = pHjemne;
cui bono? Ckomu k prospechu? e s abl.
qualit.: bellum varia victoria fuit S vedla
se se stiidavym stestim; tenuissima va
letudine esse Cs byti velmi chatrneho
zdravi; qui iam stipendiis confectis erant
C keeii meli vyslouzeno f s abl. pretii:
esse duobus sestertiis C byti za dva
sest.; sextante sal erat L g s abl. instr.
tibi bove aurato vovimus esse futurum
Inscr ze ti bude obetovan byk (srov.
facere aliqua re u hesla facio I 3 g)
h s vyrazem predlozk.: sub eodem iure esse
L miti totH pravo; in magistratu sum

summus

L = zastaviim urad; ncque mihi in
manu fuit ... S a nebylo mi nasnade
3 tykati se, paHiti, vztahovati se:
culpa est omnium L tyka se vsech, spada
na vsechny; ceterae neque temporum
sunt neque aetatum omnium neque 10
corum C ostatni obcerstveni nehodi se
ani vsem dobam ani vekum ani mis
tum. Part. fUtUTUS j.adj. v. t.

summa, ae,f. [summus] 1 nejvyssi
misto,hlavnibod, hlavni vec,jadro:
s. ordinis C prvni misto; in hoc s. iudicii
consistit C; summa rerum L hlavni veci;
hlavni osoba: s. ducum Atrides 0
2 hlavni obsah, podstata, uhrn:
summam facere cogitationum C; haec s.
est V obsah meho vzkazu; vitae s.
brevis H udell ad summam, in summa
jednim slovem, zkratka, uhrnem, cel
kem 3 souhrn, uhrn, celek, veske
rost: s. praedae C vsecka koiist; non in
summa exercitiis ... sed in singulis mili
tibus Cs ve vojsku jako celku; rerum
summae consulere 0 0 vesmir; operis
s. H; rerum s. ad Antipatrum defertur
N vrchni vlada 4 co do poetu uhrn,
soueet, pocet, mnozstvi: pecuniae s.,
decumarum (obnos) C; summam non
probas? C.

Summanus, 'i, m. [mane, manus, v.
k Manes] buh nocniho a jitiniho nebe.

summarium, ii, n. [summa] (strue
ny) obsah.

summatim, adv. [summa] uhrnem,
piehledne, v hlavnich vecech, obecnc:
exponere alqd C.

summe, adv. [summus] v nejvyssi
miie, nanejvys, pievelice, svrchovane,
krajne: cupere alqd Cs; s. studiosus C.

summergo, summitto a pod. v. sub
mergo, submitto a pod.

summitas, iitis, f. [summus] vdek,
vrcholek.

summus, a, um [ze *sup-mos, superl.
k superus] nej vy ssi, nejvrchnejsi, nej
hoi e j s i 1 mfstne summum montis
iugum Cs nejvyssi hibet hory, avsak
summi montes V vrcholky hor; sum
mum tectum V hieben sdechy; summa
urbs V vysehrad; summo p;lJfundo 0
na povrchu tune (moiske); summa
cervice 0 nahoie v tyle; sanguine In

33*
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corpora summa vocato V na povrch tela;
nec procul afuerunt telluris margine
summae 0 povrchu zeme;prima summo
tenus ore attigit V povrchem rtu; sum
mum corpus V 0 = kuze; summum
solum 0 povrch pudy; in summo clipeo
V na obrube stitu; summa voce resonat
H nejvyssimhlasem (podle jin. vYkl. nej
nizsim = basem, ponevadz reeky tetra
chord. mel nejhlubsi strunu nejvyse hledic
k hracovu telu), srov. ima vox; subst. sum
mum, i, n. nejvyssi misto, vrchol,
povrch: prope summa ceperant S =
cimbuii; summa (sc. montis) virent pinu
o teme; summa petunt 0 do vyse vy
jizdeji; leviter a summo inflexum bacil
lum C svrchu; abesse a summo C od
povrchu vody; obr. perfecta et ad sum
mum perd':lcta natura C 2 prenes. a posta
venim, mod nejvyssi, svrchovany: viri
summi C muzi nejvyssiho postaveni;
Iuppiter 0, s. deum 0; avsaks. deus 0=
Augustus; summi magistratus N, hono
res, genus C b casove nejvyssi = bud'
posledni II. vrcholny, konec n. vrchol,
stred neceho: dies V M, oscula 0; hiems
summa C prostred zimy, nejtuzsi zima;
ad summam senectutem vivere C do nej
vyssiho staii; cum aestas summa esse
coeperat C prave horke leto C intensivne
uejvyssi, svrchovany, nejvetsi, kraj
ui, nejdulditejsi, nejhlavnejsi; doko
naly, uplny: summum bonum C H nej
vyssi dobro, vrchol dobra; rem summa
{)pe taceri iubent L co nejsvedomiteji;
summum supplicium krajni, nejtezsi
trest = trest smrti; s. periculum C
krajni nebezpeci; s. imperator C doko
naly; in quo summa sint omnia C vse
ve svrchovane mire; summis copiis con
tendere Cs s uplnou brannou mod; s.
ius C nejpiisnejsi pnivo; summa res
publica C blaho statu, nejvyssi zajmy
statni. Adv. summum nanejvys, nej
vice: unum diem aut summum biduum
C; hodie aut summum cras C.

sumo, ere, siimps'i, sumptum r"'subs
emo, odt. "'supsmo] vziti, brati 1 Jyram
0; arma V, securim 0; epistulam in pul
vino temere positam sumit S vezme do ru
kou; pomum de lance 0; 0 odevu na se
vziti, obleci: togamliberam (=virilem)

0, vestem, insignia 0; alas 0 priloziti si;
saga, pallium C, regium ornatum N; obr.
personam comitis C, vultus acerbos 0;
o penezich pecuniam mutuam s. C vypuj
citi si; koupiti: decumas agri C; quae
parvo sumi nequeunt H; vypujciti, na
jmouti: quo sumpta navis est C; 0 po
krmech: poziti: cibum C, venenum N,
medicdmentum Cr; signa sumpti veneni
T znamky poziteho jedu 2 pfenes.
a commeatum L vziti si dovolenou;
supplicium s. de alqo Cs N S na hrdle
trestati, popraviti I1ekoho; poenas s. V
pomstu vykonati, pomstiti se (ex scele
rato sanguine V na krvi vrahovc); diem
ad deliberandum Cs vziti si den na roz
myslenou; liberos S adoptovati, za sve
prijmouti; hiberna N zaujmouti b na
byti, osvojiti si: animum 0 vzmu
ziti se; animos, spiritus Cs = zhrd
nouti; quietem L odpocinouti si; iras 0
rozzlobiti se; Ariovistus tantam arro
gantiam sumpserat ut Cs stal se tak
veliec domyslivym; robur corporis L
nabyti sil, zmohutneti; unde toga prae
texta sumpta est L prcjata c zvoliti,
v y bra tis i: M iltiadem imperatorem N
zvoliti Miltiada za vojevudce; discepta
torem L zvoliti si rozhodcim; alqm
iudicem C, monitorem officii S; diem
inaugurationis C; quem virum sumis
celebrare H; dictaturae sumebantur T
byly ustanovovany d na se vziti,
podniknouti, pociti: bellum L; tibi haec
opera sumenda est C; inimicitias C; ar
ma s. T pociti nositi, po prve na se
vziti; fide (gen.) vocisque temptamina
sumpsit 0 vyzkousela spolchlivost vy
rokii (Teiresiovyeh) e vynaloziti,
uiiti: frustra laborem Cs, operam ina
nem H; familiaritatem nostram ad orna
mentum Pn f 0 mysleni a reci: z a to
mit i, pokladati, tv r d i t i: beatos esse
deos sumpsisti C; pro non dubio sume
bant L; homines notos s. odiosum est C,
uvadeti.

sumptio, iinis, f. [sumo] 1 vzeti
2 navest, premisa syllogismu, ree. A1J[J.!La.

sumptuarius, a, urn [sumptus] ty
kajici se nakladu, vydajny, vydajovy:
rationes sumptuariae C; lex sumptuaria
C zakon proti prepychu.
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siimptuose, adv. [sumptuosus] s ve
likym wikladem, nakladne, prepy
chove: convivia facere Ct, equos emere
Pn; sumptuosius se iactare (v. t.) C
s pTIlisnym prepychem -si vesti.

siimptuosus, a, um [sumptzis] 1 na
kladny, drahy: cena C, hostia II, di
gnitas Pn 2 0 Iidech: marnotratny:
quidam sordidus simul et s. Pn.

siimptus, us, m. [sumo] "naklad,
vydaj, vydfmi: suo sumptu alere Cs
svym niikladem, na sve utraty; sump
tum dare, impendere in alqd C niiklad .
ciniti, nesti, nakliidati na neco; s. itine
ris, exercitus C na vojsko; ptllisne vy
diini, utriiceni: eo profusius quaestui
atque sumptui deditus erat S.

Siinium, ii, n. P:ODVWV] mys na
jihu Attiky.

suo, ere, sui, sutum [srov. ces. siti]
siti, sesivati: tegumenta texta vel suta
C; alvearia suta corticibus V; obr. metuo
lenonem, ne quid suo suat capiti (sc.
mali) Tr.

suovetaurilia, ium, n. (sc. sacra)
[sus, ovis, taurus] slavnostni obet ko
nana pri lustraeieh, pri niz byI obetovan
vepr, ovce a bYk.

supellex, supellectilis, f n ftt ad i, na
bytek; prenes. vystroj, vybava: vitae
s. C pro zivot.

1. super [srov. UT;Ep] I adv.· 1 mistne:
nahore, navrehu, svreh u, shora: ter
ga cavis s. obsita conchis 0; colla veste s.
insternor V; s. prospectant e vallo V;
super astantes S; super ensem locat V;
equus equitem s. ipse secutus implicat V
tez sam se naIl svaliv; navreh, nahoru:
eo s. tigna bipedalia iniciunt Cs; s.
aspectans V 2 modalne: nadto, kro
me toho, mimo to; nadmiru: (telo
deicit) Lirim Paga,sumque s. V; pro
mittuntque s. regnum dotale 0; saevit
amor ferri et ira super V; namque ·s. tibi
erur:! V budd miii nadbytekl ,tee~,
kten ... ; super . .. esse L N zl:lyvatl;
nihil est super mi vocis Ct nezbyva mi
hlasu; satis superque dost a dost, az
dost, az prilis II predI. 1 s abI. a mistne
nad necim, na necem: s. cervice pendet
H, s. foeo H; fronde s. viridi V, gemina
s. arbore V na strome; paulum silvae s.

his H a nad tim maly kousek lesa; s.
(J,rce V nad hradem; s. ostro V na ko
berei; meton. rixa s. mero debellata H
pri vine b casove z a: nocte s. media V
C vztahove stran neceho: multa s. Pri
amo rogitans V; mitltus ea s. re rumor T
o te veei; civiles s. urbe curae H mesta
se tykajiei; ardcns s. adventu Teucrum
V pro priehod; s. scelere suspectus S
2 s ak. a mistne nad neco, pres neco:
s. vallum praecipitari S; s. aspidem assi
dere C, s. coUem 0; domos s. se ipsos
concremaverunt L nad svymi hlavami;
s. suras 0 nad lytka; vestis s. genua est
Cr nad kolena; s. flumen L nad rekou,
pri reee; s. Numidiam Gaetulos accepi
mus S za Numidii; s. Indos proferet
imperium V az za I. b 0 mire: n ad,
pres neco: super sexaginta milia T;
cunctis s. vota fluentibus T nade vse
prani Iepe; s. omnia V nade vse, prede
vsim; krome, mimo: exercitum s.
morbum etiam fames affecit L; super
bellum premente annona L; s. haec L
krome toho; alii s. alios L jeden za
druhym; vulnus s. vulnus L nina za
ranou C casove: s. cenam Pn Cr pri
stole = za jidla; s. vinum et epulas Cr
pti vine a hodovfml.

2. super viz superus.
supera viz supra.
superabilis, e [supero] prekrocitelny:

murus L; premozitelny: nullis casibus
superabiles Romani T.

super-abundo, are, avi, - ptilis se
rozhojniti, pretekati.

super-addo, ere, addidi, additum na
hore (svrehu) ptidati: carmen tumulo
V; (porulis) superaddita vitis V t. j. na
hore vyrezana.

super-aedifico, are, avi, atum budo
vati, staveti nad necim, na necem.

superator, oris, m. [supero] premo
zitel, vitez nad nekym: populi O.

superbe, adv. [superbus] pysne, hrde,
zpupne: respondere N; legatos appellare
superbius C ponekud zpupneji.

superbia, ae, f [superbus] pyeba,
hrdost, zpupnost; meton. odznak hrdosti,
vyznamenani: sume superbiam quaesi
tam meritis H, podle jineho vykladu vezmi
(misto mne = osob si) pyehu zlskanou
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tvou zasluhou = oddej se hrdosti podle
sve zasluhY.

superbiloquentia, ae, f [superbus a
loquor] zpupna ree liasn. u C.

superbiO, ire [superbus] byti pysny,
hyti hrdy, pychati, pysniti se, vypinati
se: nomine avi 0; 0 vecech: sub Tyria
concha superbit aqua Pp skvi se.

superbus, a, um [super] (v!. nad
jine vyvyseny) 1 vypinajici se, pys
ny, hrdy, zpupny: victor V; laudato
pavone superbior 0; Tarquinius C L;
s abI. mea s. incedis malo H zhrdly,
pecunili II, opibus V; pi'enes. 0 'vecech:
pluribus adsuerit corpus superbum H
zpupne, rozmafiIe; vices superbae H zly
osud; superbae Carthaginis arces H;
superbum est dic(!re C jest znamkou
zpupnosti; verba 0; superba loqui Tb
hrde mluviti 2 vynikajici, vzneseny,
nadherny, skveIy, skvostny: populus
bello s. V ve vaIce slovutny; Veneris
coniugium V vznesenc; aulaea V, palla
0, civium limina H; Aiaci non est te
nuisse superbum, quidquid 'speravit VIi
xes 0 pro Aianta neni cestniS.

super-cilium, ii, n. 1 oboel, brvy:
supercilia .penitus abrasa C; hirsutum
s. V; s. salit Pt brvy poskakuji = skube
mi to brvami (pokladano za dobre znameni)
·2 a vyvyseny 'okraj, vyvysenina,
vysina: clivosi tramitis V, tumuli L
bpovysenost, hrdost,pycha, domysli
Yost: cum Campano supercilio C, ausus
es tanto supercilio C; va z nos t, po
supnost, ponurost: rugis supercilioque
decepit C, libidines supercilio contegere
C; pone s. M odloz (vladaiskou) veleb
nost.

super-curro, ere, - predbihati;
predciti, prekonati: vectigal (ak.) large
supercurrit Pn = daleko vice vyuasl,
nd eiui dan z neho.

super-emineo, ere vynikati, vycni
vati nad neco, preenivati neco: undas
humero V; viros supereminet omnes V.

<super-exstruo, ere, struxi, structum
staveti mid necim, ua necem.)

superficies, ei, f [super a fades]
vrchni cast, vrch, povrch neccho
a aquae, candelabri Pn b zvI. svrchni
stavba domu, strecha (proti zakladum):

~uperficiem consules aestimabunt C; su
perficies tignaque L.

super-fixus, a, um uaboduuty: ca-
pita hostium L. _

superfluitas, litis,f [superjluus] zby
teeuost.

super-fluo, ere, jluxi, - pretckati
a superjluens Nilus T rozvodneny
b pi'enes. oplyvati: divitiis Ct; Cicero
superjluens videtur T prilis ,sirokym
proudem' mluvicl.

superfluus, a, um [superjluo] (v!. pre
tckajici) 1 velmi hojuy 2 prilis hojny,
nadbyteeny, prilisny, zbyteeny.

super-fundo, ere, fudi, fusum 1 a
svrch u n'allti, politi neco; svrchu,
shora vysypati: magnam vim telorum
T b pi'es neco prellti, vyliti, rozliti;
superfimdi vyliti se, rozvodniti se, ze
hfehii vystoupiti: potius mare super
funderent adversus terrarum ereptores T
morem at' zatopi uchvatitele; circus
Tiberi superfuso irrigatus L rozvodne
nym; pi'elles.hostes superfusiL jej zapla
vivsi, na nej se valici 2 pi'enes. super
fundens se laetitia L nevaiana; nondum
fortuna se animo eius superfuderat Cr
stesti jeste ducha jeho zcela nezalilo.

supergredior, gredi, gressus sum [su
per agradiorJ prekroeiti: ruinas Cr; pre
konati, predeiti, vynikati nad nekoho:
mulier feminas pulchritudine supergres
sa T.

superi, orum viz supems.
super-iacio, ere, ieci, iectum i iactum

1 a piehoditi: vestem 0 b naliti na neco,
zaliti, zaplaviti: scopulos superiacit ,un
dli pontus V; superiecto aequore damae
natarunt H na vystouplem moii 2 pi'enes.
pre k roc i t i: superiecere augendo fidem
L prekroeili hranice hodnovernosti
pillisuym uadsazovanim.

super-immineo, ere strmeti, eniti
nad necim: Podalirius superimminet
ohroiluje. .

super-impendeo, ere, viseti, strmeti
nad oceim.

super-impono, ere, - navrch polo
ziti: saxum ingens L, statuam monu
mento L.

s1,lper-incidens, entis svrchu dopa
dajici: tela L.



super-incubans 519 super-scando

super-incubans, antis navrchu le-
ZIcL .

super-incumbo, ere poloziti se, leh
nouti na neco: (Somnus) superincumbens
(sc. Palinuro) proiecit in undas V uIe
haje nan (celou vahou).

super-inicio, ere, ieci, iectum navrch
hoditi, prehoditi, prostiIti: raras fron'
des V, textum rude O.

super-insterno, ere, stravi shora roz
prostilti, poloziti: tabulas L.

super-labor, labi, lapsus sum (svr
chu) se posouvati, sinouti se na necelll,
pres neco.

superIatio, onis, f [superfero, srov.
supralatio] zvelicenI, prepinanI, preha
nenL

super-mitto, ere, misi, missum na·
vrch pustiti (nasypati, dati).

superne, adv. [supernus] nahore,
shora, svrchu: gladium s. iugulo defigit
L; unde s. Eridani volvitur amnis V na
horejslm svete; mulier formosa s. H
shora t. j. na vrchni polovici tela.

supernus, a, um [super] hornI, vrch
ni: Tusculum H vysoko ldlci; numen 0
neheskY·

supero, are, £lvi, atum [super] I ne
prech. 1 (nad neco) vynikati, pre
cnlvati, cniti, strmeti: angues supe·
rant capite V, superat foliis oleaster V:
superante salo V po vzdutem mafi
2 prenes. a vrch miti, vrchu nahyti,
predciti, vynikati, vlteziti: qua nostri
milites facile superabant Cs; superat
sententia Sabini Cs; si superaverit mor
bus Pn b v hojnosti se vyskyto
vati, prehyvati, hyti v nadhytku:

J]uis tolerare potest illis divitias superare
S; cui virtus, gloria atque alia optanda
superabant S; si superant fetus V je-li
vIce plodu (nez lisd); superat gregibus
dum laeta iuventas V je-li hojne huj
nosti c jako zhytek se vyskytovati,
:z;hyvati: quae Iugurthae superaverant
S; uter eorum vita superavit Cs na zivu
dele zustal; superetne coniunx Creusa?
V neni-li (posud) nazivu; captae supe
ravimus urbi V = prezil jsem dohyti
mesta; superatne et vescitur aura? V
zdali je na zivu; non minus exhausto,
quod superabit, erit 0 zhytek; huic tra-

de, amissis superant qui navibus V =
na zivu zustavsI trosecniky; superat ser
pentis imagine saxum 0 dosud stoji
II prech. 1 a prekroclti, prejiti,
prestoupiti: iugum V; mediam vallem
L projIti stredem udoli (ale take: udoli
uprostred lezlcl mlti za sehou); tantum
itineris T uraziti; insidias circa ipsum
iter locatas L mimo zalohy prejiti
b prevysovati: quae superaret fontis
fastigium HiTt; superat cacumine nubes
(0 Parnassu) 0; superans genua aqua L
sahajici nad kolena c 0 plavbC: pre
plouvati, mijeti (plavhou): Pachynum
L, promunturium JVIiseni T, Euboeam
N, Isthmon 0 d pronikati: clamor
superat castra hostium L az do tahora;
saltu viam V preskoCiti; flumen adver
sum remis s. V proti proudu preplou
ti 2 prenes. a predciti, vynikati
alqlll, arch. tez alcinad nekoho, prekonati ne
koho: virtute alqm C; ingenio N; doc
trina C, ferrum s. duritia 0 hyti tvrdsl
nad zelezo; arch. picis (dat.) ego supero
Pt prevysuji (ptaky) nohy b spec.
premoci nekoho, prekonati, zvite
ziti nad nekYlll: maximas nationes, clas
sem, hostes Cs; Asiam bello N; incautum
ferro V; Hispania, quae plurimos hostes
superatos prostratosque conspexit C jez
spatijIa porazku a potreni precetnych
nepratel; spem fallere atque s. C nadeji
zklamati a zmariti c prestati: omnia
s. Cs vse prestati; labores, casus V
snesti; dolores 0 pretrpeti.

super-obruo, ere zasypati, zahazeti:
armis Pp.

super-pendens, entis previsly: saxa
superpendentia L.

super-pono, ere, posui, positum po
loziti alci rei nad neco, na neco 1 capiti
superpositum decus L ozdoha na hlave
polozena; apodyterio superpositum est
sphaeristerium Pnnad (t. j. vedM) a.
jest s.; Hispani caetris superpositis in
cubantes flumen tranavere L lehnuvse si
na stlty pres ne (mechy) polozene 2 pre.
nes. a 0 liradu postaviti v celo: super
positus L predstaveny b davati pred.
nost pred nccilll: huic aliud genus s. Sn.

super-scando, ere, -prekrociti: cor
pora vigilum L.
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super-sedeo, ere, sed'i, sessum 1 se
deti nad necim, na necem: -elephant,o s.
Suet 2 pfenes. zaneehavati aIqa re neceho,
upousteti od neceho, usetriti si neco, zdr
iovati se, hyti vzdalen neceho: proelio
Cshitvy se zdrieti; tributo ac dilectu
supersessum est L hylo upusteno od ...;
supersedissem loqui L nepotrehoval
hyeh mluviti.

super-stagno, are, av'i, - z hrehu
vystoupiti (a tim utvofiti stojatou vodu
podel brehU).

superstes, stitis [super a sto] 1 arch.
ptitomny svedek: suis utrisque super
stitibus praesentibus C 2 zhyly, pozu-

, staly na zivu, preckavsi neco: s dat. ut
sui sibi liberi superstites essent C ahy
je preckaly; Aeneas patriae superstesH
hez urazu preckav zkazu vlasti; s gen.
alterius vestrum s. L; nostri superstites
sumus T preckali jsme sami sehe; absoI.
illum aget ... fama s. H po Hem zhyla;
si parcent animae fata superstiti H.

superstitio, anis, f. [supersto] vI. ko
wini zhytecnyeh nabozenskyeh ukonu.
(op. religio) : magicae superstitiones T
kouzelne obrady; odt. po V era, pover
civost: superstitionibus obnoxius L od
dany poveram; s. aniles C babske po
very; s. exitialis T zhoubna (0 kfest'an
stvi); v dob. sm. posvatna hazei!: super
stitione facile est liberari C; konkr. pred
met posvatne hazne: una s. quae red
dita divis V.

superstitiose, adv. [superstitiosus]
povercive: id dicitis non s. et aniliter
C z babske povercivosti.

superstitiosus, a, um [superstitio]
a povercivy b vesteeky, proroeky:
illic homo superstitiosust Pt; hariolati
ones basn. u C.

super-sto, are, -- nahore stati aId
rei na necem: essedis et carris L; s ak.
lapsum superstans V stoje nad padlym;
ossa inhumata O.

spper-stratus, a, um [sterno] navrehu
nakupeny, navrehu lezicl: corpus obru
tum superstrat.is Gallorum cumulis L.

super-struo, ere, stnlx'i, structum na
hore (nad necim) stavhi: ligneam com
pagem s. T.

super-sum,esse,ju'i, - 1 zbyvati

a circiter milia hominum CXXX Cs;
biduum supererat Cs; superest dicere 0
zbYva tici; quod superest V zbytek;
superest, ut Pn zbyva toliko, aby b spec.
byti j este n~ iivu, na zivu zustati,
pre ziti: superesse videt de tot milibus
unum 0; s dat. patri superesse L otee
preziti 2 byti v nadbytku, preby
vati: id Masinissae satis esse et fore,
quod populo Romano supersit L; et su
pererat multitudo Albanorum L byl nad
bytek Albanu.

super-urgeo, ere, -'shora dotirati:
fluctus superurget T shora vnika.

superus (areh. tez super), a, um [su
per] I positiv: nahore jsouei, horni,
vrehni: spectatores superarum rerum
atque caelestium C nadzemskyeh a
nebeskyeh; mare Superum more ionskc
(naproti fnferum = Tuscum); supera.
arum, n. horni konciny, nadsveti, ne
besa: s. semper petunt C vzhuru sme
ruji; s. ardua linquens V vyse nebeske;
sese s. ad convexa ferebat V ke klenbe
nebes; Hicetas supera omnia stare cen
set C vseeka teIesa nebeska; s. altl~

tenentes V = nebest'anc; - spec. po
z'~msky (naproti podzemni): superas
evadere ad auras V; pater ipse suo supe
rum iam signat honore V jej, az prijde
'na svet; animae superum ad limen itu
rae V; superae aurae V ovzdusi po
zemske; superis immissa Allecto V (na
proti podsveti); 0 bozich v obojim vyznamu
(naproti bohum podsveti) nebesky: me he
derae ... dis miscent superis H; superis
deorum gratus et imis H; templum fovis
superi Ct (f. infemus = Pluto); subst.
superi, arum, m. a nebest'anc, bohove:
Jlectere si nequeo superos V; te per su
peros oro V; ope Palladis superis par II
b poiemsiane: hic multum Jleti ad su
peros Dardanidae V oplakiivani (u po
zemst'anil =) na zemi II komparativ su
perior, ius 1 mistne vyssi, horej 15i:
in inferiorem locum de superiore motus
C; ex loco superiore Cs; domus s. C
vyssi cast domu, horejsi posehodi; de
loco superiore dicere C s vyvyseneho

. recniste; mare Superius L = Superum;
superiora mu~i Cr vreh zdi 2 casove:
dtivejsi, predeSly, minuly; p'o-
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sledni: aetas, annus Cs = lonsky;
superiore nocte C vgerejsi = na vcerej
sek; superioribus proeliis Cs; addunt
ad superiores totidem naves N k dosa
vadnim; s. Africanus C starS!; superio
res (sc. homines) dfivejsi lide; frumen
tum sumpsit sicut superiores C jako
jeho prcdchi'tdci; s. uxor C dtivejsi;
subst. superiora illa tuli, ut potui C
drivejsi pomery 3 intens. mocnej si,
silnejSi, vyssi postavenim: hostes
equitatu superiores esse intellegebant Cs
ze maji prevahu; 'res est s. L nabyva
vrchu, vitezi; superiorem diseedere C
(odejiti jako silnejsi =) zviteziti, vy
hrati; qui superiores sunt, submittere se
debent C; quanto s. sumus, tanto nos
geramus summissius C; superioris ordi
nis nonnulli C vyssiho stavu; s. con~

dicio Clepsi III suped. supremus, a, um
1 mlstne nejvyssi, nejhorej si: supre
nws implere montes V nejvyssi vrcholy
hor; supremo in monte H na vrchu
hory; odt. nejvznesenejsi: dapibus sup
remi Iovis grata testudo H 2 casove
posledni: die vitae supremo C = cum
supremo lumine vita reliquit V; suprema
dicta V; supremi .ignes 0 hranice po
hrebni; s. honor V posledni pacta (po
hrebni); iter supremum H; s. tempus
H hodina smrti; subst. suprema, orum,
n. posledni veci a posledni po-cta,
pohreb: cineri suprema ferre V proka
zovati pohrebni poctu; solvere s. mili
tibus T; ostatky: carmine s. dejlere T
b smrt: de s. a.gitare T; supremis appro
pinquare T smrti se bliziti c posledni
yule, zavet': senatus egit de supremis
Augusti T. Adv. supremum naposled:
s. congemuit (ornus) V; quae mihi tunc
primum, tunc est conspecta supremum 0
po prve a naposled. SuperI. summus v. t.

supervacaneus, a, um [super. a va
cuus] 1 nadpocetny, nadbytecny: su
pervacanei operis aucupium C vedlejsiho
zamestnani 2 zbytecny, nepodebny:
litterae, oratio L; supervacaneum est dis
serere S bylo by zbytecno mluviti.

super-vacuus, a, um zbytecny, ne
podebny: ex supervacuo L zbytecne.

super-vado, ere, - prekrociti, pre
konati: ruinas L; omnes asperitates S.

super-vehor, vehi, vectus sum jeti
alqd pres neco n. mimo neco: montem Ct,
promunturium L.

super-venia, ire, venf, ventum 1 j it i
pres neco n. za necim, nad necim: s ak.
unda supervenit undam H vlna za vlnou
se vali; crura loquentis terra supervenit
o vystoupila nad, polozila se na; s dat.
lapso supervenit V na padleho stoupne
2 prijiti k necemu, zastihnouti: le
gati superveniunt animis iam aegris L
prijdou, kdyz jiz ... ; spimnti adhuc Cr
zastihnouti jej, an jeSte dycha; jiti za
nekym: supervenit Aegle V pridruzi se;
na pomoc prijiti: regi Cr 3 prikva
piti; s dat. prekvapiti, prepadnouti:
grata superveniet . .. hom H; munien
tibus supervenit Marcellus L; ei nox
supervenit Cr prekvapila j ej.

superventus, us, m. [supervenio] pn
chod (nenadaIy): quartae decumae legi
onis T.

super-vivo, ere, vixi, victurus pre
ziti (alci nekoho): supervixit horis quat
tuor Inscr zila jeste 4 hodiny.

super-volito, are, -leteti nad necim,
s dat. T, s ak. V.

super-vola, are leteti nad necim, pre
leteti neco: totum orbem 0; supervola
hasta V. .

supino, are, avi, atum [supinus] na
znak pokliidati, nahoru obraceti: gle
bas V; nasum (ak. vztah.) nidore supinor
H nos se mi zdvihii.

supinus, a, um [sub, srov. U7t1"WC;]

1 vzh uru obriiceny: manus supinas
tendere V; caelo supinas si tuleris manus
H (0 moglicim se cloveIm); s. iactus L sme
rem vzhuru; s. palmes 1\i[ vzhuru ros
touci, vysoky 2 obraceny, naznak le
iici: motus corporis C; stertit s. H~ ven
ter s. H Micho leziciho naznak; cursus
o zpetny; ohr. 0 mostu ne s. eat Ct sm.
aby nespadl; prenes.liny: animus s. Ct
3 vzhuru vystupujici, povlovne sklo
nity, plochy, rovny: Tibur H, flallis L,
collis V.

sup-par, paris temer stejny: huic
aetati C temer soucasny.

supparum n. siparum, i, n. i sup
parus n. siparus, i, m. 1 (lodni) plach
ta s jednlm provazem 2 zenske roucho.
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suppeditatio, oms, f. [suppedito]
hojnost, nadbytek: bonorum C.

suppedito, are, avi, atum [sub a pe
des] (vI. vojen. prispiyati pesi pomoci)
1 piispivati, byti pomocen: nunc
iam adempta est suppeditandi facultas
C; Ciceroni suppeditabis C 2 a piech.
poskytovati, opatiovati, podavati,
davati, zasobovati: quia suppeditat no
bis, ubi animus reficiatur C; pecunias,
frumentum, aquam C, de thesauris suis
C b llfpicch. byti v hojnosti, by-ti
v z asob e: undique mihi suppeditat,
quod pro Scauro dicam C; quibus rebus
nos suppeditamus C eeho mame nad
bytek; staciti: quoad tela suppedita
runt L; manubiae vix in fundamenta
suppeditavere L.

suppernatus; a, um [sub a perna]
kdo rna rozbita stehna; metaf. alnus
suppernata securi Ct olse podt'ata se
kyrou.

suppetiae, arum, J. [suppeto] pomoc.
sup-peto" ere, petivi a ii, itum 1 byti

pohotove, po ruce, :v hojnosti, v za
sobe: ne pabuli quidem magna copia
suppetebat Cs; cum frumerttum copiae
que suppeterent L 2 staciti: ut cotidi
anis sumptibus copiae suppetant C; vi
res ad arma ferenda L; si vita suppetet
C bude-li zivot staciti (t. j. dosti dlou
hy); novis ut usque suppetas laboribus
H == abys snasel stale nove utrapy.

suppilo, are, avi, atum (tajne) krasti.
sup-planto, are, - nastavenim nohy

podraziti: s. eum, quicum certat, nullo
modo debet C.

supplementum, i, n. [suppleo] 1 do
plneni, doplnek: per causam supple
menti equitatusque cogendi Cs = aby
doplnil vojsko; arma ad s. decernere L
2 konkr. dopliiovaci muzstvo, nahradni
zitloha: legiones eodem supplemento ex
plevit L; pars supplementi Cs.

sup-pleo, ere, plevi, pletum 1 0 pet
naplniti: inania moenia 0 (opet zalid
niti); aeraril,lm exhaustum T; s. exerci
tus damna T nahraditi 2 doplniti,
na pIny pocet uvesti, dosaditi (co se
nedostava): legiones CST; naves remi
gio L = remigium V pocet veslaru;
lucernas Pp doliti olejem; supplete cete-

ros honores C dopliite, dodejte (v du
chu).

supplex, plicis (abl. sg. supplici, v he
xam. supplice) [snad ze *sub-plac-s k placo]
(vI. prosici o smireni) , odt. vub. pokor
ne prosici,pokorny, prosebny:vobis
s. manus tendit patria Ck yam s prosbou
ruce vztahuje; regem . .. supplicem se
contulisse ad alios reges C utekl se k ji
nym kralum jako prosebnik; Socrates
nee iudicibus s. fuit C nedoprosoval se
soudcu; s. sum pro patria 0 prosim za
vlast; s. turba 0; 0 vecech: supplices
preces C snazne prosby; supplicia dona
V dary prosebne; manus supplices C,
vitta H, verba C, vox L, querelae Tb,
lacrimae Pp; subst. repudiatio supplicum
superbiam coarguit C; supplicibus deo
rum nocere N prosebnikum bohu =
lidem, dovolavajicim se ochrany boii.

supplicatio, onis, J. [supplico] verej
. ne obradni modlitby prosebne n. dekovne,

(slavnf\) poboznost: eius belli causa s.
per urbem habita L; s. dis decreta est C.

suppliciter [supplex] 'adv. pokorne,
• prosebne: loqui Cs, aram venerari V,

petere L. I

supplicium, ii, n. [supplex] 1 (vI.
prosba 0 smireni, odprosovani), odt.
vub. (pokorna) prosba a k bohUm
modlitba: non votis neque suppliciis
muliebribus auxilia deorum parantur L;
suppliciis deos fatigare L; (slavna) po
boznost (prosebml n. dekovna = supplica
tio): dis supplicia decrevit S T b k Ii
dem a statum: legatos ad consulem cum
suppliciis mittere S; regis suppliciis fa
tigati S 2 meton. pokuta, trest
a gtavissimum s. ei rei constitutumest
Cs; illi de me s. dabo Tr = potrestam
se, abych mu dal dostiucineni; s. su
mere de alqo Tr C = trestati nekoho;
supplicio omni vindicare alqd C; s.luere
V pykati trest; basn. adgnovit dira te
gentem supplicia V = jizvy od ran
b spec. eufem. trest smrti, poprava: ad
s. alqm dare N; s. de alqo sumere Cs N
vykonati popravu na nekom.

supplico, are, avi, atum [supplex]
pokorne prositi, alci nekoho a wb.
precari, -denique supplicare C; pater pro
filio supplicabat C; propinqui suppli-
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cent vobis C; populo, senatui C b spec.
vzyva ti boha, k bohu se modliti: .Ma
rio dis supplicanti S; puellae supplica
tur Ap; kona,ti verejne ohiadni modlit
by (viz supplicatio): ob res prospere ges
tas decrevit senatus supplicandum esse
dis immortalibus Inscr; supplicatum
tota urbe est L konaly se poboinosti.

supplodo, ere, si:, sum [sub a 'plaudo]
dupati: pedem nemo in illo iudicio sup-
plosit C nedupl nohou. ,

supplosiO, onis,f [supplodo] dupani:
pedis C nohou.

sup-pono, ere, posui:, positum 1 po d
10 i i t i, vespod poloiiti aIqd aId rei neco
pod neco a anatum ova gallinis C; colla
oneri 0 siji nastaviti hiemeni, bilme
na siji vziti; tergo delphina se oneri
supposuisse 0 vzal pry na hrbet; tauros
suppositos iugo 0 zapraiene ve jho;
obr. iactatis saepe carinis supposuere
manus 0 pomocnou rukou' pozvedli =
zachninili; hoc melius quam si Phaeacia
tellus ignotum viii supposuisset humo 0
do hrobu poloiila, ve 'hrob uvrhla;
ignes suppositi eineri H pod popelem
doutnajici; s. tectis ignem 0 podloiiti
ohen pod dum = zapaliti dum; basn, me
vivere suppositum stellis 0 pod hvezda
mi; cultros s. V piiloiiti = faleem ma
turis aristis V; proxima supposito Umb
ria campo Pp rovine pod ni leiiei b pod
ilditi, pod rob i t i: aethera ingenio suo
0, arbitrio alcis alqd 0; deo 0 2 na
misto neei postaviti: alqm in locum
alcis C; Hieras ... pro rege se supponit
reum C; fides amicorum supponitur C;
zvI. pod s t rei ti, nastrciti, podvrhnouti:
testamentum L C, puellam L, cervam O.

sup-porto, are, avi:, atum dovaieti,
dopravovati:frumentum exercitui Cs.

suppressio, onis, f. [supprimo] zpro
neverovani (penez): ad praedas ac sup
pressiones reverti C ...

suppressus, a, um [supprimo] tajeny,
tichy, duseny: suppressa voce dicere C
polohlasne.

supprimo, ere, pressi:, pressum [sub a
, premo] 1 dolu stlaciti: naves L poto

piti 2 potlaciti a zadrieti, za
staviti, zaraziti: fugam 0, iter Cs,
hostem Cs; classem N zakotviti biram

o L, querelas 0, aegritudinem C,fletum
Pp C sm. zataj iti: senatus consulta L
utajiti; decreti farnam L ututlati; sup
presso Vespasiani nomine T nejmenuje
Vespasiana d 0 penezich zadrieti pro
sebe, zproneveriti: peeuniam s. C. Part.
suppres.5us j. adj. v. t.

sup-pudet, ere, - trochu se stydeti:
quod eorum me suppudebat C.

suppiiro, are, avi:, atum [sub a pus]
1 nepiech. jitiiti se, hnisati: obr. cum
voluptates s. coeperunt Sn, 2 piech.
zpusobovati zanet; part. suppuratus za
niceny, jitilci se, hnisavy: obr. suppu
rata tristitia Sn.

sup-puto, are vypocitavati: articulis
o na prstech. •

supra (basn. tez supera) adv. a piedI. [vI.
abI. fern. od superus] I adv. nahore,
nad tim, svrch u 1 mistne s. atque infra
Cs; variae circumque supraque volucres
volabant V; toto vertice s. est V prevy
suje, precniva 2 casove d rive '(,naho
re' vzhIedem k pismu): uti s. demonstravi
mus Cs; ut. s. dixi C; ut s. scripsi Pn
vyse, svrchu; s. repetere' S dale sah·
nouti 30 poctu a mITe: nad to, pres
to, vice, vyse: agrum s. trecentis mi
libus emptum H vice nei za ... ; nihil s.
deos lacesso H nic nad to vice; s. quam
credibile est S vice, nei je k vir.e podob
no II piedI. s ak. nad neco, nad necim
1 mistne s. eum locum Cs; s. se Cs; dux s.
caput est S ,na krku'; s. subterque terram
pugnatum est L; exire s. terram C; tez
o smhu vodorovnem: z a necim: eagens iacet
s. Ciliciam N; s. paludes C; s. Suessu
lam L; pres neco:fera s. venabula fertur
V 2 casove pred: paulo s. hane memo
riam Cs; pii: s. cenam Cr 30 mITe nad,
pres: s. tres cyathos' H; s. bonum aut
honestum S vice, nei bylo dobro a slus
no; s. milia vigintiL; s. viresH nad sHy;
s. rnorem V neobycejne; s. modum esse
V miru prevysovati; id faeinus est s.
Coclites L prekonava; ratio s. hominem
putanda est C za nadlidskY.

supralatio, onis,f. [supra a fero, srov.
superlatio] zveliceni, prehaneni, n a d
sazka, hyperbola.

supra-latus, a, um zveliceny, pre
pjaty:
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supra-scando, ere, - piekrociti: fi-
nes L.

supremus viz superus.
siira, ae, f. lytko.
surculus, i, m. [surus] mlada rato

lest, vyhonek; sazenicka; roub.
surdaster, tra, trum [surdus] na

hluchly, polohluchY.
surditas, atis, f. [surdus] hluchota.
surdus, a, um hluchy a vana sur

dis auribus canere L; narrare asello fa
bellam surdo H; tez 0 jinych vecech sm. bez
citny: saxa H, undae 0; leges rem sur
dam esse L b koho neni slyseti, zvu
ku nevydavajicl, bezhlasy, nemy: lyra
Pp; gratia 0 zamlcena, neslysena.

surena, ae, m. u Parthu nazev nejvy~~iho

uiednika: velkovezir T.
surgo, 'ere, surrexi, surrectum [*sur

rigo ze sub a rego, SJ?ov. piech. subrigo]
zdvihriouti se, zvednouti se, po
v s tat i, vztyciti se, vzpiimiti se 1 a
de sella, e lectulo C; cur ego potissimum
surrexerim C (k iecneni); surge, nate deaf
V vzhuru!; spec. 0 vojevudci na cestu se
vydati: itaque secunda vigilia surgit Cr;
ovodstvu zvedati se, vzdymati se, bouiiti
se: mare 0, undae V; surgens Ganges V
nadymajici se; aequora,fretum V; ventus
a puppi surgens V od zadu se zdvihajici
= piiznivy b tyciti se, strmeti, vy
stupovati: montes 0; umeri surgunt
qua tegmina summa (sc. thoracis) V kde
vrchni kryt ramen se rozklada; fistula
surgit disparibus avenis 0 zveda se stale
delSimi piSt'alami c vzrusta ti, do
vyse rusti, zvedati se: ita culmo sur
geret alto (Ceres) H aby vyrostla s tak
vysokym klasem; messis V; novae Car
thaginis arx V; area cinere mixtisque
pumicibus oppleta surrexerat Pn = na
dvoie se uloiila vysoka vrst'\'"a popelu;
surgens in cornua cervus V v parohy
dorustajici = s vyrustajicimi parohy;
Ascanium surgentem respice V na do
rustajiciho A.; in dies surgens caput
altius effert V co den vzrustajic 2 pienes.
a 0 case vzejiti: dies 0; surgente die
V = za casneho jitra; dies primo sur
gebat Eoo V den vzchazel obj evenim
denice; huncine solem tam nigrum sur
rexe (= surrexisse) mihi! H ze pro

mne tento den vzesel tak nest'astne!
b o pojm.abstr. vyvstati, objeviti se,
povstati, vzejiti: sententia surgit V; irae
surgunt V, rumor surrexit T; non ulla
laborum nova mi facies inopinave surgit
V zadna nova nebo nenadiila tvainost
utrap pro mne nevzchazi = nepiekva
puje mne; 4=- s. = resurgere vstati
z mrtvych I nscr.

Suri, Suria viz Syri, Syria.
surpiculus viz sirpiculus.
surpite atp. viz surripio.
surrancidus, surraucus, surremigo

viz subrancidus, subraucus, subremigo.
Surrentum, i, n. mesto u jiz. mysu

zalivu neapolskeho, nyn. Sorrento; adj.
Surrentinus, a, um surrentsky: palmes
o (reva), promuntorium T; obyv. Sur
rentini, orum, m. Surrent'ane.

surrepo viz subrepo.
surrepticius viz surrupticius.
surripio, ere, ripui, reptum (arch. sub-

rupio, subrupui, subruptum) [sub a ra
pio] potaji vziti, odniti, uchvatiti,od
ciziti, ukrasti: vasa ex privato sacro C;
a Naevio multa C; filium ex custodia C
tajne odvesti; me surpite (synkop. ze sur
ripite) morti H vyrvete mne; de mille
fabae modiis unum H odciziti; quae me
surpuerat (synkop. zc .mrripuerat) mihi H
vzala mi mne sameho = vzala mi me
ja sm. uplne me opanovala (srov. naopak
mihi me reddentis agelli H); diem s. 0
promarniti; crimina oculis patris 0
skryti, zatajiti.

surrogo viz subrogo.
surrupiO, surruptus Pt viz surripio.
surrupticius n. surrepticius, a, um

[surrupio = surripio] ukradeny, odci
zenY·

siirsum,adv. [ze *subs-vorsum]vzhuru,
nahoru,do vyse: commeare C; nahoie,
ve vysi, vysoko: nares recte s. sU'J't C.

siis, suis f. m. (dat. a abI. pI. silbus)
[srov. 0e;, ces. svine] svine, prase, vepi:
amica luto s. H; ·s. masculus L kanec;
pHsI. sus Minervam (docet) C = hlupak
chce poucovati chytreho.

Siisa, orum, n. [l:OUITIx] stare hlavni
m. Persie; adj. Siisiiinus, a, um susky:
regia Cr; obyv. Siisiiini, orum, m. Susa
ne; Siisis, idis, f. suska: pylae Cr.
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suscenseo viz succenseo.
susceptio, onis, f. [suscipio] prevzeti,

na se vzeti: causae, laborum C.
susceptor, oris, m. [suscipio] 1 pod

nikatel: susceptorum corpus Inscr druz
stvo zasilatelu 2 prijimac, ochran
ce Vt.

susceptum viz suscipio.
suscipiO, ere, cep';, ceptum [subs a ca

pio] 1 zespodu chopiti, chytiti, po d
chytiti,zachytiti adominam ruentem
suscipiunt 'V; ignem foliis V; cruorem
pateris V do misek chytati; aquam V
b spec. se zeme zdvihnouti novorozene a

tIm je za vIastni uznati a ujmouti se
jeho vychovy: quo die utinam susceptus
non essem C = kcz by mne byli u
smrtili; editi in lucem et suscepti ~umus
C = byli jsme pIijati k vychovani; odt.
dostati dite: liberos ex libertini jilia C;
si qua mihi de te suscepta fuisset suboles
Vkdybych mela od tebe dite (tebou u
z~ane) C k sobC vziti, prijmouti,
u j m 0 uti s e nekoho: alqm in civitatem
C; sacra peregrina C; prodigia L za plat
ne prijimati; salutem rei publicae s. con
tra alqm C ujmouti se d ujmouti se reci,
rec prevziti, odvetiti: ,dicam equidem',
suscipitAnchises V 2 pienes. na se vzi
ti, podstoupiti, po dniknou ti, prevziti
neco, podrobiti se, podvoliti se necemu:
iter C, legationem Cs, negotium C, bel
lum Cs; consilium Cpojmouti; malorum
patrocinium S = zlocincu se ujmouti;
animum suscipere de alqa re C smysleni
nabyti, utvoriti si predstavu; causam C
prevziti; poenam C trestu se podrobiti
= byti trestan; pericula C v nebezpeci
se vydavati; inimicitias N; sumptumL;
ignominiam :~. C uvaliti na sebe hanbu;
scelus s. C obtiziti se zlocinem; votum
L slib uciniti, facinora S dopustiti se;
pulvinar L zaHditi; tez s gerund.: gloriam
Africani tuendam C ochranu; Epami
nondam corrumpendum N podplaceni

• Epa~einondy na se vziti. Part. perf.
subst: susceptum, i, n. podnik: sus
cepta magna O.

suscitatio, onis, f. [suscito] 1 zdvi
hani, staveni 2 buzeni.

suscitator, oris, m. [suscito] buditel;
kHsitel.

sus-cito, are, avi, atum 1 do vyse
pozdvihovati, zdvihati: lintea V
vzdouvati; proscisso suscitat aequore
terga V zoranim pole zdviha radky;
volturium a cano capite Ct odhaneti
2 a (spiciho) budi t i, vubec neco
vzbuditi, uvesti v pohyb: Miltiadis •
tropaeis se a somno suscitari C = ze
ho slava nenechitvit spati; oscinem cor
vum prece suscitabo H prikouzlim;
obr. cinerem et sopitos suscitat ignes V
budi popel a uspany ohen b podne
covati, roznecovati: hesternos ignes
o rozdmychati; bellum C roznititi; vim
suscitat ira Vbudi; crepitum Pp; tacen
tem Musam H; in arma s. V do boje
pobadati. •

suscribo viz subscribo.
suspecto, are, avi, atum [subs a spec

to] 1 divati se (vzhuru) alqd na neeo,
prohlizeti: suspectans tabulam quandam
pictam Tr 2 prenes. podezirati, miti
v podezreni: Agrippinam T; pas. byti
podezreIy: paelici T.

1. suspectus, a, um [suspicio] pode
zrely, podezreni buaici alei nekomu n. u

nekoho: patri s. de noverca C pro mace
elm; s. nirniae spei T z pHlis sme!e na-

'deje.
2. suspectus, us, m. [suspicio] 1 po

hIed vzhuru, vzhled: ad Olympum V;
turris vasto suspectu V ohromne vyse
2 vaznost, obdiv, ucta: intravit mentes
s. honorum O.

suspendium, ii, n. [suspendo] pove
seni, obeseni.

sus-pendo, ere, pendi, pensum
i 1 a veseti, povesiti, zavesiti: nidum
tignis V k tramum zavesiti; columbam
malo ab alto V na stozar; tenaces sus
pendunt cems V zavesuji vostiny; pis
cem hamo 0; spicula ex humero V; sus
pensus tubulam (ak. vztah.) lacerto H
maje zavesenu tabulku na rameni; sus
penso vomere rb; alqm infelici arbore
L; proditores 'arboribus suspendunt T;
obr. suspendit picta voltum mentemque
tabella H upjal oko i dusi na obraz;
naso suspendis adunco ignotos H ohrnu
jes nos nad ... b do vyse zveda ti,
vybudovati: tectum turris Cs; duo tigna
suspenderent contignationem Cs; kypri-
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ti, orati: tellurem sulco tenui V zemi
melkymi brazdami; podpirati, opirati:
murum furculis L; pronos suspensus in
artus 0 opiraje se sehnutyma nohama
= stoje vpred nachylen na spickach;
pod.suspensos gradus ferre 0 2 pi'enes.
a nechati v nejistote: animos 0;
odloziti, nedokonciti, nechati na va
hach: rem medio responsoL (dvojsmysl
"nou odpoved1); napnouti: alqm ex
spectatione Cr Pn b zastaviti, udr
zeti :fletum O. Part. suspensus j. adj. v. t.

suspensiO, onis, f [suspendo] klenutL
suspensiira, ae, f [suspendo] visuta

podlaha.
suspensus, a, um[suspendo] 1vzna

sejicl se, zdvizeny, visid, visuty: sa
xis suspensa rupes V; per undas currus
suspensos rapuisse C; suspensis auribus
Pp se vztycenyma usima; aquila sus
pensis demissa alis L s ktldly (vzhuru)
rozpjatyma; suspenso pede, gradu 0 po
spickach 2 ~a necem zavisly, spo
civajicl, zalozeny: ex bono casu omnia
suspensa sunt C vse zavisi na .. ; aliunde
suspensas habere vivendi rationes C
3 v nejiste poloze jsoucl, nestaly, ne
klidny, nejisty, napjaty, rozpacity:
socios exspectatione suspensos C; sus
pensum incertumque alqm dimittere Pn;
Aeneae suspensam mentem V mysl ne
jistotou se zmitajicl; suspensa quies'.Am;
populus inter spem metumque s. L; ani
mus C; verba T nejista, temna; rebus
suspensis L za nejistoty (politickych)
ponieru; in suspenso reliqui Pn nechal
jsem nerozhodnuto.

suspicax, acis [suspicor] 'podezira
vv, neduvetivv.

"1. suspicio, ~re, spexi, spectum [subs
a specio] 1 zdola. nahoru hledeti,
vzhHzeti: caelum CO, astra C, ramos
0; absoI. nec suspicit nec circumspicit C;
suspicit et quaerit 0; signorum ortus
V 2 pi'enes. a s obdivem pohlizeti
k nekomu, obdivovati se, vaziti si: eos
viros suspiciunt C; eloquentiam C; artes
H; pietas suspicienda est N b pode
zirati, a0 de ztivat i, miti v podezre
ni: suspectus regi et ipse eum suspi
ciens S. Part. suspectus j. adj. v. t.

2. suspicio, onis, f [srov. 1. suspicio]

1 po d e z r e n i: quo minore SuspLcwne
iter facerent N = aby jejich cesta ne
budila velkeho podezreni; neque eo ma
gis carebat suspicione N nicmene zustal
podezrelym; s. augetur Cs; suspicionem
dare, movere, inicere alci CsC podezreni
vzbuditi u nekoho; s gen. subj. i obj.: s.
Lacedaemoniorum N; veneni C z tra
vicstvi; meton. duvod k podezreni: in
crimine ipso nulla s. est C 2 dohad,
poneti, t use ni, tucha, domnenka: nulla
s. deorum C; ne suspicione quidem pos
sum attingere C ani zdaleka si nemohu
predstaviti.

suspiciose, adv. [suspiciosus] podezi
rave: loqui C.

suspiciosus, a, um [2. suspicio] 1 p 0

de z ira v y: conscientia timidum suspi
ciosumque faciebat. C 2 p odezrely,
podezreni hudicl: id quod adhuc est sus
piciosum C; negotium, scelus C.

suspicor, ari, atus sum [1. suspicio] .
1 podeztivati, miti podezreni: fuge
siispicari H prestan me podeztlvati
2 tusiti, miti tuseni, domnivati se,
dohadovati se, domysleti se: neque sen
sus quisquam suspicari potest C; placi
turum tibi esse librum suspicabar C.

suspiratus, us, m. [suspiro] vzdech,
povzdech: aspicere sine suspir~tu C;
suspiratibus haustis 0 zhluhoka po
vzdychnuvsi. .

suspiritus, us, m. [suspiro] hluhoke
vzdychani, hluboky vzdech.

suspirium, ii, n. [suspiro] hluhoke
vzdechnuti, vzdech, povzdech a su
spiria repetere Pp (milostne); ducere
0, alto pectore prodere 0 = zhluhoka
vzdychati; meton. predmet touzebnych
vzdechu, touha: s.' puellarum Inscr
b spec. bolny povzdech, sten: sine su
spirio C; suspiria trahere 0 stenati; me
ton. cum uxor suspiria matri pateface
ret T pHcinu vzdechu = starosti.

su-spiro, are, avi, atum [subs a spi
ro] 1 zhluhoka vzdychati, po-

. vzdechnouti: sola suspirat in ilIa 0
vzdycha jen po ni; zvI. holne vzdychati,
stenati: su~pirat ab imis pectoribus 0;
ingemit et tacito suspirat pectore 0
2 pi'ech. vzdychati, touziti po necem:
suspirare Chloen H ze Chloe po nem
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touii; quodsi alios suspirat amores Tb
jestliie vzdycha po jine lasce.

suspitio viz 2. suspicio.
susque deque, adv. vI. zdola nahoru

jako shora doh'i, odt. tak jako tak; Iho
stejne: id me susque deque esse habitu
ram putat Pt ze mi to bude jedno;
nam de Octavio s. (sc. habeo, fero) C jest
mi lhostejno.

sussilio viz subsilio.
sustentaculum, i, n. [sustento] pod

pora, opora: victoriae T.
sustento, are, avi, atum [sustineo]

1 zespodu drieti, ve vysi drieti,
I' 0 d I' ira t i: fratrem ruentem sustentat
dextra V; navis diu sustentata V dlouho
nad vodou se driici; arma Cr 2 pre

nes. . a udriovati, I' 0 d I' 0 rov a t i, za
chovavati, pomahati: ipsa spes ino
piam sustentabat Cs; res publica meis
lliboribus sustentata C; litteris sustentor
et recreor C eteni me ,drii'; valetudo sus
tentatur notitia sui corporis C udriuje
se; aciem Tv poradku udriovati (ne
nechati ustoupiti) b na zivu udrZo
vati, vyzivovati, vydriovati, ziviti:
aer alit et sustentat animantes C; eo fru
mento sustentata est plebs L; ille exer
citum Domitii suis tectis sustentavit C;
mutando sordidas merces sustentabatur
T zivil se c vydrieti, odolavati, sna
set i: aegre is dies sustentatur Cs steii
ten den vydrii; aegre sustentatum est Cs;
impetum legionum ·T; hostem T; maero
rem alcis C;famem Cs d zadriovati,
zdriovati: paulisper a rege sustentati S;
aedificationem ad· alcis adventum C.

sustineo, ere, tinui, tentum [subs a
teneo] 1 a vzhuru drieti, udrzo
vati, podpirati, nesti: cum lVIilo
humeris sustineret bovem vivum C; infir
mos artus baculo 0; s. se alis 0 (0 ptacich);
clipeum, hastam 0; arma male sustinen
ti L jenz pozdvizenou zbrani nedobre
se kryl; vestem 0 nositi; furcis specta
cula sustinentibusL sedadla spocivajici
na podperach; ingentem sustinet um
bram V ohromnou stinnou korunu
drii; lapis albus pocula sustinet If nese;
aer sustinet volatus avium C ,nese' ptaky
pH letu; non se a lapsu s. poterant L ne
mohli se uddeti, aby nepadali; pugna-

bant vix membra sustinentes L sotva na
nohou se driice b v pohybu zadrzo
vati, zdriovati, zastavovati: equos
Cs; perterritum exercitum Cs; flumina
lyra Pp; a iugulo dextram V; remos (;;
zvI. 0 pochode: signa, agmen L, ordines V
zaraziti, zastaviti; impetum multitudi
nis L naval zadrieti; impetum fluminis
L zdrieti proud reky; sustinuit con
sciits amnis aquas 0 zastavil sve vody; I

reflex: se sustinere zadrieti se, pienes. zdr
zeti se eeho: abI., ab alqa re, ne; S. Sf! a re
spondendo C 2 prenes. a nenecha ti
klesnou ti, udriova ti, po d I' orova-
t i, chniniti: rei publicae causam C; di
gnitatem et decus C; imperium Cr; animos
pugnantium L; unum numine debueras
sustinuisse 0 zachraniti b vydrio
vati, ziviti: hinc patriam parvosque
nepotes sustinet V; ager non amplius
hominum quinque milia potest s. C; me
retriculae munificentia sustineri L
c snesti, vydrieti neco, odolati ne-

. eemu: impetum hostium CsC; s. Pom
peiani non potuerunt Cs nemohli odo
lati; imperium alcis Cs, potentiam C,
dolorem pedum Pn; vim tribuniciam C
strpeti; preces alcis C; querentem alqm
L odolati prosbam, narkum d na
se vziti, podstoupiti, podrobiti
se: poenam C; certamen L; gravissimam
personam C prevziti (,610hu'); tempesta
tem C vydati se do boure; quod onus
te putas sustinere non posse? C; nec
credere sustinet Annam esse 0 netroufa
si veriti; quae se praeferre Dianae susti
nuit 0 odvaiila se e zdriovati, pro
tahovati: Valerius sustinuit consilio
bellum L.

sus-tollo, ere, -vzhuru zdvihnouti:
vela sustollunt rudentes Ct; ad aethera
vultus O.

siisum v. sursum.
susurro, are, avi, atum [susurrus]

bzu~eti: 0 veelach (apes) tractim susur
rant V; septati, suskati: cum cam nu
trice de te s; 0; quid velit, ore susurrat O.

1. susurrus, i, m. bzukot: somnum
suadebit inire leni susurro V; sepot: illo
susurro delectari C; blandos audire su
surros Pp; lenes sub noctem susurri If
milostne sept{mi.
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2. susurrus, a, um septavy: lingua O.
Suthul, is, n. tvrz v Numidii.
siitilis, e [suo] sesity: cymba V; pro-

sity: balteus V; sutiles coronae 0 uvite;
rosae sutiles M pletenee z ruzi.

siitor, oris, m. [suo, srov. ces. svee]
svee, obuvnik.

siitorius, a, um [sutor] seveovsky:
atramentum C; subst. siitorius, ii:, m.
(anal. podle praetorius) byvaly svee:
Turpio s. C.

siitrinus, a, um [sutor] seveovsky:
taberna T.

Siitrium, ii:, n. mesto v Etrurii u via
Flaminia, nyn. Sutri; adj. Siitrinus, a,
um sutrijsky: ager L; obyv. Siitrini,
orum, m. Sutrijane.

siitiira, ae,f. [suo] siti; steh: triplex
scutale crebris suturis duratum L du
kladne prosity.

[
, ,

suus, a, um arch. souos, srov. EOt; ze
aEf6t;, ces. svuj] 1 pi'imo a nepi'imo reflex.
svuj: uxorem suam interrogavit C; ulli
si suus esse potest 0 ac jestlize muie
komu byti svym ten, jenz ...; suppli
ciumque suum est 0 sarna sobe jest mu
kou; corpora obruta mole sua 0 svou
vIastni tizi; pueros misit, qui uxori suae
nuntiarent C jeho manzelce; incidit in
eandem invidiam, in quam pater suus
N jeho otee; zvl. spoj. s quisque: munere
qunmque (apem) suo urget amor habendi
V kazdou podleukolu ji ptidiHeneho
pobada touha po majetku; suam quis
que culpam auctores ad negotia trans
ferunt S kazdy svou vinu; s pi'ikl. -pte
a -met: suapte mnnu interjici C vIastni
rukou; suamet scelera occultare S; jako
subst. sui, orum, m. pHsIusnici, druzi,
prateIe: nos in bella suos ultor habebit
o jako' druhy, pomocniky; dejlent fata
suorum 0 krajanu; Catilina deseruit
suos C sve Iidi; sua, orum, n. sve vIast
nictvi, majetek: omnia sua secum por
tareC; civibus sua restituit N jejich
majetek; sing. suum, i:, n. svuj maje
tek: quid quisque habeat sui C; suum
illud C zasada 2 zvI. a sm. vlastni,
osobni, zvIastni: viscum, quod non sua
seminat arbos V = aliena; nec his nec
illis periculum suum obversatur animo
L vIastni; sui iuris esse C byti vIastnim

panem; vix sua erat 0 nebyla sebe
mocna; semper esse suus C byti vzdy
svuj = dovesti se ovladati b SID. oby
cejny, prirozeny: pennas ambo non ha
buere suns 0 C sm. patHci, nalezity,
ureeny, vymereny: pater suo signat ho
nore (se. eum) V poctou (jemu) naleii
tou; sedibus hunc refer ante suis V na
misto slusne; suo anno consulem fieri C
v roce zakonem vymerenem = zako
nitem; struerem suis altaria donis V =
iustis nalezitymi; magis delectari alienis
verbis quam propriis et suis C d SID.

primereny, vhodny, ptIznivy:ventis
iturus non suis II; habent ventos vela
suos 0; ferunt sua flamina classem V;
communire suos locos S vhodna mista;
suo loco na ptihodnem miste; adde pre
ces et sua verba focis 0 naleiita; redit
in gyrum, ne sit suus impetus hosti 0
aby nepHteI neme! vhodneho nabehu;
suo tempore redire C v ptihodny cas
e sm. nakloncny,prateIsky: populus
C; vota suos habuere deos 0; mily,
drahy: deseruere sui nymphae vineta
Timoli 0 sveho (miIeho) T.

Sybaris, is,f [~u~CXP~t;] reka a mesto
v Lukanii, pozd. Thurii; Sybaritis,
idos, f ~ybaritka, jm. basne z doby
Ovidiovy.

Sychaeus, i, m. ehot' Didonin, za
vraideny od jejiho bratra Pygmaliona.

sycophanta, ae, m. [Guxorpocv'r'I)c;]
1 udavae; vUb. taskiir, darebak 2 po
chIebnik, priiivnik.

sycophantia, ae, f [auxocpCXV1"LCX] (vI.
u?ava,cstvi) pleticha, taskarstvi, dare
bactvI.

Syene, es, f [~u'~vYj] nejjiinejsi m.
egyptske, nyn. Assuan; Syenites, ae, m.
Syenit'an: Phorbas O.

Syleum, i:, n. [~UAEWV]mesto v Pam
fylii.

Sylla, porecteny tvar m. Sulla.
syllaba, ae, f. [aun()'.~·~] sIabika:

auceps syllabnrum H slovickiir.
syllabatim, adv. [syllaba] po sIabi

kach, prenes. slovo za slovem.
. syllogismus, i:, m. [aunoy~a[L6t;]

(Iogijky) usudek, zaver, syllogismus.
Symaethus, i, m. [~uIlCX~&ot;] Sy

maithos, reka ve vych. SiciIii; adj. Sy-
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'maethius, a, um symaithsky: flumina
V, heros 0 = Acis; Symaethis, idis,
f: nympha 0; Symaetheus, a, um:
aquae 0 = pritoky Symaithu.

symbola, ae, f. [GUfL~OA~] prispevek,
prinos (k spolecne hostine).

symbolum, i, n. n. symbolus, i, m.
[Gu[L~o).ovn. GUfL~OAOC;] poznavaci znani
ka, znameni; .::j=. vyznani viry.

, symmetria, ae, f [GUfLfLS'"C"P (IX] ,sou
mer, soumernost, umernost.

sympathia, ae, f [GUWlt"iX&S~IX] sym
patie, shoda.

symphonia, ae, f. [aufLqJ(,W(IX] 1 sou
zneni, souzvuk 2 (harmonicka) hudba.

symphoniacus, a, um [(1)fLqJwV ~IXx6c;]

hudebni: pueri, servi C; subst. sympho
niaci Romam missi sunt C hudebni sbor.

Symplegades, um, f [~UfL7tAY)Y&OSC;]
dva skalnate ostruvky u Byzantia, jez
se podle povesti drive sriizely (GUfL
7tA~GGW), ale po propluti lodi Argo pev
ne stoji.

synaxis, is, f [GUVIX~~C;] shromazdeni;
.::j=. bohosluzba.

syndicus, i, m. [GUVO~XOC;] pravni
radce, ochrance; - <syndik).

synedros, i, m. [Guveopoc;] Clen rady
makedonske.

Synephebi, orum, m.[~uvE!.pY)~O~]

,Spolujinosi', Mladi priitele (nazev vese
lohry Caeeiliovy).

synesis, is, f [auvsG~C;] chiipavost,
rozum.

syngrapha, ae, f [auyypIXqJ~] dluzni
upis, smenka.

Synnada, orum, n. mesto ve Frygii
proslule mramorovymi lomy; adj. Syn
nadensis, e synnadsky: forum C.

synodus, i,f [auvoooc;] sbor knezi;.::j=.
cirkevni shromazdeni, synoda, koncil.

Latinsko-cesky slovnik.

synonymia, ae, f [(1)VWVU[L(IX] sou
znacnost (slov).

synopsis, is, f [auvo\lnc] prehled.
Syphiix, acis, m. kriil numidsky za

2. valky punske.
Syriiciisae, arum, f [~upIXxoualX~]

hlavni mesto sicilske, nyn. Siracusa
n. drive Siragosa, rodiste Theokritovo a
Archimedovo; adj. Syriiciisius, a, um
syrakusky: mensae C; z metro pHein Sy
riicosius, a, um: urbs 0; Syraciisiinus,
a, um: conventus, lautumiae, mensae C;
obyv. Syriiciisiini, orum, m. Syrakusane.

Syri, orum, m. [~upo~], zr. Syrus, i,
m. Syrove, obyv. Syrie; jako adj. syr
sky: vina, merx H; Syrius, a, um: ros
Tb nard = munus Pp; pira V; zeme
Syria, ae, f Syrie ve vyzn. sirslm i uzslm a
tez = Assyrie: Syriae regem Babylone
regnantem Cr; Sardanapali, opulentis
simi Syriae regis C; odt. adj. Syriacus,
a, um syrsky: praetor, publicani C.

syrinx, ingis (ak. inga),f. [aup~y~] ra
kosova pist'ala, moldanky. VI. jm. Sy
rinx nymfa promenena v rakos O.

syrma i sirma, atis, n. [aupfLIX] vlec
ka, roucho s vleckou, jake nosily osoby
V tragediich M; odt. meton. tragedie. 
<listina s piivesenou peceti).

Syros, i, f [~upOC; n. ~upOC;] kyklad
sky ostrov, rodiste Ferekydovo; adj.
Syrius, a, um ze Syru, syrskY. ,

Syrtis, is, f [Gupnc; piscina] piscite
melciny na sev. pobiezi africkem, S.
maior a S. minor; meton. i krajiny podel
Syrt; jako apelat. piscita melcina vubec:
vastas aperit syrtis V; obr. S. patrimonii
C melCina, na ktere se ztroskotava
dedictvi.

<systaticus, a, um [GUG'"C"IX'"C"ix6c;] pied
stavujici, doporucujici.)
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T
T. jako zkratka znaci osobnf jm. Titus.

<T. D. = Tua Dominatio).
tabella, ae, f. [tabula] prkenko,

desticka, tabulka 1 biisn. quantum
fati parva t. tulit 0 ,kousek dreva'
2 spec. a pomalovane prkenko, obra
z e k, obraz a picta t. H f3 spec. votiv
ni obrazek, deska (na pamiitku vyviiznuti
z nebezpecenstvi, srov. tabula): memores
(pametni) tabellae 0; picta t. Tb b ta
bulka, desticka psaci, ku psani n.
s napisem;, = zejm. a. hlasovaci des
ticka (tabulka):, tabellas. dirimere C;
iudicia populi magis patronum deside
rabant tabella data C t. j. po zavedeni
tajneho hlasovani; - (pI. tabellae) f3 do
pis, psani y spis, listina; ziipis, pro
t 0 k 0 I: tabellas obsignare (v. t.) C.

tabelHirius, a, um [tabella] 1 tyka
jici se hlasovani (destickami), hlaso
va ci, 0 hlasoviini: lex (Cassia) tabella
ria C viz Cassius 3 2 subst. masc. I i s
tonos, pose!.

I tabeo, ere, ui, - [tabes, tabum; z kor.
*tii-, srov. ,tati', dorske "ax.w = ion. - aU.
,,~x.w] 1 m 0 k vat i: sale taben!es artus
V; tabentes genae V vlhke, uslzene
2 meton. mizeti, chradnouti: corpora
tabent O.

taberna, ae, f kulna, bouda; zejm.
a c hat.r c, barak, ehyse: pauperum ta
bemas H b dOna; krii m, sklad,
skladiste: t. libraria C; tabemae novae
L (na sev. strane fora), veteres L (najiznl str.
fora); biisn. Durrachium, Adriae t. Ct
t:riiste c krcma, hospoda, hostinec:
salax t. Ct d v cirku totas tabernas
compararunt C podloubi (pavlace) pro
diviiky; - jako vlastni jm. Tres Tabernae
C misto na Appiove silnici jihovych. od Aricie.

tabernaculum, i, n. [tabema] bouda;
zejm. a barak, stan (zvl.vy.ssichdustoj
niku) b vYzn. sakriiI. stanoviste, (pozo
rovaci) stanek pri auspiciich (srov. tem
plum): t. capere e zvoliti.

tabernarius, ii, m. [tabema] kramar,
kupcik.

tabes, is,f [sr. tabeo] vI. tani 1 konkr.
necista rozpustenina, kal: t. liques
centis nivis L; hnis, zkaiena krev;
jed; necistota, spina: cultus ex (po)
inluvie tabeque L 2 a hniti, roz
klad, tIeni: cadavera t. absumebat L
b c'hradnuti, ubyte, hubnuti, mo
reni (akt. ipass.): (Iuliam Tiberius) ino
pia ac tabe longa peremit T; quos amor
crudeli tabe peredit V krute umorila;
oculorum t. T nemoc; aegritudo habet
(pusobi) tabem C; ohr. velut lentae tabis
senio victa pertinacia L rozvedene dlou
hou chorobou a seslosti umorenii erne

ton. (morova) nakaza, mor: ohr. vis
avaritiae, veluti t. S; infecit ea t. legio
num mentes T; fori t. T sudicskii na
kaza (,horecka').

tiibesco, ere, bui, - [tabeo] 1 tati,
rozpousteti se, taviti se, jihnouti: tabue
rant cerae 0; biisn. mo kv a ti, vlhnouti,
zaIevati se necim: neque assiduo t. lu
mina fletu cessarent Ct 2 a hniti, tli
ti: quaecumque corpora tabuerint 0;
metaf. mizeti, ztraceti se: bis decies
tabuit M dva miliony ,se seschly'
b chradnouti, siirati se, moriti se,
trapiti se, hynouti (nemoci i mctaf.
ziivisti, liiskou, horem a p.): desiderio t.
C; nolite pati regnum per scelus (zloci
nem) t. S.

tiibidus, a, um [tabes] ·1 tajici,
roztiily, jihnouci: tabida nix L; - ohr.
mens tabida facta 0 ,zjihla' = umofena
2 biisn. pi'icinne motlei, umofujici, m 0

rivy: venenum lentum et tabidum T;
tabida lues V morova nftkaza; siirajici,
siiravy, hubici, zhoubny.

tiibificus, a, um [tabes a facio] vI.
rozpoustejici; metaf. umofujici, limor
ny, sZirajici: tabificae mentis perturba
tiones C.

tabula, ae, f prkno, deska (dre
vena, prenes. vuh.), tabule 1 aflatnma
corripuit tabulas V; 0 troskiich lodi (prk
na, tramy a p.): lacerae tabulae 0; arma
virum tabulaequ~ V b meton. stu I
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a stul penezomencuv fJ stul drazehni:
adest ad tabulam C; meton. drazha
2 pomalbvane prkno = ohraz a ta
quIa (picta) ohraz; pHsI. manum de ta
bula C t. j. jiz dosti (0 tom) b spec.
votivni ohraz, jake zavesovali zejm. za
chriinenf trosecnfci v chriimech i jinde, s vy
obrazenim ztroskotiini lodi: t. votiva; nonne
animadvertis ex tot iabulis pictis, quam
multi vim tempestatis effugerint C
3 deska psaci,ku psanin. s napisem
(potaiena voskem, kamenmt n. kovo
va): hendiad. ex illis tabulis cerave reci
tata L z voskovych desk; la.evo suspensi
tabulam lacerto H ,tahulku'; leges XII
tabularum = meton. XII tabulae (za
kony sepsane od decemviru) = biisn.
(tabulae) quas bis quinque viri sanxerunt
H; biisn. solventur risu tabulae H desky
se zakony; podle jineho vykladu prkna tri
hunalu, na nemz hyla suhseIlia soudcu,
tedy asi ,soudni trihunal praskne smi
chem' 4 meton. co jest napsano (v!.
n,a desce, prenes. vub.) zapis, spis, lis t in a
(ob. pl.): tabulae publicae uredni listiny
(spec. censorske seznamy ohcanu,
ohecni ucty, protokoly a p.); - spec.
a dopis b zavih', posledni vule: su
premae tabulae T; tabulae testamenti
Cs T zavetni spis; smlouva: tabulae
nuptiales T C seznam, vykaz: t.
praerogativae C seznam hlasu; iis ta-
bulis professus (est), quae C podle
(svedectvi) tech scznalnu ; nomen.
Sex. Roscii de tabulis exempturum C
ze seznamu proskribovanych d Z{\piio1,
protokoI: alqd in tabulas publicas re
Jerre C; senatus consultum inclusum in
tabulis ,C (u mls ,jen na papHe') e pI.
ucty,' ucetni knihy: cura tabularum
publicarum T statni uctarna; dl uini
knihy (seznamy, vykazy, upisy): ta
bulas novas (exspectas) C (v nicM by stare
dluhy nebyly zapsiiny).

tabuIiirium, ii, n. (v!. adj., sc. aeiliji
cium) [tabula] Iistovna, archiv: nee
populi tabularia vidit V t. j. nestaral se
.0 najemne smlouvy (jez byly ukliidiiny ve
statnim archivu s jinymi dulczit§mi listinami)
se statem=netouzilzhohatnoutiz ohec
nich najmu; prenes. rerum tabularia 0 =
,knihy' osudu.

i __

tabuliitio, onis, J. [tabula] v!. kladeni
prken; konkr. patro, podlaha Cs.

tabuliit1is, a, um [tabula] opatreny
prkny; subst. tabuliitum, i, n. Ieseni,
p a tro, poschodi: turris tabulatorum
quattuor Cs; - prenes. 0 reve summas
sequi tabulata per ulmos V sm. stupiio
vite = vyse a vyse se pnouti.

tiiburn, i, n. [srov. tabeo] 1 pecista
tekutina, zejm. zkazena krev, hnis:
palla, tabo munus imbutum H jedova
tou krvi (Nessovou), jedem 2 meton.
(morova) nakaza, nakazenina, mor:
infecit pabula tabo V.

Taburnus, i, m. pohoii na hranici
Samnia a Kampanie, tvol'fci jiz. straml
kaudijskych soutesek.

taceo, ere, ui, itum mlceti, nemlu
viti (op. proti reci, srov. sileo) a ahs.; 
metaf. 0 tichu: tacet omnis ager V; tacet
nox Ct; tacentes loci T; vYzn. zaniknouti,
potuchnouti, prestati b t. alqd (klas.jen .
ak. neutr. pronom.; tez acc. c. info a nepr. ot.)
n. de re 0 necem, smlceti neco, pomlceti
onecem, Z a m I ~ e t i neco: dicenda tacenda
locutus H ,0 vsem moznem i nemoznem';
basn,.litot. non tacerihyti slaven, osiavo
van, rozhlasovan: attonito (v. t.) non ta
ceare sono O. Part. tacitus vYzn. adj. V. t.

Tacfarinas, ae, m. Numid ve vojste
fimskem, jenz pozdeji zhehi od Rima
nu, zosnoval nekolikere povstani proti
nim, az byl r. 24 n. I. premozen a
v boji padl T.

Tacita, ae, f. [tacitus] (sc. dea) ,Mlciei'
hohyne (= Muta); ztotoznena jako bohyne
podsvetnf s matkou Laru Larou n. Larundou
(viz Lara) O.

tacite, adv. [tacitus] mIcky; - meta£.
potichu, iise; nepozorovane: anni t.
labentis 0 ..

taciturnitas, litis, f. [taciturnus]
1 mlcelivost, zamlklost, nemluv-·
nost, malomluvnost 2 mlceni.

taciturnus, a, um [taceo] 1 mIce
Iivy, zamlkly, nemluvny, malomluv
ny; mlciei, tichy (casto metaf. 0 vecech):
t. amnis H; 0 knize tineas pascas t. H
mIcky (t. j. necteml); taciturna obstina
tio N my obracene zatvrzeIe mlceni.

tacitus, a, um [taceol 1·pass. smIce
ny, zamlceny, 0 cem se nemluvi;
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praed. mIcky, beze zminky a tacitum
Jerre (v. t. B III 2) alqd L; quis te tacitum
relinquat V = kdo by 0 tobe pomlcel
b meta£. tichy; tajny, skryty, nepo
z 0 r 0 van y a tacito agmine profectus L
potichu day se na pochod; tacitp,m vul
nus V, furtum 0; - subst. tacita suspi
cionum T skryte podezreni {3 mIcky
ujednany (prijaty, zachovavany): taci
tae indutiae L s tichym souhlasem (za
chovavane) 2 akt. mlcici, zamlkly,
,nemy', ptaed. mIce, mIcky a tacitae
Amyclae V (v niehZ po nekolikerem zbytec
nem poplaehu bylo zakazano mluviti 0 nepi'i

teli, eoz se stalo mestu osudnym); tacita vir
go H; litot. pro reis non t. H nemlcici,
jde-Ii 0 prospech ohialovanych b me
ton. pohtiieny V mlceni = z amy s leny,
praed. V myslenkach: legentem aut taci
tUTfJ H; taciti ventura videbant V C me
taf. vYzn. tichy, nemy: totum pererrat
luminib'us tacitis V mlcidma ==;= mIcky;
tacita provincia C, nox 0, maestitia L;
tacitae ambages (v. t.) L; prolept. sustinuit
tacitas amnis aquas 0 ie ztichly; 
8ubst. surgens per tacitum Ganges V ti
chym tokem, tise; - vYzn. nehlucny,
nepozorovany: tacito pede O.

Tacitus, i, m. cognomen v rode Kor
neliu; zejm. P. Cornelius Tacitus, slav
ny dejepisec timsky (* asi r. 55 n. 1.
v Interamne v Umbrii, iiI do pocatku
vlady Hadrianovy).

tactiC>, onis,j. [tango] dotek; quid tibi
nos (ak.) tactiost? Pt = quid nos tangis?
proc se nas dotykas?; - pI. hmat C.

,tactus, us, m. [tango] 1 dotykani,
dotknuti, dotek: abstinuit tactu pater
V nedotkl se; tactu viriles virgineo re
movete manus 0 nedotykejte se ruka
ma .. , divky; (tactu u adj. jest 2. sup. od
tango: mala tactu vipera V na dotek, pH
doteku, k doteku a pod.) 2 meton:
a ucinek (neciho doteku): solis, lunae
t. C b Iimat: (testimonio) tactus et ocu
lorum C. Byva zamenovano s tractus v. t.

Tadius, jmeno tim. rodu; zejm. 1 Q.
Tadius, ptitel a spolcenec Verruv C
2 P. Tadius, duvernik a legal: Verruv
na Sicilii C.

taeda, ae, j. [snad z ak. oatoiX od OiXt~]

1 loue, smolnice, draeka: kolekt. picem

sulphure et taeda mixtam S se (zapale,
nymi) loucerni; - meton. borove (sosno
ve) dtivi, borovice, sosna: basn. per
urbis A fer ceu flamma per taedas equi
tavit (zeugm.) II j ako plamen v borovern
lese (radi) 2 meton. po ch 0 d eli a Fu
riarum taedis C b spec. sva tebni p 0

c hod e n (jakyeh se uzivalo, kdyz byla ve
dena nevcsta v pruvodu do domu zeniehova)
Ot exspectet puros pinea t. dies 0 pmeton.
svatba, snatek: nee coniugis uinquam
praetendi (v. t.) taedas V; Romani ducis
coniunx taedae non bene fisa 0 na siiatek
s vudcem; - basn. milenka, laska Pp.

taedet, ere, taeduit (= taesum est n.
ob. pertaesum est), slov. neosobne t. me (ak.)
aleis rei (n. inf.) osklivi se, hnusi se,
protivi se, nelibi se mi nceo, mrzi me
(omrzelo me) neeo, mam dost neceho,
nechce se mi; jsem nespokojen necim;
mam n. citim osklivost, odptlr, nechut'
k necemu, proti nccemu.

taedifer,fera,ferum [taeda a fero] ne
soud pochodeI\: taedifera dea 0 (= De
meter, jd hIedala s hoHci poehodni v ruee po
svete Persefo>lU, unesenou do podsveti).

taedium, ii, n. [taedet] (basn. casto pI.
vYzn. sg.) osklivost, hnus, odpor, ne
chut" nelibost (alcis rei k neeemu, proti ne
eemu, pied necim) , 0 mrz el 0 s t neeeho, z ne
echo, nad neelm, nuda: taedia fieri de car
mine vobis reor 0 ze hasen vas nudi;
nuper sollicitum quae mihi t. (se. eras)
H pusobilas mi nepokojnou nechut'; t.
alcis rei me capit = t. capio hnus! se,
protivi se mi neeo, mrzi (n. omrzelo) me
neeo; taedio rerum advorsarum S z omr
zelosti nad svymi neuspechy; me taedia
lucis habent 0 omrzelost iivota me ji
ma, zmocnila se mne; abs.fato aut taedio
(se. vitae) occidit T. .

Taenarum, i, n. n. Taenarus, i, m.
[Ta[vet.pov n. Tet.[vapoc;] Tainaron n. Tai
naros, nejjiznejsi mys peloponnesky a
osada na poloostrove Taygetskem (nyn.
mys Matapan) se slavnym chramem
Poseidonovym; podle biiji byl tam jeden ze
vehodu do podsveti, odt. basn. personif. jako
bozstvo podsvetni: invisi Taenari sedes H;
patronym. Taenarides, ae, m. Tainaran =
Lakon (t. j. Hyakinthos) O;-adj. Tae
narius, a" um (fern. tei: Taenaris, idis)
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[Tcuv&pto~] tainarsky; biisn. vYzn. a la
konsky, spartsky (zcjm. 0 Helene a Posci
donovi) b podzcmsky, podsvetni: Tae
naria vallis 0 t. j. podsveti.

taenia, ae (abI. pI. taenis V) f. [Tom Let.]
stuha, stuika.

taeter, tra, tTUm [taedet] osklivy,
hnusny, odporny, ohavny, ohyzdny,
seredny; hrozny (vI. i mctaf. sm. mrav.).

taetre, adv. [taeter] osklive, hnusne,
ohavne, seredne.

<taetricitas, litis, f. [taeter] osklivost,
odpornost.)

tagax, licis [tago = tango] (arch.) ne
nechavy, zlodejsky, ,dlouhoprst'ak'.

Tages, etis n. Tages, ae, m. V etruske
haji Jovuv vnuk, jenz povstal ze zeme
V podobe chlapce a vylozil Etruskl~lm

umeni vestiti z vnitrnosti iertev.
tago arch. = tango: neque te tago Pt.
Tagus, i, m. 1 reka na Pyrenejskem

poloostrove, nyn. Tajo (Tejo) 2 vlastni
jm. muiske V.

talaris, e [talus] kotnikovy, na kilt
kiich, po kotniky (sahajici): t. tunica
C; - subst. talaria, um, n. ohvaz, obi
nadlo na kutkach, ,okiidlene strevice'
(jake davaji basnici zcjm. Hermovi, Pcrseovi
a Athene): aura refert ablata t. plantis
o (0 Atalante); obr. t. videamus C v!.
opatrme si... 1. j. pomyslejme na
ntek.

talarius, a, um [talus] kotnikovy, po
kotniky (sahajici): meton. ludus t. C
druh divadelnich predstaveni, nazvany
podle roucha hercu, splyvajidho az po kotniky,
rozpustile divadlo.

TalassiO, onis, m. n. Talassius (Ta
lasius), ii, m. puv. snad jmeno hoistva
vzyvaneho pri svatebnich obfadech,
srov. Ifymenaeus; odt. svatebni pozdrav,
provolavany novomanzelum,jehoz plivod
samym Rimanum nebyl Jasny; podle Livia v!.
jmeno senatora, jemuz nesli jednu z uloupe
nYchSabinek.

talea, ae, f. [srov. 'TiX),~~, TYJAe:&&W,
&&AAW] vI. proutek, odnoi, sazenice; 
pi'enes. a kolik: taleae pedem longae
Cs b kovovy prut, roubik: utuntur
taleis ferreis pro' nummo Cs.

talentum, i (gen. pI. ob. talentum), n.
, ['TeXAet.V'TOV vI. vaha] talent, recka jed-

notka vahy =: (podle roilicnych statu) 20
ai 40 kg (atticky t. = 26 kg); odt. pocetni
jednotka meny 1. j. hodnota mnozstvi
stiibra, vaziciho 1 talent.

<talerus viz thalerus.)
talio, onis, f. odplata (stejnym) za

provineni na zivote nebo na zdravi i'loveka.
talis, e [s pronom. to, srov. 'T6, i'cs. to]

ta kovy (v rozlic. vYzn. jako v cest.~korrelat.

qualis): t.... atque (ac) takovy ... jako;
t . .•• at (qui) s vetou vYsI. takovy ...
ze; takovYto.

talpa, ae, f. (m. V) krtek.
talus, i, m.t [z *taxlos, srov. taxillus]

1 kotnik, kutko, hlezno: usque ad talos
demissam pU1puram C; talas a vertice
ad imos If od hlavy k pate; obr.cada.t
an recto stet .fabula tala If ci pevne stoji
= obstoji, udrii se na jevisti; - synckd.
pata 2 (hraci) kostka (&G'Tp&yet.Aoc;,
puv. skutecna zaniirtni kus.tka dobytka, pozd.
kostka stejneho tvaru i ze slonoviny n. ze zIa
ta; 4 rovne steny byly oznaceny body v poctu
1,3,4,6, dye oble byly bez oznaceni, srav. tes
sera.; vrhalo se obyi'. 4 kostkami a ncjIcpsihod
byI, pH kterem se ukazala vsechna 4 cisIa).

tam, adv. [s pronom. t- t a k, tak ve
lice, tou merou (vytykii stupen vIast
nosti n. deje, kdezto ita zpusob; korrelat.
quam) obyc. u adj. a adv., zi'. u sloves a

I ( •subst.; casto nasIeduje veta vYsI. s ut qlH,
quin): t. ... quam (prave) tall.. (= tak
velice, tall.. jiste) ... jako; non t. ...
quam ne tak ... jako (spise): (Demo
sthenes) non t. dicax .fuit quam facetus C;

. - arch. a basn. t. ma.gis . .. quam magis
V tim vice . .. cim vice; - se super!.
quam quisque pessume .fecit, t. ma.xume
tutus est S cim spatneji jednal, tim jest
bezpecnej si.

Tamasus, i, f. [T&ViXGOC;] mesto na
Kypru v krajine bohate medi (u Homera
Te:VEG'tJ); odt. adj. Tamasenus, a, um ta
masky O.

tam-diii, adv. tall.. dlouho, po tak
dlonhy cas (korreIat. quamdiu).,
. tamen,adv.aspojkaodpor.[tam] 1 pre
ce, ale piece, piece vsak, piesto, nic
mene, vsak (obyc. po vete pripoust. smyslu,
je\ii jest nekdy vyjadrena zkraeene partieipicm,
adjektivem n. predI. padem anebo neni vyjad
rena a vyplyva ze souvislosti): capitis a.b-
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solvitur, multatur t. pecunia N; in variis
voluntatibus (pres ruznost smysleni)
regnari t. omnes volebant L; ut in ad
verso loco victor t. fuisset S; neque t. a
prece ne, piece vsak ne, ale ne; ita t.
ut . " ale (piece) tak, ze ... : eqzrites
hostium cum equitatu nostro conflixe
runt, ita t. ut. . . Cs; si t. bud' j estliie

..prece nebo ale jen jestliie 2 druhdy na
hyvli t. ze souvislosti omezovaciho vYzn. a s
po ii, zejm. ve spojeni si (non) . •. (at) t.:
si ipse (muneribus) facile careret, liberis
t. prospiceret N; si parvulus aula luderet
Aeneas, qui te t. ore referret, non deserta
viderer V.

tamen-etsi, spojka pfipousteci, ackoli
(= tametsi) Msn. u C. ..

Tamesis, is (ak. im) Cs n. Tamesa,
ae T m. reka v Britannii, nyn. Temie.

tam-etsi, spojka pripousteci [srov. tamen
etsi] ackoli, ac, jakkoli, tieba i (obye.
sind.; v ziive!i byvii korreJat. tamen); 
,ahs. na zaCiitku vety hIavni s vYzn. opravo
vacim a omezovacim ackoli, nei, avsak,
a prece: t. quae est ista laudatio C; t.
iam dudum ego erro C.

Tamphilus, cognomen v rode Bae
bi!); adj. Tamphilianus, a, um Tam
filuv N.

tam-quam n. tan-quam, adv. a spojka
pfirovniivad 1 u jednotl. vyrazu tak jako,
j ako: naturam optimam ducem t. deum
sequimur C; jakoby: ipsos induxi 10
quentes, ut t. a praesentibus coram ha
beri sermo videatur C 2 ve vetiieh konj ..

= klas. t. si ... jako kdyby, jako by: t.
non idem ubique di immortales sint L;
veta pi'irovn. byvii zkriieena part.: restitere
Romani t. caelesti voce iussi L jako by
jim bylo rozkazano.

Tanager, gri, m. reka v Lukanii,
vlevajici se do Silaru V.

Tanagra, ae,j. [T&vQ(Yp:x] mesto v ji
hovych. Boiotii nad Asopem; adj. Ta
nagraeus, a, um [TQ(vQ(YPQ(~oc;] tanager
sky, z Tanagry.

Tanais, is n. idis (ak. im n. in, abI. i),
m. [T&vcac;] I jmeno nekolika rek
1 =~ Don (u biisniku spojovany s pi'edstavou
nejzadiho, nehostinneho severu a barbarskyeh
Getu, Skythu i hiijeenyeh Hyperboreu)

·2 = Iaxartes, nyn. Sir-Darja Cr 3 reka

ve vych. Numidii S II vIastnijm. muz
ske; zejm. vykleStenec, pry propustenec
Maecenatuv H.

TanaqUil, ilis, j. chot' Tarquinia
Priska.

Tanaum, i, n. zaliv v Britannii
(podle nekt. nyn. Firth of T~y, u nehoi
mesto Dundee)T.

tandem, adv. [z tam-dem] 1 konec
ne (jednou), konecne prece, prece tedy
(0 deji dIouho oeekiivanem a ziidoucim): ut t.
aliquando timere desinam C; venisti t. V
,tedy' 2 v otazkaeh konecne, prece,'
jenom, j en, pak (naznaeuje podiv, nevoli
a p.): quo usque t. C jak dlouho jen jeste;
quo sub caelo t. iactemur V (to) jen.

Tanetum n. Tannetum, i, n. osada
v Gallii predpadake mezi Parmou a Mu
tinou L.

Tanfana, ae, f. germanska bohyne,
jejii posvatny hftj byl v uzemi Marsu
(staronem. Zanfana).

tango, ere, tetigi, tactum [srov~ 1'E:1:0'.

ywv] dotykati se (alqd neeeho) '1 a v!.
hmata ti neeo, sahati na neeo, zavaditi
oneco: eas (res) cernimus, audimus ...
tangimus C; sup. tactu u adj. pri doteku,
na dotek, na ohmat: pa,lpebrae molissi
mae tactu C (viz i subst. tactus); - obr.
minaces turpe solum tetigere mento H
t. j. hanebne se pokorili; TI1;;elius non
t. (se. me) H (vyzn. nedrazditi mne)
b zasfthnouti a vYzn. hiti, uderiti
do neeeho: de caelo tactus zasazenv
bleskem p t. alqd re obestfiti, ob
klopiti, spec. pokropiti, podkouriti a p.
neeim: medicamine tactae comae 0; tacta
fumanti su~fure ovis 0 c dotykati se
neceho a briiti si z toho: de praediis nec
attigit nec tacturus est quisquam C; 0

kouseti: Satyri tetigere saporem 0;
superorum t. mensas 0 jisti u stolu bohu
d stykati se: adeo, quod tangit, idem
est 0; - odt. prenes. sahati az k neeemu,
sousediti, hraniciti s necim: (fundi) Ti
berim tangunt C; ut villa Tusculi tangat
moenia H 2 metaf. a dotknouti se ne
eeho a pri pohybu = do j it i, dostoupiti,
dospeti, dostati se k necemu, vstou
piti, vkrociti, vystoupiti na neeo, 0 Iodich
piistati: ut celeri passu Cremeram teti
gere 0 p 0 cinnosti d ii tis e do neceho,
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zaciti neco, zahyvati se necfm: aversis
utinam tetigisset carmina Musis 0; trpne
zaiiti, po ci tit i: talis t. curas V y recf
dotknouti se, pripomenouti, zminiti se:
leviter unum quidque tangam C b do
tknouti se nekoho, dojmouti, jimati,
pohnouti; pusohiti na nekoho; zachva
tit i, zasahnouti necfm: religione tactus
L hyv jat posvatnou hazni; tetigerat
animum memoria nepotum L ,proslehla'
mysli, vynorila se, vyvstala v mysli;
cor tetigisse (perf. 0 dokonavosti) querella
H c napi'diti, osiditi: senem esse
tactum triginta (0 tricet) minis biisn. u C.

Tannetum viz Tanetum.
Tantalus n. Tantalos, i, m. [T,xv

TiX),od syn Diuv, krallydsky, otec Pe
lopuv a Niohin; za to, ze prozrazoval
tajemstvi hohu, jez hyl zaslechl jako
host na Olympu, a zvliiste ze predl(}iil
bohum k jidlu sveho syna Pelopa, zkou
seje jejich vsevedoucnost, byl potrestan
v podsveti vecnym hladem .a zizni;
patronym. Tantalides, ae, m. Tantalo
vec, potomek (syn, vnuk) Tantaluv (na
pl'. Pelops, Atreus, Agamemnon, Ores
tes); Tantalis, idis n. idos, f. Tanta
lovna (zejm. Niohe); Tantalides matres
omatky potomku Tantalovych (= ze
ny provdane do rodu Tantalova, na pr.
Hippoflameia); - adj. Tantaleus, a, um
Tantaluv, tantalsky.

tantillus = klas. tantulus v. t.
tantisper, adv. [tantus a -per] tak

dlouho, po tak dlouhou dohu, do te
d~hy a ob. s nisI. vetou s dum . .. ai,
dokud (hy) ne: latendum t. (censeo), dum
effervescit haec gratulatio C b abs. po
tu dohu, v te dohe, z a tim: t. tutela
muliebri res Latina puero stetit L.

tantopere, adv. [z tanto opere] (vI.
s tak velikym usilim) tak velice (lze
pi'ekl. i tak horlive, tak dohre a p.), tou
merou, tolik. .

tantulus, a, um [tantus] tali maly
(malicky, nepatrny), tak skrovny; subst.
tantulum, i, n. takova malickost, (jen)
tak malo (malicko, skrovne), jen tolik
(alcis rei neceho): si t. morae fuisset C;
ne t. quidem commotus est C ani ,tak
hIe'; cur (bona) tantulo venierint C za tak
nepatrnou cenu, tak lacino, za hahku.

tantum, tantummodo viz tlmtus.
tantus, a, .um [z *tam-to-s od tam;

srov. quantus od quam] I adj. 1 tak ve
liky, takovy(takznamenity, dulezity,
vzacny, mocny, slavny, nesnadny,hroz
nya p.) bud' abs. n. s korrelat. quantus' (jak
veliky n. ob. jak) n. svetou vYsled. (ut, qui,
quin): tanta pecunia C tolik penez; quae
tanta insania? V jakyto nerozum; subst.
tantorum victor 0 nad takovymi muzi;
druhdy uviidi ve zpusobu zvoliinf oduvodnenf
predchazejici vety: omnis invidia dilapsa
foret: tanta vis gratiae regis erat S; obst.i
puere animi; tantorum terga boum rige
bant V 2 s omezenim jen tak veliky =
tak maly: provinciarum vectigalia tan
ta sunt, ut iis vix contenti esse possimus
L II neutr. subst., druhdy s platnosti pH
slovcl 1 nom. a ak. sg. tantum a t a k
velice, tolik (tak veliky pocet, tako
va sila, spousta a p.), adv. tak daleko,
tak dalece, (az) potud, tou merou, tak:
t, abest (v. t.), ut; t. posse miti tak veli
kou moc; numero (equitum) alterum t.
adiecit L jeste jednou tolik; in quo uno
t. esset, ut . .. N jediny tolik vazil =
mel tak veliky vyznam; in t. do te
miry, tak velice, tak daleko; - gen.
partit. t. sanguinis 0; casto prekliidiime
soui'ad. pi'ivI.: t. periculi Cs tak velike ne
hezpecenstvi; t. licentiae L; quis t. fati
(v. t. 2 h ~) credat habere locum 0 b s 0

mezenfm a jen tak velice, j en tolik =
tak malo; adv. jen tak daleko, jen po
tud, j en t a k: t. sibi persuaserant, quan
tum natura admonente cognoverant C; t.
indulsit dolori, ut eum pietas vinceret
N; praesidii t. est, ut ne murus quidem
cingi possit Cs f3 toliko, jedine, j e
nom, j en, pouze: hoc t. Ascanius (se.
dixit) V; v temi vYzn. spojeno t, modo (n.
tantummodo) (ale cum dixisset tantum
modo, ut vosexaudfre possetis Cs .jen
tak hlasite); non t. (tantummodo L) ...•
sed (verum) etiam netoliko ... nyhrz i;
u imperat. a konj. t. patrias ne posceret
arces 0 = modo ne jen ahy ne ... ;
veta vyjiidrena adj. cum Poeni aliam con-

. dicionem, t. modo aequam, peterent S
jen ahy hyla spravedliva = jen kdyz
hude . .. y tantum non prave tak ze
ne = hezmala, malem, skoro, temer:
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cum Vlneae t. non iam iniunctae moe
nibus essent L 0 tantum quod j en,
sotva, prave: t. quod ex Arpinati ve
neram, cum mihi a te litterae redditae
sunt C (ale t. quod hominem non no
minat C toliko ze ne = jen tak ze ne);
- basn. v temz vYzn. i 'samo t.: serta t. ca
piti delapsa V prave 2 gen. sg. tanti
jako gen. ceny: t. facere tolik si vaziti,
eeniti; t.esse za tolik stati, tolik pla
titi, mlti tak velikou eenu, prenes. byti
tak duleZity, s tat i z a to: frumentum
t. fuit C bylo tak drahe; est mihi t.
huius invidiae tempestdtem inire C
3 abI. sg. tanto jako abI. miry 0 tolik,
o to, tint (casto s korrelat. quanto OC,
clm) u kompar. a sloves n. adv. srov. vYzn.:
(mali moles) t. potentior arte est 0; podle
Iidove mluvy poma mirata est ,tanto' que
,potentior!' inquit 0 (sc. es, quam opi
nata eram) asi naiSe ,a ty - vseehna
cest!'; t. praestitisse ceteros imperatores ,
quanta ... N; t. ante (post) 0 tolik drive
(pozdeji), pred tak dlouhou dobon
(po ...).

tantus-dem, tantadem, tantzmdem
[srov. 'idem z *is-dem] prave tak veliky;
klas. jen neutr. tantundem jako subst.

(nom. a ak. tez vYzn. adv.) tolikez, pra
ve tolik (abs. n. s korrelat. quantum):
s gen. partit. t. viae C stejne daleko
s gen. pretii voluntatem decurionum tan
tidem quanti fidem suam fecit C vu
Ie ... prave tolik dbal, jako ...

*tapes, etis, m. ['riX1tYj~] (u V ak. pl.
as, ·abl. ibus i 'is; k pI. neutr. tapetia
['rIX1t~nx k 'r1X1t~,WV] utvoren sg. tapete,
is, n. koberec, caloun, ptikry-vka.

Taprobane, es, f. [TIX1tpo~iXv1J] in
dicky ostrov, nyn. Ceylon O.

l'arbelIi, orum, m. Tarbellove, kmen
v jihozap. Aquitanii Cs.

Tarcho(n), iinis, m. vudee Etrusku,
.spojenec Aeneuv V. .

tarde, adv. [tardus] 1 a z dlouh ave, '
vahave, zvolna, volne, pomalu, lou
dave: (stellae) tum celerius moventur,
tum tardius C; t. mitescunt, cito pro
veniunt (.fmges) T b po z de: triennio
tardius C; hospes tardius adveniens H
2 metaf. rozvazne, s rozvahou: t. con
cederet, quod datum non adimeretur T.

tardigradus, a, um [tardus a gradior]
zvolna knicejlcl, zdlouhavy, loudavy
basn. u C.

tardipes, pedis [tardus apes] zvolna
kracejIci: 0 Hefaistovi t. deus Ct tezko
chodlcl, chromv.

tarditas, atis: f. [tardus] 1 z d lou
ha Yost, viihavost, loudavost (vI. pH po
hybu, metaf. v jednani): ne tarditatibus uta
mur in ingressu C abyehom se pE ehuzi
pHlis pohodlne neloudali; excogitandi et
loquendi t. C v myslenl a reci; obr. t. ve
neni T = zdlouhave ucinkovanl; z dr
zovani, prutah: bello adfert tarditatem
et moram C 2 metaf. (dusevni) lenost,
t u po s t, lhostcjnost. '

, tardiusculus, a, um [tardus] ponekud
(n. trochu) zdlouhavy, pomaly; metaf.

tHee chapavY.
tardo, are, av'i, atum [tardus] 1 trans.

ciniti zdlouhavym, zddovati, za
dr z ov a ti, mei3kati (vI. pri pohybu, meta£.
v jednani) ,a equites angustiis ad inse
quendum (v ...) tardabantur C; ut re
liqui timore propius adire tardarentnr
Cs ze straehu vahali; (libidines) matris
reverentia tardaverat T ddda na 11zde
b vaditi, prekazeti nccemu, tiZiti,
stezovati neco: aseensum t. Cs; nee
me laerimae tardarnnt, quin 0; nullo
tardatus vulnere fngit 0 = nie mu ne
vadila rana pH uteku; tardante sagitta
genua impedinnt V kolena oehromena
ranou; zbavovati sil, oehromovati:
gelidus tardante senecta sanguis hebet V
pod tiho11 staH 2 intrans. prodlevati,
vahati: numquid pntes tardandum esse
nobis C.

tardus, a, um 1 zdlouhavy, va
havy, volny, loudavy, liknavy (vI. pri
pohyhu, metaf. v jednani; abs., ad rem k ne

cemn, v necem) a t. asellus V; t. rezddo
vany, zdrzeny, oehromeny nccim: vnl
nere t. YO; praed. pomaln, zvolna: tarda
volventia plaustra V; mihi tarda fluunt
tempora H; tarda sunt, quae in commune
expostulantur T prilis se vlece (dlouho
nepriehazi); basn. tarda tela 0 zdlou
hava tkanina (= pomalu pfibyvajici)
b metaf. a 0 case zdlouhavy, dlouho
trvajici, dlouhy: tardi menses V (t. j .
.letni, kdy jsou dni dlouhe); trvaly: t. sapor
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v fJ vahavy, opozd'ujici se, nedbaly,
liny: utilium t. provisor H y (dusevne)
liI;ty, tupy: tardum ingenium C C basn.
pHein. zdlouhavy, malatny vYzn. zdlou
havyn;J. ciniei, zdrZujici, 0 chro m uj iei,
zmalatnujici, otupujici: tarda podagra
H, senectus V; tarda et contraria bellum
inchoaturo T veci, jez zdrzovaly a pre
kiizely (tomu, kdo ... ==) poceti valky
2 easove 100tdavy, P9'zdc ptichazejici,
pozdni: quae tardis mora noctibus ob
stet V (1. j. letnim); tardiora fata H;
semoti prius tarda Necessitas leti H; ad
sidera t. eas 0; twda sit ilIa dies 0
necht' prijde pozde.

Tarentum, i, n. [T&piX~] 1 bohate
ptistavni a obchodni mesto v Kalabrii,
zalozene od spartskych Partheniu, nyn.
Taranto; adj. Tarentinus, a, um tarent
sky; subst. Tarentini, orum, m. Taren
tane; Tarentilla, ae,f. ,Divka z Taren
tn' (nazev komedie Naeviovy) 2 (psano,tez
Terentum) misto v severni casti Mar
tova pole u Tiberu s podzemnim olta
rem, na nemz byli uctivani Dis pater
a Proserpina nocnimi bohosluzbami
(ludi Tarentini), z nichz ge vyvinuly
ludi saeculares.

Tarpeius, a, um I ta rpej sky:
mons T podle svedcctV! Varronova stars!
nazev pro pozd. mons Capitolinus; Tarpei
um saxum (skala) n. rupes Tarpeia (od
kud byli shazovani zloeinci); - vYzn. kapi
tolsky: T.pater Pp (= Iuppiter) II po
die povesti jmeno rodu tim.; zejm. Tar
peia, dcera Sp. Tarpeia, velitele na
Kapitoliu za valky se Sabiny (za Ro
mula); zradila tvrz nepriitelum, ale sa
rna byla od nich usmrcena L.

Tarquinii, orum, m. mesto v jizni
Etrurii, nyn. Corneto; - adj. a Tarqui
nius, a, um; subst. mask.jmeno dvou kra
lu timskych, L. Tarquinia Starsiho
(Priscus) (jehoz otec Demaratos se pryusadil
v Tarquiniich, uprchnuv z Korinta) a L.
Tarquinia Hrdeho (Superbus); adj. (tez
Tarquinianus, a, um) Tarquiniuv, ro
diny Tarquiniovy: nomen Tarquinium
L jmeno ,Tarquinius'; factio Tarquini
ana L b Tarquiniensis, e tarquinijsky,
z Tarquinii; subst. Tarquinienses, ium,
m. Tarquiniane, obyvatele Tarquinii.

Tarquitius, jmeno rodu rimskeho;
zejm. T. Priscus, jenz napsal knihu
o nauce etruskych haruspiku. Ddt. adj.
Tarquitianus, a, urn Tarquitiuv.

Tarracina (tez Terracina), ae n. Tar
racinae, arum, f. mesto v .iiz. Latiu pri
silnici Appiove v byvalem uzemi Vol
sku, stars! Anxur, nyn. Terracina; adj.
Tarracinensis, e tarracinsky, z Tarra
ciny; subst. Tarracinenses, ium, m. Tar
racinane, obyvatele Tarraciny.

Tarraco, onis, f. pHmorske mesto
v Hispanii sev. vych. od usti Ebra (nyn.
Tarragona), hlavni mesto sev. vych.
casti Hispanic, zv. provincia Tarraco
nensis; adj. Tarraconensis, e tarra
konsky, v Tarrakone, z Tm;rakony;
subst. Tarraconenses, ium, m. Tarrako
nane, obyvatele Tarrakony.

Tarsus, i, f. [TiXpcrot;] hlavni mesto
v Kilikii nad rekou Kydnem; adj. Tar
sensis, e tarsky, v Tarsu, z Tarsn;
subst. Tarsenses, ium, m. Tarsane.

Tartarus, i, m. n. basn. pI. Tartara,
orum, n. [6 T&.P7iXp6~ i "eX T&pTiXpcx]
Tar tar 0 s, myth. ca~ podsveti, kde hrIt;
nici trpi sve tresty, peklo; synekd. pod
sveti; meton. a buh podsvihi, Hades
b smrt: remorari Tartara 0; nee Tar
tara sentit 0 t. j. neuminl; adj. Tarta
reus, a, um 1 pekelny, metaf. desny,
pHserny, hrozny, strasny 2 pod
svetni: sorores Tartareae V (= Fu
riae); T. custos V (= Cerbe rus) .

Tartes(s)us, i, f. [TiXP:r1Jcrcrot;] stad.
foinicka kolonie v jiznim Spanelsku (=
pozd. Hispalis nad rekou Baetis n. podle
jinych ptimorske mesto Carteia v prulivu
Gibraltarskem); adj. Tartes(s)ius, a,
um tartesky, z Tartessu: L. Cornelius
Balbus T. (ponevadz pochazel z Gad v Hispa
nii); basn. vYzn. hispansky, zapadni: spar
serat Tartessia litora Phoebus O.

Tarusates, ium, m. keltsky kmen·
v jihozap. Aquitanii Cs.

Tatius, ii, m. vlastni jmeno muzske:
Titus T., knll sabinsky, pozdCji spolu
vladce Romuluv.

T~ulantii, orum, m. illyrsky kmen
v krajine kolem Dyrrhachia L.

Taunus, i, m. pohoti sev. od ust!
Mohanu.
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Taurasia, ae,f. mesto v Samniu; odt.
Taurasini, orum, m. obyvatelC Taurasie.

taureus, a, um [taurus] byei, volsky,
hovezi: taurea terga 0 = buben, bu
binek.

Tauri, orum, m. skythsky kmen na
nyn. poloostrove Krymu (zv. Cherso
nesus Taurica); meton. 0 zemi zeme Tau
ru, Taursko: locus in Scythia, Tauros
.dixere priores 0; adj. Tauricus, a, um
taursky: Taurica ara 0 (v zemi Taurubyly
Artemide pfinaseny lidske obeti; srov. vypra
voviinf 0 Ifigeneii, Orestovi a Pyladovi).

tauriformis, e [taurus a forma] po
dobny byku, s byel hlavou: t. Aufidus
H (jak byvali zobrazoviini bohove rek).

Taurii ludi nabozenska slavnost, ko
nana v cirku Flaminiove na poeest
podzemskych bozstev (jinak nezniimii) L.

Taurini, orum, m. ligursky kmen pri
hornim Padu s hlavnim mestem Au
gusta Taurinorum, nyn. Turin (Torino);
adj. Taurinus, a, um taurinskY.

taurinus, a, um [taurus] tuii, byei,
volsky: auratus taurino cornua voltu
Eridanus V(jakobUh reky; srov.k taureus).

taurobolium, ii, n. [TCY.UPO~OALO~]

{obetni) zabij eni bYka.
Taurois, oentis (ak. oenta), m. ['TOW

ROE~C; bohaty byky] piimorskii pevnost
jihovych. od Massilie Cs.

Tauromenium, ii, n. (ak. 0 Tauro
menum, podle jineho ctenf Tauromenen od
nom. *Tauromene, es, f.) - mesto na
vY/'h. hr. Sicilie, sev.-vych. od. Etny,
nyn. Taormina; adj. Tauromenitinus,
a, um tauromensky; subst. Taurome
nitani, arum, m. Tauromeiiane, oby
vatele Tauromenia.

Tauropolos, i, f. ['TC<UP07tOAOC; = pro
hanejici byky] piijmeni Artemidino
zejm. v Amfipoli L. .

1. taurus, i, m. [srov. 'TCY.upOC;, ces. ,tur']
tur, byk, vul; meton. volska kuze,
hovezina: tribus intextum tauris opus
V; - souhvezdi BYka.

2. Taurus, i, m. pohoii v jiz. casti
Male Asie: Tauri Pylae C prusmyk
mezi Kilikii a Kappadokii.

taxatio, onis, f. [3. taxo] odhad.
taxillus, i, m. [demin. od talus; podle

C talus z taxillus] kosticka, spalieek.

1. taxo, are, avi, atum [tango] vI. ohma
tavati; metaf. dotykati se (reei), dobi
rati si, pIisniti.

2. *taxo, ere [desider. k tango, srov. viso
k video] jen ve slozcnine dumtaxat.

3. taxo, are, avi, atum [TtXcrcr(Jl] odha
dovati cenu, cceiiovati.

taxus, i, f. tis, jehoz drcvo a bobuIe,
v poverach i vypar kvetu a stin jsou jedovate;
proto byvii symbolem smrti.

Taygete, es, f. [Tcdiyh"Y)] dcera At
lantova, jedna z Pleiad; synekd. sou
hvezdi Pleiad V.

Taygetus, i, m. (biisn. tez Taygeta,
orum, n.) [TCY.VYE't'OV (6poc;), pozd. tH
o TCY.i:'yE't'OC;] pohoii na Peloponnesu,
tvoiici hranici mezi Lakonikou a Mes
senii.

-te, pHklonka, zesilujfd ziijm. tu: tute
(tyt', ty veru) ty.

Teanum, i, n. jmeno dvou mest
1 T. (Apulum) v sev. Apulii nad rekou
Frentonem 2 T. (Sidicinum) v sev.
Kampanii, nyn. Teano; - odt. Teinen
ses, ium, m. Teaiiane, obyvateIe Teanu.

Tecmessa, ae, f. [T~x!L"y)crGCY.] dcera
fryzskeho krale Teuthranta (podle jinych
Teleutanta), kterou ukoristil a za mi
lenku mel Aias, syn Telamonuv.

tecte, adv. [tectus] a skryte, nepo
zorovane, tajne b opatrne.

tector, oris, m. [tego] omitac zdf, stu
kater, fasadnik.

tectoriolum, i, n. [demin. od tectorium]
(mala, hezka a p.) stukatura, stukova
ozdobicka.

tectorius, a, um [tector] krycl; spec.
nateracsky, stukatersky; subst. tecto
rium, ii, n. omitka (zvI. pro freskovou
mqlbu);vyzdoba sten, nastenna malba.

Tectosages, um, m. (C) n. Tecto
sagi, orum, m. (L) Tektosagove,keltsky
kmen v nyn. Provencio

tectum, i, n. [tego] (biisn. casto pI. vYzn.
sg.) 1 vI. a kryt, stiecha, krov: mu
lieres pro (v.t.) tectis aedificiorum saxa
mittere S; mums tenet altaque certat
prendere tecta manu Vkrytbu, cimburI
b puda: ramalia tecto (s pudy) detulit
o c strop d nebesa, baldachyn u loze:
tecta rumpit II 2 synekd. svetniee,
pokoj, komnata, siii; budova, d 11m;
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byt, pHbytek, obydH: arcem (ochran
nou tvrz) attollere tectis (dat. prosp.) V;
tecta petunt V, vesper vitulos ad tecta
reducit V domu; -biisn.ferarum tecta V
o lese; chrum V; til V; - meton. pH
stiesi, tikryt, ,krov" ..prah': alqm
tecto recipere CCs; arcere tecto T; 1!illula
t. praebuit H.

tectus, a, um [tego] 1 a kry-ty,
opatreny krytem, strechou: naves tec
tae Cs (t. j. opatrene krytem k ochrane
veslaru) b ukryty, skryty a utajeny,
t a j n y: cuniculi tecti H irt (podzemni);
tectior cupiditas esset C fJ be z peeny,
chraneny: legationis iure satis t. N
2 med. kryjici se = ukryvavy, ,uza
vreny', ,tajny' a t. recusat prodere
voce sua quemquam V = skryvaje
pravdu b opatrny: quis tectior, quis
prudentior C.

Tegea, ae, f. [Te:yEIX] mesto v jiho
vych. Arkadii; adj'. Tegeaeus, a, um te
gej sky, z Tegey, biisn. tez vYzn. arkad
sky: Pan T. V Pp; - Tegeaea parens,
sacerdos 0 = Carmenta, odt. Karmentin
n. Euandruv: huic hospitium domus est
Tegeaea 0; T. ensis V; - virgo Te
geaea 0 = Callisto; subst. fem. Tegejan
ka, spec. Atalante 0; - odt. Tegeates,
ae, m. Tegejan.

teges, etis, f. [tego] pokryvka, rohoz.
tegeticula, ae, f. [demin. od teges]

(mensi) pokrYvka.
tegimen (tez tegumen, star'si teg

men), inis, n. [tego; srov. tegimentum]
1 prikryvadlo, krytba, kryt: spoliata
tegmine cerae rima 0 t. j. voskove
ucpavky; - spec. a prikryvka, po
kryvka; odev: t. omnibus sagum (~t)

T; barbara tegmina crurum V (t. j.
spodky, u RimanuneobvykIe); s ~n. dcterm.
longae t. pallae V; sericum t. Ap sIu
necnik b 0 deni, ochranna zbroj (zejm.
brneni, priIba, stit): huius tegminis of
ficium 0 vI. sluzba teto pokryvky =
tato ochranna zbroj; aeneum pectori
(dat.prosp.) t.L = kovovebrneni c ku
ze (na zvireti i stazenii, jako odev): lu
pae tegmine laetus Romulus V d (ochran
ny) kryt, stHska: tegminibus suis obruti
L e obr. lato sub tegmine caeIi biisn.
C pod klenbou nebes; sub tegminefagi V

ve stinu 2 metaf. ochrana: t. omnis
exercitus L.

tegimentum (tez tegumentum ncbo
tegmentum), i,. n. [tego; srov. tegi-'
men] prikryvadlo, pokryvka: "(palpe
brae) sunt tegmenta oculorum C; kryt:
(contignatio) quite turri tegimento (dat ..
ucink.) esset futura Cs; scutis tegimenta
detrahere Cs obaIy, povlaky; - spec.
odev: pennarum contextu corpori (preI.
si) tegumenta faciebat biisn. u C; 0 c h ran
na zbroj, odeni: t. corporis L.

tego, ere, texi, tectum [srav. G"t'EYW]
kryti (vI. i metaf.) 1 a pokryvati, pri
kryvati: (casae) stramentis erant tectae
Cs; tantum caelo tegitur 0 = stoji pod
sir-ym nebem, rna nad sebou jen nebe;
corpus {ossa) humo t. V T pochovavati,
pohrbivati (do zeme),; zahalovati, za
stirati, spec. odiv a ti: obr. ingenti umbra
tegit (eum) V; insignia t. Cs; (homi
nem) optima veste texit N; - tegi vYzn.
med. pokryvati se, zahalovati se, odi
vati se; s ak. vztah. pokryvati si, zahalo
vati si neco: sacerdos dominas pectora
pelle tegi iusserat 0; tectus caligine vul
tum 0 maje tvar pokrytu, zahalenu =
s tvaH pokrytou. .. b zakryvati;
ukryvati, skryvati: equites tegendo
satis latebrosum locum L (= ad tegendos
equites); telum veste texit N ukryl pod
satem; arma tecta parant 0 = potaji
uchystaji; obr. ut honesta praescriptione
rem turpissimam tegerent Cs; - tegi tez
vYzn. med. ukryvati se, slU-yvati se (re
v necem); - metaf. tajiti, zatajovati,
zamlCovati: t. commissum H, causam
doloris 0 2 spec. kryti neco k ochrane,
prenes. chraniti, braniti, hajiti (alqm
a re od neceho): latus aicis t. = jiti nekomu
po boku; utne tegam Damae latus' H
abych byl ,pobocnikem'; a patrum
suppliciis t. liberos L. Part. tectus j. adj.
a tectum j. subst. v. to

tegoribus (dat. abI. pI.) Pt viz tergus.
tegula, ae, f. [tego] taska: promitto

tibi tegulam illum in Italia nullam re
licturum C ani tasky na strese = ka
mene na kameni; pI. meton. (biisn. tez sg.)
(taskova) s tre ch a.

tegumen, tegumentum viz tegimen,
tegimentum.
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Teius viz Teos.
tela, ae, f [z *texla od texo] 1 tka

nina, latka: telam texere 2 synekd.
osnova: licia telae addere V; radio
percurrere telas 0 3 meton. a tkani:
telii curas solabar V; assiduis exercet
bracchia telis 0 b s t a v: stamina
suspendit telii O.

Telamo(n), onis, m. [TEAlXfl-WV] syn
Aiakuv, bratr Peleuv a Fokuv; uprch
nuv z Aiginy pro zavrazdeni sveho
bratra Foka, odesel na Salaminu, kde
se stal kralem; jeho synove byli Aias
a Teukros; patron. Telamoniades, ae,
m. Telamonovec, syn Telamonuv, 1. j.
Aias; adj. Telamonius, a, um Telamo
nuv, subst. = TelamoniaJes.

Telchines, um (alL as), m. [TEAX~

VEC;] podle povesti rod puv. kretsky, jenz
se prestehoval na Rhodos a vynalezl
zpracovani kovu; pry se take zabyvali
carovanim a byli zahubeni od Dia O.

TeIeboae, iirum (n. um V), m. [TYjAE
~6CY.~] akarnansky kmen, jenz podle po
vesti osadil Kaprejsky ostrov (Capreae,
nyn. Capri).

Telegonus, i, m. [T'1]),EYOVOC;] syn
Odysseuv a Kircjn, jenz sveho otce bez
umyslu usmrtil (odt. 0 pI. 0 svych miJost
nych biisnich, jez jemu, svemu puvodci, zpu
sobily zkazu); jemu se piicitalo zalozeni
Tuskula.

TeIemachus, i, m. [TYJAEfl-IXX0C;] syn
Odysseuv a Penelopin.

Telemus, i, m. [T~),EiL0C;] syn Eury
muv, vestee Kyklopu O.

Telephus, i, m. [T~).ErpOC;] Telefos,
vlastni jmeno muzske H; zejm. syn
Herakleuv a Augin, kral ~ Mysii, jenz
byl po prvnim pristani Reku v Asii
poranen od Achillea, ale prestrojiv se
za zebraka byl od puvodce sve rany
v Argu vyIecen rezem z jeho kopi
( dl vv b' , , , )po e vest y a 't"p<ilGIXC; ~lXc;E1"1X ~ •

Telesia, ae,f. mesto v Samniu, sev.
zap. od Beneventa L.

Tellenae, iirum, f n. Tellena, orum,
n. mestecko v Latiu jiz. od Rima.

tellus,uris,f. zemejako teIeso nebeske,
pak (zejm. basn.) v rozlic. vYzn. jako v Ce8ti
ne; z nich zejm. puda, pozemky: multa
dives tellure H; podlaha: adoperta mar-

more tellus 0; hlina, prst': indicium
vocis tellure regesta obruit 0; kr aj in a,
kraj: Ausonia t. V; - person. Tellus
(mater) = pozd. Terra mater Zeme jako
bohyne, darkyne urody, matka Gi
gantu (= Telluris iuvenes H), bohyne
podsvetni; v kuhu casto sd-ruzovana
s Cererou, odt. i b oh yne sna tk u (V);
meIa chram zejm. na svahu Esquilinu
a hlav. slavnost k jejl pocte konana
IS. dubna (Fordicidia, odt., ze pri ni. byla
obetovana forda.).

Telmessus n. Telmissus, i, f [TEA
[L'IJGG6c;] 1 pHstavni mesto na hranici
Lykie a Karie L 2 mestecko v Karii
nedaleko Halikarnassu, prosluIe vestir
nou Apollonovou C; - adj. Telmessius,
n. Telmessicus, a, umtelmessky, z Tel
messu; subst. Telmessii, orum n. um, m.
Telmessane, obyvatele Telmessu.

telonarius n. telonearius, ii, m. [te
Ionium] celni urednik, celnik, eelny;
<mYtny).

telOneum, ei, n. telonium, ii, n. [TE
A<ilVE~OV, 't"EAWVWV] celnice; <myto).

tHum, i, n. (biisn. tez pI. vYzn. sg.) 1 a
(hazed) zbran, zejm. kopi, ostep; sip
b vub. (utocna) zhran: tela armaque
zbrane Moene i ochranne, spec. mece
i stity; esse cum telo CS byti n. choditi
se zbrani, ozbrojen" miti u sebe zbran:
spec. mee, dyka, sekyra, luk, biisn. i roh
zvirete; vub. vrazedny nastroj: relicto in
vulnere telo L; - basn. blesk jako zbran
Diova: flagrans telum V; tela manibus
fabricata Cyclopum 0 C meton. a a telo
venit in astra 0 od kopi 1. j. od valec
nych einu, konanych na zemi p ran a:
corpore tela exit (uhyha se) V; - obr.
ut omnibus' telis fortunae proposita sit
vita nostra C 2 metaf. zbran vYzn. pro
stredek n. podnet, pohnutk3 k necemu.

Temenites, aB, m. ['t"Efl-EVOC; posvatny
okres nektereho boha] spec. prijmeni
Apollona cteneho v posvatnem haji
u Syrakus.

temerarius, a, um [temere] 1 na
hodny: haud temerariutn est Pt neni
nahodou 2 jednajici nahodile, neroz
vazny, nerozmyslny, nprozumny, po
setily; z a sl ep eny, ,slepY', viisnivy,
nepiieetny, neodpovedny; opoviiZli-
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v y, slnely a 0 vcccch temeraria vox mea
Jacta tuii (sc. voce) est 0 t. j. z tv6ho
primi poznavam nerozvaznost sveho
slibu boos. homo inconsultus et t. C.

temere, adv. [z kor. *tem-, vI. 10k. n. abI.
n. instr. sg. od *temos = ,tma', srov. tene
brae] (vI. ve tme, potme) ,sIepe', ,na
slepo' t. j. nerozvazne, bez rozvahy,
bez rady, nerozumne; nazdarbuh,.
mane, ,jen tak'; Iehkomyslne, Ieda
bylo: inconsulte ac t. C; t. ac improvide
L; nahodou; bez duvodu, bez pH
ciny, nadarmo: quidquid sit, haud t.
esse TentuT L; be z de k y, mimovolne:
t. insecutae Orphea silvae H; pohodI
ne, bezstarostne: t. iacere V II; - se zfi
porkou non t. ne ,jen tak' = stezi,
sotva, nesnadno, ne tak snadno, ne
tak hned: neque enim t. illo adit quis
fJuam Cs; nullus dies ,t. intercessit, quo
non ad eum scriberet N; patres non t.
pro ullo aeque adnisi sunt L; non t. edi
quicquam praeter olus H.

temeritas, iitis, f. [temere] 1 (slepa)
nahoda, nahodilost, nahodnost, na
miitka: t. et casus, non ratio et consilium
C 2 nerozviiznost, nerozviizlivost,
Iehkomyslnost, neprozretelnost, z a
slepenost, nerozumnost; uniihle
nost, zbrklost; Iedabylost; opoviizli
v 0 st, smeIost; spec. vojen. zaslepenii od
viizlivost, nerozviizlivii smelost; s gen.
obj. tanta lucrandi (v. t.) perdendive te
meritate T; pI. non offert se istis temeri
tatibus C ziiehvatum nerozviiznosti.

temero, iire, iivi:, iitum [temere] (ne
J'ozviizne) z neuet i t i, z ne svet i ti,
uraziti; - prcnes. poskNrniti, znecis
titi, pokiileti.,

Temesa, ae n. Temese, es = Tempsa,
ae, f stare mesto v Bruttiu s Iozisky
rudy; adj. Temesaeus n. Tempsanus,
a, um temesky, tempsejsky, z Tempsy,
v Tempse: Temesaea aera 0 (podle jilltlho
vykIadu epitheton omans podle verSe zOdys-

. (",' )' 1" '"' 'sere: lCI\E0lV EC; EfLEcrf)V (LETIX XIXI\XOV •••,
kde TEILEG7J = Tamaslls v. t.); Tempsanus
ager L.

temetum, i:, n. [odvoz. z *temum opoj
ny niipoj, n. spise rostlina, z ktere se
delal opojny napoj] (arch.) opojny nii
poj, zejm. vino H.

temno, ere (tempsi:, temptum) po
hrdati, opovrhovati (alqd nccim), ne
dbati, neviiziti si neceho (klas. contemno):
temnendus hodny opovrieni, nepatrny;
Iitot. haud temnendus ne nepatrny,
znacny.

Temnos n. Temnus, i:, f [T'ijfLvOC;]
mesto y aiolske ciisti pobfezi Male Asic,
sev. od usti Hermu; odt. Temnitae,
iirum (sg. Temnites, ae), m. C = Tem
nii, orum, m. T Temiiane, obyvatele
Temnu. '

tema, onis, m. voj (oj) u vozu; u pIuhu
hfldeI, podpluznik; - prenes. voj u sou
hvezdi Velkeho VQzu.

Tempe (now. a ak.), n. [TIX TEILlC'Y)]
udoH dolniho Peneia mezi Olympem a
Ossou, pflslovecne svymi prirodnimi
krasami; odt. basn. metaf. (kriisne) u d o
Il vub.: Heloria T. O.

temperamentum, i:, n. [tempera] vI.
prave smiseni; prenes. a egregium prin
cipatus t. T spojeni vladarskyeh vlast
nosti b mirnici pflsada: t. inerat, ne
statim saeviret (venenum) T c (pravii)
mira, umerenost, mirnost.

temperans, antis [tempera] mirnici
se, umirneny, umereny, mirny, zdr
zelivy, stHdmy (pozd. a re n. gen. obj.
alcis rei od neceho, v necem): principes
temperantiores a cupidine imperii L;
potestatis (v Made) temperantior T.

temperanter, adv. [temperans] ume
rene, s merou, mirne, zdrielive,
stfldme.

temperantia" ae, f. [temperans] u
mirnenost, umerenost, mirnost, mi
ra; zdrielivost, stHdmost; vyrovna
nost.

temperate, adv. [temperatus] umere
ne, mirne, s merou; stflzlive, z dr
zelive, rozvazne, klidne.

temperatio, onis,f [tempera] 1 pra
ve smiSeni, niilezite slozeni (spojeni,
slouceni): aeris t. C 2 metaf. pravii
mira, piimerenost, piimerene n.

vhodne ustrojeui (zailzeni, usporada
ni), dobry stav, ziizenost, sporiida
nost, vyrovnanost: caeli (ovzdusi n.
podnebi) t. C; corporis t., cum ea can
gruunt inter se, e quibus constamus C;
disciplina (ustava) ac t. civitatis C.
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temperator, ons, m. [tempero] v!.
upravovatel milezite smesi; metaf. mo
derator et quasi t. huius tripartitae va
rietatis C rozumny slucovatel.

temperatura, ae, f. [tempero] mile
iite smiseni; (nalezity) stay.

temperatus, a, um [tempero] vI. na
lezite smiseny, slozeny: t. ac bonus san
guis T; namichany: ut t. sit aer, ita
pueros animari C jake jest' slozeni
ovzdusi; prenes. a (naIezite) uspoiii
dany (zarizeny, ustrojeny), primHe
ny, nalezity, vhodny; mirny: loca
temperatiom Cs mirnejsi podnehi b za
chovavajiei miru, umereny, mirny;
,stHzlivy', ,stridmy', zdrzelivy, roz
vazny, rozumny; klidny, vyrovna
ny: mentem ab insolenti temperatam lae
titia H zddujici se od ... Viz i tempero.

temperi i tempori, adv. [10k. sg. od
tempus] V (pravy) cas, v prihodnou
dohu, vcasne, zavcas; komp. temporius
drive.

temperies, "ei, f [tempero] vI. nale
zitf. smiseni, slozeni: ubi temperiem
sumpsere umorque calorque 0 kdyz se
primerene smisi; odt. primerenost,
mirnost: t. caeli 0 Cr i abs. t. H mirne
pQdnehi; obr. (autumnus) inter iuvenem
que senemque temperie medius 0 svou
mirnosti.

tempera, are, avi, atum- [snad z *te
mum (srov. temetum, temulentus) a paro
vI. pripravovati nalezitou smes napoje,
zvI. vina; podle ob. vykl. od tempus] I 1 vI.
naleiite misiti (skladati, slucovati):
(aer ca.eli) tenuitate et calore tempera
tus C nalezite promiSen; herbas tempemt
o t. j. svaruje; - Msn. desideri t. pocula
H pripravovati napoj lasky; mea (non)
Falernae temperant vites pocula H = ne
naplnuji 2 vub. misiti, spojovati,
slucovati, skI a d a t i: tale quiddam esse
animum, ut sit ex igni atque anima tem
peratum C 3 meton. rozred' ova ti,roz
pousteti, z mekcovati, ciniti pod
dajnym; prenes. vub. zmirnovati prilis
nou vlastnost necebo: Msn. (unda) sca
tebris temperat arva V svlazuje; quis
aquam temperet ignibus H svati (k pH
prave napoje zvaneho calda) II metaf.
1 trans. a zmirnovati, umirnovati,

mirniti, upokojovati, tisiti; krotiti,
ddeti na uzde: Tiberius decretas cae
rimonias temperavit T ohmezil; t. aem
V, mare (0 vetreeh) H b Hditi, ovla·
dati, spravovati, po:l'adati: deus, qui
cuspiae temperat undas 0; Genius, na·
tale qui temperat astrum H hvezdu osu
du = lidske osudy tidi (napominiinim, va
rovanim a p.); temperat Archilochi musam
pede Sappho H svou pisen tidi taktem
Archilochovym (t. j. sklada basne v j eho
rozmerech); testudinis aureae quae stre
pitum temperas H; homo multa humani
tate temperatus C; temperatus animus
virtutibus L tizeny, ovlactany 2 intr.
a t..alci rei urcovati miru neccmu,
mirniti, krotiti, z d r z 0 vat i neeo: ma
nibus non t. LCr nezdrzeti se nasili,
vztahnouti ruku (na nekoho); suppliciis
principis moderatio maiorumque exem
pia tempemnt T; gulae t. Pn = nehyti
lahuznikem; irae t. mirniti, ovladati,
krotiti (svuj) hnev b zachovavati
miru, mirniti se, ovladati se,
krotiti se v... n. pH ... : ne (natoz
ahy) illi victoriae temperarent S; in po
testatibus t. S; in multa (t. j. kdyz se
jednalo 0 pokute) temperarunt tribuni
L; t. alci rei (vI. zachovavati miru
vzhledem k necemu) = t. (sibi) ab re
(zap. tez s quin n. quominus) zdrzovati
se (od) neceho: (a) lacrimis t.; ne inter 
seria quidem risu temperans L; t. ab
iniuria Cs; neque sibi homines feros
temperaturos existimabat, quin in pro
vinciam exirent Cs; setriti neceho: tem
plis temperatum est L (nahrazuje perf. od
paTcitur); privignis mulier temperat H
= neuhlizuje; iam sibi male temperat
unda a carinis V; basn. s info vYzn. nolle
varovati se: puerum temperaret tollere
basn. u C. Part. temperans a temperatus
vyzn. ,adj. v. t. .

tempestas, atis, f [tempus] 1 cas,
doha, chvile, okamzik (ob. arch. a basn.,
casto S, nekdyi L): ilia tempestate; multis
ante tempestatibus 2 meton. pocasi,
povetti a idonea t. Cs; tempestatum
potens V pan nad pocasim; jako obraz
nestiilosti haec tempestatis ritu mobilia H
bob. spec. spatne pocasi, necas, nepo
hoda, hour e, vichrice, dest' a vI. tanta
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t. cooritur Cs fl obr. n,a val, piivaI,
mrak: turbida t. telorum V; houfe: t.
invidiae, periculi C; quo me cumque
rapit t. H (1. j. houfe zivota); houHiva
doha, nehezpecenstvi; - meton. 0 os.
pohroma, zkaza, neStesti: 0 Verrovi t.
Siculorum; t. macelli If y person. Tem
pestates Boufe (mofske), jimz se ti~z

obetovalo a ktere mely chram v Rime u briiny
Kapenske.

tempestive, adv. [tempestivus] v (pra
vy) cas, vcasne; vhod.

tempestivitas, atis, f. [tempestivus]
pravy cas, ,sva' doha: sua cuique parti
aetatis t. est data C.

tempestivus, a, um [tempestas]
1 vcasny, v (pravy) cas: basn. (quando
conveniat) tempestivam silvis evertere
pinum V v piihodny cas; pflIezity~
vhodny (ad rem n. alci rei k necemu,
pro neco): nondum tempestivoad navi
gandum mari C; 0 os. zraly k necemu,
pro neco: t. erat caelo heros 0; 0 divce
tempestiva (viro) H zrala pro muze, na
vdani, dospela; - spec. 0 obili a ovod a
vllb. plodech vcas dozraly, zraly: tem
pestivos fructus capere C 2 casny,
hrzky: tempestiva convivia C T dlouhe
(1. j. zacinajicl se uz odpoledne).

templum, i, n. [z kor. *tem-, srov.
, , v , ., ( .)] (1"S[J.vw, 1"E:!LSVOC;, ces. ,tItl tnoutl basn.

casto pI. vYzn. sg.) vI. (odiiznuty =) od
deIeny prpstor 1 vyzn. sakriiI. ctyf
uhelnikove misto od auguru pfesne
vymezene a vyhrazene svemu ucelu
(vI. i prenes.) a pro auspicia pozorova
ci okrslek (misto na zemi, sirS. vyzn.
i cast oblohy, urceila k pozorovani), stano
viste: Palatium Romulus, Remus Aven
tinum ad inaugurandum templa (dopliik.
za ...) capiunt L b pro bozstvo po
svatnemisto, chramovy okres, me
ton. svatyne, chram: Minervae t. C;
- obr. haec mihi in animis vestris tem
pIa T C ke svetskemu'tieeIu a 0 kurii po
radni shromazdiste, radni sin, rad
ni misto: t. ordini curiam fecit L; hoc
illis curia t. erat V; stricti feruntur in
t. gladii 0 (0 kurii Pompejove) fl 0 ree
nisti s tan e k, fecniste: in rostris, in illo
augurato templo ac loco C; sibi licere
tuto esse in foro, in templo, in curia C

y 0 a~ylu utulek: sub tutela inviolati
templi L 2 prenes. (ob. basn.) vub. misto,
prostor, prostranstvi; komnata, sin;
piihytek,. stanek: templa alta Orci
basn. u C prostory; caeli caerula templa
basn. u C neheske stany; cedentem arI
templa de'um Ct sm. na nehe; Ifesperi
dum templi custos V zahrady; Teucros
vocat alta in templa sacerdos V 0 V'estirne
Sibylline; fuit in tectis t. coniugis V
komnata zasvecena manzelu. - Podk ji
neho vykladu puv. odHznuty kns dfeva,
tram, hfevno, odt. drevena honda pro
augurske pozOl'ovani, pak pozorovany
prostor.

temporalis, e [tempus] casovy; do
casny; .:::f- casny, pomijejfcl.

temporaliter, adv. [femporalis] do
casne;<vcasne).

temporarius, a, um [tempus] casovy,
ffdici se casem(okolnostmi); chvilko
vy: liberalitas temporaria N; ut sunt
Graecorum temporaria ingenia Cr t. j.
nestaIe, vrtkave; docasny, pomfje
jfcl.

tempori viz temperi.
Tempsa viz Temesa.
temptabundus, a, um [tempto] vI.

hmatajfci; spec. hmatajfci (nohama),
kam stoupnouti L.

temptamen, inis, n. n. temptamen
tum, i, n. [tempto] zkouska, pokus:
neque prima temptamenta tui pepigi
V = nevyzkouseIjsem dffve (tehe =)
tve smysleni; prima fide (gen.) tempta
mina sumpsit Liriope 0 prvnf zkusila
jeho pravdomluvnost; temptamenta ci
vilium bellorum T pokusy 0 valky.

temptatio, onis, f. [tempto] 1 naval,
utok, 0 nemoci zachvat 2 zkousenf,
zkouska (alcis rei neceho); poknsenf
Vt.

temptator, oris, m. [tempto] polm
sitel H.

tempto n. pozd. tento, are, avi, atum
I vI. ohmatavati (alqd neco), sahati
na neco, dotykati se neeeho: saliunt temp
tatae pollice venae 0; t. citharam T
hrnkati na kitharu, prohirati struny
kithary; ut satis temptavit pollice chor
das 0 = naladil; (corvus) temptat (ficum)
rostra 0 klove do neho zohakem; fer-

I.
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rum t. T sahnouti ke zbrani = poku
siti se 0 sebevraidu (zejm. podrezanim
iiI) II prenes. 1 pokouseti (alqm nekoho),
znepokojovati, draiditi; napadati,
dorazeti, utociti, ciniti utok, hnati
se na nekoho (vuh., spec. vojen., na soude a p.):
summa res publica in huius periculo
temptatur C; omnia t. Cs vsude hmiti
utokem; Iimonem t. Tb; na soude a mul
tis temptatus virtutum laude crevit N;
-onemoci stihati, zachvacovati: au
tumnus exercitum valetudine (nemocmi)
temptaverat Cs; ohr. basn. me quoque
pectoris temptavit ardor H; (vitis) tem
ptatura pedes V jei ,vjede' do nohou
2 meton. zkouseti, zkoumati avadum
t. Cs; prozkoumavati, prohledava ti:
t. latebras V b pokouseti se (alqd
oneco), uciniti pokus s necim, podstu
povati, podnikati a temptata res est,
si ... L byl ucinen pokus; temptata per
duos est exigu.a pacis spes L dva ucinili
pokus 0 smir (treba) E\ malou nadeji;
Jugam cursu temptavit equorum V =
pokousel se dohoniti tryskem ujiidejici
kone; - basn. a pozd. s info snaiiti se,
chtiti fJ odvaiovati se neceho; pous
teti se, vydavati se do neceho, nekam: Bos
porum temptabo H; aerias temptasse do
mos H; ipsum Oceanum illa temptavi
mus T C pokouseti se ziskati si neco
a hIe deti si ziska ti, naklonova ti
s i, prevadeti na svou stranu: t. provin
cias Cs; precibus t. 0 nalehati pros
bami, uprosovati; talia temptabat 0
takto naIehala (zadosti); t. deos H
usmirovati; premlouvati; sp. sm. sv a
deti: alqm pecunia t. H podplaceti
fJ domahati se neceho, vyhledavati
neco: laborum t. auxilium V; gratia
regum Pieriis temptata modis H.

1. tempus, oris, n. cas, doba (vuh.
i jednotlive okamzik, chvile, hodina)
1 a diei noctis t. doba denni, nocni;
sub (hoc) t. L (asi) v te dobiS, kratce
predtim n. potom; ad t. a (jen) na
cas, pro okamiik, na chvilku, docasne,
prozatim fJ v urceny cas y v pravy
cas, vcasne; pro tempore a pro ten
cas, prozatim fJ pokud cas dovoluje,.
podle okolnosti; uno tempore oh. v temi
case, zaroven, ale uno tempore accidit,

ut Cs jednou; id temporis v te dobe;
medio temporis T zatim; ne mlmmo
quidem temporis T ani na okamiik
b (urceny, potrebny) cas, lhuta (alcis
rei pro ne'co, k necemu): t. duorum men
sum petere ad dilectus habendos L; ty
ranno t. datum ad consultandum est L;
t. legatorum antecapere (v. t.) S; vigilia
rum somnique tempora (cas = hodiny)
L; suo tempore v zakonite (predepsane)
dobe (zejm. 0 zastavani uradu v llrciti;m roce
veku podle tak zv, lex Villia annalis)
C pravy(vhodny) cas, prihodna (sva)
doba (chvlle), prllezitost (alcis rei k ne
cemll) : ante t. predcasne; t. atque occasio
Cs pravy cas a pHleiitost; tempora
quam'am H; (in) tempore -: ad t. v (pra.
vy) cas (okamiik), vhod; tempora rerum
Cs vhodny cas k(jednotlivym) praeim;
t. est s info (n. ak, s inf., ut ..• ahy) jest
(pravy) cas, na case: nunc corpora cu
rare t. est L; nunc ornare pulvinar de
orum t. erat H byl by cas = sluselo by
se; t. est iam hinc abire me C 2 meton.
a doba, okolnost(i), pomer(y), stay,
postaveni, osud a cum t. posceret C;
tempore commutato Cs za zmeny okol
nosti; ex tempore hud' = pro tempore po
dIe okolnosti, hlede k okolnostem, nebo
spec. na miste, bez pripravy, spatra:
magnum numerum versuum dicere ex
tempore C; nihil temporis causa dicere C
pro okamiik = v okamiit€ nesmizi;
tempori servire C riditi se okolnostmi;
haud sane temporum homo Cr clovek,
ktery se neumel vpraviti v okolnosti,
,nebyl panem situace' fJ zejm. zIa do
ba, zly stay, tisen, nesnaze; nebez
pecenstvi: omne meum t. (cas) amicorum
temporibus transmittendum putavi C
pHttelum, jsou-li v tisni; ut a nullius
umquam me tempore aut commodo.otium
meum abstraxerit C; neque poetae tem
pori mea deJuenmt C (0 svem vyhnanstvi);
tempus ultimum II (extremum, supre
mum Ct) poslcdni okamiiky, svrcho·
vane nebezpecenstvi b a rocni po
cas i: temporibus parem diversis quat
Wor annum V rovnomerne rozdelenv
na ... ; adduxere sitim tempora II (t. j.
jaro); poe a s i vyzn. pohoda: saevitio
temporis S fJ cas iivota, ve k, iivot:



2. tempus 545 1. tendo

emeritis medii temporis annis 0; tem
pora eadem lignoque tibique damus 0
'Y udalost, dej: tempora fastosque evol
vere mundi H 0 orientia tempota H
pokoleni e tempora cum causis canam
o dni = svatky ~ t. t. metro zaklad
ni doha (x.p6vo~ 7tp&'t"O~) taktu, pl.
kvantita, rozmer, rytmus: si eripias
tempora certa (pevny) H.

2. tempus, oris, n. spa n e k na hlave
(ob. pl.); skran; basn. synekd. ohlicej,
hlava.

Tempyra, orum, n. mesto na thrae
kern pobiezi naproti ostr. Thasu pH
via Egnatia 0 L.

temulentus, a, um [*temum (srov. te
metum) a snad oleo] (snad vI. paehnouci
vinem = vinolentus) opily, zpity; me
taf. caesariem ambrosia temulentam Ap
napojenou sm. napustenou.

tenacitas, utis, f. [tenax] vI. drzi
yost, ddimost a (animalia) cibum
unguium tenacitate arripiunt C silnymi
spary b metaf. skoupost, skrblietvi
(srov. ,ddgresle'): causa tenacitatis L.

tenaciter, adv. [tenax] a pevne
b houzevnate, vytrvale.

tenax, ucis [teneo] (pevne) ddiei
(nekIas. alcis rei neeo), pevne se ddiei
neceho 1 a drzimy, ddivy, drielivy,
sviravy, pevny, silny: t. forceps V;
t. hedera Ct; 0 pude driiei (zaehyeujiei)
nohy = vadici, nesehudny: glaebis te
nacissimum solum Pn; cetera tenacia
gravi caeno erant T; - obr. ficti pravi
que t. (Fama) V zaehyeujiei (lovici)
vymysly a nepravdu b tuhy, husty,
lepkavy, lepiei se, piilinavy, vazky:
tenaces cerae V; t. gramen H husta
2 metaf. driici seneceho = p evny, staly,
houzevnaty, vytrvalyv necem a at.
propositi H; genus quaesiti t. 0 hledici
si vydeIku fJ neiistupny, tvrdosij
ny; vzpurny;urputny, zarputily:fata
tenacia 0; equus t. LOt' spec. setrny;
skoupy, s kr b I Y (srov:. ,drigresle'):
patre parco et tenaci C b vYzn. trva
ly:flos t. V; t.fides O.

Tencteri, orum (um T), m. Ten
kterove, germansky kmen pii dolnim
RVnu.

'tendicula, 00, f. [tendo] lecka, oko,
Latinsko-cesky slovnlk.

osidlo: metaf. litterarum tendiculae C
zaIudny vyklad pismenek (liter) ziikona.

1. tendo, ere, tetendi zr. tendi, tentum
(tez tensum) [z kor. *ten-d-, srov. teneo,
-rdvw, ces. teneto, ,tenky'] 1 pnouti
a napinati, natahovati: arcum t.;
odt. basn. sagittas t. arcii H stiileti z lu
ku; tentus nervus 0; t. plagas C liciti;
odt. t. insidias alci CS liciti, strojiti,
osnovati; - basn. t. barbiton H vI. nata
hovati struny na b. = laditi h. (vyzn.
hrati na h.); tenta cubilia H s ~apjatymi
popruhy, pruzne b rozpinati, roz
tahovati; nadouvati, nadymati:
ubem t. V; ima ilia tendunt V t. j. tezee
oddyehuji; levare tenta spiritu praecor
dia H oddeehnouti si ,z plnyeh plie';
tentus omasa H llaepany; basn. Paetum
ad Pharios tendentem lintea portus Pp
napinajieiho plaehty = plujiciho; 
obr. ultra legem t. opus H (my abs.
,piepinati', ,piehaneti'); sermone t.'noc
tem H dlouhymi recmi vyplnovati (my
kratiti si) C stahovati, utahovati:
habenas retro t. 0; zeugm. vim duram et
vincula capto tende V nasilim a pouty
svaz d s ak. vysledku napinanim (strechy
a sten) staveti stany, postaviti, roz·
hIti: praetorium t. Cs; - odt. ahs. ta
b 0 i i t i, lezeti, stati nekde: sub vallo Cs;
hic tendebat Achilles V, isdem hibemis
t. T; apud vexillum t. Tslouziti e vzpi
nati, vztahovati a manu~ t. ad alqm
(basn. tez alci k nekomu) pri prosbe a mod
lithe; - odt. basn. upinati, obraeeti,
miiiti, upirati: ad caelum tendens lumi
na V; t. iter alqo' VO zamerovati cestou
= miiiti, speehati (= intr. t.); quo fu
gam tenditis V kam prchate fJ meton.
llatahovati ruee s necfm = podavati,
vznaseti neeo k nekomu, nastavovati,uka
zovati: coniunx patri tendebat Iulum V
2 intr. (kvapne) tahnouti; mIriti, za
meiovati, smeiovati; speehati, spe
ti, ehvatati, kvapiti, hnati se a cursu
t. alqo S V iiprkem se hnati, bezeti
b metaf. a ohr. cernis in lucem t. noctes
o pieehazeji; via tendit V vede; tah
nouti se, sahati: (quercus) radice in
Tartara tendit V; non dices quorsum
haec tendant H kam to smeruje = eo
tim myslis fJ tihnouti, tahnouti se

35
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k neeemu: frater ad eloquium tendebat 0;
tutores ad suum t. L; ad alienam opem
t. L ohliieti se po pomoci y t. adversus
n. contra alqm (abs. contra t.) vzpirati
s e, zpeeovati se, 0 d p orov a ti: t. ad
versus auctoritatem senatus L; abs. cum
glisceret (in senatu) certamen, hinc multi
bonique, inde pauci et validi tenderent T
dor<iZeIi, bojovali 0 abs. napinati se =
napinati sve sHy, namahati se, usi
Iovati, snaiiti se, dychtiti; touiiti,
prati si (ut ... aby ... ; hiisn. a pozd. s,inf.
n. ak. c. inf.): sibi (dat. prosp. pro sebe)
quoque tendente, ut ... L.

2. tendo, inis, f. [1. tendo] slacha;
tetiva.

tenebrae, arum, f. [srov. k temere]
tma, temnota, temnost 1 dignum
esse, quicum in tenebris mices (v. t.) C;
conditlLm tenebris esse lunam T ie se
zatmeI; biisn. t. ramorum V tmava spIet'
vetvi 2 spec. a (noeni) tma, no c: te
nebris obortis N kdyi se setmelo b hiisn.
t mao e i, slepota: tenebras et cladem
lucis ademptae obicit 0 c hiisn. tma
pred oeima, mrakoty: oculis t. (sunt)
obortae (v. t.) 0; ante oculos natant t. 0
d biisn. tma smrti, smrt: me tibi ad
extremas mansuram tenebras Pp 3 me
ton. tmave misto, temny kout a cum
iZZa coniuratio ex latebrisatque ex te
nebris erupisset C zeskrysi a temnot;
hiisn. ubi sint tuae t. Ct skryse b tem
nota zaIcHe, zalar: clausi in tenebris
S C biisn. temnota podsvetni, pod
sveti:Stygiaet. V 4metaf. atemnost
vYzn. a nezniimost, skrytost, ustrani:
quae (exempla.j iacerent in tenebris om
nia C byly by zahaleny tmou fJ nizke
postaveni, nizky rod, puvod; nizkost:
o t., 0 lutum, 0 sordes C y nejasnost,
nezrete1nost b chmury, pochmurnost,
zarmutek: si quid tenebrarum offudit
exsilium C; vitam in tenebris luctuque
trahebam V C ,mraena', ,boure', ne
stesti: ex superioris anni caligine et
tenebris C.

tenebricosus, a, um [tenebricus]
tmavy 1 naplnenyn.zahalenYtmou:
tenebricosa popina C; iter tenebricosum
Ct 0 ceste do podsvetf '2 metaf. a vYzn.
neznamy, skryty: tenebricosissimum

tempus C b nizky, pokoutni, tajny:
libidines tenebricosae C.

tenebricus, a, um [tenebrae] tmavy:
Tartarea tenebrica plaga biisn. C.

tencbrosus, a, um [tenebrae] tma
vy, cerny, chmurny, pochmurny,
mritkotny (hiisn. zejm. 0 podsvetf).

Tencdus n. Tenedos, i (ak. um n. on),
f. [TtVEOf"JC;] ostrov u trojskeho pobrezi;
adj. Tcnedius, a, um tenedsky: pHsI. se
curiTenedia C t. j. se vsi piisnosti a
bezohlednosti (odvozeno od vIastnostf myth.
kriiIe tenedskeho Tenna); subst. Tenedii,
orum, m. Tened'ane.

tenellulus, a, um [teneZZus] hebou
ninky, utloueky, mladiekY.
. tenellus, a, um [tener] hebounky.

teneo, ere, ui, (tentum) [srov. k tendo]
ddeti (vI. i meta£.) I 1 a alqd manu
(v ruce) t. (obr. 0 veci doceIa zi'ejme); alqm
(amplexu) t. drieti v objeti, objimati
b drieti v nejake poIoze: tenui a pectore
manus 0; odt. obraceti, zamerovati,
o zraku upirati: omnes intenti ora tene
bant V zrak (nan) upirali; oculos in se
tenentem extimuit 0 C drzeti se ne
eeho: rupis tenens iuga sinistra 0; aram
t. N dotykati se ohare; - drieti se ne
eeho a Jako vodftka: t. vestigia L jiti po
stopach, neztraccti stopy; biisn. iter t.
alqo byti na ceste nekam, jiti, speti, sme-

1 rovati, plouti; medium Aeneas classe te
nebat iter V byl s lod'stvem na sirem
mofi fJ jako dIe (= petere alqd) s m et 0

vati k necemu, speti, plouti a p.: Eua.n
der Hesperiam tenet 0 2 metaf. a me
moria t. alqd chovativpameti, miti
na pameti, p ama tova ti (se); abs. i sarno
t.: numeros memini, si verba tenerem V;
~t cito dicta percipiant animi teneant
que fideles II b pojimati, eli a pat i,
rozumeti; vedeti: algd animo t.; t.
causas rerum futurarum C 3 spec. drie
ti mfsto, zaujimati a vojen. miti pb
sazcno (v drieni, v rukou), obsaditi:
(s pi'cdm. rozvedcnym) tenent Danai, qua
deficit ignis V b vub. a vI. mediam
tenentes orbis humum (stred zeme) Delphi
0; munitionis circuitus XI milia pas
suum tenebat Cs zaujimal, obsahoval;
bydliti, ob-yvati, sidliti, byti usazen
nekde: Fama tenet (sc. illum locum) 0 tam
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bydli; napliiovati: atria turbq, tenet
0; pokryvati: amnis obducto tenet
omnia limo V p ohr. locum alcis rei t.
zaujimati misto v necem n. neceho: eum
locum amicitiae t. Cs N byti v tak pra
telskem pomeru, byti takovym prite
lem; theatrum, quod arcis tenebat locum
Cs zastupovalo C perf. tcnuisse (locum)
dostihnouti mista, dospeti, doraziti
k mistu: montes Sabini petebant et pauci
tenuere L; metas t. 0; olodich pristati,
priraziti, zakotviti nekde: Aeneam
classe (s ...) ad Laurentem agrum te
nuisse L; classis Geraestum (portum)
tenuit L; Cythnum insulam tenuit T
4metaf. miti 3noment. VL;Poppaeam
matrimonio (v manzelstvi) tenuerat T;
perf. tez vyzn. obdrzeti, dostati, do
sahnouti, dojiti neceho: tenuisse, quic
quid speravit Ulixes 0; senatus (ius)
libens tenuit T byl rad, ze je dostal
b spec. miti v moei (v ddeni, v rn
kou), spravovati, riditi; ovladati,
miti vUidu, panovati necemu, nad necim:
imperium t.; terras dicione (pod svou
vliidou) t. V; teneri in potestate alcis Cs
byti v nel"i moei; Troianos eas tenuisse
terras L opanovali; maritimas Alpes
tenebat procurator lklarius T spravoval;
ahs. an iis me dem, qui tenent C ,jsou
u vesla'; ohr. orator tenebit venas ani
morum T II (pevne) dd~ti; metaf.
1 poutati 3 vazati, zavRzovati;
pass. byti vaz[m necim, podroben necemu:
legibus, sacramento teneri; poena teneri
T; - basn. teneas, Damasippe, tuis te
H vaz se = omezuj se svymi veemi =
,zametej pred svYID prahem' b vYzn.
poutati, jimati, zaujmouti, naplniti,
zaehvaeovati, uehvaeovati a etsi
me tuo sermone tenuisti C; tenuit nostras
H oratius aures 0 OkOllzlil; 0 zamilovanem
dum me Galatea tenebat V fJ talis amor
Daphnim teneat V; ille non magno desi
derio tenebitur virium C nebude citiH
toubu; ne vos falsa opinio teneat L
abyste nemeli; haec, quae nunc tenet
saeculum, neglegentia deum L zanedbii
vani bohu, ktere jest rozsIreno v nasem
veku; Decium spes tenuit L mel, ehoval
nadeji C spec. teneri byt~ dden t. j.
ehyeen, dopaden p~i zIem cinu, odt.

byti usvedcen (in re, re, alcis rei
z neceho): in- furta teneri; repetundarum
teneri T; me teste teneris 0; quod perinde
censeo ac si lege maiestatis teneretur T
j ako kdyby byl vinen (podle ziikona =)
zlocinem proti ziikonu 0 . " d yuh. ob
sahovati, zasahovatineco, tykati se
neceho: haec formula populos tenet H;
pass. naIezeti k necemu, byti obsazen v ne
cern: genus officiorum, quod teneatuT ho
minum societate C vyplyvii ze spolec
nosti,zakliida se na ... 2 zdrzovati,
zadrzovati, zastavovati, potlacovati;
prekiizeti, zabraiiovati necemu (tez ne,
quominus, pH zaporu quin ... ahy ne ...):
t. lacrimas CsO, Tisum H; saeva tene
tympana H; manum stomachumque te
neto H; Caesar poteritne se t., quin ..•
C; res aut pudore aut metu tenentuT Cs;
ahs. ne diutius teneam C abyeh (yas)
nezdrzoval; Saturni me tenuisse diem
Tb ze me zddel denSaturnuv 3 stale
(pevne) ddeti 3 ea locum t. C~ = se
loco t. Cs ddeti n. uddeti se na svem
miste; t. cursum Cs, viam 0 zaehovava
ti, dodrzovati, poddovati smer behu,
eesty; domi se t. N ddeti se, zustavati
fJ ahs. d r ze tis e: inter utrumque tene 0
b zaehovavati a poddovati; vytr
vavat i v necem: t. voluptatis fruendae
modum C; haec duo t. in amicitia Cmiti
tyto dye zasady; silentium t. L;proposi
tum t. CsN (tez praegn. provadeti) j3 u d r
z 0 vat i: cum vita teneatur cibo • •• C;
s doplnk. indulgentia patrwn concordem
(ve svornosti) civitatem tenuit Lyse t.
ehovati se: quieti sese tenuere L; se
intra silentium t. Pn; drzet.i se neceho,
riditi se necim: gentl!m dei 5e more tenen
tem V C intr. drzeti se, uddeti se,
trvati: imbeT per noctem totam tenuit
L; incendium per duas noetes tenuit L;
oh. tenet Jama s ak. c. info ddi se, uddela
se, jde, jest povest, iie • •. d uddovati
=prov adeti, obhajovati,dokazova
ti, zastavati a causam1. CHO vyhriiti;
tenllere patres, ut Fabius consul cr~a'retltT
L; ahs. si recte conclusi, teneo C vyhrano
= mam pravdu p spec. vyzn. tvrditi:
quod Peripatetici non tenent C. - Simp.
tene nesmi se zamenovati tene (= te a tazacl
ne) v ak. c. info pH zvolani ty ze bys .. '.

35*
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tener, era,erum [srov. tenuis] 1 litly,
mekky, slabyzejrn.odeteeh,rnIftd'ateeh amIa
dyeh rostIinaeh, ~dt. meton. m Iad i s t v y,
mla d y: excolimur teneri 0 v iitlem mla
di; res tencrae V mlada priroda; (annus)
t. vere novo est 0; in teT/eris V v utIem
veku; a teneris V a teneris unguieztlis C
od utlcho veku, mladi; - j emny (svou
latkou): t. mundi orbis (nebeska klenba)
V 2 pi'enes. a mekkyvyzn. poddajny,
ohebny: nihil tam tenerum quam illius
comprehensio verborum C; (virtus) est
tenera atque tractabilis C b j emny,
neiny, citlivy: nimium teneri versus'
H uhlazene c zmekcily, choulostivy,
slaby, krehky: tenerae nimis mentes;
lehky, rozkosnicky: teneri saltato
res C.

tenere, adv. [tener] mekce; zmekcile,
rozkosne: t. dicere T.

teneritas, litis, f. [tener] utlost,
jemnost; slabost, krehkost: m pnmo
ortu (se. hominis) inest t. C.

tenesmos, i, m. [TE~VEcr(L6c;] bolest
ne nuceni na stolici (nemoe) N.

Tennes n. Tenes, ae, ak. en, m.
[Tevv'fJC;] myth. kral a eponymos ostrova
Tencdu (v. it.), cteny jako heros.

tenor, oris, m. [teneo] vI. udrzov3ni
1 (ncpretrZity) polly b, beh, ,proud':
(signa) placido educta tenore 0; hasta
servat tenorem V let, sHu letu; - ohr.
(velut) UT/O tenore C L jednim proudem,
v jednom kuse, nepretdite, bez
ustani: uno tenore, ex quo in amicitiam
populi Romani l l enerit, fidem coluisse L
2 metaf. a prllbeh, postup: dies alium
habuisse tenorem V; tenore eadem con
siliorum L tymz postupov3nim vc
svych (vaIecnych) zamerech b zpu
sob, mira, raz, ,tt'in', ,duch': eodemte
nore duo insequentes consulatus gessi
L; hic t., haec concordia venit ad al
bentes comas 0 pomer. - <tenore prae
sentium zllenim tohoto listu).

Tenos n. Tenus, f, f. [T~voc;] ostrov
v Egejskem moti v souostrovi kyklad
skem; odt. Tenii, orum, m. Tenane.

tensa, ae, f. [snad tendo] slavnostni
vuz, na nemz hyvaly vozeny soehy hohn do
eirku pi'i prnvodu pi'ed zahajenim her, ,boii
vuz' (nazev snad od napjate plachty, kterou

hyl pokryt): tensas ducere L doprovazeti
vozy bohu (0 magistratech).

tentabundus, tentamen, tentamen
tum, tentatio, tentator viz temptabun
dus atd.

tentigo, inis, f. [tentus od,tendo] vI.
napjatost, napeti; meton. (vilny) ch ti c
H.

tento viz tempto.
tentorium, ii, n. [tendo] stan (na.

zvanytak od nap j at ych sten kozenych n.
platenych) .

tenuiculus, a, um [demin. od tenuis]
vI. tenoucky; pi'encs. skrovnoucky, chu
dicky: t. apparatus C.

tenuis, e (basn. druhdy se souhI. u, cti
tenvis, tenvia) [z koi'. *ten-, srov. TIXVU-,

,tenkY' a vYkl. k tendo] 1 tenky a te
nuissima cauda 0 nejtenci cast ocasu;
stihly, utly, vytahly; hubeny, vy
hublY;ovodemelky:t.aquaL buzky,
tesny: t. alveus T; tenue foramen 0;
insignem tenui fronte Lycorida H niz
kym celem (jez se kdysi pokliidalo za krasnc)
C yuh. drobny; hcbky d ohr. 0 zvuku
tenky = vysoky, pronikavy: t. tinni
tus Ct 2 ti d k Y a vyzn. nehmotny,
vzdusny, Iehky: acther tenuissimus
est C; t. ventus V; tennes animae si
lentum 0 b meton. cisty, Jasny: tenues
nndae 0 3 metaf. a j em n y: tennes parvi
discriminis umbrae (odstiny) 0; pres
ny, dukladny, podrobny: in verbis t.
serendis H b skrovny, slaby, mdly,
nevelky, chatrny: t. spiritus T (ohr.
H); tenuissima valetudo Cs cpr 0 sty,
nepatrny, skromny; chudy, nuzny,
,hubeny': t. victus C; perparva ac t. ci
vitas C; t. res H skrovne pomery; t.
Minerva (v. t.) V; - suhst. intenuilabor
(se. est) V v malem oboru = skrovny
jest predmet meho dHa; - spec. tenni
ores, um, m. ,mensi' Iide t. j. lide nizsi,
z niisich tHd, niisiho stavu, chudi (op.
illnstres T).

tenuitas, iitis, f. [tenuis] 1 a t en
kost, lidost; hubenost; mala sirka,
tesnost; drobnost b Hdkost; ne
hmotnost, vzdusnost 2 a j emnost,
presnost b skrovnost, slabost; pro
stota, jednoduchost; chudoba, nuz
nost.
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tenuiter, adv. [tenuis] tcnce 1 alu
tae t. confectae Cs na tenko 2 a j emne,
ph.ne: t. disserere C b proste, jed
nodi'rSc; skrovne, sl ah e, chatrne; nuz
ne: t. aestimare C nizko.

tenuo, are, avi, atum [tenuis, srov.
homer. 't"(X'i!U(u] tenciti, z t c nco vat i 1 vI.
a assiduo vomer tenuatur au usu Oohru
sujc se; pod. (tempus) tenuatdentemara
tri 0; corpus parco victu tenua-tum !
vyhuble; macie vultum t. Pp zhuhnouti
v ohliceji b zuzova ti, uziti: spatium ...
velut in cuneum tenuatur T; zellgm. vox
vocisque via est tenuata 0 zeslahen ...
zuzena; luna tenuata 0 uhyvajicl C r 0 z
fed' 0 vat i, rozpousteti: artus, tenuavit
in undas 0; pas. rozplYvati se: nocturna
siquid crassi est tenuabitur aura II (0 cis
tenivina) 2metaf. a cinitinceo j emnym;
basn. s ak. vysledku ciniti neco j emneho:
quo carmen tenuastis in antro Pp = vy
tvofili jstetakjemne hasne b zmenso
vati, zeslahovati: ut meaefamamte
nuent oblivia culpae 0; magna modis t.
parvis II (d. ,rozdrohovati' t. j. ka
ziti).

tenus, predl. s ab 1. n. tez gen., kladena
"zdy za svuj pad [srov. subst. tenus, oris, n.
napjaty provaz, oko, ,teneto'; tendo, te
neo] (vl.napjate setahnouc) 1 ai p 0 ncco,
a z k necemu a Tauro t. C; pectoribus t. L
az po prsa; gen. zejm. pri pI. laterum t. V;
obr. est quadam prodire t. II ai po jistou
hranici b prenes. volneribus t. L ai do
zraneni 2 j en ail po ncco (a ne dale)
a summo t. attigit ore Vjen krajem rtu;
iron. dum egregiusimperator ianuii ac
limine t. domum cludit T (t. j. a dale se
neodvazi vyjiti) b prenfs. verbo t. L jen
(az po slova =) slovy; nomine t. T jen
podle jmena; Graeca doctrina ore t.
exercitus T jen usty (t. j. jen co do vy
'mluvnosti). - Slozeniny jako hac-tenus,
ea-tenus v. t.

Tenus viz Tenos.
Teos, i (ak. Teum L),f [TE(uc;] ions~e

mesto na pohfezi maloasijskem, sev.
zap. od Efesu, rodiste basnika Ana
kreonta; adj. Teius, n. Teius, a, um tej
sky, z Tea (zejm. 0 Anakreontovi), basn. tez
meton. vYzn. anakreontsky; subst. Teii,
orum, m. Teane.

Terentianus

tepe-facio, ere, fifci, factum (pass. te
pefiO, fieri, factus sum) [tepeo a facio]
oteplovati, ohfivati, zahflvati,
h f i't t i : in matris iugulo ferrum tepefecit
(sc. sanguine) II.

tepeo, ere, ui, _. [srov. ,topiti',
,teplf] 1 hyti teply, vlahy, vlazny:
sole t. II hyti zahflvan 2 metaf. olusce
a (quo) mox virgines tepebunt II pro nej z
se hudou rozehtlvati b byti ,vlaznJ',
,chladny' (op. amare) O.

tepesco, ere, pui, _. [tepeo] oteplo
vat i s e, zahflvati se.

tepidarius, a, urn [tepidus] nalczicl
k tepIemu, vlaznemu, spec. s teplou
vodou; - subst. tepidarium, ii, n. kabi
na pro teplon li'tzei't, tepla koupelna.

tepide, adv. [tepidus] teple: natare
tepidius Pn v uplejsi vode.

tepidus, a, um [tepeo] 1 teply:
s lJasn. zamenou epithet tepida recens caede
locus V (= tepidus recenti caede)
2 vlazny, nepmis horky, chladny:
litot. quamvis haud tepidos sub pectore
senserat ignes (prenes. 0 Iasce) O.

tepor, oris, m. [tepeo] 1 teplost,
teplo, vlainost, vlahost: nocturnos for
midare tepores II zahrati (vinem)
2 mala teplota, vlainost, chlad
nost: cum teporem incusaret T; metaf.
eiusdem lentitudinis ac teporis libri T~

ter, adv. [starolat. terr z *ters, jez z
*tris od tres, srov. -rp£C;] tfikrat: basn.
t. amplus (v. t.) Geryones II; - basn.
a vYzn. nekolikrat: capitis concussit ter
que quaterque caesariem 0 b ryzn.
mnohokrat, velice: terque quaterque
beati V.

ter-decies n. ter-deciens, adv. ciselne
tfini'tctkri'tt: lIS (= sestertium) t. (s~.

centena milia) C 1,300.000 sesterciu.
terebinthinus, a, um ['l"EPE~[V&LVOC;]

terehinthovy.
terebinthus, i, f. ['l"EPE~ ~v-l}oc;] t e

rchinth (strom), fecik tercbinthovy
(botan. Pistacia terebinthus).

terebro, are, avi, atum [terebra ne
hozez od tero] vrtati, provrtati; pre
nes. propichnouti, proraziti: (san
guis) longe terebratii prosilit aura O.

teredo, inis, f ['l"Ep'YJ8wv] cervotoc.
Terentianus viz Terentius.
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Terentilius, jmeno plebejskeho rodu
iimskeho; zejm. C. Terentilius Harsa,
tribun lidu r. 462 pi.n. I., znamy svym
narrhem na sepsani zakonu (lex Teren
tiha).

Terentius, iimske jmeno rodove;
zejm. 1 C. Terentius Varro, jako kon~ul

zavinil svou ukvapenosti porazku Ri
manu u Kanen r. 216 pi. n. I. 2 A. Te
rentius Varro, bojoval jako praetor r.
18<1 vitezne proti Keltiberum L 3 P.
Terentius Afer (majicf jmeno jako propuWi
nee po svem byvaIem panu, senatoru P.Terentiu

Lukanovi), rodem z Kartaginy (* asi
195, t 159 pr. n. I.)~ skladatel ko.medii
zejm. po vzoru Menandrove 4 M. Te
rentius Varro * r. 116 pi. n. I. V Reate
v Sabinsku, rimsky polyhistor, velmi
plodny spisovatel zejm. v oboru staro
zitnosti; politicky byl piivrZencem
Pompejovym, ale od Cacsara dostal
milost; byv proskribovan od Antonia,
zachninil se s pomoci prateI; t r. 27 pr.
n. I. 5 Terentia, chot' Ciceronova od r.
80, s nii se Cicero r. 46 rozesel 6 P.
Terentius Varro Atacinus (rodistem jeho
bylo mesto Ataxv Narbonske Gallii), epicky
a satiricky biisnik iimsky (82-37 pi.
n. I.); - adj. Terentius a Terentianus,
a, um Terentiuv.

Terentum viz Tarentum 2.
teres, teretis [tero] (v!. oskrabany,

osoustruhovany) ·1 obly, viiIcovity;
zakulaceny, kulaty: t. hastile L, fusus
0; tereti tinnitus aere ciebant Ct t. j.
cymbalem (viz i cymbalum); obr. (sa
piens) t. utque rotundus H (viz. i levis)
2 prenes. a obly,stiIl.l y , tahlY:t.
collum 0; t. puer H b hladky c (do
kulata) spleteny, odt. meton. tuh y,
siIny: t. habena V; teretes plagae H
d jemny, vkusny: teretes aures Cjem
ny sluch.

Teretina tribus(psano tez Terentina)
jedna z venkovskych tribui, ziizena r.
299 pi. n. 1. C L.

T~reus, ei n. eos (vok. eu; basn. 2 slab.
Terei V, Tereo 0), m. [T"r,pEUC]' 1 kral
thr{lCky, chot' Proknin (viz Philomela);
meton. tragedie Acciova, nadepsanii Te
reus: delectari mihi Tereo videbatur C
2 j meno Troj~na V.

tergeminus viz trigeminus.
tergeo, ere (zr. tergo, ere), rsi, rsum

otirati, utirati, vytirati; spec. cjsti
ti: spicula lucida (prolept.) tergent V
lesti; - basn. gallina t. palatum H
pochutnati si na ... Part. tersus vYzn.
adj. v. t.

Tergeste, is, n. nyn. Terst; odt. Ter
gestinus, a, um terstsky; subst. Ter
gestini, orum, m. obyvateIe Tergesta,
Terstu.

tergiversatio, onis, f. [tergiversOl'] vI.
obraceni (se); loudani, otaleni, pro
dIevani.

tergiversor, ari, atus sum [tergum
a verto] (vI. obraceti se zady k Ilecemu);
prenes. a ,vytaceti se', ,vykrucovati
se', vvmlouvati se b loudati se, ota
leti; Jrozpakovati se.

tergo viz tergeo.
tergum, i, n. (basn. casto pI. vYzn. sg.)

I zada, zadek, hibet 1 a praebere
(v. t.) Phoebo terga 0; (aper) tergo de
cutit hastas V; sordida terga suis 0;
nisi de tergo plebis Romanae satisfiat L
nevymsti-li se na zadech... (t. j.
mrskanim); - vojen. alci terga caedere
L biti do zad, do zadu; in tergis haerere
byti v patach, dotirati; terga vertere
obratiti se ziidy, spec. vojen. dati se na
utek = terga (fugae) dare;terga dare
alci uteei pied nekym; obr. inflexo dare
terga genu Pp vzdati se, podlehnouti
b spec. zada utikajiciho n. ustupujiciho
vojska, meton. utek, ustup: nequeexer
citus neque ducis terga tuta esse T; in
signis inter conspecta cedentium pugneJe
terga obversis ad ineundum proelium
armis L vyznacny (= vyznacne se od
lisuje) mezi muii, kteri,jakbylovideti,
ustupoyali vyhybajice se bitve, tim, ie
obratil ... ; cum irontis et tergi vices
(essent) T vI. stiidave obraeeni (se) ce
lem a ziidy = bylo (neustale) stridani
utoku a uteku 2 mctaf. a zadni strana
a vub. post t. vzadu, za sebou (za mnou,
za mimi a p.) n. ze zadu; a tergo odzadu,
zezadu n. za zady, v tyle; in t. V do
zadu fJ spec. zada, tyl ve vojenskem po
staveni (or. frons): frontem tergaque ac
latus tuti T; terga invadere L vpadnouti
v tyl b a hI-bet, vrchni strana, p 0-
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vreh: 0 ieee VO; 0 vyvysenine spinosi
terga iugi Pp pproscisso quae suscitat
aequore terga V r.idky 3 synekd. telo:
magnorum centum terga suum V sto
kusu II k u z e 1 taurinum t. V; aurea
terga 0 zlate rouno 2 meton. vee, zhoto
vena z kuze a mech: ventos bovis in
clusos tergo 0 pbubinek:ferilUlt' molles
taurea terga manus 0 l' rem'eni (=
caestus): duro intendere (v. t.) bracchia
tergo V 0 vrstva stftu (vI. kozena,
metaf. vub.): terga. novena boum 0; linea
terga V; clipeum, tot ferri terga, tot aeris
V.

tergus, oris, n. (tegoribus Pt dissim.
z tergoribus) [srov. k tergum] (Msn. a
pozd.) 1 zada, zadek, hrbet: resecat
de tergore partem 0 2 k 11 ze: tergora
diripiunt costis V stahuji se zeber; tau
rorum tergora septem 0 vI. sedm byeieh
koii = Etit ze sedmi byeich kozi (u Ho-.
mera G<XXOC; E7r'r(J.~o<:wv).

Terina, ae, f. mesto na zap. pobreii
Bruttia; adj. Terinaeus, a, uTTi terin
sky, z Teriny.

termentum, i, n. [tero] otiraIl:i, ni-
ceni, zkaza Pt. \

ttrmes, itis, m. [srov. 'rEPXV0C; vetev]
vetev, ratolest H.

Termessus, i, f. [T<:plJ:Y)GGOC;] horska
pevnost v Pisidii; odt. Tel'messenses,
ium, m. Termessane.

Termestinus, a, um [Termes mesto
zap. od Numantie] termestsky: nationis
Termestinae T.

terminiilis, e [terminus] mezni, hra
nieni; suhst. Terminiilia, ium, n. iorum,
n. Terminalie, meznikova slavnost, ko
nana 23. {mora, pii nii se sousede sehazeli na
hranicfch pozemku, ohetovali u mezniku a spo
Icene se veselili; jmenem statu se konala ta

kova ,sIavnost puv. na hranlclch Hm., pozd. u
6. miiniku na siinici Laurentske; eponymem
Terminalif stal se huh Terminus (v. t.).

terminiitio, onis,f. [termino] 10me
zeni, vymezeni, vymereni, ureeni:
s gen. suhj. versus inventus est termina
tione aurium C = podle ,sluchu'; s gen.
obj. t. rerum expetendarum C vymezeni
= stanoveni 2 ukoneeni, zaver peri
ody C.

termino, are, avi, atum [terminus]

omezovati, ohranicovati 1 vI.
stanoviti neeemu meze, hraniee: (Caesar)
imperium Oceano, famamqui terminet
astris V 2 metaf. a 0 m e z 0vat i (alqd
rif neco neeim, na neco): sonos vocis paucis
litterarum notis terminavit C pro (mlu
vene) hlasky stanovil jen nekolik malo
znakil b konciti, dokonavati: bel
lum t.L C vymezovati, vymerovati,
urcovati, stanoviti.

terminus, i, m. [srov. 'rEpp.(J., 'rEp[LUJV]
1 a meznik b meze, hraniee: Msn.
stabilis rerum t. H pevny rad ,sveta;
(pienes. 0 case) ipsas quamvis angusti t.
aevi excipiat V; meton. pI. obvod,
okres, okrsek, okrslek, uzemi C perso
nif. Terminus buh mezniku, ochriinee
soukromeho majetku i hranie rise, vI.
zosohneni tHo jedne stranky vyznamu .Jovova;
jemu se konaia t. zV. Terminalia (v. t.)
2 metaf. en, konec: t. laborum L; t.
sermonis Ap.

terniirius, a, l{m [terni] urceny cis
lem tfi: numerus t. cislo trio

terni, ae, a (neklas. sg. ternus, a,
um), cisI. podiina [ter] 1 po treeh:
ternae (legiones) datae consulibus L; pH
nasobeni, kde my uZfvame cisi. zakI.: ternos
ter cyathos H 2 Msn. tro j i, trojity,
trojmisobny; di: terna Medusaei gut
tura monstri 0; ternis ululatibus 0;
terna hiberna V tri zimy; i sg. terno
consurgunt ordine remi V v trojite rade
= ve treeh radaeh (nad sebou).

tero, ere, trivi, tritum (tristi Ct =
trivisti) [srov; 'rdpUJ m. *'rep!UJ, 're:pEUJ,
'rPL~(U, ces. triti, potirati a pod.] tHti
1 a neco 0 neco, otirati, odirati:
colla trita labore 0 otlacena; ipse la
bore manum terat V = pfikladii ruku
k praei; (tempus) silices terit 0 otira,
obrusuje; (corpus) ferrum terebat 0 otu
povalo; - zejm. a subucula trita H
odrenii, obnosena; odt. obr. ohmatati,
osoupati, yuh. 0 po tr e b 0v a ti: catillus
Euandri manibus tritus H; quod legeret
tereretque publicus usus H co by se' vse
obecne ctlo a trhalo; pHein. (nomina)
consuetudo trivit C ucinil beznymi
I~ spatium tritum 0 ujeta, vyjeidena
driiha; odt. pienes. t. iter V (Appiam H)
uslapavati, casto stoupati, kraceti (jez-
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diti) po ceste (srov. u nas ,brousiti' ne
kudy); molliasunt parvis prata terenda
rotis Pp mala kola maji jezditi po mek
kych luzich; collem teris Dianae Jl,I
y oskrabovati,ofezavati, strouha
ti: radios trivere rotis (dat. pro ...,
k ...) V; odt. prenes. tHbiti: tritae
aures (sluch) C <S otirati se 0 neeo,
dotykati se neceho, narazeti, zavaditi'
oneco: calcem (v. t.) terit calce V; sub
iecta terunt vineta carinae 0 b rozti
ra ti a teritur baca trapetis Vlisuje se;
t. cibum C rozmelnovati p zejm. 0 obill
mlatiti (vI. roztirati slapfmim n.
zvlastnim wistrojem, zv. tribulum): t.
culn'ws, jruges V, milia frumenti H
(basn. 8 podm. area, v. t.); bis frugibus
area trita est 0 = obili bylo mlaceno
na mlate 2 jina metaf. reeni a tempus
(otium, aetatem) t. re n. in re a traviti
cas neeim; altera teritur bellis civilibus
lletas H prochazi ve vaIkach p ob. sp.
sm.' mariti, tratiti, utraceti, zabijeti cas
neeim b se t. in re moriti se, trapiti se,
trmaceti se, hmozditi se necim: ne in
opere longinquo sese tererent L; med. teri
in re Pn stale se neeim zab-yvati, ,lezeti'
v neeem. Part. tritus j. adj. v. t.

terra, ae, f [srovn. k torreo] (snad vI.
souse) z erne (v rozlienyeh vYzn.jako v eest.:
teleso nebeske, hlina, puda, souse, kra
jina a p.) 1 abI. terra na zemi, po zemi:
terra vivere; terra marique; aut terra
aut mari; 10k. terrae na zemi: sacra ter
rae (var. terra) celavimus L; toto pro
iectus corpore terrae V; pl. terrae (basn.
tei vYzn. sg.) zeme, svet: in terris na
svete; ubi terrarum kde na svete; 
orbis terrae n. terrarum okrsek zem
sky, zeme: Antiocho prope extra orbem
terrae exacto L ,az na konec svi'ita';
(Cererem) orbem omnem peragrasse ter
rarum C; Ajricanus, qui suo cogno
mine declarat tertiam partem orbis ter
rarum se subegisse C; spec. (rimska sve
tova) fiSe (v tomto vYzn. ob. terrarum):
ego statum orbis terrae redemi C trvani
rise; - hiisn. Phoebus utraque distat
idem terra 0 stejne jest vzdalen od obou
koncu zeme (od vyehodu i od zapadu) 2 per
son. Terra (mater) jako boistvo = Tellus
(v. t.); ,terrae [dius (v. t.) C.

Terracina, Terracinensis viz Tar
ranna.

<terrae-tenus adv. na zemi.)
terrenus, a, um [terra] 1 zemity,

ze zeme, hlineny, z hliny, hlinity:
t. tumulus Cs; subst. neutr. terrenum
puda, pozemek: quidquid herbidi ter
reni extra murum erat L; ale terren'um
omne dividitur C vsechno, co jest ze
zeme 2 a zemsky, pozemsky, na
zemi a vescimur bestiis et terrenis et
aquatilibus et volantibus C fJ meton.
vYzn. lidsky, smrtelny: terreni artus V
b podzemsky, v zemi: terrena nu
mina (bozstva) O.

terreo, ere, ui, itum [z *terse, d, srov.
"pEW, ees. trasti (se); srov. tei tremo]
(vI. otfasati), strasiti, nahaneti stra
chu, desiti, podesiti, vydesiti, Iekati
(alqm re nekoho necim) a terrendi causa
pro postrach; pass. terreri strachovati se,
lekati se; elephanti equis odore insolito
territis jugam jaciebant L polekavse
kone; pater terruit gentes, ne rediret
saeculum Pyrrhae H ze se (snad) vrati
b zastra soya ti, od stra s ova ti: ter
ret Phaethon avaras spes H; ut (terreret),
quo minus hostes insequerentur Cs; id
non terruit Calbam, quominus in castra
pergeret T Cz apIa soya ti, zah aneti:
nisi sonitu terrebis aves V; has illa
pastor regione fugatas (prolept.) terruit
o zaplasil je na utek z ... ; profugam
per totum terruit orbem 0 stvala.

terrestris, e [terra] zemsky, po
zemsky, pozemn'i, zeme (gen.), na ze
mi, po zemi: confeetis omnibus mariti
mis terrestribusque bellis Cs na mofi i na
zemi; iter terrestre L T pochod po sousi;
t. exereitus (op. classis): ne quod ter
restris deesset auxilii genus L aby ne
chybel zadny druh pozemske (,polni')
branne moci; subst. terrestria . .. vivunt
H pozemsti tvorove.

terreus, a, um [terra] (neklas.) zem
sky: virum terrea progenies V ze zeme
vyrostle, - <pozemsky: terrea praete
reunt).

terribiIis, e [terreo] s t r as ny, h r 0 z
ny, hrozivy, desny, desivy (alei ne
komu n. pro nekoho): subst. eum terribiliora
adferrentur L hrozivejsi zpravy.
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terriculum, i, n. [terreo] pI. strasaky:
sine tribuniciae potestatis terriculis L.

terrifico, are, avi, atum [terrificus]
s t r as it i, desiti, lekati V.

terrificus, a, um [terrco a facio] pil
sobiei straeh,hl'ozny, strasny, desny,
desivy V O.

terrigena, ae, m. if. [terra a gigno]
zrozeny ze zeme, 'syn zeme: terrigenae
(fratres) 0 0 Iideeh, vyrostlyeh z dracf setby
Kadmovy a Iasonovy: 0 hlemyzdi terrige
nam, herbigradam . .. Msn. u C zviie
zrozene ze zeme.

terripavium a terripudium [terra
a pavio] siova, piedpokladaml od C k vy
kladu etymologie siova tripudium (v. t.).

territo, are, avi, atum [terreo] stra
sit i, zastrasovati, piestrasovati, d e
siti, nahaneti straeh u nekomu:finis
Gallis territandi fuit, ut . . . L Gallove
piestali nahaneti straehu.

territorium, ii, n. [terra] u z e m i,
pilda, pozemky (naleZfd mestu n. osade):
ut florentis coloniae t. minueretur C.

terror, oris, m. [srov. k terreo]
1 straeh (alcis subj. neci n. nekym pu

sobeny, obj. z nekoho, pied nekym), ,hdl
z a, zdeseni, bazen a ak. tribuni prae
fectique cum terrore et armatorum cater
vis volitabant T vzbuzujiee postraeh;
neque erit iusta causa imperatori, quare
suum terrorem iactari patiatur C stl'aeh,
jenz z neho jde; hendiad. eiusdem vim
dicendi terroremque timuerunt C strasne
sHy jeho vymluvnosti b pass. (definiunt)
terrorem metum concutientem C; terro
rem inferre, inicere alci nahnati stra
ehu; terrori (dat. ucink.) esse byti na
postraeh; quo novus t. additus Romanis
L znova se polekali; t. periculi z nebez
pecenstvf; t. externus L z vnejsfho ne
pHtele; nuptias ob eius modi terrores
dilatas T obavy 2 meton. vee pilsobfcf
straeh, postraeh, hruza, prfsera,
strasak; hrozny zjev, hrozwi udalost,
strasna zprava, hrozba a p.: duos terro
res huius imperii, Karthaginem Nu
mantiamque, deleverat C; terrores ac pro
digia L; non mediocres terrores iacit C;
populis t. eras 0; terrores magici Hkou
zelna strasidla.

terruncius viz teruncius.

tersus, a, um [tergeo] (v!. ut:feny)
cisty (vI. i pienes.); prenes. vytffbeny;
hezky, pekny.

tertiadecumani, orum; m. [tertia de
cima se. legio] vojaei 13. legie T.

tertianus, a, um [tertia] 1 tertiana
febris C tietidennf, obdennf 2 tertiani,
orum, m. (i kolekt. tertianus) vojaei 3.
legie T.

tertius, a, um [tres; srov. Tph-oc;, ces.
tietf] tietf I tertia pars tietf dil, tie
tina (ale pI. tertiae partes C tietf uloha
t. j. uloha tritagonistova); Msn. tertia
regna 0 (t. j. podsvetf), pod. tertia nu
mina 0; 0 rodokmeni a love t. (est) Aiax
o t. j. jest pravnuk Jovilv; - vYzn. partit.
mancipia venibant Saturnalibus tertiis
C v tietf den saturnalif; - praed. vYzn.
po tiet!: tertia nudandas acceperat area
messes 0 II vYzn. adv. 1 ak. sg. tertium
po tietf 2 abl. sg. tertio a po tietf
b na tietfm mfste, z a tietf Cs.

teruncius (starsl terruncius), ii, m.
[tres a uncia] tii uneie = 1/4assu (viz as)
= quadrans a vub. ctvrtina: fecit
me (Be. heredem) ex terruncio C dedieem
ctvrtiny (sveho jmenf) b pienes. ne
patrna mince, ,haler': de praeda mea
terruncium nee attigit nee tacturus est
quisquam C.

tesqua n. tesca, orum, n. [srov. staro
siov. tbstb, staroces. tSCl, tscivy = prazd
ny, odkud na ctftrobu = na lacny zalu-
dek] pustiny, poust' H. .~

tessera, ae, f. [snad z TE:crcrap&ywvoC; od
TEcrmzpiX, ion. TEcrcrE:pa] vI. ctyiboky hra
nolek ze dieva nebo z kalllene; zejm.
a kostka (hrad, na nfz byI~ vseeh 6 sten
oznaceno Clsly 1-6; hralo se ob. tiemi kostka
mi; srov. talus): tesseras iacere C b (die
vena) znamka pohostinska,jake si davaly
spiatelene rodiny, puv. kusy rozpolteneho die
va,jejiehZ shodnost bylaprukazem, prukaz
hostinneho prateistvi (G1)[L~OAOV):hospitium
cum L. Cornelio Gaditanos fecisse dico,
proferam tesseram C C vojen. desticka,
na kterc bylo napsano heslo, rozkaz n. ozna
menl a ktera byla davana od oddelenf k od
deIenf; meton. he sI0: it bello t. signum
V; rozkaz, vyhlaska, oznamenf:
tesseram dare L; tessera data incolumes
reverti L d t. frumentaria, nummaria
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po u k a zkana darovane obili n. penfze, me
ton. pfispevek v obili n. na penezich Inscr.

tesserarius, ii, m. [tessera] roz
nasee vojenskyeh rozkazu, vojensky
posel (ordonanee, ordonancni poddu
stojnik) T.

tesserula, ae, f [tessera] kostieka;
spec. kostka, kamenek, diaidieka v mo
saice basn. u C.

testa, ae, f. [snad texo] (snad vI. upIe
tena vee) 1 a nadoba puv. upletena
z prontf a vymazana hlinou, pak i pouze hli
~ena), diban, hrnee, popeIniee a p.: quo
semel est imbuta (v. t~) recens servabit
odorem t. diu H; t. ardens V Iampa;
accipiat manes parvula t. meos Pp
b strep, strepina z nadohy i yuh. iilo
mek,kus Iromene a p.: t. parem fecit (sc.
pedem mensae) 0; (venae) testa aperiun
tur T; - spec. strepina n. hlinena ta
bulka, na jake psali Athenane pri t. zv.
stfepinovem soude (testarum suffra
gia N = ocr1"PCOWJfLOC;) jmena obcanu,
ktefl by meIi byti vypovedeni 2 pre
nes. a cihla: caementis ac testis tecto
rum meorum C; t. trita n. samo testa ci
helna moucka b skorapka; skorepi
n a mekkysu, zejm. mIZu: t. maNna H sko
fapka morske jeZovky; - meton. zvire
opatrene skorapkou, lasturovec: gene
rosa t. H ,skorepina' C basn. lubrica t.
premebat aquas 0 ,kura' d Iekar. stre
pina kosti.

testamentarius, a, um [testamentum]
tykajici se zaveti, zavihni: lex Cornelia
(t. j. SulIuv) testamentaria C q zavetich;
- subst. testamentarius, ii, m. spec.
pad el at el n. podvrhovatel zaveti.

testamentum, i, n. [testis] z a vet',
posledni viile, posiedni porizeni, testa
ment: t.facere; testamenti factio C pravo
einiti (platnou) zavet'; testamento za
yeti, v zaveti; testamento cavere (alqd,
ut . ..) ustanoviti v zaveti; ex testa
mento podle (ustanoveni) ziiveti; hinc
falsa testamenta nascuntur C falsovani
zuveti.

testatio, onis, f. [testor] dokladani,
dovoliivani (se) (alcis nekoho jako svMka)
L.

testator, oris, m. [iestor] 1 svedek
2 kdo dela zavet', z a vet c e, zustaviteI.

testatus, a, um [testor] dosvedce
ny, doloieny, dokazany, zfejmy;
znamy, povestny.

testes, ium, m. (sg. testis zr.) varlata.
testificatio, onis, f. [testificor] a sve

dectvi (alcis rei 0 llecem), dosvedco
vani, dokazovani; (svedeckii) vypo
ved', projev 0 necem, d ukaz: si eius rei t.
tolleretur C; - prenes. t. tuorum in se
officiorum C; repudiatae legationis t.
sempiterna C b dosvedceni, doka
zani, dukaz.

testificor, ari, atus sum [testis a fa
cio] 1 svedeiti, dosvedeovati, 0

svedcovati, do kazov a t i, jako svedek
vypovidati (alqd, ak. c. info n. nepr. ot.),
abs. byti svedkem a vI. haec cum
summa hominum frequentia testificare
tur C; quos testificando rex misisset T
jako svedky b metaf. ujist'ovati, tvr
diti; prohlasovati, projev.ovati,
ukazovath nos, llt testijicor saepe, de
sapiente quaerimus C; - part. testificatus
vYzn. pass. dosvedceny, dokazany, pro
jeveny: abs te aliquando testijicata tua
voluntas C; mira sed et scaena testiji
cata 0 2 neklas. brati za svedka,
dokladati se nekoho jako svedka: Stygiae
numen testificatur aquae O.

testimonium, ii, n. [testis] svedec
tvi (alcis suhj. neef, ohj. 0 nekom) a.sved
ceni, svedecka vypovi'ld' (ustni n. pisemni),
osvedceni: ut consilium in medio testi~

monio dimitteretC = pferusiv svedka;
cuius etiam sermo testimonii auciorita
tem habebat C; t. dicere C uciniti sve
deckou vypoved', vypovidati jako sve
dek, ahs. byti svedkem; alqd pro testimo
nio dicere jako svedectvi, svedcckou vy
poved', jako svedek; petiit a Pharna.ba
zo, ut ad ephoros sibi t. daret s nepi'. ot. N
(pisemni) osvedceni k eforum, vysved
ceni b pi'enes. dukaz: testimonio (dat.
ucink.) esse byti dukazem, dokazovati.

testis, is, m. if. [z *terstis, odvoz. od kor.
cisI. tres, vI. treti osoba, kteraje pi'itomna pH
smIouve a p. dvou osoh; pod. rus. tretejskij
= rozhodci] sve d ek, svedkyne (alcis
rei 0 necem) vI. i prenes., 0 vecech tez sve
dectvi, dukaz: alqm testem adhibere C,
facere L brati si za svedka; testem pro
ducere C vesti si svedka; testibus uti ·c
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do¥.hidati se svedku; t. sum s ak. c. info n.
nepr. ot. jsem svedkem, mohu dosved
citi; alqo teste svedeetvim neCim, podle
svedeetvi neciho, jak nckdo svedci, muze
dosvedciti. Viz i testes.

testor, ar'i, atus sum [testis] 1 ciniti
(si) svedkem (alqm de re nckoho 0 necem;
ak. C. inf.) brati (si) nekoho za svedka,
dokliidati se, dovolavati se nekoho
jako svedka: iUa deos de suo scelere testa
tur C; ego vos testor populum illum
iniustum esse L; multa lovem et laesi
testatus foederis aras V; zap r i s a hat i
s e nekym: testatus iusque fidemque hos
pitiique deos 0; per sidera testor . ...
toUite me V zaprisaham vas hvezdami;
- prohlasovati pred nek"ym: ego me
mortalem esse et vos testor et... T
2 byti svedkem, svedciti, dosved
co vat i, vydavati svedeetvi (alqd 0 ne
cern, ak. c. inf.); - prenes. prohlasova ti,
ujist'ovati; dokazovati (pHkIady);
osvedcovati, ukazovati, projevovati:
(venae, 'arteriae) vim artificiosi operis
testantur C; t. gaudia dictis 0, amorem
V, lacrimis dolorem T; testatur locum V
vydava svedeetvi == vypravuje 0 miste;
Troiana tempora testatus H dokazav, ze
iiI za trojske doby; -part. testatusdruhdy
pass. a vyzn. adj., v. t. 3 spec. (pred sved
ky) cinitizavet', deIatiposlednivuli:
de filii pupilli ret. C; (pater cum) imme
mor in testando nepotis decessisset L;
testatae tabuZ'ae Ct zavet'.

testii, abI. sg. subst. schodneho pady, n.
(nekIas. tez nom. a ak. testum, ab!. testo, pI.
testa) [testa] a (hlinena i vub.) p 0 kl i cka:
(calix) t. pressus uterque suo 0 b (hli
nena i vub.) nadoba, hrnee, misa: ig
nem curto fert t. O.

testiidinatus, a, um [testudo] ploeho
klenuty.

testiidineus, a, um [testudo] ielvi:
testudinea lyra TbPp (t. j. ze zelviho
stitu n. vykladana zelvovinou).

testiido, inis,j. [testu, testa] 1 a zdvi
stit; ielvovina: varios pulchra testudine
postis V; synekd. Zelva: fluviatiles testu
dines C b meton. ozvucni deska u Iyry:
in fidibus testudine resonatur aut cornu
C; - synekd. 1yr a (podIe baje ilhotoviI prvni
Iyru Hermes ze zeIviho stitu): cava t. V H;

dapibus grata t. [ovis H 2 metaf. avo·
jen. zeIva, pHstresek, oehranna stre
eha, kryt (:l.eAwv'r,) C! zvIaste vystaveny,
zejm. ke kryU bol'idho beranu: turres testudi
nesque agere Cs; obsessum acta testudine
limen V fJ sestavovany pri utoku na hrad
by ze stltu tak, ze vojaei prvlli rady ddeIi
sUty pred sebou, ostatni nad sebou, kryt ze
stitu: testudine facta Cs; elatis super ca
pita scutis densa testudine succedunt T
b kryt, kryta mistnost (zejm. t. zv.
cavum aedium, byIo-li kryto): commenta
tum in quadam testudine fuisse C; media
testudine templi V uprostred ehramo
veho prostoru.

testula, ae,j. [testa] hlinena destic~a,

stiepinka; spec. testularum suffragiis
N = meton. testula N stfepinovym sou-
dem (viz testa). .

tetanus, 'i, m. [T~TIXVO~] napeti, z t r
nutL

teter viz taeter.
Tethys, yos (ak. yn), j. [T'YJ.&u~] mof

ska bohyne, deera Uranova a Gaiina,
ehot' Okeanova; meton. more.

tetrachmum, 'i' (gen. pI. ob. um), n.
[T~TPIXXfJ.0V m. Te,p&'8PIXXfJ.0V] ctyidraeh
ma, stHbrna mince atticka (viz drachma) L.

tetragonus, a, um [,e,p&.y()lVO~] ctyf
uheIny; subst. tetragonum, i, n. ctyr
uhelnik.

tetrarches, ae, m. [TeTp&px'YJ~] vI.
vladee nad ctvrtinou zeme, tetrar
eha, knize (tituI vIadcu v mensieh zemich,
zejm. asijskYch).

tetrarchia, ae j. ["t'ETpIXPX(IX] t e
trarehie, panstvi tetrarehovo, kni
zetstvi (viz tetrarches).

tetrastichon, 'i, n. [TeTp&.crnxov] ctyr
versi, basnicka 0 ctyreeh verSieh.

tetre viz taetre.
tetricus, a, um zamraceny, ponury,

zasmusily, pHsny, nevlidny: t. do
mitor Chimaerae 0; disciplina tetrica
ac tristis veterum Sabinorum L; subst. Te
trica, ae,f. (sc. rupes) pfikra hora v Sa
binsku V.

Teucer n. Teucrus, 'i, m. [Teuxpoc;]
Teukros, viastni jmeno muiske; zejm.
1 syn salaminskeho krale Telamona,
nevla~tnibratr Aiantuv, nejlepSi Iucist.
nik z Reki'l pfed Trojou; vrativ se od Troje
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bez Aianta, byl od Telamona vyhnan a usadiv
se na Kypru, zalozil tam mesto Salaminu
2 syn Skamandruv, nejstarsi kral troj
sky; adj. Teucrus (n. Teucrius), a, um
teukersky, basn. vYzn. trojsky, spec. Ae
neuv: Teucrii viri V; Teucras' carinas
0; subst. Teueri, orum, m. Teukrove =
Trojane (zcjm. druhove Aeneovi V);
Teucria, ae, f. zeme Teukrova, Troj a
V; Teucris, idis, f. vI. Trojanka, u C
pseudonym = Cornelia, chot Sestiova,
jenz byl quaestorem Antoniovym,
zprostredkovatelka peneznich pohledavek Ci
ceronovych u Antonia.

Teuranus ager tlzemi Teurske V Brut
tiu (nyn. Teriolo n. Tiriolo V Kalabrii).

Teuthras, antis (vok. Teuthra V), m.
(Te:MplXc;] 1 vlastni jmeno muzske;
zejm. myth. kral V Mysii, otec Thespiuv;
adj. Teuthranteus n. Teuthrantius, a,
um Teuthrantuv, basn. mysky 2 reka
v Kampanii Pp.

Teutoburgiensis saltus Teutobursky
les mezi horni Emzi a Veserou (porazka
Varova r. 9 n. I.).

Teutoni, orum n. um, m. germansky
kmen, ktery spolu s Cimbry vpadl do.
Italie, ale byl porazen odMaria uAquae
Sextiae r. 102 pl'. n.l.; adj. Teutonicus,
a, um teutonsky, sirs. vYzn. germansky,
nemeckY·

texo, ere, texui, textum [srov. TEx:nl.lV,
Ti::XV~, ces. tesati] 1 a ob. pIe s t i, spIetati,
vpletati, viti, zejm. t kat i a texta de
vimine cista 0; 0 sate vestes femina texuit
Tb; in araneolis aliae quasi rete texunt
C; - basn. texunt umbracula vites V spIe
taji stinne loubi fJ ohr. parietibus tex
tum caecis iter V spletita cesta mezi
bludnymi stenami; texunt fugas et proe
lia ludo V vI. spletaji hrou = spletitymi
pohyby napodobuji b puv. tesati, s t a
vet i, r 0 ubi t i: texamus robore naves V;
molem roboribus textis V; basn. 0 vcelach
floribus (t. j. ze st'av kvetu) horrea texent
V 2 prenes. spec. 0 slohu skI a d a t i: epi
stulas cotidianis verbis t. solemus C. Part.
textum vYzn. subst. v. t.

textilis, e [texo] 1 tkany: textili
stragulo C; basn. textilibus onerat donis V
obdaruje cetnymi rouchy; peste interi
mor textili basn. C jedem satu (= otra-

venym satem); subst. textile, is, n. tka
nina: picturam neque in tabula neque
in textili (fuisse) C 2 metaf. spleteny,
upleteny: t. umbra palmitis M.

textor, oris, m. [texo] tkadlec: exi
guae togae t. H (my ,krejci'); textorum
dicta Ptr sm. otfepane vtipy.

textrinum, i, n. [texo] tkalcovstvi,
tkalcovska dnna, tkalcovna.

textrix, icis, f [textor) tkacka, tkad·
lice, tkalcovka.

textum,i,n.[texo] 1 tkanina,(tka
ne) roucho, (tkana) pokryvka: (sedili)
superiniecit t. Baucis 0 2 stavba,
sroubeni: cava texta carinae O;pinea tex
ta 0 sosnove sroubeni (= lod'); - basn.
clipei non enarrabile t. V stit nevypove
ditelne prace.

textura, ae, f [texo] tkanina Pp.
textus, iis, m. [texo] 1 tkani, plete.

ni, spletani; spojovani 2 atkan, ple
tivo; spojeni, sled, souvislost b spec.
(pozd.) zneni, text.

Thais, idis n. idos (ak. ida), f [(0IXtc;]
vlastni jm. zenske; zejm. 1 povestna
hetera athenska, milenka Ptolemaja,
syna Lagova 2 hetera v Terentiove
komedii Eunuchu, basn. u C.

Thala, ae, f. mesto v Numidiijiz.
od stred. toku reky Muthulu.

thalamus, i, m. [&cXAlXfLoC;) (basn.;
druhdy pl. vYzn. sg.) 1 komna ta,svet-

.nice, pokoj; odt. pribyt ek, obydl'i: fer
rei ElI:menidum thalami V; 0 vcelaeh V
2 a spec.loznice, zejm. manzelska loz·
nice; synekd. manzelske loze b meton.
manzelstvi, snatek (alcis s nekym):
consors thalami 0 chot; thalami alieni
orbis 0 manzelstvi v cizi zemi.

Thalassio viz Talassio.
Thalea viz Thalia.
<thalerris, i, m. tolar.)
Thales, etis n. is (ak. em n. en), m.

[0cXA'Y)C;, 0IXA~C;] reeky filosof z Miletu
v 1. pol. 6. st. pr. n. I., pocitany mezi
sedm mudrcu.

Thalia n. Thalea, ae, f [0cX).e:~1X

,Kvetouci'] 1 Musa veselejsiho druhu
hasnictvi (zejm. komedie a zpevu pas
tyrskych); synekd. vub. Musa; - meton.
hasne: nota facta T. mea est 0 2 jedna
z Charitek 3 nymfa..
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Thamyras, ae, m. [0all.upae; n. 01f
fLuP ~C;] myth. pevec thracky, j enz se od
vazil zapasu s Musami, ale byl premo-
zen a za trest oslep!' .

Thapsacus, i, f. mesto v Syrii nad
strednim Eufratem Cr.

Thapsus n. Thapsos, i, f. 1 polo
ostrov a mesto na vych. brehu Sicilie
nedaleko Syrakus VO 2 mesto v pro
vincii Africe jihovych. od Kartaginy
(pamatne vftezstvim Caesarovym r. 46 pl'. n.1.).

Thasus n. Thasos, i, f [0lfcroc;] ostrov
v Egejskem mori u thrackeho pobrezi;
adj. Thasius, a, urn thasky, z Thasu;
subst. Thasii, orum, m. Thasane, obyva
tele Thasu.

Thaumaci, orum, m. n. Thaumacum,
i, n. opevnene mesto v jiz. Thessalii,
chranici prusmyky othryskeho pohori.

Thaumas, antis m. [0iXUfLiXC;] syn
Pontuv, chot' Okeanovny Elektry,otec
Iridin. a Harpyii; adj. Thaumanteus, a,
um Thaumantuv: virgo Thaumantea 0;
- patronym. Thaumantis, idis n. idos,f
= Thaumantias, adis,f Thaumantov
na, t. Iris VO.

(Thaumatiirga, ae,f [-BaufLlZ't"ouPYoc;]
Divotvurkyne (0 sveticfch).)

theatraIis, e [theatrum] d iva del n i,
v divadIe (0 hledisti a divacfch): t. con
sessus C; dux theatralium operarum T;
legata, theatralis operae corollarium,
accipient Pn jako odmenu za sve diva
delni vYkony.

theatrum, i, n. [&Ea't"pov od &Eci.o[La~

divam se] divadlo 1 vI. a vyzn diva
delni budova; prvni kamenne divadio v Ri
me dal vystaveti Pompejus r. 55 pl'. n.l. na
poli Martove, r.13 pl'. n.!. pak zl'lzena divadla
Balhovo a Marcellovo: pro tribus resonant
terna theatra foris (v. i forum 1 c) 0;
consessus theatri Cobecenstvo v divadIe;
structo utrimq"ue theatro 0 (= amphithea
trum v. t.) b hledihe c j eviste:
ingreditur tho (Nero) T 2 meton. a a 0

becenstvo, divaci: modis, qui totis
theatris maestitiam inferant C; theatri li
centia T f3 prenes. posluchacstvo, po
sluchaci: spissis theatris H; Orphei
titulum theatri 0 (apos. k volucres ...)
slavne posluchacstvo Orfeovo b di
vadelni predstaveni: miles theatro

adsideret T 3 metaf. ,divadlo', ,je
vis t e', pusobiste: forum, quod fuisset
quasi t. illius ingenii C; ut me quasi in
aliquo terrarum orbis theatro versari
existimarem C byti na jevisti sveta =
jako by cely svet se na mne dival; pod.
ubicumque pugnabo, in theatro terrarum
orbis esse me credam Cr. <- popravni
leseni).

Thebae, arum,f. [0~~1Z~] jmeno mest;
zejm. 1,sedmibranne' hlavni mesto Boio
tie, zalozene podle povesti od Kadma
2 ,stobranne' Theby v hornim Egypte n.
Nilem; adj. Thebaicus, a, um [0Yj~iX·Cx.6c;]

thebsky: subst. Thebaicae (sc. pa,lmae)
thebske (= egyptske) datle 3 thessalske
Thebae Phthiotides u zalivu pagasske
ho 4 (homerske) mesto v Mysii jiho
vych. od Troje, kde vladl Eetion, otec
Andromasin; - adj. Thebanus, a, um
thebsky; casto 0 Thebiich boiotskych: Th.
deus Pp (= Herakles); Thebana rlea 0
(t. Ino jako Leukothea = J\,fater Matu
da); Thebana mater 0 (= Agaue); The
bana soror 0 (= Antigona);Thebani modi
H (t. j. Pindarovy); subst. Thebani,
orum, m. Thebane; Thebana, ae, f. =
Thebais, idis,f Thebanka (spec. z Theb
v Mysii, t. Andromache 0).

Thebe, es,f [0~~Y)] 1 neklas. = The
bae; odt. Thebes campusLThebske pole,
uzemi starych ThCb (viz Thebae 4)
2 manzelka tyrana Alexandra Ferske
ho C.

theca,ae,f [&~x.Y)]pouzdro, schran
ka, truhla; skiinka: tho nummaria C
pokladna.

(thelonearius viz telonearius.)
Thelxinoe, es,f [&EAYW a voue; ,okouz

lujici ducha'] jmeno Musy u C.
thema, atis, n. [&EfLiX] 1 namet, the

rna zejm. pisne n. oslavne reci 20bsah.
Themis, idis (ak. in, vok. Themi), f

[0E1UC;] dcera Uranova a Gaiina, bohy
ne spravedlnosti a radu, prvni chot'
Diova, jez vestila v Delfach pred Apol
lonem O.

Themiscyra, ae.f. [0E(1. Lcrxu piX], mesto
v Pontu nad rekou Thermodontem Cr.

Themista, ae, f. [0E[LLcr't""fj] vzdelana
zena z Lampsaku, piivrZenkyne epi
kurske filosofie C.
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Themistocles, is n. i (ak. em n. e~),

m. [01E(1.WTOXA~::;] slavny statnik a voje.
vudee athensky za valek perskych (i- r.
460 pro n. 1.); adj. Themistocleus n. The
mistoc1ius, a, um Themistokleuv.

thensa viz tensa.
Theocritus, i, m. [0eoxpLToe;] idylIieky

hasnik reeky v 1. pol. 3. st. pr. n. I.
Theodamas n. Thiodamas, antis, m.

[0EWMI1.iXe;] kral Dryopu; odt. Theoda
manteus (n. Thiodamanteus), a, um
Theodamantuv (0 jeho synu Hylovi Pp).

Theodectes, is n. i, m. [0EOOEXTfje;]
z Faselidy v Lykii, zak Isokratuv a
Aristoteluv, basnik tragedii a retor.

Theodorus, i, m. [0e6owpoe;] vlastni
jm. muzske; zejm. 1 Th. z Byzantia,
reeky retor v 5. st. pr.n.I. (A0"(O()iXLOiX
AOe; podle Sokrata u Platona) 2 Th. z Kyre
ny, privrienee filosofieke skoly kyren
ske ok. r. 300 pr. n.l., zvany ,bezbozny'.

Theodosius, ii, m. [0eoMcHOe;] jmeno
nekolika cisaru Vyehodni fise, zejm.
1 Th. I. (Veliky), cis. 379-395 2 Th.
II. (vnuk predesIeho), cis. 408-450.

theogonia, ae,j. [.&eb"(ovLCI.] puvod
bohu; nazev basne Hesiodovy 0 vzniku sveta
a bozskych rodu.

theologia, ae, j. [&EOAO"(Lo('] theologie,
bohoslovi.

theologicus, a, um [&EbAbyLxoe;] theo
Iogieky, bohosIovny.-

theologus, i, m. [&eo).oyoe;] bohove
dec, badateI 0 bozieh a jejieh rodeeh,
mytholog.

Theomnastus, i, m. .[0E0Il.VM'ro::;]
vlastni jm. reeke, zejm. Th. ze Syrakus,
pomoenik Verruv, jemuz prezdivali
Theoractus [&EOpP"t)X70e;= od boha po
ra~eny, stizeny sHenstvim] C.

Theon, onis, m. [0U0V] vIastni jm.
muzskc; odt. Theoninus, a, um theon
sky: dente Theonino H (podle stareho vYkI.
narazka na jizliveho libertina Luthiena Theo-
na). .

Theophanes, is n. i (ak. em n. en),
m. [GeotpcX.v'l]c] z Mytileny na Lesbu,
historik, jenz provazel Pompeja na
jeho vYpravaeh.

Theophilus, i, m. [0EOq; L),°e;] vIastni
jm. muzske; zejm.. propustenec M. Mar·
cella C.

Theophrastus, i, m. [0Eoq;plXcrTOe;J
'Ihp.ofrastos z Eresu na .Lesbu, zak
a piiteI AristoteIuv, nastupce jeho v fl·
zeni peripatetieke skply, vynikajici
pfirodopisec.

Theopompus, i, m. [0EOnOIl.7:o::;}
z Chia, zak Isokratuv, vyznacny deje.
pisec recky ve 4. s1. pr.n.I.; adj. Theo
pompeus, a, um Theopompuv.

Theoractus viz Theomnastus.
Thera, ae,j. [0~plX] nejjiznejsi ostrov

v Kykladaeh, nyn. Santorin; adj. The
raeus, a, um thersky; subst. Theraei,
orum, m. Therane: colonia Theraeon
(rec. gen. pI.) S.

Theramenes, is, m. [(0'l)pIXIl.EV'fje;] zak
Prodikuv, mirny cIen vhidy 30 tyrantl
v Athcnach, odpiirce Kritia, jehoi
pfiCinenim byl odsouzen k smrti 1'. 403
pr. n. 1.

Therapne, es, j. [0epcX.7tvyiJ mesto
v Lakonice nedaleko Sparty; adj. The
rapnaeus, a, um z Therapny, basn. tez
vyzn. Iakedaimonsky: TherfJ-pnaeo de
sanguine 0 (t. j. z krve spart~kehoHya.
kintha).

Thericles, is, m. [G1JP~xA'fj::;] vYtvar.
ny umelec korintsky, jenz vynikl zejm.
ve zhotovovanf vaz; adi. Theric1ius, a, u'hz
[0'fjpixAEW::;] TherikIetlV, theriklejsky,
po zpusobu TherikIeove: pocula The
riclia C.

1. thermae, arum, f. (sc. aquae)
[.Bepll.oc,] lazne (s horkou vadou), ther
my.

2. Ther:ptae, arum,f[viz predch.] me
sto na sev. bfehu Sicilie; adj. Thermi
tanus, a, um thermsky, z Thenn; subst.
Thermitani, orum, m. TLermane.

Therme, es, f. [0JEPfJ.Y,] primorske me
sto v Makedonii, pozd. Thessalonike, nyn.
Solui'i (SaIoniki); adj. Thermaeus, a, um
thermsky: sinus Th. T.

Thermodon, ontis (ak. onta Pp Cr),
m. [0epl'woc,JV] reka v Pontu, vIevajici
se do Cerneho more, pri nii podle po
"lesti bydlily Amazonky; adj. Thermo
dontiacus, a, um thermodontskv', metoD.
Amazonek: bipennis Thermodo"ntiaca 0
(t. j. kralovny Amazonek Penthesileie).

Thermopylae, arum, f. [Ge:PIl.0T:U),G'.L
= ,Bruna u teplyeh vfidel'} = Pylae,
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prusmyk v Lokride mezi pohoHm Oitou
a zalivem MaIljskym, duIeiity vchod
do stiedniho Recka (pamatny hrdin
skym bojem Leonidovym r. 480 pi.
n.I.).

Therodamas, antis, m. [El'Y]POOclfLlXC;]
n. Theromedon, ontis, m. [Ely;pop,ta<uv]
myth. kral skythsky, ktery pry krmil
sve Ivv Iidskym masem.

The~silochus, i, m. [Ge:pcrLAOX0C;]
1 Paion usmrceny'u Troje od Achillea
V 2 Trojan zabity od Turna V.

Thersites, ae (ak. en), m. [(:1e:pcrt-r'Y]c;]
Rek pied Trojou, znamy z Iliady svou
osklivosti a prostoiekosti a.

thesaurarium, ii, n. [thesaurus] po
kladnice.

thesaurarius, a, um [thesaurus] po
kladni, pokIa:dnieni: fur tho Pt ,kasaf'.

thesaurus, i, m. [%YJcrlXup6c;] 1 p 0

klad 2 meton. pokladnice(spee.chra
mova); - metaf. vyzn. skiadiste, zaso
barna; basn. 0 ulu jako ziisohiirne inedu: si
servata mella thesauris relines V; e qlti
bus locis quasi thesauris argumenta de
promerentur C.

Theseus, ei n. eos (ak. ea, vok. eu), m.
[Elr;ce:lic:J kr:iI a narodni heros athensky,
siaveny jako sjednotitel Attiky, syn
Aigeuv a Aithiin, otec HippoIytuv; zha
viI Attiku loupeznyeh sklideu, na Krete. zahil
s pomoei Ariadninou Minotaura, ucastnil se
lovu kalydonskeho i vypravy proti Amazon
kiim a se svym pHtelem Peirithoem sestoupil
do podsveti pro Persefonu; - adj. Theseus
n. Theseius, a, um Theseuv, thesejsky,
meton. athcnsky: Thesea fides a (t. ver
nost k pHteIi Peirithoovi); patronym.
Thesides, ae, m. Theseovec, syn n. po
tomek Thescliv (1. Hippolytos a,pl. vYzn.
Atheiiane V).

Thcspiae, arum,f. [Ele:(J7tw:L] Thespie,
mesto v Boiotii zap. od Tht~h na urati
Helikonu s kvetoucim kultem Mus a
Erota (sochy Praxitelovy); adj. Thespius,
a, um (fem. tez i'ee. Thespias, adis) thes
pijsky: Thespiae rupis specus Ct (t. he
likon~ke); Thespiades (deae) CO= Mu
sy; subst. Thespienses, ium, m. Thespi
ane.

Thespis, idis, m. [Gtcr7t~c;] podle stareho
podiini vynalezce a siiitel tragedie v At-

tice: tragicae genus invenisse camenae
dicitur et plaustris vexisse poemata Th.
H (podle povesti, ze Th, jezdil se svym diva
delnim vozem od mesta k mestu; v Atheniich
vystoupil po prve kol. r. 534 pi'. n. 1.).

Thesproti, orum, m. [Ele:cr7tPWTOL]
Thesprotove, kmen usedIyv jihozapad.
Epciru sev. od Ambrackeho zalivu
v krajine zvane Thesprotia, ae,f.; adj.
,:rhesprotius, a, um thesprotskY.

Thessali, arum, m. (sg. Thessalus, i,
m.) [0e:GCiIXAOL] Thessalove, kmen usedly
za histor. doby v sever. Recku v po:fiei
ieky Peneia, v krajine zv. Thessalia,
ae, f.; - adj. Thessalus n. Thessalicus,
a, um (fern. tezree. Thessalis, idis) the s
s a I sky, spec. zejm. a b Aehilleovi, jenz.
vliidl v thessalske Fthiotide: Thessalus victor
H; Thessaliignes H fJ 0 kouzelnietvi,
v kterem Thessalove vynikali: Thessala ve
nena H; subst. Thessalis, idis, j. Thes
sallm O.

Thessalonica, ae n. Thessalonice,es,
.f. [Ele:crcrIXAOVLJt'Y]J pHmoiske mesto v Ma
kedonii, zvane dHve Therme, nyn. Solun
(Saloniki); odt. Thessalonicenses, ium,
m. Thessalonieane.

Thestius, ii, m. [GtcrTWC;] syn Ageno
ruv, kral v aitolskem Pleuronu; odt.
patronym. Thestiades, ae, m. Thestiovec,
syn n. potomek Thestiuv (zejm. u ajeho
synove Plexippos a Toxeus n. vnuk
Meleagros); Thestias, adis, f. Thestiov
na, dcera Thestiova (t. Althaia, matka
Meleagrova, Leda a Polykaste).

Thestorides, ae, m. [8e:crTopLaYjC; od
EltcrTWp] Thestorovec (t. j. Kah:has) O.

theta, nesk!. [&~T()(] pismeno %, zacatek
slova i)avIXTbc; (smrt) na soude, znacka od
souzeni Pp.

Thetis, idis (ak. im, vok. i), j. [EltT~C:]

moiska bohyne, dcera Nereova, chot'
Peleova, matka Achilleova; - meton.
temptare Thetim ratibus V vYzn. more.

Thia, ae,j. [EldO'.] Titanka, chot' Hy
perionova, matk~ Slunce, Mesice a
Zory Ct.

thiasus, i, m. UHlXcroc;] tan e c provozo
vany na pocest boha Dionysa; meton. (tanee
ni) sbor.

Thisbe, es, f. [ElLcr~Yj] 1 divka v Ba
bylone, milenka Pyramova 0 2 mesto
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v jihozap. Boiotii, bohate hoh~by (proto
u Homera 7tOA\)TP~pWV); adj. Thisbaeus,
a, um thisbajsky, v.Thisbe: Thisbaeas
columbas O.

Thoas, antis (ak. anta), m. [06iXt:;]
vlastni jm. muzske; zejm. 1myth. kral
v zemi TaurU, u nehoz byla lfigeneia
knezkou Artemidinou; adj. Thoanteus,
a, um Thoantuv, meton. taursky 2 kral
na ostr. Lemnu, otec Hypsipylin, oil,
niz byl zachranen, kdyz zeny na Lemnu pobl
jely vsechny muze; odt. Thoantias, adis,f.
Thoantovna, dcera Thoantova (t. Hy
psipyle).

tholus, i, m. [&6AOt:;] (klenuta) ko
pule chramu; synekd. svatyne, chram
a.

thorax, acis (ak. sg. aca, pI. acas V)
m. [&WpiX~] brneni, pancir (srov. k lorica).

<thorifex i torrifex, icis, m. [thorax a
facio] platner.)

Thorius, jmeno Hm. rodu; zejm. Sp.
Thorius Balbus, tribun lidu z doby po
grakchovske, puvodce agrarniho za
kona,jimz podle C,zavedenfm poplatku (z pol:
nost!) zbavil obecnf polnosti nespravneho a zby
tecneho zakona' (t. Grakchova 0 rozdeIenf po
zem~u).

Thracia (n. Thraecia, Threcia, Thra
ca, Thraeca), ae (n. Thrace, Threce, es),
f [0pcpdiX n. 0p~xYl, ion. 0p~X'Y)], Thnlcie,
sev.-vYch. cast poloostrova balkan
skeho; - Thrax, acis n. Thraex, aecis
(ob. pl. Thraces, um) [0p~~, ion. 0p~L~],

m. Thnlk, piivl. thrilcky: Thracis equi 0
(t. j. Diomedovi); prenes. gladiator
s thrackou vyzbroji (zvanou Thraecidi- ,
ca, orum, n. C): Thraex est Gallina (vI.
jm.) Syro par? H; Thraessa (n. Thraeis
sa, Thressa) [0p~a()"iX, ion. 0p'ijcrO"iX] Thra
canka; - adj. Thracius (n. Thraecius,
Threcius, Threicius), a, um [0p~XLOt:;,

ion. 0P'I)£XLOt:;] thracky: Threicius sacer
dos V (= Orpheus); prenes. Threiciae
Amazones V (vYzn. z dalekych sever
nich kraju).

Thrasea, ae, m. (Th. Paetus) IHman
za vlady Neronovy, konsul r. 56 n.
I.; svou pl'fmostf vzbudil proti soM hnevef
saruv a jeho okolf, byl odsouzen a podrezal si
zfly r. 66 T.

Thraso, onis, m. [&piXaUt:;] jmeno

chlubneho vojaka v Terentiove kome
dii Eunuchu.

ThrasybUlus, i, m. [0po::cru~ou),ot:;]

slavny vojevudce athensky; porazilr. 403
pl.'. n. I. athenske oligarchy, odstranil vIadu 30
tyraml a obnovil demokracii. .

Thrax, Threx, Thressa, Threcius a p.
viz Thracia.

thronus, i, m. [&p6voc] kreslo; <trun).
Thronium n. Thronion, ii, n. [0p6

VLOV] ,hlav. mesto v Lokride Epikne
midske L.

Thiicydides, is n. i (ak. pI. as C), rn.
[0ouxuoloYlt:;] Thukydides, slavny deje
pisec reeky (asi 460-400), skladatel
dejin peloponneske valky; adj. Thiicy
dideus n. Thiicydidius, a, um Thuky
diduv, thukydidovsky: subst. aliqui se

, Thucydidios esse profitentur C Thuky
didovei.

ThUle, es, J. [0ou),Yl] podle domnenky
starych nejsevernejsi ostrov, snad nyn.
Shetlandy sev. od Britannie: dispecta
est et Th. T.

thunnus viz thynnus.
Thiirii, arum, m. [00UpWL] Thurie,

mesto v Bruttiu u zillivu tarentskeho,
vystavene za Periklea od athcnskych
osadniku na miste rozborene Sybaridy,
pozd. Hm. kolonie Copia; adj.-lhiirinus,
a, urn thurijsky, z Thurii, u Thurii; subst.
Thiirini, orum, m. Thurijane; Thiiri
num, i, n. uzemi thurijske.

thiis viz tus.
Thuys, ynis (ak. ynem i Thuyn n.

Thuym), m. [0ouuc;] vlildce Paflagonie
za Artaxerxa Mnemona, premozeny od
Datama N.

thya, ae, f. [MiX n. &uovr thuje, ze
ray (strom); adj. thyius, a, um thujovy,
z thujoveho drivi Pp.

Thyamis, idis, m. [0UIlClHC;] reka
v Epeiru, vIevajici se do Ionskeho
more naproti ostr. Kerkyre C.

Thyatira, orum, n. n. -a, ae, f [0u&
'rELpiX] mesto v Lydii sev.-vYch. od
Magnesie L.

Thybris viz Tiberis.
Thyestes, ae (ak. en H, vok. a M) n.

is, m. [0UEO"T'YJt:;] syn Pelopuv, bratr
Atreuv, otec Aigisthuv; s Atreem zil v
neprateIstvf a proklel jej i jeho rod, kdyz
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pozde pqznal, ze mu Atreus prcdlozi1 k jidlu
jeho v1astni syny (,Thyestovy hody'); adj.
Thyesteus, a, um Thyestiiv: Thyesteae
cenae 0; Thyesteae preces H; patronym.
Thyestiades, ae, m. Thyestovec (=
Aigisthos) .

Thyias, adis, f. [BUt&~] basn. = Mae
nas, bakchantka.

1. thymbra, ae, f. [&6fL~PCY.] saturej
(zahradni izop) n. marjanka V.

2. Thymbra, ae, f. [(:)ufL0pCl.] rovina
a osada v Troade se slavnym chramem
Apollonovym; adj. Thymbraeus, a,
um thymbersky, subst. piijmeni Apol
lonovo V.

Thymele, irs,f. [8U[.LE"A1J] zenske jme
no, zejm. taneenice za doby Domitia
novv.

Thymoetes, ae, m. [8u[J.o[·r-t1':;] Thy
moites 1 Trojan, jeni radil, aby byl
dieveny kun dopraven do mesta' V
2 Trojan z muistva Aeneova, zabity
od Turna V.

thymum, i, n. n. thymus, i, m. [&u
(Loc;] mateiidouska, tymifm.

Thyni, arum, m. [8uvot] kmen si
dlici puv. ve vych. Thracii, odkud se
prestehoval do sev. easti Bithynie, zv.
odt. Thyma, ae, f.; adj. ThYnus n. Thy
niacus, a, um (fern. rcc. Thynias,
adis, dat. pI. Thyniasin Pp) thynsky,
synekd. bithynsky H; meton. catagra
phos Thynos Ct pestry satek bithynskY.

thynnus, i, m. [Mvvoc;] tunak (rYba)
H. ' ...

Thyone, irs, f. [8uwvYj] 1 matka
Dionysova, druhdy ztotozllovana se Semelou;
odt. Thyoneus, ei, m. Thyonin syn t. j.
Bakchos H; subst. Thyonianus, i, m.
,Thyonsky mok' (t. j. vino) Ct 2 jedna
z Hyad, drive dodonskych nymf, chuv
novorozeneho Dionysa O.

Thyrea, ae, f. [0UpECY.] hlavni mesto
peloponneske krajiny Kynurie (= Thy
reads, idis,f. Thyrejska zeme 0), 0 nii
byl dlouhy spor meziArgolidou a Spar
tou.

Thyreum n. Thyrium, ii, n. [8'Jpt6V]
mesto v sev. Akarnanii; odt. ThYrien
ses, ium, m. Thyriane L.

Thyrsis, idis (ak. im), m. jmeno pas
tyre V.

Latinsko-cesky slovnik.

thyrsus, i, m. [Bupcroc;] thyrsos
(tye ovinuta revovym nebo breCt'ano
vym listim, majici na konci piniovou
sisku), odznak boha Bakcha a ucastniku jeho
slavnosti; meton. ubi mota calent viridi
mea pectora thyrso 0 t. j. (basnickym)
nadscnim, podobnym opojnemu vy
tdeni bakchickemu.

Ti. jako zkratka = osobni jm. Tiberius.
tiaras, ae, m. [0 ·n&pCY.c;] n. tiara,

ae, f. [~·n&pCY.] (basn. tez plur. vYzn. sg.)
tiara, pokryvka hlavy, podobna turbanu, jiz
nosili zcjm. oficntalni vladcove.

Tib. jako zkratka = osobnijm. Tiberius.
Tibarani, orum, m. kmen v Kilikii C.
Tiberiolus, i, m. [demin. od Tiberius]

duverne mily Tiberius T.
Tiberis, is (ak. im, ab1. i), m. = basn.

Thybris, idis (ak. im n. in, vok. i), m.
[8u~p~c] Tiberis, Tiber, ieka proteka
jici Rimem, nyn. Tevere; - person.
buh ieky Tiberu; - adj. Tiberinus
(fern. basn. tez rec. Tiberinis, idis n.
Thybris, idis) tibersky, Tiberu: T. pa
ter (deus) = subst. Tiberinus, i, m.
a bUh reky Tiberu, Tiberinus, jenz mel
svatyni v Rime na ostrove; podle povesti byl
dHve jeden ze starych kralu albskych a utonul
v rece, nazvane po nem Tiberem, jez se jme
novala dHve Albula fJ meton. ieka Tiber
VO.

Tiberius, ii, m. rimske praenomen
(zkrac. Ti. n. Tib.); - spec. Ti. Claudius
Nero, druhy cisar rimsky (14-37n.1.);
adj. Tiberianus, a, um Tiberiuv.

tibia, ae, f. 1 dechovy nastroj, po
dobny nasemu hoboji (jchoz se uzivalo k
doprovodu i samostatne zejm. v divadle abo
hosluzbe, spec. v kuhu fryzske bohyne Kybcly;
proti nastrojum strunnym mela dechova hudba
raz viisnivy a ucinek rozcilujici), pis l' a 1a,
fletna (=lXuA6c;): acri tibia H proni
kavou; t. curva V = adunco t. cornu
(abl. qual.) 0 se zahnutou nasadou (roz
sirenou na zpusob rohu k zesileni zvu
ku), op. t. longa 0 (t. j. rovna); hudebnik
ob. hraval soucasne na dYe piSi'aly,druhdy spo
jene, ruzneho ladeni, odt. tibiis cantare N
piskati na piSt'alu 2 metaf. holenni kost,
holen: genu aut t. aut talus- Pn.

tibicen, inis, m. [tibia a canol 1 hu
debnik na piSt'alu, pistec: canere ad
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tibicinem C s pruvodem pistee; pistci,
kteli hrali pH statnfch obetech, tvoi'ili
zvlastni cech (collegium tibicinum Ro
manorum, qui sacris publicis praesto
sunt) s nekterymi vysadami a zvI. svatkem,
spojenym s hostinou v chrame kapitolskeho
Jova L; transit iuris consultus tibicinis
Latini modo C po zpusobu latin
skeho pistee, jenz na jevisti doprovazi hned
toho, hned onoho herce; (hostiae) ad
praeconeni et ad tibicinem immola
bantur C za ucinkovani hlasatele a
pistee 2sloup, podpora, 'Pilir u domu:
stantem tibicine villam O.

tibicina, ae, f. [tibicen] hudebnice,
pistkyne, hracka na piSt'alu.

tibicinium, ii, n. [tibicen] hra na
piSt'alu, pisteetvI, vUh. h udb a.

Tibullus, i, m. (Albius T.) rimsky
basnik elegieky (asi 54-19 pr. n.1.),

'pritel Horatiuv a Ovidiuv'
l

Tibur, uris (abl. e' 10k. Tiburi v Ti
buru), n. stare mesto v Latiunadrekou
Anienem, jiz za staroveku oblibene
k venkovskemu pobytu,nyn. Tivoli;
r adj. Tiburs, rtis n. Tiburtinus (Ti
burnus), a, um tibursky, v Tiburu;
- subst. a Tiburtes, ium, m. Tiburane
p Ti~urs, rtis, n. Tibursko, okoli Ti
buru; Tiburtinum, i, n. tiburska villa,
statek v Tiburu y Tiburtus n. Ti
burnus, i, m. podle povesti zakladatel
a eponymos Tiburu, vnuk Amfiarauv
(s mmz se jmenuji jako zakladatele i jeho
brati'i Catillus a Coras) , odt. Tibur
Argeo positum colono H.

Ticirium, i, n. mesto v predalpske
Gallii, nyn. Pavia.

Ticinus, i, m. reka v predalpske Gal
Iii, ptitok Piidu na levem brehu, nyn.
Tieino.

Tifata, orum, n. hora v Kampanii
jiz. od Volturnu s ehriimem Dianinym.

Tifernum, i, n. 1 mesto v Umbrii
nad hornim Tiberem (sabin. = lat. Ti
berinum) Pn 2 mesto v Samniu nad

I rekou Tifernem L. \
Tifernus, i, m. hora v Sa;mniu u feky

Tifernu L.
. Tigellinus, i, m. (Sophonius T.) ob
libenee a duvernik Neronuv, praefeetus
praetorio; pozdeji prestoupil na stranu Gal-

bovu, po jehoz smrti byl odsouzen k smrti
a donucen k sebevrazde T.

Tigellius, ii, m. jmeno rodove; zejm.
1 znamenity zpeviik a dobry spolecnik,
rodem ze Sardinie, nepritel Cieeronuv,
pfivrzenee Caesaruv, stihany od Kalva
ostrymi epigramy C H 2 M. Tigel
lius Hermogenes (pHbuzny n. propustenec
predch.), hudebni skladatel a virtuos,
neptiznivy kritik Horatiuv H.

tigillum, i, n. [demin. od tignum] trii
mee; lat', tyc, tycka: sororium t. L
,sestfin tram', briina (ianus) v Rime blize
amfitheatru, skliidajici se ze dvou triimu
svislych a jednoho plicnfho, u nfz byly kaido
rocne 1. Hjna koniiny obeti Janovi a Junone
a ktera byla spojena s vypravoviinfm 0 Hora
tiovi, jenz usmrtil svou sestru L.

tignarius, a, urn [tignum] tesafsky:
faber t. C tesar.

tignum, i, n. otesany kus dfeva,
triim, triimee, brevno, kliida: modicis
instravit pulpita tignis H t. j. zridil je- ,
viste ze skrovneho (= nizkeho) leseni;
o lodi tigna cava Pp; krov: in finitimo
tigno Pp.

Tigranes, is, m. [TtYPcXv"1)C;] 1 krill
Velke Armenie, zet' Mithridata VI.,
krale pontskeho, s nimz valci! proti Rima
num, r. 69 byl porazen od Lukulla u Tigrano
certy a pozdeji se uplne vzdal Pompejovi C
2 syn pfedesIeho, ktery byl od Pompeja
pfiveden do Rima jako rukojme' C.

Tigranocerta, ae, f. -a, orum, n.
vI. ,Tigranovo (viz Tigranes) mesto',
hlavni mesto rise armenske T.

1. tigris, is (ak. im n. in, abi. i n. e)
n. idis (pI. ob. tigres, ium) m. n. zejm.
basn. f. [TLyptC;] tygr; - meton. Mas
sicus aeratii secat aequora tigri V t. j.
lodi, j ez ma za odznak (1t"OlPcXG"1)ILOV)
tygra a odt. i jmeno ,Tygr'.

2. Tigris, is n. idis (0 jednoti. tvarech
viz predch.), m. [T[yptC; n. T[ypr,c;] reka I

Tigris.
Tigurini, orum, m. Tigurinove, jedna

ze ctyf zup, na ktep~ se delili Helve
tove, sev. od jezera 7enevskeho Cs; adj.
Tigurinus, a, um tigurinsky.

tilia, ae, f lipa.
Tillius, timske jm. rodove; zejm. (snad)

bratr Tillia Cimbra, jednoho z vrahu
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Caesarovych;' po smrti Caesarove do
stal se opet do semltu, z nehoz byl od
Caesara vyloucen, a dosahl praetury H.

Timaeus, i, m. [TtfLiX~O~] Timaios
1 pythagorovec z Lokru v jiz. Italii,
vrstevnik Platonuv 2 recky dejepisec
z Tauromenia na Sicilii (asi 340-250
pro n. I.), napsal vdike dilo 0 dejiniich Sicilie.

Timagenes, is, m. [Tt(J.iXybrl]C;] pro
pustenec rodem z Alexandrie, retor a
historik, oblibenec Asinia PoIliona. kdyz po
zbyl pi'izne Augustovy pro svou jizlivost H.

Timavus, i, m. reka, vIevajici se
mezi Terstem a Aquileji do Adriatic
keho more, nyn. Timavo; vyverii z Krasu
nekolika prameny, jez se spojuji a tvoi'i rozsii
hlou vodnihladinu, odt. ad lacum Timavi L.

time-factus, a, um [tim~o] zastra
seny, zaleknuty.

timeo, ere, ui, - bat i s e, obavati
se, s tra ch ov a ti se, miti strach (obavu,
starost); hyti starostliv 1 abs. :biisn.
timuit exterrita pennis ales V vI. pro
jevil strach = zatrepetal kridly 2 a a t.
alci (dat. prosp.), biisn. a pozd. i pro alqo
o nekoho: suis rebus t. Cs 0 svou vlastni
hezpecnost; timuere dei pro vindit;e
terrae 0; t. pro capite amicissimo Pn;
t. de re bud' (stran) neceho n. 0 neco: nihil
de bello timendum existimaverunt Cs; de
suo periculo t. Cs hati se nehezpecenstvi
pro sehe = hati se 0 sehe; de re publica
valde timeo C f3 t. ut ... (ne non . ..)
s konj. ahy ... , ze (snad) ne ... : om
nes labores te excipere video; timeo, ut
sustineas C; t. ne ... s konj. ahy ne ... ,
z e (snad) ... : timuit, ne quid praeteriret
C; - s nepr. ot. haec quo sint eruptura,
timeo C; - s info hati se, ostychati se,
rozpakovati ~, vahati, neodvazovati
se, nechtiti: (flammae) pectoribus pasci
(non) timuere tuis 0; - neklas. s ak. C. info
vYzn. s ohavou ocekavati, pozorovati,
mysliti b trans. t. alqd neceho: aeternam
timuerunt ~aecula noctem V (t. j. ahy
nenastala); pass. timeri hyti na postrach,
vzhuzovati strach, lekati; timendus, a,
um jehoz jest (treha) se hati, hrozivy,
hrozny, strasny, nehezpecny (alci ~eko

mu, pro nekoho).
timide, adv. [timidus] hhlive, ho

jacne; nesmeIe, ostychave, plase; -

spec. zhaheIe; iizkostlive, opatrne,
prozteteine.

timiditas, iitis, f. [timidus] h hI i
vost, hojacnost; nesmelost, ostycha
vost; spec. zhahelost..

timidus, a, um [timeo] 1 vub. haz-
.Iivy, hojacny, pIny strachu; nesmeIy,
ostych a vy, plachy; biisn. s gen. obj. n.
info hojici se neceho: t. procellae H; t. de
orum 0 hohahojny; Codrus pro patria
non t. mori H 2 spec. a zhaheIy, subst.
zhaheIec: timidissime 0 nejvetsi zhaheI
ce b iizkostlivy, 0 pat r ny, prozreteIny:
subst. matrem timidi flere non solere N.

Timocrates, is, m. [TtfLOXPIX't"'YJc;] epi
kursky filosofv polovici 3. stoi. pr.n.I.,
hratr Metrodoruv C.

Timoleon, ontis (ak. onta N}, m.
[TtfLOAECJlV] vojevudce z Korintu v pol.
4. st. pr. n. I., jenz osvobodil svou vlast a Sy
rakusy od tyrami N; adj. Timoleonteus,
a, um Timoleontuv.

Timolus viz Tmolus.
Timon, onis, m. [T[fLWV] viastni jm.

muzske; zejm. Athenan za dohy pelopon
neske vaIky, pfisiovecny misanthrop C.

timor, oris, m. [timeo] 1 hazen,
ohava, strach, iizkost, hruza (alcis obj.
z nekoho, pred nekym, subj. neei;
mimo to s vazbami jako sloveso timere): ti
more perterritus N ze strachu; timorem
capere Vhyti pojat strachem; t. deorum
.H z hohu (~s:t(n~iXLfLov[lX,zavrhovanii od fi
16sofu epikurskych i stoickych); biisn. mare vi
dere mihi fit t. 0 pojima me strach, po
hlizim-li 2 meton. co vzhuzuje strach,
postrach, hruza: Cacus, Aventinae t.
silvae 0; loca plena timoris 0 hruzy
pIna; hrozive, nehezpeene postaveni: in
summo timore N 3 person. Timor Strach,
Hruza HO.

Timotheus, i', m. [TL(L6.&zoc;] vlastni
jmeno muzske; zejm. 1 syn Kononuv,
athensky vojevudce, vitez nad Spar
t'any v nekolika hojich na mofi (t r.
354 pr. n. I.) 2 syn Thersandruv z Mi
letu, nejsIavnejsi hudehnik sve dohy,
vynikajici zejm. v t. zv. nomech (t r.
357 pro n. I.).

tinctilis, e [tingo] eim muze hyti neco
smoeeno, kapalny:ferro tinctile virus
inest 0 = hrot jest napusten jedem.
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tinea, ae, f a mol (v odevu, ~nihach
a p.); 0 knize tineas pasces tactturnus
inertis H b vub. kazdy maly kazivy
zivoeich, eery; housenka: agrestes
tineae O.

tingo n. tinguo, ere, tinxi, tinctum
[srov'''rEYYw] sma e eti, nama c eti; skra
pi'iti, svlazovati, navlheovati, porositi
(algd re neco necim, v necem) 1 a basn.
qua tingitur India Gange 0 jcst sviazo
vana, omyvana; te t. poculis H svlaziti,
napojiti; ponofiti, pohrouziti (re
do neceho): tingunt aera lacu (v. it.) V;
mucronem tingit iugulo V; se t. = med. tin
gi pohrouziti sc: hasn. 0 cirkumpoliirnich
souhvezdich arctos Oceani metuentes aequo
re tingi V b spec. a napousteti, bar
viti (smacenim i vuh.): tingebat murice
lanas 0; part. obarveny, nabarveny,
zbarveny, 0 harve syty; tincta corpora T
(tmave) nabarvcna fJ vYzn. pottisni
t i, zbrotiti: cultros sanguine t. 0; victi
ma securim cervice tinget H 2 meta£'
napojiti, naplniti: (Laeliam) patris ele
gantia tinctam C.

tinnio, ire, ivi (ii), 'itum [slovo ono
matop.] cinkati, zvoniti, zniti; spec. cin
kati penezi = ,zacinkati mesccm', ,kIo
piti' (t. j. platiti): exspecto, ecquid Do
labella tinniat C; pi'enes. hlaholiti, peti:
aliquid sufferti (v. t.) t. Suet.

tinnitus; US, m. [tinnio] 0 zvuku kovu
cinblni, cinkot; rineeni, zvoneni,fin~
ko t, brinkot (sp. 0 zhranich): tinnitus da~e'
o rinecti; - metaf. t. Gallionis T ,kIin
kani' (= ozdobne, ale prazdne mIu
veni).

tinnulus, a, um [tinnio] cinkavy,
biinkavy, zvonivy, chrestivy: tin
nula aera 0 cymbaly; basn. 0 hlase Ct.

tintinnabulum, i, n. [tintinno] roI
nieka, zvonek.

tintinno i tintino, are [slovo onomatop.
srov. tinnio] zvuceti, zniti: sonitu suopte
tintinant aures et = v usich mi zni.

tinus, i, f. kalina (vavHnova).
Tiphys, .r0s (ak. )In, vok. .r), m. [n

<puc;] Boiot, kormidelnik na lodi Argo.
Tiresias, ae, m. [Te~pea(Q(C;] Teiresias,

slepy vestee v Thebach, znamy z po
vesti 0 Oidipovi, jenz take Odysseovi pi'ed
roved;;} jeho osudy pi'i niivratu z Troje II.

Tiridates, is n. ae (ak. em n. en)
1 jmcno nekolika armenskych kralll T;
2 nacelnik odhoje proti parthskemu
krali Fraatovi (viz Phraates), jehoz pan
stvi se na cas zmocnil, ale posleze (r. 27 pl'. n.I.)
byl nucen uteci se do Rima k Augustovi lI.

1. tiro, onis, m. 1 vI. vojen. nova-
, ee k (op. veteranus): kolekt. tironem a ve
terano dissociant T; pi'ivl. tirones mili
tes C = exercitus t. L vojsko z novackli,
nevycvicene vojsko; obr. qui ante hanc
pugnam t. esset C 2 pi'enes. a miady
ruuz, vstupujici po obleknuti muzske togy
do praktickeho zivota vojen. n. civil.: ut tiro
nem celebrare frequentia posset 0; nomi
na sectatur modo sumpta veste virili tiro
num H b yuh. zacatecnik v necem,
novacek, Cloveknezkusenf, neohratnf:
hominem non aetate, sed usu fore';si
atgue exercitatione tironem C.

2. Tiro, onis, m. Hmske cognomen;
zejm. Ciceronuv propustenec (odt. ]}1.
Tullius Tiro), piltel a pomocnik; vy
nalezce Hmske soustavytesnopisne (no
tae Tironianae) ..

tirocinium, ii, n' [tiro] 1 vI. zaea
tek vojenske sluzby 2 meton. a no
vackove, oddi! novackli: cum con
temptum t. barbaros excitare possit L

.. b nezkusenost (ve vojen. sluzhe, pi'enes.
vuh.): tirocinio et perturbatione iuvenis
L C metaf. zkouska, pokus, cviceni,
(prvni) vystup: in L. Paullo accusando
t. ponere L po prve vystoupiti na ve
rejnost.

tirunculus, i, m .. [demin. od tiro] no
vacek:,ml~dy zacatecnik, cIovek doccla
nezkusenv.

Tiryns; T'ir.rnthis (ak. a), f. [TLPU\iC;]
stare mesto v Argolide; adj. Tirynthius,
a, um tirynthsky, z Tirynthu, zejm. 0 lIe
rakleovi, jchoz matka Alkmene hyla choti ti
rynthskeho krale AmfiVyona, odt. i Herak
leuv; subst. Tirynthius, ii, m. Tirynt'an
(=, HcrakIes) V, TIrynthia, ae,f Tiryn
t'anka (= Alkmene) O.

tis viz tu.
tisanarium viz ptisanarium.
Tisias, ae, m. [TE~(j[Q(C;] Teisias ze

Syrakus, spolu se svym ucitelem Ko
rakem zakladatel theorie recnietvi
(v 5. sto1. pro n. 1.).
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Tisiphone, es,! [T~rr~<p6vY) ,mstitelka
vraidy'] jedna z Erinyi (viz Furia);
adj. Tisiphoneus, a, um v!. naleZiei
(= propadajici) Tisifone, meton. pekel
ny, zlocinny, hriSny: tempora Tisi
phonea O.

Tissaphernes, is, m. [Twa(Y.<pEpV'i'lC:]
persky satrapa v Male Asii za pelopon
neske valky, podporovateI Spart'anu,
popraven r. 395 pr. n. 1. pro poraiku
u Sard.

Tisse, es,! [T[aa"IJ] mesto v sev. vyeh.
Sicilii; odt. Tissenses, ium, m. ohvva-
teM Tissy C. .

Titan, anis n. latinis. Titanus, i, m.
fT mxv] 1 a ob. pl. Titanes, urn, ak. as H
(Titani, orum) , m. Titani, hozske po
tomstvo Urana a Gaie (6 bytostImuzskych
a 6 zenskych), z nehoz nejmocnejM dvojice,
Kronos a Rheia, vliidla svetu, ale musila sarna
zage ustoupiti novemu pokolenI, Diovi a ostat
nim bohum olympskym, po krutem hoji zv.
titanomachie, nacez byli Titani sVrZeni do
Tartaru b sg. spec. Hyperion, huh svet
la, biisn. meton. Slunce (ob. Helios, syn
Hyperionuv): ubi primos ortus extulerit
T. V 2 adj. Titanius n. Titaniacus,
a, um (fern. tez rec. Titanis, idis n. idos)
titanskv, Titanuv: Titaniacis draconi
bus 0 (j"cZ Medeia dostala od svelJO deda He

Iia) 3 subst. Titanis, idis n. Titania, ae,
f. a Titanka, zejm. Tethys b Tita
novna, dcera (vnucka a p.) Titanova,
zejm. Pyrrha (vnucka Titana Iapeta),
L eto (dcera Titana Koia), Kir ke (dce
ra Heliova), Artemis (= Selene, dcera
Hyperionova).

Tithonus, i, m. [T~D(llv6c:] myth. syn
trojskeho krale Laomedonta (podIe ji
aych haji krill Aithiopu), maniel Eoin
(= hohync rannich cervanku), otee
Emathionuv a Memnonliv; Eos vyziidala
)ron od Dill nesmrtclnost, ale ponevadz nevy
\iidala tez vH'neho mliidI, Tithonos zestiirl a
JOslcze se scvrkl v cikiidu; adj. Tithonius,
1, um Tithonuv, tithonsky: T'ithonia
:oniux 0: subst. Tithonia, ae,j. (hoisH)
:hot' Tithonova (= Eos) O.

Tities, ium n. Titienses, ium, m.
, druha ze tti starych trihui timskych,
.odle starsiho vYkl. utvorena pripojenim
Sahinu a pojmenovana po sahinskem

kraIi Titu Tatiovi; odt. b jedna ze tri
nejstarsich jizdnich centurii, sestavena
z trihue Titiii L.

Titii (orum, m.) sodales [srov. Titus]
stare nahoienske druistvo, ohnovene
pozdeji od eisare Augusta, pojmenovane
pry podle sveho zakladatele Tita Tatia nebo na
jeho pamiitku.
, titillatio, onis, j. [titillo] IechUini,
simrani, pi'enes. draideni: voluptatum
quasi t. C.

titillo, are, avi, atum Iechtati, sim
rati: obr. nisi sensus quasi titillarentur
voluptate C.

titio, onis, m. ohoreIc poIeno, oha
rek.

Titius, a, um 1 a subst. timske jm.
rodove; zejm. Sex. Titius, trihun Iidu
r. 99 pr. n. 1., demagog a navrhovatel agriir
niho ziikona ve smyslu Saturninove; protinemu
vystupoval i'ecnik M. Antonius; podle jeho
chuze byl pry nazviin i jisty tancc C b adj.
lex Titia.o quaesture C 2' Tit.ii (v. 1.)
sodales.

titubanter, adv. [titubans od titubo] ,:1.
vravorave; obr. kolisave, nejiste.

titubatio, onis, f. [titubo] v!'· vravor[l
nr; kolisani, rozpaky, nejistota.

titubo, are, avi, atum 1 v r av o
r a t i, potaceti se (zejm. 0 opilem): si tantu
lum offensum titubatumque sit C jestliZe
se jen dost m[lIo kIopytne a zHvravorii;
titubantem annisque meroque 0; baSH.
~ed. iuvenis vestigia haud tenuit titu
bata V neudricl nohou, ktere mu ujely;
- kIopyta ti, zakopnouti: qui paulum
titubassent L; cave, ne titubes H 2 pfenes.
a koktati, zajikati se b kolisati,
rozpakovati se, hyti nejisty, vahati:
omnibus titubantibus et de rebus sum
mis dubitantibus N c pokIesnouti,
pochybiti: si quid titubatumst Pt.

titulus, i, m. nap i s (alcis rei na necem
n. 0 necem) 1 vI. a statua cum titulo
lamnae aeneae inscripto L; titulus breve
carmen habebat 0 b spec. a nahrohni
napis: neglectum cinerem sine titulo iace
re Pn /J napis na veei, ktera jest na
prodej, n av est i: legit titulum auditoque
pretio ... Pn; ite sub imperium sub titu
lumqu€ lares Tb t. j. do draihy y na d
pis, tituI: legum latarum tituli antefer-
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rentur T a (eestny) lllipis na sochach,
u t. zv. imagines predku a p. 0 zivote a zaslu
hach p.ecich, odt. meton. titul, (slavne)
jmeno: (populus) qui stupet in titulis et
imaginibus H 2 meton. titul, jmeno
a t. consulatus C jmeno konsula; obr. t.
hie (sc. sapientis) insignis et pulcher C
b metaf. a eestne (slavne) jmeno,
cest, slava, pocta, vyznamenani: prae
dae 0 slava z koristi; hunc titulum me
ritis pensandum (v. t.) reddite nostris 0;
par titulo tantae gloriae fuit L dovedl si
zachovati lesk slavy; dementiae t. a viro
claro petebatur T (mui ... mel mu zi
skati ...) f3 zaminka, jmeno: haud
parva res sub titulo minime atroci fere
batur L; sub titulo aequandar,um legum
L; accepisse sestertia decem milia foedis
simo titulo Pn.

Titurius, ii, m. (Q. Titurius Sabinus)
legat Caesaruv v Gallii, zahit r. 54 v hoji
proti Amhiorigovi.

Titus, i, m. [arch. titus holuh] iimske
a sahinske praenomen (zkrac. T.); - spec.
T. Flavius Vespasianus, iimsky cisar
(r. 79-81 n. I.).

Tityos, i (ak. on), m. [T~'t'u6~] myth.
o1>r, syn Gaiin, jenz byl pro pokus nasili na
Apollonove matce Lete od Apollona (n. Dia) za
bit, podle jine povesti svrzen do podsvetf, kde
,mu supove pozfrajf jatra stale narustajfcf.

Tityrus, i, m. a vI. jmeno pastyre
v hasnich hukolskych b spec. meton.
bukolske hasne (Eklogy) Vergiliovy: T.
et segetes •.•. legentur 0; - meton. vYzn.
VergiIius Pp.

Tlepolemos, t, m. [T:A-rl't6Ae:iLO~] syn
Herakleuv; ucastnil se trojske valky
jako vudce Rhod'anu O.

Tml;lros, i, m. [TiL&.PO~ n. T6fLIXPO~]po
hori v Epeiru hHie Dodony; adj. Tma
rius, a, um tmarsky V.

Tmolus n. Timolus, i, m. [TfLWAOC;]
pohoH s mestem tehoz jmena v Lydii
jihovych. od Sard, bohate vinem; basn.
metori. buh pohori Tmolu 0; odt~ Tmo
lites, ae, m. Tmolan; - adj. Tmolius, a,
um tmolsky; subst. masc: (sc. OLVOC;) Tmol
ske (vino): (quibus) Tmolius adsurgit V.

tocullio, onis, m. [z *'t'OXUAAWV, de
min. od 't'6xo~] v!. vyberac ,urocku', lich
'liar, vydiiduch C.

tofus n. tophus, i, m. tuf (nerost).
toga, ae, f. [tego] puv. vlib. ode'll, sat;

ob. spec. tog a, svrchni roucho rim
skych obcanu mimo valku 1 vub. t.

'praetexta (v. t.); bHou togu (t. pura = vi-
rilis n. libera) oblekali dospeH jinosi po
prve v 17. (pozdeji v 16.) roce sveho
veku ob. 0 Liberaliich, kteryz vyznamny
den vstupu mezi obcany byl oslavovan obet!
Jovovi kapitolskemu; odt. mutata t. H; scuto
frameaque iuvenem ornant (Germani):
haec apud illos t. (est) T 2 spec. jako od
znak a Rfmana vub.: anciliorum et nomi
nis (sc. Romani) et togae oblitus H; Ger
manos numquam satis exeusaturos, quod
inter Albim et Rhenum . . . . togam vide
rint T b obcana mimo valku (op. paluda
mentum): paeis est insigne et otii t. C; nee
in armis praestantior quam in toga C,
quae in toga feeisset T (,v civilu') = v ein
nosti statnicke, v obcanskych uradech,
v miru; - meton. einnost ne'llalecna
(v miru, obeanskl), mir: cedant arma
togae basn. C; Marte togaque praeeipuus
0; plebem, quae toga eniteseeret T (t. j.
reenictvim a znalosti prava); verejna
cinnost (opak iivota v soukromi): t. rara
M; gloria Romanae togae M Hmskeho
soudnictv i C druhu l'imske komedie, zv.
tog"ata (v. t.): dieitur Afrani t. convenisse
Menandro H v!. ie by ... toga byla
slui3eIa Menandrovi n. byla, jako by ji
byl svIekI M. (t. j. A. napodoboval Me
nandra) d lehkych zenstin, jez nosfvaly
mfsto pocestne stoly barevnou togu: 0 muzi
sumpsisti. virilem, quam statim mulieb
rem togam reddidisti C; - meton. lehka
zenstina, ,holka': si tibi cura togae est
potior Tb.

togatus, a, um [toga] odeny togou;
- meton. a vYzn. H m sky: Gallia togata
C Hirt (porimanena cast Gallie pred
alpske, t. Gallia predpadska); masc. subst.
tUman, Hmsky obean: quem voles tes
tium sive togatum sive Sieulum C b ne
ozbrojeny, odt. obeansky (op. vo
jensky), civilni, nevalecny, pracd.
mimo valku, bez valky, doma, v miru,
,v rouse mirovem': cohors togata T (bez
brneni a stitu); togati me uno togato
duce vieistis C; Romanos rerum dominos
gentemque togatam V mirumilovny; masc.
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subst. 0 b can (nevalecny), mest'an,: im
mixti turbae militum togati L; toga
tum se mansisse T prostjm obcanem
C 0 komedii fabula togata n. subst,. togata,
ae, f. togata, t. j. komedie, v nii jedna
jicimi osobami byli mest'alle z italskych
mest (op. fabula palliata): cum agere'tur
t. C d 0 Iehkych zenstinach lehky: an
cilla togata H.

togula, ae, f. [demin. od toga] (mala,
pekna n. vub.) toga C.

Tolbiacum, i, n. mesto jihozap. od
nyn. Kolina n. R., nyn. Ziilpich T.

Tolenus, i, m. reka protekajici uze
mim Aequu a Sabinu O.

tolerabilis, e [tolero] snesitelny,
obstojny, uehazejici; lehky: certis me
dium et tolerabile rebus concedi If pri
pustna prostrednost.

tolerabiliter, adv.[tolerabilis] trpelive.
tolerans, antis [tolero] snasejici, sna

selivy, trp eIivy (sgen.obj. alcis vnecem):
corpus laborum t. T.

toleranter, adv. [tolerans] trpeIive.
tolerantia, ae, f. [tolerans] sn as e n i,

snaselivost, trpelivost.
toleratiO, onis, f. [tolero] snaseni:

(dolorum) t. C zpl'tsob snaseti bolesti.
tolero, are, avi, atum [srov. tollo]

snaseti, nesti (zi. vI.); trpeti, zakou
seti a labores, dolorem t. C; s abI. instr.
famem t. te Cs zahaneti hlad ne'eim;
desideriurn mariti solaciis honestis t. T
ciniti si snesitelnym b snesti, vy
ddeti, prestati, pretrpeti: ne duces
summam belli parum tolerarent T aby
neklesli pod tihou v£tlky; - abs. vy
drieti vnecem, nekde: neos. paulo longius
tolerari posse Cs; nubendum an in pe
natibus isdem tolerandum haberet T
c (tHee, nesI!adno, nuzne a p.) udrzo
vati, zaehovavati, ziviti, uhajiti:
equos, equitatum t. Cs; vitam t. i aba. t.
udrZovati (se) n. zaehovavati (se) na
iivu, (nuzne) iiviti se: t. colo vitam V;
miles fame absumptus (est), nisi quos
corpora equorum toleraverant T. Part.
tolerans j. adj. v. t.

Toletum, i, n. mesto V Hispanii nad
rekou Tagem, nyn. Toledo; adj. Toleta
nus, a, urn toletsky; subst. Toletani,
{jrum, m,. Toleiane.

tolleno, onis, m. [snad tollo] vI. zdvi
hadlo; vaha, jerab L.

tollo, ere, sustuli, sublatum [srov.
tuI;; m. tetuli (perf. kfero), latus (z *tla
tos), 'tA~ViXL, 'ttXAiX~, 'ttXAiXV't?V, 'tEAiXtLWV]
I zdvihati (vI. i metaf.) 1 zvedati,
pozdvihovati a a unde diadema?
non enim abiectum sustuleras C ne
zvedl = nenasel jsi ho na uliei; t.
manu saxum V; puram (sc. herbam) tol
lito L utrhni; manus ad caelum t. 0;
ancoram t. vyzvednouti, vytahnouti;
alqm in crucem t. pribiti; vojen. signa t.
Cs = vytahnouti, vyraziti; t. aulaea
o zvedati, vytahovati (k zakryti je
viste) (u nas naopak spousteti); tempus,
quo (infantes) sustulisset L zvedl =
nalezl (a prijal k sobe); aure sublata H
se vzprimenyma usima; - basn. t.
fluctus V, freta H zdvihati, vzbouriti
(op. ponere); obr. verba cadentia tollit H
,lapa'; odt. hoc tibi dictum tolle memor H
uloi v pamet' p se t. = med. tolli zdvi
hati se, vymrst'ovati se, povstavati,
vstavati, vyvstavati; basn. 0 stromu vy
rustati: quae se sustulit arbos V b spec.
zvedati novorozene dite (0 otci, ktery je
tim uznava za sve a naznacuje, ze je chce vy
chovati =c. suscipere), meton. neehati si,
vyehovati, pienes. zploditi, zroditi: nee
dubita t. quicquid erit 0; filium ante
sublatum amisit T = narozeneho; qui
ex Fadia sustulerit liberos C zplodil,
mel s Fadii; Helenor, tegi quem Licym
nia sustulerat V porodila C s ak. vYsIedk.
t. clamorem CsL, risum, cachinnum CH
zdvihnouti = strhnouti, dati se do ... ;
pod. proelia tollunt V; (colubrum) tollen
tem minas V hrozive se vzpinajiciho
2 vznaseti, povznaseti, povysovati
a tollemus in astra nepotes V; med. fus
cis tollitur alis V vznese se b metaf. a (lau
dibus) t. alqm vynaseti ehvalami, ve
lebiti, slaviti {lvYzn. posilovati, te
siti: animum t. mysl (neci n. svou) zve
dati, vzprimovati, dodavati n. nabYvati
mysli (zmuiilosti, odvahy), povzbu
diti nekoho n. vzehopiti se: amicum t. H
tesiti y sublatus z p y s n eI y, zpysnev,
bujny, zpupny: mens rebus sublata se
cundis V 3 a 'bra ti na sebe: plus
oneris sustuli quam ferre me posse intel-
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lego C; quid oneris in praesentia tollant
C; naves, quae equites sustulerant Cs
vzaly na sebe=vezly b brati k so
be (re na •••): sublatis rebus amigrant
Romam L sebravse sve veei (= jmeni);
Triptolemum gremio sustulit suo 0
vzala si na kIln; quem t. raeda vellet
H C odt. miti na s'Obe, nesti, ddeti:
Atlas, caeli qui sidera tollit V d z a
nesti, donesti; vezti, dovezti, dopra
viti: eras ferramenta Teanum tolletis
H; med. odebrati se: in arduos tol
lor Sabinos H II (zdvihati s naleziteho
mista a tim) 0 ds trano v a ti (vI. i metaf.)
1 brati neco odnekud, odkIlzeti, odna
set i, odvaieti, odnimati a ne ille tolle
ret secumque duceret (sc. amphoras) N
b spec. a sklizeti (s pole): ex area t.
C; culta praemia tollet humo 0 fJ vyna
seti, vyvadeti z nebezpecneho mista, za
ehrailOvati: 'me Mercurius denso sustulit
aere H; tolle fuga Turnum V y (de n. e
medio) t. alqm sprovoditi se sveta,
odstraniti, euf. vYzn. usmrti ti: Drusum
ferro, Metellum veneno sustulerat C;
:1 vymytiti, vyhladiti. potlaeiti, dati
vyhost necemu, vyneehati, neehati
neceho; 0 slohu erat, quod t. velles' II; pod.
dixi fluere hunc lutulentum, saepe feren
tern plura tollenda relinquendis H (=viee
spatneho nei dobreho); toUe moras 0
neeh odkladu; toUe quietis et seeuritatis
excusationem T 3 a rusiti: t.legem, sa
cramentum Cs; Caesar rem totam sustulit
Cs zrusil veskere jednani 0 te veei; die
taturam funditus ex re publica sustulit C
odstranil; ukoneiti, dokoneiti: sub
latumst convivium Pt; controversias t.
Cs ukliditi b mariti, zamezovati:
spem fugae t. Cs odnlti; simulatio tollit
iudicium veri C; zeugm. omnipotens pari
ter ipsosque nefasque sustulit 0 vzal je
se zeme a zamezil zloein c nieiti, ka
ziti; 0 meste rozboriti: leviora tolli (= ad
tollendum) Pergama II (lehCi ke zdvi
zeni =) pfistupnejsi zkaze, snaze do
bytna; - spec, t. t. 0 jednani v senate diem
t. (dlouhymi reemi n. obnuntiaei pro
jednani) zmariti (,obstrukee'). - Part.
sublatus vYzn. adj. v. t.; perf. sustuli tez od
slov. suffero (v. i L, zejm. poenas sustulit C).

Tolosa, ae, f. mesto V Narbonske

Gallii nad rekou Garumnou, nyn. Tou
louse; adj. Tolosanus, a, urn n. Tolosen
sis, 13 tolosky; subst. Tolosates, ium, m.
Tolosane.

Tolumnius, ii, m. vlastni jmeno muz
ske 1 vestee Latinu; padl v boji V
2 kral vejsky L.

tomentum, i, n. vyepavka polStahl
(seno n. slama).

Tomis;idis,f. [T O[L~c;] 'fomis (Tomy),
mesto na zap. pohfezi Cerneho more,
I.de ziI Ovidiusve vylmanstvi; od tvaru
*Tomi, arum m. [TOfJ.O~] odvoz. Tomi
tae, arum, m. Tomsti, obyvatele Tomil;
adj, Tomitanus, a, urn tomskY.

tomus, i, m. [TO[LOC;] oddil, kus; dll,
svazek (knihy).

Tomyris, is, f. [To[Lup~c;] skythska
kralovna, ktera pry zabila v baji Kyra.

tondeo, ere, totondi, tonslun [srov.
TEVO('l, atL TEV-BW ohlodavati, okusovati]
ostiihavati, stfihati 1 t. oves VH;
spec. stiihati vlasy a vousy, holiti: t. bar
bam; tonsa cute 'II (po zpusobe kyniku);
rusticius tonso 1-1; reflex. t. = mcd. tonderi
stfihati si vlasy, holiti se; obr. arbor tonsa
comas 0 ostiihav si teme (na znameni
smutku); basn. t. alqd re ustifhavati s ne
echo neco =c zbavovati neco neeeho: tondens
purpurell regna paterna coma Pp 2 pre
ncs. a 0 stromech orezavati, osekii
vati, oklest'ovati: ilex tonsa bipennibus
II; 0 vellci pYistiihavati (vycnivajiei yet
vicky): in morem tonsa corona V; tonsae
foliis olivae V b p07.illati, kositi: t.
prata V, humurn 0; tonsis in vallibus V
C okusovati, oskub£lvati, spasati:
tondentes gramen oves 0; dumeta V;
rostro voltur iecur tondens V ozirajiei
d t l'hat i, skubati: comam tondebat hya
cinthi V; violas manu t. Pp.

<tonicus, a, urn [Tcv~x.6c;] spinavy
(druh kieee), HeeovitY.>

tonitrus, iis, m. n. tonitruum, i, n.
[tono] hrom; pI. hiimani, hromobiti.

tono, are, ui, - himiti, hiimati
1 vI. a neos. tonat himi b biisn. os.
Iuppiter tonabat Pp; love tonante C·
kdyz J. himi = za bouiky; odt. Tonans, ...
antis, m. epitheton Jovovo Hrmiei, subst.
HiimateI, Hromovladce 2 metaf. a 0

silnem zvuku (vYzn. raehotiti, buraceti):
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horrificis tonat Aetna rUWlS V b spec.
o reci ,hiimati': oratio torwt,fulgurat Pn;
tona eloquio V: trans. sacerdos ter centum
tonat ore deos V hI omove vola (= sil
nym hlasem vzyva).

tonsa, ae, f. [tondeo] (vI. osekana a
oskrabana tyc) veslo (basn.).

tonsillae, arum, f. man dIe v krku.
tonsor, oris, m. [tondeo] stribac; spec.

stEhar vlasu, holic,bradyi: inaequalis
(v. t.) t. H.

tonsorius, a, um [tonsor] holicsky:
culter (v. t.) t. C.

tonstricula, ae, f [demin. od tonstrix
(fern. k tonsor)] (,nejaka') stiihacka vla
sii, holicka, bradyrka C.

tonstrina, ae, j. [tondeo] holirna.
tonsura, ae, f [tondeo] stHhani,

ostHhani, 0 ovcieh stHi.
<tonsUro, are, fivi, atum [tonsura] po

knezsku n. po mnissku ostHhati n. oho
liti, udeIati tonsuru.)

tonus, i, m. [,,6vo<;] ton, zvuk; pri
zvuk.

topanta [TO lTeX.VT% vulg. m. TO r-iXv] vulg.
z ree. vseehno: Trimalchionis t. est Ptr
je Trimalehionovi vsim na svete.

tophus viz tofus.
topiarius, a, lim [topia (sc. opera, od

TOr-OC;) krajina jako nastennii maIba] nale
Zlei k okrasnemu zahr,adnietvi; - subst.
topiarius, ii, m. umely zahradnik; to
piaria, ae,f (sc. ars) umele zahradnietvi.

topica, orum, n. [TOc "oiny-a] nauka
o obeenyeh sehemateeh (-,6no() k na
lezani duvodu a dukazu; niizev spisu
(Aristotelova a) Ciceronova, sestavcneho pro
poti'ebu pri soudnich pi'ieh a obsahujiciho pH
klady z priivn. praxe.

toral, alis, n. [z neutr., adj. *torale
(loini) od torus] (Ioini) piikryvka, po
kryvka; prehoz nalehiitku H.

torculum, i, n. [torqueo] lis.
toreuma, atis, n. [TOPEufLa] vypukla

pr{we, relief; synekd. ciselovana na-
doba C. •

tormentum, i, n. [z *torkl}-mentom
0<1 torqueo] (sg. zr.) tocidlo, pristroj
k toceni 1 kolo na hrideli, vratidlo,
rumpal: (falces) tormentis introrsus "re
ducebant Cs 2 vojen. a metaci stroj,
samostHI, delo (uhrnny nazev pro t. zv.

catapultae a ballistae, jicbZ se llzivalo zejm.
k hajeni opevnenyeh mist): tela tormentis
mittere Cs b meton. (teika) strela:
fenestrae ad tormenta mittenda Cs strH
ny; t. mittere Cr 3 mucidlo, mucici
piistroj, skiipec a vI. dare alqm in
tormenta n. tormentis; dare se in tor
menta C podstoupiti muceni (obr.); obr.
basn. lene t. ingenio admoves H t. j. la
hodnou tryzni srdce otviras b meton.
m u Cen i ,a tormentis n. per tormenta
quaerere de alqo vysetiovati nekoho na
ski'ipci, iitrpnym pravem; tormentis
servorum patefacta sunt flagitia T pme
taL muka, tryzen, litrapa: tormenta
fortunae C; longi tormenta doloris O.
- <del 0 na stHleni streInym praehcm
(srov. 2).

tormina, um, n. [m. *torky-men od
torqueo] svinlni (hryzeni, ujimani) v brise,
kolika.

torminosus, a, um [tormina] trpici
kolikou, nachylny ke kolice.

torno, are, avi, atum [tornus] sou
struhovati, krouiiti: sphaeram t. t;
obr. male tornatos incudi reddere versus
H t. j. nepovedene.

tornus, i, m. ['ropvo<;] soustrllh:
torno rasile buxum V; nebozez: torno
facili (obratnym) superaddita vitis V;
- obr. angusto versus includere torno Pp
zavirati verse do uzkt~ho soustruhu (t.
j. PEat; drobne clegie mfsto eposu).

Torone, es n. Torona,' ae, f [To
PblV'fI] mesto na chalkidskem poloostro
ve Sithonii; adj. Toronaeus n. Toro
naicus, toronsky: T. sinus T (mezi
Sithonii a Pallenou).

torosus, a, um [torus] svalnaty, ma
sitY.

torpedo, inis, f. [torpeo] 1 strnu
lost, tupost mysIi, malatnost: si tanta
t. animos oppressit S; tanta t. invaserat
animum T 2 meton. trnak, I' ej no k
elektricky (ryba, jez elektriekymi ranami
omracllje SVOll koi'ist): torpore torpedines
(se tutantur) C.

torpeo, ere, ui, - [srov. ces. trnouti,
trpt'hi] trnouti, byti ztrnuly, ochr
nuly, nehybny, ztuhly, zdrevenely; spec.
a a mrazem krehnouti, mrznouti, byti
zkfehly, zmrzly: cervi torpent molo
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nova V fJ co do sil hyti ochromen,
chahy, nemiti vIady, sHy: torp~nt in
fractae ad proelia vires V; odt. torpebat
vox spiritusque L tajil se, vazl hlas
i dech b necinnosti maLi t net i, hyti
zmaIatnely, otupen, t u p y, meton. Ie
nositi, zahaleti: deum sic feriatum
volumus cessatione t., pt .•. C; instare
miles . .. t. Vitellius T; hend. animalia,
quibl:£s si cibum suggeras, iacent torpent
que T nehyhne (line) leii C dusevne, zejm.
silnym dojmem hyti omamen, omra
cen, hez sehe (re necfm): si tua re subitii
consilia torpent L j estliie j est tva ville
ochromena; Pausiaca torpes tabella H
trnes uzasem nad . . . .

torpesco, ere,pui, -[torpeo] trnou
ti, ochrnouti (vI. i meta!;) a ustrnou
t i, ,ztuhnouti', ,zdreveneti': torpuerat
gelido lingua metu 0 b malatneti,
chahnouti, slahnouti, dreveneti, t u
pet i: ingenium incultii atque socordia
t. sinunt S; torpuerant pectora mora 0;
choulostiveti.

torpidus, a, um [torpeo] ztrnuIY.
nehyhny, ztuhIy, ,zdreveneIy' (vI.
i metaf.); - spec. a (mrazem) zkrehly,
zmrzly; meton. pecora torpida frigore
var. L zakrsIy b t. somno L rozespaIy
C ustrnuly, ,omracenj', hez sehe: pro
lept. quod malum cum stupore ac mira
culo torpidos defixisset L omraciIo.

torpor, oris, m. [torpeo] ztrnulost,
ztrnuti, ochrnuti a meton. torpore torpe
dines (sc. se tutantur) C omracovanim
b malatnost, ochahlost; tupost
c ustrnutl.

torquatus, a, um [torquis] opatreny
retezem, s retezem na krku, ovinuty
retezem: hasn. prenes. Allecto torquata
(ovinuta) colwbris 0; - jako vlastnf jm.
Torquatus, kognomen v rode Manliu
(v. t.) pry po T. Manliovi,jenz odiial zlaty retez
premozenemu obrovskemu Gallovi (kolem r. 300
pi'. n. I.).

torqueo, ere, torsi, tortum (arch. info
praes. pass. torqueri~r H) to cit i
1 a staceti, kroutiti: stamina pol
lice torque 0 pred'; 0 t ace t i, ohtaceti,
ovijeti: plerique circum bracchia torta
veste T; ohyhati, zakfivovati: taxi
torquentur in arcus V; part. tortus, a,

um stoceny, skrouceny: t. funis sple
teny; torti crines T kudrnate; torta
quercus V duhovy venec; torta via· Pp
toeita (viz i dale) b otaeenim P9hybo
vati a valiti: Phlegethon torquet saxa
V; flumina undii torquentia montes V
fJ zvedati: torquet lapidem machina H
C vlfiti, cefiti, hrazditi: t. undam,
spumas V; meas remis torsit aquas 0
d otaceti, ohraceti: orulos t. V;
torquet ab obscenis sermonibus aurem H
odvraci; - odt. Hditi (vI. i metaf.):
cuncta qui bella torques V Hdis cbod
valky e z a toe i t i, mavnouti, roz-.
machnouti, meton. vymrstiti, met it t i,
hazeti: hastas t. C; eminus glandes t. T;
tortum plumbum 0; imber tortus V =
krupohiti; fulmina t. V; I uppiter tor
quet hiemem V spousti, rozpoutava
f a stoeiti, zkfiviti: ora t. C V
fJ metaf. kroutiti, kfiviti, men i t i, pre
vraceti, vytaeeti: (naturam) huc et illuc
t. ac flectere C; patres versare sententias
et huc atque illuc t. T . g s ak. vysledku
toeenim zpusobovati: torquet medios
Nox cursus V = jest uprostred sve
drahy 2 spec. meton. (otacenim muCi
ciho stroje) mueiti, natahovati na
skripec pro vynucenf odpovedi n. prizniinf
a cum eculeo torqueatur (sapiens) C; obr.
commissum teges et vino tortus et ira H
mueen (donucovan) k pfiznfmi b metaf.
a trapiti, tryzniti, tyrati, znepoko
jovati: torquetur ab auro 0; souiiti,
truditi, namahati, med.••• se: ludentis
speciem dabit et torquebitur H fJ (du
kladne) zkoumati, zkouseti: torque
atur vita Sullae C.

torquis (zi'. torques), is, ob. m., tez
.f [torqueo] 1 ietez ob. ze zlata, noseny

na krku, niihrdelnik 2 a ohojek, oh
rue: ipsis e torquibus aptos (vitulos)
V b pletenec z kvfti, vencovi, venec:
nexis torquibus V.

torrens, entis [torreo] vI. vysusujIci
1 prazicl; zhavy, zhouci, palcivy,
parny: t. flamma V; per pice torrentes
atraque voragine ripas V vrouci 2 vrou
ci, kypici, odt. metaf. houflivy, prod
ky: t. aqua V; suhst. torrens, entis, m.
hystfina, rueej, pflval, potok: ohr.
fertur quasi t. oratio C; metaf. quo tor-
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rente saeculum nostrum defendit T pri
valem (feci).

torreo, ere, torruL, tostum [z *tor
sefo od koi'. *ters-, srov. 'rtpcro[J.cn, 'rEp
crO:(VUl; odt. snad i terra] 1 susiti, vy
souseti (ohnem); odt. praziti, peci,
smaziti: fruges t. flammis V; tosta frux
o = chleb; quae ruricolis semina tosta
dedit 0 (t. j. Ino; manielka Athaman
tova); artus subiecto torruit igni 0;
dextram t. L; basn. sole torrentur aristae
V = zraji; 0 hvezdach, vychazejicfch (rano)
v dobe nejvetsich veder p ii lit i: torrens
Sirius I ndos V; torrentia agros sidera
H; nullius astri gregem torret impotentia
H; - pass. torreri prahnouti 2 vub. zici,
p ii Iit i, rozpiiliti, opiiliti, pfipiiliti, spii
Iiti a tosti parietes basn. u C opiilene,
ohofele; Vulcanus carmina torreat Tb
b metaf. viscera torrentur 0 paIi; - basIl.
zejm. 0 zaru lasky: me torret face (v. t.)'
mutua Calais H; t. iecur idoneum H (my
obecIleji ,raniti'). Part. torrens j. adj. a
suhst. v. t.

torridus, a, um [torreo] 1 a suchy,
vysuseny, vyp rahl y, vypaleny: campi
torridi siccitate L; circa torridos fontes
rivosque L vyschlych; basn. vYzn.' tostus
prazeny: torrida farra 0 b sP ii leny,
opiileny, rozpiileny: torridam incendio
rupem L C basn. prazicl, zhavy,
zhouci, palcivy, parny: torrida aestas
V; t. aer Pp 2 obr. meton. vyschly,
suchy vYzn. hubeny: hominem vegrandi
macie torridum C; zakrsly: pecora tor
rida frigore var. L.

torris,' is, m. [torreo] hlaven, hOrIci
n. opalene poleno, opilleny kill.

tortilis, e [torqueo] toceny, krouceny,
tocity: bucina t. 0; tortiZe aurum V
zIaty ietez; zatoceny, zakrouceny, za
hnuty: t. piscis O.

'tortio, onis,f. [torqueo] muceni, tra
peni.

tort9r, oris, m. [torqueo] muciteI, ka t.
tortuosus, a, um [tortus] 1 pIny

ziivitu, ziivitkovity, krouceny, sto
ceny, klikaty, kiivoIaky, kiivy: (al
vus) multiplex et tortuosa C; ex tortuosis
locis C; t. amnis L 2 metaf. a splete
ny, spIetity vYzn. nejasny, ,nesrozumi
telny: visa quaedam tortuosa et obscura

C b zaviIy, zaIudny, ,tajny-': multi
plex ingenium et tortuosum C.

tortlira, ae, f. [torqueo] 1 vub. sta
ceni, kiiveni 2 spec. a hryzeni (v stie
vech), ujimanil b napinani na skiipec,
vilb. muceni.

1. tortus, a, um viz torqueo.
2. tortus, us, m. [torqueo] toceni,

krouceni, zatacka, zavit, oblouk: tortu
(abl. qual.) muZtiplicabili draconem basn.
C spletite se svijejIciho; (serpens) Zon
gos dat corpore tortus V v dIouhe ob
Iouky tHo sviji.

torulus, i, m. [demin. od torus] cho
cholka, vztyceny chumac vIasil n. peii;
- «usni) Ialousek>.

torus, i, m. vycneIek, vyvysenina:
riparum toros incolimus V t. j. na sva
zich biehil; zejm. 1 uzeI: addit aliquos
ut in corona toros C smycky (,masIic
ky') 2 svaI: lacertorum tori C; luxuriat
toris pectus V; colla tumere toris 0;
comantis excutiens cervice toros V =
hilvu na svalnate siji; u dobytka IaIok:
induit ille toris lacertos 0 obemkne Ialok
3 a polStar, poduska (vI. i obr.): con
cutiunt torum de molli ulva 0 b synekd.
10 z e, Iuzko, Iehatko C spec. a Iahatko
u stohl: toro ab alto V; quos mensa et toro
aequavi Pn fJ manzelske Ioze, meton.
manzelstvi: consors tori 0 druzka =
manzeIll:a; femina, quam mihi t. iunxit
0: coniunx in nostro(non) firma (v.t.)
futura toro 0; iuncti vincla tori 0
y umrlci Ioze, po'hfebnililzko, mary,
katafalk: stabant ante toros fratrum
sorores 0; propositam toro effigiem T.

torvitas, litis, f [torvus] divokost,
zasmusilost, posupnost, nevHdnost: t.
vuttus T.

torvus, a, um hrozivy, hrozny,
desny; divoky; posupny, skaredy,
zamraceny, zasmusily, nevlidny,
hnevivy (vI. 0 ocich a pohledu, prenes. i 0

hlase, vzezreni a povaze): adspicit hanc tor
vis (sc. oculis) 0; continuit manum torva
o s vytiestenym zrakem (jsouc ve vest
nem vytdeni); ak. neutr. vYzn. adv. torva
tueri V chmurne; torvum clamare V.

tosiIlae viz tonsillae.
tot, neskI. (m. *toti od zajm. kIll. *to-,

srov. tantus, talis a j., rec. 'r6croc;, ces. ,to-
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Iik'] t olik (korrelat. quat); vazbu mil sou

iadnou: quat homines, tot sententiae C;
tez ex s ab1. : tot ex tuis amicis C; t. manfis
L tolikere ruee.

totaliter, adv. [totus] zeela, doeela,
uplne.

toti-dem, neskl. tolikez, prave n.
zrovna tolik (korrelat. quat; t. ... atque
n. ac jako); vazbu rna soui'adnou: istum
locum t. verbis a Dicaearcho transtuli
C (prave tolika slovy = nezkracene =)
doslova.

totiens n. toties, cis. adv. [tot] t 01 i
kr a t, tak casto (korrelat. quotiens n.

quotienscumque); - basn. ter die claro
totiensque grata nocte H prave tolikrat
(take).

totus, a, um (gen. sg. totius, basn. tez
tOtlus Ct 0; dat. sg. tOrL, vyjimkou tez
toto OCr a tOtae N) eel y (0 upInem a
neporusenem ceIku), Vsec hen (0 ciselne
uplnosti vsech cast!) j ako v ceSt. vI. i metaf.;
dopliik. zeela, uplne (,s telem i dusi', vsi
siIou a p.): ii qui se totos tradiderunt va
luptatibus C; - suhst. tatum in eo est, ut
tibi imperes C eela vee; odt. adv. ex toto
o zcela, uplne; in toto C vceIku, vubee.

toxicon n. toxicum, i, n. [To~~x6v] jed
k napoustenf sfpu; yuh. jed.

Tr. jako zkratka znaCf tribunus n. tribu
nlClUS.

trabaIis, e [trabs] tramovy a cla
vus (v. t.) t. b podohnytramu, (veliky)
jako tram: tela trabali V.

1. trabea, ae, f [(sc. toga) snad od'trabs,
vI. roueho tnimove, t. j. se sirokymi
naehovymi pruhy] trahea, starohyle
sIavnostnf roncho kralu, pozd. nejvyssfch
Ui'ednfku, nekterych knezstev (zejm. Saliu) a
staHl jezdeckeho; pienes. = toga praetexta.

2. Trabea, ae, m. rimsky hasnik ko
micky v 2. pol. 2. st. pr. n. I.

trabeatus, a, um [trabea] odeny tra
heou.

trabs, bis, f 1 kliida, hfevno,
tram 2 meton. a kmen stromu, hasn.

strom: fraxineae trabes V b a lod':
mare turbllri trabibus videbis V; t. Cy
pria H; t. sacra 0 fJ krov, strecha:
sub isdem sit trabibus H; sub trabe el-

trea H. .
Trachas, antis, f. Tarracina O.

Trachin, inis, f [TpiXxk n. T pocXlv]
mesto na jiz. hranici Thessalic na svah u
Oity, kde vliidI Keyx a kde pobyvaI Herakles
v posIednf dohe sveho zivota; adj. Trachi
nius, a, um trachinsky, z Trachiny
(spec. 0 Keykovi); suhst. Trachinii, orum,
m. Trachiilane; Trachiniae, arum, f.
Traehiiianky, tituI tragedie Sofokleovy C.

tractabilis, e [tracto] dotknutelny
1 hmatatelny vYzn. hmotny: aspecta
bile itemque tractabile C 2 p r i stup n y
dotykiinf a zpracoviinf,pienes. povolny, pod
dajuy, ,mekkf, vlidny: non tracta
bile caelum V drsne, hourIive; (nullas)
voces t. audit V = slova se ho nedotv
kaji; (virtl-ls) tenera atque t. C; mite
ac tractabile ingenium Cr.

tractatio, onis, f [tracto] vI. tahilUi,
dotykani 1 a zachazeni (alcis rei
s llccfm), uzivani, zpiisoh zachazcti n.
uzivati: (fidium, tibiarum) t. C; t. belzw
rum C b spec. zpracovflni liitky, vy
klad 2 zahyvani se, pes~oviini, pro
vozovani, pracovani 0 lleCem: t. littera
rum C Vllh. dusevni prace.

tractator, oris, m. [tracto] 1 p(~stitel

tela, maser (hnetoud a troucl telo) 3n
2 jednateI, vyjedllavatcJ; vykladateL

tractatus, fis, m. [tracto] (vI. tah{mi,
dotykani) a jednani, pojednfmi, zpra
covani, vyklad: dignam tractatu quae
stionem·T b zahyvuni se (alcis rei ne
cfm), pestovani: artium t. C.

tractim, adv. [trako] tahle V.
tracto, are, avi, atum [traho] I ta

hati, vluceti, smykati: ohr. persona,
quae minime in iudiciis tractata est C
II ohmaUivati, hmatati, dotykati
s e, hrati do rukou 1 ea, quae gustemus,
olfaciamus, tractemus, audiamus C po
citky ... hmatovc; tractata notam re
mittunt atramenta II; puer unctis tracta
vit calicem manibus H ohmatal; cera
tractata pollicc 0 hneteny; basn. sua t.
pericla 0 pohravati s'i s .. , 2 d rZ et i
n. miti v rukou, zachuzeti s necim,
vhldnouti llecfm a anna t. LH; pienes.
temeritatem victa arma tractantium T =
bojujidch za ztracenou vee; venena,
dapes t. H strojiti, pripravovati b metaf.
a vyzn. Hditi, spravovati: guberna
cula rei publicae t. C; pecuniam publi-
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cam t. C; t. bellum .f., T vesti; a prae
toribus tractabatur aerarium T 'fJ t. alqm
zachilZeti, nakhldati s nekym, cho
vat i s e k nekomu: qu£tnta sanctitate so
cios tractasset N; pater parum pie
tractatus a filio C; benignius ipsum te t.
voles H hoveti si; tractari mollius aetas
imbecilla volet II; liberaliter tractati sunt
C byli pohosteni; se t. chova ti se,

. vesti si: ita me in re republica trac
tabo, ut ... C y spec. 0 liitce zpraco
vati,odt. vykladati, vypisovati, li
ei t i: quae desperat tractata nitescere
posse, relinquit H; motum civicum trac
tas H 3 metaf. a zabyvati se neclm,
pracova ti 0 necem, p rovoz ova ti, de
lati, pes t 0 vat i, strojiti, chystati, u zi
vat i neceho: t. rem publicam C byti
politicky einny; quatenus sint ridicuIa
tractanda oratori C uvadeti; partes t.
secundas H hrati; Augustus cognitio
nem de famosis libellis tractavit T dal
konati = ustanovil b jednat i 0 necem,
projednavati, vyjednavati: t.con
diciones Cs, de condicionibus N; t. cau
sam aIcis C; condiciones pacis et arbi
tria belli t. T vyj.ednavati 0 podmin
kich miru a rozhodovati 0 valce; trac
tatis religionibus (in senatu) T C P 0

jednavati 0 ne~em, problrati, vykla
dati: quae pertinent ad eam, quam iam
dudum tracto, constantiam C d mysliti,
pre m y slet i 0 necem: (Germanicus) t.
proeliorum vias T.

1. tractus, a, um [traho] nepretrZite
se tahnouci, vedeny; 0 siohu tazeny,
,siroky" plynny.

2. tractus, us, m. [traho] 1 tah,
smyk, tazeni, smykani a vI. ratem, cui
superpositum eonvivium navium alia
rum tractu moveretur T; limum ...
fluctus trahunt: Syrtes ab tractu nomi·
natae S unaseji.. . od unaseni ((lOpW
vI. smykam); t. caeli:: Vitruvius vta
hovani vzduclm b vyzn. pohyb a lon
go vellera mollibat tractu 0 tahem; tractlt
gementem totam V pti jizde; oblouko
vity pohyb, oblouk: tanto tractu se
colligit anguis V; longo per aera tractu
fertur 0 fJ spec. zdlouhavy pohyb,
volny postup, klidny chod; zdlou
havost, rozvlacnost, protahovani,

prutah: pi'enes. t. belli, mortis T; zejm.
o siohu t. verborum C; (historia) tractu
et suavitate placet Pn 2 konkr. a tah
pI~ma: siqua incerto fallet te littera tractu
Pp b rada, retez: t. arborum N C roz
sah, rozloha, obvod: t. eastrorum L
d s mer: flumen, a quo aberat mons ...
tractu pari S horstvo stejneho smeru
= rovnobezne e plocha, prostor,
kraj, svetova strana, koncina, zeme:
t. maris V; nubium t. H; eorrupto eaeli
tractu V ze zkazeneho. ovzdusi; 0 kr e s,
ctvrt: t. Venafranus C; t. oppidi Cs.
Leckdy byvii zamerlOvano s tactus v. t.

traditio, onis, f [trado] a odevzda
vimi, postupovani, postup b vyda
vani; vzdani:t. Gomphorum L C po
dani, vypravovani, zprava, povest
(,tradice') (alcis rei 0 necem): t. supre
morum T 0 jejich konci.

traditorie, adv. [traditorius od tra
ditor] zradne.

trado, ere, didi, ditum [trans a do]
odevzdavati, vydavati, podavati,
d a vat i, dorueovati, odvadeti, prene
chavati, postupovati (vI. i metaf.) 1 alqd
per manus t. Cs podavati (si) z ruky do
ruky; obr. eonsulatum nobilitas inter se

per manus tradebat S; quae ipse sibi
tradit spectator H podava t. j. (zrakem)
vnima; Penelopam potiori trade H pri
ved' mu jakoby hodnejsimu (ji); casto
s gerundivem dopIiik.: qui testamentum
tradet tibi legendum H da cisti 2 zejm.
a odevzdavati a jako dedictvI, odka
zova ti, zusta vova ti, zanechav"ati:
inter familiam ... equi traduntur T dedi
se; - pi'enes. traditum a prioribus mo
rem L zdedeny po predcich; subst. ut
ab Romulo traditum ceteri servarent re
ges L zaiizeni Romulovo; traditum inde
fertur, ut ... L odtud pochazi obycej
fJ prodejem, pro da va ti: saepe pater do
minis Triopeida tradit 0; servos condi
cionis Indus per commercia tradunt
(sc. aliis) T b davati za manzelku, za
snubovati, vdavati: (Iuliam) traditam
Tiberio T C odevzdavati, porouceti,
s v er 0 vat i a v ochranu Orestillam com
mendo tuaeque fidei trado S fJ do p 0 r u
covati, primlouvati se za nekoho u ne
koho, posilati k nekomu: eommendare et t.
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alqm CCs doporucovati a odevzdavati
"se t. alci n. alci rei oddavati se, ve
nova tis e: te in disciplinam meam
tradideras C; se totum alci t. zcela, celou
dusi, telem i dusi; 'lui se totos tradide
runt voluptatibus C d v y d a vat i a ar
rna t. Cs; alqm ad supplicium t. CsS
f:J vydavati na milost i nemilost, opous
teti, z r a z 0 vat i l' se t. alci v z d a vat i
se, po ddava ti s e: cum se sub leges
pacis tradiderit V e odevzdavati zna
lost neceho reei n. pismem a sveriti,
p 0 v ed et i: traderet veri sibi signa pa
renti$ O;zengm. coniugem, cui cogitati
ones, cui liberos tradat T sveroval by;
memoriae t. (v!. odevzdati pameti) i sarno
t. vypra vova ti (alqd, de re, ak. n. nom.
s inf.): (memoriae) traditur n. traditum
es~ vypravuje se; prudentissima civitas
Atheniensium fuisse traditur' C; podle
souvisiosti druhdy zaznamenati, p sat i,
podavati, udavati a p.; - novissimo
momento scriptoribus pleraque tradidit
T nadiktoval f:J vy kIadati, predna
seti, uciti, vyucova ti: quae de officiis
tradita ab illis et praecepta sunt C; ut
celeriter acciperet, quae tradebantur N;
ad tradendam disciplinam immixti ma
nipulis T k vycviku (,instruktori');
spec. zasvecovati do neeeho: cui Or
pheus orgia tradiderat O.

tra-duco, ere, diix;;, ductum [trans a
duco] 1 prevadiHi, prepravovati,
vesti pres neco a s ak. os. a veci nekoho
pres neco: exercitum Ligerim t. Cs; (equi
tes) Hiberum t. L; ne maior multitudo
Germanorum Rhenum traducatur Cs; zr.
s abI.legiones PoeninisAlpibus (pres ...)
traducuntur T; s abl. instr. exercitum
vado t. Cs (per vada L); s predl. trans
pri udani ciIe: ne quam multitudinem ho
minurn trans Rhenum in Galliam tra
duceret Cs; quod per fines Sequanorum
Helvetios traduxisset Cs uzemim; popu
lum Albanum Romam t. L presteho
vati; (plebs) ..• ad alia traducebantur
opera L t. j. pouzivalo se jich k ... ;
t. t. traduc equum, slova, jimiz censor pro
poustel bezuhonneho jezdce pri t. zv. recogni
tio equitum b metaf. gentem pacis tradu
xit ad artes 0; cura in vitulos traducitur
V obraci se; satas alio t. messis V

I

(carovanim) prevadeti na jinou pudu
(coz bylo vysIovne zakazano v zakonech XII
desk); - spec. a is ad plebem P. Clodium
traducit C prevedl t. j. byl cinny pri
jeho prestoupeni k plebejum; ab octa
vis ordinibus ad primipilum t. Cs po
vysiti f:J privesti na svou stranu n. k nece
mu, Z is kat i pro neeo: miles urbanus ad
destituendum Neronem arte traductus T
" provesti; proziti, straviti: munus
t. C; (vitam) tranquille placideque t. C;
t. leniter aevum H; basn. me mea pauper
tas vitti traducat inerti Tb necht' me vede
zivotem = provazi 2 vesti podel neeeho
n. pred necim, predvadeti, ukazovati:
phalerae ... traducta (sunt in triumpho)
T; obr. vestros liberos traductos (esse) per
ora hominum L ,byly postaveny na pra
nyi'; poemata t. Ptr predmiseti.

traductiO, onis, f. [traduco] preva
deni, prevedeni a t. ad plebem C mezi
plebeje b prochazeni, prubeh: t. tem
poris Ceo siohu tropus, zejm. metony
mie.

traductor, oris., m. [traduco] pre
vodce, prevadec: hic noster Hiero
solymarius, t. ad plebem C (0 Pompejovi,
s jehoz pomoci Kiodins prestoupil mezi plebeje).

tradux, ducis [traduco] vI. prevod,
t. t. ,rucicka'" uponka revova T.

tragice, adv. [tragicus] tragicky, s tra
gickym pathosem, patheticky C.

tragicus, a, um [,p'XYLx6c;] tragicky
1" vI. nalezejici tragedii n. tragickemu
basnictvi, vystupujici n.liceny v trage
diich, tragedii, v tragediich, z tragedii:
t. poeta; tragicae Erinyes Pp; subst. spirat
tragicum H = ma smysl pro tragicky
vyraz 2 metaf. a tragicky desny
(t. j. j ako v tragediich): sceleris tragici
exemplum L b tragicky vzneseny:
grandis et'i ut ita dicam, t. orator C
C patheticky, theatralni.

tragoedia, ae,f. [,pQ(ycpfH()(] 1 vI. tra
gedie, truchlohra 2 prenes. a tragicke
pathos: si tragoedias agamus in nugis
C kdybychom mluvili po zpusobu tra
gedii b Appiae nomen quantas tragoe
dias excitat C co nadela hluku (my na
opak ,komedie').

tragoedus, ;;, m. ['!p()(ycpMc;] trc.gicky
herec.
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tragula, ae, f. tragula, hazed ostep,
opati'eny i'emenem; uZivali ho Galloye a His
panove.

trahea (n. traha), ae,f. [traho] smyk,
drtic, t. j. mlstroj k vydreovani obilnich kIa
Sll V.

traho, ere, trax'i, tractum (synkop. traxe
V = traxisse) 'tahnou ti, v Ieei 1 vub.
a t. currum; obr. caudam (v. t.) t. H; vel
.lera t. 0 cesati n. pristi; mcd. (obr.) quae
mox ventura trahantur V co se vlece,
aby pfislo = bliZiei se budouenost; 
druhdy silneji m. nesti, vesti: t. purpu
ras H (naehove rQueho); avo puerum
trahebat V nosivala b vleei s namahou:
fessum cursu t. corpus L; - metaf. fama
malum trahit H (vlece jako pfitez =)
trpi zlem c vIaceti, smykati a Hec
toris circum sua Pergama tracti 0; obr.
poenam traxe per omnem V fJ metaf.
vlaceti v mysli sem a tam = premita
ti, rozvazoV'ati, uvazovati; Marius
t. cum (v ...) animo suo S; alia animis
trahebant S d basn. s ak. vyslcdku (taze
nim, vlecenim a p.) vytvareti: anguis
septena volumina trax,it V stocil se
v sedm zavitu; tardos trahit sinus ulti
mus orbes V poslednim stocenim sviji se
v kruhy;fluctus sinum trahit V vzdouva
se; ruinam t. V siltiti se, skaeeti se
2 tahnou ti s sebou n. z a sebou,
s sebou vIeei, nesti, vesti a guberna
culum praecipitans traxi mecum V strhl
jsem (s sebou); caelum sidera trahit 0
s sebou unasi; aulaea ruinas fecere tra
hentia (pulverem) H baldaehyn spadl
a s nim tolik praehu ... ; pastor cum
traheret Helenen H unasel; coniuges,
quae simul trahebantur T musily zaro
yen odejiti; brati s sebou nekam: ne
feminae in gentes externas traherentur
(se. a ma.gistratibus) T b spec. odvle
kati kofist, odnaseti, uehvaeovati,
brati: praedam t. L T; abs. sibi quisque
ducere t. rapere S; odt. pleniti: proxi
mos Aeduorum pagos trahebat T; iam
de Armenia concessum (esse), proxima
trahi T; - obr. omnibus modis pecuniam
trahunt S rozhazuji C metaf. a (s se
bou) uehvaeovati, zachvaeovati,
strhova ti: zeugm. pereat spemque patris
trahat patriaeque ruinam 0 strhne s se-

bou = znici nadcji a vlast strhne.v zka
zu; ne pars sincera trahatur 0 = aby se
nenakazila fJ prinaseti s sebou,
privadeti: traherent cum crepuscula noc
tem 0 ,3 tahnouti k urcitemu eili, pri
tahovati; - metaf. a zavIekati, pri
vadeti, zavadeti, svadeti, lakati,
vabiti: hostes stu'dio instandi trahuntur
ad locum insidiarum L daji se zavesti;
ut ... nulloque errore traharis 0 t. j. abys
nezabioudil s prave eesty b strh
nouti'k necemu, uehvaeovati, hnati,
dohaneti, puditi, nutiti, primeti, vo
lati: trahimur studio laudis C; lacessere
ac t. ad decernendum L; in n. ad bellum
t. alqm LT; haud, magna mole Piso in
sententiam trahitur T da se ziskati
pro; .. ; - pas. trahi = ahs. traheretih
no uti nekam: ut aliu~ in aliam partem
mente atque animo traheretur Cs; si eo
dem, princeps trahat T c tahnouti;
vztahovati, obraceti k n~cemu; od
naseti, prenaseti; vykladati, pojima
ti, rozumeti necemu nejak: nomen tumu
lati traxit in urbem 0 prenesI; publica
mala singulis (dat. puv.) in occasionem
gratiae trahuntur T jednotlivei pouzi
vaji jako pfilezitosti ...; omnia non
bene consulta in virtutem trahebantur
S bylo pojimano za ... ; auctores utro
que trahunt (se. rem) L = rozehazeji se;
Tiberio cuncta Germanici in deterius tra
henti T vykladal v horsi stranku; orna
tum (Caecinae) in superbiam trahebant
T; cur abstinuerit spectaculo, varie trahe
bant T 4 t a h n 0 uti k sob e; - metaf.
a piivabiti k sobe, ziskati si, pie
vesti na svou stranu: voluntarios t.
L b tahnouti se na neeo, piisvojo
vati si,osobitisi,privlastnovati si:
hi numero aviumregnum trahebantL =
cinili naroky nakralovstvi; flwnen vi
trahunt (Hermunduri) T; munia magis
tratuum inset. T; prej ima ti,prijimati:
Venedi multum ex moribus (Sarmata
rum) traxerunt T; - basn. qui in se cri
men traxit 0 vzal na sebe 5 tahnouti
do sebe n. na sebe, vtahovati do sebe,
nat a h 0 vat i na sebe a pocula arente
fauce t. H piti; auras ore t. 0 vdeehov,ati;
egrediens nubem trahit 0 zahali se v ob
lak; p ohl co va ti, ssati b metaf. br a t i
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na sebe, nabyvati, dostavati, pn
jimati, obddeti; Jaciem t. virorum 0;
colorem t. YO; aquilae vetere lignotra
xerunt flammam T chytily, vzilaly se;
obr. pariter traxere calorem 0 vzplanuli
vasni; (vicinum malum) t. 0 nakaziti se
6 tahnouti neco z neeeho n.s neeeho, vy
tahovati, stahovati a ex puteis
aquam t. Cvaziti; telum de corpore t. 0;
(vestis) qua trahitur, trahit illa cutem 0
strhovati; lunam t. 0 stahovati s oblohy
(coz podle starych pover dovooly kouzelnice,
zpusobujfce tim zatmeni mesfce); brachy1. la
borem sorte t. V (tazenim losu = ) losem
urcovati b obr. vydavati, vyrazeti, vy
silati: suspiria t. 0; gemitus a corde tra
huntur 0 derou se z prsou C metaf. va
ziti, cerpati, dobYvati, nabyvati;
o d vo z 0 vat i, vyvozovati: nomen, ori
ginem t. 0; ni hinc (t. z Italie) partem
patriae traheret V; Marius ex copia re
rum consilium trahit S ucini rozhodnuti
podle okolnosti; zacina ti od neeeho: ab
isto initio tractum esse sermonem C vzala
pocatek 7 na tahova ti, roztahova
ti, protahovati a vYzn. prodluzova
ti: aures trahit in spatium 0; pedum di
gitos t. 0; med. trahi tahnouti se, roz
kladati se: (zonae) trahuhtur V; obr. omne
quod ultra perfectum traheretur H b me
taf. easove a bellum t.; rem t. L; abs. ab
imperatore consulto trahi S ze voj evudce
cini prutahy; t. tempus S mariti; z dr
z 0 vat i: Celerem, quia absolvere nequi
bat Caesar, traxit Tt.j. nerozhodl 0 nem
fJ traviti, prozivati:' vitam t. VT (bid
ne) ,vleci'; noctem sermone t. VO (my na
opak ,kratiti si') 8 stahovati, utaho
vati, pritahovati: vela t. V svinovati;
vinela t. galeae O. Part. tractus j. adj. V. t.

traicio, ere, ieci, iectum [trans a iacio]
hoditi na dmhou stranu I 1 preho
d it i (alqd trans alqd neco pres neco, alqd
rif neco neeim), hoditi neco pres neco: vexil·

. lum trans vallum hostium traiecit L;
murum iaculo t. C; (turres) pontibus
traiectis coniungi Hirt prehozenymi (od
vcze k vezi); traiecto in June V na
prehozenem = na provaze nahore uva
zanem; busn. per acervos traicias strenua
membra 0 = hbite skakati pres ...
2 prenes. a spec. a prepraviti, pre-

vesti (alqm alqd, zr. trans alqd nekoho

pres neco): equitf;!s flumen t. Cs; Hiberum
copias t. L; - biisn. med. in cor traiecto
lateris dolore H kdyz (se prepravi =)
prejde do .. , f3 se t. a s ak. veci t. alqd
prepraviti se, dostati se prcs neco, pre
jiti, prekrociti neco: s ab1. instr. t.
vado amnem L prebroditi feku; t. Alpes
L; basn. Aurora medium cursu traiecerat
axem V prekrocila stred sve dnihy; 
abs. ad nos traiecturum illud incendium
esse L; odebrati se nekam, uteci:filia
ad Achillam sese ex regia traiecit Cs;
pecunia, quacum traiecerat C b vub. pre
loziti, pre n est i, presaditi: arbitrium
litis traiecit in omnes 0 II (prohdditi)
proniknouti, protknouti, proraziti
(alqd re neco neeim) a ferro pectora t.
probodnouli V; traiectus pilo C; - basn.
s ak. Hector per pedes traiectus lora V
majici nohy protknuty remeny; traiec
tus penna pectora olor 0 s hrudi pro
strelenou sipem b pars equitum traie
cit aciem L.

Traicius = Thracius viz Thracia. ,
traiectio, onjs, f [traicio] 1 (vI. pre:

hazovani) prekladani, prestavovani: t.

t. reen. t. in alium C svadeni, svalovani
na jineho (fLETaaTwH<;) 2 a preprave
n i, prevoz, abs. 0 dj ez d, cesta (op. man
sio) C; traiectiones motusque stellarum C
zmeny poloh (podle ob. vYkl. ,cisteni', pa
dani hvezd) b t. 1. reen. veritatis t. C
,prehaneni' - nadsazka, :J7tEP~OA~.

traiectus, ils, m. [traicio] prepra
vovani, prevoz, prechazeni, prechod
(alcis rei pres neco): in traiectu Albulae
amnis L;petiturus maris Hadriae traiec
tus T hodlajc se prepraviti.

tr31 • • • viz transl . . .
Tralles, ium n. Trallis, is, f [Tp&).

AEtC;] bohate obchodni mesto v sev.
Karii; adj. Trallianus, a, um trallsky,
z Tral1; subst. Tralliani, orum, m. Tral
lane.

tram. •• viz transm ...
trames, itis, m. [trans a *mit-, od

meo, srov. semita ]vI. pricni cesta a po
stranni cesta, steznik, stezka, pe
sina zejm. lesni: non viis, sed tramitibus
C; per tramites occultos S T; - husn.
vYzn. kolekt. lesni stezky = les: ab Um-
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bro tramite Pp; Sl meo tramite quaeris
avem Pp b pienes. vUh. a eesta, dra
h a: palantes error certo de tramite pellit
H fl meton. ,eesta', dnlha, beh, let: cito
decurrit tramite V.

tra-nato n. trans-nato, are, avi, atum.
preplovati (abs., alqd neco).

tra-no n. trans-no preplova ti (abs.
nekam, alqd neco) a vI. in Tiberim de
siluit et incolumis ad suos tranavit L;
t.flumen b pienes. proehazeti, pro
n ika t i; prostupovati: turbida tranat
nubila V letl mracny; (genus igneum)
tranat omnia C.

tranquille n. tranquillo, adv. [tran
quiUus] klidne, v klidu, pokojne, tise.

tranquiUitas, iitis, f. [tranquillus]
klidnost, klid (kIidna pohoda, klidny
zivot), pokoj, ticho, tiehost: navium
agmen tranquillitatem lintribus praebe.
bat L zjednavalo Clunllm klidnou plav
bu.

tranquillo, are, avi, iillUn [tranquil
Ius] u kI i drlOv a ti, klirlniti, uviideti
v klid, upokojovati, tisiti.

tranquiUus, a, lUn [-nad trans a *quil
nos, srov. quies] (zceIa) klidny, pokoj
ny, tiel: y (v rozlic. vyzn. jako v cest.): subst.
tranquillum, i, n. klid, pokoj, klidny
stav, ticbo: (in) tranquillo CL za klid·
ne pohody.

trans, piedI. s ak. [vI. part. praes. k *lrare,
srov. intrare] (vI. ,piekracuje') I 1 na ot.
kam? pres, za sale: vexillum t. valIum
traiecit L; multitudinem t. Rhenum tra
ducere Cs 2 na ot. kde? z as instr., na one
strane, s one strany: cogito t. Tiberim
hortos parare Clive slozeni se slovesy
(pied nekt. souhI. lui-, pied s tran-) 1 pre
(transire, tradere) 2 za- (transmarinus)
3 (naskrze) pro- (transfigere).

trans-abeo, ire, ii, - (naveskrz) pro
jlti, probehnouti, proniknouti (alqd
necim): ensis transabiit costas V.

transactor, oris, m. [transigo] projed
navatel, prostredkovatel, prostrednik.

trans-adigo, ere, egi, iictum pro
hna ti a rem alqd neeD necim, skrze neco:
transadigit costas ensem V b alqm
alqd nekomu neco, proraziti, probodnou
ti, propiehnouti nekomu neco: iuvenem
transadigit costas V.

Latinsko-cesky slovnik.

trans-alpinus, a, um zaalpsky, za
Alpami (vzhledem k :Himu, t. j. severn~ od
Alp).

transcendo, ere, seendi, scensum
[trans a scando] p.re s t 0 up i ti, pre kro
cit i, prelezti, p.re j It i a intr. in Ita
liam t. L; pienes. transcendet haec licen
tia in provincias T b trans. t. alqd neco,
pies neco: t. fossas Cs, moenia L; pienes.
si prohibita impune transcenderis T.

tran-scribo, ere, scripsi, scriptum
prepis 0 vat i , 0 pis 0 v a ti 1 testa
mentum in alias tabulas t. C; spec. pa
delati; t. tabulas puMicas C 2 spec.
a obch. prepsati (prevesti) polozku na
necr jmeno: in socios nomina t. L pre
pisovati dluhy na jmena spojeneu.; 
metaf. prenaseti na 'nekoho, odevzdiivati,
postupovati nekomu: patiere tua Darda
niis transcribi sceptra colonis V; cuiquam
tuae spatium t. vitae 0 b prepsati ne
koho do jineho seznamu: basn. transeri
bunt urbi matres V piikaz'i.

trans-curro, ere, curri n. cucurri,
eursum pfeb ih a ti, prebehnou ti,
pro b eh n 0 uti, bezeti (pienes. j Iti, leteti,
plouti) pies neco, po necem, mimo neco, necim
a intr. remos transcurrentes detergere Cs
plujiee mimo; - metaf. ad melius t. H
piilepsiti si; 0 case probihati, ubihati:
patioI' aestatem t. Pn b trans. caelum t.
V; - obr. (Cyrus et Alexander) suum cur
sum transcurrerant C (ryehle) probehli.

trans-do, trans-diico viz trado, tra
duco.

transenna, ae, f. a sit' k chytanr ptaku;
b mHz, mrlzove okno (fenestra cla
tl~rata): quasi per transennam aspicere C.

trans-eo, ire, ii (ivi) , itum p r e
ehazeti, pfejlti, prekrociti; prestupo
vati I intr. 1 a sedem, ex qua transierit
(deus Alexandriam), Memphim perhi
bent T presldlil; in dracones transit 0
vstoupi b spec. a prejiti k nepfatelum,
p.rebehnouti: ad hostes t. Cs; fJ vtrh·
nouti, v pad n 0 uti do necr zeme: in agrum
Sabinum t. L y 0 hlasovanr rozestoupenim
in alia (v. t.) omnia t. Hirt C metaf.
a a patribus ad plebem t. L fJ 0 cinnosti
preehazeti, p iistupo vat i, piikrociti;
transierat ad opus palaestrae 0; - spec.
o pochodu myslenek: deinceps ad partitio"
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nem transeamus C y transeamus ad
iUa: instituta T = piijmeme; ubi consiliis
vincerentur, ad ius imperii transibant
T = pouiili sveho velitelskeho pniva
oprecluizeti, meniti se: transit in aesta
tem annus 0; ille in humum saxumque
transit 0 2 prochazeti, pronikati:
hasta per linea terga transit V 3 pre
chazeti = mijeti a :"Yzn. predejiti:
spatia si pluTa supersint, transeat elap
sus prior V b metaf. prej i t i = minou
ti: hunc nimbum cito transisse laetor C
II trans. t. alqd neco, pres neco, neeim, neku
dy 1 a flumen t. vado (navibusJ pre
hroditi se (prepraviti se) pres reku;
serpens, quem rota transit V prejede
b metaf. a prekrociti: finem et modum
t. C fl vitam silentio t. S, tribunatus an
num quiete t. T proziti, straviti v ... ;
spatium iuventae t. 0; pre stat i, pre
konati y 0 einnosti prochazeti: leviter t.
ac tantummodo perstringere unamquam
que rem C; - praegn. odhyvati: brevi audi
tu (v. t.) quamvis magna transibat T
2 prochazeti, pronika ti: hasta transit
praecordia V 3 prechazeti neco = jiti
(tahnouti, plouti a p.) pres neco, mimo
neco, vedle nee., mfj eti a templa trans
ibant 0; pied e j It i: virgo transit equum
cursu V predhehne b metaf. silentio t.
alqd C micenfm pominouti.

trans-fero, ferre, tuli, latum 1 pre
na seti (v!. i metaf.), prenes. prepravovati,
prevazeti, prevadeti; prekladati,
presazovati, prendavati; vub. premistiti
a signa ad alqm t. Cs T = (vojen.) pre

_jiti, prehehnouti k nekomu, prestoupiti
na neci stranu; Nereus bella non transfert
o nedovoluje prenesti valky; t. sedes T
prestehovati se; Nero matrem transfert
in eam (domum) T prestehuje; se t. alqo
odehrati se nekam b zejm. a v reci a pisme
prenaseti slova, prejfmati; opisovati:
ttt de tuo edicto totidem verbis transfer
rem in meum C; preklada ti: istum
locum totidem verbis a Dicaearcho trans
tuli C; meniti co do smyslu = u z.i vat i
v prenesenem smyslu: verba trans
lata C = metafory fl prenaseti, 0 h r a
ceti neeo nekam, vznaseti na nekobo,
d avat i nekomu: translatos alio amores
H; omnia (vsechno stestf) Iuppiter Ar-

gos transtulit V t. j. dal Argejskym;
cooptatio collegiorum ad populi bene
ficium transferebatur C mcio byti pre
neseno; - se t. obraceti se, odd£lvati se,
venovati se (ad alqd k nM-emF): tatum se
ad artes componendas transtulisse C; spec.
prestupovati k neci strane, prid5vati
se k nekomu: civitas verterat se transude
ratque (sc. in Mucianum) T )/ spec. n-[l

d eti, sv alov a ti, strl.ati neeo na nekoho:
causam in alqm t. N; trar/ito Cotye ve
niret transferretqlle invidiam criminis
(se. in Cotyn) T svaIiI se sehc (na neho)
oprevadeti, uvaa(:ti: Caesar nationes
Alpium maritimarllm in ius Llltii trans
tulit T zaradil me~i ohce s Ialinskvm
pravem; frustra nostram igna'viam ~lia,
ad vocabula transferri T jest prcnasena
k jinym jmcnum = jsou ji dav{lIla jina
jmena; - promenovati: omnia in
species translata novas 0 , casove 0 d ki a
d a t i: reliquit annum SUllm se.w-'que in
proximum annum transtulit C Iiockal
do pHstiho roku 2 nesti neco mimo neko
ho, predvadeti, ukazovati: 0 triumfu
die primo arma, tela . .. transtulit L.

trans-figo, ere, fixi, f'ixum pro
hodnouti, proklati: (alci) scutum t.
Cs; puellam t. L; - husn. lwsta dupli
cat virum transfixa V prohnane = (na
vesknr,) proj evsi.

trans-fluo, ere, fluxi pretckati, pre-,
levati &e.

trans-fodio, ere, Jodi, Jossum pro
hod no uti: Galli transfodicbantur Cs;
proraziti, rozraziti: biisn. pectora (ak.
,vztahovy') transJossi ligno V majiee hrud'
rozraienu, s hrlldi rozraienou.

transformis, e [trans a forma] pro
menlivy, mlmivy O.

trans-formo, are, avi, atum pretvo
rovati; premenovati, promcJ1ovati
(alqd in alqd).

transfreto, are, avi, aturus [tmns aJre
tum] prepravovati (pres more), pr(~"aiet.

transfuga, ae, m. i f. [transfugio]
prehehlik, zheh, uprchlik (v!. vojen.; tez
obr.): apos. pastorum plebs, t. ex .mis
populis L day uprehIy od ...

trans-fugiO, ere, fugi, - prcheh.
no uti, zhehnouti k nepi'iteIi; obr. ab ad
flicta amicitiat. C.
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transfugium, n, n. [transfu~io] pre
hell Il u ti, Pfebih ani k nepi'itdi.

trans-fundo. ere,fiuJi,fusum vI. pie
I evat i; - prenes. non in effixies mutas
divinum spiritum (Augusti) transfusum
(esse) T; pfenaseti: omnem se amo
rem in hanc transfudisse C.

triinsfUsiO, onis, f. [transfundo] vI.
prelevHni; obr. eam gentem tot trans
fusionibus coacuisse C ,miScnim'.

triinsgredior, gredi, gressus sum
[trans a gradior] prekrociti, pre
stoupiti, piejiti 1 intr. avI. credibile
est Callos in Germanium transgressos
(flsse) b metaf.; spec. a k nekomu,na neCi
stranu, piidati se k nekomu: in partes (al
cis) t. T; quidam in domum Caesaris trans
gressi (sc.) Liberti T (t. j. zvolivse si d
sare za patrona); transgressi (part. vyzn.
subst.) in morem eorum idem usurpant T
(t.j. proselyte) f3 0 pochodu mysIenek (iu
dices) ora,torem alio transgredientem re
vocant T y vYzn. piikrociti, pri
stonpiti: ad vim transgressus T 2 trans.
(alqd neeo, pres n(;('o) a t. flumen Cs, po
merium C, Alpes L; part. perf. vYzn. pas.
transgresso Apennino L b prochazeti, ,

. jit i cKrze ne('o, nekudy: colonias t. T.
triinsgressio, 'onis, f. [transgredior]

1 l'rech[lzcnI, piechod: t. Gallorum
C 2 prenes. t. t. retor. prestavenI slov
k >oLC niilc7.ldch, figura zv. ob. hyperbaton C.

triinsgressus, us, m. [transgredior] pie
boccni, prechod (aIds rei pres neeo) T.

transicio viz traicio.
transiectio, transiectus viz traiectio,

traieftus.
transigo, .ere, egi, iictum [trans a

ugo] 1 prohnati, proraziti, prohod
Douti: gladio eum transigit T 2 pie
hnati; metaf. a provesti, vyHditi:
t. iudicium C, cognitionem L; GaWa co
mitia I~mperii transigit T provede voIhu
1l2stupce b projednati, ujednati, vy
jecD8ti; dohodnouti se, smIuviti se:
reliqua cum Bestia et Scauro secreta
transegit S; de paterna pecunia trans
egerat T C dokonati, dokonciti"
skonciti: iter t. N; rixaecaede et vulne
ribus transl:guntur T koncI se; cum spe
uxoris semel transigitur T nadeji dela
se (= jest) jednou provZdy konec; eo

tempore transacto N po uplynuti te
dohy d 0 case traviti, prozlvati: plus
(temporis) per otium (v ...) transigunt
T; diem sermonibus t. Pn. .

transiJio, ire, silui, - [trans a sa
liD] pfeskakovati (vI. i metaf.) 1 intr.;
metaf. ab uno consilio ad alterum t. L
2 trans. t. muTOS L; biisn. rates trans i
liunt 1Jada H ,preletaji'; - metaf. a vYzn.
vynechavati: ne rem unam pulcherri
mam transiliat oratio C; (mIcenlm) po
minouti: proxima pars vitae transilienda
o b prekrociti: ne quis modici transi
liat munera Liberi H.

<Transilvania, ae,j. Sedmihradsko.)
transitio,.onis, f. [transeo] precha

zeni, pfechod, prestupovanI 1 ut (dii
cemantur) imaginibus, similitudine et
transitione perceptis C (t. j. z hohu k Ii
dem); pod. t. visionum C; - spec. vojen.
preh eh nut I, zbehnuti: pacto transi
tionis Albanorum L umIuvou 0 preheh
nutl = ze k nim A. zhehnou; prenes. ad
plebem t. C 2 meton. pruchod: transi
tiones perviae C pruchodnI ohlouky.

transitus, Us, m. [transeo] precha
zenI, pfechod, prestupovani 1 a od
neceho k necemu a obr. quo t. inde para
,tur 0 kam jest mozno odtud prejiti "
kam vede takove jednanI f3 metaf. pre
stoupenI k jine strane: facili transitu
ad proximos et validiores T; - prechod:
opportunos magnis conatibus (esse) tran
situs rerum T zmena ve vIade; t. lu
mina fallit 0 prechod barev; brevis in
gelidas tnembris exilibus undas t. est
o prechod = zmena b pres neeD (alcis
rei) a fossae t.C; transitum ostender6
L moznost prechodu = IDIsto precho
du; pruchod: transitum dare L dovo
liti pruchod = dovoliti projlti; Italiam
ipso transitu 6xercitus vastam esse T
p meton. konkr. piechod, pruchod
(omfste): vada transitusque paludis Hirt;
transitus Alpium praesidiis occupati T
prusmyky 2 cesta (tazenI, pochod)
mimo neeo, mlj eni a capta (est) in
transitu urbs T na ceste b metal. pre
j it!, minuti, uplynuti: t. tempestatis C.

translaticius (n. traIaticius, a, um
[transfero] 1 vI. prenHeny: edictum

'translaticium C prohlaseni prejimane
37*



transIatio 580 transpadanus

po predehudcfeh a podrilovane, us t a
lene, stare 2 pienes. obycejny, ob
vykly, beilny.

transIatio n. traIatio, onis,f. [trans
fero] prenaseni, preneseni a 0 majetku
prevedeni: Caesaris (gen. subj.) pecu
niarum (gen. obj.) t. a iustis dominis ad
alienos C b t. criminis C odvraeeni,
svaleni cod mit nut i ~ekt. soudce n.
zalobce d t. t. retor. prenaska, metafo
r a, tropus, obraz.

translativus, a, um [transfero] t. t.

soudni odmhavy, spojeny s odmitnutim
nekt. soudce ncb zalobce.

translator, oris, m. [transfero] pre
nasec: t. quaesturae Co Verrovi, jenz presel
od sveho konsula Cn. Papiria Karbona k SuI
Iovi.

trans-Iiiceo, ere prosvitati: me i,n li
quidis translucet aquis O.

trans-marinus, a, um z ,i m 0 r sky,
za morem, ze zamorskyeh zemi, pres n.

za more: privatam rem transmarinam
obire C = konati eestu pres more v sou
krome veei.

transmeabilis, e [transmeo] pruehod
ni, preehodni.

trans-meo, iire, avi, iiWm procha
zeti nekudy: transmeantibus terra mari
que ducibus T tahnoucim pres zeme
i more.

trans-migro, are, iivi, atum intr. pre
stehovati se, presidliti L.

trans-mineo, ere [srav. emiheo] proni
kati.

transmissio, onis, f. [transmitto] pri
voz, preplaveni, eesta po mori: ab ea
urbe t. in. Graeciam laudabatur C ,spo
jeni' do Reeka.

transmissus, us, m. [transmitto] pri
voz, preplaveni, plavba Cs.
, trans-mitto n. tramitto, ere, misi,
missum vI. poslIati pres neco I 1 a pre..
sazovati, prekladati, prendavati: t.
per viam tigillum L dati (svrchu) pres
cestu L; - meta£. ideo Iunium mensem
transmissum (sc. esse in nomen Germa
nici) T = dostal nove j menD bob. p re
p r a v 0 vat i, prevaileti, prenaseti, pre
plavovati, previideti: auxilia in Ita
liam t. L; ubi transmissae steterint trans
aequora classes V preplujiee more; ..

meta£. eandem 1,im in me t. T obraeeti
protimne 2metaf. aodevzdavati,po
davati, d{lvati, preneehavati, prepous7
!:eti: (Agrippina poma) servis tra
misit T; hereditatem t. alci Pn; me fa
mulo transmisit habendam V dal; ve
novati: omne meum tempus (v. t.) ami
corum temporibus t. C; s v e r 0 vat i: quin
huic hoc tantum bellum transmitten
dum sit C ,!J pousteti: exercitum, per
fines suos t. L; in Italiam t. bellum L
vpouheti; venenum tramisit exsoluta
alvo Tvypustil == jed z neho vysel II re
flex. prcpravovati se, prepJavovati
se, prech{lzeti, prejiti; prckrociti
(abs. n. alqd pres Deco, neco) 1 transmi
serant ad vastandam ltaliae oram L;
cur tot maria transmisit C; in transgres
su Euphmtis, quem ponte. (po moste)
tramittebant T; basn. tramittunt cursu
campos V probihaji; grues cum maria
transmittant C leti pres more; quantum
funda potest medii (v. t.) t. cadi 0 pro
leteti; - basn. s ak. vnitr. t. cursum V pre
plavitise 2metaf. aprcjiti,vynecha
ti, nevsimnouti si: quod ut atrocius vero
transmissum (est a senatu) T; si summa
dissimulatione (v. 1.) transmitterentur T;
silentio t. alqd T ml(~cnim prcjiti, po
minouti, zalnlceti b projiti a pre
stati: febrium ardorem t. Pn fJ pro
il! t i, s tr it vi ti: omne tempus quiete
(v Uidu) transmisi Pn.

transmontanus, a, ·um [trans a mons]
zahorsky, hydlic! za horami; s~bst.

tiansmontani, arum, m. zahorske kme
ny, ziihor£tci L.

trans-moveo, ere, movi, motum pre
saditi, prem!stiti, preloziti: Syria
transmotae lc/{iones T.

trans-miitij, iire, avi, atum preme
novati, meniti: Fortuna transmutat ho
nores H.

transnato, transno viz tranato, trano.
<trans-natiiralis, e co je za pfiro

dOTI, mimoprirodn! (preklad rec. meta
physicus.)

transpadanus, a, urn [trans a Padus]
za Padem, zapadsky (vzhledem k Rimu,
t. j. na Ievem brehu Padu): Gallia transpa
dana L; subst. Transpadani, orum, m.
kmeny zapadske.
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<tdinspiratio, oms, f. [trans-spiro]
prodychovani, priichod (dechu, potu).)

trans-pono, ere, posui, positum pre
klada ti: onera t. in flumen Pn.

trans-porto, are, avi, atum prena
seti; prevazeti, prepravovati, pre
plavovati a nekam, ti\z vYzn. dovazeti,
dopravovati: exercitus in Graeciam t. C
b t. alqd pres neco: milites his navibus
jlumell (pres rdm) transporent Cs; hec
ripas datur et fluenta t. (sc. cos) V.

transrhenfmus, a, wn [trans a Rhe
nus] zarynsky (vzhledcm k fl.imani'rm v Gal
Iii, t.j.na pravem brchll Ryna): transrhcnani
Germani Cs; suhst. Transrhenani, orum,
m. Zaryi'iune, kmeny zaryl1ske.

trans-s • • • viz tnin-s ....
transtiberinus, a, um [trans a Ti

ber] zatibersky, bydliei za Tiberem;
subst. Transtiberini, orum, m. obvva-
tele za Tiberem. .

transtrum, L, n. [trans] vI. pHI~ka;

spec. a (piieni) tramec, na jakych lezela
paluJJa, pI. spodek paluby Cs b oh.
vesJaiska lavka VO.

transuIto, are, avi, atum [transilio]
preskakovati L.

tran-suo, ere, UL, iltum propichnouti:
veribus transuta exta 0 napichnuta na...

transveciio n. travectio, onis, f.
[transveho] prejeti, spec. prepluti, plav
ba: t. Acherontis (pres ...) C.

trans-veho n. traveho, ere, vexi, vec
tum 1 a prevazeti, prepravovati,
preplavovati: legiones eX Sicilia in Afri
cam transvectae (SUlIt) S b med: trans
vehi pre j izdiS t i, j eti prcs neco: (gladia
torum manum) navibus transvectam co
hortes in ipso flumine trucidaverant T
prevazejiei se, pri preplouvani; s ak. mfs
ta nemo haec est transvectus caerula
cursubasn. Cneplavilsepo ... 2pre
vazeti, ve z t i mimo, med. trallsvehi pre
.i iidcti, .i et i mimo a transvectae a fron
te pugnantium alae T prejevse podel
fronty, obj evse fmutu b spec. 0 slavnost
nkh pruvodech: arma spoliaque multa car
pentis travecta L; 111dicro circensium Bri
tannicus in praetexta, Nero triumphali
veste travecti sunt;f; institutum, ut equi
tes idibus Quinctilibl1s transveherentur L
(t. zv. transvectio equitum, defilovillli, pH

nemz jezdci v sIavnostnim odeni jeli prcs fo
rum na Kapitolium; jine bylo recogllitio equi
tum pfi censu) C metaf. 0 case prejiti, mi
jeti, ubih a ti, u pIyn ou ti: transvecta
(erat) aestas T; transvectum est tempus T.

trans-verbero, are, ari, atum pro
hnati, proraziti, probodnouti.

transversarius, a, um [transversus]
prieuy: transversaria tigna Cs.
v. transverse, adv. [transversus] priene,
slkmo.

trans-versus (trans-vorsus) n. tra;'
versus, a, um [trans a verto] prieni,
naprie jdouci (polozeny, obraceny); ko
sy, si k my a urbis partes una via lata
pm-peWa m111tisque transversis divisae C;
transvorsis itineribus cotidie castra mo
vere S pochody kriz na kHz; transver
sis tramitibus L postrannimi; incomptis
versibus allinet (v. t.) atrum transverso
calamo signum II; quattuor digitos tra
versos Pn-h etyri prsty zsiti; pHsI. nee
transversum ullguem n. digitum (disce
dere) C (vI. ani nehet, prst zsiri =) ,ani
na pid" b praed. nap ri c; casto vojen. na
strane, v boku, se s t ran v, s boku,
v bok: Romani transversaT~ invadunt
hostium aciem L; stant transversi tlQbis
C stranou od vas; obr. cuius in adu
lescentiam traversa incurrit misera for
tuna rei publicae C na pHi: v cestu
vbehl; (opportunitas) viros transversos
agit S zene na scesti C adv. transversa
(ak. neutr. pI.) tuentibus hircis II uko
sem; pod. transversa fremunt venti- V
se strany; ex n.de transversovl. se strany,
s boku L, pienes. znenadani, nahle C
d mctaf. prevraceny, zvraceny: tra
versa mente basn. u C.

trans-volo n. travolo, are, avi, atum
preleteti 1 pres neco a intr.; prenes.

(eques) transvolat inde in partem aiteram
L b trans. Alpes t. n. C 2 mirno neco sm.
m i jet i: (Cupido) transvolat aridas quer
cus H leti (dale) mimo ... ; odt. metaL
(meus amor) transvolat in medio posita
II miji, nevsima si.

trans-vorsus viz transversus.
trapes, etis (ob. pI.) nl. i trapetum, i, n.

lis na olej, stoupa na vylupovanf pecek z oliv.

trapezophorum, i, n. [Tpcx.7\"s~ocp6pov]

vI. nosie n. podstavec stolu, synekd.
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o z doh n y s t 0 I e k s umiHecky vyi'ezavanou
nohou, druhdy v podobe sosky.

Trapeziis, untis (ak. ob. a, tez em), f.
[TplZ1CE~OU~] Trapezunt, mesto na jii
nim pohteii Cerneho moie.

Trasumennus (Trasimennus) n.
. Trasumenus (Trasimenus), a, um tra
sumensky, zejm. T. (lacus) (tez subst.)
jezero ve vych. Etrurii hliie Perusie,
nyn.lago di Perugia (vitezstvi Hannibalovo
nad Flaminiem r. 217 pl'. n.I.); Trasimena
litora O.

tray • • • viz trans-v . ..
Trebatius, ilmske jmeno rodove;

zejm. C. Trebatius Testa, ueeny pravnik
fimsky, piltel Ciceronuv, pozdeji Au-
gustuv a Horatiuv. "

Trebellienus Rufus, poruenik deti
thrac. krale Kotya T.

Trebellius, jmeno ilmskeho rodu;
zejm. 1 L. Trebellius, trihun lidu r. 47
pi.n.l., odpurce navrhu DolaheIlovych,
pjozdeji na strane Antoniove C 2 Tre
bellius Maximus, konsul za Nerona,
spravce Britannie, nenavideny pro svou
hrahivost T 3 M. Trebellius, legat
Vespasianuv T.

Trebia, ae, m. pfitok Padu na pra
vem hiehu, vIevajicl se nedaleko Pla
centie, nyn. Trehhia (vitezstvi Hannibalovo
r. 218 pl'. n. I.).

Trebonius, jmeno plehejskeho rodu
fimskeho; zejm. C. Trebonius, legat Cae
saruv v Gallii a pozdeji llcastnik spik
nud proti nemu, piitel Ciceronuv;
t r. 43 pi. n.l. ve Smyrne v hoji s Dola
hellou CCs.

Trebula, ae,f. jmeno mesta v Kam
panii a dvou mest v llzemi sahinskem;
adj. Trebulanus a,um trehulsky; subst.
Trebulanum, i, n. statek v (kampan
ske) Trehule, nalezejicf Ciceronovu pi'iteli
Pontiu Aquilovi C.

treceni, ae, a, cisl. podilna [trecenti] po
tiech stech; basn. synekd. vuh. 0 velikem
poltu si trecenis quotquot eunt dies places
Plutona tauris H = -rpLat'J hlZ-r6fL~cu<;.

trecentesimus, a, um, cisl. rad. [tre
centi] tilsty.

trecenti, ae, a (gen. tez trecentum)
cisl. zakl. [tres a centum] tii sta: ad tre
centos... viros trucidavit C; basn. synekd.

vub. 0 velikem poctu: trecentae Pirithoum
cohibent catenae H.

trecentie(n)s, cisi. adv. [trecenti] tii
stakrat.

tredecim, Cisl. zaki. [tres a decem] tii
nact .

tremebundus n. tremibundus, a, um
[tremo] tiesouci se, chvejici se, tie
savy, tieslavy.

treme-facio, ere, feci, factum (pass.
tremefio, fieri, factus sum) tiasti, 0 t i a
s a t i, zatiasti, z a chviva ti (alqd necim):
(Iuppiter) totum nutu tremefecit Olym
pum V (u Homera fLEYIZV 3' iAEAL~EV"OAufL
1COV); tremefieri tez vYzn. med. trasti se,
otiasati se: basn. s ak. ,vztahovym' (ornus)
tremefacta cbmam V tiesa listim.

tremendus, a, um [tremo] vI. pied
kYJP. jest potiehi tiiisti se; odt. hrozny,
desny, strasny.

tremesco (n. tremisco), ere, tremui,
[tremo] otiasatise, zatiiisti se, za·
c h v iva t i se a vub. iubeo t. montes 0
b spec. tiiisti se strachem, prenes. stra
chovati se, hroziti se (abs., basn. alqm
pi'ed nekym, tez s inf.: ze ... ): Myrmido
num proceres Phrygia arma tremescunt
V; telum instare tremescit V.

tremibundus, tremisco viz treme . ..
tremo, ere, ui, - [srov. -rPEfLW, ces.

tiiisti se; tremor, tremulus; sro~. tez ter
reo] tiiisti se, chveti se, teteliti se
1 vub. Hectorem toto pectore trementem C;
basn. s ak. ,vztahovym' t. artus V na lidech,
na (celem) tete 2 spec. a zimou: liquet
has gentes axe tremente premi 0 ze (je)
svirii mraziva tocna b stracbem, prenes.
hroziti se, strachovati se (neklas. alqd
pred neCfm, ncceho): magistri equitum vir
gas ac secures dictatoris t. atque horrere
soliti (sunt) L; Iunonem offensam t. O.

tremor, oris, m. [tremo] tfeseni,
ch veni, tiesot, otfes, zachvev a vUh.
t. terrae, basn. i samo t. zemetreseni
b spec. 0 strachu, strach, hruza, ,mraz'
C personif. Tremor Tiesot O.

tremule, adv. [tremulus] ~hvejive.

tremulus, a, um [tremo] tiesavy,
tfeslavy, tiesoucl SP, chvejivy, chve
jiei se, 0 plameni plapolavy V, 0 rouchu
vlajici 0; "basn. pHc. t. horror Pp ,mra
ziva'.
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trepidanter, adv. [trepido] nepokojne,
rozcilene, u7,kostlive.

trepidatio, iinis, f. [trepido] vI. rychIe
pohihani scm a tam; spec. (vI. 'j meton.)
a spech, chvat: trepidatione ferentium
Galba proiectus est T b zmatene po
bihani, zmatek, poplach: postremi
ex varia trepidatione, cum in unum
colligerentur L; r 0 z c i len i, vzruseni,
nepokoj: (ferrum) frustra pectori per
trepidationem admovens Tv rozcileni =
tresouei se rukou; straeh, zdeseni,
uzkost: cum magna trepidatione agre
stium populantur L za velikeho .. ~ ;
cum super cetera (= ke vsemu jeste)
trepidatione sua turbarentltr L. .

trepide, adv. [trepidus] spesne, ve
speehu, kvapne, nakvap; zmatene,
ve zmatku; ro'zcilene, v rozcileni; ve
straehu, zdesene, uzkostlive.·

trepido, are, avi, atum [trepidus]
1 a ti e pet a tis e: volucris trepidans
adstringit vincula 0; penna trepidante
0; flammae trepidant H plapolaji
b tf a s tis e, chveti se, teteliti se a spec.
straehem: s abl. pi'ic. trepidat formidine
pectus 0; metu t. V; trepidantem morte
futura 0 tiesouciho se pied smrti fJ na
nepevne pude, metaf. defensio in ceteris tre
pidavit T viklala se, hyla slaha 2 metaf.
ryehie se pohybovati a speeha ti,
kvapiti, ehvatati apraecipitem, dum
trepidat, ferrum rapuisse Metisci V ve
ehvatu; quanto trepidr!t tumultu Orion H;
- basn. s info ne trepidate meas defendere
nat.>is V; cuius octavum trepidavit aetas
claudere (v. t.) lustrum H pospisil si, pri
kvapil; s ak. predmetu multa manu medi
ca trepidat V mnoho vespeehu zkousi
(J aqua trepidat H; laborat (v. t.) lympha
t. H b a pobihati (scm a tam, zejm.
zma tene, neklidne, rozcilene, uz
kostlive), meton. byti zmaten, byti
rozcilen, straehovati se, 0 koni pla
siti se: hendiad. t. et concursare Cs zma
tene pobihati sem a tam; concursu pa
storum trepidantium L; ut trepidarent
magis quam conslllerent L; terrent tre
pidantve (Germani) T; trepidatur jest
{nastava) zmatek, poplaeh, zdeseni;
trepidans polekany, podeseny; ne tre
pides in usum aevi H nerozciluj se 0

potieby iivota ppie b ihat i s mista na
misto, zejm. zma tene, v nej istote, metaf.
kolisati'(se), potaceti se: inter pugnae
f ugaeque consilium trepidante equitatu L;
trepidanti inter scelus metumque T.

trepidus, a, um [srov. ,tiepati', ,tie
petati'] 1 tiepetajici se; tiesa vy, tie
souci se a undam trepidi aeni V; tre- '
pidae micant venae 0 tepave skubou
sebou eevy b spec,' ti e sou e i se, eh v e
j iei s e strachem 2 metaf. rychle se pohy
bujici a spesny, kvapny, ehvatny,
rychly: arma manu trepidi poscunt V
ehvatne; t. nuntius LT (viz tei niie)
b pobihajici(sem a tam,zejm. zma tene,'
neklidne, r 0 z c il ene, uzkostlive),meton.
zma teny; nepokojny,znepokoj en y,
vzruseny, rozeehveny, rozcileny; za
straseny, us t r as eny, postraseny, za
leknuty, polekany, podeseny, zdese
ny; uzkostlivy, bazlivy, bojacny,
pia e h y (rli' necim. pro neco) a re nova t.
rex L; exercitu in novis ignominiis (pro
I!edolvne ... ) trepido L zastrasene; s abl.
vztah. Vitellius vultu et incessu t. T dol
vajici najevo straeh; hasn. a pozd. s gen.
obj. na oznacenou pi'iciny trepidi rerum
suarum L obavajiee se 0 .•• ; t. admira
tionis et metus T rozciIen podivenim a
strachem; (apes) trepidae rerum V =
nevedouee si rady (J pi'icinne, vYzn.
znepokojujiei, rozcilujici, po
plas n y: t. nuntius LT; vzbuzujici oba
vu, straeh: trepidae litterae Cr; res tre
pida povazlive postaveni, tiseii, nebez
pecenstvi (ale tei zdeseni, zmatek S);
trepidam sibi vitam (esse) T = ze se
straehuje 0 svuj zivot y kolisajici se,
nej isty: trepidi, fortuitusne furor an
dolus foret T v uzkostlivem zmatku.

tres, tria, gen. trium, cisi. ziiki. [z km.
*tri-, jeni se objevuje ve sioieniniich. na pl'.
tri-ennis; srov. TPe:L~, ces. ,tii'] tii: (dies)
nefastus erit, per quem tria verba silentur
o t. sou d n i vyrazy do, dico, addico t, j.
urcuji (porotee), stanovim(soudni rok),
prisuzuji (vee); subst. masc. tii muii, tii
lide, neutr. tii veei; synekd. k vyjadi'eni Cisla
nepatrneho: verbis charta notata tribus O.

tres-viri (III viri), trium viriirum,
m. trojclenny sbor (urad, kollegium),
viz triumvir. ,
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<treuga, ae, f. primeri, mir.)
Treveri n. Treviri, iirum, m. (sg. Tre

vir, i, m.) Treverove, germansky kmen
pH dolni Moselle s hlav. mestem Au
gusta Treverorum (nyn. Trier, Trevir);
adj. Trevericus, a, um treverskY.

tri-, kmen cislovky tres (srov. na pi'. gen.
trium), v slozeninaeh trio, troj-.

tri-anguIus, a, um trojuhelny; subst.
triangulum, i, n. trojuhelnik, astrolog.

trigon C.
1. triarii, orum, m. triariove, za

loha, vojaei ti'etiho siku legie v postaveni
manipulovem Omeno vsak poneehiino i pozdeji
k rozlisov{mf manipulu v jednotlivyeh kohor

tach), srov. hastati, principes; mezi ne byli
zai'azoviini zkuseni bojovniei (veteranus mi
les spectatae virtutis L); v boj zasahovali
jen tehdy, jestlize pi'ednf dva siky nestacily:
res ad triarios rediit L doslo na triarie,
pHsl. vyzn. doslo k nejh orsimu.

2. Triarius, kognomen v rode Va
leriu.

TribaUi, orum, m. [Tp~~IXA),O[] Tri
ballove, kmen v Moesii.

Triboces, um n. Triboci, orum, m.
Tribokove, germ. kmen na levem brehu
stred. Rynu Cs.

tribolus viz tribulus.
tribuarius, a, um tykajici se tribue

n. tribui: in hoc sodaliciorum tribuario
crimine C v obvineni ze zlocinu tajneho
spolcovani, spachaneho V tribui.

tribulatio, onis, f. [tribulo] utlaco
vani, utiskovani, tyrani, trapeni, suzo
vani.

tribiilis, e [tribus] ob. subst. mask. tribul,
obcan naleiejici k teze tribui, z teze
tribue; basn. conviva t. II soused na hos
tine.

tribulo, are, avi, atum [triblilum]
1 vytirati (obili), vydrcovati, vytlaco
vati 2 metaf. utlacovati, utiskovati, ty
rati, trapiti, suzovati.

tribulum, i, n. [tero] drolidlo, trib,
ttik, hospodai'sky stroj, jehoz se uZivalo k vy
droloviinf obilf V.

tribuIus (starsf tribolus), i, m. [,pl
'~OAOC] nadseda, bodlak, osti V.

tribunal, alis, n. [z adj. *tribunale od
tribunus] tribunal, tribuna, vyvysene
misto, vystupek 1 v meste (v rume,

zejm. na komitiu), kde Ui'adovali nejvyssi ui'ed

nfd, sedice na t. zv. sella curulis a pro tri
bunali sedere L vpredu nil tribumilu;
pro tribunali cum aliquid ageretur C
pred tribumilem; - zejm. tribunal jako
misto soudu, soud bbiisn. meton. 0 ui'ed
nfcfeh na tribunale: vir bonus, omne forum
quem spectat et omne t. II 2 v tahore,
i'ecniste a uiednf misto vojevudeovo; pienes.
t. Epidaphnae (Germanico additum est)
T t. j. pomnik na zpusob tribunalu.

tribiinatus, us, m. [tribunus] tri
bunat, urad tribuna, hodnost tribuna
a lidu: t. (plebis); hominem tribunatum
etiam nunc spirantem (v. t.) L b vojen
skeho: t. (militaris).

tribiinicius, a, um [tribunus] tri
b unsk y, (tykajici se) tribuna (tribunu)
n. (pochazejici) od tribuna (tribunu) null'
vojenskeho n. lidu: tribunicia potestas;
comitia trib-unicia trihunske volby, vol
by tribunu; - subst. tribiinicius, ii, m.
byvaly tribun.

tribiinus, i, m. [tribus] tribun;
1 puv. za doby kriil. nacc1nik (stare) tri
bue, zejm. jejiho vojsl,a; t. celerum (v. t.)
veHtel jezdcu 2 za doby republ. a t.
plebis (plebi, plebeius) i sarno t. tribun
lidu b tribuni militum n. militares, vo
jensti tribunove, 6 nejvyssich dustojnikii
v legii; za doby cfsaiske byIi podiizeni legatu
legie a mfvali samostatne veleni nad kohortami:
Stilonium Priseum, qui t. cohortis sub
Classico fllerat Pn. c tribuni militum
consulari potestate, tribunove vojensti
(t. j. s vojenskou mod) s konsulskou
mOel, urad ziizeny a obsazovany z patricill
a plebeju, dokud se plebejove nedomohli pH.
stupu ke konsuliitu d tribuni aerarii, ucet
ni tribunove, puv. pomoenici quaestorii
zejm. pH vyplaeeni zoldu vojsku; pozd. "du
vernici tribui", bohati a viizcnf plcbejove, ktei'i

'byli vybirani po zakonu Aureliove r. 71 pl'. n, 1.
(do zrikona Juliova 1'.46 pi. n. I.) z jednoLlivych
tribui jako jedna tiida pi'isediekh v soudnich
dvorech (vedle senatoru a jczdeu) 3 za dolly
cis. nazev ruznyeh diistojnikii a llrednikli, ve
litel, nacelnik, spravce: t. stabuli Am.

tribuo, ere, uZ:, utum [srav. k tribus]
Ide Ii ti, rozdelovati: rem universam
t. in partes C II r 0 z d i1 e t i, rozdelova
ti, rozdavati; u del 0 vat i, poskyt ovati
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propiIjcovati, da v a ti 1 vI. praemia
militibus t. C; pete munus, ut illud me
tribuente feras 0 = z mych rukou; si
alteri paulum modo tribuisset fortuna
Cs = bude-li jen trochu prati; - obr.
nee tamen hoc triblwns dederim quoque
cetera H Erizn{lvaj e 2 metaf. a d a vat i:
qui tribuit vocabula I1wnti 0; v z d avat i,
prokazovati: honorem, laudem t. alci
b [( venovati ne,'emn t.j.k neeemu,ne
jakemu ueclu, vynak1<idati na neeo: t. tem
pus litteris (sp'isovatelstvI) N; quantum
(temporum) alii tribuunt conviviis N
fJ c i nit i neeo pro nekoho, k villi nekomu:
alqd rei publicae t.; Dolabellae petenti
abnuit triumphaZ,:a Tiberius, Seiano
tribuens (~e. id) T (cine to) k viIIi Seia
novi; Tiberius discumbit ultra solitum,
quasi honori abeuntis amici tribueret
T; (posteri) satis memoriae meae tribuent,
ut . .. T dosti 'uCini pro. .. (tak,
ie ... =) jestliie... y povolovati
nekomu neeo, vyhovovati, bytipo
villi: ego non censeo, quod petit, tribu
endum(esse)L c pfikladatineeone
komu, prirknouti, pricitati, pEpiso
vati: a vub. membra hominis deo t. C;
ego tantam vim non tribuo sapientiae
contra dolorem C; - spec. f3 pfikladati
necemu cenu (valm, dillditost), da ti na
neeo, dbhi neceho, vaiiti si, ceniti:
plus liber'ati t. Cs; alci multum t. velice
si vaiiti nekoho; abs. ne ob eam rem suae
magnopere virtuti tribueret Cs aby pfilis
nepficital = aby si prilis nezakHdal
na . .. y prikladati pficinu (smysl,
vyznam): si 'foluit accusare, pietati tri
-buo C; vykladati n. pokl<idati za ne
co, vykladati si neeo z neceho, necim;
s dat. 'ucink. alqd t. vitio, laudi; s dat. os.
neque hoc illi quisquam tribuebat super
biae N; zejm. pricitati za vinu, vy t y
kati: quod esset acceptum detrimenti,
cuiusvis potius quam saae culpae debere
tribui Cs komukoli (jinemu) spiSe nei
jemu za ViDU klasti.

tribus, as (dat. a abI. pI. tribubus),f. [mad
z koi. *tri-; srav. tribuo] (mad vI. tfetina)
trib u s, nazev oddilu ibn. naroda 1 za nej
star. dob nazev tfi casti, z nichi se skhi
dal patricijsky populus Romanus (to
Ramnes, Tities, L uceres) 2 podle rozdeIeni

piicitaneho Serviu Tulliovi okres ve smyslu
mistnim; pocet teehto tribui byl pozdeji roz
mnozovan, az byl za 1. punske valky ustalen
na 35, z niehz byly 4 mestske (urbanae), ostat
ni venkovske (rusticae): tribu movere vy
loueiti z tribue, do ktere nckdo dosud na
IezeI, po pi'ipade piesaditi z trestu z venkovske
do mestske, eoz byl jeden z eensorskyeh trestu;
fieri pro tribu aedilem L podle vysledku
hlasovani tribui; tribum ferre dostati
hlasy tribue 3 pienes. grammaticas am
bire tribus H cechy gramatikiI.

tribiitarius, a, um [tributum] tyka
jici se du.vek, poplatny; pienes. tabellae
tributariae C darovaci listiny (op. com
mendaticiae), t. j. v kterych jsou slibo
vany dary; <subst. mask. vyberci dane,
lUOeni.)

tribiitim, adv. [tribus] po tribuich:
ut, quod t. plebes iussisset, populum
teneret L = plebiscita, usneseni plebej
skych snemu (concilia plebis); (Luci
lius) arripuit populum t. H po tribuich
(= vsechny tribue ,po poradku').

tribiitiO, onis,f. [tribuo] deleni, ude
leni, rozdeleni.

tribiitus, a, um [tribus] tribujni,
tributni, rozdeleny na tribue, sestaveny
podle trihui: comitia tributa snem tri
bujni, jake pocaly byti svolavany r. 447 pi.
n. I. od kurulskyeh uiedniku po pTikladu s,tar
sieh koneilii plebejsl~Yeh. Subst. trilJiitum,
L, n. a dan z majetku (vymeiovana
podle eensu konaneho po tribuieh) It pienes.
(zejm.o dobe po r.168 pi.n.I.) daII, dav
ka, pop I ate k, tribut podmanenych zemi,
vyzn. stipendium; - biisn.lamentabile A
thenae pendere desierant t. 0 (t. j. sedm
cHapcu a sedm divek,'viz .Min.taurus).

tl'icae, arum,f. 1 titernosti, malicher
nosti, hlouposti: quas tricas narras Pt
2 nesnaze, mrzutosti: domesticae t. C.

Tricastini, orum, m. keltsky kmen
v Narbonske Gallii mezi Rhodanem,
Isarou a Druentii s hlav. mestem Au
gusta Tricastinorum, nyn. Aouste.

Tricca, ae, f. [Tpb~x'fi] mesto v zap.
ThessaIii L.

tricem, ae, a cisI. podiI. [triginta] po
triceti.

triceps, cipitis [tres a caput] tfihlavy,
trojhlavy: t. Cerberus O.
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triennis~ e [tri- a annus] tietirocni.
kaidy tietl rok (= vidy po dvou letech)
se opakujici: subst. triennia~ um, n.
tietiroeni svatky Bakchovy 0 (= trie
terica).

triennium~ ii, n. [tri- a annus] tH
leti, tri leta, doba til let: abl. triennio
(po) tii leta L; triennio ante pied tiemi
lety L; triennio post mortem C (za) tii
leta po smrti.

triens~ entis [trio] tretina a vub. (he
res) ex triente C dedic tietiny jmeni
b 1/3 assu jako jednotky = 4 unciim,
jako vaha a mince: ut remissis senis et tri
entibus quinta prope pars vectigalium
tolleretur Ct. j. odp.ustenim 61/ 3 assu, za
kterou cenu se mel podIe zakona Grakchova
prodavati lidu modius obili C jako mira
tietina sextariu = 4 cyathum, ,tretin
ka', ,sklinka': cum fuerit multis exacta
trientibus hora Pp.

trientabulum~ i, n. [triens] tietinova
nahrada t. j. zaplaceni tietiny dluine
summy polnostmi L. .

trierarchus~ i, m. ['t"PL~P:XPXO~] trier
arch, velitel triery.

trieris~ is, f. [7p L~pY)d lod' se tiemi
iadami vesel, trojiadka N (= ob.

triremis).
trietericus, a, um [TpLeTf)ptx6c] tieti

roeni, kaidy tieti rok (= vidy po dvou
letech) se opakujici, konany: trieterica
orgia V, sacra 0 0 slavnosti Bakchove ria
Kithaironu.

trieteris~ idis, f. [TpLeT"f)p[c] doba til
let, tiileti; meton. tietiroeni (kaidy tieti
rok konana) slavnost C.

Trifanum~ i, n. mesto v Latiu hliie
usti ieky Liris L.

trifariam, adv. [srov. bifariam] na tiech
stranach, se til stran, na tii strany, na
tre, trojmo L. '

trifaux~ cis [tri- a faux] naleiid tiern
chhanlun: latratus t. V stekot t:fi dam.

trifidus~ a, um· [tri- a Jinda] vI. na
tri dily rozstipnuty: trijida flamma 0
trojklany piamen (t. j. blesk).

triformis~ e [tri- a forma] a troj
tvarny, troji podohy: t. Chimaera H
(kterou Homer liei itp6r,&e J,E(,)V, on"L&ev 6e
Splixwv, [Lb7Y) 6e X~:.L:XLP:X); diva t. II
t. j. Artemis, jedna ve tiech osobach

.J
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tricesimus (stadf tricensimus~ pozd.

trigesimus), a, um [triginta] t i i c at y;
subst. tricesima~ ae, f. (sc. dies) tricaty
den, spec. u Zidu svatek novoluni: hodie
t. sabbata H (asynd.) dnes jest sobotni
novoluni (t.j. novoluni sedmeho mesice
Tisri = Hjna, jez bylo slaveno jako sobota
svateenim klidem).

trichila~ ae, f.louhi, hesidka, pavil
Ion Cs.

tricies n. starsf triciens~ Cisl. adv. [tri
.ginta] tricetkrat: testis non invenitur
in ducenties et tricies sestertio C (t. j.
23,000.000 sest.).

Tricipitinus~ i, m. cognomen v rode
Lukretiu.

triclinium~ ii, n. [,p~XAtVOV] 1 (ji
.delni n. stolni) leha tko, pohovka (vI.
pro Hi osoby): t. sternere C prostHti,
piipraviti 2 (jidelni) s t ul se tiemi le
hatky, prista
venymi tak,ie
strana ke dve
rIm zustala
volna; (1 t. zv.
Jectus summus,
2 lectus medius
{pro nejvzac
nejsi hosty),
31. imus; +misto cestne (locus consula
Tis), *misto hostitelovo) 3 vub. j ide Ina.

tricor~ iiri, iitus sum [tricae] ciniti
nesnaze, potiie, ,vykrucovati se', vy
taceti se (cum alqo nekomu).

tricornis~ e [tri- a cornu] tHrohY.
(tricorpor)~ tricorporis [tri- a corpus]

trojtely: forma tricorporis umbrae V
(t. j. Geryones).

tricuspis~ idis [tri- a cuspis] trojhroty,
trojzuby O.

tridens~ entis [tri- a dens] tHzuhy,
trojzuby, trojhroty: Tostris tridenti
bus V; subst. mask. troj~uh, trojzubec
(rp~c,(tv:x),nastroj a odznak Poseidonuv.

tridentifer = tridentiger~ era, erum
{tridens afero,gero] nosici trojzub, s troj
zubem (pHvl. Pllseidonuv).

triduum~ i, n. [z *tri-di/!oni z tres
a dies] tii dni, doha tH dni: tridui via
Cs tHdenni cesta; abl. triduo bud' ve tiech
.dnech C n. (triduo post L) po tiech dnech,
tieti dep.: triduo navem ascendeTe S.
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(Lucina, Trivia, Luna) b t r 0 j it Yt. dea
(diva) 0 t. j. Hekate, jez byla predstavo
vana se tremi hlavami n. tely; mundi regna
triformis 0 (nebesa, zeme, more).

tri-fUr, iiris, m. trojnasobny zlodej,
arcizlodej.

tri-geminus (basn. ob. tergeminus),
a, um trojcatny, troj ity a vI. (fratres)
trigemini L (i subst.) trojcata, tii bratii,
odt. trigemina spolia L odenl. til bratil
b prenes. trojity, trojtely: t. vir 0 (Ge
ryones); t. canis 0 (Kerberos); terge
mina Hecate V (viz triformis); porta
Trigemina L (na sev. vybezku Aven
tinu); trojnasobny: trigeminae victo
riae triplex triumphus L; tergeminis
·tollere honoribus H (minena aedilita, prae
tura, konsulat).

trigesimus viz tricesimus.
triginta, cisl. zakl. ;tiicet.
trigon, onis, Trl,. ['q:nyC:lV] trigon, hra

micem, pri ktere byli hraci rozestaveni v troj-
uhelniku. '

trigonus, a, um [Tpfywvoc] trojuhel
ny; sllbst. trigonum, t, n. trojUhelnik.

trilibris, e [tri- a libra] triliberni H.
trilinguis,e [tri- a lingua] trojjazyc

ny, s tiemi jazyky.
triIix, icis [tri- a licium] ze tfi niti

setkany, trojtkany: loricam aurotri
licem Vbrnenl z trojiteho zlateho dratu.

trimenstris n. trimestris, e [tri- a
mensis] tHmesicni, na tfi mesice.

Trimerus, i,j. ostruvek V Jaderskem
moii sev. od Garganskeho poloostrova.

trimetrus n. trimetros, a, um [TPf.
. Ilz-:poc] obsahujlcl tii metra; subst. tri

metrus, t, m. trimetr, spec. iamb icky
trimetr (= senarius) H.

trimus, a, um [z *tri-himus od tri- a
hiems] vI. tii zimy stary, tflletY.

Trinacria, ae n. Trinacris, idis, J.
[1'p~VO'.zp(Q( od Tpdc; a &zPIX. vI. THrohy
ostrov] basn. = Sicilie; adj. Trinacrius,
a, um (fern. tez rec. Trinacris, idis) tri
nakersky = sicilsky: Trinacria rupes
Ct StD. Etna.

trini, ae, a (sg. trinus, a, um zr.)
cisI. drnhova [tri-]troji,klas. u subst. plur.
tant um vYzn. tres, tii: Tullia mihi litteras
reddidit trinas C tii dopisy; qui trinos
ludos aedilis feceram C troje hry; zvI.

I

trinum nundinum. bud' nom. a ak. sg.
neutr. n. v temz vyzn. gen. pI. neutr. n. fern.
(pak sc. tempus) doba dvou (8dennlch)
tydnu (pocitana od jednoho dne ke shodnemu
dni tfetiho tYdne)., viz nundinus; neklas. i u
jinych subst. trina bella civilia T tii valky.

trinitas, atis, J. [trinus] trojice.
.Trinobantes n. spravneji Trinovantes,

um, m. Trinobantove, kmen v jihovyeh.
Britannii sev. od Temze Cs T.

trinodis, e [tri- a nodus] trojsuky:
clava t. O.

Trinovantes viz Trinobantes.
1. triO, onis, m. [tero] (vI. ZVIrC vy

dreujicl, t. j. vyslapavajlcl abiIi) vul;
metaf. pI. triones, um, m. nazev eirkum
polarnleh souhvezdl Velkeho a MaIeho
medveda, jejichZ otaCivy pohyb upominallla
pohyb voln obchazejidch v krnhu a vyslapa
vajidch z klasn zrni; spec. souhvezdl Vel
keho medveda: septem triones (kolekt.
septem trio V) viz septentriones.

2. TriO viz Fulcinius.
Triocala, orum, n. [1'p~6XIX.AOt] opev

nene horske mesto na Si~iIii nedaleko
Selinuntu (nyn. Troceoli); adj. Trioca
linus, a, um triokalsky; subst. Triocali
num, i, n. uzemi triokalske C.

Triopas, ae,m. [1'p~671:lX.c] kral v Thes
salii, otee Erysiehthonuv; adj. Trio
peius, a, um Triopuv, subst. mask. Trio
povee, syn Triopuv (t. j. Erysiehthon)
0; Triopeis, idis, f. Triopovna, spec.
vnucka Triopova (t. j. Mestra) O.

tripartitus viz tripertitus.
tripedalis, e i tripedaneus, a, um [tri

a pes] tfistopY.
tripertitus n. tripartitus, a, um rtri

a partior] rozdeleny na tre (na tii dily),
tfldilny, trojity; trojn{lSobny; abI. sg.
tripertito n. tripartito, vyzn. adv. ve
tfeeh casteeh n. oddelenieh: Hanni
bal urbem t. adgreditur L se til stran;
na tre, na tii dily: t. dividere CCs.

tripes, pedis [trio apes] tflnohY.
Triphylia, ae, j. [1' p~qJuAfOt] 1 kra

jina na Peloponnesu jiz. od dolnlho Al
feia L 2 krajina v Epeiru, cast Molos
sidy L.

triplex, pljcis [trio, srov. duplex] vI.
trojmo slozeny; trojity, trojl, troj
nasobny 1 vI. illi robur et aes t. circa
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pectus erat H = dubove drevo a troj
nasobne kovani (obI'. z lodi); subst. paulo
post triplices remiseras C dopis 0 treeh
(tabulkaeh =) listeeh 2 prenes. a acies
t. Cs ob. bitevniformace Caesarova; triplicis
conjinia mundi 0 (nebe, zeme, more); Plato
triplicem finxit animum C; t. cuspis 0
(t. j. Poseidonuv trojzubee); gens illi t.
V troji narod (kazdy jine niirodnosti); Pen
theos in triplices funera grata greges Pp
smrt milou trojitemu zastupu (t. matcc,
jejim dvema sestriim a ostatnim bakchantkam)
b troji vYzn. tr6, tti: triplices sorores
(deae) 0 (= Parcae); poenarum deae
triplices 0 (= Furiae) C subst. d i
krat tolik, trojnasobne:sume tibi de
ciens, tibi tantundem, tibi t. H.

triplO, tire [triplus] ztrojnasobovati.
triplus, a, um [tri-,srov.duplus] troj

nasohny.
Tripolis, is, f. [T p£rco),~c;] v!. mesto

n. krajina, vznikla spojenim tH obci;
zejm. 1 nejsevernejsikrajina Thessalie
L 2 osada v Thessalii nad Peneiem
nedaleko Larissy (zv. Swea) L 3 kra
jina v jihovyeh. Arkadii L; - adj. Tri
polWinus, a, nm tripolisky, tripolskY.

Triptolemus, i, m. [T plTCTO/,siLOC]
eleusinsky heros, syn eleusinsk6ho krale
Kelea, milacek hohyne Demctry, jez ho vy
ucila orbe a ucinila zakladatelcm a hlasatelcm
rolnick6ho zivota; podlc povesti stal sc soud
cern v podsveti.

<tripudiaIis, e [tripndium] radostny.)
tripudio, are, avi, atum v!. tanciti

tHr~:iOvytanee(0 Saliich); prenes. a tan
citi viilecny tanec: tripudiantes more silo
L b tanciti radosti, radovati se: obI'. in
funeribus rei pnblicae exsultare et t. C.

tripudium, ii, n. 1 neco, eo se konii
na tii razy a spec. ttirilzovy ta
nee ve zbroji,jakyprovadeli Saliovena
pocestbohaM.arta b vub. valecny ta
nee, na pi'. u Hispanu a Gallu L; vub. tanee
C meton. vesell, radost, slavnost 2 v mlu
ve augurske znameni ze irani vestnyeh
kurat, jez Be pokliidalo za pi'iznivc (t. sini
strwn sollistimum) , jestlize kuratum pri
hltavcm zobanf padala potrava ze zobiiku.

tripiis, podis, m. [TPL;'COUC;] 1 tH
no h y k 0 tel n. kotlik, bud' k potrebe do
miid n. jako odmena vftezstvf, cena pH ziipa-

sech a obet' bohum" ke kterymz Ui'ehlm se
uzfvalo ozdobne pracovanych kotliku i ze
vziienych kovu 2 tHnoika k sezeni; spec.
trinozka v dclfske vestirne: (Herculem)
concertavisse cnm Apolline de tripode C;
odt. meton. (delfska) vest i l' n a: mittitnr
ad tripodas O.

triquetrus, a, nm trirohy: insnla
natnratriquetra Cs (0 Britannii);jakovlastnf
jm. 0 Sicilii Triquetra . .. an Itala tellure
H (srov. Trinacria).

triremis, e [tri- a remns] tHvesly, t. j.
s tremi radami vesel: navis t. n. subst.
triremis, is, j: trojtadka.

triste, adj. vyzn. adv. [tristis] a po
chmurne, smutne, zalostne: (reso
nare) triste et acutnm H; qnid fles tris
tins Andromacha Pp b ncvlidne, nc
pHvetive; prisne, ehladne: tristins re
spondere C C trudne, obtizne: (adn
lescentes) tristiTlS cnrantur C.

tristiculus, e, Idn [tristis] (ponekud,
velmi) smutny.

tristificus, a, um [tristis a facio] smu
tek pllsobici (piinascjici), strasny basn.
u C.

tristis,e 1 azaehmureny,zasmu
sily, nevcsely, skliceny: t. aegrimonia
H b zejm. a SIn u t n y', zkonIlouceny,
zarmouceny, zalostny, truchlivy pza
mraceny, nevlidny, nepHvetivy, mr
zuty, ncvrly: navita t. V (t. j. Cha.ron)
y vazny, pHsny, chladny: iudex t. et
integer C; t. anmdo J11 pfisne pcro; tvr
dy, nccitelnv, nclitostnv, ukru tn v
2 pHi'inne, Z"jl~. 0 vccceh apoehnlUJ'\lj,
posmourny, chmurny; nevliduy;
smutl1y:solis t. imago 0; Germ(miam
tristem euZtn aspeetulf.ue T; tristes 1(1'a
des II (ponevadz prinaseji destc); nemily,
ncpHjemny, odporny, horky, trpky
(vI.i metaf.): t. sapor 0 trpky bneblahy,
bolestny; zh oubny, ueStastny, pH
scrny, osudny, zlovestny, hrozny,
,cerny': subst. triste (est) lnpns stabulis
V hroznou veci, hruzou C ukrutny,
kruty, surovy, hanchny; subst. Galeria
non immixta tristibns T hal1ebnosti.
Ak. neutr. triste j. adv. v. 1.

tristitia, ac, f. [tristis] 0 os. i veceeh
a zachmurenost, zasmusilost, skli
cenost b s m ute k, zkormoucenost,
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truchlivost C zamracenost, ncvlid
nost, mrzutost, nevrlost, hnev d vaz
nost:, ptisnost, chladnost; tvrdost, ne-

. citelnost; kru to s t e ncpii.1emnost, 0 d
pornost.

tristor, iiri, iitus sum [tristis] byti
smuten, byti zannouccn, rmoutiti sc,
kormoutitl se.

trisulcus, a, mn [tri- a sulcus] tro.1
brazdy; pi'encs. trojklany: linguis tri
sulcis V; trojhroty: trisulci ignes 0,
trisulcum telmn a (t. j. blcsk).

triticeus, a, !!Tn [triticum] psenicny.
triticum, i, n. [tero] v!. ,co se vy

drcujc' (t. j. mlCtti), spcc. pscnice.
Triton, onis, m. [Tp[T(')V] 1 moisky

~uh, syn poscidoni'lv a Amfitritin; jcho
odznakem hyla velil", lastura,naniztroubiI,llcb
i trojzuh; tez pI. Tritones morsti daimono
ve; - meton. hunc vehit immanis T. V t.j.
lod', zvana T. podlc sveho o(hnaku
2 (tez Tritonis) jmeno nekolika iek a
.1ezcr (zcjm. iicka v Boiotii a .1ezero v Li
byi), s nimiz hyIo v b{tjIch uvadeno
v souvislost llarozcni Pallady Atheny
( .• 1 J::T' oJ" k vJez sove u lom''ra . P~T0'YEVS~c(; ve s utec-
nosti hylo toto jrncno prcncseno na Athenu,
kdyl byla ztotoznena s moi'skoll hohynf zv.
Trita, Trito n. Tritog-cncia, sonvisici s hohcm
Tritoncm); - adj. Tritonius n. Tritonia
cus, a., urn (f'·Ill. t6z Tritonis, idis) Tri
ton sky a souvisic.i s Palladou Athe
nou: Tritonia arx a (t. j. athpnsky);
Tritoniaca hanmdo a (t. j. piSfala vy
nalezena od Athen)'); Tritonis pinus a
(t. j. lod' Argo, pri jcjfz stavhe Athena poma
hala),; subst. Tritonia, ae n. Tritonis,
idis, f. Tritonka (= Pallas Athene)
b souvisid s iekou n . .1ezcrcm Tritonem
(Tritonidou): Tritoniaca palus O.

tritiira, ae, f [tera] mIaccni (v!. deni,
vydrcov:ln;) ohill V; <- .mcton: cep).

1. tritus, a, um [tero] v!. tieny, otie
ny a 0 ceste vI. uslapany, vyjczdeny:
subst. per invia circa nee trita antea L
misty Iidskou nohou piedtim netknuty
mi; prenes. obyce.1ny, obvykly: tritum
relinquunt quadriiugi 'spatium 0 b 0 sate
odieny,osumeIy Co sluchu ,protreIy',
vy t ii he n y : tritae aures C d vUb. casto
uzivany, obyce.1ny, vsedni, bezny:
tritum sermone proverbium C. Viz i tero.

2. tritus, US, m. [tera] tieni C.
triumphaIis, e [triumphus] n&Icziei

k triumfu, triumfalni, vitezoslav
ny, vitezny a vestis t.; porta t. CT; t.
honos '1'; triumphalia insignia (orna
menta) '1' = subst. triumphalia, um, n.
vitezne odznaky, jdichz nosenf byvalo za
doby clsarsk6 .povolovano vftczum mfsto vI.
triumfu, vyhrazeneho samemu cisaH; pod. t.
honos T, triumphale decus '1'; triumphale
congiarium [nscr dane za pHlezitopti
triumfu b provincia t. C poskytu.1iei
piHezitost k triumfu c vitezny =
kdo slavil triumf, triumfator: trium
phales senes La, avi '1'; subst. triumpha
lis, is, m. triumfator, kdo slavil triumf;
- meton. imagines triumphales H masky ,
obrazy vitezoslavnych piedku; tuae
damui triumphale, nomen '1' = tVllj
dllm sc honosl triumfem.

triumpho, iire, iivi, iitnm [trium
pIms] 1 slaviti triumf, triumfo
vat i (abs., de n. ex alqo nad nckym): tri
umphans in urbem rediit L v triumfu,
vitezoslavne; ex transalpinis bellis t. C
pro vallcy, po vftlkach; basn. triumphan
tes equi 0 triumfiilni t. j. tahnouei tri
umfatoruv VlIZ; ... basn. a pozd. t. alqm
triumfovati nad nekym, meton. zvitezi ti
nad nckym, piemoci, pokoiiti nckoho:
triumphata Corintho V; triumphati
Medi II; Germani triumphati magis
qnam victi sunt '1' vitezstvi nad G. bylo
spiSe slaveno lid (vskutku) dohyto; 
basn. de triumphato viscera bove 0 vI.
v trimnfu vedeneho = ukoiisteneho
2 metaf. triumfovati = .1 ii sat i, pIesati:
triumphans gaudio C s vltezoslavnou
radosti.

triumphus, i, m. [snad z -8p[C(!1'~OC;]

triumf, vitezosIavny pruvod, jenz by
val za urcityeh podmfnek od senatu povobvan
viteznemu vojevudei a konal se za ueasti se
natu, Ui'adu i vscho obyvatclstva spoIl' Mar
tova pres forum do ehramu Jovova na Kapito
Iiu: trinmphum agere de n. ex alqo slaviti
triumfj triumfovati nad nekym; t. Phar
salicae pugnae C pro ... ; per trium
phum n. in triumpho ducere ph n.
v triumfu; triumpho clarissimo L, tri
plici V invectus v triumfu, s vitezo
slavou; basn. ak. vniti'. laeta triumphum
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vox canet 0 hude zpIvati pfi triumfu;
personif. io triumphe H shiva, triumfe;
- meton. vItezos1ava, vitezstvi: Gi
ganteus t. H nad Giganty; Africa terra
triumphis dives V.

trium-vir, i, m., ob. pI. triumviri
(= tres viri) orum n. urn, m. (psano I I I
viri) [nom. utvoren z gen. trium virum (esse,
creari)] vI. muz ze til (muzu), c1enti'l
clenneho shoru, kollegia (zejm.) urednie
keho; pl. trojclenne kollegium, trojka,
t1'i urn virove (jejieh nkol se vyjadruje Db.
nceI. dativem subst. s gerundivem, tez adjek
tivem); zejm. 1 t. capitales t res t n I, kteH
dohlizeli na vezeni, provadeli rozsudky smrti a
bicovani a sami soudili Iidi nizsiho stavu a otro
ky 2 t. nocturni, kteH pecovali 0 bezpecnost
mesta v n9Ci 3 t. aeri argento auro (flando
feriundo] = t. monetales spraveove min
eovny 4 v munieipiieh t"fIc1enna mestska
rada, oheeni urad 5 tilc1enna k 0 m i s e,
jake byvaly mimoradne sestavovany k rozlic
nym ncelilm; zejm. t. coloniae deducendae
= t. agro dando n. assignando = t. agra
rii pro zalozeni osady (sg. c1en trojc1en
nellO shoru pro ... S); t. mensarii L
spraveove statni hanky pro upraveni
dluznieh pomerU; t. epulones (v. t.); t. rei
publicae (se. constituendae) N triumviro
ve (t. Antonius, Lepidus a Octavianus)
k zailzeni statu (,pro reformu statniho
zi'lzeni') a j.

triumviralis, e [triumvir] triumvir
sky; spec. triumviru (v. t.) zv. capita
les: triumvirale supplicium '1' hrde1nI
trest; sectus flagellis triumviralibus H
triumvirii.

triumviratus, us, in. [triumvir] tri
umvirat, urad triumvira (v. triUm1!ir).

tri-venefica, ae, f. (vI. trojnasohna
travicka) areitravicka, areicarodejni
ee Pt.

trivialis, e [trivium] ohycejny; - <aT
tes triviales zak1adn'i nauky (1. gramati
ka, retorika a elideki it a); 0 skole nizsi).

Trivicum, i, n. osada v Samniu
v uzemi Hirpim'J, nyn. Trevieo.

trivius, a, urn [tri- a via] vI. troj
eestny, tykajIci se kriiovatek; - subst.
1 Trivia, ae,j. hohyne krizovatek, uetI
vana na krizovatkach (srov. ree. TpLeat:
't"LC;), t. Hekate, druhdy ztotoznovana

s Artemidou; Triviae lacus V jezero
v Latiu hllie Arieie s posvatnym hajem a
ehramem Dianinym, nyn. 1ago di Nemi
2 trivium, ii, n. vI. trojeest'i, rozeestI,
khiovatka; prenes. h1ucne n. verejne
misto, ,ul icc': arriperc maledicturn ex
trivio C Jloulicnl (Illicniekou) nadavku;
ohr. t'dut innati triviis H jako osohy
z ulic (51' svym pffdavkl'm ac patme fOr/ln

ses rna vyzn. urbani protj silvis deducti).
- <l1i~rRi odd1l 1'," olpi!'(I v!'.lin;; Ill, tliyi
um (!'HJu,;'ii!t:l, rhoriLa, f1ialdtila».

Troas viz Tros.
trochael,is, i, m. [TpoXy.ioC;] troehej,

stopa ob. tvaru u.

trochiIus, i, m. ['7p6XL).oc;] 1 maly
ptiik, sti'izIik 2 t. t. stay. 3;1(;1·, J, , naika,h
s1f_\lJr~J n~r'.~; nhlollllY.

trochlea n. troclea, ae, f. [TpUX.IXAliZJ
kladka.

trochus, i, m. [Tpox,6c;] kolo, obruc
hrad 5 ,'avi'senymi rolnickami.

troclea v. trot:hll~a.

Trocmi, orum, m. keltsky kmen
v Galatii L.

Troes viz Tros.
Troczen, enis (ak. ena), J. [TpOL~1jVJ

pfimorRkt' mesto na Pe1oponncsu na
1)OIoostrnve argoJskcm, Slt)Jo Pitthea,
deJa 'nWRI'ova; adj. Troezenius, a, urn
troi7.cnsk)".

Trogilus n. Trogilorum portus, pH
stav na Rev. strane Syrakus L.

Trog(l)odytae, arum, m. [TpClly).o36
To..L vI. nbyvatelC jam n jcsJ;YJ'i] aithi
opsky kmen na pobreil Arabskcho
z{divu.

Troia, Troiiinus, Troicus viz Tros.
TroiIus, i, m. [TpblL)'Oc] nejmIadsi syn

Priamtlv; llsmrccn od Achillea V Ii.
Troiugena, ae (gI'JI. pI. urn), m. [Troia

a gigno] (vI. ZT07:eny v Troji), pochaze
jie'i z Troje a 'l'roj an VCt b tUman
(po Aencovi): amnem, '1'., fltge Cannam
uL.

Tromentina tribus Tromentska 1.,

jedna z venkovskYl'h trihui L.
tropaeum, i, n. [Tp67l;C/ LeV od ":'PEnC'l

epee. obracc~ti na UtH:] 1 a znameni
obraceni nerNltel na utek, znameni VI
tezstvI, vitezne znamen'i, trofeje
pi;v. kill postaveny na bojisti, na nejz bylo
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poveseno odenl odnate nepratel\im, pozd. ka
menne n. kovove pomnlky, jeZ IUmane staveli
ob. na KapitoIiu: t. statuere, pon6re C b sy
nekd. zbroj, 0 den i odnate padlym nepra
te!um, koiist: magna tropaea feTUnt (sc.
eorum), quos . .. V; pulsae t. 1!irginis V
C meton. vitezstvi: Salaminii tropaei
memoria C; trofeje, ,vavHny', slava:
Themistocles rcspondebat Miltiadis tro
pueis se e somno suscitari C 2 metaf.
znameni, pamatka: t. necessitudinis
atque hospitii C.

Trophonius, ii, m. [1' pOCjJcimo.:;] myth.
It;kar a stavitel, jenz pry vystavcl s bra
trem Agamedem prvni chram v Del
fach; jako heros byl cten zejm. v boiot. Leba
deii, kde byla jeho vestfma, a jeho jmeno se
lam pfikJadalo ijinym bohilm tam ctenym, na

'pl'. Diovi; adj. Trophonianus, a, um tyka
jici se Trofonia.

Tros, ois, m. [1'p(~c] 1 Trojan, ob:
pI. Troes, um, m. Trojane 2 Tros,
eponymos Troje, syn Erichtboniuv,
vnuk Dardanuv, otec IUIV, Assarakuv a
Ganymeduv; - adj. Troicus (basn. tez
Traius n. Trous) n. (odvoz. od Troia)
Troianus, a, um (fern. tez rec. Traas,
adis) trojsky, z Troje: Troius hero~ V
('=Aeneas), 0 (=Aesacus); Troicasa
cerdos H (= Ilia = Rhea Silvia z rodu
Aeneova); Troica Vesta 0 (posvatny ohen
Vestin byl podle jedne povesti prenesen do
Rfma z Troje od Aenca); Troianus iudex
HO (= Paris); equus Troianus (dreve
ny) kiIii. trojsky, obr. 0 skrytem nebezpe
censtvi C, titul tra!!,cdie Naeviovy C; Troia
na tempora H doby trojske valky; 
subst. 1 Troianus, i, m. Trojan; spec.
Aeneas 0 2 Troia; ae, f. Troja a ho
merske mesto v Male Asii (= Ilion, Ilios)
b mesto zalozene od Helena v Epeiru
VO C osada zalozena od Aenea v La
tiu u Laurenta V d meton. trojska bra
(jakysi turnaj); zavedena pry od Aska
nia: ludicrum Troiae T 3 Troas, adis,
f. a Trojanka; spec. Hekabe 0; pI. Troa
des, titul nekolika tragedii, take trage
die Q. Cicerona C b Troas, Trojsko,
uzemi nalezici k mestu Troji 4 Troia
num, i, n. Trojsky statek (v Latiu) C.

Trosmis, is (ak. in),f. mesto v Moesii
.nad Istrem O.

trucidiitio, onis, f. [tTucido] porazeni
(na pl'. najatkach), vraz depi, zabij eni::

. non pugna, sed t. velut pecorum L.
trucido, are, avi, atum [EUad trux a caedoJ

p ora z et i(jako dobytek najatkach), vra z
diti, pobijeti, zabijeti 1 cavete, ne
capti sicuti pecora trucidemini S; Msn.
seu piscis seu porrum et caepe truci
das H zertovne prchanenl ucenl Empedokle
ova, v nemz, jako v Pythagorove, bylo zaka
zano pOZlvati masa a neherych rostlin, coz'
souviselo s naukou 0 prevtelovani dusl 2 pre
nes. niiSiti, uvadCii v zahubu, ve ~kazUi

a faenore t. alqm C L b slovy hano
'biti: a Servilio tTUcidatus C.

truculenter, adv. [truculentus] divoce,.
hrube, nevlidne.

truculentia, ae, f. [truculentus] di
vokost, hrubost, drsnost: t. caeli (pod
nebi) T.

truculentus, a, um [tTUX] divoky,
posupny; hruby, drsny, surovy; prud
ky, hrozny, hrozivy; 0 moN hourlivy;
.. Truculentus titul Plautovy komedie
(,Hrubian').

trudis, is, f. [trudo] hidlo, sochor.
triido, ere, si, sum [srov. trud s vYzn.

namiihava prace] tl a is i t i, strkati,
valiti, hnati, puditi 1 a (formicae)
trudunt frumenta V; frustra oppositum
trudentes pectore montem V snazici se
odvaliti b spec. 0 rostlinach tlaiSiti,
hnati, vyrazeti: pampinus trudit gem
mas V; se t. = reflex. tTUdi vyrazeti V
c tlaciti, z a t I a c 0 vat i, tisknouti nekam
i ahs.: trudit multa cane apros in pia
gas H; (eques et cohortes) trudebantur
in paludem T; zejm. vojen. (Cherusci)
trudunt adversos T; obr. truditur dies
die H den ustupuje dni;' sic vita tru
ditur Ptr tak jde iivot 2 metaf. (na
sHim) hnati, puditi, vleci k ne<:emu: ad
mortem trudi C; rabie semet in arma
trusos (esse) T; - in comitia trudit
nosteT Magnus Auli filium C ,tlaci do
predu' (= podporuje ho).

trulla, ae, f. 1 naheracka, she
racka (jw nahlrali vlnO z krllteru a nalevali do
nadoh na pid) 2 p anev: tTullis ferreis
ignem portabant L.

trullizo n. trullisso, (iTe [trulla]
omitati (maltou).
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trullco, are, aVl, atum [2. truncus]
a oklest'ovati, osekavati, orezavati:
truncat hoIus foliis 0 otrha se zeleniny
listi b zkomoliti, zmrzaciti, znetvo
riti, zohaviti; pochroumati, posko
di t i: (deae signum) vetustate trunca
tum est Pn C rozsekavati, usmrco
vati: maiore aliorum vi truncaba,ntur T.

1. truncus, a, um [trunco] zkomo
leny, pahylovity, kusy a okldteny,
osekany: trunca pinus V b 0 tele zmr
z ace n y, znetvoreny, zohaveny: truncas
volnere nares V; trunca ostendens deiectis
vulnera membris 0 zkornolenc reiny (==
krvave pahyly) po urvanych lidech;
truncum corpus Ct st'ate c z I aman y,
rozlamany, zprcr:izeny: tela trunea V;
membra carinae trunca 0 d hasn. s abI.
n. gen. odI. ranas truncas pedibus V = bez
noh; animalia suis trunca numeris 0
bez (vsech) svych lidu = s kusymi lldy;
animalia trunca pedum V beznoh:i
e obr. urbs trunca, sine senatu L.

2. truncus, i, m. 1 kmen stromu,
peri; kUl, tyc: obr. (stirpes aegritudinis)
ipso trunco everso elidendae sunt C; hfl,;n.

Thek, ldizenec: truncis oleae melius ...
respondent V 2 prenes. a trup b 0 1'10

veku hloupem n. bezcitnem ,spalek', ,parez'.
triiso, are [trudoJ strkati. .
trutina, ae, .f. [z TpUT,xV't;] v{tha: obr.

Romani pensantur eadem scriptores tru
tina H t. j. jsou stejne posuzovilni.

trutino, jire, avi, atum [trutina]
v~lziti, odvazovati; metaf. uvazovati,
zkoumati.

trux, trucis (abI. sg. e i i) d i v 0 k Y
(0 vzhledu, reci,jednani','povaze, tez 0vecech),

sverepy, posupny, hrozny; prudky,
hruby, drsny; surovy, kruty, zarpu
tily, urputny, vzpurny; prudce rozcile
ny, rozliceny, vztekly, 0 mori l'OZ

houreny, hourIivy.
tryginon, i, n. [TPVY~vov od TPV~

vinne kvasnice] cerne harvivo, cerii vy
rabena z vinnych kvasnic.

tii, zajm. os. 2. os. (arch. gen. tis; pI. vos
v. t.) [srov. a{l (dor.Tv), ces. ,ty'] ty (kla

-de se jen tehdy, je-li na nem duraz,
zejm. pri protive); dat. tibi casto jako
dat. ethicky: ecce tibi consul, praetor ...
nova edicta proponunt C; - zesilovlino

byva a v nom. pi'lklonnym -te (tute) b pH
klonnym -met (ncklas. tibimet, temet) c v ak.
a abI. zdvojenim (tete); v ces. prekladu neni
vzdy ti'eba zesileni zvlliste naznacovati.

tuba, ae, f. [srov. tubus] trouba,
trubka, poinice (kovova, rovna a na
konci rozsirena, zdeli asi polovici muze; ve
vojste se ji davalo znameni k utoku a ustupu,
ktere prcjimali cornicines pro mensi oddily;
uzivalo se ji tez pri oh(;tech, pohrbech a p.):
tuba canere troubiti na polnici; - meton.
troubeni: intermissa t. Pp; ante tubam V
nd zni polnice = pred bojcm; ohr. t.
belli civilis C znameni, signal k valee.

Tubantes, wn, m. gcrmansky kmen
na pravcm pobtezi dolniho Ryna T.

tuber, eris, n. hrb, hrhol, nador,
boule: obr. qlli ne tllberibllS propriis o.f
fendat amicwn postulat, ignoscet ver
rucis illius II (0 velkyeh chybach; srov.
v Pisme sv. 0 mrve v cizim oku a brevnu
ve vlastnim).

Tiibero, onis, m. [srov. predesl.; vI.
,HrbaC'] cognomen v rode Aeliu; zejm.
1 Q. Aelius Tubero, synoycc Scipiona
Mladsiho, prisny stoik, jako trihun lidn
r. 133 pi.n.I. odpurce 'ri. Grakeha CT
2 L. Aelius Tubero, legat Pompe,Flv,
po praeture spr<lvee Afriky Cs 3 Q.
Aelius Tubero (syn predch.), skladatel
Hmskych dejin, pr'cvrZencc Caesaruv,
zalobce Ligariuv CL.

tubicen, inis, m. [tuba a canol tru
bac.

tubiliistrium, ii, n. [tuba a lustro]
SVfltck (nabozenskcho) ocist'ovani tru
bck, zasveeeny Martovia sIaveny 23. brezna
a 23. kvetna,

tubuliitus, a, um [tubulus] rourovitY.
tubulus, i,; m. [tubus] trubicka,

rourka.
tubus, i, m. [srov. tuba] roura, tru

hice.
tueor, eri (arch. tueo, ere, basu. tez

tuor, i), (tutus, jd se stalo adj. pass. i akt.
vYzn. v. t.) zr. tuitus, ob. tutatus sum (od
tutor) 1 hledeti, divati se, patriti, zi
rati, zHti, pozorovati, videti a taedet
caeli convexa t. V zirati na klenbu ne
heskou (= hyti na svete); s ak. vnitr.

vYzn. adv. torva (v. t.) tuentem V b meta£.
quod ego perinde tuebar, ac si usus es-
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sem C (na kterou nahi'dku) jsem tak
pohlizel . . .. 2 metaf. a ,h lid a t i',
opatrovati, ostfihati, stfici (alqd ab re,
contra rem, zr. ad rem, pozd. adversus rem
neco od neceho, proti necemu), chraniti
oneco, bditi nad nei'im a vub. vitam fa
mamque t. incolumem (prolept.) H chra
niti od pohromy; dozirati na neco = sta
rati se 0 neco, vesti, Hditi: ut secum
tueatur bella 0; legato datur media acies
tuenda L na starost; armenta t. V cho
vati, pestovati f3 vojen. chraniti, kryti:
Hispaniam t. Cs; equitatu dextrum cornu
t. Cr; h aj i ti, brani ti, uh aj it i, ubra
nit i: t. se ab hoste L ubraniti se nepfiteli
y reef, zejm. na soude hajiti, obhajova
ti, zastavati, ujimati se:facundiam
tuendis civibus exercebat T; quod hodie
exemplis tuemur T ospravedliiujeme
b hIe d e tis i neceho, prihlizeti' k nece
mu, dbati, zacho-vavati: quid sit veri
videre et t. decet C; zastavati: alcis
dientelam t. C; honores t. T C za
chovava ti, udrzova ti a aedem Ca-,
.storis t. C; se, vitam corpusque t. C;
ut amicorum in se tuendo caruerit facul
tatibus N v peCi 0 sebe sarna = pro
svou potiebu; pecus in tuendos natum
homines 0 = k uzitku lidi f3 vYzn. v y
d r z 0 vat i, ziviti: magnum comitatum
non nisi vi belloque tueare T; nostra
nos nemora tuebuntur T.

tugurium, ii, n. c h y s e, bouda, chata,
chatrc.

Tuisto, onis, m. v mythologii sta
rych Germanu dvoupohlavni bozstvo,
zrozene ze zeme, praotec Germanu.

tuitiO, onis, f. [tueor] zachovavani,
udriovani; chraneni, ochrana.

'.{ulingi, oru~, m. germansky kmen
na pravem bfehu Ryna sev. zap. od Bo
damskeho jezera.

Tulliola viz Tullius.
Tullius, a, um 1 Servius Tullius,

sesty kral fimsky 2 jmeno Hm. rodu,
z nehoz je zniima zejm. rodina Cicerones (v.
t.); Tullia n. ob. demin. Tulliola, ae,j. mi
lovana dcera recnika Cicerona, * 76 pro
n.I.; jejim prvnim chotem byl C. Cal
purnius Piso Frugi, druhym' Furius
Crassipes, tretim P. Cornelius Dola
bella; t r. 45; .; adj. Tullius n. Tullianus,

Latlnsko-cesky slovnlk.

tumeo

a, um Tulliuv, tullijsky, spec. Ciceronuv;
lex Tullia zakon Tulliuv (Ciceronuv) de
ambitu; subst. Tullianum, i, n. podzemni
cast zalare (carcer) v Rime (na vych.
upati Kapitolia).

Tullus, i, m. vlastni jmeno 1 Tullus
Hostilius, tieti kral Hmsky 2 Altius
Tullus, nacelnik Volsku, k nemuz se
utekl Koriolanus L 3 L. Volcatius (v.
t.) Tullus.

tum, adv. [vi. ak. sg. neutr. ziijm. km. *to-,
srov. tam, tot, tantus] 1 0 case t u a abs.
n. 0 deji soucasnem s jinym tehdy, tenkrate:
t. primum bud' tu po prve n. tu teprve;
korrelat. se souvislosti casovou (cum . .. t.)
n. podmfnkovou: cum locus declivis su
berat . .. tum magno emt in periculo
res Cs; verum haec tum queremur, si
quid de vobis agetur C; pHd. tehdejsi:
qiscessu t. mea C; fortuna t. urbis cri
men 'adfirmante Lbo deji niislednem
pak, potom, tehdy at. ille (8e. dixit);
korrelat. (druhdy = teprve n. jen tehdy):
re~ponderunt t. id se facturos, cum ille
venisset Lemnum N; Cyrenaici t. aegri
tudinem censent exsistere, si necopinato
quid evenerit C f3 prenes. 0 vyctu a po
stupn 'myslenek: primum . .. deinde ,•••
tum (pak)... postremo C 0 stffdiinf
tum. •• tum tu... tu, hned ...
hned: ut (res publicae) t. a principibus
tenerentur, t. a populis, aliquando a sin
gulis C 2 srovniivaef zejm. ve spojenf
cum ••• tum jak ... tak zvlaste (ob
zvlaste, predevSim, nejvice), pri cemi
se s durazem vytykii druhy clen (druhdy pristn
puje k tum jeSte etiam, maxime ~ p.): hoc
vero 'cum infinitum, t. obscurum et ;ccul
tum C; cum ceterfJ habitu se augustio
rem, tum maxime lictoribus fecit L.

tumba, ae, f. [,u!-l.~oc;] hrob; na
hrobek.

tume-facio, ere, feci, factum (pass.
tumefio, fieri, factus sum) [tumeo a
facio] nadyma ti, vzdyma ti: vis ven
torum tumefecit humum 0; tumefactus,
a, um naduty, vzduty a vI. pontus t.
o bmetaf. laetitia t. Pp vypinajici se;
pysny: nostris tumefacta Umbria ii
bris Pp.

tumeo, ere, ui, - [srov. ces.. ,tyti',
,tuk' a p.] dmouti se, nadymati se,

38
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vzdouvati se; byti pIn, byti nalit
1 v!. a dum mustis uva tumebit 0 bude
se naIevati; obr. rabie corda tument V;
meum bile tumet iecur H (,zIuc ve mne
kypi') b 0 mori, rece a p. fluvius tumens
V; boutitise Co tele hyti nadurely,
nabehly, opuchIy, otekly: pedes tu
mentes V; obr. vere tument terrae V jitfi
se, zapaluje se 2 metaf. a pychou a p.:
Pontus Mithridateis nominibus tumens
0; s ak. vnitr. vYzn. adv. vana (marne) tu
mentem V; laudis amore tumes H na
dyma te touha = stunes touhou; asper
nantem tumentemque la.crimis fatigant T
pysne vzdorujiciho b hnevem jitfiti
s e: sa.pientis animus numqua.m tumet C
C nepokojne houriti se, jitiiti se: tu
ment negotia C; quoniam Calliae tu
meant T (,v Gallii je vreni') d 0 slohu
byti nabubrely: (Cicero) tumens T.

tumesco, ere, mui, - [tumeo] dmouti
se,nadymatise,vzdouvatise 1 ao
mofi a p. tumescit Oceanus T b 0 tele na
dureti, nabehnouti, opuchnouti, otc
ci; in se (dovniti) tumescentibus fauci
bus T; obr. tumescent(a victricium parti
um vulnera T jitrici se, zap£denc 2 me
taf. jitfiti se, bouriti se, viiti:
operta t. bella V.

tumidus, a, um [tumeo] naduty,
vzd uty 1 a tumida vela H; tumi
dis cervicibus C; pin y: tumidi racemi
V; crudi tumidique lavemur Hs ne
vytnivenym a pInym zaludkem; - basn.
pile. tumido inflatur carbasus austro V
nadymajicim b 0 moi'i a p. t. mare; t.
Nilus H rozboureny, bourici se Co tele
nadureIy, nabehly, opuchIy, otck
I y: membrum tumidum C 2 metaf. a py
chou a p. naduty, pysny: t. novo prae
cordia (ak. vztah.) regno V novym svaz
kem s kraIovskou rodinou; in Vespasi
ano nihil tumidum, adrogans Juit T
zadna pycha ani domyslivost; - basn.
pHI'. t. honor Pp b hnevem a p. rozj i tre
ny, rozpaIeny, rozcileny, vzkypely,
vzboureny: tumida corda residunt V

.C 0 slohu a spisovateli naduty, nab u b r e-
ly, pIny: in scriptis adnotasse quae
dam ut tumida, quae ego subliinia arbi
trabar Pn; Chremes tumido delitigat ore
H vzdutymi sIovy.

tumor, oris, m. [tumeo] nadymani,
naduti, vzduti, vypuklost 1 a t.
loci 0 b nahehlost, otok, oteklost:
manus, cum in tumore est C = otekla;
oculorum t. C zanet 2 meta£. a n a d u
tost, pycha b rozjitrcnost, rozcileni,
hnev, ncvole: t. animi C; t. et irae
deum V; jitfeni, nerokoj, houre: de.
serere hunc rerum tumorcm C.

tumulo, are, avi, atum [tumulus] pri
kryti mohyIou, pohihiti Ct O.

tumulOsus, a, urn [tumulus] pahrb
kovity, kopcovity S.

tumultuarius, a, urn 1 nakvap
sebrany (sehnany): t. miles, exercitus
L; tumultuariam provincia.lium manum
armat T; t. dux L nakvap zvoleny
2 kvapny, nakvap zrizeny: locum,
quem tumultuario opere communirent,
capiunt L narychlo opevniti 3 nahly,
nesporadany, nepravideIny: tumultua
rium certamen L sarvatka.

tumultuatio, onis, f [tumultuor] po
pIach L.

tumultuor, ari, atus sum [tumultus]
bouriti, hrmotiti, delati hrmot, po
vykovati: quid tumultuaris, soror C;
spec. vojen. (popIasne) Umotiti, ciniti
poplach: (equites) nequiquam tumul
tuantes volvere turmas vidit L s jalo
vym rykem; neos. pass. hostibus nuntiatur
in castris Romimorum t. Cs ze jest hluk;
t. coeptum est L; cum Callis tumultuatum
verius quam belligeratum L s GaIly hyly
svadeny spise nahle hoje (tumultus) nez
vedeny radnc v£tlky; - obr. tumultuan
tem de gradu deici (v. 1.) C = v rozci
Ieni pozbyti dusevni rovnovahy.

tumultuose,adv. [tumultuosus] bour
live, hrmotne, s hlukem, s povykem;
popl asne, nakvap.

tumultuosus, a, urn [tumultus] bour
Iivy v nejsirsfm sm. a tum ultuosum
mare H; tumultuosae contiones C; quod
tumultuosissirnum pugnae erat L nej
bourlivejsi = nejprudsi naval hoje; iter
ipso proelio tumultuosius L bourlivejSi,
hodi nad ... ; hrmotny, hlucny:
tumultuoso et minaci genere pugnae L
b poburujici a huiicsky: in otio tu
multuosi, in bello segnes L p pop Ia 8
n y: tumultuosior fama L.
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tumultus, us (arch. i), m. [tumeo] (v!.
vzdutl, vzkYFenl, vub. vyrusenl z klidu)
boure v nejsirsfm sm. 1 zejm. a corpus
mortale tumultus non tulit aetherios 0;
tremendo Iuppiter ruens tumultu II;
stoTllacho tUn/ultum lenta feret pituita
H pobourI zaludek b metaf. t. mentis
H;spiicies sceleris tUn/ultu pennixtas
H predstavy zmatene (dusevIlI) poru
chou ze zlocinu; rozcileni, rozrueh
2 hrmot, hluk, povyk, ryk, vrava,
lomoz 3 vytrZnost, nepokoj; zejm.
vojen. a polit. vzboureni, vzpoura,
rozbroj, povstani, pozdvizeni: l('gionum
t. T; servilis t. Cs; boureni, fadeni:
o napodobitdich mihi bilcm vestri movere
tumultus II 4 poplach a spec. po
plach vznikly nahlym vypuknullm val
ky na blIzku, ,valecny stay': tumlll
tum decernere C: paeis est insigne toga,
contra autem anna tumultus atgue belli
C; nullo tumultu publicI' concita.to C;
odt. nahla valka (op. bdlum pravi
delna valka): bello mcationes valent,
tumultu non valent C b v it! e cn y p 0

plaeh (,alarm'); meton. nahly utok,
prepadenl: Hannibal spernens Galli
cos tumultus castra locat L C vub.
zma tck, zmatenl: (amnis) ingentem
transgredientibus tumultum fecit (zpu
sobila) L.

tumulus, i, m. [tumeo] (vI. vzdutl,
vypuklost) 1 a vysina, nuvrsi, ko pee,
pahrbck,pahorek,vreh b hromada
2 spec. a mohyla, roy, lnob: tumulo
(dat.) dare = tumulo (abl.) condere VO
poHbiti, poehov::ti b nahrobek,
hrobka.

tunc, adv. [tum a pHkl. ce, srov. nunc,
sic, hie a p.] tell dy, tenkrate, tu (pak):
utrum ille ferat nwlestius me t. tacuisse
an nunc dicere C; t. contra hanc Ro
mam ilIa altera Roma quaeretur C.

tundo, ere, tutudi, tusum a tfmsum
t lou e i, tepati, bit i, busiti (alqd neco,
do nei'eho) (vI., obr. 0 vode a vetrn) a con
t'erso baculo oculos misero tundere coe
pit C tlouei ubollebo do oC!; pectora t.
VO tlouei, biti se v prsa (na znamenf
smutlm); med. Iliades tunsae pectora pal
mis V bijiee se v prsa; 0 obilf mlatiti:
tunsis gemit areafrugibus V; roztlou-

kati; tunsum gallaI' saporem V = tun
sal' gallae saporcm V b obr. (recI) do
razeti na nCkoho: assiduis hinc atque
hinc vocibus heros tunditur V; tundat
Amycle natalcm esse tuum Pp.

Tunes, etis (ak. 1m n. a), f. mesto
na sev. hielu Afriky, nyn.lunis.

Tungri, ihum, m. germimsky kmen
pfi dolni Mose okclo nyn. Lutyehu T.'

tunica, aI', f. [ja~ 0 fie. XL~ <.0V ze semit.]
tunika, srodni sat Rimanu, podobny
kosili; muzskii turi1 a sabIa FO koicna, byia
bez ruk,hu n. j('n s Io;ratilk~'mi rukavy a no
siia se pr('p'lsara; nositi turilu diorhou, s ru
kavy nebo neprrpasarou by 10 polladano za
zzeditilost; tunHa lInu staHl scnatorsk€ho
a j('zd('ck€ho byia vyznai'cra nachovym pm
hem (clavus v. t.); - ohr. fovlak, obal:
gemmae rumpunt tunicas V.

tunicatus, a, 11m [tunica] odenyv tu
niku, (jen) v tunice, 1. j. 0 muzi bez togy,
jak cl!odil na ulici cl udy lid pracov
ni: pohrdIi'oe: t. popdlus H; subst. qui
metus erat tunicatorum illorum C.

tuor viz tueor.
tiirarius, a, um [tus] kadidlovy: vi

cus ~. L.
turba, aI', f. [srov. "rvp~"IJ Hmot]

1 ruch a brmot, vrava, Uuk, po
vy k: nova t. atque rixa C; inter
turbam sacri 0 za ohctniho sumu
b zmatek, nepof<'ldek,nerokoj:mu
tatus princeps licentia,m turbarum osten
debat T 2 meton. dav a tlaceniee,
smesice, naval; lid e: extrahe turta op
positis umeris H b G za.stup (vl.iobr.),
hloucek, dura: plebes turba conspectior,
cum dignitates deessent L mnozstvlm;
iron. LatonaI' i. 0 (0 ovou deteeh); ter
rarum nos duo t. sumus 0 jsme lid
stvem; 0 psech smecka; 0 ptacfch hejno
fJ 0 vecech neZiv. mnozstvi, velky po
eet, hromada; kura: t. voluminum C;
ignis turba voracior ipsa e5t 0 vetsim
mnozstvlm (latky) eli d, narod: in
cola t. O.

turbamentum, i, n. [2. turbo] prostfe
dek k poburovanl; turba.menta vulgi
T . .. lidu.

turbate, adv. [turbatus] zmatene, VI'

zmatku, neporiidne.
turbatio, onis,f. [2. turbo] zmatek L.
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turbator, ons, m. [2. turbo] huric,
pohufovatel: t. vulgi L; turbatores
belli L (k valce, roznecovatele valky).

turbatus, a, um [2. turbo] 1 z mat e
ny, nepoiadny 2 rozhoureny, hour
livy, neklidny; vzruseny, rozcileny;
podeseny; rozhnevany: turbata Pallas
V vzrusena hnevem.

turbelae n. turbellae, arum, f. [de
min. od turba] hrmoty; zmatky: turbellas
dare Pt ,vyvadet kousky'; tantas tur
bellas facio Pt.

turben viz 1. turbo.
turbide, adv. [turbidus] nepoHdne,

zmatene; nepokojne, hourlive, spec.
hutiesky, odhoj ne.

turbidus, a, um [turba] 1 a v ne
poradku jsoud, rozhazeny: coma tur
bida 0 rozcuchany b vzhoureny,
rozhoureny: t. pulvis V zvifeny; 
o vode zkaleny, kalny: t. caeno gurges
V; auro t. llermus V zharveny (zlatym
pfskem); odt. prenes. chmurny, tem
ny, ponury: loca turbida V"O podsvetf:
-0 moHa pocasf·hourlivy: turbida nu
bila V; turbidi imbres T; zamenou epitheta
dux (pan) t. Hadriae H 2 obr. a I,etaf.
vzhoureny, rozhoureny, houflivy,
neklidny, nepokojny a 0 zivote vei'ej.
i soukr. turbida tempora = turbidae res,
tez subst. neutr. turbidum n. pl. turbida CT
houtlive dohy, houre b 0 povazea jed
nanf Sullae Plautique turbidum ingenium
T; prudky: itat.infit Vprudce;-spec.
huries k y, rozbrojny, 0 dbo j n y: (Va
lentinus) t. miscendis seditionibus T
bufie, dovedny v roznecovani .•,.; mi
lites minus turbidos et imperia accipien
tes Teo dusevnkh hnutfch mens pectore
turbidum (alL vnitr.) lamatur H houflive
plcsa; vzruseny, rozruseny, rozcile
ny; - spec. a znepokojeny, ustrase
n y: ex oculis se t. abstulit Arruns V
fJ prudky, hnevivy d vYzn. poburu
jici: turbidi rumores T. .

turbineus, a, um [1. turbo] vitivy O.
. 1. turbo, inis, m. (n. turben n. Ct Tb),
[turba] vir 1 a vichr, vichrice,
smrst': pulvis collectus turbine H; t.
ventorum T = smrst'; - ob'r. hunc tam
quam turbine aliquo aut tempestate'
pervertere C; Flavianus turbine quodam

ad ex~tmm poscebatur T jakoby za
chvacen vichtici; - meton. houre: ObI.
in maximis turbinibus ac jluctibus rei
publicae C; meton. 0 os. hufie: duo rei
publicae turbines C; t. ac tempestas pacis
C bufie a rusitel miru b vir vody; vir
prachu, koure a p., kotouc: nubem tur
binefumantem piceo V C abstr. vir vub.:
obr. miserarum t. rerum 0 pohromy; in
medio turbine leti Ct; vifeni: t. rota
rum var. 0; pri hazenf rozmach: quo tur
bine torqueat hastam V; (silne) vymrste
ni, sila: turbine adigere (v. i 1.) V 2 (vi
tici) kotoue, kolo a vlk VTb b vfe
tenD: tereti versabat turbine Jusum Ct
pfeslen u vi'etena C citum retro solve
turbinem H ;rozvolni (earovny) kotoue
(s dvema 'otvory uprostred, jimiz byla provle
cena nit; uZivali ho prj k~uzlech, zejm. aby
pripoutali milovanou osobu laskou), t. j. zbav
me kouzla 3 z a v it: bucina turbine
crescit ab imo O.

2. turbo, are, avi, atum [turba] ru
siti pofadek n. klid neceho 1 a roz
h a z e t i, rozmetati: turbavit ianua fron
des V; Tisiphone canos turbata capillos
o majic rozcuchany; t. signa 0 zmasti
stopy b r 0 z e h nat i, rozplasiti, roz
prasiti, zahna ti, zaplasiti: cycnos t. V
C vub. uvadeti v neporadek, ve
zmatek, mas t i, abs. pusobiti nepora
dek, zmatek, raditi: omnia divina hu
manaque t. L rusiti vsechen hid i po
fadek; leo per ovilia turbans V rade; 
spec. a vee, cinnost n. staY r u sit i: t.
festa 0, auspicia L, auspiciorum ius C,
foedera ,V, comitia L, pacem T; nekoho
pH Cinnosti vyrusovati, preruso
vat i: Drusus clamore .turbaiur T; exor
dium operis bello turbatum erat L fJ vo
jen. uvadeti ve zmatek: t. ordines
L; pusohiti poplach: turbatur jest po
plach; meton. nahle prep adnou ti,
napadnouti, pre k va pit i: ne dispersos
et opus molientes subita eruptione tur
barent T y ve vykladu masti, plesti:
Aristoteles in tertio de philosophia libro
multa turbat C pise mnoho zmateneho
2 houtiti at. equos plasiti b 0 vode
rozhoutiti, vzhouriti: aequor t. 0; eetiti:
mare t. trabibus V; intr. turbant ostia
Nili V chveji se; kaliti: aquam t.

..
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C 0 pocasl diem tonitrua et fulgura ultra
solitum turbaverant T v ten den zpu
sobily neobycejnou houii; - obr. re
pente t. (intr.) fortuna coepit T ,kaliti
se' 3obr.ametaf. a bouiiti, pobuio
vati, ciniti rozbroje, rusiti poiadek
(zejm. polit. a vojen.), pusobiti pievraty,
svadeti k odboji: initium turbandi
omnia L zacatek vsech pievratll; rem
Romanam magno turbante tumultu V
zmitanou velikou boui!; med. turbari
= intrans. turbare bouiiti se: Tiberio
haud ingratum accidit turbari res Ori
entis = nepokoje v Oriente; si una alte
rave civitas turbet T; - s ak. vYsledk. t.
bellum vzbouiiti valku, zpusohiti bouii
valky b dusevne pohouiiti, v z r u sit i,
rozrusiti, rozciliti; zmitati, rozne
covati; masti; mysl masti, zhavovati
klidu a vlib .. : brachyi. haec duo genera,
voluptas et libido, bonorum opinione tur
bantur C vI. jsou pusobeny pii (soucas
nem) vzrusovani (ducha) = tyto dva
druhy vzruseni souvisi s piedstavou
dobet; aliud improvida pectora turbat V
netusene pobouii (J znepokojovati,
s t r as i t i, desiti: prodigiis turbatus pec
tora v srdci 0 y rozneeovati k hnevu,
jitiiti, hnevati: turbata (v. t.) Pal
las V. Part. turbatus j. adj. v. t.

3. Turbo, onis, m. gladiator thrae
keho puvodu H, podle starovekt'ho vYkI.
,parvo corpore, sed animosus in armis'.

turbulente i turbulenter, adv. [tur
bulentus] nesp oiadane, zmatene;
bou,Hive, nepokojne; vzrusene, ne
klidne, roz cil ene: non t. humana pati
C bez rozcilovani, klidne.

turbulentus, a, um [turba] 1 vI.
vyruseny z poiadku, nespoiadany,
nepoiadny, zmateny a atomorum tur
bulenta concursio C b metaf. errores
turbulenti C 2 rozbouieny, vzbouieny,
bouilivy; nepokojny a turbulenta
tempestas C bouiliva nepohuda; - obr.
tempora rei publicae turbulenta C; con
tiones turbulentae C b 0 dusevnirh hnu
dch vzruspnY. neklidny, rozcileny,
vas n ivy: motus turbulenti iactationes
que animorum C C akt. pohuiujiei,
vzrusujici; spec.' a buiicsky, roz
hrojny: turbulenti tribuni T p zejin. vo-

jen. bouiici se, odhojny, nepokoj
ny T.

Turdetani, iirum, m. Turdetanove,
kmen v jiz. Hispanii; jejich zeme Turde
tania, ae, f. L.

Turduli, iirum, m. Turdulove, kmen
v jiz. Hispanii; adj. Turdulus, a, urn
turdulsk~ L.

turdus, i, m. [srov. G'Tpouil6C;, ces.
,drozd'] drozd, kvicala.

tiireus, a, um [tus] kadidlovy: turea
virga (kei) V.

turgeo, ere, tursi, _. [srov. tumeo]
byti naduiely 1 a 0 Jiostlinach byti
pIny (st'avy),nality, nalevati se: tur
gent in palmite gemmae V; herba turget
0; frumenta lactentia turgent V b na
dymati se, byti naduty: turgens rana
Pp; hyti otekIy, nabehly, opuchlY:.
turgentia ora parentis 0; gemitu turgen
tia lumina Pp 2 metaf. 0 slohu professus
grandia turget H pise nahubiele.

turgesco, ere, tursi, - [turgeo] du
ieti 1 0 rostlinach naIevati se; odt. p u
ceti: turgescit in arbore rtlmus 0 2 me
taf. nadymati se, durditi se, jitiiti se
(zejm. hnevem): sapientis animus num
quam turgescit, num.quam tumet C.

turgidulus, a, um [turgidus] napueh
Iy: turgiduli ocelli Ct.

turgidus, a, um [turg€o] naduiely,
naduty, vzduty 1 a turgida vela HO
b 0 mof; mare turgidum H; fluvii nive
turgidi H C 0 tele otekIy, nabehIy:
membrum tumidum ac turgidum C;
haedo, cui frons turgida cornibus primis
11 jemuz ,puei' na eele nHky 2 metllf.
naduty, nabuhieIy: t. Alpinus H (zde
dvojsmyslne,o slohu a tez fysicky).

Turia, ae, m. ieka ve vYeh. Hispanii,
vIevajiei se u Valentie do moie, nyn.

Guadalaviar; odt. adj. Turiensis, e turij
sky: proelium Turiense C nad Turi! (me
zi Pompejem a Sertoriem r. 75 pi.n.I.).

tiiribulum, i, n. [tus] kadidelnire.
tiiricremus, a,. urn [tus a cremo] p~

lid kadidIo: turicremae arae V; turi
cremi ignes O.

tiirifer, fem, ferum [tus a fero] ka
didlonosny, plodie! kadidlo O.

tiirilegus, a, um [tus a lego] shirajici
kadidlo O.
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Turius, jmeno Timskeho rodu; zejm.

C. 'Turius, pudvodny a upIatny prae
tor II.

turma, ae, f. 1 turma, ceta jezdcu,
ohye. desetinaoddeleni zv, ala, asi 30
jezdci'l; pI. turmae jizda Hirt 2 metaf.
yuh. ,ceta, sik, voj; tlupa, zastup,
day, shluk: Titanas immanemque tur
mam II sik ohru (t. j. Giganty); t. inau
ratarum pquestrium (stmuarum) C.

turmalis, e [turmo.) niiIeZici k cete
(turme); suhst. turmales, ium, m. jezdci
(jedne n. neci) eety.

turmatim, adv. [turma] po eetiich
(turmach), podle eet: equites se t. expli
care coeperunt Cs; po (jednotlivych) od
diIech L.

Turnus, i, m. 1 rutulsky kraI, sok
a nepHtei Aeneuv 2 Turnus Herdo
nius, odpurce Tarquinia Hrdeho L.

Turones, um n. Turoni, orum, m.
keltsky kmen pri rece Ligeru s hIavnim
mestem Caesarodunum, nyn. Tours.

turpiculus, a, um [turpis] (dosti n.
hezky) osk!ivy, seredny: t. nasus 0;
prenes. iocus in turpiculis (rebus) po
nitur C.•

turpificatus, a, um [turpis a facio]
zohaveny, zohyzdeny: vYzn. mravn. t.
animus C. ;

Turpilius, jmeno fimskeho rodu;
zejm. 1 Sex. Turpilius, komicky hasnik,

• vrstevnik Terentiuv 2 T. Turpilius
Silanus, prefekt mesta Vagy S.

turpiloquium, ii, n. [turpis a loquor]
hanehne mlnvenL

Turpio, onis, m. viz Ambivius.
turpis, e seredny, oskIivy,ohyzd

ny, skaredy, nehezky a 0 vzhledn; subst.
turpia celare II vady (telesne); spec.
znecisteny, zamazany, spinavy, ne
cisty: turpia membra fimo V; turpe toral
II;pulvis t. 0; aliae (apes) turpes horrent
V; - vYzn. pl'iCin. t. macies II b mravne;
hanehny, ohavny, potupny, hnus
ny; sprosty, mrzky, neeestny: miles
coniuge barbara t. maritus vixit II vI.
potnpeny manzeikou = v potupnem
manzeistvi s harharkou zil; turpe est
s info jest hanehno, hanha; alqd turpe
ducere pokladati za hanhu; t. (confusus)
honesto II sprosty (rodem a postaveni:m)

s ur.ozenYm; quo tu, turpissime II kam
pak, dareho; - spec. nemravny, ne
restny, necudny.

turpiter, adv. [turpis] seredne"
osklive, ohyzdne, nehezky; haneh
ne, ohavne, potupne, hnusne, spros
te, mrzcc, necestne, ncmravne, necud
ne: t. factum C ohavny Cin.

turpitiido, inis, f [turpis] serednost,
osk!ivost, ohyzdnost, skaredost
a 0 vzhledu b mravne: hanehnost,
ohavnost, pot u p nos t, sprostota, mrz
kost; nemravnost; - meton. potupa,
hanha: turpitudini esse hyti k hanhe,
s potupou.

turpo, are, avi, atum [turpis] z oh yz
diti, zohaviti, poskvrniti (tez obr.); za
spin it i, pospiniti, zamazati: capillos
sanguine t. V; quod ipsos scabies tur
paverat T.

Turranius, jmeno fimskeho rodu;
zejm. 1 M. Turranius, praetor r. 44 pr.
n.1. C 2 tragicky hasnik 0 3 C. Tur
ranius, za cis. Tiheria a Klaudia prae-
fectus annonae. .

turriger, gera, gerum [turris a gero]
vezaty (0 hradebnich vel-ich) 1 0 mestech
turrigerae Antemnae V 2 pi'fjmeni bo
hyne KybeIy, jez byla zobrazovana s hradeb
nf korunou na hlave: turrigera dea O.

turris, is (ak. ob. im, tez em, abI. ob. i,
" ) f [ l' v I Itez e, . nw( z rec. TUPP~C; U. ,Up'HC; opev-

nene mesto, ohezdeny dum] vysokii
stavha vub. 1 hrad, paliic: 1\!Iarius
proficiscitur obsessum turrim regiam S;
mors aequo pulsat pede pnllperum tnber
nas regumque turres II 2 vez, zejm. ve
vojenstvi a koch ran e hradeh mesta,
niispu tahoru n. mostu b ohiehaei,
skIadajici se z nekolika (az 10) pater
(ta.bulntum), z nieM v dolnim hy! hofici
beran, v hornich staveny samostHly;
posunovana hyia na valcich n. na ko
Ieckaeh; pod. veze zfizov£my i na 10
dich 3 hoI uh nik: prius incipient tur
res vitare columbae O.

turritus, a, um [turris] 1 vezaty,
opatreny vezemi (viz turris) a turritae
puppes V; turriti muri 0 b prijmeni
hohyne KyheIy, jei byla zobrazoviina
s hradebni korunou: tU1"rita dea Pp 2 metaf.
vysoky j ako vez: turriti scopuli V.



turtur 599 tutus

turtur, uris, m. [onomatop.] hrdlicka.
his, turis, n. [,fluoc] kadidlo: tria

tura 0 tri zrnka kadidlova; - pI. obe
tovani kadidla, kadidlov a obei': tum
dare O.

1. tiisculum, i, n. [demin. od tus]
trochu kadidla Pt.

2. Tusculum, i, n. mesto v Latiu
jihovych. od [{ima, zalozene podle po
vesti od Telegona, nyn. Frascati; adj.
TuscuHinus (basn. tei< Tusculus Tb), a,
um tuskulsky, v Tuskulu; subst. Tuscu
lani, orum, m. Tuskulane, obyvatele
Tuskula; Tusculiinum, i, n. statek
(a vila) v Tuskulu, zejm. Ciceronuv;
odt. Tusculiinensis, e tykajici se Tus
kulana: dies Tusculanenses C (krasne)
dni stravene v Tuskulanu.

Tuscus, a, um [z *Turs-cos, srov.
Tupcr-Yjvoq tusky, etrusky, tyrrhen
sky, tykajici se italske krajiny Etrurie
a jejich obyvatelu.: T. amnis VH (=
Tiberis); dux T. 0 (= Mezentius); T.
sanguis 0 (1. j. Vejanu, jejichz mesto
lezelo v Etrurii); T. vicus ulice v Rime,
vedouci z fora na jihozapad; - podle po
vesti byli Etruskove potomciTyrrhenu, ktei'f
se prestchovali z Lydie do Italie, odt. Lycabas
Tusca pulsus ab urbe 0 = z lydskeho
mesta; - subst. Tusci, orum, m. a Tus
kove, Etrusko'Ve, obyvatelc Etrurie
b (sc. agri) Tusky statek Plinia Ml.
nedaleko mesta Tiferna (v Umbrii
nad hornim Tiberem) Pn.

tussicula, ae, f. [tussis] kasel Pn.
tussio, ire kaslati.
tussis, is (ak. im, abI. i), f. kasel.
<Tusta, ae, f. Domazlice.)
tutamen, inis (V), n. tutamentum,

i (L), n. [2. tutor] ochrana.
1. tu-te viz tu.
2. tute, adv. (castcji tuto, v. t.) [tutus]

bezpeene, jiste.
tutela, ae, f. [tueor] vI. hlidani, opa

trovani 1 vub. ochrana, dohled a a in
n. sub tutela alcis esse; dii, quorum tu
telae (gen. posses.) ea loca essent L pod
jejichz ochranou ... ; pod. tutelae nostme
duximus (sc. eos esse) LvI. meli jsme
za to, ze nalezeji pod nasi ochranu =
pokladali jsme je za sve chranence
p zastavani, sprava, tizeni, starost

(alcis rei 0 neco): t. haud minor pacis
quam regni L starost 0 uddeni miru;
dixit Tiberius se quaecumque pars (rei
publicae) sibi mandaretur, eius tutelam
suscepturum T; zachovavani, udrzo
vani: non sumptuosa t. (villae) Pn
b meton. a akt. 0 c h ran c e (ochr{mco
ve), stnlzce, hlidae: templi t. fuere 0; t.
prorae 0 = 1. zv. proreus (v. t.) fJ pass.
chranenec (chranenci),kdo jest pod
ochranou neef: Deliae t. deae H; La
nuvium est t. dmconis Pp 2 spec. p 0

ruenictvi, porueenstvi at. muliebris
(zeny) L; in tutelam alcis venire dostati
se v necf porueenstvi; in suam tutelam
venire (pervenire) = stati se zletilym;
per tutelam fraudare C jako poruenik;
iudicia tutelae C pro nepoctive porue
nictvi bmeton.jmeni porucencovo:
nihil potest de tutela deminui C.

tutelaris, e [tutela] ochranny; spec.
poruenicky, porucenskY.

tuticus viz meddix.
tuto, adv. [tutus] bezpecne, jiste,

v bezpeci, bez nebezpecenstvi (ab re se
strany neecho): t. esse C byti v bezpeci.

1. tutor, oris, m. [tueor] 1 ochran
ce, stnizce, opatrovnlk, patron 2 spec.
porucnik (alcis i alci necf, nekomu);
obr. nos quoniam post Hortensii mortem
orbae eloquentiae quasi tutores relicti su
mus C; cum tutoribus annuis esset orbata
(res publica) Ct. j. konsulu.

2. tutor, ari, atus sum [tueor] hlidati,
opatrovati, strici, ostrihati, ch rani ti,
bditi nad necfm; hajiti, braniti, zabez
pecovati (abs., a re, contra n. adversus
rem od neceho, proti ~ccemu) a metu
regnum t. L (chraniti si); aliae (bestiae)
fuga se, aliae occultatione tutantur C;
vojen. kryti: cuius (agminis) frontem
et terga Aorsi tutabantur T; na soude
hajiti, zastavati: reos t. T; prenes. tu
tatur favor Euryalum V b starati se
oneco, vesti, riditi: Plautus quo pacto
partes tutetur amantis ephebi H zastava,
provadi C inopiam t. Cs vI. chraniti od
nedostatku = pomahati nekomu v ne
dostatku.

tutus, a, um [tueor] (vI. hlidany)
chr{meny,odt. bezpecny, zabezpe
ceny, j is t Y (abs., are, bd n. adversus
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rem proti necemu) 1 a t. muni!ionibus
L; plebs nullis tuta tribunis 0; tutior
lepe ehrfmeny; oppida ab omni periculo
tuta Cs; ale speculatores ad ea exploranda
tutiores L ktefi byli ke zvidani toho
bezpecnejsi = jimz bylo mO,zno vy
zvedeti to s mensim nebezpecim; casto
dopInk. bezpecne, V bezpeci, jiste, bez
nebezpecenstvi: medio tutissimus ibis
H; subst. tuta et parvola laudo H b biisn.
reflex. e h r flU i e i s e: recalcitrat undique
t. H; odt. opatrny: serpit humi t. H
2 akt. vYzn. ehrfmiei, poskytujiei oehra
ny, bez ~ehezpeci, spoIehlivy: victis
nihil tutum est Cs nie neehrani; nihilo
ei 'pax tutior fuit L nezarucoval vetsi
hezpecnosti; non est tua tuta voluntas 0
neni hez nehezpecenstvi; male tutae
mentis Orestes H nebezpecne t. j. (ne
hezpecne) silene; .' subst. tiitum, i, n.
(i pl.) bezpecne misto, hezpeCi; hez
pee nos t, jistota: in tuto esse; intra
tuta domorum V v (bezpecnem) ukrytu
domu.

tuus, a;um, ziijm. privIast. 2. os. sg. [srov.
0"6~ z *T.f6c" ces. ,tvuj'] tviIj (vI. i prenes.
jako v cest.); m. gen. obj. tui: desiderium
tuum Cpo tobe; tuae iniuriae S tobe
ucinene; quis t. 'usus erat 0 z tehe; •
subst. a masc. tui tvoji lide (pratele,
spolecniei a p.) b neutr. tuum tva vee,
tviIj majetek (zvyk, iikoI, vyrok a p.):
quod spiro et placeo, tuum est H tviIj
dar.

Tyana, orum, n. [TOiXVO:] mesto
v Kappadokii; adj. Tyaneius, a, um
tyansky, v Tyaneeh O.

Tyba, ae, f. mesto na hraniei Syrie
vyeh. od Palmyry C.

Tycha, ae, f. [TuX'YJ] jedna ze ctvrti
syrakuskyeh, nazvanii podle chriimu bohy
ne Tyche.

Tychius, ii, m. [TOXLO:;] u Homera
znamenity stitar v boiotske Hyle O.

Tydeus, ei n. eos, m. [Tu8e:oc,] syn
krale Oinea v Kalydonu, otee Diome
duv, jenz odt. sluje Tydides, ae, m. [Tu
adoy,~] Tydeovee, syn Tydeuv.

tympanum, i,n. [-rU[L7tiXVOV] 1 hUM'
hinek (tamburina), jehoz se uZlvaIo zvI.
v orgiastickych kultech bohyne Kybely a boha
Dionysa; «vojensky) huben) 2 meta!.

kotouc, ko 10, zejm. u n&k1adnl'ch vozli, t.
masivnf dreveny kotouc bez paprskti: hine
tympana (trivere) plaustris V.

Tyndareus, ei, m. [TuvMpe:(o)c] kral
spartsky, manzel Ledin, otee Kastora,
Polydeuka, Heleny a Klytaimestry;
patronym. Tyndarides, ae, m. Tynda
reovee, syn n. potomek Tyndareuv;
Tyndaris (v. it.), idis n. idos, f Tyn
dareovna, deera Tyndareova; pI. Tyn
daridae, arum, m. Tyndareovei, deti
Tyndareovy, spec. Kastor a Polydeu
kes (viz i Dioscuri): v pi'irovn. fortissima
Tyndaridarum H (,druM Klytaimes
tra').

Tyndaris, idis, f. 1 viz Tyndareus
2 (tez Tyndarium, ii, n.) mesto na sev.
hrehu Sieilie; adj. Tyndaritanus, a, um
tyndarijsky; subst. Tyndaritiini, orum,.
m. Tyndafane C.

Tynes viz Tunes.
typanum viz tympanum.
<typarium, ii, n. [typus] znak.)
Typhoeus, ei n. eos m. [Tuepwe:6e;] =

Typhon, onis, m. [Tuepwv] ·myth. ohr,.
syn Tartaruv a Gaiin, jenz se odviizil boje
s Diem 0 vIiidu nad svetem, ale byl premozen
a svrzen do hlubin zeme (podle nekt. pod Et
nul, odkiId obcas chrlf ohen; take mu pi'icftalL
ptivod zhavych vetni i vetni vub.; adj. Ty-·
phoius, a, um (fern. tez Typhois, idis)
Tyfonuv.

<typographicus, a, um [Tonae; a YPcXqJw] i
tiskarsky: res typographica tisk.)

typus, i, m. [TU7tO::;] ohraz, figura;
relief; • <pI. tistene pismo, tisk: t)pis'
imprimere tisknouti (knihu».

tyrannice, adv. [tyrannicus] jako ty
ran, despotieky: regie seu potius t. C.

tyrannicus, a, um [-rUPiXVVLX6c;] tyran
sky, despotieky, nc'isiinidY.

tyrannis, idis, f. [-rupiXvvk] 1 au Reku
puv. samovIada (bez haiJIiveho vYzn.),.
vlada b u Rfmanu vYzn. tyranstvi, na
silnii vIiida, despotismus 2 meton. ty
rannis, riSe samovlitdeova L.

tyrannoctonus, i, m. [-rupiXvvoy.-r6voc;]
tyranovrah C (0 vrazfch Caesarovych).

tyrannus, i, m. [TUpiXVVOC;] 1 u Reku.
puv. samovladee, vlitdee bezhanlive
ho vYzn.; • biisn. vladee, pan: infemus t.
o (t. j. Hades); t. Hesperiae Capricomus
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undae H (podle astrologii pi'l'siusf jednotli
vym souhvezdfm zodiaku vlada nad urcitymi
ciistmi nejen oblohy, nybrZ i zeme) 2 u re
publikanskych Rfmanii vYzn. tyran, des
pota, nRsilnik (tez obr.).

Tyras, ae, m. [Tup'Xc;] reka vlevajici
se do Cerneho more, nyn. Dnestr O.

Tyrius viz Tyrus.
tyrotarichum, i, n. [Tup6c; a T&p~XOC;]

pastika z nasolenych ryb a syra C.
Tyrrheni, orum (n. um V), m. [Tup

p-r,'JOL z *Tupcr"1]VOL, srov. Tusclts] Tyr
rheni = Etruskove, obyvateIe Etrurie;
adj. Tyrrhenus, a, um tyrrhensky =
etrusky: Tyrrhenum flumen V (= Tibe
ris); rex T. 0 (= M ezentius); Tyrrhena
regum progenies H potomek tyrrhen
skych krillu (vI. slechticu, velmoZit),.
t.j. Maecenas; subst. Tyrrhenia,ae,j. =
Etruria.

Tyrrheus, ei n. Tyrrhus, i, m. pa
styr krale Latina; patron. Tyrrhides, ae,
m. Tyrrhovec, syn Tyrrhuv V.

Tyrtaeus, i, m. [TUPTOtLO'J elegickY·
basnik ve Sparte za messenskych valek
(v 7. st. pr. n. I.).

Tyrus n. Tyros, i, f [Tupoc;] pH
morske mesto ve Foinikii, prosluIe ob
chodem a v priimyslu zej~. barvenfm latek
nachem cervcovym; jeho osadou byla Karta
go; adj. Tyrius, a, um tyrsky a vI.
Tyria paelex 0 (= Europa) b vyzn. kar
taginsky: Tyriae arces V; Tyrii tori 0
(t. j.laska Didonina k Aeneovi) C meton.
zbarveny (tyrskym) nachem, nacho
vy, purpurovy: Tyrii flo res 0; T. sucus
o t. j. pokrfyka obarvena tyrskou st'a
yOU (= nachem); - subst. Tyrii, orum,
m. Tyrane a vI. obyvatele Tyru b vYzn.
Kartagiiiane V O.
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iiber, eris, [srov. o0&:x.?, ees. ,vyme']

I subst. n. 1 vyme, vnme:']o; prs:
ubera-distenta H; ubera ducue 0 ssati;
synekd. prsa, hrud': obr. (teUus) vas ubere
(na hrud') laeto accipiet V 2 meton.
a plnost, bohatost, urodnost, ura
cia: u. agri V T (srov. u II,mera o0&'l.?
&?Q6?1)~) b mcton. puda: Tarum (dm
sum) u. V. II adj. urodny, plodny,
zlrny, tucny (Slbs., basn. re i a.lcis rei ne
cfm, na neco) a 0 pude b primes. b 0 h a
ty, hoj ny, pIny, vydatny v nejro7.man.
spojenicoh a lactis uberes rivi H; Sulmo
gelidis uberrimus undis 0 B spec. co do
latky a slohu quis uberior in dicenda Pla
tone C; uberiorem securiorem1ue mate
riam T; uberiora perscribere Cs.

iibertiis, atis, f. [uber] plnost,
urodnost (vI. i metaf.), iimost a vI.
m,ammarum u. C; u. agrorum C b me
ton. bohata uroda, b 0 hat 0 s t, bohat
stvi, plno st, ho j no s t: bacarum U. basn.
u C; .. spec. 0 reei u. orationis C be>hatost
reCi; sunt quasi prima elementa naturae,
quibus u. orationis adhiberi vix potest C.

iibertim, adv. [uber] klas. jen komp.
iib~rius a superl. iiberrim~ bohate, hoj
ne Ct; spec. siroce, obsaine, obSirne
(0 slohu): locus a Platone tractatus uber
rim!~ C.

iiberto, are, avi:, atum [uber] zurod
novati Pn.

ubi i ubi, adv. [vI. 10k. od zajm. km.
*qun- (*qno-) (srov. qnis a p.) m. *cubi,
srov. si-cubi, ne-cubi; srov. ukaz. ibi: is]
1 (0 mfste vI. i prenes.) k d e (tazaci n.
vztazne): s gen. part. u. terrarum (gentium)
kde na svete; zdvojene facile, ubi ubi
essent, se conversuros aciem L kdekoli;
casto m. relat. s predl. in n. apud: vitam,
ubi alienae superbiae ludibrio fueris
S = in qua 20 case kdy, kdyi a vub.
sind. vsech casu b a u. n. zesilene u. pri
mum sind. perf. n. praes. hist. j a k, j a k
mil e po deji opetovanem (ob. sind. plsqpf.,
pozd. tez s konj. imperf. n. pIsqpf.) k d y
k 0 lie neklas. relat. cetera malejicia tum

persequare, ubi facta sunt S; .. klas. ve
spojcnf est ubi . . , s konj. -- interdum
druhdy, nekdy, v nekterych piipa
dech.

ubl-cumque (n. ubicunque), adv. k d e
koli a relat. (ob. sind. slav. esse); s gen.
part. (virtutem) qni adeptus erit, u. erit
gentium, a nobis diligetur C kdekoli na
svete b abs. vYzn. leckde, vsude: bo
na!! d?perdere famam malum est u. H.

Ubii, arum, m. Ubiove, germansky
kmen na pravem brehu Ryna naproti
usti Moselly; r. 37 pro n.l. byli presazeni
od M. Vipsania Agrippy na levy bfeh
rynsky: Ubiorum civitas (oppidum) T =
Colonia Agrippinensis (viz Agrippina)
nyn. Kolin nad Rynem; ara Ubiorum T
oltar (ke c!.i cisafe Augusta) v mestc
Ubill; adj. Ubius" a, um Ubiu, ubijskY.

ubi-nam, adv. tazaci kde, kde pak.
ubi-que, adv. 1 Vyzll. et (atque) ubi

a a k deb a kdy~: seu n!t:reare vo
let corpus, ubique accedent anni, trac
tari mollius aetas volet H a vek, az
pfibudou leta, bude chtiti . .. 2 neure.
(podohne j. qllisque ob. po predchaz. zajm.
taz. n. vztaz.) k d e, v sud e: omnes copiae,
quae U. sunt, rei publicae sunt C 3 abs.
kdekoli, vs ude: u. luctlls, u. pavor
V; captes u. testamenta senllm H.

ubi-ubi viz ubi.
ubi-vis, adv., vI. kde chces = kde

koliv, vsude.
Ucalegon, ontis i onis, m. [OUx.:x.'Asywv]

jm6no Trojana; meton. proximus ardet
U. V soused U. (t. j. jeho dum).

iidus, a, um [-ynk. z uvidus] v lh k y,
zvlhly, navlhccny, mokry: uda poma
ria rivis H zavla~ovane; udae vocis
iter V = udum vocis iter; udi rami H
syrove; uda vina 0 tckuta; .. metaf.
,namoceny' vinem, opily, rozjareny:
ud!!, L.yaeo tempora H.

Ufens, entis, m. 1 jeka v jiz. Latiu
v uzemi Aequu; adj.Ufentinus, a, um
ufentsky: Ufentina tribus L 2 vudce
Aequu V.
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ulcero, are, am, atum [ulcus] J 1

t:fi t i, rozjittiti, zpusobiti bolaky: 1£01£

dum uleerato Philoetete C dokud 'se ne
rozbolavel; lumbos onere u. H otlaciti;
obr. non aneilla tuum ieeur uleeret H
(,raniti').

ulcerosus, a, um [ulcus} pIny bolaku,
bolavY. trudovaty: uleerosafaeies T;
- obr. (Iaskou) bolavy, rozjitreny, roze
rvany: ieeur uleerosum }I.

ulciscor, i, ultus sum mstiti(se)
1 .abs. omnium animi ad uleiseendum
ardebant Cs prahly po pomste 2 algm n.
algd a nekomu, nad nekym, trestati,
karati nekoho, neco: quos pro seelerI'. 1'0

nun u. velint Cs; ultum ire iniurias
Jestinat S speeha (v iimyslu) pomstit
ktivd; pass. quiequid sine sanguine ci
vium ulcisci nequitur S b ne koho, neco
vyzn. zjedll<lvati pomstu, dostiucineni
nekomu, neeemu~ mstiti se za nekoho, pro
neco: qui patris ulciseendi causa mutrem
necavisset C; ultus parente (zabitim matky
ErifyIy) parentem (otce Amfiaraa) 0; Cae
saris mortem u. C; ob iras graviter ultas
L pro tezkou p~mstu hnevl'],

ulcus, eris, n. [srov. /fAY-OC;} vied, b 0

lak, hHza; bolest, rana; - prcnes. ,bo
lave, ehoulostivc misto' vYzn. vada, ehy
ba: quicquid horum attigeris, u. est C;
incurata pudor ulcera eclat H.

iiligo, inis, f. [m. *udigo z udus, uvi
dus] vlhkost, mokro: uligines palu
dum T barinate mocaly; locus uligine'
profunda (abI. quaq Tmoealovita puda.

Ulixes, is (tei ei H, i CV, ak. en H 0,
vok. I' 0), m. [z dialekt. tvaru slova 'Oouo-
o-:::UC; sAm. ;) (na pl'. 'OAurrsuc; na aU. va
sach)] Odysseus, kral na Ithaee, syn
Laertuv (podle jine povesti SisyfUv), man
iel Penelopin, otee Telemaehuv, znamy
z Homera svou chytrostf a svymi osudy pri na
vratu od Troje.

iilIus, a, um (gen. sg. ullius, basn. tei
ull us, dat. sg. ulli, jednou ullae Tb) [m.
*unulus demin. od unus} vI. jedinky (puv.
pri zaporu, na pl'. ne ullus), odt. zajm. ne
ure. (vubee) nektery, ktery; nej aky,
jaky (ob. ve vyrazech zapor. n. zaporneho
sm.): haud (non) u. = nullus iadny; 1£1'-'

que u. a zadny; sine ulla spe beze vsi
nadeje; sine ulla dubitatione (v. t.); -

*ulter

subst. mask. nektery, n e k d 0, zap. nikdo:
negat se posse iter ulli per provinciam
dare Cs; sine ullius imperio L; pI. ulli
nahrazuje pI. od quisquam; zr. neutr. ne e 0,

zapor. nie (= klas. ulla res): nemo ullius
nisi fugae memor L.

ulmus, i, f jilm.
ulna, aI', f. [z *olenii, srov. <0AEVYj],

loket a vI. b synekd. paze C prenes.
loket jako di'lkova mIra (= cubitus).

Ulpius, jmeno tim. rodu puv. hispan
skeho; zejm. ]}1. Ulpius Traianus, :fim
sky cisar (* r. 52 n. 1., vladl r. 98
az 117).

*uIter, tra, trum (v posit. jen adv. uItro
a ultra, v.t.) [z *ol-tero- od km. *ol-,srov.
olim, arch. ollus a p.] I kompar. ulterior,
us (vI. co jest na ODe strane, op. cite
rior) vzdalenej si, odlehlejsi; zad
nej si, zazsi, zadni (vI. 0 miste, prenes.
o case a poradi) 1 u. ripa V L protej si,
druhy breh; Gallia u. (= transalpina),
Hispania u. zadni; vyzn. partit. ulte
rius medio spatium sol habebat 0 vice
Dei poloviei 2 subst. a mask. ulteriores
Cs vzdalenejsi (obyvatele) b neutr. ul
teriora Boii tenuere T vzdalenejsi kra
jiny; - ulteriora mirari, praesentia se
qui T vzdalenejsim (minulym) veeem;
pudor est ulteriora loqui 0 daISi 3 adv.
ulterius (vI. ak. sg. neutr.) dale (vI. i pre
nes. 0 mii'e a zpusobu): u. nihil est nisi fri
gus 0; u. ventum Joret L; u. iusto 0
dale nei slusno II snperI. ultimus, a, um
[z *ol-timo-} nejvzdalenej si, nejod
lehlejsi; nej zazsi, nejzadnejsi, zadni;
nejkra,inejsi, krajni; posledni, ko
neeny 1 vI. 0 miste a a ultima pars
telae 0 = okraj tkaniny; obr. mors
ultima linea (v. 1.) rerum est H fJ praed.
nejdale, nejzaze, na (samem) kraji
'Y vYzn. partit.; prekladiime ob. subst. nej
vzd:'ilenejsi cast, kraj, konec s gen. subst.:
Appius in ultimam provinciam se conie
cit C; ultimum iugum Cs konee hibetu;
ultima via 0 konee eesty, eesta na konei
b subst. a mask. ultimi nejvzdalenejsi,
nejzazsi, posledni (lide, obyvatele)
pn~utr. ultima nejzazsi koneiny, (zadni)
kraje, hraniee: campi ultima 0 pozadi;
ultima distant (v. t.) 0; simul ultima sig
nant VeiI 2 0 case a poradl 0 nejkrajnejsim,
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t. j. po sle dnlm n. tez nejvzdalenejslm = nej
starslm, prvnlm clenu(casove) rady a a p 0

sledni: primus et u. ardor (Iaska)
0; ultima iussae nox fugae 0 pred cestou
do vyhnanstvi; u. lapis pp. = nahro
bek; nej starsi, prvotni, prvni, pu
vodni: memoriam recordari ultimam C;
sanguinis u. auctor V; ultima ex origine
Ct; ultimae causae H; ab stirpe ultima
orsus L od sameho (jeho) puvodu; -me
taf. posledni vyzn. nejnizsi, nejnepatr

.nejsi, nejchatrnejsi: ultimi militum L;
non ultima laus H (J praed. nap 0 s led,
posIeze, konecne: manum ultimam im
ponere (alci rei) 0 posledni ruku pri
loiiti = dodelati neco; ut .ultima (fern.)
divideret mors H posIeze = teprve; ulti
ma Tarquinius habebat regna 0; tum
iuvenem flevere, ultima plorato subdita
flamma rogo est 0 b subst. neutr. ultimum
n. pI. ultima posledek, konec: ultimum
orationis L; ad ultimum L k posledu,
nakonec, konecne (n. tez do posledniho
okamziku); ad ultima 0 az do konce
vYzn. ustavicne C ak. sg. neutr. vYzn. adv.
illud ultimum L Cr tehdy naposled 3 pre
nes. 0 stupni n ej kr a j n ej s i, krajni,
posledni; nejvyssi, svrchovany;
nejhlubsi; nej:vetsi; nejhorSi,
nejhroznejsi; rozhodny, (kriticky)
a illud extremum atque ultimum sena
tus consultum Cs nejkrajnejsi a po
sledni; dimicatio ultima L rozhodny
boj; ultimum supplicium L; ultimum
discrimen V, tempus H; praed. ultima
Teucrum iussa sequar V do kraj
nosti vsech b subst. neutr. ultimum n.
pl. ultima krajnost, vrch, nejvyssi
stupeii: ad ultimum demens L krajne,
svrchovane; ad ultimum dimicationis
rem venturam L ze dojde k nejhorsimu
boji; ultima audere r, odvaziti se posled
niho; ultima pati 0 nejhorSi veci; ultima
cernere V nezbyti, konec; vetus aetas
vidit, quid ultimum in libertate esset T

\ krajni svoboda; ira citra ultima stetit
T dostoupil nejvyssiho stupne.

ultia, onis, f. [ulciscor] msta, po
msta, trest (alcis rei j. gen. subj. necl,
neceho. gen; obj. za neco): s gen. subj. u. irae
L pomsta z hnevu; s gen. obj. scelerum u.
T; person. Vltio jako bohyne pornsty T.

ultor, ons, m. [ulciscor] mstitel,
trestatel, odplatitel (alcis rei neceho. za
neco): u. caedis L; eius mortis ultores
C; pHvI. NIars Vltor Mars, k jehoz pocte
vystavel Augustus na svem foru chram na pa
matku pomsty nad vrahy Caesarovymi; ulto
res dii 0 (mstici, trestajici).

ultra, adv. a predI. [abI. sg. fern. od *ulter]
(op. citra) I adv. 1 0 mlste na one
strane, tam, onde; dale: nec citra nee
u. 0 ani sem ani tam; pHvI. immensus
u. Oceanus T; dopliik. nullae u. terrae
(sc. sunt) T dale (za nami); prenes. u.
neque curae neque gaudio locum esse S
t. j. za hrobem 2 prenes. 0 case, zpilsobu a
mire dale; dele; nadto, vice: u.
deeipi plebem non posse L; 0 budoucnosti
budoucne, ptiste: neque facturam u. T
jiz; - quid u. provehor (v. t. ke konci) V;
u. quam lieet H, quam satis est H; praegn.
u. non sileas H nadmiru, prilis II pred!.
s ak. 1 0 mlste llU one strane, na dru
hou stranu, s one strany, za: cis Pa
dum ultraque L.; u. Hiberum ea gens
'erat L; - obr. fines, quos u. citraque
nequit eonsistere rectum H 2 prenes. 0 case,
zpilsobu a mire dale (dele) nez, za, nad,
pres: u. biennium T; u. modum C,
placitum (v. t.) V, perfeetum (v. t.) H;
vires u. sortemque seneetae V nad sHy;
nee u. minas processum L dale nef
k hrozbam; nihil u. nervos atque eutem
H nad, mimo; Triaria u.feminam ferox
T vice nez zena byva = neiensky.

<ultra-marinus, a, um zamorskY.>
ultrix, icis, f. [ultor] m s tit elk a,

mstitelkyne; casto pHvi. mstici, tresta
jiei: u. sagitta V; ultrices Curae V (t. j.
vycitky svedomi); personif. animum ex
plesse ultrieis flammae V plamennou
touhou po pomste.

ultra, adv. [abI. sg. neutr. od *ulterJ
1 0 mlste na onu stranu, tam: ob.ve
spojenl u. et citro, u. citroque, asynd. u.
citro (my naopak) sem (a) tam, S te i s one
strany, s obou stran 2 prenes. a n a d
to (jeste), k tOlliU, ke vsemu, jeste
vice; dokonce, naopakjeste: (Remum)
captum regi tradidisse u. aceusantes L
nad to jdte; u. implacabilis ardet V
jeste nesmiritelneji: non despeetum id
apud barbaros ultroque potentiam ha-
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bet T naopak jeste b praegn. (v!. jeste
nad povinnost, nad oeekav{mi) se sve
strany, (sam) 0 sobe, od sebe, sebou;
samodek, 0 sve vuli, dobrovolne,
(sam) nap red, bez vyzvani, beze vseho,
neoeekavane: u. nomina dare L dobro
volne se hlasiti; u. tributa L (op. proti
vectigalia) statni p:Hspevky na vefejne
stavby; vojen. iitoene, vybojne: u. bellum
,inferre SL = poeiti iitoenou vaIku; ob
viam ire ultroque adgredi hostem T; 
eundi u.... eandem mox facultatem,
regressus . . . in aliena potestate esse T
jiti proti nekomu, zakroeiti; - bez pH
e i n y: u. qui meliorem vocet in ius H.

Ulubrae, arum, f. osada v Latiu
u Pomptinskych barin CH; adj. Ulu
branus, a, um uluberskY.

ulula, ae, f. [ululo] syeek, kulich.
ulu1atus, us, m. [ululo] a 0 zvuatech

rvani, rev; skueeni, vyti, houkani
b o.lidecb hulakani, kiik, pokrik, vy
krik; ryk, povyk; voLini; vyskot;
nate k, iipeni, bCdovanL

ululo, are, av'i, atum [onomatop. ,srov.
o:Ao:Al,~(v] a 0 zvli'atech hati, skueeti,
vyti; houkati b 0 lidech hulaka.ti, kii
ceti; povykovati; volati; vyskati;
naiika ti, iipeti, bedovati; - hasn. trans.
Hecate ululata per urbes, V volana,
vz)'rvana C prenes. 0 mistech plangoribus
aedes ululant V zvuei, ozyva se.

ulva, ae, f. rakosi, sitL
Umber viz Umbria.
umbilicus, 'i, m. [umbo] pup e k;

1 v!. utalibi umbilico tenus aqua
essetLpopas 2metaf. a vYzn. stred:
(Henna) u. Siciliae C; (Delphi) u. orbis
terrarum L b pI. konce hulky, na nii
byl navinovan popsanypruh papyru ve
svitek, zdobene obye. hlavicemi (ruzky,
cornua); h I a vic k y, knofliky: inceptos
iambos ad um'bilicum adducere II = do
koneiti C skorapka, lastura, musle C.

umbo, finis, m. [srov. o[J.tpCY.:Aoc:] a puk
la; vypuklina zejm. na stite b synekd.
stit.

umbra, ae, f. stin 1 vI. a iacere
sub umbra ve stinu; cervus arborea fri
gus ducebat ab umbra 0 = vdechoval
cblad stinnych stromu b meton. a stinne
misto: tonsoris u. H dilna; Pompeia u.

Pp = porticus; - obr. p:Htmi, iistra
ni (soukromeho bytu n. skoly), soukro
my iivot, kl i d, pokoj (op.forum, obr. sol):
cedat stilus gladio, u. soli (vysluni) C;
in umbra atque otio C; studia in umbra
educata T; pohodli: nos umbris, de
liciis . . . animum infecimus C f3 co
stini, (stinne) stromy, (stinn~ listi:
inducite fontibus umbram V; falce pre
mes umbram V 2 metaf. a tmavost,
temnost, tma, mrakota, nQc: ruit nox
involvens umbra terram V; ad umbram
lucis ab ortu II; formido atque u. fe
ralis exercitus T strasidelnost a po
chmurnost b v barvach stin, 0 d s tin: te
nues parvi discriminis (gen. qual. s nepa
trnymi prechody) umbrae 0 C ochra
na, zastita: u. vestri auxilii L d na 0

znaeenou neeeho nehmotneho :I}. neskuteeneho,
zejm. a 0 dusich zemrelych a videnich stin,
duch, podoba, pHzrak, prelud, vide
ni, matoha: exsangues umbrae V; for
ma tricorporis umbrae V; pI. basn. tez m.
sg. Actaeonis umbrae 0; - pI. meton. Hse
stinu (podsveti): Tartara, tristes um
brae V; umbrae silentes V; ire sub (per)
umbras V do Hse (Hsi) stinu = zemHti;
umbrarum rex 0 p proti neeemu zivemu a
skuteenemu fraternas condere umbras 0
bezduche tclo; (pouhy) stin: pulvis et
u. sumus II; umbrae hominum L; u. re
gis T; abstr. u. gloriae C, pietatis 0;
odt. zaminka: sub umbra foederis
aequi L e ,iivy stin', nobsled zejm.
o nepozvanem hosti, jejz s sebou pi'ivadi
host pozvany: quas Maecenas adduxerat
umbras II privedl s sebou.

umbraculum (umbraclum var. L), 'i,
n. [umbra] v!. stinidlo, zejm. a s I u n e c
n iIi.: aurea pellebant tepidos umbracula
soles 0 b besidka, loubi: lentae te
xunt umbraculavites V; (stinny) stan: ut
u. cenantibus fie ret L C stinne misto,
spec. (stinna) ueebna, skola: Theophra
sti u. C.

umbraticus, a, um [umbra] ve stinu,
v ustrani (soukromeho bytu n. skoly)
dlici n. konany: scholasticas atque um
braticas litteras mittere Pn skolacke.

umbratilis,. e [umbra] pob-yvajici ve
stinu; prenes. zejrn. a domacky, sou
kromy; klidny, pohodlny (op.foren-
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sis): vita u. C b skolsky, skohicky:
mollis oratio et u. C.

Umbria, ae, f. krajina v sev. vych.
Italii; adj. basn. Umber, bra, brum um
hersky; subst. Umber, br'i, m. a Umher,
ohyvatel Umhrie (ob. pI. Umbri, orum,
m. Umbrove) b umbersky p-es V.

umbrifer, fera, ferum [umbra a fero]
stinny.

1. umbra, are, av'i, atum [umbra]
stiniti, zastiniti, ostiniti: umbrata ge
runt tempora quercu V (tak zvanou co
rona civica); montes umbrantur opaci
V zahaluji se stinem.

2. Umbra, onis, m. knez a vudce
Marsu V.

umbrosus, a, um [umbra] stinny
a pass. u.locus C; - prenes. temny, tmavy:
umbrosae cavernae V b akt. umbrosa ca
cumina V; umbrosa arundo V.

umecto, umeo, umerus, iimesca,
iimidus, iimifcr, iimor viz humecto,
humeo atd.

<umatenus viz humotenus.)
umquam n. unquam, adv. em. *cum

quam, srov. ubi] (vuhec) nekdy, kdy
(ob. ve vyrazech zapor. n. zaporneho sm., ve
vetach podm. a taz.); pri zaporu nikdy:
neque u. a nikdy.

iina viz unus.
\ina-cum adv. spolecne (s nekym).
iinammitas, litis, f. [unanimus] jed-

nomyslnost, svornost L.
iinanimiter, adv. [unanimis] jedno

myslne, svorne.
iinanimus, a, um (pozd. tez iinanimis,

e) [unus a animus] jednomyslny, svor
ny.

uncia, ae, f. runus] (vI. j ednotka)
uncia, dvanactina assu j. celku a Cae
sar ex uncia (sc. heres) C dedic dva
nactiny jmeni b jako jednotka vahy 1/12.

lihry (asi 27 g).
unciarius, a, um [uncia] uncialni,

cinici dvanactinu celku: unciarium fae
nus L T urok cinici 1/12 jistiny rocne
= 81/ 3 %(podle jineho vYkI. 1/12 %mesicne
= 1 % rocne).

unciatim, adv. [uncia] po unciich:
quod ille u. compersit Tr ,po halefich'.

uncinatus, a, um [uncinus] hacko
vatY·

uncinus, i, m. [uncus] hacek, hak.
iinctio, onis, f. [ungo] mazani, spec.

olejem pred zapasem.
iinctor, oris, m. [ungo] kdo maze,

natira, naterac, zejm. ztizenec v laznich,
natirajici tela olejem, maser.

iinctarium, ii, n. [ungo] m i s t nos t
v l£lznich pro natirani olejem (pro
masaz) Pn.

iinct'1ra, ae, f. fungo] natirani, ma
zani (zejm. mrtvoI) C.

iinctus, a, um fungo] 1 vI. nama
zany, natieny a a zejm. olejem n.
(vonnymi) mastmi: reflex.Achivi uncti H
natirajici se olejem (v palaistnich);
caput unctius Ct p namasteny, zamas
teny, mastny: unctae manus H; uncta
aqua II (= spinava); uncta carina (abies)
V vysmolena; potiisnen y b metaf.
a uhlazeny, ,vymydleny': unctior
splendidiorque consuetudo loquendi C
f3 hohaty, zamozny: accedes siccus ad
unctum Il; se slovn! hfickou ita palaestri
tas defendebat, ut ab illisipse unctior
abiret C(srov. ,podmazan') 2meton. tuc
n y a subst. unctum ponere Il tucnc
sousto = lahudku, neco dohreho; meton.
uncta popina H b prenes. ,tucnf, bo
haty: uncta patrimonia Ct; ubi quid
melius contingit et unctius H tucnejsi
sousto.

1. uncus, 'i, m. [srov. 6yxoc;, &YXUPIX,
&yx~'J] luik;spec. hak, kterym byvaly vla
leny mrtvoly popravenych zlocincu nn t. zv.
scalae Gemoniae n. do Tiberu: nos a verberi
bus, ab unco ... neque res gestae vindi
cabunt C; odt. obr. jako ntribut Nutnosti
severus u. Il; cum fixum mento discus
seris uncum Pp; meton. smrt: uncum
Pompeianis Inscr.

2. uncus, a, um [srov. predch.] hako
vity, klikaty, zakiiveny, krjvy: unca
aera 0 udice; unco non alligat ancora
morsu (v. 1.) V.

unda, ae, f. [z kor. *lfed-, *ud-, srO'v.
U/lwp, ces. ,voda'] 1 puv. (pozd. jen basn.)
voda; vody, vodstvo; pramen, stu
dimka. ieka; jezero, more 2 ob. spec.
v I n a a vI. b metaf. a qua plurimus
undam fumus agit V kde se vIni nej
hustsi kour; salutantum u. V proud
fJ vIna, vlneni, vYzn. nepokoj, houie:
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undae comitiorum C vlny volebnlch za
pasu; cural um jluctuat undis Ct; mersor
(v. t.) civilibus undis n.

unde, adv. [m. *cunde, srov.k ubi; utvo
renopodleinde] 1 odkud (tazadn.vztaz.;
casto byva m. zajm. vztaz. s piedl. ah n. ex)
a 0 mlste G Helvetios in fines suos, u. erant
profecti, ret'erti iussit Cs (= ex qui
bus); kckdy ahs. s vyncchallfm slovcsa u. do
mo? VH odkud (dcmovem, rodcm); u.
mihi lapidcm? H = kele vZIt ktmen; u.
mihi tam fortf m? I1 kde Lyeh nalezI
f3 oBr. ibi imperium fore, u. victoria
fuerit L (= a qua parte) na Cl strane,
pri kom, kde; pod. u. ius stahat, ei victo
riam dufit L (= a quo) b 0 pinodu, pH
cine a nastroji (Casto 11'1' pifloZiti proceZ,
z eeho, bm, 0 os. od koh 0): qui eum
necasset, u. ipse natus esset C z nchoz;
tibi, u. minume decuit, vita eupta est S
(= a quo); is, u. (= aquo) petitur = ob
zalovany; u. exitii causa mullis fuit
T = to bylo pEcinou; qui, ~. ejJl'rren
tur, non reliquissent N zac, z cebo
2 zdvojene qui nisi mercedem undeunde
extricat H odkudkoliv.

unde •••• [m. unus de] vI. jeden od,
odcftani, kterym se opisuji zakl. a rad. Clslov
ky pro clsla, skladajlcl se I' desitt'k a d ev Hi
jednotek: undeviginti :0= 19, undetricesi
mus dvac:hy devaty.

undecic(n)s, CIS. adv. jedenactkrat: HS
(sestertium) u. C = 1,100.000 sestertiU.

undecim, CisI. ziikl. [I' unus a decem]
jedenact.

undecimus, a, um, cisl. rad. [undecim]
jedenactY·

unde-cumque, adv. 1 odkudkoli
2 kdekoli, vsude; ve vsem vsudy.

un-deni, ae, a, Hsl. podil. po jcdenacti:
musa per undenos emodulanda pedes
o t. j. v elegiekem distich u.

undeunde viz unde ke konei.
undique, adv. [m. unde-que] 0 devs a d,

se vsech stran; v sud e, na vsech stra-
nach (v I. i pienes.).

undisonus, a, um [unda a son us]
sumlel vlnami: undisonos deos Pp bohy
sumnych vln.

undo, are, avi, atum [unda] vlniti
se a vI. aena undantia jlammis V t. j.
e vln1el se (= vroucl) nad plameny vo-

dou; undanti cruore V proudem krve
b metaf. 0 vInivem pohybu undantem buxo
Cytorum V: clmouti se, zdvlhati se, bou
fiti se: undantfm Aetnam V; valiti se;
vlati: undantes habenae V.

uncosus" a, um [unda] vlnivy, roz
vlncny: Flemyrium undosum V vlnami _
omyvane,'

UncIli viz VeneUi.
iinetvicesima legio [una et vicesima]

21. legie; Ddt. iinetvicesimani, orum,
m. vojilci dvacate prvnllegie.

ungo (starES unguo), ere, unxi, unctum
mazati, nrmazati, pomazati, natl
ra ti, potirati (zrjrn. vonnou masti n. ole
jem n I. pri koupeli,ptizapase,mrtvolu),
navoneti a gloria quem super vires et
t'estit et ungit H = kdo z Fychy se nad
sve (sHy =) moznosti sati a mastmi
m?ze b mastiti: u. caules oleo H
C rienes. u. tda manu F; cubilia limo
unge V vymazuj; arma uncta cruoribus
H zbrocene, zamazane. Part. unctus
vYw. a,dj. v. t.

unguen, inis, n. (basn.) = (pros.) un
gUt:ntt:m, i, n. [unguo] 1 (vonna) mast,
Fcmada, (vonny) olej, vonavka
2 mas t not a: pingues unguine ceras V.

unguentarh: m, ii, n. [unguentum1
penize na vGnavky Pn.

unguentarius, ii, m. prodavac mastl,
masti(k:'lf, vonavkar.

unguentatus, a, um [unguentum] na
mazany ,\onnou mast! n. olejem, na vo
neny Ct.

uDguentvm viz unguen.
unguiculus, i, m. [unguis] nehytek,

nel:et: pHsl. a teneris (v. t.), ut Graeci di
cunt, unguiculis C (= E~ &:rwJwv QVO
X(;)v).

unguis, is (abI. e, biisn. tez i), m. [srov.
6vv~, ces. ,nebet', ,noha'] 1 neh et: alJ
imis unguil,us usque ad verticem sum
mum C od paty k hlave; pi'isIov. tra(ns)
versum (v. t.) unguem (non discedere) C;
de tenero (v. t.) ungui H; obr. podIe ka
menika,jerlz ZkOUSl ndlum hIadkost mramoru,
zejm. na mlst£ch, kde jsou kusy spojovany:
praesectum (v. t.) a,d unguem H, pod. in
ungufm V presne, navlas; ad ungucm
factus homo Il bezvadny muz 2 u z,fi'at
pazour, drap, drapek,paNit; pazneht.
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ungula, ae, f [demin.od unguis] paz
neht, spar,sparek; kopyto: pi'fslov. toto
£orpore atque omnibus ungulis, ut di
£itur, contentioni vocis adserviunt C
,vsemi ctyfmi', ,rukama nohama', ,zu
h y n e h t y'; - synekd. ungula rapit cur
rus H kiln.•

ungua viz ungo.
iinice, adv. [unicus] vI. jedinecne vyzn.

Qhzvlaste, neobycej ne, nad jine:
u. diligere C, probare Pn; u. securus H
naprosto.

iinicolor, oris, m. [unus a color] j edno
harevny O.

iinicornis, e [unus a cornu] j ednoro
hy; subst. mask. j ednoroz ee, spec. noso
rozee; - <pohadkove zvife).

iinicus, . a, um [unus] 1 j ediny,
jedinky, samojediny: qui me unum at
que unicum amicum habuit Ct; unica
spes L; u. filius i subst. unicus T jediny
syn 2 jedinecny vYzn. obzvListni,
neohycejny, vzaeny, vytecny: uni
£um exemplum L; ob unicam nobilitatem
L; unico gaudens marito H; puer unice
o milacku.

iiniformis, e [unus a forma] (vI. ma
jici jediny tvar) jednoduehy, prosty; 
<u. vestis stejnokroj).

iiniformiter, adv. [uniformis] jedno-
.ause, jednotne. .

iinigena, ae [unus a gigno] a mask.
sourozenee, fern. sourozenka: Memnonis
u. Ct (t. j. Zefyros) b jednorozeny, pre
nes. jedinecny C.

iinigenitus, a, um [unus a gigno]
jednorozeny.

iinimanus, a, um [unus a manus]
jednoruky L. .

iinia, onis, f [unus] jednotka; jed
nota, sjednoeeni.

iinitas, atis, f. [unus] jednotnost,
jednota Ct; jednotka.

iiniversalis, e [universus] povseehny,
Qheeny.

iiniversaliter, adv. [universalis] ohec
ne, vuhee.

iiniverse, adv. [universus] 0 h e e n e
(op. singillatim, proprie) C.

iiniversitas, atis, f. [universus] a vse
oheenost, veskerenstvo, souhrn:
rerum u. = spec. u. C vesmir, svet

b eelek (op. partes) Pn; - <univer.
sita).

iiniversus (starsI iinivorsus), a, um
[unus a verto] vI. kjednomu obraeeny,
V jedno spojeny (s jinymi) 1 veske
ren, vseehen, eely (op. singuli, pars):
universa res publica S; universos Ephe
sios esse morte multandos C; universae
rei dimicatio L (0 vseehno =) rozhodny
= universa d. L; spec. svetovy, vseho
mira: quin ex universa mente animos
haberemus C; subst. iiniversum" i, n.
veskerenstvo, eelek, spec. vesmir, svet
2 oheeny, eelkovy, povseehny, spo
lecny (op. proprius): inhac confusa atque
universa .defensione C; leckdy lze preloziti
pffslovecnymi vyrazy oheene, vuhee,
veelku: de universa philosophia satis
dictum est C; - in iiniversum vYzn. adv.
veelku, vuhee LT.

iinivira, ae, f. [unus a vir] zena jed
noho muze (= jednou vdana).

unquam viz umquam.
iinus, a, um (gen. sg. unius, basn. te:li

un us, jednou ilni Ct; dat. sg. uni), cIsI.
zakl. [starolat. oinos; srov. atv"1) (jednicka
na kostee), pod. aloe;, c~s. jed-in-f] j e
den (ex, de, nekdy tez gen. part. z ... )
1 u. et alter, u. aut alter, u. alterve jeden
a druhy, jeden neho dva, tez neurc. vYzn .
nekolik (malo); ad unum omnes vsiehni
do jednoho, vsiehni hez rozdiIu, pod.
exosus ad unum Troianos V; pI. u slov
pomnoz. a basn. pI. ut una castra facta
ex binis viderentur Cs; satis una vidimus
excidia V 2jediny,toliko(pouze,jen)
jeden (klas. zr. zesileno slovy modo, tan
tum, solum, solus): partem damnatur in
unam 0; leckdy prekIadame adv. jedine,
toliko, pouze: cum in una virtute omnis
spes consisteret Cs jedine ve statecnosti
3 j ednotlivy: unus quisque n. iinus
quisque, unaquaeque, unumquidque
(subst.) a unumquodque (adj.) jeden
kazdy; nemo u. zadny jednotlivee: (Bi
bulo) mortuo ad neminem unum summa
imperii rediit Cs; nemo u. satis dignus
regno visus est t 4 j eden (a tyz), tyz,
stejny a u. et idem; in rectum aut uno
flexu (v. t.) dextros agunt (equos) T stale
tymz, jednoduehym; uno tempore =
soucasne, najednou, zaroven (viz i nlze);
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hasn. aestuat uno in corde pudor mixto
que insania luctu V (m. una) zaroveii;
non voltus, non color u. mansere V; facies
non omnibus una 0; jednotny: sim
plexet unum H; sp 01 ecny: his amor u.
erat V vzajemna b subst. ve spojeni in
iinum a na j edno misto == in unum
locum: in unum convenire, cogere S, ve
nire V, comportare H p metaf. jedn 0 t
ne, svorne: in unum consulere T C adv.
iina (vI. abl. sg. fern.) spolu, zaroveii
a 0 miste na jednom miste, pohromade:
puer u. stabat 0 vedle f3 0 case soucas
ne y 0 spolecnosti spolecne, pospolu: u.
cum alqo 5 meta£. jedinecny, vyni
kajici (k zesiloviini stupne vlastnosti, zejm.
superI., i deje), prekl. ob. nad jine, dale
ko,obzvlaste a u. ei fuit carissimus N;
aegritudinem, unam rem maxime detesta
bilem C; felix una ante alias V b qui u.
eminet inter omnes C; Miltiades cum u.
omnium maxime jloraet N nade
vsechny; Carthago, quam luno fertur
terris magis omnibus unam coluisse V;
ahs. Nautes, unum Pallas quem docuit V
6 neurc. uno tempore accidit r:s jednoho
casu, jednou; vYzn. nektery, nejaky,
nekdo: tamquam u. manipulari:s C.

iinusquisque viz linus 3.
!!pilio viz opilio:..
Urania, ae n. Uranie, es, f [Oupa

vta = ,Nebeska'] Musa hvezdarstvi a
poctarstvl.

urbane, adv. [urbanus] vI. mestsky;
prenes. a zpusobne, zdvorile, u h I a z e
ne, jemne, vybrane b duchaplne,
vtipne C sp. sm. ulicnicky, neslusne:
se contumaciter urbaneque vexatum esse
var. C.

urbanitas, atis, f [urbanus] 1 iivot
v meste, spec. velkomestsky iivot:
desiderium urbis et urbanitatis C 2 me
ton. a zpusobnost, zdvorilost, uh Ia z e
nost, j emnost, uhlazene (jemne) ch~
vani, elegance, vkus; - 0 reci mestsky
raz mluvy, mestska mluva: obr. urba
nitate colorata oratio C mestskym nate
rem b duchaplnost, vtipnost, vtip
C sp. sm. vtipkovani: s( senatum de
ceret u. Pn; ulicnictvi: vernacula ute
bantur urbanitate T delali vtipy jako
dorna na ulici.

Latinsko-ccsky slovnlk

urbanus, a, um [urbsJ 1 mestsky,
v cest. leckdy podfad. mesta, v meste,
z mesta a p. (op. rusticus) a urbana plebs
T; praetor (v. 1.) u.; urbana praedia C
u mesta b spec. tykajiei se hlavniho
mesta (Rima), v hlavnim meste, v Ri
me: urbanas res commodiorem in statum
pervenisse Cs; retineri urbano motu Cae
sarem Cs; urbana gratia dignitasque Cs
oblibenost a vliv v meste, u (mestskeho)
lidu; amicis urbana officia praestitit N
C subst. urbiinus, i, m. obyvatel mesta,
mest'an, mest'ak, pI. tez mestsky lid:
quem (secessum) tu nimis u. es nisi con
cupiscis Pn zaryty mestftk 2 meton.
a (op. bcllicus) dej iei se v meste, d 0

macl, vnitrni, nevalecny, civilni: id
ipsum est gestum consilio urbano sine
exercitu C ,vnitfni politikou'; multae
res exstiterunt urbanae maiores quam
bellicae C v miru; ut in consiliis militiae,
ita in rebus urbanis T b mestsky, vel
komestlSky; zpusobny, zdvorily, u
hlazeny, jemny, elegantni, vkusny;
o reci ,spisovnf, spravny C ducha
pIny, vtipny: qui in senatu dicax et
u. et bellus est Pn je samy hovor, vtip
a sprym d sp. sm.poulicni,doterny,
smely: u. scurra H; frontis urbanae
praemia (v. t.) H. .

urbicus, a, um [urbs] mestsky, tyka
jiei se mesta (Rima).

Urbinum, i, n. mesto v sev. Umbrii,
nyn. Urbino; adj. Urbinas, atis urhin
sky, z Urbina, subst. mask. Urbiiian.

Urbius clivus ulice v Rime, ktera
vedla ze Subury na Esquilinus L.

urbs, urbis, f mesto (zejm. vetsi a
opevnene), vclke mesto a ea tanta est
u., ut ex quattuor urbibus maximis con
stare dicatur C 0 Syrakusiich; u. Athe
nae; bfIsn. s adj. u. Troiana V n. s gen. de
term. u. Troiae V; - biisn. 0 tiiboru Aeneas
urbe et sociis et classe relicta sedem petit
Euandri V; - metaf. urbem philosophiae
proditis, dum castella defenditis C hlavni
tvrz. . .. pevnustky b spec. hla vni
mesto flmske rise, Rim: conditor urbis
00 Romulovi; ad urbem esse CsS stati
(cekati) pred Rimem (0 vojevudci, ktery
cekal na rozhodnutf 0 svem triumfu a nesmel
vkrociti do mesta, aby nepozbyl imperia)
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C meton. vYzn. ohyvateIe mesta, mes
fane.

urceatim, adv. [llrceus] po dihaneeh:
obr. u. plovebat Ptr lilo se jako z konve.

urceus, i, m. [srov. orca, urna] dzhan,
dzhanek.

iiredo, inis, f [uro] 1 (ohilni) snei' C
2 palcivost:.flammae u. Ap. .

urgeo (psano tez mene spr. urgueo), ere,
ursi, - tisknouti, tisniti, tIaciti;
s vi ra ti, mackati; nal e h a ti (alqm nane
koho), dol eh a t i, dotirati; odt. s tih a ti
1 v!. a u. saxum 0 tIaGiti, strkati; quis
te puer urget H k sohe tiskne; pars
in fossas urgente ruina volvitur V str
zena padem (navzajem); biisn. Jason
llr~et equos 0 zene (= Hdi); obr. Aeneas
pedem pede fervidus urget V stiha; u.
forum C nehyhati se z fora; altum
semper urgendo H (v!. tlace se) spe
ehaje na sire more b spec. vojen. a ma
iore vi hostes urgent S doIehaji, do
razeji f3 prenes. urgebat Arcesilaus
Zenonem C; urges me meis versibus C;
- na soude male administratae provin
ciae (gen. crim.) urgebatur T hyl stihan

,pro ... 2 metaf. a vYzn. tiziti, trapiti,
tyrati: quanto maerore urgear, vides C;
ferro an fame acrius urgear, incertus
sum S co m~ kruteji tisni; oculos stu
por urget V tiZi; Quintilium perpetuus
sopor urget H; tu semper urges .flebilibus
modis Mysten If (t. j. nedopravas mu
kIidu); pod. desine meum lacrimis u.
sepulcrum Pp b vYzn. nalehati, nu- .
titi, dohaneti; s peehat i, ehvatati,
kvapiti (abs. i alqd s necfm): quid urges?
0; nihil urget C nie to nespeeha; maius
opus urget 0 naleha; abrumpi dissimu
lationem Silius urgebat T nalehal,
ahy ... ; urgendo irahendove bello T
c stati na necem neupousteti od
neceho: pars hominum urget propositum
H f3 piIne konati, hledeti si neceho,
namahati se,lopotiti se necfm: vestem
u. V pilne praeovati 0 rouehu; u. arva
If; durum terrae rusticus urget opus Tb;
hoc Celer urget opus 0; s info urges sub
mover;e litora If y spec. davati duraz na
neco,zduraziiovati, durazne vyty
kati: ius Crassus urgebat, aequitatem
Antonius C; 8 ak. C. info urgetis hominum

esse istam culpam C d a 0 mfstech svi
rati vYzn. prilehati, sousediti, hra
niciti, dotykati se: (locum) urget utrirlf
que latus nemoris V fJ casove bliiiti
se, nastavati: urgebant comitia C.

Urgulania, ae, j: vlivna iena za
vlady Tiberiovy, pritelkyne Livie Au
gusty T.

iirina, ae, f. [srov. oi5pov, oupew]
(puv. voda) moe.

iirinator, oris, m. [urinor] potapec.
iirinor, ari, atus sum [urina] pota

pe.!i se, ponorovati se (pod vodu).
Urios, ak. on [oupwc] iee. pfijmeni

Diovo jako daree piiznivyeh vetru.
urna, ae, f. [z *urc-na, srov. urceus]

nadoha, vedro, dihan, konev, hrnee
1 vub. aquae non ditior U. H (to j. neni
o nie plnejsi = je tam take nedostatek
vody); u. argenti II s penezi; biisn. atri
but i'fcnfho boha V, souhvezdf Vodniire 0
2 spec. a popelniee b osudi, urua
a k losovanf zejm. pH volbuch a vestenf:
urnam movere VII thlsti osudim (to j.
miehati losy; obr. osudf s losy osudu jed
notlivych lidf, atribut Sudicek n. nejvyssfho
boha: omne capax movet u. nomen H; 
meton. vYzn. losovani,rozhodnuti (vol
ha losem): }}1arcellus urnam postulabat
T f3 pH hlasovunf zejm. na soudech; - meton.
vYzn. hlasy, vysledek hlasovani: senato
rum U. copiose absolvit C; vYzn. soud:
Cervius leges minitatur et urnam H. .

urnula, ae, f. [uma] nadohka,
dihanecek, hrnicek; popelniee.

iiro, ere, ussi, ustum [z *euso, srov.
E()(U] paliti, zhnouti, Zlei 1 v!. a aer
ustus 0 rozpaleny; guttura usta 0 zhave;
-v IeImr. in corpore si quid est, quod
noceat, id uri secarique patimur C vypa
lovati; - 0 vypalovane malbe vypalovati:
piela coloribus llstis puppis 0; tabulam
coloribus U. 0 b zap a I 0 vat i, zaiiha
ti; spalovati, paliti: vestras spes (t.
lodi) uritis V; uret ignis Iliacas domos
If; zejm. vojen. Gallia exhauritur, vasta
tur, uritur C; vastare, u., trahere praedas
T 2 prenes. a a 0 mrazu nec nova per
gelidas herba sit usta nives 0; venatores
in montibus uri se patiuntur C = mrznou
psm. vys ouseti: urit campum sege.s lini
V b paliti = zpusohovati palcivou
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bolest a sitis urit guttur 0 (J sm. tlaciti,
hnlsti: si te gravis uret sarcina II; urit
loriea laeertos Pp; caleeus, si minor (erit),
uret II }' ,zprazi ti', mrskati, slehati:
uri virgis II; loris non ureris II" (za to)
te nepaH hfbet od bice C dusevne zejm.
vasni p[l1iti, m u cit i, roznecovati zar
(vasne) v nekom: id, quod invidia urit
(sc. te) L; (Venere(11) urit Juno (pomys
lenl na Junonn) V; zejm. 0 lasee a,mor
urit alqm VIi 1£Iska pall = hoil v nekom
=, nekdo plane 16,skou: A more, qui me ex
petit in pueris aut in pucllis u. II aby ve
mne vznecoval Mlr lusky k ... ; pass. uri
hoi'eti, pl?nou[ i v[lsnl, zejm.laskou: quid
in hospite (J5.skou k ... ) ureris 0; s ak.
vnitr. vacui sive quid urimur I1 at' lasky
prost, at' zamilov[m d paIiti vYzn. tra
piti, suzovati, tlziti, tisniti; eos bellum
urebat L; pestilentiae urentis urbem at
qlle agros L zUTlclh 0 v ... ; obr. urit
fulgore suo qui . .. II pall (sm. jest ne
piijemny).

ursa, ae, f. [ursus] medvedice; vub.
medved; - metaf. souhvezdi Medveda
(bud' Velkeho n. MaIellO).

ursus, i, m. [srov. Ci.pX.TOC;] medved;
meton. media int(!r carmina posel/nt aut
ursum aut pugiles II t. j. medvCdi stva
nici.

urtica, ae, f kopriva, zahavka.
urus, i, m. [slovo german., srov. nem.

Auer, Dr] tur, buvol, zubr.
Uscana, ae, f. mesto ve vych. Illyriu;

odt. Uscanenses, ium, m. Uskaiiane; oby
va!!le Dskany L._

Usipetes, um n. Usipi (Usipii), orum,
m. genn2.nskY kmcn na pravem Mehu
dolniho Ryna.

usitfHe, adv. [usitatus] ohycejnym
zp{,soLem; ohvykle, ohycejne.

iisitiitus, a, um[usitor(frequ. od utor)]
casto uzivany, ohvykly, Qhycejny;
bez:t;l.y, obecny.

uspiam, adv. neure. nekde, kde rob.
v klad. vetaeh, srov. usquam) .•

usquam, adv. 1 nekde, kde (ob. ve
vyrazech zapor. n. zaporneho sm., ve vctach
podm. a taz.); pri zaporu nikde: neque u.
a nikde; - pi'enes. vYzn. ulla in re: neque
u. nisi in avaritia nobilitatis spern ha
bere S a nikde = v nicem 2 nekam;

neque u. a nikam: neque (vYzn. neve)
u. a se deflecteret oeulos L; Msn. (for
mica) non u. prorepit II nikam.

u~que, adv. [swvn. quisque] 1 abs.
veskrze, v jednom kuse, poiad, usta
vicne, s t al e, neustaIe (ob.o case): illa
(oTnus) u. minatur V; u. sequar te II;
(hunc serpentem) u. nota visu, ut cognos
cere possis 0 = dobie 2 svyrazy pi'islov.
a z (0 miste, case n. stupni) a a s pi'edloz.
pady (ab tez ex 0 vychodisti, ad n. in 0 cHi):
ab imis unguibus u. ad verticem sum
mum C; u. ad hanc diem C az dodnes;
u. ab 0 case az od = jiz n. hned od:
u. ab heroicis temporibus C; u. a proavis
0; u. ad culpam ignarus T; - Msn. a pozd.
stava u. po p~edlozce (byva psano tez dohro
madyadusque, inusque, abusque): Siculo
ab u. Pachyno V az (hned) od ... ;
supremum vitae tempus ad u. meae 0;
Oceano ab u. T fJ s pudy prostymi Romam
u. C; (caespes) pectori u. adcreverat T
y neklas. VyZll. predI. s ak. a z po: Jndi cor
pora u. pedes carbaso velant Cr; corpus
u. harena penetraverat Cr ,b s pi'islovci a

pi'islov. vetami u. eo (adeo) az tam, az
pot u d a 0 miste tak daleko f3 0 case
tak dlouho ( ... quoad, dum, donee
az ... ): u. eo animadverti eum ioeari,
antequam Chrysogonum nominavi C
tak dlouho... az (dokud ne); u.
(stale) crescam laude nova, dum Ca
pitolium scandet pontifex II y 0 stupni
tak daleko, takvelice, (az) do te miry,
toti merou (. .. ut ze): qui u. eo de suis
rebus scribi euperet, ut... C; totis u.
adeo turbatur agris V; se zap. u. eo non . ..
do te miry ne ... = tak malo: u. eo
quid arguas non habes, ut . .. C; u. adeo
nulla est sincera voluptas 0; - inde u.
repetims C az odtamtud; quo u. easove
az pokud = jak dlouho jesre; sed vocat
usque suum, qua populus limitibus refu
git iurgia II (usque patH ke qua) (vse
chno) az potud, kde ... ; usque quaque
viz nasI.

usque-quaque, adv. vsude, prenes.
vzdy a vsude, ve vsem: aut undique
religionem tolle aut u. eonserva C; an
hoc u. (sc. est), aliter in vita C.

Ustica, ae. f navrsl v Sahinsku blize
Horatiova statku II.
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ustilo viz ustulo.
us~or, oris, m. [uro] spalovac ml'tvoly,
ustulo (n. ustiIo), are, avi, atum [uro]

spaliti Ct.
1. usu-capio, ere, cepi, captum t. t.

pl'avn. (nerusenym) uzivanim (po za
konitou dobu, a to podle Ulpiana pH vecech
movitych jednoho l'oku, pH nemovitych dvou
let) nabyti neceho jako vlastnictvi, ,vy
dd eti' neco (pravnim casem), nabyvati
neceho prodlenim: quoniam hereditas usu
capta esset C; ohl'. quod Hannibal iam
velut usu cepisset Italiam L.

2. usucapio, onis, f. [viz pred<;h.] vy
d r zen i neceho, nabyti neceho vyddenim
(prodlenim): u. fundi non a patre re
linquitur, sed a legibus C. ,

usura, ae, f. [utor] 1 yuh. uzivani,
pozivani neceho, pozitek, brani pozitku
zneceho: u. vitae C; unius usuram horae
gladiatori isti non dedissem C lhutu; u.
falsi gaudii C 2 spec. a uzivani pujce
nych n. vypujcenych penez, puj cka,
vyPujcka: cum senatus usura publicanos
saepe iuvissfJt C b meton. uro k, uroky:
certare (v. t.) cum usuris fructibus prae
diorum C.

usurpatio, onis,f. [usurpo] uZlvani,
p'luZlvani, upotfebovani a vocis u. L
b konani, vykonavani, provadeni: u.
itineris L; u. et reTiovatio doctrinae C
pestovani c piivadeni k platnosti,
up I at nova n i: mentio atque u. civitatis
C = dovolavani (se); (comitiis) ad spe
ciem atque ad usurpationem vetustatis
adumbratis C (k podden! =) podle
stareho zvyku. ..

usurpo, are, avi, atum [usus a rapio]
vI. uzivanim brali v drzcni 1 yuh.
uziva ti, upotiebovati, pouzivati,
pozivati, vyuzivati: hoc genus poenae
saepe in improbos cives esse usurpatum
C; u. otium post labores T 2 spec. a uzi
vati slova n. ieci, iikati, pronaseti:
Graecum verbum (t. &Y,V'YiG-r£IX) usurpavi
C; quam crebro usurpat ,et consul et
Antpnius' C; u. vocem L; - odt. (v ho
vorn) j men 0 vat i, piipominati: Lae
lius, qui Sapiens usurpatur C; (via) nunc
crebro usurpatur C casto se jmenuje =
casto se 0 ni mluvi b uzivati v jed
nani, projevovati: zeugm. modo comita-

tem et temperantiam, saepius vinolentiam
ac libidines usurpans T projevuje ...
hoveje; vykonavati, provadeti, de
l a t i: officium u. C; (German icus) multa
in vulgus grata usurpavit T C privadeti
k platnosti, uplatnovati: multis of
ficiis usurpata et comprobata cognatio C;
cum usurparet nomen civitatis C snazil
se uplatniti = dovolaval se jmena;
hodie quoque usurpatur idem ius vi (pli
vodni platnost, vyznam) adempta L
piichazi k platnosti 3 zabirati, osobo
vati si, piivlastnova ti si, piikladati
si; domahati se neceho a id, quod po
puli est, repetimus atque usurpamus L;
id unum ex publicis muneribus u. T; u.
hereditates T nabJvati b spec. nepra
vern, nasilim zabIrati: usurpata conce
dere T uohvaty.

usus, us, m. [utor] I uZlvani (al
cis rei neceho), pouzivani, uziti, upotie
bovani; zachazeni s necim 1 a ut om
nis u. navium eriperetur Cs; usu rerum
necessariarum spoliari Cs = nutnych
potieb; sine militis usu 0 = bez vojska;
u. commerciorum T obchodni styky;
propter lini inopiam atque eius usus in
scientiam Cs neznalost jeho zpracovani;
(naves) non eundem usum celeritatis ha
bebant Cs nemely toui rychlost; usui
(dat. ucink.) esse vI. byti k uzivani = byti
v uzivani, byti uzivan (nahl'azuje pass. k
utor, ale viz i nize): fregit anulum, ne mox
usui esset ad facienda pericula T; hasn.
pervius (v. t.) u. tectorum inter se V; si
das usum mihi nominis huius 0 dovo
lujd uzivati jmena; nec casia corrum
pitur u. olivi V uzivani oleje = olej
(jehoz se uziva); se zamenou epitheta
purpurarum sidere darior u. H uzivani
(= noseni) purpuru zaincj siho nad ...
b spec. t. t. pravn. nerusene uzivani nece
ho, jimz po ziikonite dobe nabyval uzivatel
vlastnickeho prava (srov. usucapio), odt. vy
drieni, prodleni: u. et fructus n. asynd.
ususfructus viz fructus; Servius usu reg
num po.ssederat L; quaedam mancipat u.
H; obl'. pro munere poscimus usum 0 (do
easny) styk 2 vykonavani, provozo
vani, konani: usu cotidiano ac exercitati
one Cs cvicenim kazdodenne konanym;
vykon,cin, cinnost: u. forensis C 3 s
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predm. os. z a c h azen I, obcovanl, sty
kanl, styk, znamost (alcis s nekym):
domesticus u. et consuetudo (v. 1.) C; fuge
coniugis usum 0; (FIacco) propior cum
Tiberio u. emt T II meton. 1 p r a x e
a ~kusenost; zbehlost, obratnost,
cvik; znalost; umenl (abs., alcis rei
v necem): u. magister egregius Pn; seris
venit u. ab annis 0; nullius usus impe
rator Cs naprosto nezkuseny; vojen. u.
ac disciplina Cs vycvik a kazen; s gen.
obj. u. belli; u. nauticarum rerum Cs;
nCfndi u. T umenl plovati b zvy k
lost, zvyk, obyeej: u., quem penes est
norma loquendi H; est Capitoni in usu
claros viros colere Pn C meton. sku t e e
nost: ob. usu venire (ve skuteenosti)
stavati se, prihazeti se 2 potieb
nos t a upotrcbitelnost, s I u z b a, p r o
s pee h, uzi te k (alcis rei neceho, z neceho),
zisk, vyhoda, prcdnost, pI. (uziteene)
sIuzhy: usui (dat. ucink.) esse hyti ku
prospechu, k uzitku, hoditi se; nulli
usui esse nebyti k nieemu; ex usu alcis
(est, accidit) ku prospechu, k uzitku,
s prospechem; (partem Numidiae) specie
quam usu potiorem S skuteenou cenou;
aliquis ma.lo fuit u. in illo 0; basn.
pinus baculi pmebuit usum 0 konala
sIuzbu holi; quis tuus u. emt 0 z tebe;
qui Caesarem per honorem aut varios
usus (sIuzby) sectantur T; - sila, uei
nek: quis u. quoque sit in folio 0 b p 0

ti e b a , nutnost: u. est (adest, venit) bud'
potieba jest, vyzadujeu.biisn. jest
pot i e b I (alcis rei n. re neceho); usui (dat.
ucink.) esse byti k potiebe, potiebny;
res, quae ad bellum usui sunt Cs = u.
belli NS valeene potreby; ea, quae ad
usum navium (gen. subj.) pertinent, pro
videre Cs; (pars umida) versa est in
corporis usum 0 = v maso; nunc viri
bus u. (est) V; nec facis u. emt O.

iisus-friictus viz fructus.
iisii-venit viz usus 2 a y.
ut a zesilene uti, adv. a spojka [snad

z *uta. srov. ita) I j a k 1 0 zpusobu a tazaci
a pHmo ob. basn. podle konvers. mluvy ut va
let? H; ut Nasidieni iuvit te cena? H;
ut sese res habent? L f3 ob. nepHmo
videtisne, ut eos agitent Furiae C b zvo
lad quae sunt in eum congesta, ut susti-

nuit . .. 11t contempsit C; ut melius,
quidquid erit, pati H = oc Jepe C relat.
jak, jako, jakoz, jakozto; z rozlic. syn
takt. platnostl zejm. 0: prirovnavacf; bud's kor
relat. ita, sic (item, eodem modo a p.) n.
abs. (prirovnava co do zpusobu, kdeZio tam
-quam co do stupne)': faciam, ut potero
C; zkrac. ut qui = ut is, qui: te semper
colam ut quem (= ut eum, quem) dili
gentissime C co nejhorliveji; ut qui
s konj. vYzn. oduv. jako clovek, ktery =
j e z t 0 (= klas. quippe qui): ut qui ne
que populi il!sSU nequeauctoribus patri
bus regnaret L; i sarno ut druhdy jakozto:
ut neque planis porreetus spatiis H; ut
avarus II z Iakoty; - ut quisque . '.. ita
se superI. jak kdo ... tak se superI.-~ ob.
clm kdo . . . tim s kompar.: ut quisque
est vir optimus, ita diffieillime ... sus
picatur C Cim Iepsl ... tim nesnadneji;
pojem super!. byva vyjadi'eu i jinak: ut quis
que aetate antecedit, ita sententiae princi
patum tenet C; - 0 prirovuaul subjektiv
ulm j akoby: nuntius ut re imperfeeta
redit Gabios L; - spec. v zaHkiini (tak)
jako, jako ze: nee me vis ulla volentem
avertet . .. ut sceptrum hoc numquam
fundet virgulta V; - vYzn. pi'ipoust. ut .
ita (sic) jakkoli ... piece = sice .
ale: ut quaedam, sic non manifesta vi
deri forma potest hominis 0; - vYzn.
odpor. ut aliorum meditatio in posterum
valescit, sic IIaterii canorum illud cum
ipso exstinctum est T (vyzn. kdezto ...)
f1 0 vztahu vub. Themistocles, ut apud
nos, perantiquus, utapud Athenienses,
non ita sane vetus C podle nas ... podle
Athh'ianu; - leckdy vYzn. omezovadm:
patre usus est, ut tum erant tempora,
diti N na tehdejsl doby; ad magnam
deinde, ut in ea regione, urbem pervenit
Cr k velkemu na tu krajinu; multum,
ut inter Germanos, rationis ac sollertiae
T mnoho na Germany; - vYzn. oduvod
novadm: magnifice, ut erat copiosus,
convivium apparat C jak byl zamozny
= podle u. pE sve zamoznosti; aiunt
hominem, ut emt furiosus, respondisse C
ve sve zuiivosti y uvadi pHklad jako
(,ku piikladu, na priklad), ua zac. vety
tak jako, tak (na piiklad): dixemt ali
quis leniorem sententiam, ut M. Mar-
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cellus Cs; 0 pHkI. pomyslenem ut si: ut si
praedonibus pactum pro capite pretium
non attuleris, nulla Jraus est C; - uvadf
skuteenost k predchaz. moznostij akoz (take,
vskutku a p.): si virtus digna est gloria
tione, ut est C 2 0 case a ut n. ut pri
mum ob. sind. perf. jak, jakmile:
homo, ut haec audivit, exarsit C b jak
= (od te doby) co: ut ab urbe discessi,
nullum adhuc intermisi diem, Iquin ...
C c jak = kdyz, pri opetovanf kdykoJi:
ut Hortensius domum reducebatur, fit
obviam Curio C; casto ut quisque sind.
imperf. n. pIusqpf. = jak ktery, kdykoli
ktery: ut quidquid adprehenderam, sta
tim accusator extorquebat e manibus C
3 (basn. zf.) 0 mfste k de: in extremos
Indos, litus ut tunditur undii Ct; ire
praecipitem in lutum, totius ut lacus
lividissima est vorago Ct II spojka s kon
junkt. 1 ~e vetach pracfch (= klas. utinam)
kez: Iuppiter pater, uti tu signa nobis
adclarassis L; quod ut 0 potius Jormi
dine Jalsa ludar V; cautius ut velles te
credere lVlarti V 2 ve vetach neeIovych
v nejSirs. sm. (vIastnfch neeI., rozkazovacfch,
snahovych, pracfch, obavnych) s konj. praes.
n.imperf. aby (zapor ne, zr. ut ne): de
pugna, inquis, potius quam servias, ut
quid (sc. fiat)? si . .. C k cemu, proc
3 ve vetiich neinkovych a urcovacfch ze,
aby (ziipor. ut non): est ut viro vir la
tius ordinet .arbusta sulcis H jest =
stava se, muze byti, ze . .. 4 ve vetiich
pripoustecfch at', deba, kdyby i, byt' i:
ut desint vires, tamen est laudanda
volufttas 0 5 v otiizkach, znaefcich podiv
n. nevoli ze (hy), ahy: te ut ulla res
frangat? C.

ut-cumque, adv. neure. 1 relat. a j a k
koli, kterakkoli = \at' ... jakkoIi: u.
erit, iuvabit tamen ... consuluisse L at'
hude jakkoIi; vYzn. pfipoust:. pater inJelix,
u. Jerent ea facta minores V jakkoIi; u.
se ea res habuit T; nejsirs. vYzn. 0 mfste,
casuizpus. ibimus, u. praecedes H b (po
dIe toho) j ak, jak jen: u. moderatus sit
aer, ita pueros animari C; montani
concursabant, u. locus opportunitatem
daret L 2 abs. j akz takz, nej ak,
tak neho onak: gaudentes u. composita
cum Philippo pace L; cetera u. facilius

dissimulari T; coniunx gravida primam
u. fugam toleravit T.

utei arch. = uti, viz ut.
iitens, entis [utor] vI. uzivajici: uten

tior sane sit, hon6stior quo modo? C
'" y'",VI£e UZIJe ._
Utens n. Utis; entis, m. reka v Gallii

predpadske, vJevajiei se do more Ja
derskeho blize Ravenny L.

iitensilia, um, n. [u'tensilis od utor]
potrehne veci, podehy (n,iradi, po
trava a p.).

iitentior viz utens.
1. uter, utris, m. (kozeny) mech

zejm. na tekutiny, na sypke veci a plovad: obr.
tumidis infia sermonibus utrem H 0 na
dutem domyslivci.

2. uter, utra, utrum (gen. sg. utrius,
basn. tez utrius, dat. utri) [m. *cuter
z *quuteros (srov. qui a p.), srov. r;6T:::poc;,
ces.,ktery'] ktery, kdo ze dvou osob n.
vecf 1 a tazad u. nostrum popularis est?
tune an ego? C; ut,. in utram partem
(fiumen) fiuat, iudicari non possit Cs;
pI. 0 dvou straniich n. skupiniich: utrDs eins
habueris libros (duo enim sunt corpora)
an utrosque, nescio C; 0 vziijemnosti mezi
dvema quaerere, u. utri insidias fecerit C
kdo drnhcmu; u. utri anteJerendus vi·
deretur Cs komu pred druhym b vztazne
'utrum placet, sumite L 2 neure. jed e n
(ze dvou): si u. volet C; horum ntro uti
nolumus, altern est utendum C. Adv.
utrum, utro v. t.

uter-cumque, utra-, utrum- neurc.
kterykoIi, kdokoli ze dvou osob n. ved.

uter-Iibet, utra·, utrum- ·kterykoIi,
kdokoIi ze dvou osob n. ved, jeden neho
druhy, ten neh onen: eos consules esse,
quorum utrolibet duce bellum Etruscum
geri recte possit L.

uter-que, utraque, utrumque (gen. sg.
utriusque, basn. tez utriusque; dat. utri
que) [srov. quisque] oha, ohoji, ten
i onen, jeden i druhy (samos.tatne a zvlast:,
srov. ambo) (subst. n. adj.): sive Sulla sive
Marius sive u. civile bellum optavit C;
utraque (familia) suum retinebat ordi·
nem N ohe rodiny poddovaIy; - zejm.
utraque fortuna (t. j. stesti i nestesti);
in utramque partem disputare (v. t.),
dicere; u. polus 0 (sever i jih); litora
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sub utroque iacentia Phoebo 0 = pod
vychodnim i zapadnim sluncem = na
vychode i na zapade; u. Neptunus Ct
= na vychode ina zapade; u. Poenus
H (v Africe i v Hispanii); sermones
utriusque linguae H (latinskeho i iec
keh 0); - zr. pfisudek v pI. s vazbou podle
smyslu: ut utraque (navis) ex concursu
laborarent Cs; u. cltm illo inimicitias
exercebant S; It. opibus perviguere T; u

C jen ve vetach pripojenych cum u. me in
tueretur seseque ad audiendum signifi
carent parato.! C; - s gen. part. u zajmen u.
nostrum id sibi suscipiendum putavit C
(my) oba jsme myslili, ze ... ; utraque
harum rerum C; ale u neuter sonradne hoc
(quod, id) utrumque; - pI. ob. u slov pomnoz
nych, 0 stranach!l skupinach utraeque litterae
oba dopisy; binos (scyphos) habebam,
iubeo promi utrosque C; - 0 vzajemnosti
ut locum medium utriusque colloquio
deligeret Cs k vespolne rozmluve; cum
u. utrique esset exercitus in conspectu Cs
obe vojska byla si navzajem ... ; utri
que alteris freti S jedni i druzi, podpo
rujice se vespolek. Adv. utrnque v. t.

uterus, i, m. 1 biicho, biisni du
tina, zivot a per uterum perque ilia
venit arundo V b spec. zi v 0 t matei'sky,
deloha, ,luno' a laborantes utero
puellae H = pracujicl k porodu {J me
ton. plod zivota, dlte: subiectus servitio
uxoris u. T; kolekt. deti, potomstvo,
,rodina': uteri pars septima nostri 0
2 I\1etaf. 0 vecech biicho, dutina: naves
lato utero T.

uter-vis, utra-, utrum- vI. ktery (ze
dvou, z obou) chces, kterykoli z obou,
jeden pebo druhy, ten neb onen; odt.
i 0 b a: s gen. part. minus habeo virium
quam vestrum u. C kterykoli z vas =
vy oba.

uti viz ut.
Utica, ae, f stara tyrska osada na

sev. pobrezi africkem sev.-zap. od Kar
taginy; adj. Uticensis, e uticky,
v Utice; subst. Uticenses, ium, m. Uti
cane, obyvateIe Utiky.

iitilis, e (suped. utilissimus) [utor]
1 upotiebitelny, vhodny, schopny,
dobry, platny, potiebny (alci rei, ad
rem, zr. in rem k neeemu, pro neco, na neco):

fraxinus u. hastis 0; u. bello, armis 0
schopny k valce (ale deus u. armis 0
buh valky; Curium utilem bello H dob
reho valecnika, vojevudce); Ceres mu
tavit glandes utiliore cibo 0 lepsi; 
u Zl van y: basn. s info tibia adesse choris
emt u. H pist'aly se uzivalo k dopro
vazeni sboru 2 uzitecny, prospes
ny, vyhodny, dobry: non u. nekdy vYzn.
skodlivy, zhoubny: bis pomis (abI.) u.
arbos V dvakrat nesouci urodu ovoce;
utile est s info jest n. bylo by uzitecno,
ku prospechu; subst. neutr. utile uzitec
ne, uzitecna vec; potieba: armis aliis
que utilibus navis ouerat S.

iitilitas, atis, f. [utilis] 1 upotrebi
telnost, vhodnost, schopnost, plat
nost, potrebnost 2 uzitecnost, pro
spesnost, vyhodnost; uzitek, pro
spech, vyhoda, dobro, zdar: U. commu
nis N = u. omnium L obecny prospech,
obecne dobro; utilitates alci praebere C
(dobre, platne) sluzby; utilitatibus luis
paruit C ridil se tvymi prospechy, z a
j my = prokazal ti dobre sluzby.

iitiliter, adv. [utilis] u zit e ene, pro
spesne; k uzitku, ku prospechu (alci
nekomu, pro nekoho): utilius starent moe
nia Phoebi 0 bylo by uzitecnejsi, kdyby
staly.

uti-nam, spojka pracf kez, at' a 0 pranl
vubec s konj. pracs. n. perf., v eeh. indik.
u. tibi istam mentem di duint C; ad
quam (senectutem) u. perveniatis C kez
dojdete b 0 prani nespl. s konj. imperf. n.
plusqperf., v rest. kondicioniil U. me mortu
um prius t,idisses C kCi bys byl videl;
nekdy lze prel. zel (skoda), ze ne ... sind.
C s vynechanim slovesa habetis sermonem
hominis, u. non impudentis C; ¥. coram
tecum olim potius quam per epistulas C.

1. uti-que = et ut(i) a j ak, a aby,
a ze.

2. uti-que, adv. 1 vI. jakkoli t. j. bud'
jak bud', vsim zpusobem, na vsechen
zpusob; naprosto, dokonce; jiste:
faba Pythagorei u. abstinere (iubent) C;
- vYzn. omezujidm (jiste) asp 0 n 2 do
ko.!!ce, obzvlaSte, zejmena.

Utis, ak. Utin n. Utim, m. [Oun~] vI.
Zadny, Nikdo (smyslene jmeno, kterym
se Odysseus predstavil Polyfemovi).
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<Utopia, ae, f [z au a 'r6noc;] (v!. ne
majici nikde misto) jmeno vymysleneho
ostrova ve spise Tomiise Mora).

iitor, i, usus sum (part. usus casto
vYzn. part. praes. uzivaje a p.) 1 u zi vat i
(re neceho), pouiivati, upotrebovati,
zaehazeti s necim, zabyvati se necim (casto
se prekliidii urcitejsim slov. .podle pr~dmetu)

a vub. comibus pro poculis u. Cs misto
ciSi = jako ciSi; u. loris 0 drieti, vlad
nouti; veste Medica u. N nositi; alqa
domo u. S N bydliti v dome; castris
u. N ziti v tabore; suis finibus atque
oppidis u. Cs zustati v ...; propter lin
guae Gallicae scientiam, qua multa
Ariovistus utebatur Cs jimz dobre mlu
viI; utere generoso sanguine 0 prolij;
(Germani) eodem victu et cultu corporis
utuntur Cs stejne se iivi a stroji;
verbis minoribus u. 0 skromneji mlu
viti; milites largius suo usi S pfilis
plytvavse svym jmenim; - s abI. dopIiik.
iis turribus propugnaculis (za ..., ja
ko ...) utuntur L; auctore utar Simo
nide C; - trans. klas. jen gerundiv. bona
.Heraclio utenda ac possidenda tradiderat
C v uzivani a drieni; zr. s ak. neutr. pro
nom. si quid de suis facultatibus u.
voluisset N b apoziv..ati, jisti, ziviti
se necim, Zrati: lacte u. et herbis 0; cibo
u. N fJ uiivati sm. vyuzivati, teziti
z neceho: victoria u. Cs; utere sorte (8tes
ti) tua V; - hospitio alcis u. pozivati
y fiditi se necim, zaehovavati, dbati,
setriti: consilio (rady) alcis u.; Massi
lienses usi Domitii consilio naves ex
pediunt Cs k rade; u. legibus Cs, tempo
ribus (okolnostmi) N; - pace u. Cs
zaehovavati ~ 0 vIastnosteeh a Cinnosteeh
uiivati = vykonavati, provadeti;
pro j evova ti, osvedcovati, dokazova
ti, zaehovavati, setiiti; jednati n. eho
vati se s ... (n. adv.): arrogantia u. Cs
zpupne se ehovati; celeritate u. N ryehle
jednati, vesti si;fluxafide u. S dopustiti
se verolomnosti; cum iter facerent usi
superiorum temporum licentia Cs s ne
vazanosti E: 0 osobiieh zaehazeti (alqo
s nekym), obeovati, stykati se, ziti;
nakladati s nekym, ehovati se k nekomu:
familiariter u. alqo ziti s nekym v du
vernem pHltelstvi; sociis nostris veluti

hostibus, hostibus pro sociis utuntur S;
quo pacto deceat maioribus (s velkymi
pany) u. H 2 prenes. miti (castosdopIiik.
adj. n. subst.) a ad rem frumentariam,
qua angusta utebatur Cs obili, jehoz mel
poskrovnu; u. consilio miti (pojmouti)
zamer, odhodlati se; optima valetudine
u. Cs tesiti se nejlepsimu zdravi; hono
ribus u. S L zastavati b eo melioribus
usuras viris L; patre diligente usus est
N mel setrneho otee; eo velim facili u.
possim et bono in me G elltel hyeh, aby
hyl ke mne ... ; - alqo teste u. Cs miti
nekoho za svedka; me magistro usus est
Pn. Part. utens j. adj. v. t.

ut-pote, .adv. vI. jak (jest) mozno =
jak neni jinak moino: u. quae excita
somno desertam se cernat Ct vI. jak jest
moino pri ni, jei prohudivsi se vidi =
kdyz (totiz), ana; odt.. j eito, pone
vadz; nehot', totiz, an (uviidi duvod
n. vysvetleni, vyjadrene vetou s qui, cum
n. zkrae. partie. a adj.; srov. quippe): ea
(iudicia) nos, u. qui nihil contemnere
soleremus, non pertimescebamus C jezto
ze zvyku nicim nepohrdiime; neque An
tonius abemt, u. qui . .. impeditos fuga
sequeretur S an pronasledoval; incom
modavaletudo, e qua emerseram, u. cum
sine febri laborassem C; puerulo me, u.
non amplius novem annos nato N;fessi,
u. longum carpentes iter H.

.utrimque, adv. [uterque] s obou stran,
na ohou stranaeh, na jedne i na
druhe strane, tu i tam (vI. i prenes.): ap
positis u. gubernaculis T; structo u. the
atro 0 0 amfitheatru; Piso nobilis u. T
(t. j. s oteovy j matciny strany); cuncta
u. perlustrat T s obou stran; vYzn. ab
utroque: multas u. lacrimas (fuisse) T;
vYzn. ab utrisque: vojen. aeriter u. pugna
tum est Cs.

utro, adv. [uter] (zr.) na kterou stranu
(z obou) C O.

utrobique n. utrubique, adv. [uter a
ubique] na obou stranaeh, na jedne
ina druhe strane, tu i tam, vsude
(vI. i prenes.): bellum inter eos gerebatur
et mari et terra; sed u. Eumenes plus
valebat N; pavor est u. molestus H
v ohou pHpadeeh (se. sive in timore sive
in cupiditate).
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utroque~ adv. [utetque] na obe stra
ny, na obe mista (vI. i pi'enes.).

utrubique viz utrobique.
utrum~ adv. [uter] tazacl castice vI.

v d voj clennych ot. pi'imych i nepi'. u . ...
an zdali (zda) ... ci (rec. 7'6Te:pO'J
. . . ~): u. ego tibi patrimonium eripui
an tu comedisti C; s 2. Clenem zapor. di u.
sint necne sint, quaeritur C; zi'. utrum
ne ... an If; - nevI. byva tei v otaz
kach 0 vice nei dvou Clenech a v ot. jedno
duchych.

ut-ut~ adv. jakkoli (klas. zr.): u. erit,
rem impediri malo C.

iiva~ ae,j. (vinny) hrozen 1 vI.; 
meton. a reva b vino, vinny mok
2 metaf. 0 vcelim roji aspiciunt apes uvam
demittere ramis V v hroznu visi na
vetvich.

iivesco~ ere, -, - [inchoat. od uveo,
srov. uvidus] vI. vlhnouti; prenes. seu
quis modicis uvescit poculis H svlazuje
se ciSemi.

iividulus~ a, um [uvidus] vI. ponekud
vlhky; zmaceny, zkropeny Ct.

iividus, a, um [uveo hyti vlhky; odt.

zkrac. iidusv. t.] vlh ky, zvlhly, navlhce
ny; namoceny, mokry (renecim,od nece
ho): u. venit Menalcas V zarousany;
uvidum Tibur H bohate vodou; Iuppi
ter (t. j. ovzdusi) u. austris V; - prenes.
,namoceny' vinem, napily (op. siccus),
rozj afeny H .

Uxellodiinum, i, n. pevnost Ka
durku v jihozap. Gallii nad iekou Du
raniem Hirt.

uxor~ oris, j. manzelka, chot', ze
na: uxorem ducere zeniti se; uxor, quam
in Gallia duxerat Cs kterou si yzal;
- basn. olentis uxores mariti H t. j. kozy.

uxoriitus~ a, um [uxor] zenatY.
uxorius~ a, um [uxor] 1 a manzelcin,

tykajici se manzelky: res uxoria C ve
no; uxoria condicio C snatek; uxorium
levamentum T poteseni s manzelkou
b manzelsky: res uxoria Tr manzelstvi
2 basn. zamilovany do sve manzelky,
zene pHlis oddany: 0 Aeneovi pulch
ram u. urbem exstruis V ze slepe lasky
k zene; 0 zosobnene rece Tiberu u. amnis
H buh ieky poslusny zeny (1. Hie);
simplicitas uxoria Iuv verna.
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Vacalus, i, m. (Cs) = Vahalis, is,

m. (T) jizni rameno dolniho Rynu, nyn.
Waal.

vacatio, onis, f. [vaco] priizdno od
povinneho ilkonu, z pro s ten i, osvoboze
ni, uleva, do v 0 len ii (ahs., alcis rei
bud' gen. obj. od nei'eho n. gen. causae pro
neco) 1 (abs. od vefejne cinnosti, slui
by) vacationem augures, quominus iudi
ciis operam darent, non habere C nejsou
zprostcni povinnosti zasedati na sou
dech; v. quaedam publici muneris C;
rerum gestarum v. C pro ... ; srov. u nas
odpocinek, vysluiba, pense 2 spec. vojen.
a od' nekterych praci n. povinnosti uleva:
vacationes munerum T b dovolena:
bello vacationes valent, tumultu non va
lent C; v. militum L; trvalii dovolena,
,propusteni od vojska, zprosteni sluiby
vojenske: Vatinius agro et vacatione
donatus est C; vacationem militiae habere
Cs byti prost branne povinnosti; s gen.
causae aetatis v. N zprosteni od sluiby
pro vek C meton. poplatek za ulevu
n. dovolenou, vykupne: vacationes
praestari centurionibus solitae T.

vacca, ae; f krava.
Vacca, Vaccenses viz Vaga.
Vaccaei, orum, m. kmen v sev. zap.

Hispanii pti iece Duriu (s mestem Pal
laraia) C L.

vaccinium, ii, n. rostlina, ze ktere
se vyrabelo barvivo, naile boruvka
(Vaccinium myrtillus) V O.

vaccinus, a, um [vacca] kravskY.
vaccula, ae, f. [vacca] kravicka,

kravka Ct.
vacillo, are, avi, atum viklati se,

hybati se, klatiti se, kyvati se; koH
sat i s e, potaceti, vravorati, motati se
a in utramque partem toto corpore v. C;
obr. ·epistula vacillantibus litterulis C;
lumen vacillabat Ap blikalo b metaf.
vrtkati se, byti nestaly, byti vrtkavy:
una legio eaque vacillans C t. j. vrtkava,
nespoIehIiva; iustitia vacillat vel iacet
potius C vikIa se nebo spiSe leii zhrou-

cena; in vetere aere alieno vacillant C
potaceji se, ,tonou'.

vacivus, a, um (psiino i vocivus) [vaco]
(arch. = vacuus) prazdny, voIny (od za
mestniini).

vaco, are,avi, (atum) [<roy. vanus1b yt i
priizden (vI. i pi'encs.) 1 abs. a byti
pust, neosazen, neobydlen: noluit lo
cum v. Cs; longe saltus lateque vacan
tes V; ostia (Nili) pulverulenta vacant
o jsou priizdna (t. j. bez vody); caelibis
ad curas nec vacet ulla via Pp at' ziidna
cesta neni pnizdnii (t. j. nepouzita)
b byti uprazdnen, voIny: cum locus
vacet Pn; auguratum vel septemviratum,
quia vacant, adicere Pn; subst. ut po
pulus vacantia teneret T uprflzdnene
jmeni; s dat. prosp. meritis vacat hic tibi
locus V zbjva tobe pro ... ; cum tibi,
liber, scrinia vacent M je pro tebe dost
mista ve skrince 2 v. re n. ab re byti
prazden neccho,. byti prost, zpros
ten, svoboden, zbaven neccho, nemiti
neco, byti bez neceho, zdriovati se ne
eeho, nezahyvati se nH,im; miti prazdno
od neceho: ab ea parte, quae fluminis cir
cuitu vacabat Hirt jei nebyla obtt>kana
iekou; v. culpa C; v. anima 0 b),ti bez
zivota; umis vacarunt Belides 0 ne
chaly veder; milites ab opere vacabant
Cs 3 spec. nebyti zamestnan, miti
prazdno, miti kdy a abs. scribes
aliquid, si vacabis C; festus vacat pa
gus H odpoCiva, hovi si; vacans neza
mestnany, volny: nec petiit horarnque
animumque vacantem 0 b (alci rei, in
alqd k neccmu; inf.) ego philosophiae sem
per vaco C; in nullum mea mens grande
vacavit opus Q; - odt. miti kdy ciniti
neco = zabyvati se nei'im, 0 d d a vat i
s e, ve nova tis e nei'emu: vacare gaudio
T; Otho vacavit abeuntium adloquiis T
= mluvil s odchazejiclmi C neos. vacat
(alci) jest kdy, nekdo ma kdy (sinf.):
ut scirem tibi vacaturum .•. legere Pn;
nec vacat quaerere 0; - odt. j est m 0 z
no, dopfano, nekdo mnie: s adj. dopbik.
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,an magis infirmo non vacat esse mihi 0
= ci nemoh 10 by m i b yti j este lulie.

vacue-facio, ere, feci, factum (pass.
vacuefio,fieri,jactus sum) [vacuusJ vy
prazdnovati, uprllzdnovati: ad
ventu tuo ista subsellia vacuefacta sunt
C; - pi'enes. Scyrum vacuefecit N 1. j.
zbavil dosavadnich obyvatelu; posses
siones vacuefactae N uprazdnene, opus
tene; cum morte uxoris novis nuptiis
(pro ... ) domum vacuefecisses C.

vacuitas, atis, I [vacuus] 1 prazd
nost, zprosteni (alcis rei n. ab re od
neceho), stav bez ncceho: v. doloris C
hezbolestny stav n.Ize pi'e!. info byti prost
hoicsti 2 uprazdneni mista, uradu, va
k ance: quantam cupiditatem hominibus
iniciat v. C.

Vaciina, ae, f. jmcno sabinske bo
hyne, ztotoZD.ovane mimo jine i s Hm. bohyni
vltezstvi (Victoria); uctivana byla na pi'. u Re
ate a blize sabin. statku Horatiova H; adj.
Vaciinalis, e VakUIiin O.

vacuus, a, urn [vaco] 1 prazdny,
nevypineny (vI. i. lnetaf.); zejm. avo
jen. opusteny, neobsazeny, nckryty,
volny: ne vacuo mari classis acceleraret
T; - pusty, mrtvy: domos Ditis va
cuas V; - volny, siry, prostorny,
otevieny: aurae vacuae V; v. orbis 0;
- neruseny, kIidny, tichy: vacuum Ti
bur H; - obr. v. vertex H prazdna hiava
b nezaujaty od nikoho a uprazdneny,
nezadany, voIny: v. equus L kiln bez
jezdce; praedia vacua C zbavene pana;
vacua possessio regni Cs uprazdneny
stolec kralovsky; pod'. Armenia t)a.cua
tunc T (i s nezaiIjatym srdcem, neza
dany vYzn. nezamilovany: (sive) vacui
sive quid urimur H; wcuum cor 0; uvol
neny: ut (Messalina) vacuo adultero po
teretur T; ovdovely: subst. vacuae man
data referre 0 vdove c v. alci n. abs.
prazdny n. voiny pro nekoho, pHs t u p
ny, otevieny nekomu: vacuam domum
scelestis nuptiis fecisse S uprazdnil pro .. ;
pod. cum domos vacuas novo matrimonio
fecisset L; vacuae aures HO; quae vacuas
tenuissent carmine mentes V; 0 os. qui (te)
semper vacuam credat (sc. sibi) H odda
nou 2 v. re n. ab re, neklas. i alcis rei
prazdny neceho, prosty, zprosteny,

uvoineny, volny od neceho; zbaveny;
nemajici neco, bez neceho: gladius va
gina v. C vytaseny; (oppidum) vacuum
ab defen:soribus Cs bez obhajcu; ut va
cuum metu populum Romanum redde
remus C abychom zprostili strachu;
omni.a vacua ab omni periculo C; ager
frugum v. S bez plodin, sklizene; htteras
verbis magnificas, rerum vacuas T
(chudy); proxima lux vacua est (sc.
sacris) 0 prazdny = vsedni 3 spec.
prosty zamestnani, nezamestnan y,
volny, odpocivajici, majici kdy a tez
vYzn. b ezst a ro st n y, kIidny: postquam
Rutilium animo VaCUum accepit S; si
quid vacui lusimus H b vacuum tempus
prazdny, voluy cas; vacuum est (tez
s inf.) vI. jest kdy, odt. jest moino,
dovoleno, lze: antea vacuum id solutum
que poena ruerat T. - Subst. vacuum, i,
n. a vI. prazdnota, prazdnc misto
b v. inane V vzdusnc prostory; obr. li
bera per v. posui vestigia princeps H na
nezname pude (iec. Iyriky) c vojen. ne
obsazene misto: ne per v. incurreret
hostis H d misto uprazdnene, nezaujatc
od nikoho, volne: in vacuo aedificare L;
ut in v. venias H (v dedictvi).

1. Vada, ae, f. opevnene mesto
v GaUii belgickc v uzemi Batavu T.

2. Vada, orum, n. [vadum, vI. ,Brod']
jmcno nekt. mest; zejm. 1 V. (Sabatia)
piimoiske mesto v Ligurii, nyn. Savona
u C 2 V. (Volaterrana) pHstavni mesto
v Etrurii, nyn. Vada C.

Vadimonis lacus jezero v jihovych.
Etrurii blize usti Naru do Tiberu.

vadimonium, ii, n. [J . vas] (puhonni)
jistota, zaruka, ruceni, kauce, t. t.

soudn., t. j. pripoved' ialovaneho, zajis
tena castkou penez (podle duleiitosti
pie) n. i ruCiteIi, ze se dostavi k sondu
v .urcity den na urcite misto, odt. p il 
h on, zajisteny zarnkon 1 v. imponere
alci N vymahati jistotu na nekom, t. j.
pohaneti k soudu; v. facere C smluviti
jistotu; eo vadimonia fieri iusserunt L
aby puhony byly cineny (piatiIy) pro
to misto = aby se tam pohaneIo; v. pro
mittere C dati puhonni zaruku, zamIu
viti se k rokn, prijimati puhon (s ak.
mesta, na pi'. Lilybaeum C do L.); v. con-

,
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cipere C sepsati puhonni smlouvu; v.
sistere, obire, op. deserere C viz slovesa
2 meton. Ih u ta pre, rok, termin: v. dif
ferre C; vadimonia constituta C.

vado, ere, (vasi), (vasum) [srov. vadum]
kraceti, ubirati se, brati se, jiti: vade
age V nuie jdi (homer. ~&crx' t&~).

vador, ari, atus sum [1. vas] zava
zovati puhonni jistotou, zarukou (alqm
nekoho; abs.), brati zaruku od nekoho, me
ton. pohaneti pred soud: se iam neque
v. amplius neque vadimonium promit
tere C: - pass. casu tunc respondere va
data (abI. abs. vYzn. adv.) debebat H se
zarukou = byl zarukou vazan, dosta
viti se k soudu.

vado~us, a, um [vadum] brodnaty,
melCinaty, melkY.

vadum,i,n.[srov.vado] 1 brod, mel
e ina a jako misto k prechodu vado trans
ire flumen prehfisti; obr. res est in vado
Tr sm. = V bezpeCi, ,v suchu' b jako
prekiizka plavby vada dura (nebezpecne)
saxis caecis V; - odt. obr. emersisse e va
dis videtur oratio mea C 2 prenes. a vub.
voda, vody, vlny; more; reka: exsul
tant vada V; vada nota secantes 0
b vada Tarenti (v. it.) 0 prohlubina
(podle jineho vYkI. baiina).

vae, interj. vyjadi'ujid zalost, leknuti n.
rozhorccni ach, beda: s dat. v. victis L;
basn. s ak. scelesta, v. te Ct beda ti.

vaecors, vaegrandis, vaesanus viz
vecors, vegrandis, vesanus.

vafer; vafra, vafrum chytry, chy
tracky, vychytraly, zchytraly, sibaI
sky;, vtipny; meton. vafri inscitia iuris
H zaludneho.

vafre, adv. [vafer] chytie, chytracky;
sihaIskv.

Vaga (n. Vacca), ae, f. mesto v Nu
midii zap. od Kartaginy, nyn. Bedia;
odt. Vagenses, ium, m. obyvatele Vagy.

vagatio, onis, f. [vagor] tekani, po
tulovani, pohihani L.

vage, adv. [va5us] tekave, toulave:v.ef
fusi per agros L rozptylene, roztrousene.

vagina, ae, f. pochva, posva a mece
gladium e vagina educere C =ducere
ferrum vagina 0 vytasiti b prenes.
pochva = obal klasu: (viriditas) vaginis
includitur c.

vagio, ire, ii, (itum) k v il i t i, plakati
(zejm. 0 detech), vrneti, breceti.

vagitus, us. m. [vagio] kvileni,
p Ui c, vrueni, brekot; stemini, lIarek;
- obr. vagitUs similes puerilibus haedum
edentem O.

vagor, uri, atus sum [vagus] sem tam
choditi (behati, jezditi, litati), tHati;
toulati se, potulovati se, potlollkati se;
blouditi; pobiha t.i, vybihati, zabi
hati, rozbihati se; pojiideti; 0 ptiidch
pol e t 0 vat i, rozletovati se 1 vI. barbari
vagabantur fabricatis repente navibus T
kriiovali; vojen. byti rozptvlen, harco
vati; - pre~es. 0 neZivych vicech pohy
b 0 vat i s e: ob. 0 telesech nebeskych luna
iisdem spa.tiis vagatur, quibus sol C;
sihti se: fama vagatur VT; vagatus
est ignis L 2 metaf. a non sumus ii,
quorum vagetur animus errore C v ne
jistote by bloudil: primo Stoicorum more
agamus, dcindJ nostro instituto vaga
bimur C budeme se volne pohybovati;
vager scribamque licenter H = nedbati
urCitc cesty (1. j. urcitycb pravidel)
b byti nestaly, menivy: omnis va
gans formatur imago O.

vagulus, a, um [vagus] tekavy; ani
mula vagula :: Ifadrianus, "dusicka blu
dicka".

vagus, a, um sem a tam chodici (he
hajici, prebihajici, poletujici), t e ka vy,
tekajiei; toulavy, potulujici se; blnd
ny, bloudici, praed. scm tam, s mista
na misto, bez cile 1 a fo vaga II; Gae
tuli vagi palantes. .. scdes habebant S
kocujice a potulujice se; vaga pecora L
rozbehlu; rozptyleny, praed.poruznu
(zejm. vojen.): vagi per agros palantur L;
subst. apud vagos quosdam ex inopi plebe
L lide bez domova, tulaci b prenes. 0 n~·

zivych vecech po h Yb I ivy: 0 telesech ne
beskych stellae, quas vagas dicimus C tak
zvane obeinice; v. sol Ct; vaga luna H;
vaga aura 0; vaga flamma H slehavy;
hbity 2 metaf. a volne tekaj iei a v 0 1
ny: vagum omtionis genus C f3 neva
zany, nesporadany: vagi incursus
T; vaga prosiliet natura H; concubitus
V. H; v. Tiberis H (ze svych breh1'l) pre
tckajiei b nestal y, nejisty, ne n rei ty;
kolisavy, vrtkavy: vaga volubilisque
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fortuna C; vaga turba 0; t'agi rumores
0; non errantem et vaa-am, sed stabilem
certamque sententiam L C; errores vagi 0
bludnc; quamvis laetitiam vagis sermo
nibus simularet T roztrzitymi (prebiha
jicimi od veei k veei); neureity: red
ditis absentiae causis admodum vagis T.

yah, interj. aeh, aj.
Vahalis viz Vacalus.
valde, adv. [synkop. z valide] silne, tuze,

v:elmi, veliee (u sloves, adj. a adv.).
vale-did>, ere, dixf, dictum dati sbo

hem, rozlouciti se var. O.
1. valens, entis [vale0] s i Iny, statny

1 fysicky hominum mille valentium C;
zdravy (tez obr.): puer hora undecima
v. .. ante noctem mortuus est C ziv a
zdrav 2 metaf. mohutny, moe n y: oppi
dum magnum atque v; S kvetouc1; amor
patriae ratione valentior omni 0 moe
nejSI. Viz i valeo.

2. Valens, entis, m.: Flavius V.,
mladsi bratr Valentinianuv, rimsky ci
sar (eisarem 364-378).

valenter, adv. [valens] (neklas.) silne,
moene: valentius spirare O.

Valentia, ae, f. [valeo; vI. Sila, Moe]
jmeno nekolika mest; zejm. 1 na vyeh.
pobteZi Hispanie jiz. od Saguntu, nyn.
Valencia 2 v narbonske GaIIii bIize usti
Isary do Rhodanu, nyn. Valence 3 Vibo
Val~ntia, ree. Hippo (z 'h:7TWVWV) pri
stavni mesto na zap. pobreZi Bruttia;
odt. Valentini, orum, m. Vaknt'ane.

Valentinianus, i, m.: Flavius V.,
timsky cisar (eisarem 364-375).

valeo, ere, ui', iturus [srov. ces. ,vlad
nu' a nem. walten] byti silny, pri sile,
miti silu 1 fysicky a non lingua valet V
nema sily, jest bez vlady; bUsn. sunt
mihi, quae valeant in talia pondera, vires
o sta;;i; s inf. quid valeant (se. ferre) umeri
H co unesou b spec. b Vt i z d r it v
a optime v. C byti nejzJra~cjsi; minus
v. ehuraveti, stonati: s aLl. vztah. pedibus
non v. N nemoei ehoditi: parum animo
valere S nemiti zdravy rozum, byti sla
bomyslny: - v dopisech si val~ (= S. V.
n. si vas valetis = S. V. V. n. si tu exer
citusque valetis =, S. T. E. Q. V.) bene
est (= B. E. n. gaudeo = G.), ego va
leo (= E. V. n. equidem valeo = E. Q.

V.): yuh. ut valet H jak se ma f3 ve rce
nlch pozdrav. vale (tez valeas) v!. bud'
zdrav, ob. pri loucenf (bud') sbohem: su
premum ,vale' dixit 0: castra peto va
leatque Venus valeantque pueliae Tb:
ilium salutavi, post etiam iussi v. C =
dal jsem mu sbohem: - ddt. valeat bud'
sbohem = mejz vyhost, prye s ... , at'
da pokoj a p. (rec. )'.a.~pE·n,): srov. y'a.[pe;~\1

'n EW. xe;),e;uu)): si talis est deus, valeat C:
valeat res ludicra H y obr. si res publica
valeret S za zdravyeh pomeru v obei
2metaf. byti silny, mohutny, moeny;
miti silu, moe, 'platnost, vahu, vliv, vy
znam: platiti, vaziti, zmoei; vyni
kat i a (abs., re necfm) a quicquid pos
sunt, pedestribus valent copiis Cs = vse
ehna jejieh sila je v peehote; cuius in
Africa magnum atque late imperium va-'
luit S rise byla velika a daleko siroko
moena: urbs tantum valuit L zmohlo se;
fundamine (v. to) magna res Romana va
let 0: - qui aut gratia aut misericordia
valerent Cs pozivali.obliby nebo vzbu
zovali utrpnost; qui pedum cursu valet
V vynika: - Graeci volunt ilii quidem,
sed parum valent verba C nemaji slova,
ktere by to vystihlo f3 ucinkova ti,
byti platen, poiiditi neco: apud vagos
merces (nadeje na odmenu) valuit L;
minus venena valent H; uplatnovati se,
platiti, miti platnost: lex t'alet: uplat
nit;i se, mit iuspee h, daiiti se, vite
ziti: si coniuratio valuisset S: ratio non
valuit N: vyplniti se, splniti se: ves
trae t'aluere preces 0 b s ak. vnitr. aliquid
(multum, plus, plurimum) v. neeo pla
titi, miti nejakou (velikou, vetsi, nej
vetsi) platnost a p.: plus ~plurimum) v.
miti pievahu, predciti, rozhodo
vat i: utrum apud eos pudor atque of
ficium an timor plus valeret C; piurimum
Romana acies valuit L C s urcenfm dIe
c; miti platnost, napomaha ti, piispi
vati, prospivati, hoditi se, slouziti,
byti (ad alqd k necemu): ut invidia mihi
valeat ad gloriam C; s adv. nescis, quo
valeat nummus H k cemu jsou: s vetou
zpusobovad supe.rstitio valuit, ut . .. conce
deretur T zpusobila: haec vox valuit, cur
Hostilia damnaretur L: - basn. a pozd. sinf.
miti silu, moei, zmoei, dovesti: nee
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continere suos valuit L; tantum valet mu
tare vetustas V p s m er 0 vat i, miriti,
vztahovati se; miti uceI, vyznam: Pyr
rhus intellegere potuisset ,vincere te Ro
manos' nihilo magis in se quam in Ro
'!lanos v. C mil:le platiti zrovna tak
Rimanum jako jemu; hoc eo valebat,
ut 0 • 0 N; id responsum quo valeret N
d spec. a 0 mindch platiti: dum pro
argenteis decem (v edt. ako) aureus unus
valeret L fJ 0 sIovech z n arne nat i, miti
vyznam, smysl: hoc verbum quid valeat,
non vident C; cum illud verbum ,unde'
in utramque rem valeat C rna oba vy
znamy; frugalitas, quod angustius apud
Graecos valet C rna uzsi vyznam. Part.
volens j. adj. v. t.

Valerius, jmeno patricijskeho rodu
timskeho I subst.; zejm. 1 P. Valerius
Poplicola, cinny pfi vypuzeni kraJovske
rodiny Tarquiniu z Rima, jako konsul
bojoval proti nepratelUm mlade rcpu
bliky rimske, podobne jako 2 jeho bratr
Valerius Volusus 3 L. Valerius Popli
cola, jako konsul r. 449 pro n. I. s kol
legou M. Horatiem puvodee zakonil ve
prospeeh plebeju (leges Valeriae Hora
tiae) 4 }}/. Valerius Corvinus vyzna
menal se ve valee s GaIly a v 1. valee
samnitske C L 5 L. Valerius Flaccus,
konsul r. 100 pro n.l. s Mariem; zabit
za valky obcanske r. 87 6 L. Valerius
Flaccus (syn pi'edesIeho), kollega Cinnuv
v konsulate r. 86; zabit od sveho legata
C. Flavia Fimbria jako velitel proti Mi
thridatovi r. 85 pro n. 1. 7 L. Valerius
Flaccus (syn pi'eddI.), jako praetor po
moenik Cieeronuv pri odhaleni spiknuti
Katilinova; C ho obhajil r. 59 pi. n. I.
ve pri pro vyderacstvi 8 Valerius An·
tias (z Antia), rimsky annalista za doby
Sullovy 9 }}I. Valerius Messala Niger,
konsul r. 61 pro n.l., dobry recnik 10 C.
Valerius Triarius, legat Pompejuv,
osoba v Cieeronove spise De jinibus b.
et m. 11 M. Valerius Messala Corvinus,
konsul r. 31 pro n.1., statnik~piivrZenee
zprvu vrahu Caesarovyeh, pak Anto
niuv, posleze Oktavianuv, muz veImi
vzdelany, iecnik a spisovatel, piiznivee
basniku, zvl. Ovidiuv a Tibulluv
(t v prvnieh leteeh n. 1.) 12 Valerius

Asiaticus, puvodce vrazdy cisaie Gaia
(Kaliguly), donucen k sebevrazde ukla
dy, jez rnn nastrojila Messalina, po
vestna manielka cis. Klaudia 13 za ds.
doby jmeno nekterych cisarii a C. Aure
lius Valerius Diocletianus (285-305)
fJ Ail. A urelius Valerius Maximianus
(Herculius) (286-310) r Flavius Va
lerius Constantius (vo t.) ~ C. Galerius
Valerius Maximianus (292-311) II adj.
Valerius n. ValerHinus, a, um Valeriuv:
Valeria lex; Valeria tabula C misto. na
komitiu pojmenovane podlc pametniho
obrazu na vnejsi strant'i Kurie Hostili
ovy, piipominajiciho riny M. Valeria
Messaly, konsula roku 263 pro n.l.; Va
leriani (sc. milites) L Valeriovo vojsko.

valesco, ere, valui, - [valeo] sHiti,
zcsilovati se, z e s il i t i; mohutneti,
rusti (ob. meta£.): veritas visu et mora,
falsa Jestinatione et incertis 'va.lescunt T.

valetiidinarium, ii, n. (valetudo] ne
mocnice T.

valetiido (psano tell valitiido), inis, f.
[valeo] z d r a v i a v I. valetudini servire
n. operam dare pecovati 0 sve zdravi;
donum pro vuletudine Augustae T za
uzdraveni b zeslab. vYzn. = zdravotni
.stav jako vox media: pl. medicus regere va
letudines principis solitus T (v!. zmeny
zdravotniho stavu) = staly osolmi Ie
kai cisaruv; vyznam dobry n. spatny
zdravotni stay byvu vyslovne naznacovan no
vyplyvii ze souvislosti: bona 11. (dobr~)

zdravi; infirma, mala v. = valetudo spec.
ehuravost, ehoroba, nemoc: valetu
dine oculorum impediebatur C; valetu
dine afJectus Cs; obr. ii sunt constituti
quasi mala valetudine animi C; - m. adj.
adsidere valetudini (parentis) non conti
git Tsedcti u loze nemocneho; tot arma
tas manus unius senis va,zetudine regi T.

Valgius, jmeno rimskeho rodu [od
valgus bocilY' s nohama do 0] zejm.
C. Valgius Rufus, konsul T. 12 pro n.l.,
iimsky elegik z Maecenatova krouzku
a spisovatel knih i z jinych ohoru,
piltel Horatiuv.

vaIide, adv. [validus] silne, mohutne,
mocne: si a laesis validius ageretur T
durazneji; validius crimine perculsus
est T. Srov0 vaide.
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validus, a, um [valeo] silny, statny
(abl. vztah. re ne~im) 1 fysicky a aetate
et viribus validior L statnejsi; dum
Augustus aetate v. se . . , sustentavit T
rnladsi a pri sile; virgines pares vali
daeque miscentur T rovne vekem i silou;
valid/! dextra 0; - meton. pons v. et fidus
T; valiJum pondus V silne = tiSZke;
o vetru = p r u d k y: t'. auster If; prenes.
bella impetu valida T s prudkym za
catkern b spec. z dra vy, krepky: v. male
filius II neduzivy, churavy; hominem
ob morbos animo pllfum 1Jalido S ze
slahly na duchu; obr. quid in toto ter
rarum orbe validum, quid aegrum fUel'it
T 2 metaf. silny, statny, mohutny,
rnocny; vyznamny, zavazny; vyni
kaj iei (abs., re necim) a res Romana
erat valida L; valida urbs L pevne; Tibp
rius v. sensibus T bohaty myslenkami;
militaris viri sensus validos T muznou
mysl; - neklas. s gen. obj. coloniam vi
riuTn et opum validam T; Cassius orandi
v. T dobry recnik; Lateranus animi v.
T silny duchem = silneho ducha; - Ti
beriu';j validum spernendis rumoribus T
silneho v odmitani; ut quisque Seiano
intim!lS, ita ad Caesari$ amicitiam v. T
tim prednejsi v ... b = ucinny, puso
hivy, plamy: validum venenum 0; va
lida ars 0 mocne kOllZlo; (hunc) labe
fecit haud minus validum ad exitia Afnc
ronis odium T osudne C vhodny;
schopnY·

<valisia, ae,j. (cestovni) zavazadlo.)
vallaris, e [vallum1 n{tsepni: corona

v. venec ob. zIaty, davany jako ccstny odznak
vojensky tomn, kdo prvnl vnikI do nepratel
skeho tabora.

vallis (n. valles), is, f. (basn. tei pI.
vYzn. sg.) udoli, uval, ~lolina; - metaf.
diUek: v. o,[llrum Ct. .

vallo, are, avi, atum [rallum] 1 vI.
zrizova ti nasep, val; trans. ohraditi
kolim (palisadami, n (1 S P em), 0 p ev itO
va ti: v. castra (ak. v~-,Jedkn) zHditi opev
neny (naspem) tabor; brachyl. v. noctem
T na noc se opcvnova ti 2 metaf. 0 b
kliciti (k ochrane), chr{tniti: Catili
nam vlJllatum indicihus atqlw sicariis C.

vallum, i, n. [vaUusJ vI. (kolekt. k vnl
Ius) hradebni ko!i, ohrada z kohl, ob.

synekd. sruh, nasep, val. a vI. castra
vallo fossaque munire Cs; synekd. ohrada,
(opevnene) lezeni, tahor: qua via clau
sos excutiat Teucros vallo V; si iJ. (vI.
i obr.) statuatur prowl urhis inhcebris T
jestlize hndou oddeleni zdi od ... b me
taf. (ochranwl) ovruha, hradba; za
stita, ochrana: s gen. vysvetJ. Alpium v.
C: v. aristarum C, pilorum C; interdicta
vallo circumdata IJ zatarasene. ,

vallus, i, m. kill, kolik, tyeka
1 vub. exat:uunt alii vallos V (k rharn);
sudes et valli V 2 spec. \'ojen. kill k opev
iIOVani n{lspu, casto kolekt. (lnadfhni)
koly, koli: ferre cibarium, feTTe rallum
C; odt. mctaf. Romanus feTt t·a.llum et
arma miles -H sm. lopoti se s prad V ta
bore i bojem; - ohrada z kolu, pa
lisada ; zr. synekd. srub, val (t. j. nasep
i s palisadou): v. contra hostem in alti
tudinem pedum decem Cs 3 metaf. v.
pectinis 0 zuby.

<valor, oris, m, [taleo] hOC!Dota.)
valvae, arum, f. [t·olvo] 1 veiej e

2 d v er e (dvoukfidIe, pulove). - <val
va, ue, f. brana).

Vandali n. Vandili (tei -ii), orum, m.
Vandal eve, germansky kmen, usedly za
doby Taeitovy rnezi VisIon a Odrou T.

vanesco, ere, -, - [vanus] mizeti,
tratiti'se, ,rozply-v:ati se', zachazeti (in
algd v TIiko); hynonti.

Vangiones, um, m. germansky kmen
pri strednim Rynu, jiz. od usti Mo
hann T.

vaniloquentia,'· ae,j. [vanus a loquor,
srov.nasl.]mluveni napnizdno, dacha
ni, zvastani, spec. vychloubani: per
vaniloguentiam T vychloubave.

vaniloquus, a, um [vanus a loquor,
srov. predch.] vychloubavy, chlubicsky L.

viinitas, atis,f. [t'anus] 1obj. prazd.
nos t, jalovost, povrehnost: nulla in
caelo v. inest C ledabylost; nicotnost,
prazdne zdani: ut t;anitati veritas cedat
Cs; mar nos t, zhytecnost: v. itinerum
L 2 suhj. plane pocinanl, lehkomysl
nost: t'. atque imperitia legati S; v.
exitUs Tlehkomysinasmrt; nepravdi
Yost, lstivost, lest: vanitatis mani
festus T; prolhanost, vychlouha
yost, chlnbicstvi, jesitnost: nee Agri-
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cola prosperitate rerum m vanitatem
usus T; insita v. T.

vannus, /',f. opalka, kosatka, vej ecka,
jakych se UZlyii pi'i cistenl obill; jako symbol
mystica (Y. 1.) v. Iacchi V. .

vanus, a, um [sroy. E\)VLC:;, pHbuz. vaco,
vastus] p r az dn y 1 fysicky (zf.) vanae
aristae V hluehe; vana imago H t. j.
nehmotny; ne vana urbis magnitudo
esset L; vanior hostium acies L proridly;
busn. obr. s gen. ohj. veri vana feror V nesu
se nemajie pravdy = mam nepravdive
domneni 2 ob. metaf. yYzn. a obj. j a I0 v y,
plapy, nieotny, nepodstatny, bezdu
vodny, povrehni, vnejsi; zejm. lieh y,
nepra vdivy, nepravy,- pravdenepo
dobny, klamny, zdanlivy, preludny,
o os. prolhany a opiniones fictas atque
vanas C; oratio vana C; v. metus HO;
- praed. naprazdno, bez obsahu, bez
podstaty, nepravdive: (librum) cuius
velut aegri somnia vanaefingentur species
H jejiZ formy budou vytvoreny nepfi.
rozene jako ... ; - subst. vanum, /', n.
prazdwi vee, prazdnost, jalovost, ne
pravdiva vee, prelud: vana, falsa,
fallentia odimus C; ut... nec spem
nec metum ex vano haberet L bez
d uvodu; haee tJana fingere somnum V
liehe preludy vytvaii; s gen. periculum
auxit vana rumoris T liche povesti;
eorruptus vanis rerum H 1. j. sveden
zdanlivymi prednostmi (pava) fJ mar·
ny, daremny, neprospesny, bezucelny:
vanam sine viribus iram esse L; ut col·
legae vanam faeeret fidem L = zmaril;
vanae preees 0; tela per tenebras vana
(erant) T; praed. n. ak. vnitf. naprazdno,
nadarmo, marne, bez ucinku: nullo
vano intercidente telo L; Caeum incendia
vana vomentem V; quae non vana pre
caris 0; ora vana movet 0; vana tumens
V; ne vana labores 0; - subst. ad vanum
et inritum victoriam redactam esse L =
vnivec; in vanum nadarmo b subj.
a lehky, lehkomyslny; vrtkavy,
nest5.IY: vanum ingenium L fJ nepo
ctivy, nppravdivy, lZivy, prolhany,
podvodny: eos ille non pro vanis hosti
bus . .. habuit S nenalozil s nimi jako
8 prolhanymi neprateli; nee (Fortuna
Sinonem) vanum mendaeemquefinget V;

pleonast. ni frustra augurium vani (pro.
lept.) docuere parentes V nepravdive
y chlubny, jesitny: spe vana tumens
T; Nero v. adsimulatione (Y. t.) T.

vapor, oris, m. 1 para, vypar 2 pre'
nes. a d ym, kour b meton. teplo; vedro,
zar, horko: siderum v. H t. j. vedro za
tak ZY. psfch dnl, urcovanych podle nekt.
hvezd, zvl. Siria; ohen: lentus carinas
est v. H.

vaporarium, n, n. [vapor] parni
roura y Iiiznich C.

vaporo, are, av/', atum [vapor] n a
plnovati parou, pfenes. dymem: ut
laevum (latus) decedens eurru fugiente
vaporet (sol) II zahaluje v (paru) mIhy;
matres templum ture vaporant V dymem
kadidla.

vappa, ae, f. zkazene vino, sliv ky,
brecka: multa prolutus vappa nauta
H; - pi-enes. 0 osobe (pak mask.) ,ma
zavka', hyril: v. ac nebulo H (op. ava
rus); vub. nicema, dareba Ct.

vapulO, are, av/', atum byti bit,
dostavati biti, vyprask 1 obr. sub Ve·
neris regno vapulo Pt trpim; non ego,
sed tenuis vapulat umbra mea Pp ty
rany dopadaji ne na mne. .. 2 pfenes.
a vojen. septimam legionem .vapulasse u C
b cum se omnium sermonibus sentiet v.
C ze jest pretiepavan.

Varenus, :fimske kognomen; zejm. L.
Varenus, jehoz hajil (bez uspeehu) Ci
cero, kdyz byl pohnan pred soud pro
vrazdu Pn.

Vargunteius, jmeno :fim. rodu; zejm.
L. Vargunteius, senator, ucastnik spik.
nuti Katilinova C S.

Varia, ae, f. mesto v Sabinsku pH
ust! Digentie do Anienu, jemuz nablizku
byl statek Horatiuv H.

Varianus viz Varus.
variatiO, onis, f. [vario] ruznost: eos·

dem consules centuriae sine variatione
ulla dixerunt L sVQrne.

varicus, a, um [varus] s kiivyma no
hama, smat'havy, bocity O.

varie, adv. [varius] a pestie; roz
manite, rozlicne, rozlicnym zpuso·
bern, rozlicnymi zpusoby, vselijak: ille
v. disserebat de magnitudine imperii T
mluvil vselicos 0... b ruzne, roz'
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dilne, nestejne: decernitur non v. sed
prope cunetis sententiis C s ruznosti
hlasu c stiidave, menive, nestaIe:
in Aequis v. bellatum (est) L = se stii
davvm stestim.

v~rietas, atis , f. [varius] 1 pes t
rost: v. pellium Cs 2 metaf. pestrost,
rozmanitost, rozlicnost a a bellum
in multa varietate terra marique ver
satum C s velkou rozmanitosti prubehu
(= s pestrym stiidanim udalosti); va
rietates proeliorum T pestre obrazy bi
tev; v. eruditionis Tvsestrannost fJ (roz
manite) mnozstvi (leckdy prekJ. mnoi
stvi rozmanitych ...) : u.t (Asia) varietate
fructuum omnibus terris antecellat C
mnozstvim rozmanitych plodin; quid
cotidie dicamus in tanta varietate rerum
C pri takovem mnoistvi Iatek b ruz
nost, ncstejnost (spec. pri hlasovani):
.cum fie ret sine ulla varietate discessio
C = svorne C a promenlivost, ne
stalost, vrtkavost, kolisani: v. an
nonae C L; v. fortunae C; v. decretorum

~ C neduslednost fJ sttidinL
Varini, orum, m. kmen u Baltickeho

mere (v nyn. Meklenbursku) T.
varia, are, avi, atum [varius] I trans.

1 ('initi pestrym, z pes t r 0 vat i, pestriti,
barviti: (lineos amictus) purpura va
riant T; - biisn. ubi variabunt sidera
caelum 0 HZ se na nebi objevi (zarive)
tecky hvezd; (sol) ubi nascentem ma
culis variaverit ortum V vyj de pottis
neno skvrnami; variabunt pectora pal
mis Ct budou se do krve biti do prsou
(srov. vulg. ,zmalovati' nekoho); - obr. v.
rem prodigialiter II 2 metaf. a c i nit i
DeCO rozmanitym, obmenovati, pro
meIlovati, men i t i: nec perit in toto
quicquam, sed variat faciem 0; med.
ubi est formas variatus in omnes 0
menil se b s ak. vysledku ciniti :r:eco
rozmaniteho: v. gyros T = jezditi
v rozmanitych kruzich; sententias v. bud'
pronaseti riizna mineni D. zpusobovati
ruznost mineni: variatis hominum sen
tentiis pri ruznosti Iidskych hlasu; cum
timor atque ira sententiam variassent L;
Deos. cum sententiis variaretur L kdyi'
se jevil rozdil v minenich = kdyz se
mineni rozchazeIa; plerisque consilia

Latinsko-cesky slovnik.

variantibus Cr pronaseli ruzna mineni;
part. variatus rozmanity, rozlieny: lusu
serma,nibusque variatis L CstH d a t i,
vystridavati (algd re neco necim): ex verna
intemperie variarte calores frigoraque
L z nestaIeho pocasi, pE nemz se stH
daly ... ; variant vices V stiidaji se ve
sluzbe; severitatem gratia v. C; laborem
otio, otium labore v. Pn II iDtran.s. 1 p e
s t fit i s e: 'Variat uva racemis Pp 2 metaf.
a byti ro zmani ty, me ni ti s e: non
ita variant Aquilonibus undae Pp; vidit
v. labantia corda V ze smysleni se
meni; e abJ. si (lex) nec causis nec per
sonis variet L nebude-Ii menen po
die ... b ruzniti se, neshodovati
se, nebyti stejny, jeviti ru~nost, ne
shodu: variant auctores s Depr. ot. L; va
riat memoria actae rei L; hendiad. dissidet
(v. t.) et variat sententia; - Deos. variat
jest ruznost, neshoda (spec. pii hlaso
vani): ibi si variaret. .. ut secundae
classis vocarentur L Cst i i da tis e:
biisn. manus Oenidae variat 0 rna stii
davy uRpech.

,<variolus, i, m. i variola, ae, f. ne
stovice.)

Varisti n. Varisci (tez Naristi n. Na
risci), orum, m. germans~ykmen v nyn.
Bavprsku sev. zap. od Rezna var. T.

1. varius, a, um 1 pestry, stra
katy: varii colores V 0, flares V 0; 'va
riae plumae II; varium caelum 0 po
sete hvezdami 2 metaf. pestry, rozma
nity, rozlicny a a varia cena II;
s abJ. instr. exercitus v. linguis, moribus
T rozIicnych jazykii; - jako opak jedno
tviirnosti vyzn. vsestranny, obsahIy: in
genium varium, flexibile, multiplex Pn;
vyzn. smiSeny, zmateny, 0 zvucich bour
Iivy: nauticus exoritur vario certamine
clamor V bouilivy kiik plavcu 0 zavod
se strhne fJ vYzn. vselijaky, vseliky:
casibus variis Antenorem venisse in • •.
L po rozlicnych piihodach b vYzn. ru z
ny, rozdilny, nestejny (proti diversus =
opacny): variae opiniones C; quales sint
(dii), varium est C 0 tom jsou ruzna
mineni; fremebant caelicolae adsensu va
rio V C a promenlivy, pIny zmen,
menivy; nestaly, vrtkavy,kolisavy:
varium (suhst.) et mutabile semper fe-
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mina V nestaI-y tvor; voltu et oculis at
que animo v. S mene se v ohliceji ... ;
lugurtha v. incertusque agitabat S iiI
v samem kolisani a nejistote; respicite
dubios variosque casus C; varia vitae
commutabilisque ratio C; bellum varium
S; vario irarum jluctuat aestu V zmi
tajicim se = houflivym r; stridavy,
stHdajici se: varia victoria pugnare L;
parentis, qui variis mundum temperat
horis (v. t.) H.

2. Varius, jmeno fimskeho rodu;
zejm. 1 Q. Varius Hybrid(J, (Sucronensis
podle rodiste Sucro v Hispanii), tribun lidu
r. 91 pt. n. 1., puvodce z:ikona proti
podporovatelum italskych spojencu,
podle nehoz byl sam pozdeji odsouzen C 2 L.
Varius Rufus, b:isnik z krouiku Mae
cenatova, pHtel Vergiliuv a Horatiuv,
skladatel biisnf epickych a tragedif, z nichz vy
nikla zejm. trag. Thyestes 1fT.

vv~~ix" i~is, f. i m. mestka, chorohne
roz -nell;; zlla.

Yarra, onis, m. [varus] cognomen
zejm. v rode Terentill (v. 1.); adj. Varra
manus, a, um Varronuv.

t. varus, a, um 1 vykfiv;eny,
kEvy: cornua vara 0; tenui a pectore
varas manus 0 zahnute; spec. krivonoh v,
s prohnutyma nohama, s nohama do X
(op. valgus, vatius): hunc varum ((.Uf.)
distortis cruribus (appellat) H kriva
vym 2 metaf. ruzno ohraceny, protiv
n y: alterum (genus) huic varum H.

2. Varus, i, m. [viz predch.] I Hmske
cognomen; zejm. 1 Alfenus (v. t.) Varus
H 2 P. Quintilius (v. t.) Varus T; odt.
Varianus, a, um Varuv T II pohra
nieni reka mezi Gallii zaalpskou a Li
gurii, nyn. Var Cs.

t.vas, vadis, m. tukojme, rucitel
(jenz za ne~oho ruef stanovenou eastkou pe
nez nebo i hrdlem, ze se dostavf v ureene
dobe k soudu; vI. v procesech trestnfch, srov.
praes) (aIds rei neeeho, za neco): vades
dare dati, postaviti, privesti; tot vadibus
accusator vadatus est reum L; cum (J,lte
rum vadem morti's accepisset C; datis
vadibus rure extractus in urbem est H
t. k stani; - prenes. zaruka.

2. vas, viisis, n. (arch. vasum, i),
pI. vasa, orum, n. nadoha 1 vasafictilia

vasto

N; corpus quasi v. est aut aliquod animi
receptaculum C; spec. drahocenna na
doha, vaza: domus referta vasis Co
rinthiis et Deliacis C; - pI. tH nadohi,
nfleini, n a r a .I i: vasa comitesque L; spec.
vojen. natadi, potrehy, zavazadla:
vasa colligere CL sbirati n. skladati zava
zadla, vseclmo sloziti = pripraviti se
k odchodu; dvojsmyslne ille ex Sicilia iam
c(J,stra commover(J,t et vasa collegerat C;
vasa concl(J,mare (v. t.) Cs 2:j= a 0 lid
sHm tele: vasa fragilia Vt b 0 cloveku
celem: vasa irae Vt; v. electionis Vt.

vasarium, ii, n. [2. t'as] 1 penize, jei
dostaval urednik, odchazejici jako
spravce do provincie, na cestu a na
zafizeni sveho sidIa, vypravne C
2 v liiznfch kad' (na horkou n. vlaznou
vodu).

Vaseones, um, m. kmen v sev.-vych.
Hispanii mezi Pyrenejemi a Ebrem,
pozd. Baskove T.

vaseuIarius ii, m. [vasculum] hoto
vitel (HtHhrnych na ritf) nadoll, zlatnik.

vaseulum, i, n. [demin. od 2. vas] na
do})ka; pI. nadobi: vascula elue Pt.

vastatia, onis,f. [vasto] pustoseni,
plenenL

vastator, oris, m. [vasto] pus to
sitel, plenitel; huhitel, pronasledo
vateI.

vaste, adv. [vastus] puste a naramne,
m 0 c n e: vastius insurgens impetus 0
b hrubc, sproste: v. loqui C.

vastifieus, a,um [vastus a facio] ci
nici spoustu, pustosivy: vastificam be
luam biisn. C.

vastitas, atis, f. [vastus] 1 pus tot a,
spoust', spousta, zpus t 0 sen i, zpust
lost, opustenost, prazdnota: Italiam
a.d exitium ac vastitatem vocas (chceS
uvesti ve zkazu ...) C; iudiciorum v. et
fori C; - konkr. pouSt': ex vastitate Li
byae C; meton. milites fame, vastitate
consumpti C hloudenim pustinami
2a z p us t 0 s eni, popleneni (zejm.vojen.):
v. Italiae S b meton. pustositel: provin
ciarum vastitates C.

vastities, iii, f. [vastus] zpustoseni,
zniceni (=, vastitas) .

vasta, are, avi, atum [vastus] 1 ci
niti prazdnym, pustym, vyprazdno-
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vati; pustositi (zejm. vojen.), pIeniti:
omnia ferro ignique v. L; - s abl. odl. fines
v. civibus, aedijiciis, pecore Hirt pusto
senim zbavovati obyvateIu ... ; pod.
latos vastant cultoribus agros V; - pienes.
i 0 os. non coloniae modo aut municipia
congestu copiarum, sed ipsi cultores arva
que vastabantur T = byIi rlfDeDi rolnici
a jejich Tole 2 metaf. conscientia mentem
excitam tmswbat S radilo v mysli.

vastus, a, um [srov. vanus] 1 a p usty,
opus am y; pri,z dn y: vasta arva ia
cent 0 Iadem; mons v. ab natura et
humano cultu S od piirody puste a ru
kou lidskou nevzdelavane; Palatium
vastum desertumque T; haec ego vasta
dabo V toto zde ja vyp.r;azdni'm; - obr.
vastum silentium T pustc; pod. dies per
silentium v. T b zpustoseny: v.
ager 2 metaf. a pusty, siry, siroky,
rozsahly; nesmirny, ohromny, ob
rovsky, veliky C' in vastissimo Oceano
Cs; elephanto beluarum nulla pruden
tior, ad figuram quae vastior? C; vas
tum aequor V; talis se vastis infert
armis V; vasti rector Olympi 0 fJ vasta
caedes V; vasta potentia 0; valny, moe
ny, silny: v. impetus H; bez mezi,
nespoutany, nevazany: v. animus immo
derata semper cupiebat S b h rub y,
sprosty, nevzdelany: quidam vultu mo
tuque cO/poris vasti atque agrestes C;
- littera vastior C nepekna, nelibo
zvucna (t. x).

vates (zi. vatis), is (gen. pI. um i ium),
m. if. vI. clovek, jenz byva u vytr
zeni' 1 vestee(vestkyne),hadaC(ha
dacka), prorok (prorokyne): vates ceci
nerunt (viz t. II 2); Dardanius v. 0 (=
Helenos); insana v. V 0 Sib~lle; Delius
tJ. V (= ApoUon); te vate H podle tve,
vestby ; annosa rolumina va.tum H
(t. carmina JYIarciana, viz JYlarcius 4);
- pienes. falsus utinam v. sim L; vate me
II; - meton. Ve st b a : haud ratum igna
rus V 2 basn. vestee, pevec, biisni'k
(basniika): Maeonius v. 0 (= Ho
mer); v. Lesbia 0 (= Sapfo).

Vaticanus, a, um vatikansky: V.
mons n. subst. Vaticanus, i, m. vreh
v Ri'me na pravem brehu Tiberu ~ev.
od JanikuIu.

vaticinatio, onis, f. [41aticinor] ves
teni', vestba.

vaticinator, oris, m. [vaticinor] ves
tee O.

vaticinor, uri, utus sum [vates]
1 v Cf ti ti, prorokovati: vaticinantis
in modum L vestecky 2spec. (vestecky)
napominati: Manto per medias fu
erat vaticinata vias 0 3 pienes. h Ia
s a t i: Agrigentinum virum carminibus
Graecis vaticinatum ferunt C (0 Empe
dokleovi) 4 meton. byti u vytrZeni'; pienes.
blouzniti: eos v. atque insanire di
cebat C.

vaticinus, a, um [vaticinor] vesteeky,
vesti.

vatillum, i, n. panev, panviee: pru
nae v. H s reravym uhlim.

Vatinius,jmeno Hmskeho rodu; zejm.
1 P. Vatinius, legat a oddany stoupe
nee Caesaruv; byl jeden z hlavnich svedkii
proti Sestiovi, zaeez jej Cicero s uspecbem na
padl pi'ikrou ieei, plnou zasti (in P. Vati
nium testem interrogatio); take pi'itel ba
snika Katulla L. Licinius Calvus proti nemu
nekolikrate vystoupiI; adj. Vatinianus, a,
um Vatiniuv, vatinijsky: crimina Va
tiniana Ct; obr. odissem te odio Vati
niano Ct nenavisti, stihajiei Vatinia
2 stvi'!ra dVOl'U Neronova, udavac T.

vatis viz vates.
1. ve, pHklonna eastice [srov. ~E: (1;ft), ~]

nebo, aneb (rozlueuje pojmy, na jejichZ
rozdilu nezaleZi, takZe Ieckdy ma vYzn. slueo
vaci jako -que): post habitam contionem
duabus tribusve horis litterae venerunt
C; si quid fecerint locutive sint C; quid
faciendum non faciendumve sit C; si
quis verberasset necassetve civem Ro
manum L; ne quid plus minusve, quam
sit necesse, dicat C; - pH zaporu ani:
domus Somni, quo numquam oriens me
diusve cadensve Phoebus adire potest
0; - basn. byva Ieckdy pHveseno k jinemu
slovu nez k pi'islusnemu: non Pyladen ferro
violare aususve sororem Electram, tan
tum maledicit utrique H (m. ausus soro
remve); - neklas. volne m. aut n. vel, tez
ve ... ve bud' anebo (tez ve ...
aut, t'e ... vel, aut ve): nec quid iu-
beatve vetetve (se scire) O. Sloz. si-ve,
ne-ve v. t.
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2. ve- •••, predpona,dodavajicf zakl. slovu
vyznamu nepfimerenosti, zhorseneho n. opac
neho, jako vecors, vegrandis, vesanus.

Vecilius mons v Latiu, snad cast AI
gidu L.

vecordia, ae, f. [vecors] z b e s i los t,
vztek; sllenost, Silenstv!.

vecors, rdis [1)/)- a cor] (vI. bez srdce),
z b es i I y, ""ztekly; s i I en y, ztreSteny.

vectigal, alis, n. [m. vectigale, vI. neutr.
od vectigalis] (puv.snad poplatek z povozu,
mytnc) 1 (neptlma) dan, poplatek
placeny statu za UZlvani statnich cest, mostu,
pHstavu, polnosti a pastvin; vectigalia pen
dere; vectigalia locare C zadati (pro
najmouti) vyhirani dani; Thorius (v. it.)
qui agrum publicum... vectigali (abi. instr.)
levavit C; pI. dane jako prij my, d ueh 0

dy statu 2 v. praetorium C eestny dar
penezity, davanyod provincialu sprav
ei provincie; v. f!:edilicium C poplatek
odviideny od provincialu. rimskym
aedilum na poradani her v Rime 3 pl.
meton. popIatnc uzemi: regnumArio
bar,zanis, quod finitimum est vestris
vectigalibus C; in vestris vectigalibus,
hoc est in Asiae luce versari C; quo
niam quasi quaedam praedia populi
Romani sunt vectigalia nostra atque
provinciae C; Mithridates in latere vecti
galium nostrorum S 4 vub. d u chod,
prij em: Grynium, ex quo quinquagena
talenta vectiga.lis capiebat N; parva,
magna vectigalia H; - obr. optimum et
in privatis familiis et in re publica v.
duco esse parsimoniam C.

vectigalis, e [enar! veho; vYzn. viz predch.]
1 placeny jako da{l: pecunia v. C dane,
dan 2 z eeho se plati (statu) dan (po
platek, najemnc): equos vectigales Ser
gio tradere C t. j. obecni, .sta tni kone
3 platici dan, popIatny: qui piratas
immunes, socios vectigales habemus C;
v. stipendiariusque et servus populi Ro
mani L.

vectio, onis, f. [veho] vozeni, jez
deni C.

vectis, is, m. [srov. vexo] vI. nastroj
k pohybovani, spec. paka a vtib. saxa
vectibus promovent Cs b pacidlo: funa
lia et vectes oppositis foribus minaces
H C z av 0 r a u dveH; quod anguis domi

vectem circumiectus (v. t.) fuisset C;
centum aerei claudullt vectes V.

vecto, are, av;:, atum [veho] voziti:
fructus ex agris v. L svazeti; s abi. instr.
plaustris (na ...) v. onws V; p.ass. vec
tari j e z d i t i, pojizdeti: vectari equo
(na koni); circum vectari rura caballo
H objizdeti polnosti; obr. vectabor ume
ris inimicis eques H.

vector, oris, m. [veho] 1 akt. vozie;
nosie: Sileni v. asellus 0 2 pass. kdo
se vozi a a cestujici na lodi: vectores
adversa tempestate perterriti C {3 p Ia
vec: cedet mari v. V b jezdec O.

vectorius, a, um [vector] pievozni, do
pravni: vectoriumgraveque navigium Cs.

vectiira, ae, f. [veho] 1 vozeni, do
voz, doprava, prevoz, preprava,
transport: vecturae causa navigia prae
bentur C k doprave; qui pro vectura sol
veret C; vojen. vecturae imperabantur Cs
povozy; vecturas frumenti civitatibus
discripsit Cs dovazeni 2 meton. dovoz
ne, dopravne Pt. - (povoz; vlak).

Vediovis viz Veiovis ..
vegetus, a, um [vegeo (intr. byti cily,

trans. hybati, zmitati necim)] hbity,
zivy; statny; svczi, cerstvy, kfepky,
ciIy, jary (tclesnc n. duscvne).

ve grandis, e vI. neprimCiene veliky
1 drobny, malicky: vegrandia farra
o 2 velmi veliky, preveliky: homi
nem vegrandi ma.cie torridum C.

vehemens (basn. vemens), entis [veho,
vI. jezdici; podle jin. vYkl. je pitY. 1JemenS,
srov. vecors] prudky 1 vYzn. rychly,
kvapny, nahly: v. fuga Hirt, cursus
Hirt; obr. 0 basniku v. et liquidus (.iako rcka)
fundet opes H 2 inetaf. an ii hI y, unahle
ny: regiae voluntates ut vchementes, sic
mobiles S; pl:chly, prchlivy, vas n ivy:
v. ingenium L b nasiln);, lity, dravy-,
bouHivy: v. lupus H; ut magistratus
imperio suo v. mansuctopermitterctur
ingimio L svadejici k nasilnost~m

C razny, durazny; rozhodny; pri
s n y: qui se in principcm maleficii le
nem, in adilltorcs eius et conscios ve
hemcntissimum esse TI'cspondet C; ha
bemus senatus consultum i1J- te v. et
grave C; usiIny, usilovny, tuhy d~ yuh.
silny, mocny.
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vehementer, adv. rvehemensJ1a p ru d
c e, nahle, una hIe n e, prchlive b r ii z
n e, rozhodne, durazne, piisne ell s il n e,
usilovne 2 silne, mocne, tuze, wi
ramne, velice, velmi.

vehementia, ae, f. [vehemens] raz
nost, prudkost; sila.

vehiculum, i, n. [veho] vI. vozidlo;
spec. a povoz, vuz: v. iunctum L za-'
prazeny; vehiculo portari N vOlr.iti se
na voze b lod': v. Argonautarum C;
illi tibi et locum furtis et furtorum v.
comparavenmt C (na cem bys vezI ...).

veho, ere, vexi, vectum [srov. ees vezu,
VllZ, r. pamfyl. 3. sg. imp..Fqc·Hll, 0"X0(,' b"Xr.
0fLcx~] 1 ak. v e z t i, voziti; podle souvislosti
vYzn. pfiviizeti, dovazeti, odvazeti a vI.
frumentum v. C; pretium (v. t.) vehendi
canlat 0; intr. vehens viz nize; 0 taznem do
bytkutei t ii h no uti: equum vehendi
causa (esse generatum) C k tahu a
k jizde; n est i, nositi, ,tahnouti': si
reticulum pards vehas umero (na ...) II;
obr. dominum vehet H (,bude miti na
krku') b prenes. nesti s sebou, un a s eti,
prinaseti:flumina vehunt aurum Cr; ve
hit unda leones 0; cum aquae vim vehat
ingentem (amnis) L; - quid 'vesper serus
~ehat V co prinese; quod fugiens semel
hora vexit H co jednou s sebou prinesla
(a zase odnesla); - eos ad summa ve
xisse, qui . .. T povznesti 2 med.-pass.
vehi a byti vezen, vezti se, j eti,jezditi
(re n. in re na necem): (in) curru v. Jeti na
voze; (in) equo v. jeti na koni; equo
concitato (v. t.) vehitur N; na lodi plouti,
plaviti se, ve vzduchu Ieteti; - s dat. dIe
cuilts ossa vehantur avis Pp k dedum
(= k predkilm); - part. vectus leckdy vYzn.
praes.: quos per aequora vectos obruit
auster V plavici se; pod. hic ubi Deuca
lion rate .vectus adhaesit 0; zr. parLpraes.
vehensintrans.jeda: obr. in adulescentiam
per medias laudes quasi quadrigis vehen
tem C; - nube vehi 0 dati se unaseti,
Ieteti na ... ; apes trans aethera vectae
V letice; biisn. s ak. ventis maria omnia
verti V po vsech morich byvse honeni.

Veia, ae, f. carodi'-jnice, pomocnice
Kanidiina H.

Veiento, onis, m. iimske cognomen;
zejm. 1 Iegat M. K~Ipurnia Bibula C

2 A. Fabricius Veiento, udavac za
vlady Neronovy T.

Veii (n. Vei), orum, m~ starc etruske
mesto sev. zap. od Rima nad iickou
Kremerou, nepiitel Rima; dobyto r.
396 pro n. 1. od Kamilla; - adj. Veiens,
eutis n. Veientanus (basn. tei Veius), a,
um vejsky, z Vej: Veius dux Pp (= To
lumnius); - subst. Veiens, entis, m.
Vejan, kolekt. Vejanc; Veientanum, i,
n. H (sc. vinum) spatne vejske (vino).

Veiovis (n. Vediovis), is, m. [vI. opak
boha zv. Diovis n. Iuppiter, podle vYkI.
u 0 = non magnus (malicky, mlady)
Iuppiter] stary Iatinsky buh snad puv.
podzemsky, od jinych ztotoznovany s Apollo
nemjako ochrance lidi, vyhnanych z vlasti pro
zloein; v ilime mel dva chramy O.

vel, spojka a adv. [vI. imper. od velIe vI.
,chtef, srov. co do vYzn. ces. ,bud'\ ,bud'to']
1 spojka rozlueov. (uvadi rozluku moznou, ale
ne vzdy nutnou, takze rna leckdy vYzn. slueo
vad; nekdy poopravuje predeSlou vypoved')
a vel . .. vel abud' ... bud', aneh ... aneb,
bud' .. anebo (spiSe): non sentiunt viri
fortes in ~cie vulnera vel sentiunt, sed
mori malunt C pi ... i, jak ... tak,
jednak ... jednak, dHem ... dHem: ani
mum vel bello vel paci paratum L; plUTa
b..ona, quam vel natura vel-fortuna tri
bueret N; po zaporu nabyva vYzn. ani ..•
ani: nihil illo fuisse excellentius vel in
viti is vel in virtutibus N b jedno vel
nebo, neboli: veletiam nebo (chces-li)
spise (stupnovad); vel potius nebo spiSe,
nebo radeji (opravovad); v temzvYzn. a ple
risque vel dicam ab omnibus C; slucov.
i: terris agitare velundis Troianos potuisti
V; po zaporu ani: neque satis Bruto vel
tribunis militum constabat, quid agerent .
Cs 2 adv. (vytykajid pojem bUd'proste nebo
s pi'ipustkou a omezenim) a i, treba i: vel si
pereundum fuisset C; aperte vel odisse
magis ingenui est quam fronte occultare
sententiam C; vel silicem comesse Ct; tre
ba jen, jiz, aspoiJ.: quam morosi sint, qui
amant, vel ex hoc intellegi potest C b u

super!. (ellces-li), snad, tuMm, mozna, za
jiste: homo vel pecuniossimus Syracusa
norum C C uvlidejid pi'iklad jako, (jako)
zvlaste, zejmena: amoris tui, quoquo me
verti, vestigia, vel proxime de Tigellio C.
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Velabrum, 'i, n. cast Rima na Ievem
bfehu Tiberu blize Ostrova, sev. od t. zv.
forum boarium, na ceste z fora do cirku,
potravnI tdiste: basn. pI. qua Velabra so
lent in circum ducere pompas 0; za star
sich dob bylo pry zaplaveno vodou: qua Ve
labri regio patet, ire solebat linter Tb.

velamen, inis, n. [velo] vI. oba1; pE
kr}"ka, pokryvka, rouska: torus
pullo velaminetectus 0; lanae v. est L
jest z v1ny; - spec. roucho, odev. sat;
- 0 zvli'atech detracta velamina T sta- '
zene kuze.

velamentum, i, n. [vela] oba1 1 pI.
spec. (v1nene) s t uz ky, jimiZhyvaIy ovino
vany olivove n. vavi'inove ratoiesti a tez ruce
prosebniku,synekd. ptosebne ra to1 es ti:
velamenta manu praetendens 0; velamen
ta et infulas praeferentes T; - pi'enes.
vub. ramos oleae ac velamina alia sup
plicum porrigentes L a jine odznaky
2 metaf. :rouska, zastera: Nero flagitiis
velamenta quaesivit T h1ede1 zakryvati.

Veleda, ae, f. vestkyne german
skeho kmene Brukteru, jez by1a za
Vespasiana jata a vedena v RIme v tri
umfu T.

veles, itis, m. [srov. velox] ob. pI.
velites, um, m. velite, pohyb1ivii,
lehka pechota jako oddiIIegie, harcovnici,
lehkoodenci, ktei'i boj zahajovali, vyMha
jice mezerami mezijednotlivymi manipuly proti
nepi'iteIi; naposied se pi'ipominaji za valky
s lugurthou; - obr. doriiz1ivy, skiidlivy:
ut scurram velitem malis oneratum esseC.

Velia, ae, f. 1 ['EAEIZ] pilstavni me
flto na zap. pobreZi Lukanie, iecka ko
Ionie; adj. Velinus, a, um n. Velien
sis, e velijsky, z Velie; subst. Velienses,
ium, m. obyvateIe VeIie 2 cast RIma,
navrSi sev. vych. od PaIatinu, s kte
reho vedla Sacra via na forum.

velifer, fera, ferum [velum a fero]
plachtonosny, plachetni 0 Pp.

velificatio, onis, f. [velijicor] plavba.
velificor, ari, atus sum (biisn. a pozd.

tez velifica, are, avi, atum) [velum a
facio] vI. napinati p1achty a piaviti
se, plouti: ratis ad infernos velificata
lacus Pp b obr. (alci pro nekoho) = pra
cova ti pro nekoho, pomahati nekomu:
turbulenta ratione honori v. suo C.

Velinus, a, um 1 viz Velia 2 V.
lacus n. subst. Velinus, i, m. bazinat6
jezero v Sabinsku sev. zap. od mesta
Reate s odtokem do Naru; odt. Velina
tribus L n. subst. Velina, ae, f (11) Ve
linska tribus.

Veliocasses, ium n. Veliocassi, orum,
m. keltsky kmen na pravem brehu
dolni Sequany Cs.

velitaris, e [veles] nalezIcl ve1itum,
velitu: velitaria arma S Iehka vyzbroj.

velitor, ari, atus sum [veles] har
eovati, vub. bojovati, potykati se: obr.
primis veneriis proeliis velitatus Ap;
metaf. nescioquid velitati estis inter vos
Pt meIi jste mezi sebou nejakou sar
vatku.

Velitrae, arum, f mesto v Latiu
v bJv. uzemi Volsku, nyn. Velletri; adj.
Veliternus, a, um velitersky; subst. Ve-
literni, orum, m. Velitiane. -

velivolans, antis [srov. velivolus] vI.
plachtami Ietajicl, plachtokfidly: veli
volantibus navibus hasn. u C.

velivolus, a, um [velum a 1. volo] 1 akt.
plachtokfidly, pIachetni: velivolae rates
o 2 plachetnimi lod'mi propIouvany:
velivolum mare V pIachtonosne moie.

Vellaunodiinum, i, n. mesto Seno
nu v GaIiijiz. od Lutetie (od nyn. Pafize).

Velliivi, orum, m. keltsky kmen v Ce
venach, zavis1y na Arvernech Cs.

Velleil1s, jn{eno fim. rodu; zejm. C.
Velleius, tribun 1idu r. 91 pi. n.l., pHvr
zenec a znatel ueeni epikurskeho (jedna
z osob v Cic. spise De natura deorllm).

vellica, are, avi, atum [vello] vI. sku
bati, trhati; metaf. a VyZIl. (ieci) pieHe
pavati, trhati, urazeti, ostouzeti, ,ce
sati'; in conviviis rodunt, in circulis velli
cant C b (dusevne) tryzniti, ,pichati':
inveniam unam, quae te vellicet Pp (zar
livosti) .

vella, ere, velli (zi'. vulsi), vulsum
(starsi volsum) skubati 1 (alqd neco,
necim, za neco) Cynthius aurem (v. t.) vellit
V; v. coepi et pressare manu bracchia H
poskubavati (za togu)2 vysk uba v a ti,
trhati, rvati: volsa,e plumae V; caudae
pilos equinae vello 11; volsus nepos Pp
= (hladce) vyholeny; postes a cardine
vellit V snaii se vypaciti; pontem v. V
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strhnouti; vallum v. L V vytrhavati
koli na naspu; signa v. L V vytrhnouti
prapory ze zeme = dati se na poehod
(obr. 0 vcehich V).

vellus, eris, n. [vella] (ob.pI.) 1 vlna:
vellera trahere digitis 0 pHsti; lanae
vellera Ct 1I vlocky, chonuicky; velIe
ribus quisquis aena paras 0 k barveni
vlny(obarviHch) 2meton. a rounoovci:
vellera Phrixea 0 f3 metaf. k u ze zvii'at
vub.: horrens saetis v. 0; nurus tectae
Jerinis velleribus 0 b roueho, sat:
nunc pulli velleris usus abest 0 3 metaf.
a 0 hedvabi vellera ut Joliis depectant te
nuia Seres V vlakna b vlocky, oblac
ky, ,b era n k y' na obloze: ten~ia lanae
per caelum vellera Jerri V.

veto, are, avi, atum [velum] 1 vI.
opatriti plaehtou (plaehtami): cornua
velatarum antemnarum V O~,Tesenveh

plachtami 2 zavinovati, obvinov~ti,
obtaceti (rouskou, stuhou a p.), za
halo v a ti, zastirati, obestirati, zakry
vati, pokryvati: capite velato se za
halenou hlavou; velatae comae V (vin
kem) obvinutc; sacerdotes suis insigni
bus velatos L odene odznaky (zejm. vin
ky); oratores ramis velatos Palladis V
t. j. s ovinutvmi ratolestmi v rukou;
velatae viae O· postrenc, postlanc; pam
pineis velata frondibus hasta 0 (= thyr
sus); spec. 0 d i vat i, haliti: eum glauco
velabat amictu carbasus V; velanda cor
poris Pn = stydke casti tela; vojen.
velatus lehkoodeny: velati (lccensi (v. t.);
- velari vYzn. med. zahalovati (pokryvati,
odivati) se (si): capita vrlamur amictu
V; purpureo velare (imper.) comas ado
pertus amictu V; viros, qui soleant ve
lari corpora plumis 0 pokryvaji se pe
Hm (t. j. promenuji se v ptaky); femi
nae lineis amictibus velantur T; vela
tur aliturque avibus 0 sati se 3 prenes.
a zdobiti, krasliti: nec te purpureo
velent vaccinia fuco 0 (barviti) b z a
kryvati, zahalovati, zastirati: v.
odium fallacibus blanditiis T.

velocWis, atis, f [velox] velka po
hyblivost, rye h los t, hbitost, cerstvost,
krepkost (vI. i metaf.): v. corporis celeritas
appellatur C; velocitatis certamina inire
L 0 riehlost.

velociter, adv. [velox] ryeh Ie, hbite
krepce; superI. velmi ryehle, 0 prekot.

velox, ocis [srov. veles, vegeo] pohyb
livy, ryehly, hbity, cerstvy, krepky
(vI. i metaf.): genus hominum v. S; animus
sine corpore V. II; v. proc/dla 1I prudka;
v. victoria 1I okHdlene (jako byla vyobra
zovana bohyne vitezstvi): Horae veloces 0
prchavc; v. mente nova H ryehle una
sen; piger ad poenas princeps, ad prae
mia v. 0 spesny, kvapny; v. toxicum H
rychle ucinkujid, prudkY.

velum, i, n. [snad 'z *vexlom (srov.
vexillnm) od veho] 1 (vI. co poh~ni lod'
k jizdc) plaehta Iodnf: vela (ventis)
dare (v. t. I 2 a); odt. basn. dare Jatis vela V
plaehty sveiiti osudu; vela facere, pan
dere, solvere napnouti, rozvinouti; pass.
Cleomenes vela fieri imperavit C; passis
velis C plnymi plachtami (Ok); vela
legere kasati, svinovati; pHsI. ULetra res,
vdis, ut ita dicam, remisque Jugienda
C vI. plaehtami i veRly = vsim zpuso
bem, ze vsech sil, vsi mocl; vela mitti
mus [V] (poustime =) napiname plach
ty (sm.=vyplouvame): basn. synekd. vYzn.
lod': eurus reditura vela tenebat 0: - obr.
casto 0 zivote, cinnosti, i'eci a p.: statimne
nos vela Jacere all. . .. palliulum remigare
C; implerent venti si mea vela sui (pH
znive) 0; diriget in medill quis mea vela
freta 0 2 pi'enes. (napjata) plaeh ta,

. opona, zaclona zejm. proti slunci adeilti
nebo pro ozdobu a cum super atria v. si
mulatas inficit umbra,s 0: silva suis fron
dibus lit 11elo Phoebeos submot/et ictus 0;
takove plachty byvaly napinany nad celou
prostorou amfitheatru na zvlastnfch stozarech;
- ut adstaret'velo discreta T b (platena
n. koiena) stena stanu: tabernacula car
baseis intenta velis C; niveis tentoria velis
V C obr. manica.tis et talariblls tunicis,
velis amictos non togis C ,plachtami' a
ne ... ; quasi velis quibusdam obtenditur
natura C. - Mozna ze velum = plachta a
velum = zaclona jsou od pilvodu dye ~uzna

slova, toto [z *ves-Iom] pHbuzne's vestis.
, vel-ut n. vel-uti, adv. jako, jakoby
1 uyadi pi'irovnani bud' skutecne n. neskut.
a u jednotI. vyrazu v .... sic; sociis nostris
v. hostibus, hostibus pro sociis utuntur
S; v. hereditate relictum odium N; leckdy
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zrlliriiuje metaf. vyrazy jako, takrka, abych
tak iekl: ea Germaniae v. frons est T
b u vet v. si s konj. jako by: quod ab
semis Ariovisti crudelitatem, v. si coram
adesset, horrerent Cs; basn. a pozd. bez si:
coepti inde ludi, v. ea res nihil ad reli
gionem pertinuisset L; u vet zkrae. part.
n. abI. abs. ita v. defuncti regis imperio in
proxima eluvie pueros exponunt L2 uva
di pHkIad jako (na pfiklad), tak (na pH·
klad): quid est temeritate turpius? v. in
hac quaestione plerique deos esse dixe
runt. .. C; est admimtio nann uUa in
bestils aquatilibus: v. crocodili . .. simul
ac primum niti possunt, aquam perse-
quuntur C. .

vemens viz vehemens.
vena, ae,f. eeva, iila 1 vI. a sanguis

per venas in omne corpus diffunditur C;
venae et arteriae C; venas interscindere
T; basn.deficient venae te H vysehnou ti
zlly b spec. tepna: pulsum venarum
attigit T; solet v. redire (v. t.) 0; ad me
dicum specto venis fugientibus 0 kdyz
tepny slabnou; - obr. teneat venus
cuiusque generis C zkoumati tepny t. j.
niVo, povahu; pod. omtor tenebit venas
animorum T 2 pi'enes. a a vyzn. nitro,
vnitfek: regina volnusalit venis V
v srdei; silicis venis abstrusum ignem
V p (protoze podle mineni starych vyko
lllivaji cevy i ukol nasich nervu) ,iWa', na
dani, vloha: ingeni benigna v. H b zHa,
zilka a 0 vode pramen, pramenek:
venae fontis Hirt; v. perennis aquae 0;
obr.o basn. nadani ne male fecundae v.
periret aquae 0 p 0 nerostech veteris
percepto semine venae 0 (0 zIate ,HIe');
quae modo v. fuit, sub eodem nomine
mansit 0 (0 zilkach v kameni); meton. kov:
venae peioris aevum 0 l' ceva stromu:
pavent venae T.

venabulum, i, n. [venor] loveeky
ostep; pi'enes. sagittarum venabula Pn-h
velike loveeke sipy.

Venafrum, i, n. mesto nad hornim
Volturnem, povestne olivovymi llaji::
hraehyI. viridi certat baca J,7enafro H; adj.
Veniifranus, a, um venaferskV.

venalicius, a, um [venalisJ' 1 pro
dejny; subst. neutr~ zbozi: censores por
taria venalicium (gen. pl. ) Capuae loca-

runt L 2 prodavajicf; subst. mase. spec.
otrokar C.

venalis, e [1. venus] prodejny, kup
ny a vI. co lze koupiti, vystaveny na
prodej, dopIiik. na Jlrodej: res venales
n. subst. neutr. pI. venalia veci prodejne,
prodavanf>, zbozi; forum (v. t.) rerum
venalium S; centesima (v. t.) reTltm ve·
nalium T; s abI. pretii otium non gemmis
neque purpura venale H; obr. morte ve·
nalem petiisse laurum H za cenu zivota;
subst. venalis, is, m. otrok (na prodej
vystaveny n. vedeny) b pi'enes. pro
da j n yvYzn. koho lze zakoupiti, (lplatny,
porusitelny: urbem venalem (ak. zvoIacf)
S; fidem cum proposuisses venalem in
provincia C; venalem pretio multitudi
nem L; (Nero) nobilium familiaTltm po
steros egestate vennles in scaerwmdaxit
T; pr~efectus in omnem libidinem
(ke ... ) v. T.

venaticus, a, urn [venor] loveeky, lov
el, honici: canis v. CN.

venatio, onis, f. [venor] 1 a loveni,
loy, hon, honba b pi'enes. stvanice
v cirku a amfitheatru, pi'i niehz zapasila zvli'ata
bud' vespolek n. s lidmi: ludorum venatio
numque apparatu pecunias profundunt
C; meton. loy, k orist, zver, zvHina: cum
solito captae venationis onere L.

venator, oris, m. [venor] lovee a vI.;
adj. v. canis V loveeky, lovei pes b me
taf. sliditel vyzn. zkoumatel: physicum,
id est speculatorem venatoremque natu
rae C.

venatorius, a, um [l'enator] 10veekY.
venatrix, icis, f. [venator] lov kyn e:

dea v. 0 bozska lovkyn6 (= Diana).
venatus, us (dat. sg. U V), m. [venorJ

(v. t.) loveni, loy: asper victu v. V.
vendico = vindico.
vendibiIis, e [venda] 1 vI. prodejny,

jdoUcl na odbyt, odbytny, co lze
snadno prodati: iUa via v. Herculanea
C; fundus nee v. nec pascere firmus H
2 metaf.zamlouvajici se, Iibivy: vendi
bilem orationem religio vincebat C; hI e
dany, oblibeny (alciunekoho):populo
non erat satis v. O.

venditatio, onis,' f. [vendito] vI. na·
blzeni (ku prodeji}"reklama', vyeh va
10van i: mihi laudabiliora videntur, quae
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sine venditatione fiunt C; vychlouba
Yost, honosivost: a multis virtus v. at·
que ostentatio esse diciWr C.

venditator, oris, m. [vendito] (vI. na
bizec a vychvalovatel zbozi) pi'enes. pri
lisnyvvchvalovatel, rozhlasovatel: s gen.
obj.ja';'ae nec inwriosus nec v. (erat) T.

venditiO, onis, f. [venda] 1 proda
vani, prodej 2 ~pec. prodej drazhou,
drazba; pronajimani (drazhou).

venditi), are, aui, atum [vendo] pro
davati a vI. miti na prodej, nabizeti
k prQdeji: v. TusClllanun~ C, agellum Pn
b praegn. prodavati necestne (s poruse
nim povinnosti a p.), :z;aprodavati,
ohchodovati, kupCiti, kramaiiti 5 neclm,
miti vydelek z neceho (v I. i pfenes.): decreta,
imperia. .. venditabat C; pacem pretio
venditantes L; ipsa itinerum spatia ven
ditante duce T; venditata munera princi
pis T t. j. ze pfijimal liplatky za pro
tekci u cisaie C doporucovati; metaf.
se 1'. alci = lisati se k nekomu, louditi se
v prizeD. neel, ,lfzti za nekym': quo lUodo
se venditant Caesari C; florentibus se
venditavit N; se plebi v. L.

venditor, oris, m. [vendo] prodavac,
prodavatel a vI. ut ne quid omnino, quod
v. norit, emptor ignoret C; v. frumenti C
b pfenes. praegn. necestny prodavac, kdo
s neUm obchoduje, kupci: venditores ve
strae dignitatis C.

vendo, ere, didi, ditum (pass. jen vendi·
tus a vendendus, ostatnl pass. tvary nahrazuje
sloveso veneo) [vI. venum (ak. od 1. venus)

. do = davam do prodeje, na prodej]
pro dol v a ti, pro da tj (s abi. n. gen. pretii
za ...) 1 vI. a auro corpus vendebat
Achilles V (t. Priamovi); v. pluris draze,
minoris lacineji; arbitrium .salis ven
dendi L prodej soli (za lihovolne stano
venou cenu), solni monopol; alqm sub
corona (v. t.) v.; subst. (iudicia) quae ex
empto aut vendito . .. contra fidem fiunt
C z nepoctivosti pii koupi neho prodeji
b spec. prodavati v drazhe, davati
do drazhy: sectionemv. Cs; alqd sub hasta
(v. t.) v.; (drazhou) pronajimati: de
cumas tf. C C praegn. prodavati necestne
(s porusenim povinnosti a p.), zapro
davati (vI. i metaf.). zrazovati: vendidit
hic auro patriam V; cum te trecentis

talentis regi Cotto vendidisses C; ohcho
dovati, kupciti, kramaiiti s neclm: omnia
honesta inhonestaque v. S 2 doporu
eovati ke koupi, nahizeti (vI. i pfenes.),
odt. ,vychvalovati: Ligarianam praeclare
vendidisti C; (versus) iniuste totum ducit
venditque poema H stoji v popiedi a
doporucuje hasen; te peregrinis v. mu
nerib.us Pp vynaseti se.

Venedi, orum, m. Venedove, Vindo
ve, jmeno, kterym nazyvali Germani a
Gallove Slovany. .

venefica viz veneficus.
veneficium, ii, n. [veneficus] 1 a vI.

piipravovani napoje lasky n. vub. kou
zelneho napoje, odt. earovani b meton.
kouzelny napoj: id veneficiis et can
tionibus Titiniae factum esse C; k 0 u z I0

2 pfenes. piipravovani jedu; odt. otra
veni; pI. n. sg. kolekt. tra viestvi: de ve
neficiis accusare, quaerere.

veneficus, a, um [m. *venesficos z 2.
venus (srov. k venenum) a facio] 1 adj.
a piipravujici kouzelny napoj; odt.
kouzelny, earodejny: verba venrfica 0
b piipravujici jed, traviesky: percus
sor v. Cr ukladny travie 2 subst. vene
ficus, i, m. (veneflca, ae,f.) a kouzelnik
(kouzelnice) b travie (travieka).

Venelli, orum. m. keltsky kmen
v nyn. Normandii Cs.

venenatus, a, um [venenum] 1 vI. na
pusteny kouzelnou st'avou, oearovany,
kouzelny: venenata virga 0 2 aotra
veny, napusteny jedem: venenatis sa
gittis C; - metaf. venenatis muneribus C
(t. j. nehezpeenymi) b jedovaty,
otravny: venenatas serpentes N; - metaf.
v. iocus 0 (= jizlivy).

venenifer,fera,femm [venenum a feroJ
chovajiei jed, jedovaty O.

veneno, are, avi, atum [venenum]
otraviti, napustiti jedem; ustknouti:
metaf. non istic mea commoda quisquam
odio morsuque (v'. t.) venenat H. Part.
venenatus j. adj. v. t.

venenum, i, n. [z *venes-nom od 2. ve
nus; co do vYzn. srov. rpL),:rpov k 9~}ew]

1 vI. milostne kouzlo, zvI. napoj lasky;
vub. kouzelna st'a va, kouzelny napoj,
k 0 u z I0: quem coniunx versum venenis
fecit avem V; iUa spargit sucos veneni 0
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kouzelne sravy; obr. 0 lasce intactos isto
satius temptare veneno Pp 2 prenes.
umele pripravena s r a v a a malum v.
n. sarno v. jed a malum v.facere; veneno
tollere alqm C; spargere venena C; cala
mos armare veneno V; virus cognitis
antea venenis rapidum T rychle ticin
kujici otravny napoj slozeny z vyzkou
senych jedu; basn. Corgoneis Allecto in
fecta venenis V (jedovatymi hady); 
meton. otraveni, otrava; travicstvi
(= veneficium): veneni quaestiones C;
adiciebantur (delationi) adulteria, vene
na T fJ metaf. (avaritia) quasi venenis
malis imbuta S; orationem plenam veneni
f!t pestilentiae Ct; Rupili pus atque v. H;
Qdt. otra va, nakaza, zkaza: tribuni ple
bem agitare suo veneno, agraria lege L;
discordia ordinum est v. urbis L; pessi
mum veri adfectus v., sua cuique utilitas
(sobectvi) T b vYzn. barvivo, barva:
,alba Assyrio fucatur lana veneno V; lana
Tarentino violas imitata veneno H.
ven~o, ire (venisse, venissent, = ve

niisse, veniissent), ii, - (nahrazuje pass.
ke slov. venda) [vI. venum (ak. od 1. ve
nus) eo = jdu na prodej] byti pro
diivan, prijiti do prodeje, byti pro
dan (s abl. n. gen. pretii "a ...) a pluris,
quam plurimo v. draze, co nejdraze;
quia veneat auro avis H prodava se za
zlato = plati se zlatem; v. sub corona
(v. t.) i spec. sarno v. byti prodan do
otroctvi (0 zajatci) b spec. byti proda
van (prodan) v drazbe, pfijiti do
drazby: bona publice venierunt C; byt~

pronajiman (pronajat) v drazbe: neque
illud umquam aratoris interfuit, quanti
decumae venirent C.

venerabiIis, e [veneror] c t i hodny,
velebny, pass. vYzn. c ten y (abs., re necim,
pro neco, alci u nekoho, od nekoho): v. vir
miraculo litterarum (v. t.) L pozivajici
ucty pro ... ;nautis venerabile lignum
V; venerabile donum V posvatny.

venerabundus, a, um [venerorJucti
v,y, ticty pIny, praed. s tictou; spec. klane
jiei se (krali, srov. 7tpOcrX.UVE!:V): iacere
humi venerabundos pati coepit Cr.

(venerantia, ae, f. [veneror] ucta.)
veneratio, onis, f. [veneror] 1 akt.

uctivani, uctivost, ucta (alcis obj. ne-

komu prokazovana, subj. neei, se strany neei),
projev ucty, pocta, oslava, velebeni
a 0 bozich modleni, modlitba: inter hane
venerationem L b vub. praeter ingenitam
illi genti erga reges szws venerationem Cr:
Titum {ilium ad venerationem cultumque
eius (Calbae) miserat T; tamquam vene
rationemhominum (subj.) merito T 2 pass.
ucta, vaznost, velebnost: habet vene
rationem iustam, quicquid excellit C jest
pravem cteno; quo venerationis plus (sc.
ei) inesset T.

venerator, oris, m. [veneror] uctiva
tel, ctitel~ domus vestrae v. O.

venereus a venerius, viz 2. venus.
veneror, ari, atus sum, neklas. i ve

nero, are, avi, atum (veneratus druhdypass.
vYzn.) [2. venus] uctivati, prokazovati
uctu, c tit i 1 0 uctivani bohu (re neeim)
a Larem farre veneratur V; lapidem pro
deo v. C prokazovati kameni bozskou
uctu; ut iuvenes Pana venerantes curre
rent L na pocest Panovu; pass. ilIa cursUS

dabit venerata secundos V; klaneti se,
kofiti se, modliti se (0 posvatnem miste
alqd v necem, u neeeho, nekde): veneramur
Apollinis urbem V; templa dei venerabar
V; aram suppliciter v. V b s vetou lice!. n.
ak. neutr. vniti'. mod Ii tis e, prositi, v z y
va ti (bohy) aby ..., za neco: veneratus
deos, ut consilia sua rei publicae prospe
rarent T; venerata (pass.) Ceres, ita culmo
surgeret alto H (prvnim poharem) ucte
na s prosbou, aby ... ; quae vos bobus
veneratur . ... impetret H; si veneror ni
hil horum H;' nee tu supplicibus me sis
venerata tabellis Pp 2 pfenes. a vub.
amicos v. 0; omnes, qui aliquid in studiis
faciunt, v. mirarique soleo Pit; patris
memoriam v. T; flexus genu et coetum
manu veneratus T (uctive) pozdraviv;
zejm. venerandus, a, um hodny llCty,
ctihodny b spec.regemv. Nklaneti se
kriili (= 7tpocrx.uvdv) C snazne prositi:
venero te Pt.

Veneti, orum (n. um), m. ['EVE't"O[]
jmeno naroda 1 narod usedly na sev.
zap. pobreii J aderskeho more od
Karnskych Alp az k usti Padu (podle L
sidlili drive v Paflagonii) L 2 keltsky kmen
v nyn. Bretansku Cs; odt. Veneticus,
a, um venetsky: bellum Veneticum Cs
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3 = Venedi (v. t.) T; - odt. Venetia, ae,
f. zeme Venetu a (k 1) nyn. Benatsko
(Venetsko) L b (k 2) jii. cast nyn. Bre
tane Cs.

venetus, a, um [Veneti] modry (puv.
o barye jednoho z klubu, factio, v fim
skem cirku, souvisici nejak s krajeru
Venetu); subst. masc. modrak, zavodni
jezdec modreho klubu M.

venia, ae, f [2. venus] milost, mi
lostivost, vdek, prizeii; la s ka vo s t,
vlidnost, shovivavost 1 a pax veniaque
L milost a slitovani; veniam orare V;
fata negant veniam pro coriiugc 0 milost
(iadanou) pro manielku; ,quo magis
nostros venia digneris libellos 0 shovi
vavosti b dovoleni, svoleni, volnost
(alcis rei k neeemu): veniam dicendi ante
alios exposcit T vyiada si slovo; Pro
pertio veniam ordinis petenti T dovo
leni vystoupiti ze stavu (senatorskeho),
propusteni ze ... ; numinis sui tributa
venia Ap dopravajic pohledu na svou
velebnost C odpusteni, prominuti
(alcis rei za neco, alci rei pro neco, stran
neeeho): cunctationis suae veniam petivit
L: veniam dapibus orant 0; poenae V. 0
odpusteni tres1 U; maxima pars horum
vitam veniamque tulerunt 0 odnesli si =
nejvetsi casti byl darov£m iivot i od
pusteni; parvis peccatis veniam, magnis
severitatem commodare (v.t.) T; j ako vlozka
neminem ex iis, quos eduxeram mecum,
(v. sit dicto) ibi amisi Pn (t. j. ,nesmim
to zakiiknouti') 2 ob. reeni a dare ve
niam alci a dati (udeliti, prokazati)
ruilost fJ uciniti vdek, byti po vuli,
vyhoveti, popr.hi sluchu: (Caesar)
tibi petenti vcniam non dedit C nevy
hovel tve iadosti; (Napaeae) dabunt
veniam votis V r dati dovoleni, do
voliti, svoliti, povoliti: hanc vcniam
(volnost) petimusque da.musque vicissim
H; data venia eius die i L kdyi byI ten
den povolen; cras festus dat veniam som
numque (hendiad.) dies H = veniam
somni <S dati odpusteni, udeliti milost,
piijmouti na milost, 0 d pus tit i: Caesar
petentibus Aeduis dat (iis) veniam Cs
odpusti naprimluvu Aeduu b cum

. bon a ve n i a = bona (tua, vestra) venia
a laskave, vlidne; shovivave: ut

attente bonaque cum venia verba mea
audiatis C /1 s dovolenim: quae (au
spicia) quidem nunc a Romanis auguri
bus ignorantur (bona hoc tua venia dixe
rim), a Cilicibus tenentur C~

Venilia, ae, f. vlastni jm. ienske
1 chot' Janova 0 2 matka Turnova V.

venia, ire, veni, ventum [srov. ~dv(u]

piichazeti, piijiti, piibyti, vI. iprcnes.,
podle souvisi. tez vYzn. piijeti, piiplouti;
piiIetati, doletati, zaletati; piistoupiti,
piikrociti, piibliiiti se, bliiiti se; dojiti,
dostati se; vratiti se 1 a yUb.: pass. neos.
ventum est (erat) piislo se, oh. piisli,
piisli jsme a p. as ureenim mista (na ot.
odkud? a, de, ex re n. pouhy ahI., adv.; na
ot. kam? in, ad a p. n. pouhy ak., adv.): do
mum ad eum venit C; si visurus eum
vivo et venturus in unum V jestlize se
za sveho iivota s nim sejdu; ad (in)
manus V. piijiti na blizko, praegn. sraziti
se, pustiti se v boj (ale tez dostati se
nekomu do rukou) ps ureenim zpusobu Pi
sas navibus v. L s lod'mi piiplouti, po 10
dich se dostati; sub ora viri caelo venere
volantes V sletli, piiletli; salt'll super
ardua venit V skokem se dostal; 0 pruvo
du (cum alqo n. pouhy ahi. pruvod.): agmine
(s ... ) prope quadringentorum hominum
veniens L T s ureenIm neclu (ad n. in rem,
dat. neel., 1. supin., part. fut. n. praes., hasn.
a pozd. tez inf., veta neei. s u t n. qu i): auxi
lio v.; postulatum v.; venia moriturus V
na smrt b spec. avojen. piitahnouti,.
piitrhnouti, piiraziti: ad alqm oppug
nandum V. CS fJ z povinnosti dostaviti
se: testis in causa v. T; - pienes. y ve
vykladu prichazeti, piechazeti, piistu
povati: venio nunc adfortissimum virum
N 2 a piileteti, doniknouti, pronik
nouti, doraziti, vraziti: hasta venit in
tergum V; per ilia venit harundo V pro
nikl; quo fessi vix venit ,aura noti 0; 
ad aures v. C dostati se b vychazeti:
veniens sol H; v z c h a z e t i, rusti, kliciti,
puceti, daiiti se: illic veniunt felicius
uvae V; viola venit 0; cum veniet pluma
H; - vznikati: variae venere artes V;
seris venit usus ab annis 0; maius com
modum ex otio mea quam ex aliorum
negotiis rei pulJlicae venturum S vzejde;
- 0 puvodu pochazeti: Bebrycia veniens
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Amyci de gente V c ukazovati se,
objevovati se: Remo augurium venisse
fertur L; s doplnk. vYzn. jeviti se, byti:
gratior pulchro veniens in corpore virtus
V; non haec uUi venient ingrata legenti
Pp; vyskytovati se, stavati se: usn
venit ptihazi se, udava se, stava se;
part. ventiirus, a, um priSti, nastavajici,
budouci, blizky: venturi inscius aevi V;
neutr. subst. budoucnost: praescia venturi
VO d v. alcin. in (ad) alqm co piipad
nouti, dostati se nekomu, prejiti k ne
komu: bona omnia ad matrem esse ven
tura C; hereditatemmihi negasti v. C =
ze nedcdim; ultro illi et gloriam et reg
num venturum S; (imperium) ab regibus
ad consules venerat L fJ piijiti na nekoho,
ptipadnouti, p r i k va cit i, zasahnouti,
zastihnouti, postihnouti, zachva
tit i nekoho: quae sibi duobus proeliis ve
nerant S co ho potkalo; machina ventura
urbi V; nec tibi regnandi veniat cupido
V; ad te ventura pericula II; iam mlhi
canities venerat 0; pri promene cortex in
verba novissima venit 0 zachvatila, obe
stiela; pod. variarum monstraferarum in
iuvenes. veniunt 0 3 prijiti v nejakou cin
nost n. stav (leckdy m. jednodueheho slovesa)
a a vejiti, vstoupiti: i,n amicitiam alcis
v. CsL vejiti v pratelstvi = spHlteliti
se snekym; (milites) in consuetudinem
A lexandrinae vitae ac licentiae venerant
Cs = ptivykli; in spem v. Cs pojmouti
nadeji n. miti ~adeji, doufati; v. ,in de
ditionem CsL ;y~dati se f3 dosta ti se,
octnouti se, upadnouti: v. in potestatem
alcis; zejm. m. pass. tvaru sloves, ktera pass. ne
vytvoruji (stavati se predmetem neceho):
v. in odium alcis upadnouti v nenavist
neci, u nekoho, byti nenaviden od nekoho;
v. in suspicionem C; venit in votum'
(urbs) H = prejes si; neosoh. venit in
contentionem s nepr. ot. dvojCl. C stava se
spornym, nastava spor; - in partem
(v. t. I 3) alci's v.; basn. carmen numeros
veniebat ad aptos 0 iadila se b praegn.
do j it i, dostoupiti k jistemu eili n. hraniei
a ad senectutem v. C f3 res venit ad
pugnam (certamen) v cest. neos. prislo
(doslo) k boji; res proxime formam
(v. t. ke konei) latrocinii venerat L; eo
ventum est, ut . .. tak daleko doslo.

venniicula viz venucula.
venor, ari, atus sum' loviti, honiti

(abs., alqd n~eo), vI. i obr.: venatum profi
cisci N na loy; venando peragrare (inf.
histor.) saltus L lm;ice, na lovu; part, subst.
venantes VO lovci; uloviti, chytiti:
obr, si minus eiusmodi quidpiam v. po
tuerant C; sunt qui erustis viduas venen
tur H; non ego plebis suffragia venor H
prenes. animo venante Ct sm. slidivym.

venter, tris, m. [pfibuz. ~ vesica] bri
cho 1 a quasi eo cibo (faM) mens, non
v. inflatur C b synekd. a za 1u d e k: ut
non tninus animo quam ventre convivae
delectarentur N any duch hosti nemel
mene pozitku nez zaludck: - meton, vYzn.
zravost, hyrivost: dediti ventri S ,bri
chu'; pod. duei ventre H (davati se
vcsti =) slouziti zaludku; ventris l!t ga
neae paratus (subst') T f3 zivot mater
sky: ut sua maturus complevit tempora
v. 0; ignorans n,urum ventrem ferre L

. ze jest s utezkem, tehotna; - meton.
tuus v. (est) Pactumeius II tve (vlastni)
dite 2 metaf. bfisko, Michatost, zdde
nina, ll<ldor: tumido cucurbita ventre Pp
zdurd5; quo modo cresceret in ventrem
cucumis V okurka duri.

Ventidius, jrneno rimskeho rodu;
zejm'. P. Ventidius Bassus z Picena, se
nator a konsul r. 43 pi. n.l., pHvrzenec
Caesarilv a pozdeji Antoniuv C; adj.
Ventidiiinus, a, um Ventidiuv.

ventilo, are, avi, atum [ventus] vy
stavovati vetru, vetrali; sp"c. vetrem
cistiti obili, palati, vati; - prenes. a po
hybovati, mavati, zachvivati, zmitati:
ventilat aura comas populeas 0 b ve
trati, chladiti, ochlazovati; med. ventilari
ochlazovati se: alio atque alio positu v.
Sn c rozdmychati, roznecovati: cuius
lingua quasi flabello illa est contio ven
tilata C; hane Venus ventilat faeem Pp.

ventito, are, avi, atum [venio] pri
chazivati, prichazeti, chodivati.

ventose, adv. [ventosus] 1 nadrnute
2 nadute, chlubne.

ventosus, a, um [ventus] 1 vet r n y
a ventosissima regio L; ventosum aequor
V, mare H bouilive b ventosi folles V
(vetrem, vzduchern) nadute; ventosi
murmuris aurae V 2 meta£. a rychly
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jako vitr: ventosae alae VPp; ventosi equi
o b nestidy (jako vitr) , vrtkavy,
kolisavy, nejisty: imperium populare
atgue ventosum C; ventosa gloria V;
ventosa plebs H Cpr az d ny, nicotny,
marny: quem tulit ad scaenam ventoso
Gloria (t. j. touha po slave) curn./, H
vetrny; ~ehkomyslny;j~sitny, naduty,
chluhny: ventosa lingua V.

ventricosus, a, um [venter] hEchatY.
ventriculus, i, m. [venter] vI. bHsko;

zaludek; v. fartus :: Hyginus hachor,
jelito; - prenes. dutina: v. cordis C sr
deeni komora.

ventus, i, m. [srov. G{'t][U Z G{-Ff)[J.~, ces.
,vati', ,vitr'] vitr 1 vI. quattuor e
ventis V t. j. na etyE svetove strany;
cum quid venti motum esset L pE kaz
dem zavanuti vetru; vastata Campania
turbine ventorum T smrsti; biisn. fulminis
venti V; - zejm. pri pIavbe, podle urcenf n. po
dIe souvislosti vitr pfiznivyn. nepriznivy:
ventum exspectare C; v. serundus, ido
neus, prosper. pHznivy, pilihodny, op.
adversus protivny; vento petere Mycenas
V s priznivym vetrem, po vetru; datis
ventis (sc. a deo) V; vento accedere oras V
(nepriznivym) vetrem hyti zahnan;
pHs!. ventis remis (v. t.) C; - biisn.
vzduch: ventos obtendere inanes V;
(imago) in 1!entos recessit V 2 ohr. alqd
in vento (do ... ) scribere Ct; nee ferre
videt sua gaudin ventos V zc vetry una
seji jeho nadeje; pod. inania venti ver
ba ferunt 0; ab omnibus ventis invi
diae circumflllri C; vento in optimum
quemque excitato Ct. j. nenavist; rumo
rum contionumque ventos colligere C
houfIive mluvelli a reclleni; ventum po
pulnrem esse quaesiqlm C t. j. pfizerl;
- zejm. obr. podle pIavby cum motus om
nis animi tamquam v. hominem deJe
cerat C; Caesarem, cuius nunc venti
sunt secundi C jemuz vane pHznivy
yitr; paces bonae ventique secundi H
prizllive pomery; alios vidi ventos C
t. j. nastavajicl zle easy 3 pI. personif.
(tez jako bozstvo, srov. Tempestates) Ve
trove V.

veniicula, ne,f [vinnus = cincinnus]
(pruiny) dru.h revy.

venula, ae, f. [vena] cevka, zilka.

. Venulus, i, m. posel Turnuv k Dio
medovi YO.

venundo viz 1. venus.
1. *venus, i, m. (schodne piidy) [z *ves

nos, srov. (J)VOC; 7 *;=OGVOC; = kupn! cella]
prodej 1 ak. venum na prodej ve spojeni
a'venum do (odt. vettundo, are, dedi,
datum = venda) prodavati b venum eo
(odt. veneo) hyti na prodej, hytiprodan
2 dat. veno jako dat. uceI. na prodej, za
pellize: posita v. inritamenta luxui T;
(Seianum) Apicio stuprum v. dedisse T;
quae veno exerrerent T eim ohchodujL

2. venus, eris, f. 1 apelat. (psiino tez
Venus) pu yah, knisa, vdek, vnada:
quo fugit v. H; bene nummatum decorat
Suadela Venusque H; fabula nullius ve
neris H 2 personif. jako hozstvo Venus
(Venuse) a vI. staroitalska hohyne kra
sy, ztotoznena l rec. Afroditou a ueti
~ana jako hohyne (smyslne) liisky;
v biijich jest V. dcera Diova a Dionina (n. na
rodila se zmoi'ske peny), manzelka Hefaistova,
matka Erotova (Cupido), Harmoniina, v Hm.
povestech tez Aeneova: Veneris muneribus
patens H (t. j. mliidim a krasou); byly
i mythy, ze je vice Afrodit nez jedna, odt. Ve
neres Cupidinesque Ct b meton. Iask a,
slast (vaseii) lasky, pozitek (ukon)
lasky: nulla V., nonulli animumflexere
hymenaei.. V; sera iu'Venum v. T pozde
pozn{lvajilasku; (constat) (lsse Venus J\;1;
o zvffatech frigidus in Venercm senior V;
- meton. a parta meae Veneri sunt mu
nera V ,hisce' = milence fJ (ut arvum)
rapiat Venerem V SiIDe C pi'ent's. V. =
stella Veneris oheznice Venuse d prenes.
nejlepsi vrh pri kostkach (viz talus; op.
canis): me per talos Venerem quaercnte
damnosi subsiluere canes Pp; quem V.
arbitmm dicet bibendi H. - Ddt. adj.
Venerius n. venerius (tez Venerclis n.
'Vcnereus), a, um a Veneiin, Venusin:
Venerii ser'Vi n. subst. Venerii, orum, m.
sluzehnictvo Venerina chramu na sicil
ske hore Eryku C; iste homo V. C ctitel
Venusin (dvojsmysIne); V. iactus C (viz
svrchu d); Colonia Veneria Cornelia
Pompeianorum Ui'edni jm. mesta Pompeji.
b tykajici se (smyslne) lasky, pohlavni,
smyslny; sp. sm. smilny, chlfpny: res
veneriae pozitky lasky, sp. sm. chlipnost.
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Venusia, ae, f mesto v Apulii bliie
lukanskyeh hranie, rodiste Horatiovo,
nyn. Venosa; adj. Venusinus, a, um ve
nusijsky; subst. Venusini, orum, m. oby
vateIe Venusie; Venusinum, i, n. sta
tek (Cicerolll'1v) u Vcnu~~e.

venustas, atiB,f [::;. venus] puvab
nos t, k r it s a, spanilost, slicnost, vnad
nost a cum pulchritudinis duo genera
sint quorum in altero v. est, in altero
dignitas, '/{enustatemmuliebrem du
cere debemus, dignitatem virilem C;
signa eximia venustate C; 0 herci prop
ter excellentem artem ac venustatem C
t. j. puvabnost pohybu b roztomilost
v chovani a teci, jemnost, uslechtilost: /zo
minum venustatem et jacetias perspi
cere C peknc reci; j emnoeit.

venuste, adv. [venustus] puvabne,
krasne; roztomilc, hezky, pekne.

venusto, are, avi, atum [venustus]
krasliti, zdobiti.

venustu!t, a, um [2. venus] puvab
ny, krasny, spanily, slieny, hezky,
pekny, Iepy a venusta soror Ct; gestus et
motus corporis v. C b magis venustae
dulcesque sententiae quam necessariae
aut utiles C; roztomily, jemny: ser
monem urbanum ac venustum C; jemno
eitny, citlivy: quantum est hominum
venustiorum (kompar. abs.) Ct; vtip
n y: plerumque dolor etiam venustos
jacit Pn.

ve-paIlidus, a, um bledy (jako
smrt), zsinaly II.

veprecula, ae, j. [vepres] krovisko:
obr. ex vepreculis extracta nitedula C
(0 nizkem puvo.du).

vepres (zt. vepris II), is, m. (n. f.)
ob. pI. krovi, trni.

ver, veris n. [srov. ~v:p (~p) z *.fkcrrxp
ces. ,vesna'] jaro, vesna a primo vere .
ineunte vere poeiitkem jara; - obr.
aetatis breve v. 0; - personif. Vel' novum
stabat cinctum florente corona 0 mlada
Vesna b meton. V. sacrum zasveeeni prvo
tin (deti a mliid'at) pristiho jara boi
stvu (na pr. Jovovi); tato staroit.alskii mi
motadna obet' byla od obce zaslibovana v do
bach zvlastniho nebezpeci a provadena t.ak, ze
zaslibena zvitata byla obetovana, deti pak,
kdyz dorostly, odchazely z vlasti: V. sacrum

quod praetor 'voverat de senatus sen
tentia populique iussu L.

Veragri, orum, m. keltsky kmen jii.
od jezera Lemanskeho Cs L.

verax, acis [verus] pravdomluvny,
p r a v d ivy: s info veraces cecinisse (Par
cae) II pravdu vestiei.

verbena, ae, f [m. *y.erbes-na (puv.

)
t '(.J.~ t , • r ! ( Iprut , srov. prx!-,OO::;, pOlm::; 1 PW:Pi, plX<p~C;,

ccs. vrba; srov. perbera, verbero] (ob. pl.
verbenae, arum, f) prut, ratolest,
snitka (vavHnu, olivy, cyptise a p.), bylina,
travina, jakych se uZIvalo pi'i nabozenskych
obtadech; botan. V. = sporys.

*verber, verberi~, n. (sg. klas. jen gen.
a abI. verbere) [srov. k verbena] ob. pI. ver
bera, um, n. 1 rany (metIou, bieem,
dlltkami), slehy, slehani, bieovani,
mrs kani, vyprask, biti a verberibus ac
tormentis quaestionem habuit C; eum
inter V. et cruciatus videre L; vestigia
verberum L; biisn. V. tectis junereasque
inferre faces V t. j. bitky a vrazdy; obr.
V. linguae II ,dutky' b metaf. sg. nIna,
lider, lihoz, tepot: percutimur caput
conversae verbere virgae 0; alarum
verbera . V; trementis verbere ripas II
vlnobitim; illi remorum in verbere per
stant (v. 1..) 0 2 meton. a metla; dutky,
bie: verbera insonuit V pniskla bi
eem (spletenym z hadii); verbera saetosa
movebat aratar Pp; posse se puerili (v.
t..) verbere moneri T metIou b prenes.
provaz (n. rpmen) praku: stuppea verbera
fundae V; excussae contorto (v. t..) verbere
glandes O.
. verberabilis, e [1. verbero] hodny ran

Pt (tvoi'eno zertovne podle venerabilis).
verberatio, onis, f [1. verbero] biti,

vyprask; ptenes. pokuta, trest (alcis rei
za neco) u C.

1. verbero, are, avi, atum [verber]
1 slehati, mrska ti (metIou,bieem. dut
kami), bieovati, b1ti alictoresadpul
sandos verberandiJsque homines exer
citatissimi C; Porcia lex gravi poena,
si quis verberasset necassetve civem
Romanum, sanxit L b obr. napadati
nekoho; tyrati, trapiti; kiirati: se
natus convicio verberari C; quibus ser
monibus Domitiani aures verberatas
(esse) T 2 pi'enes. vlih. biti, tep a ti, dou-
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ci, uderiti (alqd neeo, do neceho): tormentis
Mutinam verberavit C bil do M., stillel
na M.; costas verberat ense 0; verbera
tae grandine tlineae H potlucene; Au
lestes centena arbore (t. j. vesly) flue
tum verberat V; alius funda verberat
amnem V pleska; basn. 0 vode (insulam)
verberat unda 0; hyperb. Charybdis sidera
verberat unda V; flamma templorum
verberat aurum 0 sleha zlato.

2. verbero, onis, m. [verber] vI. kdo
zasluhuje biti, darebak, ,sibenicnik'
(zejm. v lidove mluve) C.

verbex viz vervex.
Verbigenus pagus jedna ze ctyr zup,

na ktere se delili Helvetiove Cs.
verbose, adv. [verbosus] rozvlacne,

obsirne.
verbosus, a, um [verbum] bohaty

slovy, mnohomluvny a rozv.lacny,
obsirn y b verbosum forum 0 na nemi
se mnoho mluvi = mluvne, recne, rec
niveo

verbuIIJ., i, n. [srov. nem. Wort, ree.
E'lpy,x,cx, P~(LCX, P~TCJ)P, stslov. ,rota' vYzn.
= pilsaha, odt. ,po-rota'] slovo 1 a v.
ipsum voluptatis C sarno "Iovo ,roz
koso; (dies) nefastus erit, per quem tria
(v. t.) verba silentur 0; verba precantia
V 0 prosebna slova = modlitba (mod
litby); postquam congres'sus primi sua
verba (t. pozdravy) tulerunt 0; pluribus
verbis delSi reci, obSirneji; librum verbis
multis (abi. qual.) conscripsit N; verba
edicti fuere pauca T text byl strucny;
- pI. verba casto vYzn. r e c: verba facere
(habere) konati (miti) rec, mluviti,
recniti (pro alqo za nekoho =bajiti nekoho,
primlouvati se za nekoho); qui verba at
que orationem adversus rem publicam
habuissent Cs mluvili i recnili; man
data verbis dat S ustne; - basn. i sg. in
verbo vestigia torsit V za reci; - nektera
rcenr a (exprimere) ad verbum = eisdem
(totidem) verbis = verbum e verbo do
slova, doslovne, slovo za slovem; pod.
v. verbo reddere H p verbis aIds ne
Cimi slovy = ve jmenu necrm, Z rozkazu
necrho: ut ei nuntiarent suis (jeho) ver
bis N; vade, liber, verbisque meis loca
grata saluta 0 = ode mne; senatiis ver
bis L 'Y verbi causa ku pHkIadu; na

pHklad, rekneme: si quis" verbi causa
oriente Canicula natus est, is in mari
non morietur C 0 verbo jednim slovem:"
quod verbo transigere possum C; odt. ius
legationis verbo violatum illi persecuti
sunt C (!teba) jen slovem; - prenes.
bez dlouhych reci, beze vseho,! kriltce,
proste: t'erbo adsentiebantur S L; verba
de sententia destitisti C vI. po jedinem
slove s me strany = beze vsebo b vy
rok, slova: quod V. in pectus Iugurthae
altius descendit S C pI. slova, z n en i;
text: his verbis epistulam misisse N;
verba (se. pacti) vocesque (se. pangentium)
duos testes habebant T d pI. spec. a s Io
va prisahy, pilseZni formule: inalcis
verba iurare vI. pilsahati slovy, kterii ne
kdo predHkava, pfenes. pilsab ati nekomu
(vernost) p kouzelna (carodejna)
s I 0 va, tikadla: sunt verba et t'oces,
quibus ,hunc lenire dolorem possis H;
verba fudit 0; vipereas rumpo verbis et
carmine fauces 0 2 praegn. (j. opak proti
res) a pouhe slovot.j. nic skutecnellO,
zdilni: virtutem verba putas H; verbo ...
re reci, podle jmena, na oko ... vskut
ku: causam apud regem verbo, re ipsa
apud Polyperchontem dicere N bpI a n e
slovo, pI. plana (pnizdna) rec: zejm.
dare verba alci davati jen slova, pouba
slova namluviti = pouhymi slovy od
byvati, davati (prazdne) sliby, kIa
mati, saliti, siditi, balamutiti nekoho;
fingere verba S vymysleti plane povi
dimi; fallis verbo cives tuos N; non re
plenda est curia verbis V.

Vercellae, arum, f mesto v Gallii
zapadske zap. od Milfna, nyn. Vercelli
(poriizka Cimbru r. 101 pro n. I.) T. f<

Vercingetorix, igis, m. kral gall.
skych Arvernu, vedl boj proti Caesarovi,
pri dobytr Alesie (r. 52 pl'. n.I.) byl jat, veden
v Rime v triumfu a popraven Cs. Ii

vere, adv. [verus] 1 pravdive, po
dIe pravdy, spra vne; vpravde, 0

p r a v d u, vskutku:' ductus ludibrium ve
rius quam comes L spiSe; pravem; u
subst. vYzn. pravy; vir egregius et v. Me
tellus C 2 pravdive, upHmne, oprav
dove; poctive.

verecunde, adv. [verecundus] osty
chave a nesmele; zdrzelive, ume-
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rene; skromne b mravne, eudne;
slusne, pocestne C setrne, s netou.

verecundia, ae,! [verecundus] 1 vub.
ohled naneco; ostyehavost (mravni);
mravni cit: hoc solum animal natum
est pudoris ac verecundiae particeps
C 2 spec. a nesmelost, zdrielivost,
umerenost, skromnost: quae v. est
postulare vos, uti . .. L jak mala skrom
nost = jaka to smelost, ze zadate·
b mra vno s t, slusnost, pocestnost,
etnost, cud nos t :mf)ximum ornamen
tum amicitiae tollit, qui ex ea tollit vere
cundiam C; singulis vestibus ad vere
cundiam velati T ze slusnosti c neta,
vaznost, ohlednost, ohled, setrnost (al
cis rei k necemu): deorum verecundiam
habere L ostychati se, dhati hohu; aeta
tis,v. L; - pas. vyzn. sanctitate quadam ac
verecundia T d stydlivost; cit studu,
stu d (alcis rei z neceho n. pi'ed necim): v.
imposita est senatui iubendi L senat se
musil ostychati; v. Romanos cepit Sa
guntumsubhostium potestateesseL; (alci)
verecundiae est s info L jest k hanhe ne

komu = stydi se nekdo; odt. hazen, oskli
Yost, odpor pi'ed necim; turpitudinis v. C.

verecundor, ari, atus sum [verecun
aus] ostyehave si vesti, ostyehati se
(s inf.).

.... verecundus, a, um. [vereor] osty
chavy a nesmely; zddelivy, ume
reny; s kro mn y: orator in transferen
dis (verbis) v. C zachovavajici miru,
umereny; odt. verecunda translatio C;
condiciones aequas et verecpndas C; - me
ton. verecundum (prolept.) Bacehum pro
hibete rixis H sttidmeho b mravny,
slusny, pocestny; eudny, stydlivy,
stoudny: v. vultus 0; v. color H, rubor
o rumenec C setrnY.

vereor, eri, veritus sum [z 1mi'.* sver-,
srov.servus, op&w, o0poc;, nem. he-wahren,
Wart, warnen, odt. ces. varovati] (part.
perf. veritus vYzn. praes. = verens) 1 vub.
ohlizeti se na neco, miti zretcl na neco,

dhati neceho: omnium veritus existimati
onem Cs; deos v. C hati se hohn; part. sgen.
obj. ne tui quidem testiinonii veritus C
2 spec. a hat is e, ohavati se, mhi ohavu,
strachovati se; varovati se, stiici se
(alqd neceho, ne non n. ut aby, zdali •..,

ne aby ne .•.): v. hostem, periculum; de
Karthagine v. C stran K.; zi'. sdat. prosp.
eo minus veritus navibus Cs 0 lodi;
Labienus veritus, ne hostium impetu,m
sustinere non posset Cs; vereor, ne quos
amicitia transvorsos agat S; vereor, ut
satis diligenter actum in senatu sit de
litteris meis C zdali ... ; dubie gaudet
fallique veretur 0 hoji se, ze je to klam;
- zeslab. k zmirneni vyroku vereor, ne sit tur
pe timere C=snad jest hanha; illa duo,
vereor, ut tibi possim concedere C zda
hudu moci = asi nehudu moci, sotva
hudu moci b 0 s t yc hat i se, stydeti se:
veriti dominorum fallere dextras V; zi'.
neos. (podIe pertaesum est a p.): quos (Cy
renaicos) non est veritum in ea voluptate
summum bonum ponere C; sm. mravnim
neque solum colent inter se ac diligent
(amici), sed etiam verebuntur C; - subst.
neutr. verenda Pn stydky ud C e tit i,
miti v ucte (ve vaznosti), vaziti si, s u
etou se chovati: difficile intellectu, utrum
eum amici magis vererentur an amarent
N; ut eam (philosophiam) accuset, quam
v. deberet C; verendus, a, um hodny
ucty, ctihodny, dustojny, velehny.

Vergiliae, arum,! = Pleiades (v. t.).
Vergiljus, jmeno tim. rodn; zejm. P.

Vergilius Ma.ro, slavny epik fimsky
(* r. 70 pro n.l. v Andech, t r. 19 pro n. 1.
v Brundisiu).

Verginius, jmeno tim. rodu; zejm.
1 A. Verginius, jako trihun lidu podpo
royal navrhy C. Terentilia Harsy a vy
mohl zvyseni poctu trihunu na 10 L
2 L. Verginius, povestny tim, ze usmr
til svou dceru Verginii (Verginia), ahy
ji uchranil od decemvira Appia Klau
dia C L 3 L. Verginius Rufus, konsul
r. 63 n. 1., pozdcji vditel v Germanii,
porazil Julia Vindika (r. 68) a byl provol{lII od

vojska elsai'em, kterez hodnosti vsak tehdy ani
pozdcji nepi'ijal; r. 97 byl s Nervou po ti'eti
konsulem a tehoz r. zemi'el (Tacitus mel po
hi'ebni i'ei'); take se zabyval basnenim T Pn.

vergo, ere (perf. versit var. 0), -1 ch y.
liti, n a c h y I 0 vat i, ohraceti, ob. intrans.
kloniti se, sklaneti se, c h y lit i s e, na·
chylovati se, schylovati se, ohraceti se,
smerovati a':I obr. illuc (sc. ad Tiberium)
cuncta v. T k nemu se vsechno ohraeelo,
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i

v nem se vseehno (t. vseehna moe) sou
stied'ovalo; Msn. quo (m. cuius) vergat
pondere letum V v!. ei vahou sehyluje
se smrt = ei vaha k smrti se ehyli;
poema vergit ad imum H klesa fJ zejm.
o poloze arx, qua ad meridiem vergit, est
ornata N = na jizni strane; angulus
muri emt in planiorem vallem vergens L
vybihal; obr. ni eius auxilium ad Ita
Eam v. quam ad Asiam maluissemus C
aby jeho pomoe byla blize halii nez
Asii; - odt. tahnouti se, prostirati se,
rozkladati se: locus leni fastigio ver~e

bat in longitudinem passus CCCC Cs
b metaf. nox vergit ad lurem Cr; - prae~n.

ehyliti se ke konei,bytinasklonku:
vergente autumno T; suam aetatem v.
T; odt. Agrippina impudicam et ver
gentem annis (Silanam) dictitans T ze
starne 2 zf. meton. vyzn. nalevati, 1i t i, vy
levati: ipsi sibi saepe venenavergebant::
Lucretius; in gelidos versit amoma sinus
0; vergit venenum pectus in amborum O.

vergobretus, t, m. [slozene slovo keltske,
vI. ,vykonavatel soudil'] nazev nej
vyssiho Ufednika u Aeduil Cs.

veridicus, a, um [verum a dico]
pravdomluvny, pravdivy.

<verifico, are, aVt, atum [veTlts afacio]
zjistiti, dokazati.>

veriloquium, i, n. [v~rum a loquor]
pfeklad fee. hUIJ.oAo'"(La pravy vyznam
slova C.

veri-similis, e pravdepodobnY.
veri-similitiido, inis, f. pravdepo

dobnost.
veritas, atis, f. [verus] p r a v d~

(abstr., srov. verum) 1 obj. a ut vam
tati v. cedat C; ad voluntatem loquen
tium, nihil ad veritatem C podle pravdy;
casto personif. vox veritatis C; vis veri
tatis C; veritatis amicus C; nuda Ve
ritas H b vYzn. skuteenost, skuteeny
zivot: homines expertes veritatis C; Ca-'
nachi signa rigidiora esse, quam ut
imitentur veritatem C; praesidio sunt
specie consuli, re et veritate nobis C
2 subj. pravdivost a upiimnost: non
me offendit v. litterarum tuarum C
b poetivost, spravedlnost, nestrannost:
agitur existimatio veritasque iudici
orum C; v. iudicandi (v usuzovani) C.

Latlnsko-cesk; slovnik.

vermiculatus, a, um [vermiculus
(demin. od vermis) eervieek] v!. eervleko
vity; pfenes. 0 drobne mosaice drobounky,
pestry: emblemate vermiculato Msn. u C.

vermis, is, m. [srov. nem. Wurm]
eery. '

verna, ae, m. (zf. f.) domaci otrok
(v dome pallove narozeny); pI. ehasa,
celed'.

vernaculus, a, um [verna] domaci,
mestsky t. j. fimsky 1 v!. vernacula
multitudo T 2 metaf. a vYzn. poulicni,
velkomestsky: vernacula urbanitas T
b vYzn. nasinsky, ,ciste fimsky': sapor
v. C; imago antiquae et vernaculae festi
vitatis C C vYzn. vlastni: domesticum
ac vernaculum crimen L t. j. smyslene
od zalobce.

vernalis, e [ver] j ami.
vernilis, e [verna] 1 otrokilv:

vernile dictum T (podle jineho vYkI. spro
sty, drzy) 2 nizky, nedilstojny: verni
les blanditiae T.

verniliter, adv. [vernilis] po zpilsobu
(domacieh) otrokil, jako otrok H.

verno, are, iivi, atum rver] jaiiti se,
projevovati jaro: vernat humus 0 zelena
se; vernat avis 0 (zpevem) vita jaro; 
obr. dum vernat sanguis Pp je svezi; 
<traviti jaro.)

vernus, a, um [ver] j ami.
vero, adv. a spojka [abI. sg. neutr. od ve

TUg] 1 adv. vpravde, opravdu, veru,
vskutku, skuteene,jiste, zajiste,ovsem
a quaesivi, cognosceretne signum, adnuit:
est'v. notum signum C; enim v. n. enim
vero v. t.; - iron. multum v. haec iis iura
profuerunt C; egregiam v. laudem refer
tis • . • una dolo divom si femina victa
duorum est V b v odpovedi tu orationes
nobis veteres explicabis? v., inquam,
Brute C zajiste, ano; in sententia per
maneto: v., nisi sententia alia, vicerit
melior C; zejm. casto u zajm. os. si placet,
disseramus; mihi v., inquit, placet C; pod.
ego v., tu v. (prekIadame volne vhodnym ces.
rcenlm, pH cemz v. druhdy zustane nepreloze
no); zapor. minime v. = nikterak C s rUz
nymi casticemi,jejichZ vYzn. zdurazIiuje; prekl.
podle souvislosti: tum v. tu veru, tehdy
teprve, a tu (ob. znacl obrat v deji); nec v.
a veru ne n. a ne snad: nec v. hoc semel
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fecit, sed saepius N; immo (v. t.) v.; nisi
v. leda (veru) snad; quasi v. veru jako
by, jako by snad, tak jako by; an v.
ci veru, ci snad d u imper. j en, nuze:
age v. C; ne v., hospes, ne quaere V
2 s vYzn. spojk. (jako piiklonka) a vI. zduraz
D.uje neeo proti predeslemu, cfmz nabyva vYzn.
odporov. vpravde (vsak), doeela, do
konee (pak), zvliiste pak, teprve:
musicen abesse a principis persona, sal
tare v. etiam in vitiis poni N; iam v.
doeela vsak (ale pri prechodu jii tehdy):
turpe comitatui virtutem principis !Jon
adaequare, iam v. infame in omnem vi
tam ex acie recessisse T; pH zap. neque
huic vestro studio audiendi nee v. huic
tantae multitudini deero C a zvliiste ne
= tim mene pak; ille praetor, ille v.
consul mali nihil fecisset? C b al e, a
vsak, vEak, naproti tomu: mitto de
amissa maxima parte exercitus; sit hoc
infelicitatis tuae; dimittendi v. exercitus
quam potes adferre causam? C; nunc v.
6b. po irrealnf podmfnkove periode na oznace
nou skutecnosti nyni vsak, ~akto vsak.

Verona, ae,f. mesto vGallii zapiid
ske, nyn. Verona, rodiste basnika Ka
tulla; adj. Veronensis,everonsky, z Ve
rony; subst. Veronenses, ium, m. oby
vateIe Verony.

verpa, ae, J. muisky lid pohlavni.
verpus, i, m. klestenee.
1 -' [* "• verres, ~s, m. m. ,,!erses, srov. rxpcr~v

(&pPY1v) dialekt. epcr'Yjv; epOl)] (v!. samee)
ka nee, vepr.

2. Verres, is, m. [vI. ,Kanee', viz
predeh.] kognomen v rode Korneliil,
zejm. C. Cornelius Verres, propraetor
na Sieilii r. 73-71 pr. n.l.; bylohZalovan
z vyderacstvf (zname reci Ciceronovy) a odesel
do vyhnanstvf, kde t r. 43; adj. a Verrius, a,
um Verruv: lex Verria C; snbst. Verria,
orum, n. Verrova slavnost (od Verra za
Iozena a k jeho poete konana) b Verrinus,
a, um verrovsky, Verruv, ale Ieckdy dvoj
smyslne tez vYzn. verrinus, a, um kanei,
veprovy: ius (viz 2. ius) verrinum C.

verrinus viz 2. Verres ke konci.
verro, ere, (verri), versum 1 mesti,

zametati; vytirati, stirati a qui (servi)
, ungunt, qui verrunt, qui spargunt C; obr.
(Aquilo) volat simul arva fuga, simul

aequora verrens V led zametaje;
smykati, vlaceti (re rem necfm n. neco po
necem): ille verrit humum palla 0; ma
tres crinibus templa (aras) verrentes L;
pectine verrit humum 0 hrabe; ima ver
rit vestigia cauda V stira, zameta; 
basn. (vodu) bra z d i t i, rozryvati, eeiiti:
aequora v. V b s met a t i, quidquid de
Libycis verritur areis II (0 vymlaccnem obi
If); verrebant pro farre favillas 0 2 prenes.
s m y kat i, vliiceti: canitiem suam in
sanguine 'verrens 0; venti maria ac ter
ras ferant secum verrantque per auras
V; - t a hat i, vytahovati: piscis ex ae
quore verris II; pontus ex imo verrit ha
renas 0 vyryva.

verruca, ae, f [z *versiica, srov. ces.
,vreh']vI. vyvysenina, nfVrSJ: ad verru
cam illam - sic enim Coto locum editurn
asperumque appellat :: Gpllius: ob. bra
d aviee' obr. II (vyzn. ehybicka).

Verriicius, ii, m. smysJene jmeno
Verrovo, j~oz nzh'al pri svych nepoctivych
peneznfch ohchodech C.

verriicosus, a, um [verruca] brada
vicnaty (pHjmenf Q. Fabia Maxima).

Verriigo, inis,f mesto v Latiu v uze
mi Volsku nad rekou Trerem L.

verrunco, are, avf, atum [snad z aver
runco] arch. v modlitbacb: haec bene ver
runcent Ropulo basn. u C kei jest ke
zdaru; pod. ea mihi, populo plebique Ro
manae ... bene verruncent L.

versabilis, e [verso] a pohybJivy:
V. acies Cr b metaf. vrt ka vy, nestaly:
V. fortuna Cr.

versatilis,·e [verso] otacivy, po- _
hyblivy; metaf. 0 h rat n y: versatile in
genium ad omnia L.

versatio, onis, f [verso] otaceni;
metaf. stridillli, zmena.

versicolor, oris [verto a color] pestro
barevny, pestry, barevny.

versiculus, i, m. [3. versus] 1 fa d k a,
radek 2 spec. versik, versicek; pl. ba
snicky.

versifex,ficis, m. [versus a facio] skla
datel verSu, versovee, 8 pffhanon verso
tepee.

verso, are, avi, atum [verto] I akt. a
pass. obraeeti, pfevraeeti; otaeet;,
toeiti, vrteti; kouleti, valeti; yUh. po-
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hybovati, hybati 1 vl.forcipeferrum
v. V~ turdos v. in igni H; v. fusum 0;
Sisyphus versat saxum basn. u C; attri
tas versabat ignis harenas 0; suprema
(naposled) lumina versarunt 0; exem
plaria Graeca nocturna versate manu,
versate diuma (v. t.) H; versant me (t. j.
mou mrtvolu) in litore venti V; v. terram
YO, rura Pp (t. oranlm); desectum
gramen v. 0; - staceti, kroutiti, svi
j eti: corpora versat in orbem 0; suo se
in volnere versat V; s ak. vy~Jcdku serpens
volumina versat V sVlji se v kotouce;
z mIt a t i: fera se more ferocis versat
apri 0; obraeeti sem a tam = pohi!
neti, honiti: obr. (dominus) versat
negantem H; v. oves V pasti; obraeeti
= m Iehat i, misiti: (qua.e coxemt) vi
ridi versata cicuta 0 2 metaf. a Fortuna
omnia versat V; fortuna in contentione
utrumque versavit Cs stesti si zahri!lo
8 obema; tociti nekym = ovli!dati, Hditi:
meam versat femina vitam Pp b verba
v. C (vselijak) ,kroutiti'; vykli!dati:
somnia v. Pp c hybati nekym. neei mysli
a pus 0 bit ina nekoho, hledeti si ziskati:
Hannibal varie militum versat animos L;
v. in omnes partes muliebrem animum L
se vseeh stran utocil na ... p ohraceti
sem a tam, zameiovati, honiti: adfrau
dem mentem v. C; animum per omnia
versat V = 0 'vsem piemita i' praegn.
zmitati, znepokojovati, rozcilo
vati, pohuiovati, nedati pokoje, dod
rati: patrum animos certamen regni ac
cupido versabat L; carminibus quae
versant atque venenis humanos animos
H; odiis v. domos V rozjitriti d pre
vraeeti neco na mysIi, premitati, roz
vazovati, uvazovati, piemysleti one
cern: v. secum (u sebe) unam quamque
rem L; versate diu, quid ferre recusent
umeri H; odt. osnovati, strojiti: dolos
v. V 'II med. versor, ari, atus sum (part.
praes. versans) 0 br a e et is e, ot i! c eti s e,
kouleti se, pohybovati se 1vI. v. circum
axem caeli C; omnium versatur urna
sors H; obr. te in medio versantem tur
bine leti Ct tonoucihb 2 metaf. p oh y ho
va ti se a piebyvati nekde, p ohyv a ti,
dliti, trvati, zusti!vati, prodlevati, zdr
zovati se, podle souvisiosti tez ehoditi, pie-

verso

eh azeti, j ezditinekde a p.; vub. ziti, by t i
nekde a mistne: vos hcspites in hac urbe
versamini? C zijete jako ... = jste ri
zinei; in proelio, in acie v.p obr. v. alci
in oculis (ante n. ob oculos) mihati se
pred ocima, stale hyti pied ocima;
mihi versatur in oculis alqd stale vidlm
(jako hyeh videl), phdstavuji si (zive);
mea avaritia in ore omnium versabitur
T vsi( hni l:!l dou mluviti 0 ...; abs.
versatur ma,gnus error C jest rozsi
ien; - odt. konati se, vyskytovati
se; diti se, stavati se, hyti provozo
van nekde: domus, in qua lenonumfla
gitia versantur C (odehravaji se); (acer
ba) multa et varia in hominum vita
versantur C vyskytuji se v mnoha roz
licnyeh zpusoheeh b pohyhovati sevYzn.
vesti si, poclnati si, ehovati se: uter
que in summa severitate versatur C s pHs
nosti; sic in Asia versatus est, ut victor
duceretur N; Agricolam integre versa
tum legioni praeposuit T C zvl. 0 osobe v.
in re it. cas t nit i s e, hyti ucasten neceho:
in bello, v. Cs; (Leontini) in quaestu sunt
compendioque versati C = vydelavali
a tezili; in civium iure esse versatum C
ze pozival prava; consules in coniurato
rum watulatione versabantur C rriji
mali; vestrae peregrinantur aures neque,
in hoc sermone versantur C = a neifou
pHtomny pii ... ; - spec. a hyti Ci~lDY
vnHem, praeovati: omnes, qui in re pub
lica atque in his vitae periculis labori
busque versamur C; meus labor in pri
vatorum periculis versatus C jez hyla
cinna v.... = vcnovana nehezpec
nym soudum; odt. zabyvati se,obi
rati se, zamestnavati se necim, miti
neco povolanim; - meton. hyti zhehly,
znati se v necem: exercitatio dicendi, in
qua me non infitior mediocriter esse ver
:.atum C phyti zapletendonHeho, sti
zen nHim; quod in simili culpa versaban
tur Cs; in errore v. dopousteti se ehyhy,

'h-yti chyhny, mylny (tez s podm. vee.)
d zvl. s podm. vee. v. in rep oh y hova ti se
v ro z s a h u neceho, byti casti neceho, n a
lezeti k neeemu, hyti spojen, sou
vis etis necim, tociti se kolem neceho
a rerum, quae'in re publica versantur C
jez naleieji v ohor politiky; est perspi-.
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citum nullam artem ipsam in se v. C
ze neni samo v sobe uzavieno p 0 vza
jemne pHcinne souvislosti quae aspectu
percipiantur, ea non v. in oculorum
ulla iucunditate C = .lie Ivjemy zra
kove nepusobi oeim libosti; ale laetitia
et libido in bonorum opinione versantur
C zakladaji se na mineni.

versum viz 1. versus.
versiira, ae, f. [mJrto] (vI. obratka)

a obrat (pievod) dluhu t.j. vypujeka,
ueinena k zaplaeeni jineho dluhu: ver
sura solvere C b vlib. vypujeka: ver
suram facere CN vyplijeiti si.

1. versus part. perf. pass. od verto.
2. versus (starsf vorsus), adv. [part.

perf. pass. od ve,rto] (zf. versum n. var
sum [ak. od versus]) (vI. ohraeeny) sme
rem k, do za pHsI. urcenfm, vyjiidfenym
a akmativem spfedl. in n. ad, tei!i pouhym ak.
zejm. u jmen mest: jako part. s gram. shodou
ille castra movet in Arvernos v. Cs;
Vagenses animum advortere ad se vor
sum exercitum pergere S; - adv. T. Labi
enum ad Oceanum versus proficisci
iubet Cs; fugam ad se vorsum fieri S; in
meridiem versum Arabes spectant Cr; te
e Asia Romam v. profectum esse C; quem
locum Aegyptum vorsus finem imperi
habuere Carthaginienses S b adverhiem
quoquo v. kterymkoli smerem = vsemi
smery, na vseehny strany, vsude: uti
locum pedes triginta quoquo versus ad·
signet C; deorsum v., sursum v.

3. versus, us, m. [verto] v!. ohrat,
otaeeni: spec. v tanei in istoc me vorsu
viceris Pt; ob. meton. konkr. a hrazda
b v pfsme a radka p spec. verS hasne:
animadvertebas versus ab iis (philoso
phis) admisceri orationi C; epigramma
alternis versibus longiusculis (v. t.) C;
pI. verse, hasen, pisen C vub. rada:
v. remorum L; (navis) triplici pubes
quam versu impellunt V troji radou
vesel.

versiite, adv. [versutus] ohratne;
ehytre, vtipne, bystre; zehytrale,
prohnane.

versiitia, ae, f. [versutus] zehytra
lost, Istivost, lest L.

versiitiloquus, a, um [versutus a 10
quor] chytromluvny; jako pfiklad slova na-

podobenebo podle rectiny, v Iatine drsDtJho:
asperitatem fugiamus: ,versutiloquas
malitias' hasn. u C.

versiitus, a, um [3. versus] a obrat
ny; dumyslny, vtipny, ehytry, hyst
ry: versutos eos appelIo, quorum cele
riter mens versatur C; (genus acuminis)
in reprehendendis verbis versutum et sol
lers C C zehytraly, prohnany: non
viri boni, versuti potius, obscuri, astuti
C.

vertex (starsi vortex), icis, m. [verta]
1 vir a vodni (puppim) rapidus vorat
aequore v. V; verticibus (pro viry) non
adeunde Gela V; obr. Medum flumen
minores volvere vertices H mensimi vlni
se viry (sm. jest pokoiena); tanto te
absorbens vertice amoris aestus Ct b vir
vetru, viehr, viehiiee, smrst': contra
enitentes vertice intorti adfligebantur L
C vir ohne: flammae trepidant rotantes
verticefumum H;flammis inter tabulata
volutus ad caelum undabat v. V ohnivy
kotouc (sioup) d meton. tocna, pol:
caeli v. C; hic v. nobis semper sublimis
V 2 pfenes. (misto na hlave, kde vlasy
jsou ,zviieny') teme, temeno, vreh,
vrsek a vI. ab imis unguibus (v. t.)
usque ad verticem C; - synekd. h Ia va:
vertice supposito portabant sacra 0 na
hlavaeh; obr. tollens vacuum verticem
H; sublimi feriam sidera vertice H; si
figit summis verticibus (dat.) Necessitas
clavos (v. it.) H zatlouki'i. (i) pro ...
sm. jestlize iosoby nejvyse postavene
musi zemiiti b metaf. a 0 stromeeh (or
nus) concusso vertice nutat V P0 ho
raeh; - synekd. hora, pohoii: Cyllenae
gelidus v. V y obr. dolorum torquent
vertices hasn. C nejvyssi bolesti 15 ahstr.
a vertice V svrehu, shora (srov. XiX'!' cXx-
PrJC;)·

verticosus, a, um [vertex] virnaty,
pIny viru: v. amnis L.

vertigo, inis, f [verto] 1 toeeni,
vifeni, vir: assidua rapitur verhgme
caelum 0; tanta vertigine pontus fervet
o 2 spec. toceni hlavy, zavrat': sine
vertigine (vseoh. toceni) quadam simul
oculorum animique L = hez zavrati.

verto (starili vorto), ere, verti (vorti),
versum (vorsum), (verterunt jednou H)
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[z kor. *vert-, srov. ces. vrteti, vrtati,
vfeteno, souvrat', vratiti a j., nem. wer
den] obraceti (casto reflex. (se) vertere =
med. verti obraceti se) I 1 toeiti,
otaeeti, vrteti (med.••• se) a v!. celeri
vertitur orbe trochus 0; verso cardine
V 0; v. fores Tb otevfiti; obr: (eos) sti
mulos sub pectore vertit Apollo V (vI.
ostnem vrti) tak ostnem ji srdce jitfi;
- vertitur interea caelum V otoeilo se
b pl'enes. a is vertitur ordo V (vI. tak se
otaei kolo osudu) = to nese s sebou
iad (osudu); septima post Troiae exci
dium vertitur aestas V na sedme jde
leto; anna vertente C N behem roku, za
(cely) rok f3 verti in re otaceti se na
necem, kolem neceho n. v rozsahu neceho,
souviseti, byti spojen s neclm, za
Ideti, zilviseti na necem: obr. sin victo
riae columenin Italia verteretur T; me
taf. in iure, in quo ilia causa vertebatur
C; omnia in unius potestate ac modera
tione vertentur C; cum verti in eo res
videretur L = zc jde 0 to; puncto tem
poris maximarum rerum momenta verti
L; quo maiore discrimine res vertebatur
C = eim byla povazlivejsJ (,kritiCtcj
si'); non hic victoria Teucrum vertitur
V nerozhoduje se zde 2 vilb. po h y
bov a ti; verti pohybovati se, pobyvati,
dliti, z d r z 0 vat i s e (podle souvislosti
choditi, stati a p.): inter primos Tur
nus vertitur V II 0 bra c e t i, zataeeti
1 vI. stilum (v. t.) v. II = opravovati
a meton. delictum v. II napraviti; ver
tunt crateras aenos V nahybaji (aby si
nalili zbytek) = vyprrzdnuji; versus ca
dus II z nehoz se nalevalo = naeaty;
terga v. = se v. vI. obratiti se zady,
spec. vojen. dati se na utek; pod. puppes
v. N obratiti se s lod'mi na utek; versis
animosum equis Parthum H na ohrace
nych (k zdunlivemu uteku) konich; vojen.
v. in fugam (busn. i fuga) n. sarno v.
(alqm) obratiti na utek, zalmati b cbra
ceti urcitym smhem, namlfiti, zamCiiti
a v. puppes ad litora V 0; equos v. alqo;
part. versus, a, um obraceny (obrativ
se), 0 zemepisne poloze polozeny, Idiei': is
primus instituit in forum versus agere
cum populo C; in lapide ad meridiem
versus consedit L; Rhenus modico flexu

verto

in occidentem versus Oceano miscetur
T; ante saltum Thermopylarum in sep
tentrionem versa Epirus L; odt. versus
(versum) vYzn. adv. v. t.; - basn. vertere
morsus exiguam in Cererem V zakous
nouti se do ...; ille suos dryadas
verterat in voltus 0 sm. upoutal svou
krasou dryady f3 s ak. vnitl'. v. iter
(cursum) alqo = reflex. v. n. med. verti
obratiti se, dati se cestou (rozbehnouti
se) nekam: ad "laevam f,'ersi L; Caesar
vertit ad Rhenum T, 2 metaf. obraceti
a a pievadeti, pienaseti, vznaseti:
imperium ad alqm v. T; devictorum.
Samnitium decus ad legatos esse r.ersum
L f3 svadeti, svalovati, uvalovati:
illorum poenam in se vertit L; miles
culpam cladis in Hordeonium vertebat
T b '- k cinnosti animum ad civilia vertet
iufa suum 0; quae memet in omnia
verti V = vsebo jsem se chopila, vse
cbno jsem podnikla; omnis ira belli ad
populationem agri vertit L obratila se,
vrhla se; med. d a tis e, pustiti se do
neceho: ad caedem vertuntur L; veno
vati se, oddavati se necemu: civitatem
totam in cullum versam deorum L f3 ve
staY \lvad;;ti: mentesfalsum gaudium
in langIll/rem vertit T; populum ad du
riora r. T = zmeniti sve chovani k lidu
v pilsnejsi; med. prichazeti, piecha
z eti: rex primo incensus ira, deinde in
admirationem versus L = jeho bnev
piesel v obdiv C k ucelu duas legiones et
decem milia sociorum peditum Callia
eodem versa (neutr.) in Punicum bellum
habuit L obddela k temuz ueelu (totiz)
pro valku; ex illa pecunia magnam par
tem ad se v. C piivlastniti si; in suam
rem litem (v. t.) v. L; PO] im a t i nekam:
Galba reditus Lugdunensium in fiiicum
rerterat T pfevedl: neque civilibus" bel- "
lis capti in praedam vertuntur T; vy
nakladati; vyuzivati: (Caesar) quae
casus obtulerat, in sapientiam vertenda
ratus T ze musi moudfe vyuiiti; occa
sionem ad bonum publicum vertens T
d v souvislost uvadeti, zafad'ovati, v z t a
hovati; vykladati: quam rem alit
in superbiam vortebant S vykladali za
pychu; "ulqd in suam contumeliam v.
Cs pokladati za urazku; s dat. vitio v.
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alqd pocitati za chybu, mfti za zIe
e obraceti vyzn. meniti a solum v.
C L zmeniti pudu = jinam se obratiti,
odstehovati se, prestehovati se; auster
in Africum se vertit Cs; mihi bene fa
cere ex consuetudine in naturam vortit S
,pfeslo v krev'; (Seianum) eo audaciae
provectum (esse), ut verteret (sc. rem ce
Iou vec) T ze vseclmo obra til; quae te sen
tentia vertit V = co te v mysli zvratilo;
iam verterat fortuna L obratilo se; verso
civitatis statu T po prevratu statniho
zfizeni; suas v. comas Pp = barviti;
promeniti, reflex:. a med. promerlOvati
se, prechazeti: cum terra in aquam se
vertit C; futurum, ut detrimentum in
bonum verteret Cs ze se obrati v ... ;
forte lapsa vox in praesagium vertit T;
s ak. basn. formam vertitur in Buten V;
s abI. instr. (jako muto): alite verti 0
promeniti se v ptaka; v. funeribus tri
umphos H obratiti v ... ;'pod. v. seria.
ludo H fJ spec. prekrucovati: alii vera
in contrarium vertunt T y spec. preva
deti, prekladati (zejm. vOlne): si
sic verterem Platonem, ut verterunt nos
tri poetae fabulas C; temptavit rem, si
digne v. posset H f reflex:. udati se,
skonCiti se, dopadnouti: quod bene
vertat kez to je se zdarem, k dobremu,

'. kH se to dobre skonci; quod contra
vertit, adeo, ut . .. T III prevraceti,
obraceti; vyvraceti, podvraceti
1 terra"" v. V (zoravati); agros bove
patrio v. Pp; manibus v. fraxinos H;
freta v. lacertis V rozrJvati, brazditi;
imo a gurgite pontus vertitur 0 vzdyma
se 2 metaf. vYzn. z v rat i t i, uvesti ve
zkazu, zniciti: Tyriasv. arces V; fas
versum (est) atque nefas V; consilium
omnemque domum v. V; ne v. secum
cuncta pater vellet V strhnouti s sebou
v zahuhu; civitatem verti clamitabant
T; versa Caesarum subole T po vy
mreni.

Vertumnus, i, m. starlJitalsky buh,
jehoz kuIt byl prejat do Rima z etrus
kych Volsinii; mel chram na Aventine
a sochu ve vicus Tuscus; jmeno byvii spoj.
se slov. verto a vykliidii se ob. ,bilh pro
men' (v prirode i zivote Iidskem); - pI.
Vertumnis, quotquot sunt, natus iniquis

H clovek stizeny od narozenf zlohou
vsech Vertumnu (bohu promen).

verii, us, n. 1 rozeii 2 kopi 3 diev
ce, jakych se uzivalo k ohrazeni posviitnych
mist.

1. verum, i, n. viz verus.
2. verum, spojka [nom. neutr. od ve

rus] (puv. pravda (jest) proti predchiizejici
nepravde) a odporovacf ve skutecnosti
vsak, ale, avsak, po ziiporu nybd:
haec non scripta, sed nata lex, quam non
didicimus, v. ex natura adripuimus C;
pacem sine dubio post haec, v. cruentam
(esse) T; non solum (modo) .•. v. etiam
netoliko ... nybri i; - zesilene v. enim
vero n. verumenimvero, ale vskutku;
v. tamen n. verumtamen ale prece,
piece vsak, nez aspoii: consilium capit
primo stultum, v. clemens C b pH pre
chodu ale, vsak, nez: v. ne nimium multa
complectamur, hoc ipsum interdictum
consideremus C; v. ubi nulla fugam re
perit fallacia. victus in sese redit V
c (v. n. v. tamen) pH pokracoviinf v preru
sene reci (nuze)tedy: cum essem in
Tuscuiano ... v. tamen cum ibi essem C.

verum-enim-vero viz verum.
verum-tamen viz verum.
verus, a, um [srov. ces. ,vira' (stc.

viera), nem. wahr] pravy 1 0 shode se
skutecnostf (op. faisus, fictus) a obj.
a pravdivy: omnis opinio ratio est, et
quidem bona ratio, si vera, mala autem,
si faisa est opinio C fJ carmina (vestby)
vera dei 0; vyzn. skutecny, opravdovy:
re vera opravdu, vskutku; claves verae
S (op. aduiterinae); forsa;n aliquem (ser
monem) verum auctores tradiderint L
podle skutecnosti; verane te facies, V.

mihi nuntius allers V zda prichazfs
jako skutecna osoba (a ne jako pfelud);
ut veras imizetur aves 0; - v. timor C
podstatny; disce ex me verum laborem
V(opravdovy); tumdemum veram dedi
tionem facere conatus est S doopravdy
se vzdiit y subst. verum, i, n. n.
(konkretneji) pI. vera pravda; skutec
nos t (ob. 0 jednotl. konkretnich pHpadcch,
srov. veritas): v. dicere, audire, scire;
veri similis; minor vero (viz parvus 4 a
6); equites numerum ampiiorem vero
efficiebant S vetsi nez ve skutecnosti
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byl; tam vera quam veri maiora fide 0
v!. vetsi nad viru v jejich pravdivost =
presahujici viru, nepodobnc k vire; la
borant cum ventum ad v. est H ke sku
tecncmupripadu bsubj. a pravdi'vy,
pravdomluvny: ingentia vitia: crudeli
tas ... nihil veri L zadny cit pro prav
du; iuvenis nimium vera cum matre
fugatus 0 f3 upHmny; poctivy, spra
vedlivy: verissimus et sapientissimus
iudex C; pessimum veri adfectus vene
num, sua cuique utilitas 1'; an fecun
diam et verum animum timeri l' 2 0 sho
de s mravnimi pozadavky s p r a v ny, nale
zity, slusny; ob. verum est s ak. c. inf., tez
s ut: ze. aby: rectum et verum (est). ut
eos amemus C; neque verum esse, qui
suos fines tueri non potuerint, alienos
occupare Cs; me verius (est) unum pro
vobis foedus luere V; metiri se quemque
suo modulo verumst H. - Neutr. verum
a veTO jako adv. a spoj. v. t.

veriitum, i, n. [veru] kopi.
veriitus, a, um [veru] ozbrojeny ko

pim, kopinik: Volscos verutos V.
vervex, ecis, m. skop, skopec.
vesania, ae, f. [vesanus] zbesilost, si·

lenost.
vesaniens, entis [vesanus] zbesily,

zurivy Ct.
ve-sanus, a, um v!. zbaveny smyslu,

jsouci bez sebe (= male sanus), sileny,
I zbesily, zurivy, vztekly a v. poeta

H divoky; - stella vesani leonis (v. t.)
H b prenes. vesana flamma Ct; vesana
fames V; v. impetus L.

Vescia, ae, f. m,i'isto v jiz. Latiu; adj.
Vescinus, a, um vescijsky; subst. Ves
cini, orum, m. obyvatelc Vescie; Ves
cianum, i, n. statek u Vescie.

vescor, i, - [snad srov. ~60"){QfLrt.~]

Ziv i tis e (re, neklas. tei rem nicim)
a vI. Numidae lacte et ferina carne vesce
bantur S; pozivati, pojidati, jisti
neco: extis v. L; eo inopiae venere, .ut
infirmissimos suorum vescerentur 1';
o vestkyni saeras laurus v. Tb (t. j. kousati
vavi'inove listy a prijimati tak jejich boiskou
podstatr); - abs. j is t i, hodovati: con·
spicit alios per herbam vescentis V; quos
simul vescentis dies 7labuerat 1'; (pecus)
erat ad vescendum hominibus apta C

k pozivani =za potravu b pienes.
pozivati, uzivati: paratissimis v.
voluptatibus C; aura (aetheria) v. V po
zivati vzdusncho v{mku = byti na
zivu.

vescus, a, um [vi!- a *escus od edere)
(v!. kdo nespravne ji) h ubeny a pre
nes. vescas salicum frondes V; vesca
parva vocant (coloni) 0 b pm. hubenym
cinici, morici, morivy: vescum papa
ver V vysusujki pudu (podle jineho vYkI.
stihly, t. j. se stihlou lodyhou)~

Veseris, is (ak. im), m. ricka mezi
Vesuvem a Neapoli (vitezstvi T. Manlia
Torquata nad Latiny r. 340 pl'. n. I.) C L.

Vesevus viz Vesuvius.
vesica, ae, f. tz vensica, srov. venter]

(mocovy) mecltyr: tanti vesicae et tor
minum morbi C; vub. mechyr: spiritus
oris tendere vesicam solet 0; metaf. na
bubrelost M.

vesicula, ae, f. [vesica] mechyrek.
Vesontio, onis, m. hlavni mesto Se

quanu nad rekou Dubis, nyn. Besan
~on Cs.

vespa, ae, f. [z *vospa m. *vopsa,
srov. ces. vosa] vosa.

Vespasianus, i, m. (1'. Flavius Ves
pasianus) rimsky cisar (r. 69-79 n.
1.) T.

vesper, eri, m. (ldk. vesperi, abl. ob.
vespere) a vespera, ae, f. (klas. jen ak.

) [ fl '" v V]sg. srov. EO"'itEpOC;, EO"'itEprt., ces. vecer
1 vecer a iam die (= diei) vesper
erat S; huius actionem vespera inclusit
Pn; ad (ante, sub) vesperum n. (zr.)
vesperam k veceru, navecer, vpodvecer;
primo vespere n. prima vespera (L Cr)
= prima (sc. horii) vesperi za soumra
ku, navecer; vesperi (zr. vespere) vecer
b vYzn. zap ad: vespere ab atro consur
gunt venti V 2 Vesper biisn. Vecernice
(h"\ezda = Hesperus): V. ubi e pastu vi
tulos reducit V; Vespero surgente H;puro
te similem Vespero H. - <-t- vespera,
ae, f. n. vesperi, orum, m. podvecerni
cast breviare, podvecerni hodinky,
nespory).

vespera viz vesper.
vesperasco, ere, (vesperavit), - [ves

pera] neklas. neos. vesperascit nastava
vecer, pripozdiva se, smraka se, too se,
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stmiva se; 'os. caelo vesperas~ente N za
(vecerniho) soumraku; vesperascente die
T na skIonku dne, naveeer.

vespertilio, finjs, m. [vesper] netopyr.
vespertinus, a, um [vesper] a ve

eerni: respondeD vespertinis (litteris) C
(t. jejz jsem veeer obdrZel); vesperti
num (= otiosum) pererro forum H; v.
hospes H (pozdnl, neoeekavany); dopliik.
nee v. circumgemit urSllS ovile H veeer
b vYzn. zap a d n I: vespertina regio H.

vespillo n. vispillo, finis, m. hrobar.
Vesta, ae,f [snad z koi'. *Wes- bydIiti;

srov. 'EO'rLiX] 1 bohyne domaciho krbu a
vub. domaenosti v soukromyeh rodi.
naeh i v obei, v pozd. bajieh deera
Kronova (Saturnova) a Rheina (bo
hyne Ops); stredistem jejiho starobyleho
kuhu byl okrouhly ehriimek na forum Rom.
vI. pHsti'di pro posviitny vecny oheii symbol.
krbu stiitniho, jejz mely na starosti spolu se
symbol. ziisobiirnou (penus) panenske knezky
Vestiny (virgines Vestal~s, VestaIky) pod
vrehnfm dozorem nejvysSfho pontifika; podle
povesti bylo tam choviino trojske palladion,
jez pry prinesl Aeneas do Italie (odt. basn.
Iliaca Vesta V 0); jiny chriim Vestin, spo
jeny mistne i vyznamtm s cis. paliieem, vysta
vel Augustus na Palatinu: ad Vestae (se.
aedem) L H ke ehramu Vestinu; Vestae
sacerdos 0 (= pontifex maximus); - adj.
Vestalis, e Vestin, vestaIsky: virgo V.
i subst. VestaIis, is, f. VestaIka; Vesta
lem legere L vybrati za Vestalku; me
ton. Vestales oculi 0 t. j. eudne 2 meton.
a k r b: ter liquido ardentem perfudit nec
tare Vestam V b ehram Vestin: quo
tempore V. arsit et est tectis obruta paene
suis O.

vester (starsi voster), tra, trum (gen.
pI. tez vestrum), ziijm. pi'ivlast. [z *VOS-

y " ]' v-tero-s, srov. noster, rec. ufLc-'t"!::po-C; vas
(v!. i prenes. jako v cest.): vos 'ad maiorum
vestrorum imitationem excitabo C; idem
erit Epicuro vestro faciendum C; vestra
interest (v. t.); zr. vYzn. obj. supplicium
vestrum T; -subst. vester vas pHteI (druh,
prlvdenee a p.); neutr. vestrum vase vee
a vI. ego vos, de vestro impendatis, hortorL
ze sveho; vestra solum legitis C b pre
nes. vase vee (povinnost, uIoha a p.):
vestrum (est) dare, nostrum vincere O.

vestiarius, a, um [vestis] odevni,
satni; subst. 1 vestiarius, ii, m. a hIi
dae odevu b obehodnik s odevem
2 vestiarium, ii, n. a satna b odev
davany otrokum, osaeeni: familia petit
v. victumque Sn.

vestibulum, i, n. 1 a v!. preddomi
u vehodu do domu, vznikajici tim, ze·domovni
dvere byly umfsteny ponekud hloubeji do
vnitr, u ehriimu vytvorene sloupovim,v eh 0 d:
v. templi C, curiae L b ptedsiii, pro
stor pred atriem, jehoz se uZivalo v domeeh
bohiicu jako cekiirny pro klienty 2 metaf
vub. prostor pred necim: v. castrorum;
vehod, vstup (i obr.): v. Siciliae C;
kraj, zaeatek:v. orationis C.

vestigium, ii, n. [vestigoJ 1 stopa,
slepeje, sled a vI. vestigia facere C V,
figere V, premere V (viz i nize), ponere 0
kraceti, stoupati,jiti; vestigia alcis sequi
L; legere V 0, premere jiti po stopaeh
n. ve stopaeh necich, nasIedovati, spec.
pronasIedovati nekoho; longe servet (v.
t.) vestigia coniunx V; lapides sua post
vestigia mittunt 0 = za sebe; - obr.
integritatis vestigia non pressa levi
ter .•• sed fixa ad memoriam sempiter
nam C Iehke (melke) ... vryte; deus,
quem in animi notione tamquam in
vestigio volumus reponere C (k zjisteni
totoznosti) sroynati s (vrozenym) po
jmem jako se stopou b prenes. a rotae
vestigia 0 koleje; quorum alterum ~ge

nus siderum) nullum umquam cursus
sui v. injlectat C sve drahy; in se sua
per vestigia volvitur annus V ve svyeh
koIejieh se otacl; - vestigia Graeca
deserere H = vzory fJ vyzn. znamenl,
znamka: vestigia verberum L; v. sceleris
C V y vyzn. zbytek, troska: in vestigiis
huius urbis C; laceri vestigia currus 0
2 meton. a krok, kroeej, pI. ehuze:
glacie non recipiente v. L noha nemohIa
se na lede udrZeti; vestigia ferre 0 kroky
zametiti; vertit vestigia V preha; ad so
nitum vocis vestigia torsit V kroky obra
til; vestigia pressit V zadrZel, zastavil
b slapadlo, ehodidlo, synekd. noha:
vestigia nuda sinistri instituere pedis V;
vestigia primi alba pedis V = bile
skvrny nad kopyty; arma genua vesti
giaprensando T c stanoviste, misto
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a eodem remanere vestigio Cs; mori (oc
eumbere) in vestigio L T; haerere adfixi
(v. t.) vestigio suo L; nusquam te vestigio
moveris L f3 metaf. in n. e vestigio C Cs
na miste, v tu chvili, okamiite, ihned;
okamiik, chvile: v. temporis Cs; eodem
vestigio Cs.

vestigo, are, avi, atum 1 s top 0

va ti, sledovati neco, sliditi, patrati po
necem, hIe d a t i neceho a Til rnum vesti
gat lustrans V zra1..em hleda b prenes. hi
voluptates vestigant atque odorantur C;
quae loca quive habeant homines vesti
gemus V; zkoumati 2 vystopova
ti, vysliditi, nalezti, vypatrati: perfu
gas et fugitivos v. L.

vestimentum, i, n. [vestio] sat, rou
cho; pI. 0 dev, oblek: vestimenta muta
vit C prevlekI se.

Vestini, orum, m. sabellsky kmen
u more Jad~rRkeho sev. od rcky Ater
nu; adj. Vestinus, a, um vestinsky L.

vestio, ire, ivi (ii), itum [vestis] sa
titi, odivati, oblekati (abs., re neCim)
1 vI. hune et ali et vestiri a Caecilia C;
pellibus sunt vestiti Cs; ut se non um
quam servo (= quam servus) melius
vestiret II; gloria quem super vires et
vestit et ungii (v. t.) 11 2 obr. a metaf.
a vestitus 0 zvii'atech a pude po r 0 s tl y,
zarosdy: animantium aliae villis vesti
tae (sunt) C; terra vestita floribus C;
montes vestiti atque silvestres C; pod.
collis vestitus murtetis S; inculta vesti
untur virgultis L odivaji se; olea v. Ta
burnum V posiizeti; pokryvati: tra
bes multo aggere vestiuntur Cs jsou zasy
pavany; tum mihi prima genas vestibat
flore (chmyrim) iuventas V; - haliti:
sententias mollis vestiebat oratio C
b z d 0 bit i: tabulis templi parietes vestie..
bantur C.

vestis, is, f. [z kor., ktery jc v induo,
exuo; srov. EvvulL', z *f~(J-vu[J.t] (klas. jen
sg. vyzn. kolekt.) 1 odev, oblek, saty,
satstvo, roucho a (parare) equos famu
los vestem egregiam vasa pretiusa C
roucha; mutare vestem prevIeci se, spec.
obleci smutecni roucho; odt. ne suum
dulorem veste significarent C; vertere ves
tem V zmeniti kroj b pozd. sat, roucho
(jednotlive): singulis vestibus velati T

2vub. tkanina, latka, zejm. prikryvka,
pokryvka, koberec a klas. kolekt.
plena domus eaelati argenti multaeque
stragulae vestis C b basn. a pozd. 0 jednotl.
kusu pendens v. 0 tkanina (na stavu);
arte laboratae vestes V; (surculos) super
eandidam vestemspargunt T satek.

vestitus, us, m. [vestio] 0 de v, oblek,
roucho, saty, ustrojeni, ubor; kroj
1 v. militaris, agrestis N; vestitum mu
tare C obleci se v smutecni sat; edicunt
eonsules, ut ad suum vestitum senatores
redirent C = aby odloiili smutek 2obr.
a metaf. a riparum vestitus viridissimos
C zelene koberce brehu; vestitus densis
simos monti.um C huste porostle hory
b v. orationis C ,roucho'.

Vesulus, i, m. hora v Kottickych
Alpach, nyn. Monte Viso V.

Vesuvius, ii (tez Vesevus, i) m. Ve
suv, sopka jihovYch. od Neapole; adj.
vieina Vesevo (Vesaevo) ora iugo V ve
suvskemu.

Vetera, um, n. n. Vetera castra
mesto nad dolnim Rynem bHie usti
ieky Lupie T.

veteranus, a, um [vetus] stary, spec.
o vojudch: veterani milites n. subst. vete'
ram, orum, m.; legio .veterana Cs legie
ze starych vojaku; odt. zesdrly ve vo
jenske sluibe, zkuseny (ve valce): Poe
num hostem veteranum (esse) L.

veterator, oris, m. [vetus] 1 (clovek)
zestarly (in revnecem), zkuseny, vy
cviceny, zbehlyvnecem: (P. Cethegus) in
causis publicis nihil, in privatis satis v.
videbatur C 2 pro h nan y: non viri boni,
versuti potius, veteratoris, vafri C; subst.
(stary) liSiik, sibal: ille v. et callidus C.

veterijtorie, adv. [veteratoriusJ obrat
ne, prohnane.

veteratorius, a, um [veterator] 1 p r 0

hnan y, sibalsky: nihil ab isto vafrum,
nihil veteratorium exspectaveris C 2 na
cviceny, odt. (,remeslne') obratny, zruc
ny, dovedny: ut citius (aceurationem)
veteratoriam quam oratoriam dieeres C;
minime veteratoriam rationem dicendi C.

veteril1arius, a, um [veterinus] tyka
jici se taznych 'zvliat: medieina veteri
naria :: Columella zverolekarstvi; subst.
masc. zverolekar.

....
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veterinus, a, urn [snad od vetusJ tazny
(puv. snad' 0 zestiirlych konlch, hodidcb se uz
JED k tahu): bestia veterina :: Cato tazne
zvlre.

veternus, i, m. (vI. subst. adj., sc. mor
bus) [vetusJ spav 0 s t (starycb lidi) , le
thargie a vI. num eum v. aut aqua
intercus tenet Pt b metaf. ospalost, dii
mota, mala tnost, ehabost: torpere ve
terno V; me Junesto aJ'cere veterno H.

veto, are, ui, itum zakazovati,
zapovldati (abs., alqm nekomu, zr. alqd
neco, ob. ak. s info nekomu, aby ne ... , pas.
nom. s inf.; tez s poubym inf.), nedovolo
vati, nepripou~teti;braniti, zabrano
vati, prekiiZeti (vI. i prenes.) 1 akt. neque
iubendi neque vetandi potens T (nemaje
moe ...); ab opere legatos, Caesar disce
dere vetuerat Cs; prenes. non me ulla
vetabzwt frigora canibus circumdare sal
tus V nezahranl mi; - neni-li vyjiidrena
os., ktere se neco zakazuje, a nelze-ii ji ze sou
vislosti snadno <!opIniti, info pas S. : (praetor)
vim fieri vetat C; legatos miserunt, qu(
id fieri vetarent IV aby to zakazali; (re
ginam) moveri vetuisse puerum L; - spec.
j ako vyraz tribunske intercesseJaxo, ne iuvet
vox ista 'veto' L; (tribuni) in t!incla co
nici vetant L; jako t. t. pH auspiciich si
vetet auspicium 0; ut (volucres) tum ve
timt agere, tum iubeant C; - druhdy pH
prekI. rozviidime: vetant mirari, si talz's in
liberos esset L pravi, ze se nesmi
diviti; - s predm. vec. istud vetat lex
Caesaris C; bella vetabat V byl proti
valee; - neklas. s u t, n e n. konj.: rex vetuit,

'nequis se pingeret If; ne quis humasse
velit Aiacem vetas cur H proc zakazu
jes ...; vetabo sub isdem sit trabibus
mecum H 2 pass. vetor alqd Jacere zapo
vida se mi, zakazuje se mi, dostav:lm
zakaz, nesmim, pf. mam zakazano;
Simonides vetitus est navigare C; quod
respicere vetitus esset L; acta agimus,
quod vetamur vetere proverbio C; druhdy
promei'mjeme ve vazbu akt.: vetor Jatis V
osud mi brani 3 part. vetitus, a, urn za
kazany, zapovedeny, nedovoleny: alea
vetita legibus H; trianes vetito tempta
runt aequore tingi 0 (0 souhvezdich Velkeho
a MaIeho Medveda, jez nikdy nezapadaji pod
obzor, ,do oceiinu', srov. homer. (Olpx:roc;) o'l'YJ

vetus

OlfLfLop6c; €O"'n )'OETpWV ' .Q){Eo(VO~O); - vyzn.
adj. tez s dat.: vetitumst adeo sceleri nihil
0; nihil illis vetitumst 0; cur Dialibus
id vetitum T 4 subst. vetitum, i, n.
a zakazana vee, zakazanc: nitimur in
v. 0 b zakaz, zap'oved': quae contra v.
discordia V.

Vettones, urn, m. VeUonove, kmen
v zadni Hispanii mezi rekarni Duriem a
Tagem.

vetulus, a, urn [demin. od vetusJ 0 b
starly, obstarozni, stary, starsi: Cor
nificiam vetulam et multarum nuptia
rum C; equis vetulis teneros anteponere
solemus C; minister vetllii Falerni Ct;
letity, vyzn. dlouhoveky: cornicis vetulae
temporibus (veku, stari) H; - subst. ve
tulus, i, m. staree, starousek; vetula,
ae, f starena, starenka.

Veturius, jmeno Hm. rodu; zejm. Ve
turia, mat1.a Kmiolanova; adj. Veturia
tribus L.

vetus, eris (abl. vetere, zr. a ~b.jen biisn.
veteri, pI. neutr. vetera, gen. veterum; kom
par. vetustior (od vetustus), superI. veter
rimus) [srov. ces. vetehyJ s tary (op. proti
novus) 1 vYzn. dlouhou dobu n. odediivna
trvajici, vetehy, davny,letity a veteres
naves Cs; v. casa 0; implentllr veteris
Bacchi (vinem) V; vYzn. davno znamy:
se novo :I:eterum deceptum errore locorum
V (stara mista jej svedla ...j . b vete
rum decreta sororum 0 (= Parcarum);
adsentiri veteribus Gabinis L = staro
usedlym; - zejm. stary v urade n. povoliini
v. senator et aetate iam gravis L; 0 vojsku
(= veteranlls) miles exercitatus et v. C;
veterrimae lq~iones Cs; odt. Z k use ny,
vycviceny (pozd. alcis rei v n~cem): v.
accusator C; v. regnandi T; homines
veteres et senes T; (Gallus) seientiae
caerimoniarumque v. T; V. loci allxi
lium T 2 vYzn. za staryeh n. dfivej7
Sleh casii existujici (zijiei, konany a p.),
starobyly, starozitny, drivejsi, diev
nl, d av ny, nekdej si: 'veleres seriptores
C, Sabini v,; plebs v. Jugit 0 (t. j. plebe
jove r. 494 pr.n.I.); v. Academia C (op.
nova), pod. veteres A eademici C; si t'ete
ris contumeliae oblivisei vellet, num
etiam recentium iniuriaTllm mehwriam
deponere posse' Cs; - spec. ,0 stare, t. j. re-
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publikiinske dobe Hmske: Tiberius cuncta
per consules incipiebat, tamquam HJtere
re publica T; v. aetas vidit, quid ulti
mum in libertate esset T; qui veteres po
puli Romani res composuere T 3 subst.
a vet res, um, m. staH, cHive iijici,
predkovc, staH spisovatele (filosofove,
mistri a p.); Vet res L sc. tabernae (v. t.)
b vetus (neutr.) est jest stare piislovi; pI.
vetera, um, n. stare veci (udalosti, po
vesti a p.): v. odere, nova exoptant S.

vetustas, litis, f [vetus] 1 s t a ii
a dlouhe trvani, Ietitost; vetchost, se
8Iost; starobylost, staroiitnost: v. eques
tris nominis C, familiae S; amicitiae
v. C; deum aedes veiustate aut igni abo
litas T; aevi longa v. V dlouhe trvani
casu; saxa et si quae vetustate radices
eminebant S. stare, vycnivajiei kureny
b yuh. dlouhy cas, dclka casu, veky
a vetustate obsolescere L; vina, quae
vetustatemferunt C jez dlouhy cas trvaji
= stanI, uleiela; obr. scripta vetustatem
si nostra ferunt 0 jestliie (vyddl =)
se dockaji dlouhebo veku ,6 spec. dlouhy
cas budouci, daleka budoucnost,
konkr. potomstvo: de me nulla umqua.m
obmutescet vetustas C; si qua fidem
tanto est operi latura v. V C spec. a 0 veku
stari: mihi multa v. Bcire dedit 0 f3 dlou
hy styk, stara znamost, stare pra
t el s t vi: maxima est ris vetustatis et
consuetudinis C; (pudore) quem ami
wrum videtis comprobari cum digni
tate tum vetustate C 2 s tar a d (I b a,
minulost, starovek; meton. dejiny:
plena exemplorum 11. C; historia nuntia
vetustatis C; annalium v. C stare an
mily; contra omnia vetustatis exempla
Cs; ut in licentia (v. 1.) vetustatis T.

vetustus, a, um [vetus] s t a ry 1 ude-'
davna trvajici, starudavny, s tar 0

byly, starozitny, starosvetsky a vub.
vetusta urbs T; vetustis lignis H; ve
tustum hospitium C L; vetusta sors 0;
opinio vetusta CzastaraIe b spec. (1.. vekem
(neklas.) vetustissimus libcrorum eius T
f3 uiadem a povohinim qui censor vetztstis
simus ex iis censoriis esset L (u nas ,sInz
bon' nejstadi); vetustissimus quis'1ue
militum T; virginum Vestalium vetustis
sima T C pienes. 0 slohu multo vetustior et

horridior ille (Laelius) quam Scipio C
zastaralejsi 2 pred (davnym) casem
existujici (zijici, konanya p.): vetustiores
scriptores L starsi; vetusto ab Lamo H.

vexatio, onis,f [vexo] trapeui a ty
dini, suzovani, tryzncni: v. Vesta
lium C; v. direptioque sociorum C b try
ze{l, utrapa: v. cOlporis C;. v. vulneris
L bolest od rimy.

vexator, oris, m. [vexo] suzova tel,
trapic, utiskovatel, skildce: v. Asiae
C; vexatores aetatulae suae C svildce;
v. Juroris C rusitel.

vexillarius, ii, m. [vexillum] 1 pra
po r e cn i k: v. cohortis Galbae imagi
nem solo adjlixit T 2 pI. vojaci ko
najici sIuzbu jako zvlastni oddil pod
zvlastnim vexillem a vyslou7.ili vojaci
(po 20 n. 16 Ietech sIuzby), piiddovani
druhdy Jeste k zvliistni sluzbe b vojaci vy- .
brani z pravidelnych oddllil na cas k ur
citemu ukolu: Antonio vexillarios e co
hortibus ... ad invadendam Italiam ra
pienti comesJuit Varus T; quarta decuma
legio Cllm vexillariis vicensimanis l'
s oddilem (vybranym) z Iegie 20.

vexillatio, onis, f. [vexillum] 1 ('\'0
jensky) oddi! se zvliistnim ukolem = texil
larii 2 oddll jizdy, korouhev.

vexillifer, Jeri, m. [vexillum a fero]
praporecnik.

vexillum, i, n. [demin. od velum, vI.
plachetka] prapor, vlajka 1 iimsky
odznak vojensky, ctyirohy kus liitky, piipev
neny na dievene piicce k zerdi a dole opatieny
tiepenim a vub. (druhdy zamenovano se sig
num); 0 vojen. riizu,zakliidiini kolonii: illud
v. Campanae coloniae Capuam inferetur
C; v. tollere C vojensky vytrhnouti
b spec. jako odznak a jizdy a spojeucil
f3 zvla8tnich oddllil, vybranych na cas
z pravidel. oddilu k jistemu ukolu n. sestave
nych z vyslouzilych vojiiku, piiddenych jeste
ke sluzbe: qui convaluerant, sub vexillo
una mittuntur C = jako zvliistni oddH;
pod. sub vexiUo profecti Cs; veterpni sub
rexillo hiemabant T; apud v. tendentes
(sIouiice) T; sub vexillo teneri T }' velky
cerveny prapor jako vlajka vojevildco
va, kterou se davalo znameni k pociitku bitvy
n. k utoku: v. proponere Cs; se vexillo sig
num daturum (sc. ut acies concurreret) Cs
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2 meton. vYzn. oddeleni vojska a vexilla
inferioris Germaniae T; quinque cohortes
et equitum vexilla T (vYzn. alae) b spec.
(zvhlstnI) oddil, detachement: tertiae
decumae legionis v. T; v. veteranorum T.

vexo, are, avi, atum [*vexus, viz ton
vexus; souvislost s veho nejista] 1 zmi
tat i, lomcovati, strkati, smvk~ti, vIa
ceti: mare vexant procellae 'R; (venti)
caeli quoque nubila vexant 0; Scyllam
vexasse rates V; fauces laqueo vexatae
(sunt) T (zadrhnouti); - obr. mores,
quos pessuma ac divorsa inter se mala
vexabant S zmitaly 2metaf.suzovati,
trapiti, tryzniti; utiskovati, tisniti,
svirati; pronasledovati, s tih at i, do
tirati na nekoho, znepokojovati a viib.
v nejsirs. sm. v. rem publicam C; Galbae
corpus plurimis ludibriis vexatum T;
omnia divina et humana v. C zll<lsiI·
novati; pass. vYzn. trphi: hominum vita
vexatur C; vexari bello L b spec.. a pIe.
niti, pustositi, raditi v necem: Etruriam
1'. C; agros v. Cs; eversa domus est, for.
tunae (majetek) vexatae C; - omnibus
modis pecuniam trahunt vexant S roz
hazuji a mrhajf f3 sIovy dotirati, napa
dati: iis Pisonem t'erbis vexavit, ut ..•
C; vexatur Theophrastus libris philo
sophorum C.

via, ae (arch. gen. sg. viai); f fsnad
z *t'egh!a od kor. veho; srov. nem. Weg]

-cesta; cesticka; draha 1 a iter conft
ciebamus aestuosa et pulverulentii via C;
V. fert ad . .. C vede; viam facere, basn.
a pozd. tez rumpere udeIati, raziti, pro
kIestiti, otevriti; viam dare dovoliti n.
udeIati cestu, uciniti misto; quacum
que viam virtute petivit (v. t. I 2) V;
praegn. prava cesta: de via decedere (tez
obr.); ego neque pugno cum illa causa ne
que approbo; utor via C jdu sirou ces·
tou; - spec. a silnice: via Appia, Au
relia, Flaminia, Latina a j., viz adj.
p u Iice v meste n. v tabore : Sacra via (vy
bihajici z .iiz. rohu fora na jihovych.); strata
viarum V dUizdene ulice; (Germanicus)
adit castrorum vias T b cesta, draha,
pruchod: Alpheum huc occultas egisse
vias V(tok); vocis v. V 0; arundo signa.
vit via.m flammis V C obr. pruh: vestes,
guas femina texuit auratas disposuit.

que vias Tb 2 meton. ahstr. cesta, chuze,
vojen. pochod: bidui via Cs dva dni cesty;
cum e via languerem Cpo ceste; fessus
viii L; Lebedum laudas odio maris atque
viarum R a pod. T (cesta po mori i sousi);
jizda; pIavba: belli viaeque labor 0
3 obr. a metaf. jako v edt. a v. ad gloriam
C, ad honorem L; rectam vitae viam sequi
C b vyzn. zpusob, prostredek: duo re
ges alius alia via civitatem auxerunt
L; v. mortis; ignaros viae agrestes V (t.
j.zpusobu vzdelavati pole); tractare
proeliorum vias T premyslel 0 cestach
bitev = osnoval bitevni phlny cpo
stup, methoda: viiiprogtedi Cpostu
povati urcitou cestou, methodou, me·
thodicky; hend. ut ratione et via proce
dat oratio Cmethodicky; antea neminem
solitum via nee arte, sed accurate tamen
et diseripte plerosque dicere C podle ur
cite methdy a tl:eorie.

viarius, a; um [via] cestni: lex via
ria u C 0 oprave cest.

viaticatus, a, um [viaticum] opa
treny cestovnym.

viaticus, a, um [via] souvisici s ces
tou, cestovni: cena viatica Pt hostina
na rozloucenou (pred cestou); davany
na cestu; subst. vHiticum,i, n. (n. pI.)
a penize na cestu, cestovne b vojen.
collecta viatica R uspory. .

viator, oris, m. [via] 1 pocestny,
cestovateI, cestujici; c hod e c 2 Medni
po s eI, ZrIzenee; t'iatores k rozkazu ma
gistratu zejm. predvolavali pred Mady
a zalykali: (Appius) arreptus a viatore
,provoco' inquit L; viatores tribunicii T.

Vibius, jmeno rim. rodu; zejm. C. Vi
bius Pansa (v. t.).

vibix, icis, f. krvavy pruh po rane,
podlitina, modiina.

Vibo, onis, f. (Vibo Valentia) pri
stavni mesto na zap. pobre.zi Bruttia,
puv. i·ee. kolonie Hipponion; adj. Vibo
nensis, e vibonskY.

vibro, are, avi, iitum 1 trans. k mit a t i,
chvi"ti, otrasati, potrasati . a 0 zbrani a
has. 0 blesku ma va ti, machati, praeg. vv·
mrstiti: v. sicas C, tela L; pedites mis.
silia in immensum vibrant T; obr. truces t'.
iambos Ct ohaneti se (= psati) iamby;
vibratus rozmavnuty, rozechveny, vy-
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mrsteny: vibratus ab aethere fulgor ve
nit V; vibrata fulmina iactat 0; 
sustinentium umeris vibratus dux T
houpaje se na ramenou b vub. i prenes.
vibrabant flamina vestes 0; vibratus
rozechveny, chvejici se, kmitavy: dedit
vibrata sibila lingua 0; - crines vi
bratos calido ferro V nakroucene, zka
derene 2 intr. a kmitati se, ch yeti
se, trasti se, trepetati se, mihati se:
linguae vibrant V 0; clipeum vibranti
cuspis transverberat ictu V = vibrato
(rozmavnutou =,) prudkou ranou b pre
nes. a trpytiti se, hlyskati se: tela vib
rantia ferro 0 fJ oralio vibrans C ziva.

viburnum, i, n. druh kaliny, tusalaj.
Vica Pota, ne,f. [podle ob. vYkl. z vinco

a potis; vI. ,Vitezna (a) Mocmi'] hohyne
vitezstvi, jez mela chram v Rime na
svahu Velie L.

Vlcanus, a, um [vicus] vesnicky: vi·
cani haruspices C; subst. masc. vesnican L.

vidirius, a, um [vicis] zastupny, mi
hradni: s gen. in iis (rebus) operae no
strae 1Jicaria fides amicorll1n supponitur
C = v tech sveruje se zastupovani naSi
cinnosti pratelum; podrizeny: vicaria
veneratio Ap; subst. vidirius, ii, m. (kdo
nekoho v necem vystridava n. zastupuje)
stHdnik; zastupce, namestek, na
h ra dnik;nas tu p c e:nolite mihi subtra
here vicarium meae diligentiae C; regni v.
C; succedam v. tno muneri C; defunctum
laboribus aequali recreat sorte (abl. qual.)
v. H (jako podle Caesara u Suevu, u nicM byva
cast muzstva na valec. vYpravach. cast opatruje
vyzivu a po roce se vystHd3;vaji); - spec.
zastupce, jehoz si vyddovali stars! a bohatsi
otroci: sive v. est qui servo paret H.

vicatim, adv. [vicus] 1 po dedinach,
po vesnidch: Samnites in montibus v.
habitantes L (t. j. vetsinou hez mest)
2 po ulicich, od uIice k ulici: v. am
bire; cum v. homines conscriberenlur C;
editis tota urbe v. gladiatoribus T (t. j.
v rozlicnych okresech mesta).

vice, vicem viz vicis.
vice- [abl. k vicis] ve slozeni s nazvem

urednika nebo uradu: namestek zastupce
urednika, na pl'. vicedominus namestek
pana, mistodriiteI, <vicelegatus names
tek vyslance>.

viceni, ae, a (gen. ob. vicenum), cisI.
podil. [viginti] po dvaceti.

<,vice-praeses, idis, m. mistopied
seda.>

vices viz vicis.
vicesimani, orum, m. [vicesima sc.

legio] vojaci dvacate Iegie T.
vicesimarius, a, um [vicesima (sc.

pars, v. t.] aurum vicesimarium L zlato
nastradane z petiprocentni dane pro
pousted.

vicesimus (stars! vicensimus), zr. vi
gesimus, a, um ClSI. rad. [viginti] dva
caty; subst. vicesima, ae, f. (sc. pars)
dvacata cast, dvacetina, spec. 5% jako
petiprocentni dan: v. portorii C;
spec. pri propousteni otroku (5 % kup
ni ceny): lex de vicesima eorum, qui
manu mitterentur L; quod vectigal su
perest praeter vicesimam? C.

Vicetia, ae,f. mesto v krajine Vene
tii, nyn. Y icenza T; odt. Vicetini, orum,
m. obvvatele Vicetie Pn.

vicia, ap,f. vika, vikev.
vicie(n)s, adv. Clsel. [viginti] dvacet

krat: nobis superficiem aedium consu
les aestimarunt sestertio v. C= 2,OOO.OCO
sest.

vicina viz vicinus.
vicinalis, e [vicinus] sousedsky: hd

usum vicinalem L k poliche v soused
stvl = pro hlizkou (domaci) potrehu.

<viciniitus, us, m. [vicinus] soused-
stV1.)

vicinia, ae, f. [vicinus] 1 soused
stvi, hlizkost: in vicinia nostra Averni
lacus C; v. Persidis V; v. solis 0 2 sou
sedstvo, sousede: luet v. poenas O.

vicinitas, atis, f. [vicinus] 1 sou
sedstvi, hlizkost: nares non sine causa
vicinitatem oris secutae sunt C 2 meton.
a okoIi: Sex. Roscius non modo sui
municipii, verum etiam eius vicinitatis
facile primus C; v. meretricia C b sou
sedstvo, sousede: signum, quod erat
notum vicinitati C; i pI. haec loca vici·
nitatibus erant nota Cs.

vicinus, a, um [vicus] (vI. z teze
osady n. ctvrti) sousedni, v soused
stvi, ze sousedstvi, hIizky, okolni
(abs., alci rei necemu 1 vI. 0 Ipiste Etru
ria erat vicina L na bIizku; amnis v•

•



-, ~cis 654 vicissim

Sardibus 0; viap, mcwa domus fuit 0
blizko cesty byl dum; tam vicinum bp,l
lum L; vicinum funus H v sousedstv!,
v somednim dome; vicina iurgia H se
sousedy; hostis vicino metu terret utrum·
que lat~s 0 = svou blizkosti desi: mare
viGinum ad commoditates nec expositum
nimia propinquitate ad pericula das·
sium externarum L = na b!lzku more
se svymi vyhodami, ale zase ne tak pri.
lis blizko, aby (byIo vystaveno =0) vy·
stavovaIo nebezpel~enstvi.. ~; - subst.
vicinus, i, m. soused; vicina, ae f. sou
sedka; vicinum, i n. sougedstvi, bHz·
kost, pI. blizka mista, (nejbIizsi) okoli:
Peneos sonitu plus quam vicina fa.tigat
0; per urqtm et urbi vicina T 2 metaf.
hIiz ky I zf. casove b vYzn. ,piihuzny':
dialecticorum scientia vicina ac fini
tima eloquentiae C.

-, vicis (gen.), f. (subst. srhodne pady;
uZlva se jen v sg. gen. vicis, ak. vicem, abi.
vice; v pI. nom. a ak. vices, dat. a ahI. vici·
bus) 1 stHdani, vystiidavani, stilda,
zmena a frontis et tergi (v. t.) vices T;
sceleris ac suppliciorum vices T; his
agitur vicibus puppis 0 za tohoto stii
dani; plerumque gratae (sunt) divitibus
vices H zm~.na; mutat terra vices (ak.
vnitr.) H pusobi stti'dani = meni svou
tvarnost; s gen. subj. solvitur hiems grata
vice veris H vI. vystiidilIlim, nastoupe
nim na misto = piichodem; per vices 0
= .in'vices 0 stiidave; versa vice n. pozd.
vice versa obracene fJ stiidavost: com
moti patres vice fortunarum humanarum
L; rozmanitost: descriptas servare vices
II }' vzajemnost: vice sermonis fratrem
cognovit 0 ze vzajemne feci; hac vice

'sermonum V b spec. stHdani osudu,
(stfidavy, m~IJivy,nestaly) osu d: denm
rex volvit vices V; - zejm. v hoji abit res
a consilio ad vices rerum N; bellorum
vices T valecne osudy, udalosti; ne
bezpecenstvi (boje): nec uUas vitavisse
vices Danaum V 2 meton. ami s t 0

neel v fade, fada a "kol, uIoha, iifad:
vice aleis fungi L H, vicem alcis ex
plere T, supplere, implere Pn zasta
vati neCl misto, ukoI; recito memoriam
perfuncti periculi, vicem o.Dicii prae
sentis C jako nahradu, v nahradu za ... ;

•

vicem praestantia teli cornua 0; ne
sacra regiae vicis desererentur L; exer
cere (serrare) vices V konati sluihu stf!·
dave, stfidati ge ve sluibe; variare vi
ces V stfidati straze; dum nox vicem
(svuj ,urad') peragit 0 fJ osud, po
s t a v e n i, tld;;l: exanimes vice unius
L; appa.ruit plebi (eum) suam (sc. ple
bis) vicem indignantem magistratu abis·
se L b stiJda, odveta, odpIata,
odmena, nah rada: Drusus ... arces
deiecit plus vice simplici II vI. vice nd
jednoducbou mhou odplaty = spIa·
ceje (neprateIi\m) nmohonasobne; fors
et debita ium vicesque superbae te mnne·
ant Ii odr1ata (pysna =) pychy; se·
quenti redde vices 0 odpIat' stejn,ym;
multarum (7a mnohe) miseras exiget una
t,ices Pp; belllficio vicem exsolt't'.Te T;
vices impunitatis T vzajemne sluzhy
konane s nade;i na ... 3 adv. vyrazy a ak.
vicem ( 0 l'ade ut hoc insigne in orbem
sunm cuiusque vicem per omnes iret L
=stiidave po poradku; 0 ukolu cum suam
vicemfunctus officio sit L se sve strany,
pro svou osohu, co na nem jest fJ 0 pH
rovniinl Sardanapalli vicem mori C na
zpthob, jako . pH slov. dus. hnuti: piiv.
dolere virem alcis trw hliti pro necl osud,
pro nekoho, k villi nekornu, ale i jmenem
neclrn, za nekoho: odt. i ne nostram vir-pm
irascaris L b abi. vice a na miste
necfm, za nekoho: Helenae Castor offensus
vice H fJ na zpusob neceho, jako, za:
dicta vice legis observem T c in vi
cern (n. invicem) ( vI. na vysti'id~lIi,

k vystfidani, stfidou, stfidajice se;
(naopak) zage, naproti toum: hi nlTSUS

i. v. anno post in armis sunt, illi domi
remanent C~; dpfntigatis i. v. integri succe·
dunt Cs: - zejrn. pH odplate, pomste a p. zast',
zato: ut Romani ex Albano agro, Albani
ex Romano pruedas i. v. agerent L; in
haec uxor ltccipitur atque i. t'. ipsa ar
morum aliquid viro adfert T fJ stfida
ve: i. v. spectans ambos 0 y vzaje.
mn e, navzajem: i. v. inter se gratantes
L; his i. t'. sernwnibus nox tradl/cta psI
1.; ut i. v. arde.lltius dilignmus Pn.

vicissiitim, adv. [vicisJ stfidave; zase,
vicissim, adv. [vicis] astfida ve

b zase, s druhe.strany, naproti tomu.
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naopak zase, zato, navzajem: ut id ae
eiperet ab alio vieissimque redde'ret C;
pussctne uno tempore jlorere, dein v.
horrere terra? C; ubi lumen v. luna
premit V (jako drive slunce); (tu) maere
bis: ast ego v. risero IT; heme veniam
petimlJsql;~ damusque v. II.

vicissitiido, inis, f. [vicis] 1 s t H
dan i, vysti'idiivani (v lat. druhdy pl.): vi
cissitudines dierum ac noctium C; tem
porum varietates fortunaeque vicissi
tudiTWS C = stiidavost, promenlivost
2 vzajemnost. nihil est vicissitu
dine studiorum o.D'ic-iorumque iucun
dius C vzajernny pomer.

victima, ae, f. iertva, obetni
zvift', obet' {vI. i prenes.): virtimam im
moluri! C.

victimirius, ii, m: [victima] obptni
slull a L.

victito, are, avi, -[vivo] iiti z neceho,
iiviti ~e Pt.

victor, oris. m. [vinco] vitez (v boji,
v zavode i metaf) (cabs., alcis nad nekym)
avocem secutus v. ad antra venit 0 0 He
raklt'ovi, jenz byl v Rime uctivan u ara ma
ximajako lnvictus n. Victor; vietorem dis
ccdere, abire, redire, reverti vratiti se
jako vitez = dohyti vitezRtvl; v.. maxi
marum gentium Cs: v. belli all' tez abl.
bdlo ve vaIce: - casto pi'ivlast. vitezny:
exercitus t'.; basn. urbs oritur victorem
terris impositura ppdem 0 b metaf.
animus libidinis et divitiarum v. S;
zejm. 0 tom, kdo dosahl sveho dIe n. prani:
v. propositi (v. t.) H; (pastor) sedens v.
jlnmmas despectat V.

victoria, ae, f [victor] vJ:tezstvi
(vI. i metaL) a (abs., de n. ex alqo nad
nek)'m): victoriam conclamare (v. t.) Cs;
v. de Hannibale L; ex ea (urbe) tibi
victoriam datam (esse) L nad ... ; c01,~

dido melior extemae victoriae quam
domesticae (v. t.) C; v. belli C. certa
minis L ve ... b personif. Victoria Vik
toria, hohyne vitezstvi (rec. Nbn;),
z jejichz chramli v Rime vynikal zejm. paJatin
sky; - meton. socha boh)ne Viktorie: V.
aurea /,; Caplloe V. slldavit C.

victoriitus, i (gen. pI. urn), m. [Victo
ria] stiibrna mince s obrazem bohyne
Viktorie, platici Y.? denaru.

Victoriola, ae, f [Victoria] soska
bohyne Vik~orie (= Nb~'Y)) C.

victrix, icis, f [victor] vitezkyne,
vitezitelka, vitez (vI. i prenes. zejm. 0 vypl
neni prani) (alcis nad nekym) 1 subst. quae
(mulier) est v., ea in rogum imponitur
C zvitezi; - praed. vitezne: dea luno
npm v. adfatuT V 2 adj. vitezny
a fern. victrices jlammae 0; - meton.
litterae victrices C 0 vitezstvl; feres he
derae victriGis praemia' H b neutr.
victricia, um: v. arma O.

victuilis, e [vietus] naleiici k ZlVO

byti, iivny; subst. neutr. pI. victualia po
traviny.

Victumulae, arum,f mestecko V za
padske Gallii sev. zap. od Vereell L.

victus, us, m. [vivo] iivobyti
a zpusob iivota, iiti, iivot: nihil de
vietu mutavit N; consuetudines vietiis
C duverne styky; vita • .•. v. C N vy
stupovani ... zpusob iivota (co se tyce
bytu, odevua stravy) b spec. (v!. i meton.)
vyiiva, potrava, strava, jidlo, po
krm, ,ehleh': eodem victu et cultu corporis
lItuntur Cs stejnf; se iivi a odivaji; par
simonia vietus atque cultus N v jidle a
satstvu;facilem (v. t. II 2) victu gentem
V; illos domant inopi ieiunia victu 0 
nedostatkem potravy.

viculus, i, m. [vicus] 1 vesnicka
2 ulicka.

vicus, i, m. [srov. o!x.o~ (fOLXOC;), ces.
yes] skupina domu aves, vesniee,
osada, dedina: vieos aut oppida Arme
niorum T; 0 meste (Lebedus) Gabiis de
sertior v. H ,hnizdo'; jako majetek neci
dedina, dvur: quid viei prosunt aut
horrea H b v IDeste a fada domu, t rid a,
(hlavri) uliee: v. Tuscus; dimensis (v.
t.) vicorum ordinibus T; extremis in 1'icis
H ,nekde v predmesti' p cast mesta,
okrps. etvrt: v. oppidi magnitudine Cs.

videlicet n. videlicet [1!idere a lieet,
srov. ilicet, scilicet] (v!. jest moino
videli) patrne, zrejme, zjevno (ie ...),
j iste vern, ovsem, arei, rozumi se
a v pliv. sm. s ak. c. info v. parcllm illum
fuisse SenemPt; - idem camitia habe
bit et V. collegas suos non repudiabit
G: nee tamen is terror fide socios di·
movit, v . quia iusto regebantur impe-
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rio L b iron. homo v. timidus vocem
consulis ferre non potuit C; quis ell
tuebitur? imbellis v. atque inermis mul·
titudo L C vysvetlujief totiz: conscrip
tos, v. novum senatum, appellabant lec
tos L.

viden [z videll] = taz. t,ides-ne.
video, ere, vidi, visum [srov. daov z

*Ef~aov, olaC1. z *fo~aC1., ces. ,videti',
,vedeti', nem. wissenJ videti (v!. i metaf.
v rozmanityeh vYzn. jako v cdt.), zirati, hIe
deti, patriti, divati se I akt. (abs. i trans.)
1 vub. ut eum oculum, quo bene vide
ret, amitteret C; 0 procitlem Aegle iam
videnti frontem pingit C; pHsI. vivus
vidensque C vI. jsa na zivu a vlQa to =
pred svyma ocima; s abI. instr. quotiens
te speculo (v zrcadle) videris alterum H;
konj. potent. videres byl bys vide!, byI\)
Ize videti; - sup. visu u adj. na pohled,
pohledu, zr~ku: mirabile visu V; nec
t;isu facilis V; - s dopInk. ak: pubes va
cuam sedem regiam vidit L; zejm. s do
pInk. part. na oznaceni st avu pl'imo videneho
predmetu quem modo decoratum ovantem
que victori.i incedentem vidistis L (jak
n. an kraceI, kraceti); captam suam Itr
bem v. (se. se) Cs uz vidi; - ob. s ak. e. info
quos video volitare in foro C; quotiens
ego hunc Archiam vidi magnnm nume
rum versuum dicere ex tempore C; - se
spojkou ut n. cum (jak ..., kdyz ••. ):
viden (= videsne), ut stant vertice cristae
V; vidi, duo cum corpora frangeret ad
saxum V 2zvl. a 1. vYzn.navstiviti: lOgO,

mane videa.~ Plinium domi Pn; Ro
mam v. V podivati se do Rima Pbyti
svedkem neceho, z a zit i, zkusiti, dockati
se, doziti se: multas victorias aetas no
stra vidit C; si nihil infesti vidisset Uli·
xes 0; ut Roma saecula quinque vidit
0; quem virum nuper P. Crassum vidi
mus C videIi jsme (meli jsme) v Kras
sovi y s podm. neiiivot. quascumque terras
vident occasus et ortus 0; 0 vyhlfdee tri
clinium hortum videt Pn hledi, ma vy
hlidku do. •• b dusevne videti, zna
mena ti, pozorovati, poznavati, zna ti,
vedeti; rozumeti: interdum volgus
rectum videt H; zejm. plus (longius) v.
dale (hloubeji) videti = hyti prozi
ravejsi, hystrejsi, miti vetsi rozhled:

•

sin vos plus tum in re publica (v poli
tice) vidistis C C pozorovati, hledeti,
pfihlizeti k necemu, u v a z 0 vat i, mysliti,
premysleti: age nunc de ratione videa-

. mus C; id primum videamus, quatenus
arnor progredi debeat C; videte iam porro
cetera C (vI. slyste); haec se puellr vidit
iocose vovere Ct mysIila; - zejm. fut. ex.
videro (casto s adv. mox, post, alias), od
klada-li se iivaha 0 veei. Ieekdy tez na ozna
cenou, ze vee nezasIuhuje iivahy: alio loco de
oratomm animo et iniuriis videro C;
compone hoc. .. de reliquo videro C
(,az .lindy', ,pozdeji'); 2. a 3. os. na ozna
cenou, ze se rozhodnuti n. posouzeni preneehiiva
jinemu: sitne malum dolere necne, Stoici
viderint C = jest vec Stoiku; pod. vi·
derit! intereat, quoniam tot caede pro
corum admonitus' non est 0 d hIe
deti (si neceho), dbati, starati se (de
alqo 0 nekoho) a navem idoneam ut ha
beas, diligenter videbis C; zejm. formuIe,
kterou seniit vyzyval konsuly k jmenovanf dik
tatora: videant consules, ne quid detrimen
ti res publica capiat; Ver~inius viderit
de jilia, quid agat L; de me divom pater

• viderit V; zeslabeno ve vyznam zddeliveho
iisudku, zdvoriIe poehybnosti a pod. vide, ne
nimium calidum hoc sit Tr hIed', aby to
nebylo prHis ukvapene = snad je to
prilis ukvapene; vide, ne nulla si,t divi
natio C hIed', ahy nehylo pravda, ze
neni = naposled snad neni = sotva jest
p v. alqd vyhIednouti, 0 b s tar a t i neeo,
postarati se 0 neoo: potionis aliquid vi
deamus et cibi C; ut (sapiens) semper
videat sedem sibi ac locum C; ut pran-'
dium nobis videret C;

II pass. videor, eri, visus sum 1 hyti
viden (spatrovan, spatfen a p.), jeviti
se, ukazovati se (v cest. ob. neosob. jest
videti s ak.) a in aperto loco stationes
equitum videbantur Cs; procul adstitit,
unde v. magis quam audiri posset T;
s dat. puv. (Proserpina) paene simul visa
est dilectaque (v. t.) Diti 0; jako info vztah.
maior v. V, niveus v. H na pohled,
vzezrenim; visus uvideny, spatreny:
visa species L (spatreny) zjev; quem
(risum) visi movere dolores 0 = pohled
na holesti; Considium, quod non vidisset,
pro viso renuntiavisse Cs vI. jako videne;
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subst. visum, i, n. v. t.; nulla re, quae
agenda videndaque magno futuro duci
esset, praetermissa L (videti t. j. po
znati, nauciti se); iudicium subtile vi
dendis artibus H = pro dHa vytvarnych
umeni; - s n\lm. c. inf. ut eos vereri et dili
gere videamur C aby bylo videti, aby
lide videli, ze ... ; luna visa (est) lan
guescere T; colles exire videntur 0; Ieckdy
Izeprel. adv. viditelne, zjevne, patrne: pri
stinae residere virtutis memoria videtur
Cs zjevne trva b spec. 0 videni ve snu
zdati se: Hannibalem visum esse in som
nis in deorum concilium vocari C Hanni
balovi se zdaIo, ze ... ; ante oculos mihi
quercus adesse visa est 0 2 z dat i se,
podobati se, byti pokladan, platiti
a s dopIiik. nom. n. nom. s info Zenoni ani
mus ignis videtur C; alia et bona et mala
videntur Stoicis et ceteris civibus C; Ma
rio, qui durior ad haec studia videbatur
C; esse quam v. bonus malebat S; ante
hoc domus pars videntur (iuvenes) T;
quid tibiI'isa (est) Chios H jak se ti zdiiI
(= libil); - Roma est ad id potissimum
visa L = nejIepe se zamiouvaI; t. t. 0 soud- .
elch, senate a p. byti uznan za neco:
fecisse v. pronuntiat C ze jest uznan
vinnym; si non faciat, eum adversus
rem publicam facturum v. C ze bude
uznan (= pokladan) za nepritele statu
(za velezradce); - s part. fut.lze nekdy prel.
slibuje (op. hrozi), ze: (otium) ii praesta
turi videntur C b (mihi) videor s nom. c.
info n. tei (mihi) videtur (casteji visum
est) s ak. c. info zda se mi, mam za to,
myslim, soudim, ze,: videre iam videor
populum a senatlt disiunctum C; ut
(Pompeiani) vicisse iam sibi viderentur
Cs; jako vloika ob. os. qltem nostris libris
diligenter, ut tibi quidem videmur, ex
pressimus C; ale tuentur eum locum seque
facile, ut mihi videtur, expediunt C; non
mihi videtur ad beate vivendum satis'
posse virtutem C; mihi contra ea videtur
s ak. c. info S 3 neos.mihi videtur alqd zda
se vhodnym, libi se, uznavam za dob
re, za vhodne: si videtur a podle obecne mIu
vy si tibi videtur (jako vloika) je-li (ti)
Iibo., chces-li (chcete-li); ad haec, quae
(sc. respondere) visum est, Caesar respon
dit Cs; fenestras, quibu& in loci& visum

Latlnsko-eeskt 5lovntk.

.est, reliquerunt Csna vhodnycll mistecll;
- spec. 0 uradech, senate. bozstvu a pod.
schvaliti, usnesti se, ustanoviti, roz
hodnouti, usouditi: ita dis (patribus)
visum est (tez s ak. c. inf., srov. eoo~e:)

bohum se zalibilo, bohove usoudili.
vidua, ae,j. [srov. ces. vdova] a vdo

va b ncprovdana (svobodna) zena;
zena bez muze, samostatna zena: vi
duae (sunt) adtributae, quae ... pen
derent L.

viduitas, atis, j. [viduus] vdovstvi.
vidulus, i, m. [vieo] (pleteny) kos

a jako zavazadlo b na ryby.
viduo, are, avi, atum [vidua]' 1 uci- ..

niti vdovou: filia marito in exilium
pulso viduata desolataque T ovdovela
2 metaf. Z b a v i t i (re neceho), odlouciti
od neceho:v. civibus urbem V; arva num
quam t1iduata pruinis V jichZ nikdy jini
neopousti; s nichz nesejde; foliis vidu
antur omi H.

viduus, a, um [vidual 1a ovdovel y;
suhst. vidua v. t. b yuh. bez manzelky,
svobodny; - ohr,' (0 snouheni rev.y a
stromu) nesnoubeny: vidua vitis Ct; vitem
viduas ducit ad arbores H 2 metaf. 0 p U s
teny, osirely, osamely: v. torus Pp;
vidua domus 0; s ahl. odl. v. pharetra
Apollo H zbav~ny; me (= viribus meis)
ipse v. Msn. C.

Vienna, ae,j. hlavni mesto gallskych
Allobrogu nad Rhodanem, nyn. Vienne
Cs; adj. Viennensis, e viennsky T; subst.
Viennenses, ium, m. Viennane T.

vieo, ere, -, etum [srov. viti] staceti,
spletati, pIesti.

vietor i vitor, oris, m. [vieo] kosikar;
bednff.

vietus, a, um [part. od viesco vadnouti,
srov.vieo] zvadly; scvrkly, svrasteIY.

vigeO, ere, ui, -'- [vegeo, viz k vegetus a
srov. ces. svezi] byti pIn z ivota, pri sile;

,byti svezi,jary, silny, zdrav; Ziti (cin
ne), existovati, ,dychati' 1 a vI. vivere
(et) v. ziti a rusti; quiddam quod vigeat et
sentiat C co zije a cije (princip zivota a
citi): Alpes vix integris vobis ac vigentibus
transitae L kdy jeste jste byli v pinem
poctu a pri svezi sHe; Varro invalidus
senecta vigenti Silio concessit T zdra
vemu; Tiberium vigentem anni& T (do-

42
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sud) sveziho veku; vigui rege beatior H
iil jsem b obr. (dicimus) arborem v. et
senescere C jest pii sile a shihne; (verba)
florent vigentque H ziji; dum Gallorum
animi vigerentL jsou svezi (neochahly);
... s abI. causae nisi (philosophia) doctissi
morum contentionibus viguisset C kdyhy
nehyla hyvala zivena; mobilitate viget
(Fama) V 2 metaf. kv~sti,hyti v he
tu, v rozkvetu, na vrcholu moci (slavy,
stesti), na vysluni; skviti se, slynouti,
vynikati, vyznamenavati se: Lacedae
monius Leonidas viget C zije, je nesmr
telny; (Lacedaemonil:) victores (jako, . ,)
viguerant N; viguere Mycenae 0; scaena
viget 0 v divadle jest zivo; ... 0 moci
hyti vazen, platiti, miti moc: viguit
ceciditque (Seianus) T; dum regum t1ige
bat conciliis V; ... sp. sm. huj eti: auda
cia, largitio avaritia vigebant S; ubi vi
gent crimina H.

vigesco, ere, -, - [vigeo] nahf'Vati
zivosti (kiepkosti, sily): pedes vigescunt
Ct.

vigesimus viz vicesimus.
vigil, ilis [srov. vigeo] 1 subst. masc.

hIidac, strazce, straz (teivojen.), po
nocny; pI. vigiles spec. policejni straz
Hmska s vojenskou organisad, konajid zejme
na sluibu hasicskou: vigilum cohortes T,
praefectus T: subst. fern. striiZkyne 2 adj.
hdici, hdely, strazny, ostrazity a t'i
giles canes HO; v. ales 0 (kohout); nc
spid: prius orto sole v. calamum posco
H vstavam a ... ; dopliik. se zamenou epith.
dum noctem tutam ft vigilem capesserent
T v hdeni, hdice b basn. vigiles curae
o (vzdy) hdiHe, neusinajici; vigil ignis
VO veeny; vigiles lucernae H.

vigilans, antis [vigilo] vI. hdid; h del y,
ostrazity, hedlivy, pilny; starostlivy.

vigilanter, adv. [vigilansJ hdele;
hedlive, ostrai ite; horlive.

vigilantia, ae, f. [vigilo] hdeIost
a pilnost b hedlivost, ostraiitost, sta
rostlivost.

vigilax, acis [vigilo] (vzdy) hdely,
neusinajici: vigilacibus curis O.

vigilia, ae, f. [vigil] 1 bdeni, ne
spani; nevyspani: vigiliarum somnique
tempora L; corpus patiens vigiliae S;
consumitur vigiliis pars noctis Cs pro-

hdi se; nespavost 2 spec. vojen. hIidani,
(noeni) hIidka, straz, ponucka ajako
sluiba vigilias agere (konati); ... obr, ma
nendum quasi in vigilia quadam consu
lari ac senatoria C; cupio vigiliam meam
tibi tradere C b meton. ( muzstvo vigilias
ponere, disponere; hi vigilil:s, stationibus,
custodiis portarum se inserunt T I jako
urcenf nocnf doby; noc od z{,padu slunce
do vychodu delila se podle vysttidavani
nocnich straii na4 hIidky (vigiliae) , ohla.
sovane trouhenim:prima,secllnda.,tertia,
quarta v.; ... .::f v. festi vecer pied svat
kern 3 metaf. bdel os t, bedlivost, ostra
zitost. starost: quod ego mea labore et
t1igiliis COllsecutus sum C.

vigila, are, avi, atum [vigil] b d it i,
nespati 1 vI. a quod animus vigilans
t'iderit C ve bdeni; (Reglllum) Kartha
ginienses vigilando 1l('caverunt C zddo
vaniDl od spanku; cum artum vigilans
audieris H jsa jist, ie bdiS (t. j. ie se
ti to nezd{l) b trans. pro b d i t i: v.
magnam partem noctis C, noctes H
2 praegn. vI. j metaf, bditi v starosti 0 neco
a b yt i b del y, ostrazity, starostlivy,
bedlivy, pilny: me t'. acrills ad salutem
quam te ad perniciem rei publicae C;
ut vivas igitur, vigila H; studiis (dat.
prosp.) v. Pp ,venovati noci' b trans.
s ak. vniti. ve bdeni, bdele (bedlive, pilne)
k 0 nat i: quae vigilanda viris V; carmen
vigilatum nocte 0; pretium vigilatorum
laborum O.

viginti, Hsl. zakl. [srov. ::!ZOO"L, dialekt.
flx.Cl."t'L fdy.Cl.'7LJ dvacet.

viginti-viratus, as, m. rvir] dvaceti
elenny soor (koHI'giuDl, kODlise), dva
citka a mimoiiidny tii'ad k vyHzenf zvlast
nfho ukolu b souborny nazev pro 4 nizsf Mady
(111 _viri capitales, III viri monetales,
IV viri viarum curandarum, X viri stli
t:bus iudicandis) jako stupi'll', ke quaestuie:
ut munere capessendi vigintiviratus 501

veretur T.
vigor, oris, m. [vigeo] iivotni sila,

iivost, sveiest, jarost, eilost, sila,
zdravI; ,ohnivost'. ,oheii', zapaJ.

vilica, ae,f. [vilicus] safaika, hospody
ne; ... pienes. venkovske devce, selka Ct.

vilica, are, at'i, atum [vilicus] byti
safaiem. dozorcem.
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vilicus, i, m. [villa] safar, dozorce,
spravce statku.

vilis, e Ia c iny, male ceny 1 vI. fru
mentum vilius erat C 2 prenes. a pro
dejny, uplatny: v.fides T b bezcen
ny, chatrn:?, nepatrny; vsedni,oby
cejny, nizky, skrovny, sprosty, spatny:
meritis vilibus 0; alqd vile habere ST
nic neceniti, za nic (si) nevt.ziti; circa
vilem orbem H ve vsednim kruhu; inter
viles atque novos (scriptores) H; Ih 0

stejny: punienti vilior fuit T; v. Eu
rope H bidna; - prosty, chudy, cbu
dobn y: v. anus 0; subst. satis inter vilia
fortis H c malo ceneny, nevazny,
opovrzeny: omnes (uxores) viles sunt S;
si tanta clades vilem vitam non fecit L
jestlize porazkou nepozbyl zivot eeny;
ne sit tibi cura vilior illius 0 nepa
trnejsl.

vilitas, atis,f [vilis] lace, lacinost
1 vI. carissimam annonam necopinata v.
consecuta est C 2 bezcennost, mala
cena; neceneni, n e va znos t: argentea
vasa non in alia vilitate, quam quae
humo finguntur T nemaji vetsi ceny
nez ... ; taedio laboris ad vilitatem sui
compelluntur ignavi Cr k pohdani zi
vote~ (= ze zivot pro ne pozbude
ceny).

villa, ae, f [z *veicsla, srov. vicus]
1 staveni stojici mimo mestske hraclhy,
zvl. (venkovsky) statek, dvur, dvo
rec: in villa vivere Pn na venkove; 
v. publica obeeni dum na poIi Martove,
pro magistraty ke konanf censu a sbfranf voj
ska, leckdy i k pi'ijfmanf cizfch vyslancu
2 vesnice, osada, <(venkovske) mesto).

(villanus, a, um [villa] venkovsky.)
villica, villico, villicus viz vilica atd.
villosus, a, um [villus] chJupaty, kos-

maty, hunaty: v. leo V; s abI. villosa
saetis pectora V zarostla; villosa colu
bris guttura 0 jezici se.

villula, ae,f. [villa] statecek, dvorec.
villum, i, n. [demin.od vinum] vinko,

ponrda'-e E'patne vino, trpMk Tr.
villus, i, m. [srov. vellus] ehlup, pI. n.

sg. kolekt. chlupy, srst, u ovce vlna; - pre
nes. tonsis mantelia (v. 1.) villis V.

vimen, inis, n. [vieo] (ohebny) prut
k pletenf,proutek, ob; sg. kolekt. n. pl.

pruty, proutky, pro uti: aureus et foliis
et lento vimine ramus V; contextae vimi
nibus (abI. instr) vineae Cs z proud; pod.
scutis viminibus contextis Cs; pIe t i v 0:
vimina curva 0 t. j. uly.

vimentum, i, n. [vimen] pletivo
z preuti 7'. •

Viminiilis collis [vimen] vreb v Rime
na sev. vyeh. strane mezi Quirinalem
a E~quiljnt'm.

vimineus, a, um [vimen] prouteny,
spleteny z prouti.

yin = taz. vis-ne (od vola).
vinaceus, i, m. [vinum] vinne zrnko,

jadfrko.
Vinalia, um, n. [dnum] sviitek vina,

zasveceny Liberovi a slaveny 23. dubna
(V. priom n urbana), kdy se nove vino
naCinalo, a 19. srpna (V. TUstica) v dobe
zrani vina.

vinar~us, a, um [vinum] vinny: t'as
vinarium C (= trulla); crimen vinarium
C tykajld se vina, t. vinnt'bo cia; 
suhst. vinarius, ii, m. vinar, vinarnik;
vinarium, ii, n. nr-doba na vino, dzbi'm.

vindo, ire,· vinxi, t'inctum viizati
1 pfivazovati: Ligus saxa et radices la
queis vinciebat S privazoval na skaliska I

provazy; s dat. tela iugo (na .. ,) vincta
est 0 2 ovazovati, ovijeti: tibia ori
chalco vincta I-J (0 klapkach pfipevnenych na
prstendch); venciti: casto part. vinctus
s ak. casti tela a abl. veci jsa ovencen
na, .. , maje ovenceno. ~ ., s ovence
nYm ... : t\erbena trmpora !lincti V; vine
tuscaputlauro 0 3 svazovati: vinctae
cortice virgae 0; spec. S po uta vat i,
poutati a vI. ut ille vinctus duceretur
C v pouteeh; - obr. podIe otrok ii pracujf
deh v pouteeh velut usquam t'inctus eas II;
o knize (vI. i obr.) vinctus mitteris Ilerdam
H; - odt. ddeti ve vazbe, v ezn i ti:
facinus est v. civem Romanum C; neque
animadvertere neque v. nisi sacerdotibus
permissum T b obr. a prenes. po uta t i,
svira ti c 0 Msce iuvenem puella tenl t
grata compede vinctum H; vinctus somno
LO; 0 vfre v. linguam V, mentem Pp; tu
glacie' freta vincta tenes 0; 0 carovanf
hostiles lingua.s vinximus 0; loea v. prae
sidiis C; eodem fato vinctae legiones T
p zavazati, pripoutati, upoutati:

42*
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(Iovis) nomine maiores vinctam fidem
esse voluerunt C; iuvenem pacto matri
monio v. Teo reci vazati: oratio vincta
numeris C. .

vinclum viz vinculum.
vinco, ere, vici, victum viteziti,

hyti vitezem (abs., alqm nad nekym), vy
hrati, nahyti vrchu; trans. prcmaha ti,
prekonavati, porazeti 1 vI. v boji; odt.
v zapase, na soude, v porade is qui vidt
vitez; victus premozeny, porazeny; in
acie Cs, acie L v. v poli, v hoji zvite
ziti; Arminius bello non victus T; hostes
victos dare (v. t. ke konei) S; victa arma
tractare (v. t.) T; - victus (se. alea)
voluntariam servitutem adit T kdo pro
hraje; s ak. vnitr. equus, qui vicit Olym
pia biisn. u C v zavodech olympijskych
(podle ree. 'O:AU/l.1WX vLxiiv); - na soude vy
hrati: v. iudicio, causa n. s ak. vniti'. iu
dicium, causam; Fabio vel iudice t'incam
H; luam poenas iudice victa dea 0 od
souzena; - victa est nostra sententia,
vicit L. Caesaris C 2 prenes. a ahs. vin
cite, si ita vultis Cs = hudiz po vasem;
vicimus 0 (my: vyhrano!) b vYzn. pre
vysovati, predstihovati, predciti,
vynikati: sale et facetiis Caesar vicit
omnes C; sola tuum vates Lesbia vincet
opus 0; s info vztah. non me Chaoniae
vincant columbae dicere Pp = nedovedli
hy !epe fici; - abs. illi operibus vince
bant Cs hyli ve vyhode (drive hotovi);
vincit longe s info H jest !epe; hyti
v popred! c naturam v. S viteziti nad
pfirodou; ale paene naturam studio v. Cs
= Himer nadlidsky se namahati; v. r;Jlqd
vivendo V preziti, durando V pretrvati;
premoci, zmoci, udolati, zdolati:
iacebat membra deo (se. Baccho) victus V;
corpora victa sopore 0; lubidine divitias
v. S (t. j. utratiti); navem vicit hiems V;
(nix) zephyro victa 0; viscera v. flamma
V uvaiiti; pod. metallorum primitiae nul
lis fornacibus vickie T netavene; prolept.
ne area pulvere victa fatiscat Vahy pu
kaje v prach se nerozpadal; ann'Us pro
ventu horrea vincit V pretizi; 0 sipeeh
aera v~,summum arboris iaetu V vzdus
nou vysi stromu preleteti; 0 zvuku pre
hlusiti, prekficeti: sonabit, cor.nua quod
?lincat H; (iambum) vincentem strepitus

H; vicina sidera vincat corona 0 zastini;
- potlaciti, zahnati, zapuditi: victo
silentio prorupit T prerusiv; noctem
(tmu) flammis funalia vincunt V; glans
vieta est utiliore cibo 0; spem v. LO za
hnati, zmariti; - z moci, ovladnou ti,
opanovati: verbis ea (liitku) v. V d dusevne
premoci, zmoci, pohnouti, ohmekciti,
ziskati: precibus vinci dati se prekonati;
beneficio v. alqm SL ziskati; abs. Eurydi
cen victus animi (gen: vztahu) respexit V
neodolal a ... ; nescia vinci pectora V
nezdolna e do k a z a t i, provesti, do
vesti (alqd neeo, ak. e. info ze ... ): vince
bonum virum fuisse Oppianicum C;
vincet ratio hoc, ut ... H; vincet ratio
s ak. e. info H.

vinculum a puv. vinclum, i n. [vin
cio] (vI. vazadlo) 1 vub. a provaz. pro
vazek, lano, remen, stuha, stui:ka,
tkanice: qua inhaeserantvmculis mem
bra L na provazich; - 0 dopiseeh, jez by
valy ki'izem prevazoviiny a na uzlu peceteny
V. epistulae laxare N, solvere Cr = char
tae vincula demere 0 rozvazati t. j. ote
vflti dopis; quamvis cera sit a vinclis
non labefacta suis 0; - vinclorum im
mensa volumina V zavity remen! (=
caestus); spinM vincula 0 trnite zavity
.b vazha, svazani, pouto: laquei vin
.cula 0 smycka z provazu; (navium) ai
vum sine vinculo ferri conexam T hez
zeleznych svorniku; Msn. 0 vosku penna
rum vincula 0 pojidlo; Chio solvite vin
cla cado Tb (t. j. zatku piipevnenou
smolou); digitorum vincula colo inicit
o prsty sevrel krk; vinclis levor remis
sis 0 kdyz spojen! prstu hylo uvolneno;
tunicarum vincla relaxat 0 tesnou tu
niku 2 spec. a ob. pI. pouta, okovy:
alqm vinculis capere V v pouta; fortis
simus quisque anulum velut V. gestat T
pouto; - meton. vazha, vezeni, zalar:
alqm in vincla ducere, conicere b 0 h u v,
strevice, opanky, sandiily: Tyrrhena
vincula circumdat plantis V; scindebant
vincula pedes 0 c,~ko, osidlo: (volucris)
adstringit vincula motu 0 d oprat',
ohlavka: abruptis fugit vinclis equus V,
pod. T utrhnuv se e pri caroviini kou
zelny'uzel k pi'ipoutiini liisky mileneovy Ve
neris vincula Vi incantata vincula H
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3 metaf. a pouto vYzn. prekaika, mez,
,jho': legis vincula L; nescio, an maiora
vincula vobis fortuna circumdederit L se
vrel silnejsimi pouty; iis vinculis fugae
obstricti stabant L = takto zdrieni od
iiteku stali jako spoutani; gentem haud
vinclo nee legibus aequam V bez nueeni
a zakonu; mercennaria (v. t.) vincla H
b pojitko, paska, svazek: artes habent
quoddam commune v. C; v. concordiae L,
caritatis T; continendis in fide sociis
(k uddeni ... ) maximum v. esse s info
L; v. iugale V = vincula tori VO svazek
manzelskY·

Vindelici, orum, m. Vindelikove, kelt
sky narod mezi Alpami, Rynem, Du
najem a Innem s hlavnim mestem Au
gusta Vindelicorum (nyn. Augsburg).

vindemia, ae,f. [vinum a demo] vino
brani; meton. vinna iiroda, hrozny.

vindemiator, oris, m. (4s1ab. vindem
jator H) ['vindemia] vinar.

vindemiola; ae,f. [vindemia] (vI. vino
bnmlc];o), pfenes. duehodky, pHjmy.

Vindemitor,oris, m. [= vindemiator]
Vinar, hvezda v souhvezdf Panny, za jejfhoz
rannfho vychodu (18. zaN) zacfnalo se vino
hranf O.

1. vindex, icis, m. (if.) [srov. iudexl t. t.
soudnr kdo pravne prevadi proti druhe
mu spornou vee n. osobu na svou stranu
(t. ve sve vlastnictvf n. ochranu a pod.); 
pfenes. 1 kdo cini proti druhemu naroky
na neco, uehazec 0 neco: vindices praeda
rum L vyehvatiteIe 2 zastanee necf
a obhajee, oehranee, obranee, za
stupee: v. libertatis (podle rcenf vindi
care in libertatem) vI. kdo uvadi na svo
bodu, puvodee svobody, osvoboditel
(Brutus non acrior v. libertatis fuerat,
quam deindecustosfuit L), odt. oehran
ee (obhajee, oehrana, spasa) svobody
(,provoco' . .. vox una v. libertatis L);
maiestatis v. L; 0 Herakleovi timuere dei
pro vindice terrae 0; invadunt Numidae
sine vindice regnum 0 zbavene obranee;
ale v. iniuriae L oehr{mee od bezpravi;
- vysvoboditel, osvoboditel, spa
site1: periculi (z ... ) 'v. L; basn. dignus
vindice nodus H zapletka hodna osvo
boditele t. j. (vyssiho) zakroceni;
strazee, hlidac: vindice decepto 0

o draku hlfdajfcim zlate rouno b m stit e I,
trestatel, karatel (abs. alcis rei neceho):
Furiae vindices facinorum et sceleris C;
career v. scelerum C; vindices rerum ca
pitalium S vykonavatele hrdelnich
trestu; Galli ab auctoribus iniuriae ad
vindices futuros declinant L; v. magnae
linguae, fraudis H; aurea aetas vindice
nullo fidem colebat 0 bez trestajic1ho
soudee = bez trestu; non humili vin
dice (abI. abs.) caesus eris 0 mstitel tve
smrti' nebude maly; - biisn. adj. tres
tajic1, mStlc1: v. poena Ct; v.flamma O.

2. Vindex, icis, m. vlastni jmeno
C. Julius Vindex, legatus pro prmtore
v Gallii Lugdunske, povstal r. 63 n. 1.
proti Neronovi a zpusobil jeho pad i na
stoupeni Galbovo' T.

vindiciitio, onis,f. [vindico] 1 (prav
ni) naroky (alcis rei na neco) U Pn
2 hajeni, dehrana C.

vindiciae, aru.m,f. [vindico] t. t. soudnr
piirknuti ddeni sporne veei n. osoby
jedne ze spornyeh stran do konecncho
rozhodnuti pre, subj. pravni naroky:
vindicias postulare zadati za (zatimJJi)
prirknuti, ciniti (pravni) naroky; vir; di
cias dare vyhoveti (pravnim) narokum;
si huius vindiciis cesserit L; iniustis
vindiciis ac sacramentis (v. it.) alienos
fundos petebat C; strana cinfcf niirok~ byla
povinna rukojmrm: praes litis (et) vindici.
arum C rukojme za (zatinmi) Jreve
deni sporne veei; ve pH 0 svobodu Clovi·ka.
pH nfi proti sobe stiili assertor in libertatem
a a. in servitutem (causa liberalis) : vin~i
cias dare (n. decernere) secundum liber
tatem (servitutem) L vI. vyhoveti prav
nim narokum (strany, ktera jest) ve
prospeeh svobody (otroetvi) = prohla
siti za svobodneho (za otroka); secun
dum libertatem postulantibus vindicias L
strane, cinic1 naroky ve prospeeh svo
body = zastavajici svobodu; te ab liber
tate in servitutem vindicias non dt disse L
ze jsi nerozhodl proti svobode pro
otroetvi = ze jsi neprohlasil svobod
neho Cloveka otrokem.

vindico, are, avi, atum [vindex] vI.
prevadeti proti druhemu spornou vee
n. osobu na svou stranu (t. ve sve vlast
nietvi n. oehranu a p.), odt. ciniti na-
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roky (alqd na neeo), prllvem poza
dovati neeo, pohledavati, vymahati
1 zkriie. v. alqm in libertatem vI. ciniti
ve' pti 0 neci svobodu D<iroky v ten
smysl, aby byl prohlasen svobodnym
(viz vindieiae), odt. (i sarno vindieare) pro
vesti, aby nekdo se stal (n. zustal) svo
boden, hajiti neCi svobodu, ziskati
nekomu svobodu, uvesti na svobodu,
osvoboditi, prohlasiti svobodnym
a vI. v. sponsam in libertatem L; lit vin
dieari puellam in posterum diem patere
tur L aby byla ponechana na svobode
b prenes. a v. plebem in libertatem S bojo
vati za svobodu lidu; (jiliam) revinctam
vindicat Aleides 0; v. ab re (biisn. tez rif)
osvoboditi, vysvoboditi, zprostiti od
~eceho: ilium videtur felieitas ipsius ab
eis miseriis morte vindieavisse C; Graium
(gen. pI.) bis vindieat armis V fJ odt.
hajiti, chraniti, zastavati, braniti o~

neceho: ab omnibus (seneetutem) vitiis v.
C; a crudelitate v. L uchrfmiti; - vindi
eet antiquam faeiem (sc. Iuppiter) 0 at'
uchrani = at' (ji) vratl y spec. zastavati
nekoho mstou = m stit i nekoho, neceho,
mstiti se za nekoho (alqm) , pro neco
(alqd), zjednavati nekomu pomstu: fie
bunt ,Germanieum etiam ignoti: vindica
bitis (se .. eum) vos T; v. mortem, iniurias
suas S; se de fortuna (nad ... ) praefa
tionibus vindieat Pn; - odt. mstiti se
nekomu, nad nekym, t res tat i (alqd neco,
in alqm nekoho), trestem stihati, karati,
z a k roc i t i proti nekomu: hominum eon
silia legibus vindicantur C; delicta v. S;
in quos Caesar gravius vindieandum
statuit Cs; ahs. populum ad vindicandum
hortari S 2 v. alqd (sibi n. ad se) oso
bova ti si, privlastnovati si, osvojovati
si, poiadovati pro sebe, vyhrazo
vat i s i (prenes.), Ciuiti si mhok na neco:
prospera omnes sibi vindieant, adversa
uni imputantur T; maximam partem
fortuna sibi vindieat C; quod armis vin
diearimus L uhajime si; quo pignore
(v. t.) vindicet urbem 0; ad se belli v.
deeus L; partem oneris tui mihi vindico
Pn vyhrazuji si; s dopIi'ik. Chii (Home
mm) suum vindicant C sohe privlast
nuji; ut civitas eam laudem pro sua
vindicaret C.

vindicta, ae, f. [vindieo] 1 bUlka,
kterou se dotykal pti vindikaci (viz t)in
dieo) obCan, domahajicf se vlastnickeho
prava, sporne veci; pri manumissi se ji
dotykal obcan zvany assertor in liberta
tem hlavy otrokovy, odt. h ulka svob 0

d Y (= festuea n. virga): vindieta liberare
alqm L 2 meton. prenes. a osvobozeni,
vysvobozeni: huius vitae v. L od ii
vota; obhaj eni, uhajeni: v. libertatis
L b pomsta, trest, pokuta, odveta:
quod admissum, quae sit v., doeebo 0;
legis v. severae 0; (Agrippinam) vindie
tae properam T.

Vindonissa, ae, f. mesto v uzemi
Helvetiu nad rekou Aruriem (Aar), nyn.
Windisch T.

vinea, ae,f. [vinum] 1 vinice, vino
hrad 2 metaf. vojen. dreveny posunovaci
pHstiesek, ochranne loubi, jimz se
chranili voj aci pH dobYvani mesta proti
neprateIskym strelam (srov. portieus):
vineas agere, proferre CsL posouvati.

vinetum, i, n. [vinum] vinice, vi
nohrad; pHsi. ut vineta caedam (v. t.)
mea H.

vinitor, oris, m. [vinum] vinar.
vinolentia n. vinulentia, ae, f. [vi.

nolentus] a opilost b opilstvi.
vinolentus n. vinulentus, a, um [vi

num a snad oleo] (snad vI. pachnouci vi
nem) a opiIy; prenes. v. furor C bod
dany, piti (vina), miIovny vina; subst.
pijak, pijan c vinolenta medicamina C
vinne.

vinosus, a, urn [vinum] hojne vina
obsahujici n. pijici: arguitur v. Home
rus II jako pilteI vina; vinosa p"vrrhia
H opiIa; t'ill~sior aetas haec est 0 mi
lovnejsi vina.

vinum, i, n. [Brov. otvo<; z fOLVO<;; odt.
ces. vino, nem. W ein] vino; pI. bud' vYzn.
druhy vina n. nadoby s vinem: larga
sumite vina 0 pIne CIsl"; - meton. piti
vina. ' ,

vio, are [via] konati cestu, cestovati,
o vojsku pochodovati.

viola"ae,f. [Brov. 'lov z nov] a fialka,
fiala: nigrae violae V; kolekt. in viola
aut in rosa C = mezi fialkami a ruzemi
(jimiz se zdobili hodovnfei) b bila fiala,
levkoje ('Ae:ux6 LOV): pallentes violas car·
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pens V: - meton. zazloutlii barva: tinc
tus viola pallor amantium H.

violibilis, e [violo] porusitelny, do
tknutelny: non violabile numen V.

violarium, ii, n. [viola] fialkovy zii
hon: pI. meton. fialky.

violatio, onis,f [violo] poruseni, zne
ueteni: f'. templi L.

violator, oris, m. [violo] porusovatel,
rusitel: t'. iuris gentium L,foederis T:
templi v. 0 svatokriidee.

violens, entis [k violentus od komp. t,i9
lentior] basn. v!. nasiIny: prudky, di
voky, uporny: v. Allfidus II; postquam
(equus) victor v. (praed.) discessit ab hoste
H zpupne.

violenter, adv. [violens] nasilne,
prlldee, d iv 0 e e, vzpurne: quaestio exer
cita aspere violenterque S pi'iki'e a bez
ohledne.

violentia, ae,f. [violentus, violens] n a
silnost, prudkost, divokost, vzpur
nust, upornost: v. Turni V (vYzn. vio
lentus Turnus); fortunae v. S zloba.

violentus, a, um [vis] nasilny;
prudky, divoky, vasnivy: vzpurny,
uporny; bourIivy (0 os. i vecech): s abI.
vztah. (Agrippina) violenta luctu T; v.
Leo (v. it.) 0 (zaroven 0 jeho meteorolog.
vyzn.); 0 horoskopu scorpios pars violentior

. natalis horae H silnejsi (vladnouci); quas
res vioientissimas natura genuit C nej
silnejsi; opes violentae C nasilna moe;
nimis violentum est . .. dicere C nasilne,
smi'M; ak. vniti'. neve violenta irascere 0
uporne.

violo, are, avi, atum [*violus nasiIny,
od vis] vub. ciniti niisili (alqm neko
mu), dopousteti se nasili, D:isilne na
kli'tdati (v!. i pren~R.); zejm. a tyrati,
ubi i Z0 v a ti: iustitiae partes sunt non
v. homines, verecundiae non offendere C;
cum a tyranno crudeliter violatus esset
(Plato) N; alqm ferro v. H 0; v. vul
nere V, thyrso 0 poraniti: - spec. Z n a
silniti, zneuetiti, zprzniti, zhanobiti:
matres familiae f'. C; filiae stupro vio
latae sunt T b poskozovati, skoditi,
dotykati se: fines alcis v. C~: Iliacos
ferro violavimus agros V; basn. Indum
violaverit ostro si quis ebur .y zbarvi
C urazeti, z~ehcovati:maiestatem v.L;

v. lacrimis numina 0 d poskvrniti,
zneuetiti, prohfesiti se proti necemu,
znesvetiti: caerimonias v. C; l\Jatrem
magnam, ruius ludi violati, polluti sunt
C: fanum v. N; poetae nomen nulla um
quam barbaria violavit C e rusiti, po
rusovati: v.fidem (slib), hospitium C L,
indutias Cs.

vipera, ae,f. [snadm. *vivipera z vivus
a pario podle staroveke viry, ze zmije rodi
ziva mlad'ata] zmije, had; jester, drak.

vipereus, a, um [vipera] nalezici
zmiji; vub. hadi, jesteri: v. cruor 0;
vipereis pennis 0 na draCieh kiidleeh;
- meton. a 0 vlasech hadi, z hadu: v. cri
nis V; odt. vipereum monstrum 0 (t. j.
Medusa shady misto vlasu); pod. vipe
reae sora-res 0 (t. j. Furiae); v. canis 0
(Kerberos) b vYzn. jedovaty: viperea
anima V.

viperinus, a, um [vipera] vI. nalezici
zmiji; vub. hadi: v. morsus basn. u C;
- meton. z hadll: nodo coerces viperino
Bistonidum crinis H.

Vipsinius viz Agrippa.
vir, viri (gen. pI. basn. tez virum), m.

m uz v nejsirli. vYzn. 1 spec. a vYzn. chot',
maniel: coniugia virorum et uxorum C;
basn. v. gregis caper V; sarkast. 0 pomeru
mezi muzi si eius (Gabinii) v. Catilina
revixisset C b vojen. vYzn. vojiik, bojov
nik, pI. muzstvo; ve spojeni equi (n. equi
tes) t'irique peehota 2 praegn. a fysicky
sm. pohlav. parcius ista viris obicienda
memento V (proti cinaedus); (filii tui)
virum esse me fatebuntur T; meton. muz
skii sila: membra sine viro Ct b 0 sill"
telesne i dusevni pravy (eely) muz: cura,
ut v. sis C; si modo viri esse voltis S;
tuum est, si v. es, regnum L; slovni hficka
qui vir, posset ut esse, fuit 0 kdo byJ (=
se osvedCiJ) muzem, aby mohl byti mu
zem (t.j. manzelem); - vojl"n. hrdina 3 ze
slab. poukazuje na predch. vlast. n. obec. jm.
osoby diirazneji m. zajm. is n. ille (ces. ten
muz, ten, on): rex cum virtute tum gratia
viri permotus flexit animum suum S; has
tantas viri virtutes vitia aequabant L; ipse
viro manicas levariiubet Priamus V
4 synekd. Cl 0 v e k, pI. Jide: flumina pecu
desque virosque rapiunt 0; - pI. lid, na
rod: (Hesperiam) Oenotri coluere f,iri V.



664virago

virago, inis, f. [vir podle virgo] mu-
zatka, hrdinka', hohatyrka. •

Virbius, ii, m. heros, uctivany vedle
Diany v posvatnem haji u Aricie, zto
toziiovany pozdeji s Theseovym synem Hippo
lytem, jenz pry hyl od Asklepia vzkHsen a od
Artemidy promenen, neho pokliidany za syna
Hippolytova.

Virdomarus viz Viridomarus.
virectum i viretum, i, n. [vireo]

zelene mlsto: virecta nemorum V zelell;
pl. zahrady, haje. .

vireo, ere, ui,- 1 v!. zelenati se,
hyti zeleny: part. virens (ijakoadj.)
zelenajicl se, zeleny; fronde v. nova V
2 metaf. a ,kvesti' a hyti svezl, mllid,
zdrav,silny: (Camillus) virebat in
tegris sensibus L; dum virentgenua (v. t.)
H; donee virenti canities abest H fi arcem
ingeniis opibusque et pace virentem 0
b ,iiti': virens in Aetna flamma H.

.viresco, ere, rui, - [inchoat. od vireo]
zazelemfvati se, zelenati se.

virga, ae,f. 1 prut, proutek, vetev,
vetvicka, ratolest; kolekt. proutl: texatur
fiscina virga V 2 spec. a roub, saze
nice b hill; prut, z jakych se sk1lidaly
fasces liktoni, odt. jako odznak urednfka:
quos t'erendos v. facit 0; A usoniis veniet
provincia virgis (dat.) Pp prijde (pod
pruty =) pod moc ausonskou; metla;
- meton. bitl, rany metlou, telesny trest:
Porcia lex virgas ab omnium civium Ro
manorum' corpore amovit C; metus vir
garum C; ius virgarum T c (kouzelna)
hIll ka, proutek: quem aurea percussum
virga fecit avem Circe V; 0 holi Hermove
V H d koste: v. verrat hitmum 0 3 pre
nes. uzky pruh na sate O.

virgitus, a, um [virga] 1 prou
ten y: virgati calathisci Ct 2 p r u h 0

van y: virgatis lucent sagulis V.
virgetum, i, n. [virga] proutL
virgeus, a, um [virga] prouteny:

virgea supellex V; flamma virgea V za-
palene rostl (chrastl).

Virgilius v~z Vergilius.
virginilis, e [virgo] panensky, dlveI.
virgineus, a, um [virgo] 1 panen-

sky, diveI, panny, dlvcin:v. vultus
V 0, pudor V Tb; virgineas volueres 0 .
ptaky dIvel podoby; - spec. a souvisfcf

s panenskou Artemidou: Orionvirginea do.
mitus sagitta H b souvisfcf s hohynf Yes.
tou a vestalkami: virginea am 0; v. focus
Pp 2 meton. Virginea aqua 0, V. liquor
o Dlvcl voda, t. j. voda z vodovodu
zv. (aqua) Virgo (v. 1.).

Virginia viz Verginia.
virginitis, litis, f [virgo] panen-·

stvI, (panensk:i) nevinnost: perpetua
(dozivotni) v. L.

Virginius viz Verginius.
virgo, inis, f. 1 v!. panna,. dlvka

(dosud) neprovdana, svobodna a Cere·
ris filia v. erit 0 zllstane pannon; - pHvI.
panenska, neprovdana, svobodna, vuh.
mlada: soror v. L; cui virginem filiam
eollocarat N (0 prvnfm siiatku) b bellica
v.O (t. j. Pallas Athenc); virgo Satumia
0(= Vesta); v. dea 0 (= Diana); iam
redit et v. V (t. j. v. Astraea 0 = Dike,
jd za zkazenosti lidf poslednf z hohu opustila
zemi); - zejm. virgines Vestae, Vestales
i sarno virgines vestalky; taeita v. H; sg.
kolekt. v. simulacra virorum mittere ponte
solet 0 (; meton. a souhvezdi Panna hasn.
C fJ (aqua) Virgo vodo~od zHzeny
r. 19 pr. n. 1. od Agrippy a privadejiei
vodu na pole Martovo; z neh" rna vrdu
i'llyn. Fontana Trevi 0 2 prenes. vuh.
divka, mlada zena: miserae nuper vir·
gines nuptae H.

virgula, ae, f [virga] a vuh. proutek,
vetvicka· b spec. (kouzelny) proutek,
hUlka: pHslov. quod si omnia nobis quasi
virgulii divinii, ut aiunt, suppeditaren
tur C = ,kdyby nam vsechno padalo
s nebe'.

virgultum, i, n. [virga] (oh. pI.)
apr 0 11 t I: sarmentis virgultisque col
leetis, quibusfossas compleant Cs; prout
ky, vetvicky, ra toHstky: ut sceptrum .
hoc numquam fundet (ze sebe nevyda)
virgulta V; - spec. sa zen ice, odnoz:
premes .virgulta per agros V b krovl,
kroviny: inter t'irgulta evadere S.

virguncuIa, ae, f [virgo] devce: V.

ignobilis Cr.
Viriithus, i, m. nacelnik Lusitam\,

jenz nekolikrat porazil Rimany, az hyl
r. 139 pr. n. 1. zrazen a zavrazden C.

viridirium, ii, n. [viridis] zahrada;
ohOl·a.
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viridis, e [vireo] 1 vI. zeleny: 0 po
rostIe pude v. Aegyptus V (obilim); viride
Venafrum H (olivovymi hiiji); neutr. subst.
ambulatio pressis viridibus inclusa Pn
nizkymi krovinami; - spec. 0 vode a vod
nlch bytostech zeleny, zelenavy: virides
capilli 0, Nereidum comaI' H; virides dei,

. quibus aequora curae 0 2 metaf. ,kv e
toue!', svczi, cerstvy, zdravy, silny: v.
iuventa, senectus V; frater ad eloquium
viridi tendebat ab aevo 0 (mladistvy);
tam. viridem et in flore aetatis Cr; usque
ad novissimam valetudinem v. Pn.

viriditas, atis, f. [viridis] 1 zelenost,
zelell, zelena harva: v. pratorum C
2 metaf. svczest, cerstvost: senectus
aufert viriditatem C.

virido, are, avi, atum [viridis] zele
nati se.

Viridomarus n. Virdomarus, i, m.
narelnik Aeduu proti Caesarovi Cs Pp.

viritis, I' [vir] 1 muzsky a v. stirps
L, proles V; m. gen. possess. muze, muzii:
accessus viriles 0 b 0 dospelCm veku toga
'(v. t.) v.; ne forte seniles mandentur iuve
ni partes pueroque viriles H uloha muze
2 muzny, zmu.ZilY, silny: animus v.;
non v. eiulatio H; adductum et quasi
virile seTt,itium T (ovladana muzskou
rukou) 3 zeslab. jednotlivciiv, pH
slusny jednotlivci: pro virili parte C
(portione T), pro parte virili L 0 vI. eo
pfipada na muze = co na nekom jest,
podle (svych) sil, sec nekdo j~st; haec
qui pro virili parte defendunt, optimates
sunt C; est aliqua mea pars v. C mam
v tom svuj piislusny podil.

virilitas, atis, f [virilis] muzstvi,
. muzska sila, muzske ptlhlavi: Abdus
ademptae virilitatis T klestenee.

viriliter, adv. [virilis] muzsky, muz
ne, zmuziJe.

viripotens, entis [vires a potens] moc
ny silou, silny: luppiter v. Pt.

viritim, adv. [t)i1"] a po muzieh, podle
hlav, po jednotlivcich: agrum v. divi
fere C L; pecus v. distribuere Cs; non v.,

sed pro habitu pecuniarum L; v. com
monefacete beneficii sui S kazdemu jed
notlive; (pedites) v.legerat N b 0 vespol
nosti v. dimicare Cr muz proti muzi =
jednotlive, v souboji; quod legeret v.

publicus usus H co hy se ohecne ctlo
jdouc z ruky do ruky c vYzn. jednotlive,
osobne, soukrome: v. promptis studiis
T; ut non modo singuli v., sed terrae
coalescerent T.

Viromandui, orum, m. helgieky
kmen, sousede a spojenei Nerviii Cs.

virosus, a, um [virus] cpavy, paeh
nouei V.

<virtuosus, a, um [virtus] etnostny,
zdatny, statecny.) .

virtus, utis, f [vir] 1 vI. muznost
jako souhrn vlastnosti praveho muze, nluzna
zdatnost, sila, dusevne muznil pova
ha, muina etnost, charakter a animi
v. muiny duch; negavit id suaI' virtuti
convenire N b spec. z m u z il 0 s t, statec
nost, udatnost, chrabrost a militum
v.; v. belli Cs valecna udatnost; ~Magnus
(sc. Pompeius), qui cum virtute fortunam
adaequavit C; - biisn. flos veterum vir
tusque virum V vykvete a (vtelemi)
udatnosti (silo); virtutem extendere factis
V slavu sve statecnosti; - meton. exigui
numero, sed bello vivida v. V statecne
muzstvo fJ meton.pI. statecne (muzne,
hrdinske) riny: virtutes litteris proditae
sunt C; TroiaI' virtutes V; ne se mulier
extra virtutum cogitationes putet T ze
hude vzdalena mysleni na muine Ciny
" personif. Virtus Udatnost, jez mela v Ri
me dva chriimy (sdruzene s chriimy p~rsonif.

Cti, H onos} , jeden u briiny Kapenske, zalozeny
od Marcella, chovajicl vziicnii umeIeckii dila, a
druhy na jihovYch. svahu Kapitolia, vystave
ny za Maria 2 synekd. a vYzn. mravn.
dobrost, ctnost (&.PE:T~) (filosof.iviib.),
pl. ctnosti, dohre (uslechtiIe, vzacnc,
vynikajici) vlastnosti: cum omnes
rectal' animi adfectiones virtutes appel
lentur C; virtutis contraria est vitiositas
(Xa.:XLa.:) C; virtutem doctrina paret natu
rave donet If; - pI. aliis ego te virtutibus
(abI. causae), continentiaI', gravitatis, iu
stitiae,fidei consulatu dignissimum iudi
cavi C; has viri virtutes {,itia aequabant
L; pi'encs. omnes 'oratoriae virtutes C
b sila dueha, mravni sila: quod (na
tura) forte potius quam virtute regatur S;
quae homines arant . .. virtuti omnia pa
rent S ridi se silou ducha 3 pi'enes. pre d
nost, hodnota, cena; schopnost,
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zdatnost, mohutnost, sila; dokona
lost, vybornost, vyteenost a huius
ingenium et 1). in ·scribendo C; est in
equis patrum v. H sila; - meton. (osobni)

~z as Iu h a : quod ex aliena virtute sl:bi
adrogant, id mihi ex mea non concedunt
8; ubi ex virtute nobilitas sit L; - invi
diam placare paras virtute relicta If svou
cinnost b 0 vecech navium v.L v"bor
nost; herbarum v'. 0 sila; pod. ;"eque
adhuc v. in frondibus ulla est 0;- virtute
formae id evenit Pt = pusobenim krasy;
o Msn. vyrazu virtute carentia H = mdle;
ordinis v. et venus H prednost a puvab.

<virulenter adv. [*virulens, virulen-
tus] (vI. jedovate) prudee.) ,

virulentus, a, um [virus] jedovaty,
otravnY·

virus, i, n. [srov. t6<; z *fLcr6<;] 1 (rost
linDa) st'ava; sliz se zvfrecfm semenem:
destillat ab inguine v. V 2 jed' a vI. ille
malum v. serpentibus addidit V b metaf.
apud quem evomat v. acerbitatis suae C.

vis,! (subst. ~chodlll)piidy; v sg. nom. vis,
ak. vim, abl. vi, pI. pravid. vires, ium)
[srov. t<; (IvE<;), Ir.pL] (v nekt. vyznamech ob.
pI. vires) s II a v nejsid. sm. 1 a a vires
corporis telesna sila; trigemini fratres
nec aetate nee viribus dispares L; nee
dis nee viribus aequis congressus Aeneas
V nevyrovnavaje se ani prizni bohu ani
svou siIou; standi vulnera vires non de·
derant 0 silu stati (udrieti se na no
hou); leonis v. H; v Msn. opisu ruunt
equites et odora canum ·v. V silni Ioveeti
psi; amica v. pastoribus H fJ 0 vecech
neziv. v. fluminis L prudkost, dravost;
vires ignis 0; frigoris v. L kruta zima;
utraque v. (t. frigus i cq,lor) apibus me
tuenda (est) V; v. meri 0 silne vino;
v. luminis T zrak; v. aurea 0 zIato
tvorna slla; v. dicendi C sila vymluv
nosti, vymluvnost y abs. vis consilii
expers H-; v. maior C = 1-'. acrior H
vyssi sila (t. j. osud); quos illa v. (t. j.
ruina theatri) perculisset T spousta
b (dusevni) sila, sehopnost, mohut
nost: v. animi, mentis T; odvaha, raz
nos t, energie: temperavit Agricola vim
suam T C spec. (vojenska) sila: v. maior
Cs presiIa; - meton. vires branna
moe, vojsko: ferox ea parte virium

L (sc. equitatu) d sila, moe: v. ee po
tentia, v. ac potestas T; multum ille
iactatus vi superum V; s gen. obj. (nad
necfm): v. consiliorum (erat) penes lega
tum T = dusi vseeh podnikil byllegat;
- zejm. politieka moe: v. principatUs T
dsaiska moe 2 meton. vyzn. uziti sily
a usill: summa vi s nejvetsim usiIim;
tota vi vsi mod b nasill a viib. vi,
per vim nasilne, mocl; quaestiones (v. to)
de vi; vim alci afferre, inferre Cilliti ne
komu nasili, spec. znasilniti; alci vim et
manus inferre C nasilne vztahnouti
ruku na nekoho; non certamen iuris, sed
vim quaerere L; vi regere patriam 8; cum
vi v. illata defenditur C = v sebeobrane;
s gen. obj. qui vim suorum (= suis illa
tam) defendebant Cs; nec vim plumis nec
vulnera accipiunt V z:idna sila se jieh
nedotyka ani rimy fJ vojen. bud' utok,
vypad, naraz nebo (nasilna). obrana,
o d po r: vim parare L strojiti se k utokll,
jinde ehystati se k odporu; vi adoriri,
capere, expugnare mOel, utokem; hos
tium vim prohibere, sustinere odraziti
utok; per angustias n. per castra hostium
vim facere L eestu si nasilim proklestiti,
probiti se; qui primam vim depulerant,
Obsidione coguntur T 3 jine metaf. a moe,
platnost, vaha, vIiv; vyznam, ,te
ziste'; pusobeni, pusobnost, ucinnost,
ukoI: vim habere ad alqd miti vliv, pu
sobiti, ueinkovati v neco, na neco; has
litteras foederis 17im habituras C; magna
est v. humanitatis C; ut apud quos gratia
vim aequi haberet L platila za pravo;
suffragium eadem vi eodemque iure L
stejne vahy b vyznam, podstata,
povaha, po j em, obsah, zaklad a ami
citiae v. C fJ spec. 0 slovech vyznam,
smvsl: verbi vim intuentes L 4 meton.
sila" vYzn. mnozstvi, spousta, hoj
nost, zasoba: v. hostium, telorum, fru
menti; hederae v. multa H.

viscatus, a, um [viscum] pomazany
Iepem: viscata virga 0 vejicka; - obr.
viscatis hamatisque muneribus aliena
corripere Pn svymi dary jako vejickoll
a udid loviti ,v kapsaeh' druheho.

visceratio, onis,f. [viscus] rozdavani
masa lidu, obvykIe v Rfme zejm. 0 pohi'bech
bohiiCii, pozdeji i lpenezite) dary.
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viscum, i, n. [srov. £1;6c;] jmeli; - meton.
lep pl'ipravovany ze jmeli.

1. viscus, eris, n., ob. pI. viscera, urn,
n. 1 vI. vnitini cast tela a vnitfnosti,
utrohy a haerentia viscere tela 0;
fecunda (v. t.) poenis 'Viscera V p prencs.
v. montis V; utrohy, nitro, Hmo, kJin;
v. terrae 9; in venis atque in visceribus
rei publicae C; in opacae v. matris
(= Telluris) 0; tyrannus haerens vis
ceribus civitatis L t. j. hluhoko v pa
meti; neu patriae in v. vertite vires V
proti telu vlasti t. j. proti spoluohca
Dum; - odt. j adro, podstata: v. causae
C b mas 0: boum visceribus vesci
C; viscera nudant V; quantum scelus est
in viscera (se. hominum) viscera (se. fe
raTUm) condi 0 2 metaf. nejdrazsi, co
clovek ma a (vlastni) krev 0 deteeh
a pHbuznyeh: rogus iste cremet mea v. 0
o synu; eripite v. mea ex vinculis Cr
(matku a deti); obr. libelli, v. nostra 0
b j meDi: cum de visceribus tuis et filii
tui satisfacturus sis C; v. aerarii C.

2. Viscus, i, m. vlastni jm. (Vibius.
Viscus) dvou hratfi, pfatel Maeeenato
vyeh a Horatiovyeh H.

visibilis, e [video] viditelny.
visio, onis,f [video] 1 a akt. videni,

patfen!: eam esse eius (se. dei) 'Visionem,
ut similitudine cernatur C b pass. zj ev,
ukaz: fluentium transitio visionum C;
externa et adventicia v. C 2 metaf. ohraz,
pfedstava, pomysl, idea: v. veri fal
sique C; falsii (doloris) visione et specie
moveri homines C.

visitatia, onis, f [visito] 1 videni
2 prohlidka, prehlidka: <legatus visi
tationis inspektor) 3 navstiveni, na
vsteva; <.:f:. (hiskupska) visitaee.)

visita, are, avi, alum [viso] a v!. vi
dati, videti: miquidem tu iam eras mor
tuos, quia non te visitabam Pt b n a
vstevovati.

visa, ere, visi, - [desider. od video]
1 a vI. ehtiti (touziti, jiti) videti; odt.
casto po slov. pohybu a zadanl pod!vat i
se, o'hleda ti, prohlednouti si, popa
tfiti, spatfiti, videti: visendi causa (ve
nire, procedere a p.) pro podivanou, na
podivanou, ze zvedavosti; exspectatio
visendi Alcibiadis N touha spatfiti;

equites ad visendos hostes praemittit L
ahy shledJi; missis ad id visendurn pro
digium (vysetfiti); peregrinum v. orbem
0; - part. t'is,endus, a, um co~toji za
podivanou, zajimavy b viib. d ivat i s e,
prohlizeti: proelium v. S na hoj; visen
tium oculi T oci divakl:l 2 n a v st e v 0 

vati, zajitinekam,knekomu: constitui ad
te venire, Ilt et viderem te et viserem C;
zejm. nemoeneho quendam vola v. non
tibi notum H; - Cupidinem, propter
quem Thespiae visuntur C; Messanam
ut quisque venerat, haec (signa) v. sole
bat; f!mnibus haec ad visendum pate
bant C sel se na ne podlvat; - arva v.
Ponti 0 odejiti do ... ; v. regiam H
vstoupiti, vkrociti do ..

vispilla ,iz vespillo.
visum, i, n. [video] 1 a v!. uvidena

vee: (caducifer) visa certa refert 0 co
uvidel, jako jiste ozna;muje = pfinasi
jistou zpravu; zjev; podivana, oLraz:
tllrpia visa Pp b spec. vi den! ve snu,
sen: visa somniorum C; perterritus visis
C 2 meta£. ohraz vmysIi, pfedstava.

Visurgis, is (ak. im, abI. i), m. reka
nyn. Vesera T.

visus, us. m. [video] vide-nl 1 akt.
hledeni, pohled; zrak, oei (meton.):.tot
adstantium visu (abI.zpiis.) Tpfed ocima;
obit trllci omnia visll V; serpentem nota
visll 0; Cvllenius mortalis visus reli
quit V; qll~e natura negabat visibus hll
manis 0; - meton. jako smysl adfcrtur
redire Tiberio vocem ac visus T zrak
2 pass. a videna vee, z j e v, uk a Z', spec.
a div, f1 videni ve snu, sen: prodigia
fulminibus aliove visu missa L; hoc velut
domestico exterritus visu L; obstipuit
visu Aeneas V; secunduf'e visils V; im
mundo 'visu II b vzhled, podoha:
quia (probabilia) visum quendam ha
berent insignem C.

vita, ae, f (z ·vivita od vivo] zivot,
ziti 1 vI: vitam agere honestissime C;
vitae necisque potestas Cs S; honesta
mors turpi 'vita potior T; his lacrimis
(dat.) vitam damus V darujeme; a vita
discedere a p. odehrati se se sveta, roz
louciti se se svetem, euf. vYzn. zemflti;
in vita C v eelCm svem iivote-. za sveho
zivota, jak ziv; Msn. vitae t"olantum V
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= Ietajici zivocichove, opefeni tvo
rove 2 meton. a hasn. konkr. dech, d use:
vitam exhalare VO; (volnus) tenuem in
clusit sanguine vit,am V; vitam cum san
guine fudit (vo t.) V; - tenues sine cor
pore vitae V b skutecny iivot, skutec
nost: illud e vita ductum ab Afranio C;
- (iijici) lidstvo, svet: v. desuevit
pellere glande famem 0 C zpusoh ii
vo ta: vitae consuetudo r: N obvykly
zpusob iivota; vitam excolere per artes
V d iivobyti: unde vitam sumeret,
inscius H e zivotopis: uno volumine
vitam virorum complurium concllld,ere N
3 metaf. 0 milovane osobe (mea) v. C muj
svete, m Ii d use; sitis felices et tu simlll
et tua vita Ct i tva liska.

vitiibilis, e [vito] cemu jest se vy
hybati: v. Ascra 0 (podle Hesioda pro ne
zdrave podnebi) - <cemuse lze vyhnouti.)

vitiibundus, a, um [vito] (vyzno = part.
praesoodvito) vyhybajici se, uhyba
j i ci s e (abs., alqd neeemu): quasi vita
bundi aut iacientes tela S jako by se
stfelam uhybali ne.bo je hazeli; v. castra
hostium L; - abs. ipse quasi v. exerci
tum ductare S (to jemu); Iugurtha inter
tela v. erumpit S (t. jim); - preneso Ves
pasiani nomen vitabundi circumibant T
vyhYbave.

vitiilis, e [vita] 1 zivotni, iivny,
zivota: v. vis, spiritus C, calor C Cr;
lllmen pitale relinquere 0 svetlo iivota;
subst. mortiferum vitali admisceat L
latku smrtici k zivne; - hasn. meton. vi
tales viae 0 cesty dechu 2 'dlouho
zijici, dlouheho veku: ut sis v., metuo
H; frugi, quod sit satis, ut vitale (se.
mancipium) putes H = ze se nemuslS
bati 0 jeho iivot (ponevadz pry pHiis dobH
zahy umfraji) 3 co stoji za iiti: vita v.
basn. u C = pravy zivot (podle fee. ~(o~

~~CJn·6~).

vitiitio, onis, f. [vito] vyhybiini (se),
mijeni (alcis rei neeeho).

Vitellia, ae, f. latinske mestecko
v uzemi Aequu L.

Vitellius, jmeno fim. rodu; zejm. A.
Vitellius, * r. 15 n. 1., za Nerona byl
legatem v Germanii, kde byl od vojska
provolan proti Galbovi cfsafem; jim se vskut
ku stal po premozeni Othona (r. 69.), ale od

vitiosus

Vespasiana byl porazen a usmreen; - adj. Vi
tellianus, a, um Vitelliuv; suhst. Vitel
liiini, orum, m. vojaci Vitelliovi.

vitellus, i, m. [vitulus] 1 telatko
2 iloutek.

viteus, a, 'um [vitis] revovy: pocula
vitea V s revovym mokem.

viticula, ae,j. [vitis] revka C.
vitio, are, avi, atum [vitium] 1 ciniti

chybnym, vadnym, kaziti, pokaziti,
zkaziti, p oskozova ti, porouchati; po
l'u sit i a vub. vitiata teredine navis 0;
vina lino vitiata H (cezeuim) zkazene;
(palos) si vitiaverit ignis 0; vitiata se
mina fecit 0 zkazila; facies vitiabitur
annis 0 (zohyzditi); (omnia) vitiata
dentibus aevi 0 ohlodane; oculos ipso
vitiantes omnia visu 0 = uhrancive; 
subst. vitiatum H kazici se maso b spec.
a otravovati, nakaziti: tollet anum
vitiato melle cicuta H (obsaieny) v otra
venem mede; lues vitiaverat auras 0;
vitiantur odoribus aurae 0; prolept. 'vi
tiatas inficit auras 0 nakazou otravuje
fl 0 z'ene zhan 0 bit i, zneuctiti, znasil
niti: subst. vitiatarum electiones (v. t.) T
y padelati, porusovati: senatus con
sulta v. L 2 t. t. augur. oznamenim za
vady (vitium) rusiti,mafiti, ciniti ne
platnym, prohlasovati za neplatne:
comitia auspiciis vel impedire vel v. C;
o trihunech dies v. C (sc. obnuntiatione).

vitiose, ~dv.[vitiosus] chybne, vad
ne a membrum tumidum v. se habet C
jest v chybnem (nezdravem) stavu
b vYzn. n e sp I'a v n e, pfevnicene C spec.
s vadou co se tyee auspieif, proti auspi
ciim, neplatne: v. leges ferre C.

vitiositiis, atis, f. [vitiosus] a ch y b
nos t, vadnost, chybny (porusenY)'liltav:
morbi et aegrotationes partes sunt vitiosi
tatis C b zkaienost, spatnost: vir
tutis contraria est v. (X\lXL()() C.

vitiosus, a, um [vitium] 1 ch y b ny,
vadny, zkaieny, spatnYo. ,nezdravy'
a emisti vitiosum H otroka s chybou;
vitiosa ilex V vykotlany b vYzn. chy
bujici: Lucilius fuit hoc v. H toto byla
jeho chyba; mravne zkazeny, pfevrace
ny, hHsny: vita vitiosa C; vitiosa libido
H; - basn. vitiosum corpus H nestrid
me 2 spec. 1. t. augur. U cinen y s e z ava-
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dou (vitium), proti auspiciim, vadny,
neplatny: v. consul; vitiosa lex; (col
legam) emimtitis auspiciis vitiosum fe
cerat C•
. vitis, is, f. [srov. vieo] .(vI. liponko

vita rostlina) jen spec. 1 (vinna) reva;
- meton. a revove listi b vino ere
vovka, revova hill, odznak l'fmskych cen
turiomi 2 v. alba 0 (&[L7tEAOc; P.EUX-Yj)
po sed, rostlina sdIouhou, opletavou Iodyhou
(botan. Bryonia alba).

vitisator, oris, m. [vitis a sero] pesto
vatel vlna, vinar V.

vitium, ii, n. [snad srov. ces. vina]
ch y h a 1 vI. jako pokazenf pravidelneho sta
vu chyba, vada; kaz, skvrna, zkaie
nost; nedostatek, lthona, zavada; 0 tele
tez choroba, nemoc (euf. m. morbus):
corporis (telesna) v. C; v. munitionis Cs
mezera; v. castrorum Cs nevhodna po
loha; v. aeris V v~dro; omne per ignem
excoquitur v. V vsechno skodlive; tem
pestatis et sentinae vitia Cs skodlive
licinky; infontes v. venisse 0 nakaza;
- commune v. naturae Cs; vitio animi
torpetis 0 nedostatkem odvahy 2 pre
nes. a chyha vYzn. mrav., spatna vlast
nost, nectnost, nepravost; lihona, hfich,
nefest; 'spatnost: vitia at fiagitia C;
cum hac indole virtutum atque vitiorum
L dobrych i spatnych vlastnosti; viti
orum alimenta suorum 0 veskere sve
zloby; alci vitio dare, vf3rtere alqd po
kladati za chybu, miti za zle; alqd in
vitio est = vitiosum est jest chybne,
vadnc, spatne, dopousti se chyby,
spatnosti: tumens animus in vitio est
C; - Msn. spec. nestfidmost: corpus
onustum hesternis vitiis II (,pfebra
nim'); pinguem vitiis II prejedencho
b chyba vYzn. pochybeni, poklesek,
nedopatreni: hoc vitio factum (esse)
eorum, quos esse auctores eius rei voluis
set Cs; - vina:tuo vitio rerumne lubo
res nil referre II C 0 zene zneucteni,
zhanobeni: v. a.fferre pudicitiae Pt
3 spec. t. t. augur. z a v a d a, prekaika:
comitiorum solum v. est fulmen C; con
sules (magistratus) vitio (ahl. zpus.)
creati C L se zavadou = proti auspi
dim, vadne, neplatne; vitio navigare
C; vitio diem dictam L.

vito, are, avi, atum 1 uhybati se
(alqd necemu), vyhybati se: mijeti,
straniti se a tela v. uhybati se strelam,
ustoupiti z dostrelu; legionem eo fie-xu
itineris ire' iubet, quo Viennam vita
rent T; quem ego vitavi, ne viderem C;
te ipsum vitas fugitivus (praed.) II =
sam pred sebou prchas b colloquium

"V. Cs = neprijiti k rozmluve; illi noc
turnus adventus vitandus potius quam
expetendusfuit C; varovati se, chra
niti se, stHci se: v. periculum; basn.
s info ut tangere vitet scripta II 2 vy
hnouti se,minouti, ujiti neceho n. ne
cemu, uniknouti, uvarovati se, vy
varovati se, vyvaznouti: ipse fuga mor
tem vitaverat Cs; proditionem v. posse
celeritate S; v. Libitinam (v. t.) II;
quanta vitarit, narrare pericula gestit
0; quae fato manent, non vitantur T
tomu nelze ujiti. Neklas. s dat. huic
verbo vitato Pt.

vitor viz vietor.
vitreus, a, um [vitrum] skleneny,

k:f i St' a I0 v Y 1 vI. vitrea sedilia V (M
snfci pi'ikIadajf vodnfm bozstvum naradf zkris
faIu, jantaru, Iastur a p.) 2 metaf. jako
sklo a vyzn. pruhledny, cisty: vitrea unda
V; v. pontus II (nebo snad modravyv. vit
rum) b vYzn. krehky, nestaly: vitreafama
II; nespolehlivy, salivy: vitrea Circe II.

vitricus, i, m. otcim, nevlastni otec.
<vitrina, ne, f. [vitrum] sklenena n.

zasklena skrin.)
vitrum, i, n. 1 sklo, kiist'al 2 boryt

barvfrsky, rostlina davajfcr modre barvivo.
vitta, ae, f. [m. *vita, srov. vieo]

stuha, stuzka, vinek, zejm. jako
ozdoba vlasll, odznak prosebniku, ktefi
ovinovali stuikami ratolesti (srov. vela
mentum), a sakralni ozdoha zertev
i kneii, oltaru, posvatnych stromu a p.:
vittae deum, quas'hostiagessi Vboii (po
svatne); 0 cIoveku jako zertve cinxerat
barbara v. comas O. '

vittatus, a, urn [vitta] ovinuty stuz
kou, vinkem.

vitula, ae, f. [vitulus] a tele, ja
luvka b (mlada) kr{lVa.

vituUnus, a, um [vitulus] teleci;
subst. vitulina, ae, J. (sc. caro) teleci
maso N.
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vitulus, i, m. [srov. (f)e:'roC; rok; vI.
jednorocni mlade] 1 vub. mliide
2spec.tc>Je.

vituperabilis, e [vituperoJ zasluhu
.lid pohany, spatny C.

vituperatio, onis, j. [vitllpero] 1 vy
tykani, vytka, pokiirani, hana, po
tupa (akt. i pa.s.): non modo v. nulla, sed
etiam SUmmlJ llJUs seneetutis est, quod ..•
C: vitupautioni esse aId C hyti k necti;
in t'itupl'Tationem venire C utr:iiti hanu;
- spec. jako druh slovesny cum Gor{{ias
singularllrn r('rum landes vituperationes
que conscripsisset C 2 meton. ~ pat nos t,
hanehne jednlmi: lwec li.~tius v. atque
injimria C spatne a hant'hne jednani.

vituperator, oris, m. [t'itupero] han
ce, odpi',rl'(' C.

(vituperium, ii, n. [vitupero] kim'ini,
hana.)

vitupero, are, at;i, atum [vitium, HOV.

aeqIJipero, recuperoJ vytykati neco jako
chyhu; k{uati, haneti, tU) iti (alqm
in re n. propter rem proneco: op.laudare):
(puto) a I'itio dictum vituperari C.

vivacitas, atis,j. [ViVltX] zivotni sila,
zivotnost, trvani ziyota, v ek, ziti.

vivaciter, adv. [vivaxJ zive.
vivarium, ii, n. [vit:u.sJ ohora k cho

vanf a krmenf zive zvCi'e: obr. (sunt qui)
excipia nt Simes, quo.~ in vivaria mittant
II (.\Ilnd' a pripoutajf k sobe).

vivax, acis [vivo] 1 dochiizejiri
dlouUJ 0 veku, dloubo iijid, (lIou
he1.o :livota, vekovity, nezmarny: v.
aT/US 0, cervus V; vivacior heres II tui
siho zivota; - vzhledem k nedockavym dedi
cum Scaevae vit;acem crede mfl.trem H
ma pi'ilis tuhy ii\'ot: pod. cui pater est v.
o pilli;:; dliluho iije: - prenes, v. olit'a V
(podlePlinia az 200 let) 2 metaf. a vYzn.
(stalf') r-crstvy, sveii: tl. gramen 0 ze
lena; trvalv: nedum sermonum stet
honos t'. II; c~rmine fit v. virtlts 0 stiiva
se ne~mrteJnou b ~eton. iliv n v, iivil'i:
semina vit'aci nutrita solo 0;' t'it'ada
sulpll/lTll 0 zivid plamen = horlava.

vividus, n. um [vivoJ 1 iivy, ii
VOUel, ~iv01ny: obr. t,ivida gemma 0;
vivida signa Pp jako iive, "erne 2 metaf.
pIny zivota, zivy, cerstv y, 8vczi, hu
jary,ohnivy, hujny, zdravy, silny:

o pau v. Umber V; vividum Caesonis in
genium L (energicky); bello (dat. prosp.)
vivida virtus (pod. manus) V k valce
hujare muistvo; - prudky: v. impe
tus II; vivida odia T.

vivifico, are, avi, atum [vivus afacio]
ozivova'ti.

viviradix, ieis, f [vivus a radix]
odnoz, sazenice C.

vivo, ere, vixi, victiirus (vixet V =
vixisset) [v- z ie, *g~-, srov. ~LO!1-OtL,

~~o~, SLOtL'iX, ~~v, ces. iiti, iiv, zivot]
ziti, hyti iiv, hyti na zivu 1 vub.
a a sine corde non potllisse bovem v.
C; ars vivendi C; praeclare vixero,
si quid mihi acciderit, prius quam
hoc t,idero C doziji, skonCim !livot
(euf. vyzn. zemru); v zai'ikani ita t!ivam
jak (jako ie) jsem ziv; ne vivam at' ne
jsem ziv; - s ak. vniti. tutiorem vitam
v. C fJ obr. 0 vecech vitem, arborem etiam
dicimus v. C; - vivit stuppa V dontna;
vivens favilla 0 iivy, zhavy l' praegn.
vyzn. niivati iivota: vitJamus, mea Les
bia, atque amemus Ct; zejm. pri louceni
vit'e (vivite) zij hlaze V II b 0 veku
triginta annis vixisse Panaetium postea,
quam illos libros edidisset C ze hyl ziv
jeste tricet let po vydani onech knih;
- s ak. miry vixi annos bis centum, nunc
tertia vivitur aetas 0; - casto vYzn. j est e
(posud, dodnes) Ziti: quas inimicitias
si tam cavere potuisset, quam metuere
solebat, viveret C; divinat, quae futura
fuerint, si Philippus vixisset L kdyhy
hyl zustal na iivu; obr. si vivunt (po
ma) 0 rostou-Ii posud 20 zpusobu zivota
a beate v. C; in diem v. C pro oka
mzik; in studiis laboribusque v. C ziti
v same dusevni praci = iiti (= odda
vati se) dusevni praci; - zeslab. a dophik.
tez vyzn.hyti: vivite fortes H; vivet uter
locuples sine gnatis, illius esto defensor
II b spec. v. cum alqo (duverne, pratel
sky) iiti, stykati se, ohcovati: erat
iucundus Metello, vivebat cum Calulo C;
vivit habitatque cum Balbo C; cum tristi
bus severe v. C ve styku s vainymi hyti
piisny; pi'islov. secum esse secumque,
ut dicitur, t'. C sohe naleieti a sohe
ziti C vYzn. hydIiti:extra urbem v. C
d v. re hyti ziv, ziviti se nmm:
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lacte atque pecore t'. Cs; (ex) rapto v.
V 0; vivitur parvo bene Hz mala 3 me
taf. Ziti vYzn. trvati, uddovati se, hy
perh. byti nesmrtelny a mihi (pro
mne) Scipio, quamquam est subito erep
tus, vivit tamen semperque vivet C; cernis,
ut vivat fama (v povesli) coniunx 0
b nulla diu v. carmina possunt H.

vivus, a, um [viz k vit'o] zivy, jSOUcl
na zivu, zijicl, zivoucl 1 a quosdam et
iacentes vivos intJenerunt L jeiite zive;
suhst. 1jivi zivi (Iide): regna im'ia vivis
V 0 podsvetf; unus vivorum H jediny
ze vsech;praed. eos vivos igni concrema
turos minabantur L za ziva b 0 veku
alqo vit'o (ahI. ahs.) za zivota nHiho,
dokud jest nekdo (jeste) ziv: id spero
vivis nobis fore C jeste za naseho iivota;
pHslov. v., ut aiunt, et videns C = pred
svyma ocima; vivi penJenimus, ut •• , V
doziIi jsme se C meton. V. sanguis 0
iiva, tephi; vivos (prolept.) roderet un
gues H do ziveho masa, do krve; v.
calor 0 teplo. zivota; v. amor V t. j.
k zivemu 2 pienes. a vYzn. stale iijicl,
nesmrtelny: v. per ora feretur V hude
ziti v ustech lidi b 0 vecech a jako
zivy, ZiVOUcl, shodujicl se se skutecnym
zivotem: vivos dueent de marmore voltus
V; vivas hine ducere voces H "cerpati
zivy vyraz; - viva vox Pn ziveslovo
(= ustni vyklad) p projevujicl svuj
,zivot': vivum flumen L proudicl (tIcni)
voda; vit'ae lucernaeH hOrIcl; cerstvy,
svezi: v. caespes H zeleny y samorostIy,
ToStI-y, piirozeny: vivi laeus V; suI
phura viva V; vivum saxum V 0 T. 
Suhst. vivum, i, n. a zive maso; ad
vivum do ziveho': calor ad v. veniens L;
ubi imber altius ad v. persedit V do tela;
ohr. ad v. alqd resecare C ·d. iezati az do
ziveho masa, sm. hrati neco prilis pHs
ne, uzkostlive b j is tina, kapital: nihil
detrahit de vivo C.

vix, adv. sotva, ledva, (jen) Ste,Zl,
skoro ne, skoro ani ne 1 lacrimas
(risum) v. tenere C; v. erat credendum
Cs; manubiae v. in fundamenta suppe
ditavere L; v. tria aut quattuor paria
amicorum C; v. vixque 0 tezko, pre
tezko; pedes v. vado fidens L necIte se
ani na melcine dosti hezpecen; v. vivus

C = napoIo mrtev; v. quisquam C sotva
kdo; v. adeo V jen steZl; - euf. m. negace
v. satis -C = malo; v. credere possis H
= neveriI hys 2 spec. 0 case v. iam C
sohra jestc; v. tandem 0 konecne
prece; v. demum H teprve, konecne; 
zejm. V. a zesflene v. dum n. vixdum
sotva jeiite, sotva teprve, sotva jen,
Iedva a ahs. vixdum satis credens Han
niba.lem superasse montes L = jeste
dosti nevere b 0 hrzkem niisledoviini jine
ho deje, oh. sind. plqpf. n. impf. a neklas.
asyndet. n. souradne set n. que: v. ea fatus
eram: tremere omnia visa .repente V;
v i x ben e desierat, currus ille rogat 0
sotva (ze) jen; v. ea fatus erat, subito
que fragore intonuit V; vixdum conti
cueramus et Massa... postulat Pn
pklas. s niisledujidm cum (inversum): vix
dum epistulam tuam legeram, cum ad
me Curtius venit C y se zkriic. vetou haec
ego omnia, vixdum etiam (sotva ze) coetu
vestro dimisso, comperi C.

va-dum viz vix.
<vocabularium, ii, n. [vocabulum]

sIovnik.)
vocabulum, i, n. [t·oco] nazev, po

jmenovtmi, jmeno 1 a vocabula ar
mamentorum Cs; astra non re, sed voca
bulo (podIe jmena) errantia C; vera
t'ocabula rerum amisimus S b neklas.
o jmenech vlastnfch (Aventinus) tribuit t·o
wbula monti 0; pI. m. sg. tu mihi iuncta
vocabula sumes 0 (t. Libera - Liber);
artifex t'ocabulo Locusta T; urbes, quae
Graeca vocabula usurpant T 2 spec.
a vYzn. tituI: summi fastigii v. T; nnva
merita non usitatis t'ocabljlis honoranda
T; fruerentur vocabulo civitatis (= ci
vium) T b 0 jmenu predstfranem: nostram
ignaviam alia advocabula transferri T;
falso libertatis ~. obtendi T.

vocalis, e [vox] hIasny 1 nadimy
hIasem, mIuvici (Iidskym hIasem)
a vocales boves Tb; suhst. ne quem voca
lem pmeterisse videamur C (zert.) .ni
kobo, kdo jen umi mIuviti; - saxea ef
figies vocalem sonum reddens T Iidsky
hIas; vocalem terram Dodonida quercu
o t. j. vestlcl b a zvucneho, silneho
hlasu: vocales canes Pp hIasite steka
jici; ut eligeretur vocalissimus aliquis,
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qui legeret (librum) Pn f3 krasneho hla:
su, krasnohlasy, zpevny, zvucny,
hudebni: v. nymphe 0, Arion 0 Pp,
Orpheus 1I; vocalia ora 0; vocales chor
dae Tb 2 subst. vocalis, is, ! (sc. lit
tera) samohlaska C.

'vocaliter, adv. [vocalis] 1 hlasite,
zvucne 2 doslova.

Vocates, ium, m. narod v Aquitanii
na levem orehu Garumny Cs.

vocatio, onis,! [voco] pozvani k obedu
Ct.

vocatus, us, m. [voco] 1 voLini,
vzyvani: 0 ..numqul£m ji-ustrata vocatus
hasta meos V 2 -vyzvani, pozvani:
senatus vocatu Drusi in curiam venit C.

Vocetius mons, ve vych. casti svy- .
car. Jury mezi Aarou a Rynem, nyn.
Botzberg T.

vociferatio, onis, f. [vociferor] vo
lani, zejm. dovolavani, primlouvani:
Flavii de lIerennio v. C; qua vocifera
tione accusatores uti consueverunt C =
po cern zalobci ohycejne volaji; hendiad.
non sine vociferatione atque indigna
tione L ne bez hlaso.. nevole.

vociferor, ari, atus sum [vox a fero]
pozvedati hlas, vola ti, kriceti, hlasati,
prohlasovati, hasn. V§zn. pro rul 0 u v a
ti, mluviti; poktikovati, povykova
ti, hulakati.

vocito, are, avi, atum [voco] 1 (oby
cejne, vubec) jmenovati, nazyvati
(s dvojam ak. nekoho nekym), tikati ne
komu nejak, vyhlasovati, vykrikova
ti nekoho nekym, za nekoho: has G;raeci
stellas lIyadas v. consuerunt hasn. C; qui
(Demetrius) Phalereus vocitatus est C;
qui vivum eum tyrannum vocitarant N
2 clamor accurrentium, vocitantium var.
T pokfikujicich, povykujicich.

vocivus arch. = vacivus v. t.
voco, are, avi, atum [vox] 1 v 0 Ia t i,

zavolati, povolati, privolati (v!. i pre
nes.) a vub. alqm nomine v.; ad se alqm
t'. povolati, obeslati; Iugurtha cum ad
imperandum vocaretur S pro dalsi roz
kazy; annuentibus (v. t.) ac vocantibus
suis L; - auxilio, (dat.) v. alqm T ku
pomoci, na pomoc: i sarno v. v temz vYzn.
quem vocet populus mentis imperi rebus
(dat. pro,p.) 1I; ad imperium v. alqm T;

- pri hlasovanf volati, vyvolavati: pri
ma classis vocatur, renuntiatur C; equi
tes vocabantur primi L; - hasn. fata
vocant V osud vola, vybizi, veIl a' p.;
aurae vela vacant V zvou; cornix plu
viam vocat V privolava; pod. nisi votis
vocnveris imbrem V; - s ak. vnitr. Silt'ia
auxilium (0 pomoc) vocat V; ventis 1.'0

catis ibitis Italiam V po ptivolani (pii
znivych) vetru = s piizuivymi vetry
b spec. a zvati: v. ad cenam, ad pran
dium C, ad insidiosa pocula 0; aLso non
ego, quem vows, obibo.lI zves k sobe;
qui, tunc vocat me, cum malum librum
legit Ct f3 in ius n. in iudicium v. p 0

haneti k soudu, pred soud yo bozich
vzyvati: dffos v.; vowbitur hie voris
(modlitbami) V; divos in vota v. V vI.
volati ke slibum (a modlitbam), aby
slyseli sliby modlithy = (modlitbami)
vzyvati; pod. vobis in verba vocatis 0 =
vzav si vas za svedky svych slov 0 s v o·
lavati: v. ad concilium multitudinem
L, tribus in suffragium L; p.atribus 1.'0

catis primus ades V ve schuzich otcu;
concilia populi, exercitus vocati L svo
lani vojska t. j. naroda vojensky sera
zeneho = comitia centuriata; v. sena
tum, concilium C s dvojfm ak. nazyva
ti, jmenovati, pass. (s dvojfm nom.)
nazyvati se, slouti: fluvius, quem nunc
Tiberim vocant L; (eos) fortunatos turba
vocat 0; si reperire (dopIi\.k.) vocas amit
tere (predm.) certius 0; quod, qui proprio
nomine perduellis esset, is hostis voca·
reCUT C; qui vacatur Ize Ieckdy pi'eloziti
tak zvany 2 metaf. zejm. a vyzyvati,
vybizeti; lakati, sv;adeti; drazditi: ad
arma v. do zbrane; v. hostem T (k boji);
illi Bructeros bello vocabant T k ucasteu
stvi ve valce; s ak. vysIedku roznecovati,
vzbuzovati neco: ipse vocat pugnas V
vola k boji; v. ofJensas T b puditi
neco nekam, 0 bra ce t i, hnati, strhovati,
vfhati a qua cursum ventusque guber
natorque vocabat V iidil; diversae vocant
animum in contraria curae V; quodsi
iiJ,dicium ad libros vocares 1I; sanguine
in corpora summa vvcato 0 krev byla
vehnana na povrch tela; - odkazo
va ti k necemu: cuncta ad senatum v. T
vznaseti; si annalium ad testimonia vo-
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centur (Messenii) T fJ uvadeti, prI
vadeti v nejaky stav n. einnost: alqm in
periculum, invidiam, suspicionem v. C;
in spem v. C ciniti nadeji nekomu; tem
pIa, tecta . .. ad exitium vocas C; alqd
in dubium v. C uvadeti v pocnybnost,
ciniti pochybnym, pochybovati 0 neeem;
obr. ad calculos v. amicitiam C podro
bovati poctum, uctovati v pratelstvi;
ad poenam v. V ukIadati trest, stihati
trestem; - zejrn. uvadeti v ucast v ne
eern = sIibovati, davati podil z ne
eeho, v neeem: in partem praedae vocatos
deos L; basn. hendiad. vocamus in partem
praedamque Iovem V; socios in regna v.
V; in partem mulieres vocatae sunt C
dostaIy po podHu z dedictvl.

Voconius, jmeno rim. rodu; zejm. Q.
Voconius Saxa, jako tribun Iidu r. 169
pr. n. 1. puvodce zakona, jimz byIo
omezcno; dedicke pravo zen; adj. lex
Voconia C Vokoniuv.

Vocontii, Drum, m. kmen v Provin
cii mezi rekami Isarou a Druentil.

vocula, ae, f. [vox] 1 hIasek, (slaby,
ubohy a p.) hIas: recreandae voculae
causa C 2 pI. spec. nepriznive hIasy,
pomIuvy: incurrit nostra laurus in vo
culas malevolorum C.

Volaterrae, arum,f. opevnene mesto
v Etrurii, nyn. Volterra; adj. Volater
ranus, a, um voIaterrsky, v uzemi vola
terrskem; subst. Volaterrani, Drum, m.
obyvatele VoIaterr.

volaticus, a, urn [volatus] vI. letavy;
- pi'enes. a bourIivy: v. impetus C
b ,preletavY', nestaIy: 0 Academiam
volaticam et sui similem C.

voIatilis, e [volatus] 1 v!. Iet a v y,
okiidIeny: bestiae volatiles C 2 rnetaf.
a,p eru tnY', rychIy, hhity: volatile fer
rum V b prchavy, pomijejici: V.

aetas O.
voIatus, us, m. [1. volo] Ieteni, let.
Volcacius (n. Volcatius), rim. jmeno

rodove; zejrn. 1 L. Volcacius Tullus,
konsuI r. 66 pr. n.!., odpurce KatiIinuv,
pfivrzenec Caesaruv a zprostredkova
tel mezi nim a Pompejem C 2 C. Volca
cius Tullus, dustojnik ve vojste Caesa
rove Cs.

Volcae, arum, m. VoIkove, keltsky
Latinsko-cesky slovnik.

kmen v GaIIii narbonske, jenz se deliI
na dye vetve a V. Tectosages, jejichz
hIav. mesto byIo Tolosa nad Garum
nou, nyn. Toulouse b V. Arecomici
s hIav. mestem Namausus (Nemausus),
nyn. Nimes.

Volcanus viz Vulcanus.
Volcatius viz Volcacills.
Volcientes (n. Vulcientes), illm, m.

mcsto v Lukanii zap. od Potentie L.
volemum (volaemum) pirum druh

veIikvch hrusek, liberka V.
volens, entis [2. volo] vI. chtici 1 a ze

sve yule, 0 sve vuli, dobrovoIne, po
dobrem (cinici): Taurinorum llrbem,
quia volentes in amicitiam non venie
bant, vi expugnarat L; seu V. sell invitus
L; macie tenuant armentavolentes V
umysIne; svoIny, povoIny, poddaj
ny, ochotny, souhIasIci: tutius rati vo
lentibus quam coactis imperitare S; Cae
sar volentis per popllios dat iura V;
hunc coniunge (v. t.) (socium) volentem
V; rad: rozvedeno plebes volenti animo
de ambobus acceperant S b laskavy,
priznivy, miIostivy: munificus nemo
putabatur nisi pariter V. S hIahovoIny;
zejrn.o bozfch v. propitills(que) L laska
ve a milostive; mihi cinge v., Melpo
mene, comam H 2 vYzn. pass. (co jest)
po chut i, miIy: haec plebi volentia
fuere T; subst. Muciano volentia re
scripsere T.

)volentarius = voluntarius.)
Volesus Valerius, urozeny Sabin,

~tery se za Tita Tatia prestehoval do
RIma; od neho odvozoval svuj puvod rod
Valeriu.

volgaris, volgus viz vulgaris, vulgus.
volito, are, avi, atum [1. 1)010] Ie

tati, poletovati 1 v!. aquila super
carpentum volitans L; part. suhst. est
lucos Silari circa plurimus volitans V
(Ietavy) hmyz; - obr. volito vivos (=
vivus) per ora virum basn. u C, pod. V;
volitans per urbem Fama V 2 metaf.
a a 0 pohyhu ve vzduchu volitantia (folia)
V; videbis frondes V. V fJ 0 rychIem po
hybu volitans turbo V viilcI; vYzn. po hi"
hati, prohane,ti se, projizdeti se:
quos video V. in foro C; ductores volitant
V; volitant per mare navitae H; praegn.
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rej diti, tropiti rejdy: cum illa coniu
ratio'palam armata volitaret C; ,ukazo
vati se': nec volitabo in hoc insolentius
C b obr. letati vzhuru, vynaseti se:
apud hominem volitantem gloriae cupi
ditate C. •

volnero, volnus viz vulnero, vulnus.
1. vol~ are, 6,vi, atum let i'St i, le

tati, poletovati, obletovati 1 vI. volu
cres luco (po •..) volabant V; subst. vo
lantes, um, f. (sc. bestiae) letavei, p t a
ei: vitae (v. t.) volantum V; - obr.
volasse eum, non iter fecisse diceres C;
curas circum tecta volantes H 2 pienes.
a 0 pohybu vzduchem volat vapor ad auras
V; cristam quatit aura volantem V vIa
jici b 0 rychlem pohybu leteti, kvapiti,
paditi, (ryehle) plouti a p. a passu volat
alite virgo 0; Caesar ab Italia (vI. od
Aktia) volantem (sc. reginam) remis ad
urgens H prehajici; pelago volans da
vela patenti V (obr. 0 biisni) f3 verba,
dicta volant V; volat aetas C.

2. volo, velle, volui, - (v praes. 1'ult,
starsf volt, pod. vultis a voltis; staz. vin
= vis-ne, sis = si vis, sultis = si vul
tis) [srov. ees. voliti, veleti] c h tit i,
prati si, zadati si, stati 0 neco, miti

, chut' na neco;byti ochoten, byti svolny
k neeemu, dovolovati 1 vub.; vazby
a abs. a elipt. si vis, potes H; velim nolim
n. (L) seu velim, seu nolim (podle osob)
at' ehei nebo neehei, ehtej neehtej, vol
ky nevolky; bene v.· alci prati nekomu
dobreho, byti nekomu nakfonen, miti
nekoho rad:'amantem iniuria talis cogit
amare magis, sed bene velle minus Ct;
pod. alcis causa (omnia) v. = bjti ne
komu naklonen: regis causa si qui sunt,
qui veli~t C; qui nostra causa volunt C;
- s dvojfm. dat. volenti mihi es·t alqd (podle
rec. E[LOt ~OUAO[L~VCP e(n LV) j est m i neco
po chuti, vhod: volentibus omnibus
bonis argentum aere solutum est S; ne
que plebi militia volenti putabatur S;
quibusdam volentibus novas res fore L;
part. praes. vYzn. pass. haec plebi volentia
fuere T ehtene = po ehuti, zadouei; 
elipt. Arpinum (do A.) volebamus C
(jako v edt.); me nemo rogavit, numquid
in Sardiniam vellem C (my v Sardinii)
b --e ak. (ob. pronom., zr. subst.): id minus

v. Cs tomu neehtiti; nihil me sciente
frustra voles S nebudes si zadati; cupio
(v. t.) omnia, quae vis H; arma v. V;
v. imperium T; - reenf quid tibi vis?
co ehees (hodlas, zamyslis), co te na
pada; num quid vis? H ehces snad jeste
neeo? (ot. obvykla pi'i loueenf); - spec. s ak.
os. v. alqm ehtiti s nekym mluviti: cen
turiones me v. C; - s ak. os. a veci si
quid ille se velit Cs ehee-li neeo od neho
C s info a nom. S info pi'i stejnych podmetech:
quid vis nobis dare C; vin (= visne) tu
Iudaeis oppedere H; appellatus est Atti
cus, ut eius rei princeps esse vellet N;
si sibi purgati esse vellent Cs; .. info
hyva leckdy nevyjadren: quem voles testi
um, rogato C; neque de causa nostra aliter
ac nos vellemus (sc. iudicari), iudicatum
est C; quo minus eis rebus, quibus quis
que vellet (sc. fmi), frueretur N d s ak.
s info zvI. pri ruznych podmetech: fecerunt,
quod suos quisque servos facere voluisset
C; pri esse Ize nekdy pre!. ,miti' s dopliik.:
id commune aerarium esse voluerunt N
ehteIi miti spolkovou pokladnou; _
casto pass.: quid fieri velit, edocet Cs =
vyda rozkazy; pleonast. pri nolle: nolite
hUTlc v. maturius exstingui C; - durazne
s info perf., pi'i cemz esse ob. vynechano:
nunc illos monitos volo C = ehei du
tkIive napomenouti; rex id celatum 1'0
luerat C e s konj. ob, bez spojky, tez s ut
(ne): de Menedemo 1'ellem verumfuisset;
de regina velim verum sit C; mihi pug
nam, Musa, velim memores H rae, pro
sim; volo, ut mihi respondeas tu C
2 stanoviti, ureiti, narizovati a ob.
ve formuli pi'i predkladanf rogace lidu velitis
iubeatis, taz. vellent iuberentne b 0 bo
zfch sic di voluistis V to byla vase vule;
dis volentibus magni estis S z vule boii;
di meliora velint 0 = ehrantez bohove;
Iuppiter, hunc laetum Tyriis diem esse
velis Vehtej = dej, aby byl 3 ehtiti,
aby neco bylo uznano, tvrdi ti, odt. miti
za to, miniti, pokladati: vultis evenire
omnia fato C; - 'spec. vydavati se
za nekoho (s dvojfm ak.): Aelius Stoicum
se voluit C (esse byva vynechavano); Strato
physicum se voluit C; qui se populares
volunt C; se ortum Teucrorum ab stirpe
volebat V 4 s podm. vecnym ve rcenf quid
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(sibi) vult ---:- co znamena, jaky ma
vyznam, smysI: avaritia senilis qldd
sibi velit, non intellego I C; quid volt con
cursus ad amnem V; dicam, quid velit
am Iovis 0 ·5 zr. vyzn. malle radeji
ehtiti: malae rei se quam nullius duces
esse volunt L. Part. volens j. adj. v. t ..

3. yolo, onis, m. [2. volo] dobrovolnik;
spec. otroei, kteH po hitve u Kannen
Johrovolne vstoupili do vojska L.

Vologeses (n. Vologaeses, is n. i, ak.
en), m. jmeno parthskyeh kraIu z rodu
Arsakoveu T.

volpeeula, volpes viz vulpecula, vul
pes.

Volsei, orum, m. Volskove, saheIlsky
kmen v jizni casti Latia pri reee .Liris
s hlavnim mestem Antium; adj. Vols
eus, a, um volskY.

volsella, ae, f. [vello] jemne klist'ky
"a vyskubflvfmi chlupu, kleSticky, proste-
pee, pinseta. .

Volsinii, orum, m. mesto v Etl'llrii
jiz. od Klusia u jezera zv. Voisiniensis
lacus; adj. Volsiniensis, e volsinijsky;
subst. Volsinienses, ium, m. ohyvatele
Volsinii L.

Voltinia (tribus), jedna z venkov
skyeh trihu!; odt. Voltinienses, ium,
m. ohcane Voltinijske trihue C.

Voltumna, ae,f. hohyne spolku dva
filieti mest etl'llskyeh s ehramem u V01
sini! L.

voltur, Volturnus, voltus viz vultur,
Vulturnus, vultus.

voliibilis, e [volvo] tocivy, otiiCivy
1 a vI. v. et rotundus deus C; volubile
buxum V; (serpens) volubilibus nexibus
orbes torquet 0 tocitymi b meton. to
city, obI.9: aurum volubile 0 (t. j. zIate
jahlko) 2 metaf. a valici se, pohyblivy,
o vode plynoue!, plynny: per aquas volu
biles 1I b hhity, zivy, ohratny, sviz
ny: v. oratio C; natura v. C c vrtka vy,
nestaly: vaga volubilisque natura C.

voliibilitiis, atis, f. [volubilis] toe i
yost, otacivost 1 a vI. otacivy po
hyh: mundi v. C b meton. ohlost: v.
capitis latissima 0 Iehka v ceIe sve
siree 2 metaf. a hhitost, obratnost,
plynnost, sviznost: linguae v. C b vrt
kavost, nestalost: v.fortunae C.

voluntiirius

.
voliibiliter, adv. [volubilis] hhite.
volueer, cris, ere [1. vola] Ietavy,

Ietajlci, okHdleny 1 vI. bestiae volu
cres C; volueris columba. V; v. equus
o (t. j. Pegasus); biisn. .volucres insidiaf!
Pp (t. j. okridleni hratri Kalais a Ze
tes); - subst. volueris, isf. (sc. bestia), zr.
m. (sc. ales) Ietavec, okridlenee, spec.
ptak:obscenae volucres V (t. j. harpyje);
novae coeunt volucres 0 0 vceIiich; meton.
saepe suas volucres legit mihi Macer
o t. j. svou hasen 0 ptacich 2 metaf.
a pol e t u j i e i ve vzduchu, vznasej,ici se,
plyn ny, I eh k Y:Jumos volucres V; volu
cres in .auras V; nebulae volucres 0
b ,peTutny', hhity, ryehly: volu
cris sagitta V; v. currus H; 0 feci plynny,
svizny: genus (orationis) verbis volucre
atque incitatum C C a prchavy: vI. vo
lucrem sequor II; obr. v. somnus V; gau
dium volucre T fJ vrtkavy, nestaIy:
o volucrem fortunam C.

voliimen, inis, n. [volvo] 1 zavit,
vinuti, toceni; krouzivy pohyh, vireni:
o hadim tele sinuat (v. t.) immensa v,olu
mine terga V; vinclorum volumina V
(0 caestu); cuelum sidera celeri volumine
torquet 0 krouzenim; jako ak. vnitr. volu
mina trahere, versare (v. t.) V; prenes. si
nuet alterna volumina crurum V stH
dave nohy ohyhii; kotouc: volumina
fumi 0 2 a svitek popsaneho papyru,
odt. kniha, spis b kniha, svazek jako
dil vetsiho spisu 0 (0 Metamorfosiich).

Volumnius, jmcno Hmskcho rodu;
zejm. 1 Volumnia a manzelka Koriola
nova L b herecka, milenka Antoniova,
pred propustenim z otr. zvanii Cytheris C
2 L. Volumnius Flamma Violens, kon
suI r. 307 a 296 pr. n. 1. 3 P. Volum
nius Eutrapelus, pHtel Antoniuv a
Attikuv CN 4 P. Volumnius, vernf
ptitel M. Bl'llta C.

voluntiirie, adv. [voluntarius] dohro
volne.

voluntarius, a, um [voluntas] dohro
v 0 I n y a akt. milites voluntarii n. subst.
voluntarii, {hum, m. dohrovolni hojov
niei, dohrovolnici; samovolny, sarno
zvany: v. procurator C b pass. ipse me
huic voluntario certamini obtuli L (doh
rovolne prejatemu)~umyslny: volun-
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taria mors C T dobrovolna smrt=sebe
vrazda.

voluntas, iitis,j. [2. yolo] vide, chte
nl 1 a meii (tuii a p.) voluntate i sarno
voluntate ze sve, z vlastni yule, dobro
volne, umyslne, rad; voluntate n. ad vo
luntatem alcis po villi, podle yule neef;
alqd est ex n. de mea voluntate po vuli,
podle ville, po chuti; - vYzn. p:rani,
snaha, touha, zadost, chut': plus vis
potuit quam v. patris L; non est tua
t!lta v. 0; regiae voluntates saepe ipsae
sibi advorsae S (pfeklad ree. hn&UfLLGt~);

adversa v. T odpor; s info .cunctis eadem
est audire V. 0 touha; - pI. 0 projevech ville,
v eest. sg.: ut eius semper voluntatibus ci
ves adsenserint C; - spec. posledni vu
Ie: V. mortuorum C, defunctorum Pn;
suprema v. T b umy'Sl, zamer, predse
vzeti, rozhodnuti: immutare voluntatem
S; profectio voluntatem habuit non tur
pem C = v odchodu nebylo ... C svo
leni, dovoleni: ut eius voluntate id sibi
f'acere liceat Cs; ;ummii omnium volunta
te Cs za obecneho souhlasu d vub. s m y
slenl aabs. (homines) voluntate perditi
C; in variis voluntatibus regnari omnes
volebant L pres ruznost smyslenl L; 
spec. politicke smyslenl, politika: ille·L.
Crassi voluntatem saepe perstrinxit C;
usudek, v k us: iudicii et voluntatis si
militudo T p smyMeni, pomer k nekomu:
secunda in Caesarem v. provinciae Cs;
qua voluntate esset in regem N 2 a dob
ra vule, ochota, ochotnost: litot. nee
iners pauperque v. 0 dobra yule, hor·
Iiva a stCdra; horlivost, chut: v. ad
dimicandum Cs; v ternz vYzn. abs. adventus
Nasidii summa spe et voluntate civi
tatem compleverat Cs b niiklonnost,
niichyinost, pHchyinost, prizeii, od
danost, Iaska (ad alqmknekornu): mili
tum v. Cs; conciliata voluntate plebis L.

volup(e), adv. puv., neutr. adj. *volupis,
e [2. vola] vI. Iibe, mile, pHjemne, adv.
pHjemne, s potesenlm, k potesenl, k Ii
bosti: suo animo fecit v. Pt potMenl;
V. est Pt Tr je mile, pHjemne; victi
tabat v. Pt pHjemne.

voluptarius, a, um [voluptas] 1 r 0 z
kosnicky, pozitkarsky, spec. labuz
nicky a homo V. C i subst. voluptarius, ii,

m. rozkosnlk, pozitkar, spec. Iabuznik C;
voluptaria disciplina C, vita C; sensus
voluptarii C b vYzn. poskytujicl roz
kose, plodlei rozkos, Iiby, slastny: vo
luptariae possessiones C; loca amoena
voluptaria S; subst. voluptaria quaerere
C rozkose 2 tykajici se rozkose: volup
tariae disputationes C 0 rozkosi.

voluptas, iitis (gen. pI. voluptatum,
tez voluptatium),j. [volup] Iibost (telesna
n. dusevnf), ro zko s, sl a s t (vuh. i vyzn: filo
sof.), pozitek; poteseni, radost 1 a om·
nes iucundum matum, quo sensus hila
retur, Graece ~oov~v, Latine voluptatem
vocant C; voluptatem capere ex re miti po
teseni z neeeho, v neeem, tMiti se z neeeho,
neeemu; v. alcis rei slast neeeho, plynouci
z neeeho: epularum aut ludorum v. C; ig
naviaeV. S rozkos zahiilky; cum voluptate
servamur C = zachraneni nam pusobl
radost; in voluptate esse aut in dolore
C cltiti slast nebo bolest; hend. haec
alunt animi voluptatisque causa Cs pro
potMenl; V. corporis C smysina rozkos;
alacris V. V veseH b personif. Voluptas
Rozkos jako bozstvo 2 rneton. a co PUSObl
rozkos, pozitek a pochoutka, Ia
hudka: ventrem datis voluptatibus frui L
p vYzn. z a b a v a, pI. radovanky: tempora
voluptatis laborisque dispertire C; negat
iudicium hominum in magistratibus man
dandis corrumpi voluptatibus oportere C
'Y 0 osobe radost, poteseni: care puer, mea
sola et sera v. V; Acis magna patris ma
trisquev.O b touhaporozkosi,chout
ka, ch tic: voluptatibus servire S; minus
Vitellii ignavae voluptates (pozitkar
StVl) quam Othonis libidines timebantur
T; - zejrn. a pud: ubi concubitiisv. sol·
licitat V p Iabuznictvi: cibi poti.
onisque desiderio naturali, non volup
tate modus finitus L; ut nihil in cibo,
in potu voluptatibus tribuat Pn.

voluptuosus, a, um [voluptas] Iiby,
pHj emny, slastny Pn.

Voliisius, jmeno Hmskcho rodu; zejm.
Q. Volusius, spoleblivy lItednlk Cicc
ronuv v Kilikii C.

voliitabrum, i, n. [volvo] bahniste,
kaliste, v jakem se valejf vepH V.

voliitabundus, a, um [voluto] vale
jlcl se (tez obr.) C.
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voliitatio, onis,f [voluto] valeni zejm.
zvere v bahnisti; meton. otisk tela po valeni:
obr. non vestigiis, sed totis volutationi
bus corporis C.

<voliitiO, onis,f [volvo] valeni, val).
voliito, are, avi, atum [volvo] vale

t i, kouleti 1 a med. volutari val e t i
s e, kouleti se a vI. in luto volutari C;
in glacie volutabantur L; ne volutetur
in iactu glans L aby se neprevracel;
- 0 prosebniku frater volutatus est ad pe
des inimicissimorum C; part. reflex. ge
nibus voilitans haerebat V na kolenou se
svijeje kleeel fJ meta£. zabyvati se
(in re necim): qui in veteribus erit scrip
tis stlLdiose volutatus C; cum omnes in
omni genere scelerum volutentur C ,brodi
se'; part. 'Volutatus in re zbehlyv ne
cern: ad Callisthenem et ad Philistum,
in quibus te video volutatllm C seetly
b akt. prevalovati; obr. quibus cogitatio
nibus volutavi animum L=zamestnaval
jsem se v duchu 2 metaf. a vYzn. preva
lovati, siriti: vocem volutant litora V
odrazeji; vocem per ampla volutant atria
V (jejich) hovor se rozleha; (flamina)
caeca volutant murmura V; confusa
verba volutant 0 b v. alqd animo (in
animo), secum (pozd. tiS" intra animum)
n. abs. v. premitati, rozvazovati,
rozjimati, premysleti 0 necem: venlna,
gladios volutabam in animo L; (verba)
inter se volutant 0; volutatis inter se
rationibus T po uviizeni (a srovnani)
dilvodil.

volva (n. vulva), ae, f. pochva, de
loha; spec. svini diHoha jako lahtidka
II Pn.

volvo, ere, volvi, voliitum [srov. ces.
valiti] val i t i, v {t! e t i, kouleti, tociti
(casto pas. volvi vYzn. med. valiti se atd.,
odt. part. volvens valici se) 1a oppidani in
proxumos saxa v. S svalovali; volven
tes hostilia cadavera L prevalujice;v.
oculos V bud' obraceti oci (pri pozorovanl)
n. kouleti oeima (z hnevu); - zmitati,
prohaneti: volvimur undis V; obr. vita
populi Romani per incerta maris volvi
tur T; - (equites) v. tumws vidit L
v cetach se prohaneti; - svij eti, st'a
ceti: s ak. vnitr. v. orbem L svinouti se,
sraziti se v kolo; - 0 vode vlniti,

vzdouvati: venti volvunt mare V; obr.
irarum v. sub pectore fluctus V = bou
riti se v srdci hnevem; minores v. ver
tices {v. t.) H; odt. pectora intus clausas
volventia flammas 0 = prsa, v nichz
se svijeji plameny b praegn. a p ovaliti,
svaliti: (Tumus) semineces (prolept.) vol
vit multos V p vyvalQ.va ti, vypous
teti, chrliti: (terra visa est) v. fumum
V; (equus) volvit sub naribus ignem V
y valiti s sebou, unaseti: amnis
saxa glareasque volvens L; volvens
aliena (cizi prisady) vitellus H C med.
a valiti se, kouleti se, tociti se:
amnes volvuntur V; sol circum terram
volvitur C; volvitur Ixion 0 toci se (na
kole); anguis volvitur V plazi se, vine se;
volventia plaustra V; - lapis vacuum
per inane volutus V proletev; lacrimae
volvuntur V vali se, rinou se, tekou
fJ praegn. svaliti se, skaceti se, spad
no uti: pronus magister volvitur in ca
put V; volvitur Euryalus leto (mrtev) V;
Phaethon volvitur in praeceps 0; ille
per colla admissa (= admissi equi) vol
vitur 0 pres siji d spec. rozvinovati
popsany svitek, ,0tevHti' knihu, odt. pro
cIt a t i, cisti: volvendi sunt libri Cato
nis C; V. commentarios Numae L; - ohr.
a t'eterum v. monumenta virorum V,pre
mitati' v mysli, rozpominati se na ... ;
longius 1JOlvens fatorum arcana movebo V
diile rozvina odhalim p ,rozvinovati'
rec n. myslenku: facile t'erbis volvebat sen
tentias C = z ust mu plynuly myslenky
2 obr. 0 kole casu a osudu a 0 case a to
citi kolem casu, Hditi beh casu:
Noctilucam celerem pronos v. menses
H hhitou v rIzeni obehu kvapnyeh me
sieil p zamenou podmetu ziti v behu casu,
odt. proiiti, dockati se neceho, pre
ckati, pretrvati: (aesculus) multa vi
rum volvens durando saecula (k obema
slov.) vincit V mnoho vekil v obehu casu
pretrva; 0 duskh ubi mille rotam volvere
per annos Vaz se dockaji oMhu tislee
let; - odt. tot v. casus V prestati y 1> I y
no uti: 0 case pass. n. med. reflex. volventi
bus n. volvendis annis (mehsibus) V v prii
behu, proudu let (mesicil), srov. homer.
7te:P~'t"e:AAOfl.EVWV EVW;U't"wv; volvenda dies
V (= dies quae volvitur) plynouci
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den; volvens annus 0 kolotavy b 0 osudu
a tiditi (beh osudu): 1'. vices V; sic v.
Parcas V ze usoudily f3 med. toeiti se
vYzn. diti se: in incerto est, Jatone res
mortalium an Jorte volvantur T 3 metaf.
v. alqd animo (in animo), cum animo suo,
secum (pozd. tez intra se ipsum, intra
animum) n. ahs. v. piemitati, rozva
zovati, rozjimati, piemysleti 0 necem:
Fauni volvit sub pectore so~tem V; ina
nium rerum inanes v. cogitationes L;
bellum v. L T osnovati.

vomer (puv. vomis),el'is, m. radliee,
radIo; synekd. pI uh; meton. Jessi vomere
tauri H orilnim.

vomica, ae, f. [vomo] nezit, vied:
gladio 1Jomicam eius aperuit C; - metaf.
,hlIza': hostes, v. gentium u L.

vomis viz vomer.
vomitio, onis,J. = vomitus, us, m.

[vomo] zvraceni, daveni.
vomo, ere, ui, itum [m. *vemo, srov.

tfL~w] :Ilvraeeti, daviti, bIlti; - pienes.
vydavati ze sebe, ehrliti, soptiti:
vomit ore cruorem V; purpuream v.
animam V; geminas cui tempora flam
mas vomunt V plameny vyslehuji ze
skrani; stuppa vomens Jumum V; ignem
v. 0; Joribus domus salutantum vomit
undam V.

vorago, inis J. [voro] jieen vYzn. pro
past, prohlubeii, (bezedna) hlubina
1 a neque eam voraginem coniectu terrae
expleri potuisse L; tenaci in voragine
Ct (bahno); - ok alta v. ventris 0
b zejm. ve vode tune: vasta voragine (abI.
qual.) gurges V; submersus equus voragi
nibus C; - vir: torrentes atra voragine
ripas V 2 metaf. gurges ac v. patrimonii
C mrhac a hltoun; v. et gurges vitiorum
C; v,oragines rei publicae C zhoubei.

vorax, acis [voro] iravy, hltavy.
voro, are, avi, atum [z koi'. ie. *g~er-,

srov. ~~~pwcrxw, ~bpcX:, ces. ,irati'] Zr a ti,
poiirati, hltati, pohltiti, polykati
1 v!. alia (animalia) sugunt, alia car
punt, alia vorant C 2 meta£. (navem)
vorat aequore vortex V; (Charybdis) vorat
raptas revomitque carinas 0; v. litteras C
,hltati'; viam v. Ct = pospiSiti si.

vorso, vorsum, vorsus viz verso atd.
vortex, vorto viz vertex, verto.

vos, zajm. os. 2. os. pI. [vI. ak. pi'ib. s fec.
ufLCi.C;, srov. ces. vas] vy (klade se jen tehdy,
je-Ii na nem dnraz); gen. vestrum ob. jako
gen. part.: quis vestrum, nemo vestrum
(zr. v jine platnosti: consensus vestrum C;
hac vestrum Jrequentia C), jinak vestri:
jako gen. obj. ardens odio 1'estri C k Yam;
habetis ducem memorem vestri, oblitum
sui C; - zesilovano byva pi'ipojenim -met:
vosmet, vobismet (pH prek!. ob. neni treba
zesfleni naznacovati).

yosegus, i, m. (mons) pohori zap. od
stiedniho Ryna, nyn. Vogesy Cs.

voster arch. = vester.
votivus, a, um [votum] 1 z a s Ii

heny: ludi votivi C; votiva legatio
C = libera legatio (v. t.) voti causa; ta
bula (v. t.) votiva; pascitur in vestrum
reditum votiva iuvenca H slibena v oMt'
za ...; cornua votivi cervi 0 (= vC:tiva
cornua cervi); exuere votivum obligatum
que virtuti oris habitum T tvarnost,
kterou se zaslibili a zavazali statee
nosti 2 zaslibny: votivas persolvens
Delia voces Tb zbozne sliby.

voto arch. = veto.
<votor, ari [votum] prositi, orodo

vati.)
votum, i, n. [voveo] 1 a (bohum) za

slihena vee a slibeny dar: Caesar dis
v. immortale sacrabat (sc. delubra) V
f3 ohet': votis incendimus aras V obetni
oheii zapalime na olt.ifi b zasliheui,
slih, t. j. zavazne prosloveni toho, eeho
clovek od hozstva zada, i toho, co hoz
stvu da, bude-li vyslysen (vota byla ko
nana soukrome i jmenem statu, pravidelne,
na pro na zac. roku, i za mimofadnych udalostf)
a vota deum (gen. obj.) Vhohum ucinene;
v. nuncupare (slavnostne) pronesti, sus
cipere, Jacere uciniti; voti reus V vaza
uy slibem (po proneseni vota a pfed jeho
vyplnenfm se strany bozstva); voti damnari
hyti zavazan k vyplneni slibu (po pi'fzni
vem vypillenf vota se strauy bohn) = dojiti
vyslyseni modlithy (zadosti, pH'mi); Qdt.
damnabis (v. t.) tu (agricolas) votis V; voti
sententia compos (v. it.) H projev spIne
ueho prani (t.j.napis na votivnim daru);
pod. voti potens a votum potens (v. t. ke
konei); v. solvere (exsolvere, persolvere) n.
reddere, exsequi splniti ucineny slib, spec.
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konati slihenou ohet, dati sliheny dar;
ex voto II podle slihu; Veneri et Cupi
dini vota debere C hyti dIuzen splneni
slihu; fortunis hominum abutebatur ad
nocturna vota cupiditatum suarum C ke
splneni slihu; votis (in vota) vocare (v.t.)
V; quinquennalia vota L na pet let (t. j.
s petiletou platnostl S obou stran) f3 vub. mod
Iitha: votis numen adorare 0, venerari
V; vota concipere (v. t.) 0; vota facere,
ut .••, votis optare modliti se, ahy .•.,
tez prenes. pruti si; - spec. modIitha ty
kajici se osohy, zhozne pranl vseho dobra,
zehmini: quod eum votis lacrimisque
pTosecuti sunt C; 'studiis (pr.ojevy od
danosti) votisque certabant T; v zIem sm.
kletha: obligasti perfidum .votis caput
H stlzila jsi kIethami svou hlavu 2 pre
nes. (zhozne, tajne i vub.) prani, za
dost, snaha, tonh a a omni voto n. om
nibus votis petere (expetere) alqd vrouc
ne si zadati, prati; contra spem. vo
taque eius L; illorum v. unicum est
fallere Cr; certum voto (dat.) pete finem
H; hoc erat in votis H to hylo jedno
z mych prani; an venit in v. ex urbibus
una H jest tvym pranim b konkret. vYzn.
predmet prani, touha: votis pOtiTi 0 do
jiti (splneni) sveho prani; mecum mea
vota feruntur 0; dimidium vestri voti
0; ,nadeje': deplorata colonis vota.iacent
0; matura fletuTi vota coloni O.

voveo, ere, vovi, votum [srov. EV:x.O[LIXL,
EU:x.~] 1 (hoMm) zaslihovati, sliho
vati, pripovidatl, abs. ciniti sIih: Bello
na, si hodie nobis 'l:ictoriam duis, ast
ego tibi templum voveo L; equum votum
pro reditu simulant V; dabitur merito
·laurea vota Iovi 0; quos (sc. deos) san
guine voto honorant 0 (t. j. krvi slihe
nych zertev); s ak. c. info pro ~ictimis
homines immolant aut se immolaturos
voventCs 2 prenes.vub. aprati si,za
d a tis i neco: quae modo voverat, odit
0; sortem meam vovistis 0 (t. j. ahy vy'sel
milj los); ut tua sim, voveo 0 b v. aiqd
alci n. pro alqo prati nekomu"neco: quid
voveat nutricula alumno H; quae pro te
ut voveam O.

vox, vocis f. [srov. dat. on L, hoc;; z YE
noc;;, dnov] 1 hlas a vub. v. canora- et
suavis C; v. magna silny hlas; udae vocis

iter V (= udum vocis iter) t. j. hrdIo;
~o~is imaSo r: oz,:~ml b z~m. a mluveni,
rec; volanl, khk;zpev: et voce et
manibus universi significare coeperunt
Cs; nihil voce responsum est L nehyla
dana 'ustni odpoved'; voce vocaTe, pre-

, cari V, probare 0 h Ia sit e; cum voce ma
nus ad sidera tendit V s hlasitou mod
lithou; - citharam cum voce movere 0;
carmina vocum 0 (zpivane) pisne; 
obr. interdum vocem comoedia tollit H
hIas pozveda (t. j. mluvi ,vyssi' i~ci)
P0 z"rratech ivani, stekot, vyti, skiek,
hzuceni ap. C prenes. zvuk, hIas, hlahoI,
ton: bucina litora voce replet 0; septem
discrimina (v. t.) vocum V; voces crevere
fidibus severis H= pocet strun vzrostl;
verba, quibus voces ·sensusque notarent
H pHrodni zvuky a dojmy; - ad soni
tum vocis vestigia torsit V po zvuku
(vesel); audimus fractas ad litora vo
ces V jekot ttisticich se vln 2 meton.
a slovo: oportere exprimi, quae vis
(vyznam) subiecta sit vocibus C; quid
sonet haec v. voluptatis C slovo ,sIast';
voces contumeliosae Cs; virtus populum
falsis dedocet uti vocibus H (t. j. v·yrazu
beatus, rex a p.) b pI. tez (souvisla)
slova, iec; v temz vYzn. i sg.: una (C,,
reris) V. erat 'hac gressus ecqua puella
tulit?' 0; - vyrok, veta: Laconis illa
v. C; Pythica v. L; spec. odpo.veJ, zvo
Iani, vykrik; rozkaz, prosha, slih; 
formule zaiikaci, zaiikani: v. Thessala
H; sunt veTba et voces, quibus hunc lenire
dolorem possis II; - pisen C rec, j a
z y k, mIuva: t'ocem mutare V; nescia
est votis barbara lingua Latinae 0
d vyslovnost: rustica v. et agrestis C
e piizvuk: acuta v. C.

Vulcanus (stars! Volcanus), i, m. iim.
huh ohne, uctivany zejm. jako ochran
ce od pozaru; hyl ztotoznen s iec. He
faistem a haje 0 tomto hyly nan piene
seny: insula Vulcani L (= Vulcania
tellus V) = Thermessa, nejjiinejsi z Li
parskych ostrow; - meton. ohen:furit
V. V; Vulcanum spargere tectis V; per
veterem dilapso culinam Volcano H; adj.
Vulcanius, a, um a VuIkanuv: Volca
nia arma C (t. j. ukovane od Hefaista,
jake mel Achilleusa Aeneas); Vulcania
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munera, cytrrus 0; Vulcania Lemnos
(v. t.) 0 b ohnivy, ohne: acies Volca
nia V ohniva zaplava; - subst. Vulca
nalia, um, n. svatek Vulkanuv, slaveny
23. srpna, pozdeji i s hrami v cirku.

vulgaris, e [vulgus] 1 obecny, oby
cejny, vsedni;. obvykly, Miny: v.
liberalitas C ke vsem; vulgares puellae,
o obecne (t. j. nevestky); subst. illa vul
garia 'quid agis? ecquid commode vales?'
Pn vsedni Fraze; ieiunus raro stomachus
vulgaria temnit Hvsedni stravu; - vse
obecny, neurcity, povrchni: v. mentio
T; - vsedni, nizky: artes vulgares, co
quos, pistores C; vulgares reice taedas
(snatek) 0 2 = gen. vulgi:' coetus vul
gares H.

vulgariter, adv. [vulgaris] obycejnym
zpusobem, vsedne.

vulgator, oris, m. [2. vulgo] rozsifova
tel: taciti v. 0 vyzrazovateI.

vulgatus, a, um [2. vulgo] 1 obecne
rozslfeny, rozhlaseny, obecne zna
my: vulgatum erat L; vulgatior fama L;
non ante volgatas per artis H dosud ne
zname; nondum vulgata convivia O;fer
tilitas vulgata per orbem 0 2obycejny,
vsedni: vulgata munera O.

1. vulgo (starM volgo), adv. [vI. abl. sg.
od vulgus] a obecne, vseobecne, Vll

bee, vesmes: mercatores v. receptando L
vsechny Lez rozdHu; pfede vsemi = ve
fej ne: v. ostendere ac proferre C b oby
cejne; napofad; hromadne c vsude,
na ruznych mistech, poruznu, vukol:
haec habitant ad litora v. Cyclopes V.

2. vulgo, are, avi, atum [vulgus]
zobecniti 1 a uciniti obecne pH
stupnym: (summum imperium) vul
gari cum infimis L stava se obecne pH
stupnym i nejniisim; cum (patres) con
'sulatum vulgari viderent L; rozsifo
vati: P. Verginiusrem non vulgabat L
nevztahoval na vsechny; munus vul
gatum a civibus esse in socios L; con
tagium morbi vulgatum est Cr; (Clau
dius) novas litterarum formas, vulgavit T
obeene zavedl; - med. vulgari cum pri
vatis L = obcovati s kaidym soukro
mym clovekern b praegn. a zevsed
niti (pass. zevsedneti): nee doni vnl
gari laudem L; (honor) promiscis adu-

lationibus vulgatur T f3 vsem propujco
vati k teIesnemu ohcovanf: v. corpus L 0
2 spec. uvadeti V obecnou znamost,
uvefej nova ti arozhlasova ti, ohla
Bovati, oznamovati, vypravovati:fa
mam, rumorem v. VL; bella iam fama
volgata per orbem V; obductum verbis v.
dolorem V vyjeviti; an falsa haec in
maius vulgaverint accusatores T tyto
vecijsouJiche a ialobci je s pfehiinenim
roznesli; s ak. c. info vet(3res corpora vul
garunt edita (esse) fungis 0 rozsifili po
vest b rozsiiovati: carmina vulgata
T; (Alcaeum) ego volgal,i H uvedl jsem
ve znamost C praegn. vynaseti, rozna
seti, pro z r a z 0 vat i: qui Cereris sacrum
volgarit II; arcana domus v. T. Part. vnl
gatus j. adj. v. t.

vulgus, stars! volgus, i, n. (ak. vedle
vulgus tei arch. masc. vulgum) 1 a (obee
nf) lid, lide (jako prumerna verejnost):
non est consilium in vulgo C; nee sicutv.,
sed ut eruditi solent ltppellare sapientem
C; Pelopidas magis historicis quam vul
go notus N; in vulgus pro lid, mezi lid,
mezi lidmi, u lidi: in v. edere CsN; in
v. notus, ignotus C; pessima in v. fama
L; fames in v. (erat) T; abI. sg. vulgo
vYzn. adv. v. t. b proti vynikajicfm jednot
livcum a niisi lid: patres et medium
v. 0 ,stfedni stav' fJ vojen. v. militum
n. abs. v. prosti vojaci, muistvo: in v.
miliu.tm efferre Cs; vulgo milit,!m aecep
tior Cr; vulgi stante corona 0; neque le
gatus aut tribunus adfuit: pennissa vulgo
licemia T y s pHhanou sprosty lid, d a v
(davy), chatra, luza: ceteri omnes v.
fuimus sine gratia, sine auctoritate S;
cum proscriptos v. conquireret N; v. igno
bile V, profanum II, indoctum 0
2 a mnoistvi, day, zastup, shluk,
sbor (vI. i prenes.): v. insipientium C; v.
obaeratorum aut clientium arma cepit T
b prenes. 0 zvii'atech stadol hejno: in
cautum v. V.

'vulneratio, onis, f. [vulnero] pora
neni, zraneni.

vulnero, are, avi, atum [vulnus] ra
niti, poraniti, zraniti, zasaditi r{mu
1 vI. corpus ferro v. C 2 metaf. vYzn. ,do
tknouti se' nekoho, ublliiti, uraziti, usko
diti: quos ferro trucidari oportebat, eos
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nondum voce vulnero C; qui erat Archi
lochiversu vulneratus C; gravior neu
nuntius aures vulneret V; fortunae vul·
neror ictu O.

vulnificus, a, um [vulnus7"a facio]
cinici rany, ranici, raniei, zranujici YO.

vulnus (starSf volnus), eris, n. rana,
poraneni, zraneni 1 vI. (Aesculapius)
primus v. dicitur obligavisse C; v. grave
0, letale V; vulnera accipere, excipere
dostati, utditi; qua maxume vulnera
accipiunt (elephanti) L kde jsou zrani
telni; v. ex re od neceho; - s gen. corporis
v. C na tele; Pelias vulnere tardus
Ulixi V (t. j. od Odyssea); sese Aeneae
iactavit vulnerevVSt); ze pvoranil Aeneu);
- meton. poranena cast tela: trunca de
iectis vulnera membris 0 (viz truncus),
tristia mandere vulnera 0 kusy masa
2 prenes. a 0 vecech vyzn. poskozeni, trh
lina, dira: medio e vulnere saxi 0; pars
scuti vulnere nulla vacat 0 b rana
vYzn. uraz, pohroma, skoda, ztrata,
nestesti, zlo a erant, qui suis vulne
ribus mederentur C (t. dluhy, touhu po
pomste, lakotu a p.);. accepit gravissi
mum parens '1,'. morte filii N; privata
vl£lnera rei publicae malis operire T
fJ spec. vojen. sine pugna et sine vulnere
sl£orum Cs; ni frequens ubique Agricola
iussisset, acceptum aliquod v. foret T
c (dusevni) rana, holest, hoI, utrapa,
vub. tryzen (hnev, zasti, zarlivost, zejm.
obr. vyzn.l aska): I uno servans sub pecto
re v. V; clausum pectore v. 0; 0 Iasce
regina v. alit 1Jenis V; quo beatus volnere,
qua pereat sagitta H 3 meton. a vYzn.
iider,seknuti, h9dnuti, kousnuti a p.:
grat,i vulnere ictus L = tezce poranen;
(apes) animas in volnere ponunt V =
ranice; vulneribus evicta ornus V; per
cussus vulnere rami (kyje) Pp; (taurus)
elusa vulnera sentit 0; vulnera aratri 0;
v. falcis 0 b zranujiei nastroj, zhran,
strela, Sip: vulnera dirigere 'V zranujiei
strely; haesit sub gutture v. V; infesto
vulnere insequitur V; vulnere, non pedi
bus te consequar O.

vulpecula, ae, f [demin. od vulpes]
liska.

vulpes (starsf volpes), is (gen. pl. vul
pium) f liska, lisak: pHs!. iungere (za
prahati) vIIIpes V (0 nesmysInem pocfnanf);
animi sub volpe latentes H v lisei kuzi
(podle bajky 0 licomerne lisce a vrane).

vulsiira, ae, f [vello] skuhanl.
vulticulus, i, m. [demin. od vultus]

pohled C. .
vultuosus, a, um [vultus] sklehivy,

pitvorny (prenes. vYzn. strojeny) C.
1. vultur (starsf voltur), uris, m. sup.
2. Vultur, .uris, m. [viz predch.] hora

na hranici Apulie, Lukanie a Samnia,
nyn. Voltore H.

vulturius (starsf volturius), ii, m.
[vultur] sup; metaf. 0 hrabivych a nenasyt
nych lidech: appellatus est hic v. illius
provinciae imperator C; duo vulturii pa
ludati C; pri dedictvfch suscitat a cano
volturium capiti (= capite) Ct.

Vulturnus (starsf Volturnus), i, m.
1 V. ventus, mistni nazev jihovych.
vetru L 2 italska reka, vIevajiei se
v sev. Kampanii u mesta zv. Vultur
num, i, n. do Tyrrhenskeho more, nyn.
Volturno.

vultus (starsf voltus), us, m. (biisn.
castopI.vYzn.sg.) 1 vyraz ohlieeje, tvar,
tvarnost, ohlicej, pohIe d, oci: animus
eius vultu, flagitia parietibus tegebantur
C; haud alio (s ... ), quam si evasisset,
vultu L; caput insigne oculis comaque et
torvitate vultus T; vultum fingere Cs na
strojiti vyraz tvare; bonus v. 0 jasna,
vesela, privetiva tvar; incerto voltu S
s rozpacitou tvaH; vultum ducere (tra
here) 0 vrastiti tvar; vivos ducent (hu
dou vytvareti) de marmore voltus V;
vultu saepe laeditur pietas C jedinym
pohledem 2 a ohlieej, tvare: largo
umectat flumine voltum V; petam voltus
unguibus H; vultum confundere Lunae
o b 0 ci, pohled, zrak: vultus figere in
re VO upriti na neco; mirantur flagran
tis dei voltus V 3 prenes. tvarnost,
pod 0 h a a in virum vultus mutare feri
nos 0 b salis placidi v. V; - vyzn. zpu
soh, druh: non esse unum eloquentiae
vultum T.

vulva viz volva.



x
X jako zkratka 1 cislice 10 2 na mincich

denarius.
;Xanthippe, es, f [EiXV-&(1t'1t''Y)] man

zelka Sokratova C.
Xanthippus, i,,m. [E&v-&~1t'1t'OC;] recke

vlastnl jmeno; zejm. 1 otec Perikleuv,
vitez na~ Persany u mysu Mykalskeho
r. 479 pro n.l. C 2 Spart'an, nacelnik
reckych zoldnern, jenz jako vojevndce
Kartagiiiann porazil Regula v hitve
u Tunet r. 255 pro n.l. L.

Xanthus n. Xanthos, i, m. [E&v-&oc;]
.1 = Skamandros, rlcka v Troade VO
2 reka v Lykii VH.

xenium, ii, n. [~EVLOV] vysluzka z hosti
ny; vuh. pratelsky dar, darek,jake si po
silali pratele 0 Satumalifch, vazane Pn; Xe
rna, nazev jedne shirky Martialovych
epigramil.

Xeno, onis, m. [EEV<UV] Xenon, epi
kurovec z Athen C.

XenocIes, is, m. [EC:VOXA~C;] reeky
retor,s kterym se Cicero stykal za sve
ho pohytu v Asii (r. 78) C.

Xenocrates, is (ak. em i en), m.
[Ec:voxp&'t"'Y)c;] reeky filosof z Chalkedonu

v· Bithynii (t r. 314 pr. n.l.), zak PIa
tonnv a po smrti Speusippove hlava
Akademie C.

xenodochium, ii, n. [~c:voaOXe:~ov]

utulnapro hosty, hospoda, hospic.
Xenophanes, is, m. [Ec:votp&vr,c;] ree

ky filosof z Kolofonu (mezi 1. 580-480
pi. n. 1.), pokladany za zakladatele
filosoficke skoly elejske C.

Xenophon,ontis, m. [Ec:votp&v] atben
sky dejepisec, zak Sokratuv (t okolo
roku 355 v Korinte) C; adj. Xenophon
teus n. Xenophontius, a, um Xenofon
tnv: Hercules, X. 'C u Xenofonta.

Xerxes n. Xerses, is (ak. en), m.
[EEP~YJC;] jmeno dvou kralu perskych,
zejm. Xerxes I., nejstarsl syn Dareia I.,
panoval r. 486-465 pro n. l., .virdce
deti vYpravy perske proti Reknm
CN.

Xyniae, arum,fJEuv(a] mesto v jiz.
Thessalii u jezera zv. Xynias L.

xystus, i, m. [~ucr't"6c;] a u Reku kryta
chodha sloupova v gymnasiich b u Ri
manu nekryta terasa u vil, tez • kvetinami,
alej, zahrada C Pn.
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zabolus n. zabulus pozdejsf vYslovnost
.lova diabolus v. t.

zaccarum; zuccarum viz saccharum.
Zacynthus n. Zacynthos, i, f. [Z&

xuv&oc;] Zakynthos, ostrov v Ionskem
mofi proti Peloponnesu, nyn. Zante;
adj. Zacynthius, a, um zakynthskY.

Zaleucus, i, m. [Z&AEUXOC;] zakono
daree Lokru epizefyrskyeh v jii. Italii
(ok. r. 650 pr. n. I.) C.

Zama, ae,f. [ZcX!J.()(] jmeno dvou mest
v sev. Afriee 1 Z. zV. Regia, jihozap.
od Kartaginy (vfte~stvf Scipionovo nad
Hannihalem r. 202 pr.n.l., ktere jinf vztahujf
ke druM Zame) 2 mesto asi 40 km vyeh.
od prvni Zamy S.

zamia, ae, f. [~y)f1.C()(] skoda,. ztrata.
Zancle, es, f. starsi jmeno Messany,

mesta v sev. vyeh. vyhCzku Sieilie, nyn.
Messina 0; adj. Zanclaeus n. Zancleius,
a, um zankclsky, zanklejsky: Zanclaea
Charybdis O.

zeIator, oris, m. [zelo] horlitel, (hQr
livy) pHvdenee.

zelO, are, iivi, iitum i zelor, iiri, iitus
sum [~Y)A6w] horliti alci n. alqm pro neko
ho, horlive milovati: zarliti.

z~lotypia, ae,f. [~Y)'A'o"t"U7tC()(] ziirlivost,
zavist u C.

zelus, i, m. [~~AOC;] reyneni; revnivost;
zarlivost, horlivost, snazivost, touha.

Zeno(n), onis, m. [Z~vwv] reeke vlast
ni jmeno muzske; zejm. 1 reeky filosof
z Eleje (mezi I. 490-430 pl'. n. I.), zak
Parmeniduv a zastupee filosofie elejske,
znamenity dialektik C 2 Z. z Kittia
na Kypru, zakIadate1 skoly stoieke (asi
vI. 336-264 pr.n.l.) C 3 Z. ze;Sidonu,
filosof skoly epikurske, jejiz hlavou byl
v I. 100-70 pr. n. I. v AthCnaeh, kde
ho poslouehal i Cicero C.

Zephyritis, idis, f. [Ze:<pup'Lnc;] jmeno
zboznene Arsinoy, manzelky Ptolemaja
Filadelfa, uetivane jako Mrodite Zefy
ritis (viz Zephyrium 2).

Zephyrium, ii, n. [Ze:!fJUPLOV] 1 mys
a tvrz v Kilikii L 2 mys vyeh. od

Alexandrie, kde mela ehram Mrodite
(Arsinoe) Zefyritis. "

zephyrus, i, m. [~e!fJupoc;] zefyr, mir
ny vitr ziipadni (vd'ec. mythologii zosob
neny jako syn Astraiuv a Eoin), lat. Favo
nius; - vub. (mirny) vitr, vanek.

Zerynthus, i, f. [Z~puv&oc;] misto
s posviitnym hajem a jeskyni na sev.
pohrezi ostr. Samothraky, kde byla
uetivana zejm. Hekate; adj. Zeryn
thius,a, um zerynthsky:Zerynthia litora
0; tez 0 kultech na thrackem poMezf naproti
Samothrace zejm. v Ainu: Apollo Z. L.

zeses [~~crnc;] = vivas Inscr.
zetema, atis, n. [~~"t"y)!J.()(] otazka,

problem, uloha Inscr.
Zetes, ae, m. [Z~"t"Y)c;] okridleny syn

Boreuv, bratr Kalaiduv, u~astnik vy
pravy Argonautu O.

Zethus, i, m. [Z~&oc;] syn Diuv a
Antiopin, bratr Amfionuv CR.

Zeugma, atis, n. [ZEU"{!J.()(] mesto nad
Eufratem sev. od Thapsaku T.

Zeuxis, idis i is (ak. idem n. im),
m. [Ze:u~~c;] slavny malir reeky v 2. pol.
V. stol. a 1. pol. IV. stol. pr. n.l., cinny
v Athenaeh, na dvore makedonskeho
Jrrale Arehelaa a v Efesu C.

ziziinia, orum, n. [~~~&v~()(] byli, plevel.
zmaragdus viz smaragdus.
Zmyrna viz Smyrna.
Zoilus, i, m. [ZwtAOC;] reeky retor

a sofista z Amfipole, vrstevnik Isokra
tuv, povestny prudkou, ale malichemou po
lemikou proti Homerovi (odt. zvan ·O!J.y)po
!J.&cr"t"~~).

zona, ae, f. [~wvy)] pas k prepasanf
odevu 1 vI. jako symbol panenske cistoty:
z. casta 0; malum. .. zonam solvit Ct;
opasek pro penize: qui zonam- perdidit
R 2 prenes. a pas zemsky a nebesky,
pas m 0 (jichz pocftali staH pet): duae dex
tra caelum tDtidemque sinistrii parte se
cant zonae, quinta est ardentior illis 0
b souhvezdf Zona Orionis 0 Oriollllv Pas.

zonarius, ii, m. [zona] hotovitel pasu,
pasu C; adj. viz sector.



684zonula

zonula, ae, f. [demin. od zona] pasek,
pas.

Zopyrus, i, m. [ZeflitUpoc;] 1 podle
Herodotovy povesti Persan, ktery se
sam zohavil, aby Isti vydal Babylon
krali Dareiovi 2 fysiognomik za doby
Sokratovy C.

zyziinia

Zoster, eris, m. [Zw(J't'~p] mys a pri.
stay na jihozap.hiehu Attiky.

zotheca, ae, f. [~w&~y."IJ] a v temz vYzn.
demin. zothecula, ae, f. pokojik pro od·
pocinuti za dne, alkovna, kabinet Pn.

zythum, i, n. [~U&bC;] pivo.
zjziinia viz zizania.

...



DOPLNKY A OPRAVY.

alesco, ere [aloJ vZrUstati, pfihyvati.
ancula, ae,f [amb- a colo, srov. &:WjlL

7t"OAOs] sluzehnice.
Capena, doplii: Capenus at etrusky

(3 porta Capena.. ..
capo n. spiSe cappo, onis, m. [srov.

ces. skop(ec)] kapoun. .
Cerialis viz Ceres; v!. jm. Cerialis T

viz Petilius.
clam n dodej: clam matrem suam Pt

bez vedomi jeji matky.
col-lustro .rozdeI na dYe hesla: 1. col

lustro [con a 1. lustro] osvetlovati a
2. col-liistro [con a 2. lustro] prohHzeti.

con-dico, k vete z L doplii preklad: 0 kte
rych vecech ucinil ujedllllnL,

con-findo, ere, fidi, fissum stipati,
rozrazeti:Jerro tellus, pontus confinditur
aere Tb.

coniectiira, doplii: coniectura herbidi
soli (gen. obj.) T dohaduje se z travnate
pudy.

controversia f doplii: cvicwl fee, oh
jasnujid smysleny pravni spor s dvo
jiho hlediska, srov. suasoria.

de-cresco, ere, doplii: crevi, cretum.
de-iitor, i, usus sum alqo spatne za

chazeti s nekYm.

dissertio, onis, f [1. dissero] rozpo
jenl, rozdeleni (op. consertio) var. L.

exundo, doplii: exundans multitudo' T
prehytecne.

foveo, doplii [srov. ces. chovati] puv.
chovati,. pestovati.

ianthinus, a um [~&.v-&~vot;] fialovy:
ianthina lilia O.

in-olesco oprav na inolesco [in a
alesco].

insece viz inquam.
in-stringo, ere, strinxi, strictum svf

rati, stahovati: instrictam fidem gemmis
et dentibus Indis 0 lyru napjatou (= je
jiz struny jsou napjaty) drahokamy
(= koHcky s drahokamy) a slonovinou
(= pflckou ze slonoviny).

lambo, doplii: l. m'atrem V ssati:
liidus, doplii k 3 ludos Jacere alqm Pt

miti za blazna, tropiti si smich z ne
koho, daati si dobry den z nekoho.

macrocollum, i, n. [[LotXp6XOAOV] .pa
pyrus velkeho formatu n. dlouhy pa
pyrovy svitek.

mango, onis, m. prodavac, obchod
nik, spec. ohchodnik s otroky.

nassa, doplii: obr. ex hac nassa exire C
sm. 'z teto pasti'.

Poenus, doplii: Poeniceus = Piini
ceus: Poeniceum pomum 0 granatove
jahlko.

postulaticius, a, um [postulo] za
dany, vyzadovany: ordinaria paria et
postulaticia Sn (lidem) vyzadovane
dvojice (gladiatoru).

reicio, doplii: 1. slahika dlouha po
sid (vyslov rejjicio, srov. abicio).

religio, doplii: 1. slahika druhdy
hasn. dlouha posid (relligio), srov. reli
quiae.

~,hoe,as, adis, f (ak. rhoeam) [po~&.t;]

vlcI mak.
sacramentum, oprav: puv. zakHnani,

seheprokleti, pfisaha; t. t. priivn. pflsaha
spornych stran pfi zahajeni procesu.

salaco, onis, m. (cro:.'A.&.x.wv] chlubic.
sectio 2: ke slovu prodavani doplii a za

kupovanL .
situla, ae, f nadoha, dzban; loso

vael urna, osudl Pt.
spiimiger, era, erum (spuma a gero]

penivy; zpeneny.
superstes f dopli'i: puv. na vrchu sto

jiel, pfecnivajld: s. unda O.
suasorius 1 doplii: subst. fern. suasoria

(sc. materia, oratio) cvicna fee uvazu
jiel 0 tom, jak tfeba jednati v jiste si
tuaci; srov. controversia.

syngrapha, doplii: obr. tamquam ex
syngrapha agere cum populo C sm.
'v pflsne forme'.

tinia, viz tinea.
tristis 2 doplii: t. littera neblahe pis

meno, t. pismeno C (v. t.), zkratka slova
condemno.

venniicula viz venucula.
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